ITALIAN  AND  ENGLISH  DICTIONARY 


WITH  PRONUNCIATION  AND  BRIEF  ETYMOLOGIES 


HJALMAR  EDGREN,  PH.D. 

ftec&K  professor  of  Romance  Languages  in  the  University  of  Nebraska ;  member  of  tbe  Nobel  InsHtvA. 

of  tbe  Swedish  Academy  in  Stockholm ;  author  of  various  work*  on  Romance, 

Germantcf  and  Indo-European  Philology,  etc. 


ASSISTED  BY 


QIUSEPPE  BICO,  D.C.L. 

University  of  Rome 


JOHN  L.  GERIG,  A.M. 

Instructor ;  University  of  Nebraska, 


NEW  YORK 
HENRY  HOLT  AND  COMPANY 


Copyright,  1901, 

BY 
HENRY    HOLT    &    CO. 


Copyright,  1929, 

BY 
MARIANNE   EIDGREN 

32107-0111 

December,   1956 


PKEFACE 


IT  is  the  aim  of  this  work  to  meet  the  long-felt  need  of  an 
Italian  and  English  dictionary,  based  on  the  foremost  recent 
authorities,  and  embodying  a  copious  selection  of  modern  words,  as 
well  as  important  obsolete  ones,  presented  in  a  practical  and  yet 
etymological  form. 

The  main  features  of  the  work  are  explained  below. 

I.   THE   ITALIAN -ENGLISH   PART 

The  chief  authority  followed  has  been  Petrocchi's  N~ovo 
dizionario  scolastico.  But  at  its  side  have  been  consulted  especially 
Petrocchi's  Dizionario  universale  delta  lingua  italiana^  Rigutini- 
Fanfani's  Vbcabolario  italiano^  Zambaldi's  Vocabolario  etimo- 
logico  italiano,  and  Baretti's,  Millhouse's,  and  James- Grassi's  well- 
known  dictionaries. 

The  vocabulary  embodies  a  considerably  larger  number  of 
Italian  words  than  ordinary  dictionaries  of  a  similar  size,  and  many 
more  than  Rigutini-Fanfani's  large  Italian  dictionary.  Almost 
every  modern  word  contained  in  Petrocchi's  c  scholastic '  dictionary 
is  quoted,  and  also  a  large  number  of  rare  or  obsolete  words, 
especially  such  as  are  indispensable  in  reading  Italian  classics. 
These  are  mainly  from  Petrocchi's  c  lingua  fuori  d'  uso,5  and  are 
marked  with  a  dagger  (|).  It  should  be  noted  here,  however,  that 
the  obsolete  abstracts  in  -tate,  -tade,  and  -tute^  -tude,  as  identical 
with  the  modern  in  -tct  and  -££,  have  been  consistently  omitted  as 
unnecessary  repetitions. 

Irregular  forms  of  inflection  are  noted  with  their  words,  and 
also  largely  as  titles  in  their  alphabetical  order.  The  full*  conjuga 
tion  of  each  simple  irregular  verb  is  given  below  the  verb,  and  the 
conjugation  of  their  compounds  by  proper  reference,  either  directly 
or  by  pointing  out  the  composition. 

Idiomatic  phrases  are  usually  given  only  when  not  self- 
explanatory  ;  and,  on  the  whole,  space  for  idioms  has  been  econo 
mized  in  favor  of  a  large  vocabulary. 


IV  PKEFACE 

The  pronunciation  is  marked  principally  by  subscript  signs 
(as  explained  p.  vi),  such  a  method  being  the  most  direct,  unequiv 
ocal,  and  free  from  confusion. 

Etymologically  related  words  are  grouped  together,  observing 
the  requirements  of  convenience  and  absolute  alphabetical  sequence. 
Such  grouping  will  serve  the  threefold  purpose  of  both  etymological 
and  mnemonic  association,  of  space-saving,  and  of  facilitating  the 
search  for  words,  by  enabling  the  student  to  pass  easily  from  one 
group  to  another. 

The  division  of  the  group-words  is  made  chiefly  with  reference 
to  Italian  spelling  and  pronunciation,  and  to  space-saving.  This  is 
done  with  some  disregard  of  etymological  division,  which  could  not 
be  consistently  carried  out. 

The  words  are  not  grouped  with  reference  to  immediate  deriva 
tion  from  each  other,  which  would  have  necessitated  very  numerous 
groups,  but  simply  with  reference  to  near  relationship  of  some  kind. 
Hence  the  etymological  word  of  the  group  is  not  necessarily  the 
actual  source-word  from  which  the  others  are  derived,  though  it 
may  be  so,  and,  as  a  rule,  comes  nearer  to  it  than  the  others. 

The  derivation  of  current  Italian  words,  when  known,  is 
briefly  denoted  in  brackets  after  each  word  occurring  singly,  or 
after  that  word  in  the  group  which  comes  nearest  the  etymological 
source.  This  latter  word  is  divided  by  a  heavy  hyphen  ( - ),  or,  in 
case  of  compounds,  by  double  heavy  hyphens  (  =  );  and,  besides,  if 
not  found  first  in  the  group,  preceded,  for  ease  of  reference,  by 
double  bars  ( || ).  Other  words  are  divided  by  slight  single  or  (for 
compounds)  double  hyphens  ( -,  or  =).  These  conventional  division- 
marks  can  cause  no  confusion,  as  Italian  ordinarily  uses  no  hyphens 
at  all. 

When  the  derivation  of  a  word  is  unknown  or  questionable, 
this  is  denoted  by  an  interrogation-mark  above  or  before  the  sug 
gested  etymology.  Suggestions  are  purposely  rare.  Besides  the 
more  immediate  source  of  the  Italian  word,  sometimes  a  remoter 
source  is  also  indicated  in  parenthesis,  especially  when  this  may 
help  to  explain  the  present  meaning,  or  to  suggest  a  familiar  form. 
To  aid  non-classical  students,  the  meaning  of  source-words,  when 
differing  from  the  immediate  sense  of  the  Italian  word,  is  given. 
For  the  same  reason  Greek  words  are  transliterated.  For  rare  and 
obsolete  words  (those  marked  f)  no  etymologies  are  given,  except 
for  special  reasons,  as  when  they  underlie  current  forms. 
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English  cognates^  from  whatever  source,  when  not  evident  at 
first  sight,  are  in  SMALL  CAPITALS,  but  only  once,  and  under  the  Italian 
head- word,  provided  the  English  cognate  occurs  there,  and  in  a  form 
also  sufficiently  suggestive  for  derivative  words. 

IL   THE   ENGLISH  -  ITALIAN   PART, 

though  more  immediately  based  on  previous  works  of  a  similar 
scope  and  purpose,  yet,  like  the  Italian-English  part,  has  indications 
of  pronunciation  (cf.  page  iv),  and  etymological  connections  (by 
grouping).  Light  hyphens  (-)  are  here  conventional,  while  the 
heavy  ( - )  stand  for  English  hyphens  between  the  members  of  a 
composite  word.  The  requirements  of  the  varied  utterance  and 
accentuation  of  English  words  have  here  necessitated  a  less  rigorous 
grouping  of  kindred  words  than  in  the  Italian-English  part ;  and, 
as  the  source  of  the  Germanic  elements  of  English  is  unfamiliar  to 
the  ordinary  student,  no  etymologies  (except  as  suggested  by  the 
grouping  and  by  the  frequent  Italian  cognates)  are  attempted. 

Also  here  a  large  number  of  obsolete  words  (marked  f)  are 
given  as  an  aid  to  the  Italian  student  of  English  classics. 


Dr.  Giuseppe  Bico  has  assisted  me  in  revising  the  manuscript 
of  the  entire  Italian-English  part,  and  my  pupil,  Mr.  J.  L.  Gerig,  by 
much  secretarial  work,  as  well  as  aid  in  reading  the  proofs. 

It  is  in  the  hope  that  this  dictionary,  though  imperfect,  may 
contribute  its  share  to  a  scholarly  study  of  a  language  whose  liter 
ary  treasures,  besides  their  intrinsic  value,  have  had  so  great  an 
influence  on  the  shaping  of  English  literature,  that  it  is  now  sub 
mitted  to  the  public. 

HJALMAR 

LINCOLN,  NEB.,  May  1901. 


PRONUNCIATION 


A.    SIGNS    OF   ITALIAN"   PRONUNCIATION 


>  know  Italian  sounds  well,  a  correct  pronunciation  of  the  examples  in  th«y 
lists  below  will  be  of  service. 

1.  Accent-marks.     Though  usage  varies,  Italian  is  ordinarily  written  without  any 
other  accent-sign  than  the  grave  (%)  for  accented  final  vowels  (whether  pronounced 
close  or  open).    Accent-signs  on  other  vowels  are  therefore  conventional  in  this  work, 
to  mark  the  accented  vowel,  and,  in  part,  its  pronunciation. 

2.  The  Italian  accent  is  less  energetic  than  the  English,  and  all  syllables  are 
•ittered  more  evenly. 

3.  Silent  letters  are  in  italics  (e.g.,  i  in  agio,  g  in  le^no). 

VOWELS 

4.  Italian  vowels  are  uttered  with  a  clear,  full  sound,  and  rarely  dimmed  like  the 
English  unaccented  vowels. 

5.  An  accent-vowel  is  ordinarily  long  before  another  vowel,  or  one  consonant,  or  a 
mute  +  r,  I ;  otherwise  short.    Unaccented  vowels  are  short. 

6.  List  of  the  vowels  with  pronunciation  signs  :  — 

ACG.  UNACC.  LONG       SHOUT 

a         a  =  a  in  ask  (Webster) ;  §  5 : am.a ;  pall  a 

e         e  =  e  "  bey  (without  vanish :  French  I) ;  §  5  : xsxene ;  detto 

ie  =  e       met;  §  5: texna;  terra 

£          i  =  i  "  police;  §  5 : *     .     .     .     .  vidi;  illico 

6         o  =  o  "  no  (without  vanish)  ;  §  5 : loro ;  sotto 

6  =  o  "  orb;  §5: dro;  porto 

•OL         n  ™  u  "  rue;  §  5  : tmo  ;  usiirpo 

y  =  Ital.  i  before  vowel  (cf.  below) : yard 

vowei-coinponnds  :  each  vowel  has  its  own  sound,  though  un 
accented  i,  u  are  lightly  uttered  :     .     .     .     .      leoae ;  fiore ;  cudre 

CONSONANTS 

7.  Consonants  omitted  below  are  pronounced  as  in  English  (unless  in  italics,  §  3), 
•observing  that  d,  t  are  dental  (formed  near  the  base  of  the  upper  teeth) ;  and  that  in 
uttering  double  consonants  the  tongue-contact  is  protracted  (as  if  to  allow  for  two 
consonants)  before  it  is  broken. 

8.  List  of  consonants  with  their  pronunciation  signs : — 
e  =  k: caro 


=  ch  in  chest:  .     .  -eera 

.     .     .  gorgo 

.     .     .  gemte 

1  =  Fy:      ....  011,  SLglto 


s  —  s  in  so ,°     .     .     .     SHOMO 

s  =  s  in  rose  (z)  :      .     rosa,  s*barra 

s  =  sh  in  shall:   .     .     scelta,  oasoia 


naziouc 


z  =  Eng.  dz:  .     .     .     zero,  mamzo 


n  —  riy :     .     .     .     .     ie^/no  (Un'yo) 

JT,  dental  and  trilled  (sharply  as  initial  or  after  consonant)  :      pardla,  ricco,  padre 


vi 


PEONUNCIATION  VH 


B.   SEGNI   DELLA   PRONUNZIA  INGLESE 


conoscere  bene  i  suoni  inglesi  bisogna  imparare  la  pronunzia  corretta 
degli  esempi  inglesi  nelle  liste  sottostanti. 

1.  I  segni  di  pronunzia  delle  vocali  accentate  sono  messi  SOPRA  le  vocali  ;  gli  altri 
segni  (-  di  -c  e  th.  eccettuato)  SOTTO  le  lettere  ;  accumulate. 

2.  Le  lettere  corsive  (come   e  di  acc-n.in.-a.late)  sono   mute:   able,  fatten, 
though  (ugh  mute). 

VOCALI 

3.  Le  vocali  non  accentate  con  un  segno  sottoscritto  si  pronunziano  come  le  vocali 
accentate  collo  stesso  segno,  benche  meno  distintamente  (ed  a,  §,  o  senza  sdrucciola- 
mento). 

4.  Le  vocali  senza  segni  si  pronunziano  come  le  vocali  col  segno  breve  (a,  e,  ecc. 
—  a,  e,  ecc.),  benche  meno  distintamente. 

5.  U  accento  inglese  e  discendente  e  piu  energico  dell'  accento  italiano. 

6.  La  pronunzia  delle  parole  ripetute  non  e  indicata,  fuorche  per  ragioni  specials 

7.  Vocali  coi  loro  segni  convenzionali  :  — 

ACCt  NON  ACC.  ESEMPI 

a  =  a,  del  ital.  la:      .........  dam<ee 

a  a  =  a,  pm  piatta  :     .........  at  ;  attest 

a  a  =  a,  piu  guttur.  e  lungo  :     ......  harmony  ;  harmonious 

a  a  =  fra  a  ed  6  :    ..........  all  ;  although 

4  a  =  6  :    .............  "was  ;  qualification 

a  a  (a)=  e  chiusa,  sdrucciol.  in  i  (£**)  :    .     .     .     .  fate  ;  emanate,  senate 

a  a      =©:    .............  care  ;  welfare 

a  =e:    .............  again 

a      =  e,  piu  indistinto  :     ........  templar 

e  e      =  e  aperto  in  del  :       ........  met  ;  con-eept 

e  e      =  e,  ma  lungo  :      .........  wkere  ;  wb.§rein 

e  e      =  e  chiusa,  sdrucciol.  in  i  (eT1}  :    .     .     .     .  eight  ;  6spr§i/ 

e  e(§)=  £  :     .............  mo  »  concrete,  e/vent 

e  e      =  eu  del  f  rancese  leur  :  .......  term  ;  termination 

ew  e-w      =  u  :   .............  few  »  nephei^ 

5  i     =  i  breve,  awicin.  ad  e  :      ......  ***•  5  infer 

•}  |  —  i  lungo  :    ...........  mien  ;  quarantine 

i  i  =  a'y  :     ............  fine  ;  empire 

i  i  —  e  :    .............  fir  ;  nadir 

i  =y:    .............  onion 

6  o  =  o  di  notte,  awicin.  a  a  ingl.  :     .     .     .     .  hot  ;  dogmatic 

o  O(Q)=  o  di  loro,  sdrucciol.  in  u  (<fu}  :  .     .     .  no;  locality;  doaniaiou 

5  9      =  5  :   .     .     .     .     ......  „..  6rl>  ;  orda/'n 

6  g      =  u  lungo  :   .     ......     .  .     .     .  m5ve,  f5ol  ;  ha^f-m^on 

6  o      =  u  breve  :   .     .     .     .....  ...  "bosom,  foot  ;  needful 

6  o  =&:••«*•••••••••  come  ;  handsome 

o  o  =§:........»...'  worker  ;  operator 

di  o|  =  S'y  •      ,     .     .     .     .     -     *          -     -     -     -  o|l  ;  coal-oil 

*in  on  =  a'n  :.....-.               .     -     .  ont  ;  hothonse 


Vlll 


AOO.  NON  ACC. 

ow 

fi 
u 
u 
u 
u 
f 

y 


u 
u 


=  era : MOW 

=  u  lungo : rule  ;  ferric 

=  u  breve  : .  full ;  -fal 

=  fra  6  e  6  breve  : "but  5  submit 

=  y'u  (dopo  d,  t,  s,  I  quasi  €):....  ii.se,  foeo-iity  ; 

==  e  : urn ;  sojourn 

=  i  : my ;  deifjgr 

=  1: ffrd 


CONSONANTI 

8.  Le  consonant!  omesse  si  prominziano  in  inglese  come  in  italiano,  osservando  tut* 
tavia  che  d,  t  si  formano  piu  in  dietro. 

«   =k: cart 

ne   ==s: «ell 

c   ~  sk : ferocious 

ck  =  c  di  ce:      .     .     .     chap,  ckest 
g   =  g  di  gala: game 


=  h  aspirata : have 

=  jitaL: joke 

=  n  palatale :     .    .    song,  livingr 
=  k: pique 

=  qu  ital.: quest 

=  senza  vibrazione  distinta, 
e  formata  contro  il  pala- 
to  anteriore  (-r  finale  d 
muta  nel  sud  dell*  IngMl- 
terra)  :  .  roll,  rear,  fathe.7 

=   9  di  se:     ....    sell 


9 

=  s  di  rosa:      .    .     . 

rose,  as 

§ 

~sk:     

sure 

S 

=  s  sonoro  :      ... 

pleasure 

sk 

=  sc  di  scelta:  ... 

ske,  skuxi 

t 

—  sk:     

option 

t 

—  ck  :     

question 

tk 

=  t  colla  punta  della 

lingua  fra  i  denti  : 

tkin 

tk 

=  tk  sonoro  :   .    •     . 

the,  hath* 

DIT 

=  u-  di  uovo  :   .    .     . 

was 

wk 

—  hw  ;    

wkat 

y 

—  gz  :     

exist 

% 

=  k'sk  :      .    .    »    . 

luxury 

X 

—  gs  :     

luxurious 

2 

gaze 

LIST  OF  ABBEEVIATIONS 


ADJ.,  adjective. 

ADV.,  adverb. 

agr.,  agriculture. 

alch.,  alchemy. 

Am.,  American. 

anat.,  anatomy. 

antiq.,  antiquity. 

Ar(ab.\  Arabic. 

arch.,  architecture. 

arith,,  arithmetic. 

ART.,  article. 

artil.,  artillery. 

astrol.,  astrology. 

astron.,  astronomy. 

aug.,  augmentative. 

auxil.,  auxiliary. 

Bav.,  Bavarian. 

bot.,  botany. 

car.,  caressing  (endearing). 

car.  dim.,  caressing  dimin 
utive. 

Cath.  rel.,  Catholic  religion. 

carp.,  carpentry. 

chem.,  chemistry. 

coll.,  collective. 

com.,  commerce. 

CONJ.,  conjunction. 

contr.,  contraction. 

cook.,  cookery. 

dial.,  dialectic. 

dim.,  diminutive. 

disp.,  disparaging. 

disp.  aug.,  disparaging  aug 
mentative. 

disp.  dim.,  disparaging  di 
minutive. 

d y.,  dyeing. 

ficcl.,  ecclesiastical, 

echoic,  onomatopoetic. 

Eng.,  English. 

engr.,  engraving. 

«nt.,  entomology. 

F.,  feminine. 

/am.,  familiar. 

fenc.,  fencing. 


fig.t  figuratively. 
fort.,  fortification. 
JFr.,  French. 
Fut.,  Future. 
gard.,  gardening. 
geol.,  geology. 
geom.,  geometry. 
Ger.,  German. 
Gr.,  Greek. 
her.,  heraldry. 
horol.,  horology. 
hort.,  horticulture. 
hunt.,  hunting. 
hyd  r.,  hydraulics. 
ichth.,  ichthyology. 
IMP.,  impersonal. 
I(nd.\  Indicative. 
invar.,  invariable. 
IKTR.,  intransitive. 
INTERJ.,  interjection. 
iron.,  ironically. 
Impf.,  Imperfect. 
IRR.,  irregular. 
It.,  Italian. 

I've,  Imperative. 
jest.,  jestingly. 
jur.,  jurisprudence. 

L.,  Latin. 

leg.,  legal. 

lit.,  literature. 

I.  L.,  late  Latin  (vulgar  or 
scholastic). 

log.,  logic. 

M.,  masculine. 

mam.,  mammalogy. 

man.,  manege. 

mar.,  marine. 

math.,  mathematics. 

mech.,  mechanics. 

Tried.,  medicine. 

metal.,  metallurgy. 

mil(it).,  military  art. 

min.,  mineralogy. 

mus.,  music. 

myth.,  mythology. 


K.,  noun-substantive. 
nav.,  naval. 
OFr.,  Old  French. 
OGer.,  Old  German. 
OHG.,  Old  High  German, 
opt.,  optics. 
orni.,  ornithology. 
P.,  Past. 

paint.,  painting. 
Part.,  PART.,  participle. 
pers.,  person. 
pharm.,  pharmacy. 
ptiil(os.'),  philosophy. 
phys.,  physics. 
pi.,  plural. 
p.  L.,  popular  Latin. 
poet.,  poetic. 
pol.,  politics. 
pop.,  popular. 
Pres.,  Present. 
PREF.,  prefix. 
PREP.,  preposition. 
Pret.,  FRET.,  Preterit. 
print.,  printing. 
PROX.,  pronoun. 
REFL.,  reflexive. 
rel.,  religion. 
rhet.,  rhetoric. 

Scand.,  Scandinavian. 
sculpt.,  sculpture. 

s(ing).,  singular. 

Stybj.),  Subjunctive. 

Swed.,  Swedish. 

Sp*,  Spanish. 

surg.,  surgery. 

Syr.,  Syriac. 

tech.,  technology. 

theat.,  theatre. 

theol.,  theology. 

TR.,  transitive. 

triv.,  trivial. 

typ.,  typography. 

vet.,  veterinary  artc 

vnlg.,  vulgar. 

go'dl.,  zoology. 


t,  obsolete  word  or  meaning. 
*  before  a  word,  hypothetical  form. 
II,  sign  to  help  find  the  etymology- word  within  a  group. 

-,  in  Part  I,  division-sign  of  the  etymology-word  of  a  group ;  in  Part  H  English 
hyphens  between  members  of  compound. 

-,  division-sign  of  other  than  etymology-words. 
=,  division-sign  between  members  of  a  compound. 

s,  division-sign  between  members  of  a  compound  which  is  also  the  etymology-  word 

ix 


ITALIAN-ENGLISH 


ITALIAN-ENGLISH 


a i  [L.],  p. :  a  (the  letter). 

a  2,  before  vowel  ad  [L.  ad],  PREP.:  at;  to; 
for ;  (oceas'ly)  by,  with,  in ;  on ;  according 
to,  as :  —  casa,  at  home ;  —  cavallo,  on 
horseback ;  —  mente,  by  heart ;  —  poco 
— poco,  little  by  little,  gradually;  —  quanta 
penso,  as  I  think ;  —  che  pro  ?  of  what  use  ? 

a%  for  ai  =  a  i,  'to  the/ 

aba. . ,  for  words  not  found  under  aba.  . , 
cf.  abba. . 

aba-dessat  =badessa.  -diat=ao&aa*ia. 
-ta-e-eio,  disp.  of  -te.  ||aba-te  [L.  abbas 
(Syr.  abbti,  father)],  M.:  abbot;  (Rom. 
Cath.)  priest  (clergyman),  -tino,  dim. 
of  -te.  -tone,  augm.  of  -te.  -tonzolo, 
-twi-c-eio,  -tu-e-etac-eto,  -tucolo,  disp. 
of  -te.  -zia,  -ziale  =  abbazia,  -ziale. 

ttbba-camento,  M. :  musing;  raving. 
II -care  [-co],  INTR.  :  computef;  muse 
(fancy) ;  puzzle  one's  head ;  rave. 

abbac-c^Iamento,  M. :  knocking  down 
(fruit) ;  lowering  (of  price).  ||-cMare 
[oaccAio],  TR.  :  knock  down  with  a  pole 
(as  fruit,  etc.) ;  knock  down ;  sell  cheap : 
—  una  ragazza,marry  a  girl  poorly  (merely 
to  get  her  married).  -cMata,  F.:  knock 
ing  down ;  cudgeling.  -c7iiato,  PART. : 
knocked  down;  dejected;  humiliated. 
-e/t/iatura,  F. :  knocking  down. 

abba -c /lino  [-co],  M. :  simple  arithmetic. 
~c7tista,  M. :  arithmetician  (us'ly  disp.). 

abba-ei-nare  [bacino],  TR. :  blind  by 
torture ;  f  dim  (obfuscate,  eclipse),  -nato, 
PART.  :  injured  (of  the  eyes). 

abba-co  [L.  abacus,  counting-board],  M. : 
arithmetic ;  counting :  aver  poco  — ,  be  a 
poor  computer. 

abbadaref  =  badare. 

abbadia  —  abbazia. 

abba-^liamento,  M.,  -grltanza,  F. : 
blindness;  delusion.  H-gliare  [bagliore'], 
TR. :  dazzle;  beguile;  INTR.:  be  dazzled 
(be  blinded),  REFL.  :  make  a  mistake. 

abbai-amento,  M.  :  barking.  ||-are 
[ban'],  INTR.:  BAY  (bark,  howl);  sing 
poorly;  carp,  -at a,  F. :  barking  (yelp); 
yell.  -at ore,  M.,  -atora,  -atri-ee, 
F. :  barker ;  babbler. 

abbaino  [?],  M. :  dormer-window. 

ab-baio  [-are],  M.:  barking,  -baio,  M.: 
jojuch  harkirg.  -baitfne,  M. :  loud  barker. 


abbatrnfolare 

abbal-lare  [balla],  TR.:  emBALE  (pack 
up),  -latore,  M. :  embaler  (packer), 
-linare,  TR.  :  roll  up  (a  mattress  for  air 
ing  the  bed),  -lottare  [ballotta],  TR. ; 
handle,  fumble  with ;  manage ;  put  to 
the  vote.  -lottatura,  P.:  handling, 
-lottio,  M. :  much  or  frequent  handling. 

abbalordire  [balordo],  TR.  :  stun  (dull). 

abbambolato  [JamooZa],  ADJ. :  doll-eyed 
(with  expressionless  eyes,  languid-eyed). 

abbau-donare,  TR. :  abandon  (relin 
quish,  forsake) ;  REFL.  :  give  one's  self  up 
(yield),  -dcaiatamente,  ADV.:  in  an 
abandoned  manner ;  hopelessly,  -donate, 
ADJ.:  abandoned  (forsaken);  hopeless. 
-donatore,  M.  :  deserter.  (|-dox&o  [cf. 
OFr.  bandon,  power],  M. :  abandonment 
(forsaking,  desertion):  in  — ,  in  utter 
neglect  or  disorder. 

abbar-bagrliaxQLeiito,  M. :  dazzling ;  de 
lusion.  Il-ba0|f  are  [bagliore],  TR. : 
dazzle  (daze,  stupify).  -bagrlio,  M.:  daz 
zling;  delusion. 

abbarbicare  [oar&a],  INTR.  :  take  root. 

abbarcare  [oarca],  TR.:  load  up  (pile  up). 

abbarraref  =  sbarrare. 

abba-rnfTainento,  M.:  scuffie;  quarrel. 
H-rnffare  [barvffa],  TR. :  put  in  confusion 
(jumble  together);  REFL.:  scuffle  (wrangle). 
-mffio,  M.  :  violent  wrangle. 

ab-bassazn ento,  M.:  lowering;  debasing. 
H-bassare  [oasso],  TR. :  lower  (depress ; 
diminish,  reduce);  deBASE;  cast  down; 
INTR.:  abate,  -bassata,  F.:  lowering; 
reduction;  humiliation,  -lasso,  ADV. 
PREP.  :  below ;  dovm ;  down-stairs :  —  i 
cappelli!  hats  off!  —  i  tiranni!  down 
with  the  tyrants ! 

abba-stante,  (vulg.}=-  bastante.  -stanza 
[cf.  bastanza],  ADV.  :  sufficiently  (enough). 

abbatef,  etc.  =  abate,  etc. 

abbat-tere  \battere],  TR.  :  beat  or  knock 
down  (BATTER  down,  overthrow) ;  cut 
down,  ABATE  (lower,  humble);  REFL.:  be 
downcast  (be  distressed);  hit  or  happen 
upon.  -timento,  M. :  beating  down 
(overthrow) ;  dejection  ;  f aintness ;  lan- 
guidness;  debasement. 

abbatufolare  [batvfolo],  TR. :  make  a 
bundle  of;  throw  into  a  heap  (throw  in 
confusion). 


4  abbattuto 

abbattiato  [part,  of  abbattere],  ADJ.: 
struck  down;  downcast  (depressed);  hum 
bled. 

abba-z£a  [a&atfe],  P.:  abbey;  abbotship. 
-ziale,  ADJ.:  abbatial. 

abb©-e©dario  [a,  I,  c,  d],  M. :  spelling- 
book. 

abbellar©t  =  abbelUre. 

abbel-limento,  M.:  embellishment. 
•lire  [bello],  TR. :  embellish.  -litiara, 
F.  :  embellishment ;  ornamented  story. 

abbenc7t©t>  (vulg.)  =  benche. 

abbendaret,  TK. :  gather  ;  join ;  crowd 
together. 

abb©rt©scar©t,  TR.  :  fortify  with  battle 
ments. 

abbeve-rar©  [Severe],  TR. :  water,  give 
drink  to  (animals) ;  soak ;  BEFL.  :  drink. 
-ratoio,  M. :  watering-trough ;  horse- 
pound. 

abbiadare  [biada],  TE. :  feed  with  oats. 

abbicare  [bica],  TR. :  heap  up  ;  join. 

abbi&ei  [a,  b,  c],  M. :  alphabet. 

abbiente  [abbiare^  =  avere],  M. :  pos 
sessor. 

a¥biett.  .f  =  abiett. . 

aTjlbi-firHamejito,  M. :  attire  (dress). 
||-flrliare  [L.  habilis,  ABLE],  TR. :  attire 
(dress,  HABIT,  array).  -gKatura,  P.: 
attiring;  attire. 

abbindo-lamento,  M. :  deceit  (cheat, 
trick).  ||-lare  \bindolo],  TR.  :  deceive 
(delude,  beguile,  cheat) ;  reelf.  -latnra, 
p. :  deceit  (artifice),  -later©,  M. :  de 
ceiver  (beguiler).  -latura,  F. :  artifice. 

abbiosciaret,  TR. :  cast  down  (deject). 

abbiso  -  £rja.are  [bisognare],  TR. :  need. 
-0n©vol©,  ADJ.  :  needing,  needy. 

abbiur.  .f  =  abiur.  . 

abboc~eam©n.to,  M. :  interview.  H  -ca 
re  [&occa],  TR.  :  snatch  (with  the  mouth); 
fill  to  the  brim  C  mouth7) ;  RECIPR.  :  have 
an  interview;  confer,  -cato,  ADJ.:  filled 
(full) ;  brimful ;  palatable  (toothsome,  deli 
cate,  of  agreeable  flavour);  sweetish;  eat 
ing  anything  (easily  satisfied),  -cattoa, 
F. :  snatching ;  filling  (to  the  brim),  -oo- 
n.are,TR. :  cut  into  morsels  ('mouthfuls')- 

abbom.  .f  =  abom. . 

abboim-e-eiamesito,  M. :  calm.  ||~eia- 
r©  [bonactia],  TR.  :  calm  (pacify) ;  REFL.  : 
grow  calm. 

abbo-naxnento,  M.:  subscription.  ||-ma- 
rei  H?r.  abonner  (borne,  limit)],  TR.:  (agree 
to  pay  limited  sum,  hence)  subscribe ;  con 
tract;  REFL.:  subscribe. 

a&boiiare  2  [buono],  TR.  :  assent  to,  ac 
cept,  approve  (grant);  allow  (deduct); 
REFL.  :  improve ;  grow  calm. 

al>bon-daiit©ment©,  ADV.  :  abundantly. 
-damentot,  M. :  abundance,  -danza, 
F. :  abundance ;  floodf .  -danziaf,  F. : 


abundance.  || -dar©  [onda],  INTR. :  abound. 
-d©vol©f,  ADJ. :  abundant,  -dezzaf,  P., 
-dezzof,  M.:  abundance,  -don©,  M.:  big 
talker;  wiseacre. 

aTb-Tboiilr©  pmoTio],  TR.  :  appease  (pacify, 
calm) ;  meliorate ;  mature,  -bono,  M. : 
deduction. 

ab-bordaggio,  M.  :  boarding  (of  a  ship) ; 
approach.  '  ||-bor dar©  [6orrfo],TR.:  board 
(a  ship) ;  approach  (accost),  -bordo  = 
-bordaggio.  -bordoa©,  M. :  boarder. 

abborra«-efain©iato,  M. :  bungling. 
||-eiare  [borra],  TR. :  bungle  (botch). 
-ciatlira,  F. :  botch-work,  -eioa©,  M., 
--cioiia,  F. :  bungler. 

abborraref,  TR. :  fill  with  stuff ;  super- 
add;  INTR.:  err. 

abborri.  ,f,  abbort.  .f  =  aborri.  ., 
abort. . 

abbotti-namentot,  M. :  plunder  (booty). 
||-nar©t,  TR. :  plunder;  REFL.:  mutiny. 
-natoref,  M.:  plunderer. 

abbotto-nare  [bottone],  TR. :  button. 
-natura,  F. :  buttoning. 

abboz-zaxaento,  M. :  rough  draught, 
(sketch).  ||-zar©  [bozza],  TR.  :  sketch  (out 
line);  rough-cast;  rough-hew;  shadow  forth. 
-zatamente,  ADV.  :  roughly  (in  outline). 
-zati-e-eio,  ADJ. :  half -sketched  ;  half- 
blown,  -zatore,  M.,-zatri-ee,  P.:  sketch- 
er.  -zatura,  p.,  abboz-zo,  M. :  sketch- 
(ing) ;  rough  draught ;  outline ;  embryo. 

abbozzolare  \bozzolo\,  REPL. :  agglomer 
ate  ;  form  its  cocoon. 

abbra-e-eiam.en.to,  M. :  embrace.  ||  --©ia- 
r©  \braccio],  TR.  :  emBRACE ;  devote  one's 
self  to ;  contain,  -eiata,  P. :  embrace. 
-eiatore,  M. :  embracer.  -eia=tntto, 
M.:  meddler-in-every thing.  -e£o,  M.:  em 
brace. 

abbra-eiaref,  TR;  :  set  on  fire.  ™eia- 
mentot,  M. :  setting  on  fire. 

abbran-oare  [branca],  TR. :  seize  firmly 
(grasp) ;  clasp,  -cator©,  M. :  grasper. 

abbr©  -  viamen.to,  M. :  abridgment. 
||-viar©  [breve],  TR.  :  abbreviate  (abridge, 
shorten):  per  — ,  in  short,  -viata- 
m©nt©,  ADV.  :  in  an  abridged  manner. 
-viativo,  ADJ.  :  abbreviatory.  -via 
tor©,  M.,  -viatri-c©,  P.:  abridger. 
-viatw.ra,  -viazioue,  F. :  abbreviation 
(shortening). 

ab-brivar©  [riva],  INTR. :  (nav.)  sail  or 
steam  out  (be  under  way):  -briva,  'for 
ward!'  -brivo,  M. :  sailing;  course  * 
prender  I'  — ,  set  out. 

abbrividaref,  -diref  =  rabbrividire. 

abbron-zaocMare,  TR. :  tan  slightly. 
-zamento,  M.:  bronzing;  tanning. 
||-zar©[&ro?i2;o],TR.,iNTR.:  bronze;  secret 
tan  (sunburn),  -zatello,  -zati-e-eio, 
ADJ. :  slightly  sunburnt,  -zatura,  F  : 


abbronzir© 

•scorching.  -zir©[&r07iz0],  INTR.:  be  bronzed  | 
or  sunburnt. 
.abbrost.  .f  abbrust. . 
abbm-eiabilef  =  bruciabile. 
ab1irii-eiaoo7iiin.eii.to,  M. :  slight  burn. 
-•eiaec/ilar©,  TR. :  burn  slightly,     ~eia- 
merato,  M.:  burning.     ||— eiar©  [brueia- 
re],  TR. :  burn;  consume,      -eiati-e-eiof, 
M. :  burning. 

abbm-aaxnento,  M. :  mourning.  ||  -mare 
[bruno],  TR.  :  drape  in  mourning;  REFL. : 
put  on  mourning,   -air©  [bruno],  TR.:  im- 
brown ;  INTR.  :  be  sunburnt ;  grow  dusk. 
-abbrus-tiaret,     -tiref,     TR. :      singe 
(scorch),     -tolixnento,  M.  :   scorching ; 
toasting,     -tolaref,  ll-tolir©  [L.  per- 
ustulare  (ur ere, burn)],  TR.:  scorch;  toast 
(crisp),     -tolita,  F. :  slight  toasting. 
abbrn-timento,  M.:  brutalization.   II -ti 
re  [bruto],  TR.,  INTR.  :  brutalize. 
ab-bniaxiLento ,  M. :  darkening.   II  -buia- 

r©  [buio],  TR.  :  darken  (dim);  conceal. 
abbuono  =  abbono. 

abburat-tamexito,  M. :  bolting  (sift 
ing).  || -tar©  [buratto],  TR.  :  bolt  (sift); 
abuse ;  INTR.  :  talk  tediously ;  REFL.  : 
ffidget.  -tata,  F. :  sieveful  of  flour,  -ta- 
tone,  M. :  great  babbler,  -tatore,  M. : 
bolter  (sifter),  -tatiira,  F. .  bolting. 
abbuzzire  [buzzd],  TR.,  REFL. :  overload 

(the  stomach) ;  be  cloudy. 
abdi-care     [dicare],    INTR.:     abdicate 

(resign),    -cazione,  F. :  abdication. 
aber-rar©  [errare],  INTR. :  err ;  deviate. 
-razione,    F. :    aberration    (deviation) ; 
error  of  judgment. 

abe-te  [L.  abies],  M. :  fir-tree,  -taiaf  = 
-tina.  -tella,  F. :  felled  fir-tree.  -ti- 
(n)a,  P.:  fir-forest,  -tino,  ADJ.:  sea 
soned  with  fir-leaves  (of  drinks),  -tof, 
for  abete, 

ab-i©ttam©nt©,  ADV.  :  abjectly,  -iet- 
taref  TR. :  cast  down,  -iettezza,  F. : 
abjectness.  ||-i©tto  [L.  -jectus,  cast  off], 
ADJ.:  abject  (despicable);  unpleasant. 
-iezione,  F.  :  abjection  (meanness), 
ab-ig©ato  [L.  -igere,  carry  off],  M. :  cat 
tle-stealing,  -igeo,  M. :  cattle-stealer. 
abi-1©  [L.  hcMlis],  ADJ.  :  ABLE  (capable, 
skilful),  -lita,  F. :  ability  (skill),  -li- 
tare,  TR.:  enable ;  qualify,  -litazione, 
F. :  enabling;  qualification.  -lm©nt©, 
ADV.:  ably  (skilfully). 
-  a-bissar©,  TR.:  throw  into  an  abyss 
(engulf).  ||-bisso  [Gr.  d~bussos,  bottom 
less],  M. :  abyss. 
abi-tabile,  ADJ. :  inhabitable,  -tacolo, 
M.  :  habitation,  -taut©,  ADJ.:  inhabit 
ing;  M. :  inhabitant.  (I -tar©  [L- 
bitare],  TR.;  inHABiT;  INTR.:  reside 
-tato,  PART.:  inhabited;  M.:  inhabited 
place,  -tator©,  M  .  -tatri-e©,  F. :  in- 
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habitant.  -taziome,  F. :  habitation, 
(dwelling). 

abi-to  [L.  habitus],  M. :  HABIT  (custom); 
dress    (garment,    clothes;    PL.    suit    of 
clothes) ;  temperament :  pigliar  V  — ,  take 
the  cowl  (go  into  a  monastery),    -time, 
M. :  scapular   (shoulder-scarf),     -tuale, 
ADJ.  :  habitual,   -tualmente,  ADV.  :  ha 
bitually ;  usually,   -tuar©,  TR. :  habituate 
(accustom).     -tnat©zzat,  F. :   state  of 
being  accustomed  (custom,  'habitualness). 
-tuazionet  (vulg.)  =  -tudine.      -tudi- 
nario,  ADJ.:   habitual,     -tmdin©,  F. : 
habit,     -tiiro,  M. :  (poet.)  humble  abode. 
ib-iurar©  [L.  jurare,  swear],  TR.  :   ab 
jure  ;  renounce  (recant),    -libra,  F. :  ab 
juration.     -rarazidn©t,  F. :  abjuration. 
ablative  [L.  -vus],  M. :  ablative. 
ablu-emte    [L.    -ens],    ADJ.:    abluent. 
-zione,  F.  :  ablution ;  cleansing. 
abne-gare  [LJ,  TR.  :   abnegate  (deny). 
-gazion©,  F. :  abnegation. 
abo-lire    [L.    ab-olere],    TR.  :    abolish; 
annul,     -litivo,  ADJ.:  abolishing,     -li- 
zione,  F. :  abolition. 
abolla  [?],  F. :  (old)  military  dress. 
abomaso   [L.    a&,    omasum,   tripe],  M. : 
abomasum   (fourth  stomach  of  a   rumi 
nant). 

aboaai-nabil©,  -nando,  ADJ. :  abomi 
nable.  H -mar©  [L.  -nari],  TR.:  abominate 
(abhor,  detest),  -nazion©,  F.  :  abomi 
nation  (detestation),  -nevole,  ADJ.: 
abominable  (execrable),  abomi-nio,  M.: 
abomination,  -nosof?  ADJ.  :  abominable. 
aborigene,  ADJ.  or  S. :  aboriginal ;  PL. : 
aborigines  (natives). 

abor-r©n.te,  -r©vol©f»  ADJ.  :  abhor 
rent  (repugnant,  detestable),  -rimento, 
M. :  horror.  H-rir©  [L.  ab-horrere],  TR. : 
abhor  (loathe). 

ab-ortare,  or  -ortir©,  INTR.:  be  abortive 
(miscarry),  -ortivo,  ADJ. :  abortive. 
||-drto  [L.  -tus],  M. :  abortion;  abortive 
child. 

abra-d©r©f  =   radere.      -sion©t,   F.: 
abrasion  (rubbing  off). 
abro-gar©  [L.],  TR.:  abrogate  (repeal). 
-gazione,  F.  :  abrogation  (repeal), 
absemtet  :=  assente. 
abside  [L.  -da  (Gr.  apsis,  curve)],  F. :  APSE. 
abst.  .f  =  ast . 

abn-sar©,  TR.  :  abuse  (misuse) ;  impose 
on.  -sazion©,  F, :  abuse.  -sion©tj  F-  • 
desertion,  -sivo,  ADJ. :  abusive ;  base. 
|| -so  [L.  -sus],  M. :  abuse ;  disusef.  ~«i- 
vameHte,  ADV. :  abusively. 
ac-  =  ad-. 

aca-eia  [L.  (acus,  sharp)],  F. :  acacia. 
acamto  [L.  -thus],  M. :  acanthus. 
acatalettico    [Gr.  -tikos    *not 
tive'l,  ADJ.  :  aeatalectic. 
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acata-lessia  [Gr.  -iepsia,  'in-comprehen- 
sibleness'],  p.:  acatalepsy,  -lettico,  M.: 
acataleptic. 

aeattolico  [Gr.  a-,  not,  e. .],  ADJ. :  non- 
Catholic. 

acca,  F. :  h  (the  letter)  :  un*  — ,  a  noth 
ing;  non  vale  uri — ,  he  is  worthless. 

acca-demia  [L.],  P.:  academy;  uni 
versity,  -demico,  ADJ.:  academical; 
M.:  academician,  -demicamemte,  ADV.: 
for  fun,  by  the  way. 

acca-dere  [L.  cddere,  fall],  IRR.  (cf. 
cadere),  INTR.  :  befall  (happen);  (esp.  with 
non)  import  (be  of  importance);  REFL. : 
fit  (become),  -dimentot,  M. :  accident 
(chance),  -duto,  PART.:  happened;  M. : 
happening  (incident). 

accaffaref ,  TR. :  snatch  away. 

accagio-DLamento,  M.  :  imputation. 
||-nare  [cagione],  impute  (ACCUSE  of). 
-natoref,  M. :  imputer  (accuser). 

acca-gKamemto,  M.  :  coagulation. 
ll-01iare  [caglio],  INTR.:  COAGULATE. 
-grliatura,  F. :  coagulation. 

accalap-piacani  [cane],  M. :  municipal 
catcher  of  unmuzzled  dogs,  dog-catcher; 
scamp  (cheat).  ||-piare  [calappio],  TR. : 
insnare  (inveigle),  -piatore,  M. :  cheat 
(deceiver),  -piat-dra,  F.:  insnaring,  de 
ceit. 

accalcare  [calca],  TR. :  crowd. 

accaldare  [caldo],  REFL.  :  be  flushed  with 
fatigue. 

accaloraret,  TR. :  heat. 

accanibiaret,  TR. :  exchange. 

accampamare  [campana],  TR. :  shape 
like  a  bell. 

accam  -  pamento,  M. :  encampment. 
|| -pare  [campo],  INTR.:  encamp;  REFL. 
encamp  (pitch  one's  camp). 

accampio-namento,  M. :  registering 
(registry).  ||-nare  [campione],  TR. :  reg 
ister  (real  estate). 

aooanalare  [canale],  TR. :  channel. 

acca-naref,  -neggiaret  =  -nire. 

acca-xtimettto,  *M*. :  fury  ;  pertinacity. 
|| -mire  [cane],  TR. :  infuriate;  iNTR.f  or 
REFL.  :  be  infuriated  (grow  mad);  persist. 
-nitamente,  ADJ.:  furiously  (rabidly). 
-aito,  ADJ. :  infuriated  (furious,  rabid). 

accan.nel-lam.ento,  M. :  winding  up 
bobbins.  |j-Iare  icannello],  TR. :  wind  up 
bobbins. 

accanto  [a,  canto J,  PREP,  or  ADV. :  aside ; 
beside;  near. 

accapa-e-eiamento,  M. :  (mental)  weari 
ness.  ||-ciare  [capaecio],  INTR.  or  REFL.  : 
feel  one's  head  weary,  be  (mentally)  wea 
ried,  -eiato,  ADJ. :  (mentally)  wearied. 
-eiatura,  F. :  (mental)  weariness. 

accaparrare  [oaparra],  TR. :  engage  or 
take  by  paying  earnest ;  buy  up  (forestall). 


accavallare 

[capo],  TR.  :  level ;  place 
even~(stones) ;  fit ;  finish  off. 

accapi-firKamemto,  M.:  scuffle.  li-0H4* 
re  [capeflo],  REFL.  :  take  one  another  by 
the  hair ;  scuffle,  -^liattira,  F. :  scuf 
fling;  hair-pulling. 

accappatoio  [cappa],  M. :  mantle ;  comb- 
ing-cloth. 

accap-piare  [ca,ppio],  TR.  :  tie ;  gin 
(snare),  -piattira,  F.  :  running  knot 
(snare),  -piettare,  TR. :  ensnare. 

accappo-nare  [cappone]t  TR.  :  capon; 
REFL.:  shiver  (shudder),  -natura,  F. : 
caponing. 

accaprie-eiaret,  INTR. :  shudder. 

accarez-zamemtot;  M.  :  caressing. 
||-zare  [carezza],  TR.  :  caress  (fondle); 
flatter,  -zativof,  ADJ. :  caressing,  -za- 
tore,  M.,  -zatri-ce,  F. :  caresser;  flat 
terer,  -zevole,  ADJ. :  flattering. 

accarnaref,  -airef,  TR. :  pierce  (into 
the  flesh  of). 

accarpionare  [carpione],  TR. :  cook  like 
carps. 

accarto-e-eiare  [cartoccio],  TR. :  wrap  up 
in  a  cornet ;  curl  up. 

acca-samento,  M. :  wedding  (marriage). 
||-sare  [casa],  TR.  :  wed;  REFL.  :  marry; 
begin  housekeeping ;  build  (houses)f. 

accascaref,  INTR.  :  chance  (happen). 

acca-sciamento,  M. :  debility;  decay. 
||-sci"are  [?],  TR.  :  weaken  (debilitate); 
REFL.  :  become  feeble  (by  age,  etc.)  or  de 
jected;  decay. 

accastellare  [castello],  TR. :  arrange  in 
a  pyramid ;  fortifyf;  provide  with  a  fore- 
castlef. 

accatar-ramentof,  M. :  catarrh  ;  cold. 
1 1 -rare,  INTR.  :  contract  a  catarrh,  -ra- 
tiira,  F.  =  -ramento. 

accata-stamento,  M. :  piling  up.  II  -sta 
re  [catasta],  TR. :  pile  up. 

accat-tabrig7te  [briga],  M.:  (indecl) 
quarrelsome  fellow  (brawler),  -tainen- 
to|,M.:  begging.  -ta=panef,M.:  beggar. 
||-tare  [L.  captare,  take],  TR.,  INTR. :  ask 
alms  (of);  beg;  borrow;  get.  -tatore,  M.: 
beggar,  -tatozzif ,  M. :  professional  beg 
gar,  -teria,  F. :  borrowing ;  begging, 
-tino,  M.  :  one  asking  for  alms  (alms- 
collector),  accat-to,  M. :  loan;  sum 
collected;  gain:  pigliar  ad  — ,  borrow. 
-tolica  (all'  — ),  ADV.  :  beggingly ;  by 
way  of  borrowing,  -tone,  M. :  vile  beg 
gar  ;  impostor,  -tonaggio,  M. :  profes 
sional  begging  (beggary)*  * 

accaval-  caref,  TR. :  mount  upon. 
||-eiare]  cavallo],  TR. :  stand  astraddle  of 
(straddle) ;  span,  -eione  or  -eioni,  ADV.  : 
astride :  stare  — ,  be  mounted,  -lamen- 
to,  M. :  skipping  over,  omission;  super 
posing,  -lare.  TR.  :  skip  (a  stich  in  knit- 
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ting),  pass  over;  superpose,  -lat&ra, 
F.:  omission  (skipping);  superposition. 

accavif/Kar©  [caviglia],  TR. :  wind  (on 
bobbins). 

a-e-ee-caxnento,  M. :  blindness ;  error ; 
obstruction.  ||-care  [ceco],  TR.  :  blind, 
dim;  INTR.  become  blind;  tarnish,  -ca- 
tore,  M. :  blinder;  deceiver,  -catura, 
F. :  blinding;  cavity. 

a-e-eedere  [L.],  TR.  :  draw  near  (approach). 

a-G-eefiaref,  TR.  :  seize  (with  the  teeth). 

a-c-ceggiaf,  F. :  woodcock. 

a-e-eeie-ramento,  M.  :  acceleration; 
swiftness  (haste).  ||-rare  Mere],  TR.  : 
accelerate  (speed);  REFL.  :  make  haste. 
ADV.  :  swiftly  (in  a  hurry) .  -rativo ,  ADJ.  : 
accelerating,  -ratore,  M.,  -ratriee,  P.: 
accelerator,  -razione,  /.;  acceleration 
(speed). 

a-e-een-dere  [L.  (candere,  shine)]  IRR.§  ; 
TR. :  kindle  (light,  set  on  fire);  inCENSE 
(excite);  REFL.  :  kindle  (catch  fire),  -di- 
Mle,  ADJ.  :  that  may  be  kindled  (inflam 
mable,  combustible).  -dimentot,M.:  kin 
dling  (setting  on  fire),  -ditoio,  M. :  lighting- 
stick,  -ditore,  M. :  kindler  (inflamer). 

§  Pret.  acce-si,  -se;  -sero.    Part.  -ceso. 

a««eennare,  TR. :  make  a  sign  to  (nod 
to);  beckon;  indicate;  hint;  feign  (pre 
tend),  -cennaturat,  F. :  nodding. 
li~eenno  [cennd],  M. :  sign  (nod). 

a«e~eensi"bile,  ADJ.:  inflammable  (com 
bustible),  -eensione,  F. :  burning  (con 
flagration).  — eenso  [poet,  for- ceso, part, 
of  -cendere],  kindled  (inflamed). 

a-e--eentare,  TR. :  accent,  -eentato, 
PART.  :  accented,  -eentatura,  F. :  ac 
centuation.  H-eento  [L.  ac-centus  (ca- 
nere,  sing)],  M. :  accent;  tone;  voice; 
(mus.)  expression. 

a-e-eentrare  [centra],  TR. :  concentrate 
(center). 

a-e-een  -  tnare  [-to],  TR. :  accentuate. 
-tnato,  ADJ.:  accentuated;  pronounced. 
-tnazione,  F. :  accentuation. 

a-e-eer-c/iiamento,  M.  :  encircling. 
||-cMare  [cerckio],  TR. :  encircle  (encom 
pass);  hoop. 

a-e-eerito  [?  cera],  ADJ.:  red-faced 
(flushed). 

a-e^er-tamento,  M. :  ASSURANCE ;  ascer 
tainment  (confirmation),  -tare  [certo], 
TR.  :  make  certain  (assure) ;  ascertain. 
-tatamentef,  ADV.  :  assuredly. 

a-e-eesamentef,  ADV.:  ardently.  H-eeso, 
PART,  of  -cendere. 

a-e-ees-sibile,  ADJ.:  accessible  (approach 
able),  -slbilita,  P.:  accessibility,  -sio- 
ne,  F. :  accession ;  access ;  fit.  lla-e-ees- 
so  [accedere],  M. :  access  (approach,  road) ; 
fit ;  suffrage,  -sorio,  M. :  accessory. 
-so? foment e,  ADV. :  accessorily. 
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a-e-ees-tiiaento,  M. :  tufting.  U-tire 
[cesto],  TR.  :  tuft. 

a-e-e&tta  [old  accia  =  azza],  F.:  HATCHET; 
fatto  coll' — ,  rough-hewn. 

a-e-eet-taMle,  ADJ.  :  acceptable.  -ta"bi- 
lita,  F.  :  acceptability.  H-tare  \L.  accep- 
tare  (capere,  take)],  TR. :  accept  (receive). 

a-e-e-ett&ta  [accetta],  P.:  blow  of  the 
hatchet. 

a-e-eet-tatore,  M.,  -tatriee  [-tare],  P.: 
accepter,  -tazione,  F. :  acceptation; 
acceptance,  -tevole,  ADJ.:  acceptable 
(agreeable). 

a-e-eettino  or  -na,  dim.  of  accetta. 

a-e-eezione  [L.  ac-ceptio],  p. :  acceptation 
(of  a  meaning). 

ace/*  e-tamento,  M. :  quieting  (calming). 
II -tare  [ehetare],  TR. :  quiet  (hush;  ap 
pease,  calm). 

acc/iiap-pare  [cMappa],  TR. :  snatch 
(catch,  seize) ;  cheat  (trick),  -patello 
or  -parello,  M.  :  artifice  (catch). 

acc/tinaref  =  chinare. 

acc/iio^eiolar©  [ckiocciola],  TR. :  wind 
(twist  like  'snail') ;  cause  to  crouch  or  squat; 
REFL.  :  squat ;  sit  cowering ;  cuddle  up. 

ac=cMuderef,TR.:  enCLOSE.  -cM-dsif, 
pret.  -cMlisof ,  part. 

a«-eia  [L.  acia],  P. :  thread  (in  skeins). 

a-e-eiabat-tamento,  M. :  botching  (bun 
gling).  H-tare  [ciabatta],  TR.:  cobble 
(botch,  fix  carelessly),  -tio,  M. :  frequent 
botching,  -tone,  M.,  -tona,  p. :  botcher. 

a-e-eiac-camexito,  M. :  squashing.  || -ca 
re  [-co],  TR.  :  squash  (bruise,  pound). 
-cat a,  F.  :  squashing,  -catura,  F. : 
squashing. 

a-e-eia-e-emare  [?  ak.  to  L.  agere,  act], 
REFL.  :  bestir  (busy)  one's  self,  work  hur 
riedly. 

a-eeiacco  [?  ciacco],  M.:  illness  (indis 
position);  misfortune. 

a-e<eia-iai*e,  TR. :  convert  into  steel ;  tip 
with  steel,  -iatiira,  F. :  conversion  into 
steel ;  steeling,  -ieria,  F. :  steel-works. 
Ha-e-cia-io  [L.  acies,  sharp  edge],  M. : 
steel;  swordf.  -iolimo,  M.:  small  file; 
steel-bead  (for  lady's  dress).  -i(n)61o, 
M. :  file ;  steel  (for  sharpening  knives). 

a-e-eiamliellare  [ciambella],  TR. :  form 
into  a  cake. 

a-e-eiappinare  [?],  REFL. :  act  hastily,  be 
angry. 

a-e-eiarino,  M.:  steel  (to  strike  fire  with). 
||-ciaro  [-ciaio],  M. :  (poet.)  steel;  sword. 

a-e-eiar-paraento,  M. :  botching.  H-pa- 
re  [eiarpa\,  TR. :  do  slovenly  (botch), 
-pataxnente,  ADV.:  slovenly.  -pa- 
tore,  M.  :  botcher,  -pio,  M. :  botchikg. 
•pone,  M.,  -pona,  F. :  botcher. 

a-e-ei-dentale,  ADJ. :  accidental,  -den- 
talita,  F.  :  accidentality.  -dental- 
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snout©,  ADV. :  accidentally,  -dentate , 
M. :  apoplectic  fit ;  stroke.  ||-dente  [L. 
-dens,  -dent-  (cadere,  fall)],  M. :  accident 
(chance;  mishap;  property  of  a  word); 
apoplectic  fit.  -dentu-eeiot,  M. :  little 
accident. 

a-e^ji-dia  [Gr.  a-kedia,  carelessness],  F. : 
indolence  (idleness,  sloth),  -diosamemte, 
ADV.  :  lazily  (idly),  -dioso,  ADJ.  :  indo 
lent  (idle,  lazy) ;  M. :  sluggard. 

ae-ei-giiamento,  M.:  gloom;  sadness. 
|[-01iare  [ciglio],  EEFL. :  knit  one's 
brows  (frown);  look  sullen  or  gloomy. 
-gliatamente,  ADV.:  sullenly;  sadly. 
-grliato,  ADJ.  :  sullen ;  gloomy ;  sad. 
-grliatura,  F.:  sullenness;  gloom,  -fifl 
n&re,  TR.  :  provide  with  brows. 

a«-ei-gpaer©t  =  accingere.  -^n 
M. :  preparation. 

a«-eiieccare  [cilecca],  TR.:  mock  (de 
lude);  tantalize;  flatter. 

a-e-eixi.-ei0xi.are  [incignare],  TR. :  rumple. 

a-e-eingere  [L.  cingere],  IRR.  (cf.  c. .); 
REFL.  :  "gird  up  one's  loins ;  prepare  one's 
self;  set  about,  --©into,  PART.:  girt; 
prepared  (ready). 

a-e«io  [a  cio],  CONJ. :  to  the  end  that; 
that.  -ec7fc©  [che],  or  —  che,  CONJ. :  in 
order  that. 

a-e-eiotto-lar©  [ciottolo],  TR. :  pave  with 
pebbles;  clatter,  -lat&ra,  F. :  stone  pav 
ing. 

a«-eircoadar©t»  T^-  '•  surround. 

a^-eismaret,  TR. :  cut  asunder. 

a-e-eiuFare  [ew/o],  TR. :  take  by  the 
hair;  catch. 

a-e-eiuga  [?],  F. :  anchovy. 

a-e-eivetta-re  [civetta],  TR.:  (hunt)  lure 
(birds)  with  the  owl;  entice  (seduce),  -to, 
PART.  :  excited ;  ADJ. :  tried ;  cautious. 

a-e-ei-vim.en.tot,  M.:  provision,  -viref, 
TR. :  provide. 

accla-xnare  [L,  (damare,  call)],  INTR. : 
acclaim  (shout  applause) ;  TR.  :  acclaim ; 
elect  by  acclamation,  -mazdoue,  F. : 
acclamation  (acclaim). 

acclixnar©  or  -nmtar©  [cZima],  TR. : 
acclimate,  -matise. 

acclimaref,  -nof  =  inclindre,  -no. 

accli-ve  [clivo],  ADJ.  :  declivous  (sloping). 
-vita,  F. :  acclivity. 

ac-oMdere  [L.  (daudere,  CLOSE)],  IRR.  §  ; 
TR.:  enclose,  -cliiso,  part,  -clusa,  F.: 
enclosed  letter. 

§  Pret.  ocelli-si,  -se  ;  -sero.     Part,  accluso, 

accocoare  [cocca],  TR. :  fix  (the  thread) 

on  the  spindle;  adjust,  give  (a  blow,  etc.); 

strike;    cheat;   ffix:    awoccarla  a  uno, 

cheat,  entrap  one. 
accoccolare  [Sp.  aclocar  (ak.  to  duck)], 

REFL.  :  sit,  squat ;  stoop  down. 
acco-damento,    M. :      tying    together. 
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||-dare  \f,od<i\,  TR.  :  tie  (horses,  etc.; 
together  by  the  tail ;  REFL.  :  tie  one's 
self  to  (follow  closely),  -datiara,  F. : 
tying  together. 

ac-cogl£©nza,  F. :  reception  (welcome). 
||=cd&Uere,  IRR.;  TR.:  receive  (welcome); 
accept  (approve,  consent  to) ;  COLLECT  (as 
semble)  ;  INTR.  :  happen ;  REFL.  :  assem 
ble  (meet).  -co0IimeiB.ta-e-eiot,  M. : 
cool  reception.  -co^Iimemtof,  M. : 
gathering  (assemblage);  reception,  -co- 
grliti-e-eiof,  M. :  picking  up.  -cogrlitdret, 
M.  :  gatherer. 

accolito  [Gr.  akdlouthos,  following],  M. : 
acolyte. 

accoi-lare  [collo],  TR.  :  put  on  the  back 
("neck"),  load;  yoke;  REFL.:  take  charge 
of.  -latario,  M. :  public  contractor. 
-latiira,  F.:  upper  part  of  a  dress,  ac- 
ool-lo,  M. :  load  (on  the  neck  of  a  beast 
of  burden) ;  contract. 

accolta  [-cogliere],  F. :  assembly. 

accoltel-lantef,  M. :  stabber.  H-lar© 
[coltelld],  TR. :  stab.  -later e,  M. :  stab 
ber;  gladiator. 

accoito,  PART,  of  cogliere. 

acGO-m.an.dat,  F. :  trust ;  share,  -man- 
dante,  M. :  sleeping  partner  (share 
holder).  ||-mandaret  [L.  mandare,  in 
trust],  TR.  :  recoMMEND ;  give  in  charge ; 
fasten.  -anandatario,  M. :  trustee ; 
agent,  -mandigia,  F. :  trust;  protec 
tion  (guardianship).  -mandita,  F. : 
partnership ;  stock  company. 

accomandolare  [comandolo],  TR. :  tie 
up  (the  broken  thread  in  a  warp). 

accomiatare  [comiato],  TR. :  dismiss 
(let  go) ;  bid  good-bye ;  REFL.  :  take  one's 
leave. 

accomignolaret,  TR. :  join  like  the 
rafters  of  a  roof ;  combine. 

accomo-dabile,  ADJ.:  accommodable 
(adjustable),  -damento,  M. :  accommo 
dation  (adjustment) ;  agreement.  || -da 
re  [comodo],  TR.  :  accommodate  (adjust, 
arrange) ;  compromise ;  suit  (please) ; 
REFL.:  conform  one's -self ;  come  to  an 
agreement;  make  one's  self  comfortable 
(sit  down) :  la  5'  accomodi,  please  be 
seated,  -datamente,  ADV.:  suitably 
(justly);  seasonably,  -dativo,  ADJ.  :  suit 
able;  seasonable,  -dato,  ADJ.:  adapted; 
convenient  (suitable).  -datore,  M., 
-datri-ee,  F. :  accommodator  (fitter);  F. : 
tire-woman  (milliner).  -datura,  F. : 
adjustment;  agreement.  -dazion©t,  F.: 
accommodation  (adjustment),  -devol- 
mentefy  ADV. :  conveniently. 

accosBipa-r/iia'bile,  ADJ. :  that  may  be 
accompanied  or  matched,  -r/namento, 
M. :  accompaniment ;  suite  (retinue). 
[compagno],  TR.  :  accompany 
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(attend,  escort) ;  join  with  (match) ; 
REFL.  :  accompany  one's  self ;  join  one's 
self ;  marry,  -grmatore,  M.,  -grnatri-e©, 
F.  :  accompanist ;  companion  (attendant). 
-grnatiira,  F. :  accompaniment ;  train, 
accomn-sianiento,  M.  :  community;  par 
ticipation.  || -Hare  [comune],  TR. :  make 
common  (put  in  common);  REFL.:  make 
one's  self  familiar;  mingle  freely  (with 
people);  accompany. 

accora-eezza,  F. :  suitableness ;  finery, 
-eiamezite,  ADJ.  :  properly.  ~eia- 
anQMto,  M. :  adjustment ;  skill.  ||~eiare 
[p.  L.  *comptiare  (L.  comere,  co-emere,  put 
together)],  TR. :  fit  (together);  set  in  order; 
adorn  (deck) ;  settle ;  reconcilef ;  marryf; 
(cook.)  preservet ;  REFL.  :  adapt  one's  self ; 
deck  one's  self;  settle;  go  in  service:  — ra- 
gioni,  settle  disputed  accounts ;  — rsi  del- 
r  anima,  prepare  for  death,  -eiatamen- 
tef,  ADV. :  properly,  -eiatore,  M. :  ad 
juster;  hair-dresser,  -eiatriee,  F. :  tire 
woman  (milliner),  --eiattira,  F. :  adorn 
ment,  head-dress :  perdere  I'  — ,  be  frus 
trated  (miss  one's  aim),  -einie,  M.:  repair. 
accon-eio,  ADJ.  :  adapted  (fitted);  oppor 
tune  ;  ADV.  :  suitably :  in  — ,  suitably,  sea 
sonably;  M.f:  convenience;  gain. 
accoadiscendere  f  ^  condiscendere. 
acconifirliaret,  TR. :  draw  up  (the  oars). 
accomsen-timeatot,  M.:  consent.  || -ti 
re  [consentire],  TR.  :  consent  or  agree  to 
(approve"). 

accontarej,  TR. :  balance  (level);  (fill 
up). 

acconto  [conto],  M. :  part  paid. 
accoppare  [coppa],  TR. :  give  a  death 
blow  to  (on  the  'head/  knock  down). 
accop-piabile,  ADJ.  :  matchable.    -pia- 
mento,  M. :  coupling  (copulation,  match). 
||-piare  [coppia],  TR. :  couple  (join,  yoke, 
match):  REFL.  :  form  a  couple  (pair);  walk 
two   by  two.    -piatore,    M. :    coupler; 
match-maker,    -piatura,  F. :  coupling; 
(pairing). 

acco-ramento,  M. :  affliction  (grief). 
|| -pare  [core],iRR.t§ ;  TR.:  grieve  (to  the 
'heart'),  afflict ;  REFL.  :  be  deeply  grieved. 
-ratdio,  ADJ.f  •  heart-rending ;  M. :  knife 
for  killing  hogs,  -razionef,  F. :  grief. 
§  fPr.  accubro,  etc. :  ub,  where  accented. 

accor-eiable,  ADJ. :  that  may  be  short 
ened,  -ciamento,  M. :  shortening  (con 
traction).  ||-etape  [eorto],  TR. :  shorten 
(cuRTail,  abridge);  contract;  REFL.:  grow 
short  (decrease,  shrink),  -eiatamentef , 
ADJ.:  briefly  (in  a  word),  -eiativo,  ADJ. 
shortening,  -eiatiira  =  -ciamento. 

accor-dabile,  ADJ.:  that  may  be  ac 
corded  ;  agreeable,  -damento,  M. :  ac 
cordance  (accord,  agreement),  -dante, 
ADJ.:  accordant  (agreeing,  harmonious) 


accreditare  9 

-damza,  F. :  accordance.  [|-dar©  [L.  cor, 
HEART],  TR.  :  accord  (make  agree,  recon 
cile  ;  grant) ;  tune ;  REFL.  :  agree ;  harmo 
nize  (be  in  tune),  -datamente,  ADV.  : 
harmoniously;  unanimously,  -datore,  M. 
reconciler  (peace-maker);  tuner,  -da- 
trie©,  F. :  mediatrix,  -datura,  F. :  ac 
cord  ;  consonance  (harmony).  -deVoIef 
ADJ. :  agreeable,  acedr-do,  M. :  accorr 
(harmony);  agreement;  (compact):  essen 
d'  — ,  be  agreed  (agree);  harmonize;  met- 
tere  d'  — ,  reconcile. 

aecor-gere  [L.  ad,  cor-rigere,  correct], 
IRR.§;  REFL.:  infer  (conclude);  discover 
(perceive,  observe),  -gimento,  M. :  sa 
gacity  (providence,  prudence). 

§  Pret.  accbr-si,  -se  ;  -sero.    Part,  accbrto. 
accorre,  abbrev.  of  accogliere. 
ac=correre,  IRR.;  INTR.  :  run  or  hasten 
to;  run  after  (pursue):  accorr'uomo!  help  I 
-corsi,    PRET.   of  -correre   or  -corgere. 
-corso,  PART,  of  -correre. 
accortamente  [corto],  ADV. :  prudently ; 
cunningly 

accortaref  =  accorciare. 
ac-cortezza,  F.:  prudence;  sagacity  (cun 
ning).     H -corto  [-corgere],  PART.:  per 
ceived,  etc.;  ADJ.:  prudent  (provident); 
wary  (cunning) :  male  — ,  imprudent ;  fare 

— ,  warn,  advise ;  stai ,  be  attentive. 

accosciare  [coscm],REFL.:  squat;  cower. 
acco-stamento,  M.:  approach  (access), 
-stante,  ADJ.  :  approaching  (near);  nearly 
like ;  pliant  (supple):  persona  — ,  near  rel 
ative.  ||-stare  [cos£a],  TR. :  ACCOST  (ap 
proach)  ;  bring  near ;  be  like ;  REFL.  :  ap 
proach  (draw  near) ;  conform  or  ally  one's 
self,  -statmra,  F. :  approach;  connec 
tion,  -stevolet,  ADJ.  :  of  easy  approach. 
accos-to,  PREP,  or  ADV.:  beside;  near 
(close  to).  -tolat&ra,  F. :  wrinkle 
(crease). 

accostu-manzat;  F.:  custom;  practice. 
|| -mare  [costume],  TR.f:  accustom  (in 
ure);  REFL.  :  accustom  or  inure  one's  self. 
-mataMiesit©t>  ADV. :  usually,  -mate, 
ADJ.:  accustomed  (customary,  usual);  civil, 
accoto-mare  [cotone'],  TR. :  raise  the  nap 
of. 

accova«-®iare    [covactio],  REFL.:    lie 
down  in  a  lair ;   cower  down ;    crouch. 
-eiolare,  REFL.  :  nestle  (squat  down). 
accovonare   [covone],  TR.  :  bind  up  in 


accoz-zabile,  ADJ.:  that  may  be  gathered. 
-zaglia,  F. :  congregation  (mass,  mob). 
-zamento,  M.  :  gathering  (collection, 
mass).  ||-zar©  [cozzo],  TR.  :  throw  to 
gether  (join  indiscreetly);  gather;  REFL.: 
congregate  (gather),  -zatore,  M. :  gath 
erer,  accoz-zo,  M. :  gathering  (crowd). 

accredi-tars   [c^edito],  TR. :    accredit 
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-tato,     ADJ.  :     accredited ;    authorized ; 
worthy. 

ac-crescenzat,    P.:    increase.      ||=ere- 
scere,"  IRR. ;    TK, :  inCREASE  (augment). 
-crescimento,  M. :  increase   (growth). 
-crescitivamemte,  ADV. :  increasingly. 
-crescitivo,    ADJ.:    increasing,     -ere- 
scitore,    M. :   increaser.      -cresciuto, 
PART.  :  increased  (grown). 
accrespar©t»  TR. :  crisp  (curl). 
acc-a."C-<eiare  [cuccia],  REFL.:  -ciolare, 
REFL.  :  crouch  (lie  down). 
accudire  [L.  -dere  (cudere,  forge),  join], 
INTR.  :  attend  (to  work);  apply  one's  self. 
accu-lare   [culo],  TR. :  place  with   the 
back  against ;  move  back ;  place ;  REFL.  : 
rear ;  sit  on  the  haunches  (squat  down) ; 
take  one's  lodgings,   -lattare,  TR. :  dump 
down  on  the  back. 

aconnm-lamento,  M.  :  accumulation. 
||-lare  [cumulo],  TR.:  accumulate  (heap 
up),  -latore,  M.,  -latri-ee,  F. :  ^accu- 
mulator.  -lazione,  F. :  accumulation. 
accn-ratamente,  ADV.  :  accurately. 
-ratezza,  F. :  accuracy;  diligence.  ||-ra- 
to  [cura],  ADJ.  :  accurate  (careful). 
accii-sa,  F. :  accusation  (charge),  -sa- 
Tbile,*  ADJ. :  accusable.  -samemto,  M. : 
accusation,  -saute,  M.,  F. :  accuser. 
||-sare  [L.  (causa,  CAUSE)],  TR. :  accuse 
(impeach);  reproach;  confess  (i.e.  accuse 
one's  self);  acknowledge  (a  letter);  own; 
REFL.  :  accuse  or  blame  one's  self;  confess. 
-sativo,  M.  :  accusative  (case),  -satore, 
M.,  -satora,  F. :  accuser.  -satorio, 
ADJ.:  "accusatory,  -satri-ce,  F. :  accuser. 
-sazionet,  P.:  accusation,  -sanzat, 
F".  :  imputation. 

a-eefalo  [Gr.  a-,  not,  kephale,  head],  ADJ. : 
acephalous. 

a-eer-bamente,    ADV. :    with    acerbity 
(sharply);    prematurely,     -betto,    ADJ.: 
sourish  (tartish).     -bezza,  F. :  acerbity 
(asperity);  tartness,    -bita,  P.:  acerbity 
(asperity).      IJa-eer-bo   [L.   -bus   (acer, 
sharp)],  ADJ.:  acerb  (sour);  harsh  (severe). 
4-eero  [L.  acer],  M. :  maple-tree. 
a-eerrimo  [sup.  of  acre],  ADJ. :  most  sour. 
a-eertello  [?],  M. :  kestrel  (hawk). 
a-cervof,  M. :  heap  (pile). 
a-ee-tabolo,     -t&bulo,     M. :     vinegar 
cruet,     -tato,   ADJ.:   acid  (sour);  tart. 
-tifioazione,  P. :  acetification.    -tiref, 
become  acid  (sour).     Ha-ee'-to  [L.  -turn 
(acer,  sharp)],  M. :  vinEGAR.     -tosa,  F.: 
acid  drink ;  sorrel  (plant),    -tosella,  P.: 
wild  sorrel  (plant),    -tosita,  F.:  acidity. 
-toso,  ADJ. :  acetous  (acid,  sourish). 
Ao/ieroai-te,  p. :  Acheron  (river  in  the 
Nether  World) ;  infernal  regions,     -teo, 
ADJ.  :  Acherontic  (infernal). 
Acftille,  M. :  Achilles. 
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a-ei-detto,  dim.  of  -do.  -dezza,  P. : 
acidity,  -dificare,  TR. :  acidify,  -di- 
£caziono,  P. :  acidification.  -dino, 
ADJ.:  sourish,  -dita,  P.:  acidity.  ||a-ei- 
do  [L.  -dus  (root  ac-t  be  sharp)],  ADJ.: 
acid  (sour,  tart) ;  M. :  acid,  -dulare, 
TR.  :  acidulate,  a-ei-dnlo,  ADJ.  :  slight 
ly  acid  (sourish),  -dnme,  M. :  acid  mat 
ter. 

a-ei-no  \L.  -nus],  M. :  grape-stone,  -no- 
sot,  ADJ.  :  full  of  grape-stones. 

aconito  [L.  -turn],  M. :  aconite  (plant). 

acotiiedone  [Gr.  a-,  not,  kotyledon,  cup- 
shaped],  ADJ.  :  acotyledonous. 

ac-qua  [L.  aqua],  F. :  water ;  rain :  — • 
cedrata,  lemonade ;  —  concia,  perfumed 
water ;  —  dolce,  fresh  water ;  —  di  latte, 
buttermilk  ;  whey ;  —  itiorta,  stagnant 
water ;  —  pazza,  diluted  wine  ;  —  rosa 
(or  rosata),  rose-water;  —  viva,  spring 
water;  far  — ,  (nav.)  leak,  -qtiac- 
cMar«f)  REFL. :  hide  one's  self,  -qua-c- 
•eia,  P.:  disp.  of  -qua:  bad  (muddy, 
putrid)  water,  -qiia-eedrataio  [cedro, 
citron],  M. :  (ambulant)  vender  of  drinks 
(as  lemonades,  etc.).  -qua0l£are,  TR. : 
curdle,  -quaio,  M. :  water-pipe  (con 
duit)  ;  draining  ditch ;  sink ;  greed. 
-quaiolo,  M.,  -quaiola,  P.:  water- 
vender  ;  ADJ. :  aquatic,  -quamarima, 
F. :  aquamarine  (gem).  -qua=pen- 
dentef,  M.:  declivity.  -<jua=p&iidere, 
INTR.  :  slope  towards  the  water,  be  decli 
vous  ;  M. :  declivity.  -quare*{"»  TR. : 
water ;  (nav.)  take  in  water,  -quarello 
=  -querello. 

acquartie-ramento, M.  '.lodging.  || -ra 
re  [quartiere],  TR. :  provide  with  quarters 
or  lodging  (lodge). 

acqu-  [acqua] :  =arzentet,  M. :  brandy. 
-astrinof-  M. :  marsh  (bog);  ADJ.: 
marshy,  -ata,  F.:  heavy  shower;  (nav.) 
water-supply,  -atico,  ADJ. :  aquatic. 
-atile,  ADJ.:  aquatic  (watery),  -atot, 
PART.  :  watered. 

aequattare  [quatto],  REFL.:  squat 
(cower). 

acqua-vite,  p. :  brandy,  -zzone,  M. : 
heavy  burst  of  rain,  -zzosot,  ADJ.  :  rainy. 

acque-  [acqua] :  -dotto  [L.  ductus,  led], 
M  :  aqueduct,  '-o,  ADJ.  :  aqueous  (watery). 
-re-e-eia,  P. :  ewer ;  basin,  -rella,  P. : 
light  rain;  water-colourst-  -rellare, 
TR.  :  paint  in  water-colours,  -rello,  M. : 
aquarelle  (painting  in  water-colours); 
watery  or  diluted  winet-  -rugiola,  P. : 
drizzling  rain. 

acque  tare,  poet,  for  acquietare. 

acquetta  [acqua],  F. :  light  shower ; 
poison. 

acqui-  [acqua]:  --eella,  P.:  light  rain. 
-do-e-eio  [ducere,  lead],  M. :  drain  (water- 
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conduit);  AQUEDUCTf.  -dosof,  ADJ.: 
aqueous :  humid  (damp),  -dotto  =  aque- 
doHo.  -drinosof  =  acquitrinoso. 

acquie-scenza,  P. :  acquiescence,  -ta- 
mento,  M. :  quieting ;  quiet  (tranquillity). 
N-tare  [L.  quietus,  QUIET],  TR. :  quiet 
(calm,  appease,  pacify). 

acqiai-reute  [L.  -rere  (qucsrere,  seek), 
acquire],  M. :  acquirer  (buyer),  -sir©, 
TR. :  acquire  (purchase),  -sitivo,  "ADJ.: 
entitling  (to  acquire  or  possess),  -sito, 
ADJ.:  acquired;  M. :  acquisition,  -sta- 
Mle,  ADJ.  :  acquirable  (obtainable). 
-stamentof,  M.  :  acquest  (purchase). 
-stare,  TR.  :  acquire  (purchase);  fcon- 
quer.  -statore,  M. :  purchaser,  -ste- 
vol©,  ADJ.  :  acquirable.  -sto,  M.  :  acqui 
sition  (purchase). 

acqu-itrimo,  M. :  marsh  (bog),  -itri- 
no  so,  ADJ.  :  marshy  (boggy),  -olina,  F . : 
light  rain,  -osita,  F. :  aquosity  (wateri- 
ness).  H-oso  [acqua],  ADJ.  :  aqueous  (wat- 

^ery). 

a-cre  [L.  acer],  ADJ.:  acrid  (pungent, 
sharp,  harsh),  -credine,  F. :  acrimony 
(sharpness),  -cremente,  ADV.  :  sharply 
(harshly),  -crezza,  F.  :  sharpness,  -cri- 
monia,  F. :  acrimony  (sharpness),  -mo- 
nicof,  ADJ. :  acrimonious. 

aero -"bat  a  [Gr.  dkros,  high,  bdinein,  go], 
M. :  acrobat,  -"baticamente,  ADV.  : 
acrobatically,  -"batico,  ADJ.  :  acrobatic. 

acromatlco  [Gr.  a-,  not,  chroma,  colour], 
ADJ.  :  achromatic. 

acropoli  [Gr.  -lis\,  F. :  acropolis  (high 
citadel). 

acrostico  [Gr.  dkros,  extreme,  stichos, 
line],  M. :  acrostic. 

acroterio  [Gr.  dkros,  high],  M. :  acrote- 
rium  (pedestal). 

a-cuire  [L.  aeus,  sharp  point],  TR. ; 
sharpen  (whet),  -cuitaf,  -cuitadef? 
-cuitatet,  F. :  acuteness  (sharpness). 
-cnleo,  M.:  goad  (sting);  prickle. 
-ciime,  M. :  acumen;  sharp  pointf.  -cn- 
minare,  TR. :  sharpen. 

acustica  [Gr.  akouein,  hear],  F. :  acous 
tics. 

acu-tamente,  ADJ.:  acutely  (sharply). 
-t=angolo,  ADJ.:  with  acute  angles. 
-tezza,  F.  :  acuteness  (sharpness,  wit). 
II -to  [L.  acus,  sharp  point],  ADJ.:  acute 
(pointed,  sharp ;  shrill),  -ziangolot  = 
-tangolo. 

ad  [L.],  PREP.  :  for  a  before  vowel  sound. 

ad-acjTiamento,  M. :  watering  (irriga 
tion).  ||=acquare,  TR. :  water;  irrigate. 
-acquatura,  F. :  watering. 

ad-agiare,  TR. :  place  gently  or  with 
care ;  lay  down ;  make  comfortable ;  REFL.: 
lie  down  (comfortably),  -agiatof,  ADJ. : 
laid  down;  comfortable  (easy);  in  an 
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easy  position,  -agino,  ADJ. :  very  gently 
or  softly.  Il=agio,  ADV. :  slowly ;  gently  ; 
leisurely. 

adamante  [Gr.  -mas],  M. :  diamond. 
-tino,  ADJ. :  adamantine. 

Ada-mo,  M. :  Adam,  -mi tic o,  ADJ. : 
Adamitic. 

adasperaref,  TR. :  exasperate. 

adastaref,  TR. :  hasten. 

ad  -  astiamexito  f ,  M. :  spite ;  envy. 
li=astiare,  TR. :  envy. 

adat-tabile,  ADJ. :  adaptable.  -tai>i- 
lita,  F.  :  adaptability,  -tamento,  M.  : 
-tanzaf,  P.:  adaptation.  ||-tar©  [L. 
aptus,  apt],  TR.  :  ADAPT  (adjust,  fit,  accom 
modate),  -tazionet,  F. :  adaptation. 
-tato,  ADJ.:  adapted  (fit,  proper);  skilful. 
adat-to,  ADJ. :  apt  (fit). 

ad=dare,  IRR.  ;  REFL.  :  addict  one's  self ; 
perceive. 

addaziare  [dazio],  TR.:  subject  to  toll 
or  duty. 

ad-deMtare,  TR. :  indebt ;  impute.  ll=de- 
liito,  M. :  imputation. 

addelboliret,  -biliref  =  indebolire. 

adde-eimaref,  TR. :  TITHE. 

addeu-samento,  M. :  thickening.  ||-sa- 
re  [denso],  make  dense  (thicken). 

adden-tare  [dente],  TR. :  seize  with  the 
teeth  (bite),  -tatiira,  F. :  seizing  with 
the  teeth ;  notch,  -tellare,  TR.  :  indent 
(dovetail);  provide  with  toothing-stones. 
-tellato,  M. :  toothing-stone;  corner 
stone. 

ad=dentro,  ADV. :  inwardly ;  within. 
-dentrare,  REFL. :  ENTER  (into). 

adde-strabile,  ADJ. :  teachable,  -stra- 
mento,  M. :  preparing  (instruction). 
||-strare  [destro],  make  skilful  (drill, 
instruct;  prepare);  break  in  (a  horse); 
REFL.  :  practice  (exercise),  -stratoref, 
M. :  teacher ;  gentleman  usher ;  groom. 

addetto  [addire],  ADJ.:  assigned;  per 
taining;  attached. 

addi  or  a  di:  'at  the  day';  date. 

addia^eeiaret,  etc.  =  agghiacciare,  etc. 

addia-eentef,  ADJ. :  adjacent. 

ad=dietro,  ADV. :  behind;  backwards:  per 
V — ,  formerly  (heretofore);  essere  —  con, 
be  behind  in;  dare — ,  go  backwards;  met- 
tere  — ,  neglect ;  tenere  — ,  hold  back  (re 
tard). 

addimand.  .f  =  addomand. . 

addimest.  .f  =  addomest. . 

ad=dio,  ADV.  :  ADIEU  (farewell). 

addire  [L.  ad-decere],  REFL.:  be  proper 
or  suitable ;  become  (suit). 

addirimpettof,  PREP.  :  over  against. 

ad^dirittura,  ADV.:  directly;  openly; 
absolutely. 

addiriz-zamento,  M. :  straightening; 
direction.  H-zare  [diritta],  TR.:  make 
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straight  (straighten);  set  right  (correct); 

instruct;  raiset;  directf,  apply  t;  dedicate; 

REFL.:  become  straight  (straighten  out); 

mend,     -zatoio,    M.  :    bodkin  (to  dress 

the  hair),    -zatore,   M.,  -zatri-ee,  F.  : 

straightener  ;    arranger.       -zatura,  F.  : 

straightening  (correcting);  parting  of  the 

hair. 
addi-tamento,  M.:  pointing  out.    ||-tare 

[di£o],TR.  :  point  out  (indicate),   -tatore, 

M.  :  pointer  out  (indicator). 
addittof,  ADJ.  :  assigned  ;  dedicated  ;  des 

tined. 


t  =  avvenire. 

addi-zI0mal©9  ADJ.:  additional,  -zioma- 
re,  TR.:  add  together  (sum  up),  -ziome 
[L.  ad-dere,  ADD],  F.  :  addition. 

addo"fo-Tbam.ento,  M.:  ornament;  attire. 
•bare  [?],  TR.  :  adorn  (deck,  decorate); 
adapt,  -"batore,  M.  :  ornamenter.  ad- 
ddb-Bo,  M.  :  decoration  (finery);  orna 
mental  furniture. 

addo-eilire  [docile],  TE.  :  render  docile; 
soften. 

addogaref,  TR.  :  stripe. 

addol-care  [dolco],  TR.  :  soften  (turn 
mild),  --einaento,  M.  :  sweetening  (soften 
ing).  -eir  e  [dolce]  ,  TR.  :  sweeten  (soften)  ; 
alleviate;  content,  --citivo,  ADJ.  :  soften 
ing;  lenitive. 

addolorare  [dolore],  TR.  :  afflict;  tor 
ment  ;  REFL.  :  be  afflicted  (grieve). 

addomand.  .f  =  domand.  . 

addoine  [L.  abdomen],  M.  :  ABDOMEN. 

adomesti-cabile,  ADJ.:  that  may  be 
domesticated  (tamable),  -cam.en.to,  M.  : 
domesticating  (taming).  H-eare  [domes- 
tioo],  TR.  :  domesticate  (tame);  cultivate; 
civilize  ;  soften  ;  familiarize  :  —  con,  be 
domesticated,  etc.  ;  grow  familiar,  -eato, 
ADJ.  :  domesticated  (tame);  familiar,  -ca- 
tore,  M.  :  tamer,  -catura,  F.  :  domes 
tication  (taming);  civilizing.  -cftire,  TR.: 
render  less  rough  (soften)  ;  domesticate. 

ad-dom.in.ale,  ADJ.  :  abdominal.  H  -do- 
mine  =  -dome. 

addoppare  [dopo],  REFL.  :  hide  one's  self 

.  behind. 

addop-piamento,  M.:  doubling.  ||-pia- 
re  [doppio],  TR.  :  double,  fredouble  ;  fold. 
-piatore,  M.,  -piatora,  F.  :  one  who 
doubles,  -piatnra,  F.  :  (re)  doubling. 

addormen-tare  [addormire],  TR.  :  put 
to  sleep  (lull)  ;  make  drowsy  or  lazy  ;  as 
suage  ;  REFL.  :  go  to  sleep  ;  be  benumbed  ; 
die:  -tarsi  nel  Signore,  die  in  the  Lord 
(die  in  peace),  -tato,  ADJ.  :  sleepy  (drow 
sy);  lazy,  -tat  ore,  M.:  one  that  lulls 
asleep  ;  tiresome  person  ;  opiate. 

addoriniret,  REFL.:  fall  asleep. 

ad-dossam.exi.to,  M.  :  burdening  ;  burden 
(charge),  -dossare,  TR.  :  load  upon  one's 
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back  (load,  charge) ;  REFL.  :  take  upon 
one's  shoulder,  or  upon  one's  self;  take 
charge  of.  ||=ddsso,  ADV.  :  upon  (one's) 
back;  upon  or  about  (one);  at:  abbaiare 
— ,  bark  at ;  dare  — ,  fall  upon ;  assail ; 
accuse ;  mettere  — ,  charge  with  (impute) ;, 
metier  e  le  mani — ,  lay  hold  of,  apprehend; 
porre  gli  occhi  —  a,  cast  an  eye  upon ; 
dare  —  a,  assail ;  harm,  wrong ;  accuse. 

addotto,  PART,  of  addurre. 

addotto-ram.esi.to,  M. :  making  a  doctor. 
|| -rare  [dottore],  TR,  :  make  or  create  a 
doctor  ;  doctor  ;  (iron.)  doctor  ( =  teach 
evil),  -rato,  ADJ.  :  created  doctor. 

addottri-B.am.ento,  M.  :  instruction  ; 
erudition.  ||»nare  [dottrinare],™.:  in 
struct  (teach);  REFL.:  study,  -nata- 
mente,  ADV.:  learnedly.  -nato,ADJ.:  in 
structed;  learned.  -»atiirat,F.:  learning. 

addrappellaret,  TR.  :  form  in  line  of 
battle. 

addr(i)etof  =  addietro. 

adduaret,  TR. :  couple. 

adrdiicere  [LJ  =  addurre.  -du-eibile,. 
ADJ.  :  adducible. 

addurare  =  indurare. 

ad-durre  [L.  ad-ducere],  IRR.§ ;  TR.  :  bring 
(on) ;  produce  ;  convey  ;  cite  ;  allege. 
-dussi,  prei.  -duttore,  M. :  abductor. 

§  Pret.  addiis-si,  -se;  -sero.    Fut.  addiirro, 
Cond.  addierrki.    Part.:  addotto, 

ad-eguamento,  M, :  equalizing  ;  even 
ness.  ||-eguare  [L.  cequare,  make  EQUAL), 
TR.:  equalize  (balance) ;  proportion;  level. 
-eguatamente,  ADJ. :  equally ;  propor 
tionally. 

ad-empibile,  ADJ.:  feasible.  ||=em.- 
piere  or  =  empire,  IRR.;  TR.:  fulfil  (ac 
complish,  execute),  -empimientot,  M. : 
fulfilling,  -empitoref,  M. :  accomplisher. 
-empiuto,  ADJ.  :  fulfilled  (accomplished). 

adentrof,  ADJ. :  entered ;  ADV. :  within. 

adequ.  .f  ^  adegu. . 

aderbaref ,  TR. :  feed  with  grass. 

ade-rente  [aderire]f  ADJ.:  adherent;  M. 
adherent ;  favourer,  -renza,  F. :  adher 
ence;  attachment. 

ad-ergere,  IRR.  ;  TR. :  raise  up,  extol. 

ad-erimentof,  M.:  adherence.  ||-erire 
[L.  ad-hcerere],  INTR.  :  ADHERE  (stick); 
consent;  approve,  -erito,  ADJ.:  attached 
(to  a  party,  etc.);  consented  to. 

ad-escamento,  M. :  bait  (allurement). 
||-escare  [esca],  TR.:  bait  (allure,  entice). 
-es  cat  ore,  M.  :  allurer. 

ad-esione  [-erire"],  F.:  adhesion  (adhere- 
ment);  consent,  -esivo,  ADJ.:  adhesive 
(adherent),  -eso,  ADJ. :  attached. 

adespoto  [Gr.  a-  not,  despotes,  master] ; 
ADJ.  :  without  the  author's  name  (said  of 
books,  etc.). 

adesso  [L.  ad  ipsum,  'at  same/  sc.  tern- 


adiacente 

pus,  time],  ADV.:  at  the  instant;  now; 
alwaysf :  adess'  — ,  just  now,  presently. 

adia-eente  [L.  jacere,  lie],  ADJ.  :  adja 
cent  (contiguous),  -eenza,  p. :  adjacency 
(nearness). 

adianto  [L.  -tus],  M. :  maidenhair  (fern). 

adiettivv  t  =  aggettiv. . 

adimaref,  TR.  :  bring  or  cast  down ;  bend. 

adi-pe  [L.  adeps],  M. :  fat  (grease),  -po- 
sita,  F. :  adiposity  (fatness),  -poso, 
ADJ.  :  adipose  (fat). 

adi-ramento,  M. :  anger.  ||-rare  [ira], 
REFL.:  grow  angry  or  IRATE,  -rata- 
anente,  ADV.:  angrily,  -rato,  ADJ.: 
angry. 

adire  [L.  ad-ire,  go  to],  TR.  :  come  into 
the  possession  of  (an  inheritance);  inherit. 

adirosof,  ADJ.  :  irascible  (hasty). 

adi-to,  PART,  of  adire.  adi-to,  M.  :  ac 
cess  (entry);  opportunity. 

adiizt.  .  f,  adinv.  .  —  aiut.  . 

adizione  [adire],  F. :  accession  (to  prop 
erty);  inheritance. 

adizzaref  —  aizzare. 

adofFaref  —  addobbare. 

adoc-c/<iame3ito,  M.  :  look  (glance, 
gaze).  ||-c7tiare  [occhio,  eye],  TR. :  eye 
(look  or  stare  at). 

adole-scente  [L.  -scens],  ADJ.  :  adoles 
cent  ;  M. :  youth ;  young  man.  -seenza, 
F.  :  youth. 

adom-'braniento,  M. :  shadowing  (um 
brage).  H-"brare  [ombrd],  TR.  :  shade ; 
overshadow;  obfuscate;  blind;  shadow  forth 
(sketch,  delineate);  fancy ;  suspect ;  fsym- 
bolize.  -"brazione,  F.  :  adumbration ; 
umbrage ;  faint  sketch. 

adonaref,  TR.:  subdue;  oppress;  REFL.: 
be  subdued  (be  humbled);  surrender. 

A  done,  M.  :  Adonis. 

ad=onestare,  TR. :  make  appear  honest; 
palliate. 

adonide  [-?ie],  F. :  adonide  (plant). 

adou-tare  [onta],  REFL. :  be  indignant 
(be  offended),  -tosof,  ADJ.:  insulting 
(offensive). 

adop(e)-raMle,  ADJ. :  that  can  be  used : 
-ramento,  M. :  use.  H-rare  [opera],  TR. : 
make  use  of  (employ);  REFL.:  exert  one's 
self  (endeavour),  -rato,  ADJ.  :  used  (em 
ployed),  -ratoref,  M. :  operator,  -ra- 
zionef,  F. :  use ;  exertion. 

ado-raMle,  ADJ. :  adorable.  -raMlita, 
F.  :  adorableness.  -ramento,  M. :  adora 
tion,  -rante,  M. :  adorer ;  worshipper. 
|| -rare  [L.  (or are,  pray)],  TR.  :  adore, 
worship,  -rat 6 re,  M. :  adorer ;  worship 
per.  -ratoriot,M.:  oratory;  temple  (for 
idols),  -ratriee,  F. :  (female)  adorer  or 
worshipper,  -razione,  F. :  adoration 
(worship). 

adordinaref*  REFL. :  prepare  one's  self. 


aereosfcato 
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adorezzare,  INTR.  :  be  shady. 
ador-rnabile,  ADJ.  :  that  may  be  adorned. 

-namente,  ADV.  :  elegantly;  neatly. 
-namento,  M.  :  adornment  (ornament). 
||-nare  [ornare],  TR.  :  adorn  (deck,  em 
bellish).  -matameiit«.  ADV.  :  in  an  orna 
mental  manner  (elegantly),  -mate,  ADJ.  : 
adorned  ;  M.f  :  adornments,  -natore,  M.  : 
adorner. 

adot-taznento,  M.  :  adoption.  -taHte, 
ADJ.:  adopting;  M.  :  adopter.  H-tare[cf. 
ottare],  TR.  :  ADOPT,  -(taf)tivo,  ADX  : 
adoptive,  -zione,  F.  :  adoption. 

adovraref  =  adoprare. 

adrof  =  atro. 

adug-giamesito,  M.  :  blighting  shade. 
il-gfare  [uggia],  TR.  :  overshade;  blight. 

adiignaret  =  augnare. 

adu-lante,  ADJ.:  flattering  (adulatory): 
f  flatterer.  ||-lare  [L.  -lari],  TR.  :  flatter. 
-latore,  M.  :  flatness,  -latorio,  ADJ.  : 
adulatory  (flattering).  -latriee,  F.  : 
flatterer,  -lazione,  F.  :  adulation  ('flat 
tery). 

adult  e-  ramento,  M.  :  adulteration. 
-rare,  TR.  :  adulterate  ;  falsify  ;  f  INTR.  : 
commit  adultery,  -ratdire,  M.  ;  adulterer. 
-ratriee,  F.  :  adulteress,  -razione,  F.  : 
adulteration  (corruption);  forgery,  -rino, 
ADJ.  :  adulterine  ;  counterfeit.  adtdt&- 
rio,  M.  :  adultery.  |!adiilte-ro  [L.  ad 
to,  ulter  for  alter,  another],  ADJ.  :  adul 
terous  ;  M.f  :  adulterer. 

adiilto  [L.  -tu$  (ad-olescere,  grow)],  ADJ.  : 
adult  (grown  up). 

adu-n.amen.to,  M.  :  uniting  (assembling); 
collection  -nanza,  F.  :  meeting  (assem 
bly).  ||-nare  [L.  ad,  to  unus,  one],  TR.  : 
UNITE  (bring  together,  assemble,  convoke); 
REFL.  :  come  together  (assemble,  meet). 
-nata,  F.  :  assembly  (meeting),  -natdre, 
M.:  collector,  -nazionet,  F.:  union  (col 
lection). 

ad-nncaref,  TR.:  bend  into  a  hook  (curve), 
II  -unco  [L.  unctLS,  hook],  ADJ.  :  aduncous 
(hooked). 

adiii&que  [L.  ad  tune],  CONJ.  :  then,  there 
fore. 

adu-staref,  TR.:  scorch,  -stezzaf,  F.: 
scorching,  dryness.  -stivamentef  ,  ADV.: 
scorchingly  ;  in  a  dry  manner,  -stivof  , 
ADJ.  :  scorching  ;  dry.  ||adu-sto  [L-  -stus 
(urere,  burn)],  ADJ.:  adust  (scorched, 
burnt). 

ae-re  [L.  aer],  M.  :  (poet.)  AIR,  wind. 
-reatof,  ADJ.  :  aired,  ae-reo,  ADJ.  : 
aerial.  -reolito  or  -redlito  [lithos, 
stone],  M.  :  aerolite.  -r(e)onauta  [Gr. 
nautes,  navigator],  M.  :  aeronaut,  -reo- 
nautica,  F.  :  aeronautics,  -reonau- 
tico,  ADJ.  :  aeronautic(al).  -reostato 
[Gr.  statos,  placed].  M.:  aerostat  (balloon). 
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-rixaamzia,  -romamzia  [Gr.  manteia, 
divination],  F. :  aeromancy.  -ro. .  cf . 
-reo. .  -rose,  ADJ.:  airy;  sprightly; 
polite. 

aescaref  =  adescare. 

af-  for  Lat.  ad, '  to/  in  composition. 

a-fa  [?  Gr.  hapht,  kindling],  F. :  sultry  or 
suffocating  heat  (sultriness) :  fare  — ,  an 
noy,  tire,  disgust.  -£ato,  ADJ.:  withered 
(blighted);  weak,  -fat&e-eiof,  ADJ.: 
languid  (sickly). 

afelio  [Gr.  ap6,  from,  helios,  sun],  M. : 
aphelion. 

aferesi  [Gr.  apt,  from,  airein,  take],  M. : 
apheresis. 

affabi-le  \L.  fari,  speak],  ADJ.  :  affable 
(e&sy  of  approach),  -lita,  F. :  affability. 
-Imente,  ADV. :  affably  (courteously). 

affa-e-een-damento,  M. :  busy  occupa 
tion  (diligence).  jl-dare  [faccenda], 
REFL.  :  be  very  busy  (hustle  about),  -da- 
to,  ADJ.  :  very  busy ;  occupied,  -dona, 
F.,  -done,  M. :  very  busy  person. 

affa<;-eettare  =  sfaccettdre. 

affaccMnare  [facchino],  REFL.:  work 
hard  (like  a  'porter') ;  toil  (drudge). 

afifa-e-eiamexito,  M. :  smoothing.  || -•eta- 
re  [faeeia],  REFL.  :  show  one's  self ;  look 
out;  appear;  present  one's  self;  aspire. 
-eiatamente,  ADV.:  boldly,  -etato, 
ADJ.:  bold. 

aftagottare  [fagotto],  TR. :  bundle  up. 

affaitaref,  REFL. :  adorn  one's  self;  con 
form  one's  self. 

affal-dar©  [folda],  TR. :  fold  up  (plait). 
-dellare,  TR. :  fold,  wrap  up. 

affalsaref,  TR.  :  falsify,  adulterate. 

affa-mare  [fame],  TR. :  FAMISH ;  starve ; 
make  hungry,  -mate,  ADJ.:  famished 
(starved) ;  needy ;  wretched,  -matore, 
M. :  f amisher.  -matuzzof,  ADJ. :  starved- 
looking  (object),  -miref ,  INTR.  :  starve. 

afFangaret,  TR. :  splash  with  mud  (soil). 

afFaii-namento,  M.  :  anxiety ;  vexation, 
-nante,  ADJ.:  suffocating;  grievous,  -na- 
re,  TR. :  suffocate;  afflict  (grieve,  over 
come);  REFL.:  grieve  (vex  one's  self); 
strain ;  strive.  -natamente,  ADV. : 
anxiously ;  grievously,  -nato,  ADJ.  :  suf 
focated;  grieved;  anxious,  -natore, 
M.:  vexer.  Haffan-no  [?],  M. :  short 
ness  of  breath;  anguish;  anxiety;  pain. 
-nona,  F.,  -none,  M. :  troublesome  per 
son  (busybody),  -noneriaf,  F.:  meddle 
someness,  -nosamente,  ADV. :  with 
difficulty  (of  breathing);  painfully;  anx 
iously,  -noso,  ADJ.:  suffocating  (sultry); 
grievous  (troublesome). 

affardellare  [fardello],  TR. :  make  up 
into  a  bundle  (bundle  or  pack  up). 

af=fare  i,  M.  :  AFFAIR  (business) ;  quality 
(station,  rank) :  casa  di  mal  — ,  brothel ; 


affettivo 

donna  di  mal  — ,  prostitute.  =£ar©t2. 
IRR.;  IMPERS.,  REFL.:  suit  (become),  -fa- 
ra-e-exo,  M. :  wretched  affair,  -farino, 
M. :  trifling  affair  (trifle),  -farome,  M. : 
big  affair;  good  affair.  -farii-c-eio, 
-fam-e-eia-c-eio,  M. :  wretched  affair. 

afFasciaref,  TR.  :  tie  in  fagots  (bundle). 

affasci-namento, M.:  fascination,  -nan- 
te,  ADJ. :  fascinating  (bewitching).  ||-na- 
re  [fascino"],  TR.:  fascinate  (charm),  -na- 
tore,  M. :  charmer  (bewitcher).  -natri- 
•ee,  F. :  charmer;  sorceress,  -nazionef, 
F.  :  fascination. 

affa-stellare  [fastello],  TR. :  make  a 
bundle  of;  jumble  together,  -stellio, 
M. :  jumble. 

afFas±idi(a)r©t,  TR. :  trouble  (vex). 

affatarof;  TR. :  charm;  render  invulner 
able;  bewitch;  embellish. 

affati  camento,  M. :  fatiguing;  tired 
ness  ;  toil.  || -care  [fatica],  TR. :  fatigue 
(tire) ;  harass ;  REFL.  :  toil ;  strive,  -ca- 
to,  ADJ.:  fatigued  (weary);  harassed. 
-c/tevolef ,  ADJ. :  fatiguing  (wearisome) ; 
painstaking,  -cosof,  ADJ.:  fatiguing; 
laborious. 

af=fatto,  ADV.:  perfectly;  entirely;  quite; 
at  all :  niente  — ,  nothing  at  all. 

affattu.-ramen.tof,  M. :  sorcery.  U-rare 
[fattura],  TR.  :  charm  (bewitch),  -ra- 
zione  | ,  F.  :  sorcery. 

affazo-nanientot,  M.:  ornament.  11 -na- 
'®t  Lfaaione],  TR. :  adorn  (embellish). 

af=f e  t,  ADV.  :  in  faith  *  upon  my  faith. 

affegataret,  REFL. :  be  afflicted. 

affer-mamentot,  M.:  affirmation,  -nxan- 
te,  ADJ.:  affirmative.  ||-mar©  [Jirmare], 
TR. :  affirm  (assert);  REFL.f:  become 
firm  or  strong;  be  confirmed,  -xnata- 
mente,  ADV.:  affirmatively;  assuredly. 
-mativo,  ADJ.  :  affirmative  (positive), 
-mativa,  F.  :  affirmative,  -mat ore, 
M.,  -matri-ee,  F. :  a  person  who  affirms 
(maintainer).  -mazione,  F. :  affirma 
tion. 

affer-ramento,  M. :  grasping,  -ran- 
te,  ADJ.:  grasping;  M.:  battle  horsef. 
|| -rare  [ferro],  TR.:  grapple  (grasp, 
gripe) ;  comprehend ;  hold ;  (nav.)  land. 
-ratoiof,  M. :  grappling-iron;  tongs. 
-ratore,  M.,  -ratriee,  F. :  grappler. 

affet-tamentof,  M. :  affectation;  adorn 
ment.  H -tare  [i.  -to;  2.  fetta],  TR.: 
i.  affect  (pretend);  pretend  to  (covet); 
adorn ;  REFL.  :  be  affected ;  2.  cut  in  slices 
(slice,  cut  up),  -tatamente,  ADV. :  af 
fectedly;  eagerly,  -tato,  ADJ.:  i.  af 
fected;  2.  sliced.  -tator©t»  M.,  -ta- 
trieef,  F. :  affected  person,  -tatura, 
F.  :  slicing,  -tatuzzo,  ADJ.  :  much  af 
fected,  -tazione,  F. :  affectation. 

affet-tivo,    ADJ.:     affecting    (touching). 


affetto 

if  a$fet-to  [L.  a/ectus  (af-ficere,  toncli)], 
ADJ. :  AFFECTED  (touched) ;  burdened ;  M. : 
affection  (passion,  tenderness) ;  desire, 
-tuosamente,  ADV.  :  affectionately  (ten 
derly),  -tuosita,  P.  ;  affectionateness 
(affection),  -tuoso,  ADJ.:  affectionate 
(tender). 

affiezio-aare,  TR. :  make  affectionate  or 
fond  (enamour) ;  REPL.  :  get  fond  of  (be 
come  attached  to,  fall  in  love),  -nata- 
mente,  ADV.:  affectionately  (fondly), 
-nato,  ADJ.  :  affectionate  (fond),  -n-cel- 
la,  F. :  slight  affection,  Haffezio-me 
[affetto],  F. :  affection  (tenderness;  mor 
bid  condition);  (math.)-f  property;  ferram.)t 
inflection,  -nevolef ,  ADJ.  :  affectionate, 
fond. 

affiammaret  =  inflammare. 
affiatare  [fiato],  REFL. :  become  confident 
or  familiar. 

affi"b-MafirHot,  M. :  buckle  (clasp).  -Ma- 
mento,  M".  :  buckling.    |I-"biare  [fibbia], 
TR.  :  buckle  (clasp) ;  button :  -biarla  ad 
uno,  play  one  a  trick,     -"blatoiof,  M. : 
buckle,    -biatura,  P. :  buckling  (clasp 
ing)  ;  clasping  part  (of  a  dress) :  hooks 
and  eyesf;  buttonsf. 
af=fiocaref ,  TR. :  thrust  in ;  fix. 
affi-dare  tfede],  TR.  :  conFEDE;  entrust; 
REPL.  :  confide  (one's  self) ;   trust ;  rely. 
-dato,  ADJ.:  confided;  trusty;  certain; 
M. :  confidant,  trusty  friend,   -datamen- 
tef»  ADV.:  confidently. 
affiefrolaret,  INTR. :  debilitate. 
affLe-nare  ifieno],  TR. :  fodder;  forage. 
-nata,    p.:   foraging,      -nire,    INTR.: 
sprout. 

affievo-limento,  M. :  weakness.  H-lire 
[fievole],  TR.  :  enfeeble  (weaken) ;  INTR., 
REFL.  :  grow  weak  (weaken). 
af=figgere,  IRR. ;  TR.  :  stick  up  (placards, 
etc.) ;"  post ;  fix ;  f  astenf ;  nailf ;  REFL,f : 
look  fixedly  (stare) ;  apply  one's  self. 
affiguraref    [figura],   TR.  :    recognize; 
recollect ;  REPL.  :  fancy. 
affi-Iamento,  M. :    arranging  in   files; 
whetting.     ||»lare  [fila],  TR.:  arrange 
in  a  file  or  row;  file  (sharpen,  whet); 
iNTR.f :  file  (march  in  files),    -lata,  F. : 
slight  sharpening  (setting),    -lato,  ADJ.: 
arranged  in  a  file ;  sharp(ened) ;  long  and 
thin  (face),     -latura,  F.:   sharpening; 
sharp  edge,   -lettare,  TR.:  (mas.)  smooth 
(the  points  between  brick  with  the  trow 
el)  ;  tie  (the  threads  of  a  net),    -letta- 
tura,  F. :  smoothing,  etc.  (cf.  -lettare). 
affi-Iiare  [L.  filius,  son],  TR. :  take  in  as 
a  member  (in  a  society,  etc.) ;  associate 
REFL.:    join.      -liazione,   p.:  associa 
tion;  society. 
affi-namento,  M.  :   refinement.      ||-na- 
re  [fine],  TR.:  refine;  purify;  sharpen 
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REFL.  :  become  refined  or  purified,  -ma- 
toio,  M. :  crucible  (melting-pot),  -ma- 
tore,  M. :  refiner,  -natiira,  P. :  refine 
ment. 

ffin-cftet  [ft  fine  che],  ADV.  :  to  the  end 
that;  in  order  to;  that,  -ei  di  =  a 

fine  di>  in  order  that. 

affi-ne2  [L.  af-finis  Cto-border'),  neigh 
bouring],  ADJ.:  kindred  (akin);  M. :  kins 
man  (relation),  -mssimo,  ADJ.:  very 
closely  akin,  -nita.  P.:  affinity  (kindred). 

affi.o-camentof,M.:  hoarseness.  j| -caret 
[fioco],  INTR.:  get  hoarse,  -catot,  ADJ.: 
hoarse.  -cat-drat,F.:  hoarseness.  -cM- 
mento,  M. :  becoming  hoarse  (hoarse 
ness).  -c7ilre,  INTR.,  REFL.  :  get  hoarse. 

afiBLoratof,  ADJ.:  ornamented  or  embroi 
dered  with  flowers ;  damasked. 

affirmaret  =  affermare. 

af-iisare  =r  fissare.  -fissamentof,  M. : 
gazing  at.  =fissaref,  TR.:  affix;  fix 
one's  eyes  upon  (gaze  at) ;  REFL.  :  apply 
one's  self,  -fissi,  PRET.  of  -figgere.  -fis- 
sione,  F. :  affixing.  ||-fisso  [PART,  of 
-fi99ere],  ADJ.:  fixed  (fastened);  eager; 
M. :  placard  (bill) ;  affix. 

affit-tai(u)olo,  M.:  tenant  (lease-holder). 
-taate,  M. :  landlord,  -tare,  TR.:  lease 
(rent);  hire;  freight;  REFL.:  be  let  (let). 
-tatore,  M.:  leaser;  landlord;  freighter. 
-tazioHef,  F.:  leasing,  -tevolef,  ADJ.: 
to  be  leased  or  let  out.  -tire,  TR.:  render 
thick  or  frequent ;  INTR.,  REFL.  :  grow 
thick  or  frequent,  (jafiit-to  [fitto],  ADJ.: 
affixed  (fastened);  M.:  lease;  rent,  -tua- 
lef,  M.:  tenant;  farmer,  -tuario,  M., 
-tuaria,  F.:  lease-holder;  tenant  (renter). 

af-fliggente,  ADJ.:  afflicting  (painful). 
H-fliggere  [L.fligere,  strike],  IRR  §;  TR,: 
afflict",  grieve,  torment ;  REFL.:  be  afflicted 
(grieve),  -flissi,  PRET.  of  -jliggere.  -flit- 
tivo,  ADJ.:  afflicted;  grievous,  -flit- 
to,  PART,  of  -Jliggere.  -flizioue,  F.:  af 
fliction.  -fLizioiL-eella,  p.:  dim.  of  -jli- 
zione. 

§  Pret.  afflis-si,  -se;  -s&ro.    Part,  afflitto. 

afflosoire  [floscio],  INTR.  :  become  flabby 
or  loose. 

afSn-ente,  ADJ.:  affluent  (abundant). 
-eutemente,  ADV.:  abundantly,  -enza, 
p.:  affluence  (abundance).  jl-ire  [L. 

fluere,  flow],  INTR.  :  flow  on  or  together ; 
flow  in  abundance  (abound),  '-sso,  M. : 
afflux;  congestion. 

affocare  [fuoco],  TR.:  set  on  fire  (inflame). 

affo-gagginet  or  -gagfonef,  F.,  -ga- 
memto,  M.:  suffocation."  U-gare  [fogo], 
TR.:  sufpocATE  (smother);  drown;  REFL.: 
be  suffocated  or  stifled,  -gate,  ADJ.: 
suffocated ;  extinguished ;  overloaded ;  f u- 
riousf:  uova  — te,  poached  eggs,  -ga- 
toio,  M.:  place  of  suffocation,  (jig.)  oven. 
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afifoliare 


affol-lare  [folia] ,  TR.  :  crowd  together ; 
throng;  stuff.  -latamente,  ADV.:  in  a 
crowd;  greedily. 

affol-tamentot,  M.:  thickening;  precipi 
tation.  || -tare  f»  TR. :  crowd  or  press 
upon ;  INTE.  :  hurry,  -tataf,  p. :  haste, 


affom-damemto,  M. :  foundering  (sink 
ing).  || -dare  [fondo],  INTR. :  POUNDER 
(go  to  the  *  bottom,'  sink);  TR.:  sink,  -da- 
to,  ADJ.:  sunk;  shipwrecked;  ruined. 
-datore,  M. :  sinker ;  wrecker,  -datu 
ra,  F. :  sinking,  -dot  f°r  a  fondo. 

afforestierare  [forestiere],  INTR.  :  be 
come  a  stranger. 

af=£ortificare,  TR. :  fortify. 

a£=£ortmiato,  ADJ. :  fortunate. 

affor-zat,  ADV. :  by  force,  -zamentot, 
M.:  fortifying.  -zaret,  TR. :  strengthen, 
fortify. 

affos-samento,  M. :  ditch;  trench  (in- 
trenchment).  ||-sare  [fossa],  TR.:  ditch ; 
intrench,  -sat&ra,  F. :  intrenchment. 

affragnere  t  =  af ranger  e. 

aflra-I&ret,  -Href,  TR. :  enfeeble. 

aiFran-caMie,  ADJ.:  capable  of  being 
freed,  -camento,  M. :  freeing  (eman 
cipating).  ||-care  [franco],  TR. :  free 
(FRANCHIZE,  emancipate);  REFL.:  be  freed ; 
become  vigorous,  -cato,  ADJ.:  freed; 
M.  :  freeman. 

af=frangeret,  IRR.;  TR.:  break;  violate. 
-franto",  PART.  :  broken ;  fatigued. 

afirappare  t,  TR. :  cut  (mince). 

affratel-lamento,  M. :  brotherly  affec 
tion  (intimacy).  ||-lare  [fratello],  TR. : 
make  brothers;  REFL.:  become  brothers 
(in  affection). 

affreddaret,  TR. :  cool. 

affrs-nainento  t,  M. :  check  (restraint). 
-nar©t>  TR.:  bridle  (curb,  check). 

a£=£resoo,  M.  :  fresco. 

afFr ©t-tamen-to ,  M.  :  hurry  (speed) .  -tan- 
za,  F. :  hurry.  ||-tare  [fretta],  TR. : 
urge  (hurry,  speed,  despatch),  -tata- 
mentef ,  ADV.:  hurriedly,  -tosot,  ADJ. : 
hasty  (hurried). 

aJFrico  [L.  -eus],  M. :  south-wind. 

afirittellare  [frittello],  TR.:  fry  (eggs) ; 
kill. 

affron-taaneato,  M. :  affront ;  assault. 
|| -tare  [fronte],  TR. :  affront;  assault 
(attack) ;  REFL.  :  meet  face  to  face ;  as 
sault  each  other,  -tatat,  F. :  assault ; 
encounter,  -tatot,  ADJ.  :  affronted ;  as 
saulted  ;  face  to  face,  affron-to,  M. : 
affront  (insult). 

affn.mi-camento,M.:  fumigation,  ll-ca- 
re  [fumo],  TR.  :  fumigate ;  smoke  dry. 
-cata,  F.  :  fumidity.  -catura,F.:  fumi 
gation  (smoking). 

affu-sare  [fuso],  TR.:  form  into  a  spindle 


or  shaft  (taper),  -sato,  PART.  :  taper 
ing,  -sellare  or  -sollare  =  ~$are. 

af=fusto,  M. :  gun-carriage. 

afomia,  F.:  aphony.  Hafono  [Gr.  a-,  not, 
phone,  voice],  ADJ.  :  aphonous  (voiceless). 

aio-rismo  [Gr.  aphorismos,  definition], 
M. :  aphorism,  -ristico,  ADJ. :  aphor- 
istic(al).  -risticasnemte,  ADV.:  aphor- 
istically. 

afoso  [afa],  ADJ. :  suffocating  (sultry). 

a-£rettot,  ADJ. :  sourish,  -frezzat,  F-  • 
sourness;  asperity.  ||-£rot,  ADJ.:  sout 
(acrid). 

afrodisiaco  [Afrodite],  ADJ. :  aphrodisi- 
acal. 

agame  [Gr.  a-,  not,  gdmos,  marriage],  F. : 
acotyledons. 

agape  [Gr.  agdpe,  love],  F. :  love-feast. 

agarico  [L.  -cum]  M. :  agaric. 

agata  [Gr.  Achdtes  in  Sicily],  F. :  agate. 

agata  [ago],  F. :  needleful. 

agave  [L.],  F. :  agave  (plant). 

a-genda  [L., 'to  be  done'],  F. :  note-book 
(memorandum).  ||-gente  [-gire],  ADJ.: 
acting ;  active ;  M  :  agent ;  manager,  -gen- 
zia,  F. :  agency. 

agevo-lamento,  M.:  facilitation  (ease). 
-lare,  TR. :  facilitate  (help).  ||  age  vo 
le  [L.  agibilis  (L.  agere,  act)]  ADJ.*:  easy 
(manageable,  practicable),  -lezza,  F. : 
facility  (ease) ;  civility  (courtesy),  -lino, 
ADJ.:  easy,  manageable.  -Imente,  ADV.: 
easily  (readily). 

aggafParet  =  accaffare. 

aggallato  [galla],  M. :  marshy  ground. 

aggan-eiare  [gancio],  TR.:  hook,  -g/te- 
rare  [ganghero],  TR.  :  hinge. 

aggavigrnaret,  TR. :  grasp  (seize). 

aggecc/ilret,  REFL.  :  respond. 

ag-gegg£are,  INTR.:  (pop.)  muse;  TR. : 
arrange;  dress,  put  on.  ll-geggip  [?j, 
M. :  trifle  (worthless  thing) ;  p'erplexity. 

ag-gelaret,  TR.:  congeal  (freeze),  -gela- 
zioket,  F. :  congealment ;  jelly. 

aggentiliret  =  ingentilire. 

ag-gettare,  INTR.:  project  (jut  out), 
-gettivo,  ADJ.,  M. :  adjective.  ||-$;etto 
[L.  ad-jectus,  'thrown  upon/  joined],  M.: 
projection  (prominence,  jutting). 

aggft-ermiflrliaret,  TR. :  grasp. 

agg/iia-e-eiaxaento,  F.:  frost.  ||— eia- 
re  [ghiaccio],  TR. :  freeze  (congeal). 

ag~gfciadaret,  INTR.  :  be  frozen  or  be 
numbed  with  cold ;  be  horrified.  -gMa- 
dot,  M.  :  horror. 

aggJtindare  [ak.  to  Eng.  wind],  TR. : 
trim  (adorn). 

aggia-«enzat,  F.:  adjacency.  ||-eeret» 
IRR.  ;  INTR.  :  be  adjacent ;  suit. 

agginoccMaret;  REFL. :  KNEEL. 

agg^ot  i,  for  ho,  I  have. 

aggio  2  [agio],  M. :  exchange ;  discount. 


aggiogar© 

aggiogare  [giogo],  TR. :  put  the  yoke  on  | 

(yoke). 

aggiogMatofj  ADJ.  :  mixed  with  tares. 
aggior  -  namento,  M. :  adjournment ; 
d'awn.  ll-nare  [giorno],  TR. :  adjourn ; 
illuminef ;  appointf ;  INTR.,  RBFL.  :  dawn. 
aggi-ramento,  M.:  surrourding  (circum 
venting);  evasion.  H-rare  [girare],  TR.: 
surround  (enclose);  take  in  (deceive) ;  INTR.: 
go  or  roam  about ;  REPL.:  go  around  (ram 
ble),  -rataf,  F. :  turning  round;  dwin 
dling,  -ratore,  M.,  -ratriee,  F.:  ram 
bler  ;  deceiver  (swindler) ;  bewitcher. 
aggindi-caiite,  ADJ.:  adjudicating;  M. : 
a*djudicator.  H-care  [giudicare],  TR. : 
adjudge  (award),  -catario,  M. :  benefi 
ciary  (to  whom  a  thing  is  adjudged),  -ca- 
zione,  F.  :  adjudication  (award). 
agginf/n.  .f  =  aggiung. . 
ag=giiiiigere,  IRR. ;  TR. :  join ;  add ; 
reach ;  RBFL.  :  join  (meet  together). 
-g£migim.e:n.to,  M. :  joining;  addition; 
supplement,  -giimsi,  PRET.  of  -giungere. 
-giimta,  P.:  addition,  -giuntare,  TR.: 
join;  add;  sew  together,  -giuntatiira, 
F.:  joining;  joint,  seam,  -gi-anto,  PART. 
of  giungere:  joined  (added)*;  adjunct  (as 
sistant),  -giunzioaet,  F.:  joining;  ad 
dition. 

agginraref ,  TR. :  swear ;  conjure. 
aggiii-staMle,  ADJ. :  adjustable,  -sta- 
mento,  M. :  adjustment.  H  -stare  [giu- 
sto],  TR.:  adjust  (set  to  rights);  direct; 
REFL.  :  adjust  one's  self ;  agree,  -stata- 
mente,  ADV. :  rightly  (properly),  -sta- 
tezza,  F. :  justice,  -statore,  M. :  ad 
juster  (regulator),  -statura,  F.:  ad 
justment,  settlement. 
aggloxne-razneuto,  M. :  agglomeration. 
|| -rare  [L.  glomus,  ball],  TR.  :  agglomer 
ate. 

agglu.ti-xiam.ento,  M. :  agglutination 
(gluing).  [l-mare  [glutine],  TR;:  agglu 
tinate  (glue  together),  -nasione,  F.  : 
agglutination  (gluing;  joining  of  words). 
aggoVbire  [gobbo],  TR.  :  make  hunch 
backed. 

aggomitola-re  [gomitolo],  TR. :  make 
into  a  clew  or  coil  (wind  up);  REFL.:  form 
into  clews  or  groups,  -tii.ra,  F. :  form 
ing  into  clews. 

aggotta-re  [gotto],  TR.:  bail  (a  boat) 
pump,  -tura,  F. :  bailing. 
aggra-dare  [grado  i],  INTR.:  be  agree 
able  (please),  -devole,  ADJ. :  agreeable 
(pleasing),  -devolmeate,  ADV.:  agree 
ably,  -dimento,  M.:  agreeableness 
pleasure,  -dire,  TR.  (3  Sing,  -da,  im- 
pers.):  accept  with  pleasure  (receive 
kindly);  like,  -dito,  ADJ.:  gladly  ac 
cepted;  agreeable  (acceptable),  -duiref 
REFL.  :  make  one's  self  agreeable. 
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aggraffaref,  TR.:  clasp. 

aggraifignare  [granfiaft,  TR.:  claw, 
clutch;  rob. 

aggrampare  f  =  aggrappare. 

aggranare  f,  TR. :  grain  (form  into 
grains) ;  INTR.  :  seed. 

aggranc7ii(a)re  [granchio],  TR. :  be 
numb  with  cold. 

aggraxL~dim.exi.to,  M. :   aggrandizement ; 
increase   (rise).     ||-d£re  [grande],  TR. : 
increase  (enlarge) ;  REFL.  :  grow. 
tggran-fiare  [granfia],  TR.:  claw,  grap 
ple,     -fk/nare,  TR. :  rob. 
Lggrappare    [grappa],    TR.  :    grapple ; 
grasp  (catch);  REFL.:  clutch  (cling). 

aggratiref  =  aggradire. 

aggratie-eiare  [graticcio],  TR.:  entwine; 
REFL.  :  become  interwoven ;  be  entangled. 

aggratigHaref ,  TR. :  fetter ;  imprison. 

aggra-vam.ento,M.:  aggravation,  -van- 
te,  ADJ.:  aggravating;  overcharging. 
||-vare  [grave],  TR. :  overload  (over 
charge);  aggravate;  aggrieve;  accuse; 
REFL.:  grow  heavy,  be  aggravated;  be 
aggrieved,  -vazionef ,  F. :  overloading ; 
aggravation.  Wio,  M.:  excessive  burden, 
weight;  aggravation;  injury;  imputation. 

aggra-ziare  [grazia],  TR.:  be  grateful 
or  pleasing  to  (please),  -ziatamente, 
ADV.:  gratefully;  pleasingly,  -ziatino, 
ADJ.  :  pleasing  (nice),  -ziato,  ADJ.  : 
pleasing;  graceful;  genteel. 

aggredire  [L.  gradior,  advance],  TR.  : 
assault ;  offend,  (Eng.f )  AGGRESS. 

aggre-gamento,  M.:  aggregation.  H-ga- 
re  [L.  grex,  flock],  TR.  :  aggregate,    -ga- 
to,  PART.  :  aggregated ;  M.  :  aggregate ; 
assemblage,     -gazione,   F. :    aggrega 
tion  ;  assembly,    -ggiaref,  TR. :  collect ; 
REFL.  :  herd  together. 
aggres-sione    [aggredire],  F. :    aggres 
sion  (assault),    -sore,  M. :  aggressor. 
aggrez-zaref,  or  -ziref?  INTR.:  be  be 
numbed  with  cold. 

iggricc7i/iare"{",  TR.  :  cramp  with  cold. 
aggrin-zare,  or-zire  [grinza]tTB~:  wrin 
kle  (shrivel). 

aggrizzaref,  REFL. :  be  stiff  with  cold. 
aggrommaret,  INTR. :  get  covered  with 
tartar  (incrustate). 

aggropparef,  TR. :  wrap  (tie);  heap. 
aggrottare  [grotta],  TR.:  —  le  ciglia, 
knit   one's    brows    (frown),  embankf   (a 
ditch);  repairf. 

aggrotte-scaref,  INTR.:   fall  into  the 
grotesque,    -scatof,  M. :  grotesque. 
aggrovi-grliare,  or  -gliolare  [grovi- 
glia],  TR. :  'curl  up  (twist  up);  entangle. 
aggrn-mare  [grumo],  REFL.  :  curdle  (co 
agulate),     -molare   [grumolo],  REFL.  : 
form  into  bunches, 
aggrnp-pame'nto,  M.:  grouping;  union; 
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forming  a  bunch  or  knot.  H-pare  [grup- 
po],  TR. :  group,  collect,  heap  up;  knot 
(tie). 

feggrnzzolare  [gruzzolo],  TR.  :  scrape 
together  (hoard  up). 

aggua-fifHamearto,  M. :  equalizing. 
-gliaiizat,  F.:  equality;  conformity;  re 
semblance.  !I-#Hare  [L.  aqualis,  EQUAL], 
TR.  :  equalize;  make  even  or  smooth; 
compare;  REFL.  :  become  equal  or  even; 
compare  one's  self  (with).  ~0Katamen- 
te,  ADV.:  equally  (proportionally).  -c/Ka- 
toro,  M. :  equalizer.  -f/HazioHef,  F. : 
equality;  conformity.  aggna-^Iio,  M. : 
comparison. 

aggnant&re  [#w0n,fo],  TR. :  clutch  (catch 
suddenly);  rob;  reef. 

aggnard.  .  t  =  guard.  . 

ag-gmat&ref  [OGer.  wahten,  "WATCH], 
TR. :  lie  in  wait  for ;  spy.  -gaato,  M. : 
ambush. 

agg-neffaref ,  TR. :  join. 

aggnerrire  [guerra],  TR. :  inure  to  war 
(harden,  train). 

aggaindo-lamexrto,  M. :  reeling  off; 
artifice.  U-Iare  [guindolo],™.:  reel  off; 
wind  up ;  lead  by  the  nose  (trick),  ag- 
guincLoIof  =  guindolo. 

aggustare  [gusto],  INTR.  :  give  pleasure 
(please). 

ag/tero  [L.  acer],  ADJ. :  sour  (sharp). 

ag/tetto  [ago],  M. :  shoe-string  (with 
metal  point). 

agftia-e-eiot,  M. :  helm  (rudder). 

agMronef  =  airone. 

agia-ref  [flgio],  TR.  :  adapt ;  accommo- 
d'ate;  place,  -tamemte,  ADV.:  commodi- 
ously  (with  ease),  -tezza,  P.:  ease  (com 
fort);  wealth,  '-to,  ADJ.:  adapted;  con 
venient  ;  in  easy  circumstances  (wealthy) ; 
lazy, 

agibiief,  ADJ. :  feasible. 

agi-le  [L.  -Us],  ADJ.:  agile  (nimble), 
lively,  -lita,  F.:  agility.  -Imente, 
ADV.:  nimbly. 

agio  [?],  M.:  ease;  convenience;  comfort; 
leisure :  dar  — ,  give  time  (to  pay);  pren- 
der  — ,  take  one's  ease. 

ag£-re  [L.  agere],  TR.  :  ACT  ;  operate ; 
proceed,  -tamentof ,  F. :  action ;  agita 
tion  (stir),  -tare,  TR. :  agitate  (stir,  ex 
cite);  molest;  plead;  REPL.:  be  agitated 
(be  disturbed):  —  una  lite,  carry  on  a 
law-suit.  -tat6re,  M.,  -tatri-ce,  F. : 
agitator,  -tazion-eella,  F. :  slight  agi 
tation,  -tazione,  F. :  agitation. 

ae/li,  for  a  glit  to  the. 

agli-ata,  P.:  garlic  sauce,  -aio,  M.: 
garlic  bed.  -etto,  M. :  small  or  young 
garlic,  -ettin.0,  M. :  little  bit  of  a  gar 
lic.  HagrK-o  [L.  allium],  M. :  garlic. 

agnaf ,  F. :  she-lamb. 


agriotta 

a0na-to  [L.-ius  (natus,  born)],  M.:  agnate 
(kinsman  by  the  father's  side),  -tizio, 
ADJ.  :  agnatic.  -zione,  F. :  agnation. 

agraael-Ia,  F. :  little  she-lamb,  -laio,  M.: 
dealer  in  mutton,  etc.  -latura ,  F. : 
lambing  time,  -lotto,  M. :  lambkin. 
-lima,  F. :  little  she-lamb.  -lino,  M. : 
lambkin;  ADJ.:  of  lamb  (lamb-).  ||a<7:a©l- 
lo  [L.  agnus,  lamb],  M. :  lamb(kin).  -lot 
to,  M. :  big  lamb ;  PL.  :  (perh.  from  anel- 
lo)  dumpling  stuffed  with  meats. 

et,  P. :  recognition. 
mot,  M. :  lamb  ;  swelling. 

agmiscLel  [L.  Agnus  Dei,  'Lamb  of 
God']',  M.  :  Agnus  Dei  (image  of  the 
Lamb ;  prayer  at  Mass). 

ago  [L.  aeus],  M. :  needle;  hand  (of  a 
clock);  stile  (of  a  dial);  sting  (of  a  bee, 
etc.) ;  spire ;  compass  needle :  —  da  testa, 
bodkin. 

ago^uare  [agonia],  TR. :  desire  anxiously 
or  eagerly  (long  for),  aspire  to. 

ago-no  [Gr.  agon  (dgein,  lead)],  M. :  agon 
(contest  for  a  prize  at  the  public  games 
in  Greece) ;  (poet.)  contest,  fight ;  wres 
tling  ground;  battle-field.  -nia,F.:  agony. 
-nista ,  M.  :  wrestler,  -nistica,  F. : 
agonistics  (athletic  exercise),  -nistico, 
ADJ. :  agonistic(al).  -nizzaaite,  ADJ. : 
agonizing;  in  agony  (dying),  -nizzare, 
INTR.  :  writhe  with  agony,  agonize,  be  dy 
ing. 

agoraio  [ago],  M. :  needle-case;  needle- 
maker  or  seller. 

ago-stiniano>  ADJ.  :  Augustinian.  -sti- 
no,  ADJ.  :  of  August  (born  or  ripening  in 
A.).  Hago'-sto  [L.  Augustus],  M.:  August 
(the  month). 

agramente  [agro],  ADV. :  sharply. 

agr-aria,  F. :  (science  of)  agriculture. 
•ario  [L.  ager,  field],  ADJ.  :  agrarian 
(agricultural),  -este,  ADJ.:  agrestic 
(rural,  rustic),  -estementet,  ADV.:  ru 
rally  (rustically),  -estezzaf,  F, :  rus 
ticity. 

agr  _  estino  f,  ADJ.:  sourish  (tartist). 
ll«esto  [agroi],  M. :  kind  of  sour  grape; 
sour  grape  juice  (verjuice),  -ostosot? 
ADJ.:  sourish,  -estumef,  M.:  acid  thing, 
acids,  -ettino,  dim.  of  -etto.  -etto, 
ADJ.:  sourish  (somewhat  acid);  M. :  acid 
ity,  -ezza,  F. :  sourness  (acidity). 

agri-  [L.  ager,  field] :  -colaf,  M. :  tiller, 
farmer  (husbandman),  -coltore,  M. : 
agriculturer  (farmer),  -coltiira,  F. : 
agriculture  (farming).  -fogrKo,  M.:  holly. 
-mensore,  M. :  field -surveyor  (-'MEAS 
URER')-  -meusura,  F.  :  field-surveying 
(mensuration). 

agrimoailaf,  F.:  agrimony  (liverwort). 

agri-ottaf,  F. :  egriot:  — persa,  mar 
joram. 


agro 

agro  i  [L.  acer,  sharp],  ADJ.  :  sour  (ACID, 
ACRED);  sharp  (severe);  disagreeable 
(cross-grained). 

agro  2  [L.  ager,  field],  M.  :  territory  (esp. 
of  a  city). 

agro=dol-ee,  ADJ.  :  sweet  and  sour. 

agro  -  nomia  [agro  2],  F.  :  agronomy 
(science  of  agriculture),  -nomico,  ADJ.: 
agronomical,  agro-norno,  M. :  agro 
nomist  (agriculturist). 

agrumef,  M. :  acid  herbs  (pot-herbs). 

agnagl-tanzaf  =  eguaglianza. 

agnardaret,  TR. :  guard  (take  care  of). 

aguastaret,  TR. :  WASTE ;  spoil. 

aguatf.  .  =  agguat. . 

ag4c-c7ilat  [ago],  P.:  knitting-needle. 
-cMare,  TR. :  stitch  (sew). 

»gtt-0|£at>  F.:  eagle;  Roman  standard; 
obelisk;  steeple;  needle,  -grlia-e-eiot, 
M.:  standard,  -grliaref,  TR.:  se"w  (stitch). 
-grliataf,  F.:  needleful,  -glionet,  M.: 
sting;  incentive,  -glidtto  f7  M. :  young 
eagle. 

agugrx&aret  =  agognare. 

agmuentaret  =  aumentare. 

agnnaret  =  adunare. 

agur.  .f  =  augur. . 

agn-teilo,  -tetto,  ADJ.:  rather  sharp; 
M.:  tack,  -tezza,  F.:  acuteness.  Ilagw- 
to  [L.  acutus,  sharp],  M. :  long  nail. 
-zzamento,  M. :  sharpening,  -zzare, 
TE. :  sharpen  (whet),  -zzata,  F. :  rapid 
sharpening,  -zzatoref,  M. :  whetter. 
-zzattlra,  F. :  sharpening  (whetting). 

aguzzino  [Sp.  alguacil],  M.:  guardian  of 
galley-slaves ;  tyrant,  hard  fellow. 

aguzzof  —  acuto. 

afcl,  -me,  INTERJ.  :  oh !  alas ! 

ai,  for  a  i,  to  the. 

aia  i  [L.  area],  F.:  threshing-floor ;  garden- 
plotf ;  AREAf ;  halof :  menare  il  can  per 
2»  — t  drag  011t  (a  discourse,  etc.)  in  aim 
less  length. 

aia  2  [aio],  F. :  perceptress  (governess). 

aiata  [aia  i],  F. :  sheaves  on  the  thresh 
ing-floor  ;  threshing-floor  full  of  sheaves : 
romper  I'  — ,  begin  threshing. 

aiatof,  ADJ.:  rambling:  andar — ,  ramble 
about. 

aiettaf,  F. :  hotbed. 

aimef  —  ahime, 

aio,  pi.  ai  [Sp.  ayo,  master],  M.:  preceptor, 
tutor  (in  a  private  house). 

aionef,  M. :  rambler. 

a=ire,  M. :  leap ;  run,  free  course ;  direc 
tion. 

airone  [OGer.  heigero],  M. :  HERON. 

ait.  .  (poet.}  =  aiut. , 

ai(u)6-la  [areola"],  F.:  garden-plotf-  -lof, 
M.:  bird-net. 

aia-tamento,  M. :  aid  (help),  -tante, 
ADJ.:  aiding  (helpful);  strong;  M.:  helper 


all»ergato 
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(assistant) ;  adjutant :  —  di  campo,  aide- 
de-camp,  -tare,  TR. :  aid  (help,  assist); 
REFL.:  help  one's  self  (avail  or  help  one's 
self),  -tatof,  M.:  help,  -tatore,  SL 
-tatri-ee,  F. :  helper  (assistant),  -te- 
vole,  ADJ.  :  aiding  (helpful) ;  favorable. 
Haiu-to  [L.  ad-jutum  (juvare,  help)], 
M.  :  AID  (help,  assistance);  PL.  auxiliary 
troops,  -tore,  M.,  -tri-ce,  P.  helper. 

aiz-zamento,  M. :  incitement  provoca 
tion.  ||-zare  [Ger.  hetzen],  TR. :  incite ; 
set  (dogs)  upon ;  irritate  (provoke),  -za- 
tore,  M.,  -zatri-ee,  F. :  inciter  (instiga 
tor),  -zosof,  ADJ. :  provoking. 

al,  for  a  il,  to  the. 

aia,  pi.  -li  (poet,  -le)  [L.],  F. :  wing  (of  a 
bird,  structure,  or  army):  far(e)  —  ,  form 
a  line  (to  honour  some  one  passing);  stare 
sull'  — et  be  just  going. 

alaTbar- da  [Ger.  helm-barte,  'helmet- 
splitter7],  P. :  HALBERD,  -data,  F. :  hal 
berd  thrust,  -diere,  M.:  hallebardier. 

ala-bastrino,  ADJ.:  of  alabaster,  il -ba- 
stro  [L.  -bastrum],  M. :  alabaster. 

ala-cre  or  ala-cre  [L.  -en's],  ADJ.: 
alacrious  (brisk,  lively),  -cremente, 
ADV.:  with  alacrity  (briskly),  -crita,  P.: 
alacrity. 

alamar(r)i  [Sp.  -mar],  M. :  ornamented 
button-hole. 

alano  [Alani\,  M. :  bulldog. 

alare  [L.  ad  larem,  *to  Lar'  (domestic 
deity)],  M. :  andiron. 

alata  [aia],  F. :  stroke  of  the  wing. 

alatemo  [L.  ~nus],  M.:  privet  (shrub)' 
prim. 

alato  [aia],  ADJ.  :  winged ;  flightyf. 

al"ba  PJ.  -bus,  white],  F. :  break  of  day 
(early  dawn). 

alba-gia  [?],  F. :  great  vanity  (conceit). 
-gioso,  ADJ. :  conceited. 

albana  [albo],  F. :  kind  of  white  grape. 

albanese,  M. :  light  cavalryman. 

albatroi  [L.  arbutus],  M.:  (6oi.)  arbutus. 

albatro  2  [fr.  Ar.],  M. :  albatross. 

al-bazzaxao  [albo],  M.  :  limestone,  -be- 
dine,  F. :  whiteness,  -beggiainento, 
M.:  dawning,  -beg^iar e,*iNTR. :  dawn.; 
break  (of  day). 

albe-rare  [albero],  TR.:  plant  with  trees; 
mast  (a  ship),  -ratura,  F. :  tree-plan 
tation;  masts,  -relloi,  M.:  sort  of 
mushroom. 

alberello  2  [?],  M.:  earthen  vase  (pot). 

aTberese  [albo],  M.:  limestone. 

albe-reta  [-ro],  F.,  or  -reto,  M. :  tree- 
plantation  (grove),  -retto,  M.:  small 
tree  (shrub). 

alber-gagionef,  F.,  -gamentof,  M.: 
staying  at  a  hotel ;  lodging,  -gare,  TR.i 
lodge;  harbour;  DTTR.:  lodge  (reside, 
stop),  -gato,  PART.:  lodged;  M.:  lodgesf 
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-gator©,  M.,  -gatra-e©,  F. :  innkeeper; 
hotel-keeper  (landlady),  -g7teriat, 
public  inn.  -gTtetto,  M. :  small  inn. 
Halber-go  [OGer.  heri-berga,  ( army- 
shelter'],  inn;  hotel. 

alfee-rino,  dim.  of -ro.  albe-ro  [L. 
arbor],  M. :  tree;  poplar;  mast;  (mec.) 
shaft,  shafting:  —  di  trinchetto,  fore 
mast,  -rone,  M. :  big  tree. 

al-bicantef,  -bi-e-eio  [albo],  ADJ.:  whit 
ish. 

albi-cocca,  F.:  apricot.  -cocco  [Sp.  al- 
bari-coque  (fr.  Ar.)],  M. :  APRiGOT-tree. 

al-bino,  ADJ.:  whitishf;  M.:  albino,  -bis: 
domenica  in  — ,  Sunday  after  Easter. 
II -bo  [L.  -bus],  ADJ.:  white f;  fig-like 
(with  ref.  to  a  special  whitish  fig);  tipsyf ; 
M. :  book  of  records,  -boraref,  INTR.  : 
dawn,  -b or ©,M.:  dawn  (aurora),  -biigi- 
ne,  F.:  albugo,  -bum,  M.:  album,  -b'ii- 
ane,  M. :  white  of  the  egg.  -bumima, 
— n.©,  F.:  albumen,  -bnminato,  ADJ.:  al 
buminous,  -burno,  M.:  white  hazel-tree. 

alcaico  [L.  -cus],  M. :  alcaic  (meter). 

ale  a-lesc  orate,  ADJ.:  alkalescent,  -le- 
scenza,  F. :  alkalesceus.  ||alca  -  li, 
[Ar.],  M. :  alkali,  -lino,  ADJ. :  alkaline. 
-lizzare,  TR. :  alkalize. 

aIe©"[Gr.  alkQ,  M. :  ELK. 

al-eea  [L.],  F. :  vervain  (plant). 

alcfcermes  [fr.  Ar.],  M. :  sort  of  sweet 
drink. 

alofti-mia  [fr.  Ar.],  F. :  alchemy,  -'mi- 
co,  ADJ. :  alchemical,  -mista,  -misti, 
M.:  alchemist,  -mizzaref,  INTR.:  prac 
tice  alchemy. 

aLeione  [Gr.  alky  on],  M. :  HALCYON;  king 
fisher. 

alco-ol  [fr.  Ar.],  M. :  alcohol,  -olico, 
ADJ.:  alcoholic,  -olismo,  M.:  alcoholism. 

alcorano  [fr.  Ar.],  M. :  Alcoran. 

alcova  [fr.  Ar.],  F. :  alcove  (recess). 

al-cunc//  e,  M. :  something.  || -cu.no  [L. 
aliquis  unus\,  PRON.  :  some  one  (some 
body);  some  :  — a  wlta,  sometimes. 

al-dia,  -diana,  F.,  al-dio,  -dione,  M. : 
[1.  L.  -dus],  half-freed  serf. 

alea  [L.,  'die'],  F. :  fate. 

aleatico  [?],  M. :  sort  of  black  grape  ; 
wine  made  from  it. 

aleatorio  [alea],  ADJ.  :  contingent ;  un 
certain. 

aleggiare  [aZa],  INfR.  :  stir  the  wings 
(nutter). 

ale-naf,  F. :  breath  (respiration),    -na- 

m.emtof,  M.:  breathing,    -naref,  INTR.: 

breathe,    -mosof,  ADJ. :  panting. 

ale  par  dof  ==  leopardo. 

alessifarmacof,  M. :  counterpoison. 

alet-ta  [ala],  F. :  small  wing;  fin;  iron 

brace,  -tato,  ADJ.  :  (her.)  with  varie 
gated  fins. 


aliped© 

alfa,  F. :  alpha  (Greek  a),  -betica- 
mente,  ADV.  :  alphabetically,  -betico, 
ADJ.  :  alphabetical,  -beto  [Gr.  beta,  j8], 
M.  :  alphabet. 

alfanaf,  F. :  mare. 

aliiere  [L.  aquili-fer,  EAGLE-BEARER],  M. : 
ensign-bearer  (ensign);  bishop  (at  chess). 

alfine  [alia  fine},  ADV. :  finally. 

al(i)-ga  [L.  alga],  F. :  alga;  seaweed. 
-goso,  ADJ.  :  full  of  seaweeds. 

al-gebra  [fr.  Ar.],  F. :  algebra.  -§;e- 
brico,  ADJ. :  algebraic,  -gebricameii- 
te,  ADV.  :  algebraically,  -gebrista,  M. : 
algebraist. 

al|j©ntet,  ADJ.  :  algid  (freezing),  al- 
geret?  IRR- J  INTR.:  freeze.  algore|r 
M. :  extreme  cold. 

algoso  =  aligoso. 

alia,  vulg.  for  ala,  wing  of  a  building. 

aliaref,  INTR. :  fly. 

alias  [L.],  ADV. :  otherwise  *  also  called. 

alibi  [LJ,  M. :  alibi. 

ali-eef ,  F. :  anchovy. 

alidadaf,  F. :  alidade  (quadrant). 

ali-do  [arido],  ADJ. :  arid  (dry) ;  M. :  dry- 
ness,  -dezza,  F. :  aridness.  -dor©,  M. : 
dry  season  (dryness). 

alidorato  [ala,  dorato],  ADJ.:  gold- 
winged. 

alieggiaref  ==  aleggiare. 

alie-nabile,  ADJ. :  alienable,  -nabili- 
ta,  F. :  alienability,  -namento,  M.  : 
alienation;  separationf.  -nar©,  TR. : 
alienate;  transfer;  REFL. :  become  alien 
ated  or  estranged ;  withdraw,  -nata- 
inente,  ADV.:  giddily,  -nataria,  F.y 
— o,  M. :  receiver  of  alienated1  property. 
-nato,  ADJ.  :  alienated  (estranged) ;  dis 
tracted  (mad),  -nator©,  M. :  alienator. 
-nazione,  F  :  alienation;  estrangement; 
distraction;  separationf.  Hali©-no  [L. 
alienus],  ADJ.  :  alienf  (foreign) ;  disin 
clined  (reluctant,  averse). 

alifiorito  [ala,  fiorito],  ADJ. :  with  flow 
ery  wings. 

aliga  =  alga. 

ali^erof,  ADJ. :  winged. 

alimen-tamento,  M. :  nourishing  (ali 
ment),  -tar©  i,  TR.  :  nourish  (feed). 
-tar© 2,  -tario,  ADJ.:  alimentary:  pen- 
sione  — ,  maintenance,  -tator©,  M.,  -ta- 
tri-e©,  F.:  nourisher.  -tizio,  ADJ.:  ali 
mentary.  ||alimen-to  [L.  -turn  (alere, 
nourish)],  M.:  aliment  (food,  nourishment). 
-tosof,  ADJ. :  nutritious. 

alina  [ala],  F. :  little  wing. 

alin©a  [L.  ab,  from,  lined,  line],  F. :  sub- 
paragraph;  clause. 

aliossof,  M. :  ossicle ;  cockle. 

aliottof,  M. :  ruffle. 

aliped©  [ala,  piede],  ADJ.:  with  winged 
feet. 


aliqmanto 

aliquamtot,  ADJ.  :  aliquant;  unequal. 

aliquoto  [L.  alia-quoto],  ADJ.  i  aliquot. 

aliseo  [?],  ADJ.  :  trade-:  venti  — tiy  trade- 
winds. 

all-tare,  INTR.:  breathe  gently;  pant; 
M. :  panting.  ||41i-to  [L.  halttu,s],  3d.: 
breath  (breathing);  breeze*;  odour  f. 
-t(n)6sof,  ADJ.:  bad  smelling. 

all ',  alia  i,  f  or  a  la,  to  the. 

alla2f,  F.  :  market-place;  ell. 

alla-e--eiamento,  M.  :  lacing;  allure 
ment.  ||-eiare  [laceio],  TE.:  laee  ;  bind 
(tie  up);  catch  with  a  lasso  or  sna,re; 
catch  ;  allure  ;  entangle.  -  -«la-tivot, 
ADJ.  :  catching ;  alluring,  -etcrtua,  F. : 
lacing;  buttoning;  bandage. 

aUa-gamento,  M.:  deluge  (Inundation). 
|| -gare  [lago],  TR. :  deluge  (overflow,  in 
undate),  -gaziomef,  P.:  overflowing 
(flood). 

allampasiato  [Idmpaw],  ADJ.:  emaci 
ated  ("transparent  like  a  lamp'),  very 
thin. 

allampare  [lampo],  INTB. :  bum  with 
thirst  (parch). 

allar-gam.euto,  M. :  enlargement;  ex 
tension.  11 -gare  [largo],  TR..:  enlarge 
(widen,  extend,  dilate) :  —  la,  maw,  be 
open-handed,  -g&ta,  F,:  enlargement  or 
stretching  (made  in  haste),  -gatiaia,  F.: 
poor  enlargement  or  stretch.  -gat6io, 
M.  :  instmnient  for  enlarging  ;  stretcher. 
-gatone,  M.:  enlarger  (amplifier),  -ga- 
tuira,  p. :  enlargement. 

allar-mare,  TR. :  alarm;  RBFL. :  be 
alarmed.  llallar-me  [all  'arme,  'to 
arms  ! '],  M. :  alarm.  -  xnaxiie  ,  ADJ.  : 
alarming. 

allas-sameiitot,  M.:  LASSITUDE,  weari 
ness.  H-saref,  TR.:  fatigue  Oire). 

al=lato,  ADV.,  PEEP.  :  beside;  by: , 

close  by. 

allat-tam«nto,  M.:  giving  suck.  |[--ta- 
re  [latte],  TR.  :  suckle  (give  suci  to). 
-tatrice,  F.:  nurse. 

all©  =  a  le,  to  the. 

alle-anza,  F. :  alliance.  H-avre  [Fr.  oi 
lier  (L.  ligare,  bind)] ;  BEFL. :  ally  one's 
self,  -ato,  ADJ.  :  allied  (confederate) ; 
M.  :  ally. 

alleccomire  [leccomiri],  TB.:  allure; 
excite. 

alleilcaret,  INTR.  :  take  root  ;  cultivate 
friendship. 

alle-gabile,  ADJ.  :  that  may  "be  alleged. 
-gamento,  M. :  allegation;  setting  on 
edge.  || -gare  [legare],  TR, :  ALLEGE  (ad 
duce)  ;  ALLOY  ;  TR.,  INTR.  :  promise  well 
(of  fruits,  etc.) ;  set  (the  teeth)  on  edge ; 
REFL.f :  league  one's  self  (form  an  alli 
ance),  -gator e,  M. :  alleger.  -gazio- 
me,  F.  :  allegation ,  quotation"f;  alloyf". 
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alleggera.  .  f  =  alleggeri.  . 

allegge-rimettto,  M. :  lightening  (eas 
ing,  relief).  U-rire  [leggero],  TE. :  light 
en  (ease) ;  ALLEVIATE  (reLiEVE,  mitigate) ; 
REFL.  :  remove  one's  clothes. 

alleggtaref  =  alleggerire. 

alle-goria  [Gr.  dllos,  other,  agorein, 
speak],  F. :  allegory,  -goricamemte, 
ADV.  :  allegorically.  -gorico,  ADJ.  :  al 
legoric  (al).  -gorista,  M. :  allegorist. 
-gorizzare,  INTR. :  allegorize. 

alle-grament©,  ADV. :  cheerfully  (gaily)* 
-grantef,  ADJ.:  cheerful  -gramzat, 
P.:  cheerfulness,  -grare,  TE.:  gladden 
(cheer),  -gretto,  dim.  of  -gro.  -grez- 
za,  F.  :  cheerfulness  (joyousness).  -gria, 
F. :  gladness  (merriment).  Halle-gro- 
[L.  cdacer],  ADJ.  :  cheerful  (merry,  gay) ; 
brisk  (ALACRIOUS);  tipsy,  -gro-e-eio, 
-grw.«-eio,  ADJ.  :  joviai  (good-humoured). 

alleluia  [fr.  Heb.],  M. :  hallelujah :  vec- 
chio  quanta  — ,  old  as  hallelujah  (very 
old). 

alle-naxnentot,  M.:  respite  (delay),  -na- 
ref,  INTR.:  decay;  slacken;  take  breath; 
TE.:  strengthen  (fortify);  REFL.:  take 
breath,  -sairef,  TR, :  soften ;  mitigate ; 
INTR.  :  be  gentle. 

allen-tagione,  F. :  hernia  (rupture). 
-tament'o,  M. :  relaxation ;  slowness. 
H-tare  [lento],  TE. :  render  more  loose 
(relax,  slacken) ;  rarefy ;  REFL.  :  be  re 
laxed  (get  slack)  ;  have  a  rupture  (hernia). 
-tatura,  F. :  hernia  (rupture). 

allenL-zamentot,  M.:  ligature  (bandage). 
||-zaref ,  TR. :  bandage  ;  swathe. 

alles-samentot,  M. :  boiling.  H-saref, 
TR. :  boil  (stew),  alles-so  [lesso],  ADJ. : 
boiled ;  M. :  boiled  meat. 

alle-stimento,  M. :  preparation.  H-sti- 
re  [lesto],  TR.  :  make  ready  (prepare). 

alletamaret,  TR. :  manure  (dung). 

allettaiuolot,  M. :  decoy-bird. 

allet-tamento,  M. :  allurement  (charm). 
-taate,  ADJ.:  alluring  (attractive).  || -ta 
re  [i.  L.  al-lectare  (la,cere,  allure) ;  2. 
letto\,  TR. :  i.  allure  (entice,  attract) ;  in 
vite  ;  2.  cause  to  lie  down  (lay) ;  strike 
down ;  REFL.  :  lie  down  (of  grains,  etc.) ; 
take  to  one's  bed ;  nestle,  -tativa,  F. : 
allurement  (charm),  -tativo,  ADJ. :  al 
luring  (attractive),  -tato,  ADJ.:  i.  al 
lured  (attracted) ;  2.  bed-ridden,  -tato- 
re,  M. :  enticer. 

alletterato  [lettera],  ADJ.:  lettered 
(learned). 

alle-vamemto,  M. :  bringing  up  (educa 
tion).  ||-vare  [levare],  TR.  :  bring  up 
(educate ;  foster,  raise),  -vato,  ADJ.  : 
educated ;  M. :  pupil,  -vatore,  M.,  -va- 
tri-ce,  F. :  educator ;  raiser,  -vatura, 
F.  :  bringing  up  (education) ;  fostering 
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(raising),  -viagionet,  F- '  alleviation, 
-viar©,  TR.  :  alleviate  (ease);  REPL.  :  lie 
in.  -viaziom©  t>  F- :  alleviation. 

allianzaf  =  alleanza. 

alliTj(l>)ir©  [livido],  INTR.  :  be  amazed. 

alli-ljrameiito,  M.:  booking.  ||-"brare 
[libro],  TR.  :  book  (register),  -brazio- 
m©,  F. :  booking  (registration). 

alli-e-eiar©  [liccio],  TR. :  pass  (the  woof) 
through  the  warp;  set  (the  teeth  of  a 


alli-eeref ,  TR. :  allure  (entice). 

allietar©  [lieto],  TR. :  gladden. 

allie-va,  F.,  -vo  [allevare],  M. :  pupil 
(scholar) ;  foster-child ;  foal ;  calf. 

alligatat,  F. :  enclosed  letter. 

alligator©  [Eng.  -tor],  M. :  alligator. 

alli^zLare  [legno],  INTR.  :  take  root  (grow, 
thrive). 

allin-dar©t,  TR. :  make  nice  or  spruce 
(deck),  -datoref,  M. :  embellisher. 

alli-neainento,  M. :  alignment.  ||-nea- 
r©  [lined],  TR.  :  ALIGN. 

allinguatof,  ADJ.  :  talkative. 

alliqui-dar©t,  TR. :  render  liquid  (melt). 

allisciaref  =  lisciare. 

allistaref,  TR. :  lace  (embroider). 

allitterazipne  [L.  ad,  to,  litera,  letter], 
F. :  alliteration. 

allivella-re  [livello],  TR. :  level,  -zio- 
n©,  F. :  levelling. 

allividir©  [limdo],  INTR. :  grow  livid  or 
pale  (pale). 

allo,  for  a  lo,  to  the. 

allocaref,  TR. :  locate  (place). 

al-locca-e-eio,  M.:  big  ugly  owl;  stupid 
loon.  |l-locca,  F.,  -Idcco  [L.  alucus] : 
M. :  owl.  -loccon©  =  -loeaccio. 

allocnzione  [L.  logui,  speak],  F. :  allo 
cution  (address). 

al-lodial©,  ADJ.:  allodial.  -16dio  [? OHG. 
al-od,  'all-free'],  M.:  allodium  (freehold). 

allodola  [L.  alauda],  F. :  skylark. 

allo-gameato,  M. :  lease.  ||-gar©  [luo- 
go],  TR.  :  LOCATE  (place) ;  settle;  employ; 
invest  (money) ;  give  in  marriage  (marry). 
-gator© ,  M. :  landlord,  -gatri-e©,  F.: 
landlady,  -gazione,  F. :  employment. 

allog-^£am©ntot,M.:  lodging,  -giare, 
TR.:* lodge;  INTR.,  REFL. :  lodge  ('dwell): 
—  alia  prim*  osteria,  yield  to  the  first 
reason,  -giator©,  M.,  -giatri-e©,  F. : 
landlord;  landlady.  Hallog-gio  [loggia], 
M.:  lodging-place  (lodging-nous^,  inn). 

allof/Hato  [loglio],  ADJ.:  mixed  with 
cockle-weed;  stupid. 

allongaret,  TR. :  remove. 

allonta-namento,  M. :  removal ;  re 
moteness.  H-nar©  [lontano],  TR. :  re 
move  (send  away);  repel;  REFL.:  go 
away  (depart),  -nato,  ADJ.:  removed; 
remote  (distant;  far-off). 


almasioo 

allo-patia  [Gr.  dllos,  other,  ptitho$i  suf 
fering],  F. :  allopathy,  -patico,  ADJ.: 

allopathic. 

allop-piamemto,  M. :  drugging,  -pia- 
r©,  TR. :  mix  with  opium;  drug;  REFL.: 
drowse  (fall  asleep ;  slumber),  -picaref, 
INTR.:  drowse  (slumber).  ||alldp-piof 
=  oppio. 

allor-a  [all' ora],  ADV.:  at  that  time 
(then) ;  recently :  —  quando,  when ; 

whilst; ,  just  then;  d' — ,  of  that 

time;  then;  da  — ,  from  that  time  (thence); 
d' —  in  poi,  thenceforward  (from  that 
time  on) ;  per  — ,  by  that  time.  =cB.©, 
=:quando,  ADV. :  when. 

alloro  [L.  laurus],  M. :  LAUREL. 

allottaf,  ADV. :  at  that  time ;  then. 

allottare  [lotto],  TR. :  put  on  lottery. 

allu-«iare  [luce],  TR. :  gaze  at  (eye). 
-eigrnolare  [lucignolo],  TR. :  make  a 
wick  of ;  twist ;  rumple,  -cinar©,  TR. : 
dazzle;  beguile;  REFL.:  be  hallucinated; 
err.  -einazion©,  F. :  hallucination. 

alluda  [L.  -luta],  M. :  sheep's  skin. 

alludere  [L.  ludere,  play],  IRR.§;  INTR.: 
allude,  hint. 

§  Pret.  allusi,  -so  ;  -sero.    Part,  alluso, 

allumaca-ro  [lumaca],  TR. :  mark  with 
a  snail-track;  stripe,  -tiira,  F. :  snail- 
track. 

allumareti,  TR.:  kindle  (light). 

allu-mare2,  TR.  :  alumize.  Hallu-me 
[L.  -men],  M. :  alum(en).  -miera,  F.  : 
alum-mine,  -mina,  F.  :  alumine. 

alltuni-nar©,  vulg.for  illuminare.  -na 
to,  ADJ.:  bright  (clear),  -naziome,  vulg. 
for  illuminazione. 

allami-nio  [attumina],  M. :  aluminium. 
-noso,  ADJ.  :  aluminous. 

allian-gamento,  M. :  lengthening  (pro 
longation,  extension).  ||-gar©  [lungo], 
TR. :  lengthen  (prolong,  extend,  stretch) ; 
REFL.:  stretch  one's  self;  extend;  remove. 
-gativo,  ADJ.  :  lengthening  (extending). 
-gato,  ADJ.:  lengthened  (extended); 
distant,  -gatura,  F. :  lengthening  (pro 
longation,  extension) ;  added  piece. 

allupare  [lupo],  INTR.  :  be  hungry  as  a 
wolf. 

al=lusi3igaret,  TR.:  flatter  (wheedle). 

allu-sion©  [-dere],  F. :  allusion,  -sivo, 
ADJ.  :  allusive. 

alluvion©  \L.  luere,  wash],  F. :  alluvion. 

alma  [anima],  F. :  (poet.)  soul. 

almagesto  [fr.  Arj,  M. :  almagest. 

alma-naccare,  INTR.:  puzzle  one's 
brains;  cast  about;  build  air-castles. 
11-n.acco  [?],  M.:  almanac :  far -nacchi  = 
almanaccare.  -naooMo,  M. :  constant 
puzzling,  -nacona,  F.,  -nao6ne,  M. : 
great  muser  (phantast). 

al=manoo,  ADV. :  at  least. 


almeno 

al=mesio,  ADV.  :  at  least. 

almiragrliot,  -rantef  = 

almo  [L.  -TOWS],  ADJ. :  nourishing ;  "great 
(immortal) ;  soulf. 

alo-e  [Gr.],  M. :  aloe,  -eticof,  ADJ.: 
aloetic. 

alone  [ala],  M. :  HALO. 

alosciaf ,  F. :  hydromel. 

alpaca  [Sp.  (Peruv.)],  F.:  (zool.)  alpaca; 
alpaca  (fabric). 

al-pe  [Celt.],  F. :  alp ;  PL.  :  alps,  -pe- 
stre,  (poet.)  -pestro,  ADJ. :  Alpine, 
mountainous ;  rugged,  -pigiano,  ADJ.  : 
Alpine,  -pinismo,  M.:  love  of  (climbing 
the)  Alps,  -pinista,  pi.  -ti,  M.:  Alpinist, 
(alp-climber,  mountaineer),  -pino,  ADJ.  : 
Alpine;  PL.:  alp-soldier;  mountain-guard. 

alqnan-to  [L.  ali-quantum],  ADV. :  some 
what;  ADJ.:  some  (some  few).  =une 
=  alcune. 

alsij,  ADV.  :  also ;  too. 

alt  ale -na  [L.  tolleno],  F.:  seesaw;  swing. 
-Mare,  INTO.:  seesaw;  swing,  -no,  M. : 
swing-gate;  lever. 

altamente  [alto],  ADV.:  highly;  great 
ly;  nobly. 

alta-re  [L.  (?  altus,  high)], M.:  altar;  sa- 
erifizio  deW — ,  mass,  -rello,  -rino. 
M.  :  small  altar ;  family  altar :  scoprire 
gli  — i,  reveal  the  tricks. 

altazzosof,  ADJ. :  haughty  (proud). 

altea  [Gr.  -thaia\,  F. :  marshmallow. 

alte  -  rabile  [-rare],  ADJ. :  alterable. 
-rabilita,  F.  :  alterability. 

alteramente  [altero],  ADV.:  haughtily 
(proudly). 

alte-ramentot,  M.:  alteration.  |[ -ra 
re  [altro],  TE.  :  alter  (change) ;  deterior 
ate;  upset  (the  stomach);  EEFL.:  change; 
grow  worse;  be  excited;  grow  angry. 
-ratamentet,  ADV.:  angrily,  -rativo, 
ADJ. :  alterative,  -razione,  F.  :  altera 
tion  (change),  -razion-eella,  F.  :  little 


alter-care  [L.  -ri  (alter,  other)],  INTR. : 
altercate  (wrangle),  -cazione,  F.:  alter 
cation,  alter-co,  M. :  wrangle. 

a-lterego  [L.  alter,  other,  ego,  I],  M.:  alter 
ego  (close  representative). 

alte-rello  [-ro],  ADJ.:  somewhat  high. 
-rezza,  F.  :  haughtiness  (arrogance,  dis 
dain),  -rigta,  F. :  arrogance. 

alter-namente,  ADV.:  alternately,  -na- 
re,  TE. :  alternate,  -natamente,  ADV.: 
alternately,  -nativa,  F. :  alternative. 
-nativamente,  ADV. :  alternatively. 
-nativo,  ADV.:  alternate;  reciprocal. 
1 1  alter-no  [-nus  (alter,  other)],  ADJ. : 
altern  (alternate) ;  successive. 

al-tero  [alto],  ADJ.:  haughty  (proud). 
-tetto,  ADJ. :  somewhat  high,  -tezza, 
F.:  highness;  height  (elevation),  -tezzo- 
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so,  ADJ.:  arrogant.  -tie-eio,  ADJ.: 
rather  high  or  tall ;  gay  (slightly  intoxi 
cated),  -tieramente,  ADV.:  haughtily; 
nobly,  -tierezza,  p.:  haughtiness,  -tie- 
ro,  ADJ.:  haughty  (arrogant,  proud); 
lofty,  -timetria,  F.  :  altimetry.  -ti= 
metro,  ADJ.:  measuring  the  height. 
-ti=piano,  M. :  elevated  plain.  -ti=so- 
no,  -ti=sonan.te,  ADJ. :  high-sounding. 
-tissimo,  ADJ.:  most  high;  the  Most 
High.  -ti-tonante,  ADJ.:  sounding 
from  on  high,  -titiidine,  F. :  altitude 
(height).  -ti=Trolaiite,  ADJ. :  high-fly 
ing.  |!al-toi  [L.  -tus],  ADJ.:  high 
(elevated,  lofty ;  upper ;  tall ;  loud) ;  deep ; 
ADV.:  loud;  M. :  height;  (mus.)  treble; 
full  sea ;  abyss :  in  —  mare,  on  the  open 
sea ;  ad  —  wee,  aloud ;  fare  —  e  basso, 
play  the  lord;  avere  degli  — ti  e  bassi, 
have  ups  and  downs. 

alto 2  [Ger.  halt},  M. :  halt:  fare  —,  halt 
(stop). 

alt  ore,  M.,  -trl-ee  [L.  alere,  feed],  F. : 
nourisher. 

al-tr amentet,  — ti  =  altrimentL  -tre= 
sif,  ADV.:  likewise;  too.  -trettalef, 
ADJ.:  such  like,  similar.  -tre=tanto, 
ADV.:  as  much;  as  much  again,  llal-tri 
[L.  -ter],  PRON.  :  another ;  some  one,  any 
body,  -trierif ,  M. :  day  before  yester 
day,  -trimenti,  ADV.:  otherwise,  al 
tro,  ADJ.  :  other ;  different ;  M. :  another 
thing :  -tra  cosa,  something  else ;  per  — , 
in  other  respects,  however ;  se  —  avviene, 
if  something  new  happens ;  —  che,  except 
that;  se  non  — ,  at  least.  -tro=c/ief, 
ADV.:  except  that  (unless),  -tronde  or 
$ —  [pnde],  ADV.:  on  the  other  hand; 
elsewhere.  -trove  [ove],  ADV.:  else 
where,  -trni  [L.  -£er-tawc],PEON.:  other 
people  (others) :  V — ,  other  people's  prop 
erty. 

alt-dra  [alto~\,  F. :  height  (high  place) ; 
heightf  (elevation,  loftiness);  latitudef; 
haughtinessf. 

alturitaf  =  autorita. 

aldnna,  F.,  -mo  [L.  alere,  nourish],  M. : 
alumna,  -nus  (in  sense  of  pupil,  scholar). 

al-veare,  M.:  beehive  (alveary).  al-veor 
M. :  river-bed;  channel;  alveus.  -veolo, 
M.  :  socket ;  bee  cell,  alveole ;  cup  (of  a 
flower),  -vino,  ADJ.:  alvine.  ||-vo  [-ms> 
cavity],  M. :  belly ;  womb ;  centref. 

alzabile  [~zare\,  ADJ.:  that  may  be  raised. 

alzaia  [L.  helcium\,  F. :  towing  cable. 

al-zainento,  M.:  raising  (lifting).  ||-za~ 
re  [alto'],  TR. :  raise  (lift,  elevate,  hoist) ; 
INTR.,  REFL.  :  rise,  -zata,  F.  :  elevation 
(rise),  -zato,  ADJ. :  raised  (lifted  up) ; 
risen  (got  up),  -zatdra,  p.:  elevation 
(rise). 

am-  [L.  ad,  to],  PREF. 
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ama-bile  [amare],  ADJ.:  amiable  (agree 
able),  -bilita,  P.:  amiableness.  -bil- 
memte,  ADV. :  amiably. 

amaca  [Sp.],  F. :  hammock. 

amado-raf,  F.,  -re,  M. :  lover. 

amadria-da  or  -de  [Gr.  hdma,  together, 
drus,  oak],  P.:  hamadryad  (tree  nymph). 

amalga-ma  [Gr.  mdlgamat  emollient], 
p.:  amalgam,  -mare,  TR.:  amalgamate. 
-mazionet,  P.  '•  amalgamation. 

aman-te  [amare],  ADJ.:  loving;  M. : 
lover;  sweetheart,  -temente,  ADV.: 
lovingly. 

amauuense  [L.  -sis],  M. :  amanuensis ; 
secretary. 

amamzat,  P. :  love ;  mistress ;  desire. 

ama-ra-e-eio  [-ro],  ADJ.:  very  bitter. 
-ra-e-eiola,  F. :  genet  (broom). 

amaraco  [Gr.  -rakos],  M. :  MARJORAM. 

amarameute  [-ro],  ADV. :  bitterly. 

am.aran.-to  [Gr.  a-mdrantos,  undying], 
M.:  amaranth,  -tino,  ADJ.:  amaranthine. 
-toidi,  M.  :  family  of  amaranths. 

amara-sca,  p. :  egriot.  ||-sco  [amaro], 
M. :  egriot  (sour  cherry)  tree. 

amare  [LJ,  TR. :  love,  like :  —  meglio, 
like  better,  have  rather. 

ama-reggiare,  TR. :  embitter ;  INTR.  or 
REFL.:  "grow  bitter,  -re^giolaf,  P.: 
motherwort.  -retto,  ADJ. :  somewhat 
bitter  (tart) ;  M. :  almond-cake,  -rezza, 
p.:  bitterness  (rancour).  -rezzar©t>TR-: 
embitter,  -ricantef,  M. :  bitter  medi 
cine;  PL.:  bitters.  -ricaref,TR.:  embit 
ter;  INTR.:  grow  bitter,  -ri-e-eio,  ADJ.'- 
somewhat  bitter  (tart),  -rimo,  ADJ. : 
somewhat  bitter;  M.:  almond-cake;  egriotf . 
-riref  =  -reggiare.  -ritiidiae,  P.:  bit 
terness,  grief.  ||ama-ro  [L.  -rus],  ADJ. : 
bitter ;  M.:  bitter  (ness).  -rofirnolo*  ADJ.: 
somewhat  bitter,  -roref,  M.:  bitterness; 
severity  -rulentof,  ADJ. :  bitter,  -ru- 
me,  M. :  very  bitter  thing. 

ama-sio,  M.,  -sia,  F. :  lover  (paramour). 
il-ta*[-re],  F. :  lady-love. 

amatista  [Gr.  -thustos],  F. :  amethyst. 

ama-to[-re],ADJ.:  beloved  (dear),  -tore, 
M.:  lover,  -torio,  ADJ.:  loving;  amatory, 
-tri-ee,  P.:  sweetheart;  paramour. 

amaurdsi  [Gr.  -rosis  (-rds,  dark)]^  F. : 
(med.)  amaurosis. 

amaz-zone  [Gr.  -2:071],  P.:  amazon.  -zo- 
meo*,  -zonio,  ADJ. :  amazonian. 

ambagi  [L.  ~ges],  P.  PL.  :  ambages  (cir 
cumlocution)  :  senz1  — ,  without  uncertain 
ty,  clearly. 

ambasoeria  =  ambasciata. 

ambasoia  [?],  p.:  pain  (grief);  anxiety; 
shortness  of  breath. 

amba-sciadoref  =  -sciatore. 

amba-sciaref;  INTR.:  grieve ;  be  short  of 
breath  (pant). 


amido 

amba-sciata  [1.  L.  -ctia],  F. : 
commission,  -sciatora.  P.,  — e,  M.:  am 
bassadress,  -dor;  commissioner.  -sc£a- 
tri-ee,  P. :  ambassadors  wife. 

ambasctof  =  -scia. 

ambef  [L.  -60],  PRON. :  both.  =dwe, 
=duif,  =duof,  PRON. :  both. 

ambiaref  [L.  -ttare,  walk],  INTR.:  AM 
BLE;  pace. 

ambidiiet  =  ambedue. 

ambiente  [-bire],  ADJ.  :  ambient  (enclos 
ing)  ;  M. :  surrounding  air. 

ambi-guamente,  ADV.:  ambiguously. 
-gmta,  F. :  ambiguity,  ambi-gno  [L. 
-guns  (amb-igere,  drive  about)],  ADJ.; 
ambiguous. 

ambio  [-biare~\,  M. :  AMBLE. 

amb£-re  [L.  (iret  go,  go  round)],  TR. :  de 
sire  eagerly  (covet);  Eng.f  AMBITION. 
ambi-to,  ADJ.:  coveted,  ambi-tot,  M,: 
ambit  (circuit),  intrigue,  -zioxi-eella, 
F. :  slight  ambition,  -zione,  p. :  ambi 
tion;  eagerness,  -ziosa-c-eio,  ADJ.:  pos 
sessed  of  low  ambition,  -ziosamemte, 
ADV.:  ambitiously,  -ziosetto,  -ziosino, 
-ziosello,  ADJ.:  somewhat  ambitious. 
-zioso,  ADJ.  :  ambitious ;  desirous. 

ambo  [L.],  PRON. :  both.  =duet,  -duof, 
PRON. :  both. 

am-bra  [?  Ar.],  P.:  amber,  -braref,  TR.: 
amber,  -bretta,  F. :  sort  of  mallows. 

ambro-getta  [?],  F. :  paving-brick.  -g£- 
MLO,  M.  :*old  coin, 

am-brosia  [Gr.  -brosia  (d-mbrotos,  IM 
MORTAL)],  P.:  ambrosia,  -brosiauo, 
ADJ.:  Ambrosian.  -brosio,  ADJ.':  am 
brosial. 

ambu-lante,  ADJ.:  ambulant;  ambula 
tory.  ||-lare  [L.,  walk],  INTR.:  (jest.) 
go  or  run  away,  -lanza,  P. :  ambulance. 
-latoriof,  M. :  walk. 

ame-namente,  ADV.:  agreeably.  -n.i- 
ta,  p.:  amenity.  1  lame -no  [L.  amcenus 
(amare,  love)],  ADJ.:  pleasing  (agreeable). 

ametistof  =  amatista. 

amfibio  =  anfibio. 

amentef  =  demente. 

amiauto  [Gr.  -tos,  in-corrupt],  M. :  am- 
ianth  (asbestos). 

am.i-ca,  P.:  lady-friend;  sweetheart,  -oa- 
bilef,  ADJ.  :  friendly ;  AMIABLE  (affable). 
-camezLte,  ADV. :  amicably,  -care, 
REPL. :  form  a  friendship.  -c7tevole» 
ADJ. :  AMIABLE  (affable),  -c/tevolezza, 
P.:  amicableness  (amiability).  -c7tevol- 
xnente,  ADV.:  amicably,  -cissimo, 
ADV. :  most  friendly,  -eizia,  P. :  friend 
ship.  Hami-co  [L.  -cus  (amare)],  M. : 
friend;  ADJ.:  friendly.  -c6ne,  M.:  great 
friend. 

amido  [Gr.  d-mulos,  'un-ground'],  M.: 
amidin  (starch). 


amista 

amista  [L.  amicitas],  p. :  AMITY  (friend 
ship). 

amittof  =  ammitto. 

ammae-cameiitot,  M. :  bmise.  II  -ca 
re  [macca],  TR.:  pound  (bruise,  crush); 
depress,  -catiira,  p.:  bruise  (contu 
sion). 

ammaecMaret,  REFL. :  hide  in  a  bush. 

ammae-straMle,  ADJ.:  teachable  (do 
cile),  li-strar©  [maestro],  TR.  :  teach; 
train  (discipline),  -strativo,  ADJ. :  in 
structive,  -strator©,  M.,  -stratri-ee, 
P. :  teacher  (trainer),  -strazioaef,  P. : 
teaching,  -strevolef,  ADJ.:  teachable 
(docile). 

ammagrlia-re  [maglia],  TR.:  cord;  bind 
or  tie  up.  -tlira,  P. :  tying  up  (binding). 

ammaiaret,  TR. :  deck  with  leaves  and 
flowers. 

ammainare  [?],  TR. :  take  in  or  lower 
(sails). 

ammala-re  [male],  INTR.,  REPL. :  fall 
sick;  TR.:  make  sick;  infect,  -ti-e-ciof, 
ADJ.:  sickly,  -ta,  P.,  -to,  M.:  sick  person 
(patient) ;  ADJ.  :  sick  (diseased),  -tti-e- 
•eiof,  -zzatof,  ADJ. :  sickly. 

a.mma-Iiam©nto,M.:  bewitching.  H -Ha 
re  [malia],  TR. :  bewitch  (charm),  -lia- 
tore,  M.:  enchanter  (magician),  -liato- 
ra,  -liatriee,  P. :  enchantress  (sorcer 
ess),  -liatiira,  P.:  witchcraft,  charm. 
-liazione,  p. :  witchcraft  (sorcery). 

ammali-ziaref,  -zire  [malizia],  TR. : 
make  malicious.  -zi(a)to,  ADJ.:  (grown) 
malicious. 

ammandorlato  [mandorlato],  ADJ.:  loz- 
enged ;  M. :  lozenged  wall. 

ammanettare  [marietta],  TR. :  MANACLE 
(shackle). 

ammanie-ramexito,  M. :  mannerism; 
studied  ornamentation,  -rare  [maniera], 
TR. :  work  or  embellish  in  a  mannered 
style ;  decorate  studiously,  -ratiira,  P. : 
embellishment. 

ammanaiaret,  TR. :  behead. 

amman-nare  [manna,  sheaf],  TR.:  gath 
er  in  sheafs ;  collect ;  arrange,  -na- 
mentof  =  -nimento.  -nellare,  TR. : 
bundle,  -nimento,  M. :  gathering,  -mi 
re,  TR. :  put  in  order  (arrange),  -nrfrnL- 
ra,  P. :  gathering ;  arrangement. 

ammam-sare,  -sir©  [manso],  domesti 
cate  (tame);  soften;  appease. 

gunman-tare,  TR.  :  cloak ;  palliate ;  dis 
guise,  -tatiirat,  P. :  cloaking,  -tella- 
pef ,  TR. :  cover  with  a  mantle ;  palliate. 
HammaxL-to  [manto],  M.;  (poet.)  mantle 
(cloak). 

ammareiref,  INTR. :  putrefy. 

ammargmaret,  REPL.  :  =  marginare. 

ammartellaret  =  martellare. 

ammas-samento,  M.:  massing  (accumu- 


lation).  ||-sar©  [massa],  amass  (heap  up> 
accumulate),  -satore,  M. :  accumulator. 
-si-e-eiare,  TR. :  make  massive  or  com 
pact  ;  REPL.  :  get  compact,  ammas-so,, 
M.  :  mass  (accumulation,  heap). 

ammatassar©  [matassa],  TR. :  wind  into 
skeins. 

amniat-timento,  M.:  maddening  trouble. 
II -tire  [matto],  INTR.:  go  mad  (be  dis 
tracted),  -tito,  ADJ.:  maddened  (dis 
tracted,  crazy). 

ammatto-namento,  M. :  brick  paving. 
II -nare  [mattone],  TR.:  pave  with  brickL 
-uato,  ADJ.:  brick-paved;  M.:  pavement; 
paved  square,  -natura,  P.:  brick  paving. 

ammaz-za=gatti,  M. :  old  worthless  gun 
or  weapon,  -zaxnento,  M. :  massacre- 
murder.  ||-zare  [mazza],  TR. :  murder 
(massacre) ;  kill ;  overcome ;  bore ;  outdo- 
(at  cards) ;  REPL.  :  kill  one's  self ;  toil 
hard.  -za=sette,  M. :  bully  (swaggerer). 
-zatoio,  M.:  slaughter-house;  toilsome 
work ;  ADJ.  :  toilsome,  -zatore,  M.,  -za- 
tri-ee,  P. :  murderer. 

ammazzeraref  :=  mazzerare* 

ammazzolare  [mazzo],  TR. :  form  into- 
bunches  or  nosegays. 

am.melm.aret,  -memmaret,  REPL.: 
sink  into  the  mire. 

am(m)en,  -me  [Heb.],  INTR.:  amen. 

am=menare,  TR. :  bring;  give. 

ammen-eire  [mencw],  TR. :  thin. 

ammen-da  [menda],  P.:  amends;  re 
form;  penalty,  -dabile,  ADJ.:  amend 
able,  -damentof,  M.  :  amendment. 
-daref,  TR.:  amend;  reform;  repair; 
REPL.  :  improve,  -dazionef?  P. :  amend 
ment;  amelioration. 

amme(n)-nicolare,  TR.,  INTR. :  support 
by  trifling  or  fanciful  argument ;  trifle ; 
indulge  in  fancies,  il-nicolo  [L.  ad-mi- 
niculum  (manus,  hand),  light  support], 
M. :  trifle  (plaything) ;  fanciful  word  (play 
of  word),  -nicolona,  p.,  -nicolone, 
M. :  trifler;  phantast. 

ammensare  [meTisa,  sc.  espiscopale], 
TR.  :  add  to  a  bishop's  income. 

ammexLtaref  =  rammentare. 

am-messo,  PART,  of  -mettere.  I|sm4t- 
tere,  IRR. ;  TR. :  ADMIT  ;  receive. 

ammez  -  zamento,  M. :  division ;  half. 
||-zare  [mezzo],  TR.:  divide  in  two;  do 
half ;  half  complete ;  cut  short  (words) ; 
meet  half-waysf;  INTR.  or  REPL.:  be  di 
vided  in  two ;  be  half  completed,  -zato- 
ref,  M. :  divider  in  halves;  MEDIATOR. 
-zire,  INTR.:  be  divided  in  the  middle; 
be  half  completed. 

am  -  miccare  [?  mica],  INTR.:  wink; 
beckon,  -micco,  M. :  winking ;  nod. 

ammi^Horaret  =  migliorare 

ammi(n):nieol.  .  f  =  amme(n)nicol,  „ 
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azn.in.ini  -  strag/one  f  =  -strazione. 
||-strare  \ministro]f  TR.  :  administer. 
-strati  vo,  ADJ.:  administrative,  -stra- 
tore,  M. :  administrator,  -stratora, 
-stratriee,  P. :  administratrix,  -stra- 
torio,  ADJ.:  administrative,  -strazio- 
me,  F. :  administration. 

ammiraniret  =  diminuire. 

amminntaref,  TR. :  MINCE  (hash). 

aiumi-raMle  [-rare],  ADJ.:  admirable; 
wonderful.  -rabilita,  P. :  admirability. 
-rabilmemte,  ADV.:  admirably;  won 
derfully. 

ammi-ragrliato,  M. :  admiralty ;  admiral- 
ship.  H-ragrKo  [Ar.  al-emir],  M. :  ad 
miral;  princef;  governorf. 

ammi-ramexLtot,  M. :  wonder;  admira 
tion,  -rando,  ADJ.:  wonderful;  admir 
able,  -ranzaf,  P.:  wonder  (marvel). 
II -rare  [L.  -rari  (mirari,  wonder)],  TR. : 
regard  with  wonder  (cf.  arch.  Eng.  ad 
mire  ;  marvel  at ;  admire) ;  REPL.  :  be  as 
tonished  (marvel),  -rativo,  ADJ.  :  mar 
vellous;  admirative.  -rato,  ADJ.:  re 
garded  with  wonder  (marvellous);  ad 
mired,  -ratore,  M.,  -ratri-ee,  P.: 
admirer,  -razione,  P.:  wonder  (sur 
prise;  admiration). 

ammi-si,  PRET.  of  ammettere.  -ssibile, 
ADJ.:  admissible,  -ssibilita,  F. :  ad- 
missibility.  -ssione,  p. :  admission. 

ammistionet,  p. :  mixture. 

ammisn-raret,  TR. :  measure,  -ratof, 
ADJ. :  moderate,  -ratameutef,  ADV.  : 
moderately. 

ammitto  [L.  am-ictus  (jacere,  throw), 
mantle],  M. :  upper  vestment  of  a  priest ; 
AMICE  (white  linen  worn  about  the  neck 
and  shoulders  at  Mass). 

am.in.obi  -  liam.en.to,  M. :  furnishing ; 
furniture.  U-liare  [mobile] f  TR.  :  fur 
nish. 

ammodernare  \moderno~\,  TR. :  modern 
ize. 

ammo  -  gliamento,  M. :  marriage. 
II -firl tare  [moglie],  TR. :  give  a  wife  to ; 
marry  (a  son);  REPL.:  marry  (get  mar 
ried). 

ammoi-namentof ,  M.:  dalliance.  ||-na- 
ref,  TR.  :  caress  (fondle). 

ammol~lain.entof,M.:  steeping;  soften 
ing.  ||-lare  [molle],  TR. :  unstretch 
(loosen);  soften  (mollify);  (us'ly  immo- 
lare)  soak  (steep)  ;  cudgel;  answer  sharp 
ly,  -liente,  ADJ.  :  emollient ;  softening. 
-limento,  M. :  softening,  -lire,  TR. : 
soften  (mollify);  relax;  REPL.:  be  softened; 

relax;  calm,  -litivo,  ADJ.:  softening; 
emollient;  laxative. 

ammo-niaca  [Gr.  -niakd\,  F. :  ammonia. 

-niaeale,  ADJ.:   ammoniac(al).     -nia- 

oo,  M, :  ammoniac. 


ammiitixaare 

ammosiigCoiief  =  ammonizione. 

ammo-nimento,  M. :  admonishment,  etc. 
|| -mire  [L.  monere,  teach],  TR. :  admon 
ish;  warn;  (hist.)  tax;  forbid,  -nito, 
PART.  :  admonished,  etc. ;  M. :  admonish 
ment  ;  prohibition,  -mitore,  M.,  -nitri 
de,  P.:  admonisher.  -nizion-eella,  P.: 
light  admonition,  -nizione,  P. :  admo 
nition  (warning ;  reproof) ;  prohibition. 

amznon-tatamente,  ADV.:  confusedly. 
-tam.en.to,  M. :  massing.  ||-tare  [mon- 
te],  TR.  :  pile  or  heap  up  (amass) ;  INTR.  : 
amount,  -tico/iiare,  TR.  :  heap  up. 
-ticellare,  TR. :  form  into  small  heaps. 

ammor-bante,  ADJ.:  sickening;  stink 
ing.  H-bare  \morbo\t  TR. :  affect;  sick 
en  ;  INTR.,  REPL.  :  sicken ;  stink.  -M- 
damento,  M. :  softness;  effeminacy. 
-bidaret,  -bidire,  TR. :  soften;  ener 
vate  (render  effeminate);  REFL. :  grow 
soft  or  effeminate. 

ammorsellatot,  M-  •  minced  meat  and 


ammor-tamentot,  -tare  =  -timento, 
-tire,  -timento,  M.:  extinction  (quench 
ing)  ;  swoon.  ||-tiro  [morte],  TR. :  MOR 
TIFY  (deaden) ;  extinguish ;  lame  ;  wither ; 
make  swoon ;  Eng.f  amortize ;  INTR.  :  be 
extinguished;  decay;  swoon,  -tizza- 
mento,  M. :  extinguishing ;  withering. 
-tizzare,  TR. :  pay  by  instalments  (amor 
tize).  -tizzazione,F.:  redemption;  amor 
tization  :  cassa  d' — ,  sinking  fund. 

ammoriridire  [morvido],  TR. :  weaken 
(soften,  render  effeminate). 

ammorz.  .  =  smorz.  . 

ammosc'ire  [moscio],  INTR.  :  wither  (fade, 
languish). 

axumos-fera  [Gr.  atm6s,  vapor,  sphatra, 
sphere],  p. :  atmosphere,  -ferico,  ADJ.: 
atmospheric. 

ammosta-re  [mosto],  TR.  :  press  (the 
grape),  -toio,  M.:  wine-press,  -tore, 
M. :  grape-presser ;  vintager,  -tura,  P.: 
grape-pressing ;  vintage. 

ammott.  .f,  ammov. .  =  smott. .,  mov. . 

ammozziccaref,  TR. :  cut  to  pieces. 

ammuc  -  c7tiam.en.to,  M. :  piling  up ; 
heap,  il-c/j/iare  [mucchio],  TR.  :  heap 
or  pile  up. 

ammueidire  [mucido],  INTR.  :  grow  mus 
ty  or  rancid. 

amnmf-faret,  ~f*r&  [mitfti],  INTR. :  be 
come  musty  or  mouldy. 

ammuin.  .f  =  ammoin.  . 

anmmlinare  \mulino\,  TR. :  whirl 

ammuiL.  .f  =  ammon. . 

animus  are,  INTR.:  pout;  REFL."f:  meet 
face  to  face. 

ammu-taref,  -tolaref  =  ammutire. 

ammuti-namento,  M. :  mutiny.  ||-na- 
re  [?],  REFL. :  mutiny  (revolt). 


ammntire 

anuim-tire,  -tolire  [muto(lo)],  INTR. : 
become  mute  or  dumb  ;  be  embarrassed  or 
nonplussed,  -tolito,  ADJ.  :  dumb  (speech- 


ananasso 
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anmio  [Gr.  -nios],  M. :  amnion  (membrane 
round  the  foetus). 

ammi-stia  [Gr.-nestia(a-,  not,  mndsthai, 
remember)],  p  :  amnesty,  -stiare,  TR.  : 
amnesty. 

amo  [L.  hamus],  M. :  fish-hook. 

amoerre  =  moerre. 

amdmo  [Gr.  -o?i],  M.  :  amomum  (plant). 

axnorae-eiaf,  P. :  horse-radish. 

amo-razzo,  M.:  light  or  illicit  love. 
I|amo-re  [L.  amor],  M. :  love  (affection ; 
beloved  person  or  thing);  regard;  charity: 
—  proprio,  self-love ;  per  —  mio,  for  my 
sake;  per  1J —  di  Dio,  for  God's  sake; 
essere  in  — ,  be  in  favor  with ;  andare  in 
— ,  be  in  heat,  rut  (of  animals),  -reg- 
giamento,  M.:  love-affair,  -reggia- 
re,  TR.  :  make  love  to  (flirt  with);  fondle. 
-retto,  M.  :  slight  love  or  affection  (incli 
nation),  -revole,  ADJ.:  loving  (affec 
tionate,  affable) :  air  — ,  affectionately. 
-revoleggiare  f  ^  -reggiare.  -revo- 
lezza,  F*.  :  affability  (cordiality);  kind 
ness,  -revolmente,  ADV.:  affection 
ately;  kindly,  -revoione,  aug.  of  -revole. 

amorfo  [Gr.  a-,  not  morphe,  form],  ADJ. : 
amorphous. 

amo-rino  [-re],  M. :  little  Cupid ;  charm 
ing  baby;  mignonette;  tete-a-tete  (S- 
shaped)  sofa,  -rosamente,  ADV.:  lov 
ingly,  -rosellof,  ADJ.:  amiable  (pleas 
ing),  -rosino,  ADJ.:  nice.  ||-roso  [-re], 
ADJ.  :  loving  (amorous,  affectionate) ;  M. : 
lover  (gallant,  wooer),  -rottof,  M.:  nas 
cent  love. 

amosclno  [L.  damascenus],  M. :  DAMSON 
plum. 

amovi"bi  -  le  [movere],  ADJ. :  movable. 
-lita,  p. :  movableness. 

am-piamente,  ADV.:  amply,  -piaref, 
TR.  :  amplify  (enlarge,  extend),  -piezza, 
p. :  ampleness  (largeness,  extent),  ||am- 
pio  [L.  -plus],  ADJ. :  AMPLE  (large),  -pio- 
giovantet,  ADJ.:  very  helpful,  -pio- 
veggentet,  ADJ. :  broad-sighted,  -pio- 
sof",  ADJ.  :  ample,  vast. 

amplamente  =  ampiamente. 

amplesso  [L.  -plexus  (plectere,  wind)], 
M. :  (jest.)  embrace. 

ampli-amento,  M. :  enlargement,  -are, 
TR.  :  enlarge  (extend),  -ativo,  ADJ.: 
enlarging,  -atore,  M.,  -atri-ee,  P.: 
extender,  amplifier,  -azione,  P. :  en 
largement,  -ficamento,  M. :  amplifica 
tion,  -fie are,  TR.:  amplify  (enlarge); 
exaggerate,  -ficatore,  M.,  -ficatriee, 
p. :  amplifier,  magnifier,  -ficazione,  F. : 
amplification  ;  exegesis.  -tAdin©,  P. : 


amplitude.  II ampl(i)  -o  [L.  amplus],  ADJ.  : 
ample  (broad). 

ampol-la  [L.  ampulla],  P. :  ampulla  (cru 
et,  vial);  bubble;  inflated  expression. 
-lettaf,  p. :  small  vial ;  hour-glass. 
-lina,  dim.  of  -la.  -losamente,  ADV.: 
in  an  inflated  or  bombastic  manner,  -lo- 
sita,  p.-  bombast;  fustian,  -loso,  ADJ.; 
inflated;  bombastic.  -1-dzzaf,  p.:  small 
vial;  hour-glass. 

ampu-tare  \L.putare,  prune],  TR. :  ampu 
tate,  -t azione,  p.:  amputation. 

amTierre  =  moerre. 

amuleto  [L.  -turn],  M. :  amulet. 

anabattista  [Gr.  and,  again,  baptizein, 
baptize],  M. :  anabaptist. 

anacard(i)o  [l.L.],M. :  ancardium  (plant). 

ana— ee,  --eto  [Gr.  dnisori],  M. :  anise. 
-•eiato,  ADJ.  :  anise-flavoured,  -eino, 
M.  :  sugar  pill  (with  anise-seed). 

anacoluto  [Gr.  a-,  not,  akdluthos,  follow 
ing],  M.  :  anacoluthon  (want  of  gram,  se 
quence). 

anaco-reta  [Gr.  ana-chorein,  retire],  M.: 
anchoret,  -rite,  -retico,  ADJ.:  anchor- 
etic(al). 

ana  -  credntica  [poet  Anacreon],  P.: 
anacreontic,  -creontioo,  ADJ.:  ana 
creontic. 

anacromismo  [Gr.  and,  back,  chronos, 
time],  M.  :  anachronism. 

an-afora  [Gr.  and,  back,  pherein,  carry], 
P.:  anaphora. 

anagrlifo  [Gr.  and,  up,  gHphein,  engrave], 
M.  :  anaglyph  (ornament  in  light  relief). 

ana-gogia  [Gr.  and,  up,  dgein,  lead],  P. : 
anagogics  (spiritual  interpretation),  -go- 
gicamente,  ADV.:  anagogically.  -go- 
gico,  ADJ.  :  anagogic(al). 

akagram-ma  [Gr.  and,  again,  grdphein, 
write], M.  :  anagram,  -matico,  ADJ.  :  ana- 
grammatic(al).  -maticamente,  ADV.: 
anagrammatically.  -matismo,  M. :  ana- 
grammatism.  -matista, " pi.  — tif  M.: 
anagrammatist.  -matizzare,  TR. :  ana- 
grammatize. 

analettif,  M.  PL. :  analects. 

an=alfabeto  [Gr.  an-,  not],  ADJ.:  unable 
to  read ;  illiterate ;  M.  ( — ta,  f.):  illiterate. 

ana-lisi  [Gr.  and,  back,  luein,  loose],  P. : 
analysis,  -lista,  pi.  -listi,  M. :  analyzer. 
-litica,  p.:  analytics,  -litico,  ADJ.: 
analytical,  -liticamente,  ADV.:  ana 
lytically,  -lizzare,  TR.  :  analyze. 

ana-logamente,  ADV. :  analogously. 
-logia,  P.:  analogy.  -logicamente, 
ADV.:  analogically,  -logicb,  ADJ.:  ana- 
logic(al).  -logismo,  *M. :  analogism. 
liana-logo  [Gr.  and,  after,  logos,  ratio], 
ADJ.  :  analogous. 

ananasso  [fr.  Peruv.],  M. :  ananas ;  pine 
apple. 
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.ana-pest®  [Gr.  ana-paiein,  strike  back, 
reverse],  M. :  anapest  (•*-"-"—,  i.e.  a  're 
versed'  dactyl),  -pestico,  ADJ.  :  ana- 
pestic. 

an-arc7ila  [Gr.  a-,  not,  arehe,  head],  P. : 
anarchy.  -aro7iico,  ADJ. :  anarchic(al). 
-arc/iista,  pi.  -archisti,  M. :  anarchist. 

anastrofe  [Gr.  and,  back,  strtphein, 
turn],  F. :  anastrophe  (reversed  construc 
tion). 

ana-tema  or  -tema  [Gr.  and-thema,  set 
ting  up],  P.:  anathema  (ban),  -temizza- 
re,  TR. :  anathematize  (excommunicate). 

ana-tomia  [Gr.  ana-tome,  dis-section], 
p.:  anatomy,  -tomicamente,  ADV.: 
anatomically,  -tomico,  ADJ.  :  anatom- 
ic(al).  -tomista,  pi.  — ti,  M.:  anatomist. 
-tomizzare,  TR. :  anatomize  (dissect) ; 
investigate. 

ana-tra  [L.  anas]  P.:  duck,  -trella,  P., 
-trino,M. :  young  duck,  -troecolo,  M. : 
young  duck ;  short  fellow,  -trotto,  M. : 
young  duck. 

anca  [?  Ger.  hanke,  HAUNCH],  P. :  haunch ; 
hip :  dare  d'anche,  run  away. 

an-eella  [L.  -cilia],  P. :  maid-servant. 

ancfoe  [L.  hanc,  this,  sc.  horam,  hour], 
ADV.  :  also,  too,  even :  ne  — ,  not  even ; 
neither ;  quand'  — ,  although. 

ancMIosi  [Gr.  ankuldsis],  F. ;  anchylosis. 

an-eid.  .f  =  uccid. . 

an-eile  [L.],  M. :  ancile  (sacred  shield). 

an-eillaf  =  ancella. 

an-cipitef,  ADJ.  :  uncertain ;  amphibious. 

an-eisof,  PART,  of  ancidere. 

anco  =  anche:  per  — ,  as  yet. 

ancoif,  ADV. :  to-day. 

ancora  [L.  hanc  horam,  this  hour],  ADV.  ; 
yet,  still ;  now ;  even ;  again :  —  che  or 
ancor(a)cM,  even  though ;  although. 

ancora  [L.],  F. :  anchor. 

ancorac/tef,  see  ancora. 

anco-raggio  [-ra],  M. :  anchorage,  -ra 
re,  TR.  :  "anchor. 

ancor=c/*>e,  see  ancora. 

ancoretta,  dim.  of  dncora. 

anc-ddine  [L.  in~cus  (cudere,  beat)],  F. : 
anvil. 

an-damenta-e-ciot,  M. :  bad  walk,  -da- 
mento,  M.  :  walk  (gait,  carriage) ;  pro 
ceeding,  -dante,  ADJ.:  going;  easyf; 
M. :  andante  (easy  gait),  -dantemen- 
te,  ADV.:  continuously  (without  inter 
ruption),  -dantino,  M. :  andantino. 
II -dare  [?],  IRR.  § ;  TR.  :  go ;  move ;  M. : 
walking,  gait ;  PL.  garden-walks ;  alleys : 
— rsene,  go  away;  disappear;  decline; 
—  in  colera,  get  angry;  —  (alV)incon- 
tro,  go  to  meet ;  —  a  marito,  marry ;  — 
a  monte,  interrupt ;  —  pelegrino,  go  wan 
dering  ;  —  a  seconda,  go  with  the  stream 
(prosper) ;  al  peggio  — ,  at  the  worst. 
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-data,  P. :  going  away ;  walk ;  move 
ment  (of  the  bowels),  stool,  -dato,  ADJ.. 
gone  ;  past ;  ruined ;  wasted,  -datoref, 
M.,  -datri-eef,  P.:  walker:  —  di  notte, 
nightwalker.  -datiira,  F. :  manner  of 
walking  (gait),  -dazza-c-ciof,  M.:  violent 
disease,  -dazzo,  M. :  passing  or  super 
ficial  fashion ;  epidemical  disease.  -dir= 
jUvieni,  PL. :  going  and  coming ;  me 
ander  (windings);  digressions. 

§  Ind.  :  Pres.  <vb  or  vd do,  vat,  vd  ;  andid- 
•rno,  audate,  vanno.  Fut.  and(e)rb.  Cond. 
and(e)rci.  Subj.  :  Pres.  vada,  etc. :  anditb* 
mo,  andidte,  vadano*  I've  vd,  anddte.  With 
tras-t  and  ri-}  regular. 

andito  [L.  ad-itus  (ire,  go)],  M.:  entrance ; 
passage  ;  landing  (of  a  staircase). 

andriemne  [Pr.],  M. :  (jest.)  old  garment. 

androgino  [Gr.  an&r,  man,  gune,  woman], 
ADJ.  :  androgynous. 

androne  [?],  M.:  palace  entrance  (portal); 
entrancef;  avenue;  waiting-room. 

aned=doto  [Gr.  an-,  not,  ek-dotos,  given 
out,  published],  M. :  anecdote,  -ddtico, 
ADJ.  :  anecdotic(al). 

ane-lante,  ADJ.:  pantingf;  desirous. 
||-lare  [L.  (halare,  breathe)] ;  INTR. : 
breathe  strongly!  (pant,  Eng.f  ANHELE)  ; 
be  breathlessly  eager,  desire  eagerly  (long 
ardently),  -lanzaf,  P. :  ardent  desire. 
ane-lito,  M.:  strong  breathing  (panting). 

anel-Iaref,  TR.:  provide  with  rings ;  curl. 
-latdrat,F.:curliness;  curled  hair,  -let- 
to,  -lino,  M.:  little  ring.  ||an©l-lo,  pi. 
-Li  or  (lit.)  -la  [dim.  of  L.  anus,  ring],  M. : 
ring;  ringlet;  link;  thimble  (ring-like): 
dar  (prender)  I' — ,  marry  (be  married); 
giorno  deW  — ,  wedding-day. 

ane-lo  [-lare],  M. :  (poet.)  panting;  breath 
less,  -losof,  ADJ.  :  short-breathed  (asth 
matic). 

ane-mia  [Gr.  an-,  not,  hdima,  blood],  F. : 
anaemia,  -emico,  ADJ.  :  anaemic, 

anemone  [L.] ,  -molof,  M. :  anemone. 

anes-tesia  [Gr.  an-,  not,  aisthesis,  feel 
ing],  P.  :  anaesthesia,  -tetico,  ADJ.  : 
anaesthetic. 

anfa-namento,  M. :  rambling,  incoherent 
speech.  ||-nare  [variant  of  affanare],in.: 
ramble  about ;  talk  at  randomf.  -nato- 
ref,  M. :  pratter.  -neggiaref,  INTR.: 
talk  foolishly,  -niaf,  "p. :  talk;  non 
sense. 

anfiTbio  [Gr.  amphi,  both,  bios,  life],  ADJ. : 
amphibious. 

anfi-bologia  [Gr.  amplii-Wlos,  casting 
about,  ambiguous,  I6gos,  speech],  F. :  am 
phibology,  -"bologicamente,  ADV.: 
ambiguously,  -bologico,  ADJ.:  amphi 
bolic  (ambiguous,  doubtful). 

annteatro  [Gr.  amphi,  around,  thtatron], 
M. :  amphitheatre. 

anfi-zione  [Gr.  amphikttiones],  M.:  Am- 
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phictyons.  -zionico,  ADJ.  :  Amphicty- 
onic. 

anfora  [L.  amphora],  F. :  amphora  (Rom. 
vase). 

anfrattof,  M. :  narrow  place. 

amga-riat  [L.],  F. :  forced  service,  -ria- 
re,  -rieggiare,  TR. :  overtax  (burden). 

ange-la/F. :  angel.  -letta,  F. :  little 
angel,  -licamente,  ADV. :  angelically. 
ange-lleo,  ADJ. :  angelical.  ||ange-l© 
[Gr.'  dngeloSy  messenger],  M.  :  angel :  — 
custode,  tutelar  angel ;  pane  (or  cibo)  de- 
gli  — i,  commnnion.  -lottof,  M.:  old  coin. 
-lii-e-eio,  M. :  little  angel. 

anger e  [LJ,  TR. :  lighten ;  anguish. 

ang7ieria  [fr.  Pers.],  F.:  hateful  tax; 
imposition;  violence. 

angi-na  [anger  e\  F, :  quinsy,  -nose, 
ADJ.  :  quinsy  (as  adj.). 

angio-la,  -lo,  (pop.}  for  angela,  -lo. 
-letta,  -letto,  -lino,  dim,;  dead  child. 

angiportof,  M. :  portal;  blind  alley; 
brothel. 

angli-canismo,  M. :  Anglicanism.  ||-ca- 
no,  ADJ.  :  Anglican,  -eismo,  M. :  Angli 
cism. 

ango-lare,  ADJ. :  angular,  -larmente, 
ADV.:  angularly,  -larita,  F. :  angular 
ity,  -letto,  M. :  small  angle.  ||amgo- 
lo  [L.  -lus],  M.  :  angle ;  corner.  -16 so, 
ADJ.  :  angulous  (full  of  corners). 

an-gonia  (vulg.)  =  agonia.  -goref,  M.: 
anguish. 

ango-scevolef,  ADJ. :  painful.  [|ango- 
scia  [L.  angustia,  narrowness],  F. :  AN 
GUISH,  -scianxe'site,  ADV. :  painfully. 
-sciamentof,  M. :  anguish  (affliction). 
-sciare,  TR. :  anguish;  distress  (grieve); 
REFL.  :  be  grieved  (grieve) ;  fret,  -sc-iato, 
ADJ.  :  in  anguish  (grieved,  distressed) ; 
anxious,  -sciosam.en.te,  ADV.  :  distress- 
edly  (with  grief),  -scioso,  ADJ.:  uis- 
tressed  (grieved);  anxious. 

an-gue  [L.  -guis],  M. :  (poet.)  serpent. 
-  gui  =  crinito,  ADJ.:  snake  -  haired. 
-gnilla,  F. :  eel.  -guillaia,  F.  :  place 
where  eels  are  found,  -gnilletta,  -gnil- 
lina,  F. :  small  eel. 

anguinaia  [L.  inguinalia],  F. :  groin. 

anguriaf,  F. :  watermelon. 

angd-stia,  F. :  narrowness;  distress. 
-stiare,  TR. :  compress;  distress,  pain; 
REFL.  :  be  distressed,  -stioso,  ADJ.  :  dis 
tressed  ;  anxious.  ||aagd-sto  [L.  -stus], 
ADJ.:  narrow, tight;  close;  stingy;  miser 
able. 

ani-eef,  --eiof  =  anaccio. 

anilef,  ADJ.  :  (poet.)  aged  (old). 

ani-ma  [L.],  F. :  soul ;  life ;  breastplate : 
render  V — ,  give  up  the  ghost,  -ma-e- 
•eina,  F. :  poor  soul ;  wretch,  -mala-e- 
•ei o,  M. :  great  ugly  animal ;  stupid  dunce. 
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-male,  H  ;  animal,  -maiescaznenie, 
ADV.:  like  an  animal;  beastly,  -male- 
sco,  ADJ.  :  animal,  -maletto,  M. :  small 
animal ;  animalcule,  -malettn^e-eia-c- 
•eio,  M. :  ugly  little  animal,  -n&alitaf, 
F.:  animality.  -malone,M. :  big  animal. 
-malu'e-eio,  -maliizzo,  M. :  ugly  ani 
mal,  -mante,  ADJ. :  animating ;  beingf 
(animal).  -mar©,TR. :  animate;  encour 
age,  -matamente,  ADV  :  animately. 
-mato,ADJ.:  animated  (lively),  -matore, 
M.,  -matri-ee,  F. :  animator,  -mawer- 
sidnef ,  F. :  animadversion ;  chastisement. 
-mazioae,  F. :  animation,  -mella,  F. : 
sweet-bread;  sucker  (of  a  pump),  am 
mo  [L.  -mus],  M. :  soul,  esp.  as  heart; 
mind  (understanding);  sentiment;  affec 
tion  ;  courage :  di  buon  — ,  with  all  my 
heart ;  farsi  — ,  pick  up  courage.  -mo- 
samente,  ADV. :  courageously  (boldly). 
-mosita,  F. :  animosity,  -rnoso,  ADJ.: 
animated;  courageous  (valiant);  Eng.f 
animose  ;  hostile,  -mu-e-eiaot,  M. :  small 
mind. 

aMisetta  [anace],  F. :  anisette  (cordial). 

ani-traf,  etc.,  -troccolo  =  anatra,  etc. 

annac  -  ^namento,  M.:  watering. 
ll-Q^nare  [acqua],  TR. :  mix  with  water 
(water) ;  temper  ;  mitigate.  -  quati-c- 
•efo,  ADJ.:  somewhat  mixed  with  water 
(dilute) ;  M. :  admixture  of  water. 

annaf-fiamento,  M. :  sprinkling,  H-fia- 
re  [L.  in-ady  flare,  blow],  TR.  :  sprinkle 
(water),  -fiata,  F. :  sprinkling,  -fia- 
tina,  F.  :  light  sprinkling.  -fiatoiot 
M.  :  watering-pot  (sprinkler).  -fiat-n.rat 
F. :  sprinkling. 

auna-le  [anno],  ADJ.f:  annual.  -li» 
M.  PL.:  annals,  -list a,  M.  :  annalist. 

annasaref  =  annusare. 

anna-spare,  TR. :  reel  into  skeins,  -spio, 
M.:  violent  gesticulation;  agitation.  ||am- 
na«spo  [OHG-.  haspa,  HASP,  spindle], 
M.:  reel  (for  winding  yarn),  -spona,  F., 
— e,  M. :  busybody;  jack-of-all-trades. 

anna-ta  [anno],  F. :  year  (esp.  with  ref 
erence  to  products) ;  year's  profits  or  in 
terest,  -ta-e-eia,  F. :  bad  year,  -tina, 
F. :  (iron.)  little  yearly  interest,  -tti-e- 
•cia,  F.  :  bad  year. 

anneB-Mainento,  M.:  cloudiness;  gloom. 
II -blare  [nebbia],  TR.  :  surround  with  a 
mist  or  fog  (befog) ;  cloud ;  obfuscate ; 
mildew;  REFL  :  become  obfuscated  or 
turbid. 

anne-gamento,  M. :  smothering ;  drown 
ing.  H -gar e  [L.  necare,  kill],  TR.  : 
smother;  drown. 

annegazione  =  abnegazione. 

annegftit-timentof ,  M  •  laziness,  -ti 
re  [neghittoso],  INTR.  :  grow  lazy. 

anne-rare  \nero\9  TR. :    blacken,    -ri- 
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mento,  M. :  blackening ;  blackness,  -r£- 
re,  TR.  :  blacken  (darken) ;  tarnish ; 
INTR.,  REPL.  :  grow  black ;  darken,  -ri- 
tura,  P. :  blackness. 

an-nessi,  PRET.  of  -nettere.  -messione, 
p.:  annexation.  ||-nesso,  PART,  of  -n$t- 
tere:  ANNEXED  (joined);  M.:  annex;  part. 

anne-stamento,  M. :  grafting ;  inocula 
tion.  II -stare  [variant  of  innestare],  TR.: 
(in)graft,  insert,  -statura,  F. :  graft 
ing  ;  insertion,  anne-sto,  M. :  grafting. 

an-nettere  [L.  nectere,  bind],  IER.§  ;  TR.: 
combine ;  bind  together. 

§  Pret.  an-nettii  or  -ntsst,  -nett&  or  -ntsse, 
etc.    Part,  ann&sso. 

annetto,  dim.  of  anno. 

annicM  -  lamento,  M. :  annihilation. 
|| -lare  [L.  nihil,  nothing],  TR.  :  ANNIHI 
LATE;  annul;  dismay;  humble,  -lazio- 
nef,  F-  •  annihilation,  -lire  =  -lare. 

annidare  [nido],  TR. :  build  (a  nest)f ; 
nestlef ;  harbour  (have  in  mind) ;  REFL.  : 
nestle ;  settle  (get  into). 

annien-tamento,  M. :  reduction  to  noth 
ing  (annihilation).  H-tare  [niente],  TR. : 
reduce  to  nothing  (annihilate). 

annigMtt.  .  t  =  aneghitt. „ 

annistiaf  =  amnistia. 

anniversario  [L.  -rms],  M.:  anniver 
sary. 

anno  [L.  -nus],  M. :  year:  d' —  in  — , 
from  year  to  year:  capo  d' — ,  new  year. 

annolbiliret  =  nobilitare. 

anno-dameuto,  M. :  tying;  knot.  II -da 
re  [7100*0],  TR. :  tie  (knot) ;  join,  -datn- 
ra,  F. :  tying.  -diccMato,  ADJ.: 
lightly  tied. 

annoi-ame'nto,  M. :  annoyance ;  weari 
ness.  || -are  [now],  TR. :  annoy ;  weary ; 
REFL.  :  be  annoyed ;  grow  weary,  -ato- 
re,  M. :  annoyer.  -osof,  ADJ.  :  annoying 
(tedious). 

annolaref  =  noleggiare. 

annomaref  =  nominare. 

anno-na  [L.  annus,  year],  F. :  (a  year's) 
provisions  (victuals),  -nario,  ADJ.  :  per 
taining  to  provisions  (of  provisions),  an- 
no-so,  ADJ.  :  of  years  (old ;  ancient). 

amnota-re  [nota],  TR. :  annotate  (note). 
-riare,  TR.  :  fit  or  qualify  for  a  notary. 
-tore,  M. :  annotator.  -zione,  F.  :  an 
notation  ;  observation  (remark). 

annot-tare  [notte],  IMP. :  become  night ; 
grow  dark;  pass  the  night,  -tiref 
=  -tare. 

axmovellaref,  TR. :  misinform ;  beguile. 

aimove  -  raxntento,  M. :  enumeration. 
1 1 -rare  [novero],  TR.  :  number  (count). 
-ratoref,  M. :  counter,  -revolef ,  ADJ. : 
that  may  be  counted  (computable),  an 
no  ve-rot,  M.  :  reckoning  (calculation). 

anxm-ale  [anno],  ADJ. :  annual  (yearly) ; 
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year's  profit  or  allowancef ;  yearf ;  anni- 
versaryf.  -almente,  ADV.:  annually. 
-ario,  M. :  annuary,  year-book.  ann^L- 
•c-eio,  M. :  bad  year. 

animgolaret  =  annuvolare. 

amnn-ire  [L.  ad-nuere,  nod  to],  INTR. : 
nod  assent;  assent,  -ente,  ADJ.:  assent 
ing,  -emza,  P. :  consent. 

annnl-Iamento,  M. :  annulment.  || -la- 
re  [nullo],  TR.  :  annul  (render  null ;  nulli 
fy;  cancel),  -lativo,  ADJ.:  annulling. 
-latore,  M. :  annuller  (abolisher).  -la- 
gionef,  -lazionet,  F.:  annulment,  -li- 
ref  =  -lare. 

ammxiieraret ::::::  annoverare. 

ammn^i.  .  =  annunzi.  . 

anxnm-ziare  [71^712:10],  TR. :  announce; 
predict,  -ziata,  p.:  the  Virgin  Mary 
receiving  the  Annunciation;  picture  of 
the  Annunciation,  -ziatore,  M.,  -zia- 
tri-ee,  P.:  announcer;  foreboder.  -zia- 
zione,  p.:  annunciation;  Lady-day,  an- 
num-zio,  M. :  announcement;  advertise 
ment. 

ammo  [anno],  ADJ.  :  annual  (yearly). 

annusare  [naso],  TR. :  bring  under  the 
nose  (for  smelling,  etc.) ;  smell  at ;  test ; 
(smell  out)  guess;  suspect;  REFL.:  find 
each  other  by  smelling  (of  dogs) ;  grow 
attached  to  one  another. 

aim-euro  -  lamento,  M.:  clouding  up; 
cloudiness.  ||-lare  [nuvola],  TR. :  cloud ; 
INTR.,  REPL.:  cloud  up  (grow  cloudy). 
-lato,  PART.  :  cloudy,  -liref  =  -lare. 

ano  [L.  -nus,  ring],  M.  :  anus. 

anodino  [Gr.  an-,  not,  odtine,  pain],  M. : 
anodyne. 

an-omalia,  F. :  anomaly.  ||-dmalo 
[Gr.  an-,  not,  homatts,  even],  ADJ.  :  anom 
alous. 

andnimo  [Gr.  an-t  not,  6numat  NAME], 
ADJ.:  anonymous. 

anorma-le  [Gr.  a-,  not,  ndrma,  RULE], 
ADJ.:  abnormal;  irregular,  -lita,  p.: 
abnormality. 

an-sa  [L.],  F. :  handle  (of  a  vase) :  dare 
(prender)  — ,  give  (take)  boldness;  en 
courage,  take  courage,  -sato,  ADJ.:  pro 
vided  with  a  handle. 

an-samento,  M. :  shortness  of  breath. 
H-sare  [-sio],  INTR.  :  pant  (breathe  short). 

anseatico  [Ger.  hanse],  ADJ.  :  Hanseatic. 

an-sia,  -si eta,  F. :  anxiety.  ||an-sio 
[L.  -xius],  ADJ. :  anxious. 

ansi-ma  [asma],  F. :  difficulty  of  breath 
ing  (asthma),  -mare,  INTR.:  breathe 
with  difficulty. 

an-siosantente,  ADV. :  anxiously.  H-si6~ 
so  [-sio],  ADJ.  :  anxious. 

ansola  [L.  -sula  (-sa)],  F. ;  clapper  hook 
(of  a  bell). 

antago-nismo,  M. :  antagonism.     ||-ni- 
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sta  [Gr.  anti,  against,  agonistes,  combat- 
tant],  M.:  antagonist. 

antartico  [L.  -cus],  ADJ.  :  antarctic. 

ante  [L.],  PREP.  :  before. 

ante--eedente,  ADJ.:  antecedent  (pre 
ceding),  -eedentemente,  ADV.:  an 
tecedently,  -eedenzaf,  F. :  antecedency 
(priority).  ||~eederef  [L.  cedere,  go], 
TR. :  go  before  (antecede ;  precede),  -ees- 
sora,  F.,  -eessore,  M. :  predecessor. 

*mte=fatto,  M.:  Eng.f  antefact;  previous 
act. 

antelmintico  [Gr.  anti,  against,  elmins, 
worm],  M. :  vermifuge. 

.antelncano  [L.  ante,  lux,  LIGHT],  ADJ. : 
preceding  daybreak. 

antelnnare  [L.  ante,  luna,  moon],  ADJ. : 
preceding  the  appearance  of  the  moon. 

antenmrale  [antimuro],  M. :  rampart. 

ante=nato,  M. :  forefather  (ancestor). 

anten-na  [L J,  F. :  sail-yard ;  lance ;  log 
(trunk);  antenna  (feeler);  sailf.  -naref, 
TR.  :  provide  with  feelers,  -netta,  dim. 
of  -na. 

Antenora  [Antenora,  Trojan  deemed  a 
traitor],  F. :  'Antenora'  (place  of  punish 
ment  for  traitors,  in  Dante's  Inferno). 

antepenultimof  =  antipenultimo. 

ante=porre,  IRR. ;  TR. :  put  before ;  pre 
fer,  -posi,  PRET.  of  -porre.  -posizio- 
ne,  F.:  placing  before ;  preference,  -po- 
sto,  PART,  of  -porre. 

antera  or  ant  era  [Gr.  anther 6s,  flowery], 
F.:  anther. 

anterio-re  [L.  -r],  ADJ. :  anterior  (prior, 
former),  -rita,  F.:  anteriority  (priority). 
-rmente,  ADV.:  anteriorly  (previously, 
before). 

ante  =  scritto,  ADJ.:  written  before  or 
above. 

antesignano  [L.  ante,  SIGNUM,  sign],  M. : 
standard-bearer. 

ante=veniref,  IRR. ;  INTR. :  come  before 
or  first. 

&nti-  [L.  ante  or  Gr.  anti],  PREF.  :  before ; 
against. 

»nti=andaref,iRR.;  INTR.:  go  before. 
anti=1>a0no,  M. :  bath-room  cabinet. 
«,nti=bra-e-eio,  M. :  forearm. 
antica-01ia   [antieo],  F.:    antiquitiesf . 
worthless" old  stuff;  old  person,    ~men- 
te,  ADJ.  :  anciently  (formerly). 
anti=camera,  F.:    antechamber  (wait 
ing-room);  servants  in  waiting:  fare  — 
wait  to  be  received. 

anti-catot  [-co]  =  antiquato.  -cfteg- 
giaref?  INTR.:  follow  ancient  customs 
-cftetto,  ADJ.:  rather  ancient  or  old- 
fashioned,  -cfoezzaf  =  -chita.  -cM, 
PL.  of  -co.  -cMta,  F.:  antiquity  (an- 
cientness ;  ancient  relics  or  customs) 
(Jest.)  old  person. 
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anti-ei-pamento  =  -pazione.  II -pare 
[L.  ante,  capere,  take],  TR.:  anticipate; 
pay  in  advance;  pay  out;  INTR.:  come 
beforehand ;  REFL.:  act  quickly  or  prompt 
ly,  -patamente,  ADV.:  by  anticipa 
tion  (beforehand,  in  advance),  -pat©, 
PART.  :  anticipated,  etc. ;  precociousf,  out 
of  tunef;  M.  :  sum  paid  in  advance,  -pa- 
zione,  F.  :  anticipation ;  foresight ;  sum 
paid  in  advance,  -pazion-eella,  dim. 
of  -pazione. 

anti -co  [L.  -quus],  ADJ.:  antique  (an 
cient,  old);  M.  :  antique  (ancient  art  and 
manners) ;  -cM,  PL. :  ancients  (esp. 
Greeks  and  Romans) ;  ancestors,  -cn-e- 
•eio,  dim.  of  -co. 

anti=cogrnizi6ne  f ,  F. :  precognition, 
=  cogrn6sceref,  IRR.;  TR.:  foreknow; 
foresee. 

anticolerico  [anti  colera],  ADJ. :  coun 
ter-active  of  cholera. 
anti=correref ,  IRR. ;   TR. :   run  before ; 

outrun,    -corrieref,  M. :  forerunner. 
anticortef ,  F. :  fore-court. 
nti  =  cristianot,  ADJ.:    antichristian. 
-cristof,  M. :  antichrist. 
anticursoref,  M. :  forerunner. 
anti=data,  F. :  antedate. 
antidettof)  ADJ.  :  foretold,  aforesaid. 
anti-di-eimentot,  M. :  prediction.    =di- 
ref,  IRR. ;  TR. :  predict. 
anti=diltnriano,  ADJ.  :  antediluvian. 
anti-dotariof,  M. :  dispensatory,  anti- 
doto  [Gr.  -doton  (didonai,  give)],  M.:  anti 
dote. 

anti=f©"bl>rile,  ADJ. :  antifebrile. 
anti-fona  [Gr.  phone,  sound],  F.:  anti- 
phon,  anthem,     -fonario,  M.:  anthem- 
book. 

antifrasi  [Gr.  -phrasis],  F. :  antiphrasis. 
anti=giudicare,  TR. :  prejudge. 
antigrafo  [Gr.-^Ae],M.:  antigraph  (tran 
script). 

anti=gnardaref,  TR. :  foresee,    -gnar- 
diaf,  P.,  -guardot,  M. :  vanguard. 
antilogia  [Gr.],  F. :  antilogy. 
antilope  [?],  F. :  antelope. 
anti=meridiano,  ADJ. :  antemeridian. 
anti=metteret,  ntR.;  TR.:  place  before; 
prefer. 

antimo-nio  [?],  M. :  antimony,    -niale, 
ADJ.:  antimonic. 

anti=muro9  M. :  front-walk ;  parapet. 
anti=nato,  ADJ.:  born  before;  first-born. 
anti=nome,  M.:  first  name. 
antinomia    [Gr.  anti,  against,  nomos, 
law],  F. :  antinomy. 
anti=papa,  M. :  antipope. 
anti=parte,  F.:  first  settlement  (of  a 
will). 

anti=passato,  ADJ. :  past  (last,  ult). 
anti^pasto,  M. :  course  served  after  the 
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meat ;  (in  some  countries)  side-dish  served 
before  table. 

anti-patia  [Gr.  anti,  against,  pathem, 
suffer],  F. :  antipathy,  -patioo,  ADJ.  : 
antipathetic(al). 

an.ti=pensaret,  TR. :  premeditate. 

anti=peiraltimo,  ADJ.:  antepenultimate; 
M. :  antepenult. 

antipode  [Gr.  anti,  against,  pous,  FOOT], 
M.:  antipode. 

amti=p6neret,  =porref  =  anteporre. 

anti  =  porta,  P.:  (us'ly)  -pdrto,  M. : 
anteport  (outer  gate) ;  vestibule ;  outwork 
(before  the  gate  of  a  city);  (typ.)  half- 
title,  bastard  title. 

anti=prenderet,  IRR.;  TR.:  seize  before 
hand. 

anti-qtiaria,  F. :  antiquarian  science; 
antiquities,  -quario,  M. :  antiquarian, 
-qiaato,  ADJ.  :  antiquated.  ||  anti-quo 
[L.  -quus  (ante,  before)],  ADJ.  :  antique 
(ancient,  old). 

aiLti=saia,  F. :  front  hall  or  parlour. 

anti=saperet,  IRR. ;  TR. :  foreknow. 
-sapevolef,  ADJ.:  foreknowing  (prog 
nostic),  -sapntaf,  F. :  foreknowledge, 
foresight,  -saptrtof,  PART. :  foreknown. 

anti=scritto,  ADJ.:  written  before  (afore 
said). 

antisettico  [Gr.  anti,  against,  septikos, 
putrefying],  ADJ.  :  antiseptic. 

antisterico,  ADJ. :  anti-hysteric. 

anti-stat,  -ste|>  -stite,  M.:  head;  chief; 
prelate. 

anti=strofe,  F. :  antistrophe. 

anti=tesi,  F, :  antithesis. 

antitopeia  [Gr.  anti,  against,  topos, 
place],  F. :  change  of  place  by  poetical  li 
cense. 

ant  i= vanguard!  a,  F.:  scouts  preceding 
the  vanguard. 

anti=vedere,  IRR.  ;  TR. :  foresee,  -ve- 
dimentot,  M. :  foreseeing,  -vedito- 
ref,  M. :  foreseer  (foreboder).  -vedu- 
tamente,  ADV. :  with  precaution,  -ve- 
duto,  PART,  of  -vedere.  -veggente, 
ADJ. :  foreseeing,  -vegj^emza,  "F".  :  fore 
sight  (prevision). 

anti-ve<;M.entef,  ADJ.:  preventing.  =ve- 
niref,  IRR. ;  TR.  :  come  beforehand  with 
(anticipate);  forestall;  prevent,  -venli- 
tof,  PART,  of  -venire. 

anti=vigilia,  F. :  day  before  the  eve. 

antologia  [Gr.  dnthos,  flower,  legein, 
gather],*  F. :  anthology. 

ant  ono -ma  si  a  [Gr.  anti,  instead,  onoma, 
NAME],  F.:  antonomasia.  -mastico,  ADJ.: 
antonomastic. 

antra-ee  [Gr.  -thrax],  M. :  anthrax. 

antro  [L.  -trum],  M. :  cave ;  den ;  grotto. 

antropo-  [Gr.  dnthropos,  man] :  -fagia 
o],  F. :  anthropophagy,  antropo- 
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fago  [Gr.  phagein,  eat],  M, :  cannibal ; 
PL.  :  anthropophagi,  -logia  [Gr.  logos, 
discourse],  F. :  anthropology,  -morfi- 
smo  [-morfo],  M. :  anthropomorphism, 
-morfo  [Gr.  morphe,  form],  M. :  manlike 
animal ;  PL.  :  anthropomorpha. 

asanlare  [L.  -lus,  little  ring],  M. :  ring- 
finger;  stone  set  in  a  ring;  ring-shaped 
eclipse  ;  ADJ.  :  for  a  ring. 

amzi  [L.  ante],  ADV.  :  instead ;  on  the  con 
trary  ;  rather,  nay ;  bef oref. 

anzi-fi  often  for  anti-. 

anzia-nita,  p.:  ancientness  (antiquity); 
per  — ,  by  seniority,  -nitico,  M. :  seni 
ority  (eldership).  ||anzia-no  [L  L.  an- 
tianus  (ante,  before)],  ADJ.  :  old ;  senior ; 
M. :  senior ;  elder-  -notto,  ADJ.  :  rather 
old  (oldish). 

anzi=c7te,  CONJ. :  before  that;  rather 
than ;  besidesf. 

anzidetto  [ante  detto],  ADJ. :  aforesaid. 

aocc/tiare,  etc.  =  adocchiare,  etc. 

aoliato  =  oliato. 

aomlbrare  [ombra],  TR. :  shade ;  INTR: ; 
be  shaded. 

aonio  [Aonia],  ADJ.  :  Aonian  (pertaining 
to  the  Muses). 

aorcaref,  TR. :  hang. 

aoristo  [Gr.  a-,  not,  horizein,  define],  M. : 
aorist. 

aormare  j  7  TR. :  trace. 

aorta  [Gr.  -te],  F. :  aorta. 

aj»-  [L.  ad,  to],  PRBF.  :  ap-. 

apa-tia  [Gr.  a-,  not,  pathein,  suffer],  F. : 
apathy.  -tista,pl.-iisto',M.:  apathist,  cold 
person,  -tisticamemte,  ADV.  :  apathetic 
ally,  -tistico,  pi.  — ci,  ADJ. :  apathetic. 

ape  [L.  apis],  F. :  bee. 

a-periref  =  aprire.  -peritivo,  ADJ. : 
aperitive  (opening),  -pertarnente,  ADV.: 
openly  (publicly),  -perto,  PART,  of 
-p(e)rire.  -pertonet*  ADV- :  wide  open. 
-pertore,  M. :  opener,  -pertura,  F. : 
aperture  (opening). 

apetalo  [Gr.  a-,  not,  p. .],  ADJ. :  apetalous. 

apiaxio  [ape],  M. :  apiary. 

api-<ee  [L.  apex],  M. :  apex  (summit,  top), 
climax;  tonic  accent:  un  — ,  a  smallest 
bit.  api-colof,  M.:  small  peak. 

api  =  cultore,  M. :  bee-breeder.  =cul- 
tiira,  F. :  apiculture. 

apiro  [Gr.  a-,  not,  pfir,  FIRE],  ADJ. :  in 
combustible. 

aplustre  [L.]  or  -stro,  M. :  poop-orna 
ment. 

apo-  [Gr.  apo,  from,  away],  PREF.  :  apo-. 

apooalisse  [Gr.  apo~kaltiptein,  un-cover], 
F. :  Apocalypse. 

apocope  [Gr.  ap6,  kdptein,  cut],  F. :  apo 
cope. 

apocrifo  [Gr.  ap6,  kruptein,  hide],  ADJ. ; 
apocryphal  (doubtful). 
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apodittic©  [Gr.  apo-deikttinai,  point 
out],  ADJ.  :  apodictic(al). 

apodo  [Gr.  a-,  noi,  polls,  FOOT],  ADJ.:  foot 
less. 

apodosi  [Gr.  apo-dosis,  giving  back],  p. : 
apodosis. 

apofisi  [Gr.  apo-physis,  off-growth],  F. : 
apophysis, 

apoftegma,  -temma  [Gr.  apo,  phthen- 
gesthai,  speak],  M.  :  apo(ph)thegm. 

apogeo  [Gr.  apo,  gaia,  earth],  M.:  apo 
gee." 

apdgrafo  [Gr.  apo,  grdphein,  write],  M. : 
apograph  (copy). 

Apol-line  [-lo]}  M.:  (lit,)  Apollo:  stare 
in  — ,  fare  (eat)  sumptuously,  -lineo, 
ADJ.:  Apollonic. 

apolo-getico,  ADJ.:  apologetic.  ||-gia 
[Gr.  apo,  I6gos,  speech],  F. :  apology  (de 
fense),  -gist a,  M.:  apologist,  -giz- 
zare,  INTR'.:  make  apology,  apdlo-go, 
M.:  apologue;  allegory. 

apo-plessia  [Gr.  apof  plessein,  strike], 
apoplexy.  -plet(t)ico,  ADJ.:  apoplectic. 

apo-stasia  [Gr.  apo-stasia,  STANDING 
OFF],  F.:  apostasy,  apd-stata,  pl.-stati, 
M. :  apostate,  -statare,  INTR.:  aposta 
tize,  -statri-eef ,  F. :  apostate. 

apo-stemaf  [Gr.  apo-stenai,  stand  off], 
F.:  aposteme  (abcess).  -stemare,  INTR.: 
suppurate,  -stemato,  ADJ.:  affected 
with  an.  abscess,  -stemaziene ,  F.: 
apostemation  (formation  of  an  abscess). 

apostillaf  =  postilla. 

apo-stolato,  M. :  apostleship.  -stoli- 
camente,  ADV.:  apostolically.  -stoli- 
co,  ADJ.:  apostolic,  jlapo-stolo  [Gr. 
apo-stellein,  send  off],  M. :  apostle. 

upostro-faf  =  -fo.  -fare,  TO.:  apostro 
phize.  i|apostro-fe  [Gr.  apo -strophe, 
turning  off],  F. :  apostrophe  (rhetorical 
address),  apostro-fo,  M.:  (gram.)  apo 
strophe. 

apotegma,  -temma  =  apoftegma. 

apoteosi  [Gr.  apo,  theotin,  deify],  F. : 
apotheosis. 

appa-eiaref,  -eifilcar©  [pace],  TR.: 
pacify  (appease,  calm). 

appadiglionare  [padiglione],  TR. :  use 
as  a  pavilion  or  tent ;  pitch  (a  tent). 

appa-gaMle,  ADJ.:  that  may  be  ap 
peased  or  satisfied,  -gamentot,  M,:  pa 
cification:  contentment.  U-gar©  [paga- 
re],TR.:  appease  (satisfy,  content),  appa- 
gof,  M. :  contentment. 

appagliaiare  [paglia\,TB,.:  stack  (hay). 

appai-amento,  M.:  coupling  (match 
ing).  |1 -are  [paio],  TR. :  pair  (couple, 
match) ;  join,  -ato,  PART.:  paired  (matched, 
suited  to  one  another),  -atura,  F. : 
coupling  (matching). 

ap=palesare,  TR. :  discover  (reveal). 
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appallidiref  —  inpallidire. 

appallott(ol)are  [pallottola],  TR.:  form 
into  small  balls  or  pellets. 

ap-paitare,  TR.  :  contract  (bargain), 
lease,  -paltatore,  M. :  contractor; 
leaser.  ||-palto  [root  pact-  in  L.  pac- 
tum],  M.  :  PACT  (contract,  agreement, 
lease) ;  place  for  making  contracts ;  to 
bacco-shop,  -paltone,  M. :  big  talker, 
intriguer  (meddling  fellow). 

appanare  [pane],  TR.:  reduce  to  the 
use  of  bread. 

appauicare  [panico],  TR.  :  accustom 
(birds)  to  millet. 

appannaggiof  [L  L.  ap-panare  (L.  pa- 
nis,  bread)',  "furnish  with  bread],  M. :  ap 
panage;  income. 

appam-namento,  M. :  dimness,  tarnish. 
||-nar©  Ipanno],  TR.  :  cover  with  a  piece 
of  clothf ;  dim ;  tarnish  (dull) ;  veil ;  catch 
in  a  spider's  web|;  ensnaref.  -nato, 
ADJ.:  dimmed,  etc.;  abundant,  -natoio, 
M. :  that  which  dims;  veilf;  rubbing 
cloth  (for  horses),  -natotto,  ADJ.: 
rather  fat  or  fleshy,  -natura,  p. :  cov 
ering  (with  cloth)t ;  veiling ;  dimming, 

ap-param&atot  =  paramento.  ||=pa- 
raref ,  TR.:  prepare ;  adorn ;  vest ;  meet. 
-parato,  PART.f:  prepared,  etc.;  M. : 
preparation;  adornment;  pomp;  appa 
ratus. 

apparec-c/iiamentot,  M.:  preparation ; 
PL. :  goods.  [|-cMar©  [parecchio],  TR.  : 
arrange;  prepare;  set  (the  table);  REFL.: 
prepare  one's  self  (get  ready).  -cMa- 
taf  =  -chio.  -c7iiator©f,  M.,  -cMa- 
tri-eef,  F. :  preparer,  dresser,  -c/iia- 
tura  =  -cMo.  apparec-c/tlo,  M.:  ar 
rangement  (preparative);  apparatus  (im 
plements);  preparation;  (paint.)  ground 
ing. 

appareggiaref  =  pareggiare. 

apparent  a.  ,f  ^  imparenta. . 

appa- rente  [-rire],  ADJ.:  apparent; 
visible,  -rentemente ,  ADV.:  appar 
ently,  -renza,  F. :  appearance ;  appari 
tion:  per  — ,  for  appearance's  sake. 
|[-r©r©f  =  rire. 

apparir/liare  [pariglia],  TR. :  match  or 
brace  (horses);  REFL. :  combine  (for  an 
evil  purpose). 

appa-rire  [L.  -rere],  nt,R.§ ;  INTR,  :  AP 
PEAR,  -riscente,  ADJ.:  apparent;  visible; 
striking  (splendid);  graceful,  -riscen- 
za ,  F.  :  appearance ;  splendid  appear 
ance  (splendor,  stateliness).  -rita,  P.: 
first  appearance,  -rizion.©,  -rsionef, 
F.:  apparition,  -rso,  PART,  of  -rire;  ADJ.  : 
evident. 


§  Ind. :  Pres.  ap-parisco  or  -pdio, 
•part,  -parisce  or  -j>Are  ;  -paifcttio  (rare), 
ritet  -pariscona  or  -p&ieno*     Pret. 
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or  -jdrsi  or  -Jdrvz,  etc.  (opt'ly  -pars-,  -jbarv-  \ 
in  i,  3  sing.,  3  pi.).  Subj. :  Pres.  ap-$arisca 
or  (rare)  -pata,  etc. 

appar-tamento,  M. :  apartment.  II -ta 
re  [parte],  TR.:  set  apart  (separate); 
REPL.  :  withdraw  one's  self  (retire),  -ta- 
tamente,  ADV.  :  apart  (separately). 

apparte-nente,  -g/nentet,  ADJ.^:  per 
taining  (belonging);  suitable,  -nenza, 
P.:  pertaining;  appurtenance.  H-nere, 
[L.  ad,  $er-tinere,  hold  to,  belong],  IRR. 
(cf.  tenere);  INTR.:  pertain;  belong;  be 
related;  be  a  member;  concern;  become 
(agree) :  questo  non  w*  appartiene,  that 
does  not  concern  me.  apparte-nni, 
PRET.,  -nuto,  PART,  of  -were. 

appas  -  saret  =  -sire,  -simento,  M. : 
withering. 

appassio-namento,  M. :  growing  pas 
sionate;  passion,  -nare,  REPL.:  con 
ceive  a  passion,  or  ardent  desire  (desire 
eagerly),  -natamente,  ADV.  :  passion 
ately,  -nato,  M. :  impassioned  (passion 
ate)  ;  strongly  affected. 

appas-sire  [passo],  INTR. :  wither  (fade); 
become  stale  or  old.  -sito,  ADJ. :  with 
ered  ;  stale  (old). 

appastaret  =  impastare. 

appel-labile,  ADJ.:  appealable.  -la"bi- 
lita,  P. :  liability  of  appeal,  -lagionet, 
p.,  -lamentot,  M.:  appeal,  -lante, 
ADJ.:  appealing;  M. :  appellant.  ||-lare 
[L.],  TR.:  call;  summon;  cite;  INTR.:  AP 
PEAL,  -lativo,  ADJ.:  appellatory;  M.: 
(grram.)  appellative:  lasciare  il  proprio 
per  V — ,  leave  the  certain  for  the  un 
certain,  -latorio,  ADJ.:  appellatory. 
-lazione,  P.:  appellation,  appel-lo, 
M.:  call;  roll-call;  appeal;  challenge. 

ap=pena,  ADV.:  hardly  (scarcely):  -j-cAe, 
as  soon  as,  no  sooner  than,  -penaret, 
TR.  :  pain  (distress). 

aprpendere,  IRR.§;  TR. :  append;  hang 
up;  suspendt;  weight-  -pendiee,  P.: 
appendix;  feuilleton  (serial  story  at  the 
foot  of  a  newspaper),  -pendizie,  P.  PL.: 
gratuity  (of  eggs,  poultry,  etc.)  to  the 
lord. 

§  Pret.  ap-p6si  or  (rare)  -gendti.    Part.  a$- 

appennecc/j/iaret,  TR. :  fill  the  distaff. 
Appennino,  M.:  Apennines;  ADJ.:  Apen- 

nine. 
ap=pensaret,  TR. :  think  out;  foresee. 

-pensatamentet,    ADV.:    on    purpose 

(designedly). 

appeso,  PART,  of  -pendere. 
appestare  [peste],  TR. :  infect. 
appe-tente  =  -titoso.     -tenza  =  -tito* 

appe-teret  [L.  petere,  seek]  =  -petire. 

-ti*bile ,  ADJ. :  desirable ;  pleasing,   -tire , 

TR.  :  desire ;  INTR.  :  feel  a  desire ;  have 

an  appetite,    -tito,  M. :  appetite ;  strong 
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desire,  -titosamente,  ADV. :  with  ap 
petite  ;  eagerly,  -titoso,  ADJ. :  appe 
tizing;  attractive,  -titoref,  M. :  appe 
tizer,  -tiziome,  P. :  appetite ;  desire. 
appettare  [petto],  TR. :  have  at  heart; 
attribute. 

ap=petto,  PREP.:  opposite  (in  compari 
son). 

appez-zameato,  M. :  detached  piece  of 
land.  ||-zare  [pezzo],  TR. :  piece  togeth 
er,  -zatura,  p. :  piece ;  piecing ;  joint 
ure. 

appia-eeret  =  piacere. 
appia-eevolire  {piacevole],  TR. :  render 
agreeable;  soften. 

appia-namento, TR.:  levelling;  smooth 
ing.    II -nare  {piano],  TR.  :  render  level 
or  smooth  (level ;  plane). 
appia-strare    [impiastro],    TR. :    stick 
(fasten) ;  fit ;  REPL.  :  adhere,  -strie-cia- 
meuto,    M. :    sticking  (conglutination). 
-stri-c-eiare,  TR. :  stick  (glue). 
appiatt.  .  =  rimpiatt.  . 
appi-ccagrnolo,  M.:  hook;  crook,    -cea- 
mentot,  M.:  tanging   up;    fastening. 
-ccante,     ADJ.:     sticking    (glutinous). 
||-ccare  \Jj.picare  (pix,  pitch),  tar],  TR.: 
stickt;  joint;  attacht;  hang  up,  kindle 
(a  fire);  REPL.:  joint;  meett;  catcht; 
hang  one's  self ;  kindle :  —  ilfuoco,  kindle 
the  fire  (fire),  -ccati-e-eiot  ADJ.  :  sticky; 
contagious;  M.:  importunate  fellow,  -eca- 
tivot,  ADJ.:  sticky;  contagious,    -eca- 
toiof,  M. :  hook ;  hold-fast,    -ocatura, 
P. :  fastening ;  hanging.  -e-ciatTira,  P. : 
candle  fee  (paid  for  candle  burned). 
appicco-lame  ntot,  M. :  diminution.  ||-Ia- 
ret,  -lire  \piecolo],  TR.:  diminish  (lessen). 
aprpie,  PREP.  :  at  the  foot  or  bottom. 
ap=pieno,  ADV. :  completely  (quite). 
appig- gtonamento,    M. :    house-rent 
(rent).    "||-gionare  [pigione],  TR. :  let; 
rent  out  (a*  house,  etc.)    -gidnasi,  M. : 
('for  rent')  placard  or  notice  (announcing 
a  house  for  rent). 

ap=pi0l£are,  REPL.  :  attach  one's  self  to 
(choose),    -pifirpo,  M. :  pretext ;  trick. 
appigriret  =  impigrire. 
appillottaret,  EEPL. :  linger  (loiter). 
appin-zare  fpinzd],  TR. :  sting,    -zatu- 
ra,  P. :  sting. 

appiot,  M. :  parsley ;  celery. 
appiola,  P.,  -Io  [Gr.  dpion],  M. :  pippin 
(apple). 

ap-piombo  [or  a  piomlo],  ADV.  :  perpen 
dicularly  (PLUMB). 

appioppare  [pioppo],  TR.:  tie  (a  vine) 
to  a  poplar;  join;  apply;  give  (a  blow, 
etc.);  fix. 

ap-pisolare    [jmoZo],    REPL.:    take    a 
nap  (slumber). 
applau-dente,   ADJ.:    applauding;   M. : 
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applauder.  H'-deret,-dire  [L.plaudere]. 
TR.  :  clap  the  hands ;  applaud,  -ditore, 
M.:  applauder.  applau-so,  M.:  applause 
(plaudit) ;  noise,  -soref,  M.  :  applauder. 

appli  -  cabile,  ADJ.:  applicable,  -ca- 
mesitof,  M. :  application.  II -care  [L. 
plicare,  fold],  TR. :  APPLY  (fit);  REPL. : 
apply  or  devote  one's  self,  -catamen- 
te,  ADV.:  diligently  (intently),  -cato, 
ADJ.:  applied;  prone.  -eatore,  M. : 
applier ;  fitter,  -cazione,  F. :  applica 
tion;  assiduity. 

appot,  PREP.:  near;  by;  with;  ADV.:  in 
comparison. 

appode-r  amento,  M. :  farming.  lj -raref 
[podere],  TR. :  farm;  REPL.:  take  to 
fanning. 

appo  -  diamento  f»  M . :  enf  eoffment. 
||-diaret,  TR. :  enfeoff. 

appog-giamentof,  M.:  elbow  prop ;  sup 
port.  H-jy-iare  [1.  L.  ap-podiare  (L.  po 
dium,  elevation)],  TR.  :  support  (against 
some  elevated  object) ;  lean ;  prop ;  REPL.: 
support  one's  self  (lean) ;  seek  protection ; 
trust,  -giatoio,  M. :  support  (prop). 
-gtatura,  P.:  supporting) ;  leaning; 
appoggiatura  (passing  tone).  appog- 
g£o,  M. :  support  (prop) ;  protection. 

appollaiare  [polio],  REPL.:  roost;  lodge. 

appomi-eiaret,  TR. :  rub  with  pumice. 

ap=p6neret  =  apporre.  -ponimentot, 
M.,  -ponizionet,  P.:  addition  (supple 
ment).  H=p6rre,  IRR. ;  TR. :  put;  affix; 
impute  (attribute);  object;  blame;  REPL.: 
guess  (conjecture). 

ap-portare,  TR.:  bring;  cause;  an- 
nouncet;  allegef.  -portatore,  M.,  -por- 
tatriee,  P. :  bringer. 

ap - positamente,  ADV.:  on  purpose; 
appositely!,  -positivof,  -positiziof, 
ADJ.:  put  on  (fictitious).  ||=posito, 
ADJ.:  intentional;  subjoined!-  -posizio- 
ne,  F. :  addition ;  apposition. 

apposolare  [posola],  TR. :  harness ;  bur 
den. 

ap=posta,  ADV.  :  on  purpose  (expressly). 
-postamento,  M.:  lyii»g  in  wait  (am 
bush),  -postare,  TR.:  watch  or  lie  in 
wait  for.  -postatoref,  M. :  waylayer. 

apposto,  PART,  of  apporre. 

appostol.  .f  =  apostoL  . 

appozzare  [pozza],  TR. :  make  pools  of ; 
REPL.  :  fill  with  water. 

appra-timento,  M.:  making  into  a 
meadow.  ||-tire  [prato],  TR.:  make  a 
meadow  of. 

appregiaref  =  apprezzare. 

appren-dente,  ADJ.:  learning;  M.:  learn 
er;  apprentice.  Happren-dere  [L.  ad- 
prehendere,  seize],  IRR.  (cf.  prendere): 
TR.:  learn  (Eng.f  apprehend);  seizef;  ap- 
prehendf;  RBPL.t:  hold  to;  take  root: 
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kindle,  -de vole,  ADJ.:  that  may  be 
learned,  -dimento,  M. :  learning;  ap- 
prehensionf.  -dista,  pi.  -disti,  M. :  ap 
prentice.  -siMlef,  ADJ.:  conceivable. 
-sione,  p.:  apprehension,  -sionire, 
REPL.:  apprehend,  -sivaf,  P.:  faculty  ' 
of  conception,  -sivo,  ADJ.  :  apprehensive 
(fearful). 

appresemtaref,  TR.  :  represent  (show) ; 
REFL.  :  appear.  • 

appreso,  PART,  of  apprendere.  | 

ap-pressamento,  M. :  approach,  -pres- 
sare,  TR. :  put  or  draw  near;  REPL.: 
approach.  H=presso,  ADV.  :  near  (hard 
by);  almost  (nearly);  a  little  later  (soon); 
afterwards:  I' anno  — ,  the  following 
year ;  —  a  poco,  about ;  poco  — ,  soon  af 
terwards  ;  —  cAe,  after  that  (since). 

appre  -  stam.en.to,  M . :  preparation. 
|| -stare  [presto],  TR.  :  make  ready  (pre 
pare);  provide;  REFL.:  prepare  one's 
self  (get  ready),  -stato,  ADJ.:  prepared 
(ready),  appre-stof,  ADJ.:  prepared; 
M. :  preparation. 

apprezia.  .f  =  apprezza. . 

apprez-zabile,  ADJ.  :  appreciable ;  val 
uable,  -zameuto,  M. :  appreciation; 
estimate.  |l-zare  [pregio],  TR.  :  appre 
ciate  ;  value  (rate),  -zativof ,  ADJ. :  to 
be  appreciated  (commendable),  -zatore, 
M.  :  valuer  (appraiser). 

approb.  .f  =  approv.  . 

ap-pro-e-eiare  [L.propius,  nearer],  REPL.: 
approachf ;  make  approaches  to  (a  fort). 
-pro-e-cio,  M.:  (besieger's)  advanced  work 
(approaches). 

ap-prodare  [proda],  INTR. :  come  to 
shore  (land);  profit;  (agr.)  bank;  border 
(with  vines). 

approfittare  [profitto],  INTR.  :  profit. 

appro fon-damento,  -dixnezito,  M. : 
deepening;  investigation,  jl-dare  [fon- 
do],  TR. :  deepen ;  go  deep(er)  into  (exam 
ine  thoroughly,  investigate). 

approntare  [pronto],  TR. :  prepare  well, 

appro-piamento,  M. :  adaptation ;  ap 
propriation.  H-p(r)iare  [prop(r)io],TR.: 
apply  properly  or  fitly  (adapt);  comparef; 
applyf;  imitatef;  REFL.:  appropriate; 
appro  achf.  -piatamente,  ADV. :  with 
propriety;  conveniently,  -piato,  ADJ.: 
adapted;  convenient  (suitable),  -pia- 
zione,  p. :  adaptation ;  appropriation. 

appropino^naTef ,  TR. :  approach. 

approposito  =  a  proposito. 

appropria.  .f  =  appropia. . 

approssi-mamento,  M. :  approach. 
j| -mare  [prossimo],  TR.:  approach; 
REPL.  :  approach  (draw  near),  -mativa- 
snente,  ADV.:  approximative^,  -ma- 
tivo,  ADJ.:  approximate,  -mazione, 
F.  :  approach  ;  approximation* 
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appro-vabil©,  ADJ. :  approvable.  -va- 
gionef  =  -vazione.  -vaxnentof,  M., 
-Vauza,  P. :  approbation.  ||-vare  [L. 
probare,  deem  good],  TE.  :  approve ;  con- 
firm,  -vatameate,  ADV. :  with  approv 
al,  -vatore,  M. :  approver,  -vazioa©, 
p.:  approbation. 

approve-e-e^aref,  INTR. :  profit. 

approwigio.  .  =  approvisio. . 

upprowlsio-iiaiiaejito,  M. :  provision 
ing;  supply.  H-nare  [provisioned  TR. : 
provision  (supply). 

apptm-tamente,  ADV. :  precisely,  -ta- 
mento,  M. :  appointment  (stipulation, 
agreement);  pay  (Eng.t  appointment). 
H-tare  [punta],  TR. :  point  (sharpen) ; 
point  (direct  the  point  of) ;  direct ;  set ; 
fix;  stitch  (together);  jot  down  (note); 
blame  (reprove),  -tatina,  F. :  four  dots, 
-tato,  ADJ.:  pointed,  sharp;  stitched; 
noted ;  formal,  -tatora,  P.,  -tatore,  M., 
-tatrice, P.:  pointer;  stitcher;  censurer. 
-tatnra,  F. :  pointing ;  marking ;  cen 
sure,  -tellare  [puntello],  TR. :  prop 
(support).  -tin.o,  M. :  brief  note;  prom 
issory  note;  receipt ;  ADJ.:  quick  in  repar 
tee '(ready);  ADV.:  with  precision  (exactly, 
just  in  time),  appim-to,  M.:  brief  note 
(record  or  sketch) ;  cheque ;  censure ; 
ADV.  :  precisely  (exactly) ;  yes,  indeed ; 
but  just,  hardly:  per  I' — ,  yes,  indeed; 
surely ;  hardly ;  mettersi  in  — ,  get  ready. 

appurare  [puro],  TR  :  purify  (cleanse). 

appuz-zamento,  M. :  stench.  H-zare 
Ipuzzo],  TR.:  fill  with  an  offensive  smell  or 
stench  (infect). 

apr-ente,   ADJ. :    opening,     -ico,   ADJ. 
open  to  the  sunlight  (sunny);  luminous 
fond  of  the  sunlight,      -ilaute,   ADJ. 
(pop.)  of  April,   -ile,  M.:  April,    -inien- 
tof,  M. :    opening.     ||-ire   [L.   a-perire 
(par ere,  produce)],  IRR.§  ;  TR.:  open  (open 
up;  disclose;  discover;  RBPL.:  open  (burst 
open);   expand,    -itivof,  ADJ.:   opening 
(aperient),    -itof  =  aperto.     -itore,  M., 
-itriee,  p. :  opener;  housekeeper;  box- 
keeper,    -itiira,  F.:  opening;  disclosure. 

§  Pres.  Apro,  etc.  Pret.  apt-rsi  or  aprii}  ap^r- 
se  or  a-pri;  apirsero  or  aprirono.  Part,  aptirto. 

apside  [Gr.  dpsis,  arch],  F. :  apsis. 

aqii-a.  .f  =  aequa.  .  -ario  [L.  -rius], 
M.:  (astr.)  Aquarius ;  aquarium,  -e.  .t  = 
acque, . 

a^ni-la  [L.],  M. :  EAGLE.  -legia,  F. : 
ranunculus,  -lifero,  ADJ.  :  eagle-bear 
ing,  -lino,  ADJ.  :  aquiline  (of  an  eagle ; 
hooked),  -lonare,  ADJ.:  northerly.  -16- 
ne,  M.:  north  wind;  Eng.f  aquilon.  -lot 
to,  M. :  young  eagle  (eaglet). 

aquo. .  =  aequo. . 

ara  [LJ,  F. :  small  altar. 

a-ralbesco,   ADJ.:    Arabian;    M. :    ara- 
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besque.  H-ral&ico  [Arabia],  pi.  -rabici, 
ADJ.:  Arabic. 

arabile  [arare],  ADJ. :  arable. 

arabo,  ADJ. :  Arabian  (Arabic). 

ara-f/naf,  -{/not  =  ragna,  ragno. 

aral-do,  or-da  [OGer.  heri-walto,  army- 
servant],  M. :  herald,  aral-dioo,  ADJ. : 
heraldic. 

aramento  [arare],  M. :  ploughing  (culti 
vation). 

aran-cta,  F. :  orange,  -eiata,  F. :  or 
angeade  (lemonade),  -eiato,  ADJ. :  or 
ange-coloured ;  M. :  orangery.  -e(i)era, 
F. :  store-room  for  oranges,  -eina,  F.  : 
little  orange,  -cimo,  M. :  small  orange- 
tree.  Haram-cio  [?  fr.  Pers.],  M. :  or 
ange-tree,  -eione,  ADJ,  :  orange-col 
oured  ;  M. :  orange-colour. 

ara-re  [L.],  TR.  :  plough  (cultivate),  -ti- 
(v)o,  ADJ.  :  cultivable,  ara-tolo,  M.  : 
(vulff.)  plough,  -tor©,  M.  :  ploughman ; 
husbandman ;  ADJ.  :  ploughing,  -torio, 
ADJ. :  agricultural,  ara-tro,  M. :  plough. 
-tiara,  F. :  ploughing  (tillage). 

araz-zeria,  F.:  tapestry-wares,  -ziere, 
M. :  tapestry  -  maker ;  tapestry  -  seller, 
llaraz-zo  [Arras,  French  city],  M. :  tap 
estry  (hangings). 

arbiatrof  =  laberinto. 

arbi-tra,  F. :  arbitress.  -traggio,  M. : 
arbitration,  -tramte,  ADJ.  :  arbitrating  ; 
M. :  arbitrator,  -trare,  INTR.  :  arbitrate 
(decide) ;  REFL.  :  make  up  one's  mind. 
-trariaznente,  ADV.:  arbitrarily,  -tra- 
rio,  ADJ. :  arbitrary,  -trato,  PART,  of 
-trare;  M.  :  arbitration  (arbitrage);  re 
form  commission,  -tratore,  M. :  arbi 
trator  (umpire),  arbi-trio,  M. :  free 
will;  absolute  power;  arbitrary  act  (ar 
bitrament,  pleasure).  ||arbi-tro  [L. 
-ter],  M. :  arbiter  (arbitrator). 

ar-boratof,  ADJ. :  woody.  Harbo-ref 
[L.  -r],  M. :  tree  (=albero).  -boreo, 
ADJ.:  arboreous,  -bores-eente,  ADJ.: 
arborescent,  -boretof,  M. :  grove,  -bo- 
rizzato,  ADJ.:  arborized.  -boroso, 
ADJ.:  woody,  -boscello,  M.,  -boscellaf, 
F. :  shrub,  -bustimof,  M. :  wild  wine, 
-biasto,  M. :  shrub,  -'butof,  M.:  arbute. 

arc-  [Gr.  archi-,  chief,  first,  old],  PREF.  : 
arch-. 

area  [L.],  p. :  cask  or  tomb  (of  stone)  ; 
ARK;  bierf;  boxf;  treasure. 

ar-cade  [Arcadia],  ADJ.  or  M.:  Arcadian. 
-cadico,  pi.  -cadici,  ADJ.:  Arcadic; 
tender;  simple. 

arcadoref,  M. :  ARCHER. 

arca-ico  [Gr.  -ik6s~\,  ADJ. :  archaic. 
-ismo,  M. :  archaism. 

arcal©  [-ca],  M.:  arch  (of  a  doorway);  arc- 
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arcanamemte  [arcano],  ADV.:  myste 
riously  (secretly). 

arc=angelo,  -amgiolo,  M. :  archangel. 

arcane*  [L.  -nus  (area,  chest)],  M. :  arca 
num  (mystery);  ADJ.:  hidden  (secret). 

ar-caref  [-co],  TR. :  dart,  shoot  (an  ar 
row);  ARCH;  cheat,  -cata,  p.:  arch ;  touch 
with  the  fiddle-bow;  bow-shotf  (distance); 
intervalf.  -cato,  ADJ.  :  arched  (curved). 
-catore,  M. :  archer  (bowman);  cheat. 

arc=avola,  F. :  great-great-grandmother. 
-avolo,  M.  :  great-great-grandfather. 

ar-ee  [L.],  p. :  fort. 

a,rc7i-eggiaref ,  TR. :  arch  (bend). 

arc7ieo*logia  [Gr.  archaws,  old,  logos, 
discourse],  p.:  archeology,  -logicamen- 
te,  ADV.:  archeologically.  -logic o,  ADJ.: 
archeologic(al).  arcTted-logb,  M.  :  ar- 
cheologist. 

arc/ietipo  [Gr.  arche-,  chief,  ttipos, 
stamp],  M.  :  archetype. 

ar-c7tettino,  -c/tetto  [arco],  M. :  small 
arch;  bird-pole  (to  catch  birds);  trick; 
fiddlestick. 

arc7*l-  [Gr.  archi-,  chief,  first],  PREF.  : 
archi- :  for  words  not  found  under  archi-, 
cf.  arci-. 

arc7tiaciLto  [arco,  acuto],  ADJ.:  with  a 
pointed  or  Gothic  arch. 

arc7iiatro  [Gr.  archi-,  chief,  iatros,  phy 
sician],  M. :  archiater. 

arc7ii!mgi. .  =  archibus. . 

arc7ii-"bnsaref,  TR. :  shoot,  -"bnsata, 
P.:  arquebuse-shot;  gun-shot,  -"busier af, 
P.:  loop-hole,  -frnsiere, M. :  arquebusier. 
H-Tsuso  [?],  arquebuse. 

arcM=diacono  =  arcidiacono. 

arcM=giimasio,  M. :  first  university  (so 
called  in  Rome  and  Boulogne). 

arc7ii=mandrita,  M. :  archimandrite. 

arcMmf. .  =  alchim. . 

arcM=pexidolo  or=penzolo,  M.:  plum 
met. 

arcM-tetta,  F. :  architect ;  architect's 
wife,  -tettare,  TR.  :  build  (construct) ; 
contrive.  ||-tetto  [Gr.  archi-,  chief, 
tekton,  workman],  M. :  architect,  -tet- 
tonicam.en.te,  ADV.:  architectonically. 
-tettonico,  ADJ.:  architectonic(al).  -tet- 
tomef  =  -tetto.  -tettdra,  F.:  architec 
ture. 

arcM=tra-ve,  M.:  architrave,  -vata,  P.: 
arrangement  of  architraves,  -vato,  ADJ.  : 
architraved.  -vatura,  P.:  placing  of 
architraves ;  architraves  (collect.) 

arc7ti-viabiles  ADJ.  :  to  be  (or  that  may 
be)  registered,  -viare,  TR.  :  register 
(record),  -viatiira ,  -viaziome,  P. : 
registration.  ||arc7ti-vio  [L.  ~vum],  M. : 
archive  (record  office),  -vista,  pi.  -visti, 
M.  :  archivist  (recorder). 

ar-ei-,   PREP.  =  archi-:    =  "hello,  very 
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beautiful.  =1ieuissiz!io,  ADJ.:  exceed 
ingly  well.  ="briccone,  M. :  scoun 
drel.  ="fonffone,M.:  archfool.  =diacomo, 
M. :  archdeacon,  -dmca,  M. :  archduke, 
-dmcale,  ADJ.:  archducal.  -ducato, 
M. :  archdukedom.  -dmcT^essa,  P. :  arch 
duchess. 

ar-eiere  [arco],  M. :  archer. 

ar-ei=fanfano,  M. :  great  boaster  (swag 
gerer). 

r-'Ci^iiameate,   ADV.:    gniffly.     ~«i- 
f/^ezza,  gruffness  (crossness). 
[?],  ADJ. :  gruff  (grouty,  harsh). 

ar-ei=mastro,  M. :  head-master. 

ar<eione  [arco],  M.  :  saddle-bow. 

ar-eipelago     [Gr.  aigio-pelago, 
Sea],  M.  :  archipelago. 

ar-ei=prete,  M.:  archpriest.  -pret-ora, 
p. :  office  of  archpriest ;  archpresbytery 

ar-ei=spedale,  M. :  chief  hospital. 

ar-ei-vescovado,  M. :  archbishop's  resi 
dence,  -vescovile,  -vescovalef ,  ADJ. : 
archiepiscopal.  -vescovato,  M.:  arch- 
bishopry,  ||=vescovo,  M. :  archbishop. 

arco  [L.  -cus],  M. :  arc(h);  bow  (the  weap 
on);  fiddle-bow;  eyebrow:  e0£/J — deWosso 
o  della  schiena,  with  all  force  or  energy; 
ad  — ,  like  an  arch.  =bai©no,  M. :  rain 
bow.  =lsalestro,  M.,  =l>alista,  F. :  ar- 
(cu)balist. 

arcolaio  [?],  M. :  reel,  winder ;  phantast ; 
jugglerf :  PL.  :  whims  (castles  in  the  air). 

ar-coH-eellof,  dim.  of  arco.  -come,  M.: 
great  bow. 

arconte  [Gr.  drchon,  ruler],  M. :  archon. 

ar-cuato  [arco],  ADJ.:  curved  (bent). 
-c-d-c-cio,  M. :  cradle  tester. 

ar-dente,  ADJ. :  burning  (ardent,  passion 
ate),    -demtemente,   ADV. :   ardently. 
-denza,  p.:  ardour;  heat;  burning  de 
sire.    Har-dere  [L.],  ntB.§  ;  INTR.:  bum. 
§  Pret.  drstj  -se;  -sera.    Part.  drs0. 

ardesiaf,  P. :  slate. 

ardir/Kone  [Fr.:  harde,  stick], M.:  tongue 
of  a  buckle. 

ardi-mento,  M. :  boldness  (impudence). 
-memtoso,  ADJ.:  bold  (impudent),  -men* 
tosamente,  ADV. :  boldly.  IJardi-re 
[OGer.  hardi,  HARD],  INTR.  :  be  bold  (dare, 
venture);  M. :  boldness  (daring) ;  impu 
dence,  -tamemte,  ADV.  :  boldly,  -tello, 
ADJ.  :  rather  bold,  -tezza,  F. :  boldness 
(daring) ;  HARDihood,  impudence,  ardi- 
to,  ADJ.  :  bold  (daring). 

ardore  [L.  -dor],  M. :  ardour  (fervour); 
passionate  desire. 

ar-dnamente,  ADJ.:  arduously,  -dni- 
taf,  P. :  arduousness.  liar-duo  [L.  or- 
duus,  steep],  ADJ. :  arduous  (difficult). 

ard-draf  =  arsura. 
area  [L.],  F. :  area. 
arem  [fr.  Ar.],  M. :  harem. 
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are-ma  [L.],  P. :  sand ;  arena  (amphithea- 
tre);  shoref;  landf.  -maeeo,  ADV.: 
sandy,  -aario,  ADJ. :  sandy ;  M.  :  sand 
stone  ;  PL.  gladiators :  grotto,  — a,  cata 
comb,  -nosita,  F. :  sandiness.  -n.6so, 
ADJ.:  sandy. 

aremtet,  ADJ.  :  arid  (dry). 

areola  [area],  F. :  small  area  (spot). 

areo.  .f  =  aero. . 

areo-pagita,  M. :  areopagite.  |J-pago 
[Gr.  -pag'os],  M. :  areopagus. 

arfa-sattello,  -satto  [?],  M.:  vulgar 
thing  or  fellow. 

arganello,  dim.  of  -gano.  argano  [?], 
M.  :  lever  (windlass,  capstan). 

argen-taiof  =  -Here,  -talef  =  -tino. 
-taref,  TK. :  silver  (plate  with  silver). 
-tato,  ADJ.:  silvered  (plated  with  silver); 
silvery,  -tatoref,  M. :  one  that  silvers 
over,  argen-teo,  ADJ. :  silvery,  -teria, 
silver-plate,  -tiera,  P.:  silver -mine. 
-tier©,  M. :  silver-smith,  -tifera,  P.: 
silver-mine,  -tifero,  ADJ. :  argentifer 
ous,  -tino,  ADJ.  :  silver-coloured  (sil 
very).  Hargen-to  [L.-tum],  M.:  silver; 
moneyf :  —  'vivo,  quicksilver  (mercury). 

argiryK.  .f  =  argill. . 

argil-la  [L.],  p.:  argil  (potter's  clay). 
-1'a-eeo,  ADJ.:  argillaceous,  -loso,  ADJ.: 
clayey. 

argi-nale,  M.  :  long  dam  or  causeway. 
-namento,  M. :  embankment,  -nare, 
TR. :  build  (an  embankment  or  causeway). 
-natura,  p.:  embankment.  ||argi-ne 
[L.  ag-ger  (ad,  gerere,  bring),  heap],  M. : 
embankment  (bank,  causeway) ;  barrier. 
-3i ell o,  -netto,  -nino,  dim.  of  -ne. 
-none,  aug.  of  -ne. 

argogrli. .  =  inorgogli. . 

argomen-ta/bile,  ADJ. :  subject  to  argu 
ment  (debatable),  -ta-e-eio,  M. :  bad  ar 
gument,  -tare,  INTE. :  argue  (reason); 
conclude")*;  REFL.f :  strive,  -tatore,  M.  : 
arguer  (reasoner).  -tazione,  p. :  argu 
mentation.  ||argomen-to  [L.  'turn],  M. : 
argument;  proof;  subject  (plot),  -tosof, 
ADJ.  :  persuasive. 

argonauta  [Gr.  -tes],  M. :  (myth.)  argo 
naut  ;  (zool.)  -ta. 

argu-ire  [L.  -ere],  INTR.:  argue  (infer, 
conclude) ;  reprimand.f  -meat. .  =  ar- 
goment. . 

argu-tamente,ADV. :  ingeniously,  -tez- 
za,  p. :  subtlety  (finesse,  witty  conceit). 
Ijargii-to  [L.  -tus  (-ere,  argue)],  ADJ. : 
sharp-witted  (subtle,  ingenious),  argu- 
zia,  P. :  qu'sk-wittedness;  subtility;  wit 
ticism. 

aria  [L.  aer,  AIR.],  P. :  AIR  (atmosphere) ; 
mien  (style);  (mus.)  aria  (air,  song):  colpo 
d'  — ,  cold  (catarrh) ;  non  esser  — ,  be  in 
opportune  ;  darsi  — ,  put  on  airs  (pre- 


arzaeggio 

tend);  fare  — ,  clear;  aver  I1 —  di,  look 
like ;  a  — ,  at  about. 

ari-damemte,  ADV. :  dryly,  -dezza,  P. : 
aridity.  ||ari-do  [L.  -dus  (arere,  dry)l 
ADJ.  :  arid  (dry). 

arieggiare  [aria],  INTR.  :  resemble« 

arieii"  ,f  =  argent. . 

ar-ietare,  TR. :  batter  (ram).  ||»iete  [L» 
aries],  M. :  ram ;  battering-ram ;  aries. 

arietta  [aria],  P. :  arietta  (short  aria). 

arimm. .  =  aritm. . 

aringa  [OGer.  harinc],  P. :  HERRING. 

arimgf. .  =  arring. . 

ariolof,  M. :  diviner. 

arioso  [aria],  ADJ.  :  airy. 

arisinf. .  =  aritm. . 

arista  [L.],  P. :  chine  of  pork. 

ari-stat  =  resta. 

aristaroo  [Aristarchus],u.:  severe  critic. 

aristo  -  cratico,  aristo  -  crate,  ADJ.; 
aristocratic (al).  ||-crazia  [Gr.  dristos, 
best,  kratein,  rule],  r. :  aristocracy. 

arit-metica  LUr.-mos,  number], p.:  arith 
metic,  -xneticamente,  ADV.:  arith 
metically,  -xnetico,  ADJ.:  arithmetic- 
(al);  M.:  arithmetician. 

arleo-cMnata,  P.:  buffoonery,  -chi- 
nesoo,  ADJ. :  buffoon.  H-c/ilno  [?],  M.: 
harleqaiu  (buffoon). 

arlottof,  M. :  stupid  fool. 

arniaf  =  arme.  -collof,  ADV. :  ad  — , 
over  the  shoulder ;  across. 

armad.  .f  ==  armat. . 

armadietto,  M. :  small  clothes-press. 
Harma-dio  [L.  -rium  (arma,  weapon)], 
M. :  clothes  -  press,  -dione ,  M.  :  large 
press. 

armadillo  [Sp.j,  M. :  (zool)  armadillo. 

ar-mai(u)61o,  M. :  armorer;  gunsmith. 

-  mamentariof,    M.  :    surgical   instru 
ments,      -mamento,    M. :    armament. 
-mare,  TR. :   arm  (equip),     -mario  = 
-madio.  -mata,  p.:  armament  (military 
forces,  land  and  uaval) ;    force,  troop; 
(rare)  army;  navy  (fleet):  —  di  mare, 
fleet ;  —  di  terra,  army,  -inatamente, 
ADV. :  with  arms,    -matella,  P.  :  small 
fleet,     -mat ore,  M.:  equipper  (of  ships); 
privateer,  -matura,  p.:  armour  (breast 
plate)  ;    armament ;    framework,   timber- 
work.  Har-me  [L.  -ma],  P. :  arm  (weapon); 
armour:  — Manca,  bare  weapon;  — corta, 

*  short  weapon'  (dagger,  pistol,  etc.);  — 
dafuoco,  fire-arm ;  —  d'asta,  spear,  lance; 
mso  dell' — ,  sullen  look;  far  d' — ,  fight. 
-meggeriaf,   p.:    tournament   (joust). 
-meggevole,   ADJ.:    fighting,     -nieg- 
giamento,  -megg/are,  INTR.:  wield 
weaponf ;  fightf;  jou'stf;  fumble ;  be  con 
fused;    be    puzzled,    puzzle    one's    self. 
-meggfatore,  M.:  fighterf;  tilterf;  agi 
tator!  *  -meggio,  M  :  agitation ;  brawl, 


armeggiome 

-meggfome,  M.,  -meggiona,  P.: 

body  "(meddling  fellow)."  * 

armellinat*  -nof  =  ermellino. 

ar  -  memtariof ,  ADJ.:  of  cattle,  M. : 
herdsman.  Ij-memto  [L.  -mentum],  M. : 
herd  of  cattle. 

ar-meria  [arme],  p.:  armory  (arsenal). 
-xnigero,  ADJ.  :  warlike. 

armil-la  [armo],  p.:  bracelet  (armlet, 
armilla).  -lare,  ADJ.  :  armillary. 

armistizio  [1.  L.  -stitium],  M.:  armistice. 

armof  [L.  -mus],  M. :  shoulder. 

armo-nia  [Gr.  harmoma],  p. :  harmony. 
-mialet  =  -nico.  armo-nica,  p.:  har 
monica,  -nicamente,  ADV.:  harmonious 
ly.  arm.6  -  nico ,  ADJ.:  harmoni(cal) ; 
harmonious,  -niosamente,  ADV. :  har 
moniously,  -nioso ,  ADJ.  :  harmonious. 
-nizzamento,  M. :  harmonizing,  -niz- 
zare,  TR.  :  harmonize ;  accord. 

axnnorae^iof,  M. :  horse-radish. 

arnese  [Eng.  harness],  M. :  HARNESS 
(armourf;  gear);  implement  (utensil);  ap 
paratus  ;  vestment,  dress ;  baggage|;  bad 
fellow :  male  in  — ,  poorly  attired. 

ar-nia  [?],  p.:  bee-hive,  -niaio,  M. : 
place  for  bee-hives. 

arnica  [?],  p. :  (pharm.)  arnica. 

arnione  [L.  remo],M.:  kidney;  PL.:  REINS. 

aro  [area],  M.:  ARE  (100  square  meters). 

aro-ma  [Gr.],  P.:  aroma,  -matariot, 
M. :  seller  of  aromas  (druggist),  -mati- 
cfoezgat,  -mati-eitaf,  P.:  aromatic 
quality  (fragrance),  -matico,  ADJ.:  aro 
matic;  spicyt;  extravagantf;  M.:  aromaf 
(perfume),  -matizzare,  TR.:  aromatize 
(perfume),  -matofj  ADJ.:  aromatic;  M.: 
aroma. 

arpa  [O.Ger.  harpha],  P.:  HARP. 

arpa  -  gon&ref,  TR. :  harpoon; -grapple, 
ll-gonef,  M.:  harpoon. 

arpeg-giamento,  M. :  harping.  |[-gia- 
re  [arpa],  INTR.:  play  on  the  harp;  h'arp. 
arpeg  -  gio,  M. :  harping ;  arpeggio. 

arpese  [L.  harpat  hook],  M.:  crampiron. 

arpia  [L.  harpy  a],  M.:  harpy;  miser. 

arpicare  [Fr.  harpe,  olaw  (Gr.,  sickle)], 
TR.  :  climb  up. 

arpicordo,  M.:  harpsichord. 

arpione  [L.  harpa,  hook],  M. :  hinge; 
hook. 

arpista,  M.:  harpist  (harper). 

arra  [L.  harra],  P. :  earnest-money. 

arrabattare  [?  Ger.  arbeiten,  work], 
REPL.:  work  hard  (strive). 

arraVb lament o,  M.:  madness.  11 -Ma 
re  [rablna],  INTR.:  be  infected  with 
rabies;  be  mad  or  furious;  be  much 
troubled ;  REFL.  :  get  troubled  or  vexed : 
—  dalla  fame,  die  of  hunger;  starve;  — 
dalla  sete,  die  of  thirst.  -Matamente, 
ADV.  :  madly.  -"biateUo,  ADJ.  :  vexed 


arri-e-eiaxnemto  3J? 

(irate).  -Mato,  ADJ.:  seized  with  rabies 
(mad,  furious);  too  salt;  in  a  hurry; 
meagre. 

arraff(i)are  [raffio],  IE.:  snatch;  grapple. 

arrama-e-eiareft  TR. :  drive  in  a  sledge. 

arrampieare  [rampare],  REPL.:  climb 
out. 

arrancare  [ranca],  INTR.:  hobble  along; 
row  with  full  speedf. 

arran-eidiref,  INTR.  :  become  rancid. 

arrandeIlare[ra?ideZZ0],TR.:  fling  away; 
(beat  down) ;  sell  cheap ;  tighten  (with  a 
packing-stick). 

arrangolaret,  INTR.:  fret;  be  uneasy; 
be  angry. 

arrantolatof,  ADJ.:  hoarse;  rough. 

arrapi-nare  [rapina],  REPL.:  toil  hard 
(strive),  -nato,  ADJ.:  passionate ;  eager. 

arrappa-ref  =  arraffare.  -toref ,  M. : 
robber. 

arrasparef  =  raspare. 

arrataf  =  arra. 

ar=recare,  TR. :  bring;  cause;  reducef ; 
attributef;  allegef. 

ar-redare,  TR.:  ornament;  furnish.  ||-re- 
do  [?],  M.  :  ornament ;  equipmentf. 

arrem-lmggto,  M.:  boarding  (a  ship). 
II -"bare  [Gf.Hem&em, wrench],  INTR.:  be 
boarded,  -"bate,  ADJ.:  boarded;  jaded. 
-batiira,  p. :  boarding. 

arre  -  namento,  M. :  running  aground 
(stranding).  H-nare  [rena],  INTR.  :  run 
aground  or  ashore  (strand) ;  fail. 

arren.-dam.exi.to,  M. :  lease,  -datoref, 
M. :  renter.  ||ar=rexx.dere,  IRR. ;  REFL.  : 
surrender  (give  up ;  yield) ;  comply,  -de 
voir,  ADJ.  :  yielding ;  flexible  (supple) ; 
docile.  -devolezza,  P.:  flexibility; 
docility,  -devolmente,  ADV.  :  pliantly ; 
submissively,  -dimentof,  M. :  yielding 
(surrender). 

arrequiaref  =  requiare. 

arreso,  PART,  of  arrendere. 

arre=stamemtot,  M. :  arresting  (arrest). 
II -stare  [resta],  TR.:  arrest;  seize  (catch); 
REPL.  :  stop  ;  restrain  one's  self,  -sta- 
zionet,  P.,  arre-sto,  M. :  arrest. 

arre-tare,  -tioaref  [rete],  TR. :  catch  in 
a  net  (ensnare). 

arre-trare  [retro],  TR. :  hold  back 
(check) ;  REPL.  :  go  back  (recoil),  -tra- 
to,  ADJ.  :  drawn  back ;  checked ;  left  be 
hind;  unpaid;  M. :  arrears. 

arrettiziof,  ADJ. :  possessed  (by  demons). 

arrezzaref,  TR. :  shade  (screen). 

arri  or  arri  la  [?],  INTERJ. :  get  up !  (to 
horses). 

arric-cMmento,  M. :  enrichment ;  or 
namentation.  H-c7tire  [ricco],  TR. :  en 
rich  ;  ornament ;  INTR.,  REFL.  :  become 
rich ;  be  enriched  (be  adorned). 

arrie-eiazaento,   M.:   frizzle;   shiver; 
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horror  (fright).  H-e-iar©  [riccio],  TE. : 
bristle  or  curl  up  (put  on  end) ;  frizzle : 
—  il  musot,  get  furious;  —  un  muro, 
rough-cast  a  wall,  -eiatiira,  F. :  bris 
tling;  curling;  rough-cast.  arri-e-oio, 
M. :  rough-cast  wall.  -eiolam6n.to,  M.: 
curling;  curls,  -eioiare  [riccioZo],  TE.: 
curl,  -eiolato,  ADJ.:  curled;  curly. 
-eiolin.  .f  =  -tioL  . 

arricorda.  .f  =  ricorda.  . 

ar=rider©,  IEE. ;  TE. :  smile  upon  (favour). 

arriffaref,  TE.  :  raffle ;  stake. 

arrin-ga  [OGer.  hring,  EING],  P. :  HA- 
EANGTIE  (public  oration) ;  pleading,  -ga- 
mexito,  M.:  (jest.)  harangue  (long  speech). 
-gare,  TE.  :  harangue ;  plead  before. 
-gator©t,  M. :  haranguer.  -g/teriaf, 
P.:  harangue  (pleading),  arrin-go,  M.: 
lists;  barf :  difender  V — f,  accept  a  chal 
lenge. 

arriparef,  INTE. :  land. 

arris  -  c 7?  i ante,  ADJ.:  risking  (ventur 
ous).  \\-chi&ro  [rischio],  TE.,  EEFL.: 
risk  (hazard;  venture),  -cMatamerate, 
ADV. :  hazardously  ;  daringly.  -c7iiato, 
ADJ.:  risked;  risky  (hazardous;  venture 
some),  -c  hie  volet,  ADJ. :  venturesome 
(rash),  arris-cfciof  =  rischio. 

arri-si,  PEET.,  -so,  PAET.  of  arridere. 

arrisic.  .  =  arrischi.  . 

arrissaref,  INTE.  :  wrangle  (quarrel). 

arristia. .  (vulg.)  =  arrischia. . 

arri  -  vam.en.to  f  ==  -vo.  H-var©  [L. 
ad  ripam,  'to  the  shore'],  INTE.:  come 
ashoref ;  arrive ;  come  to  the  end ;  reach|; 
suffice ;  succeed ;  hit ;  TE.  :  join ;  overtake ; 
equal :  —  bene,  succeed  well ;  be  well  re 
ceived  ;  non  ci  -vo,  1  cannot  reach  it ;  it 
is  beyond  me.  -vato,  PAET.  :  arrived, 
etc. :  ben  — ,  welcome  !  arri-vo,  M. : 
arrival. 

arrizzaref  =  rizzare. 

arrolblnaret,  TE. :  dye  with  madder. 

arrocaref ,  INTE.  :  grow  hoarse. 

arroccare  [rocca],  INTE.  :  castle  (at 
chess). 

arroccfciare  [roccMo],TR. :  cut  to  pieces ; 
cobble ;  botch. 

arrocfcire  [roco],  TE. :  make  hoarse, 

arro-ganta-e-eio,  ADJ. :  very  arrogant ; 
M. :  arrogant  fool.  -gantar©t,  TE. : 
treat  with  arrogance,  -gante,  ADJ.  : 
arrogant ;  M. :  arrogant  fellow,  -gante- 
mente,  ADV.  :  arrogantly,  -gamtone, 
ADJ. :  very  arrogant,  -ganza,  P.  :  arro 
gance.  11 -gar©  [rogare],  TR. :  adopt; 
EEPL. :  arrogate;  claim  (assume),  -ga- 
ziorne,  F.:  adoption,  arro-gere,  IEE. ; 
TE. :  join  (add,  give  to  boot),  -gianen- 
tof,  M. :  addition. 

arro-laxnento,  M. :  enrolment.  H-laref 
[r(u)olo]f  TE. :  enroll  (enlist,  register). 


arm.vid.ire 

arro2iip©r©t  =  rompere, 

arroncaref,  TE. :  weed  (root  out), 

arron-eigliar©  [ronciglio],  TE. :  grapple; 
EEFL.  :  writhe  (twist). 

arros-sameiito,  M. :  making  or  turning 
red.  ||-sare  [rosso],  TE.  :  make  red; 
INTE. :  turn  red.  -simento,  M. :  blush- 
(ing).  -sir©,  INTE.  :  turn  red ;  blush. 

arrostaret  [rosta],  TE.  :  fan  away  (flies); 
fan ;  agitate  ;  twist. 

arro-stimentof,  M. :  roasting,  -stire* 
TE.  :  roast ;  toast ;  cheat :  manzo  -stito, 
roast-beef.  Harro-sto  [OGer.  rost,  grid 
iron],  M.  :  roast  meatf ;  blunder. 

arro-taf  [-to],  F. :  addition;  overplus: 
per  — ,  in  addition,  moreover. 

arro-tamento,  M. :  whetting,  -tante. 
ADJ.  :  whetting ;  whetter  (knife-grinder) ; 
whetstonef.  || -tar©  [rota],  TE.  :  grind 
(on  a  grindstone),  whet  (sharpen) ;  smooth; 
grind;  murmur;  rack  (stretch  on  the 
wheel) ;  EEFL.  :  strain  one's  self  (strive) ; 
clash  by  the  wheels  (of  carriages),  -tato, 
PAET. :  ground,  etc. ;  dappled,  -tat&ra, 
F. :  grinding  (whetting ;  smoothing),  -ti- 
no,  M.  :  knife-grinder. 

arroto,  PAET.  of  arrogere;  M. :  aid;  ad 
dition. 

arrotolar©  [rotolo]t  TE.  :  make  a  roll  of 
(roll). 

arrovel-lare  [rovello],  TE. :  make  an 
gry  (infuriate) ;  EEFL.  :  get  angry,  -la- 
tamente,  ADV.:  furiously,  -lato,  ADJ.: 
angered  (furious). 

arr oven-tare  [rovente],  TE. :  make  red- 
hot,  -tatura,  F. :  heating  red ;  glow. 
-tixnento,  M. :  getting  red-hot,  -tire, 
TE. :  make  red-hot  (us'ly  -tare),  INTE.: 
grow  red-hot,  -tito,  ADJ.:  red-hot  (glow 
ing). 

arrove-sciameiito,  M. :  overthrow. 
||-seiar©  [rovesciare],  TE.  :  turn  upside 
down  or  about,  overthrow;  EEFL.:  get  up 
set  ;  turn  the  wrong  way,  take  a  bad  turn. 
-sciatura,  F. :  overthrow,  arrove- 
scio  or  a  rovescio1[,  ADV.  :  on  the  wrong- 
side,  contrary  to  expectation,  contrari- 
ously,  badly. 

arrozzire  [rozzo],  INTE.  :  become  rough ; 
TR. :  make  rough. 

arrubinare  [rubino],  TE. :  redden,  RUBY. 

arruf-fare  [ruffa],  TE.  :  dishevel,  ruffle. 
-fataanente,  ADV.  :  in  a  ruffled  or  dis 
orderly  way.  -fato,  ADJ.  :  dishevelled 
(disorderly),  -fio,  M.  :  great  disorder. 
-fona,  F.,  -fone,  M.  :  great  disturber. 

arruggmire  [ruggine],  INTR. :  grow  rus 
ty  ;  rust  (of  iron,  plants  or  grain) ;  be  set 
on  edge  (of  teeth). 

arruol.  ,f,  arrnot.  .  =  arrol, .,  arr  ok  . 

arruvidire  [ruvido],  TE. :  make  rough; 
INTE.,  EEFL. :  grow  rough. 


arsenal© 

arsenal©  [darsena],  M, :  arsenal. 

arseni-cale,  ADJ.  :  arsenic(al).  -cato, 
ADJ.  :  arsenicated  (arsenic). 

arseni-co  [L.  -cum],  M. :  arsenic. 

arsi  i  [Gr.  -sis],  M. :  arsis. 

ar-si  2,  PRET.  of  -dere.    -sifoilef,  ADJ. : 
combustible,     -sie-eiaref,  TE. :    scorch. 
-sie-eio,  ADJ. :   scorched,     -sione,  F. : 
conflagration.     j|-so,  PART,  of   ardere:  \ 
burnt,     -sii.ra,  F. :  burning  heat ;  smart. 

ar«tare  [L.],  TR. :  constrain  (force),  ta-  '• 
xnente,  ADV.  :  with  constraint  (art- ' 
fully). 

ar-te  [L.  ars],  F. :  art ;  skill ;  artifice 
(cunning):  ad  — ,  on  purpose.  -te=£at- 
to,  ADJ.  :  artificial,  -tefi-ee,  M. :  artifi 
cer,  artisan  (mechanic),  -tefreellof, 
disp.  of  -tefice  -tefreiatof,  ADJ.  :  arti 
ficial;  fictitious,  -tefi-eiof  =  artifizio. 
-t®ggia*€»t»  INTR.  :  use  artifice. 

arte-ria  [GrJ,  F.:  artery,  -riale,  ADJ.: 
arterial,  -rioso,  ADJ.  :  arterial. 

artesiano  [Artois,  in  France],  ADJ.  :  ar 
tesian. 

artet.  .f  =  artrit. . 

artezzat,  F. :  narrowness ;  want. 

arti-eellaf,  F. :  small  art ;  poor  trade. 

artico  [Gr.  arktikos  (drktos,  bear)],  ADJ. : 
Arctic. 

artico-larei,  TR.  :  articulate  (joint ;  ut 
ter);  pronounce,  -lares,  ADJ.:  articular, 
-lataznemte,  ADV.:  articularly  (jointly). 
-lato,  ADJ.:  articulated,  etc.;  contracted 
(like  a  il  to  al,  etc.);  M. :  series  of  (legal) 
articles;  articulate,  -lazione,  p.:  ar 
ticulation,  -lista,  pl.-fo"sta,M.:  author  of 
articles  (writer).  ||artieo-lo  [L.  arti- 
culus  (artus,  member)],  M. :  article:  — 
difondo,  leading  article  (leader). 

arti-ere  [arte],  M. :  artisan  (mechanic). 
-fi-eiale,  ADJ. :  artificial.  -fi<sialmen- 
te,  ADV.  :  artificially,  -eiato,  ADJ.  :  ar 
tificial,  -fi-eio,  M. :  artifice  (cunning). 
-fi-eiosamemte,  ADV.:  artfully  (cun 
ningly),  -fi-ciosita,  F. :  artifice  (cun 
ning),  -fi-cioso,  ADJ.  :  artificial ;  artful 
(cunning,  crafty,  astute),  -fizi. .  =  -fid. . 
(z  more  common  in  -fizio,  -fiziato).  -gia- 
nello,  disp.  of  -giano.  -giamo,*  M.: 
artisan  (mechanic) ;  ADJ.  :  of*  an  artisan 
or  mechanic  (workman). 
arti01iar©t,  TR. :  seize  with  the  claws. 

arti£r|ie-re  [arte],  M.:  artilleryman  (gun 
ner),    -ria,  F. :  artillery,    -rof  =  -re. 
arti-gflio  [L.  articulus,  joint],  M. :  claw 

(talon)]  clutch.    -^rHoso,  ADJ.  :  clawed. 
artimonet,  M. :  mizzen-sail. 
ar-tista,  pi.  -tisti  [-te],  M. :  artist,    -ti- 
stica3nente,  ADV.:  artistically,    -tisti- 
co,  ADJ.  :  artistic(al). 
arto  i  [L-  -fas],  M. :  joint. 
artof  2.  ADJ.  :  narrow  (cramped). 
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ar-tritico,  ADJ.:  arthritic(al).  H-ti-i- 
t(id)e  [Gr.  drthron,  joint],  F. :  arthritis 
(gout). 

Artu.ro  [Gr.  Arkt-ouros,  *  bear-ward'], 
M.  :  Arcturus ;  (poet.)  Great  Bear. 

arii-spi-ee  [L.  haru-spex, t  entrail-observ- 
er'],  M.:  aruspex  (augur,  soothsayer). 
-spi-eiof,  M.  :  augury,  -spi-eina,  F. : 
augur's  art  (aruspicy). 

arzan.  .f  =  arsen. . 

arzente  =  ardente. 

arzigo-golante,  ADJ.  :  fanciful  (fantas 
tic),  -goiare,  INTR.  :  fancy ;  be  fanci 
ful  or  fantastic,  arzigo-golo  [cf.  giri- 
gogolo],  M. :  captious  remark  ;  quibble ; 
sophistry ;  deceitful  word,  -golona,  F., 
-golone,  M. :  cunning  fellow. 

arzillo  [?],  ADJ.  :  brisk  (sprightly);  juve 
nile;  pungent;  tipsy. 

as-  [L.  abs,  for  ab,  OFF,  from ;  ads,  for  ad, 
to],  PREF.  :  abs-,  as- ;  as-,  to,  by. 

asbesto  [Gr.  -tos]f  M. :  asbestos. 

asce  =  ascia. 

asoelia  [L.  axilla],  F. :  armpit, 

ascen-dentale,  ADJ.:  ascendant,  -den- 
te,  ADJ.:  ascending;  ascendant;  M. :  as 
cendant  (ancestor),  -denza,  F. :  ascent  ; 
ancestry.  ||ascea-dere  [L.  (scandere, 
climb)];  IRR.  (cf.  scendere);  TR.  :  ascend 
(mount) ;  amount ;  surpassf ;  approach. 
-dianentof,  M. :  ascent,  -sion©,  F. : 
ascent  (rising);  Ascension  (-day),  -sio- 
nale,  ADJ.:  ascensional,  ascen-sof, 
M. :  ascent,  -sore,  M. :  elevator,  lift. 

asce-si,  PRET.,  -so,  PART,  of  ascendere. 
-saf>  F. :  ascent. 

ascesso  [L.  abs-cessus,  'OFF-going'],  M.: 
abscess. 

a-sceta  [Gr.  asketes  (askein,  exercise)], 
M. :  ascetic,  -scetico,  ADJ.,  M. :  ascetic. 
-scetismo,  M.  :  ascetism. 

asc7iio  =  astio 

a-sc/a  [?],  F.  :  AXE :  fatto  con  — ,  roughly 
made;  sentenza  coW — ,  blind  sentence. 
-sciare,  TR. :  shape  with  the  axe  (cut, 
smooth),  -sciata,  F. :  stroke  of  the  axe 
or  hatchet ;  careless  sentence. 

a=scfdf/Keref,  IRR.;  TR. :  dissolve  (re 
solve);  untie;  accomplish  (fulfill),  -scidl- 
to,  PART.  =sciolvere,  IRR.;  TR.:  break 
fasting  ;  breakfast ;  M. ;  collation  (break 
fast). 

ascissa  [L.  ab-scissus  (seindere,  cut)],  F. : 
abscissa. 

ascitizio  [L.  sciseere,  seek  to  know], 
ADJ.:  adscititious. 

asctn-gagginef,  F.:  dryness.  -ga=ma- 
no,  M.:  towel,  -gamento,  M. :  wiping; 
dryness.  ||-gare  [L.  ex-suecare  (succm, 
juice)],  TR.:  dry  up;  wipe  away;  console; 
rob;  INTR.:  diy.  -gatdio,  M.;  towel. 
-gattira,  F. :  drying;  wiping,  -tta- 


42 


asciTLttamexite 


mente,  ADV. :  dryly,  -ttare  =  -gare. 
-ttezza,  F. :  dryness.  ascin-tto  (for 
-gato),  ADJ.:  dry  (arid);  lean  (emaciated); 
reserved;  M.:  dryness;  dryland,  -ttore, 
M. :  drought. 

asc61-taf>  F. :  listening ;  sentinel,  -ta- 
mentoty  M. :  hearing  (listening),  -tan- 
te,  ADJ.:  listening;  M.:  listener  (auditor). 
|| -tare  [L.  auscultare  (auris,  EAR)],  TR.  : 
listen  to,  hear ;  lend  an  ear  to  (attend  to, 
heed);  auscultate,  -tatore,  M.,  -tatri- 
•ee,  F. :  listener  (auditor),  -tazione, 
listening;  auscultation-  ascolto,  M.: 
hearing;  heed,  attention:  dar  (porgere) 
— ,  give  heed  (attend) ;  mettersi  in  — , 
become  attentive ;  stare  in  — ,  be  listen 
ing  (be  an  eavesdropper). 

a-scondere  =  nascondere.  -soos. .  t == 
nascos. . 

a-scrissi,  PRBT.,  -scritto,  PART,  of  -scri- 
vere.  =scrivere,  IRR.;  TR.:  ascribe  (as 
sign,  attribute) ;  reckon  (number) ;  enroll ; 
REFL.  :  rank  one's  self :  —  a  onore,  con 
sent  as  an  honour  (be  honoured  by). 

as-faltico,  ADJ. :  asphaltic  (of  asphalt). 
||  -f alto  [Gr,  dspfialtos],  M. :  asphalt. 

as-fissia  [Gr.  a-$phuxfa, '  non-throbbing7], 
F. :  asphyxia,  -fissiato,  ADJ. :  asphyx 
iated,  -fittico,  ADJ.:  asphyctic  (as- 
phyxal). 

asfo-delo,  -dillof  [Gr.  asphodelds],  M. : 
asphodel,  DAFFODIL. 

asiatico  [Ana],  ADJ. :  Asiatic. 

asilo  [Gr.  -dsulon,  'in-violable'],  M. :  asy 
lum. 

asimaf  =  asma. 

asi-na,  F. :  she-ass,  -na-e-eio,  disp.  of 
-no.  -naggine,  F.  :  asininity  (ignorant 
stupidity).'  -naio,  M.:  ass-driver,  -na- 
ref,  TR.,  INTR.:  travel  on  an  ass.  -nata, 
F.  :  asinine  act ;  riding  or  journey  on  an 
ass.  -nella,  F.  :  young  she-ass,  -nello, 
M. :  little  ass  (young  ass) ;  rafter,  -ne- 
ria,  F. :  asininity  (stupidity,  stupid  act  or 
words),  -nescamente,  ADV. :  stupidly. 
-neseo,  ADJ.:  asinine  (stupid,  dull). 
-netto,  M. :  little  ass.  -nino,  ADJ. : 
asinine ;  stupid ;  rude,  -nita,  F. :  asi 
ninity  (stupidity);  rudeness.  Hasi-no 
[L.  -nus],  M.  :  ASS  (donkey) :  —  salito  (or 
bardato),  person  who  has  become  rich  and 
haughty,  upstart ;  buscar  dell1  — ,  be  called 
ignorant ;  far  come  V  —  del  pentolaio,  do 
as  the  potter's  ass,  shut  one's  self  up 
against  an  approach,  -none,  M. :  great 
ass  (blockhead). 

as-ma  [Gr.  dsthma  (dein,  blow)],  F. :  asth 
ma,  -ntatico,  ADJ. :  asthmatic. 

asolare  [esalare],  INTR. :  breathe  gently ; 
REFL.  :  take  an  airing,  asolo,  M. :  breath 
of  air:  dare  — ,  dry  in  the  air  or  sun; 
prender  — ,  take  an  airing. 
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aspaltof  =  asfalto. 

asparageto  =  sparagiaia. 

aspef  ==  aspide. 

asper-aref,  TR.  :  exasperate  (provoke)* 
=arteria,  F. :  windpipe  (us'ly  trachea). 
-ella,  F. :  horse-tail  (plant).  ||-etto 
[aspero],  ADJ.  :  rather  harsh. 

a-sper|jere  [L.  spargerer  strew],  IRR.  §  ; 
TR.  :  sprinkle ;  besprinkle  with  holy  water. 
-sperges  =  aspersorio.  -spergimet? 
M.:  sprinkling;  sign,  -spergitoref,  M.: 
sprinkler. 

§  Pret.  asp^r-si,  -se  ;  -sero.    Part,  aspbrso. 

aspe-ritaf,  -ritw.din.ef  =  asprezza. 
aspe-rof  =  aspro. 

a-spersi,  PRET.  of  -spergere.  -spersi6- 
ne,  F. :  sprinkling  (aspersion).  IJ-sper- 
so,  PART,  of  -spergere.  -spersorio,  M.  : 
aspergill  (holy-water  brush). 

aspet-tamentof  =  -tazione.  -tante, 
ADJ.  :  expecting,  etc. ;  M. :  spectator  (by 
stander),  -tanzaf  =  -tativa.  ||-tar© 
[L.  a-spectare  (specere,  look)],  INTR.  :  ex 
pect  (wait  for,  await) ;  look  for,  (desire) ; 
linger  (stay) ;  REFL.  :  appertain,  belong : 
—  a  gloria  (or  a  braccia  aperte),  expect 
or  wait  contentedly,  -tativa,  F. :  ex 
pectance  (hope,  expectative) :  metier  in 
— ,  retire  (an  officer,  etc.)  for  the  time 
being  (until  possibly  called  into  service 
again),  -tatoref,  M. :  expecter.  -tazio- 
ne,  F. :  expectation,  hope  (confidence). 
aspet-to,  M.  :  ASPECT  (sight) ;  air,  view ; 
watch. 

aspi-de  [Gr.  aspis],  -dof,  M. :  aspic. 

aspi-rante,  ADJ.  :  aspiring,  etc. ;  M. : 
aspirant  (candidate):  tromba  — ,  suction- 
pump.  1| -rare  [L.  spirare,  breathe],  TR  : 
breathe ;  aspirate  (pronounce  with  a 
breathing) ;  aspire  to  (wish  for) ;  INTR.  : 
(be  a  candidate),  -ratamente,  ADV. : 
with  aspiration,  -rato,  ADJ.  :  breathed ; 
aspirate (d) ;  aspired  to  (desired),  -ra- 
zione,  F. :  aspiration  (breathing;  aspir 
ing). 

aspo  [OGer.  haspa],  M. :  reel  (HASP,  spin 
dle). 

aspor-tare  [L.  a(b}s-portare~\,  TR. :  carry 
away  (transport);  cut  away  (tumours, 
etc.).  -tazione,  F.:  transportation ;  cut 
ting  away ;  operation. 

a-spramente,  ADV.  :  harshly,  -spra- 
mento,  M. :  difficulty ;  fear,  -spreg- 
giamento,  M. :  exasperation,  -spreg- 
giare,  TR.  :  exasperate  (provoke). 
-spretto,ADJ.:  somewhat  harsh,  -sprez- 
za,  F. :  asperity ;  harshness  ;  tartness. 
-sprigrnino,  ADJ. :  tartish :  vino  — ,  sort 
of  white  wine,  -sprigrno,  ADJ.  :  sharp 
(tart,  sourish),  -spritaf  =  -sprezza. 
||a-spro  [L.  asp&r],  ADJ.:  harsh  (rough, 
sharp ;  fierce) ;  acrid  (sour) :  shrill 
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assa-e-eia  [asse],  P. :  bad  board. 

assaccommannaret,  TR. :  plunder. 

assaet-tamento,  M. :  sharp  pain;  eager 
ness,  -tare  [saettare],  INTR.  :  give  a 
sharp  pain ;  sting,  offend ;  suffer ;  KEFL.  : 
strive  eagerly. 

assa  [Pers.],  or  =fetida,  p. :  assafoetida. 

assag-giameiito,  M.:  tasting;  assay. 
H-giare  [a-,  saggiare],  TR.  :  taste ;  begin 
eating  j  get  a  drubbing;  test  (assay). 
-giatore,  M.:  taster;  assayer.  -gia- 
tiaxa,  F.:  tasting;  assaying,  assag-gio, 
M.:  tasting;  assaying.  *  * 

sss-ai  [L.  ad,  satis,  enough],  ADV.: 
enough;  very,  quite  (pretty);  much;  ADJ.: 
much  _  (many)  _;  M.:  (pop.)  enough;  great 
quantity ;  weight :  —  piti,  much  (many) 
more ;  —  per  tempo,  very  early ;  —  volte, 
many  times  ;  parer  — ,  seem  strange  ; 
uomo  d' — ,  man  of  weight,  valiant  man. 
-aissimo,  ADV.  :  very  much  (extremely). 

assalef  [asse],  M. :  axle,  axle-tree. 

assa-limeiLto,  M. :  assault.  H-lire  [sa- 
Zire],iRR.§ ;  TR.:  ASSAIL  (ASSAULT,  attack). 
-litaf,  F. :  assault,  -litor  e ,  M.,  -litriee, 
F.:  assailant  (assaulter).  -Itabile,  ADJ.: 
assailable.  -It ante,  ADJ.:  assailing,  M.: 
assailant.  -Itare  [intens.  of  -lire],  TR.: 
ASSAULT.  -Itatore,  M. :  assailant;  as 
saulter,  assa-lto,  M. :  assault  (onset). 

§  Ind.:  Pres.  as-salisco  or  -sdlgo,  etc. ;  ~sa- 
liamo  or  -salgkidmo,  -salite,  -saliscono,  -sdl- 
gono.  Pret.  as-salsi  or  -salii;  -salse  or  -saLi; 
-salsero,  -satirono.  Subj. :  Pres.  as-salisca 
or  -saiga  ;  etc.  Part,  assalito.  —  Poet,  forms  : 
Pres.  Ind.  assdglio  ;  Sub.  assdglia. 

assanmaref  =  azzanare. 

assaperef  =  sap  ere. 

assapo-ramento,  M. :  tasting;  savour. 
|| -rare  [sapore],  TR. :  savour  (taste); 
enjoy,  -rire,  TR. :  savour. 

assas-sinamento,  M. :  assassination. 
-sinare,  TR. :  assassinate  (murder) ;  ruin, 
-siuio,  M. :  assassination.  ||-sino  [fr. 
Ar.,  ' drinkers  of  hashish'],  M. :  assassin 
(murderer). 

assavor.  ,f  =  assapor. . 

assaziaret  =  saziare. 

asse  i  pi.,  axis,  axis],  F. :  board  (for  build 
ing),  plank ;  AXLE -tree  ;  AXIS  ;  diam 
eter  ;  hand  (of  a  quadrant) ;  lever. 

asse  2  [L.  as],  M. :  small  Roman  coin ;  (leg.) 
property. 

assec-caref  =  seccare.  -cTtire  [secco], 
INTR. :  become  dry  (dry). 

asseoondare  =  secondare. 

assecnrarej  =  assicurare. 

assecut.  ,f  =  eseeut. . 

as=sederet,  IRR. ;  INTR.:  sit  down;  re 
side  ;  be ;  live  ;  TR.  :  seat ;  REFL.  :  sit 
down  (be  seated),  -sediamentot,  M. : 
siege,  -sediare,  TR.:  beSIEGE.  -sedia- 
tore,  M.,  -sediatriee,  F. : 
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-sedio,  M. :  SIEGE  ;  importunity  (teasing): 
—  largo,  blockade. 

asse-^nabile,  ADJ.  :  assignable.  -£rna- 
mento,  M. :  assignment ;  allowance ;  ex 
pectation  :  far  —  sopra,  rely  upon. 
Il-Sriaare  [L.  ad-signare,  ^IGN  or  mark 
out'],  TR.  :  assign,  allow  (a  certain  sum, 
etc.) ;  determine,  fix  (a  condition,  etc.), 
attribute;  consignf;  allegef;  notef;  lim- 
itf).  -gnatanneate,  ADV.:  economic 
ally;  thriftily,  -grnatezza,  F. :  economy; 
thrift;  reservedness.  -grnato,  ADJ.: 
assigned,  etc.;  reserved;  economical; 
thrifty,  -flrmaziome,  F.:  assignment;  al 
lowance  ;  fixing.  asse~0no,  M. :  assign 
ment;  allowance. 

assegai,  .f  =  consegui. . 

assem-Ma.  «t,  -bla.  .f  =  assembra.. 
-blea,  P.:  assembly  (meeting),  -"bra- 
grKaf,  F.  :  clash  (combat),  -"bramen- 
to,  M. :  assembly  (union).  H-1jrare  [L. 
ad,  simul  (similis,  alike),  together],  TR., 
REFL.:  ASSEMBLE  (unite);  iNTR-t*.  seem; 
resemble ;  imitate,  -brea  =  -blea. 

assexnpraref,  TR. :  copy, 

assen.-n.aret  [senno~\,  TR. :  advise  (warn); 
make  sensible  or  prudent,  -natameate, 
ADV. :  judiciously  (wisely),  -natezza, 
F.  :  sense  (judgment),  -nato,  ADJ.  :  sen 
sible  (judicious,  prudent),  -airef,  TR.: 
make  sensible ;  REFL.  :  be  prudent  (act 
judiciously). 

as-sensionet,  -sense  [-sentire],  M. : 
assent  (approbation,  consent). 

as-sentare i  [-sente],TR.i  absent;  remove; 
REFL.  :  absent  one's  self  (be  off). 

ass  en  -  tare  2 -j-.,  TR.  :  flatter;  INTR.  :  = 
-tire;  sit  down,  -tatore,  M. :  flatterer 
(fawner),  -tazionef ,  F. :  adulation. 

assente  [L.  abs-ens,  *  off-being'],  ADJ.: 
ABSENT. 

assen-timento,  M. :  assent  (consent). 
-tire  [L.  (sentire,  feel)],  INTR.:  assent 
(consent) ;  approve ;  feelf ;  TR.  :  inform. 
-tito,  ADJ.:  assented;  judicious  (wary): 
andare  (or  stare)  — ,  be  all  attentive ;  he 
upon  one's  guard,  -tof  =  -*o. 

assenza  [assente],  F.  :  absence. 

assenzio  pL.  <Lbsinthium\t  M.:  absinth(e) ; 
wormwood. 

asserare  [sera],  INTR.,  REFL. :  get  late ; 
grow  dark. 

asserella,  F. :  dim.  of  asse  (little  board, 
etc.) ;  PL.  :  mattress-boards. 

asserenaref  =  rasserenare. 

asse-rente,  ADJ. :  asserting ;  M. :  assert- 
er  (maintainer).  -rimentof  =  -rzione. 
||-rire  [L.  as-serere,  join  to],  TR.:  AS 
SERT;  affirm. 

asserpolare  [serpe],  REFL.:  worm  (twist). 

asserragliare  [serraglio],  TR. :  barri 
cade  (obstruct). 
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asserraref  =  serrare. 

asser-tivamentef,  ADV.:  affirmatively. 
-tivof,  ADJ.  :  assertive  (affirmative).  ||as- 
ser-to  [L.  -tus  (serere,  join)],  ADJ.  :  as 
serted  (affirmed) ;  M. :  affirmation,  -td- 
pio,  ADJ.  :  assertory  (affirmative),  -zio- 
ne,  F. :  assertion  (declaration). 

asses-sorato,  M. :  assessorship.  |[-s6re 
[L.  -sor  (as-sidere,  sit  by)],  M. :  assessor 
(assistant). 

asse-stamento,  M.:  adjustment  (arrange 
ment).  II -stare  [sesto],  TR. :  adjust  (ar 
range);  (nav.)  stow;  REFL/J":  adjust  one's 
self ;  fit  together  (agree),  asse-sto  = 
sesto. 

asse-tare  [sete],  TR.:  make  thirsty,  -ta- 
to,  ADJ.  :  thirsty;  greedy,  -tiref  =  -tare. 

asset-tam.era.to,  M.:  arrangement,  -ta 
re  [L.  as-seditare,  make  sit,  fit],  TR,  :  set 
in  order  (arrange,  adjust) ;  trim ;  REFL.  : 
adjust  (fix) ;  fit  one's  selff ;  be  seated ; 
prepare. ~\  -tatamentet,  ADV. :  fitly ; 
neatly,  -toref,  M. :  regulator;  attirer; 
follower,  -tatura,  F. :  arrangement ; 
propriety  (fitness);  trimming,  asset-to, 
M.  :  arrangement;  order;  seatf:  male  in 
— ,  ill-disposed. 

asseve-ramentof,  M. :  assurance,  -ran- 
te,  ADJ.:  assuring.  -rantemente, 
ADV.:  with  asseveration  (assuredly),  -ran- 
za,  F. :  asseveration  (assurance,  asser 
tion).  || -rare  [L.  (severus,  SEVERE,  strict)], 
TR.  :  asseverate  (assert,  affirm),  -rati- 
vo,  ADJ. :  asseverative  (assertive,  posi 
tive),  -razionet  =  -ranza. 

assi-eella,  -eina  [asse],  F. :  small  board ; 
book-strap. 

assicu-ramento,  M. :  assurance ;  secur 
ity  ;  trust ;  boldness,  -ramzaf ,  F. :  as 
surance  (security) ;  trust.  H-rare  [sicu- 
ro],  TRv :  secure  (assure,  guarantee) ;  fix ; 
insure ;  take  in  (sails) ;  REFL.  :  make  one's 
self  sure  (insure  one's  self;  take  couragef). 
-ratamente,  ADV. :  securely  (with  cer 
tainty),  -ratore,  M. :  securer ;  insurer. 
-razione,  F.  :  assurance  (security) ;  in 
surance  :  societd  d'  — ,  insurance  company. 

assidenzaf,  F. :  assistance ;  presence. 

asside-raxnento,  M. :  benumbment.  || -ra 
re  [L.  siderari  (sidus,  star),  be  influenced 
by  the  stars],  INTR.,  REFL.  :  be  benumbed 
with  cold  (be  frozen) ;  TR.  :  benumb  with 
cold  (chill),  -razione,  F. :  benumbment 
(numbness). 

as=sidere,  IRR.§  ;  TR.,  iNTR.f :  seat ;  be 
siege;  assist;  REFL.:  sit  down. 

§  Pret.  assi-sif  -ss  /  -sero.    Part,  assiso, 
assi-dnamente,  ADV. :  assiduously,  -dui- 
ta,  F. :   assiduity.     ||assi-duo  [L.  -duus 
(as-sidere,  SIT  by)],  ADJ. :  assiduous. 
Assiexne  [L.  ad,  simul,  together],  ADV.  : 
together. 


assolcare 

assiepare  [siepe],  TR. :  hedge  in ;  ob 
struct. 

as-sillaref ,  TR. :  sting  (smart) ;  torment. 
||-sillo  [L.  asilus],  M. :  ox-fly  (gadfly). 

assimi0l£a.  .  f  ==  assimila.  . 

assimi-lamento,  M. :  assimilation  ;  like 
ness.  ||-Iare  [simile],  TR.  :  assimilate. 
-lativo,  ADJ. :  assimilative.  -latore, 
M. :  assimilating  agent,  -lazione,  p. : 
assimilation. 

assindacaref,  -dooaref  ^  sindacare. 

assiolo  [L.  asio\t  M. :  horned  owl. 

assid-ma  [Gr.  axwma  (axios,  worthy)], 
M. :  axiom,  -maticamemte,  ADV. :  ax- 
iomatically.  -matioo,  ADJ. :  axiomatic. 

as-sisa,  F.  of  -sifso:  tax  (impost) ;  uni 
form  ;  livery,  -sise,  F. :  assize  (assizes). 
||-siso,  PART,  of-sidere:  seated. 

assistente,  ADJ.:  assisting;  M. :  assist 
ant,  -sistemza,  F. :  assistance  (pres 
ence;  aid).  H-sistere  [L.  (stare,  stand)], 
IRR.§  ;  TR.  :  assist  (aid) ;  INTR.  :  be  pres 
ent,  -sistiref  =  -sistere.  -sistoref, 
M. :  assistant. 

§  Pret.  assis-tbi  or  (pop.)  -titti.    Part,  as- 
szstito. 

assi-tare  [sitoz],  TR.:  smell  (scent);  give 
an  offensive  smell  to ;  REFL.  :  accustom 
one's  self,  -tato,  ADJ.  :  scented ;  bad- 
smelling,  offensive. 

assito  [asse],  M. :  (partition-board) ;  floor 
board;  paving-board. 

asso  [L.  as,  unity],  M. :  ACE :  e  asso  fisso^ 
it  is  perfectly  certain ;  £  V  — ,  he  is  num 
ber  one;  it  is  excellent;  restare  in  — , 
be  forsaken. 

asso-e-eiameiito,  M. :  (giving)  partner 
ship  in  cattle.  H-c-iare  [soccio],  TR.  : 
lease  out  (cattle). 

asso-« taMIe,  ADJ.:  associable.  ||-eia- 
re  [socio],  TR.  :  associate  (make  an  asso 
ciate,  take  into  partnership;  join);  at 
tend  (a  funeral  procession) ;  bring;  REFL.: 
become  a  partner;  subscribe,  -eiato, 
ADJ.  :  associat(ed) ;  M. :  associate ;  sub 
scriber.  -€iatore,  M. :  solicitor  for 
subscriptions,  --eiazione,  F. :  associa 
tion  ;  funeral  procession. 

asso-darnento,  M.  :  consolidation.  ||  -da 
re  [sodo],  TR. :  make  solid  (consolidate,, 
strengthen) ;  REFL.  :  get  compact;  persist. 

assogget-tare  [soggetto],  TR. :  subject 
(sub'diie).  -timentot,  M. :  subjection. 
-tiref,  TR.  :  subject ;  INTR.  :  be  subjected,. 

assolare  I  [solo,  ground],  TR. :  beat  or 
pick  down. 

assolare  2  [suolo,  alone],  TR. :  place  or 
leave  alone. 

asso-lare  3f  [sole],  TR. :  expose  to  the 
sun.  -latio,  ADJ. :  sunny  (southern). 
-latof,  ADJ.  :  exposed  to  the  sun  (sunny) 

assolcare  [solco],  TR. :  furrow  (plough). 


assoldamento 

assol-damento,  M. :  enrollment  (of  sol-  ' 
diers).   H-dare  [soldo],  TR.:  enlist;  EEPL.: 
enlist  (enter  as  a  volunteer).  i 

assolftoniref ,  INTR. :  grow  sulphurous. 

assolid.  .f  =  consolid.  . 

as  -  solsi,  PRET.,  -solto,  PART,  of  -sol- 
vere.  -solntameiite,  ADV.:  absolute 
ly,  -solntezza,  F. :  absoluteness,  -so- 
Intismo,  M. :  absolutism.  -soluto, 
ADJ.:  absolute  (positive),  -solut6re, 
M. :  absolver.  -solmtorio,  ADJ. :  abso 
lutory  (clearing),  -soinziom.©,  F.:  ab 
solution  (acquittal),  -solvente,  ADJ. : 
absolving,  =sdlvere,  IRR.§;  TR. :  ab 
solve  (acquit);  free. 

§  Pr  et.  as-sol-vei  or  -solvetti  or  -stilsi.     Part. 
as-soliito  or  -sblto. 

assomarefi,  TR. :  load. 

assomarets,  TR.  :  conclude ;  finish. 

assomi-r/Hante,  ADJ.  :  resembling  (sim 
ilar).  -gKameirto,  M.,  -r/Kanza,  -grlia- 
zionef,  F*"-  resemblance.  H-grliare  [L. 
similis, alike], TR.:  compare;  INTR.,  REFL.: 
resemble  (be  like).  assomi-grKof,  M. : 
similarity. 

as-sonant e,  ADJ.  :  assonant  (concordant). 
-sonanza,  P.:  assonance  (harmony). 
li=son.aret,  INTR. :  sound  (resound). 

assone  [asse],  M. :  big  board  (plank). 

asson-naref  [sonno],  TR. :  lull  asleep 
(make  drowsy) ;  REFL.  :  fall  asleep,  -na- 
to,  -nito,  ADJ.  :  asleep ;  sleepy ;  dull. 

as-sopixn.en.fo,  M. :  drowsiness.  H=so- 
pire,  INTR  :  become  sleepy  or  drowsy. 

assor-tiente,  ADJ.:.  absorbing  (absorb 
ent).  -Mmento,  M. :  absorption.  !l-T>i- 
re  [L.  -bere  (sorbere,  suck)],  IRR.§  ;  TR.  : 
absorb  (suck  up). 

§  Pres.  as-sorbisco  or  -sorbo,  etc.    Part,  as- 
sorbito  or  -sbrto. 

assor-damento,M. :  stunning.  H-dare, 
-dire  [sordo],  TR.:  stun  (deafen);  INTR., 
REFL.  :  become  deaf. 

as=sorgere,  IRR. ;  INTR.  :  rise  politely. 

assor-timento,  M. :  assortment ;  lotf . 
H -tire  [sortire],  TR. :  assort  (furnish, 
equip);  sort  (match);  draw  lots  forf  (raf 
fle  off). 

assorto,  PART,  of  assorbire. 

assotti-^Iiameato,  M. :  subtilization 
(thinning,  refinement).  ||-0Kare  [sot- 
tile],  TR.  :  subtilize  (thin,  refine);  render 
thin  or  lean ;  sharpen ;  REFL.  :  grow  thin ; 
be  sharpened.  -#liativo,  ADJ. :  attenu 
ating,  -gfliatore,  M. :  subtilizer.  -gli&- 
tura,  F.T  subtilization  (thinning);  sharp 
ening;  refinement. 

assoz^aref  ==  insozzare. 

assne-fare  [L.-/acere,make  accustomed], 
TR.  :  accustom  (inure),  -fatto,  ADJ.: 
accustomed  (inured),  -fazione,  F.:  ac 
customing  (Eng.f  assuef action),  custom. 


astimenza 
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Hassne-tof  [-tu$],  ADJ.:  accustomed. 
-tddine,  F. :  custom. 

assuggettiref  =  assoggettare. 

as  -  siuaere  [L.  -sumere  (take)],  IRR.§  ; 
TR.:  assume  (undertake);  raise  up  (exalt). 
-smmsi,  PRET.  of  -sumere.  -simta,  F. : 
Virgin  Mary  (Madonna);  Assumption 
(festival  of  the  Virgin  Mary  taken  into 
heaven),  -sikaito,  PART,  of  -sumere:  as 
sumed  ;  M. :  undertaking,  task ;  charge. 
-stmzione,  F. :  assumption ;  elevation 
(exaltation). 

§  Pret.  assun-si,  -se ;  -sero.    Part,  assunio* 
assnr-damente,ADV. :  absurdly,  -dita, 
F. :   absurdity.     Hassiir-do  [L.  ab-sur- 
dus],  ADJ.  :  absurd ;  M. :  absurdity. 
ass&rgere  =  assorgere. 
asta  [L.  (h)asta],  F. :  spearf ;  lance;  (us'ly) 
staff  (pole) ;  handle ;  auction  (a  staff  being 
set  up  as  a  token  of  authority) ;  stroke 
(in  writing) ;  growth ;  form :  —  d i  ban- 
diera,  flagstaff ;   mettere  all'  — ,  sell  at 
auction ;  bell*  —  di  donna,  well-formed 
lady. 

asta-ee,  -cof  [L.  -cus\,  M.:  astacus  (craw 
fish). 

astal-Iamentot,  M. :  abode.  H-laref, 
REFL.  :  install  one's  self ;  set  up  one's 
abode  (put  up). 

a-stante ,  ADJ. :  standing  by  (present) ; 
bystander  (spectator) ;  attendant  (assist 
ant).  H=  stare,  INTR.:  stand  by  (J>e 
present);  insist. 

a-statat,  F. :  thrust  of  a  lance,    -stato, 
ADJ.:  armed  with  a  lance;  M. :   (Rom.) 
lance-soldier.   H-stet~  asta.  -steggia- 
re,  INTR.  :  make  strokes  or  flourishes  (in 
writing),     -steggiat&ra,   F. :    forming 
strokes  (in  writing). 
astern,  .f  =  astin. . 
astexnio  [L.  abs-temius  (temum,  wine)], 
ADJ.:  abstemious. 

as-tenente,  ADJ.:  abstinent.  H=ten.e- 
re  [L.  abs-tinere,  hold  off],  IRR. ;  TR. : 
ABSTAIN.  -tensione,  F.:  abstention 
(forbearing). 

as-tergenie,  ADJ.:  abstergent  (cleans 
ing).  'll=tergere,  KR.;  TR.  :  absterge 
(cleanse),  polish. 

aste-risco  [astro],  M. :  asterisk.  -p£- 
8HLO,  M. :  asterism.  aste-ro,  M. :  (bot.) 
aster,  starwort.  -roide,  M. :  asteroid. 
as-tersion©,  P.:  abstersion  (cleansing). 
-tersivo,  ADJ, :  abstersive  (cleansing). 
-tersi,  PRET.,  -terso,  PART,  of  ter- 
gere. 

astetta,  dim.  of  asta. 
astiare  [astio],  TR. :  envy  (grudge). 
asti-e-eiola,-ellot,  dim.  of  asta. 
asti-nente  [L.  abs-tinens,  'off-holding'], 
ADJ.:   abstinent,      -nenza,  F.  :    absti 
nence. 
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a-stio  [?],  M. :  envy;  grudge;  spite. 
-stiosamemte,  ADV. :  enviously,  -stio- 
so,  ADJ.  :  envious  (spiteful). 

astivamentef,  ADV.:  hastily  (promptly). 

astore  [?],  M. :  goshawk. 

astraeref  ==  astrarre. 

astragalof  [Gr.  -Zos],  M. :  ankle-bone; 
astragal. 

astraggo,  PEES,  of  -trarre. 

astral©t,  ADJ. :  astral. 

as = trarre,  IRE.;  TE.,  INTE. :  abstract; 
EEPL.:  turn  away  one's  mind,  -trassi, 
FEET,  of  -trarre.  -tratta^ginef,  F-- 
abstraction ;  absent-mindedness,  -trat- 
tamente,  ADV.  :  abstrac(ted)ly;  absent- 
mindedly,  -trattezza,  F. :  abstractness. 
-trattivof,  ADJ.:  abstractive,  -trat- 
to,  ADJ.  :  abstracted  (abstract) ;  absent- 
minded;  eccentricf:  in  — ,  in  the  abstract 
(abstractly),  -trazion©, P.:  abstraction; 
absent-mindedness. 

a-str ©tto ,  P AET.  of  -string ere.  -  str ign. . 
=  -string. .  -stringent©,  ADJ.:  astrin 
gent.  ll=str£ngere",  IRR.;  TR.:  astringef 
(constrict,  reduce);  conSTRAiN  (force). 
-strinsi,  FRET,  of  stringere. 

astro  [Gr.  -stron],  M. :  heavenly  body ; 
STAR.  =labio  [Gr.  lambdnein,  take],  M. : 
astrolabe,  -logar©,  INTR.  :  astrologize; 
prognosticate,  -lo^ia  [Gr.  I6gos,  speech], 
p.:  astrology,  -logico,  ADJ.:  astrologic 
al,  astro-logo,  *M. :  astrologer,  -no- 
mia  [Gr.  nomos,  law],  P.:  astronomy. 
-nomicamente,  ADV.:  astronomically. 
-n.6m.ico,  ADJ.  :  astronomical,  astrd- 
nomo,  M.:  astronomer. 

as-tmseria,  p. :  abstruse  thing  (abstru 
sity).  ||-truso  [L.  abs-trusus  (trudere, 
thrust)],  ADJ.  :  abstruse  (hidden,  obscure). 

astu-e-eio  [?],  M. :  case  (box). 

astu-tamente,  ADV.  :  astutely  (craftily). 
-tezza,  P.  :  astuteness  (craftiness,  cun 
ning).  I|astu-to  [L.  -tus]f  ADJ. :  astute 
(crafty,  cunning),  astu-zia,  p. :  astute 
ness  (craftiness,  art),  -zietta,  p. :  cun 
ning,  trick. 

at-  [L.  at-  for  ad,  to],  PREP.  :  at,  etc. 

a-tantet,  ADJ.:  helpful;  vigorous,  -ta- 
r©f,  TR. :  help,  -tatoref,  M. :  helper. 

ata-va,  F. :  great-grandmother,  -vismo, 
M. :  atavism.  II  ata-vo  [L.  ad,  avus, 
grandfather],  M. :  great-grandfather. 

ate-ismo  [-0],  M. :  atheism,  -ista,  M.  : 
atheist,  -is  tic  o,  ADJ.  :  atheistic. 

ateneo  [Gr.  athenaion,  temple  of  Athene], 
M.  :  athenaeum ;  university. 

ateo  [Gr.  a-,  not,  theos,  god],  M. :  atheist. 

ateroma,  -oxnata  [Gr.  atMroma],  M. : 
atheroma  (tumour). 

atlante  [Gr.  Atlas],  M. :  ATLAS. 

at-leta  [Gr.  athletes  (dthlos,  prize],  M. : 
athlete,  -letico,  ADJ.  :  athletic. 


atteecnimento 

atmosfer.  .f  =  ammosfer. . 

ato-naetto,  ADJ.  :  small  atom,  -mismo, 
M. :  atomism.  -iiiista,M. :  atomist.  -mi- 
stica,  ADJ.:  atomistic.  j|ato-mo  [Gr. 
d-tomos,  uncut],  M. :  atom  (particle) ;  mo 
ment. 

atonia  [Gr.  a-,  not,  tonos,  tone,  strength], 
p.:  atony. 

atra-bile  [L.  aterf  black,  bilos,  bile],  F. : 
black  bile  (spleen).  -MHar©,  -MHario, 
ADJ.  :  atrabilious  (melancholic). 

atra-mentario,  ADJ.:  black.  ||-m©n- 
tof  [L.  -mentum,  ink],  M. :  black  colour. 

atrio  [L.  atrium),  M. :  atrium  (vestibule); 
porch. 

atro  [L.  ater],  ADJ.  :  black ;  horrible. 

atro— ee  [L.  atrox],  ADJ. :  atrocious  (hein 
ous),  -cement©,  ADV. :  atrociously,  -ci- 
ta,  P.  :  atrocity. 

a-trofia  [Gr.  a-,  not,  trephein,  nourish], 
F.  :  atrophy,  -trofioo,  ADJ.  :  atrophic. 
-trofizzare,  TR.:  atrophy;  REFL. :  be 
consumed. 

attao-caMle,  ADJ.:  that  may  be  at 
tacked  (assailable),  -ca^nolo,  M. :  hook ; 
cavil  (pretext).  -ca=lite,  M. :  litigious 
person  (wrangler),  -camento,  M. :  at 
tachment,  -ca  =  panni  [panno],  M. : 
clothes-rack.  H-car©  [tecca],  TR.  :  AT 
TACH  (fix,  stick) ;  harness ;  communicate 
(disease,  etc.) ;  begin ;  ATTACK  (assail) ; 
INTR.  :  stick  (adhere) ;  be  united ;  be  at 
tached  ;  take  root  (thrive) ;  stutter ; 
REPL. :  be  attached  (unite);  stick  (ad 
here)  ;  litigate :  —  un  avviso,  post  a  bill ; 
—  gli  abiti,  hang  up  clothes :  —  il  dente, 
eat  what  is  agreeable ;  —  il  fuoco  a,  set 
fire  to ;  -carla  con,  litigate  (quarrel,  come 
to  blows)  with,  -eatezza,  P.:  attach 
ment.  -cati€<jio,  ADJ.:  sticky  (viscous). 
-cativa,  P.:  attaching  quality;  stickiness. 
-catoio,  M.:  attaching  instrument,  -ca- 
tiira,p.:  attachment;  adhesion.  -c7tino, 
M.  :  litigious  person,  quarrelsome  person. 
attac-co,  M.:  attack;  attachment;  point 
of  attachment;  hold;  span  (of  horses), 
turn-out. 

atta-£rliar©'  [faglid],  TR.f :  cut ;  REPL. : 
fit  (suit) ;  comply.  -#HoIare,  TR.  :  chop 
(mince). 

attalentaref,  TR.  :  please ;  agree  with. 

attamentef,  ADV. :  aptly  (fitly). 
Lttanagrliare  [tanaglia],  TR.  :  tear  with 
red-hot  pincers  (torture). 

attapi-uamento,  M. :  dejection  (wretch 
edness).  H-nar©  [fapino],  EEFL.:  toil 
hard;  lament. 

attapezzatof  =  tappezzato* 

attard  .  .f  =  tard. . 

attaref  =  adattare. 

attastare  =  tastare. 

attec-cMmento,  M. :  thriving  (growth). 


attecehlre 

11-cfoire  [tecchire],  INTR.  :  grow  (grow 
well) ;  TE.  :  prosper. 

attediaref  =  tediare. 

atteg-giameiito,  M. :  attitude  (posture). 
Jl-giar©  [atto],  TR. :  ADAPT  (give  the  right 
expression  or  position  to) ;  EBFL. :  (a) 
enact;  gesticulate;  imitate,  -giatoref, 
M. :  gesticulator.  -gievole,  ADJ.:  imi 
tating;  gesticulating. 

atte0ii.eB.zat,  P.:  continence;  calmness. 

attelaref ,  TR.  :  draw  in  battle-array. 

attem-paref  [tempo],  INTR.:  grow  older; 
delay,  -patello,  -patetto,  ADJ.:  some 
what  old.  -pato,  ADJ.  :  in  years  (grow 
ing  old),  -patdtto,  ADJ.:  rather  old. 
-patu-e-eio,  ADJ.  :  not  very  old  (young). 

attempera.  .f  =  tempera.  . 

att  en-dame  nto,M.:  encampment.  H-da- 
re  [tenda] ;  KEPL.  :  pitch  one's  tents  (en 
camp,  settle). 

at-temdente,  ADJ.:  attending;  M.,  P.: 
attendant;  agent.  ||=tendere,  IRR. ; 
TR. :  pay  attention  to;  INTR.:  attend; 
pay  attention  (mind) ;  await ;  expect :  — 
a  fare,  continue;  —  la  promessa,  keep 
one's  word,  -tendibile,  ADJ.  :  worthy 
of  attention,  -tendimentot,  M. :  at 
tention. 

attenelirare  [tenebra],  INTR.:  grow  dark. 

at-tenente,  ADJ. :  holding  to ;  belonging 
to ;  M. :  kinsman,  -teaenza,  F. :  appur 
tenance;  relationship.  H=tenere,  IRR.; 
INTR.  :  (ap)pertain,  belong ;  REFL.  :  belong; 
hold  on  (stick  to) ;  follow. 

attentam&nte  [-tento],  ADV.:  attentively. 

atstentare,  TR.:  attempt  (venture); 
REFL.  :  venture  (have  the  courage) ;  take 
the  risk,  -tentato,  ADJ.:  attempted; 
M. :  criminal  attempt  (crime),  -teuta- 
torio,  ADJ. :  unlawful. 

attento  pL..  -tus],  ADJ.:  attentive;  dili 
gent. 

atte-maamento,  M. :  attenuating.   -JLTL- 
ante,  ADJ.:  attenuating  (diluent).  H-mia- 
re  [tenue],  TR. :  attenuate  (THIN)  ;  weak 
en,    -xmazione,  F. :  attenuation;  ema 
ciation;  weakening. 
attenuto,  PART,  of  attenere. 
atten-zion-eella,   P.:    little   attention 
U-zione  [-dere],  P.:  attention;  applica 
tion. 

attergare    [terga],  TR.:   place  behind 
withdraw ;  RBFL.  :  get  behind ;  go  back. 
atter-ramento,  M.:  overthrow.     11 -ra 
re  [terra],  TR.:  cast  to  the  ground  or 
down    (overthrow ;   prostrate) ;   humble 
REFL. :  humble  one's  self;   debase  one's 
self  I-    -rimento-j-i,  M. :  deposit. 
atter-rimentofs,  M. :  terror.     H-rir© 
DJ.  terrere],  TR.  :  terrify  (dismay) ;  REFL.  : 
be  frightened ;  despond. 
atterzaret,  TR. :  reduce  to  a  third. 
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atte-sa,  P.:  expectation,  -samente, 
ADV.  :  attentively.  ||-si,  PRET,  of  -ndere. 
H-so,  PART,  of  -ndere;  attended,  etc. ; 
awaiting;  cautious  (careful):  —  eke, 
seeing  that ;  because. 

attestaref1  [testa],  TR.:  join  end  to  end; 
REFL.  :  press  close ;  come  to  blows. 
attes-tare2  [teste],  TR. :  attest  (testify 
to) ;  call  to  witness,  -tato ,  PART.  T>f  -tare ; 
M. :  attestation  (certificate),  -tore,  M.7 
-tri-ee,  P.:  attester  (witness),  -tatmra, 
p.:  jointure.  -tazid»me,  P.:  attestation 
(testimony). 

jrttezzat,  P. :  aptness ;  ability. 
atticamente  [-co],  ADV.:  in  an  Attic 
style;  elegantly. 

atti-c-eiato  [?],  ADJ.  :  thick ;  sturdy. 
atti-eismo,  M.:  Atticism;  elegance.  ~eir 
sta,  M":  writer  in  the  Attic  style,  -eiz- 
zare,  INTR.  :  atticize  (use  the  Attic  style), 
flatti-co  [Gr.  -kos],  ADJ.  :  Attic ;  elegant ; 
M. :  (arch.)  attic. 

attiepidaret,  -dire  [tepido],  TR. :  ren 
der  tepid  or  lukewarm  (cool). 
attign.  .f  =  atting. . 
ittiguo  [L.  -guns  (tangeret  TOUCH)],  ADJ.: 
contiguous  (adjacent). 
attilla-re  [  ?  atto],  REFL.  :  dress  one's 
self  with  pedantic  or  studied  care;  fit 
well,    -tameate,  ADV. :  affectedly ;  ele 
gantly,     -to,    ADJ.:   affectedly  dressed 
(dandyish) ;  well-fitting,    -tezza,  p. :  af 
fectation,  in  dress,    -tino,  ADJ.:  neatly 
dressed;  becoming,    -twra,  P.:  affecta 
tion  in  dressing ;  studied  elegance. 
attimo  [variant  of  dtomo],  M.:  moment 
(instant). 

atti-nente  [L.  at-tinere,  hold  to],  ADJ. : 
pertaining  (relating);  M.  PL.:  relatives 
(kindred),  -nenza, P.:  relationship  (kin 
ship)  ;  PL.  :  appurtenances ;  relatives. 
at-tingere  [L.  (tangere,  TOUCH)],  IRR.; 
TR.  :  ATTAiNf  (reach) ;  draw  (water,  etc.), 
raise ;  derive ;  learn ;  perceive :  —  cogli 
occhi,  discern  (perceive),  -tiugimen- 
to,  M.:  drawing  (water,  etc.),  raising; 
learning,  -tingitoio,  M. :  instrument 
for  raising,  bucket,  -tingitore,  M.: 
raiser,  -tingitura,  P.:  'drawing  of 
water;  raising,  -tinsi,  FRET,,  -tinto, 
PART,  of  -tingere. 

attiraf/liot,  M.:  equipment  (equipage). 
at=tirare,  TR. :  ATTRACT,  draw ;  REFL.  t 
draw  upon  one's  self  (attract,  win). 
attitare  [L.  actitare  (agere,  ACT)],  TR.: 
proceed  with  (a  legal  action) ;  treat. 
attitudine   [a^(>2],  P.:   APTITUDE  (tal 
ent);  attitude. 

atti-vam«nte,  ADV.:  actively,    -vita, 
P. :  activity.    Hatti-vo  [L.  -vus],  ADJ. : 
active :  debtti  -m,  outstanding  debts. 
attiz-zamento,  M. :  stirring  up  the  fire; 
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provocation.  ||-zare  [tizzo],  TR. :  stir 
up  (the  fire) ;  excite ;  provoke,  -zatoio, 
M. :  poker ;  inner  part  of  the  fireplace. 
-zatore,  M. :  exciter,  -zino,  M. :  liti 
gious  person. 

atto  i  [L.  actus  (agere,  drive)],  M. :  action; 
act  (deed;  document,  contract);  sign; 
legal  procedure:  mettere  in  — ,  put  in 
practice  or  execution  (perform) ;  stare  in 
— ,  be  about,  be  ready ;  dare  I'  — ,  set  in 
motion ;  fare  lr  —  di,  act  as  if  (appear) ; 
neir —  eke,  at  the  moment  when  -,Jare  li 
— ti  (leg.),  summon;  mettere  in — ii,  allege. 
atto  2  [L.  aptus  (apere,  join)],  ADJ.  :  APT 

(fit,  proper) ;  skilled. 

atto-u.an.te,  ADJ.:  toning  (tonic);  M. : 
tonic.  ||-nare  [tono],  TR. :  tone  up ;  in 
vigorate. 

attondare  [tondo],  TR. :  round. 
at-tonitaggine,  P. :  amazement.    H-td- 
nito  [fomo],"ADJ.:  astonished  (amazed). 
attopatof ,  ADJ. :  full  of  rats. 
attorare  [tor 6],  TR. :  mate  (for  breeding). 
at=tor«ere,   -tor-eiaref,  -tor-eififlia- 
re,  TR.  :  twist  (wring) ;  wind  up.     -tor- 
•cifirHaaneiito, -tor-eimeixto, M.:  twist 
ing  (twining) ;  winding  up. 
atto-re  [L.  actor  (agere,  do)],  M. :  actor ; 
agent;  plaintiff,   -riaf,  F.:  management. 
attor-neggiaref  =  attorniare.    -mia- 
mento,  *M. :  enclosure  (paling),     -ma 
re  [tornio],  TR.  :  enclose  (surround) ;  be 
set.     Hattor-no  [torno],  ADV.,  PREP.: 
around  (round  about) ;  about :  girare  — , 
ramble  about ;  stare  —  a,  be  about,  at 
tend  closely,  besiege,  watch  assiduously, 
attorrare  [torre],  TR. :  pile  up. 
attorsaret   [torre],  TR.:    pile  up   (esp. 
lumber)  in  tiers. 

at-torsi,  PRET.  of  -toreere.  -torti.<;Ka- 
mento,  M.:  twisting;  entanglement. 
-tortigrKare,  TR. :  twist  (twine  or  wrap 
around)  f  entangle.  ||-tdrto,  PART,  of 
-torcere. 

attoscare  [tosco],  TR. :  poison  (infect). 
attosof,  ADJ.:    awkward;    disagreeable 
affected. 

attossi-cagione,  F.,  -camento,   M. 
poisoning,  -cante,  ADJ.:  poisonous.  || -ca 
re  [tossico],  TR. :  poison,    -catore,  M. 
poisoner. 

attrabaccatof,  ADJ. :  encamped. 
at  -  traeiite,   ADJ.:  attracting;   attrac 
tive  (charming),     -traeref  =   -trarre 
-traim.ento'f*  =  -trattiva. 
attraggo,  PRES.  of  -trarre. 
attrap-paref,  -pire  =  rattrappire. 
atstrarre,  IRR. ;  TR.  :  ATTRACT    (draw 
allure,  charm),  -trassi,  PRET.  of  -trarre 
-trattevolef,  ADJ.:  soft,     -trattiva 
F.:  attraction   (charm),     -trattivitaf 
ff. :  force  of  attraction,  -trattivo,  ADJ. 
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attractive;  enticing  iforza  -trattiva,  force- 
of  attraction,  -tratto,  PART,  of  -trarre. 
-trattoref,  M.,  -trattri-eef,  F. :  at 
tracting  agent ;  charmer ;  inveigler. 
tttra-versamemto,  M. :  traversing ;  im 
pediment,  -versare,  TR. :  traverse  (cross) ; 
thwart ;  REFL.  :  oppose  one's  self  (to). 
-versato,  ADJ.:  traversed ;  crossed  out ; 
opposed.  ||-verso  [traverso],  ADV., PREP.: 
crosswise  (obliquely);  across  (through); 
badly ;  in  bad  part. 

attrazione  [attrarre'],  F. :  attraction. 
it-trazziare,   TR. :    equip.       H-trazzo- 
[disp.  of  -trezzo],  M. :   trifling  or  worth 
less  utensil  (small  tool). 
attre-e-c'iaref  =  intrecciare. 
at-trezzista,  M. :  stage-furnisher.  ||-trez- 
zo  [?],  M. :  implement  (tool). 
attri-Tjiiiliile,  ADJ. :  attributable,  -"bui- 
mento,    M. :    attributing    (imputation). 
||-Traire  [L.  at-tribuere  (bestow)],  TR.:  at 
tribute;    assign;   impute;  REFL.:  claim 
(arrogate).     -Tmtivo,  ADJ.:  attributa 
ble;    imputable.     -Tbuto,  M.:  attribute. 
-"buzione,  F. :  attribution. 
attri-ce  [attore],  F.:  actress;  defendantf. 
attri-sta. .  =  rattrista. .    -stive  [tristo], 
INTR.,  REFL.  :  grow  sad  (be  affected) ;  be 
come  thin  or  sterile. 

at=tritaref  =  tritare.  -trito,  ADJ.: 
attrite  (repentant);  M. :  attrition  (fric 
tion),  -trizione,  F.:  attrition  (compunc 
tion  ;  frictionf). 

attrup-pamento,  M. :  gathering.  ||  -pa 
re,  REFL.:  troop  (gather  in  troops  or 
crowds) ;  crowd  together ;  gather. 
attua-le  [L.  -Us],  ADJ.:  actual;  effec 
tive;  real;  present,  -lita,  F.:  actuality. 
-Imente,  ADV.  :  actually  (really ;  at  this, 
moment). 

at-tuare  [L.  (actus,  act)],  TR. :  actuate ; 
execute   (effect,  perform) ;   trainf ;  con- 
trolf ;  REFL.  :  apply  one's  self  intently. 
-tuarioi,  M.:  notary's  office  or  dignity. 
-tuario2,  M.  :  actuary  (notary,  clerk). 
attiie-e'£o,  dim.  of  atto. 
attuff.  .  =  tvff. . 

attuiaret,  TR. :  offuscate  (darken). 
attuire  =  attutire. 
attuosot,  ADJ. :  active ;  efficacious. 
atturaret  =  turare. 
attu-taref  [?  L.  tutus,  safe],  TR. :  calm 
(quiet);  quench;  lay  (dust) ;  REFL.:  grow 
calm,     -tatoret,  M. :   pacifier,    -tire, 
TR. :  calm;  control;  silence,     -titoret, 
M. :  pacifier. 

an.cc/ilaref ,  TR. :  sew. 
aueupio  [L.  -pium  (avis,  bird)],  M.:  bird- 
catching. 

au-da-ee  [L.  -dax],  ADJ.:  audacious  (bold). 
-da-eemextte,  ADV.:  audaciously,  -da* 
•eia,  F. :  audacity  (boldness). 


audi 

Audi,  .f  =  udi. .     -tore,  M. :  presiding 
judge ;  auditor  (in  a  court),    -toriof ,  M.: 
auditory ;  audience  chamber ;  court-room. 
Aufo  =  ufo. 

auge  [?  Ar.  aug,  apogee],  p. :  high  credit 
(glory) :  vivere  in  — ,  live  as  a  great 
lord ;  live  in  glory. 

au-gellatoref,  M. :  bird-catcher,    -gel- 
lo,"  pi.   -gelli  or  -gei  [L.  -cellus   (avis, 
bird)],  M. :  (poet.)  bird. 
auggiare  [uggia\,  TR.  :  shade. 
an.gika.-re  [ugna], TR.:  claw;  clutch;  cut 

slanting,    -tura,  F. :  slanting. 
augumeut.  .f  =  aument.  . 
augu-rale,  ADJ. :  augurial.    -rare,  TR.: 
augur  (foretell);  have  a  presentiment  off. 
-rato,  ADJ.:  augured;  M. :  augurer's  of 
fice  :  bene  — ,  well  begun  or  finished,  -ra 
ter  e,  M.,  -ratriee,  P. :  augurer  (sooth 
sayer).      |laugu~re  [L.   augur    (am*, 
bird)],  M. :  augur  (Rom.  diviner,  orig'ly  by 
the  flight  of  birds,  etc.).    -riaref  = 
-rare,      augu-rio,  M. :  augury  (omen). 
-rosameute,   ADV.  :    by  (good  or  bad) 
augury ;  ominously,    -roso,  ADJ.  :  augur 
al  (significant,  ominous). 
augusto  [L.  -tus  (augere,  increase)],  ADJ.: 

august  (solemn). 
anla  [L.],  F. :  assembly-hall. 
auledot,  M. :  fiute-player. 
aulemtet,  ADJ. :  fragrant. 
aulico   [-Za],  ADJ.:    aulic  (of  the  court, 

court). 

auliret,  TR. :  perfume. 
aumeu-tameutof  =  -to.    -tare,  TR. : 
augment  (increase),    -tativo,  ADJ.:  aug 
mentative,    -tatore,  M.,  -tatriee,  F. : 
increaser.   -taziouef  =  -to.   llaumen.- 
to  [L.  augere,  increase],  M. :  augmenta 
tion  (increase,  growth). 
aumettaret  =  umettare. 
aumil.  -t  =  umil. . 
anna,  .f  =  aduna. . 
ann-cicaret,  TR. :  rob. 
auu-eiuare  =  uncinare. 
aung7tia.  .  =  augna.  . 
aura  [L.],  F. :  gentle  breeze ;  air ;  auraf 

—  popolare,  popular  favour. 
au-raref,  TR.:  gild,     -reliaf,  F.:  chrys 
alis,  -reatof,  ADJ. :  woven  in  gold.  H  au- 
reo  [L.  -reus],  ADJ. :  of  gold  (golden) 
glorious,    -reola,  F. :  aureole  (halo,  glo 
ry). 

auretta  [-ra],  F. :  light  breeze  (zephyr). 
auri-colare    [L.  -eula,  dim.  of  auris 
EAR],  ADJ.  :  auricular. 
aurifero  [auro],  ADJ. :  auriferous. 
auriga  [L.  (aurea,  bridle,  ago,  lead)],  M. 

coachman. 

aurinot,  ADJ. :  gold-coloured  (golden). 
aurispic.  ,f  =  aruspic.  . 
auro  (poet.)  =  oro. 
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i-urora,  pop.  -rora  [L.],  F. :  aurora 
(dawn). 

tusaref ,  TR. :  accustom  (inURE). 
ansi-Iiare,  -liario,  ADJ.:  auxiliary;  M.: 
auxiliary  verb;  PL.:  auxiliaries,    -liato- 
re,  M.:  helper.     Hausi-liof  [L-  ami- 
Hum],  M. :  assistance  (help). 
msof ,  ADJ.  :  bold  (daring). 
au-spicato,  ADJ. :  augured.     ||au-spi-c© 
[L.  -spex  (avis,  bird,  specere,  view)],  M. : 
augur  (diviner) ;  protector  (patron),   -spi- 
•eio,  -spizio,  M. :  auspice  (presage ;  pro 
tection). 

auste-ramente,  ADV.:  austerely,  -ri- 
ta,  p.:  austerity.  ||auste-ro  [L.  -rus 
(Gr.  aurein,  parch)],  ADJ.:  austere  (se 
vere)  ;  morose ;  poor  (of  food) ;  sour  (of 
wine). 

au-str  ale,  -strinof,  ADJ. :  austral  (south 
ern).  IJau-stro  [L.  -ster],  M.:  south; 
south  wind  (auster).  -striaco  [Austria], 
pi.  -cit  M. :  Austrian. 
aut,  aut  pL]»  ADV. :  either,  or. 
lutenti-ca,  F. :  authentic  proof,  -ca- 
meute,  ADV.:  authentically,  -care, 
TR.:  authenticate  (prove),  -cazioiie, P.: 
authentication,  -eita,  P.:  authenticity. 
Hautenti-co  [Gr,  autds,  self],  ADJ. :  au 
thentic  ;  authoritativef;  per  — 1»  authen 
tically. 

auto  i  (wig.)  =  avuto  (cf.  avere). 
auto 2  da  fe  [Port.  'ACT  of  FAITH'],  M.: 
auto-da-fe. 

auto=  [Gr.  autds,  self],  PREP. :  auto-. 
auto^iografia,  F. :  autobiography. 
auto  =  erata,   P.,  -crate    [Gr.  krdtos, 
strength],  M. :  autocrat,    -cratico,  ADJ. : 
autocratic(al).    -crazia,  P.:  autocracy. 
autodafe  =  auto  dafe. 
auto=grafia,  P.:  autography.     autd= 
grafo,  M. :  autograph. 
aut 6 =ia a  [Gr.  mdtos,  force],  M. :  automa 
ton   (self -moving  machine),     -matico, 
ADJ.  :  automatic(al). 

auto-uomia,  P.:  autonomy.  auto=uo- 
mo  [nomos,  law],  ADJ.  :  autonomous. 
autopsia  =  autossia. 
auto-re  [L.  auetor  (augere,  produce)],  M.: 
author,  -revole,  ADJ.:  authoritative, 
-revolezza,  P.:  authoritativeness.  -re- 
volmente,  ADV.:  authoritatively,  -ri- 
ta,  P. :  authority,  -toritativo,  ADJ.  : 
authoritative,  -rizzare,  TR.:  authorize. 
-rizzazioue,  P. :  authorization,  -roue, 
M. :  "great  author,  -ru-e-eio,  M. :  wretched 
author. 

autossia,  [Gr.  autds,  self,  opsis,  view],  P. : 
AUTOPSY. 

autriee  [-tore],  F. :  authoress. 
au-tuunale,  ADJ  :  autumnal.     [|«tuuuo 
[L.  -tumnus],  M. :  autumn. 
auzz. .  =  auguzz. . 
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av-  [L.  ad,  to,  ab,  from],  PREF.  ad-,  ab-. 

ava  [avo],  P. :  grandmother. 

ava-e-eevole  f»  ADJ.:  solicitous;  swift, 
-eezzaf,  F. :  solicitude ;  hurry,  -eiaref, 
TR. :  hasten,  ava-e-eiof ,  M. :  solicitude; 
hurry ;  ADV. :  in  haste  (quickly) :  o  tardi  o 
— ,  sooner  or  later. 

avalet,  ADV.  :  soon  (presently). 

avanf  =  avanti.  =giaardia,  F. :  van 
guard. 

avania  [fr.  Turk.],  F.:  imposition  (orig. 
by  the  Turks  on  the  Christians);  exaction; 
affront. 

avannotto  [uguanno],  M.:  young  fry; 
simpleton. 

avautaggiof  =  vantaggio. 

avaa-t©*(i>oei.),  -ti  [L.  ab,  ante,  before], 
PREP,  or  ADV.  :  before  (of  place  or  time) ; 
forward :  d'  ora  (or  da  qui)  in  — ,  hence 
forward  ;  andare  — ,  go  before;  go  on 
(proceed);  essere  — ,  be  advanced;  farsi 
— ,  present  or  introduce  one's  self;  pas- 
sare  — ,  pass  beyond  (leave  behind).  -ti= 
camera!  =  anticamera.  =c/tet,  CONJ. : 
before  that,  -ti  =  gnardiaf  =  avan- 
guardia.  -zam.en.to,  M. :  advancement 
(progress).  -zare,TR. :  advance;  present; 
pass  beyondf  (outstrip,  surpass);  INTR.  : 
advance,  proceed ;  be  over  and  above,  re 
main;  escape;  REFL.:  advance;  be  ready; 
anticipate!;  take  couragef:  mi  basta  e 
me  TI' — za,  I  have  enough  and  to  spare. 
-zati-e-eio,  M. :  remnant  (scrap).  rzato, 
ADJ.  :  advanced ;  over  and  above  ;  left, 
remaining,  -zatoref,  M. :  advancer. 
-zettof,  M. :  trifling  remnant,  -zevolef, 
ADJ.  :  superfluous,  avan-zo,  M. :  (what 
is  over  and  above)  remnant;  remainder, 
rest;  saving  (profit);  PL.:  old  remains 
(ruins) :  d*  — ,  over  and  above,  more  than 
enough,  -zu^eio,  -ziigrHo,  -zikgrliolo, 
•zmxne,  M. :  disp.of-zo;  poor  remnants 
or  scraps,  etc. 

ava-ra-e-efo  [-rd],  ADJ. :  very  avaricious 
(niggardly),  -ramente,  ADV.:  avari 
ciously,  -retto,  M.:  little  miser,  -rez- 
zat  =  -mm. 

ava-xia  [Ger.  haferei],  F. :  particular 
AVERAGE  (damage  to  ship  or  cargo). 
-riare,  TR. :  cause  damage  to  ship  or 
cargo,  -riato,  ADJ. :  damaged. 

a va- rizia,  F. :  avarice.  -rizzaref, 
INTR.:  be  niggardly.  ||ava-ro  [L.  ava- 
rus],  ADJ.  :  avaricious  (greedy) ;  sparing ; 
M.  :  miser,  -ronae^io,  M. :  wretched 
miser,  -rone,  M. :  great  miser. 

ave  [L.],  INTER J. :  ave  !  all  hail ! 

avella-naf,  F. :  filbert.  -not,M.:  filbert- 
tree. 

avelleref  =  svellere. 

avello  [lavello,  tub],  M. :  grave  (tomb). 

avemmaria  [ave  Maria],  F.:  Ave-Maria. 
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avema  [L.],  F. :  oats ;  shepherd's  pipe. 

airere  [L.  habere],  IRR.§;  TR. :  HAVE; 
(sometimes  with  an  abstract  noun  to  be 
rendered  by  *be'  and  an  adject);  M. :  pos 
session  (property) ;  PL.  :  riches  :  —  caldo 
(freddo,fame,  paura,  etc.),  be  warm  (cold, 
hungry,  afraid,  etc.) ;  (lit.)  have  warmth, 
etc.;  —  Usognoy  need ;  — faccia,  be  like ; 
—  agio,  be  at  leisure,  have  time ;  —  vo~ 
glia,  have  a  mind ;  —  a  caro,  be  glad ;  — 
a  sdegno,  disdain  (despise) ;  —  al  sole,  have 
landed  property ;  —  in  costume,  be  accus 
tomed  ;  —  in  grado,  accept ;  —  in  odio, 
hate ;  —  in  pregio,  value  (esteem) ;  —  per 
buono,  take  in  good  part ;  averla  con,  be 
angry  with. 

§  Ind.:  Pres.  h&  or  b,  hai  or  hi,  ha.  or  A," 
abbi&mO)  avete,  h&nno  or  Anno.     Pret.  ^bbi^ 


Rare  forms  :  Pr.  1. 1.  aggie,  3.  dve  :  4.  «^- 
•mo.  S.  ^.Aggiaj  6  .dggiano.  Pret.  6.  ebbono. 
Fut.  a've}rb.  Cond.  1.3.  a(vr}ia;  6.(avr}ia- 
no.  Ger.  abbi&ndo.  Part,  ai'tto. 

Averno  [L.  -nus],  M. :  Avernus  (lake  in 

Campania  with  poisonous  vapours) ;  (poet.) 

hell ;  ADJ.  :  Avernian. 
aversi.  .f  =  avversi. . 
aversof,  PART,  of  avertere:  avert. 
avi-damente,  ADV.:  greedily;  eagerly. 

-dezza,  -dita,   F.:  avidity;  eagerness. 

llavi-do  [L.  -dus  (avere,  wish)],  ADJ.: 

avid  (greedy) ;  eager. 
avironaret,  TR. :  environ  (surround). 
av-£to,  ADJ.:  ancestral  (hereditary),  av-o 

[L.  ai7Ms],M. :  grandfather;  PL.:  ancestors. 
a=vocare,  TR.  :  appeal ;  (Eng.f  avocate) ; 

take  up.    -vocazione,  F. :  appealing. 
avogad.  ,f  =  avvocaL  . 
avo-la,  F. :  grandmother.    ||-lo  [avo],M. : 

grandfather. 

avolt(e)r.  .f  =  adulter. . 
avoltoiof,  M. :  vulture. 
avorio  [L.  eboreus,  of  ivory],  M. :  IVORY. 
avorniot,  M. :  laburnum. 
avillso,  PART,  of  avellere:  torn  up. 
avimcolot,  M. :  uncle. 
avu-to,  PART,  of  avere.    ~ta,  F. :  gain. 
awal-lamento,  M. :  sinking  down ;  low 

ground;  cavity.     ||-lare  [valle],  INTR.: 

sink  or  crumble  down  (cave  in);  flow  down; 

TR.  :  let  down  (sink) ;  sign  as  security  (at 

the  bottom  of  a  note),     -latura,  F. : 

hollowness. 
awalo-ram.en.to,   M. :   strengthening; 

valour.    || -rare  [valor e],  TR.:  strengthen 

(invigorate,  animate);  REFL.:  be  strength 
ened  (be  encouraged). 
awam.-pam.ento,  M. :  burning ;  flame. 

||-pare    [vampa],   INTR.  :  flame    (blaze, 

burn). 
awan-taggiamento,    M. :    advantage 

(gain).     ||-'taggiare    [vantaggio'l,  TR. : 


awantaggio 

advantage  ;  improve  ;  increase  ;  REFL.  : 
derive  advantage ;  get  the  better,  -tag- 
gio,  M. :  advantage:  <f — ,  more,  -tag- 
gioso,  ADJ.  :  advantageous. 

avvantaref  =  vantare. 

av  =  vedere,  IRR.  ;  INTR.,  REFL.  :  per 
ceive;  foresee,  -vedimento,  M.:  per 
ception;  foresight;  prudence;  cunning. 
-  vedntamemt  e ,  ADV.:  providently 
(prudently),  -vedutezza,  P. :  foresight 
(sagacity),  -ved&to,  ADJ.:  provident 
(prudent,  cautious). 

awe.</3Qa-c7i.et,  -dlocJtef,  CONJ.:  al 
though. 

awele-namento,  M. :  empoisonment. 
ll-nare  [veleno],  TR. :  poison,  -matore, 
M.,  -n.atri-€e,  F. :  poisoner. 

awe-nente,  ADJ.:  graceful  (genteel, 
pleasing),  -neatementef,  ADV  :  grace 
fully,  -aemza,  P.:  grace  (elegance). 
-nevole,  ADJ.  :  graceful  (genteel),  -ne- 
volezza,  P.:  grace  (elegance),  -ne- 
volmente,  ADV. :  gracefully,  -uiente, 
ADJ. :  coming  (future),  -nimento,  M. : 
EVENT  (incident) ;  successf ;  comingf ; 
accessf.  ll-uire  (L.  ad-venire],  IRR.  (cf. 
venire)',  INTR.:  come  to  pass,  happen;  ar- 
rivef;  derivef;  succeedf;  REFL.:  become 
(suit,  fit,  be  adapted) ;  fall  in  withf ;  M.  : 
future  (futurity);  gracef  (elegance):  per 
I' — ,  henceforth,  -niti-e-eipf  =  -ntizio. 

awen-tamento,  M. :  blowing  out ;  rush. 
II -tare  [vento],  TR.  :  blow  out ;  pronounce 
boldly;  shootf  (hurl);  INTR.:  make  a 
big  impression ;  impose ;  REFL. :  rush  up 
on,  -taggme,  P.:  rashness,  -tata- 
mente,  ADV.:  rashly  (inconsiderately). 
-tatello,  ADJ. :  hair-brained,  -tatezza, 
p. :  rashness  (temerity,  imprudence),  -ta- 
to,  ADJ.  :  rash  (inconsiderate,  hasty). 

awen-ti-e-eiot,  -tizio  [-ire],  ADJ. :  ad 
ventitious,  awen-to,  M. :  advent;  ar 
rival,  -tora.  P.,  -tore,  M. :  customer. 

avventrina?e  [venire],  INTR.,  REFL. :  get 
belly-ache. 

avventu-ra  [avvenire],  P.:  adventure 
(occurrence;  riskf);  goodluckf.  -rare, 
TR.  :  adventure  (hazard) ;  REFL.  :  run  the 
risk  (venture),  -ratamentef,  ADV.: 
fortunately;  at  a  risk,  -rato,  ADJ.: 
hazarded;  fortunate  (lucky),  -revol- 
mexrtet,  ADV. :  luckily,  -riere  or  -rie- 
ro,  M. :  adventurer ;  soldier  of  fortune. 
-rosamentet,  ADV.:  luckily.  -roso, 
ADJ.  :  lucky  (fortunate) ;  adventurous. 
awenuto,  PART,  of  avvenire. 
avve-ramento,  M.:  averment  (confir 
mation).  H-rare  [vero],  TR. :  aver  (con 
firm). 

av-verbiale,  ADJ.:  adverbial,  -ver- 
bialmente,  ADV.:  adverbially,  -ver- 
"bio  [verbo],  M. :  adverb. 
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avverdire  [verde],  INTR.  :  become  green 
or  verdant. 

awerificaref  =  verificare. 
avverro,  FUT.  of  avvenire. 
avver-samente,  ADV.:  adversely;  m- 
fortunately.  -sare,  TR. :  turn  against 
(oppose),  -sario,  ADJ.:  adverse  (contra 
ry);  M.  :  adversary  (opponent),  -sativo, 
ADJ.  :  adversative,  -satore,  M.,  -satri- 
•ee,  F. :  opposer  (adversary),  -sazionef, 
F. :  opposition,  -sion©,  P. :  aversion. 
-sit a,  p.:  adversity.  j{avver-so  [L. 
ad-versus  (vertere,  turn)],  ADJ.:  adverse 
(contrary;  hostile);  hurtful;  FREP.f: 
against;  opposite;  M.f:  adversity:  per 
— ,  on  the  contrary. 

avver-tente,  ADJ.:  advertent  (careful, 
circumspect),  -tentemente,  ADV.  :  ad 
vertently  (carefully),  -tenza,  P. :  ad 
vertency  (needfulness,  care),  -timeii- 
to,  M. :  advice  (counsel);  (Eng.f  adver 
tisement),  li-tire  [L.  ad-verier  e  (turn)], 
Pr.  -to  or  -tisco,  TR.  :  advise  (apprise,  in 
form  ;  Eng.f  advertise) ;  admonish ;  ob 
serve  (pay  attention  to),  -titamente, 
ADV.:  advertently  (carefully),  -tito, 
ADJ.:  advised,  etc.:  stare  — ,  be  upon 
one's  guard. 

av-vezzamentof,  M.:  custom.  ![-vez- 
zare  [vezzo],  TR. :  accustom  (train),  -vez- 
zato,  or  pop.  -vezzo,  PART.  :  accus 
tomed  ;  trained,  -vezzaturaf ,  P.:  habit. 
av-viamento,  M.:  beginning.  H-via- 
re  [via],  TR. :  start  (begin) ;  set  on  foot ; 
prepare ;  REFL.  :  set  out.  -viato,  ADJ.  : 
started ;  introduced,  -viatnra,  F. :  be 
ginning  ;  preparation ;  first  kindling. 
avvi-een-damento,  M. :  alternation. 
H -dare  [vieenda],  TR.:  alternate;  REFL.: 
alternate  (change  bv  turns),  -devolef, 
ADJ.:  alternate. 

awi-ci-namento,  M.:  approach(ment). 
-nanzaf,  P.:  approach.  11-n.are  [viri- 
no],  TR.,  REFL.  :  approach,  -nato,  ADJ. : 
approached ;  near  (close). 
awifirnare  [vigna],  TR. :  plant  with  vines. 
awi-limemto,  M. :  abasement ;  humilia 
tion.  H-lire  [vile],  TR.:  degrade  (de 
base,  Eng.f  vilify);  deject  (discourage); 
REFL.  :  degrade  one's  self  (be  degraded) ; 
lose  courage,  -litivo,  ADJ.:  degrading 
(debasing) ;  depreciative ;  discouraging. 
-lito,  ADJ.  :  degraded,  etc. ;  weakened. 
avvilup  -  pam.en.to,  M. :  entanglement. 
11-pare  [viluppo],  TR.  :  envelop  (wrap  up); 
entangle  (confuse) ;  REFL.  :  get  entangled 
(get  bewildered),  -pata,  P. :  confusion : 
ally  — -,  helter-skelter,  -patamente, 
ADV.:  confusedly,  -patdre,  M.,  -pa- 
tri-ee,  p.:  wrapper;  entangler;  cheat. 
-patura,  p. :  entanglement. 
awi  Tia-e«iatot  =  -nazzdto.  jf-iiare 


52 


awinato 


[vino],  TR. :  imbue  with  wine  (as  casks, 
to  remove  the  woody  odour),  -nato,  ADJ.: 
imbued  with  wine ;  drunk ;  wine-coloured. 
-nazzamento,  M.:  getting  tipsy,  -naz- 
zare,  TE. :  make  tipsy;  REFL. :  get  tipsy, 
-nazzato,  ADJ. :  tipsy. 

av-vin-eere  [L.  vindre,  bind],  IRR.  (cf. 
vineere) ;  TR.  :  bind  (tie  up),  -irinc/iia- 
ref  =  -vinghiare.  -vin-ei^liare  [vin- 
ciglio],  TR.  :  bind  with  twigs,  etc.,  fasten. 
-ving7tlare,  TR. :  tie ;  clasp ;  REFL. : 
embrace,  -vinto,  PART,  of  -vineere. 

awiottolaret,  INTR.,  REFL.  :  set  out. 

awi-sagrlia,  F. :  encounter  (petty  fight). 
-sam.eM.tof,  M . :  advice ;  observation. 
||'»sare  [I.L.  visare  (L.  videre,  see),  show], 
TR.*:  advise  (give  notice  to,  apprise,  in 
form);  warn,  think  1%  guessf;  aim  atf; 
perceivef ;  contrivet ;  EBFL.f :  perceive ; 
[viso]  meet  face  to  face  ;  have  an  encoun 
ter.  -satam.exi.tet,  ADV.:  advisedly. 
-satore,  M. :  adviser;  informer;  (theat.) 
call-boy;  judgef.  avvi-so,  M.:  advice; 
news;  advertisement,  placard:  a  mio  — , 
in  my  judgment  or  opinion;  stare  (met- 
tersi)  suU  — ,  be  upon  one's  guard. 

avvis-tare  [vista],  TR. :  judge  at  view 
(estimate) ;  give  a  fine  appearance  to 
(show  off  nicely).  -tato,  ADJ.:  attrac 
tive;  prudent. 

awisto,  PART,  of  avvedere. 

awl-tare  [vite]r  TR. :  screw  tight,  -tic- 
c7tiamento,  M. :  twining ;  twist,  -tic- 
cMare,  TR.:  twine  (twist),  -tire,  INTR.: 
plant  vines,  -ti-e-ciare  [viticcio],  TR. : 
twine  (like  vines),  -tolatof,  ADJ. :  twin 
ing  (tortuous). 

awi-vame'nto,  M. :  reviving.  H-vare 
[vivo],  TR.:  vivify  (enliven);  REFL.:  be 
quickened  (recover),  -vatore,  M. :  re 
viver. 

aviz-zar©t»  -zire  [vizzo],  INTR. :  become 
soft  (of  fruit) ;  wizen ;  fade ;  PART.  :  soft 
(wizened). 

awo-oare,  INTR. :  practice  law ;  pleadf. 
-cariaf,  F. :  lawyer's  profession  or  office. 
-cat a,  F.  :  lady  advocate ;  Patroness  (Ma 
donna),  -eatessa,  F.:  lawyer's  wife. 
H-oato  [L.  ad-vocatus  (vocare,  call),  one 
'summoned'  in  aid],  advocate  (doctor  of 
law,  entitled  to  plead  civil  and  criminal 
causes) ;  lawyer,  -catore,  M. :  advo- 
catef;  magistrate  (in  the  Republic  of 
Venice),  -catorio,  ADJ.:  advocatory  (of 
an  advocate),  -catiicolo,  M.:  pettifog 
ger,  -c  a  tor  a,  F. :  advocate  or  lawyer's 
profession,  advocateship. 

awooolaref*  TR. :  deceive 

awoga.  .f  =  avvoca. . 

awoggolaref*  TR.  :  twist,  wrap  up. 

av=v61gere,  IRR.;  TR.:  wrap  round  (roll); 
REFL.:  'turn  about;  become  twisted;  be 


azzwrreggiar© 

mistakenf.    -vol^imento,  M.:  wrapping 

or  turning  round ;    winding ;    tortuosity ; 

deception,     -volgolaref,  TR. :  entangle. 
awolon-tatamentet,  ADV.:  willingly. 

-tatot*  ADJ.  :  willing ;  arbitrary. 
awolpaoo/tiaret,  RBFL. :  bewilder  one's 

self. 

awolpinaref;  TR. :  deceive. 
awolsi,  PRET.  of  avvolgere. 
awoI-taccMare'j",  INTR.  :   turn  to  and 

fro ;  ramble.    ||-tare  [voltare],  TR.  :  wrap 

up  ;  turn  around,    -tato,  ADJ.  :  wrapped 

up ;  twisted  (entangled),     -tatura,  F. : 

wrapping  ;   winding,     -ticc/tiare,  TR, : 

entangle. 

awolto,  PART,  of  avvolgere. 
awolto-lare   [volto],  TR.,  REFL.:    roll 

(round);  whirl;  ramble;  wallow,    -lata- 

mente,   ADV.:    confusedly,      -latura, 

F. :  rolling  or  rambling  about. 
azienda   [?  Span,  hacienda,   farm],  F. : 

public  or  private  administration  (manage 
ment). 

azimut  [fr.  Ar.],  M. :  azimuth. 
azio-ua-e-e£a,  disp.  of  -Tie.      -n-eella9 

dim.  of  -we.      ||azi6-ne  [L.  actio],  F. :, 

action  ;  act  (deed) ;  subject  (of  a  play) ; 

(leg.)  cause ;  stock,  share,     -nista,  M. : 

shareholder,     -n-0-e-eia,  P.:  mean  little 

act. 
azoto   [Gr.  a-,  not,  zoe,  life],  M. :   azote- 

(nitrogen). 

azza  [cf.  ascia],  F. :  battle-axe. 
azzampato  [zampa],  ADJ.  :  provided  with 

claws. 
azzan-iiameaito,   M. :   seizing  with   the 

teeth.     ||-nare  [zanna],  TR.  :  seize  with 

the  teeth. 
azzar-dare,  TR.:  hazard.    ||-'do  [fr.  Ar.], 

s.':  hazard,    -doso,  ADJ.:  hazardous. 
azzecoare  [zecca],  TR. :  hit  (strike);  hurl; 

catch,  guess. 
azzerolo  =  lazzarolo. 
azzi-caref ,  TR.  :  move ;  REFL.  :  stir ;  be^ 

busy,    -catoref,  M. :  bustler. 
azzi-ma,  F.:  unleavened  dough,    -mare, 

TR.  :  perfume ;  adorn ;  polish,    -mella,, 

F. :  unleavened  wafer.     ||azzi-mo  [Gr. 

d-zimos,  un-leavened],  ADJ.  :  unleavened ;, 

hardf;  M.  PL. :  Easter  (of  the  Jews)  or1 

seven  days  after  Easter. 
azzit-taref ,  -tiref,  TR. :  silence  (stop). 
azzollaref ,  TR. :  kill  with  clods. 
azzop-paret,  -pire  [zoppo],  TR. :  make 

limp;  INTR.:  limp  (hobble),  -patof,  -pito, 

ADJ.  :  lame  (crippled). 
azzuf-famentot,   M< .   Strif6t     J|.fare- 

[zvffa],  REFL.  :  come  to  blows  (fight,  join 
battle),    -fatore,  M. :  wrangler.   -££nof» 
M.:  bailiff. 
azzudlot>  ADJ.  :  dark-blue. 

,re,  INTR.:  incline  to  azure- 


azrarriceio 

colour,  -rie-eio,  -rigno,  ADJ.:  slightly 
azured  (sky-coloured).  ||azziir-ro  [1.  L. 
lazur  (fr.  Pers.)],  M. :  AZURE". 


b,  bi  [L.],  M. :  b  (the  letter). 

"ba-,  disp.  pref.  (cf.  613). 

baban.  [bau],  M. :  bugbear. 

bab-"b. .  [ba-ba,  infantile  BAB-ling] :  -Tba-e- 
•eio,  disp.  of -bo;  ADJ.:  silly,  -ba-e-eio- 
net,  M.:  fool,  -baleo,  ADJ.:  silly.  -Tba- 
locco,  ADJ.  :  dull,  heavy.  -Tbeo,  ADJ.  : 
silly;  M.  (bea,f.):  silly  person  (fool).  -bi- 
no,  car.  of  -bo.  -bione,  aug.  of  -beo. 
-"bo,  M.:  (/am.)  father  (dad),  -buassag- 
gine,  F.  :  silliness.  -Vaasso,  ADJ".  : 
foolish  (stupid). 

"balsbii-e-eia  [fr.  Ar.],  P. :  toe-slipper. 

Ibablmino  [?],  M. :  BABOON  ;  fool. 

"ba"bbiiscot,  ADJ. :  big  and  tall. 

Ba-bel(l)e  [fr.  AssyrJ,  P. :  Babylon  (city 
of  Assyria) ;  babel,  confusion.  -bilonda, 
=  Babele. 

"ba-ca-e-eio,  disp.  of  baco.  -caio,  M. : 
silkworm  raiser,  -care,  INTR.:  be  worm- 
eaten,  -carozzo,  M. :  little  worm  (grub) ; 
robber,  -cati-e-cio,  ADJ.  :  worm-eaten ; 
somewhat  unhealthy,  -cato,  ADJ. :  hav 
ing  worms ;  sick. 

"bacca  [L.],  P. :  berry ;  pearl. 

bac-cala,  -calarof  [Sp. -aZao],  M.:  dried 
cod,  stockfish. 

bacca-lare  [L.  -larius],  M. :  wiseacre, 
pretender  to  wisdom,  -leriaf,  P.:  bach 
elor's  degree ;  arrogance. 

bacca-nale  [Bacco],  M. :  bacchanal  (feast 
in  honour  of  Bacchus),  -n.aria,  p.: 
feast  of  Bacchus,  -'no,  M.:  loud  talking. 
-'nte,  P.:  bacchante  (priestess  of  Bac 
chus),  -'ref,  TR.  :  dance ;  revel,  -'tof, 
ADJ.:  drunk. 

ba-e-eella  [-cello],  P.:  silly  woman,  -eel- 
laio,  M. :  bean-field,  -eelletto,  dim. 
of  -cello. 

"ba-e-eelliere  [Fr.  bachelier],  M. :  bach 
elor's  degree;  bachelor;  wiseacref.  -eel- 
lierato,  M. :  bachelor's  degree. 

*ba«e-eellino,  ADJ. :  of  the  bean  variety ; 
like  a  bean.  || --cello  [-ca],  M.:  bean  or 
pea  (with  the  pod);  pod  (shell);  simpleton, 
--eellone  aug.  of  -cello. 

"bacc7iet-ta  [bacchio],  P.:  stick;  rod. 
-tare,  TR. :  beat  with  a  stick:  —  una 
cosa,  sell  a  thing  for  very  little,  -tata, 
p. :  blow  with  a  stick,  -tina,  car.  dim. 
of  -ta.  -tino,  dim.  of  -to.  -to,  M. :  rather 
large  stick,  -tona,  P.,  -tome,  M. :  devo 
tee  (penitents  being  touched  with  a  rod, 
by  the  priest);  bigot;  hypocrite,  -tone- 
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ria,  P.,  -tozdsmo  [cf .  -tone],  M. :  bigotry; 
hypocrisy. 

"bac-c/iiare  [bacchio],  TR.  :  knock  down 
(with  a 'pole');  killf,  murder,  -c/iiata, 
p. :  beating. 

baec/iieo,  ADJ. :  Bacchian  (drunken). 

"bacc7iil(l)6n-a,  P.,  -e  [?],  M. :  simple 
ton;  idler. 

bacc/iio  [baculo],  M. :  big  stick ;  pole ; 
young  lambf. 

ba-e^eifero  [bacca],  ADJ.  :  producing  ber 
ries  ;  bacciferous. 

Bacco,  M.  :  Bacchus  (god  of  wine);  wine; 
lovef. 

bac7ie-eaf,  P.:  show-case,  -cof,  M., 
-cat,  P. :  showy  person. 

Ibac7ie-re!lo,  dim.  of  baco.  "bacli©- 
rozzo,  -rdzzolo,  M. :  worm  (grub). 

"ba-eia= basso,  M. :  profound  reverence; 
humility,  -mano,  M. :  kiss  on  the  hand; 
compliment.  -mento,  M.:  kissing  (sa 
lute).  =pile  [pila,  font  of  holy  water]^ 
M. :  bigot;  hypocrite.  =polvere,  M. : 
hypocrite.  ||ba-e£a»re  [6acioi],TR.:  kiss 
(salute) ;  REPL.  :  kiss  one  another ;  M.f : 
kiss.  =santi  [santi,  saints],  M.:  devotee ; 
hypocrite.  Tba^igiio,  M. :  kiss. 

"ba-eile,  M. :  basin,  -eiaella,  p. :  small 
basin.  --einetto,  M.:  helmet -piece. 
H-cino  i  [1.  L.  bassinus],  M. :  BASIN,  vase. 

%a-eino2,  dim.  of  -do.  H-'-eioi  [L. 
basium],  M. :  kiss  (salute). 

"ba-e/02  [1.  L.  opacivus,  OPAQUE'],  ADJ.f. 
shady  (in  the  shade). 

Im-eione,  --ciozzo,  aug.  of-cioi. 
cMare,  TR.  :  kiss  repeatedly, 
c7tio,  M. :  repeated  kissing. 

"ba-co  [L.  -cus],  M. :  worm ;  silkworm. 
-colino,  dim. 

"bacolof  :=:  -culo. 

*bac-dcco,  M. :  cowl  (hood). 

"baculo  [L.  -lum],  M. :  stick ;  staff. 

"ba-da  [-dare],  P.:  delay:  only  in  stare 
(tener)  a  — ,  delay,  detain,  keep  expec 
tant,  -daggio,  M. :  expectation,  hope. 

1>ada-lic7tibt,  -Iisc7iiot,  -liscof,  M. : 
basilisk. 

"b a da-16ne,  ADJ.f:  idle;  M. :  great  idler 
or  trifler;  choir-desk;  large  fig.f  -luo- 
care,  INTR. :  loiter,  watch ;  skirmish  ; 
assaultf;  investf.  -luccatoref,  M. : 
assailant.  -Mccof,  M. :  slight  skirmish ; 
trifling  diversion;  trifle,  -mentof,  M. : 
delay.  l|bada-re  [?],  DTTE.:  observe 
carefully  (be  attentive);  mind;  losetimef; 
REFL.  :  avoid  danger. 

"baderlat,  P* :  frivolous  woman. 

ba-dessa  [L.  abbatissa  (cf.  abate)],  P.: 
ABBESS,  -dia,  P.:  abbey,  -diale,  ADJ.: 
(jest.)  large,  fat. 

badi^liamentof ,  -digrliof  ,M.:  yawning. 

badile  [L.  batillo],  M, :  shovel. 
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ba£-fetto,  -fimo,  dim.  of  ~fo.  ll-fo  [?], 
(us'ly  pi.),  M. :  mustache,  -fona,  P.: 
bearded  woman,  -fone,  ADJ.,  M.:  heavy- 
bearded  (man). 

bagaf  i  [Fr.  bague  =  It.  &acca],  F. :  gem. 

ba-gafs  [1.  L.],  P.:  leather  bottle,  -ga- 
gdio,  M. :  baggage;  knapsack.  -gagrUii- 
me,  M. :  mass  of  baggage,  -gascia,  P. : 
strumpet. 

bagat-tella  [?  bagai],  P.:  bagatelle 
(trifle),  -tino,  M. :  small  coin;  worthless 
fellow. 

"bag -goo  [?],  M. :  fool;  ADJ.:  foolish. 
-gianata,  P.:  foolish  act.  -giano,  M.: 
fool  (simpleton). 

baggiolaref ,  TR. :  support,  rest. 

bag/i  er  [Ger.  wagen],  M. :  four-wheeled 
carriage  (or  WAGON). 

bagfre-ro  [?  baga],  M. :  coin  (farthing). 
-rone,  M. :  big  copper  coin. 

bagiof,  M. :  kiss. 

bagrliore  [?  la-,  lueore],  M. :  flash. 

ba-£rnaiolo,  M. :  bath-attendant,  -gna,- 
mento,  M. :  bathing  (wetting).  -<;nan- 
te,  M.,  F.  (us'ly  pi.):  bather,  -0uare, 
TE.  :  bathe  (sprinkle,  wash,  moisten;  RBFL.: 
bathe,  -firnatura,  P. :  course  of  baths ; 
time  for  bathing,  -{/netto,  dim.  of  -gno. 
||-grno  [L.  balneum],  M.:  bath.  -0nolo, M.: 
bathing  with  water,  etc.  (to  ease  pain). 

ba-gordare,  INTR. :  revel ;  tiltf  (joust). 
||-gordo  [L  L.  bufurdium],  M. :  revelling 
company ;  lance  (pike)f- 

bai=a  i  [?],  F. :  BAY.    -ettaf,  dim. 

bai=a  2  [?],  F.  :  joke.    -6ttaf,  dim. 

baiettone  [baio],  M. :  lining  goods  (chest 
nut  coloured). 

baiaref  =  abbaiare. 

bailamme  [Turk.],  M. :  hubbub. 

bai-lo  [L.  -ulus,  porter:  ak.  to  Eng. 
bailiff],  M.:  city  magistrate;  official.  -Href, 
TR. :  rule  (govern). 

bai-o  [L.  badius],  M.:  chestnut  colour.  -6c- 
co,  M. :  four  farthingsf  (from  the  colour); 
worthless  man ;  boor,  -oocone,  aug.  of 
-occo. 

"bai-oiiac-eXof,  disp.  of  -one.  ||  -6ne  [aug. 
of  baia2\9  M. :  big  or  bad  joke;  joker 
(banterer). 

*baionet-ta  [Bayonne,  Fr.  city],  P. :  bay 
onet,  -tata,  p. :  bayonet  thrust. 

"baiosof ,  M. :  lover  of  jokes. 

"baiuoaf,  p. :  nonsense,  trifle. 

"ba-lascio  or  -lasso  [1.  L.  -lascius],  M.  : 
kind  of  ruby. 

"balan-staf,  p.,  -stof,  M. :  pomegranate 
flower. 

TbalaTi-stro  [Gr.  -stiori],  M. :  small  balus 
trade,  -strata,  p. :  balustrade,  -stra- 
to,  ADJ.  :  balustraded. 

Iml-fcettamentc^M.:  stammering,  -bet- 
tante,  M.:  stutterer  (stammerer),  -bet- 
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tare,  TR.,  INTR.:  stutter  (stammer),  -"bet- 
tio,  M. :  continued  stammering,  -"foezza- 
ref,  INTR.:  stammer.  11-Jjo  [L.  -bus], 
ADJ.:  stammering.  -Tbotiref;  -"bnssaref, 
-Iratireti  -"fonzzaref ,  INTR.  :  stammer, 
-"biizi©,  P. :  stammering,  -"buzziente, 
ADJ.:  stammering;  M.,  P.:  stammerer. 
-Imzziref,  INTR. :  stammer. 

Balcano,  ADJ.,  M. :  Balcaii, 

feal-cof  [L.  ~cus],  M.  :  floor ;  scaffold ; 
horns  of  a  stag,  -cone,  M. :  balcony. 

bald.aoo7ti.iio  [Bagdad],  M. :  baldachin 
(canopy). 

bal-damente,  ADV.:  boldly,  -damza, 
F. :  boldness  (self-confidence),  -danzeg- 
giaref,  INTR. :  possess  boldness ;  act 
Boldly,  -danzosainente,  ADV. :  boldly, 
-danzosetto,  dim.  of  -danzoso.  -dan 
zoso,  ADJ.  :  bold  (courageous),  -dellof, 
ADJ.  :  bold,  -dimentof,  M. :  boldness. 
H-do  [Ger.  bald],  ADJ.:  BOLD,  -ddria, 
p.:  bonfire. 

baldracca  [?],  F. :  harlot. 

ba-lena  [L.  -Icsna],  p.:  whale ;  whalebone, 

b  ale-name  lit  o,  M. :  lightning.  ||-na- 
re  [-leno],  INTR.  :  flash. 

baleniere  [~lena]t  ADJ.:  whaling;  M.  ; 
whaling-vessel. 

ba-lenio,  M. :  frequent  lightning.  H-le- 
no  [?],  M. :  lightning  (flash). 

balenotto  [-lena],  M. :  young  whale. 

bale-stra  [L.  balista],  F. :  cross-bow; 
(typ.)  galley,  -straio,  M. :  bow-man. 
-strare,  TR.,  INTR. :  shoot  (hurl) ;  trans- 
piercef.  -strata,  p.:  bow-shot;  length 
of  a  bow-shotfj  gun-shotf.  -striere, 
M. :  bowman,  -strinof,  dim.  of  -stro. 
-*stro,  M. :  crossbow,  -stro no,  aug.  of 
-stro;  kind  of  breadf.  -stru-e-eto,  M. : 
kind  of  swallow. 

ba-li  [L.  baiulus,  'carrier/  ak.  to  Eng. 
bailif],  M.  :  commander  (in  knighthood). 
-Ha i,  P.:  authority  (power).  ba-lia2, 
P.:  wet-nurse,  -lia-e-eia,  disp.  of  -Ha 2. 
-liaggio,  M. :  office  of  a  commander; 
magistrate;  BAILIWICK.  -Katico  [cf. 
-lia  2],  M.  :  nurse's  pay.  -liatof,  M. : 
bailiff's  rank.  ba-Iio  [-tax 2],  M.:  hus 
band  of  a  nurse;  preceptorf.  -liona, 
aug.  of  -liaz. 

bali-sta  [L.],  F.:  ballista.  bali-stioa, 
F. :  ballistics. 

ball  a  [OGer.  balla],  P.:  BALE,  sack:  a 
balle,  in  abundance. 

bal  labile!,  M. :  ballet  (dance),  -lado- 
ref,  M. :  gallery  of  a  ship,  -lamentof, 
M. :  wavering;  dancing.  ||-lare  [ak.  to 
Eng.  ball],  INTR.  :  dance,  waver,  -lata, 
P. :  BALLAD ;  intriguef.  -latella,  -la- 
tetta,  dim.  of  -lata.  -latina,  dim.  of 
-lata.  -latoio,  M.:  gallery,  terrace,  -la- 
tore,  M., -latri-ee,  F.:  dancer,  -leriaf. 


ballerina 

P. :  dancing,  -lerina,  F. :  wagtail,  -le- 
rina,  F.,  -lerino,  M.:  professional  danc 
er;  dancing-teacher,  -iettare,  INTR.  : 
jump,  dance,  -letto,  dim.  of  -lo.  -lo. 
M.:  ball  (dancing),  -lomchiaref,  INTR.: 
dance  badly.  -lonc/iiot,  M. :  country 
dance,  -lonzarei,  INTR.:  dance  badly. 
-lomzolare,  INTR.  :  dance  carelessly ; 
jump  about,  -lonzolo,  M. :  awkward 
dance. 

bal-16ttat  [? palla],  F.:  little  ballf;  boiled 
chestnut  (dim.  of  -la),  small  bag:  naso 
a  — ,  thick  nose;  balloting  ball,  -lot- 
tare,  TR. :  ballot,  vote,  -lottazione, 
F. :  balloting,  voting. 

bal  -  neario  [L.  -neum,  bath],  ADJ.  : 
bathing. 

ba-loccagginet,  F.:  nonsense,  -locca- 
re,  TR.:  trifle  (away  time) ;  REFL.:  divert 
one's  self  (with  trifles);  trifle  away  or  lose 
time.  -loccJteriat,  F. :  silly  diversion. 
-locco  [-daluceo],  M. :  toy,  amusement; 
clownf.  -loceone,  M. :  blockhead. 

balogiaf,  F. :  boiled  chestnut. 

balogio  [ak.  to  barlume,  which  cf .],  ADJ.  : 
feeble ;  dull  (heavy) ;  sultry  (indicating 
rain). 

ba-lordaggine,  F. :  foolishness  (stupid 
ity).  -loVdamente,  ADV. :  foolishly. 
-lordiaf,  F. :  foolish  act.  H-16rdo  [?  lor- 
do],  ADJ.  :  dull ;  indisposed. 

bal-samaret,  TR. :  embalm,  -samlco, 
ADJ.  :  balsamic,  -samina,  F. :  balsam. 
-saminof,  M. :  balsam-tree.  (Cbal-sa- 
mo  [Gr.  -samon],  M.  :  BALM. 

balsof,  M. :  jump ;  sheaf. 

balsolataf,  F. :  fear. 

bait  a  [?],  F.  :  in  dar  (la)  — ,  upset  (esp. 
of  boats). 

balteo  [L.  -teus],  M. :  BELT. 

Baltico,  ADJ.,  M. :  Baltic. 

baluardo  [Ger.  bollwerk],  M. :  BULWARK, 
bastion,  fortress. 

ba-lnginare  [ak.  to  -logio],  INTR. :  flash; 
flicker. 

balusaxitet,  ADJ. :  short-sighted. 

bal-za  i  [-zo],  F. :  cliff,  rock. 

bal-za  2  [L.  -teus,  BELT],  F. :  trimming- 
band;  fringe;  white  *  streak'  or  spot  (on 
horses),  -zana,  F. :  white  *  streak '  or 
spot  (on  horses),  -zano,  ADJ.:  white- 
*  streaked '  =  dappled  horse ;  two-coloured 
(arms  or  insignia) ;  scatter-brained. 

bal-zare  [?  Gr.  -Kzein,  throw],  INTR.: 
jump,  leap,  -zellare,  INTR.  :  skip,  jump. 
-zello,  M. :  small  leapt;  special  tax. 
-zellone,  M.:  skipping  (leaphig).  -zo, 
M.  :  jut  (cliff) ;  jump. 

bam-bagellof,  M.:  rouge  puff,  [[-bagta 
[L.,  Gr.  -bdkion],  F. :  cheap  cotton :  (jig.) 
di  — ,  weak,  delicate,  -bagino,  ADJ.: 
cotton;  M.:  thin  goods, dimity,  -bagiof, 
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M. :  cotton,  -bagioso,  ADJ. :  of  or  like- 
cotton. 

bambara  [•  Afr.],  F. :  game  of  cards 
(similar  to  primero). 

bam-berottola,  P., — lo,M.:  rather  large 
child,  -bina,  F.  of  -bino.  -bimaggine, 
F. :  childishness,  -"binaia,  p. :  nurse  (in 
noble  families),  -binaio,  M. :  lover  of 
children  (spec'ly  old  person),  -binata, 
F. :  childish  act  or  speech,  -binella, 
-bimello,  dim.  and  car.  of  -bino.  -"bl 
uer  ia,  F.  :  childishness ;  childish  act. 
-binesco,  ADJ.  and  disp.  of  -bino.  -bi- 
netta,  -biaetto,  dim.  of  -bina  and 
-bino.  H-bino  [?  a  lost  -bo,  cf.  -&oZo],  M.: 
child  (under  eight  years  of  age).  -bofy 
ADJ.:  simple,  -bo-e-eeria,  F. :  childish 
act;  childishness,  -bo-e-eiata,  F.:  child 
ish  act;  caricature,  -bd-e-eio,  M.:  large,, 
fat  child ;  simple  person. 

bam-bola,  P.:  puppet  (of  rags,  etc.), 
doll;  little  girlf.  -bolinaggine,  P.: 
childishness.  Jl-bolo  [Gr.  -b'alos],  M. ; 
little  boy.  -bolone,  M. :  fat  child. 

bambu  [Ind.],  M. :  bamboo. 

banano  [Indj,  M. :  banana. 

ban-ca,  F. :  BANK  ;  soldiers*  pay-office ; 
bench  (of  galley-slaves),  -ca-e^cio,  M. : 
large  shelf  or  board;  bench,  -carlo, 
ADJ.:  pertaining  to  a  bank,  -carotta, 
F. :  bankruptcy.  -eJtetta,  dim.  of  -ca~ 
-cTtettare,  INTR. :  banquet,  feast.  -c7iet~ 
to,  M. :  banquet;  car.f  of  -ca  or  -co: 
rowers'  benchf.  -cMere  [-ca],  M. :  bank 
er  ;  cambist,  -cfcina,  F. :  porch  or  gar 
den  bench;  elevation  of  ground  (behind 
which  soldiers  take  aim) ;  foot-path.  H-oo- 
[Ger.  bank,  BENCH],  M.:  writing  desk;  mag 
istrate's  desk;  street-vender's  counter; 
sand-bar.  -co=g£ro,  M.:  transference  of 
deposit. 

ban-da  [Ger.  band],  F. :  BAND  (strip ;  fu 
neral  band  or  drapery;  troop;  band  of 
musicians);  part  of  a  door;  sidef.  -da- 
ref,  TR.:  trim  with  bands,  -deggiaret* 
TR.:  proclaim;  banish.  -della,F>.  hinge. 
-deraio,  M. :  maker  of  ensignsf;  ensign- 
bearerf ;  church  decorator.  -der(u)61at 
P.:  flag  (on  a  vessel);  vane  (weather-cock); 
fickle  person,  -diera,  P.:  ensign;  flag 
(of  a  ship),  -dleraio,  M. :  maker  of 
ensigns,  -dinella,  p.:  towel  (on  rol 
lers);  pulpit  cover. 

ban-dire  [-do],  TR.:  announce  (in  church); 
banish,  -dita,  F. :  private  grounds,  -di- 
to,  ADJ.:  proclaimed;  banished;  M.:  BAN 
DIT,  outlaw:  —  a  corte,  royal  or  public 
banquet. 

ban-dista  [-da],  F. :  member  of  a  band. 

ban-ditore  [-dire],  M. :  proclaimer  (pub 
lic  crier).  ||-db  [L  L.  -num],  M. :  decree; 
banishment ;  condemnation*!". 
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bamdoliera  [banda],  M. :  shoulder-belt; 
soldier's  belt. 

bamdolo  [-da],  M. :  head  of  a  skein. 

bara  [OGer.  ftara],  P.:  BIER,  coffin;  litter. 

barabiiffa  [barujfa],  F. :  scuffling ;  riot 
(confusion). 

barac-ca  [barra],  F. :  barrack ;  bath 
house.  -cMer©t?  M-:  sutler,  -cu-e-eia, 
dim.  and  disp.  of  -ca. 

baragozzo  [?  Afr.],  M. :  trifle. 

baraonda  [Sp.  -rahunda],  F. :  confusion 
(hubbub). 

ba-rar©  [~ro],  INTR.  :  cheat  (at  play). 

baratro  [L.  -trum],  M. :  deep,  dark 
place ;  abyss  (hell). 

Tbarattat,  F. :  contention. 

barat-tamento,  M.:  exchanging.  || -ta 
re  [Gr.prdttein]fiE.:  exchange  (BARTER); 
cheat;  deal  with  swindlersf;  embroil  one's 
selff.  -tatore,  M.:  exchanger,  -tazio- 
net,  F. :  exchanging,  -teria,  F. :  bar 
tering,  -tiere,  M.:  swindler;  hucksterf. 
-to,  M. :  exchange ;  swindle. 

barattolaf ,  F. :  water-fowl. 

barattolo  [?  1.  L.  veratrum],  M. :  vase ; 
pot  (for  medicines,  conserves,  etc.). 

bar-ba  [L.],  F. :  beard ;  force  (strength) ; 
root;  unclef:  in,  alia  — ,  in  spite  of. 
-babietola,  F. :  beet-root,  -bacan©, 
M. :  barbacan,  fortification,  -baeeia, 
F.:  rough  beard,  -bagiaimi  [Fr.  barbe 
a  Jean],  M. :  owl ;  simpleton. 

barbagrlio  [bagliore],  M. :  dazzling ;  dizzi 
ness. 

bar-balacc7iiot,M.:  dotard,  -bandroc- 
cof,  M.:  lazy  person,  -banot,  M.:  unclp, 

barbaramente  [-ro],  ADV.:  barbarously. 

barbar©  [-ba],  TR.  :  take  root ;  play  a 
trick. 

bar-bareggiar©,  INTR.:  speak  or  act 
barbarously;*  commit  barbarisms.  -Tba- 
rescamente,  ADV. :  barbarously,  -ba- 
reseo,  ADJ. :  barbarous,  bar-bari,  M. 
PL. :  barbarians  (northern  nations  not 
under  Roman  rule),  -barico,  ADJ.:  bar 
barous,  -bari©,  F. :  barbarity  (cruel 
act) ;  barbarous  manner  of  speaking  or 
writing,  -barismo,  M.:  barbarism;  sole 
cism,  bar-baro  [Gr.  -baros],  ADJ.:  bar 
barous  (fierce,  gruel) ;  M. :  barbarian. 

barbarossa  [-ba],  F. :  sort  of  grape. 

barbassdro  [varvassoro,  vassal  of  low 
rank],  M. :  wiseacre. 

bar-bata  [-&<&],  F. :  roots.  -Ibatolla, 
F. :  layer,  sprig ;  kind  of  herb  (eaten  in 
salad),  -batof,  ADJ.  :  rooted ;  wise ;  val 
iant,  -bazzale,  M.:  curb  (check);  fetter. 

bar-beraref,  INTR. :  play  horse ;  whirl 
about  (of  a  peg-top),  -beresco,  M. : 

.  groom  of  barbery  horses ;  barbery  horsef . 
Hbar-bero  [Barberia],  M. :  BARBERY 
horse;  race-horse. 
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barb©tta  [-ba],  F. :  small,  thin  beard. 

bar-bicamanto,  M.:  taking  root.  ||-bi- 
car©  [-ba],  INTR.  :  take  root ;  grow. 

barbi<jef,  ADJ.  :  pertaining  to  a  sheep ; 
F. :  sheep;  ewe. 

bar-bi-eella,  -bi-eima,  dim.  of  -ba  (in 
sense  of  root),  -bicolaf,  dim.  of  -ba. 
-bicone,  M. :  large,  coarse  beard  ;  main 
root.  -Mere,  M. :  barber  (hair-dresser). 
-bieriaf,  F.  :  barber's  shop,  -bigi,  M. 
PL.:  whiskers.  ||-bino  [-5a],  M. :  "small 
beard;  piece  of  cloth  to  polish  razors; 
miserf;  ADJ.:  lacking  ability,  -bio, 
-bo,  M. :  barbel  (kind  of  fish).  -bi=ton- 
sore,  M. :  barber,  -bdgio,  ADJ.:  old, 
imbecile;  M.:  dotard,  -bolina,  F.:  very 
small  root,  -boa©,  M.:  aug.of.  -ba;  long 
thick  beard ;  water-spaniel,  -bozza,  F. : 
horse's  under- jaw;  =  -bozzof,  M.:  helmet- 
front  (for  cheek  and  chin),  -bu-einof, 
ADJ.  :  slightly  bearded. 

barbu-£/lt'amento,  M. :  stammering. 
||-£/l£are  [ak.  to  barbottare],  INTR.:  stam 
mer  ;  speak  confusedly. 

bar-buta  [-ba],  F. :  helmet  with  a  deep 
visor;  helmeted  soldier.  -bikto,  ADJ.: 
heavily  bearded. 

bar-ca  [L.],  F.:  bark  (small  boat);  affair; 
confused  heap,  -ca-c^ia,  disp.  of  -ca. 
-oaiolo,  M. :  boatman ;  ferryman,  -ca- 
menare,  REFL. :  save  one's  self,  -ca- 
rola,  F. :  barcarolle  (gondolier's  song), 
-cata,  F. :  boat-load  (boatful).  -c7^eg- 
giar©,  INTR.  :  ride  in  a  boat  (for  plea's- 
ure)t;  REFL.:  save  one's  self,  -c/teg- 
g£ot,  M. :  boat-riding,  -c/tere-c-c/of,  M.: 
large  number  of  boats,  -cfoetta,  F. : 
small  boat ;  pleasure-boat,  -o/iettaidlo, 
M. :  boatman,  -c/^ettima,  -o7&ettiuo, 
-o7^etto,  -e7i©ttii-e-e£o,  dim.  of  -ca. 
-c7e,mo,  M. :  hunting-boat  (used  in 
marshes).  -coilaineMto,  M. :  wavering. 
-collar©,  INTR.:  stagger,  waver  (totter). 
-collio,  M.:  continuous  wavering.  -o61- 
lof,  M. :  wavering,  -con©,  aug.  of  -ca. 
-onllare  ==  -collar e.  -ciiil6ne9  -cul- 
loui,  ADV.  :  waveringly. 

bar-da  [1.  LJ,  F. :  caparison,  -damen- 
tar©t,  TR. :  caparison,  -daamentot, 
M. :  trappings  (of  a  horse),  -dare,  TR.  : 
caparison ;  harness. 

bardana  [1.  LJ,  F. :  burdock. 

bardassa  [?],  M. :  naughty  or  ill-bred 
boy;  rogue. 

bar-datura,  F. :  caparison  (trappings  of 
a  horse).  ~d©Ila  [-da],  F. :  pack-saddle. 
-dellaret,  TR.  :  put  on  a  pack-saddle, 
-dellone,  M.  :  large  saddle  (used  in  train 
ing  colts),  -digllo  [Fr.  -rfe,  piece  of  ba 
con],  M. :  kind  of  marble  (white  and  ceru 
lean). 

bar-do  [Celt,  -dus],  M.  :  bard  (poet,  esp. 
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of  the  north),  -docuctillot,  M. :  bard's 
garment. 

bardotto  [-da],  M. :  mule ;  apprentice. 

"ba-rella  [-ra],  p. :  handbarrow,  litter ; 
PL.  :  eye-glasses,  -rellare,  INTR.  :  rest ; 
carry  on  a  handbarrowf.  -rellone,  M. : 
wavering. 

bareriaf ,  p. :  cheat ;  swindle. 

foar-gagriaaret,  INTR.:  bargain,  -ga- 
gnot,  M. :  negotiation. 

"bar-gella,  P.:  crafty  or  talkative  woman. 
-geilin.o,  M. :  small  coin  (coined  under 
tKe  first  Bargelli).  i|-gello  [1.  L.  bari- 
gildus  (Ger.)j,  M. :  commander  (in  Italian 
city);  chief  of  bailiffs;  sheriff;  residence 
of  the  commander ;  slanderer. 

"bar-giaf  [-60,],  p.:  dew-lap  (of  oxen);  beard 
(of  goats).  -gi#lio,  M.  (us'ly  pi.):  gills 
(of  a  cock),  '-gigrliutof,  ADJ.:  having 
gills. 

Tjarigellof  =  bargello. 

"ba-rigrliom-emo,  dim.  of  -riglione.  -ri 
g/Hone,  M.  :  barrel  (cask),  -rilaf,  P. : 
=  -rile,  -rilaia,  p. :  place  where  bar 
rels  are  (cooperage),  -rilaio,  M.:  cooper. 
II -rile  [I  L.  -rilus],  M.  :  BAKREL;  bee 
hive;  old  Florentine  coinf.  -riletto, 
dim.  of  -rile,  -rildtto,  M. :  medium- 
sized  barrel,  -rlettof,  M. :  small  barrel. 
-r lionet,  M. :  small  barrel. 

"bari-tono  [Gr.  barus,  heavy,  tdnos,  tone], 
M. :  barytone  voice;  barytone  singer, 
-ton ale,  ADJ.:  barytone,  -toneggia- 
re,  INTR.  :  possess  or  imitate  a  barytone 
voice. 

"barla-e-eio  [bis-,  L.  laxus,  lax],  ADJ. : 
spoiled  (egg) ;  slightly  ill. 

"bar-letta  [for  -iletta,  of  -He],  p. :  travel 
ler's  flask  (barrel-shaped),  -lettaio,  M. : 
cooper.  -16ttat  =  -toa.  -lozzo,  M. : 
small  barrel. 

barlume  [bis-,  L.  lumen,  light],  M. :  dim, 
uncertain  light ;  (fig.}  weak  idea. 

baruaMta  [Barnaba],  M. :  Barnabite 
(member  of  a  religious  order);  ADJ.  :  of  a 
Barnabite. 

baro  [?],  M.  :  cheat,  swindler  (at  cards). 

baroccfoismo  [-rocco],  M. :  awkward 
(clumsy)  work ;  uncouthness. 

ba-ro-e-eiaio,  M. :  carter  (drayman). 
-ro-e-eiata,  P.:  cartload;  very  fat  wom 
an,  -ro-e-eiaaio,  M. :  cart-lender;  street- 
vender,  -ro^-eimo,  M. :  small  vehicle 
(cart).  ||-rdeeio  [L.  bi-roteus]  M.:  'Two- 
wheeled'  waggon  (cart,  handcart) ;  great 
quantity. 

ba-rocco  [-roco,  in  sense  of  oddness], 
ADJ.:  BAROQUE;  awkward;  much  orna 
mented;  kind  of  usuryf.  -rdccolof,  M. : 
kind  of  usury,  -roccume,  M. :  quantity 
of  odd,  strange  things,  -roco  [mnemonic 
word],  M.  :  baroko  (kind  of  syllogism). 
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"ba  -  rometrico,  ADJ.  :  barometric(al). 
fl-rometro  [Gr.  bdros,  weight,  metron, 
MEASURE],  M.  :  barometer. 

"ba-ronaggio,  M. :  barony,  -romale, 
ADJ.:  baronial,  -ronaret,  INTR.:  play 
the  knave,  -romata,  P. :  wicked  deed ; 
despicable  thing.  -ron«cello,  M.  :  idle 
(good  for  nothing)  boy.  -ron-eino,  M. : 
son  of  a  baron.  H-rone  [Fr.  -ron],  M. : 
baron ;  game  (with  dice) ;  knave  (vaga 
bond)  ;  title  given  to  saints  and  to  Christf ; 
great  lordf.  -roaeriaf,  P.:  wicked 
action,  -ronescamente,  ADV.:  knavish- 
ly.  -ronesco,  ADJ. :  knavish,  -rones- 
sa,  P. :  baroness,  -ronetto,  M. :  bar 
onet,  -ronevolef ,  ADJ. :  noble,  valiant. 
-ronia,  p. :  barony;  company  of  baronsf; 
company  of  noble,  valiant  menf;  rank 
(honour)f. 

"bar-ra,  [1.  L.],  P. :  BAR  (in  a  court-room ; 
metal  platet).  -raref,  TR.:  bar;  cheat. 
-reria,  P.:  deceit,  fraud.  -ricare, 
TR. :  barricade ;  REPL.  :  protect  one's  self 
by  a  barricade,  -ricata,  p. :  barricade, 
-rieraf,  P. :  barrier  (balustrade) ;  pali 
sade. 

"bar-rire  [L.],  INTR.  :  roar  (of  elephants) 
-rito,  M. :  roaring. 

"barrd-c-eio  and  der.,  cf.  baroceio. 

"baruf-fa  [ryffa],  P. :  quarrel.  -£of,  M. : 
quarrel ;  intrigue. 

Barugioli  [?],  in :  tra  ugioli  e  — ,  all  in 
all,  altogether. 

"barnl-laxet,  TR.:  retail;  roll,  -'lot, 
M. :  disp.:  huckster;  simpleton. 

l>arzellet-ta  [?]  P.:  joke;  funny  story. 
-tare,  INTR.  :  joke. 

"basal  =  base. 

foasa-lisc/tiot,  -liscof ,  M. :  basilisk. 

"basal-te,  -to  [L.  -tes],  M. :  basalt. 

"ba-samento ,  M. :  base  (foundation),  -sa- 
re  [-se],  TR.,  REPL.  :  found  (establish). 

"base/ a,  M. :  pop.  for  pascici. 

"ba-sciaref,  TR. :  kiss.  H-seiof,  M.: 
kiss. 

base  [Gr.  -sis],  p.:  base  (foundation); 
support. 

"baseof,  ADJ.  :  stupid  (dull) ;  M. :  simpleton. 

foaset-ta  [?],  P. :  mustache ;  whiskers, 
-tinif,  M.  PL.:  whiskers,  -tone,  M. : 
big-whiskered  man. 

ba-silica  [Gr.  -silike  (-sileus,  king),  royal 
palace],  p. :  basilica  (Roman  public  hall ; 
cathedral),  -silicale,  ADJ.:  pertaining 
to  a  cathedral,  -silieo  [Gr.  -silikon, 
king  plant],  M. :  sweet  basil,  -silisco 
[Gr.  -siliskos,  king  lizard],  M. :  basilisk. 

"basimento  [-sire],  M. :  fainting. 

basmaf,  P. :  pottage. 

basino  [for  bombasino],  M. :  bombasin. 

basire  [Celt,  bas,  dead],  INTR. :  die,  faint. 

feasofEaf,  P. :  pottage. 
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Imsosot,  ADJ.  :  stupid,  dull. 

Bas-samente  [basso],  ADV.:  humbly; 
basely,  -samemtof,  -sanzat  =  abbas- 
samento,  abbassanza.  -saref  =  abbas- 
sare.  -setta,  P. :  skin  of  a  slaughtered 
sheepf;  broken  flask ;  (fig.)  dwarf ;  basset 
(game  of  cards),  -sett&re,  TR.  :  kill, 
-setto,  ADJ. :  dim.  of  -sot  J  small  violin, 
-sezza,  P.:  lowness,  humility;  abject- 
ness  ;  base  thingf.  ll-so  [l.L.-sus,  thick], 
ADJ.:  low,  short;  shallow  (of  water); 
base  (mean) ;  wretched ;  ADV.  :  below, 
down ;  basely ;  M. :  profundity  (depth,  bot 
tom) ;  bass;  bass  viol.  -so=rilievo, 
M.:  basrelief.  -sotto,  M. :  dim.  of  -so; 
short  person ;  mess  of  macaronif.  -sura, 
P. :  low  place  or  condition. 

liasta  i  [OFr.  -stir,  BASTE],  P. :  basting ; 
wide  fold  (to  lengthen  a  garment). 

Ibasta  2  [-stdre],  INTER  J. :  enough !  stop ! 

Imstagiot,  M. :  porter. 

Imstaio  [-to],  M.  :  pack-saddle  maker. 

Im-stante  [-stare],  ADJ. :  sufficient,  -stan- 
t  entente,  ADV. :  sufficiently,  -stanza, 
P.:  in  a  — ,  usually  abbastanza,  in  suf 
ficiency,  sufficiently,  enough;  durationt; 
competencet- 

Iba-stardaj,  P.:  small  galley,  -star- 
della,  F. :  stew-pan ;  sauce-pan,  -star- 
dello,  M. :  foundling,  -stardigiat, 
p.:  being  a  bastard.  ||-stardo  [~sto], 
ADJ.  :  bastard  (illegitimate ;  false) ;  bor 
rowed;  M. :  bastard,  -stardume,  M. : 
(disp.)  number  of  bastards ;  false  things ; 
useless  growth  (of  plants). 

Imstare  [?],  INTR. :  suffice ;  last ;  subsistt- 

"basterna  [?  -stare],  F. :  ancient  chariot. 

%a-stevole  [-stare],  ADJ.:  sufficient. 
-stevolezzaf,  P. :  sufficiency,  -stevol- 
mente,  ADV. :  sufficiently. 

%astiat,  P. :  bastion ;  fortress. 

Tbastiere  j ,  M. :  pack-saddle  maker. 

Ijastimento  [OFr.  -tir,  build],  M. :  ship. 

Ibastina  [-to],  F. :  light  pack-saddle. 

toa-stionar©,  TR.  :  fortify  with  bastions ; 
REFL.  -stion  at  a,  F.  :  defense  of  bas 
tions,  -stion©,  M. :  fortification;  bas 
tion.  H-stiret  [OFr.  -stir],  TR.:  build, 
-stitaf,  F. :  palisade ;  fortification. 

imsto  [?],  M. :  pack-saddle;  troublesome 
weight ;  heavy  care. 

Imsto-nare,  TR. :  beat,  cudgel,  BASTINADE 
("cane");  sell  cheaply,  -nata,  F.:  beat 
ing,  -natiira,  P.:  beating,  -n-eello, 
dim.  of  -?ie.  -neino,  M. :  cloth  (of  wool 
and  lace) ;  tea-roll,  -n-eione,  aug.  of 
-ne.  ||basto-ne  [?  basto],  M. :  stick 
(cane),  staff;  chicken-roost;  emblem  of 
rank ;  staff  of  commandt  (cf .  Eng.  baton) ; 
PL.  :  clubs  (at  cards),  -nieret,  M.:  mace- 
bearer;  lictor. 

imstraoonet,  M. :  fat  man. 
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Isastorovescio  [basto],  M. :  gutter. 

tja-taccMaf,  P.:  bastinade.  -taeeMa* 
re,  TR.,  REFL.:  beat  (cudgel).  -tacc7iia- 
taf,  F. :  bastinade  ;  blow.  ||-taccMo 
[L.  *-taculum  (-tuere,  hit)],  M. :  bell-clap 
per  ;  big  stick ;  pole. 

Jiatassaref,  TR. :  shake. 

liatataf,  F.  :  sweet  potato. 

"Batista  [Baptiste  of  Cambrai,  inventor], 
ADJ.  :  of  fine  cambric,  lawn,  batist. 

"batdcc/ilof,  M. :  blindman's  staff. 

Ibatolo  p],  M. :  priest's  mantle;  fold  of 
the  cowlf ;  f oundationf. 

"ba-tosta  [?],  p. :  agitation  (disturbance); 
contention ;  battlef  (combat),  -tostaref, 
INTR.  :  dispute  (quarrel). 

Tbat-ta#lia  [1.  L.  -ualia  (L.  -tuere, 
strike)],  F.:  BATTLE;  battalion f.  -ta- 
f/Hare,  INTR.  :  wage  battle  (us'ly  in  fig. 
sense);  TR.  :  fightt;  beat  in  wallsf.  -ta- 
grliataf ,  P.:  blow  in  battle.  -ta^Keraf, 
F. :  bastion,  fortress,  -tagrlieref,  ADJ. : 
fond  of  battle.  -tagrKero,  ADJ.:  ac 
customed  to  battle ;  fond  of  battle,  -ta- 
grKerosof,  -tagrl£6vole f,  ADJ.:  war 
like,  -tagrlio,  M.:  bell-clapper,  -tagrlio- 
ne,  M. :  battalion;  crowd;  soldier  of  a 
battalionf.  -taf/Kosof,  ADJ.:  warlike; 
quarrelsome,  -tagrlista  t>  M. :  battle- 
painter,  -tagrliuolaf,  dim.  of  -taglia. 
-tagliuzzaf,  dim  of  -taglia. 

"batteggiaref ,  TR. :  baptize. 

*bat-teliata,  F. :  boat-load,  -tell^tto, 
dim.  of  -tello.  -telliere,  M. :  boatman. 
||-tello  [-to],  M. :  small  boat :  —  di  sal- 
vamento,  life-boat. 

"bat-tente,  M. :  folding-door ;  frame  (of  a 
mirror,  etc.);  knocker.  ||bat-tere 
[L.  -tuere],  TR. :  beat  (strike,  knock; 
overcome) ;  chatter ;  scour ;  REFL.  :  fight ; 
fight  a  duel ;  —  i  denti,  chatter  (from 
cold,  fever);  —  le  died,  strike  ten;  —  le 
mani,  applaud;  —  moneta,  coin  money. 
-teria,  F. :  battery;  quantity  of  mer 
chandise  ;  breachf ;  artillery  firef :  —  da 
cucina,  kitchen  utensils. 

Imt-tesimale,  ADJ.:  baptismal.  |(-te- 
simo  [Gr.  baptismos],  M. :  BAPTISM. 
-tesmof,  M. :  baptism,  -tezzamentof, 
M. :  baptizing,  -tezzare,  TR. :  baptize ; 
name  (a  thing) ;  REFL.  :  receive  baptism ; 
—  il  vino,  thin,  adulterate  the  wine. 
-tezzatore,  M.  :  baptizer.  -tezzatorio, 
M. :  baptismal  font.  -tezziere,  M. : 
baptizer. 

batti-  [battere] :  ="baleno,  in  un  — ,  in 
a  moment.  =coda,  F. :  titmouse.  =core, 
M. :  cf .  -cuore.  -culof,  M. :  thigh  armor ; 
kind  of  sail.  =cm6re,  M. :  palpitation  (of 
the  heart);  fear.  =fianco,  M.:  partition 
board  (of  a  stable).  =f(u)6co,  M. :  steel 
(to  strike  fire). 
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foattif 6Hef ,  M. :  citadel. 

"battifredof,  M.:  tower;  rampart;  mov 
able  tower  (for  attacking  a  fort). 

!>atti-  [battere]:  -gif  or  -g£ef,  P. :  falling 
sickness;  convulsions.  =iano,  M. :  wool- 
carder,  -loro  \V  oro],  M. :  gold  or  silver 
beater.  =mano,  or  -mani,  M.:  ap 
plause,  -mentof ,  M. :  beating  (esp.  ap 
plause).  Ibatti-o,  M.:  beating.  =portof, 
M.:  entrance  (into  a  ship).  =s6fRaf, 
P.  :  sudden  fear. 

"battis-teriof,  -tero  [Gr.  baptisterion], 
M.  :  baptismal  chapel ;  bathf . 

"battl-  [battere]:  =strada,  M. :  outrider. 
"batti-to,  M.:  beating  (of  the  heart), 
pulsation;  trembling  (fear),  -toio,  M.: 
club;  folding-door,  -tore,  M. :  beater. 
-t1ira,  P. :  beating  (thrashing) ;  imprint 
of  the  hammer;  punishment. 

"battof,  M.:  rowboat. 

"bat-tolaf  [-fere],  P.:  clatterboard.  ~to- 
laret,  INTR.  :  chatter. 

battu-ta,  p.:  pulse-beat;  beating  time 
(in.  music).  ||-'to  [battere],  ADJ.:  beaten, 
M.:  condiment;  pavementf,  Tuscan  coinf. 

batuf-fo,  or  -(f  )61o  [?],  M. :  heap. 

"bail  [echoic],  M. :  dog's  bark ;  one  who 
causes  fear  (fright). 

"bamdof,  ADJ.  :  bold. 

*bam-le  [?  L. baiulus,  'carrier'],  M.:  cof 
fer,  trunk,  -lotto,  -lino,  M.  :  dim.  of 
~le;  jewel  or  workbox. 

Bausette  [ban,  sette],  M. :  fear. 

"bautta  [?],  P.  :  domino. 

ba-va  [?],  P.:  saliva;  slobbering;  poor 
silk ;  profile,  -vagrlino,  dim.  of  -vaglio. 
-vagrlio,  M. :  bib ;  gag. 

Ba-varese,  M.,  P.,  -varo,  M. :  Bavarian. 

ba-vella  [-t?a],p.:  kind  of  silk.  -Vera, 
P.:  cape,  -verina,  P.:  embroidered 
collar.  -Vero,  M.:  collar,  cape,  -vetta, 
P.:  <fo"m.t  of  ~va;  scum,  -vettine,  P. 
PL.:  dough;  broth,  -voso  [-m],  ADJ.: 
slobbering. 

bazza  [OGer.  baze,  gain,  ak.  to  Eng.  better], 
p.: "bargain  (cheap  purchase);  good  luck; 
winning  card ;  projecting  chin ;  trickf  (at 
cards). 

bazzana  [Ar.]  P. :  tanned  sheepskin. 

bazzar  [Ar.],  M. :  bazar. 

bazzar-at,  or  -of,  cf.  baratto. 

baz-zecola  [dim.  of  -za],  P.:  folly;  trifle. 
-ze'scot,  ADJ.:  low;  clownish  (coarse). 
-'zica,  P.:  game  of  cards,  -zicare, 
INTE.:  play  -zica;  fight  duels;  frequent 
(of  a  place),  -zicattirat,  F.:  folly; 
trifle,  -zicotto,  M. :  making  a  point  (at 
-zica).  -zicottone,  M. :  term  in  card- 
playing,  "baz-zina,  p.,  baz-zino,  M.: 
small  purchase. 

bazzoffia  [zuffa],  P.:  coarse  food  (thick 
pottage);  long,  confused  composition. 
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"bazzotto  [?  Ger.  besotten,  boiled],  ADJ.  : 
soft  boiled  (of  eggs);  half-done;  unskilled. 

be  [echoic],  M. :  bleating. 

toe',  ADV.:  for  bene. 

foea-re  [LJ,  TE.  :  beatify  (make  happy); 
bless;  EEFL.:  take  pleasure  in.  -ta- 
mente,  ADV. :  blessedly,  -t&nza,  P. : 
bliss,  beatitude,  -tificare,  TE. :  bless 
(beatify);  magnifyf.  -tifieazione,  P.: 
beatification ;  function  of  the  high  priest 
(at  mass),  -tifico,  ADJ.  :  beatific,  -tittt- 
dine,  p.:  beatitude  (bliss);  title  of  the 
pontiff,  -to,  ADJ.:  happy  (contented); 
beatifier  (elect  of  Paradise). 

beca  [-co],  p. :  woman  of  low  rank ;  slat 
tern. 

"beccaf,  P. :  scarf  (worn  by  university  pro 
fessor);  band;  garter. 

"bec-cabile  [-co  i,  BEAK],  ADJ. :  that  may 
be  picked,  -ca-c-eia,  P.:  woodcock,  -ca-e- 
•eiao,  M.  :  snipe.  -ca-eeio,  disp.  of  -co. 
-calico,  M. :  fig-pecker. 

"beccaio  [&ecc.o  2],  M.  :  butcher. 

"becca=m6rti,  M.:  grave-digger.  1>ecca= 
peso!  [pesce],  M. :  sea-bird.  il"becca-re 
[6eccoi],  TE.:  peck  (eat) ;  strike  with  the 
beak;  win;  obtain  by  cunning;  EEFL.:  catch: 
-carsi  il  cervello,  puzzle  one's  brain. 

"beccarellof ,  M. :  Md. 

"beccastriaof,  M. :  mattock. 

bec-cata  [-co  i],  P. :  blow  with  the  beak ; 
beakful.  -catellaf,  P.:  hawk's  lure; 
trifle,  -catello,  M. :  bracket,  -catina. 
dim.  of  -cata.  -catoio,  M.  :  food-box 
(in  bird-cages),  -catura,  P. :  pecking. 

becc/te-rellof,  M. :  dim.  of  6ecco  2 ;  kid. 
[l-ria  [6ecco2],  P.:  butcher's  shop;  kil- 
lingf. 

beccTticof,  ADJ. :  good  for  coughs ;  pec 
toral. 

becc7ti.no  [6ecco  2,  in  anal,  with  beccaio], 
M. :  grave-digger. 

beccoi  [?],  M. :  BEAK;  mouth;  point  (of 
various  objects,  as  lip  or  spout  of  a  pitch 
er,  etc.);  beak  of  a  ship;  mallet:  aver 
paglia  in  — ,  share  a  secret. 

bec-co  2  [?],  M.  :  goat ;  cuckold,  -cone* 
aug. 

"bec-cii-e-eio  [dim.  of  -coi],  M. :  spout. 
-cnzzare,  TE. :  freq.  of  -care. 

*be-eerata,  P.:  insolent  word  or  act. 
ll-'-eero  [pecoro],  M. :  vulgar  man;  cyn 
ical,  insolent  man.  -eeroiia,  -eero- 
ne,  aug.  -eerume,  M. :  vulgar  crowd; 
mob. 

beco  [L.pecus],  M. :  dull  (stupid);  rustic. 

be-faaa  [Epifania],  P. :  Epiphany;  goblin 
(bringing  gifts  to  children  at  Epiphany); 
gift ;  ugly  woman,  -fana-e-cia,  disp.  of 
-fana.  -fania,  P. :  Epiphany. 

bef-fa  [?],  P. :  derision  (scorn),  -fardo* 
ADJ.  :  jesting;  M. :  jester  (banterer).  -fa- 
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re,  TR. :  ridicule  (jeer  at,  scorn):  -far- 
si  d'  una  cosa,  not  to  care  for  a  thing, 
scorn  a  thing,  -fatore,  M.,  -f  atri-ee, 
P.:  mocker,  -feggiamemto,  M. :  de 
rision  (ridicule),  -feggiare,  TR.:  freq. 
of  -fare,  -fevolet,'  -fivilef,  ADJ. :  ri 
diculous  ;  contemptible. 

"bega  [?],  F. :  contention,  trouble. 

beg/tina  [1.  L.  -gardus  (ak.  to  Eng,  beg)], 
p. :  lay-sister ;  beguine ;  bigot. 

begrli,  PL.  of  bello  before  vowel  or  s  im 
pure. 

be01£=(n)6niiiii,  M.  PL. :  garden  balsam 
(plant). 

begolaref,  INTR. :  trifle.  Hbegoief, 
p.  PL.  :  foolish  talk ;  trifles. 

bei  r,  PL.  of  bello  before  consonants  (exc.  s 
impure). 

bei  2  or  bei  [Turk.],  M.:  bey  (Turkish 
ruler). 

bei  for  bello  before  consonants. 

"b ©-lament o,  M. :  bleating.  ||-lare  [L.], 
INTR.  :  bleat ;  cry ;  calif.  -  Xato ,  M. : 
bleating,  -latore,  M.,  -latri-ee,  P.: 
bleater,  crier. 

belgico,  ADJ.:  Belgian. 

"belio  [-lare],  M. :  continued  bleating. 

belgiuinot,  M. :  benzoin. 

bell'  =  bello. 

bella=do:gma,  F. :  belladonna. 

bellamente  [-ZZo],  ADV. :  gracefully,  well; 
beautifully t;  gentlyf. 

bel-laret,  INTR. :  wage  war.  -Iat6ref, 
M. :  warrior. 

belletta  [?],  P.:  sediment;  mud  (mire). 

belletto  [-ZZo],  M. :  paint  (rouge). 

bcl-lezza  [-Zo],  P.:  beauty;  abundance, 
-lezzina,  dim.  of  -lezza. 

Ibellico  [umbilico]t  M. :  navel. 

bellico  [L.  -urn],  pi.  -ci.  ADJ.  :  pertaining 
to  war. 

Ibelllcoii-eto,  M. :  umbilical  cord. 

belliconef,  M. :  beaker  (bumper). 

bel-licoso  [L.  -lum],  ADJ. :  warlike  (mar 
tial);  inciting  to  warf.  -liger ante,  ADJ.: 
belligerant.  -ligero,  ADJ.  :  warlike. 

bellimbiisto  [6eZZo  in  busto],  M. :  dandy 
(fop). 

belKi&o  [6eZZo],  ADJ.  :  rather  pretty. 

bellirioot,  M. :  myrobolan  (plant). 

bel-lo  [L.  -lus],  ADJ. :  beautiful  (fine ; 
gracious);  gentle;  M. :  beauty;  fine  op 
portunity;  (fine)  thing,  -io-e-cio,  dim. 
car.  of  -Zo.  -lone,  aug.  of  -Zo.  -losof, 
ADJ. :  beautiful.  -lo=spirito,  M. :  wit: 
far  il  — ,  act  insipidly.  -I=nm6re,  M., 
p. ;  gay  person.  -Inria,  F. :  superficial 
beauty. 

"be-lof  [-lare] ,  M. :  bleating,  crying,  -lone , 
M.,  P.  :  wailing  person  (esp.  child). 

belta  =  bellezza. 

[L.  -lua,\,  F. :  wild  beast. 
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bel=vedere,  M. :  belvedere  (point  com 
manding  a  fine  prospect). 

belzebii  [Heb.  Baal,  lord],  M. :  Beelzebub. 

belzTiixao  [?],  M. :  benzoin. 

bembe  [bene-bene]t  ADV. :  well,  well. 

bemolle,  cf.  bimolle. 

"ben-,  for  bene  in  compounds. 

"ben.=andata,  P. :  farewell-money.  =an- 
gmrato  or  "ben  augur  at  o,  ADJ. :  aus 
picious.  =  awentnranza ,  P. :  good 
luck;  prosperity.  =c/ie  [che],  CONJ. : 
(al)  though. 

"beai-da  [cf.banda],?.:  band;  veil,  -da 
re,  TR. :  blindfold,  -datura,  F. :  band 
aging  ;  blindfolding,  -done,  M. :  bonnet- 
strings;  trimming,  -dii-e-eiot,  M. :  child's 
handkerchief. 

Tberne  [L.  bene],  ADV.:  well;  M.:  good  (ad 
vantage)  ;  property  (wealth) ;  peace  (quiet) ; 
PL.  :  goods,  property  (possessions) :  farci 
— ,  sell  well;  operare  — ,  work,  act  up 
rightly  ;  trattar  — ,  have  good  manners ; 
—  spesso,  very  often ;  si  — ,  most  cer 
tainly  ;  —  vestito,  decently,  becomingly 
dressed ;  vestito  — ,  dressed  in  rich  gar 
ments. 

fceue-detta,  P.:  electuary;  thunderbolt. 
-dettino  [Benedetto,  Benedict],  ADJ.: 
Benedictine,  M. :  drink  made  by  the  Bene 
dictines,  -detto,  ADJ.:  blessed;  longed 
for ;  M. :  slight  convulsion.  =dieeref , 
CJL.  -dire,  -di-eite  [L.],  grace  (at  table), 
-die ola,  F.  :  trifling  ecclesiastical  office. 
||=dire  [dire],  IRR.§  ;  TR. :  bless,  conse 
crate  ;  exalt ;  become  spoiled  (of  things) : 
mandar  uno  a  farsi  — ,  send  any  one  to 
perdition,  -ditoret,  M.,  -ditri-eef,  F. : 
blesser.  -dizione,  F. :  benediction;  con 
secration  :  dar  la  — ,  wish  to  know  no 
more  of  a  thing. 

§  Like  dire ,  except :  Pres.  bene-ctico  or ' 
(pop.)  -disco.  I've  benedict.  Impf,  bene-dictoa 
or  (pop.)  -diva ;  Subj. :  bene-diccssi.  Pret. 
bene-dissi  or  (pop.)  -dii,  3.  -disse,  -di ;  6.  -dis- 
sero}  -dirono. 

feeiaesfare,  IRR. ;  INTR.:  act  honestly; 
BENEFIT,  -fattivof,  ADJ.:  benefiting. 
-fatto,  M.:  benefit;  service,  -fattore, 
M.:  benefactor  (philanthropist),  -fattri- 
•ce,  P.:  benefactress.  -Scare,  TR.:  benefit 
(do  good  to),  -ficatoref,  M. :  benefac 
tor,  -fi-eentef,  ADJ.:  beneficent,  -fi-een- 
za,  F.  :  beneficence.  -Jfikualet,  ADJ. : 
pertaining  to  an  ecclesiastical  benefice. 
-fi-elarefy  TR.:  benefit  (do  kindnesses  to). 
-ii-eiata,  p. :  benefit  (for  an  actor),  -fi- 
•e£ato,  cf.  -fiziato.  -fi-eio,  M. :  kind 
ness;  benefice,  "bene-fico,  ADJ.:  benefi 
cent  ;  benefiting,  -fiziaref,  TR. :  benefit. 
-fiziato,  M.  :  beneficiary,  -fizio,  M. : 
kindness  (service) ;  benefice ;  gain ;  utility; 
advantage,  -fiziotto,  M. :  benefice. 

,  us'ly  pi.,  F, :  merit  (de-* 
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sert).  H=merito,  ADJ.:  well-merited; 
M.  :  man  of  merit ;  servicet- 

beB.epla-ei.to  [L.  -citum(placere,  PLEASE)], 
M. :  approbation  (consent ;  will,  option). 

be:o.=essere  or  "ben  essere,  M. :  pros 
perous  condition  (of  health,  fortune,  etc.) ; 
well-being. 

bene-stante,  ADJ.:  well-conditioned, com 
fortable  ;  healthy.  ||=stare,  M. :  approv 
al  (of  accounts,  etc.). 

<bexLe-vo01ien.tety  ADJ.:  benevolent,  -vo- 
glienzat,  P.:  benevolence,  beme-vo- 
lef,  cf.  -wlo.  -volememtet,  ADV.: 
benevolently,  -volentementef,  ADV.: 
with  benevolence,  -volenza,  F. :  benev 
olence,  -volmente,  ADV. :  with  benev 
olence.  Hbe2a.e=volo,  ADJ.  :  benevolent 
(kind). 

ben=fatto,  ADJ. :  well  made ;  good  feat 
ured  :  cuore  — ,  kind ;  generous. 

bextiamino  [Beniamino,  Benjamin],  M.: 
beloved,  favorite  child. 

bemi-ficaref,-fi-eeiizat,-fi-eiof,  cf.  be- 
ne-jicare,  etc. 

be- nit/name  ate,  ADV.:  benignantly 
(kindly),  -nigrnita,  P.  :  benignity  (good 
ness  ;  kindness).  U-nigrno  [L.  -nignus], 
ADJ.  :  benign  (kind) ;  mild  (of  weather) ; 
not  dangerous  (of  sickness) ;  propitious. 

bemino  [dim.  of  bene],  ADV.:  pretty  well; 
well :  per  — ,  quite  well,  good. 

benivofirl. .  =  benevol.  . 

bennat,  P. :  mountain  cart  or  sled ;  fold ; 
diadem. 

bexi.=:aato,  ADJ. :  well  born ;  happyf ;  for- 
tunatef. 

beuone  \bene\,  ADV.:  very  well  (excel 
lently). 

ben  =  servito,  M.:  testimonial;  recom 
mendation  ;  recompensef. 

ben=si,  ADV.  :  certainly ;  but. 

bea=tornato,  M. :  welcome. 

"ben=trovato,  M. :  welcome  (greeting, 
j  salute). 

, ben.=veimto,  M. :  welcome:  dar  il  — , 
welcome. 

ben-vofirlieatet,  ADJ.  :  benevolent.  U=vo- 
lere,  IRR.;  TR.:  wish  well,  love;  M. : 
benevolence,  love:  farsi  — ,  make  one's 
self  loved ;  prender  a  — ,  take  under  one's 
protectionf,  adopt ;  love.  -voluto,  PART.: 
beloved. 

benzina  [belzuino],  P. :  benzine. 

be-6ne,  pop.  for  -vone,  M.:  tippler,  drunk 
ard. 

berbero  or  -pi,  M. :  barberry. 

berbi-eef,  F. :  sheep ;  lamb. 

ber-eiare  [?],  INTR. :  howl  (shriek). 

ber-eiloceMof,  M. :  squint-eyed;  near 
sighted  person. 

ber-eio  [-ciare],  M. :  howl ;  scream. 

bere  or  bevere  [L.  Mbere],  IRR.  (cf.  be- 
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vere) ;  TR.  :  drink :  —  grosso,  be  very  cred 
ulous  ;  dare  a  — ,  make  (any  one)  believe ; 
bersela,  berselo,  believe  blindly;  —  una 
cosaf,  believe  a  thing  readily  ('  swallow'). 

bergamasca  [Bergamo,  Italian  province], 
F.  :  kind  of  dance. 

berga-motta  [Turk.],  F. :  bergamot. 
-motto,  ADJ.  :  bergamot. 

berg/iinellaf ,  F. :  gossip ;  low  woman. 

bergolinaref,  TR. :  quiz,  rally,  ber- 
goiof,  M.  :  blockhead ;  big  talker ;  fickle 
person;  willow-basket. 

beri-cocolaiof,  M. :  honey-cake  (or  gin: 
gerbread)  seller.  -c(w)dcolof ,  M. :  honey-* 
cake  (gingerbread). 

beriilo  [L.  -ryllus},  M. :  beryl. 

berlicc/ie  [?],  M.:  (jest.)  devil  (dickens). 

berlinai  [?],  F. :  pillory;  gallowsf. 

berl£-na2  [Berlino,  Berlin],  P.:  berlin 
(coach),  -nese,  ADJ.:  Berlinian. 

berlin-ga-e<eino,  M. :  second  Thursday 
before  Lent.  H-g&ee£o  [?],  M.:  fat 
Thursday  (last  Thursday  of  the  carnival) ; 
fat  person,  -gamolof ,  M. :  big  talker ; 
big  eater,  -gamentof,  M. :  babbling. 
-garef,  INTR.:  babble,  chat  (after  a 
meal).  -gatoret,M.:  big  babbler.  -gMe- 
ret,  M. :  big  eater,  -gozzat,  F. :  coun 
try-dance,  -gozzo,  M. :  big  cake. 

bernabita  =  barnabita. 

bernaeiaf ,  F.  :  barnacle. 

berneecJfce  [L.  ebronicus],  M. :  essere>  an- 
dare  in  — ,  be  a  little  intoxicated. 

ber-neggiare  [Berni,  Ital.  humorist], 
INTR.  :  write  in  a  humorous  vein,  -ne- 
sco,  ADJ.  :  burlesque. 

berniaf ,  F. :  woman's  cloak. 

ber-noecMof,  -moccolo  [bis-,  nocchio], 
M. :  protuberance,  knob:  aver  il  —  di 
qualcosa,  have  a  mind  (inclination)  for  a 
thing,  -noccoletto,  -noccolino,  dim. 
-aioecoluto,  ADJ. :  full  of  knobs. 

berret-ta  [1.  L.  (L.  birrus,  'red,'  viz. 
cloth)],  F. :  barretta  (priest's  cap) ;  lady's 
bonnet;  cap;  red  berries  of  shrubs:  — 
rossa,  cardinal's  hat ;  aver  il  cervello  so- 
pra  la  — ,  be  without  judgment ;  far  di 
— ,  salute  a  person,  -ta-e-eia,  disp.  of 
-to.  -ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -taio,  M. : 
maker  or  seller  of  bonnets,  -tino,  dim. 
of -to;  ADJ.:  malignant;  wretched,  ber- 
ret-to,  M.:  cap  (with  a  vizor):  — frigio, 
republican  emblem ;  —  ducale,  ducal  coro 
net;  —  da  notte,  nightcap;  far  di  — , 
salute  a  person,  -tome,  aug.  -tw-e-eia, 
-tik-e-eio,  disp.  dim.  of  -to. 

berriaolaf ,  p. :  dim.  of  berretta  ;  house- 
cap. 

berro-vaglia,  F. :  crowd  of  armed  men. 
||-viere  [OFr.  -vier,  inhabitant  of  Berry], 
M. :  armed  man ;  bailiff ;  audacious  soldier. 

ber-sagrliare,  TR. :  shoot  at  a  target; 
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(Jig.}  torment  through  enmity.  -saglie- 
re,  M. :  sharpshooter.  H-sagKo  [?],  M. : 
bull's-eye,  target ;  mark,  bntt ;  encounterf 
(fight). 

berta  [?],  F. :  pile-driver;  trick;  triflef: 
dar  la  — ,  deride,  scorn. 

"bertalbello,  M. :  same  as  bertuello. 

"berteggiare  [-to],  TR. :  deride,  ridicule. 

"bertes-ea  [?],  P.:  parapet;  bricklayer's 
hodf ;  bench  f.  -tescaref,  INTR.:  fortify 
with  parapets ;  puzzle  one's  self. 

feertoldo  [Bertoldo],  M. :  foolish  man. 

bortoaet,  M. :  cropped  horse ;  high  ship. 

"foertovellot  =  bertuello. 

fcer-t&e-eia  [-to],  P.:  monkey;  ugly  gos 
siping  woman,  -tu-e-eiata,  P. :  foolish 
act.  -ttt-e-eina,  dim.  of  -tuccia.  -tu-c- 
•eiof,  M.:  monkey,  baboon,  -tu-e-eione, 
aug.  of  -tuccio. 

"bertnello  [1.  L.  vertebolum  (-tere,  turn)], 
M.:  fishing-net. 

Ijernzzof,  M. :  peasant's  breakfast. 

"berzat,  P. :  calf  of  the  leg. 

"berza^Kof  =  bersaglio. 

"bes-sagginef,  P.:  foolishness,  "bes-sof, 
ADJ.:  foolish;  stolid. 

bestem-mia  [Gr.  blasphemia],  F. :  BLAS 
PHEMY  ;  false  judgment,  -miamentot, 
M. :  blaspheming,  -miare,  TR.,  INTR.  : 
blaspheme,  -miatopa,  P.,  -miatore, 
M.:  blasphemer,  -mione,  M.:  continuous 
blasphemer. 

be-stia  [L.],  P.:  BEAST;  cruel  man;  ig 
norant  person :  andare  (entrare,  saltare) 
in  — ,  fly  into  a  rage ;  eonoscere  rumor 
delta  — ,  know  with  whom  one  has  to  ^o. 
-stia-e-eia,  disp.  of  -stia.  -stiaio, 
keeper  of  animals,  -stiale,  ADJ.  :  bes 
tial  (brutal);  enormous,  -stialita,  p.: 
bestiality;  stupidity.  -stialmeate,ADV.: 
in  a  bestial  manner,  -stiame,  M. :  herd 
of  cattle,  horses,  etc.  -stie-eiuolat, 
dim.  =  -stioluccia.  -stilitaf,  P. :  same 
as  -stialita.  -stiola,  P. :  small  animal ; 
ignorant  person,  -stiolina,  -stiolino, 
-stiold-e-eia,  dim.  of  -stia.  -stioua-e- 
•eio,  disp.  (applied  to  persons),  -stione, 
M.:  aug.  of -stia;  coarse,  wicked  man ;  very 
ignorant  man.  -straola^-s&oZa.  -stiud- 
lo,  M. :  small  animal ;  ignorant  person. 

"bet-tola  [for  bevettola  (bevere,  drink)], 
p.:  ale-house,  tavern,  -tolante,  M.: 
frequenter  of  ale-houses;  tippler,  -to- 
liere,  M.  :  ale-house  keeper. 

"bettonica  [L.],  P.:  betony  (plant):  esser 
piti  conosciuto  detta  — ,  be  very  well 
known. 

fee-tula  or  -tnlla  D^J*  F. :  birch-tree. 

be-nccft. .,  -ut. .  =  be-vuceh. .,  -ut. . 

"be-va,  p.:  time  when  a  wine  is  fit  to  drink ; 
quality  of  wine,  savour;  (Jig.)  true  ele 
ment,  forte,  gift :  i  sonetti  son  la  sua  — , 
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sonnets  are  his  forte,  -vamda,  P.:  drink; 
potion,  -veraggio,  M. :  drink  (esp.  for 
animals);  drink-money;  recompense*)",  -ve- 
ratdio,  same  as  abbeveratoio.  ||be*ve- 
pe,  or  bere  [L.  bibere],  IRR.§  ;  TR. :  drink 
(cf.  bere).  -veriaf ,  P.:  drinking  (merry 
making),  -verino,  M. :  drinking  cup  in 
bird-cages. 

§  Pres.  leva  or  (pop.)  fee,  etc.    Pret.  bfrvvi 


feevero,  M. :  BEAVER. 

*be-verone  [-vere],  M. :  drink  (for  horses 
and  cattle);  medicinal  drink,  -vibile, 
ADJ.:  drinkable,  -vilacqtiaf,  M.:  water- 
drinker.  -vimentot,M.:  drinking,  -vi- 
tore,  M.,  -vitri-ee,  P.:  drinker,  -vitii- 
raf,  -vizionef ,  P. :  drinking,  -vone, 
M.:  hard  drinker;  tippler.  -vnccTtiare, 
iNTR.:/reg.  of  -re.  -vuta,  P.:  drinking. 
-vntma,  dim.  of  -vuta. 

foezzi-care  [ftcccoi],  TR.,  REPL.:  peck; 
TR.,  INTR.:  peck  (food);  dispute  (quarrel). 
-cata,  P. :  blow  with  the  beak,  -catd- 
ra,  F. :  wound  from  a  beak. 

bezzo  [L.  bi-assis}  double  coin],  M. :  small 
Venetian  coin ;  PL.  :  money. 

M-  [L.  bis,  TWICE],  PREP.:  M-,  TWO-, 
double  [cf.  bis-],  also  disparaging. 

"biacca  [Ger.  bleich,  pale],  P. :  white  lead. 

Macco  [?  ak.  to  black],  M. :  species  of 
non-poisonous  snake  (coluber  milo). 

Ma-da  [?],  P.:  horse-feed,  oats,  etc.; 
PL.:  grains  in  general,  -daiolo,  M.; 
grain-seller,  -dare,  TR.  :  feed  (animals). 

Madettof,  ADJ. :  clear  azure ;  M. :  blue 
paint. 

Mau-castro,  ADJ.:  whitish,  -castro- 
ne,  aug.  -c^eggiamei&to,  M. :  whit 
ening.  -cTieggiare,  INTR.:  become  white 
or  pale ;  grow'hoary  or  gray,  -c/teria, 
F. :  linen  or  cotton  clothes,  -c/iepim-c- 
•cia,  dim.  and  disp.  -c7iezza,  P.:  white 
ness,  paleness.  -cM-e-eio,  ADJ.:  whit 
ish.  -cJtimento,  M.:  whitening,  bleach 
ing.  -cMre,  TR.:  whiten :  bleach ;  polish. 
IIMan-co  [OGer.  blanc],  ADJ.:  white; 
pale;  hoary;  M. :  whiteness,  brightness; 
blank.  -comangiaret,  M. :  blanc 
mange,  -cone,  'ADJ.:  white-skinned; 
M.t :  kind  of  falcon,  -coref,  M. :  white 
ness,  paleness,  -cosot,  ADJ.  :  very  white. 
-cospino  [-co,  spino],  M. :  white  thorn, 
hawthorn,  -cume,  M.:  quantity  of  white 
things. 

"biantef,  M. :  vagabond. 

bia-scia,  p. :  saliva,  slaver,  -sciamen- 
to,  M.:  chewing.  -seia=mid611e,  M.,  p.: 
chewer.  H-sciare  [?  L.  bloesare],  TR. : 
eat  slowly  (chew,  munch);  eat  without  ap' 
petite;  mumble  (words):  — una  lingua, 
speak  a  language  badly.  -scia=posari, 


biasciare 

M.:  mumbler  of  prayers;  bigot;  hypo 
crite,  -scicare,  same  as  -sciare. 

%iasi-mabile,  ADJ. :  blamable.  I! -ma 
re  [L.  blasphemare,  BLASPHEME],  TE.: 
BLAME  (censure);  grieve  (lament),  -ma- 
tore,  M. :  blamer.  -me vole,  ADJ.: 
blamable  (reprehensible),  -mevolmen- 
te,  ADV.:  reprehensibly.  biasi-mo,  M.: 
censure,  blame ;  reproof. 

biasmaret,  Masmof,  same  as  biasima- 
re,  biasimo. 

biastemaret,  INTR.:  same  as  bestem- 
miare. 

biba-eef,  ADJ. :  bibacious ;  M. :  drinker. 

33ibbia  [Gr.  biblia],  F. :  Bible ;  tiresome 
writing. 

biberef ,  same  as  bevere. 

bibita  [-bere],  F.:  drink  (of  medicinal 
waters). 

biblico  [Bibbia],  ADJ.:  Biblical,  scrip 
tural  ;  reader  in  churchf. 

bibHo-  [Gr.W&Zfcm,book]:  -"filo(Gr.<pM- 
los,  friend],  M.:  bibliophile,  biblio-gra- 
fo  [Gr.  grdphein,  write],  M. :  bibliogra 
pher,  -grafia,  F. :  bibliography,  -gra- 
£co,  ADJ.:  bibliographical,  -grafica- 
mente,  ADV.:  bibliographically.  bi- 
blid-mane,  -mane,  M. :  bibliomaniac. 
-mania,  F. :  bibliomania,  -teca  [Gr. 
theke,  box],  F. :  library ;  collection  of 
books  (bearing  on  a  particular  subject). 
-tecario,  M.:  librarian.  -tec/ietta, 
dim.  and  car.  of  -teca.  -tec/tina,  car. 
dim.  of  -teca;  collection  of  small  books 
(in  the  same  edition). 

bica  [OGer.  biga],  F. :  heap,  pile. 

bic-cMeraiof,  M. :  maker  or  seller  of 
beakers.  jl-cMere  [Ger.  becher],  M. : 
BEAKER,  drinking-glass ;  beakerful,  calyx 
(of  lichens)t.  -cMeretto,  dim.  -cfcle- 
rino,  M.:  dim.;  choice  liquor  or  wine. 
-cTiiero  t ==  -chiere.  -c/tierone,  aug. 
of  -chiere.  -cMerotto,  M. :  medium- 
sized  glass.  -cMerifceeio,  dim.  and 
disp.  of  -chiere. 

M-e-eiaeatot,  M. :  offensive  weapon. 

M-e-eicuoca  [ak.  to  6icocca],  F. :  worth 
less  house  or  thing. 

"bi-eicletta,  M. :  safety  bicycle,  -eieli- 
sta,  M. :  bicyclist.  ||--e£clo  [bi-,  Gr. 
kuklos,  circle],  M. :  bicycle  (old  style). 

M-eipite  (L.  bi-ceps,  TWO-HEADED],  ADJ.  : 
bicipital. 

bicocca  [?],  F. :  small  fortress  or  castle 
(us'ly  upon  a  height);  worthless  housef; 
belvederef. 

bicolore  [bi-,  L.  color],  ADJ.;  two-col 
oured. 

bi-cdme,  -corno  [6i-,  L.  cornu,  HORN], 
ADJ.  :  bicumous,  TWO-HORNED,  -cdrnia, 
F. :  double-pointed  anvil.  -corxrato, 
ADJ. :  having  two  horns. 
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biciispide  [bi-,  L.  cuspis,  point],  ADJ. : 
(arch.)  double-pointed. 

bidalef ,  M. :  foot-soldier. 

bidel-la,  F.,  [L  L.  bidellus  (Ger.)],  -lo, 
M. :  custodian  of  a  university,  etc.  (BIDEL, 
BEADLE). 

bidente  [L.  bi-dens,  TWO-TOOTHED],  M.  : 
pitch-fork ;  mattock ;  two-pointed  sceptre 
(of  Pluto). 

bi-ecamente,  ADV.:  squintingly.  I|-eco 
[obliquo],  ADJ.  :  squinting ;  sad. 

bi-ennale,  ADJ.:  lasting  two  years;  bi 
ennial.  IS-enne  [bi-,  L.  annus,  year],. 
ADJ.  :  two  years ;  second  year  (of  a  Uni 
versity  student),  -exmio,  M. :  space  of 
two  years. 

bie-tola  [L.  beta],  F.:  beet,  -tolaggiae, 
F. :  fool,  simpleton,  -tolina,  dim.  of 
-tola,  -tolone,  M. :  stupid  person ;  spin- 
achf. 

bietta  [?],F.:  wedge;  (typ.)  wooden  quoin. 

bif-f a  [?] ,  F. :  levelling-st ake.  -fare ,  TE.  : 
mark  off  with  levelling  stakes. 

bi  -  folc/t  eria,  F.  :  tillage  (husbandry) ; 
state  of  a  ploughmanf.  H-£61co  [L.  bu- 
bulcus  (bos,  ox),  plougher  with  oxen], 
M.  -folea,  F.  :  ploughman  (tiller,  farm- 
labourer);  boor. 

"bifonc/tiar©  =  bofonchiare. 

bifor-camento,  M.:  bifurcation.  H-eare 
[bi-,  L.forca],  REFL.  :  bifurcate,  -cato, 
PART.:  bifurcated,  -eatrira,  F. :  point 
of  bifurcation,  bifor-cof,  M.:  double 
harness. 

biforme  [bi-,  "L.  forma],  ADJ.  :  having  two- 
forms  or  shapes. 

bifronte  [bi-,  L.  frons],  ADJ. :  having  two- 
fronts  or  faces ;  two-faced  (deceitful). 

bifdlco  =  bifoleo. 

biga  [L.  biga  (bis,  TWICE)],  F. :  ancient 
two-horsed  coach. 

biga-mia,  F. :  bigamy.  Hbiga»mo  [L. 
-mus  (bis,  TWICE,  Gr.  gdmos,  marriage)!^ 
M. :  bigamist. 

bi-gattiera,  F.:  silk-worm  establishment. 
Ij-gattof  [?  ak.  to  baco],  -gattolo,  M.r 
silk-worm. 

bi-gellof,  M. :  coarse  gray  cloth,  -gero- 
gfnolof,  ADJ.  :  grayish. 

bigfoel-louare,  INTR.:  loiter  about. 
H-16na,  P.,  -lone  [?],  M.:  aimless  person, 
(gawky  idler ;  dolt). 

big/i  eraio'f,  M. :  buffoon. 

bigfoe-rato,  PART.:  trimmed  with  lace. 
-ritto,  M.:  lace,  libigfte-rot  [?],  M.: 
thread-lace;  fringe. 

bigfoinaf,  -no  =  beffh. . 

bi-gi«-ciot,  ADJ.:  grayish.  H-gio  [?]^ 
ADJ*. :  gray;  sadf.  -giognolo,"  ADJ. ^ 
grayish. 

bigionef,  M.:  figpecker. 

"  *  *  • v  r"  \  bijou,  jewel],  M.:  beautiful  thing. 
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I»i0l£et-to  [Fr.  billet],  M. :  billet  (note) ; 
ticket :  —  di  msita,  visiting  card,  -tin.0, 
dim.  of  -to. 

l»igo(l)16uef  =  biffhellone. 

Iji-gon-eia,  p.:  vat;  measure;  university 
chair ;  pulpit :  a  bigonce,  in  great  quanti 
ty,  -goiteetta,  dim.  of  -goneia.  ||-gon- 
•eto-  [L.  -congius,  certain  wine  measure], 
M. :  large  vat.  -goneiole'tto,  dim.  of 
-gondola,  -goa-eiolo,  M. :  small  vat. 
-gon.«£6na,  aug.  of  -goncio.  -gom-eind- 

10  =  -gondola. 

M-gordaref,  INTE. :  tilt  (joust).  ||-gor- 
dot  =  bagordo. 

bi-gotteria,  P.:  bigotry;  hypocrisy. 
H-gdtta,  p.,  -gotto  [Fr.  bigot],  M.:  bigot; 
hypocrite. 

bigutta  [bi-,  L.  guttus  (-tta,  drop),  ves 
sel],  p. :  soup  or  porridge  kettle  (used  by 
the  poor) ;  great  quantity  of  porridge.  ^ 

bi-lan-eetta,  din.  of  -lancia.  || -Ian- 
eta  [L.  -tee],  P.:  BALANCE  (pair  of 
scales;  emblem  of  justice);  square  fish 
net  ;  spring-tree  bar  (of  carriages) ;  PL.  : 
sign  of  the  zodiac  :  tener  pari  la  — ,  be 
impartial ;  pesar  colla  —  delV  orafo,  be 
very  scrupulous.  -lan-eiaiof,  M. :  scale- 
maker,  -laneiamento,  M.:  balancing; 
pondering,  -lan-eiare,  TR. :  balance ; 
weigh  (consider  carefully,  ponder) ;  weigh 
with  sealesf ;  REPL.:  retain  one's  equilibri 
um,  -ian-eiatameiate,  ADV. :  in  bal 
ance,  -eiatore,  M.,  -eiatri-ee,  F.:  bal 
ancer,  -lan-eiere,  M.:  pendulum;  balanc 
ing-pole;  accountant,  -laneina,  dim. 
of  -lancia.  -lan-cino,  M. :  coach-horse ; 
driver, postilion;  helper;  spring-bar,  -lan- 
•eio,  it. :  balance ;  ledger ;  account :  fare 

11  — ,  keep  account  of  expenses. 
bilaterale  [bi-,  laterale],  ADJ. :  mutually 

binding  (of  a  contract). 

Bile  [L.  bttis],  P. :  bile ;  fury,  anger. 

bilencof,  ADJ.  ;  twisted,  bow-legged. 

Mliai  [Fr.  bttle,  billiard  ball],  P. :  pocket 
of  a  billiard  table :  tirar  (far)  — ,  play 
(an  opponent's  ball)  into  the  pocket. 

biliafz,  P.:  packer's  stick. 

biliardo  [-liai],  M. :  billiard  table;  bil 
liards. 

bi-liar©  [-le],  ADJ. :  biliary ;  bilious,  -lia- 
rlof  =  -Hare. 

Isilicare,  TR. :  weigh,  counterpoise ;  build 
air-castles ;  REFL.f:  poise  one's  self.  JIM- 
11  oo  [L.  umbilicus,  navel,  centre],  M. 
equipoise ;  hinge ;  centre  of  a  thingf :  in 
• — ,  perfectly  poised ;  essere,  stare,  tenere 
in  — ,  be  poised ;  be  in  suspense ;  be  un 
certain. 

M-lingme  [fo*-,  L.  lingua],  ADJ.:  bilingual 
deceitful  (person),  -lingmof  =  -lingue. 

biliome  pz-,  milione],  M.:  billion  (million 
millions). 


Mpartir© 

"bilioso  [-le],  ADJ.  :  bilious ;  choleric. 

Mliorsat,  F. :  hobgoblin ;  fright. 

Miiottatot,  ADJ.  :  spattered ;  speckled. 

billa  [echoic],  INTEKJ.:  chick!  chick!  (call 
to  chickens). 

Mllera  [?],  F. :  joke,  jest. 

Mill  [-rilli\9  M. :  skittles  (game). 

billioa©  =  bilione. 

billo  [?],  M. :  turkey-cock. 

Ml-tat,  -tadef,  -tatef  =  oelta. 

bil-o-str©  [bi-,  L.  lustrum],  ADJ.:  of  ten 
years. 

Bim-"ba,  F.,  -"bo  [see  bambino],  M. :  very 
young  child:  —  fnio,  exclamation  of  amaze 
ment. 

M-mensil©,  ADJ. :  bi-monthly,  -mestra- 
1©,  ADJ.  :  bimestrial  (lasting  two  months; 
happening  every  two  months).  U-mestr© 
[L.  -mestris  (bis,  twice,  mensis,  month)], 
M. :  space  of  two  months ;  ADJ.f :  ripening 
in  two  months  (grain). 

M(m)moll©  [bi-,  nolle],  M. :  B  flat. 

bi-nar©f,  INTO. :  twin.  ||-mario  [L.  -na- 
rius],  ADJ.  :  BINARY  (double) ;  M.  :  rails. 

bi-nascenzaf.  P.:  birth  of  twins,  sn&to, 
ADJ.  :"(arch.')  joined,  matched  (columns) ; 
twin-bornf;  having  two  naturesf. 

biuda  [Ger.  winde],  F. :  pulley. 

Mndellaf,  F. :  ribbon. 

bindo-lar©,  TR. :  perplex;  cheat.  -1©- 
ria,  F. :  artifice,  cheat,  -lino,  disp. 
dim.  of  -lo.  Hbindo-lo  [OGer.  winden], 
M. :  pulley;  swing;  cheater  (knave),  -lo 
rn©,  aug.  of  -lo. 

binoculo  [L.  binus,  double,  oculus,  EYE], 
M. :  BINOCLE  (us'ly  opera-glass). 

Mnomio  [I.L.  -mius],  ADJ.  :  binomial ;  M.: 
binomial. 

"biocco-letto,  dim.  of  -occolo.  llliidcco- 
lo  [L.  flocculus  (floccus)],  M. :  FLOCK  of 
wool :  land  in  bioccoli,  fleece ;  un  —  di 
cera,  cocoon ;  raecattare  i  — ,  play  eaves 
dropper.  -Mto,  ADJ.  :  woollen. 

"biodo(lo),  M. :  (boL)  club-rush. 

Mo-grafia  [Gr.  bios, life,  grdphein,  write], 
p. :  biography,  -grafico,  ADJ. :  biograph 
ical.  Md-grafo,  M.  :  biographer. 

Mon-da-e-eio,  disp.  of  -do.  -deggiar©, 
INTR.  :  be  or  appear  fair ;  ripen  (of  corn). 
-dellof,  dim.  of  -do.  -detto,  ADJ.: 
somewhat  fair,  -dezza,  p.:  being  fair. 
-die-eto,  -di-e-ee,  ADJ.:  inclined  to  be 
fair,  -dino,  dim.  and  car.  of  -do. 
Hijion-do  [Ger.  orig.],  ADJ.  :  BLOND,  fair; 
M.:  blond  person,  -dona,  -done,  aug. 
of  -do. 

Mordaref  =  bagordare. 

M-dsc£a  [floscio],  P.:  wet  snow;  thin, 
tasteless  soup.  -dsciof  =  -oscm;  ADJ.: 
soft ;  loose :  a  — ,  indistinctly ;  athwart. 

biottof,  ADJ.  :  poor,  miserable. 

bi=partire,  TR. :  divide  in  two. 


"bipede 

Mpede  [L.  bi-pes],  ADJ.;  biped  (TWO- 
FOOTED). 

bipinellat,  P. :  (bot.)  pimpernel. 

M  -  qqnadro  [bi,  quadra],  M. :  (THUS.) 
natural  sign,  -quadrate,  ADJ. :  biquad 
ratic  ;  M.  :  fourth  power  of  a  number. 

biraccMo  [?  disp.  of  birro],  M. :  rag, 
tatter. 

bir-ba,  F. :  idling  youth ;  rascal ;  malicef; 
fraudf:  far  la  — ,  go  idling,  play  the 
street  Arab;  batter e  la,  — ,  go  a-beg 
ging,  -bacc/tidla,  dim.  and  car.  of  -ba. 
-ba-e-e£a,  disp.  of  -ba.  -ba-e-eiona, 
-ba-e-eione,  aug.  of  -ba.  -"haute,  M.: 
rogue.  -banteria,  F.:  roguery  (fraud); 
vice,  -banteseo,  ADJ.:  roguish  (dis 
honest),  -barelia,  -berella,  dim.  of 
-ba.  -bata,  F. :  roguish  act  or  word. 
-beria,  F. :  deception  (fraud),  -besco, 
ADJ.  :  idle,  worthless ;  fraudulent.  Jl-*bo 
[ak.  to  furbo],  M. :  knave,  cheat,  -bo- 
naio,  M. :  haunt  of  knaves,  -bonata, 
F. :  knavery  (fraud);  piece  of  botchery. 
-"boiL-eelio,  -bon-eella,  disp.  dim.  of 
-bone,  -bona,  F.,  -bone,  M. :  wicked 
person;  ADJ.:  wicked  (fraudulent),  -bo- 
neggiare,  INTR. :  be  wicked  or  fraudu 
lent*.  *  -boneria,  F. :  knavery. 

bir-eio  [?],ADJ.:  short-sighted;  squint-eyed. 

bireme  [L.  -mis  (remus,  oar)],  F. :  bireme 
(double-oared  ship). 

biribaraf,  M. :  intricate  game ;  squabble. 

biri-bissaia,  F. :  winning  card  (at  biribi). 
-bissaio,  M. :  stake-holder  (at  biribi). 
[|~bissi  [?],  M. :  biribi  (game). 

Mri  -  c7iiaata,  F. :  impertinent  act. 
ll-c/iima,  F.,  -c/iiao,  M. :  [* bricchino, 
dim.  of  bricco];  impudent  girl  or  boy; 
street  urchin ;  rascal. 

birillo  [?],  M. :  billiard-ball  (placed  with 
five  others  forming  a  cross). 

biroldo  [L.  -rotulus],  M. :  kind  of  sausage. 

Tbirra  [Ger.  bier],  F. :  BEER. 

"birracc/iiof,  M. :  calf  a  year  old. 

bir-rac7tiolo  [-ro],  dim.  of  -ro.  -ra<e- 
•eio,  disp.  of  -ro.  -raglia  =  sbirraglia. 

bir-raio  [-ra],  M. :  brewer,  -reria,  F. : 
brewery ;  saloon ;  number  of  bailiffsf . 

bir-resco,  ADJ. :  pertaining  to  a  bailiff. 
II -ro  [L  L.  -rus],  M. :  bailiff,  policeman: 
dar  le  sue  ragioni  a'  birri,  give  one's  ac 
count  to  one  unwilling  to  hear  it, 

birrone  [birra],  M. :  strong  beer. 

birrovieref  =  berroviere. 

"bis  [L.],  ADV. :  TWICE,  bis-,  ber-,  ba(r)- 
[?  L.  bis,  or  mx,  hardly],  disp.  pref.  (very, 
badly,  perversely,  etc.). 

bisa-e-eia  [bi-t  sacea],  F.:  large  purse, 
wallet. 

Msan-te  [Bisanzio],  M. :  ancient  Byzan- 
tian  coin ;  spangle ;  tinsel  ornament,  -ti- 
mo,  M.  :  small  spangle. 
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bis=arcavolo,  M.  :  great-great-grand 
father. 

bis=avo  or  -avolo,  M. :  great-grand 
father. 

bisbetico  [?],  ADJ.  :  grumbling ;  dissatis 
fied  ;  strange,  difficult. 

bis-bigliamento,  M. :  whispering.  H-bi- 
grliare  [echoic],  INTR. :  whisper ;  buzz. 
-bi<;Iio,  M.  :  whispering. 

bisca  [?],  F.  :  gambling-house. 

bis=cantare,  TR.:  sing  low ;  hum.  -can- 
tareilo  *f ,  M. :  low  singing ;  humming, 
ii -canto  i,  M. :  duet. 

biscaato2  [bis,  canto  (ak.  to  Eng.  cant? 
corner)],  M.  :  two-cornered  nook ;  retired 
corner. 

biscaz-zaf,  disp.  of  bisca.  [}-zare  [bis 
ca],  INTR.:  frequent  gambling-houses. 
-ziere,  M. :  gambler. 

biscazzof,  M. :  mean  joke  or  trick. 

bisc7tenco  [?],  M. :  impoliteness ;  mean 
joke  or  trick. 

bis-c7ierettof ,  M.:  small  peg.  bis-c7te- 
rof ,  M.  :  peg  (of  a  stringed  instrument). 

Msc7tetto  [for  deschetto],  M. :  shoemaker's 
table. 

bisc7tiz-zaref ,  INTR.  :  muse ;  pun.  bi- 
scMz-zot,  M. :  caprice,  whim ;  pun,  play 
on  words. 

biscia  [?],  F. :  serpent,  snake. 

bisoio-la,  -iona,  F. :  kind  of  cherry. 
-lina,  dim.  and  car.  of  -la.  -lino,  dim. 
and  car.  of  -lo.  Hbiscio-io  i  [?],  M.  : 
cherry-tree. 

"bisciolo  2  [echoic],  ADJ.,  M. :  lisping. 

bi-scione,  aug.  of  -scia. 

biscoloref,  ADJ. :  two-coloured. 

bis-cottare ,  TR. :  bake  hard,  -cotteria, 
F. :  biscuit  or  cake  shop,  -cottino,  M. : 
little  sugar  cake;  light  slap.  |j=c6tto, 
ADJ.:  hard-baked;  M.:  BISCUIT;  sugar 
cake,  -cottone,  aug.  of  -to. 

bis=croma,  F.  :  (mus.}  demi-semiquaver. 

bis^cugina,  F.,  =cugin.o,  M. :  second  or 
thjrd  cousin. 

bises-tare,  INTR.:  be  leap-year,  -tile, 
ADJ.:  bissextile.  Hbises-to  [bis-,  L. 
sextus],  ADJ.  :  bissextile. 

bisgemerof,  M.:  grand-daughter's  hus 
band. 

bisillabo  [bi-,  sillaba],  ADJ.,  M. :  dissyl 
labic. 

bislac-co,  ADJ.:  whimsical;  odd;  M.: 
whimsical  person,  -cone,  aug. 

bislealet,  ADJ.  :  disloyal ;  M. :  traitor. 

bislessaref ,  TR. :  scald ;  boil. 

bis=Mmgo,  ADJ. :  oblong. 

bismuto  [?],  M. :  bismuth. 

bis=nip6te,  M.,  F. :  grandnephew,  grand- 
niece;  PL.:  descendants. 

bis-nonaa,  F. :  great-grandmother 
||=nonjDio,  M. :  great-grandfather. 
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~bi-s60ua,  P. :  affair ;  business,  -so^aa- 
mentot  =  -sogno.  -sogaaare,  IMPERS., 
INTR.  :  be  necessary  (be  needed,  etc. ;  cf , 
ex.):  mi  — ,  'it  is  necessary  for  me,! 
I  need,  I  want;  I  am  in  want  of.  -so- 
0xievole,  ADJ.:  necessary.  -sofir»ino, 
dim.  and  car.  (ironical)  of  -sogno :  quando 
il  —  picehia  aW  uscio,  when  poverty 
knocks  at  the  door.  H-so^rno  [?],  M.  : 
want  (need ;  necessary  amount) :  tutti  i 
bisogni  del  mese,  the  month's  expenses ; 
dormire  il  suo  — ,  sleep  as  much  as  one 
requires,  -sogrmoso,  ADJ.  :  needy,  poor ; 
M. :  poor  person. 

"bisonte  [L.  -son],  M. :  bison. 

bissillabo  =  bisillabo. 

bissontef  =  bisonte. 

bisso  [L.  byssus,  cotton],  M. :  fine  linen 
(used  by  the  ancients). 

Mstantef,  M. :  instant. 

bisteoca  [Eng.  beefsteak],  F. :  beefsteak. 

bis-tentaret,  INTR.:  hesitate;  put  off. 
ii-tentot,  M. :  procrastination;  pain. 

bis-ti-e-eiar©  [?],  INTR.,  RECIP.:  contend; 
dispute.  -ti«-eio,  M. :  dispute. 

Ijistintot,  ADJ.  :  twice  dyed. 

"bis-tondato,  ADJ.:  roundish  (somewhat 
round).  ||=tondo,  ADJ.  :  round. 

Tjistornaref,  TR.:  divert;  (fig.)  overturn. 

bis-tortaf ,  P. :  winding ;  distortion ;  me 
dicinal  plant.  I(=torto,  ADJ.:  twisted; 
crooked. 

bis=trattare,  TR.,  RECIPR.:  treat  badly; 
wrong. 

bistu-ri  [Pistorium,  Pistoja,  where  made], 
-rino,  M.  :  bistoury  (surgeon's  knife). 

Msulco  [L.  ~cus  (sulcus,  furrow)],  ADJ. : 
bisulcous  (two-furrowed);  cloven-footed. 

bis =ih]Lto,  ADJ.  :  very  greasy ;  filthy. 

Mtontonef,  M.  :  large  fig. 

bi-torzof  [bi->  L.  tortus,  twisted]  =  -tor- 
zolo.  -torzolatof,  ADJ.  :  having  warts ; 
knotty,  -torzolo,  M.:  wart;  knot,  -tor- 
zoltito,  ADJ.  :  having  warts  or  knots. 

"bitter  [Ger.  bitter],  M. :  bitters  (alcoholic 
drink). 

Mtn-me  [L.  -men],  M. :  bitumen ;  chalkf. 
-minoso,  ADJ. :  bituminous. 

bivac-eare,  INTR.:  bivouac.  ]|bivac-co 
[Pr.  bivac  (Ger.  bei-wache,  t by-watch')], 
M. :  bivouac. 

Mvalv-e,  -o,  ADJ. :  bivalve. 

"bivarof ,  M. :  beaver. 

Mvio  [L.  bivium  (bis,  via,  road)],  M. : 
cross-roads;  uncertainty. 

"bizantino  [Bisanzio,  Byzantium],  ADJ.: 
Byzantine. 

"bizza  [?],  p. :  slight,  passing  anger. 

Mzzar-ramente,  ADV. :  strangely  (odd 
ly),  -ria,  P.:  strangeness,  oddness.  ||biz- 
zar-ro  [?],  ADJ.  :  bizarre  (strange,  odd  ; 
fantastic);  spirited  (of  horses) ;  irasciblef. 


"bocciuolo 

Tbizzeff©  (a)  [?],  M.,  ADV. :  in  great  quan 
tity. 

bizzd-ofeerof,  IIMzzd-cof,  ADJ. :  bigot 
ed;  hypocritical;  M. :  bigot;  hypocrite. 
-coaef ,  M. :  big  fool. 

Mzzo-setto,  -sine,  dim.  of  -so.     IIMz- 
zo-so  [bizza],  ADJ.  :  quick-tempered. 
biz-ziicat,  -zngaf,  P. :  tortoise ;  turtle. 
Man-damente,    ADV.:    blandly,      -di- 
mento,  M. :  blandishment  (caress ;   flat 
tery),    -dire,  TR. :  allure,  caress;  flat 
ter,    -dizie,  F.  PL.  :  blandishments  (ca 
resses  ;   flattery).     ||-do  [L.  -dus],  ADJ.  : 
BLAND  (gentle ;  mild). 

blas=£emiat  =  bestemmia.  -fomiof  = 
bestemmiatore. 

blasznaref  =  biasimare. 

bla-son.e  [OGer.  bias,  torch,  ak.  to  Eng. 
blaze],  M. :  blazonry ;  coat  of  arms,  -so- 
nico,  ADJ.  :  pertaining  to  blazonry. 

blaterare  [L.],  INTR.:  babble  (prate  con 
tinuously). 

blattaf,  P. :  cockroach. 

bleso  [L.  blcBsus],  ADJ.:  tongue-tied;  lisp 
ing] 

Moo -care,  TR. :  blockade,  libido  -co 
[Ger.  block],  M. :  block ;  blockade. 

blu  [Fr.  bleu],  INVAR.  ADJ.:  blue;  M.:  the 
colour  blue. 

boa  [L.],  M.:  boa  (serpent;  woman's  neck- 
scarf). 

boa-to  [L.  -re],  M. :  roar  (bellowing). 
-ttieref*  M.  :  grazier. 

bdbbia  [ak.  to  bombo],  p. :  loose,  wobbly 
mass. 

bobolcof  —  bifolco. 

bocoa  [L.  bucca],  p. :  mouth ;  opening  s 
acqua  in  — /  hush ! 

booca-e  -  -eesco  [Boccaccio],  ADJ. :  like 
Boccaccio,  -cevole,  disp.  of  -cesco. 
-eevolmente,  ADV.:  after  the  manner 
of  Boccaccio. 

boccae-eia,  disp.  of  bocca. 

bocoa-la«-eio,  disp.  of  -le.  ||bocca-le» 
[L.  baucalis],  M.  :  bocal ;  decanter ;  liquid 
in  the  decanter. 

booca=porta,  P.,  -porto,  M. :  hatchway 
(of  a  ship). 

toccata  [bocca],  p. :  mouthful ;  slap  (on 
the  f  ace)f. 

bo-e-eetta  [dim.  of  boccia],  p. :  phial. 

boccfteg-giamento,  M.:  gasping.  H-gia- 
re  [bocca]',  TR.  :  gasp  (for  breath).  " 

boc-cTietta  [bocca],F.:  small  mouth;  small 
opening,  -chino,  M.:  car.  of  -ca:  pout; 
mouthpiece  (cigar-holder). 

bo-e-eia  [?],  p.:  glass  (goblet);  bud;  false 
invention;  PL.:  wooden  balls,  --eiare, 
TR.  :  smash ;  fail  (in  an  examination). 

bo-e-einof,  ADJ.  :  bovine ;  M. :  calf. 

bo««eio  [-cm],  M.:  goblet;  bud.  -eto- 
letto,  dim.  of  -cioZo.  ~e£(n)6Io,  M. : 


boccioloso 

section  of  a  windpipe  ;  pipe ;  socket, 
burner  (gas-) ;  graf tf ;  =  -do.  -eiolo- 
so  f,  ADJ. :  full  of  buds,  -eiona,  dug. 
of  -cia  (vase),  -eione,  M. :  large  glass. 
-eindla,  F. :  small  rosebud. 

Ibdcco  [?],  M. :  chestnut  (used  in  playing); 
worthless  fellow;  fool. 

boc-coma  [-ca],  -cone,  aug.  of  -ca. 
-coneello,  dim.  of  -cone,  -con-eino, 
M.  :  dim.  of  -cone;  any  pleasing  thing. 
-cone,  M. :  mouthful ;  big  pillf :  dare  il 
— ,  corrupt  with  bribes;  lavorar  a  boc- 
coTii,  work  amid  interruptions ;  rarely  = 
-coni.  -coni,  or  a,  -coni,  ADV.  :  lying 
upon  one's  face,  -cu-e-eia,  car.  of  -ca. 
-ctizzat  =  -cuccia. 

"bo-eef  [=  wee],  F. :  voice ;  vote.  ~eia- 
re,  INTR.:  call  out;  give  a  bad  reputa 
tion.  -e£o,  M. :  continued  calling.  ~eio- 
ne,  M.,  -eiona,  P. :  loud  talker. 

bodola  [?],  p. :  trap-door. 

bodoniano  [publisher  Bodoni],  ADJ.:  per 
taining  to  Bodoni :  edizione  — a,  Bodoni's 
edition. 

boexno,  M.:  Bohemian. 

bof-fi-ee  [?  sqffice],  ADJ.:  soft,  delicate; 
plump  (woman  or  boy):  pane  — ,  raised 
bread,  -fleiona,  -freione,  aug.  of 
-JUe. 

bo-foncMare,  INTR.:  mutter,  grumble. 
il-foncMof  [?],  M. :  wasp,  hornet. 

begat,  P. :  chain ;  prison. 

bogia  [?],  F.  :  mark,  blemish  on  the  skin. 

bogrlientet,  PART,  of  bollire. 

bo-ia  [L.,  string  of  cow-hide],  M.,  INVAR.: 
hangman,  -iessaf ,  F.  :  hangman's  wife. 

bol-eionaref,  TE. :  strike  with  a  batter 
ing-ram.  H-eionet,  -zonef,  M.:  batter 
ing-ram. 

bol-dronaiof,  M.:  seller  of  hides.  ||-dro- 
net,  M. :  hide ;  fleece. 

bol-getta,  p.:  dim.  of-gia;  large  bag  for 
carrying  letters.  ||bol-gia  [L.  bulga], 
p.:  large  wallet  or  valise :  'le  bolge  delV In 
ferno,  the  circles  of  Dante's  Inferno ;  the 
ten  trenches  of  the  eighth  circle. 

bolide  [Gr.  -Us,  missile],  M. :  meteor. 

bolinof  =  bulino. 

bol-la  [L.  bulla},  p. :  bubble ;  boil ;  pim 
ple;  ball;  BULL  (Pope's  letter);  PL.:  seals 
(of  ancient  emperors),  -lare,  TR. :  seal : 
stamp,  -lario,  M.:  collection  of  Papal 
bulls,  -latore,  M. :  sealer;  stamper. 
-latura,  F. :  sealing  (stamping),  -len- 
te,  PART,  of-  lire:  boiling,  hot.  -letta, 
and  derivatives  =  bulletta.  -li  -li,  M.  : 
ebullition  ;  uproar,  -licamentot,  M. : 
swarming,  -licaref,  INTR.:  swarm,  -li- 
-eella,  dim.  of  -la.  -lieiattola,  F.: 
dim.  of  -la  (esp.  pimple),  -li-eina,  dim. 
of -la.  -limento,  M.:  boiling;  bubbling. 
-lire  (Pres.  -Zo),  INTE.:  boil,  bubble. 


-lito,  ADJ.:  boiled.  -Htura,  P.:  ebul 
lition  ;  decoction.  -lo,  M.  :  seal ;  stamp. 
-lore,  M.  :  boiling ;  anger  (rage),  -lori- 
mo,  dim.  of  -lore,  -loso,  ADJ.:  pimpled. 
-M-e-eia,  dim.  of  -la. 

bolof,  M.  :  bole  (clay);  (med.)  bolus. 

bologrnino  [Bologna],  M.:  Bolognese  coin. 

bol-saggine,  P.:  pursiness  (esp.  of  horses). 
II -so  (L.  pulsus],  ADJ.  :  asthmatic;  weak- 
lunged. 

bolzo-naref,  TR.  :  strike  with  a  batter 
ing-ram,  -aataf,  P.:  blow  with  a  bat 
tering-ram,  libolzo-nef,  M.:  battering- 
ram  ;  stamping-iron  (for  medallions,  etc.). 

boxnba  [?],  p. :  bomb ;  boasting ;  idle  sto 
ry;  mark  (butt);  game  (similar  to  game 
of  'tag'):  stare,  tornare  a  — ,  come  back 
to  the  subject. 

bozn.ban.za,  F. :  boldness ;  pomp  (mag 
nificence). 

bombar-da  [bomba],  F. :  bombard  (mor 
tar;  part  of  an  organ),  -daxnento,  M. : 
bombardment,  -dare,  TR.  :  bombard. 
-diera,  p.:  embrasure  (for  a  bombard); 
gun-boat.  -diere,M.:  bombardier,  -die- 
rof  ==  beone.  -done,  M. :  bombardo. 

bombero  [?],  M. :  blockhead. 

bombettaret,  TR.  :  tipple. 

bombi-ee  [Gr.  -byx],  M. :  silkworm. 

bombo  [?],  M. :  (child.)  drink. 

bombo-la,  P.:  decanter  (short -necked 
bellying  vessel),  -letta,  dim. 

bom-bona,  P.,  -bone  [-6a],  M.:  boaster ; 
foolish  talker. 

bozueret,  -rot,  M. :  ploughsnare. 

bomicaret  =  vomitare. 

bompresso  [Eng.  bowsprit"],  M. :  bowsprit. 

bo-na-e-eia  [buono],  p.:  calm  (at  sea); 
time  of  tranquillity,  happiness ;  good- 
naturet.  -na-e-eiare,  INTR.,  REFL.  :  be 
come  calm,  -na-e-eio,  ADJ.:  good- 
natured  (kind  -  hearted).  -  na-e-eione , 
aug.  of  -naccio.  -na««i6so,  ADJ. :  calm,. 
tranquil.  -na=ntano,  p. :  extra  fee,  tip. 
-namentet,  ADV.:  kindly;  truly;  as 
well  as  possible,  -nariamente,  ADY.  : 
kindly,  in  good  fait?  -narieta,  p. : 
good-nature,  affability,  -nario  [buono],. 
ADJ.:  good-natured;  candid;  credulous. 
-naritat  =  -narieta.  -na=vo£rKa,  M.: 
young  doctor  (esp.  student-doctor  in  a 
hospital). 

bon-einello  [bolcione],  M.:  staple  (of  a 
lock). 

bon=gnstaio  [gusto],  M. :  person  of  good: 
taste,  -ifioa,  P.:  cultivating.  -iHca- 
mento,  M. :  improving,  cultivating,  -ifi- 
care  [ak.  to  Eng.  boni-fy],  TR.:  render 
fit  for  cultivation;  redeem  (lands);  credit 
an  accountt*  -itat  =  -td.  -ino,  dim* 
and  car.  of  bono.  \\  bon-o  [L.  -us],  ADJ.  * 
good  (pop.  for  buono) ;  '  good/  as  in  —  per 
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500  lire,  good,  for  500  lire,  -oznia  [-OTOO], 
F.  :  good-nature,  -oma-e^eio,  <^sp.  or 
ear.  of  -oino.  -oxnini  [-omo],  M.  PL. :  pi. 
of  -omo;  ancient  Florentine  tribunal  (of 
twelve  men).  =omo,  M. :  good-natured 
man.  -one,  aug.  of  bono.  -ta,  P. :  good 
ness  (kindness);  goodf  (advantage); 
wealthf. 

feonzot,  M. :  bonze  (Chinese  or  Japanese 
priest). 

"foorat,  P. :  kind  of  serpent. 

"bo-ra-e©  [ArJ,  ADJ.,  P.:  borax,  -ra-eico, 
ADJ.:  boracic. 

"borMgif,  M. :  lisper ;  blockhead. 

<bor-<bb{7KameiLtot»  M. :  muttering. 
H-'bogliaref,  TR.:  murmur;  whisper. 
-"bof/Ho,  M. :  muttering ;  uproar. 

"borboi-tamento,  M. :  muttering  (grum 
bling).  H -tare  [barbottare,  disp.  of  bal- 
bettare] ,  INTE.  :  grumble  (mutter) ;  TR.  : 
speak  (a  language)  badly;  EEFL. :  speak 
low. 

"borljottino  [?],  M.:  ragout;  dish;  nar 
row-necked  vasef. 

"borbot-tio  [-tore],  M. :  continued  grum 
bling,  -tona,  P.,  -tone,  M. :  constant 
grumbler. 

"bor-cJiia  [?],  P.:  stud;  boss;  ornament. 
-cMaio,  M. :  maker  or  seller  of  studs, 
etc.  -c/fcietta,  -cMettina,  -cftlna, 
dim.  of  chia.  -cMona,  aug.  of  -chia. 

bor-daglia,  P. :  rabble  (populace).  ||-da- 
re  [from  a  lost  -da,  cudgel],  TR. :  beat; 
work  hard. 

Tbor-datino  or  -dato  [-do],  M. :  blue  and 
white  linen  cloth,  -deggiare,  INTR.  : 
beat  (against  the  wind),  tack. 

"bordelleriaf,  P. :  trifle. 

"bordello  [Fr.  -del\,  M. :  brothel ;  tumult. 

*bordo  [OGer.  bort],  M. :  (nav.)  board ;  bor- 
derf :  andar  a  — ,  go  aboard;  persona  di 
alto  — ,  person  of  great  authority  and  im 
portance. 

"bordo  [Bordeaux],  M. :  bordeaux  (claret). 

Tjordome  [aug.  of  -da  (cf.  -dare)],  M. :  pil 
grim's  staff;  first  wing-feathers;  beamf 
(plank);  (mus.)  bassf. 

"bo-rea  [Gr.  Boreas],  M. :  (poet.)  north; 
north-wind,  -reale,  ADJ.  :  boreal,  north 
ern. 

bor-gata,  P. :  borough,  -gatella,  dim. 
of  -gata.  -gJtese,  M.  :  burgess  (burgher, 
citizen).  -g7*es£a,  p.:  burgesship  (bur- 
ghership);  the  citizens,  -g/iesu-e-efo, 
disp.  dim.  of  -ghese.  -g/tettino,  dim. 
of  -ghetto,  -g/^etto,  dim.  of  -go.  -g/il-e- 
•ei'olo,  dim.  of  -go.  -g/dgiana,  p.: 
villager,  -g/tigiano,  M.:  burgher  (villa 
ger).  Ifbor-go  [Ger.  burg],  M.:  BOROUGH  ; 
town;  suburb,  -gomastro  [Ger.  mei- 
ster],  M. :  burgomaster,  -gik-e-eio,  dim. 
of  -go. 


"bottaccio 

Iso-ria  [-rea],  P. :  inflation,  vanity ;  arro 
gance,  pride,  -riare,  REFL. :  be  arrogant 
or  proud,  -rione,  M. :  very  arrogant 
person,  -riosamemte,  ADV.:  arrogantly. 
-riosetto,  dim.  of  -rioso.  -riosita,  P. : 
arrogance,  pride,  -rioso,  ADJ.  :  inflated 
(arrogant,  proud),  -rin-eeia,  disp.  dim. 
of  -ria. 

"borniot,  ADJ. :  short-sighted;  squint-eyed. 

"borniolat,  P.  •  unjust  decision. 

"bor-ra  [1.  L.  burr  a],  P.:  clippings  (of 
rags,  hair,  etc.);  stuffing;  shabby  coat; 
trash,  worthless  thing;  (pop.)  strength. 
-ra-e-eia,  P.:  disp.  of-ra;  canteen,  -ra-e- 
•eina,  P.:  lichen.  -rag(g)inef,  P.:  Bor 
age,  -rana,  P.:  borage  "(plant.), 

"bor-ratello,  dim.  of  -ro.  |jTb6r-ro  [Gr. 
bothros,  trench],  M.:  ravine,  hollow  (formed 
by  a  flood),  -rone  =  burrone. 

1»6r-sa  [Gr.  bur  so,,  hide],  F. :  PURSE ;  bag 
(for  money) ;  portmanteau ;  swelling ;  ex 
change:  far  — ,  hoard  money,  -saiof, 
M. :  maker  or  seller  of  purses,  -saiolo, 
M. :  pickpocket,  -sellino,  M. :  purse, 
-sello,  -setta,  dim.  of  -sa.  -setti- 
n.a.  dim.  of  -setta.  -sifirlio,  M. :  extra 
money,  -sina,  dim.  of  -sa.  -sone,  M. : 
large  purse,  -sottof,  M. :  rather  large 
purse. 

"borzaccftlnot,  M. :  buskin. 

foos-caglta,  p.:  woods,  forest,  -ca- 
firHa-e-ciaf,  disp.  of  -caglia.  -caiola, 
P. :  forester's  wife,  -caiolo,  M. :  forester. 
-eaiuolof,  M. :  forester,  -cataf,  P.; 
boscage  (grove),  -catof*  ADJ. :  woody. 
-c/tere-e-cio,  ADJ. :  pertaining  to  woods ; 
forest-;  dwellerf  in  a  forest,  -c/iet- 
tino,  dim.  of  -co.  -c/tetto,  M. :  grove ; 
place  for  snaring  birds,  -c/tivo,  ADJ.: 
wooded  ;  planted  with  trees.  ||"bos  -  co 
[1.  L.  buscus],  M,  :  forest  (woods);  grove; 
(fig.)  confusion,  -coso,  ADJ.:  full  of 
woods. 

"bos-sinof,  dim.  of  -so.  irbds-sof  [L. 
buxus]  =  -solo,  -soletto,  -solino,  dim. 
of  -solo,  "bos-solo,  M.  :  box-tree ;  small 
box;  poor-box. 

%0-taxd.ca  [Gr.  botdne,  pasture],  P. :  bot 
any,  -tanico,  ADJ.  :  botanical ;  M. :  bot 
anist. 

"bo-tar ef,TR.:  vow  (consecrate),  "bo-tof, 
M. :  VOTE;  simpleton. 

"botolaf ,  F. :  trap-door. 

"botolo  [?],  M.  :  small,  snappish  dog ;  (fig.) 
furious  man. 

"botro  [cf.  6orro],M.:  mountain-pool:  esser 
un  — ,  be  a  big  eater. 

"botta  [?  OGer.  butze,  knock],  P. :  swelling 
(from  a  blow) ;  blow ;  shot ;  toad  (as 
'swelled  up') ;  fat  person. 

tjot-ta<e«3iata.  P.:  bottleful  of  water. 
-ta-e-eino,  M. :  small  bottle.  lJ-ta-e-e£o 


towttaceiolo 

[-te],  M. :  BOTTLE  (flagon) ;  kind  of  thrushf. 
-ta-e-etolo,  M. :  small  bottle. 
"bottaglief ,  F-  PL- :  water-tight  "boots. 
fcot-taio  [-te],  M. :  cooper,    -tame,  M. : 

quantity  of  casks. 
"bottarga  [?],  F. :  kind  of  caviar. 
Ibottata  [botta],  P.:  sharp  word  or  phrase; 
obscure  phrase ;  harm ;  blowf  (of  firearm). 
"botte  [L.  buttis],  F. :  cask,  barrel. 
"botte-ga   [Gr.  apo,  from,  theke,  reposi 
tory],  F. :  shop,     -gae-eia,  disp.  of  -ga. 
-gaia,  P.,  -gaio,  M. :  shop-keeper;  pro 
vision-dealer,    -gaute,  M. :  shop-attend 
ant,  clerk,     -g/ietta,  car.  dim.  of  -ga. 
-g/i-ino,  M.:  dim.  oi-ga;  place  of  illicit 
traffic;    lottery,     -gona,    aug.  of  -ga. 
-g&eeia,  disp.  dim.  of  -ga. 
"botti-eella  [botte],  dim.  of  botte;  <2im.f 
of  botta.   -eello,  dim.  of  botte.   -einai, 
dim.  of  botte. 

"botti-eina  2  [botta],  dim.  of  botta. 
"bot-ti-eino,  dim.  of  -te.  -tigrlia  [-te], 
F.:  BOTTLE;  wine.  -tigHereffM.:  BUT 
LER  (steward);  maker  or  seller  of  liquors, 
-ti^rlieria,  p.:  wine-cellar;  wines;  wine 
shop,  -ti^liaa,  dim.  of-tiglia.  -ti^lio- 
na,  aug.  of  -tiglia. 

"botti-naio  [6o#e],M.:  well-digger.  footti- 
no  i ,  M.  :  dark  pool. 
Iiottiiio2  [Fr.  butin],  M.:  BOOTY  (plunder). 
"bot-to  [-to],  M. :  "blow:  di  — ,  suddenly; 
ad  un  — ,  together. 
"botto-aaio,  M. :  maker  or  seller  of  "but 
tons,   -natura,  F. :  buttonholes,  -m-eel- 
lo,   -n-eino,   dim.   of  -tone;  PL.:  very 
small  earrings.     Htootto-ne  [botta,  swell 
ing],  M. :  BUTTON  ;  BUD ;  earring,    -tomie- 
ra,  F. :  row  of  buttons. 
"bd-ve  pj.  bos],  pi.  -vi  or  buoi,  M. :   ox. 
-vilef,  M.:   ox-stall,     -vina,  P.:   dung. 
-vino,  ADJ. :  bovine. 

bozza  [ak.  to  OGer.  butze,  knock],  P.: 
rough  dressing-stone  ;  freestone ;  rough 
sketch;  swellingf ;  foolish  storyf;  PL.: 
proof-sheets. 

Tboz  zaccMo,  -zaccMone   [6orsa],  M. 
withered,  swollen  plum. 
*bozza*e-e£a,  disp.  of  bozza. 
lioz-zagof ,  -zagrof,  M. :  buzzard. 
*boz-zato  [~za],  M. :  (mas.)  bossage.  -z©t- 

to,  M. :  rough  sketch  or  draft. 
*bdzzima  [?],  P.:    gum-water;   weaver's 

starch ;  poor  mixture. 
"bozzinaf,  P. :  boiling,  cooking. 
"bozziniaigat,  F. :  rattlesnake. 
"bozzo  i  [bozza],  M. :  rough  sketch. 
I)6zzo2   [ak.  to  pozzo],  M.:  pool;  rough 
stone,  freestone. 

bozzo-Iaio,M.:  dealer  in  silk-worms,  -la 
re  =  sbozzolare.    -laro,  M. :  sugar-cake 
seller.     HTbozzo-lo   [L.  bombueius],  M. 
chrysalis  (cocoon) ;  knot  in  wo^l ;  lump  in 
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fiour;  measure  of  grain  that  the  miller 
takes  as  his  pay  for  grinding,  -loso, 
ADJ.:  knotty,  lumpy.  -Mto,  ADJ.:  knotty. 
S>ra-ca  [LJ,  F, :  leg  of  breeches;  breech- 
cloth  (diaper) ;  (nav.)  stopper,  cord  used 
on  board  ship.  -c7i,e,  PL. :  BREECHes ; 
small  -  clothes.  -calcine,  M . :  loose- 
breeched  fellow  (who  wears  the  breeches 
hanging  slovenly),  sloven :  a  —  or  -caloni, 
hanging  slovenly;  negligently,  -care, 
INTR. :  be  a  busybody,  -cato,  PART.: 
grasso  — ,  very  fat, 

sraccare  [bracco],  TR. :  scent  (of  dogs) ; 
(fig.)  hunt  for  (aspire  to,  seek). 
irae-eetto   [-cdo],  M. :  dim.  of  -ecio:  a 
— ,  arm  in  arm. 

irac-c/ieggiare  [-co],  TR. :  freq.  of  -ca 
re.  -c/iegg£o,  M. :  scenting  (seeking). 
-cJteriat/F. :  pack  of  dogs,  -c/tetto, 
dim.  of  bracco.  -c7iieref ,  -oMerof  M. : 
keeper  of  dogs. 

br&e-e£a,  PL.  of  -do.  -eiaraolaf,  F. 
=  -dale.  -eiale,  M.:  armed  plate;  bar; 
ancient  armor  for  the  arm;  bracelet. 
-eialetto,  M. :  bracelet.  -eCante,  M. : 
0  arm-worker ')  labourer,  -oiaref*  TR.  = 
abbracdare.  -eiata,  F.:  armful;  em- 
bracef.  --eiatella,  P.:  small  armful. 
•-Giatellot,  M. :  kind  of  cake,  -efatvi.- 
ra,  P.:  measure  of  the  arm.  -ei&re, 
M. :  one  that  gives  a  lady  his  arm ;  lady's 
escort,  -eino,  pL  -na  or  -ni,  dim. 
and  car.  of  -do.  !l-eio,  pi.  -cm  (lit. 
sense),  or  -d  [L.  braehium],  M. :  arm; 
length-measure  (cubit),  -eiolo,  M. :  arm 
of  a  chair ;  baluster.  ~eioji.e,  aug.  of 
-do.  -«iotto,  aug.  of  -do ;  plump  arm. 
-einolot  =  -dole. 

"bracco  [Ger.  braclce],  M. :  BRACH  (hunting- 
dog);  police-officer. 

"bra-ee  [?  Ger.  -sa,  fire],  M.:  live  coals; 
coke. 

"bra-efoe  [-ca],  P.  PL. :  see  -co,,     -ofcetto- 
ne,   M. :  (arch.)    ornament  of  an  arch. 
-cMeraio,  M. :  truss-maker.     -cMere, 
M. :  truss,    -c/iina,  dim.  of  -ca.    -cM- 
no,  M.  :  busybody ;  gossip. 
"bra-eiaf  [-ee],  F. :  live  coals,   -eiaiolo, 
M.,  -eiaiola,  P.:  maker  or  seller  of  coke. 
-eiere,  M.:  brasier.    -eiiaa,  P.,  -cimo, 
M.  :  kindling -seller;   dirty  person;   bad 
painter,    -eiola,  P.:  fry.     -eiol&tta, 
dim.  of  -ciola.    -ciolina,  car.  dim.  of 
-dola.    -eiuolat  ^  -dola. 
"bracof,  M. :  mire,  mud. 
for ae one,  aug.  of  -china. 
"brado  [L.  bravus],  ADJ. :  untamed,  wild. 
"bradipo  [Gr.  bradupous,  slow-footed],  M.: 

(2:067.)  sloth. 

bradonet,  M. :  1  lose  sleeve. 
bracLume'j',  M. :  herd  of  wild  cattle. 
foragef,  P. :  live  coals. 
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bra-gfoessef =  -che.  -gMeref  =-chiere. 

bragiaf ,  P. :  smoldering  coals. 

brago    [Ger.    brack],    M. :    mire  (mud); 

swamp, 
"bra-ma   [?],   p.:    great  desire.    -man- 

gieref,  M.:  appetizing  disk,      -mare, 

TR.,  INTE.  :  desire  (wish). 
bramino  [Hindoo],  M. :  Brahmin. 
bramitof,  M. :  cry  or  howl  of  animals. 
bra-mosamente,  ADV. :  eagerly,     -mo 

sia,  F.  :  great  desire,  eagerness,     -ano- 

sita  =  -mosia.     j[-moso  [brama],  ADJ.  : 

desirous  (eager). 
bran-ca  [LJ,  F. :  claw;  clutch;  BRANCH 

(part  of  anything,  as  branch  of  science, 

etc.) ;  pawf .  -caret,  TR. :  clutch,  snatch. 

-cata,  F. :  handful,    -catina,  dim.  of 

-cata.  -cfoettino,  dim.  of  -ehetto.  -efoet- 

to,  dim.  of  -co. 

[Gr.],  F. :    branchia,  gill    of 


"bran-eicamento,  M. :  handling.  II— ei- 
care  [-ca],  TR. :  touch,  handle,  -eica- 
tnra,  F. :  touching;  sign,  mark.  ~ei- 
cone,  M.  :  touch-all ;  meddler ;  =  -co- 
ftmef.  -co,  M. :  herd  (flock);  assemblage. 
-colare.  INTK.:  grope  along,  -colone, 
-coloni,  ADV.:  gropingly,  -cd-e-eia, 
dim.  of  -ca. 

"bran-da  [?],  F. :  camp-bed  (cot),  -del- 
letto,  -dellino,  dim.  of  -detto.  -dello, 
M.:  tatter;  bit  (fragment). 

"bran-dire,  TR.:  BRANDISH;  INTR.fr  be 
excited,  -ditore,  M. :  brandisher.  -do 
[OGer.  brant],  M.  :  BRAND  (sword). 

brandonet,  M, :  rag ;  piece. 

brano  [?],  M. :  piece  (bit,  esp.  of  goods). 

brascaf,  F. :  cabbage. 

bra-va-eeio,  M. :  disp.  of  -vo;  bully. 
-va«-ei<me,  disp.  aug.  of  bravaccio. 
-vamente,  ADV.:  bravely;  resolutely. 
-vare,  TR.,INTR.:  brave  (defy);  threaten. 
-vata,  p.:  defying;  severe  reproof f. 
-vatoriof,  ADJ.:  threatening,  -vass- 
zata,  F.  :  boasting,  -vazzof  =  -vac- 
cio.  -vazzone,  M.:  bully  (swaggerer). 
-veggiare,  INTR.,  FREQ.:  bluster  (bully); 
prance  (of  horses),  -veria,  F. :  braving ; 
bravery  (courage),  -viere  [?],  M.:  yel 
low-hammer.  || -vo  [L-  -vus],  ADJ.  :  skil 
ful  (expert,  excellent:  us'ly  after  the 
noun);  brave  (courageous);  M.:  bandit, 
ruffian:  alia  -va,  in  a  few  moments. 
-vttra,  P.:  bravery;  skill;  fiercenessf. 

-Tndria  =  -vura. 

Itre-e-eia  [OGer.  breeha],  F. :  BREACH 
(opening  in  a  wall):  far  — ,  (Jig.)  persuade, 

make  an  impression. 
"brenna  [?],  F.  :  jade  (worn-out  horse). 
brenta  [?],  F.  :  bowl  (cup), 
"brettof,  ADJ.:  miserable;  foolish;  sordid. 
"bre-ve  [L.  -vis],  ADJ. :  BRIEF  (short);  M.  : 


BRIEF  ;  papal  letter ;  charm  worn  around 
the  neck  (trinket);  (mus.)  note  held  two 
beats;  statute;  ADV.f:  briefly;  in  (fra) 
— ,  shortly,  -vememte,  ADV. :  briefly 
(shortly),  -vettare,  TR.:  patent,  -vet- 
to,  M. :  decree ;  patent,  -viaref ,  TR. : 
abbreviate,  -viario,  M.:  breviary,  -vi- 
•eeliof,  M.:  lime-twig,  -viloquenza,  P.: 
brevity  (conciseness  of  speech),  -vilo- 
qniof ,  M. :  compendium ;  brief  discourse, 
-vita,  F. :  brevity. 

brez-za  [?  orezzo],  F. :  cool  breeze,  -zet- 
ta,  -zettima,  -zoiina,  dim.  of  -za. 
-zone*,  M. :  strong  breeze. 

"briaf ,  F. :  measure. 

*briac7tezzat>  F.:  trouble  (affair);  drunk 
enness. 

foria-co  [ubriaco],  ADJ.:  drunk,  -cone, 
M. :  drunkard. 

briccaf,  F. :  precipice  (steep  place). 

"bricc/tettot,  M. :  little  mule ;  ass. 

bri-e-ei-ca  [ak.  to  brincello],  F. :  trifle. 
-care,  INTR.  :  be  absorbed  in  trifles. 

bricco  i  [Ar.],  M. :  coffee-pot. 

briccof  2,  M. :  ass. 

briccolaf,  F. :  catapult. 

bricco -nac-eio,  disp.  of  -ne.  -nata> 
P.:  knavishness  (roguery).  -n<eello, 
dim.  and  car.  of  -ne.  Hbricco-ne  [?]y 
ADJ.:  knavish  (roguish);  M.:  knave  (rogue). 
-neggiaref,  INTR. :  be  a  knave,  -neria, 
F. :  f o'guery. 

bri-eiaf,  p.:  crumb  of  bread,  bri- 
-eiola,  dim.  of  -cm.  -eiolino,  dim.  of 
-ciolo.  bri-eiolo,  M. :  bit  (very  small 
part). 

brievef  =  breve. 

bri-ga  [?],  F. :  trouble ;  noisef .  -ga- 
diere,  M. :  non-commissioned  officer; 
brigadier,  -gaataggio,  M. :  brigandage. 
-gante,  M. :  brigand;  hired  soldier; 
rascal;  PART.f:  intriguing,  -gantello, 
dim.  of  -gante.  -gantino,  M. :  brigan- 
tine.  -gare,  INTR.  :  scheme,  intrigue ; 
TR.:  scheme  for.  -gata,  p.:  company 
(troop) ;  friends ;  flock  of  birds ;  crowdt  r 
familyf ;  bundlef  (mass  of  things),  -ga- 
ta-e-eia,  disp.  of  -gata.  -gatella, 
-gat  in  a,  dim.  of  -gata.  -gTiella,  M. : 
mask  in  Italian  theatre. 

brigidino  [made  by  nuns  of  St.  Brigida], 
M.  :*  small  cake ;  tassel. 
ri-glia  [OGer.  brittil],  F.  :  BRIDLE  ;  PL.  : 
reins,  -grliaio,  M.  :  maker  or  seller  of 
bridles,  -grlietta,  -grKettina,  dim.  of 
-glia.  -f/lione,  aug.  of  -glia.  -grlioz- 
zof,  M. :  snaffle  (muzzle). 

brigosof,  ADJ.:  quarrelsome;  difficult j 
fatiguing. 

brilla  [?],  F.  :  rice-mill. 

"bril-lamento,  M.  :  brilliancy.  -Ian- 
tare,  TR.  :  cut  into  facets ;  sprinkle 


brillamte 

with  sugar,  -lante,  M.:  "brilliant;  the 
funny  man ;  ADJ.  :  brilliant.  H-lare  [?], 
INTR.  :  be  brilliant  (scintillate,  shine, 
sparkle),  -latoio,  M. :  rice-sieve,  -la- 
tiira,  F. :  cleaning. 

brillo  [?],  ADJ.  :  tipsy. 

bri-na  [L.  pruina],  F. :  white-frost  (rime). 
-mare,  INTR.  :  fall  as  white  frost,  -ma- 
ta,  F. :  fall  of  frost;  frost,  -nato, 
ADJ.  :  frosted,  whitened  (hair,  beard). 

"brim-cello  [variant  of  brandello],  M. : 
crumb,  bit.  -dello,  M. :  piece,  rag  (of 
clothing).  -dellorae,  M. :  ragamuffin 
jslovenly  person). 

"briii -dare,  INTR.:  propose  a  toast. 
||brin-disi  [Ger.  leh  bring*  dir's,  'I 
bring  it  to  thee'],  M. :  toast  (health); 
poem  read  at  a  banquet. 

brinosof,  ADJ. :  hoary. 

"bri-o  [?],  M.  :  vivacity  (spirit);  couragef. 
-os  am  eat  e,  ADV.:  vivaciously,  -osetto, 
dim.  of  -oso.  -oso,  ADJ.  :  vivacious  (spir 
ited;  frisky);  gay. 

brisciamentot,  M.:  shuddering,  shivering. 

bri-scola  [?  Ger.  pritschen,  strike],  F. : 
trick  at  cards;  PL.:  blows,  -scolare, 
TR.  :  strike,  -scoliua,  -scolino,  dim. 
of  -scola. 

bri-vidio,  M.:  continued  shivering  or  chill. 
Hbri-vido  [?  L.  frigidus],  M. :  shivering. 

brizzola-to  [?],  ADJ.  :  speckled,  -tura, 
F. :  speckled  appearance ;  checker-work. 

brob-biof,  -"brief,  M. :  opprobrium. 

brocca  i  [Gr.  prdchous,  cup],  F. :  pitcher 
(jar);  contents  of  a  jar. 

broc-caf  2,  F.  :  twig,  -caref  *,  TR.  :  urge 
(stimulate). 

broc-caref2  [1.  LJ,  TR. :  stitch,  -ca- 
tello,  M.  :  brocatel ;  variegated  marble. 
-catino,  dim.  of  -cato.  -cato,  M.  :  bro 
cade;  stockadef;  palisadef. 

broc-c7i,etta  [-ca  i],  F.,  -ch-etto,  -c/ti- 
no,  M. :  small  pitcher. 

broccMere  [1.  L.  buccularius\,  M.:  buck 
ler. 

"brdc-co  [-C02],  M. :  splinter;  sproutf. 
brdc-colo,  M.:  broccoli ;  blockhead,  -co- 
letto,  dim.  of  -colo.  -coldsof,  -colu- 
to,  ADJ.  :  having  sprouts. 

"foro-da,  F. :  thin  soup;  wish-wash;  miry 
water :  dare  la  —  addosso  a  uno,  give  a 
person  all  the  blame,  -daio,  M. :  soup- 
seller,  -dettato,  ADJ.  :  done  in  broth. 
-detto,  M. :  egg -soup;  Spartan  soup. 
-dicc/tio,  M. :  thin  soup;  (fig.)  heavy 
dew ;  mud.  -di^rlia,  F. :  more  common 
ly  -diccMo.  H"br6-do  [OGer.  brod],  M. : 
BROTH  (soup);  (fig.)  insipid  composition. 
-dolino,  M. :  dirty  child,  -dolone,  M. : 
slovenly  eater,  -doloso,  ADJ.  :  of  broth 
>  (broth-) ;  dirtyf  (greasy). 
brodoaej,  M. :  sleeve  ornament. 
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brogio  [?],  M. :  dullard. 

"bro-grliare,  INTR.:  scheme  (plot,  intrigue); 
be  agitatedf.  ||"bro-firlio  [?  brolo],  M. : 
scheme  (plot,  intrigue) ;  seditionf ;  tu- 
multf. 

brollof,  ADJ.  :  naked ;  miserable. 

brolo  [Celt.],  M.:  garden ;  park;  garlandf. 

"bro-mo  [Gr.  bromos,  bad  smell],  M. :  bro 
mine.  -3tt-o.ro,  M. :  bromide. 

"bron-e/tl,  PL. :  cf.  -co.  -c/iiale,  ADJ. : 
bronchial,  -cfrite,  F. :  bronchitis. 

bron-eio  [?],  M. :  grudge ;  anger. 

"broil -co  [?],  M. :  sprout:  stem;  trunk: 
-chi,  bronchial  tubes,  -come,  M. :  big 
branch. 

"bronto-lare  [ak.  to  Gr.  brontdo,  sound], 
INTR.  :  mutter  (rumble);  grumble,  -lio, 
M. :  continued  muttering,  rumbling,  -lo 
ne,  M. :  grumbler. 

bron-zare,  TR.  :  bronze,  -zatdra,  F. : 
bronzing,  -zino,  ADJ. :  bronzed  (bronze- 
coloured),  -zista,  M.  :  bronze -worker. 
Ii"br6n-zo  [?],  M. :  bronze;  PL.:  bronze 
works  (objects  of  art). 

"broscia,  more  commonly  sbroseia. 

liru-care  [-co],  TR.  :  eat  off  leaves  (said 
of  worms,  sheep,  etc.);  gather  leaves. 
-catore,  M. :  one  that  strips  off  leaves. 
-catmra,  F. :  stripping  off  leaves. 

br-n-eeate,  ADJ.:  burning.  -eiaecMa- 
re,  freq.  of  -dare.  ~eiain.e>iLto,  M. : 
burning;  conflagration.  ~e£a=pelo  ('  burn- 
han-7):  (a  — ),  ADV.:  tirare  a  — ,  fire  at 
close  range;  prendere  a  — ,  suddenly. 
||-eiare  [ak.  to  L.  perurere,  'burn  up'], 
TR. :  burn;  cauterize;  INTR.:  burn,  be 
hot.  -eiata,  F.:  roasted  chestnut,  -eia- 
taio,  M.  :  seller  of  roasted  chestnuts. 
-eiatie-eio,  M. :  bits  of  anything  burned. 
-eiatina,  car.  dim.  of  -data,  -eiatii- 
ra,  F.  :  cauterization. 

bru-eio  =  bruco. 

bru-eio  =  bruciore. 

bru-ciolatof,  ADJ.:  worm-eaten.  Hbrm- 
•ciolof,  M. :  small  worm ;  chip  (bit). 

bru-eiore  [-ciare],  M. :  itch,  smart. 

bruco  [L.  -chus],  M. :  little  worm  (grub); 
button-loop ;  button-hole. 

bruiret,  INTR.  :  rumble  (of  the  bowels). 

brullazzof,  ADJ. :  blear-eyed. 

bruli-came,  M. :  swarm  (mtdtitude). 
H -care  [bollicare],  INTR.:  swarm.  ~cMo, 
M.  :  swarming. 

brul-Iamemtet,  ADV. :  miserably.  I!-Io 
[?],  ADJ.:  naked  (bare);  very  poor  (miser 
able). 

brulotto  [Pr.  -lot  (-ler)],  M. :  fire-ship. 

brumal  i,  F.:  ship-worm. 

bru-ma2  [L.,  'fog'],  F.:  (poet.)  winter; 
(fig.)  old  age.  -maio,  M. :  Brumaire  (2d 
month  in  the  first  French  republic),  -ma 
le,  ADJ. :  (poet.)  brumal,  wintry. 
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bm-mazzof,  ADJ.  :  slightly  brown,  -nel- 
lo,  ADJ. :  brownish,  -nellu-eeio,  dim. 
of  -%o.  -mottisio,  car.  dim.  of  -netto. 
-mezza,  F. :  brownness  (swarthiness). 
-mimento,  M. :  burnishmg.  -nire,  TR.  : 
burnish  (polish);  clean*!",  -asitoio,  M.: 
burnishing  (polishing)  tool,  -nitore,  M. : 
burnisher  (polisher),  -mitura,  P. :  bur 
nishmg  (polishing).  ||-no  [OGer.  bruri], 
ADJ.:  BROWN,  dusky  (poorly  lighted;  dark); 
M.:  brown;  mourning,  -adito,  ndzzof, 
dim.  of  -«.o. 

brmdlot  =  brolo. 

Brusca  [OGer.  brusta},  F. :  BRUSH  for 
horses. 

brnscamente  [-seo],  ADV.:  brusquely 
(abruptly). 

bm.scaret»  TR. :  prune  (trim). 

"brmsc/iett©  [-ca],  P.  PL.:  game  of  cuts 
played  by  children. 

bm-scTietto,  dim.  of  -sco.  -sc7tezza, 
p.:  brusqueness  (rudeness).  H-sco  [?], 
ADJ.:  brusque  (rough,  rude,  abrupt);  harsh; 
sour. 

brusco-llno,  dim.  of  -scolo.  Hbrtisco- 
lo  [-sea],  M. :  mote,  particle  (in  the  eye). 

Brmsio  [ak.  to  bruire],  M.:  buzz  (confused 
murmur);  uproar;  praise  (applause);  great 
quantity. 

brttstolaret,  TK. :  toast,  grill, 

bra-tale,  ADJ.:  brutal,  -talita,  F.:  bru 
tality,  -talmente,  ADV.:  brutally. -teg- 
giaref,  INTE.:  act,  live  as  a  beast.  H-to 
[L.  -tus,  stupid],  M,  :  brute  (beast);  ADJ.: 
without  reason,  -ttacc/d.61o,  dim.  of  -tto, 
-tta-e-eto,  disp.  of  -tto.  -ttamente, 
ADV. :  meanly,  -ttare,  TR.  :  soil,  stain. 
-tterello,  ADJ. :  rather  ugly,  -ttezza, 
F. :  ugliness,  -ttino,  dim.  of  -tto.  -tto, 
ADJ.:  ugly;  disagreeable;  gloomy;  thought 
ful,  -ttoret,  M.,  -ttura,  F. :  ugly  thing. 

1)71111111  [echoic],  INTERJ.  :  boom  (of  guns). 

bru.zza0l£a  [?],  F.  :  mass  (mob,  rabble) ; 
confusionf. 

briiz  -  zico  [bar-  luzzico,  '  twi  -  light '  ], 
-zof,  "briiz-zolo,  M. :  morning-twilight, 
dawn. 

"bua  [Sp.],  F.  :  childish  word  for  pain 

Tju-a-e-eiof,  M. :  disp.  of-e,  dunce.  |[-a-c- 
-eiola  [bue],  F,,  -a««idlo,  M. :  dunce. 
-a-e-exolata,  F. :  foolish  acts  or  words. 
-aggine,  -assaggine,  F. :  stupidity; 
awkwardness  (clowmshness). 

"fouljalinot,  M. :  young  buffalo. 

BuB'bola  i  [?],  F. :  HOOPOE  (crested  bird). 

Ibulb-lbola  2  [Gr.  bonbon,  swelling],  F. : 
trifle  (nonsense);  foolish  story,  -bola- 
re,  INTR.  :  thunder;  hum;  shiver;  TR.f: 
squander  one's  means,  -"bolata,  F. : 
nonsense,  trifle,  -boliera,  F. :  bridle- 
rein.  ImVboIo,  M.  :  bell  (on  a  horse  or 
dog).  -Bolone,  M.  :  babbler.  -boiie,M. : 


"fomdelione 

bubo.  -Tiomico,  ADJ.:  bubonic,  -bnlaf 
=  bubbola. 

1m  1m  [echoic],  bow-wow ;  noise,  cry. 

bulralcat,  F. :  acre  of  land  ;  kind  of 
measure. 

bm-ca  [OGer.  buck  =  Ger.  bauch,  paunch], 
F.:  cave ;  narrow  valley;  hollow  (pit,  hole). 
-caccMare,  freq.  of  -care,  -ca-e-eia, 
disp.  of  -ea.  -care,  TR. :  pierce  (perfo 
rate,  bore);  REFL.  :  prick  one's  self.^ 

buca-taia,  F.:  washerwoman.  -taio,M.: 
washerman,  -tino,  dim.  of  -to.  (jbuca* 
to  [?],  M. :  BUCKing  (washing);  washing 
(things  to  be  washed),  -tnra,  P.:  bucking 
(washing),  -turina,  dim.  of  -tura. 

biiecfrero  [Gr.  boukaros],  M. :  reddisb 
clay  (used  in  making  vases);  vase  (Jar)5 
dark  red  colour. 

bu-e-eia  [?],  F. :  bark ;  peel  (hull) ;  skin. 
-eiata,  F. :  blow  from  a  peeling. 

btwj-eicata  [?],  F.,  as  in:  non  sapere 
una,  — ,  know  nothing  of  the  matter. 

bn-e-eieret?  M. :  butcher. 
&eoi  -  n.a  [LJ,  F. :  trumpet  (of  the  an 
cients).    -naref,iNTR.:  trumpet;  divulge. 

bu-e-eino  [L.  -nus],  M.:  buccinum  (whelk). 

bu-c-ef o  [-cm],  M.  :  surface  of  hides  (skin). 

bu-c-eiolof,  M. :  reed ;  length  of  a  joint. 

bu-e-ciosot,  ABJ. :  having  skin. 

buccola  [L.  bucula],  F. :  earring. 

buc-colica  [Gr.  boukoliMs,  pastoral],  F.: 
bucolic,  -colico,  ADJ.  :  bucolic. 

bu-eefalo  [Gr.  Boukephalos,  Alexander's 
horse],  M. :  (jesL)  Bucephalus  (charger, 
horse). 

bn-cellof,  M. :  young  ox. 

bu-eem-tdriot,  -tor of,  M. :  bucentaur. 

buc/ieramet,  M.:  buckram  (coarse  cloth). 

bu.  -  c/terare  *}*  [-co],  TR. :  make  holes, 
pierce.  -cTterato,  ADJ. :  full  of  holes. 
-c/terella,  F. :  small  hole,  -c/ierel- 
lare,  TR.:  pierce,  -c/^erello,  M.:  small 
hole.  -c7ietta,  dim.  of  -ea.  -cftetto, 
dim.  of  -co.  -cMna,  dim.  of  -ca.  -c/ii- 
HO,  dim.  of  -co. 

bu-eiaceMot,  M.  :  young  ox. 

bu~ei,  INTERJ.:  hush.  ||~eieare  [-lica- 
re],  INTR.,  REFL.  :  stir  (move  gently). 

bu-eiuare  [buccina]}  INTR.:  sound  abroad, 
rumor. 

Tm-eine  [?],  F. :  fishing-net ;  partridge-net. 

bu-eintoro  [Gr.  boukentauros],  M. :  bu 
centaur  (Venetian  state  barge). 

bu-co  [-ea],  M. :  hole;  small,  dark  room. 
-coiina,  dim.  of  -ca.  -colino,  dim.  of 
-co.  -cone,  aug.  of  -co.  -cu/e-eio,  dim. 
and  disp.  of  -eo. 

bu-dellamef,  M. :  entrails,  bowels,  -del- 
lino,  pi.  — ne  or  — na,  dim.  of  -dello. 
H«dello  [L.  botellus,  little  sausage],  M. : 
BOWEL  (intestine) ;  ns'ly  pi.  -deilone, 
aug.  of  -dello. 


"bndriere 

bndrieref;  M. :  shoulder-belt. 

tra-e  [L.  bos],  pi.  -oi,  M. :  ox;  (Jig.) 
dunce,  -essaf,  P. :  cow. 

bnfa-la,  F.  of  -lo.  -lata,  F. :  buffalo- 
race  (held  at  Florence) ;  poetry  written 
for  this  occasion,  -lino,  ADJ. :  of  buffa 
loes,  buffalo.  Hbufa-lo  [Gr.  boubalos], 
M.  :  buffalo  (wild  ox) ;  blockhead,  -lo 
ne,  aug.  of  -lo. 

Ira-fare,  INTR.:  storm  and  snow,  -fera, 
F.:  hurricane;  hailstorm,  -ffa,  P.:  blastf; 
jestf  (trifle) ;  hood,  cowl,  vizor,  -ffare, 
INTR.  :  blow ;  jestf ;  banter,  -ffettaret, 
INTR.  :  pant,  -ffetto,  M. :  BUFFET,  light 
slap;  ADJ.:  pan  — ,  light  bread,  jl-ffo 
[?],  M.  :  puff  (gust  of  wind,  blast) ;  ADJ. : 
curious ;  comical ;  M.  :  comic  actor  or 
singer,  -ffonaref ,  INTR.  :  play  the  buf 
foon,  -ffonata,  F. :  buffoon's  trick, 
bult'oonry.  -jFoneella,  F.,  -ffom-eello, 
M. :  dim.  of  -ffona  and  -jfone.  -ffona, 
p.,  -ffone,  M.  :  BUFFOON,  jester,  -ffo- 
neggiare,  INTR.:  play  the  buffoon,  -ffo- 
neria,  F. :  buffoonry.  -ffonescameML- 
te,  ADV.:  as  a  buffoon,  -ffoiiesco,  -ffo- 
mevolef ,  ADJ. :  buffoon. 

Imfolot,  M. :  buffalo. 

Trafome/iiare  =  bofonchiare. 

Ibugia  i  [ak.  to  Ger.  bose,  bad],  F. :  lie 
(falsehood). 

bizgia2  [Bugia,  Algerian  city],  F. :  fiat 
candlestick. 

b-a-gia-e-eia  [-giai],disp.  of-giai.  -giar- 
da-e-eio,  disp.  of  -giardo.  -giarda- 
mente,  ADV.:  falsely.  -giardello, 
dim.  of  -giardo.  -giarderia,  F. :  lie. 
-giardiaio,  dim.  of  '-giardo.  -giardo, 
ADJ.  :  lying  (false) ;  M. :  liar :  pero  — , 
kind  of  pear,  -giardolo,  dim.  of  -giar 
do.  -giardone,  aug.  of  -giardo.  -giet- 
ta,  dim.  of  -gia. 

"bu-gigattolo  [disp.  dim.  of  -gio],  M. : 
small  room;  hiding-place,  ll-giof,  M. : 
hole ;  ADJ.  :  pierced. 

bu.-g£6ne  [-giai],  M.  :  big  liar.    -g£ra 
•eia*,  -giikzza,  dim.  of  -gia. 

Tbu^Iiaret,  INTR.:  be  agitated;  come  to 
blows. 

Ira^ltolo  [ak.  to  buiolo],  M.:  small  barrel ; 
tub  "(bucket). 

"bn^Iione  [Fr.  bouillon],  M. :  brothf ;  con 
fused  mass. 

=  bugliolo. 
[?],  F. :  bossage.    -grnato,  M. : 


Tra-grnaf  2  =  -gnola.  11-srno  [?],  M.:  bee 
hive  ;"  small,  restricted  place,  bii 
F.  :  straw  basket,  etc. ;  pulpit. 
letta,  -firnolina,  dim.  of  -gnola. 
f/nolo,  M.  :  small  basket  for  fruits,  etc. 
-gFaolonef',  aug.  of  -gnolo. 

Iraie-eiot,  M.  :  slight  darkness. 
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buiaa  [bue],  F. :  cow-dung. 
bninot,  ADJ. :  bovine. 
bn.-£o  [?],  ADJ.:  dark  (obscure) ;  M.:  dark 
ness,    obscurity;    night;    (jest.)    lockup. 
-ioref,  M.  :  darkness. 
Iralbofi,  ADJ. :  austere,  morose. 
bml-bo2   [L.  -bus],  M.:  BULB;  eye-ball. 
-bos©,  ADJ. :  bulbous. 
bnle-siaf,  F.,  -siof,  M. :  pastern. 
biilgaro  [Bulgaria],  M. :   kind  of   dark 

red  leather. 

buii-caxaet,  M. :  bubbling  springs,  source; 
crowd,  -caref ,  INTR.  :  boil ;  bubble  up  j 
swarm. 

b-dlimaf ,  F. :  crowd,  throng. 
bnlimot,  M. :  bulimy  (illness  which  causes 
hunger). 

»uli-:naret>  TR-  •  engrave,  -nista,  M. : 
burinist  (engraver),  fibula-no  [OGer. 
bora,  auger],  M. :  burin  (graver) ;  engrav 
er  ;  engraving. 

b£I-Ia  [LJ,  F.  :  neck  ornament  worn  by 
Roman  boys ;  =  bolla"f.  -letta,  F. : 
small  nail ;  shoe-tack ;  upholsterer's  nail ; 
passportf ;  lottery  ticketf.  -lettaio,  M.: 
nail- seller,  -iettame,  M. :  quantity  of 
nails.  -lettaret)  TR.:  embellish,  strength 
en  with  nails,  -lettina,  dim.  of  -letta. 
-lettiaaio,  M. :  ticket-seller,  -lettino, 
M. :  bulletin;  billetf;  permitf  (passport); 
theatre  ticket.  -lettone,  M. :  large  up 
holsterer's  nail  (for  decorating). 
bnlsinot,  M. :  pursiness ;  shortness  of 
breath. 

bum  [echoic],  M. :  boom  of  cannons. 
buol,  PL.  of  bue. 

bnonaccordof,  M. :  harpsichord. 
budn  for  buono  before  consonants  (exc.  s 
impure),  -amano  =  bonamano.  -amem- 
tef  =  bonamente.  -angnratof,  ADJ.: 
auspicious;  fortunate.  -a=voglia  =  bo- 
navoglia.  =datof,  ADJ.:  abundant.  =fat- 
tof,  M. :  benefit.  =gnstaiof  =  bongu- 
staio.  |lbn.on-o  [L.  bonus],  ADJ.:  good 
(excellent ;  kind ;  docile,  strong ;  genuine); 
M.:  good;  advantage:  di  buon'ora,  early: 
far  buon  mso,  give  a  kind  welcome ;  una 
buona  volta,  at  last;  essere  in  buone 
acque,  be  favourably  situated.  =6minif 
=  bonomini. 

burat-tare,  TR.:  bolt,  sift,  -tellof,  M.: 
sieve,  bolter,  -tinaio,  M. :  puppet  snow 
man,  -tinata,  F.:  poor  dramatic  per 
formance,  -tino,  ADJ.:  a&wbirba-tiw, 
rabble ;  M.  :  puppet ;  puppet-show ;  dim.^ 
of  -to.  ||bnrat-tot  P  ak.  to  L.  burrust 
red ;  red  texture],  M.  :  thin  goods  (bomba- 
zin) ;  sieve,  bolter 

burban-za  [?],  F. :  pride,  vanity,  -zaref, 
INTR.:  boast,  -zescof,  ADJ.:  proud,  -zo- 
samente,  ADV. :  proudly,  -zoso,  ADJ. : 
proud,  vain. 
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Imrbe-ra  [?],  P.:  crane  for  raising 
weights;  capstan,  -ro,  ADJ.:  severe 
(austere);  sullen. 

"fonrcMellesco  [Burchiello],  ADJ. :  in  the 
style  of  Burchiello  (comic  poet). 

tmr-e/iielletto,  -c/ilelKno,  -cfclello, 
dim.  of  -chio.  II  -cMo  [ak.  to  rimorchio], 
M.:  transport-boat. 

"bare  [L.  -ris],  P. :  plough-handle. 

trareHaf,  P. :  prison  (dungeon). 

Bur-gogaa,  F. :  Burgundy,  -gogmef  e, 
-gof/none,  ADJ.  :  Burgundian. 

Irariaiiot,  M. :  kind  of  wine. 

"bnriassot,  M.:  instructor  (of  tilters) ; 
prompter. 

Imriceo  [1.  L.  -ricus],  M. :  ass. 

Irar-la  [?],  F.:  deceit  (trick);  joke. 
-lare,  TR. :  deceiver ;  INTR.  :  joke  (ban 
ter);  REFL.:  laugh  at.  -latoref,  M. : 
joker  (wag;  banterer).  -lescamente, 
ADV.:  jokingly  (banteringly).  -lesco, 
ADJ.:  burlesque  (ludicrous);  bantering 
(facetious),  -letta,  F.:  dim.  of  -la ;  farce 
(light  opera),  -levolef,  ADJ.  :  jesting. 
-lierof,  ADJ.:  jesting,  facetious,  -lo- 
na-e-eio,  disp.  of  -lone,  -lona,  F.,  -lo 
ne,  M. :  joker  (wag), 

Irarof ,  ADJ.  :  dark. 

Trarocra-tico,ADJ.:  bureaucratic.  H-zia 
QFr.  bureau,  Gr.  kratein,  govern],  F. :  bu 
reaucracy. 

Imrraio  [-rro],  M. :  butterman. 

burr  a -sea  [?  Jorea],  F.:  hurricane; 
storm;  misfortune,  -scftetta,  dim.  of 
-sea.  -scoso,  ADJ.  :  stormy,  threatening. 

"bur-rato,  ADJ.:  with  butter,  buttered, 
ii  -ro  [butirro],  M. :  butter. 

Irar-rou-eello,  dim.  of  ~ne.  H-rone  [ak. 
to  borro],  M.  .  deep  rr  vine ;  precipice. 

Tmrrosof,  ADJ. :  buttered ;  buttery. 

busaref ,  TR. :  pierce. 

busbac-caref,lNTR.:  deceive,  -c/teriaf, 
p.:  deceit  (cheating),  -'cof,  M.:  deceiver. 

busberiaf,  F.  :  imposture. 

bus-ca,  F.:  search;  inquiry:  andare  in 
(alia}  — ,  go  searching  at  random,  -cac- 
cfriare,  TR. :  go  in  search  of.  -c=alfa- 
na,  F.:  miserable  nag.  |l-care  [Sp.  -car 
(-co,  BUSH}],  TR.  :  seek  or  hunt  after  (of 
dogs) :  (Jig.)  win  by  effort ;  hunt  up  (find, 
get);  REFL.:  procure  one's  self:  —  di 
botte,  or  -carne,  get  a  drubbing. 

Imsc/ierio  [?],  M. :  noise  (bustle) ;  crowd. 

fcusc/iettat  =  bruschette. 

tm-scionet,  M.:  thorny  bush;  jungle. 
-scof,M. :  straw,  -scolinof ,  dim.  of  -co. 

busec-c7*ia  [Lomb.  -ea  (buzzo),  stomach], 
F.,  Imsec-cMo,  M. :  intestine ;  sausage. 

busnaga  [Sp.  bisnaga],  F. :  fennel-like 
plant. 

busof,  M.'.  hole;  ADJ.:  pierced;  empty, 


cacatoio 

Ms-saf,F.:  blow  (stroke);  trouble;  sorrow, 
-samemtot,  M. :  beating.  H-sare  [?  L. 
pulsare],  INTR.  :  beat  (strike),  knock  at  a 
door,  -sata,  F.:  (Jig.)  hurt;^  quarrel, 
-satima,  dim.  of  -sata.  -satdref,  M. : 
beater,  knocker,  -se,  F.  PL.:  slap;  hurt. 

Ims-setto,  M. :  polisher  (shoemaker's  tool). 
j| -sof  [L.  buxus],  M.  :  BOX-tree;  little  box; 
noise.  Ijtis-sola,  F.:  manner's  compass ; 
hand-cart;  horse-brush;  house-door.  1ms- 
solof,  M.:  little  box.  -solotto,  M.:  little 
box. 

"bussonet,  M. :  BASSOON. 

Tbu-sta  [-xida  (L.  -xus,  Box-wood)],  P.: 
paper-Box;  box  (case);  envelope,  -staia 
[-sto],  F.  :  maker  of  stays,  -staio,  M. : 
maker  of  stays,  -sto,  M.  :  BUST  ;  stays 
(corset);  trunkf  of  the  body ;  monumentf; 
bodicef. 

"butir-ro  [L.  butyrum],  M. :  BUTTER,  -ro- 
so,  ADJ.  :  containing  butter ;  butyraceous. 

lmtta=fa.dri,  M. :  call-boy  in  a  theatre. 
=la,  F. :  closet,  wardrobe.  ||lmtta-re 
[OGer.  bozen,  knock],  TR. :  throw;  decry; 
REFL.:  let  one's  self  down ;  be  discour 
aged,  -ta,  F. :  sprout,  shoot. 

Tmtterato,  ADJ.:  pock-marked.  ||"but- 
tero  i  [?],  M. :  pock-mark. 

"buttero  2  [?],  M. :  cow-boy. 

"butterosot,  ADJ.  :  pock-marked. 

Tmzzicare  [ak.  to  bucicare],  INTR.  :  move, 
stir. 

"buzzi-cTiellof ,  M. :  little  noise.  -ccMof, 
M.:  whispers. 

"buz-zo  [OGer.  butze],  M. :  stomach ;  pin- 
cushionf ;  ADJ.  :  cloudy :  2  tempo  — ,  it  is 
cloudy  weather,  -zone,  M.:  aug.  of-zo; 
one  who  has  a  large  stomach. 

"buzzurro  [?],  M. :  Swiss  who  sells  roasted 
chestnuts,  polenta,  etc. 


c  -ei  [L.],  M. :  c  (the  letter). 

oa'f ,  for  casa,  house. 

caba-la  [Heb J,  F. :  cabala  (Jewish  doc 
trine);  cabal  (intrigue),  -lare,  INTR.: 
cabal  (plot);  form  wild  projects;  circum 
vent  (deceive),  -letta,  F. :  lively  melody 
(at  the  end  of  a  song),  -list a,  M.  :  cab- 
alist.  -listico,  ADJ.  :  cabalistic,  -lone, 
M. :  plotter  (meddler). 

cabina  [Eng.  cabin],  F. :  cabin  in  a  ship. 

caca-diibbi,  M. :  (vulg.)  eternal  waverer. 
-iola,  p. :  diarrhoea.  =pensierif,  M. : 
suspicious  fellow.  ||caoa-re  [L.],  INTR. ; 
void  (the  bowels,  CACK).  -rella,  P.: 
diarrhoea.  =sodo,  M.  :  important  pre 
tender;  pedant.  =stecc7ii,  M. :  miser. 
caca-ta,  F.  :  evacuation,  -toio,  M. : 
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water-closet,  -tura,  p.:  excrement  of 
insects,  caeca,  p. :  (child.)  excrement, 
cacea-lbaldole,  p.  PL.  :  blandishments, 
flatteries. 

cac-cao,  -caos  [Mex.],  M.  :  cocoa  (palm 
or  nut). 

cac-cftiatella,  p.:  small  white  loaf. 
||-c7dot,M.:  vine-sprout  or  shoot,  -c/iio- 
ne,  M.  :  worm  of  the  bee;  PL.  :  flies'  eggs. 
-cMondsof,  ADJ. :  full  of  worms. 

ca<e-«ia,  P.:  CHASE  (hunt,  hunting); 
game.  ~eia  =  diavoli  f,  M.:  conjurer, 
-eta^ione,  F.:game  (prey),  -eiamen- 
tof,  M.:  chasing  away.  ||-eiare  [1.  L.  cap- 
tiare  (L.  capere,  take)],  INTR.:  CHASE 
(hunt);  spur  on;  expel;  pursuef;  EEPL. : 
intrude  one's  self,  -eiata,  p.;  hunt 
(pursuit);  expulsion,  -eiatoia,  p.:  punch; 
driver,  -eiatora,  p. ;  hunting-coat :  al 
ia  — ,  in  the  manner  of  hunters,  -eia- 
tore,  M. :  hunter  (sportsman) ;  light- 
armed  soldier,  -eiatriee,  P. :  huntress. 
-eia=vite,  P. :  screw-driver. 

ca-e-eiucco  [?],  M. :  highly  seasoned  fish- 
soup. 

eacco-la  [caeca],  P.:  dirt  in  sheep's  wool; 
rheum,  -loso,  ADJ.  ;  rheumy  (bleared). 

ca-eetto  [-do],  M. :  small  cheese. 

cac7?  e-rello  [caeca],  M. :  dung  (of  sheep, 
etc.).  -roso,  ADJ.:  awkward;  disagreeable. 

ca-c7iessia  [Gr.  kach-exia,  bad  condition], 
P.:  (med.)  cachexy,  -cftettico,  M.:  suf 
ferer  from  cachexy. 

cac/iinnof,  M. :  burst  of  laughter. 

ca-eiaia,  P. :  place  for  keeping  cheese. 
-eiaia,  P.,  -eiaio,  M. :  cheese-maker. 
-eiaiola,  p.,  — lo,  M.  :  cheesemonger. 
=>eimper(i)o,  M.:  cheese-cusfcard.  H-eio 
[L.  -se^s],  M.  :  CHEESE  :  essere  pane  e  — , 
be  very  intimate;  essere  come  il  —  su*  mac- 
cheroni,  be  useful,  opportune,  -eiola, 
p.:  small  round  cheese,  -eiolino,  M. : 
small  fresh  cheese,  -eioso,  ADJ.  :  case 
ous,  cheesy. 

caco-  [Gr.  kakds,  bad] :  -fonia  [Gr.  pho 
ne,  sound],  P.:  cacophony  (disagreeable 
sound),  -fonico,  ADJ.:  cacophonic (harsh- 
sounding),  -grafia  [Gr.  grdphein,  write], 
P. :  cacography  (bad  spelling). 

cacihnet,  M. :  summit. 

ca-davere  [L.  -daver],  -daveroi,  M., 
corpse  (cadaver),  -daverico,  -dave- 
rosof,  ADJ.  :  cadaverous. 

cadaunof,  PRON.  :  every  one  (each). 

caddi,  PEET.  of  cadere. 

ca-dente,  PART.,  ADJ. :  cadent  (falling) ; 
f ailingf.  -denza,  P. :  cadence  ;  pause. 
-denzato,  ADJ.:  havmg cadences.  H-dere 
DL.  caderel,  ntR.§ ;  INTR.  :  fall. 

§Pret    ca/-o&",  -de;   -dero.      Fut,   cadrb. 
Poet,  forias:  cdg-git  -giono ;  c&ggia;  cadti, 
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cadetto  [L.  *capitettus  (caput,  head)],  M.: 
cadet  (younger  son;  military  student); 
ADJ.:  younger. 

ca-devolef,  ADJ.:  frail;  falling,  -dimen- 
tof,  M.:  fall,  -ditoiaf,  F.:  (fort.)  port 
cullis;  loophole,  -ditoiof,  ADJ.:  falling. 

cadmio  [Gr.  kadmeia],  M. :  cadmium. 

eadn^eo  [L.  -duceus],  M.:  caduceus  (wand 
of  Mercury,  carried  also  by  heralds). 

ca-dn-eita,  p. :  caducity  (frailty) ;  lapsed 
will  or  contract,  -duco  [L.  -ducus],  ADJ.: 
caducous ;  frail,  transitory :  mal  — ,  fall-  , 
ing  sickness   (epilepsy),    -d-dta  [-dere}l\>, 
p.:  fall;  relapse;  mistake, transgression. f 
Il-duto,  PART,  of  cadere. 

caendof,  GER.  :  seeking :  andare  — ,  seek 
for. 

caf-fe  [Pr.  cafe  (Ar.)],  M. :  coffee  (plant, 
berry,  or  drink);  cafe"  (coffee -shop). 
-fea-e-eio,  disp.  of  -fe.  -fe=ans  [-/e, 
Ger.  haus],  M.  :  COFFEE-HOUSE,  -feino, 
car.  dim.  of  -fe.  -feist a,  pi.  — sfit  M.  : 
coffee-drinker,  -fettiera,  P.:  wife  of 
a  coffee-house  keeper;  coffee-pot,  -fet- 
tiere,  M. :  coffee-house  keeper. 

caf-fetto,  dim.  of  ~fo.  ||-fo  [?  capo],  M.: 
odd  number;  fortune;  ADJ.:  odd. 

CafPro,  N. :  Caffre. 

cafnraf,  P. :  camphor. 

c»'Sg®*1Lt®t'  ADJ.  :  falling. 

ca-g^onamemtot,  M> :  cause.  -gCona- 
rej  TR. :  cause  (occasion),  -gionatore, 
M. :  causer,  -gion-eella,"  p. :  slight 
cause.  ||-gi6ne  [occasione],  P.:  OCCA 
SION  (cause*,  reason),  -gionevole  [who 
gets  sick  from  slight  *  cause'],  ADJ.:  weak 
(sickly),  -gionoso,  ADJ.:  sickly  (infirm). 

car/lia  SUBJ.  of  calere. 

ca-f/Iiare,  INTR.:  curdle  (coagalate) ; 
quaiif.  \\~glio  [L.  coagulum],  M.:  rennet. 

ca-0na  IL.  -nia  (-nis,  dog)],  P.:  bitch; 
low  woman,  -pm&eeio,  -grxm-e-eia, 
disp.  of  -Tie.  -gnaia,  -grnara,  P.:  bark 
ing  of  a  pack  of  dogs;  (fig.)  uproar. 
-gnazzot,  M. :  big  ugly  dog ;  ADJ.  :  dog- 
like,  ugly;  violet -coloured,  -grxiesca- 
m^nte,  ADV. :  surlily,  threateningly, 
-grnescp,  ADJ.:  doggish:  guardare 
(stare)  in  — ,  look  at  angrily,  -gaetto, 
dim.  of  -Tie.  -grninaf ,  P.,  -firninof ,  M. :  ^ 
little  dog.  -grnola,  dim.  of  -gna.  -jgrno-" 
letto,  -{/noliiia,  -#nolmo,  dim.  of 
-^Tia,  -Tie.  -gnotto,  M.:  hireling  ('serving 
dog'),  tool ;  hired  bully. 

caicco  [Turk.],  M.:  caique. 

oaimano  [Carib.],  M.:  cayman  (alligator). 

Ca-ina,  P.:  place  in  the  last  circle  of 
Dante's  Inferno.  l[-ino,  M. :  Cain ;  trai 
tor. 

cala  [-Zare],  P. :  bay,  cove. 

calabracft©  [?],  M.,  INVAE.:  game  of 
cards  (between  two). 
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cala"bre-se  [Calabria],  M. :  pointed  f  el- 
hat,     -sella  [?],  F. :  game  of  cards  (one 
against  two),     -sellista,  pi.  — sti,  M. 
skilful  player  of  -sella. 

cala"brone  [L.  crabronis],  M. :  hornet 
(wasp). 

cala-faof,  M. :  calker.  ||~£atar©  [Ar.] 
TR. :  calk,  -fato,  M.:  calker. 

cala-maiata,  F. :  blow  with  an  inkstand 
-maietto,  -maino,  dim.  of  -maio 
II -maio  [L.  -marium  (-mus,  reed)],  M. 
inkstand;  ink-fish.  -xnain-&e£o,  disp. 
dim.  of  -maio.  -mandreaf,  F. :  ger 
mander  (plant),  -maretto,  M. :  little 
ink-fish,  -maro  =  -maio. 

calameatof ,  M. :  going  down. 

calamistro  [-mo],  M. :  curling  iron. 

calamita  [L.  -tas],  F. :  calamity  (mis 
fortune). 

ealami-ta  [?  calamo,  reed;  ref.  to  the 
pivot  of  the  needle],  F. :  loadstone  (mag 
net)  ;  magnet  needle  (of  a  compass). 
-tare,  TR. :  magnetize,  -tazione,  F. : 
magnetization. 

calami-tosamente,  ADV. :  disastrously, 
ll-toso  [-id],  ADJ. :  calamitous  (wretched). 

calamo  [L.  -mus],  M. :  cane  (reed). 

calamdra  [Gr.],  F. :  woodlark. 

calaudrmo  [character  in  Boccaccio], 
M.:  simpleton. 

calaudro  [cf.  -dra],  M. :  mocking-lark. 

calappio  [OQ&T.klappa],u.i  snare;  (fig.) 
deceit. 

cala-pranzi  [-re,  pranzo],  M.,  INVAR.: 
dumb-waiter,  cala-re  [Gr.  chaltin, 
slacken],  TR.:  lower;  INTR.:  decrease;  go 
down  (in  price),  cala-ta,  F.:  going  down, 
fall;  declivity,  -tima,  F. :  lowering  of 
the  voice. 

calbigia  [?],  F. :  kind  of  fine  grain. 

cal-ca  [-care],  F. :  crowd,  multitude,  -ca- 
l>ile,  ADJ.:  that  may  be  trodden  under 
foot.  -ca=fogrli,  M.:  paper-weight,  -ca- 
firniiio,M. :  heel  (of  a  shoe,  etc.).  -cagrno, 
pi.  -caffni  or  -cagna  [L.  -neum],  M. :  heel. 
-ca=lettere,  M. :  paper-weight,  -mento, 
M.:  trampling.  (1-earei  [L.  (calx,  heel)], 
TR.  :  trample  (tread  upon) ;  oppress. 
eai-eare  2  [-ce  i],  M. :  calcite  (carbonate 
of  lime),  -careo,  -cariof,  ADJ.:  cal 
careous. 
calca-ta  [-re],  F. :  trampling ;  highwayf . 

-tamemtef ,  ADV. :  closely,     -toio,  M. : 

copying  instruments;  gun  sponge;  charger 

for  loading  cannons,     -toref  =  -toio. 
ealcatri-eef ,  F. :  cockatrice  (fabled  ser 
pent). 

calcatura  [-care],F.:  trampling, crushing. 
calee  i  [L.  calx],  F. :  lime,  CHALK. 
calee2  [L.  calx,  HEEL],  M. :  now  only  in 

in  — ,  at  the  foot  of  the  page ;  butt-endf 

(of  a  lance,  gun,  etc.). 
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cal-cedonio  [Kalkedon,  Chalcedon],  M. 
chalcedony. 

ealeesef ,  M. :  (nav.)  topmast. 
cal-eestrdzzo     [?    calcei,   L.    structus, 
piled  up],  M.  :  cement,  mortar, 
cal-eetto    [-ce2,    heel],   M. :    low    shoe, 
pump ;  cloth  shoef .    --eiantef ,  M. :  foot 
ball    player,      -eiearef,   TR.  :    trample 
upon. 

cal-ei-ma  [ak.  to  calce  i],  F  :  lime ;  mor 
tar.  -nabile,  ADJ. :  calcinable.  -na«^ 
-e-io,  M. :  rubbish  (in  old  walls);  broken 
bricks,  -aaaio,  M. :  lime  pit ;  lime-trough. 
-mare,  TR.  :  calcine,  pulverize ;  scatter 
lime  (to  fertilize  land);  REFL:  become 
lime,  -matoriof,  ADJ. :  pertaining  to 
calcination,  -aatiira,  F. :  calcination. 
-mazione,  F.:  calcinating,  -xiosita,  F.' 
liminess.  -no so,  ADJ.:  of  lime ;  like  lime. 

caXeio  [L.  calx,  HEEL],  M.:  kick;  butt- 
end  of  a  gun ;  staff  of  a  lance ;  game  at 
foot-ball. 

cal-cistriizzo  [calce],  M. :  mortar. 

calei-trare  [L.  (calx,  heel)],  INTR.  :  kick 
(calcitrate).  -trazionef,  F. :  kicking. 
(Jiff.)  resistance,  -trosof,  ADJ.:  kicking. 

calco  [-care],  M. :  counter-drawing ;  light 
sketch. 

cal-cografia,  F. :  calcography  (engrav 
ing  in  brass);  calcographical  studio. 
-cografico,  ADJ.  :  calcographical.  ||-cd- 
grafo  [Gr.  chalkos,  copper,  grdphein, 
write],  M.  :  calcographer  (engraver  in  cop 
per  or  brass) ;  printer  or  seller  of  prints. 

calcola  [-care],  F. :  weaver's  treadle. 

calco-laMle,  ADJ.:  calculable,  -lare, 
TR.:  calculate;  suppose  (think);  INTR,,: 
compute  by  calculus,  -latore,  M.:  cal 
culator.  -lazionef,F. :  calculation.  -let- 
-to,  dim.  of  -la.  Hcalco-lo  [L.  cal 
culus,  'pebble,'  used  in  reckoning],  M. : 
calculation ;  stone  in  the  bladder,  -losof, 
ADJ.:  calculous  (stony),  calcd-saf,  F. : 
street  (road). 

calcul.  .f  =  calcol. . 

cal-daf  [-do],  F.:  heating,  -daia  [L.  -da- 
ria],F.:  CALDRON;  kettle;  boiler,  -daiet, 
M.:  kettle;  boiler,  -daiata,  F.:  kettle- 
ful.  -daietta,  dim.  of -da.  -daino,  M.: 
brasier  (warming-pan),  -daiona,  -daio- 
n©,  aug.  of -daia,  -daio.  -damoiaf,  dim. 
of  -daia.  -damenie,  ADV.  :  warmly, 
vehemently  (used  only  in  fig.  sense),  -da- 
na,  F.:  burning  in  the  face  or  head; 
warm  room  where  bread  may  rise;  heat 
of  summer  f;  pleurisy  f.  -danmo,  M.: 
small  brasier.  -dano,  M.:  brasier.  -da- 
arn-e-eio,  disp.  dim.  of  -dano.  -darof 
=^-daia.  -deggtfare,  TR.:  favour,  -de- 
raio,  M.  :  brasier. 

caide- relief,  II-riao  [cardellino],  M.: 
goldfinch. 
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calderdnef ,  M.  :  large  kettle. 

calde-rottino,  M.:  small  tea-kettle. 
H-rdtto  [caldaro],  M. :  small  kettle  :  tea 
kettle. 

caldei-agiof ,  M. :  goldfinch. 

cal-derridlaf,  F. :  small  kettle  or  boiler. 
-detto,  ADJ.:  rather  warm,  -dezzaf, 
F.^:  heat;  passion,  -di-e-einolof,  M. : 
slight  heat,  -dinof,  M. :  sunny  spot. 
II -do  [L.  -idus],  ADJ.  :  warm,  hot ;  M.  : 
heat,  -du-eeino,  car.  dim.  of  -duccio. 
-dii-e-efo,  dim.  of  -do.  -dura,  F.:  heat, 
heat  of  summer. 

ea-ie  [3.  Sing,  of  -lere] :  it  imports :  avere 
in  non  • — ,  pay  no  heed  to. 

calefa-eientet,  -ttivof,  ADJ.:  calefa- 
cient,  heating,  -zionef,  F.  :  calef action. 

caleidoscopio  [Gr.  kalos,  beautiful,  sko- 
pein,  see],  M. :  kaleidoscope. 

ca-lem  for  -lende.  -lendario,  -lem- 
darof ,  M.  :  calendar.  H  -lende  [L.  -lo 
re,  call],  F.  PL.:  calends,  -lendimag- 
gio,  M. :  Florentine  festival,  May  1. 

calendula t,  F. :  calendula  (marigold). 

calenzolo  [?],  M. :  greenfinch. 

calepino  [author  Calepio],  M.:  first  Latin 
dictionary ;  big  volume. 

caleref,  DEFECT.  §;  INTR.:  care,  be  con 
cerned  for :  TiOTi  me  ne  cale,  I  don't  care 
about  it. 

§  Ind. :  Pres.  cale',  (poet.)  Impf.  cctUva,. 
Pret,  calse.  Sub]. :  Pres.  c&glia.  Impf.  ca~ 
li-sse.  Ger.  calendo.  Part,  caluto. 

cales  -  sabile,  ADJ.:  passable  for  car 
riages,  -sa-e-eio,  disp.  of  -?e.  -saute, 
M.:  driver,  -sata,  P.:  calashful.  Hcales- 
se  [Bohem.],  M.:  calash  (light  carriage). 
-sina,  -sino,  dim.  of  -se.  cales-so, 
M. :  calash. 

calestro  =  galestro. 

calettaf,  F. :  slice,  bit. 

calet-tare  [?],  TR.  :  join  closely  (close 
up) ;  adjust. 

calia  [-lare],  F. :  gold  or  silver  filings ; 
rubbish ;  tiresomeness. 

ca-libet,  M. :  (med.)  steel. 

cali-"brare,  TR.:  calibrate  (find  calibre 
of) ;  proportion,  -"bratoio,  M. :  calibre 
compasses,  cali-bro  [Ar.],  M.  :  calibre; 
instrument  for  measuring  the  bore  of  a 
cannon;  (fig.)  quality  (character). 

cali-<ee  [L.  -x],  M. :  chalice  (communion 
cup ;  cup ;  caHx).  -eetto,  -eino,  dim. 
of  -ce.  -eiome,  M.  :  large  cup ;  kind  of 
cakef. 

calico  [city  Calicut],  M. :  calico. 

caliditat,  F. :  calidity,  heat. 

ca-lijBPato,  M. :  caliphate.  H-liffo  [ArJ, 
M. :  caliph. 

ca-ligaref,  INTR.:  become  dark,  H-li- 
gine  [L.  -ligd\t  F. :  mist  (fog) ;  darkness. 
-liginoso,  ADJ.  :  dark  (caliginous).  i 
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cal-laf,  F.:  field-path,  -laia.  F.:  path; 
openingf;  sluicef .  -lai(u)61at»  F.:  snare 
for  rabbits.  H-le  [L.  -Us],  M.  :  (poefa 
path,  by-way. 

calli-ditaf,  F. :  cunning,  calli-dot. 
ADJ.  :  crafty  (callid). 

calH-gra^a,  F. :  calligraphy,  -grafi- 
co,  ADJ.:  calligraphic.  Hcalli-grafo 
[Gr.  kalos,  beautiful,  grdphein,  write],  M.: 
calligrapher. 

oal-lista,  M. :  chiropodist  (remover  of 
corns,  etc.).  H-Io  [L.  -lum],  M. :  callosity, 
corn. 

callone  [ealla],  M. :  sluice,  lock  (in  ca 
nals). 

cal-losita,  F. :  callosity,  jl-loso  [-Zo], 
ADJ.:  callous. 

callotta  [Callott,  Italian  painter],  M. :  as 
mfigura  del  — ,  grotesque  person. 

cal-ma  [Gr.  kaftina,  heat],  F. :  CALM  (at 
sea) ;  tranquillity,  -mante,  M. :  anodyne 
(soothing  medicine),  -mare,  TR.  :  calm, 
quiet ;  REFL.  :  become  calm,  -moi,  ADJ.  : 
calm. 

calmof  2,  M. :  twig,  graft. 

calo  [-lare],  M.  :  diminution,  descent. 

calogpiaaf,  F.  :  calumny. 

calomela-no  [Gr.  kalos,  beautiful,  me- 
las,  black],  -'nos,  M. :  calomel. 

caldmaco  =  canonico. 

ca-16re  [L.  -Zor],  M. :  heat ;  (fig.)  enthu 
siasm,  -loria,  F.:  improving  land  (by 
manuring  or  rotation  of  crops),  -lorico, 
M. :  caloric,  principle  of  heat,  -lorifero, 
M. :  heater,  furnace,  -lorificof,  ADJ.: 
calorific,  heating,  -lorino,  M.:  slight 
heat,  -lorasain.eu.te,  ADV.;  ardently. 
-lorosita,  F. :  heat,  -loroso,  ADJ.  : 
hot;  fiery,  -lord-e-eio,  M.:  slight  heat. 

caloscla  [PrJ,  F. :  GALOSHE  (overshoe). 

calosciof ,  ADJ. :  weak,  feeble. 

cal-pestamentof,  M.:  trampling  upon. 
11-pestare  [-ce,  pestare],  TR.  :  trample 
upon,  -pestatore,  M.,  -pestatri-ee, 
F. :  trampler.  -pestio,  M. :  stamping. 

calte-riref,  TR. :  injure,  -rituraf ,  F. : 
scratch. 

calucof ,  ADJ.  :  miserable,  frail. 
.lAggiaet »  F-  •  down  (of  birds). 

calumaret,  TR.  :  (nav.)  let  out  the  rope, 
drag, 

calun-nia  [L.  calumnia],  F. :  calumny 
(slander) .  -niare ,  TR.  :  calumniate  (slan 
der),  -niatore,  M.,  -niatri«e,  p.: 
calumniator,  -niazionef?  F-  -  calumny. 
-miosame:nte,ADV.:  slanderously,  -nio- 
so,  ADJ.  :  calumnious. 

calvaref,  TR. :  make  bald. 

IveHof ,  ADJ. :  fine  (said  of  grains). 

calvezza  [-w],  F. :  baldness. 

calvi  -  nismo  [Calvin],  M. :  Calvinism. 
-mista,  M.:  Calvinist;  (jest.)  bald  person. 
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calvizie 


.  eal-vizie,  p.:  baldness.  Hoal-vo  [L. 
-vus],  ADJ.  :  bald. 
cal-za  [L.  -cea  (cf.  -ei0)],  P.:  stocking; 
strainer ;  blow-pipe :  di  —  disfatta,  very 
tMn  or  weak ;  tagliare  le  -ze  a,  speak  ill 
of ;  tirar  su  le  -ze  a,  worm  out  a  secret 
from,  -za-e-eia,  disp.  of  ~za.  -zai(n)o- 
lof,  M.:  hosier,  -zaxuento,  M.,  pi.  — ti 
and  — to:  shoes  and  stockings,  -zante, 
ADJ.  :  (fig.)  neat,  suitable,  -zare,  TR.  : 
put  shoes,  gloves,  etc.,  on,  put  or  fit  on ; 
REPL.  :  put  or  fit  on  (shoes,  gloves,  etc.) ; 
INTR.  :  fit  smoothly,  look  well ;  M. :  shoes 
and  stockings,  -zatoia,  F. :  prop ;  shoe 
horn,  -zatoiof,  M. :  shoe-horn,  -zatu- 
ra,  P. :  covering  for  the  feet ;  shoes  and 
stockings,  -zeronef ,  M. :  coarse  stock 
ings,  -zerotto,  M.:  half-hose,  -zetta, 
dim.  of  -za.  -zettaia,  P.,  -zettaio,  M.: 
hosier,  -zino,  M. :  half-hose,  sock,  -zo- 
laio,  M.  :  shoemaker,  -zolaiu-e-eio,  M.: 
poor  shoemaker,  -zoleria,  p.:  shoe 
maker's  shop,  -zona-e-ei,  disp.  of  -zoni. 
-zoneini,  car.  dim.  of  -zoni.  -zon- 
•eioni,  aug.  of  -zoni.  -zone,  us'ly  in 
pi.  -zoni,  M. :  breeches.  -zonu-e-ei, 
disp.  of  -zoni.  -znolof,  M.;  wedge, 
prop;  ferrule. 

eama^lio  [cap(o)t  head,  maglia,  armour], 
M. :  CAMAIL  (neck-armor). 
camaleon-te  [Gr.  ckamai,  on  the  ground, 
leon,  lion],  M. :    chameleon   (lizard  with 
shifting  colour);  (Jig.)  one  who  has  no  col 
our  in  his  politics,    -teo,  ADJ. :  pertain 
ing  to  the  chameleon,  -tessa,  p.:  female 
of  the  chameleon. 
oamangiaret,  M. :  esculent  herbs. 

camarlin-ga,  P. :  convent-matron ;  lady 
in  waitingf .  -gato,  M. :  office  of  cham 
berlain,  -gfreria,  P. :  ofiice  of  chamber 
lain,  -'go  [Ger.  kdmmerling  (hammer, 
CHAMBER)],  M.:  CHAMBERLAIN;  treasurer, 
administrator. 

camato,  us'ly  scamato. 

camauro  [?],  M. :  Pope's  cap. 

cambelldtto  =  cammellotto. 

cam-Male,  p.:  bill  of  exchange.  -Ma- 
letta,  -Malina,  -Mal&e-eia,  dim.  of 
-le.  -Mamento,  M.  :  change.  -Ma= 
monete,  M. :  money-changer.  H-Mare 
D.  LJ,  INTR.:  CHANGE  (transform);  TR.: 
exchange;  REPL.:  change  colour.  -Ma 
rio,  ADJ.:  of  exchange  (CAMBIAL).  -Ma- 
tore,  M.:  banker,  -Matnraf,  P.: 
change.  -Ma  =  valuta,  M. :  money 
changer.  cam-Mo,  M.:  exchange :  liber o 
— ,  free  trade,  -liista,  M.:  banker  (cam 
bist). 

cam-braiaf ,  P.  :  cambric.  |[-"bri  (Cam- 
brai,  where  made],  M.  :  cambric. 

oamelia  [Jesuit  Camelli],  p. :  camellia. 

came-ra  [L.,  vault],  p. :  CHAMBER  (bed- 1 
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room);  chamber  (of  commerce),  etc.  -ra 
le,  ADJ.  :  of  a  chamber  (deliberative 
body),  -rata  i ,  pi.  — ti,  M. :  comrade  (com 
panion).  -rata2,  F.:  division  (of  stu 
dents  in  a  school);  dormitory  (for  each 
division),  -rella,  F. :  dim.  of  -ra ;  cell 
containing  the  seed  of  grain,  -riera, 
p.:  lady's  maid,  -riera-e-eia,  disp.  of 
-riera.  -riere,  M. :  valet,  gentleman's 
servant;  prelate's  title,  -rierina,  car. 
dim.  of  -riere.  -rina,  P.:  small,  pleasant 
room,  -rirno,  M. :  dressing-room  in  a 
theatre,  -rista,  p. :  maid  of  honour. 
-rona,  aug.  of  -ra.  -rone,  M.:  very  large 
room;  disp.:  large  uncomfortable  room. 
-rottof  =  -retta.  -ru-e-eia,  -ruzzaf, 
disp.  dim.  of  -ra. 

ca-ini-ee  [L  L.  -misia,  cf.  Eng.f  camis], 
M. :  alb  (priest's  garment),  -mieetta, 
dim.  of  -micia.  -nti-eia,  P.:  shirt,  smock. 
-mi-eia-eeia,  disp.  of -micia.  -mi^iata, 
P.:  profuse  perspiration  (as  causing  change 
of  'shirt');  night-attack  (by  soldiers  in 
white  shirts,  Eng.f  CAMISADE).  -mi«ina, 
p. :  child's  shirt,  -mieino,  M. :  smock, 
CHEMISE,  -mi-eiola,  p.:  flannel  waist 
coat,  -mieiolaia,  P.,  -mi-eiolaio,  M.: 
waistcoat  seller,  -mieiolina,  dim.  of 
-miciola.  -mi«iol6ne,  M. :  heavy  waist 
coat,  -mieione,  M. :  coarse  shirt,  -mi- 
•eidtto,  M. :  blouse,  -mi-eiuolaf,  P.: 
flannel  waistcoat,  -misclaf,  P. :  shirt. 

caxnin.  .  =  cammin.  . 

cammeista  [cammeo],  M. :  engraver  of 
cameos. 

cammellinot,  M. :  camlet. 

cammello  [Gr.  kdmelos],  M. :  camel. 

camme-lloto  [1.  L.  camelotumf  camel's 
hair],  M.  :  camlet  (a  fabric),  -lopardof , 
M.  :  camelopard. 

cammeo  [L  L.  camceus],  M. :  cameo. 

cammi-naMle,  ADJ.:  fit  for  travel. 
Jl-nare  [Celt.,  ak.  to  Fr.  chemin,  road], 
INTR.  :  walk ;  travel ;  M. :  walking ;  gait. 
-nata,  P.:  walk;  hallf.  -natora,  P^ 
-natore,  M.:  walker  (pedestrian,  ram 
bler);  traveller,  -natura,  P.:  walk, 
gait. 

cammi-Metto,  M.:  small  fire-place  (grate, 
Eng.f  CHIMNEY).  -niera,p.:  fire-screen; 
mantel-mirror,  cammi-no  i  [Gr.  kdmi- 
nos],  M.  :  hearth  (fire-place) ;  chimney. 

cammino  2  [-ware],  M. :  walk,  road. 

camof,  M.:  rein;  bridle. 

camomilla  [Gr.  chamai-melont  earth-ap 
ple],  p. :  camomile. 

ca-ntorra,  p.:  name  of  a  secret  (self- 
seeking)  Ital.  society,  -morrista,  M.: 
schemer.  H-morro  [Sp.  chamorrot  bald], 
M.  :  weak,  languid  person ;  bore. 

camo-soiaref,  TR. :  dress  chamois  leath 
er,  -sciatnraf,  p.:  dressing  chamois 
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leather,      -sclmof,    ADJ.:    of    chamois 
leather    ||camd-sc£oi  [?],  M.  :  CHAMOIS 
chamois  leather. 

camos-etof  2,  ADJ.:  flat-nosed  CEne.t  CAM- 
ous). 

camozza  [-moscio  i],  P.  :   female  of  the 
chamois. 

campaccMaref ,  INTE.  :  live  in  want,  be 
poor. 

cam-pagna  [-po],  P. :  open  country  or 
field,  country,  CAMPAIGN,  campagna).  -pa 
0ML(n)61o,  ADJ.:  of  the  country,  country- 
(rustic);  M.:  countryman,  -painolot, 
ADJ.:  rural,  -pale,  ADJ.:  in  the  field; 
(fig.)  fatiguing:  battaglia  — ,  pitched 
battle ;  giornata  — ,  fatiguing  day.  -pa- 
mento  [-pare  2],  M.  :  provisions. 
campa  -  na  [Campania  (where  first 
made?)],  P.:  bell  (church-bell);  glass- 
shade  (to  protect  from  dust);  alembic: 
averele  -ne  grosse,bQ  hard  of  hearing; 
far  la  —  tutta  d'  un  pezzo,  do  a  thing 
•without  interruption,  -na-e-eia,  disp.  of 
-na.  -na-e-eio,  M. :  cow-bell  (ram's  bell, 
etc.).  -naio,  -narof,  M.  :  bell-ringer. 
-nella,  p. :  little  bell ;  campanula  (bell- 
flower);  door-bell;  door-clapper  (in  form 
of  a  ring);  nose-ring  (of  animals);  ear 
ring,  -nellina,  dim.  of  -nella.  -nel- 
lino,  dim.  of  -nello.  -nello,  M. :  hand 
bell;  little  bell,  -xdl&e-eio,  disp.  of 
-nile.  -nile,  M.:  campanile  (bell-tower); 
belfry :  idee  di  — ,  intense  love  of  one's 
town  or  neighbourhood,  -niletto,  -ni- 
lino,  dim.  of  -nile.  -nilista,  M.  :  love 
of  one's  own  town,  -nina,  p.:  small  bell. 
-nino  ==  -naceio.  -none,  M.  :  big  bell. 
cam-pare i  [-po],  TEL:  us'ly  scampare, 
save;  INTR.:  escape.  ||-pare2  [-po], 
INTR.  :  live  (more  pop.  than  vivere) ;  TR.  : 
nourish  (maintain);  (paint.)  paint  the 
ground  of;  sculpture  in  relief,  -peg- 
giamento,  M. :  encampment;  camp. 
-peggiare,  INTE.:  encamp;  set  off  in 
relief;  besiegef. 

campeggio  [Campecke],  M. :   Campeachy 
wood,  logwood. 

cam-pere-e-etof,  ADJ.:  rural,  -perel- 
lo,  M.:  small  field.  H-pestre  [-po],  ADJ.: 
campestral,  rustic,  -pettino,  -petto, 
dim.  of  -po.  -picc7iiare,  INTR. :  live  in 
want,  -pieello,  M. :  small  field. 
campigiana  [?],  P.  :  very  large  brick. 
cam-piot,  ADJ.:  of  the  country,  -pio- 
nario,  M.:  sample-book,  -pion-eino, 
M. :  small  sample,  -pi one,  M.  :  cham 
pion;  sample;  registry-book;  ledger; 
rule, model,  -piref,  TR.:  (paint.)  paint 
the  ground  of.  -piteUof,  M. :  small  field. 
||-po  [L.  -pus],  M.:  field  (plain);  (fig.) 
freedom ;  camp ;  field  of  battle ;  field  of  a 
shield ;  ground  of  a  picture,  -poraiolo,  ' 
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M. :  farmer  on  shares,  -pore-e-eio,  ADJ.  : 
of  the  country.  -po=santo,  M. :  ceme 
tery;  devastated  place.  -pnccMare, 
INTR.:  be  poor,  -p&e-eio,  M.:  small 
field. 

camnfFare  [capo   muffare\,   TR.,  REFL.  : 
muffle  up  (mask,  disguise);  cheatf. 
canrasof,  ADJ.  :  camous  (flat-nosed). 
ca-naeeio,  M.:  big  ugly  dog.    H- 
[-ne\,  p.:  canaille  (rabble).     -na 
•eia,  disp.  of  -naglia.    -nafirjiata,  p.: 
act  of  the  rabble.     -»a^rliesco,  ADJ.: 
pertaining  to  the  rabble.   ~-aa#H6me, 
M,  :  rabble :  gathering  place  of  the  rabble. 
-naio,  M.  :  keeper  of  dogs.    -*ai(ii)61o, 
M.  :  kind  of  sweet  grape. 
cana-le  [L.  -Us],   M.:   canal;   channel; 
irrigating-difcch.    -letto,  -lino,  dim.  of 
-le.    -M-e«io,  M. :  little  canal,  gutter. 
oana-pa  [L.  cannabis],  p. :  HEMP,  -paia, 
P.  :  hemp-field,     -paio,  M. :  dresser  and 
seller  of  hemp,    -palef,  M.  :  rope,  halter. 
cana-pef,  M. :  hemp-rope. 
cana-pe  [Pr.;  ak.  to  Eng.  canopy],  M.: 
sofa,    -peino,  M. :  small  sofa. 
canapetto  [-po],  M. :  small  rope. 
canapigrliat,  P. :  kind  of  wild  duck. 
cana-pino,  ADJ.:    hempen;    M.:   hemp- 
dresser.     |jcana-po  [-pa],  M.:  big  rope, 
cable,  -pm-e-eiaf, P.:  hemp-seed.   -p&le, 
M. :  stalk  of  hemp. 

canari-na,  p.  [Canarie],  -no,  M.:  ca 
nary-bird;  singer  with  a  small  voice; 
ADJ.:  yellow. 

cana-ta  [cane],  p. :  reproof,  -tteyiaf, 
P. :  pack  of  dogs,  -ttieref,  M. :  dog- 
keeper. 

canava-e-eio  =:  canovaccio. 
cancan  [FrJ,  M.  :  cancan  (vulgar  French 
dance). 

can«el-labile,  ADJ.:  that  can  be  can 
celled,  -laxnentof,  M. :  cancelling. 
-lare,  TR.  :  cancel  (erase).  -14ta,  P%: 
railing  (rail-fence),  -latina,  dim.  of 
-lata.  -lato,  PART.,  M.:  railing  (rail- 
fence),  -latore,  M.,  -latriee,  P.: 
canceller,  -latmra,  -lazionef,  P.: 
cancelling  (erasure),  -leresco,  ADJ.: 
belonging  to  chancery,  -leria,  p. :  chan 
cery;  chancellor's  residence.  -Hera, 
P.:  chancellor's  wife,  -lierato,  M.: 
chancellorship.  -Here,  M.:  registrar, 
chancellor,  -lino,  M.  :  small  lattice. 
II  can-eel  »lo  [L-  -tow  (dim.  of  cancer, 
lattice)],  M.:  cancel,  enclosure,  lattice, 
chancel-bar. 

can~eeroso,  ADJ.:  cancerous,  -cfoerl- 
no,  M.:  small  canker.  Hcan-cfoero  [L. 
-cer,  crab],  M.  :  cancer  (us'ly  ~cro) ;  (fig.) 
evil  (trouble),  plague;  wretch;  INTEEJ. : 
misery!  fudge  1  -c/terone,  M.:  big 
canker,  -cfceroso,  ADJ.  :  cancerous. 
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eam-erema  [Gr.gdngraina  (grain-,  gnaw)], 
F. :  GANGRENE,  -erenare,  INTR.,  REFL. : 
gangrene,  -crenoso,  ADJ.  :  gangrenous. 
cancro  [L.  -eer,  crab],  M. :  cancer  (ulcera- 
tion ;  sign  of  the  zodiac). 
cande-la  [L.  (-re,  be  white)],  F. :  candle. 
-labro,  M. :  chandelier,  -laia,  -lara, 
F.:  Candlemas,  -letta,  F.:  small  candle; 
(med.)  bougie.  -(l)liere,  M. :  candle 
stick,  candelabrum,  -lona,  F.,  -lone, 
M.:  large  candle.  -Idra,  F.:  Candlemas. 
-lotto,  M. :  thick,  short  candle,  can- 
de-ntef,  ADJ.  :  shining,  candent. 
candi-damente,  ADV.  :  candidly,  -da- 
xnento,  M.  :  whiteness,  -dato,  ADJ.f : 
attired  in  white ;  M. :  candidate  (Rom. 
candidates  dressed  in  white),  -dezza, 
F. :  whiteness,  -dissimo,  ADJ.:  very 
white.  Hcaadi-do  [L.  -dus],  ADJ.: 
white,  pure;  ingenuous  (sincere),  -fi- 
caref,  TR. :  make  very  hot. 
can-dire  [Turk.],  TR. :  candy,  preserve. 
-dito,  PART.:  candied;  M.  PL.:  sweet 
meats. 

caa-dof,  ADJ.:  white.  ||-dore  [L.  -dor], 
M.  :  whiteness ;  purity,  simplicity. 
ea-ne  [L.  -nis],  M. :  dog;  low  person 
(rascal);  dentist's  key;  cock  of  a  gun; 
dog-star  (Sirius);  -nea,  F.:  barking  of  a 
pack  of  dogs. 

cane-fora  [Gr.  pharos,  bearer],  F. :  girl 
who  brought  baskets  of  flowers,  etc.,  to 
Pallas,  cane-stra  [L.  canistra  (Gr. 
kdneon,  basket)],  F. :  small  willow  basket; 
light  carriage.  '  -stra-e-eia,  -stra-e-eio, 
disp.  of  -giro,  -strata,  p.:  basketful. 
-strina,  -strino,  dim.  of  -stra,  -stro. 
cane-stro,  M.:  basket  (pannier),  -stru-c- 
•eio,  disp.  dim.  of  -stro. 
canetto  [cane],  M. :  small  dog. 
canfo«ra  [ArJ,  p.:  camphor,  -rato, 
ADJ.:  camphorated. 

can-giabile,  ADJ.:   changeable,     -g£a- 
mento,  M.:    change,     -giante,  ADJ.: 
changing;      changeable    "(of     colours), 
il-giare  [eambiare],  TR.  :   CHANGE  (ex 
change);    REFL.:     change    one's    mind. 
can-g£o  =  -giante. 
cangrenaf ,  p. :  gangrene. 
ca-ni-e-eiata,     P.:    batch.       H«nieeio 
[-nna],  M.:  bed  of  reeds  or  pipes;  drying- 
bed  (for  chestnuts). 

ca-nieidio,  M. :  killing  of  dogs.     H-ni- 
cola  [-Tie],  P.:  Canicula  (dog-star);  dog- 
days,    -nicolare,  ADJ. :  canicular.  -n£- 
cnlaf ,  F.  :  dog-star. 
canidof,  ADJ.  :  white ;  candid. 
ca-nile   [~ne]t   M.:    KENNEL;    miserable 
room  or  bed.     -nina,   P.:   small  bitch. 
-ninamente,  ADV. :  like  a  dog.    -nino, 
car.  dim.  of  cane;  ADJ. :  canine. 
canizie  [L.  -nities],  P.:  white  hairs  of  age. 
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canizza  [-Tie],  F. :  bay  (of  dogs). 
can-na  [L.],  F. :  cane,  reed;  stick  (staff); 
pipe  (tube);  barrel  of  a  gun;  measure  of 
length,  -naiof,  M. :  weaver's  drawer : 
reed  basket  for  grains,  -namelef,  P., 
M. :  sugar-cane,  -nata,  F. :  blow  with 
a  cane,  -neggiare,  TR. :  measure  with 
a  rod,  survey*.  "  -neggiatore,  M. :  sur 
veyor's  assistant,  "-nella,  P.:  small 
waterpipe  (conduit);  tube;  faucet;  bad 
practice;  cinnamon.  -neUatof,  ADJ.: 
cinnamon-;  seasoned  with  cinnamon. 
-nelletta,  dim.  of  -nella.  -nellet- 
to,  -nellino,  dim.  of  -nello.  -nellina 
=  -nelletta.  -nello,  M. :  joint  of  cane ; 
weaver's  reel ;  small  tube,  syphon,  -nel- 
lone,  aug.  of  -nello.  -neto,  M. :  place 
full  of  reeds,  -netta,  dim.  of  -na. 
cannibale  [-6a,  Caribbean  word],  M. : 
cannibal. 

canmie-ei. .  =  canicei. . 
can-nonata,  F. :  cannon-shot ;  idle  story. 
-non-eellof,  -non-cino,  M. :  small  can 
non.    ||-none  [-na],  M.:  big  cane  or  tube ; 
cannon.   -noneggiamento,M.:  cannon 
ading.    -noneggYare,  TR.  :   cannonade. 
-noniera, p.:  embrasure;  porthole;  gun 
boat:  ADJ.:  of  a  gunboat,   -noniere,  M.: 
cannoneer,  gunner,    -nosof,  ADJ.:  reedy 
-nu-ecia,  disp.  dim.  of  -na. 
cannutif/lia  =  canutiglia. 
canof,  ADJ.  :  gray-haired. 
canoaf,  F. :  canoe. 
ca-noccft/iale  [canna  occhiale],  M.  :  te1- 

escope.  -nocc/tiof,  M. :  vine-prop. 
canonei  [cane],  M. :  big  dog. 
ca-none2  [Gr.  kanon,  rod,  rule  (kdne, 
reed)],  M. :  canon  (church  law) ;  land-rent ; 
PL.  :  catalogue  of  Greek  classics  (by  Alex 
andrian  grammarians).  -uonica,  ?.: 
priest's  residence.  -ncxdcale,  A.DJ.  : 
canonical,  -nonicamente,  ADV. :  ca- 
nonically.  -nonicato,  M.:  canonry.  -no- 
nicfoessa,  P.:  canoness.  -noni-eita, 
F. :  canonicalness.  -nonico,  ADJ. :  ca 
nonical  ;  M.  :  canon  (member  of  a  cathe 
dral  chapter),  -nonista,  M.:  canonist. 
-nonizzare,  TR. :  canonize;  authorize. 
-nonizzazione,  F. :  canonisation. 
canopef,  M. :  sofa. 

canoro  [L.  -rus  (-ere,  sing)],  ADJ. :  melo 
dious  (canorous). 
canosc.  .  f  =  conosc. . 
ca-nottiere,  M. :  canoe-man.     || -motto 
[Sp.  canoa  (Carib.)],  M. :  canoe. 
canova  [L.  -naba,  hutl,  F. :  wine-shop; 
provision-shop. 

canova-e-eio  [-napa]f  M. :  rough  cloth  for 
dusting    or    polishing,  dusting-rag;  em 
broidery-cloth;  CANVAS. 
cano-vaia,  F.  [-va],  -traio,  M. :  store 
keeper  in  a  convent. 
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•can-sare  [L.  campsare],  TR.  :  remove,  set 
aside,  -satoiaf ,  P.,  -satoiof ,  M. :  ref 
uge  (shelter). 

ean-taMle  [-tore],  ADJ.:  that  may  be 
sung;  M. :  cantibile  (passage  in  music). 
-taecJiiaref,  TR. :  sing  low  (hum).  -ta= 
favola,  F. :  idle  story,  -tafera  [vari 
ant  of  tantafera],  P.:  tiresome  song,  -taio- 
lo,  ADJ.  :  singing  (of  birds) ;  M.  :  decoy- 
bird,  -tam^banca,  p.,  -tam"banco, 
M. :  mountebank  (humbug),  -tante,  M., 
p.:  singer.  ||-tare  [L.],INTR.:  sing;  cele 
brate  (praise) ;  TR. :  sing ;  M.j :  song. 

cantaride,  P.  —  canter ella. 

cantaro  [Gr.  -tharos,  cup],  M. :  cantaro 
(anc.  weight). 

•caztta=st©rie  [-re],  M.,  INVAR.:  singing 
beggar,  canta-ta,  p.:  cantata,  -tore, 
M.:  cantor  (singer). 

canterella  [Gr.  kantharis,  beetle],  p. : 
cantharis  (blister-fly). 

eamterellare  [-tare],  INTR. :  sing  low, 
hum;  warble. 

canter  ellot[-tero],M.:  small  vase;  tinsel. 

canterino  [-tore],  ADJ.:  singing;  M. : 
(jest)  singer. 

cantero  [Gr.  kdntharos],  M. :  vase,  cham 
ber  utensil. 

canter-dtof ,  ADJ.  :  angular  (cornered). 

can-tica  [-toi],  F. :  song  (poem  in  parts). 
-ticc/tlare,  TR.,  INTR.:  sing  low.  can- 
tico,  M.  :  canticle  (religious  song). 

cantiere  [L.  -terius],  M. :  dockyard. 

camti-lena  [-tare],  F. :  tiresome  music. 
-lenaref,  TR. :  compose  poor  music. 

cantixnpldra  [L.  canna  impletoria],  F. : 
wine  or  water-cooler. 

canti-naj  [?  ak.  to  canova],  F. :  wine-cel 
lar  ;  sutler's  shop ;  wine ;  cavet-  -netta, 
dim.  of  -na.  -niere,  M. :  butler. 

cam-tino,  M. :  treble  string  of  a  violin, 
etc.  || -to i  [L.  -tus],  M.:  singing;  song; 
canto  (part  of  a  poem) ;  ballad. 

can-to  2  [?],  M.  :  corner  (angle,  CANT)  ; 
side :  a  — ,  near,  beside,  -tonale,  ADJ.: 
cantonal,  -tonaref,  TR. :  divide  in  parts ; 
REFL.  :  withdraw,  -tonata,  F. :  angle, 
corner,  -tome  [aug.  of  -to],  M. :  part, 
side;  cornerstone;  canton.  -tomiera, 
F. :  corner  closet,  -tomiere,  M. :  cus 
todian  of  a  high  road,  -toniito,  ADJ.  : 
angular. 

can-tora  [-tore],  P.:  nun  singing  in  a  choir. 
-tore,  M. :  singer ;  choir-leader,  -toria, 
p. :  singer's  gallery,  -torino,  M. :  hymn- 
book,  -tncc/iiare,  TR.,  INTR. :  sing  low. 

can-ta-e-eiaio,  M. :  biscuit  maker  or  sell 
er,  -tn-e-eimo,  dim.  of  -tuceio.  H-tu-e- 
•eio  [dim.  of  -to 2],  M. :  corner;  small 
piece  or  part ;  bit  of  bread ;  biscuit. 

•ca-mi-e-eia-c-eio,  -im-e-eio,  disp.  of  -Tie. 

tsaxra-tamentet,  ADV.:  with  judgment, 
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prudently.  H-tezza  [L.  canities],  F.  : 
gray  hairs,  hoariness  of  age. 

cannti^lia  [canna],  F. :  gold  or  silver 
embroidery;  spangles. 

caniito  [L.  -tus],  ADJ.  :  gray-haired. 

can-zona,  F. :  song,  -zonac-eia,  F. : 
bad  song,  -zonare,  TR. :  banter,  make 
fun  of.  -zonatore,  M.,  -zonatriee, 
P.:  banterer.  -zonatoriamente,  ADV.: 
banteringly.  -zonatorio,  ADJ. :  banter 
ing,  quizzing,  -zonatnra,  F. :  bantering. 
-zoneina,  P.,  -zon-eino,  M.  :  canzonet. 
-zon-eiona,  -zon-eiome,  aug.  of  -zone. 
Ij-zone  [L.  -tio  (-ere,  sing;],  M. :  song 
(CHANT)  ;  ballad :  mettere  in  — ,  make  fun 
of,  deride,  -zonella,  P.:  mettere  (man- 
dare)  in  — ,  make  fun  of,  deride,  -zo- 
netta,  dim.  of  -zone,  -zoniere,  M. : 
collection  of  songs;  song -book.  -zo- 
nite-eia,  disp.  dim.  of  -zone. 

cao-s,  -sse  [Gr.  chaos,  space],  M. :  chaos. 

ca-pa«-cina  [-JDO],  F. :  pain  in  the  head; 
confused  feeling,  -pa-e-eio,  M. :  bad  man. 
-pa-e-eiuto,  ADJ.:  big-headed  (said  of 
vegetables,  etc.). 

capa-ee  [capire],  ADJ.:  capacious;  ca 
pable  (able),  -eissimo,  ADJ. :  superl  of 
-ce.  -eita,  P.:  capacity;  ability,  -eita- 
re,  TR.:  capacitate;  persuade;  INTR.:  be 
or  become  capable :  non  mi  -cita,  it  is  not 
to  my  taste,  -citato,  PART.:  convinced. 

eapagritof ,  M. :  sharp-pointed  weapon. 

eapameno  or  capo  ameno,  M.:  gay,  whim 
sical  person. 

capan-na  [Celt,  caban],  P* :  barn  (shed) ; 
CABIN  (hut).  -na-e«ia,  F. :  miserable 
hut.  -nella,  dim.  of  -na.  -nello,  M.: 
group  (talking  in  secret);  small  hutf. 
-nettof ,  M. :  small  cabin.  =nisc6nde- 
re,  M. :  game  of  hide-and-seek,  -no, 
M. :  hut  used  as  hiding-place  by  fowlers ; 
hut ;  cupola,  -nolaf ,  F. :  small  hut. 
-none, M.:  hay-loft;  large  room.  -nu«c- 
«ia,  F, :  disp.  dim.  of  -na;  representa 
tion  of  the  birth  of  Christ  (hut  of  wood, 
figures  of  wax,  etc.).  -nti-e-eio,  JLisp. 
dim.  of  -no. 

capar-Maggime,  P.:  stubbornness,  ob 
stinacy.  -Viamente,  ADV. :  stubbornly. 
-Meria,  F. :  stubbornness  (obstinacy). 
Hcapar-Mo  [capo],  ADJ.  :  stubborn  (head 
strong)  ;  M. :  obstinate  fellow,  -biolo, 
ADJ.:  rather  stubborn. 

capar-ra  [?  cape,  take,  arra,  pledge],  F. : 
earnest  -  money  (pledge),  -rare,  TR. : 
give  earnest  to ;  hire ;  engage. 

capa-ta  [capo],  P.:  blow  with  the  head; 
inclination  of  the  head,  -tina,  dim. 
of  -to. 

cape  [3.  Sing,  of  caper e],  find  room:  nel 
baule  non  ci  —  (does  not  find  place  in  the 
trunk),  cannot  be  packed  in  the  trunk. 
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ca-pecc/da-e-eio,  M. :  rubbish.  ||-pec- 
cMo  [L.  -pillus,  hair],  M. :  flock  (coarse 
part  of  flax  or  hemp). 

capellaf,  F. :  she-goat. 

capel-laeei,  M.  PL. :  ugly  hair.  -lato.- 
ra,  P.:  head  of  hair.  -Hera,  P.:  hair  of 
the  head,  -limo,  dim.  of  -lo.  ||capel-lo 
[L.  capillus],  pi.  -li  or  capegli,  M. :  hair. 
-Mtof,  ADJ.:  hairy,  having  much  hair. 
=venere,  or  capel  venere,  M. :  maid 
enhair  (plant). 

ca-perozzolo,  M. :  rounded  head  or  ex 
tremity,  -pestreria,  P.:  strangeness, 
whim.  H-pestro  or  e  [L.  -pistrum  (-put, 
head)],M.:  halter;  rope  for  hanging  crim 
inals  ;  monk's  girdle ;  criminal.  -pe- 
struzzo,  dim.  of  -pestro.  -petta-e-eio, 
disp.  dim.  of  -petto,  -petto,  M. :  head 
strong  (capricious)  fellow,  -pettu-e- 
•eia<e<eio,  disp.  of  -pettaccio. 

capevolef,  ADJ.:  capacious;  intelligent. 

eapezzale  [capo],  M. :  bolster ;  pillow. 

capezzolo  [Sp.  cabezo  (L.  caput,  head), 
hill-top)],  M. :  nipple. 

capi-dogrliaf,  P.,  H-dd^rlto  [capo  olio], 
M. :  sperm-whale. 

capigrpaf,  p. :  quarrel  (scuffle). 

capi-gliatnra,  P.:  hair,  head  of  hair. 
II -Hare  [L.  -llus,  hair],  ADJ.:  capillary. 
-llarita,  F.  :  capillarity. 

capimexrtot,  M. :  (Jig.}  capacity  (compre 
hension). 

capi=nera,  p.,  =nero,  M. :  black-headed 
linnet,  capi-no,  car.  dim.  of  capo. 

capire  [L.  -pere],  INTR.  :  contain  (iRR.§); 
comprehend  (understand). 

§  Pres.  cd-fe  ;  -pano  :  in  sense  of  '  contain.' 
capi-tale  [capo],  ADJ.:  capital  (princi 
pal;  mortal);  M.:  capital,  stock,  -talet- 
to,  -talino,  dim.  of  -tale,  -talista, 
M.  :  capitalist,  -talizzare,  TR.  :  capi 
talize  (convert  into  capital);  INTR.:  amass 
capital,  -talmentej,  ADV.:  capitally; 
mortally,  -talii-e<eio,  disp.  dim.  of 
-tale,  -tana,  p. :  admiral's  ship ;  (jest.) 
captain's  wife,  -tanare,  TR.  :  lead,  com 
mand,  -tanato,  PART.:  provided  with 
commanders;  M. :  captaincy,  -taneg- 
giare,  TR.:  command;  INTR.:  be  cap 
tain,  -taneria,  p. :  coast  region  under 
a  sea -officer's  command;  officer's  resi 
dence  ;  captaincyf.  -tano,  M.  :  captain ; 
chief  (commander  of  an  army),  -tare, 
INTR.  :  arrive ;  (fig.)  come  into  the  mind ; 
with  di  and  inf. :  happen,  -tazione, 
P.:  poll-tax,  capi-te  (in),  ADV.:  in 
chief:  generate  in  — ,  general-in-chief. 
-tello,  M. :  capital  of  a  column,  -tola- 
re  i,  ADJ.:  capitular.  -tolare2,  INTR.: 
capitulate;  parley;  divide  into  chapters}. 
-tolarmente,  ADV.:  capitularly.  -to- 
lato,  M.  ;  capitulation,  document  contain- 
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ing  terms  for  surrender,  -tolazione, 
p.:  term  of  surrender;  capitulation;  en 
listment,  -toletto,  dim.  of  -tolo.  -to- 
limo,  ADJ.:  dim.  of  -tolo;  capitoline. 
capi-tolo,  M. :  CHAPTER;  head  (sub 
ject);  poem  of  triplets;  chapter  (body 
of  canons) ;  assembling-place  or  assem 
blage  of  monks,  -tolu-e-eio,  -toluzzo, 
disp.  dim.  of  -tolo. 

capi-tombolare,  INTR.:  fall  head  over 
heels  (tumble).  ||=t6mbolo  [capo  tom- 
bolo],  M. :  tumble.  -tom"bol6ni,  ADV. : 
in  tumbles,  -tondolo  =  capitombolo. 
capi-tone  [L.  caput,  head],  M.:  tangle  of 
silk-thread;  thick  eel.  -tosof,  ADJ.  : 
headstrong,  obstinate,  -tozza  P.:  pollard. 
-tozzare  =  scapitozzare. 
capo  [L.  -put],  M. :  head;  mind;  chief; 
summit,  origin,  end;  promontory:  a  (in) 
—  al  mondo,  to  the  end  of  the  world ; 
in  —  a  (di)  tre  anni,  at  the  end  of  three 
years ;  far  — ,  arrive  at.  =*banda,  M.  : 
leader  of  a  band  of  musicians.  =bandi- 
to,  M.  :  chief  of  banditti.  =Tirigazite, 
M.:  chief  of  brigands.  =ca<e-eia,  M. : 
head  huntsman.  =can.ixu>,  ADJ.:  hav 
ing  a  head  like  a  dog's.  capo-ccMa, 
P. :  head  of  pins  or  nails.  capo-ccMo, 
M.:  blockhead.  -ccMone,  M. :  big  dunce. 
capo-e-eia,  pi.  -cci  or  -ccia,  M. :  head  of 
a  country-family;  foreman  (boss).  =coco, 
M. :  head  cook.  =comico,  M.  :  head 
comedian.  =CUOCO,M.:  head  cook.  =d'£- 
pera,  M.  :  masterpiece ;  gay  person. 
=fila,  M. :  first  soldier  of  the  file.  =fitto, 
ADJ.  (ADV.):  head  downwards,  -gatto. 
M.:  staggers  (vertigo),  -girlof,  =giro, 
M. :  dizziness.  =lavoro",  M. :  master 
piece.  =  letto,  M. :  tapestry  (hangings 
originally  behind  head  cf  bed),  -le- 
varef,  INTR.  :  fall  head  foremost,  -li 
no,  M.:  dim.  of  -po;  dot  over  the  i :  il  sole 
oggi  fa  — ,  the  sun  is  hardly  visible  to 
day.  =lista,  M.  :  head  of  the  list.  =lno- 
go,  M.:  chief  place  or  town  (residence 
place),  ^maestro,  M.:  master-mason; 
architectf.  =m.andria,M.:  herder,  shep 
herd,  capo-na,  F.  :  stubborn  woman. 
-naggine,  p. :  stubbornness  (obstinacy). 
capo-ne,  M.:  big  head ;  stubborn  fellow ; 
blockhead,  -neria,  P.  :  stubbornness. 
=parte,  M. :  head  of  a  party  or  faction. 
=piede  or  =pie,  ADV.  :  as  far  — ,  turn 
upside  down.  =popolo,  M. :  head  of  the 
popular  party.  =posto,  M.:  chief  of  a 
guard,  -rala,  p. :  hospital  matron,  -ra- 
lato,  M. :  corporalship.  -rale,  M. :  COR 
PORAL;  overseer,  foreman ;  ADJ.f:  princi 
pal,  -raletto,  M.  :  young  corporal,  -ra- 
M-e-eio,  disp.  dim.  of  -rale,  -ranof, 
M.:  chief  (master),  -rie-eiof,  M.:  fright, 
horror.  =riona,  P.,  =rione,  M. :  chief, 
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principal  (term  of  reproach).  =rovescio, 
ADV.:  head  downwards,  topsy-turvy,  ^sea- 
la,  M. :  head  of  the  stairs.  =sc(u)6Ia, 
M. :  founder  of  a  school  (in  art  or  letters). 
=setta,  =settario,  M. :  head  of  a  sect. 
=s61dot,  M. :  increase  of  pay;  soldier 
with  extra  pay.  =sqnadra,  M. :  com 
mander  of  a  squadron  (commodore).  =stre- 
gone,  M.  :  (jest.)  chief  of  sorcerers. 
=tam"bmro,  M. :  head-drum.  =tasto, 
M. :  peg  (of  stringed  instruments).  =ta- 
vola,  M. :  head  of  the  table ;  ns'ly  per 
son  at  the  head  of  the  table.  =verso, 
M.  :  beginning  of  a  verse ;  verse.  =vol- 
^ere,  TE. :  turn  upside  down;  REFL.; 
overturn.  =volto,  PART,  of  -volgere. 

cappai  [Gr.  kappa],  M.,  INVAR.:  k  (the 
letter). 

cappa2  [L  L.],  F.:  CAPE  (hooded  cloak) ; 
monk's  cloak :  sotto  la  —  del  sole  (del  cie- 
lo),  in  this  world,  -magxia,  F. :  state- 
cloak  of  cardinals,  etc. 

capparet,  TR. :  choose. 

cap-pella  [-pa,  cape  (of  St.  Martin,  kept 
in  a  chapel)],  F.:  CHAPEL;  oratory;  ehap- 
lainship ;  band  of  choristers ;  head  of 
large  nails:  maestro  di  — ,  director  of 
church  music,  -pella-e-eia,  F. :  kind  of 
lark.  ~peHa-e<eio,  disp.  of  -IU.  -pel- 
laia,  F.:  hatter's  wife,  -pellaio,  M. : 
hatter,  -pellanato,  M.:  office  of  chap 
lain,  -pellania,  F.:  chaplainship,  living. 
-pellano,  M.:  chaplain ;  assistant  priest. 
-pellata,  F.:  blow  with  the  hat;  hatful: 
a  -pellate,  in  great  quantity,  -pelletta, 
dim.  of -pella.  -pelletto,  M.:  small  hat. 
-pelliera,  p.:  hatbox.  -pellina,  dim, 
of  -pella;  of  -pello^.  -pellinaio,  M.: 
hat  or  clothes  rack,  -pellino,  car.  dim. 
of  -pello.  ([-pello  [-pa,  cape  (part  used 
as  cap)],  M. :  hat ;  head  of  a  still ;  head 
of  nails,  -pellone,  aug.  of  -pello;  aug, 
of  -pella.  -pelli*e-e£  a,  dim.  of  -pelle. 
-pelM-e-eio,  disp.  of  -pello.  -pelMto, 
ADJ.  :  crested,  tufted  (used  of  birds). 

cap-pereto,  M. :  caper-bed,  cap-peri, 
INTERJ.  :  exclamation  of  surprise,  llcap- 
pero  [Gr.  kdpparis],  M. :  CAPER  (spice). 

cap-peronef,  M. :  large  peasant's  or  car 
rier's  hood,  -peru-e-eiof,  M. :  hood. 
-petta  [-pa],  F.:  small  cape ;  light  cloak. 

cappietto  [cappio]tj&.:  small  knot;  small 
bunch  of  ribbons. 

cappina  [cappa],  F. :  small  cape. 

cappio  [L.  capulum],  M. :  knot ;  knot  or 
bunch  of  ribbons. 

cappi-ta,  -terina  =  capperi. 

cappo-naia,  F.:  capon-coop,  -nare, 
TR.  :  capon,  -niello,  M.  :  young  capon. 
||cappo-ne  [L.  capo],  M. :  capon,  -nie- 
ra,  F. :  (fort.)  caponiere  (covered  way). 

cap-potta  [-pa],  F.  ;  long  cloak;  woollen 


cap ;  woman's  hat.  -potto,  M. :  capote, 
long  cloak ;  capot  (at  the  game  of  piquet). 
-p-a-c-eiaiof,  M.:  hoodmaker  or  seller. 
-pTLe-cina,  F. :  Capuchin  nun :  insalata 
— ,  kind  of  salad,  -pm-e-eino,  M. :  Capu- 
chhi  friar:  i  -puccini,  the  church  and 
monastery,  -p&e-eio,  M,  :  CAPOCH  (cowl, 
hood);  'headed  cabbage.' 

ca-pra  [L.],  F. :  she-goat;  goat-skin. 
-praggisie,  F.:  goat's -rue  (plant). 
-praib",  M.,  -praia,  F.:  goat-herd. 
-pretta,  F. :  kid.  -prettina,  F., 
-prettimo,  M. :  small  kid.  -pretto, 
M. :  kid,  -prezzof,  M. :  CAPER ;  CAPRICE, 
whim,  -pri-e-eiare  =  rac-capricciare. 
-pri-e-eio,  M. :  CAPRICE  (whim);  shiver- 
ingf.  -pri-e-etosameate,  ADV. :  capri 
ciously,  -pri-e-eiosetto,  M. :  capricious 
fellow,  -prie-eioso,  ADV.:  capricious; 
M. :  capricious,  whimsical  fellow.  -pri= 
corno,  M.  :  Capricorn.  -pri=fico,  M. : 
wild  fig-tree.  -pri=£6^1io,  M.:  honey 
suckle,  woodbine ;  caprif ole.  -pripiiof, 
ADJ.  :  goatish,  -prina,  F.  :  kid.  -pri- 
no,  ADJ.  :  caprine,  pertaining  to  a  goat. 
-priot,  M.:  roebuck,  -priola,  F.:  roe; 
caper;  capriole,  -prioletta,  (iron.)  dim. 
of-riola.  -prioletto,  M. :  fawn,  -prio- 
lo,  M.:  roebuck.  !S-pro  [L.  coper],  M.: 
goat :  • —  emissario,  —  espiatorio,  scape 
goat,  -prone,  M. :  large  goat. 

ca-prugginaz-e,  TR.:  notch  (the  staves  of 
a  cask).*  -prugginatoio,  M.:  instrument 
for  marking  notches,  jj-prdggine  [?], 
F.  :  notch  (in  the  staves  of  a  'b'arrel,  for 
fixing  the  bottom). 

capsula  [dim.  of  L.  capsa,  case],  F. : 
capsule,  case;  pod:  —  da  fucile,  cap 
(primer  of  'a  gun). 

oapziosof,  ADJ.  :  deceitful. 

earalmttol©  [L.  grabatulus,  couch],  F. 
PL. :  in  pigliar  le  — ,  take  one's  belong 
ings  (in  leaving  a  place). 

caramel,  F. :  yellow  amber. 

oaraM-na  [?],  F. :  carbine,  -xdere, 
M. :  carbineer. 

caraoca  [Dutch  kraeke],  F.:  carack  (large 
ship). 

cara  -  collar  e  [Ar.],  INTR.:  caracole, 
wheel.  -collo,M.:  caracole,  turning  about. 

caraf-fa  [?  Ar.],F,:  carafe  (glass  bottle). 
-fina,  F.,  -fin.0,  M. :  small  carafe. 

cara-mella  [?  ArJ,  F.:  candied  fruit. 
-mellaio,  M.:  maker  or  seller  of  candied 
fruits,  -mellare,  TR.:  crystallize  sugar. 

caramente  [caro],  ADV. :  dearly. 

caramogiof ,  M. :  dwarf. 

carataret,  TR.  :  weigh  very  carefully. 

oara-tello  [carro],  M.:  keg  (cask),  -tel- 
letto,  -tellino,  dim.  of  -tdlo. 

oarato  [ArJ,  M. :  carat;  twenty-fonrtk 
part. 
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caratte-re  [Gr.  charakter],  M. :  charac 
ter  (letter;  handwriting;  type;  quality). 
-rista,  M.:  actor  who  creates  a  part,  -ri- 
stica,  F. :  characteristic,  -ristico,  ADJ.  : 
characteristic,  -rizzare,  TR. :  charac 
terize,  -rone,  aug.  of  -re.  -rik-e-eio, 
disp.  dim.  of  -re. 

caravella  [L.  -rabus],  F. :  caravel  (ship). 

oarbo-naia  [-ne],  P.:  charcoal  -  place 
(charcoal-stack);  pile  of  wood;  (jest.') 
prison ;  moatf .  -naio,  M. :  charcoal- 
maker  or  seller,  -narismo,  M. :  car- 
bonarism.  -mar©,  M. :  carbonaro  (mem 
ber  of  the  'Carbonari'  revolutionary  so 
ciety,  1808-15).  -nataf,  F. :  carbonado 
(salt  fried  pork),  -nato,  M. :  carbonate. 
-m-eelio,  dim.  of  -bone. 

earbosi-cMo  [L.  carbunculus],  M. :  car 
buncle  (gem;  boil);  smut,  mildew.  -cM6- 
sof,  ADJ.  :  affected  with  mildew. 

earbo-n-eimo,  dim.  o£-ne.  jjcarbo-me 
[L.  carbo],  M.:  coal;  charcoal;  mildew, 
smut ;  carbunclef :  a  misura  di  — ,  meas 
uring  by  wholesale;  in  abundance;  — 
fossile,  pit-coal,  -nella,  F.:  small  coal ; 
burning  coal,  -meria,  F. :  Carbonarism. 
carbd-nico,  ADJ.  :  carbonic,  -niera, 
P.:  charcoal-shed  or  depot,  -nifero, 
ADJ.:  carboniferous,  carbo-aiio,  M. : 
carbon,  -nizzare,  TR.:  carbonize ;  REFL.: 
become  carbon. 

carbihicolot,  M. :  carbuncle. 

car  came  [?],  M. :  carcass. 

carcaref,  TR. :  load. 

csarcassa  [came  cassa],  P.:  carcass; 
breast  of  a  chicken ;  hulk  of  a  ship. 

carcassof,  M.  :  quiver. 

caree-ramexLtot,  M. :  imprisonment. 
-rare,  TR.:  incarcerate  (imprison),  -ra- 
rio,  ADJ. :  of  a  prison  (carceral).  -ra- 
zione,  p.:  incarceration.  Hcar-ee-re 
[L.  career],  M.  or  (us'ly  pi.)  F. ;  prison. 
-riere,  M. :  jailer. 

car-^eiofaia,  F. :  field  of  artichokes. 
-eiofamof,  M.:  artichoke,  -eiofetto, 
-ciofino,  M.  :  small  artichoke.  ||-*eidfo 
[Ar.],  M.:  artichoke;  dunce,  -eidfolaf, 
p.:  artichoke. 

earcot,  ADJ.  :  loaded. 

cardamdmo  [Gr.  -morz,],  M. :  cardamom. 

car  -  dare  [ear do],  TR. :  card  (wool) ; 
slanderf.  -datore,  M.:  carder,  -da- 
tnra,  F. :  carding,  -deggiaref,  TR.: 
card;  slander. 

cardellino  [?],  M. :  goldfinch. 

oar-dia  [Gr.  kardia]f  M.:  cardia  (HEART). 
-diaco,  ADJ.:  cardiac,  -dialgia,  p.: 
cardialgy,  heartburn. 

oardina-lato,  M. :  cardinalate.  [jcar- 
dina-le  [car dine],  ADJ.:  cardinal;  M. : 

cardinal;    cardinal  bird  (finch);   hinge f. 

-lesco,  ADJ.:   pertaining  to  a  cardinal. 
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-lotto,  dim.  of  -le.    -lista,  M.:  adherent 
of  a  cardinal,   -lizio,  ADJ.:  of  a  cardinal. 

cardine  [L.  -do],  M.  :  hinge  ;  foundation : 
cardini  del  mondo,  poles  of  the  earth. 

ear-deto,  M. :  field  of  thistles,  -ditto, 
dim.  of  -do.  ||-do  [L.  -duus],  M. :  thistle  *s 
card  (for  combing  wool),  -dosa-eeliof 
-done,  -du-e-eio,  M. :  artichoke  sprout. 

careggiaref ,  TR. :  caress ;  esteem. 

careilof,  M. :  pillow,  cushion. 

care-ma  [L.  carina],  p. :  keel,  -naref t 
TR.  :  CAREEN  (for  repairs). 

ca-rentef ,  ADJ. :  wanting.  ||-restia 
[L.  -rere,  want],  F. :  scarcity,  famine. 
-restosof,  ADJ.  :  dear,  expensive. 

carettof ,  M. :  reed  (rush). 

ea-rezzai    [L.  -rus,  dear],  p.:   caress 
attention    (care).      -rezza2    [~ro],    P. 
dearness    (costliness),      -rezzare,    TR. 
caress,  fondle,    -rezzatore,  M. :  cares- 
ser.       -rezzeVole,     ADJ.:     caressing. 
-rezzevolmente,    ADV.:     caressingly* 
-rezzina,  dim.  of  -rezzai. 

cariaggio  =  carriaggio. 

cariare  [earie],  TR.,  INTR. :  make  or  be 
come  carious. 

cariatide  [Gr.  Karudtides,  priestess],  P. : 
caryatid ;  (jest.)  clumsy  support  or  prop. 

oari-ca  [-co],  P.:  CHARGE  (office);  burden 
(care);  charge  (of  a  gun):  —  a  fondo 
determined  attack,  -care,  TR.  :  CHARGE* 
load;  add  to;  accuse,  -catamente, 
ADV.  :  affectedly,  -cato,  ADJ.  :  affected 
(insincere),  -catore,  M. :  loader,  freight 
er,  -catura,  p.:  charge  (load);  affecta 
tion;  caricature,  -catnrina,  dim.  of 
-catura.  -cat-arista,  M. :  caricaturist. 

carieef,  F. :  reed,  rush. 

carico  [earro],  ADJ.:  pop.  for  caricato; 
M. :  load  (burden);  blame;  CHARGED 

carle  [L.  -ries],  F.:  caries  (disease  of 
bone);  decay. 

cariiio  [-ro],  M. :  darling  (dear). 

cariola  [earro],  F. :  wheelbarrow ;  knife- 
grinder's  cart. 

cariosof,  ADJ. :  carious  (decaying). 

cari-ta  [caro],  F. :  CHARITY;  love;  fa 
vour.  -tatevole>  ADJ. :  charitable,  -ta- 
tevolmente,  -tativaikemtef,  ADV.: 
charitably,  -tativof,  -tevolef,  ADJ.: 
charitable,  -tevolmeutef,  ADV.  :  chari 
tably. 

carlino  [Carlo],  M. :  carline  (small  coin). 

carme  [L.  -men],  M. :  (poet.)  verse,  poem. 

carmelitano  [Carmelo,  where  the  order 
was  founded],  ADJ.  :  Carmelite ;  M. :  Car 
melite  friar. 

carmi-maref ,  TR. :  card  (wool) ;  (med.) 
expel  wind,  -aativof ,  ADJ.:  carminative, 
expelling  wind. 

carminio  [1.  L.  -mesinus],  M. :  carmine. 

car  -  mae-eia,  disp.  of  -ne.     -maeeid- 
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sof,  -sia-e-eMtot,  ADJ.:  fleshy,  -nag- 
giof,  M. :  meat;  carnage,  -nagione, 
p. :  carnation,  flesh  colour,  -naio,  M. 
O'esi.)  charnel  house,  -nainolof,  M. 
game-bag;  bag.  -nale,  ADJ.:  carnal 
of  same  blood  (related),  -malita,  P. 
carnality,  -malmente,  ADV.:  carnal 
ly,  -name,  M. :  mass  of  human  limbs 
or  corpses ;  quantity  of  bad  meat,  ~na- 
scialaref  \_-ne  scialare],  INTR. :  give 
one's  self  up  to  excesses,  -nasciale 
[-nascialare],  M. :  carnival,  -nascia- 
lesco,  ADJ.:  pertaining  to  the  carnival. 
-nato,  M. :  carnation,  flesh  colour,  jl-me 
[L.  caro],  P.:  flesh;  meat;  PL.:  appear 
ance  (complexion) ;  health ;  pulp  of  f  ruitf. 
-nefi-ee  [L.  carni-fex],  M. :  executioner 
(hangman);  cruel  man.  -nefieina,  p.: 
carnage;  torture.  car-neof,  ADJ.: 
carneous,  fleshy.  -ne=secca,  p.:  salt- 
meat,  -nevalata,  P.:  carnival  pleasure. 
-ne=valo,  M. :  carnival ;  festival,  merry 
making,  -nevalesco,  ADJ.:  belonging 
to  the  carnival,  -nevalino,  M. :  amuse 
ment,  small  pleasure;  first  Sunday  of 
Lent  (which  is  a  continuation  of  the  Car 
nival),  -nevalone,  M.:  gay  festival. 
-ni-e-eto,  M. :  fleshy  side  of  raw  skins; 
scrapings  or  shreds  of  skins,  -ni-eino, 
ADJo :  flesh-coloured ;  pale  rose-coloured. 
•niera,  P.,  -nieref,  M.:  game  bag. 
-nifi-eina,  p.:  carnage;  torment,  -ni- 
voro,  ADJ.:  carnivorous;  M.:  carniv 
orous  animal,  -nosita,  P.:  fleshiness; 
(med.)  carnosity  (fleshy  excrescence). 
-noso,  ADJ.:  fleshy  (carnous) :  muscoli 
-uosi,  large  muscles,  -noval. .  (pop.) 
=  carneval. .  -xrntot,  ADJ. :  fleshy. 
caro  [L.  -rus],  ADJ.:  dear  (valued,  costly); 
M.:  dearness;  scarcity!;  ADV.:  dearly; 
at  a  high  price. 

caro-£rna  [L.  caro,  flesh],  F. :  poor  horse 
(jade);  corpsef;  CARRlONf.    -^na-e-e 
F. :  worn-out  horse. 
card-la,  F. :  dance  (ballet).    H-lare  [L. 
caraulare],  INTR.  :  dance  a  ballet. 
carosello  [?],  M.:  exhibition  on  horseback 
(by,several  persons) ;  merry-go-round. 
caro-ta  [L.],  P.*  carrot;  idle  story,  fib: 
piantare  (vender)  -te,  tell  foolish  tales. 
-ta-e-eia,  disp.  of  -to.    -taio,  M. :  fool 
ish  talker,     -taref,  INTR.:  tell  foolish 
stories ;  fib.    -tieref,  M. :  foolish  talker. 
carotide  [Gr.  -tides},  P. :  carotid  artery. 
earovana  [Ar.],  F.:  caravan;  large  com 
pany. 

carparef,    INTR.:   walk  upon  all-fours: 
TR. :  snatch;  arrest. 
carpentieref*  M. :  carpenter. 
carpi-no  [L.  -TIUS],  M. :  hornbeam  (tree), 
-net a,    p.:    place   planted   with  horn 
beams*    carpi-no,  M. :  hornbeam. 
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car-pio  [1.  L.  -pd\,  M. :  carp,  -pione, 
M.:  carp. 

carpire  [L.  -pere],  TR.  :  obtain  unlawful 
ly  (snatch) ;  wrestf . 

carpitaf,  p.:  woolly  cloth;  woolly  cov 
ering. 

car-po  [Gr.  karpds],  M. :  wrist  (carpus). 
-poae  or  -poni,  ADV.:  on  hands  and 
feet,  on  all-fours. 

car-r adore,  -raio,  M. :  cartwright.  -ra 
ta,  P.:  cart-load;  great  quantity,  -ra- 
tellot,  M. :  keg  (cask),  -reggiabile,. 
ADJ.:  passable  for  wagons.  -feggtaret 
TR. :  conv«}'  by  carts  or  wagonsl  *  -reg- 
giata,  F.:  wagon  track  (cart-road),  -reg- 
giatoref,  M. :  driver,  carter,  -reg^io, 
M. :  carting,  conveying  by  wagons  ;*  M.f : 
great  number  of  carts,  -retta,  P. :  cart ; 
carriagef;  gun-carriage,  -rettaio,  M.r 
carter,  -rettata,  P.:  cartful,  -ret- 
tella,  P.:  small  four-wheeled  carriage. 
-rettiere,  M. :  carter,  teamster,  -ret- 
tino,  M.  :  small  pushcart,  -retto,  M. : 
pushcart,  -rettonaio,  M. :  carter,  team 
ster,  -rettonata,  p.:  large  wagon- 
load,  -rettone,  M. :  tilt-cart,  large  wag 
on  (dray),  -riaggio,  M. :  baggage  wag 
on  ;  baggage  of  an 'army,  -ri-eellof,  M.: 
small  wagon,  -riera,  P. :  career,  race ; 
career  (life).  -ri(u)ola,  p.:  wheelbar 
row;  trundle  bedf ;  litter.  Sicar-ro  [L. 
-rus  (—  currus)],  pi.  -ri,  or  -ra  (rei.  to  the 
contents),  M.:  wagon,  CAR;  wagonload:  il 
—  di  Boote,  Charles*  Wain,  Great  Bear, 
-ro-e-eio,  M. :  war  chariot  (of  Italian  re 
publics),  -rozza,  p.:  coach,  carriage. 
-rozzabile,  ADJ.:  passable  for  carriages, 
-rozza«e-eia,  disp.  of  -rozza.  -rozzaio^ 
M. :  carriage-maker,  -rozzata,  P. :  car 
riagef  ul.  -rozzetta,  F. :  light  carriage. 
-rozziere,  M. :  carriage-maker;  (jest.) 
coachman.  -rozzino,M.:  small  carriage. 
-rozzone,  M.  :  aug.  of  -rozza;  big  profit. 

ca(r)-riiba,  F.:  carob-bean,  St.  John's 
bread.  H-nalibio  [Ar.]y  M. :  carob-tree. 

carrucaf,  F. :  pulley. 
carrd«-eio  [carro],  M. :  go-cart  for  chil 
dren. 

oarruco-la  [camtca],  P. :  pulley :  unger 
le  ~U9  flatter,  bribe,  -laref,  TR. :  draw 
up  with  pulleys,  -lina,  F. :  small  pulley. 
car-ta  [L.  ckarta],  F. :  paper  (leaf  of  pa 
per)  ;  card ;  printed  paper ;  chart ;  legal 
document;  map;  playing-card.  -ta"bel- 
lof,  M. :  pamphlet,  -ta-c-eia,  P.:  bad 
paper,  -ta-ceo,  ADJ.:  of  paper,  paper. 
-ta=gloria,  P.:  altar-scrolls,  -taio,  M.: 
paper-maker.  -ta=pecora,  P.:  parch 
ment;  documents  written  on  parchment. 
-ta=pesta,  P.:  papier-ma'che'.  -tarof* 
M. :  paper  maker.  -ta=stra-e-eia  [e. 
stracdo\j  F.:  wrapping-paper;  worthless 
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writing.  -tegg£are,  INTR. :  keep  up  a 
correspondence;*  TR.f:  study  (a  nautical 
chart);  glance  overf.  -teggio,  M. :  cor 
respondence  by  letter ;  collection  of  let 
ters,  -tella,  F. :  label;  bond,  govern 
ment  bond ;  ticket  (in  lottery),  -tellet- 
ta,  -tellina,  dim.  of  -tella.  -tellino, 
dim.  of  -teko.  -tello,  M. :  posting-bill, 
placard  ;  sign-board,  -tellone,  aug.  of 
-tello.  -ti-cino,  M.:  pamphlet  of  additions 
and  corrections,  -tier a,  P. :  paper-mill. 

carti-lagime  [L.  -lago],  P.:  cartilage 
(gristle).  *  -lagineo,  -laginoso,  ADJ.  : 
cartilaginous  (gristly). 

car  -  tisaa,  F. :  dim.  of  -to, ;  worthless 
card  (in  a  certain  game);  (mus.)  solo:  — 
di  spilli,  paper  of  pins,  -to-e-eio,  M. : 
paper-cornet  (cornet);  CARTOUCH  (car 
tridge);  (arch.)  scroll,  -tolaio,  M.:  sta 
tioner,  paper  seller,  -tolare,  M. :  copy 
book  ;  TR.f :  page  a  book,  -tolaro,  M. : 
stationer,  -toleria,  p.:  stationer's  shop. 
-tolina,  F. :  small  strip  of  paper ;  label ; 
post(al)  card  (or  —  postale).  -tona-e- 
•eio,  disp.  of  -tone,  -ton-elmo,  dim.  of 
-tone,  -tone,  M. :  pasteboard;  cartoon. 
-ta-e-eia,  P.:  CARTOUCH  (cartridge); 
small  piece  of  paper,  -tu-e-eiera,  F. : 
cartridge-box. 

cariibot,  M. :  pop.  form  for  carrubbio. 

carm-e-eio  [-ro],  ADJ.  :  very  dear. 

carun-cola  [L.  caro],  -cnla,  F. :  CAR 
BUNCLE. 

carvit,  M. :  caraway  plant. 

casa  [L.],  F. :  house ;  household,  family ; 
home :  —  di  eampagna,  country  house ; 

—  di  commercio,  mercantile  house,  firm ; 

—  di  correzione,  bridewell ;  faccende  di 
— ,  household  affairs ;  a  — ,  home. 

casaeca  [?],  P. :  kind  of  coat  or  jacket ; 

CASSOCK. 

casa-e«ia,  disp.  of  casa. 

casane-eio  [-so],  M. :  mischance:  a  — , 
botchingly,  carelessly. 

casaccone,  aug.  of  -cca. 

ca-sale  [-sa],  M. :  hamlet,  village,  -sa- 
lingo,  ADJ.:  domestic:  pane  — ,  home 
made  bread.  -sa=matta  [matto],  P.: 
casemate,  -samento,  M. :  large  apart 
ment  house  (block,  tenement-house),  -sa- 
ref  =  accasare.  -sare-e«eio  =  case- 
reccio.  -sata,  F. :  family,  race,  -sato, 
M. :  family  name. 

cas-caggine,  F. :  weakness ;  drowsiness. 
-camentot,  M. :  falling,  fall.  -ca=mor- 
to,  M.  :  in  fare  il  — ,  make  passionate 
love  to  a  woman,  -cante,  ADJ.:  fall 
ing;  weak,  failing,  H-care  [?  ak.  to 
cadere],  INTR.:  fall;  fail;  TR.f:  fell 
(throw  down) :  —  le  braccia,  discourage ; 
more  common  than  cadere.  -cata,  F. : 
fall;  waterfall  (CASCADE),  -catella,  P.: 
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dim.  of  -cata ;  little  cascade,  -cati-e-cio, 
ADJ.:  frail,  perishable,  -catoio  =  -cante, 

casc/ietto  [-co],  M. :  small  or  light  helmet, 

caseimlrra  [Cascemir],  F. :  cashmere. 

easel-ma,  F. :  cow  pasture  and  dairy ; 
cheese-form  (of  beech-wood);  thin  board 
(of  beech),  -naio,  M. :  dairy  superb' 
tendent.  ||casc£-of  [cacio],  M. :  cheese. 

casco  [Sp.],  M. :  casque  (helmet). 

ca-seggiato  [casa],  M. :  group  of  scat 
tered  "houses,  hamlet,  -sella,  F. :  little 
compartment  (in  pods,  etc.);  small  square 
(made  by  ruling,  etc.);  closet,  -ser&e- 
•eio,  ADJ. :  domestic,  -serma,  F. :  cas 
ern,  barracks,  -setta,  F. :  pretty  little 
house,  -settina,  -si«-ei61a,  F. :  very 
small  house,  -siere,  M.,  -siera,  P.: 
one  that  has  charge  of  a  house ;  steward, 
housekeeper.  -si<7liano,  M.,  -sig/lia* 
na,  F.  :  in  the  same  house  as  another. 
-sile,  M. :  wretched  hut.  -simmaf,  F. : 
small  cottage.  ||-sino  [-so],  M. :  country 
or  suburban  residence;  club-house;  public 
house,  -sipola,  F. :  miserable  little 
house;  hovel. 

ca-sissimo,  ADJ.:  superl.  of  -so;  very 
suitable,  or  capable,  -sista,  M. :  casuist. 
-sistica,  F. :  casuistry.  ||-so  [L.  -sws], 
M. :  case  (chance) ;  accident ;  case  of  a 
noun :  a  —  pensato,  with  premeditation. 

ca-sd-e-e£at  [~sa\,  P.:  large,  ugly  house. 
-solar e,  M. :  lonely  hovel;  hamlet.  -s6- 
na,  P.:  large  house,  -somei,  M. :  very 
large  plain  house. 

ca-sone  2  [-so],  M. :  casuist ;  pessimist. 
-soso,  ADJ. :  fearful,  afraid. 

ca-sotta  [-sa],  rather  large  house,  -sot- 
to,  M,  :  sentry-box. 

oaspita  =  cappita. 

cas-sa  [L.  capsa],  F.  :  CASE;  chest;  trunk; 
coffin ;  treasury;  (typ.}  type-case,  -saio, 
M.  :  trunk-maker  or  seller. 

cassalef*  ADJ.  :  mortal,  deadly. 

cassa=madiaf,  F. :  kneading-trough. 

eassamentof,  M. :  cancelling,  annulling. 

cassa=pan.ca,  F. :  chest  used  as  a  bench. 

cas-sare  [L.  (-sus,  empty)],  TR. :  erase; 
cancel  (abolish,  Eng.f  CASSATE);  dismiss. 
-satiira,  F. :  cancelling  (cassation),  -sa- 
zione,  F. :  cassationf :  corte  di  — ,  court 
of  cassation. 

cassero  [Sp.  alcdzarl,  M. :  citadel  (fort 
ress);  (nav.)  poop. 

casset-ta  [cassa],  p.:  small  box  (casket); 
drawer;  cash-drawer;  letter-box;  alms- 
box;  coach-box;  dust-pan,  -ta-e-eia, 
disp.  of  -to.  -taiof,  M. :  box -maker. 
-tata,  F. :  boxful,  -tina,  dim.  of  -ta. 
-timo,  M.:  (typ.)  box,  compartment  of 
case,  casset-to, M.:  small  box,  casket; 
drawer,  -tou-emo,  dim.  of  -tone,  -tone, 
M.  :  bureau,  commode. 
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cassia  \L.  casia],  F. :  (med.)  cassia. 

cassie-ra,  F.,  -re  [cassa],  M. :  CASHIER. 

cassiligmeat,  F. :  cassia  bark. 

eassina  [cassa],  F. :  small  box;  salt-box. 

eassi-meiise  [Cassino],  -nese,  ADJ.  :  of 
the  order  of  Mount  Cassino ;  M. :  monk  (of 
that  order). 

cas-sino  [-sa],  M. :  small  dust-cart,  -sofi, 
M.  :  chest  (thorax). 

cassof2,  ADJ.  :  vain;  annulled. 

cas-sona-e-eio,  disp.  of  -sone.  -son-cel 
lo,  -som-eino,  dim.  of  -sone.  H-s6iie 
[-sa],  M.  :  large  chest  or  box  fesp.  for 
grain,  flour,  etc.);  tool-box;  packing-box; 
munition-wagon.  ! 

cassula  =  capsula.  \ 

casta  [Sp.,  pure  race  (L.  -tus,  'chaste')], ! 
F.  :  caste,  class.  ! 

casta  -  grna  [L .  -nea] ,  F. :  CHESTNUT. 
-0xi.a-e-e£aio,  M. :  seller  of  chestnut- 
cakes,  -grna-e-eio,  M*  •  chestnut-pudding. 
-jr/neto,  M. :  grove  of  chestnut -trees. 
-<7netta,  F. :  small  chestnut;  CASTANET. 
-'{/no,  M.:  chestnut-tree;  chestnut-wood; 
ADJ. :  chestnut  or  bay-coloured,  -0ni*e- 
•eia,  disp.  of  -gna.  -0n(u.)61ot,  ADJ.  : 
chestnut-coloured. 

castal-deriaf,  P.:  stewardship.  H -'do 
[1.  L.  gastaldius],  M. :  majordomo  (stew 
ard). 

castamente  [-sto],  ADY. :  chastely. 

castel-la-e-eio,  disp.  of  -lo.  -lana,  F.  : 
castellan's  wife,  -laneria,  -lania,  F.: 
(office  of  castellan) ;  castellany.  -lano, 
ADJ.:  of  a  castle  or  castellan;  M. :  castel 
lan,  -laref,  M.:  old  ruined  castle,  -let- 
to,  M.:  dim.  of  -lo;  bank  register  of 
good  clients.  Ucastel-lo,  pi.  -li,  (rare) 
-la  [L.  -lum,  (eastrum,  camp)],  M. :  castle 
(fortified  place ;  fortress,  fort);  engine  of 
war ;  capstan ;  deck,  -lotto,  aug.  of  -lo. 
-lu-c-eio,  disp.  of  -lo. 

castiga. .  =  gastiga. . 

castif/ltano  [prov.  Castiglia],  ADJ.:  Cas- 
tilian ;  Castilian  coin. 

castigrlionef  =  castelletto. 

castigo  =  gastigo. 

ca-stimonia,  -stita,  F. :  chastity  (pu 
rity).  [I -Sto  [L.  -Stus],  ADJ.:  CHASTE 

(pure). 

caston©  [?],  M. :  bezel  or  collet  of  a  ring. 
ca-storiof,  M. :  castoreum.  H-storo  [L. 

-sior],  M. :  castor  (beaver). 
castrametazione  [L.  castra,  camp,  me- 

tari,  MEASURE],  F. :  castrametation  (art  of 

camping). 
ca-strapor-eelli,  -strapor-ci   [porco], 

M.:   gelder.     |l-strare  [root  leas,  cut], 

TE. :    castrate,     -strato,  M. :    castrate 

(eunuch);  mutton,     -strattkra,  -stra- 

zione,  F. :  castration. 
ca-strense,  ADJ.  :  pertaining  to  a  camp, 
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camp-.  ||-strof  [L.  -strum,  camp],  M.  : 
castle. 

ca-stroma-e-cio,  disp.  of  -sir one.  -stron- 
-eello,  -stroa-eino,  M. :  young  wether ; 

simpleton,  il-strone  [-sir are],  M.:  wether; 
blockhead,  -stromeria,  F. :  stupidity; 
silly  talk. 

casna-le  [caso],  ADJ.  :  casual  (accidental). 
-lita,  F. :  casualty.  -Imeate,  ADV.: 
casually  (by  chance). 

casii--e-e£a  [casa],  cas'd-cola,  casu- 
pola,  F. :  small  wretched  house,  hovel. 

cata-  [Gr.  katd,  down,  under,  mis-],  PREF.  : 
cata-:  -clisma,  pi.  -elismi  [Gr.  kltizein, 
wash],  -clismo,  M.:  cataclysm,  -comlba 
[Gr.  kombe,  vault]*  F. :  catacomb  (burial 
vault),  -cresi  [Gr.  chresthai,  use],  F. : 
catachresis.  -falcjo  [?],  M.  :  catafalque ; 
scaffoldf.  -lessl  [Gr.-Zepm,  'down-tak 
ing  *] ,  -lessia ,  F.  :  catalepsy,  -lettico  i , 
ADJ.:  cataleptic.  -Iettico2  [Gr. -legein, 
leave],  ADJ. :  catalectic.  =letto,M.:  litter; 
bier,  -logare  [-^o],TR.:  catalogue,  -lo- 
g7tmo,  M.:  small  catalogue,  cata-logo 
[Gr.  legein,  say,  count],  M. :  catalogue, 
list.  -peccJtia  [?],  F. :  miserable  hut; 
deserted  placet .  -plasma  [Gr.  pldssein, 
mould],M.:  cataplasm  (poultice),  -piilta 
[Gr. pdllein,  hurl],  p.:  catapult,  -rrale, 
ADJ.  :  catarrhal.  -7rro  [Gr.  hrein,  flow], 
M. :  catarrh,  -rroso,  ADJ.:  catarrhous. 

catartico  [Gr.  katharos,  pure],  ADJ.  :  ca 
thartic  (al);  M.  :  cathartic. 

catarzo  [?],  M. :  coarse  silk  (used  for  tas 
sels,  etc.). 

cata*sta  [Gr.  katd-stasis,  *  down-setting'], 
F.:  pile  of  wood;  pile,  mass;  funeral  pilef. 
-stale,  ADJ.  :  pertaining  to  taxes,  tax. 
-stare  f  =  accatastare.  cata-sto,  M. : 
impost  (tax);  tax-book. 

catastrofe  [Gr.  -phe  (strephein,  turn)],, 
p.:  catastrophe. 

cata^Lnot,  PRON. :  each  one. 

cate-  [=  cata-] :  -c7fcesi  [Gr.  echein,  sound]^ 
F.:  (theol.)  explanation,  of  doctrine.  -c?ii- 
smo,  M.:  catechism.  -c7iista,  M.:  cate- 
chist.  -c7iistico,  ADJ.:  catechistic(al). 
-Ghizz&T&j  TE.:  catechise,  -eismof  = 
-chismo.  -cTanieno,  M. :  catechumen. 
-goria  [Gr.],  P.:  category,  -gorica- 
mente,  ADV.:  categorically,  -gorico, 
ADJ.:  categorical;  positive. 

cateiano  [Catalogna],  M.:  Catalan  plum. 

ca-tellinof,  -tellof,  M. :  little  dog,  pup 
py,  -tellont,  -teUonef,  ADV.:  very 
softly,  -tellone,  M. :  rather  large  dog. 

cate-na  [LJ,  F.:  CHAIN;  ridge;  key, 
iron  band  to  strengthen  walls,  -nsle-eio* 
M. :  bolt,  -naref  =  incatenare.  -mel- 
la,  -nina,  F. :  small  chain,  -nona,  F., 
-none,  M. :  large  chain,  -imzzaf,  F. : 
small  chain. 
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caterat-ta  [Gr.  katardktes],  F.  :   sluice 
flood-gate;  cataract  (fall;    eye-disease) 
portcullis,    -taiof  ,  M.  :  sluice-guard. 
caterva  [L.],  P-  :   troop,  division  of  an 
army  ;  contempt  ;  crowd. 
eateto  [L.  -thetus],  M.  :  cathetus  (perpen 

dicular  line). 

oati-ma-e-eio,  disp.  of  -no.     -maio,  M. 

crockery  or  earthenware  seller  ;  potterf 

-nella,  P.:   wash-handbasiu;    basinful 

-nellata,  p.  :  basinful,     -nelletta,  P. 

-nellirao,  M.:  small  handbasin.    -netto, 

M.:   small  basin.      ilcat£-no  [L,  -nus, 

dish],  M.  :  basin,  vase  (bowl). 

cat  one  ggi  are,  INTR.  :  do  as  Cato. 

catorbia  [?],  p.  :  (jest.}  prison. 

ea-tor-eio    [L  L.  -thucium],    M.  :    bolt. 

-torzolo,  M.  :  knot  (in  wood),    -torzo- 

Into,  ADJ.  :  knotty. 

catragiznorot,  M.  :  vertigo,  dizziness. 

eatrame  [Ar.],  M.  :  tar. 

catriosso  [?],  M.  :  carcass,  skeleton. 

cattabrigaf  =  accattabrighe. 

cattanof,  M.  :  CAPTAIN. 

cattaret,  TR.  :  procure,  acquire. 

catte-dra  [Gr.  kathedra,  seat],  P.  :  cath 

edra  (instructor's  chair;  bishop's  seat); 

CEAmf.     -drale,   ADJ.,   p.:    cathedral. 

-drante,  M.  :  (iron.}  professor,  lecturer. 

-draticamente,  ADV.  :  (iron.}  as  a  lec 

turer.    -dratico,  ADJ.  :   (iron.}  instruc 

tive;  authoritative;  M.  :  professor. 

oatti-va<e<e£o,  ADJ.:  very  wicked,  bad. 

-vaggiof,  M.  :   captivity,    -vamentef, 

ADV.":*  wickedly;    badly,    -vanzaf,  P.: 

captivity;   rascality,     -vamzudlaf,  p.: 

roguery.    ||-vare  [1.  L.  captivare],  REFL.: 

CAPTIVATE  (charm);  TR/j":   imprison,  sub 

due.     -veg^iaref  ,  INTR.  :  lead  a  wicked 

life,  -vella-e-eiof,  M.:  miserable  wretch. 

-vello,  dim.  of  -vo.     -veria,  -veria, 

-vezza,  p.:  wickedness,  rascality,   -vita, 

F.:   wickedness;    idlenessf;    captivity  f- 

catti-vo  [L.  captivus,  captive,  slave], 

ADJ.:  bad,  wicked;  unfortunate;  M.:  bad 

man,  CAITIFF. 

oatto  [Gr.  kdktos],  M.  :  (lot.)  cactus. 
cat-tolicamente,   ADV.:    according  to 
the  Catholic  doctrine,    -toli^ismo,  M.  : 
Catholicism,    -tolieita,  F.  :  catholicity  ; 
Catholic  world,   il-tolico  [Gr.  katholikos, 
universal],  ADJ.  :  catholic  ;   of  the  Roman 
Catholic  faith  ;  universal!  ;  M.  :  Catholic. 
eattu-ra  [L.  captura],  P.:  CAPTURE;  ar 
rest.     -rare,  TR.  :  seize  ;  arrest. 
cam-dale    [L.  -da,  tail],  ADJ.:    caudal. 
-datario,    M.  :    prelate's    train-bearer. 
-dato,  ADJ.  :  having  a  tail. 
canlef,  M.  :  stem  (stalk). 
cau-sa  [LJ,  p.  :  cause  (reason)  ;  suit  (ac 
tion  at  law;  case);   interest,     -sa-e-eia, 
P.:  bad  cause,   -sale,  ADJ.:  causal,    -sa- 
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lita,  F. :  causality,  -salmente, ,  ADV. . 
causally,  -sare,  TR.  :  cause  (occasion), 
-satoref,  M. :  author,  agent,  -sidico, 
M.  :  counsellor  (advocate). 
causti-ca,  P. :  caustic  curve,  -eita,  F. : 
causticity.  ||causti-co  [Gr.  -kos  (kawinf 
burn)],  ADJ.:  caustic(al),  burning;  M. : 
caustic. 

cau-tamente,  ADV.:  cautiously.     |j -to 
la  [-to],  P. :  caution ;  guarantee  (surety). 
-telare,  INTR.:  use  caution;  REFL.:  take 
precautions.  -telatiyo,ADJ.:  cautionary. 
cante-rio   [Gr.  -terion   (kaiein,  burn)]K 
M. :  cautery,    -rizzare,  TR.  :   cauterize. 
-rizzazione,  p. :  cauterization. 
can-to  [L.  -tus],  ADJ.:  CAUTIOUS;  insured. 
-zione,  P.:  guarantee  (security);   cau- 
tionf. 

cava  [cavoi],  P.:  cavef;  quarry;  mine. 
-denti  [cavare  dente],M.:  dentist.  =  fan- 
go  [cavare],M.:  dredging-machine.  cava- 
^rno,  M. :  kind  of  basket. 
ca-valcaLile,  ADJ.  :  that  can  be  ridden, 
-valcantef,  M. :  postilion,  -vale are, 
INTR.:  ride  horseback ;  TR.:  ride  (a  horse); 
domineerf.  -valcata,  p. :  riding  on 
horseback;  cavalcade,  -valcatoiof,  M.: 
mounting-block,  -vale at 6 re,  M.:  horse 
man,  -valcatara,  p. :  horse,  any  rid 
ing  animal.  -valca=via,  p. :  covered 
passageway,  -valc/ierescof  =  -vallere- 
sco.  -vaLeiare  =  accavalciare.  -val- 
-eione,  -val-ei  6ni  =  accavalcione.  -va- 
leggieref,  -valeggiero|,  M.:  light 
horseman,  -valierato,  M.  :  knighthood. 
-valiere,  M. :  cavalryman  (horseman); 
knight;  cavalier:  — d'industria, sharper. 
-valieri  =  -valiere.  -valierino,  M.: 
young  cavalier,  -valierottof,  M.:  great 
lord,  -valla,  P. :  mare,  -vallae-eio, 
disp.  of  -vallo.  -vallaro,  M.  :  one  in 
charge  of  a  herd  of  horses;  driverf.  -val- 
leggiere,  -valleggierof,  M. :  light 
horseman,  -vallereis-eiof,  ADJ. :  fit  to 
be  carried  by  horses,  -vallerescamen- 
te,  ADV.:  chivalrously,  -valleresco, 
ADJ.:  chivalrous,  -valleria,  F. :  cav 
alry;  knighthood  (chivalry);  valour,  -val- 
lerizza,  M.:  riding-school ;  horsemanship. 
-vallerizzof,  M.:  riding-master;  esquire. 
-Valletta,  F. :  locust  (grasshopper) ; fraud. 
-valletto,  M. :  small  horse ;  saw-horse ; 
wooden  frame;  easel,  -vallina,  p.: 
filly,  -vallmo,  M. :  colt ;  ADJ.  :  cabal- 
line  (of  a  horse).  ||-vallo  |L.  Callus, 
nag],  M.  :  horse ;  knight  at  chess ;  horse- 
soldier;  lively  boy;  dunef.  -vallone, 
M.  :  large  horse ;  wave,  billow.  -vaM-e- 
•e£o,  M. :  sorry  horse:  a  — ,  on  the 
shoulders,  astride. 

3ava=ldccMo  [Vocchio,  as  attacking  the 
eyes],  M.:  wasp;  hedge-lawyer  (pettifog- 


cavamento 

ger);  dishonest  official;  exactorf.  -men- 
tot,  M.:  excavating,  jjcava-re  [cavoi], 
TR.:  dig  out,  raise  or  bring  out  (from  any 
thing  deep),  draw  (water),  lilt  up;  remove, 
free;  excavate f:  —  gli  occhi  a,  treat 
badly,  abuse;  —  le  penne  maestre,  pick 
out  the  feathers;  pick;  —  un  vizio  a, 
correct,  reproach.  =stivali,  M.:  boot 
jack.  =stra-e-ei,  M. :  wormscrew ;  gun- 
worm,  cava-ta,  P.:  taking  away,  blood 
letting.  =tappi,  M.:  corkscrew,  -tina, 
F. :  cavatina,  short  air.  cava-tof,  M.  : 
cavity,  -toret,  M. :  digger,  miner,  -tnra, 
F.:  excavation.  =tura-e-cioli,  M.:  cork 
screw. 

cavellef,  F. :  trifle,  nothing. 
caverellaf,  F. :  small  hole  or  cavity. 
eaver-na   [L.],  F. :    cavern,     -nellaf, 
-netta,  F. :  small  cavern,    -nosita,  F. : 
hollowness    (concavity).      -nose,    ADJ.: 
cavernous,  hollow,     -niizzat*  F. :  small 
cavern,    -dzzola,  F. :  very  small  (quarry). 
cavez-za   [L.  caput,  head],  F. :   halter, 
bridle,     -zata,  P.:  blow  with  a  halter. 
-zina,   p.:    small   halter,     -zone,   M. : 
cavezon;    snaffle,      -znolaf,   P.:    small 
halter. 

caviale  [fr.  Turk.],  M. :  caviar. 
ca-vicc/tia,  F, :  large  peg  or  hook.  IJ-vic- 
cMo  [L.  clavieulus  (clams,  key)],  M. : 
peg,  hook ;  pile,  -vifirlia,  F. :  peg,  hinge ; 
ankle,  -vigliof  =  -vicchio.  -vigK 
lof,  M. :  small  peg. 
cavil-lare,  INTR. :  cavil;  seek  excuses. 
-latore,  M.,  -latri-ee,  P.:  caviller,  -la- 
zione,  F.:  cavilling,  carping,  -litaf, 
F. :  sophism.  ||cavil-lo  [L.  -lum,  jest], 
M.:  sophism  (false  argument),  -losa- 
mente,  ADV. :  cavillingly.  -loso,  ADJ. : 
cavilling;  sophistical. 
ea-vita,  P. :  cavity.  i|ea-vo  i  [L.  -vus], 
ADJ.  :  hollow,  concave ;  M. :  hollow ;  mould ; 
open  needlework. 

cavo2  [?  L.  capere,  take],  M. :  cable, 
hawser. 

cavo-laia,    p.:    planting   of   cabbages. 
-laio,  M.  :  cabbage  field.    -l=fiore,  M. : 
CAULIFLOWER,    -lino,  M.:  small  cabbage. 
lloavo-lo  [L,  caulis,  stalk],  M.:  cabbage; 
COLE,    -lone,  aug.  of  -lo. 
ca-vrettof  =  -pretto.     -vri(n)61af  = 
-priola.    -vrinolot  =  -priolo. 
caziosof,  ADJ.;  captious,  insidious. 
cazzaf,  F. :  crucible ;  ladle. 
cazzaret,  TR. :  haul  in  the  cable. 
cazzarola  [cazza],  P. :  stewpan. 
eazzica  =  cappita. 
cazzola  [cazza],  P. :  trowel. 
caz-zottare,  TR. :  fisticuff.     H-zotto  [?] 
M.:  fist;  box  (cuff). 

cazzuola  [cazza]r  P.:  trowel;  scent- 
bottlef. 
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-ee  [ci],  PRON. :  us,  to  us ;  ADV. :  here. 

•ee-caggine  [-co],  P. :  (contempt.)  CECITY, 
blindnes's.  -caret =  accecare. 

eeccai    [abbr.   of  Francesco],  F. :  mag- 
P^. 
ecca2  [echoic],  P. :  click. 

•ee-ee  [L.  deer],  M.  :  cniCKpea;  small  fleshy 
excrescence. 

•ee-eerof,  M. :  swan. 

•eecfoezzaf,  M.  :  blindness. 

•ee-eiato  [-ce],  ADJ.:  chickpea-coloured, 
-eina,  F. :  young,  graceful  woman.  -e£- 
no,  dim.  of  -ce.  -eio  =  ~ce. 

•ee-eita,  F.:  cecity,  blindness;  infatua 
tion,  li-ee-co  [L.  CCBGUS],  ADJ.:  blind ;  in 
fatuated;  dark;  M.:  blind  man.  -col£- 
na,  P.,  -colino,  M.:  blind  young  person ; 
eelf. 

•ee-dente,  ADJ.  :  yielding,  flexible,  fl-ee- 
dere  [L.,go  (away);  yield],  (IRR.)§  ;  INTR.: 
CEDE,  yield ;  resign ;  TR.  :  give  up.  -de- 
vole  [-dere],  ADJ.  :  _  flexible ;  yielding. 
-devolezza,  P. :  flexibility,  -dimento, 
M. :  yielding,  -dizionef,  P.:  cession, 
yielding.  -do"bonis  [L.  bonus],  M. :  yield 
ing  one's  property. 

§  Pret,  reg.  or  (poet.)  ces-sz,  ~se  ;  -sero.  Part. 
ced  'do  or  c&sso.  (So  con-,  inter-,  retro-,  sue-; 
others  only  reg.) 

-eedo-Ia  [1. L.  schedula],  P.:  note,  bill, 
commission,  -lone,  M. :  big  bill,  placard ; 
monitory. 

•cedornellat  =  cedronella. 

-ce-drangolaf ,P. :  (hot.)  lucern.  -draref, 
TR. :  flavour  with  lemon.  Jl-drato  [-dro], 
ADJ.:  of  lemon  taste  or  odour;  M.:  cedrat. 

-cedrinolof  =  cetriolo. 

-ee-dro  \L.-drus]tT&.:  cedar;  lime,  -dro 
ne,  ADJ. :  of  a  colour  like  cedar,  -dro- 
nella,  F. :  (lot.)  balm-mint, 

•eedno  [L.  c<zderef  cut  down],  ADJ.  :  fit  to 
be  felled  (Eng.f  ceduous). 

•eeduto,  PART,  from  cedere. 

•ee-falalg£a  [Gr.  dlgos,  pain],  p. ;  cephal- 
algia  (headache),  -falico,  ADJ.  :  cephalic. 
H-ee-falo  [Gr.  kephatt,  head],  M. :  mullet 
(fish). 

-eef-faref  =  accivffare.  -fata,  F. :  slap. 
-fatonef,  M.:  severe  blow,  il-eef-fo 
[L.  caput,  head],  M. :  muzzle,  snout ;  ugly 
face,  -fonare,  TR.:  strike, slap,  -fone, 
M. :  slap  on  the  face. 

•eelabrot  =  cervello. 

•ee-lamento,   M.:   concealing, 
PJ-],  TR.:    conCEAL,  secrete,     -l 
p.:  ambuscade. 

•eelataz  [L.  c&lare,  chisel],  P.:  helmet. 

•eela-tamente  [-re],  ADV.:  secretly. 
-tnraf,  P. :  concealing. 

-eele~"bet = -6r«.  -"berrinio,  ADJ. :  superL 
of  -bre.  -"brabile,  ADJ.  :  worthy  to  be 
celebrated,  -"bramento,  M. :  celebra- 
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tion.  -brant©,  PART,  of  -brare;  M. : 
celebrant,  officiating  priest,  -"for  are, 
TR.  :  praise;  celebrate;  perform,  -"bra- 
tore,  M. :  celebrator,  praiser.  -"bra- 
zione,  F. :  celebration,  performance. 
H-eele-bre  [L.  -ber],  ADJ.:  celebrated 
(famous),  -brevolef,  ADJ.:  worthy  of 
being  celebrated,  -brita,  F. :  celebrity ; 
famous  man  (fame). 

•eelebrot,  M. :  brain. 

cele-re  [L.eeZer],  ADJ.:  quick  (swift),  -re- 
mente,  ADJ.:  in  haste ;  swiftly,  -rita, 
F. :  celerity  (speed). 

•eele-st©  [L.  calestis],  ADJ.:  celestial; 
skyblue-coloured ;  M. :  skyblue.  -stiale, 
ADJ. :  celestial,  -stialmente,  ADJ.  : 
divinely,  -stino,  ADJ.:  skyblue  (azure); 
M.  :  azure. 

•ee-lia  [comedian  Celia],  F.:  jest,  joke. 
-Ha-e-eia,  F. :  bad  joke.  -Hare,  INTR.  : 
joke,  banter,  -liatore,  M.,  -liatri-ee, 
F. :  joker, 

-e-eHbato,  M. :  celibacy.  ||-elibe  [L. 
Calebs],  ADJ.:  celibate  (unmarried);  M. : 
celibate  (bachelor). 

-eeliddniaf,  F. :  (bot.)  celandine. 

-ee-lina  [-lia],  F.:  little  joke;  slight 
trick,  -liona,  p.:  big  joke.  -Hone, 
ADJ.  :  fond  of  joking ;  M. :  joker. 

-eel-la  [L.],  F. :  CELL  ;  (jest.)  small  room ; 
cell  of  a  beehive ;  wine-cellarf .  -laiof, 
M, :  wine-cellar,  -leraiof ,  M. :  cellarer. 
-letta,  F.:  small  cell.  -lieref,  M. : 
wine-cellar ;  pantry.  -Una,  F. :  small 
cell,  -loriat,  F. :  brain ;  head.  -vlula, 
p.:  cellule;  small  cell,  -lulare,  ADJ.: 
cellular,  -Inloso,  ADJ.  :  cellular. 

-eelo-naiof,  M.:  upholsterer,  -eelo-mef, 
M. :  counterpane;  carpet. 

-celsitudimef ,  F. :  celsitude,  height. 

«eembalo  [L.  eymbalum],  M. :  cymbal 
(harpsichord). 

-eembanellaf  =  cennamella. 

-eembolo,  pop.  for  cembalo. 

-eemen-tar©,  TR. :  cement,  -tazion©, 
P.:  cementation,  (f-eemen-to  [L.  CCB- 
mentum,  chip],  M. :  cement. 

-eeanpen-na,  M.,  P.:  (inept)  person, 
ii-nar©  [variant  of  tentennare],  INTR.: 
stumble,  be  inept. 

*5©n,  for  cento. 

•ee-oaa  [L.  ccena],  F. :  supper,  -nacolo, 
M.  :  supper-room ;  room  where  Christ  gave 
the  Last  Supper ;  Last  Supper  (painting). 
-nare,  INTR.  :  sup.  -nataf ,  F. :  supper. 

^en-eerellof ,  M. :  little  rag.  -eeriaf, 
F. :  pile  of  rags,  ~e£aia,  F.  :  heap  of 
rags ;  trifle,  worthless  thing,  -eiaio,  M., 
-e£aiolo,  M. :  ragman,  -eiata,  P. :  blow 
with  a  rag.  -eino,  M. :  small  rag ;  very 
little.  H-een-eio  [?  L.  -to,  patchwork],  M.: 
rag  (tatter) ;  dust-rag ;  old  dress ;  pi.  -ci, 
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dough,  with  eggs :  dare  in  -ci,  disap 
point  ;  esser  ne1  suoi  -ci,  be  in  the  bloom 
of  health  and  youth ;  venir  dal  — ,  loathe, 
disdain,  -eioso,  ADJ.  :  ragged,  tattered. 

•eene-ra-e-eio,  M. :  buck  ashes,  -ra-e- 
-eiolo,  M. :  bucking  cloth,  -rariof  = 
cineraria,  -rata,  F. :  lye.  ||-e©me-r© 
[L.  cinis],  P.:  CINDERS;  ashes;  (poet.) 
M.,  or  le  -ri:  remains;  il  giorno  delle 
— ,  Le  Cenerie,  Ash-Wednesday,  -rimo, 
ADJ.:  ash- coloured,  -rosfnolo,  ADJ.: 
slightly  ash-coloured  (used  in  rataer  disp. 
sense),  -rone,  M. :  remains  of  ashes  in 
the  bucking  cloth,  -roso,  ADJ.  :  scat 
tered  over  with  ashes. 

•ee-netta  [cena],  F. :  delicious  little  sup 
per,  -nina,  F. :  light  supper. 

•eeimamella  [L.  calamus,  reed],  F. :  pipe, 
wind  instrument ;  flageolet. 

•eennamo"!*,  M. :  cinnamon. 

•eenno  [L.  cinnus],  M. :  nod,  sign ;  com 
mand. 

-ce-noMo  [Gr.  koino-bios,  ' common-life'], 
M. :  monastery.  -  noMta ,  M. :  monk 
(cenobite).  -noMtico,  ADJ.:  cenobitic 
(monastic). 

-eenotafio  [Gr.  kenos,  empty,  tdphost 
tomb],  M.  :  cenotaph. 

-eensalitof  =  cencioso. 

•een-simento,  M. :  census,  -sito,  ADJ. : 
taxable.  ||-een-sa  [L.  -sus  (-sere,  value)], 
M. :  patrimony;  rent  (tribute);  census. 
-sore,  M. :  censor  (Roman  magistrate; 
censor,  of  the  press);  critic,  -soriaf, 
p.:  censure,  -sorio,  ADJ.:  censorious. 
-suario,  ADJ.  :  censual ;  taxable  ;  M. : 
tenant  (renter),  -suatof,  ADJ.:  taxed. 
-sura,  F. :  censorship ;  penance  estab 
lished  by  the  sacred  canons,  -snrabile, 
ADJ.  :  censurable,  -snrare,  TR. :  cen 
sure,  criticise,  -snratore,  M. :  censurer. 

<een.-tau.rea,  F. :  (bot.)  centaury.  H-tau- 
ro  [Gr.  kentauros],  M. :  centaur  (fabulous 
monster ;  constellation). 

-een-iellare,  TR. :  sip.  -tellinare, 
freq.  of  -tellare.  -tellino,  M. :  small 
sip :  a  -tellini,  in  sips.  ||-tello  [-20],  M.: 
small  draught  (sip). 

•een-tenario  [-to],  ADJ.  :  centenary  (cen 
tennial);  M. :  centennial,  -tesimo,  ADJ. : 
hundredth;  M. :  centime.  -ti=grado, 
ADJ.:  centigrade.  -ti=grammo,  M. : 
centigram.  -ti=Htro, ,  M. :  centiliter. 
-ti  =  mano,  ADJ.:  having  a  hundred 
hands.  -ti=metro,  M. :  centimeter. 

•eentima  [Fr.  cintre],  F. :  (arch.)  mould 
(support)  for  an  arch. 

•eentinaio,  pi.  -nai,  -naia  (f.)  [cento],  M. : 
hundred :  a  — ,  by  hundreds,  abundantly. 

•eenti-nare  [-na],  TR. :  arch  (bend  into 
an  arch),  -natdra,  F. :  arching. 

-een-to  [L.  -turn],  ADJ.  :  HUNDRED;  many; 
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M.:  hundred;  great  number.  -to=gam1>e 
Igamba],  M. :  galleyworm.  -to=m£la, 
ADJ.:  hundred  thousand;  great  many. 
-to=millesimo,  ADJ.:  hundred  thou 
sandth,  -tonc/iio,  M.  :  centinody,  knot- 
grass.  -tome,  M. :  cento.  -to=novelle 
lovella],  M,  :  book  composed  of  a  hundred 
tales. 

een-trale,  ADJ.:  central.  -tri  =  fago 
[fugere,  flee],  ADJ.:  centrifugal,  -tri- 
naf,  P.:  seahog.  -tri=peto  [peter e, 
seek],  ADJ.  :  centripetal.  IS-een-tro  [L. 
-trum],  M.  :  centre,  middle. 

-eento.mviro  [L.  -vir,  *  hundred-man'],  M. : 
centumvir. 

•eentn-plicare,TR.:  centuplicate.  H-een- 
tn-plo  [L.  -plex],  M. :  centuple,  hundred- 
fold^ 

•eentiirat  =  cintura. 

-eem-turia  [L.  (-turn,  100)],  p. :  CENTURY 
(a  hundred ;  company  of  100  men),  -tn- 
rion©,  M.  :  centurion. 

-ee  -  im-e-eia  [-no],  -n-dzzaf,  p.:  poor 
supper. 

•eep-paia,  -pataf ,  P. :  stump,  -patel- 
lo,  -perello,  dim.  of  -po.  -picon©, 
M. :  (jest.)  head.  H-eep-po  [L.  cippus], 
M.  :  trunk  (stump)  ;  block :  —  di  Natale, 
yule-log;  PL.:  fetters. 

•ee-ra  [L.],  P. :  wax ;  wax-candle ;  face 
(countenance):  far  buona  — ,  be  in  good 
health ;  make  one  welcome ;  —  di  Spagna 
=  -ralaeca.  -raidlo,  M.:  chandler.  -ra= 
lacca,  P. :  sealing-wax. 

<eeramellat  =  cennamella. 

•ee-ramica  [Gr.  keramos,  earthenware], 
p.:  ceramics,  -ramico,  ADJ.:  ceramic. 

>eerasaf  =  ciliegia. 

•eerasta  [Gr.  kerdstes,  horned],  p.:  ce 
rastes  (horned  viper). 

eerbaiaf ,  P. :  forest  of  oaks. 

-eer-Tjiatto,  M. :  fawn.  -Mattoliao, 
M. :  very  young  fawn ;  timid  person. 
Il-eer-Mot  [~w]f  M. :  stag. 

eerboneca  [?],  P. :  very  bad  wine. 

eerbottana  [ArJ,  P.:  tube;  ear-trum- 
petf :  sapere  una,  cosa  per  — ,  know  a 
thing  indirectly. 

•eer-ea,  p. :  search.  -oa=brig7ie  [briga], 
M.,  INVAR.  :  quarrelsome  fellow.  Ji-care 
[L.  circare,  go  about],  TR.  :  SEARCH  (seek); 
inquire,  -cata,  P.:  search,  -catore, 
M. :  searcher  ;  inquirer,  -catdraf,  P. : 
search. 

•eer-cMa,  P. :  circle  of  walls  about  a  city. 
-cMaio,  M.:  cooper.  -cJilamentot, 
M.:  hooping,  -c/ilare,  TR. :  encircle, 
hoop.  -eMatiira,  P. :  hooping.  -cMel- 
lisio,  M. :  very  small  circle.  -cMello, 
-cMetto,  M.:  small  circle.  Jl-eer-c/wLo 
[ctrcoZo],  M. :  CIRCLE;  hoop;  small  ear 
ring;  ring;  assemblage;  garlandf.  -cfcio- 
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lino,  M. :  small  circle  or  hoop,  -e/tio- 
ne,  aug.  of  -chio.  -eer-eine,  M. :  por 
ter's  head-cushion ;  padded  cap.  -co  f  = 
-chio.  -con-eellof,  M. :  cress,  -cone, 
M.  :  turned  wine,  -cuitof <==-  cireuito. 

-eereale  [L.  -Us  (Ceres)],  ADJ. :  cereal. 

•eere-bellof,  M. :  cerebellum,  -braie, 
ADJ.  :  cerebral.  IJ-eere-'foro  [L.  -bruin], 
M. :  cerebrum  (brain). 

•eeremo.  .  =  cerimo. . 

-ee-reo  [-ra],  ADJ.:  cereous  (waxen);  M. : 
wax-candle.  -reria,  P.:  chandler's 
shop,  -retta,  F. :  tube  of  hair-wax. 

-eerfogrlio  [L.  care-folium],  M.  :  CHERVIL. 
(plant) ;  loose  lock  of  hairf . 

•eeri-monia  [L.  (cerus,  god)],  P.:  rite- 
(ceremony) ;  formality  (politeness).  -m.o- 
niale,  ADJ.:  ceremonial;  M. :  ceremo 
nial;  book  of  ceremonies,  -moniere, 
M. :  master  of  ceremonies,  -moaiiosa- 
mente,  ADV. :  ceremoniously,  -jnonio- 
so,  ADJ.  :  ceremonious. 

•eerino  [eem],  M. :  taper,  tube  of  hair- 
wax. 

•eerim-ta  [L.  -tha],  p.,  -to,  M. :  honey- 
wort. 

-eer-naf,  P.:  choice;  worthless  fellow. 
-nece/iiaret,  INTR. :  freq.  of  -nere. 

-eer-mecc/iio  [?],  M.:  disordered  lock  of 
hair,  -neccfciona,  P.,  -neccMone,  M. : 
person  with  disordered  hair. 

•eerneret,  TR. :  choose ;  sift ;  discern. 

-cermiera  [Fr.  cerne  (L.  circus,  CIRCLE)]T 
p.:  hinge. 

•cernitope  [cernere],  M. :  sifter. 

•ee-ro  [L.  -reus],  M.:  large  wax  candle. 
-rona,  P.:  p*  g.  of  -ra;  large  fat  face. 
-roso,  AD;  «7axy.  -rottino,  dim.  of 
-ro.  -rotto  [Gr.  kerotos],  M. :  CERATE. 
(unctuous  plaster);  botch-work;  languid 
person. 

eerpell.  .f  =  scerpell. . 

•eerrac-cMolo  [cerro],  M. :  young  bitter 
oak.  -cMone,  M. :  large  or  old  oak. 

-eerretano  [?],  M.  :  charlatan,  cheat. 

•eerro  [L.  cerrus],  M. :  cerris  (bitter  oak). 

-eertame  [L.  -men],  M. :  (poet)  combat. 

-eer-tamente  [-to],  ADV.:  certainly. 
-tamentof  =  aecertamento.  -tanofy 
ADJ.:  certain. 

•eertaref,  INTR.  :  fight,  contend. 

•eer-tezza,  P. :  certainty ;  assurance,  -ti- 
fi.cam.ento,  M. :  certification,  -tifica- 
re,  TR.  :  assure,  .certify,  -tificato,  M. : 
certificate.  -tificazioHef,  P. :  certifica 
tion.  H-cer-to  [L.  -tus],  ADJ.  :  CERTAIN,. 
assured;  M. :  some  one;  ADV.:  certainly, 
in  truth ;  al  — ,  di  — ,  per  — ,  certainly. 

<eerto-sa  [Fr.  Chartreuse,  first  place],  F. : 
Carthusian  monastery,  -sino,  ADJ.  :  Car 
thusian  ;  M.  :  Carthusian  monk. 

•eertirui  [certo  U7W>],SPRON.,  M.  PL.:  some. 
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•eern-e-eia,  P.:  disp.  of  -ra;  unhealthy 
countenance. 

-eeru-leo  [L.  cosruleus],  -eem-lo,  ADJ.: 
(poet.)  cerulean  (sky-blue). 

•eer&me  [-ra],  M. :  cerumen  (earwax). 

-ce-msiaf  ^  cfiirurgia.  -rnsico  =  chi- 
rurgo 

-eernssaf,  P. :  ceruse,  white  lead. 

-eerva  [-w],  P. :  hind. 

•eervei-la-e-eio,  M.:  madcap,  -lagginef, 
p. :  caprice,  freak,  -lata,  p. :  "sausage 
containing  pig's  brains,  spices,  etc.  -let- 
to,  M. :  part  back  of  the  brain ;  freakish 
personf.  -Hera,  P.:  casque,  -linaggi- 
nef,  F-:  foolishness,  -lino,  M. :  little 
brain;  giddy  person;  ADJ.:  freakish,  hare 
brained.  ||cervel«lo  [L.  cerebellum], 
M. :  brain ;  intellect,  -lone,  M. :  great 
brain;  (jig.}  obstinate  fellow,  -lotica- 
mente,  ADV.:  fantastically,  -lotico, 
ADJ.:  fantastic,  -luto,  ADJ.:  (jest.) 
brained,  -Inzzo,  M. :  giddy  person. 

-cer-vetta  [-270],  p. :  young  hind,  -vet- 
tino,  -vetto,  M. :  young  stag,  -eer-via, 
pop.  for  -va.  -viatto,  M. :  fawn. 

-eervi-ee  [L.  -vfa]>  F- :  cervix,  neck. 

-eer-vieref,  M. :  lynx.  U-viero  [L.  -va- 
rius],  ADJ.  :  of  the  lynx,  lynx-. 

-eer-vietto,M.:  young  stag,  -vino,  ADJ.: 
of  the  stag,  -eer-vio  =  -vo.  -viotto, 
M.:  rather  large  stag.  H-eer-vo  [L.  -vus], 
M. :  stag. 

-eervdgia  [L.  cervisia],  P. :  (jest.)  beer. 

-eerzio-rare  [L.  certior,  more  certain], 
TR.  :  give  notice  (of  a  legal  proceeding); 
instruct ;  ESCERTAIN  ;  assure ;  REFL.  :  as 
sure  one's  self,  -razionef,  P. :  notice ; 
assurance. 

-eesa-reo  [L.  Ctesar],  ADJ.:  Csesarean  (im 
perial),  -rismo,  M.:  Caesarism. 

-eesarie  [L.  ccesaries],  p. :  long,  loose  hair. 

-eesel-lamento,  M. :  chiseling,  -lare, 
TR. :  chisel,  sculpture.  -1  at  ore,  M.  : 
worker  with  the  chisel,  sculptor,  -la- 
tura,  p.:  chisel  work,  -letto,  -lino, 
M.  :  small  chisel.  H-eesel-lo  [L.  ccsdere, 
cces-,  cut],  M.  :  chisel,  graver. 

-eesiof,  ADJ.  :  blue-eyed. 

-ee-soiata,  p.:  blow  or  cut  with  scis 
sors.  H-soie  pL-  ccedere,  cut],  P.  PL.: 
SCISSORS,  -soiette,  p.  PL.  -soine,  F. 
PL.:  small  scissors,  -soione,  F.  PL.: 
big  shears,  -soiu-e-ee*,  p.:  wretched 
little  scissors. 

-eespicaref  =  incespicare. 

-ees-pite  [L.  ccespes],  M. :  (poet.)  =  cesvo. 
•ees-po,  M. :  heap  of  grass,  etc.;  turf. 
-pngrliatof,  ADJ. :  made  of  shrubs,  -pu- 
^rlietto,  M. :  small  shrub.  -pn^rHo, 
M.:  shrub,  bush,  -pu^rlioso,  ADJ. : "full 
of  bushes. 

<eessagionef,  P. :  cessation.  i 


cnericale 

•eessamef ,  M. :  filth ;  scum  of  the  people, 
mob. 

•ees-samentof,  M. :  cessation,  -saute, 
PART,  of  -sare ;  M.f :  debtor,  -sar e  [L. 
(cedere,  withdraw)],  INTR.  :  CEASE  ;  re- 
movef;  escapef.  -sazione,  P.:  cessa 
tion,  -ees-si,  PRET.  of  cedere.  -siona- 
rio,  M. :  one  who  has  surrendered  his 
effects,  bankrupt,  -sione,  P.:  cession 
(surrender  of  property).  ||-ees-soi,  PART, 
of  cedere;  M. :  cessation. 

-eesso2  [secesso],  M. :  water-closet;  ex 
crement,  dung. 

•ee-sta  [Gr.  kiste,  'CHEST'],  p.:  basket 
(hamper);  basket  carriage,  -staio,  M. : 
basket -maker,  -stellaf,  dim.  of  -sta. 
-stellino,  dim.  of  -stello.  -stello,  M.  : 
small  basket,  fishing  basket,  -stina, 
dim.  of  -sta.  -stinare,  TR.:  throw 
into  the  waste-basket,  -stino,  M.:  small 
basket;  fishing  basket;  go-cart,  -stire 
—  accestire.  ce-stoi,  M.  :  bushy  head, 
tuft  of  plants,  etc. 

-eesto2  [L.  castus],  M. :  cestus  (gauntlet 
of  Roman  boxers);  cestus-play. 

•eesto3  [L.  -tus],  M. :  girdle;  girdle  of 
Venus. 

•ee-stone  [-sto],  M. :  big  basket  (hamper). 
-sttkto,  ADJ. :  tufted ;  bushy. 

•eesnra  pLi.  ccesura  (ccedere,  cut)],  F. :  cse- 
sura  (pause  in  a  verse). 

•eeta-eeo  [L.  -tus],  ADJ.:  cetaceous;  M. : 
cetacean. 

-cetera  i  [L.  cithara],  p. :  CITHERN  Gyre). 

-cetera  (e  — )  =  eccetera. 

•eete-rator ef ,  -ristaf,  M. :  cithern-player. 
-rizzare,  INTR.  :  play  or  the  cithern. 

•eetoi  [L.  ccethus],  M. :  order  (class  of 
people). 

-cetof2,  M.  :  whale. 

-eetra  =  cetera. 

-eetriolo  [L.  citrus],  M.  :  cucumber;  ninny. 

c/tei  -e  [L.  quern],  PRON. :  who,  whom; 
which,  that;  what?  ADJ.:  which,  what; 
CONJ.:  that;  than;  as:  —  che  or  -che*, 
whatever.  c7ie2-e,  INTERJ.:  what!  (excJ. 
of  doubt,  scorn,  etc.),  why !  — /  —  /  im 
possible!  c/te3  -e,  CONJ.:  abbrev.  of 
perchd,  poiche,  ajfinche*:  because  (since): 
in  order  that  (that);  ADV.:  till  (until). 

c/te=c/te  £,  PRON.:  whatever.  =e/ie=ssia, 
PRON. :  anything  whatever. 

c/fcelidrof,  M. :  poisonous  sea-serpent. 

c7i  elonitef,  P.  :  toadstone. 

cTt-^n-tef,  ADJ.  :  what(ever).  -tunquef, 
ADJ.:  whatever. 

o/iepi  IFr.kepil,  M.:  'kepi*  (mil  parade 
CAP). 

cTteppia  [L.  dipea],  P. :  shad  fish. 

c/tercaf  =  cherica. 

cTiereref,  TR. :  seek,  desire. 

cfteri-ca,   P.:   tonsure,      -calef,  ADJ.; 


chericato 

clerical,  -cato,  M.  :  clergy.  -e/i^etto, 
-c7iino,  dim.  of  -co.  c/ieri-co  [L. 

clericus,  clerk],  M. :  CLERGYman,  priest. 
-c-d-e-eio,  disp.  of  -co.  -ctito,  ADJ.:  one 
that  wears  the  tonsure,  -cuzzo  =  -cue- 
do,  -siaf,  P. :  clergy. 

c7*er-mes  [ArJ,  M. :  chermes  (kind  of 
insect  used  as  a  dye),  -misi,  M.  ;  CRIM 
SON,  -misino,  ADJ.  :  crimson  coloured ; 
M. :  crimson. 

cTterii-'bico,  ADJ. :  cherubic,  ll-rubino 
[Heb.],  M. :  cherub. 

c7testaf  =  chiesta. 

cTte-tamentef,  ADV.:  quietly;  secretly. 
-tanzaj,  p. :  quittance ;  calm  from  storm. 
'tare,  TR.  :  quiet ;  REPL.  :  become  quiet, 
grow  calm,  -tezzaf ,  p. :  quiet,  -tino, 
M. :  quiet  little  fellow.  I|c7ie-to  [L.  quie 
tus],  ADJ.:  QUIET;  silent:  —  — ,  very 
quietly,  -tonef,  ADV.  :  very  silent. 

cTteimqnet  =  chiunque. 

c7ii  [L.  quiz],  PRON. :  who,  whom,  whoever. 

c7iiacc7iie-ra  [Pr.  claque],  P. :  chat  (idle 
talk);  false  saying;  chattering  woman. 
-ramentot,  M.:  chat,  -rare,  INTR.: 
chat  (babble);  mumble,  -rata,  p. :  chat 
ting  ;  tiresome  talk,  -ratore,  M. :  chat 
terer,  -rinai,  P.:  chatter  (babbling). 
-rina  2,  p.,  -rino,  M. :  prattler  (chatter 
box),  -rio,  M. :  confused  chatter  (bab 
ble),  -roma,  P.,  -rone,  M. :  big  talker; 
gossip.  cMaceMllaref ,  INTR.  :  waste 
time  in  chattering. 

cTtia-ma,  P. :  calling  the  roll,  cabling  off 
names,  -mamentot,  M.:  calling;  ap 
peal.  H-mare  [L.  clamare, ' CLAIM'],  TR.: 
call;  call  to;  name;  REPL.:  be  named. 
-mata,  p.:  calling;  electionf.  -mate- 
re,  M. :  one  that  calls  or  appeals,  -ma- 
zionef,  P. :  calling. 

cManaf,  F. :  swamp  (marsh). 

cMantaref ,  TR. :  deceive. 

c7tiap-pa,  p.:  CAFTure  (catch);  acquisi 
tion  (gain).  H-pare  [L.  capere],  TR. : 
(pop.)  CATCH  (snatch);  surprise.  cMap- 
polat,  P.:  trifle ;  frivolous  man.  -pola- 
ref>  TR.:  snatch;  discard,  -poleriaf 
=  -la.  -polino,  M.:  (jest.)  worthless 
man.  cMappo-lof,  M. :  mass  of  trifles. 

c7tia-ra,  P.:  white  of  an  egg.-  -ramente, 
ADV. :  clearly;  f  aithfullyf .  -raref,  TR. : 
make  clear,  -rata,  P. :  beaten  whites  of 
eggs  used  for  bruises,  etc.  -rellof,  M. : 
wine  with  much  water,  -retto,  ADJ.: 
rather  clear,  -rezza,  P.:  clearness, 
brightness,  -rificare,  TR.:  clarify,  clear. 
-rificazione,  p.,  -rimentof ,  M.:  clari 
fication,  clearing,  -rinaf,  P.,  -rinof,  M. : 
clarion,  -rire,  TR. :  make  clear;  explain. 
-rissimo,  ADJ.  :  most  or  very  clear;  title 
given  to  men  of  letters,  -rita,  P. :  clear 
ness,  splendour;  explanation,  -ritore, 
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M. :  one  who  clears ;  explainer,  -ritiira, 
p. :  clarification.  j|-ro  [L.  clarus],  ADJ.  : 
CLEAR  (bright,  sparkling;  evident) ;  ADV.  : 
clearly;  M.f:  light,  -rore,  M. :  bright 
light  in  a  dark  place.  -ro=scnro,  M. : 
(paint.)  chiaroscuro,  -rosof,  ADJ.: 
(jest.)  clear.  -ro=veggenza  [veggenza, 
sight],  p. :  clairvoyance.* 

cTtiassainolof ,  M. :  trench  (ditch). 

c7iiassata  [chiasso],  P.:  noise,  clatter; 
loud  cries ;  jest,  joke. 

cTiiassatellof  =  chiassolo. 

c7iiassoi  [L.  dassicum,  trumpet  sound], 
M,  :  noise  (uproar);  jest. 

c7iias-so 2f  [Ger. gasse],  M.:  alley;  brothel. 
-solo,  M.  :  narrow  street,  alley. 

cMas-sone  [-so],  M. :  noisy  person,  -soso, 
ADJ.:  noisy. 

c7tiat-ta,  p.:  ferry  boat,  li-to  [dial, 
form  of  piatto],  ADJ.  :  flattened,  crushed. 

c7tia-va-e-e£o  [-w],  M. :  large  bolt,  -va- 
cmdref ,  M. :  gold  or  silver  clasp,  -vaiof, 
-vainolo,  M.:  turnkey;  locksmith,  -var- 
da,  P.:  screw-bolt,  -vardare,  TR. : 
bolt,  -vardetta,  dim.  of  -varda.  -varof 
=  -vaio. 

c7tia-ve  [L.  clavu  (clau-,  CLOSE)],  p. :  key; 
tuning-key;  stop-cock;  (mus.)  CLEF:  sante 
-vi,  pontifical  coat  of  arms ;  pontifical  au 
thority. 

cTiia-vellare,  TR.:  nail.  -vellataff 
P. :  hurt  from  a  nail,  -vellof,  M. :  naiL 
-verina,  p. :  javelin. 

chiavetta,  p.:  dim.  of  ~ve;  valve;  key 
of  a  flute,  etc. 

cMa-vica  [L.  clavaca  (cf.  cloaca)],  F.  : 
common  sewer,  drain.  -vic7tetta,  -vi- 
c7iina,  p. :  dim.  of  -vica. 

c7iia-vi«ina  [-ve],  -Tina,  P.:  small  key. 

oMa-vistellino,  M. :  small  bolt,  -vi- 
stello,  M.:  bolt,  ll-vof  [L.  davu* 
(clau-f  CLOSE)],  M. :  nail. 

c7ilaz-za  [Ger.  Jcletz],  p.:  scab.  -zator 
ADJ.:  scabby. 

c7tie-ca  [-co],  P. :  sweetmeat  (confection). 
-caio,  M.  :  seller  of  sweetmeats. 

c7iicc7te-ra  [S^.jicara  (Mexic.)],P,:  smaK 
cup  for  coffee  and  chocolate,  -retta,  P.: 
very  small  cnp.  -rone,  M.:  large  cup. 

c7iicc7t  essiat,  PRON. :  whoever. 

c7iicc7ii-riata,  P.:  continued  crowing. 
Il-ric/ii  [echoic],  M. :  crowing  of  the 
cock,  -rillaref,  INTR.  :  jest,  trifle  away 
one's  time. 

chicco  [Gr.  Mfcfcos,husk],M.:  grain  (seed) 

c7de-dere  [L.qucerere,  seek],  IRR.§;  TR.: 
ask  (beg,  reQUEST).  -dimentof?  M. :  de 
mand  ;  petition,  -ditore,  M.,  -ditri«e, 
p. :  petitioner. 

§  Ind.:  Pres.  reg.  or  ch&g-go  ;  -gono.   Pret. 
ckik-sz,  -se  ;  -sero.    Subj. :  Pres.  reg.  or  ck&g- 
ga,  etc.    Part,  ch&sto.  —  Poet,  forms  ck&g- 
'•fft  -giono  ;  chieggiat  etc. 
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cTzleggiaf ,  F. :  precipice. 

cTiiereref  =  chiedere. 

c7ileriea  'and  deriv.  =  eherica  and  deriv. 

c7tie-sa  [L.  ecclesia],  F. :  church,  -setta, 
P.,  -settina,  dim.  of  -sa.  -si-e-eiola, 
disp.  dim.  of  -sa.  -sina,  -sino,  -sola, 
dim.  of  -Sffl.  -soma,  -sone,  dug.  of  -sa 
(-sone  esp.  of  large,  simple  structure). 

cMe-sta  [-dtere],  P.:  request,  petition. 
-sto,  PART,  of  -dere. 

cMe-sm-e-eia  [-sa],  P.,  -siicola,  P. :  small 
ugly  church. 

cJiilidrot  —  chelidro. 

c7*lli-£ero,  ADJ.:  chyliferous.  -fica- 
mentot,  M. :  =  -ficazione.  -ficaref, 
INTR.  :  chylify,  form  chyle,  -ficazione, 
p.:  (med.)  chylification.  \\chilo  [Gr.  ehu- 
16s],  M.  :  chyle. 

c/ii-logrammo  [Gr.  chilioi,  thousand, 
gramma,  gram],  M. :  kilogram,  -lolitro 
[Gr.  litra,  pound],  M. :  kiloliter.  -lome- 
tro  [Gr.  metron,  measure],  M.  :  kilometer. 

c/ti-mera  [Gr.  chimaira,  she-goat],  P.: 
chimera  (fabulous  monster) ;  wild  fancy 
(illusion),  -merle  amente,  ADV.:  chi- 
mericaily.  -merico,  ADJ. :  chimerical. 
-merizzaref,  INTR.:  indulge  in  wild  fan 
cies,  -merizzatoref,  M. :  visionary. 

c7iimi-ca  [Gr."  chumia  (-mos,  juice)],  P. : 
chemistry,  -camente,  ADV.:  chemically. 
ehimi-co,  ADJ.  :  chemical ;  M. :  chemist. 

c7iina  i ,  — china  [China],  F.  :  QUININE. 

c7ti-na2,  P.,  -namentof,  M. :  incline 
(slope),  jl-nare  [L.  clinare],  TR. :  in- 
CLINE  (bend);  lower;  how;  REPL. :  bend 
(stoop),  -nataf,  P.:  declivity,  -nata- 
mentef ,  ADV. :  in  curves,  -natezzaf, 
F. :  curvity.  -naturaf,  P. :  inclination. 

c/iia-car/Ke  [Fr.  quincaille  (?  ak.  to 
Eng.  clink)},  F.  PL.  :  ironware,  hardware. 
-cagrliere,  M. :  ironmonger,  hardware 
merchant,  -cagrlieria,  P. :  hardware 
store. 

f ,  PEON. :  whoever. 
=  chinachina. 

c7iineat»  P. :  ambling  nag. 

c7iinino  [china],  M. :  quinine. 

cJiiuo  [-nare],  ADJ.  :  bent  (inclined) ;  cast 
down ;  M.f :  declivity. 

•e7i/ioc-caf,  P.:  blow.  H-eare  [doc, 
echoic],  INTR.  :  crack,  swing  (a  whip);  TR.  : 
beat,  cuff. 

c/t-ioccTiettaf ,  P. :  small  clump  or  tuft. 

c7tid«e--cia,  P.:  brooding  hen.  ||— eiare 
[L.  gloeire,  echoic],  INTR.  :  CLUCK,  -eia- 
ta,  P.  :  brood  of  young  chicks. 

c7iid-e-e£of,  ADJ. :  sick  (indisposed). 

c7iio-e-e£o-la  [L.  coclea],  P. :  snail ;  screw- 

holef :  scala  a  — ,  spiral  staircase,    -laio, 

M. :  one  that  seeks  snails,    -letta,  -lina, 

P.,  -lino,  M.,  dim.  of  -la;  twist.     -16 na, 

p.,  -lone,  M.:  aug.  of  -la;  old-style  watch. 
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cMocco  [echoic  cZoc],  M.  :  crack  of  a 
whip. 

c7tio-daia,  P. :  nail  mould,  -daiolo, 
M. :  nailmaker.  -dame,  M. :  assortment 
of  nails,  -daref  =  inchiodare.  -deria, 
p. :  forge  where  nails  are  made ;  assort 
ment  of  nails,  -detto,  M.:  small  nail. 
||c7ild-do  [L.  elavus  (claud-,  CLOSE)],  M. : 
nail:  aver fisso  il  — ,  be  determined. 

c7tid-in.a  [L.  coma],  p. :  hair ;  head  of 
hair;  lion's  mane;  leaves  of  trees;  tail 
of  a  COMET,  -mato,  ADJ.  :  (poet.}  hairy. 

c7tid-sa  [Gr.  glossa,  tongue,  language], 
P.:  GLOSS  (comment);  spot,  -sare,  TR. : 
gloss,  explain,  -satore,  M.,  -satri-ee, 
F.  :  commentator,  explainer. 

c/tiosco  [Turk.],  M. :  kiosk  (summer  house); 
small  booth. 

c7tio-straf  =  -stro.  -stretto,  -strino, 
M. :  small  court  or  garden.  ||c7iio-stro 
[L.  claustrum  (eland-,  CLOSE)],  M.:  CLOISTER 
(covered  court  of  a  convent ;  convent). 

c7iiotto  [?],  ADJ.  :  silent  (taciturn,  re 
served). 

c7i.io-va.ref  =  inchiodare.  -vaturaf 
=  inchiodatura.  -vellof,  'c7iid-vot  ^ 
chiodo. 

cMr-  [Gr.  cheir,  hand] :  -agra  [Gr.  dgra, 
seizure)],  F. :  chiragra  (gout  in  the  hand). 
-agrico  f,  ADJ. :  chiragrical.  -ogra- 
fario,  M.  :  creditor  or  debtor  by  virtue  of 
a  chirograph;  ADJ.:  chirographic(al). 
-ografo  [Gr.  grdphein,  write],  M. :  chiro 
graph  (bond  under  one's  own  hand). 
-omaxrtet,  M. :  chiromancer,  -oman- 
ziaf,  p.:  chiromancy  (palmistry),  -nr- 
gia  [ergon,  work],  P.:  SURGERY,  -urgi- 
camente,  ADV.:  surgically,  -urgico, 
ADJ.  :  surgical,  -mrgo,  M. :  surgeon. 

c7*isciaref ,  TR.  :  weed,  hoe. 

c7tissisia  [chi  si  sia],  PRON.  :  whosoever* 

c7iitaref,  TR. :  quit ;  abandon. 

c7w.tar-ra  [Gr.  kithdra],  F. :  GUITAR. 
-rina,  -rino,  dim.  of  -ra.  -rista,  M. : 
guitar-player,  -rone,  aug.  of  -ra. 

c7im  [echoic],  M. :  horned  owl. 

c/iiucc7iiiirlaia  [echoic],  F. :  confused 
chatter. 

c7iiu-denda, F.: enclosure; hedge.  ||c7tm- 
dere  [L.  claudere],  IRR.§;  TR.:  CLOSE 
(shut  up ;  finish,  stop).  -dimeaitot,  M. : 
enclosing;  enclosure. 

§  Pret.  chiu-si,  -se;  -sero.    Part,  chiuso. 

c7iiunq[iie  [L.  qui-cumque],  PRON.:  who 
soever. 

Mur-la,  p.:  foolish,  trifling  woman. 
-lare,  INTR.:  hoot  as  the  owl.  ||-lo 
[chiu],  M. :  small  owl;  CURLEW;  bird- 
catching  (with  owls,  bird-lime,  etc.); 
simpleton. 

c7z,m-sa,  P.:  enclosure;  close  (end  of  a 
letter,  etc.).  -samentef,  ADV.  :  secret- 
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ly.  -si,  PRET.  of  -dere.  -sino,  M. : 
stopper,  lid,  cover.  H-so,  PART,  of  -dere: 
closed ;  enclosed ;  (fig.)  reserved ;  M, : 
enclosure,  -snra,  P.:  close  of  schools, 
etc.;  lockf. 

•ei  [L.  eccu  Aie,  Ho  here'],  ADV.:  here, 
there ;  PEON.  :  us,  to  us. 

-eiaf,  P.,  INVAR.  :  tea. 

<eia-ba,  M.:  cobbler.  H-batta  [?],  P.: 
house-shoe  (slipper);  old  shoe;  jaded 
woman,  -battaiof  =  -battino.  -bat- 
tata,  P.  :  blow  with  a  shoe,  -battier ef, 
-battino,  M.  :  cobbler.  -battinii'e-eio, 
disp.  of  -battino. 

•eiaec/te  [eclioic],  M. :  crack,  cracking 
sound. 

•eiac-cfcerino,  M.:  insolent  youth.  jl-eiao 
c/iero  [eiacco],  M. :  insolent,  ill-bred  per 
son. 

*e£a<e~eiare  [-cAe],  INTR.  :  talk  without 
understanding;  chatter.  -eino,  M.: 
foolish  talker,  chatterer. 

<eiaceof,  M. :  hog ;  ADJ.  :  dirty,  slovenly. 

•eial-da  [Pr.  chaude  (L.  calidm,  warm)], 
p.:  small  cake;  wafer,  -donaio,  M. : 
wafer  seller,  -done,  M. :  cornet-formed 
wafer. 

•e/altro-na,  P.  [geldrone  (aug.  of  geldra)], 
-ne,  M.:  slovenly,  vile  person;  rogue,  -ne- 
ria,  p. :  slovenliness ;  vile  deed. 

•eiam-bella  [?],  p.:  round  cake;  roll. 
-bellaia,  P.,  -bellaio,  M. :  cake-seller. 
-belletta,  -bellina,  dim.  of  bella. 

•eiambellottof  =  cammellotto. 

<eiaxn.ber-laxi.ato,  M. :  chamberlainship. 
H-lano  [OFr.  chamber -lain,  '  chamber- 
ling'],  M.:  CHAMBERLAIN. 

•eiamao-lare  [L.*  clamulare  (clamare, 
shout)],  INTR.:  talk  much  nonsense,  tell 
foolish  stories.  ~lio,  M. :  foolish  talker. 
-lone,  M. :  foolish  talker, 

<eiaxnmengolat,  P.:  trifle. 

•eiaxn-panellaf,  H-panelle,  P. :  in  dare 
in  -panelle,  make  a  slip ;  do  foolish  things, 
jl-paref  [zampa],  INTR.  :  stumble,  -pi- 
care,  INTR.  :  stumble,  trip,  -picone, 
M. :  stumbler. 

<eia-na  [?],  p. :  ill-bred  woman,  -nata, 
p. :  act  of  an  ill-bred  woman. 

•eian-eerella,  -eerullaf  ,-cettaf,  dim. 
of  -cm.  ll-eian-cia  [echoic],  P. :  nonsen 
sical  talk  (fiddlef addle),  idle  story;  trifle 
(worthless  thing).  ~eia=£ruscole,  P. 
PL.:  trifles  (worthless  things;  fooleries). 
-eiamentof,  M. :  prating;  trifling. 
--e?  are,  INTR.  :  tell  foolish  stories ;  prate : 
trifle,  -eiatore,  M.,  -eiatri-ee,  P.; 
idle  talker,  trifler.  -eicare,  INTR. :  stut 
ter  ;  drawl ;  eat  or  work  slowly,  -eierof, 
ADJ. :  prattling,  -eiolinaf ,  dim.  of  -cm. 
-eione,  M.:  great  talker  or  trifler;  ri 
bald,  -efosamentef,  ADV.:  in  jest. 
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-eiosof,  ADJ.:  prating;  trifling, 
^rliare,  TR. :  mumble,  talk  indistinctly; 
INTR.  :  stammer,  -frusagrlia  =  clan- 
ciafruscole. 

•eiangot-tare  f?  L.  singultare,  hiccup], 
INTR.  :  pronounce  badly ;  talk  as  a  child. 
-tio,  M.  :  jabbering  (indistinct  talk). 

•eianina  [cm?io2],  p. :  cyanin,  blue  colour 
ing  matter  of  flowers. 

•eiano  i  [-?ia],  M. :  ill-bred  man. 

•eiano  2  [Gr.  ktianos,  dark  blue],  M. :  blue 
bottle  (corn-flower). 

•eian-ta  [?  pianta],  p. :  sole  (of  the  foot). 
-tella,  P.:  house  shoe,  slipper;  (jest.) 
too  large  a  shoe. 

•eiappe-ronef,  P.  :  CHAPERON  (hood). 
-rottof,  M.  :  mantle,  cloak. 

•eiappo-la  [Pr.  eehoppe  (Ger.  schiippe, 
SHOVEL)],  M.:  flat  graver,  -letta,  dim. 
of  -la. 

•eiara-xnellaf ,  P.:  =  cennamella ;  big 
talker,  babbler.  -m  ell  are,  INTR.: 
chatter;  trifle. 

•eiar-la,  P.:  idle  talk,  gossip.  H-lare 
[disp.  of  parlare],  INTR.  :  chatter  (prattle, 
gossip),  -lata,  P. :  continued  chatter. 

•eiarla-tanata,  P. :  trick,  deceit,  -ta- 
neria,  p.:  charlatanism,  -tanesco, 
ADJ.:  quackish.  -tanisxno,  M. :  charla 
tanism.  j|-tano  [?  ciarlare],  M. :  CHAR 
LATAN  (mountebank). 

•eiar-  later e  [~lare],  M. :  prattler  (big 
talker),  -leriaf,  P.:  chatter.  -Here, 
-Hero,  ADJ.:  talkative,  gossipy,  -lone, 
M. :  babbler  (big  talker). 

•eiar -pa  [?  1.  Ger.  schrap,  pocket],  p.: 
SCARF  ;  light  wrap ;  baldric ;  old  worn-out 
gown,  -paxne,  M. :  old  clothes,  pile  or 
rags,  -paref,  INTR.:  bungle,  -petta, 
-pettina,  P. :  small  light  scarf,  -pie- 
ref ,  -pone,  M. :  bungler. 

•e£asc(/ted)uno  [L.  quisque  unus],  PRON.: 
each  one,  every  one. 

•ei-balef ,  ADJ. :  pertaining  to  food,  nutri 
tive,  -baxnentof ,  M. :  food,  nutriment. 
-bare,  TR. :  nourish,  feed;  REPL.:  eat, 
nourish  one's  self,  -baria,  P. :  victuals, 
food  in  general,  -bario,  ADJ. :  cibarious, 
pertaining  to  food,  -bazionef ,  P. :  nour 
ishing  one's  self.  H -bo  [L.  -Zms],  M.: 
food  (nourishment),  -borio,  M.:  cibo- 
rium  (case  containing  the  host),  -"bosof, 
ADJ.:  fruitful. 

•eibreo  [?],  M. :  giblet,  ragout. 

•eica  [L.,  bits,  trifles],  P. :  a  bit  (the  slight 
est  thing):  non ...  — ,  not  a  bit,  nothing. 

•eica-daf  [L.],  -la,  P.:  cicada  (kind  of 
locust);  tiresome  prater,  -laio,  M.: 
noisy  place,  -lamentof,  M.:  chatter 
ing,  -lare,  INTR.:  chatter  (babble). 
-lata,  P. :  babbling  (tiresome  talk),  -la- 
toref,  M.:  prater,  -latoriof,  ADJ.: 
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chattering,     -le-e-eio,  M.,  -leriaf,  p.: 

chattering,  hum  of  voices.  -lina,  F., 
•lino,  M. :  dim.  of  -la;  prattler  (chat 
terer),  -lio,  M. :  chatter,  confused  buzz 
of  voices,  -lona,  F.,  -lone,  M. :  gossip. 

«ica-triee  [L.  -trix~\,  F. :  cicatrice  (scar) ; 
fraud  f.  -trizzare,  INTR.  :  cicatrize. 
-trizzazione,  F.  :  cicatrization. 

-eic-ca  [deal,  F.:  cigar  stub,  -caiolo, M. : 
gatherer  of  cigar  stubs. 

•eiccantonef,  M. :  buffoon. 

•eicc/ieraf  =  chicchera. 

•eie-eia  [?  L.  in-sicia  (root  sec,  cut), 
minced  meat],  F. :  (child,  or  jest.)  meat ; 

flesh :  fdi ,  slay,  murder.  -ei-e-eiolo, 

M. :  small  hit  of  bacon ;  proud  flesh  in  a 
wound,  -eione,  M. :  fat  man;  tumour 
(boil)f.  -eioso,  ADJ.  :  plump. 

•eieerbita  [L.  eicer,  cfflCKpea],  F. :  herb 
used  in  salads.  -eercMa,  F. :  lathyrus 
sativus  (sort  of  vegetable). 

•ei-ee-ro  [L.  Cicero],  M. :  pica  type  (in 
which  Cicero  was  first  printed),  -rona, 
F. :  learned  woman,  -rone,  M. :  (fig.)  big 
talker,  wiseacre;  cicerone,  guide,  -ro- 
niano,  ADJ. :  Ciceronian. 

•eicMnot ,  M. :  very  little. 

•ei-eif/nat,  F. :  small  lizard. 

•ei-ei-sbeat , F. :  coquette,  -sbearef, INTR. : 
play  the  gallant.  -sTbeatof,  M.:  gallantry. 
ii-sbeo  p],  M.:  cicisbeo  (gallant). 

-eic-lico,  ADJ.:  cyclic.  II -lo  [Gr.  ktiklos, 
circle],  M. :  cycle,  -loide,  p.:  cycloid. 
-lone,  M. :  cyclone,  wind  storm. 

oiclope  [Gr.  kukl-ops,  'round-EYED*],M.: 
Cyclop  (one-eyed  giant). 

•eico-gna  [L.  -nia],  F. :  stork ;  beam  of  a 
bellf.  -firnino,  M. :  young  stork. 

•ei-cor&eeo,  ADJ.:  extracted  from  chic 
ory;  chicory-.  |{-coria  [Gr.  Mchora],  F. : 
chicory. 

•eicuta  [L.],  F. :  cicuta,  hemlock. 

-eiec.  .f  =  cec. . 

•eielo  [L.  cesium],  M. :  sky;  heaven;  atmos 
phere. 

•ei-feraf ,  F.,  Jl-fra  [Ar.],  F. :  cipher ;  sum 
(amount);  device  (monogram),  -fraref, 
TR.  :  sign  with  one's  initials. 

-ei-glio,  pi.  -gli  or  -glia  \L.  -Hum,  eyelid], 
M. :  eyebrow ;  eye,  face ;  wink,  nod ;  edge, 
embankment;  grassy  rampart ;  PL.:  view. 
-grlionare, TR. :  embank,  -grlione, M.: 
raised  edge  of  a  ditch,  embankment,  bank. 
-firliuto,  ADJ.  :  heavy-eyebrowed. 

•eigrna  [cinghia],  F.:  girth  (CINGLE):  le 
cigne  della  carrozza,  springs  of  a  coach ; 
esser  sulle  cigne,  be  ill  or  be  out  of  funds. 

-eigrnale,  more  pop.  than  cinghiale. 

<ei-0nata  [-gm],  F. :  blow  with  a  girth. 

-grneref  =  cingere. 

eigrno  [L.  cygnus],  M. :  swan;  poet. 

ei^rnone  [cigm\  M. :  large  girth. 


cincinno 

-eigo-lamento,  M. :  creaking.  ||-lare 
[?],  INTR.  :  creak,  rattle  (as  wheels),  -lio, 
M. :  continued  creaking. 

-ei-golof ,  -gulot,  ADJ.  :  little. 

•eileeea  [?],  F. :  trick. 

•eilestrinof  =  celestinO' 

•ci-li-e-cinof,  ADJ.:  of  haircloth,  -li-e- 
-eiof,  -li-eiof,  M. :  haircloth. 

•ei-liegia  pi.,  cerasa],  F.  :  CHERRY,  -lie- 
giaio',  M.:  cherry  seller,  -liegio,  M.: 
cherry-tree;  cherry  wood,  -liegio na, 
aug.  of  -liegia. 

•ei-lindretto,  M. :  small  cylinder,  -lin- 
dricaniente,  ADV. :  cylindrically.  -lin- 
drico,  ADJ.  :  cylindrical,  ll-lindro  [Gr. 
Mlindros],  M. :  cylinder ;  roller. 

•eilizio  [Cilicia,  in  Asia  Minor],  M. :  cilice 
(haircloth  worn  by  penitents);  torment 
(torture). 

•ei-ma  (L.  cyma,  cabbage  sprout],  F. :  top 
(summit);  eminence,  -mare, TR.:  shear 
(cloth);  cut  offf»  lop.  -masa,  F.  :  (arch.) 
cyma  (moulding),  -masetta,  -masina, 
dim.  of  -masa.  -mat a,  F.  :  cloth-shear 
ing,  -mat  ore,  M.:  cloth  shearer,  -ma- 
tura,  F.:  cloth-shearing;  dhearings  of 
cloth,  -maziof  =  -masa. 

•eimbat,  F. :  bark,  boat. 

•eimbalot  =  cembalo^. 

-eimbellare  j ,  INTR. :  fall. 

•eimberli  [cimbalo] ;  in  — ,  in  high  spirits 
(merry;  tipsy). 

•eim-ljottolaret,lNTR.:  fall  down,  -"bot- 
tolof,  M.  :  tumble. 

•eimbraccola  [echoic],  F. :  slut. 

•eime-lio,  -lie  [Gr.  keimelion  (root  kei~, 
lie),  treasure],  M.:  valuable  relic  (an 
tiquity). 

•eimen-ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -tare,  TR. : 
(jig.)  risk,  try;  REFL.:  prove  one's  self. 
-tatore,  M. :  one  that  tries.  ||-eimen- 
to  [?],  M.:  risk  (trial,  proof),  -toso,  ADJ.  : 
hazardous. 

<eimi-ee  [L.  cimex],  F. :  bedbug,  -eiaio, 
M. :  place  full  of  bugs,  -eioue,  M. :  big 
bug.  -eioso,  ADJ.  :  infested  with  bugs. 

•ei-mieref,  |[ -micro  [-ma],  M. :  crest  of 
a  helmet. 

•eimino  [L-  cuminum],  M. :  cumin  (plant). 

•eimi-teriot,  ll-tero  [Gr.  koimeterion 
(koiman,  sleep)],  M. :  cemetery  (church 
yard);  silent  place. 

•ei-molo  [-ma],  M. :  head  of  greens,  -mo- 
sa,  F. :  selvage  of  cloth. 

•einrarro  [Gr.  kumorrhous],  M. :  glanders. 

•eina-brese,  ADJ.  :  cinnabarine ;  M. :  cin 
nabar.  Hcina-bro  [Gr.  kinndbar[\,  M. : 
cinnabar,  vermillion. 

•ein-eia  [echoic],  -e£=allegra,  F.:  tit 
mouse. 

•ein-eigrHof,  M.:  belt,  --einnof,  M.: 
ringlet,  lock  of  hair. 


cinciscMare 

<ein--eisc7iiare  [?],  TR.:  hack  (slash); 
mumble;  INTR. :  dawdle,  -eisc/tiof , M. : 
hacking ;  shred,  -eisc/tione,  M. :  daw 
dler. 

einematografo  [Gr.  kinetos,  movable, 
grdphein,  write],  M. :  kinetoscope. 

•eijde-rario  [L.  -rarius],  ADJ.  :  cinerary. 
-riziof,  ADJ.  :  ash-coloured. 

•eingallegra  =  cineiallegra. 

•ein  -  gere  [L.],  IRR.§  ;  TR.  :  gird ;  sur 
round*  enclose,  cin-gftia  [L.  -gulum], 
F.  :  girth,  CINGLE. 

§  Prat,  cin-si,  -se  ;  -sero.    Part,  cinto. 
•eingM&le  [L.  singularis,  lone],  M. :  wild 
boar. 

ein-^rMaref,  TR. :  gird ;  enclose.  -g7tia- 
t-draf,  P.:  girding.  -cm-gMof,  M. : 
circle.  II  -ein  -  golo  [L.  -gulum],  M. : 
girdle,  belt ;  CENCture. 
•eingnet-tare  [ak.  to  ciangottare],  INTR.  : 
lisp;  mumble  (mutter);  chirp,  -tatore, 
M.:  lisper;  mumbler.  ~teria,F.:  lisping; 
mumbling;  chit-chat,  -tiera, F., -tiere, 
M. :  lisper;  chatterer. 
•eini-camente,  ADV. :  cynically.  H-eini- 
co  [Gr.  kur-ikos,  dog-like],  ADJ.  :  cynical; 
M.  :  cynic. 

-einigia  [L.  cinisia],  F. :  CINDER  (ember). 
•eini^lta  [Fr.  chenille],  F. :  chenille. 
•einismo  [cinico],  M. :  cynicism. 
•einna-mot;  -momo  [Gr.  -momcm],  M. : 
cinnamon. 

-einof,  M. :  kind  of  plum. 
•eino-glossa  [GcT.kuon,  dog,  g'iossa,  tongue], 
F. :  hound's-tongue  (plant),     -suraf,  F. : 
(astr.)  cynosure  (in  Little  Bear). 
-ein-qjn.an.ta,  ADJ.:  fifty,  -quant  esimo, 
ADJ.:  fiftieth,  -qnantina,  p.:  about  fifty. 
11-qu.e  [L.quinque],  ADJ.:  FIVE,  -que-een- 
tista,  ADJ..  belonging  to  the  sixteenth 
century ;  M. :  person  of  the  sixteenth  cen 
tury.    -qne=-eento,  ADJ.  :  five  hundred ; 
M.:  il — , sixteenth  century.  -qne=fdfirKe 
[foglia],  M. :   cinquefoil  (plant).     -qne= 
mil  a,  ADJ.:  five  thousand,    -quenniof, 
M.:  space  of  five  years.    -qri.e=renie,  P.: 
quinquereme.    -qtdna,  F.:  five  (at  dice). 
-qnino,  M. :  five-cent  coin. 
<ein-si,  PRET.  of  -gere.  -ta,  P.:  enclosure, 
circumference;  girdlef.  -tino,M.:  priest's 
tunic.    ||-to  [-gere],  PART.,  ADJ.  :  girded ; 
M.:  girdle,  cincture,    cin-tola,  P.:  waist ; 
girdle,     -tolino,  dim.  of  -tolo.     ciii- 
tolo,  M.:  string;  garter,  band;  list  of 
cloth,    -tura,  F.  :  cincture ;  sash,    -tn- 
retta,   dim.   of  -tura.     -turino,   M. : 
small  cincture ;  narrow  belt,    -tnxone, 
M. :  leather  belt. 
eid  [L-  ecce  hoe,  *lo  this'],  PRON.:  this,  that. 
•eiocca  [Ger.  schock,  bunch],  P.:  bunch  (of 
flowers,  etc.),  tuft. 
•eioco/te  -e  [cid  che],  PRON.  :  that  which. 
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eiocc/tet-ta,  -tima,  F.  :  small  bunch  or 
tuft,  jl-ciocco  [Ger.  schock,  bunch],  M. : 
stump,  log  of  wood ;  (fig.)  blockhead. 

•eiocco-lata  [Sp.  chocolate  (ak.  to  cae- 
caos)],F.:  chocolate,  -latiere,  M.:  choc 
olate  maker  or  seller,  -latino,  M.:  piece 
or  square  of  chocolate,  -lattef,  M.:  choc 
olate,  -lattiera,  P.,  -lattiere,  M.: 
chocolate-pot. 

-eioc-colina  [-ca],  P.:  small  bunch  or  tuft. 
-cntof ,  ADJ.  :  tufted,  having  clusters. 

•cioe  [cid  e],  ADV.  :  that  is,  namely. 

•eiom-periaf,  F. :  stupid  trick.  H-eiom- 
po  [?],  M.  :  wool  carder ;  simpleton. 

•eioncaref  i  =  troncare. 

•eionca-re 2  [?],  INTR.:  tipple,  -tore,  M.: 
tippler. 

cionco  [cioncare  i],  ADJ.  :  maimed  (muti 
lated);  cut  offt- 

-eiondo-lamentot,  M. :  swinging,  jj-la- 
r©  [L.  ex  undulare],iNTR.:  dangle  (swing); 
loiter  about;  trifle,  -lino,  M. :  small 
pendant  or  ear-ring,  -eiondo-lo,  M.: 
dangling  thing;  pendant;  ear-ring,  -lo 
ne,  M.:  procrastinator ;  lounger:  a~loni, 
dangling. 

•eionnof ,  ADJ. :  worthless. 

•ciontaf,  F. :  blow,  beating. 

•eioppa  [?],  F. :  (jest.)  kind  of  petticoat. 

•eioto-la  [?],  F. :  cup  or  bowl ;  contents 
of  a  cup.  -letta,  -lettina,  F.:  small 
cup.  -16 na,  F.,  -lone,  M. :  large  bowl 

•eiottaret,  TR. :  frustrate. 

•ciottof,  M. :  pebble;  cripple;  ADJ.:  lame. 
-lare,  TR.:  pave;  throw  stonesf.  -lata, 
F. :  blow  with  a  stone,  -lato,  M. :  paved 
road,  -letto,  M.:  small  stone,  il-eiotto- 
lo  [?],  M.:  pebble  (fiintstone).  -lone, 
M. :  large  stone. 

•eiovettaf  =  civetta. 
i-pigrHa-e^o,  M. :  severe  frown.    !f-pi- 
glio    [L.    super-cilium,    eyebrow],    M.: 
frown,   -pigrltoso,  ADJ. :  frowning,  angry. 

•eipol-la  [L.  ccepulla],  P.:  onion;  (jest.) 
head ;  large  watch ;  bulb ;  gizzard  of 
fowls,  -laio,  M. :  onion-field ;  onion  sel 
ler,  -lataf ,  F. :  ragout  of  onions ;  mix 
ture,  -lato,  ADJ.:  knotty  (said  of  wood). 
-latura,  F. :  knottiness.  -letta,  -H- 
na,  dim.  of  -la.  -lino,  M. :  little  onion ; 
veined  marble,  -lona,  aug.  of  -la. 

•eiporrof,  M. :  crab. 

•eippo  [L.  cippus],  M.:  cippus  (half-column 
for  marking  something). 

•ei-pressaia,  F.,  -presseto,  M.:  plantation 
of  cypress  trees,  -presso,  M. :  cypress ; 
cypress  wood,  -pressone,  M.  :  large  cy 
press  tree,  -ei-pria,  P.:  face-powder. 
-pri^rna,  ADJ.:  Cyprian;  P.:  Venus, Cyp 
rian  goddess,  -ei-prio  =  -pria.  ti-ei- 
pro  [Cipro,  Cyprus],  M. :  Cyprus  wine. 
•eiragraf  =  chiragra. 
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•eirca  [L.],  ADV. :  about ;  around ;  PREP. : 

concerning. 

•eir-eensi,  ADJ.:  circensian  (of  the  Roman 
Circus).  || -co  [L.  -CMS,  circle],  M. :  cir 
cus,  -eolarei,  ADJ.:  circular:  Utter  d  — , 
circular.  -eolare2,  INTR.:  circulate;  ar 
gue  t,  dispute,  -colarmente,  ADV.:  cir 
cularly,  -colatoriof,  ADJ. :  circulatory. 
-colazione,  p. :  circulation,  -coletto, 
M. :  small  circle,  -eir-colo,  M. :  circle ; 
circuit;  club. 

zircon-  [L.  eircum,  around] :  -eidere  [L. 
ecedere,  cut],  IRR.  (cf.  decidere);  TR.:  CIR- 
CUMCISB.  -«idimentot,M.:  circumcision. 
=-eingere,  IRR.;  TR.:  gird,  -eisi,  PRET. 
of  -eidere.  -eisione,  F. :  circumcision. 
-eiso,  PART,  of  -eidere.  -damentof, 
M.  :  "surrounding.  =dare,  TR.  :  surround, 
enclose,  -dario,  M. :  boundary,  district. 
-dazionef,  F. :  surrounding.  =durre, 
IRR.;  TR. :  lead  around,  -ferenza  [L. 
ferre,  bring],  F. :  circumference,  -flesso 
[L.  ftexus,  bent],  ADJ.  :  bent ;  M. :  circum 
flex  accent.  =£ettere,  IRR. ;  TR. :  twist 
around ;  circumflex.  =£6nderef ,  ERR, ; 
TR.:  circumfuse,  pour  around,  -fuso, 
PART.,  ADJ.:  scattered.  =locnzi6ne 
[L.  eircum-loeutio].,  F. :  circumlocution. 
-scr.  .f,  -sp.  .f,  -st.  .'f=eirco-ser.  .,  etc. 
-vallare  [L.  vallum,  wall],  TR. :  circum- 
vallate.  -vallazione,  P.:  circumvana- 
tion.  =venlre,  IRR.;  TR. :  circumvent. 
-venzionef,  F. :  circumvention.  =vi-ei- 
no,  ADJ.  :  neighbouring,  adjacent,  -vo- 
Inzionet,  F. :  circumvolution. 

•eirco-  [circon-] :  -scritto,  PART,  of -scrf- 
vere,  =scrivere  [L.  circum-scribere], 
ERR.;  TR.:  circumscribe, restrict,  -scri- 
zione,  F.  :  circumscription,  bounding. 
-spettamente,  ADV. :  circumspectly. 
-spetto  [L.  specere,  look],  ADJ.  :  circum 
spect,  -spezione,  F. :  circumspection. 
=stante,  ADJ. :  circumstant,  surround 
ing;  M. :  bystander,  -stanza,  p.:  cir 
cumstance,  particularity,  -stanziare, 
TR. :  circumstantiate,  -stanziatamen- 
te,  ADV.  :  circumstantially. 

•eir-cnire  [L.  circum-ire],  TR.  :  surround, 
enclose;  go  aroundf.  -cuito,  M. :  cir 
cuit,  extent,  -cuizionef,  F. :  circui- 
tion;  circuit. 

«ircula. ,  =  circola.  . 

<si-regetot»  M. :  cherry  orchard,  -rie- 
giof=ciliegio.  -riegiu61ot,ADJ.:  cher 
ry-coloured. 

-eirimoni.  .  =  cerimoni.  . 

eirindonet,  M. :  present. 

cirrof ,  M.  :  ringlet. 

•eisalef,  M.  :  ridge,  landmark. 

•eiscran-na  [am-,  seranna],  p.:  arm 
chair  ;  old  furniture,  -'nof ,  M. :  book 
shelf  ! 


cincaggine 

-eisio  [L.  -sium],  M.:  two-wheeled  carriage 

•eismaf  =  scisma. 

•eisoi.  .  =  cesoi.  . 

«i-spa  [?],  p.:  blearedness;  rheum  (from 

the  eyes),     -spardof  =  -sposo.    -spel- 

Hno,  ADJ.:  blear-eyed,     -sposita,  p.: 

blearedness.     -sposo,  ADJ.:  blear-eyed; 

rheumy. 
-eiste,  pi.  -sti  or  -stidi  [Gr.  Mstis,  bag], 

p. :  cyst. 

•eister-eense  [L.  Cistercium,  where  found 
ed],  ADJ.  :  Cistercian ;  M. :  Cistercian  monk. 
•eister-na  [L.],  F. :  cistern,    -netta,  F.  : 

small  tank,    -none,  M. :  large  cistern  or 

reservoir. 
•eisti-co  [eiste],  ADJ.:  cystic,     -fellea, 

p.:  gall-bladder. 
•eistiof,  M. :  rock  rose. 
•eitabile  [citare],  ADJ. :  citable. 
•eitaraf  [L.  cithara],  F. :  cithern  (kind  of 

lute). 

•eitare  [L.],  TR. :  CITE  (summon ;  quote). 
•eita-redico,  ADJ.:    citharistic   (of    the 

cithern).     H-redo  [-r<x],  M. :   cithara  or 

cithern-player,    -reggiaref ,  INTR.  :  play 

upon  the  cithara.   -rista  =  -redo,   -riz- 

zare  =  -reggiare. 
-eita-tore  [-re],  M. :  citer.  -toriaf,  F. : 

summons,  writ,     -zione,  p. :  summons, 

citation;  quoting. 
•eiteraf  =  citara. 
•citeriore  [L-  citerior],  ADJ.  :  on  this  side 

(hither). 

•eiternaf,  F. :  cistern. 
•eitiso  [L.  eytisus],  M.  :  cytisus  (a  shrub, 

heath). 

^eitragginef,  F. :  balm-mint. 
-ei-trato  [L.  -trus,  citron-tree],  M. :  citrate. 

•ei-trico,  ADJ. :  citric,    -trinezzaf,  F.  i 

yellow,   -trinof,  ADJ.:  citrine.   -tri(n)d- 

lof,  M. :  cucumber. 
ci-trnllaggine,  F. :  stupidity.  H-trul- 

lo  [L.  -trus,  disp.  of  L.  -trus,  citron  (cf. 
Fr.  citrouille,  pumpkin)],  M.:  simpleton, 

dunce;  fop;  ADJ.:  stupid. 
^ittaf ,  P. :  girl. 

-eitta  [L.  rivitas],  F. :  CITY  (town),  -del- 
la,  p.:  citadel,  -detta,  dim.  of  -ta. 
-dina,  P.:  citizen's  wife,  -diname, 
M. :  crowd  of  citizens,  mob.  -dina- 
mentef,  ADV.:  as  a  citizen,  civilly. 
-dinanza,  F.  :  citizens ;  citizenship,  -di- 
naret,  TR. :  people  a  city,  -dinaticof, 
M. :  right  of  citizenship,  -dinello,  M. ; 
young  citizen,  -dinescamente,  ADV.: 
like  a  citizen,  -dinesco,  ADJ.:  of  a 
citizen  or  a  city,  -dine,  ADJ.:  of  a 
citizen,  civic;  M.:  citizen,  -done,  M.: 
large  city,  -d&e-eia,  F. :  ugly  town. 
-e-ittof ,  M.  :  boy.  -ittolaf ,  F. :  little  girl 
-ittolof,  M. :  little  boy. 
•eiti-ca,  p.:  ass.  -caggine,  F. ;  obsti- 


cincaio 

nacy.  -caio,  M.  :  ass-driver,  -ca^ello, 
dim.  of  -GO.  -e7terell©  =  -chetto.  -c/te- 
ria,  F. :  obstinacy.  -c/iesco,  ADJ.: 
stupid,  obstinate,  -c/ietto,  dim.  of  -co. 
!i-co  [?],  M. :  ass;  dunce. 

einf-fagrnot>  ADJ.:  griping,  snatching. 
-fare,  TR. :  snatch  by  the  hair;  grasp, 
seize,  -fetto,  M.:  small  tuft  of  hair. 
II -fo  [Ger.  schopf],  M.:  tuft  of  hair, 
forelock,  toupee;  mane;  tuft,  -£6na, 
p.,  -fone,  M.  :  bushy  hair ;  person  with 
bushy  hair. 

«iw.ffolef ,  F.  PL. :  trifles,  nonsense. 

•einllat  —fanciulla. 

eiiir-;ma  [?  (Gr.  Jceleusma,  oarsmen's 
song)],  F. :  ship's  crew ;  crowd,  -mado- 
ref  =  -matore.  -maglia,  F. :  rabble, 
mob.  -mare,  TR.:  cheat,  deceive;  channf. 
-xnatore,  M.  :  cheat,  wizzard.  -meria, 
F. :  trick;  charm. 

•einsc/fcerof,  ADJ. :  tipsy. 

•ei-vaia  [L.  -baria,  food],  F. :  all  kinds  of 
pulse,  -vaiolo,  M.:  seller  of  pulse,  rice, 
etc. 

eivan-zaf  —  -zo.  -zaref,  TR- :  provide ; 
advance,  procure,  -eivan-zo  [?  avanza], 
M. :  advantage,  benefit. 

•civet,  M. :  citizen. 

•eiveat,  F. :  osier  sledge. 

<eivet-ta  [Fr.  chouette  (ak.  to  Eng.  caw?)], 
F. :  owl ;  coquette :  far  la  — ,  hunt  with 
the  owl ;  allure,  -tare,  INTR.  :  hunt 
with  the  owl ;  play  the  coquette,  -teria, 
F.:  coquetry,  -tina,  dim.  of  -ta.  -tino, 
M.  :  young  owl ;  dandyf ,  fop.  -tola,  F. : 
coquettish  girl,  -tone,  M. :  absurd  fop. 

-eivi-co  [L.  -cus],  ADJ.:  civic,  -'le,  ADJ. : 
civil;  cojirteous;  civilized;  M. :  register. 
-listaf,  M. :  jurisconsult,  -litaf  =  -Ua. 
-lizzare,  TR. :  civilize.  -Hzzatore,  M. : 
^ivilizer.  -lizzazione,  F.  :  civilization. 
-Imente,  ADV. :  civilly.  -It a,  F. :  civili 
zation  ;  civility,  politeness. 

-eiviref,  TR.  :  "procure,  supply. 

•eivoriof  =  ciborio. 

eladef,  F. :  slaughter. 

clamazionet,  F. :  invocation. 

clamide  [L.  chlamys],  F. :  chlamys  (kind 
of  cloak). 

clamo-re  [L.  cZamor],  M. :  clamour,  -ro- 
samente,  ADV.:  clamorously,  -roso, 
ADJ.:  clamorous. 

clandes-tinamente,  ADV. :  clandestine 
ly.  II -tino  DJ.  -tinus],  ADJ.  :  clandestine 
(secret). 

clangor ef,  M.:  clangor,  sound  of  trumpets. 

cla-rettof,  M.:  claret,  -rifieare  = 
chiarificare. 

cla-rinettista,  M.:  player  on  the  clarinet. 
-rinetto,  M. :  clarinet:  clarinet-player. 
U-rlno  [L.  -rus,  clear],  M. :  clarinet. 

cla-rof  =  chiaro.    »roref  =  chiarore. 


coadunazione 
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clas-se  [L.  -sis],  F. :  class  (order,  grade). 
-sicamente,  ADV.:  classically,  -si-ei- 
smo,  M.:  classicalism.  -si-eista,  M.:  clas 
sicist,  cias-sico,  ADJ.:  classical,  -sijfi- 
ca1iiie,ADJ.:  classifiable,  -sificare,  TR.: 
classify,  -sificazione,  F.:  classification. 

clanso-Ia  [L.  dausula,  (elaudere, '  close ')], 
F. :  clause.  -letta,  dim. 

clan-strale,  ADJ.:  claustral;  retired. 
Hcslau-stpof  [L.  -strum  (~dere,  CLOSE)], 

M.:  CLOISTER. 

clansnlat  =  dausola. 

clausura  [L.  (claudere, t  close  *)]>  F-:  en 
closure,  cloister. 

eiava  [L.],  F.:  Hercules'  club ;  mace,  club. 

clavi-  [L.  -s,  key]:  -^enifoalo,  M. :  harp 
sichord,  clavi-coia,  F. :  clavicle,  -eor- 
d(i)o,  M. :  clavichord. 

ciematide  [L.  -tis],  F. :  clematis  (plant), 

cle-meBte  [L.  -mens],  ADJ.:  clement 
(mild),  -ment entente,  ADV.:  mildly. 
-mentzssfmo,  ADJ.:  superl.  of  -mente. 
-menza,  -aneiiziat,  F. :  clemency. 

cleri-cale,  ADJ. :  clerical,  -cato,  M.  : 
clergy.  |lel«ro  [Gr.  kUros,  lot ;  election], 
M.  :  clergy. 

clessidra  [Gr.  kleps-udra  t  hide-water'], 
F. :  clepsydra  (water-clock). 

clien-te  [L.  diens],  M.:  client;  adherent. 
-tela,  F. :  cliertship ;  clientele,  clien- 
tolof,  -tulot,  M. :  client  (dependent). 

cli-ma  [Gr.  klima,  inCLiNE],  M.  :  climate. 
-materico,  ADJ.:  climacteric.  cH- 
matof,  M. :  climate,  -matologia,  F.: 
climatology. 

clini-ca,  F. :  clinic,  -came ate,  ADV. : 
clinically.  Hclini-cft  [Gr.  kline,  bed], 
ADJ.:  clinical. 

cli-peato,  ADJ.:  armed  with  a  shield. 
||cli-peo  [L.  ~peus\t  M. ;  shield. 

clistere  [Gr.  kludzein>  wash  out],  M.: 
clyster. 

clivo  [L.  divus],  M. :  (poet.)  declivity,  hil 
lock;  ADJ.f:  sloping, 

clizia  [Gr.  klinein,  incline],  F. :  sunflower. 

cloaca  [L.],  F. :  sewer. 

clo-rato,  ADJ.:  chloric.  |jclo-ro  [Gr. 
Mows,  yellowish  green],  M.:  chlorine,  -ro- 
formio,  M.  :  chloroform. 

cln"b  [Eng.],  M.  :  club,  association. 

co%  for  eon  i,  with  the. 

coaM-tare  [eon  dbitare],  INTR.  :  cohabit. 
-tatoref,  M.:  cohabitant,  -tazione, 
F. :  cohabitation. 

coadesione  [con  adesione],  F. :  cohesion. 

coadin-torato,H.:  coadjutorship.  -tore, 
M. :  coadjutor,  -toria,  F.  :  coadjutor- 
ship.  ||-vare  [L.  (juvare,  help)],  TR. : 
AID,  assist. 

coaduna-re  [L.  (urms,  ONE)],  TE. :  UNITE 
collect,  gather  up.  -nazionet*  F-*  co" 
adunation. 


100 


coagolo 


coa-golot  =  caglio.  -gnlafaile,  ADJ. : 
coagulable.  -gniamentot,  M. :  coagu 
lation,  jhgttlare  [L.],  TE. :  coagulate. 
-gnlativo,  ADJ. :  coagulative.  -gnla- 
zione,  p.:  coagulation,  curdling,  coa- 
gulot,  M. :  coagulum ;  rennet. 

coar-taro  [LJ,  TE. :  force,  compel,  -ta- 
zione,  F. :  forcing. 

«50=attivo,  ADJ.:  coactive,  restraining. 
f|=atto  [L.  -actus  (cogere,  force)],  ADJ.: 
forced,  -azione,  F. :  coaction,  force. 

colalto  [Ger.  kobalt],  M.  :  cobalt. 

cdcca  [?],  F.  :  corner  or  tip  (of  a  handker 
chief,  apron,  etc.);  tip  or  end  (of  a  spindle, 
where  the  end  is  fastened);  peak  (of  a 
mountain)! ;  notch  of  an  arrow ;  arrowf ; 
fcowstringf ;  cockboatf. 

coccarda  [Fr.  cacarde  (cog,  cock ;  cock's 

crest)],  F.  :  COCKADE. 

coccare,  TE.  :  =  accoccare;  jeer, 

coe-eerello  [-ccio],  M. :  small  shard,  frag 
ment. 

coc-cMata  [-chio],  F.:  carriage-drive; 
serenade  (orig.  in  a  coach),  -cfciere, 
M. :  coachman  (esp.  of  private  persons). 

coocTtixtaf,  F. :  country-dance. 

ode-cMo  [?  Gr.  kochlos,  'cockle'],  M. : 
COACH.  -c7ii6ne,M.:  large  coach,  -chin- 
mare,  TR.  :  bung;  quiz  (bantar).  -cMu- 
me,  M. :  bung,  bung-hole. 

c&e-eia  [?],  F. :  hilt ;  (jest.)  head ;  swell- 
ingt;  pimple. 

oo-e<eini0}ia  [Gr.  kftkkos,  berry],  F.  :  coc 
cus;  cochineal. 

co-e-eino,  dim.  of  -do.  Hco-e-eio  [?], 
M.:  shard  (potsherd).  «ei(n)61a,  F.: 
swelling ;  bite  of  a  gnat. 

co-e-eiu-taggine  [coccia,  head],  F.:  stub 
bornness.  c<*e-eM-to,  ADj. :  stubborn. 

oocco  i  =  coccarda  and  cucco 

cocco2  [Gr.  kokkos,  kernel],  M.:  cocoa 
(palm  or  nut) ;  cochinealf ;  eggf . 

cocoode  [echoic],  M. :  cackling. 

coccodrillo  [Gr.  kroMdeilos],  M. :  croco 
dile. 

cocco-la  [Gr.  kokkos,  berry],  F. :  berry ; 
(jest.)  head,  -larsi,  INTR. :  enjoy  one's 
self,  -letta,  -lettina,  F. :  small  berry. 
-linaf ,  ADJ.:  in  tosse  — ,  whooping-cough. 
•lino,  M. :  plump  child,  cocco-lo,  M. : 
enjoying  one's  self ;  fat  boy.  -lone,  M. : 
apoplectic  stroke,  -loni,  ADV.:  squatting. 

coccoveg-giaf,  F. :  coquette,  -giaref, 
INTR. :  eo'quet. 

co-eentemente,  ADV.:  hotly,  sharply. 
-eente,  ADJ. :  burning  (hot).  IJco-eere 
[L.  -quere],  IRE.§  ;  TE. :  COOK ;  (Jig.)  dis 
please,  grieve. 

§  Pres.  c(i£)b-ciot  -cz,  -ce ;  cociamo,  etc. 
(cube-  or  coc-  accented,  coc-  unaccented), 
Pret.  cbs-siy  ~se ;  -sera.  Part,  coito  (rarely 
cociutO)  'grieved*)- 

f,  F. :  shell. 


cofano 

co-cimento,  M. :  heat;  scalding;  coc- 
tion,  digestion.  ||-eiore  [-cere],  M.:  burn 
ing  pain,  smart,  -eitoiof,  ADJ. :  easily 
cooked,  -eitnra,  P.:  cooking,  decoc 
tion,  --ciuto  for  the  ordinary  cotto,  PART, 
of  -cere;  (jig.)  grieved,  displeased. 

cocleariaf,  F. :  scurvy  grass. 

coco  [L.  coquus  (-quere  'cook')],  M.:  COOK. 

cocolla  [1.  L.  cuculla],  F. :  COWL,  hood. 

co-comeraio,  M. :  watermelon  patch; 
watermelon  seller,  -comerino,  M.:  small 
watermelon.  ||-comero  [pop.  form  of 
cucurbita,  gourd],  M.:  watermelon;  secret 
hard  to  keep :  non  saper  tenere  un  —  al- 
r  erta,  be  unable  to  keep  a  secret,  -co- 
merone,  M. :  large  watermelon,  -ctkz- 
za  [pop.  for  cucurbita],  F. :  (jest.)  head. 
-ciizzot,  -cuzzolo,  M.  :  crown  of  the 
head ;  summit,  top. 

co-da  [L.  cauda],  F. :  tail;  end;  file; 
train,  -dardamente,  ADV.:  basely. 
-dardia,  F. :  cowardice,  -dardo,  ADJ. : 
COWARDly,  base;  M.:  coward,  -dato, 
ADJ.:  tailed,  -dazzo,  M.:  train  (attend 
ants),  -dearef,  TR. :  follow,  dog. 

codesto  [L.  eccu-tibi-iste],  PEON.:  that, 
this. 

co-detta  [-tfa],  F.  :  little  tail,  -diaref, 
TR.  :  follow  at  one's  heels,  spy.  -diato- 
ref,  M. :  spy. 

co-di-ee  [L.  -dex  (orig.  trunk,  tablet  of 
wood)],  M. :  code,  codex;  ancient  manu 
script  :  —  della  lingua,  dictionary,  -di- 
•eillare,  ADJ.:  codicillary.  -di-eillo, 
M. :  codicil ;  addition  to  a  writing,  -difi- 
cazione,  F. :  codification. 

codi-  [coda] :  =lungo,  M.:  tomtit.  =m.6z- 
zof,  ADJ,  :  docked,  clipped,  codi-na, 
F.  :  little  tail,  codi -no,  M.:  stumpy 
tail;  braid,  coil  of  hair,  codi-nzolo, 
M.:  very  little  tail,  -one,  M. :  rump  of 
birds.  =rosso,  M. :  redstart,  redtail. 

codoj/natof  =  cotognato. 

co-done  [-da],  M. :  large  tail,  -drione, 
M. :  rump  of  birds,  -dntof  =  codalo. 

co=egnale,  ADJ.:  coequal. 

co=erede,  M. :  co-heir. 

co-erente  [L.  co-hcerens  (h&rere,  stick)], 
ADJ. :  coherent,  -erentemente,  ADV. : 
coherently,  -erenza,  F. :  coherence. 
-esione,  F. :  cohesion. 

co=esistere,  INTR.:  coexist,  -esisten- 
za,  F. :  coexistence. 

coetaneo  [L.  co-cetaneus  (cdas,  AGE)], 
ADJ.  :  coetaneous  (contemporaneous). 

co=eterno,  ADJ.  :  coeternal. 

coevo  [L.  co-avus  (avum,  age)],  ADJ. :  co 
eval. 

cofa-e-eiaf,  F. :  pie.  -einat,  F. :  small 
pie. 

cofa-naiot,  M. :  cabinet-maker,  -netto, 
M.:  small  coffer  or  basket.  ||cofa-no 


eoffa 

|L.  cophinus,  basket],  M.:  COFFEE,  cabi 
net^  basket^ 

coffaf,  P.:  (nav.)  small  basket  (for  biscuit), 

«o  git  a- b  on  do,  ADJ.:  cogitabund,  thought- 
fuL  Hcogita-ref  [LJ,  ENTR.  :  cogitate, 
-tiva,  F.*:  cogitative  faculty;  thought. 
-tivof,ADJ.:  musing,  -zionef,  p.:  cogi 
tation;  contemplation. 

cde/Ii,  for  con  gli,  with  the. 

cofiflta  [Gr.  koleon,  sheath],  F.:  Gwwrf.) 
scrotum;  (/am.)  coxcomb,  fop:  in  — , 
well  dressed ;  in  good  order  (fine). 

4so0Kere  [L.  col-dgere],  IRR.§  ;  TR.  :  COL 
LECT  (CULL,  gather) ;  strike ;  catch ;  com 
prehend. 


colleganza 


101 


Subj.:  Pres.  cblga.    Part,  colio.  —  Poet,  forms  : 
cogliO)  etc.;  cbgtiat  etc. 


f  =  collp. 
coglione  [~glia]t  M.  :  testicle. 
co^li-tore  [cohere],  M.:  gatherer,    -tn- 

ra,  F.  :  gathering,  collecting. 
<eo£rxia-ta,  F.:  sister-in-law.    Hcoama-to 

[L.  cognatus,  "with-born,"  cognate],  M.  : 

brother-in-law  ;  ADJ.f  :  cognate  (kindred). 

-zione,  p.  :  cognation  (kindred). 
c60ni-to  \L.~tus,  (g}noscere,  KNOW],  ADJ.: 

KNOWN,     -toref,  M.  :    one  who  knows, 

•discerner.    -zion-eella,  dim.  of  -zione. 

-zione,  F.  :  cognition;   knowledge;  PL.  : 

intelligence,  instruction. 
cogrno  [L.  congius],  M.:  congius  (liquid 

measure). 
oo0n6-me  [L.  -meri\,  M.  :  cognomen  (sur 

name).   -minare,  TR.  :  surname  ;  EEFL.  : 

take  a  surname,  -minazionef,  F.:  cog 

nomen. 

cognosce.  ,f  =  conosce,  . 
cogolariai,  F.  :  sweep-net. 
coi,  for  con  i,  with  the. 
coi-aio  [coio],  M.  :  leather  seller,  -ame, 

M.  :  quantity  of  leather,    -arof  =  coiaio. 

-attolo,  M.  :  leather-scrap,    -ettof  ,  M.  : 

leather  jerkin. 
co-in-eidente,  PART.,  ADJ.:    coincident. 

-in-eidenza,  p.:  coincidence.    Ksin.*!- 

dere,  IRR.  ;  INTR.  :  coincide. 
coio  [L.  corxum],  M.  :  hide  (skin);  leather. 
coito  [L.  -itus  (ire,  go)],  M.  :  coition. 
coitosof,  ADJ.  :  thoughtful. 
col  for  con  il,  collo  (con  16)  ,  with  the. 
cola  [L.  -Zura],  F.  :  colander  (strainer). 
cola  [L.  eccu-illac,  'lo-there'],  ADV.:  there. 
cola=1>rddo,  M.  :  soup-strainer. 
colaiizzaret,  TR.  :  cuff  ;  vex,  irritate. 
colag-grat,  -giusof,  ADV.  :  below,  down 

there.  * 
cola-m£ntot,  M.:    eolation,  straining; 

thing  strained.    l|cola-re  [LJ,  TR.  :  per 

colate  (strain);  sift;  melt:  —  a  fondo, 

sink  (a  ship). 


colasctone  [?],  M.  :  Italian  lute. 

colassuf,  ADV. :  up  there. 

cola-tie<eio,  M.  :  strainings ;  dregs,  resi 
due,  -tiot,  ADJ.:  perishable,  -tivof, 
ADJ.:  strauiable;  dissolving,  iicola-to, 
PART,  of -re;  M.f:  percolation,  colature. 
-toio,  M. :  strainer,  filter,  -tnra,  P.; 
straining  (colature,  filtration). 

colazio-na-e-eia,  disp.  of  -Tie.  -n-eella, 
-ZL-eina,  dim.  of  -ne.  colazio-ne  [coZ- 
lezione],  F.:  collation,  breakfast,  -net- 
ta,  dim.  of  -ne.  -nnc-eia,  disp.  of  -ne. 

colcaref,  TR.:  lay  down;  INTR.:  set  (said 
of  the  sun). 

colei  [/.  of  -Zwi],  PRON.  :  (disp.)  she,  that 
one. 

colendissimo  [coZere],  ADJ. :  most  wor 
shipful. 

oolera  [?  Gr.  chol$,  bile],  F. :  cholera. 

c61er«f,  DEFECT.§;  TR.  :  venerate,  wor 
ship. 

§  Pres.  cd-ti,  -le.    Part.  c6Uo  or  culto. 

colezionej  =  colazione. 

coli"betot,  M. :  equivocal  talk ;  gossip. 

co-libri  or  -li"bri  [Carib.],  M.:  humming 
bird. 

colica  [L.  -cus  (Gr.  kolon,  colon)],  p.: 
colic,  colico,  ADJ.  :  colic,  affecting  the 
bowels. 

coliseo  =  colosseo. 

colizione  =  colazione. 

collai  [Gr.  kdlfa],  F. :  GLUE;  cordf  (used 
in  torture) ;  torturef- 

colla2,  for  con  la,  with  the. 

collaliora-re  [LJ,  INTR.:  collaborate, 
cooperate,  -tore,  M.,  -triee,  F.:  col 
laborator,  fellow  -  worker,  -zione,  p.: 
collaboration. 

collacrimaref,  INTR. :  weep  with. 

colla-na  [collo],  P. :  necklace ;  collection 
(of  cognate  literary  works),  -nella,  din. 
of  -no.,  -none,  augm.  of  -na.  -nn-e-eia, 
disp.  of  -na.  -re  i,  M. :  yoke,  collar  (for 
animals);  collar. 

collare  2,  TR.  :  torture ;  lower  with  a 
rope ;  raise  up. 

colla-retto  [-?ia],  -rino, M.:  small  collar; 
collar  band. 

collataf,  P. :  blow  on.  the  neck ;  accolade. 

col-laterale,  ADJ.:  collateral  (indirect); 
M. :  collateral  relative. 

collatoref,  M. :  collator,  patron. 

collattaaeof,  M. :  foster-brother. 

colla-zionare,  TR. :  collate,  compare. 
(I -zione  [L.  col-latio,  bringing  together], 
p. :  collation  (presentation  of  a  benefice); 
contribution! ;  conference")*;  comparing^. 

collei,  for  con  le,  with  the. 

colle2  [L.  collis],  M. :  little  hill ;  mound. 

collega  [L.  (legare,  choose)],  M.:  colleague 
(associate);  leaguef. 

colle-gam«nto,  M.;  joining,    -gamza, 
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P.:  joining;  alliancef.  !!-gare  [L.  col- \ 
ligare],  TR.  :  join  (unite);  EEFL.:  alLY  or 
LEAGUE  one's  self,  -gato,  ADJ. :  allied ; 
M. :  ally,  -gatdre,  M. :  uniter.  -gazio- 
nef,F. :  joining;  alliance. 

colle-giale,  ADJ.:  collegial;  M.:  colle 
gian,  -gialmente,  ADV.  :  in  common. 
-g£aref,  INTR.:  consult,  -giata,  F. : 
collegiate  church,  -giato,  ADJ.:  colle 
giate.  II  colle  -  gio "  [L.  -gium  (-ga,  col 
league)],  M. :  college ;  society  (assembly). 

colleppolaref ,  INTR.  :  shake ;  dance  for 
joy. 

cdl-lera  [Gr.  chole*,  bile],  P.:  choler 
(anger);  choleraf.  -lericameate,  ADV. : 
angrily,  -lerico,  ADJ. :  choleric  (irrita 
ble),  -lerosot  =  -lerico. 

collet-ta  [L.  cottecta,  (leg ere,  gather)],  F. : 
collection ;  contribution ;  collect,  -tare, 
TR. :  collect,  -tivamente,  ADV. :  col 
lectively,  -tivo,  ADJ.:  collective,  -tizio, 
ADJ.  :  collected ;  picked  up. 

colletto  [oolle],  M. :  hillock. 

colie-ttore  [-tta],  M.:  collector;  com 
piler,  -ttoriat,  F.:  collectorship.  -zion- 
•eella,  -zion-eina,  F. :  small  collection. 
-zione,  F.  :  collection  (mass);  impostf. 

collicare  =  coricare. 

collide  llo  i  [coZZo],  M. :  little  neck. 

colli-eellos  [eoZZe],  M. :  little  hill,  -gia- 
no,  ADJ. :  inhabiting  hills. 

collimare    (TL   limus,    oblique],    INTR.: 
have  a  common  aim,  agree ;  harmonize. 
colli-na  [coZZe],  P.:  hill,     -netta,  F., 
nettof,  M. :  hillock. 
collino  [collo],  M. :  little  neck. 
colli<|Ti.a-ref ,  TE. :  dissolve,  melt,     -zid- 
nef,  F. :  colliquation. 
collirio  [Gr.  koMrion],  M.:  collyrium, 

eye-water. 

collisione  [L.  collisio  (ladere,  strike)], 
F*:  collision. 

collo  i,  for  con  lo,  with  the. 
collo  2   [L.  -Hum],  M.  :  neck];  mountain- 

topf. 
collo  3  [Eag.  coit],  M. :  large  package  or 

bundle. 
collo -caMle,  ADJ.  :  collocatable.     -ca- 

mento,  M.:  collocation  (placing).    l!-ca- 

re    [L.  (locus,   place)],   TE. :  collocate; 

place,    -cazione,  P. :  collocation. 
collocnzionet,  F. :  collocution  (parley). 
collodio  [Gr.  Mlodes,  like  glue],  M.:  col 
lodion. 
colloqtiio   [L-  -loquium  (loqui,  speak)] 

M. :  colloquy  (conference). 
col-losita,F.:  stickiness.    II-16so  [-/ai] 

ADJ.  :  gluey  (sticky). 
collostorto,  M. :  hypocrite,    collo-tto- 

la,  F.  :  nape  of  the  neck. 
colla-si6ne  [L.  col-ludere,  play  with],  F. 

collusion,     -sivo,  ADJ.  t  collusive. 


colpitore 

eollthrie  [L.  col-luere,  wash,  together], 
F.:  mass,  heap  (of  filth);  throng. 
col-mare,  TE. :  fill  up,  heap  up.    -mata, 
P..  filling  up;  embankment,    -snatura, 
F.:  overfulness.    -nugrnoty  M. :  covering, 
projecting,     -migrnolof ,  M. :  ridge,  top. 
llcol-mo  [L.  -umen],  u. :  top   (summit, 
CULMEN);  height, culmination;  ADJ.:  over 
flowing;  overloaded;  convex. 
colo  =  cola. 

colofomiaf,  F. :  colophony;  resin.^ 
coloxa-ba,  F. :  pigeon  (dove),    -"ba-e-cio, 
M. :  ringdove,  wood-pigeon.     -l»aia,  F-> 
-"foaiof?  M. :  dove-cote,  -foamo,  M. :  sweet 
white    grape.      -  Tiara  f,  F. :   dove-cote. 
-"bario,  M. :  columbarium.    -Tsella,  F. : 
young  pigeon,    -"bina,  F. :  young  pigeon; 
pigeon's  dung.    -Tbino,  ADJ.  :  columbine : 
sasso  -lino,  pietra  -bina,  limestone.     11  co- 
16m-l)o  [L.  columbus],  M. :  pigeon. 
colon  [Gr.  kolon],  M. :  (anat.)  colon. 
cold-ilia  [L.  (eolere,  cultivate)],  F.:  colony. 
-male,  ADJ.  :  colonial,     -nizzare,  TE. : 
colonize. 

colon-na  [L.  columna],  F. :  column  (pil 
lar);  division  of  a  page;  support  (stay). 
-nato,  M. :  colonnade.  -»ella,  F.  (jest.): 
colonel's  wife,  -nello,  M. :  dim.  of  -na; 
COLONEL,  -netta,  F. :  small  pillar,  -ni- 
no,  M.:  small  column;  gallery  or  balus 
trade  pillar. 

colono  [L.  -lonus  (-lere,  cultivate)],  M.: 
planter  (colonist). 

colo-ra-eeio,  disp.  of  -re.  -ramentot, 
M. :  colour,  -rare,  TR. :  colour,  tinge; 
disguise;  REFL.f:  paint,  rouge,  -rata- 
mente,  ADV.  :  with  pretence,  speciously. 
-rato,PART4:  coloured;  specious,  feigned. 
[|colo-re  [L.  -r],  M. :  colour;  pretence; 
appearance.  -  retto ,  -  rettino ,  M. : 
slight  colour,  tint,  -rire,  TE. :  colour. 
-rista,  M. :  colourist,  painter,  -rito, 
PART.  :  coloured ;  M. :  colouring,  complex 
ion,  -ritore,  M. :  colourist. 
color o,  PL.  of  colei  and  colui. 
colo-rone  [-re],  M. :  deep,  bright  colour, 
-r-d-c-eio,  M. :  bad  colour;  pallor. 
colos-sale,  ADJ. :  colossal,  -seo,  M. :  Ro 
man  Coliseum.  Hcolos-so  [Gr.  kolossds], 
M.  :  colossus,  giant. 

col-pa  [L.  culpa],  F.:  fault  (guilt);  sin: 
chiamarsi  in  — ,  own  one's  guilt,  -pa- 
"bilef ,  ADJ. :  culpable,  -paref,  TR. :  in 
culpate,  blame ;  INTR.  :  be  faulty. 
col-peggtaref ,  INTR.  :  beat,  strike,  -pet- 
tiuo,  *M.  :  slight  blow,  slap.  H-petto 
[-yo],  M.  :  light  blow. 

colpevo-le  [colpa],  ADJ. :  culpable,  -lez- 

za,    F.  :    culpability,      -lissimo,  ADJ. : 

super!,  of  -le:  most  guilty.     -Impute, 

ADV.  :  culpably. 

col-pire,  TE. :  hit,  beat,  strike,    -pitore, 


colpo 

M. :  beater.  ||col-po  [Gr.  kolaphos,  cuff], 
M.  :  blow  (stroke):  —  di  futile,  gunshot; 
—  di  mare,  big  wave,  breaker. 

colposo  [colpa],  ADJ.  :  culpable,  offensive. 

col-si,  PRET.  of  cogliere.  eol-ta  i  [co 
gliere],  F. :  collecting,  gathering ;  harvest, 
crop  ;  harvest-time ;  collection! ;  mill- 
damf ;  impostf. 

col-ta2  [?  for  -pita  (-pire),  blow],  in  di  — , 
suddenly :  fai f ,  hit. 

eoltaref  =  coltivare. 

coltel-la,  F. :  big  knife  (carving-knife, 
butcher's  knife,  hunting-knife),  -ia-e-eio, 
M.:  disp.  of  -la;  (nav.)  studding  sail,  -la 
me,  M.  :  quantity  of  knives,  -lata,  F. : 
cut,  stab,  -letto,  dim.  of  -lo.  -liera,F.: 
knife-box,  sheath.  -lina,  dim.  of  -la. 
-linaio,  M. :  cutler.  Hcoltel-lo,  pi.  -li 
or  -la  [L.  cultellus  (cutter,  colter)],  M. : 
knife;  poniard t  (dagger);  severe  criti 
cism:  —  a  molla,  clasp-knife;  —  da  tavola, 
table-knife;  per  — ,  edgewise,  -lone, 
aug.  of  -lo. 

colti-vaMle,  ADJ.:  cultivable,  tillable. 
-vabilita,  p.:  being  cultivable,  -va- 
mento,  M. :  culture;  veneration.  H-va- 
re  [1.  L.  (L.  colere)],  TR. :  till,  cultivate. 
-vato,  PART.,  ADJ.:  cultivated;  M. : 
cultivated  land,  -vatore,  M. :  cultivator 
(tiller),  -vatri-ee,  F. :  encourager.  -va- 
tiirat,-vazi6ne,F.:  cultivation,  colti- 
vof,  ADJ. :  cultivable ;  cultivated. 

coltoi,  PART,  of  coltivare:  cultivated; 
M.  :  cultivated  landf;  worshipf. 

cdlto2,  PART,  of  cogliere:  gathered. 

eoltoret,  M. :  cultivator. 

coltrare  [collrd],  TR. :  plough. 

«61-tre  [L.  culcitra,  mattress],  F. :  pall ; 
eoverletf.  -tri-cef,  F.:  feather-bed,  mat 
tress:  p.f  of  -tore,  -tri-eella,  -tri- 
-eetta,  F.:  small  pall;  small  coverletf. 
-tri-cionat,  F.:  large  mattress  or  feather 
bed. 

coltro  [L.  culler],  M. :  colter. 

col-tron-cino,  M. :  light  quilt.  U-trone 
[-Ire],  M.  :  quilt. 

coltiira  [cullura],v.:  cultivation;  culture; 
venerationf. 

eolm-'brina,  F. :  CULVERIN  (long  cannon, 
16th  Cent.).  11  coln.-T>ro  '[L.  -ber],  M. : 
(poet.)  serpent. 

colni  [\.L.*eccu-ittui,  *lo-that*],  PRON. : 
that  one. 

colambariat,  F. :  vervain  (plant). 

com-  [L.  cum,  with],  PREF.:  com-. 

comai  [Gr.  koimafi,  put  to  sleep],  F. : 
coma. 

aomaf  2,  F. :  head  of  hair. 

edmafS,  F. :  comma. 

<so=madref,  F. :  godmother, 

coman-damento,  M. :  command,  -dan- 
te»  M.:  military  commander.  H-dare 
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[mandare])  TR. :  command,  -dataf ,  F. : 
royal  command,  -dativof,  ADJ.  :  com 
manding,  -datoref,  M. :  commander. 
-digiaf,  P.:  recommendation,  coman- 
do,*M. :  command. 

comare  [comadre],  F. :  godmother. 

coma-ret?  TR- •  deceive,  -toref,  M. : 
deceiver. 

coxaatoso  [comai],  ADJ.:  comatose. 

com-'ba-eiaxiieii.to,  M. :  joining  together ; 
junction.  !l="ba-eiare,  IKTR. :  join  to 
gether;  TR.  :  fit  together  (cause  to  join); 
REFL.f :  kiss  each  oiher.  -"bagiamentof 
=  -baciamento. 

com"bat-tente,  PART.  :  fighting ;  M. :  com 
batant.  Heomlsat-tere  [batter e]t  INTR.  : 
fight  (COMBAT);  resist;  TR. :  contend 
against,  -timeato,  M. :  battle,  -titore, 
M. :  combatant,  -titri-eef ,  F. :  virago. 

com-Mataref,  TR. :  dismiss.  -Matof, 
M. :  dismission. 

cozulii  -  iiameis.to  f ,  M. :  combination. 
11-nare  [1.  L.  (L.  binus,iwo  and  two)],  TR. : 
combine  (unite),  -natore,  M. :  com 
biner,  -nazione,  F. :  combination ;  hap 
py  chance. 

eoni=lsr£ccola,  p.:  conventicle;  assem 
blage,  noisy  crowd. 

eomlra-rere  [?  L.  co-amb-urere  ('burn*)], 
TR. :  burn,  -stibile,  ADJ.  :  combustible ; 
M. :  combustible.  -stiMlita,  F. :  com 
bustibility,  -stione,  F. :  combustion ; 
scalding,  comlm-sto,  ADJ.  :  burned. 

comfoutta  [?  buttare],  F. :  crowd,  confu 
sion. 

come  [L.  quo-modo,  in  what  manner], 
ADV.  :  as  (like) ;  how  (in  what  manner) ; 
because  (why);  when.  =c(c)/ief  -e, 
CONJ.  :  although,  notwithstanding. 

cement. .  =  comment. . 

coiae-ta  [L.  (Gr.  kome,  hair)],  F. :  comet. 
-tariot,  ADJ.  :  cometary. 

comiato  =  commiato. 

comi-ca.,  F. :  art  of  gesturing ;  come 
dienne,  -eamente,  ADV.:  comically. 
Hcomi-eo  [L.  -cus  (Gr.  homos,  revel)], 
ADJ.  :  comical  (ludicrous) ;  M. :  comic 
actor. 

comi^iLolo  [colmignolo],  M. :  ridge  (of  a 
roof) ;  ridge-pole ;  top  of  a  rick. 

comim-eiamejato,  M. :  commencement. 
||-etare  [L.  cum,  initiare,  begin],  TR.: 
commence  (begin),  -efatof,  M. :  begin 
ning,  -eiatoref,  M. :  founder,  comin.- 
•eiot,  M. :  commencement. 

cominof,  M.  :  cumin  (plant  or  seed). 

comitantet,  PART. :  accompanying. 

comi-tato,  M. :  junta,  commission ;  as 
sembly,  -tiva,  F.:  party,  -ziale,  ADJ.: 
comitial.  Hooxni-zio  [L.  -tium  (ire,  go)], 
M. :  comitia,  assembly. 

comma  [L.  (Gr.  kop-,  cut)],  F. :  comma; 
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head  (paragrapli) ;  (mus.)  comma  (small 
interval). 

commacolaref,  TR. :  stain. 

comme-dia  [L.  com&din},  F. :  comedy. 
-diaiof,  M.:  (disp.)  comedy -writer. 
-diamte,  M.,  P. :  comedian,  comedienne. 
-diaret,  INTR. :  write  comedies,  -diet- 
ta,  -dina,  dim.  of  -did.  -diografo 
[Gr.  grdphein,  write],  M. :  comedy-writer. 
-didla,  P. :  short  comedy,  -diona,  P., 
•diome,  M. :  long  comedy,  -diu-e-efa, 
disp.  of  -dia. 

eommemo-rabile,  ADJ. :  commemorable. 
-ramentof ,  M. :  commemoration.  ||-rare 
[LJ,  TR.:  commemorate  (celebrate),  -ra- 
tivo,  ADJ.  :  commemorative,  -razione, 
p.:  commemoration;  memorial. 

comment-da,  p. :  benefice,  revenue  (from 
some  order),  -dabile,  ADJ.  :  commend 
able.  -daMlmetttef,  ADV.  :  commend- 
ably,  -damentot,  M. :  praise.  ||-dare 
[L.],  TR.  :  commend ;  recommendf.  -da- 
tario,  M. :  commendator.  -datizia, 
p. :  letter  of  recommendation  ;  recommen 
dation,  -datizio,  ADJ.:  recommenda 
tory,  -datore,  M. :  commander ;  elder 
(in  an  order),  -dazionef,  P. :  commen 
dation,  -devole,  ADJ.:  commendable. 
-devolm.en.te,  ADV.  :  commendably. 

commexLsale  [con  mensti],  M.,  P. :  table- 
companion. 

commensu-rabile,  ADJ.  :  commensura 
ble,  -rabilita,  p.:  commensurability. 
Jl-raref  [L.],  TR. :  commensurate;  ad 
just. 

common-tare  [L.  explain  (mens,  mind)], 
TR. :  comment ;  annotate,  -tarietto, 
M. :  brief  commentary,  -tario,  M. :  com 
mentary,  -tatore,  M. :  commentator. 
commen-to,  M. :  comment,  annotation. 

commer-etabile,  ADJ.:  that  can  be 
traded.  ~e£ale,  ADJ.:  commercial,  -eial- 
meute,  ADV.  :  commercially,  -eiante, 
M. :  trader,  -eiare,  INTR.:  trade,  carry 
on  business ;  TR. :  sell.  Hcommer-eio 
[L.  -emra] ,  M. :  commerce,  business ;  af 
fair  ;  intercourse,  commer-ziof  =  -cio. 

com -mess  at,  P.:  commission,  order. 
-messariaf,F.:  commissaryship.  -mes- 
sariof ,  M. :  commissary. 

commessazionef,  P. :  orgy,  debauch. 

com-messionef,  p. :  commission.  H-me"s- 
so  [-metier e],  PART.  :  committed ;  M. :  em 
ployee  ;  commissioner ;  f ellow-boarderf : 
lavoro  di  — ,  mosaic,  inlaid  work,  -mes- 
s-dra,  P. :  commissure  (J0^)- 

comme  -  stiMle  [L.  comestus  (edere, 
EAT)],  M.  (us'ly  pi.) :  comestible  (food) ; 
ADJ.:  eatable,  -stiome,  p.:  fast-day  food 
(allowed  by  the  church) ;  mixturef. 

com-xaettentef,  M. :  committer,  one  who 

gives  an  order.     ||=snettere,  TRR.  ;  TR.  : 
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join,  unite ;  entrust,  commit ;  perpetrate* 
-metti=male,  M. :  mischief-maker ;  slan 
derer,  -znettitore,  M. :  committer,  em 
ployer,  -mettitura,  F. :  joining. 

commiato  [L.  com-meatus  (meare,  go)]> 
M. :  leave,  permission;  furloughf;  dis- 
missalf:  prender  — ,  take  leave,  bid  fare 
well. 

commilitone  [eon  milite],  M. :  fellow- 
soldier. 

eonimi  -  nare  [L.  -nari\}  TR. :  MENACE 
(threaten),  -natoria,  P.:  threat;  pro 
hibition,  -natorio,  ADJ. :  comminatory. 
-Mazione,  P. :  commination,  menace. 

commiscMa.  .  =  mischia.  . 

commise-rando,  ADV.:  pitiable.  ||-rare 
[L.  -rari],  TR. :  commiserate  (pity),  -ra- 
zioae,  P. :  commiseration,  -revolef, 
ADJ.  :  miserable. 

commi-si,  FRET,  of  commettere. 

coxnmis-sariato,  M. :  commissaryship. 
||-sario  [commettere],  M. :  commissary; 
commissioner,  trustee,  -sionario,  M. : 
agent,  broker,  -sione,  P. :  commission, 
charge. 

com-mistionet,  P.:  mixture.  |I=misto, 
ADJ.  :  mixed. 

com-misuraf,  P. :  proportion  (fitness). 
II=misu.rare,  TR.  :  commensurate  (regu 
late).  " 

committente,  PART,  of  commettere. 

commodof  =  comodo. 

commorantef,  ADJ. :  dwelling,  residing. 

com-mosso,  PART.  :  moved,  -motof  = 
-mossc.  |i=movere,  ERR. ;  TR.  :  move 
(affect,  touch);  agitate  (disturb);  REFL.  : 
be  affected,  -movimentot,  M. :  dis 
turbance,  -movitore,  M. :  mover,  ex 
citer,  -mozione,  P.:  commotion,  per 
turbation. 

commimiret,  TR. :  strengthen,  fortify. 

commuoveret  =  commovere. 

commu-taliile,  ADJ. :  commutable.  -ta- 
mentof ,  M. :  commutation.  ||-tare  [L. 
(mutare,  change)],  TR.:  commute  (ex 
change),  -tativof,  ADJ. :  commutative. 
-tazione,  P. :  commutation. 

como-damextte,  ADV.:  commodiously ; 
without  effort,  -dare,  TR.  :  accommo 
date;  adjust  (fit);  lend,  -datof,  M.: 
gratuitous  loan,  -datoref ,  M. :  lender. 
-devolmentef,  ADV. :  conveniently,  -dez- 
yM\  =  -ditd.  -dimo,  M.:  commode  (chest 
of  drawers),  -dita,  p. :  convenience  ; 
opportunity.  ||eomo-do  DJ-  -dus  (modus, 
mode)],  ADJ.:  commodious;  proper:  easy,, 
comfortable ;  M. :  commodity ;  convenience,. 
leisure:  esser  — ,  be  well  off.  -done., 
M. :  easy-going  person. 

compadronef,  M. :  joint  proprietor. 

com=paesana,  P.,  =paesano9  M. :  com 
patriot  (fellow-countrywoman,  -man). 
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compa-giiiaret,TR.:  hold  together,  unite, 
Jlcompa-giaie  [L.  compages  ,(pangere, 
fasten)],  P.*:  compages  (joined  structure, 
contexture). 

©ompa-gzia,  p.:  female  companion;  com- 
panyf .  -grzia-e-eio,  M. :  bad  companion. 
-graescot,  ADJ.:  companionable;  of  a 
companion,  -giieVole,  ADJ.  :  compan 
ionable,  sociable,  -grnevolmente,  ADV.: 
companionably.  -grnia,  P.:  company,  so 
ciety;  association ;  brotherhood ;  company 
of  soldiers,  -f/aino,  M.:  dear  little  com 
panion,  -gmtd-e-eia,  disp.  dim.  of  -gnia. 
jlcompa-jC/zLo  [L  L.  -nio],  M. :  compan 
ion  (associate ;  partner ;  fellow-worker) ; 
ADJ.:  like,  equal.  -grDioiie,  M. :  boon 
companion,  -^a-d-e-eia,  -grnu-e-eio,  car. 
dim.  of  -gna  and  -gno. 

companati-cat,  P.,  -co  [con  pane],  M. : 
any  food  eaten  with  bread. 

comparabile  [comparare],  ADJ.:  com 
parable. 

comparaggiof  =  comparatico. 

compa-ragtoiiet,  P.:  comparison.  IS -ra 
re  [L.],  TR.  :  compare;  REFL.  :  compare 
one's  self. 

comparatico  [compare],  M. :  standing 
godfather. 

compara-tivaznexite,  ADV. :  compara 
tively.  H-tivo  [-re],  ADJ.  :  comparative ; 
M. :  (gram.}  comparative,  -zioae,  P.: 
comparison. 

compare  [con  padre],  M. :  godfather 
(sponsor);  companion. 

«som-parig£6n.et,  P. :  appearance,  -pa- 
rii,  PRET".  of  -parire.  ||-parire  DJ. 
-par ere],  ffiR.  (cf.  apparire);  INTEL:  ap- 
PBAR,  show  one's  self;  appear  in  court. 
-pariscenzaf,  P. :  appearance,  -pari- 
scionef,  P. :  comparison,  -parita,  P. : 
appearance ;  outside  show,  -parizione, 
p. :  appearance  in  court ;  court-summons. 

comparone  [-pare],  M.:  (jest.}  large 
godfather. 

com-parsa  [-parire],  P.:  appearance, 
show ;  PL. :  silent  characters  (in  a  play). 
-parso,  PART,  of  -parire. 

com=parte-€ipare,    INTR. :    participate 
with  another,     -parte-eipazione,   P.: 
participating    with,     -parte-eipe,    M. 
participator,  sharer. 

com-partimeato,  M.:  division,  compart 
ment.  H=partire,  TR.:  divide  (compart); 
impart;  grant,  -partitore,  M. :  di 
vider. 

comparvi,  PRET.  of  comparire. 

compascTiot,  M. :  pasture. 

oompas-sare   [-so],  TR. :    measure  with 

the  compass ;  weigh  (consider). 

com-passionamentot,  M. :  compassion, 

-passionare,  TR. :  compassionate,  pity, 

-passionatore,  M. :  compassionate  per- 
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son.  il=passione,  P. :  compassion  (pity). 
-passione vole,  ADJ.:  merciful;  piteous., 
miserable,  -passionevolmente,  ADV. : 
pitifully,  -passivof,  ADJ.  :  compassion 
ate,  merciful. 

com-passo, M.:  compass;  compartmentf: 
a  — ,  measuredly ;  parlare  col  — ,  speak 
in  measured  terms. 

compati-Mle,  ADJ.  :  worthy  of  pardon ; 
compatible.  -Mlita,  p. :  compatibility. 
-Mlmeaite,  ADV.:  compatibly,  -zaen- 
to,  M. :  indulgence,  pardon,  jjcompati- 
re  [patire],  TR.  :  excuse ;  pity. 

com=patridtta,  M.,  P.,  =patri6tto,  M.: 
compatriot. 

com=patrdno,  M. :  patron  saint ;  patron 
of  a  benefice. 

com-pattezza,  p.:  compactness.  f|«pat- 
to  i  [L.  -pactum  (pingere,  fix)],  ADJ.  : 
compact,  dense,  solid;  (typ.)  solid  (un 
leaded);  M.t:  compactness. 

compattoy  2,  M.  :  compact,  covenant. 

compazientexaentef,  ADV. :  patiently. 

compen-diare,  TR.  :  shorten,  epitomize. 
-diatdre,  M. :  abridger.  ijcompen- 
dio  \L.-dium],  M.:  compendium  (epitome). 
-diosamente,  ADV.  :  compendiously. 
-diosita,  p. :  compendiousness.  -dioso, 
ADJ.  :  compendious, 

compen-sa'bile,  ADJ. :  that  may  be  com 
pensated,  -sagionef  —  -sazione.  -sa- 
snentof,  M. :  recompense.  H-sare  pLJ, 
TR.  :  compensate  (recompense),  -sativo, 
ADJ.  :  compensatory,  -satore,  M. :  com 
pensator,  -sazione,  P.:  compensation. 
compen-so,  M. :  compensation, 

compera.  .  =  compra.  . 

compe-tente,  PART.,  ADJ. :  competent. 
-tentemen.te,ADV.:  competently,  -ten- 
tissimo,  ADJ. :  most  competent,  -ten- 
za,  P. :  competency :  stare  a  — ,  compete. 
[[compe-tere  [L.  (peter e,  seek)],  INTR.: 
compete;  dispute;  belong  to  (concern); 
be  convenientf.  -titore,  M.:  competitor. 

compia-eente,  ADJ. :  complaisant,  amia 
ble,  -eentissimo,  ADJ.:  superl.  of  -cen- 
te.  -cenza,  p. :  complaisance ;  compla 
cency.  H-eere  [piacere],  IRR. ;  INTR.: 
PLEASE  (satisfy) ;  REPL.  :  take  pleasure 
in ;  be  pleased  (condescend),  -eevolef, 
ADJ. :  complaisant ;  delightful,  -eianen- 
to,  M. :  pleasure ;  condescension ;  appro 
bation,  compia-cqui,  PRET.  of  -cere. 
-•eiuto,  PART,  of  -cere. 

com.=piangere)  IRR.;  TR. :  pity;  bewail. 
-piansi,  PRET.  -pianto,  PART. :  pitied; 
M. :  lamentation. 

com=piegare,  TR. :  fold  together,  en 
close. 

com-piei,  PRET.  of  -pire.  ilcpm-piere 
=  -pire.  -pieta,  P.:  complin  (last  ca 
nonical  hour),  -pii,  PRET.  of  -pire. 
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compigliaref,  TR. :  understand ;  REFL. : 
coagulate. 

compigliof ,  M. :  beehive. 

oompila-mentot,  M. :  compilation.  llcom- 
pila»re  [L.  (pilare,  plunder)],  TR.:  com 
pile  (collect),  -tore,  M.,  -tri«e,  F.: 
compiler,  -lazioae,  P. :  compilation. 

corn-pimento,  M. :  completion,  perfec 
tion,  jl-pire  [L.  com-plere,  FILL],  IRR;§  ; 
TR. :  COMPLETE,  acCOMPLiSH.  -pitamen- 
te,  ADV.  :  completely ;  politely. 

Ind.:  Pres.  com-pio  or  -ptsco.  Ipf.  com- 
piva  or  -pitva.  Subj.:  Pres.  corn-put  or  -pi-m 
sea.  Impf.  comrpissi  or  -piessi.  I've  com-pt 
or  -pisci.  Ger.  compiendo.  Part,  com-pito 
or  -piuto. 

compi-tare  [variant  of  computare],  INTR. : 
spell;  TR.f:  compute,  -taziome,  F. : 
spelling.  . 

com-pitezza  [-pire],  F.:  completionf; 
politeness,  -pitissimo,  ADJ.  :  superl.  of 
-pitoi.  -pitoi,  PART,  of  -pire:  com 
pleted;  accomplished  (polite). 

compito2  [variant  of  compute], M.:  task; 
accountf :  a  — ,  scantily,  barely. 

com-pitore,  M. :  finisher,  -piutamen- 
te,  ADV.:  completely.  H -piuto,  PART. 
of  -pire. 

compla-eemzaf  =  eompiacenza. 

comple=ann.o,  M. :  birth-day;  ANNiver- 
sary.  -meato  [L.  -mentum  (plere,  FILL)], 
M. :  complement. 

comples-sioaato,  ADJ.:  complexioned. 
-si one,  F. :  complexion ;  constitution, 
-sit a,  F.  :  complexity,  -si-vameate, 
ADV. :  complexly,  -sivo,  ADJ. :  together 
(generally).  Hcomples-so  [L.  corn-ple 
xus  (plectere,  twist)],  ADJ.:  complex; 
strong ;  M. :  mass,  generality :  in  — ,  in 
general. 

comple-tare,  TR. :  complete,  -tivo, 
ADJ.  :  completive.  j[eomple-to  [L.  -tus 
(plere,  FILL)],  ADJ.:  complete,  entire,  -to- 
rio,  ADJ.  :  complementary. 

compli-care  [L.  (plicare,  fold)],  TR. : 
complicate;  REFL.:  become  complicated, 
-cazione,  F. :  complication. 

compli-ee  [L.  com  plectere,  twist],  ADJ.  : 
participating ;  M. :  accomplice,  -eita,  F. : 
complicity. 

compli-mesatare,  TR. :  compliment. 
-m.enta.rio,  ADJ. :  complimentary  ;  M. : 
complimenter  (envoy),  -snemtino,  M. : 
delicate  compliment.  H-mento  [comple- 
me7iio],M.:  compliment  (courtesy),  -mea- 
tosamento,  ADV.:  in  a  complimentary 
manner,  -memtoso,  ADJ. :  compliment 
ary;  M.:  flatterer,  compli-ref,  TR. 
fulfil;  complete. 

compluvio  [L.  -vium],  M. :  (arch.)  com- 
pluvium  (opening  for  'rain'  in  Rom.  build- 


com-ponente,  PART.  :  composing,  f orm- 
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ing;  M. :  component,  ingredient.  I!-p6- 
nere,  pop.  for  -porre.  -ponimento, 
M. :  composition;  modestyf.  -ponitorefj 
M.,  -ponitri-eef,  F. :  author ;  (mus.)  com 
poser.  =  porre,  IRE.;  TR. :  COMPOUND 
(COMPOSE)  ;  form  (arrange) ;  conciliate!; 
REFL.  :  be  composed. 

compor-tabile,  ADJ. :  supportable,  -ta- 
bilmente,  ADV.  :  supportably.  ||-tare 
[L.  (portare,  carry)],  TR. :  bear  (endure, 
tolerate,  Eng.  comportf) ;  permit  (al 
low)  ;  REFL.  :  conduct  one's  self ;  contain 
one's  self,  -tevolmentef ,  ADV. :  suffi 
ciently,  compor-to,  M.:  days  of  grace. 

composi,  PRET.  of  comporre. 

composi-to  [L.  -tus  (ponere,  put)],  ADJ.  : 
(arch.} ' composite,  -toio,  M.:  printer's 
composing-stick,  -tore,  M. :  composer; 
compositor,  -tiiraf,  F. :  composition. 
-zion-eella,  -ziom-eina,  F. :  little  com 
position.  -zi6ne,F. :  composing;  com 
position  ;  agreement ;  component  parts. 
-ziomii-e-cia,  F. :  poor  composition. 

comrpossessione,  F.,  =possesso,  M. : 
joint  possession.  =possessore,  M. :  joint 
possessor. 

compo-sta,  F. :  compote,  -stameate, 
ADV.  :  composedly,  -stezza,  F. :  compo 
sure,  llcompo-sto  [-rre],  PART.:  com 
posed  (mixed) ;  sedate  (serious) ;  artificial; 
M. :  composition  (mixture). 

compra,  F.,  -mentof,  M. :  purchase. 
Hcompra-re  [L.  com-parare,  procure], 
TR. :  buy  (purchase),  -tore,  M. :  pur 
chaser. 

comprem-denzat,  F. :  comprehension. 
Hcompren-dere  [com-,  p. .],  IRR. ;  TR. : 
COMPRISE  (contain);  comprehend  (under 
stand).  -diMIef,  ADJ. :  comprehensible. 
-dixnento,  M. :  comprehension;  districtf. 
-ditivof,  ADJ.:  comprehensive,  -dito- 
re,  M. :  he  that  comprehends,  -ddnio, 
M. :  ( jest.)  understanding.  -siMle,  ADJ. : 
comprehensible,  -sione,  F. :  comprehen 
sion,  -siva,  F. :  understanding,  intelli 
gence,  -sivamemte,  ADV. :  comprehen^ 
sibly.  -sivo,  ADJ. :  comprehensive. 

com-presi,  PRET.,  -preso,  PART,  of  -pren- 
dere. 

com-pressa,  F. :  compress,  -pressi, 
PRET.  of  -primer e.  -pressione,  F.:  com 
pression,  -presso,  PART,  of  -primere. 
-primeate,  PART.,  ADJ.:  compressing. 
|| -primere  [LJ,  ntR.§  ;  TR. :  COMPRESS; 
repress. 

§  Pret.  compres-sit  -se ;  -sero.    Part,  com- 
presso. 

compro,  pop.  for  comprato. 

comproljaref  =  comprovare. 

compro  -  messo,  PART.,  ADJ.  :  compro 
mised;  M. :  compromise  (arbitration). 
-mettente,  PART.,  ADJ.:  compromising. 
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Urmetterc  [pro-mettere],lRR.mt  TR.:  coin- 
promise,  endanger ;  REFL.  :  compromise 
one's  self .  -misi,pRET.  of  -mettere.  -xnis- 
sario,  M.:  arbitrator;  referee,  -xnitten- 
te,  PART.,  ADJ.  :  compromising. 

com=proprieta,F.:  joint  proprietorship. 
=proprietario,  M. ;  joint  proprietor. 

compro-vabile,  ADJ.  :  approvable.  -va- 
mentot,  M. :  approbation.  j|-vare  [L. 
-bare],  TR.  :  approve  (accept),  -vatore, 
M. :  approver,  -vazionet,  P. :  approba 
tion,  attest. 

compugn. .  =  compung. . 

compulsaref,  TR.  :  compel  (summon  to 
court). 

comspiingere,  IRE.;  TR. :  prick  hard; 
afflict,  grieve,  -pnnsi,  FRET,  of  pungere. 
-pHntamente,  ADV. :  with  compunction. 
-pnntivo,  ADJ.  :  touching,  compunctious. 
-piinto,  PART.  :  grieved,  repentant. 
-ptrnziome,  F. :  compunction  (remorse). 

compu-taMle,  ADJ. :  computable.  || -ta 
re  [L.  (putare,  reckon)],  TR.  :  compute, 
calculate,  -tista,  M.:  computer  (ac 
countant),  -tisteria,  F. :  accountant 
ship,  -tistico,  ADJ.  :  of  an  accountant. 
comp-a-to,  M. :  computation:  —  ecele- 
siastico,  church  calendar. 

comii-nat  =  -ne  (/.).  H-nale  [-Tie], 
ADJ.:  common  (public);  comment  (ordi 
nary),  -nalmentef,  ADV. :  in  common. 
-nalta,  F. :  community,  -aanza,  F. : 
community  (participation);  society,  -mar- 
do,  M. :  communist. 

comime7iet  —  comunque. 

com.-o.-iie  [L.  communis],  ADJ. :  COMMON 
(general;  ordinary);  M.  :  majority;  gen 
eral  public ;  F. :  community,  town,  -nel- 
la,  F. :  community!;  common  cause  (in 
far  — ,  combine,  connive),  -nello,  M. : 
small  community,  -nexnente,  ADV.: 
generally,  -nieabile,  ADJ.:  communica 
ble;  affable]",  -nicatoilita,  F.:  com- 
municability.  -mieaaido,  ADJ.:  commu 
nicating  ;  M. :  communicant  (for  the  first 
.  time],  -nicare,  TR. :  communicate; 
REFL.  :  receive  the  communion  (commune) ; 
INTR.  :  have  intercourse.  -nieativa,F.: 
faculty  in  imparting  one's  thoughts,  -ni- 
cativo,  ADJ.:  communicable,  -nica- 
zione,  F. :  communication ;  communionf. 
-nic7iinot,M. :  host  (consecrated  wafer). 
-nione,  F.:  communion,  participation; 
sacrament.  -  nismo ,  M. :  communism. 
-nista,M.:  communist,  -nita,  F. :  com 
munity,  -native,  more  us'ly  -nale. 
-umnof  =  -ne. 

comiin-cgtie  [L.  quomodo,  how,  utcum- 
que,  soever],  -quememte,  ADV. :  in  what 
ever  manner ;  however. 

con  [L.  -cum],  PREP.  :  with ;  against ;  — 
cid  sia,  che  =  conciossiacke. 
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conato  [L.  -nari,  attempt],  M. :  attempt, 
endeavour. 

con-ca  [L.  -cha,  conch],  F. :  washing-ves 
sel,  basin,  tub ;  tubful ;  low  place,  valley ; 
shellj.  -caio,  M. :  tub  maker  or  seller. 

con=cana"bio,  M.  :  exchange;  recompense. 

concameraret,  TR. :  (arek)  concarnerate. 

comcata  [-ca],  p. :  tubful. 

eoncate-namento ,  M. :  concatenation, 
li-nare  [catena],  TR.:  concatenate  (link 
together),  -natiira,  -nazione,  F. : 
concatenation,  chain. 

con=causa,  F. :  concause,  joint  cause. 

conea-vita,  F.:  concavity.  !|c6mca-vo 
[L.  -xu&  (cayus,  hollow)],  ADJ.  :  concave ; 
M.:  concavity. 

con<ee«dere  [<!ott-,c..],  IRR.;  TR. :  concede 
(.grant;  admit).  -AiMIe,  ADJ.:  admis 
sible,  -dimento,  M.  :  concession,  -di- 
tore,  M. :  granter.  -duto,  PART. 

com-eento  [L.  -tus  (com-canere,  sing)],  M. : 
harmony  (concert). 

con-een-tramento,  M.  :  concentration. 
||-tpare[ce7i£ro],TR.:  concentrate;  INTR.: 
meet  in  a  centre,  -trazioae,  F. :  con 
centration,  -tricamente,  ADV. :  con 
centrically,  con-een-trico,  ADJ.:  con 
centric. 

con-ee-piMle,  ADJ.  :  conceivable,  -pii, 
PRET.  of  -pire.  -pimento,  M. :  concep 
tion.  ||»pire  [L.  con-cipere  (capere, 
take)],  IRR.§;  TR. :  CONCEIVE;  form, 
imagine. 

§  Reg. :  or  (poet.)  Pres.  conci'-^e ;    -£ono. 
Part,  conee-pjtto. 

oon-eer-nente,  PART.,  ADJ.:  concerning, 
relating  to.  -uenzaf,  F.:  concernment, 

interest,  licon-cer-iieire  [L.,  mix  to 
gether],  TR. :  concern  (regard),  -nevo- 
lef,  ADJ.:  concerning,  -tare  [-fo],  TR. : 
concert  (bring  into  harmony) ;  direct  a  re 
hearsal  ;  REFL.  :  agree  to.  -tat©,  PART. 
of  -tare ;  M. :  agreement,  concert,  -ta- 
tore,  M.,  -tatri-ee,  F. :  concerter,  plan 
ner,  -tino,  M. :  little  concert,  -tista, 
M. :  concert-giver,  concert-artist,  con 
fer-to  [part,  of  -nere],  M.:  concert  (con 
certo,  musicale);  agreement:  di  — ,  by 
agreement,  jointly. 

con-ees-si,  PRET.  of  concedere.  -siona- 
rio,  M. :  grantee,  -sione,  F. :  conces 
sion;  grant;  permission,  -sivo,  ADJ.: 
concessive.  Hcon-ees-so,  PART,  of  con 
cedere.  -sore,  M. :  granter. 

con-eet-ta,  F. :  concept,  -ta-e-eio,  M. : 
poor  idea,  -tino,  M.  :  idea,  -tivo,  ADJ.; 
conceptive.  -tizzaref,  INTR. :  find  ideas, 
utter  witticisms.  ||con<eet»to  [L.  con- 
ceptus  (capere,  take)],M. :  conceit,  thought, 
idea,  opinion;  mind,  -tome,  M. :  (jest. 
or  iron.)  good  idea;  great  imagination. 
-tosaxnezifco,  ADV. ;  thoughtfully,  -toso. 
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ADJ. :  full  of  ideas,  -tnale,  ADJ. :  con 
ceptual,  -tismo,  M. :  conceptualism. 
-tu-c-eio,  -tnzzo,  disp.  of  -cetto.  con- 
•eezione,  P.:  conception;  Lady -day; 
thought,  comprehension. 

eon-e&etta,  P. :  small  shell.  |(-c7iigl£a 
[Gr.  konchilion  (konche)],  P.:  CONCH, 
shell.  -cMgKetta,  -cTti^lina,  dim. 
of  -chiglia.  -cMlia<eeo,  ADJ. :  composed 
of  shells.  -e7iili=f6rme,  ADJ.  :  formed 
like  shells. 

concMnd.  .  =  conclud. . 

con-e£a,  P. :  tanning,  dressing^  tannery ; 
adulteration  of  wines  f.  ~eiaia  =  co?i- 
cimaia.  -eiaiolo,  M.:  tanner,  -eia- 
lana,  F. :  wool-comber.  H-etare  [1.  L. 
comptiare  (L.  comptus,  PART,  of  eomere, 
prepare,  adorn)],  TR.  :  dress  (skins),  tan ; 
eomb  (wool,  etc.);  prepare,  fix;  belabour, 
whip ;  spoil,  soil.  ~e£ atore,  M. :  tanner. 
-eiatnra,  F. :  dressing. 

con-eierof,  M. :  emendation,  correction. 

con«i-#liot  =  -Ho.  -Habile,  ADJ. :  con- 
ciliable."  -HaTiilita,  P.:  possibility  of 
conciliating,  -Habolo,  M.:  assembly 
(for  an  evil  purpose);  conciliabule.  -lia- 
mento,  M.:  conciliation.  -Hare,  TR. : 
conciliate;  EEPL. :  become  reconciled; 
settle  (an  affair).  -Haref,  ADJ.:  con- 
ciliary.  -Hativo,  ADJ. :  conciliatory. 
-Hatore,  M.:  conciliator,  -liatri-ee, 
F. :  peacemaker,  -liazione,  P.:  con 
ciliation.  Hcon-ei-lio  [L.  -Hum  (caZare, 
call)],  M.  :  council ;  church,  council ;  delib 
eration. 

con-ei-maia,  P.:  dung  yard,  -mare,  TR.: 
dung,  manure  land.  ||con-e£-me  [<xmcio], 
M. :  manure,  compost. 

con-einni-taj,  P. :  concinnity  (elegance). 

con-eino  [-cmre],  M. :  tan-bark,  con- 
-eio,  PART.:  pop.  for  conciato,  dressed; 
M. :  dung;  worthless  thing  or  person;  or 
nament  (gildingf). 

coneiofossecosac/ie  =  eonciossiacosa- 
che. 

con-eio-nare,  INTR. :  preach;  harangue. 
-natore,  M. :  concionator,  preacher,  -na- 
torio,  ADJ.:  pertaining  to  preaching; 
M.:  preacher,  -natrlee,  P.:  preacher. 
j|oon.-e£o-ne  [L.  contio  for  con-ventio]f 
p. :  CONVENTION  (assembly),  congregation ; 
sermon ;  speech. 

con=eio=ssia(=cosa)  =  c7ie  -e  [ssia  for 
sia],  OONJ.  :  inasmuch  asf ;  now  used  to 
mock  stilted  or  pedantic  language. 

con«i-samente,  ADV. :  concisely,  -sio- 
ne,  P. :  concision.  !|con-ei-so  [L.  -sus, 
(ccedere,  cut)],  ADJ.  :  concise  (brief). 

con-ei-storiale,  ADJ. :  consistorial.  -sto- 
riof,  ll-storo  [L-  con-sistorium],  M. : 
consistory;  assembly. 

con«ita-xn.ento,  M. :  agitation.     licon- 
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•eita-re  [L.  (-cire,  stir)],  TR. :  excite 
(agitate,  Eng.  concitet);  provokef.  -ta- 
mente,  ADV.  :  agitatedly,  -tivo,  ADJ.  : 
exciting,  stimulating,  -tore,  M. :  incites 
-zione,  P. :  agitation. 

eon-eitta-dina.  P.:fellow-citizeness.  -di- 
nanza,  p.:  fellow-citizenship.  li-dino- 
[cittadino],  M. :  fellow-citizen. 

concla-ve  [L.  (clavis,  key)],  M. :  conclave 
(rooms  where  the  cardinals  are  'secluded' 
when  choosing  a  pope ;  the  body  of  cardi 
nals),  concla-viof,  M.:  closet,  cabinet- 
-vista,  M. :  member  of  the  conclave. 

conclu-dente,  PART.,  ADJ.:  concluding. 
-dent erne nte,  ADV.: conclusively,  -den- 
za,  P. :  conclusiveness.  Hconclu-dere 
[L.  (claudere,  CLOSE)],  IRR.  (cf.  accludere); 
TR.:  conclude,  finish;  pressf,  enclose. 
conclii-si,  PRET.  of  -dere.  -sionae-eia, 
p. :  bad  conclusion,  -sionale,  ADJ.  : 
conclusive,  -sioji-eella,  dim.  of  -sione. 
-sione,  p. :  conclusion ;  consequence :  in 
— ,  in  fine,  -sivamente,  ADV. :  con 
clusively,  -sivo,  ADJ.:  conclusive,  con- 
clu-so,  PART,  of  -dere. 

con=co-eere,  IRR.;  TR.:  digest  (Eng.f  con- 
coct);  INTR.,  REPL.  :  change  into  nourish 
ment. 

concolaf,  P.:  small  shell;  small  hand 
basin. 

concom.i-tan.te  D^.  -tans  (comes,  com 
panion)],  ADJ.:  concomitant,  -tanza, 
F. :  concomitance. 

concor-da"bile,  ADJ.:  concordable.  -dan- 
te,  PART.,  ADJ.  :  concordant,  harmonious. 
-dantementef,  ADV. :  concordantly^ 
suitably.  -danza,F.:  concordance,  agree 
ment,  -dare,  INTR.:  agree;  TR. :  rec 
oncile,  -datamentef,  ADV.:  harmo 
niously,  -dato,  PART.,  ADJ.:  agreed* 
harmonious;  M. :  agreement;  concordat. 
Hconcdr-de  [L.  -s  (cor,  HEART)],  ADJ. : 
concordant  (harmonious,  unanimous),  -de- 
me  nte,  ADV.  :  harmoniously,  unanimous 
ly,  -devolef,  ADJ. :  conformable,  -de- 
volmentef,  ADV. :  harmoniously,  con- 
cor-dia,  F. :  concord  (harmony). 

c oncer-rente,  PART.,  ADJ.:  concurrent; 
M. :  competitor,  -renza,  F.  :  competi 
tion.  1 1  cone  or -r  ere  \con-,  c. .],  IRR.; 
INTR.:  run  together;  concur;  contribute 
(said  of  causes),  concor-si,  PRET.  of 
-rere.  concor-so,  FART,  of  -rere;  M. : 
concourse,  throng. 

cone  otto,  PART,  of  concocere. 

con=creare,  TR. :  concreate  (create  to 
gether)-  -create,  PART.:  innate  (in 
herent). 

concre-tamente,  ADV. :  concretely,  -ta 
re,  TR.  :  come  to  concrete  terms ;  con- 
elude,  -tezza,  P. :  concreteness.  II  con' 
ere -to  [L.  -tus  (crescere,  grow)],  ADJ.: 


concrezione 

concrete  (specific);  M.:  concrete,  -zione, 
F. :  concretion. 

concnM-na  [L.  (cubare,  lie  down)],  F. : 
concubine,  -nario,  M.  :  concubinary. 
-nato,  M. :  concubinage,  conciibi-to, 
M.  :  lying  together. 

concn.Ica-"bile,  ADJ.  :  fit  to  be  trampled 
upon.  H -'re  [L,  (calx,  heel)],  TR.  :  con- 
cnlcate,  trample  upon,  -tore,  M.,  -triee, 
P.:  trampler.  -zione  f,  p.:  trampling 
upon. 

concTideere  =  concocere. 

concnpi-re  [L.  con-cupere],  TR. :  desire 
ardently,  -scenza,  -seenziaf,  F. :  con 
cupiscence.  -'sceret  =  -re.  -scevolef, 
ADJ.:  concupiscible. 

concus-saref,  TR. :  concuss,  shake,  -sa- 
toref,  M.:  shaker.  ||concus-sione  [L. 
-sio  (eon  guatere,  shake)],  P.:  concussionf; 
extortion,  -sivof,  ADJ.:  concussive. 

condan-na,  p. :  condemnation,  sentence ; 
fine,  -nabile,  ADJ.:  condemnable.  -na- 
gionef,  P.,  -namentof  =  -na.  ||-nare 
[con-,  d.  .],  TR.  :  condemn  (sentence ;  re 
ject);  compel,  -nato,  PART,  of  -nare; 
M. :  condemned  person  (prisoner),  -ma- 
tore,  M. :  condemner.  -natorio,  ADJ.  : 
condemnatory,  -nazione,  p. :  condemna 
tion,  -nevole,  ADJ. :  condemnable. 

conde-een-tef,  ADJ.:  decent,  -temen- 
tef,  ADV.  :  decently. 

con-def/namente,  ADV.:  condignly. 
-degnitat,  -deflrnitadef,  -de^nita- 
tef,  F. :  condignness.  H-degrno  [L.  -dig- 
nus  (worthy)],  ADJ.  :  condign  (suitable). 

condenn.  .f  =  condann. . 

conden-sabile,  ADJ. :  condensable,  -sa- 
mento,  M.  :  condensation,  ll-sare  [L. 
(densus,  dense)],  TR.  :  condense ;  INTR.  : 
"become  condensed,  -satore,  M. :  con 
denser,  -sazione,  p. :  condensation. 
conden-sot,  ADJ. :  condensed. 

condescend.  .  =  condiscend. . 

•con-dimento,  M. :  condiment.  H -dire 
PL],  TR.:  season ;  assuage;  provide  abund 
antly  ;  soil  (by  spilling) ;  preserve  (pickle, 
cf .  Eng.f  CONDITE). 

condi-scendente,  ADJ. :  condescending. 
-scendenza,P.:  condescension,  ll-scen- 
dere  [con,  d. .],  IRR.  ;  INTR.  :  condescend, 
yield. 

con  =  discepola,  p.,  -discepolo,  M. : 
schoolfellow. 

condi-scesi,  FRET.,  -sceso,  FART,  of 
-scendere. 

condito  i  [condire],  PART.  :  seasoned. 

con.di-to  2f,  ADJ.  :  built,  formed,  -toref, 
M. :  founder,  author. 

oondrfcdra  [condire],  P. :  seasoning,  con 
diment. 

«3on=dividere,  IRR.  ;  TR. :  share,  divide 
with. 
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condizio-nale,  ADJ.:  conditional,  -nal- 
mente,  ADV.:  conditionally,  -nare, 
TR. :  season,  prepare  (said  of  food);  pre 
pare,  arrange,  -natamente,  ADV.:  con 
ditionally,  -nato,  PART.,  ADJ. :  prepared, 
fit;  conditioned,  -n-eella,  dim.  of  -ne. 
!!condizi6»ne  [L.  condicio],  p.:  condi 
tion  (state) ;  rank :  a  —  eke,  on  condition 
that. 

condo-01Canza,  -fiflienzaf,  -lenzaf, 
P.:  condolence.  jj-Iere  [con-,  d. .],  IRR.; 
REFL.  :  condole  with,  condo-lsi,  FRET. 
of  -lere. 

con=dominio,  M. :  joint  dominion. 

condo-naMle,  ADJ.  :  pardonable.  H -na 
re  [COTI-,  d. .],  TR.  :  condone  (pardon ;  re 
mit),  -natore, M.:  pardoner,  -nazio- 
ne,  P. :  condonation  (pardon). 

condor e  [Sp.  (Peruv.)],  M. :  condor. 

con-dotta,  p. :  conduct ;  transportation, 
management ;  escortf.  -dottiere,  -dot- 
tiero,  M. :  (mil.)  leader  (captain) ;  con- 
dottieref,  pi.  ~ra  (leader  of  adventurers : 
14th  Cent.);  carrierf.  -dotto,  PART,  of 
-durre;  M.:  CONDUIT  (aqueduct;  chan 
nel)  ;  conductf.  -du-eeref  =  -durre. 
-dn-eevolef,  ADJ. :  conductive,  -dn-ei- 
mentof,  M.:  conduct;  proceeding,  -dn- 
•eitoref ,  M. :  conductor ;  instructor. 

condnplicazionef,  p. :  redoubling. 

con-durre  [L.  -ducere  (lead)],  IRR.  (cf. 
addurre}*  TR.:  conduct  (guide);  (a)  lead 
to  (result  in);  inducef;  REFL.:  come  to; 
conduct  one's  self,  -dussi,  FRET,  of 
-durre.  -dnttot  =  -^o«o;  M.:  guide. 
-duttore,  M.,  -duttri-ee,  P.:  conductor 
(manager);  lessee;  ADJ.:  conducting. 
-dnttnraf ,  F.:  conducting ;  coach,  -du- 
zione,  P. :  lease ;  water-conveyance. 

conesta-'bile  [L.  comes  stabuli,  COUNT  of 
the  STABLE],  M. :  constable  (superior  mili 
tia-officer;  court-officer),  -"boleriaf,  P.: 
constableship. 

confalrala-re  [L.  -ri  (fabulari,  speak)], 
INTR. :  chat  together  (confabulate),  -to- 
rio,  ADJ.:  confabulatory.  -zione,  p.: 
familiar  talk. 

confa— eente  [-re],  ADJ.:  convenient  (fit), 
--eentemente,  ADV.:  conveniently,  -cem- 
zaf,  P.:  suitability,  -eevolef,  ADJ.: 
suitable,  -eevolezzaf,  P.:  suitability. 
-eimentot,  M. :  conformity. 

confar-r(e)azione  [L.  -reatio  (far, 
spelt)],  F.  :  conf  arreation  (Rom.  marriage 
ceremony). 

con=fare,  IRR.  ;  INTR.,  REFL. :  suit,  befit ; 
agree  with ;  harmonize. 

confastidiaref,  INTR,,  REFL.:  grow  tired 
of  (be  annoyed). 

confede-ramentot,  M. :  confederation, 
league.  H-rare  [L.  (f&dus,  league)], 
,  REPL.  :  confederate,  form  a  league ; 
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TK. :  join  together,  -rate,  ADJ.  :  con 
federate;  M. :  confederate.  -rativo, 
ADJ.:  confederative.  -raziome,  F.:  con 
federation. 

confe- rente,  PART.,  ADJ.:  conferring. 
-renza,  p.:  conference,  -reaziere, 
M. :  conferree.  -rimento,  M. :  confer 
ring.  H-rire  [L.  con-ferre  (bear)],  TR.  : 
confer  (bestow) ;  INTR.  :  confer  (consult) ; 
contribute ;  TR.f :  compare,  -ritore,  ] 
-ritri-ee,  F. :  conferrer  (giver). 
eonfer-ma,  -mag£6nef ,  F. :  confirma 
tion.  H -mare  [L.'con-firmare],  TR. :  con 
firm  (strengthen,  ratify),  -mativo,  ADJ.: 
confirmative,  -matore,  M. :  confirmer. 
-matorio,  ADJ.:  confirmatory,  -ina- 
triee,  F. :  confirmer.  -mazione,  F. : 
confirmation,  eonfer-mo,  ADJ. :  con 
firmed. 

confes-samentof,  M. :  confession,  -sa- 
re,  TR.  :  confess ;  declare ;  REFL.  :  make 
confession  (to  a  priest),  -satore,  M. : 
confessor,  -sionale,  ADJ. :  of  the  con 
fession  ;  M. :  confessional,  -sionario, 
M. :  confessional ;  oifice  of  confessor. 
-sion-cella,  dim.  of  -sione.  -sione,  M.: 
confession,  Heonfes-so  [L.  -sus],  ADJ. : 
confessed,  -sorato,  M. :  office  of  confes 
sor  ;  hour  of  confession  (in  convents,  etc.). 
-soref,  -sore,  M. :  father  confessor. 
conlet-tare,  TR.:  candy;  preserve,  -ta- 
tore,  M. :  confectioner,  -tier a,  F. : 
candy-box,  -tiere  =  -turiere.  -tino, 
M.:  small  comfit.  [Jeonfet-to  [L.  con- 
fectus  (facere,  make)],  ADJ.:  candied;  M.: 
COMFIT  (CONFECTION)  :  ( jest.}  -ti  di  mon- 
tagna,  dry  chestnuts,  -tura,  F. :  comfit, 
sugarplum,  -tureria,  F. :  confectionery 
shop,  -tariere,  M.:  confectioner,  con- 
fezionare,  TR.:  make  confections,  eon- 
fezione,  F.:  mixture;  artificial  composi 
tion;  comfitf. 

conficca-mento,  M. :  nailing.  ||confic- 
ca-re  jjzccare],  TR. :  fasten ;  nail,  -tii- 
ra,  F. :  nailing,  driving  in. 
confi-danientoj,  M.,  -danza,  F.  :  confi 
dence.  ||-dare  [L.  con~fidere  (trust)], 
TR. :  confide  (entrust);  INTR.:  CONFIDE 
(trust ;  feel  sure),  -dente,  ADJ. :  confid 
ing  ;  M.:  confidant,  -dentemente,  ADV.: 
confidently,  -denza,  F. :  confidence ;  fa 
miliarity  (intimacy),  -denziale,  ADJ.: 
confidential ;  familiar,  -denzialmente, 
ADV. :  confidentially,  confi-dot,  ADJ. : 
confident. 

cou=figgere,  IRR.  ;  TR. :  nail. 
configu-rare   [figura],  TR. :    configure, 
represent  in  a  figure,     -razione,   p.: 
configuration. 

confi-nante,  ADJ.:  near,  contiguous,  -na- 
re,  TR. :  banish ;  confine ;  INTR.  :  border 
upon;  REFL.:  limit  one's  self.  Hconfi- 
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ne  [L.  (finis,  end)],  M. :  confine  (border) s 
boundary-stone. 

con=fimgeref ,  IRR. ;  TR. :  counterfeit. 

eonfinoj  pop.  for  confine. 

eonfl-sca,  F. :  confiscation,  [[-scare 
[L.  (fiscus,  basket)],  TR.:  confiscate,  -sea- 
zionef,  F. :  confiscation. 

confissi,  PRET.  of  configgere. 

con-fitentef,  ADJ.  :  confessing.  [[-££- 
teor  [L.,  'I  CONFESS 'J,M.:  confiteor  (Cath 
olic  prayer):  dire  (recitare)  il  — ,  confess 
one's  self. 

confitto,  PART,  of  -figgere. 

conflitto  pL.  -fiictus  (Jligere,  strike)],  M.  1 
conflict;  opposition. 

con-flue  lit©,  PART.  :  flowing  together ; 
M. :  confluence,  -fiiaenza,  F.  :  flowing 
together.  H-flnire  [L,  -fluere  (FLOW)], 
INTR.  :  flow  together  (meet). 

confon-dere  [con~,f. .  (pour)],  IRR.;  TR.: 
CONFOUND  (CONFUSE,  mistake);  REFL.:  be 
come  confused.  -di"bile,  ADJ.:  confus 
ing,  -dimento,  M. :  confusion,  -dito- 
ra,  F.,  -ditore,  M. :  confounder. 

eonfor-mabile,  ADJ.:  conformable,  -ma 
re,  TR. :  conform;  REFL.:  adapt  one's 
self  (comply),  -mativof,  ADJ.:  conform 
able,  -mazione,  F.:  conformation;  con 
formity,  llconfor-me  [L.  -mis],  ADJ. : 
conformable,  resembling ;  ADV.:  conform 
ably  to  (according  as),  -m.emen.te, 
ADV.:  conformably  (suitably),  -me vo 
let,  ADJ. :  conformable ;  like,  -mista, 
M. :  conformist,  -mita,  F. :  conformity. 

confor-tabile,  ADJ. :  that  can  be  com 
forted.  -taTulmente,  ADV. :  comfort 
ingly,  -tagtfonef,  F.:  comfort  (relief). 
-tante,  AD'J.  :  comforting,  -tanti,  M. : 
stomachics  (cordials  for  the  stomach). 
II -tare  [L.  (fortis,  strong)],  TR.:  comfort 
(strengthen,  encourage) ;  REFL.  :  take 
courage,  -tativo,  ADJ.:  comforting; 
M. :  remedy  (relief),  -tatore,  M.,  -ta- 
tri-ee,  F.:  comforter  (of  the  condemned). 
-tazionef,  F. :  comfort,  -tevole,  ADJ. : 
that  can  be  comforted,  -tinaiof,  M. : 
maker  or  seller  of  spiced  cakes,  -tino, 
M. :  kind  help ;  kind  of  sweet  spice  cakef. 

confor-to,  M. :  comfort  (consolation);  ex 
hortation  ;  relief,  last  sacraments. 

eon=frate f,  -fratello,  M.:  brother 
(fellow-member),  -fraternita,  F. :  con 
fraternity  (religious  brotherhood). 

coniri-camento,  M. :  rubbing.  H-care 
(L.  (fricare,  rub)],  TR.  :  rub ;  INTR.  :  rub 
off  (FRAY),  -cazione,  F. :  rubbing ;  fric 
tion. 

confronta  -  memtof,  M. :  confronting. 
|[confronta«re  [fronte],  TR.  :  confront 
(compare);  INTR.:  be  like,  conform. 
-zionef,  F. :  confronting,  meeting,  con- 
fronto,  M.  :  confronting  (comparison) : 


confugglre 

a  —  ,  compared  to,  comparatively  ;  star  a 
—  ,  be  equal  to. 

eonfuggire,  INTR.  :  flee  for  refuge. 

Qonfu-samente,  ADV.:  confusedly,  -set- 
to,  ADJ.:  slightly  confused,  comfd- 
si,  PRET.  of  confondere.  H-siome  [eon- 
fonder  e],  F.  :  confusion  (perturbation)  ; 
shame,  -sissimo,  ADJ.  :  superl.  of  -so. 
coafd-so,  PART.:  confused,  indistinct: 
alia  -sa,  confusedly. 

coafa-taMle,  ADJ.:  confutable.  -ta- 
mez&to,  M.  :  confutation.  ||-tare  [L.], 
TR.  :  confute  (disprove)  :  -tarsi  da  s$,  con 
tradict  one's  self,  -tativo,  ADJ.:  eon- 
futative.  -tatore,  M.  :  confuter.  -ta- 
tdrio,  ADJ.  :  confutative.  -taziome,  F.: 
confutation. 

eon-gedare,  TR.  :  give  leave  to  depart; 
dismiss,  il-gedo  [Fr.  -ge  (cf.  commiato)], 
M.  :  leave  (permission);  farewell;  leave  of 
absence  (furlough);  discharge:  dar  —  , 
dismiss;  (mil.)  discharge;  prendere  —  , 
take  one's  leave,  bid  farewell 

conge  -f/namento,  M.  :  joining,  union. 
-grnare,  TR.  :  connect  (join);  adjust  (put 
together,  arrange  skilfully).  ||  conge 
r/no  [ingegno],  M.  :  joining  (eonnectio'n); 
machine. 

congela-mento,  M.:  congelation,  jlcon- 
gel*a-re  [eon-,  g.  .],  INTR.,  REFL.  :  con 
geal,  freeze,  -tore,  M.  :  freezer,  -zio- 
n.e  f  ,  F.  :  coagulation. 

<son=genere,  ADJ.:  congeneric  (of  the 
same*  kind).  H-genito  [L.  -gentius  (gig- 
nere,  beget)],  ADJ.  :  congenital  (innate). 

•conge-rie  [L.  -ries  (gerere,  bring)],  F.  : 
congeries  (heap).  ||-stione  [L.  -stio], 
F.  :  congestion. 

congettii  -  ra  [L.  conjectura  (jacere, 
throw)],  F.  :  conjecture,  -rabile,  ADJ.  : 
conjeeturable.  -rale,  ADJ.  :  conjectural. 
-raiment  e,  ADV.:  conjecturally.  -rare, 
TR.  :  conjecture,  -ratore,  M.  :  guesser. 

cong/iiettur.  .  =  congettur.  . 

congiof,  M.  :  leave  of  absence. 

conging.  .f  =  coniug.  . 

.  .f  =  congiung.  . 
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congmn  -  gere  [con-,  g.  .],  IRR.  ;  TR.  : 
conjoin  (unite)  ;  REFL.  :  unite  one's  self  ; 
fadd,  annex,  -gimento,  M.  :  conjunc 
tion.  -si,  PRET.  of  -gere.  -'tat,  F.:  wife. 
-tamente,  ADV.  :  conjointly,  -tiva,  F.  : 
(med.)  conjunctiva,  -tivite,  P.:  (med.) 
conjunctivitis,  -tivo,  ADJ.,  M.  :  conjunc 
tive  (subjunctive),  -'to,  PART,  of  -gere; 
M.  PL.  :  relations,  -tibra,  F.  :  juncture  ; 
circumstance,  -zione,  F.  :  conjunction. 

congvo-ra,  F.  :  conspiracy.  ||-rare  [L- 
(jurare,  swear)],  INTR.:  conspire,  con 
jure  ;  plot,  -rato,  PART.  ;  M.  :  conspira 
tor.  -ratore,  M.  :  conspirator,  -ra- 
zione  f,  F.  :  conspiracy. 


conglobare  [L.  (globus,  ball)],  TR.  :  con 
globate. 

conglomera-ref,  TR. :  conglomerate. 
-zionef,  F. :  conglomeration. 

conglutin.  .  =  agglutin.  . 

congratula-re  [con  g. .],  REFL. :  rejoice 
(with  others,  be  glad);  congratulate  one's 
selff ;  iNTR.f :  give  congratulation,  -to- 
rio,  ADJ. :  congratulatory,  -zione,  F.  : 
congratulation. 

congre-ga,  F. :  assembly  (gathering). 
-gamentof,  M. :  aggregation  (union). 
-ganzaf,  F. :  congregation.  [|-gare 
[L.  (grex,  flock)],  TR.  :  congregate,  -ga- 
zione,  F. :  congregation  (assemblage) ; 
charitable  association ;  assembling  place. 

congresso  [L.],  M.  :  congress  (convention). 

con-grua,  F. :  endowment,  allowance  (for 
a  parish),  -grnamexite,  ADV. :  con 
gruously,  -grnato,  ADJ.:  endowed. 
-gmente,  ADJ.:  congruent,  suitable. 
-grnenza,  p.:  congruence,  consistency. 
-gmita,  P.:  congruity.  iicdaa-grno 
[L.  -gruere,  coincide],  ADJ.:  congruous 
(suitable). 

con-gna^liare  [con-,  agguagliare],  TR. : 
equalize;  INTR.:  be  equal,  -gixaglfo, 
M. :  equalization. 

cbaia  [?  -nio  2],  F.  :  fun  (joke) :  uomo  di 
— ,  jolly  fellow  (boon  companion) ;  far  la 
— ,  joke,  jest. 

conia-re  [cuneo],  TR. :  COIN  (mint ;  origi 
nate  words),  -tore,  M. :  coiner,  -tura, 
F. :  coinage. 

coni-camente,  ADV.:  conically.  -eita, 
F. :  conicalness.  |[coni-co  [eono],  ADJ. : 
conic(al). 

coniettur.  .f  =  congettur.  . 

conifer o  [cono],  ADJ. :  coniferous. 

co-nigrlia-e-eio,  disp.  of  -niglio.  ~ni- 
Srliera,  F. :  rabbit-warren.  |j-xii0l£o 
[L.  cuniculus],  M. :  CONEY  (rabbit) ;  cow 
ard,  -mifirltolo,  pop.  for  -niglio. 

cdnioi  [cuneo],  M. :  COIN  (wedge);  stamp. 

conio  2  =  cogno. 

coniti-gabile,  ADJ.:  able  to  be  conju 
gated,  -gale,  ADJ.:  conjugal,  -gal- 
mente,  ADV.:  conjugally,  ji-gare  [Lu 
(root  jug-,  JOIN)],  TR.  :  conjugate  (verbs); 
marry,  unite,  -gato.  PART.,  ADJ.:  conju 
gate,  -gazione,  F. :  conjugation,  co- 
nin-ge,  M.  :  spouse  (consort).  conixL- 
giof,*M.:  marriage. 

coniun.  .f  =  congiun. . 

con  meco,  pop.  for  meco. 

connatnra-le  [natura],  ADJ.:  connatu 
ral  (natural,  proper),  -lita,  F. :  connat- 
urality.  -'re,  TR.  :  render  of  the  same 
nature,  adapt. 

connazionale  [nazione],  ADJ. :  of  the 
same  nation ;  M. :  native. 

coxi  -  nessamente,   ADV. :    connectedly. 
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-nessi,  PEET.  of  -nettere.  -nessione, 
-nessita,  p. :  connection  (continuity). 
il-nesso,  PART,  of  -netter?,. 

connestabile  =  conestabile. 

conuettere  [eo-,  n. .],  IEE.  ;  TE. :  connect 
(unite). 

con.ni-ven.te  [L.  -vere,  wink],  ADJ. :  con 
niving,  -venza,  F. :  connivance. 

connotate  [notare],  M. :  personal  de 
scription  (on  a  passport,  etc.). 

con-nuMale,  ADJ.:  connubial.  H-nuMo 
[L.  -Mum  (nubere,  veil)],  M. :  marriage. 

connnme-rare  [numero],  TE. :  number. 
-razione,  F. :  connumeration. 

cono  [L.  -nus],  M. :  CONE. 

conoVbi,  FEET,  of  conoscere. 

co-nocc/iia,  F.  :  bunch  of  flax,  etc.,  on  the 
distaff ;  (poet.}  distaff,  -noidale,  ADJ.  : 
conoidal.  H-noide  [Gr.  konos,  cone, 
eidos,  form],  F. :  conoid. 

conopeo  [Gr.  konopeion],  M. :  mosquito 
net ;  woman's  baptismal  veil. 

cono-scente,  ADJ.;  knowing;  M. :  ac 
quaintance,  -seentementef ,  ADV. : 
thankfully.  -scenza,  F.:  cognizance 
(knowledge) ;  acquaintance,  licono-scere 
CL  co-gnoscere  (KNOW)]  IEE.  §;  TE.  :  "KNOW 
(cognize);  comprehend ;  experience ;  taste ; 
EEFL.  :  acknowledge  one's  self,  -scibile, 
ADJ.  :  knowable  (cognoscible).  -scibili- 
ta,  F. :  cognoscibility.  -scimento,  M. : 
reason,  knowledge,  -scitivo,  ADJ.  :  per 
ceptible,  -seitore,  M.,  -seitriee,  F. : 
connoisseur,  -scitiirat,  F.  :  knowledge. 
-sointamente,  ADV. :  knowingly,  -sciu- 
to,  PAET,  of  -seere. 

§  Pret.  conob-bi,  -be  ;    -bero.      Part,  cono- 
sciuto, 

conqnas-samentot  = -so.  H-sare  [L. 
(quassare,  shake)],  TE. :  shake;  dash. 
-sazionef,  F.,  conqnas-so,  M. :  shak 
ing;  discord  (tumult). 
con-qnidere  [L.  con-quirere,  seek  for], 
niE.§ ;  TE.  :  importune  (with  QUESTions 
etc.),  annoy;  afflict;  CONQUEE;  REFL. : 
fret  one's  self,  grieve,  -qnisi,  PEET., 
-qniso,  PAET.  of  -quidere.  -quista,  F. : 
conquest,  -quistabile,  ADJ. :  conquer 
able,  -qnistamentof,  M.  :  conquest 
-quistare,  TE. :  conquer  (overcome). 
-qnistatore,  M.,  -quistatri-ee,  F. : 
conqueror. 

§  Defect.;  Perf.  conqui-si>  -se ;  -sero.  Part. 
conquiso. 

consa-cra"bile,  ADJ.  :  that  can  be  conse 
crated,  -crante,  M.:  consecrator.  ||-cra- 
re  [L.  con-secrare  (sacer,  sacred)],  TE.  : 
consecrate;  authorize;  EEFL.:  devote 
one's  self,  -crazione,  F. :  consecration. 

consagra. .  =  consacra. . 

consan-gnineita,  F.  :  consanguinity. 
||-gnineo  [L.  -guineus  (sanguis,  blood)], 
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ADJ.:  consanguineous;  M.:  kinsman,  -gni- 
nita,  F.  :  consanguinity. 
consapevo-Ie  [con-,  5..],  ADJ.:  Conscious 
of :  far  —  uno,  inform  a  person,  -lezza, 
F.:  consciousness.  -Imente,  ADV.:  con 
sciously. 

conscenderef  =  condiscendere. 
conscienziaf  =  coscienza.      Hcon-scio 
[L.  -seius  (seire,  know)],  ADJ.  :  conscious. 
conscrif . .  =  eoscri. . 
consecraf. .  =  consacra. . 
consecu-tivamente,  ADV.:  consecutive 
ly  ;  consequently.    ||-tivo  [L.  -tus  (sequi, 
follow)],  ADJ.  :  consecutive,    -zionef,  F. : 
consecution. 

c<mse-0na,  F.:  consignment  (commis 
sion)  ;  command ;  slight  military  punish 
ment:  dar  un  bimbo  in  — ,  put  a  child 
out  to  nurse.  H-grnare  [COTI-,  s. .],  TE.: 
consign,  deliver;  intrust:  —  alia  memo- 
ria}  commit  to  memory,  -grnazionef 
=  -gna. 

conse-guente,  PAET.,  ADJ.  :  ensuing,  con 
sistent;    M. :    consequence,      -guente- 
mente,  ADV.  :  consequently,    -guenza, 
F. :  consequence  (result);  authority,  -gni- 
bile,    ADJ.:    obtainable,      -giiinrento, 
M. :    attainment.      H-guire  \con-,  s.  .], 
TE.  :  acquire  (obtain) ;  INTE.  :  follow  (re 
sult)  ;  happen,    -guitar e,  INTE.  :  follow 
(ensue);  TE.f:  follow;  obtain  (wrongly). 
consen-so,  M. :  consent,    -taneo,  ADJ.: 
consentaneous  (consistent,  corresponding). 
-timento,  M.  :  accord ;  consent.  ||-tire 
[con-,  s. .],  TE.  :  allow  (grant);  INTE.  :  con 
sent  (agree,  permit),  -titamente,  ADV.  : 
consentingly.      -titore,   M. :    consenter. 
-ziente,  PAET.,  ADJ. :  consenting. 
conseqnen.  .  =  conseguen.  . 
conserba|,  F. :  store-room. 
consertp  [L.  -serere,  join],  ADJ.:  inter 
twined,  joined ;  M.f  =  concerto. 
conser-va,   P.:    preserve;    store-room; 
store,  pantry,  etc. :  —  d'  acqua,  reservoir 
of  water ;  • —  de'  pesci,  fish-pond ;  andar 
di  — ,  go  together.    -vaMle,  ADJ. :  con- 
servable.      -vadoref  =  -vatore.      -va- 
gionef  =  -vazione.    ||-vare  [L.  servare, 
SAVE],  TE. :   preserve   (keep;   maintain); 
EEFL.  :  keep  (last),    -vativo,  ADJ. :  con 
servative,    -vatore,  M. :  preserver ;  con 
servative:     liquidi    -vatori,    preserving 
liquids   (alcohol,   etc.).     -vatorio,  M.: 
refuge;  workhouse;  conservatory;  acad 
emy;  ADJ.:  preservative,    -vatriee,  F.: 
preserver,    -vazione,  F. :  conservation. 
-vevolef ,  ADJ.  :  conservable. 
consesso  [L.  -ssum  (sedere,  SIT)],  M. :  as 
sembly  (assemblage). 
consettaiuolof,  M. :  fellow-sectary. 
conside-rabile,  ADJ.  :  considerable.  -ra~ 
"bilmente,   ADV.:    considerably,      -ra- 
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me'ntot,  M. :  consideration,  -rando, 
M  :  consideration  (stipulation),  -ranzaf, 
F. :  consideration,  jl-rare  [L.  (sidus, 
star)],  TE.  :  consider  (meditate  on ;  esteem, 
regard;  contemplate),  -rataxnente, 
ADV.:  considerately,  -rato,  ADJ.:  es 
teemed  ;  thoughtful,  -ratore,  M. :  con- 
siderer.  -razion-eella,  F. :  slight  con 
sideration,  -razione,  F.:  consideration 
(deliberation ;  regard) ;  commentary,  -re- 
vole,  ADJ.:  considerable,  -revolmente, 
ADV.  :  considerably. 

consi-^Kaxnentof,  M. :  counsel,  -glia.- 
re,  TR.  :  counsel ;  REFL.  :  consult ;  re 
solve,  -firliatamente,  ADV. :  deliberate 
ly,  prudently.  ~g\  i  ato ,  PART.  :  counselled ; 
prudent,  -^rliatora,  F.,  -grKatore,  M. : 
counsellor,  -gliera,  F.,  -grHere,  M., 
F.,  -flrliero,  M. :  counsellor,  -grlierino, 
M.:  young  counsellor,  -grlietto,  M. : 
brief  counsel.  Hconsi-grHo  [L.  -Hum}, 
M. :  counsel  (advice),  resolution ;  prudence ; 
remedy;  council,  -grliare,  ADJ.:  con- 
ciliar. 

con-sixnigliaret,  TR.  :  make  alike.  Jl=s£- 
xnile,  ADJ.:  similar  (alike),  -similmen.- 
te,  ADV.  :  similarly. 

consi-stente,  PART.,  ADJ.:  consisting; 
firmf,  durable,  -stenzaf,  -stenziaf,  F.: 
consistency;  maturity.  Hconsi-stere 
[L.  (stare,  stand)],  INTR.  (part,  -stito): 
consist  (in,  in);  persistf:  non  -ste,  it  does 
not  matter,  -storiof,  -storo  =  conci- 
storo. 

oonsobrinof,  M. :  cousin-german. 
conso-eiare  [L.  (sociare,  join)],  TR.  :  as 
sociate,     -eiazionef,  P.:  consociation, 
league,     consa-eto,  M. :  associate. 
consodalet,  M. :  companion. 
conso-labile,    ADJ.:    consolable.      -la- 
xnentot,  M. :  consolation,  -lantissimo, 
ADJ.  :  very  consoling,    -lanzat,  F. :  con 
solation.     H-larei  [L.  (solari,  solace)], 
TR.:  console;  REFL.:  console  one's  self; 
congratulate  one's  self. 
consolare  2  [L.  -sularis],  ADJ. :  consular. 
consola-tamente,  ADV.:   quietly,  com 
fortably,    -tissimo,  ADJ.  :  perfectly  con 
soled,    -tivof,  ADJ. :  consolatory,    con- 
sola-toi    [-re],  PART.,  ADJ.:    consoled, 
peaceful. 

consolato2  D^*  -sulatus],  M. :  consulship. 
coxLsola-tore  [-re],  M.:  consoler,     -to- 
riamentef,  ADV.:  consolingly,    -torio, 
ADJ.:  consolatory,    -tri-ce.  P.:  consoler. 
-zione,  F. :  consolation ;  alleviation. 
console  [L.  consul],  M. :  consul. 
eonsoli-damento,  M. :  consolidation,  so 
lidification.     11 -dare  [L.  (solidus,  solid)]; 
TR. :    consolidate    (render  firm);  REFL.; 
consolidate  (grow  firm,  unite),    -dativo, 
ADJ.:  consolidative. 
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consolof  M.  :  consolation,  comfort. 

consolot  =  console. 

consomifyliaref,  TR. :  make  like. 

conso-n.au.te,  ADJ.:  harmonious;  M. : 
consonant,  -nantementef ,  ADV. :  con 
sonantly,  -nanza,  F.  :  rhyme ;  harmony ; 
concord.  IJ-nare  [L.  sonar e,  sound], 
INTR.:  harmonize,  accord,  conso-no, 
ADJ.:  consonant. 

consopitof,  ADJ. :  overcome  with  sleep ; 
enraptured. 

con=sorella,  F.  :  sister  (as  member  of 
the  same  sisterhood). 

con-sorte  [L.  -sors  (sors,  fate)],  M.,  F. : 
consort ;  partner,  -sorteria,  F. :  polit 
ical  clique ;  companyf.  -sortof  =  -sorie. 
-sorziale,  ADJ. :  of  a  society,  -sorzio, 
M. :  company,  society. 

consostanz.  .  =  consustanz. . 

consp.  .f  ==  cosp.  . 

con = stare,  INTR.:  be  manifest  or  evi 
dent  ;  be  composed  of. 

consti.  .f,  constr.  .f  =  costi.  .,  costr. . 

consne-tamente,  ADV.:  habitually,  ac 
cording  to  custom.  Hconsue-to  [L. 
-tus  (suere,  be  used,  suus,  own)],  ADJ.  :  ac- 
CUSTOMED  (customary,  usual,  Eng.f  CON- 
SUETudinal) ;  M. :  custom :  di  (per}  — ,  ac 
cording  to  custom,  -tndinario,  ADJ. : 
customary,  -to. dine,  F. :  custom,  habit. 

consn-laret,  ADJ.:  consular.  Sl-lente 
[L.  -Zere,  consult],  ADJ.  :  consulting,  con- 
sn-lta,  P.:  consultation;  consultation- 
hall.  -Itamente,  ADV.:  deliberately. 
-Itare,  TR. :  consult ;  INTR. :  confer  with. 
-Itativo  =  -Itivo.  -Itatore,  M.,  -Ita- 
tri«e,  P.:  consulter.  -Itazione,  P.: 
consultation;  judicial  opinion.  -Itivo, 
ADJ.  :  consulting.  oonstL-lto,  M. :  con 
sultation  of  physicians;  written  advice. 
-Itore,  ADJ.:  consulting;  M. :  consulter. 
-Itorio,  ADJ. :  consultative. 

consTL-ma,  p. :  consumption :  andare  alia 
— ,  use  up  everything,  -mabile,  ADJ. : 
consumable.  -ma=-eervelli,  M.,  INVAR.: 
addle  pate,  -xu.axn.ento,  M. :  consump 
tion,  sorrow,  -xnanzaf,  F. :  consumption, 
ruin.  H-mare  [L.  con-sumere  (take)], 
IRR.§;  TR. :  consume  (waste;  dissipate); 
perfectf;  REFL.  :  be  consumed  (be  used 
up) ;  waste  (pine  away) ;  pine  (de,  for)f. 
-matissimo,  ADJ.:  entirely  consumed; 
very  well  skilled,  -xaativot,  ADJ.  :  con 
suming,  -xnato,  PART.,  ADJ. :  consumed 
(worn  out);  skilled;  M.:  strong  broth. 
-matore,  M.,  -xnatri-ee,  F. :  consumer. 
-mazione,  P.:  consumption;  waste; 
end:  fin' alia  —  dtfsecoli,  till  the  end  of 
the  world,  -me,  M.:  strong  broth,  con- 
sn-xno,  M. :  consumption,  use.  -ntivo, 
ADJ.:  consuming,  corrosive;  M. :  con 
sumption,  consn-nto,  ADJ. ;  consumed, 
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worn  out;  ruined,  -nziome,  P.:  con 
sumption;  decay. 

§  Reg.;  orJ?r&t.c0»sun-sz,~se;  -sera.  Part. 
cons-faito. 

consuonare*!*  =  consonare* 

consurgere  =  sorgere. 

consnstamzia-ie  [sostanza],  ADJ. :  con- 
substantial,  -lita,  F. :  consubstantiality. 
-lxn.eB.te,  ADV.:  consubstantially. 

Gonta-dina,  P. :  country-woman,  -di- 
na-eeio,  M. :  rude  peasant,  -diname, 
M.:  country  crowd,  -dinata,  F. :  stu 
pidity,  foolish  act.  -dimelia,  F. :  pretty 
country  girl,  -dimescamente,  ADV.  : 
in  a  countrified  way.  -dinesco,  ADJ.  : 
rustic,  countrified,  -dinetta,  F. :  pretty 
village  girl,  -dinetto,  F. :  country  boy. 
-dino,  ADJ.  :  country ;  M, :  countryman ; 
peasant;  rustic,  boor,  -dinona,  -di- 
aone,  aug.  of  -no.  -motto,  M. :  strong 
country  boy.  ||eonta-do  [L-  comitatus 
(comes,  COUNT)],  M.:  COUNTY! ;  country; 
peasant  (villager). 

conta-gef,  F.,  Ijconta-gio  [L.  -gio  (tan- 
gere,  touch)],  M. :  contagion,  -giosa- 
mente,  ADV.:  contagiously,  -gioso, 
ADJ.:  contagious. 

coutago-e-ee  [contare  goccia],  M.,  INVAR.  : 
dropping  tube. 

contameiLtot,  M. :  counting ;  account. 

contami-nabile,  ADJ.:  contaminable. 
-mamentof ,  M. :  contamination.  Jl-na- 
re  [L.  tangere,  touch],  TR.  :  contaminate, 
defile,  -natore,  M.:  defiler.  -nazio- 
ne,  F. :  contamination,  -noso,  ADJ. : 
easily  contaminated. 

con-tante,  ADJ.:  counting;  cash:  dana- 
ro  — ,  ready  money,  cash.  H-tare  [com- 
putare],  INTR. :  COUNT;  be  esteemed; 
count  (for) ;  TR.  :  esteem ;  relate,  -tata, 
F. :  enumeration,  -tatore,  M. :  counter. 

oontatto  [L.-tactus  (tangere,  TOUCH)],  M.: 
contact  (touch). 

contazione  [contare],  F. :  counting. 

con-te  [L.  com-es  (ire,  go)],  M. :  COUNT 
(earl),  -tea,  F. :  county ;  count's  estate. 

conteggiare  [-to],  INTR.  :  count  up ;  cast 
accounts,  conteggio,  M. :  casting  ac 
counts. 

cento-gnat,  F. :  demeanour;  proud  de 
meanour  (haughtiness),      -gnenzat,  F. 
circuit  of  a  town  (territory).     Hconte- 
grno  [-nere],  M.:  demeanour  (esp.  dignified) 
beTiaviour  (conduct) ;  gravity ;  contentsf 
circuitf :  in  — ,  with  gravity ;  stare  in  — 
assume  dignity,      -grnosamente,  ADV. 
gravely.     -#n.6so,  ADJ.  :  dignified,  grave 

ooxLtem.pe-ram.ento,  M.,  -ranza,  F. 
tempering ;  proportion.  ||-rare  [LJ,  TR. 
temper,  regulate. 

comtempla-bile,  ADJ  :  that  can  be  con 
templated,  -mentof,  M.:  contemplation. 
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IS -'re  [L.  -ri  (templum,  temple,  where 
auspices  were  taken)],  TR.  :  contemplate, 
reflect  upon,  -tivaf,  F. :  contemplative 
faculty,  -tivo,  ADJ.  :  contemplative,  -to 
pe,  M.,  -triee,  F. :  contemplate,  -zio- 
me,  F.  :  contemplation :  a  —  di,  in  con 
sideration  of. 

contempo-raneamente,  ADV. :  con 
temporaneously,  -raneita,  F. :  contem 
poraneity.  H-raaeo  [L.  -raneus  (tempus, 
time)],  ADJ.  :  contemporary. 

contempraref  =  contemperare. 

conten-denza,  F. :  dispute.  Hconten- 
dere  [con-,  t. .],  IRR.  ;  INTR.  :  contend 
(contest) ;  quarrel ;  cry  out ;  TR.  :  contest 
(prohibit) ;  combatf.  -devolmeatef, 
ADV. :  wranglingly.  -dimentof ,  M. :  con 
test,  quarrel,  -ditore,  M. :  disputant. 

coa-tenente,  ADJ. :  containing ;  ADV.f : 
immediately,  -tenenzaf,  F. :  contents; 
gravity.  ||=tenere,  IRR. ;  INTR.  :  CON 
TAIN  (comprise) ;  REFL. :  contain  or  re 
strain  one's  self  (refrain,  forbear) ;  de 
mean  one's  self  (behave) ;  be  dignified. 
-tenimentof,  M.:  contents ;  continence. 
-tenitore,  M. :  res  trainer. 

eontenneret,  TR. :  contemn. 

conten-ni,  PRET.  of  -ere.  -taMle,  ADJ.: 
easily  contented,  -tamento,  M. :  con 
tent,  satisfaction.  H-tare  [-to],  TR. : 
content;  gain  the  approval  of;  REFL.: 
content  one's  self,  -tatara,  F. :  con 
tentment,  -tevolef,  ADJ.  :  satisfying. 
-tezza,  F. :  content :  mala  — ,  discontent. 

contentibilef,  ADJ. :  contemptible. 

conten-tino,  M. :  addition,  overweight, 
extra,  -tivof,  ADJ.  :  containing.  ||con- 
ten-to  [L.  -tus  (tenere,  hold)],  ADJ.:  con 
tent,  satisfied,  pleased ;  containedf ;  M.  : 
contentment;  contentsf.  -tone,  ADJ.: 
exceedingly  content,  --ate,  PART,  of  -ere; 
M.  :  contents. 

conten-zionef  [L.  -tio  (cf.  -dere}],  F.  : 
contention,  -ziosamentet,  ADV. :  con- 
tentiously.  -zioso,  ADJ. :  contentious. 

eonteriaf,  F. :  glass  beads. 

contermi-naley,  ADJ. :  conterminous. 
-naref,  INTR.  :  confine  (lie  contiguous). 

conterra-neo  [L.  -neus  (terra,  land)], 
ADJ.  :  of  the  same  country  or  village ;  M. : 
fellow-countryman,  -zzano  =  -neo. 

con-tesa,  F.:  contest  (dispute,  quarrel). 
-tesi,  PRET.  of  -tender e.  H-teso  [-tende- 
re],  PART.  :  contested,  disputed ;  forbidden. 

contessa  [conte],  F. :  countess. 

contessere  [con-,  L  .],  TR.  (part,  -tesstito 
or  -testo):  weave  together;  entwine; 
compound  (compose). 

contessina  [contessa],  F. :  young  count 
ess  ;  counts  daughter. 

contestabile  =  conestabile. 

contesta-re  [L.  -ri  (testis,  witness)]r  TR.: 
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notify  (legally) ;  CONTEST,  -zione,  F. : 
notification;  contest. 

com-testo  [.-tessere],  PAET.  :  interwoven ; 
M. :  context,  -testuale,  ADJ.:  pertain 
ing  to  the  context. 

eontezza  iconto  2],  p. :  notice,  cognition. 

comti-ciiio  [eoTifoi],  M. :  small  account. 

conti-giaf,  P. :  ornament ;  pretty  trifle. 
-giatof ,  ADJ.  :  much  ornamented. 

con.-tigni.ta,  F. :  contiguity.  ||-tiguo 
[L.  -tiguiis  (tangere,  touch)],  ADJ.:  con 
tiguous  (adjacent). 

conti-nentale ,  ADJ.:  continental. 
Il-nente  [L.  -nens  (tenere,  hold)],  ADJ.: 
continent ;  containing1)*;  M. :  continent ; 
contentsf;  continuancef.  -nentemeia- 
tef,  ADV.:  continently,  -nenza,  P.: 
continence. 

contin-gente  [L.  -gens  (iangere,  touch)], 
ADJ.  :  contingent ;  M. :  proportion  (quota). 
- gentememte f,  ADV.:  contingently. 
-genza,  P.:  contingency.  contin- 
g'eref,  INTE. :  happen,  -giTbile,  ADJ. : 
possible ;  casual.  -gibilita'f,  F. :  contin 
gency. 

contixio  [conte],  M. :  young  count ;  count's 
son. 

conti-novare  =  -nuare.  conti-novo, 
pop.  for  -niLO.  conti-nna,  F. :  continu 
ation,  -nnabiie,  ADJ.:  continuable. 
-nuamente,  ADJ. :  continually,  -nna- 
mentof ,  M.,  -nnanzaf ,  F. :  continu 
ation.  -nnare,iNTR.:  continue.  -nmata- 
mente,  ADV. :  continuously,  -nnativo, 
ADJ. :  eontinuative.  -nnatore,  M. :  con- 
tinuer.  -nnazione,  F. :  continuation. 
-nuita,  P.:  continuity,  liconti-nuo 
[L.  -nuus  (tenere,  hold)],  ADJ.  :  continuous ; 
M. :  continuity. 

eontoi  [compvto],  M.:  computation;  (bill; 
accouNT;  report,  information);  cause: 
aver  ILUO  in  —  dit  regard  a  person  as; 
uomo  di  — ,  man  of  worth;  far  — ,  in 
tend  ;  substitute ;  fatto  il  — ,  all  things 
considered;  a  buon  — ,  in  conclusion; 
metier  (tornar)  — ,  be  profitable. 

contofs,  ADJ.:  known;  ready;  skilled; 
graceful,  polite. 

con=tdr«ere,  nau;  TE.:  CONTOET  (twist, 
wring);  RBFL.  :  contort  one's  self,  "writhe. 
-tor«ime:ato,  M. :  contortion. 
contor-iiare,  TE. :  surround;  trace  the 
contours  of  (sketch) ;  EEFL.  :  resort  to.  -ni 
ne,  M. :  slight  contour.  Hcomtor-no 
[torno],  M. :  contour  (outline);  PL.:  envi 
rons. 

contor-si,  PEET.  of  -cere,    -sione,  P. 
contortion,    -tamente,  ADV. :  with  con 
tortions.     Hcont6i>to,  PAST,  of  -cere. 

contra  [LJ,  PEEP.:  against,  contra-;  PEEF.: 
(following  single  cons't  us'ly  doubled), 
-bljandiere ,  M. :  contrabandist.  =Vban- 
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do,  M. :  contraband;  contraband  goods: 
di  — ,  clandestinely,  -blmssista,  M.  : 
contra-basso  player.  =b  basso,  M. :  con- 
tra-basso.  -bbattentef*  ADJ. :  reper- 
cussive.  =ccam"foiaTe,  TE. :  exchange; 
reward  f.  =  ecamMo,  M. :  exchange; 
recompense.  =ccassa,  P.:  extra  case 
or  covering.  =ccava  =  eontroeava. 
=cc7iiaTre  [chiave],  p. :  inner  key ;  dupli 
cate  key;  false  key.  =-e-eifra  =  eon- 
trocifra.  =ccolpo,  M. :  rebound.  =ccuo- 
re,  M.  :  heartbreak,  contra -da  [L. 
contra,  over  against],  p.:  street;  region, 
COUNTRY.  =ddanza  [danza],  P. :  contra- 
dance.  -ddetto,  -dctire  =  -detto,  -dire. 
=ddirittof,M.:  fine,  penalty.  =ddistin- 
gnere,  IEE.  ;  TE. :  (contra)distinguish ; 
label,  -ddistinsi,  PEET.,  -ddistinto, 
PAET.  of  -ddistinguere.  =ddivietof ,  M. : 
contraband  goods,  -cldizionef,  p. :  con 
tradiction,  -ddote,  p. :  marriage  por 
tion  (bestowed  by  the  husband),  -detto, 
PAET.  of  -dire,  -diaref  =  -riare.  -di- 
-eente,  PAET.:  contradicting,  -di-ce- 
ref  =  -dire.  =dire,  IEE.  ;  TE. :  contra 
dict;  EEPL.:  contradict  one's  self,  -dissi, 
PRET.  of  -dire,  -dittore,  M. :  contra 
dictor,  -dittoria,  P. :  contradictory 
proposition,  -dittoriamente,  ADV. : 
contradictorily,  -dittorio,  ADJ.:  contra 
dictory,  -dizion-cella,  F. :  slight  con 
tradiction,  -dizione,  p.:  contradiction ; 
oppositionf. 

con-traente,  PAET.  of  trarre.  -traeref 
=  -trarre. 

contra-  [cf.  the  word]:  -fflPacente,  PAET.: 
counterfeiting;  disobeying,  -ffa-eimen- 
to,  M. :  counterfeit.  ||=ffare,  mR. ;  TE. : 
counterfeit,  imitate ;  disobey;  EEFL.:  dis 
guise  one's  self,  -ffatto,  PAET.,  ADJ.: 
counterfeited ;  deformed,  -ffattore,  M.: 
counterfeiter,  -ffatturaf,  -ffazione, 
P. :  counterfeiting ;  forgery,  -ffe-ei,  PEET. 
of  -fare.  =fforte,  M.:  counterfort ;  iron 
bar.  -Sorzaf,  P.:  counterforee.  =gge- 
nio  {contra  genio],  M. :  antipathy,  dislike. 
=£ref ,  INTE. :  be  contrary,  oppose.  =llet- 
teraf,  P.:  countermand,  -comtra-lta 
=  contralto.  -Itare  =  altare.  contra= 
Ito  [contra  alto},  M,:  contralto,  -mman- 
daref,  TE.:  countermand,  -mmanda- 
tof,  M. :  countermand.  =minar-eiat,  F. : 
countermarch.  =mminaf,  P.:  counter* 
mine,  -ntminaref,  TE.:  countermine. 
=mmira£rl£o  [ammiraglio],  M. :  rear- 
admiral.  =ntmomentot,  M. :  counter 
action.  =nnatnralef ,  ADJ.:  against 
nature.  =ppassot,M.:  retaliation.  =ppe- 
lo,  M. :  against  the  hair :  fare  il  —  a  una 
persona,  criticise  a  person  thoroughly. 
-ppesamentof,M.:  counterpoise.  =ppe- 
sare,  TE.  :  counterpoise;  examine;  EEFL.  : 
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balance  one's  self,  -ppeso,  M.  :  coun 
terpoise,  -pponimentof,  M. :  opposi 
tion,  -pporre  [porre],  IRR.  ;  TR. :  oppose; 
REPL.  :  oppose,  resist,  -pposi,  FRET,  of 
-pporre.  -pposizioncella,  p.:  slight 
opposition.  -pposizione,  P.:  opposition, 
resistance ;  antithesis,  -pposto,  PART,  of 
-porre:  opposed;  M.:  opposition,  -ppnn- 
tista,  M.:  contrapuntist.  f[=ppB.nto, 
M.  :  (mus.)  counterpoint. 
contrargine  [contra,  a. .],  M. :  double 
dike,  extra  levee. 

contra  -  riamente,  ADV.:  contrarily. 
-riare,  TR.  :  counteract  (oppose ;  thwart, 
Eng.  CONTRARY f);  contradict,  -rieta, 
p. :  contrariety,  resistance ;  adversity. 
Hcontra-rio  [L.  -rius  (contra,  against)], 
ADJ.:  contrary  (adverse);  M. :  opposite: 
al  (per  lo)  — ,  on  the  contrary,  -rissi- 
mo,  ADJ.  :  very  contrary. 
con-trarre,  IRR. ;  TR. :  CONTRACT. 
contra  =  scarpa  f ,  P  . :  counterscarp. 
-scri.  .f  =  controscri. .  =sforzof ,  M. : 
opposite  force.  =ssegrnare,  TR.  :  note, 
countersign,  =sse£rno,  M. :  sign  (mark, 
token);  pi.  -ssegni,  personal  description 
(identification). 

contrassi,  FRET,  of  contrarre. 
contra -stabile  [-stare],  ADJ.:  contest- 
able,  -stabilmente,  ADV. :  opposingly. 
-stamentof,  M.:  dispute.  =  stamp  a, 
P.:  counter -proof,  -stampare,  TR.: 
counterprove.  -stanzaf*,  F. :  dispute. 
= stare,  TR.:  resist  (oppose,  dispute); 
deny,  -statore,  M.  :  opponent,  con- 
tra-sto,  M.:  opposition,  dispute;  con 
trast. 

contrattabile  [~tto],  ADJ. :  contractile. 
contrattacco  [contra  attacco],  M.:  (mil.) 
counter-guard. 

contratta-re  [~tto],  TR. :  contract,  bar 
gain,  -zione,  p.:  negotiation ;  commerce. 
contrattempo  [contra  tempo],  M. :  con 
tretemps  (untoward  accident) :  di  — ,  un 
seasonably. 

contrat-tile,  ADJ.:  contractile,  -tHi- 
ta,  P. :  contractility.  ||contrat-to  [con- 
trarre],  PART.  :  contracted ;  M. :  contract, 
agreement,  -tone,  M. :  profitable  con 
tract,  -tnale,  ADJ.  :  concerning  con 
tracts,  -tnraf,  p. :  contraction. 
contra  =  nrtaref,  TR. :  strike  against. 
-  wallazionef,  P. :  contravallation. 
=wederef ,  IRR. ;  TR.  :  regard  with  dis 
pleasure.  =weleno,  M. :  counterpoison. 
=wenire,  IRR.  ;  INTR.  :  contravene  (of 
fend  against,  break),  -wentore,  M. : 
contravener.  -wenzione,  P.:  contra 
vention  (violation),  -wersitaf,  p. :  con 
troversy,  contrariety. 

contrazione   [contrarre],   F. ;    contrac 
tion,  i 
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contri-lj-aente,  PART.  :  contributing ;  M.: 
contributor.  ||-"bnire  [L.  con-tribuere 
(grant)],  INTR.:  contribute;  cooperate 
(concur).  -1mtos>  M. :  contribution,  -"bn- 
toref ,  M. :  contributor.  -Irazion-eella., 
p. :  small  contribution,  -buzione,  p. : 
contribution ;  impost,  tax. 

contrimboscata  [contra  imboscata],  P. : 
counter-ambuscade. 

contriref,  TR.  :  bruise ;  feel  contrition. 

contrista-bile,  ADJ. :  saddening,  -men- 
to,  M. :  sadness.  |(contrista-re  [L. 
tristis,  sad)],  TR.  :  afflict  (sadden) ;  REPL.: 
be  afflicted,  -tore,  M.,  -tri-ee,  F. :  af- 
flicter.  -zionef,  P. :  sadness. 

contri-tamente,  ADV. :  contritely,  -ta- 
ref,  TR. :  crush  (pulverize).  Hcontri-te 
[L.  -tus  (terere,  grind)],  ADJ. :  crushedf ; 
contrite,  -zion-eella,  F. :  slight  contri 
tion,  -zione,  F. :  contrition. 

contro  [L.  contra],  PREP.:  against;  oppo 
site  to ;  M.  :  contrary :  il  pro  e  il  — ,  the 
pro  and  the  con;  darsi  — ,  contradict 
one's  self.  =cassa,  p.:  outside  case. 
=cava,  p.:  countermine.  =-eifra,  P.: 
key  of  a  cipher.  =data,  P.:  revised 
date,  letter,  poem.  =nnestra,  p.:  op 
posite  window.  =fodera,  P.:  stiffen 
ing  ;  quilting.  =forza,  F. :  counter-force, 
etc.  =le$ge,  F. :  counter-law.  =levat 
p.:  counter-lever.  =ln-ee,  F.:  unfavor 
able  light.  =mar-eia,  p. :  countermarch. 
=mina,  P.:  countermine.  =minare,  TR.: 
countermine,  frustrate.  =nota,  P.:  an 
swering  note.  =parte,  p.:  opposing" 
side,  -perazione  [operazione],  p. :  coun 
ter-operation.  =porta,  p.:  extra  door;, 
heavy  door.  =prova,  F. :  counter-proof* 
contro-rdine  [ordine],  M. :  counter 
mand.  =scarpa,  F. :  counterscarp.  =sce- 
na,  p.:  silent  part  of  an  actor  (when 
some  one  else  speaks).  =scritta,  F.  :  du 
plicate,  copy.  =scriveref,  TR.:  write- 
against,  -senso,  M. :  opposite  meaning- 
=stampare  =  contrastampare.  =sti- 
molo,  M.  :  debilitant  drug,  whatever 
weakens.  =stdmaco,  ADV.:  with  great, 
repugnance,  unwillingly. 

con=trovaref,  TR. :  invent,  feign. 

contro-versi,  FRET,  of  -vertere.  -ver- 
sia,  P.:  controversy,  -versista,  M. i 
controversialist,  -verso,  PART,  of  -ver 
ier  e;  ADJ.:  controversial, doubtful.  H=ver- 
tere,  IRR.;  INTR.:  controvert,  dispute. 
-vertiMle,  ADJ.  :  controvertible. 

contu-'bernale,  ADJ.:  contubernal,  liv 
ing  together,  -bernia,  P.,  [l-Tiernio- 
[L.  -bernium  (taberna,  hut)],  M.:  (mil.) 
tent -companionship;  messmates;  ADJ.: 
contubernal. 

contu-maee,  ADJ.:  contumacious.  H-ma- 
-eia  [L.],  F. :  contumacy  (wilful  defiance); 
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(nav.)  quarantine :  fare  la,  — ,  put  under 
quarantine,  -ma-eiaie,  ADJ.  :  contuma 
cious,  -melia,  p. :  contumely,  -me- 
lioso,  ADJ.  :  contumelious. 
contimdere  [L.  (tundere,  beat)],  IER.§ ; 
TR. :  contuse,  bruise. 

§  Pret.  contu~si,  -se;  -sero.    Part,  contuso. 

coxLtiirba-gioiiet,  -'nza,  p.,  -mento, 
M. :   perturbation,  agitation.     licontnr- 
"ba-re   [con-,  L  .],  TR. :   disturb,  alarm ;  | 
REFL. :  be  disturbed,     -tivo,  ADJ.  :  dis-  \ 
quieting,    -tore,  M. :  disturber,   -zione, 
F. :  perturbation,  trouble. 

con-tiisi,  PRET.  of  -tundere.  -tusione, 
P.:  contusion.  U-indso,  PART,  of  -tundere. 

con=tutore,  M. :  fellow-tutor. 

<&en=tutto=e7i.e,  CONJ. :  although. 

<Don=tn.tto=-eid,  ADV.  :  nevertheless,  yet. 

cou=tutto=questo,  ADV.  :  notwithstand 
ing  that. 

convale  -  seente  [L.  -scere  (validus, 
strong)],  ADJ.,  M.:  convalescent,  -scen- 
za,  P. :  convalescence. 

convali-dare  [L.  (validus,  strong)],  TR.: 
render  valid  (strengthen).  -dazione, 
F. :  strengthening  (authentication). 

con=valle,  P. :  valley  (vale) ;  us'ly  pi. 

con-vegrnat,  P.:  convention,  -vegrno, 
ll-vegrno  [L.  *venium  (venire,  COME)], 
M. :  convention;  compactf. 

con-vellente,  ADJ.:  CONVULSIVE.  |i-vel- 
leref  [L.  (vellere,  tear)],  TR. :  tear  or 
pull  away,  twist. 

comre-nentef,  M.:  fact;  state;  way; 
agreement;  condition,  -nenzaf ,  P.:  agree 
ment  ;  convention,  -nevole,  ADJ.  :  suit 
able  ;  M. :  convenience  (conformity) ;  PL. 
compliments,  -nevolezza,  p. :  suitable 
ness  (propriety),  -nevolmente,  ADV. : 
suitably,  -niernte,  ADJ.:  convenient, 
fit;  M.:  suitableness,  -nientemente, 
ADV.:  suitably,  -nienza,  p.:  conven 
ience,  propriety ;  compliments ;  advantage. 
H-nire  [con-,  v. .],  IRR. ;  TR. :  convene ; 
summon ;  INTR.  :  agree  (harmonize) ;  suit ; 
be  convenient;  be  necessary,  conve-mii, 
PRET.  of  -nire.  conve-nof,  M. :  need. 
-ntaref ,  TR. :  covenant ;  become ;  admit 
as  a  doctor;  crown  with  laurel,  -nta- 
zionef,  P.:  crowning  of  poets,  -nti- 
cola,  p.,  -nticolof,  M. :  conventicle. 
-ntino,  M. :  small  convent;  asylum  (re 
treat),  eottve-nto,  M. :  convent ;  assem 
bly,  -mtuale,  ADJ.:  conventual;  M., 
p.:  monk,  nun.  -nuto,  PART.:  assem 
bled;  M. :  assemblage,  -nzionale,  ADJ.: 
conventional,  -nzionaref,  TR. :  stipu 
late,  -nzione,  P.:  covenant  (treaty; 
agreement) ;  convention  (assembly). 

conver-gente,  ADJ. ;  convergent,  -gen- 
za,  P. :  "convergence.  Heoaver-gere 
[L.  (verger e:  turn)],  INTR.  :  converge.* 
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conver-sa,  p.  :  lay  sister,    -samentot, 

M.  :  conversation,  -sare,  INTR.  :  con 
verse  ;  f  requentf.  -sativof,  ADJ.  :  con- 
versative.  -sat  ore,  M.  :  converser.  -sa- 
zioncella,  -sazion-eina.  P.:  short  con 
versation  ;  small  assemblage,  -sazione, 
p.:  assembly;  conversation;  social  gather 
ing  (party)  :  tener  —  ,  hold  a  reception. 
-sevole,  ADJ.  :  conversable  ;  sociable* 
-sevolmente,  ADV.:  sociably.  con- 
ver-si,  PRET.  of  -tire,  -sione,  p.:  con 
version,  change,  conver-so,  ADJ.:  con 
verted  ;  M.  :  lay  brother  :  per  —  f  ,  on  the 
contrary,  conver-teref  =  -tire,  -ti- 
"bile,  ADJ.:  convertible,  -timojito-jv 
M.  :  conversion.  Jl-tire  [L.  -tere  (verier  e 
turn)],  ntR.§  ;  TR.  (Pr.  -to)  :  convert  (change)  ; 
(Pr.  -tiseo)  turnf  ;  REPL.  :  become  con 
verted.  -tito,  PART.,  M.  :  convert,  -ti- 
tore,  M.  :  converter. 

§  Ind.  :   Pres.  conv^r-to  or  ~ti$co^.     Pret. 
.    Part, 


con-vessita,  p.  :  convexity.  Hcon-ves- 
so  [L.  -vexus  (where,  carry)],  ADJ.  :  con 
vex;  M.:  convexity. 

conviare  f  ,  TR.  :  convoy  (escort). 

comri-emof,  &D3m  .  adjacent  (VICINAL). 

convia-^entemente,  ADV.:  convincing 
ly.  -eente,  PART.,  ADJ.:  convincing. 
liconvin--eere  [con-,  v.  .],  IRR.;  TR.  * 
convince;  REPL.:  be  convinced.  ~ei- 
mento,  M.  :  persuasion,  -eitivof,  ADJ.: 
convincing,  convin-si,  PRET.  of  -cere. 
-tissimo,  ADJ.:  perfectly  convinced. 
convin-to,  PART.  :  convinced,  convicted. 
-zione,  F.  :  conviction. 

con-vissi,  PRET.,  -vissuto,  PART,  of  -m- 
mre. 

convi-tante,  PART.:  inviting;  M.  :  host. 
II  -tare  [co-invitare],  TR.  :  invite  (to  a 
repast),  -tato,  PART.:  invited;  M.  : 
guest,  -tatore,  M.  :  inviter. 

convitigiaf,  p.  :  covetousness,  avarice. 

convi-td  [-tare],  M.  :  dinner,  banquet. 

con-vitto,  M.  :  school  where  students 
live  and  board  (boarding-school,  college)  ; 
student  of  such  a  school,  -vittore  [el 
-vitto],  M.,  -vittri-ee,  P.  :  boarding  stu 
dent  (/.  boarding-school  miss),  collegian. 
-vivaf,  M.:  boarder,  -vivalef,  ADJ.: 
convivial,  -vivaref,  INTR.:  eat  at  the 
same  table,  -vivatoref,  M.:  fellow- 
boarder.  -vivenza,  F,  :  living  together. 
II=v£v©re,  IRR.;  INTR.:  live  together. 
-viviof,  M.:  feast. 

convi-ziaref,  TR,:  injure,  -ziatoref, 
M.  :  insurer. 

convizioso,  ADJ.  :  desirous. 

convoca-mento,  M.:  assembly.  ||com« 
voca-re  [con-,  v.  .],  TR.  :  convoke,  as 
semble.  -zione,  p.:  convocation. 

con  -  vo^liare,    TR.  :    convoy,    escort. 
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H*vdgl€o   [Fr.  -wi  (L.  via,  WAY)],  M. 
CONVOY   (escort) ;  procession ;  train :  — 
funebre,  funeral  procession. 

convolaref,  INTR.:  fly  together;  run 
fast. 

convdlgeref,  TB. :  roll. 

convolvolo  [L.  -vulus  (volvere,  twine)], 
M. :  convolvulus  (plant). 

convnl-sameiite,  ADV.  :  convulsively. 
-sionaria,  p.,  -sionario,  M. :  con- 
vulsionist.  -sion-eella,  P.:  slight  con 
vulsion,  -sione,  P. :  convulsion,  -sivo, 
ADJ.  :  convulsive.  Hconviil-so  [L.  -sus 
(vellere,  tear)],  ADJ. :  convulsed ;  M. :  con 
vulsion. 

•coone-stamento,  M. :  excuse,  pretext. 
II -stare  [co-,  o. .],  TE. :  palliate,  cloak. 

coopera-mentof ,  M.:  cooperation,  coo- 
pera-re  [co-}  o.  .],  INTR. :  cooperate, 
concur,  -tivo,  ADJ.  :  cooperative,  -tore, 
M.,  -trice,  P. :  cooperator.  -zione,  p. : 
cooperation. 

coordina-mento,  M.:  coordination.  Hco- 
ordina-re  [co-f  o.  .],  TR. :  coordinate. 
-tore,  M.,  -tri-ee,  P.:  adjuster  (classifier). 
-zidnef,  P. :  coordination. 

•coortaref,  TR. :  comfort,  exhort. 

ooorte  [L.  co-hors,  YARD,  pen],  F. :  cohort 
(tenth  of  a  Rom.  legion) ;  crowd. 

ooper-cMaref,  TR.:  cover.  -eMellat, 
p.:  small  cover;  fraud.  -cMetto,  M. : 
dim.  of  -cMo.  coper- c7tio,  M.:  lid 
(cover),  coper -si,  PRET.  of  coprire. 
coper-ta,  p. :  cover ;  excuse  (pretext) : 
—  (Tuna,  lettera,  envelope;  alia  — ,  se 
cretly,  -tamente,  ADV.:  secretly,  -ti- 
na,  P. :  small  cover.  Hcoper-to,  PART. 
of  eoprire:  covered:  al  — ,  in  safety; 
parlar  — ,  speak  ambiguously,  -tola,  p., 
-toio,  M. :  large  lid.  -tone,  M.:  large 
cover,  -tura,  P. :  cover ;  maskf . 

copia  i  [L.  (ops,  riches)],  P. :  copiousness 
(plenty). 

copia 2  [cpppia],  P.:  copy,  reproduction; 
book;  imitation,  -letter e,  M.:  letter- 
book;  copying-press.  11  copia -re  [co- 

piaz],  TR. :  copy;  imitate,  -tivo,  ADJ.: 
copying,  -tore,  M.:  copier,  -tura,  p.: 

copying. 

copiglio,  M.:  beehive. 

copio-samente,  ADV.:  copiously,    -si- 

ta,  p.:  copiousness,  abundance.   Jlcopio- 

so  [copiai],  ADJ.:  copious. 

copi-sta  [copiare],  M.:  copyist,   -steria, 

F. :  copyist's  office. 
«op-pa  [L.  cupa,  cask],  P.:  CUP,  bowl; 

oil  vase  (of  a  lamp) ;  back  of  the  headf : 

—  <P oro,  excellent  character;  servir  di 

— ,  be  a  cup-bearer,    -paia,  p.:  room 

for  oil-jars. 

coppale  [from  Mex.],  ADJ.,  M. :  copal. 
•oopparosa  f ,  p. :  copperas. 
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cop-pelia  [-pa],  P. :  COPPEL  (cupel,  cru 
cible)  :  oro  di  — ,  pure  gold,  -pellare, 
TR. :  cupel,  refine,  -petta,  P.:  cupping 
-pettone,  M. :  large  cupping- 


coppia  [copula],  p. :  couple,  pair :  una  — 

di  pane,  kind  of  fine  bread,  oblong  loaf. 
cop-pier  e  [-pa],  -pier  of,  M.:  cupbearer. 
coppietta  [-pia],  P.:  small  couple;  small 

oblong  loaf. 
coppo   [coppa],  M.  :   vase  (us'ly  for  oil ; 

jar) ;  pantile  (^shaped  tile). 
copri-mentot,M.:  covering,  jjcopri-re 

[L.  co-operire,  cover],  IRR.§;  TR.:  COVER; 

conceal,  palliate ;  REFL.  :  cover  one's  self, 

put  on  one's  hat.    -tore,  M. :   coverer. 

-tura,  P.:  cover;  pretext  f.     =vivan- 

de,  M.  :  cover  for  dishes. 

§  =  aprire ;  but  poet,  also  accent,  cubpr- 
for  copr-. 

copn-la  [L.],  p. :  copulation ;  conjunction. 
-laref,  TR. :  couple,  -lativo,  ADJ.: 
copulative. 

cor-  =  con  (before  r.) 

cora-e-eio,  M. :  bad  heart,  llcora-ggio 
[core],  M. :  courage,  desire  f.  -ggiosa- 
mente,  ADV.:  courageously,  -ggioso, 
ADJ.:  courageous;  M.:  courageous *man. 

corale  i  [coro],  ADJ.,  M. :  choral. 

coralefz  [core],  ADJ.:  CORDIAL. 

coral-laio,  M. :  worker  in  coral,  -life- 
ro,  ADJ.  :  coralliferous.  -lina,  p. :  sea- 
moss,  -lino,  ADJ.:  coralline,  coral- 
lo  [Gr.  kordllion],  M. :  coral. 

coralmentet,  ADV.:  cordially. 

corante  [L.  -rium,  leather],  M. :  dressed 
leather. 

corampo-polo,  -pnlo  [L.  coram,  be 
fore,  populus,  people],  ADV.  :  PUBLICLY. 

coramvobisf,  M. :  pompous  man. 

corano  [fr.  Ar.],  M. :  Koran. 

cora-ta  [core],  -tella,  p. :  pluck,  liver. 

coraz-za  [L,  coriacea  (corium,  leather)], 
CUIRASS,  armour ;  cuirassier,  -zaio,  M.  : 
cuirass-maker,  -zare,  TR.  :  arm  with  a 
cuirass,  -zata,  p.,  or  nave  — :  ironclad. 
-zato,  PART.:  cuirassed,  ironclad,  -za- 
tura,  P.:  arming  with  a  cuirass,  -ziere, 
M. :  cuirassier ;  royal  guard,  -zinaf,  p. : 
breastplate,  -zone,  M. :  large  cuirass. 

corba  [L.  -Us],  F. :  basket ;  basketfulf. 

cor-baccMnof,  dim*,  -"bacc/iione  f , 
aug.  of  -bo.  -baref,  INTR. :  caw  (like  a 
crow). 

corbel-laio,  M. :  basket-maker  or  seller. 
-lare,  TR.:  joke,  rally,  -latora,  P., 
-latore,  M. :  jester,  -latorio,  ADJ.: 
jesting,  ridiculous,  -latnra,  F.:  raillery. 
-leria,  p.:  nonsense;  absurdity;  trifle, 

jest,  -letto,  dim.  of  -lo.  -lino,  M. : 
small  basket :  portare  il  — ,  be  a  brick 
layer  ;  a  -lini,  in  quantities.  1 1  corbel- 
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lo  [coroa],  M. :  round  basket;  silly  per 
son  (fool) ;  testicle :  a  -lit  'basketfuls/  in 
great  quantities;  o  -li!  exclamation  of 
impatience ;  pshaw !  ~16na,  P.  :  simple 
ton,  -lone,  aug.  of  -lo. 

cor-bezzola,  p.:  arbute  berry.  Jl-'bez- 
zolo  [Ger.  kurbiss,  gourd],  M. :  arbute. 
-bezzolone,  M.  :  large  arbute  tree* 

corM-einot,  dim.  of  corbo.  corljof  = 
eorvo. 

cdrbona  [fr.  Heb.],  P. :  corban,  alms-box. 

cor  care  f  =  coricare. 

-cdr-da  [L.  chorda],  p.:  cord  (thin  rope); 
torture :  a  — ,  in  a  line ;  dar  —  a  uno, 
make  a  person  talk,  -daiof ,  M. :  rope- 
maker,  -dame,  M. :  cordage,  -deggia- 
ref,  INTR.:  be  on  a  line  (with),  -dellaf, 
-dellina,  P. :  small  cord,  -dellone, 
M. :  corded  cloth,  -dettina,  P.:  twine 
(string). 

eordia-cof,  ADJ. :  cardiac.  Ilcordia-le 
[L.  cor,  HEART],  ADJ.  :  cordial  (affection 
ate);  M. :  cordial,  -lita,  p.:  cordiality. 
-Imente,  ADV.:  cordially,  -lone,  ADJ.: 
very  cordial. 

cor-di-eella  [-da],  -di-eina,  P.:  small 
cord,  -diera,  P. :  tailpiece  (of  a  violin, 
etc.).  -di^liero,  M. :  cordelier  (monk). 
-di#lio,  M. :  monk's  girdle,  -dino,  M. : 
string. 

cor-dogliaref ,  TR. :  pity ;  INTR.  :  grieve. 
ll-ddficlio  CL.  -dolium  (cor,  HEART,  dolere, 
suffer)],  M. :  heart-grief  (great  sorrow); 
lament,  -dogliosamentef,  ADV.:  pain 
fully.  -do£/l*6so,  ADJ.:  sorrowful  (pain 
ful). 

cordo-naxe,  TR. :  cord ;  quiz,  -nata, 
P.,  -nato,  M.  :  inclined  plane  (for  steps). 
-natura,  P. :  quizzing,  -n-eello,  -nei- 
no,  M. :  small  cord ;  twine,  itcordo-ne 
[cor da],  M. :  cord ;  coping  of  a  wall ;  cor 
don  (of  troops):  o -nil  pshaw  I  -neria, 
F. :  nonsense,  trifle. 

cordo-vanieref,  M. :  shoemaker  (Eng.f 
cordwainer).  -vanof ,  M. :  cordwain  (cor 
dovan  leather). 

core,  us'ly  cuore  [L.  cor],  M.:  HEART. 

coreg-gia  [L.  cor  rigid  (corium,  leather)], 
p.:  strap,  leather-thong ;  shoe-tief ;  (vulg.) 
breaking  of  wind,  fart.  -g£ aio,  M. :  strap- 
maker,  -gtato,  M, :  flail,  -giolaf,  P.: 
small  leather- strap,  -giolo,  M. :  kind  of 
olive-tree;  band  of  a  "book;  PL.:  shoe 
strings  or  straps,  -giuolaf,  dim.  of 
-gia.  -gtaolo  if,  M.  :*kind  of  olive-tree ; 
strap. 

coreggruolot  2  =  crogiolo. 

coreo  *  [choreios  (chores,  dance)],  ADJ. : 
trochaic;  M.:  choree  (Gr.  meter  =  tro 
chee),  -grafia,  p.:  composing  dances. 
-grafico,  ADJ.:  dance,  cored-grafo, 
M. :  dance  composer. 
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coretto  i  [coro],  M. :  choir-room ;  church- 
annex. 

corettof  2  [-Ho],  M. :  breastplate. 

cdri  [cuore],  F. :  hearts  (suit  at  cards). 

coria-eeo  [cono],  ADJ.:  coriaceous  (of 
leather). 

co-riambico,  ADJ.:  choriambic.  ii-riam- 
bo  [L.  chor-iambo  (cf.  coreo,  iambo)],  M. : 
choriambus  (—  ^^— ). 

coriandolo,  coriand.ro  [L.  -drum],  M.: 
coriander  (plant  or  seed). 

cori-Tbante  [Gr.  korubas]t  M. :  Corybant 
(priest  of  Cybele).  -bantico,  ADJ.  :  Co- 
rybantic. 

coricare  [L.  coZ-Zocare],  INTR. :  lay  down 
(COUCH);  REPL.:  go  to  bed;  set  (of  the 
sun) ;  spread. 

cori-eiattolo  [core],  M.:  bad  heart.  -e£~ 
no,  M. :  little  heart. 

corifeo  [L.  coryph&us  (Gr.  -pM,  head)], 
M.:  coryphens  (dramatic  chorus  leader); 
(disp.)  chief. 

coriletof,  M.:  hazelnut  grove.  cori- 
lof,  M. :  hazelnut  bush. 

co  -  rimMfero,  ADJ.:  corymbif  erous. 
i!-rimbo  [L.  -rymbus],  M. :  corymb. 

corin-tio  [L.  -thus,  Corinth],  -zio,  ADJ. : 
Corinthian ;  M.  :  (arch.)  Corinthian  order. 

coriof  [L.  -rium],  M.  :  hide,  leather. 

corista  [coro],  M.:  chorister  (chorus 
singer);  tuning-fork. 

corizzaf ,  p. :  cold,  rheum. 

corlaiaf ,  P.:  parts  about  the  heart;  pluck. 

coma  =  corniola. 

cornac-c7eia  [L.eornicula  (comix,  crow)], 
P.:  crow;  chatterer,  -c/tiamentof,  M.: 
foolish  chatter.  -cMaref,  INTR.:  croak, 
chatter.  -c7iinot,  dim,,  of  -chia.  -cJiio- 
ne,  aug.  of  -chia.  -c7iru<e-eia,  disp. 
dim.  of  -chia. 

cornaggine  [corno],  F. :  obstinacy. 

cornamentof ,  M. :  buzzing  in  the  ears. 

cornanni-sa  [L.  cornu,  HORN,  mumr 
muse],  F. :  bagpipe,  -saref ,  TR. :  play 
upon  the  bagpipe. 

cop-naref  [-w.o],  TR. :  sound  the  horn. 
-nata,  P. :  blow  with  a  horn ;  bugle-note. 
-natoref,  M.:  who  sounds  the  horn,  -na- 
tura,  P.:  shape  or  quality  of  animal's 
horns :  esser  di  tale  — ,  be  of  such  a  dispo 
sition  ;  esser  di  —  gentile,  have  a  delicate 
constitution,  cor-nea,  p.:  cornea,  cor- 
neo,  ADJ.:  corneous  (hard),  -netta,  P.: 
cornet  (mus.  instrument;  cavalry-flag  borne 
by  the  buglerf ;  flag-bearer,  young  officer ; 
troop  of  cavalry),  -nettino,  p.:  little 
horn,  -netto,  pi.  -netti  or  -netta  (horns  of 
animals),  M.:  small  horn ;  postilion's  horn ; 
ear-trumpet;  cupping-glass;  (mus.)  cor- 
netf.  cor-niaf ,  p. :  cornelian  cherry. 

corni-ee  [1.  L.  -ronix  (ak.  -rona,  crown)], 
p.:  frame;  cornice. 
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corni-eellof,  dim.  of  corno. 

corni-eetta,  p. :  small  cornice  or  frame. 
H-eiame  [-ce],  M. :  cornice-work.  -«ia- 
mento,  M.:  cornice-work,  -eiare,  more 
commonly  seorniciare.  -eiato,  M. :  cor 
niced  building,  door,  etc.  -eiatura,  p. : 
cornice-work  ;  framework.  ~ema,  F. : 
small  cornice  or  frame. 

corni-eino  [corno],  M. :  small  horn. 

«orui-ei6ne  [-nice],  M. :  (arch.)  entabla 
ture. 

cor-mmo,  pi.  -nini  or  -nina  ;  dim.  of  -no. 
cdr-niof :=  -niolo.  cor-niolai,  P.:  cor 
nelian  cherry.  -miolas,  P.:  cornelian 
(variety  of  chalcedony),  cor-niolo,  M. : 
cornus  or  dogwood  tree ;  cornelian  cherry; 
ADJ.:  cornus-,  dogwood-.  -m=pede,  ADJ.: 
liorn-foot,  hoofed ;  M. :  ( poet.)  horse. 
!]cor-no,  pi.  (f.)  -na  or  -ni  (instrument), 
[L.  -nu,  HORN],  M.  :  HORN  ;  arm  of  a  river 
or  street ;  wing  of  an  army ;  end ;  tip  (of 
a  flame);  PL.  (-na):  infidelity  (in  marriage); 
impertinences :  fiaccar  le  -na  a,  lower  the 
pride  of ;  humble ;  far  le  -na  a,  make  a 
cuckold ;  portar  le  -na,  be  a  cuckold ;  non 
valere  un  — ,  be  of  no  value. 

cor  -  nncdpia  [L.  cornu,  HOEN,  copia, 
plenty],  P. :  cornucopia  (horn  of  plenty). 
-unto,  ADJ.:  cornute;  horned;  M.:  cuck 
old. 

coro  [L.  chorus,  choral  dance],  M. :  CHOIE 
(chorus). 

coro-grafia  [Gr.  choros,  place,  grdphein, 
write],  p.:  chorography.  -grafico,  ADJ. : 
chorographical.  coro-grafo,  M.:  chorog- 
rapher. 

ooro-lla,  P. :  corolla,  -llario,  M. :  cor 
ollary,  llcoro-na  [L.],  P.:  CROWN; 
royal  dignity ;  garland ;  tonsure ;  chaplet, 
beads,  -naio,  M.  :  chaplet-maker  or 
seller,  -xiale,  ADJ.  :  (anat.)  coronal. 
-namento,  M. :  crowning,  -nare,  TR. : 
crown,  -nazione,  P.:  coronation,  -n-ei- 
na,  dim.  of  -na.  -n-eiona,  -n-eione, 
(jest.)  aug.  of  -na.  -nella,  p.:  small 
tumor. 

oor-pa-e-eiata,  P.:  stomachful.  -pa-e- 
-cio,  M. :  clumsy  body.  -pa-e-eiuto, 
ADJ.:  corpulent;  capacious,  -pettino, 
dim.  of  -petto,  -petto,  M. :  under-waist- 
coat.  -pi-e-eiolo,  M. :  little  body,  -pi- 
-eello,  M. :  small  body,  -pi-ciattolo,  M. : 
weak  body,  -piemo,  dim.  and  car.  of 
-po.  ijcdr-po  [L.  -pus],  M. :  body ;  sub 
stance  ;  stomach ;  society  (order) ;  corps 
of  soldiers ;  hulk  of  a  ship,  -pone,  M. : 
large  body,  -p  or  ale,  ADJ.:  corporal, 
corporeal;  M. :  corporal  (altar  linen). 
-poralitaf,  F. :  corporality  (materiality). 
-p  or  aim  cute,  ADV. :  corporally,  bodily. 
-poratura,  p. :  constitution,  size,  -po- 
razione,  P. :  corporation,  -poreitaf , 
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p. :  corporeity,  -poreo,  ADJ.  :  corporeal, 
bodily,  -pu-e-eio,  disp.  of  -po.  -pulen- 
to,  ADJ. :  corpulent,  -pulenza,  p. : 
corpulence,  -puscolare,  ADJ. :  corpus 
cular,  -p&scolo,  M. :  corpuscle  (atom). 
-piisdomini  [L.,  'Lord's  body'],  M. :  eu- 
chariot;  Corpus  Christi  day.  -putof, 
ADJ.:  corpulent.  -pnzzof,  M. :  ugly 
body. 

eorre  =  cogliere. 

corre-dam.en.to,  M. :  furniture,  equip 
ment,  -dare,  TR. :  furnish,  equip.  ||cor- 
re-do  [?],  M. :  equipment  (outfit,  neces 
saries)  ;  complete  assortment ;  f eastf. 

correg-gere  [cor-,  r. .],  D1R. ;  TR. :  COR 
RECT,  chastise ;  improve ;  REPL.  :  correct 
one's  self,  -gevolef,  ADJ.:  corrigible. 
-gibile,  ADJ.*:  corrigible,  -gimentof, 
M*.:  correction;  direction  (guidance),  -gi- 
tore,  M.:  corrector,  -gituraf,  p.:  cor 
rection. 

correfirnaref,  INTR.  :  reign  together. 

correla-tivo  [relativo],  ADJ.:  correla 
tive,  -zione,  F. :  correlation. 

correligionario  [con,  religione],  M.:  co 
religionist. 

corren-te  [correre],  PART.,  ADJ.:  cur 
rent  ;  general ;  ready,  quick ;  F. :  current, 
stream ;  M. :  (arch.)  scantling,  crosspiece ; 
ADV. :  freely,  fluently,  -temente,  ADV. : 
currently;  fluently,  -tezza,  P.:  cur 
rency,  -tiaf,  P.:  current,  corren-ziafj 
p. :  rush  of  water. 

cor-reo  or  cor-reo,  M. :  accomplice. 

cor-rerei  [L.  currere],  HtR.§ ;  INTR.  : 
run,  flow ;  TR.  :  run,  pass  through :  -re 
voce  (fama),  they  say;  —  per^  le  postet 
travel  by  post,  -rere  2  =  corriere.  -re- 
riaf,  more  commonly  scorrerm. 

§  Pret.  cor-sij  -se ;  -sero.    Part,  cdrso. 

cor respet-ti vita,  F. :  mutual  relation, 
equivalence.  H-t£vo  [respettivo],  ADJ.  : 
correspondent,  equivalent;  M. :  equiva 
lent. 

corressi,  PRET.  of  correcjnere. 

corret-tamente,  ADV. :  correctly,  -tez 
za,  F. :  correctness,  -tivo,  M.,  ADJ. : 
corrective.  jjcorret-to  [correggere], 
PART.:  corrected;  ADJ.:  correct,  -tore, 
M. :  corrector ;  rector,  -toriaf,  P. :  of 
fice  of  corrector  or  rector,  -triee,  P.: 
she  who  corrects,  -turaf,  p.:  correc 
tion,  corre-zionale,  ADJ.:  of  correc 
tion,  -zion-eella,  -zion-eina,  P.:  slight 
correction,  -zione,  P. :  correction ;  cen 
sure  :  —  di  'lingua,  correctness  of  lan 
guage. 

corribof  =  corrivo. 

cor-rxdoio  [-rere],  -ridore,  M. :  corri 
dor;  swift  horse,  courser;  scout;  ADJ.; 
running,  swift,  -riera,  P.,  -riere, 
-rierof ,  M. :  courier,  messenger. 
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oorrigiMlef,  ADJ. :  corrigible.  | 

corrimeatot,  M. :  running  (course). 
corri-spoadeate,  PART. :  corresponding. 
-spoadeatemeate,  ADV. :  correspond 
ingly,  -spoadeaza,  F. :  correspondence ; 
affinity:  a  — ,  opposite  to,  over  against. 
||-spoadere  [rispondere],  ERR.;  INTR.: 
correspond,  agree  with ;  suit ;  answer  for, 
go  security,  -sposi,  PRET.,  -sposto, 
PART,  of  -dere. 

oorrit. .  =  corrid. .,  M. :  runner,  cor- 
rivameate,  ADV. :  readily.  ||=r£vo, 
ADJ. :  ready ;  (prone) ;  ready  of  belief 
(credulous);  ready  to  admit  (yielding); 
free;  M.f:  dupe. 

corrobo-rare  [L.  (robur,  strength)],  TR. : 
corroborate  (strengthen,  confirm),  -ra- 
mento,  M. :  corroboration.  -rativo, 
ADJ.,  M. :  corroborative,  -razioaef,  F. : 
confirmation. 
cor=rodere,  IRR.;  TR. :  corrode  (wear 

away),    -rodim.en.to,  M. :  corrosion. 
corrom-pere  [cor-,  r. .],  IRR. ;  TR. :  COR 
RUPT  (spoil);  infect;  bribe;  REFL. :   be 
come  corrupt,  putrify.    -pevolef ,  ADJ. : 
corruptible,    -pimeato,  M. :  corruption. 
-pitore,  M.,  -pitrlee,  P. :  corrupter. 
corro-si,   PRET.  of  -dere.     -sione,  F. : 
corrosion,     -sivo,  ADJ.,  M. :    corrosive. 
|[corro-so,  PART,  of  -dere. 
cor-rottameate,  ADV.:  corruptly,  -rot- 
tibilet  =  corruttibile.     il-rotto  [eor- 
rompere],    PART.:    corrupted    (corrupt) 
mourningt.^ 

corm-e-eiare,  INTR.,  REFL. :  be  (become] 
angry,  -eiatameate,  ADV.:  angrily, 
-eiato,  PART.,  ADJ. :  angry.  ||corru-e- 
«eio  [ak.  to  corrotto],  M. :  anger  (wrath) 
-eiosameatef,  ADV. :  angrily.  ~ei6sof 
ADJ. :  choleric,  irritable. 
corrugare  [ruga],  TR.,  REFL. :  corrugate 

(wrinkle,  frown). 

corr-appi,  PRET.  of  corrompere. 

corru- scare,  INTR.  :   coruscate  (flash) 

-scazioae,    P.:     coruscation    (glitter) 

llcorru-sco  [L.  coruscus,  shaking],  ADJ. 

coruscant  (flashing). 

corrat-tela  [corrotto],  P.:   corruption 

-tevolef,  -tibile,  ADJ.:    corruptible 

-tibilita,   P.:    corruptibility,     -tivof 

ADJ. :  corruptive.    -tore,  M.,  -tri-ee,  F. 

corrupter.    corruzioae,  F. :  corruption 

putrefaction. 

cor-sa  [-so],  P.:  running;  course,  race 
a  (di)  — ,  very  swiftly,    -salef  =  -saro. 
corsaletto  [Fr.  -selet  (L.  corpus,  body)" 
M. :  corselet. 
*or-saresco,  ADJ. :  pertaining  to  a  cor 
sair.     11-saro  [-so],  M. :  corsair  (pirate), 
-seggiaref,  INTR. :  be  a  corsair,    -sec- 
gta'toref,  M.:   corsair,     -serella,  F. 
short  run  or  course. 
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orse-scaf,  F. :  javelin  (spear),  -scataf, 
p.:  spear-thrust. 

or-settina,  F.:  short  course,     cor-si, 
PRET.  of  -rere.     -sia,  F. :  current  of  a 
stream ;  way,  passage ;  gangway,   -siere, 
-siero,  M.:  (poet.)  courser,  steed,     -si- 
na,  dim.  of  ~sa.     -sio,  ADJ.:   running^ 
flowing  (said  of  water),    -sivamexrtetv 
ADV.:  cursorily,     -sivo,  ADJ.:  running, 
cursive :  carattere  — ,  running  hand ;  ital 
ics.    i|cor-so  i  [-rere],  PART.  :  run,  etc. ; 
passed  (last);  M.:  running;  COURSE  (prog 
ress;   career;  period);   currency;   race 
course  ('corso';  public  drive-way);  car 
riage-ride  ;  cruise :  aver  — ,  have  a  run ; 
be  in  vogue  (be  fashionable) ;  fare  un  — 
di  studi,  pursue  a  course  of  studies ;  an- 
dare  in  — ,  be  a  pirate. 
corso  2  [Corsica],  ADJ.  :  Corsican. 
corsoiof,  ADJ.  :  runningj  sliding. 
cortaldof ,  M. :  bob-tailed  horse. 
cortamentef ,  ADV.  :  briefly. 
corte  [co-hors,  YARD,  pen],  p.:    court 
yard;  court;  court-room:  tener  — ,  en 
tertain,  banquet. 

corte-e-eia  [L.  cortex],  P.:  bark  (out 
side)  ;  crust :  guardare  alia  —  delle  cose, 
look  at  things  superficially,  -eina,  F. : 
thin  bark  or  crust,  -eiona,  P.:  thick 
bark.  -«ioso,  ADJ. :  having  a  thick  bark- 
-•eiuola  t  =  -cina. 

cor-teggiamento,  M.:    paying  conrt. 
||-teggi*are  [-te],  TR. :  court,    -teggia- 
tore",  M. :  courtier ;  flatterer.    -teggioT 
M. :    cortege  (retinue),    -tegianesco  f t 
ADJ.:   of  a  courtier,    -tegtaniaf  =  -ii- 
gianeria.    -teo,  M. :  retinue;    bridal  or 
baptismal  train,    -tese,  ADJ.:  courteous. 
-teseggiamentof ,  k.:  liberality,    -te- 
seg'giaref,  INTR.:  be  courteous  or  lib 
eral*   -tesemente,  ADV.:   courteously. 
-tesia,   F*.:   courtesy  (politeness;   affa 
bility);  gratuity  (drink-money),    -tesio- 
la,  P. :  slight  courtesy. 
cortezza  [corfo],  P. :  shortness. 
corti-eef,  M. :  "bark,  crust. 
corti-eella   [corte],  «eina,   P.:    small 
court  (of  a  house),    -gianaf,  P. :  court 
lady;  courtesan,    -gianamente,  ADV.: 
courteously ;  in  a  courtly  manner,    -gta- 
nata,  p.:  act  of  a  courtier,  -giamello, 
M.:  young  courtier.    -g<"aneria,  p.:  man 
ner  of  a  courtier  (Eng't  courtiery);  adula 
tion,  finesse  (flattery),  -gianesco,  ADJ.: 
courtier-like;  fawning.  -giamo,M.:  court 
ier;  flatterer;  ADJ.:  of  the  court,  corti-le, 
M.:  large  inner  court  (court-yard),  -letto, 
M. :  small  court,    -lone,  aug.  of  -le. 
corti-na  [?],  P.:  curtain;  bed-curtain; 
(mil.)  curtain  (part  of  wall  between  two 
bastions),     -naggio,    M.:   bed-curtain. 
-maref,  TR.:  furriish  with  curtains. 
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corto  [L.  curtus],  ADJ.  :  short  (CURT) 
ADV. :  shortly :  di  — ,  shortly ;  venire  all 
corte,  come  to  a  conclusion ;  alle  eorte,  i 
short. 

cortk-e-eio  i  [eoro],  M. :  poor  choir. 
corn-e-eio  2  [core],  M. :  bad  heart. 
cor  use.  .  =  corruse.  . 
eorvatta  =  cravatta. 
cor-vetta  i  [L.  corbita  (-bis,  basket)],  F. 
corvette  (small  war  vessel). 
corvet-ta  2  [L.  curvus,  curved],  F. :  cur 
vet  (leap),    -tare,  INTR.  :  curvet  (leap) 
-tatore,  M. :  curveting  horse, 
cor- vino,  ADJ.:  raven  (jet  black).    ||cdr- 
vo  [L.  -vus],  M.  :  raven :  aspettare  il  — 
wait  for  what  never  comes. 
co-sa  [L.  causa,  cause],  F. :  thing;  mat 
ter  ;  affair,  business ;  use,  service :  -se  da 
nulla,    trifles,      -sae-eia,   F.,  -sa-e-eio 
M. :  bad  thing. 

cosacco   [fr.  Russ.],  M. :   Cossack;  bar 
barous  soldier. 
cosarella  =  cosereUa,. 
coscenderef  =  condiscendere. 
coscen  -  ziosamente,   ADV. :    conscien 
tiously.     i|-zioso  [coscienza],  APJ.  :  con 
scientious. 

co-scetta,  dim.  of  -sda.    -scetto,  M. 
haunch  (of  meat).    IJco-scia,   pi.  -see 
[L.  coxa,  hip],  F. :  thigh,  haunch :  —  del 
ponte,  abutment  of  a  bridge,    -seiale, 
M. :  CDISH  (armour  for  the  thigh) ;  axle- 
tree  of  a  coach f. 
co-scienza  [L.  eon-scientia  (scire,  know)], 
F. :   conscience :   in  — ,  in  truth,  truly. 
-sc/enzioso,  ADJ.  :  conscientious. 
coseina,  dim.  of  coscia. 
coseino  f  =  cuscino. 
coseio  [coscia],  M. :  leg,  haunch  of  meat. 
co-seritto,  PART,  of  -scrivere;  M. :  con 
script.      H=serivere,   IER. ;    TR.  :    con 
script,    enroll,      -scrizione,    F. :    con 
scription. 

cose-Ilina  [cosa],  -Iln^ia,  F. :  little 
bit  of  a  thing,  trifle. 
co=seno,  M. :  (geom.)  cosine. 
cose-rella,    -rellina,    -relM-e-eia, 
car.  dim.  of  cosa.     cose-tta,  dim.  of 
cosa.    -tta«-eia,  F. :  ugly  little  thing. 
cosi  [L.  eccu-sic,  'lo-thus'],  ADV.:  thus, 
in  this  way:  —  come,  as,  so;  — fatto, 

such ; ,  so  so,  moderately ;  —  e  — , 

so  and  so.     =cc7ie,  CONJ.  :  so  that. 
co-si-e-einola  [-sa],  F.:  small,  little  thing. 
-sina,  car.  dim.  of  -sa.    -sino,  dim.  of 
coso, 

cosinetico,  ADJ.,  M. :  cosmetic. 
cos  -  micaxuenf  e,     ADV.  :     cosmically. 
llcos  -  mi co   [Gr.  kosmikds  (cf.   -mo)], 
ADJ.:  cosmic. 

cosmo  [Gr.  kosmos,  order,  world],  M. :  cos 
mos,  universe,   -gonia  [Gr.  gonos,  birth], 
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F. :  cosmogony,  -gomico,  ADJ.  :  cosmo- 
gonic.  -grafia,  F. :  cosmography,  -gra- 
£co,  ADJ.  :  cosmographical.  cosmd- 
grafo,  M. :  cosmographer.  -logia,  p. : 
cosmology,  -logico,  ADJ.  :  cosmologic- 
al.  -polita  [Gr.  -polites  (citizen)],  M.  : 
cosmopolite,  -politico,  ADJ.  :  cosmo 
politan,  -politismo,  M. :  cosmopolitan 
ism. 

coso  [disp.  of  cosa],  M.:  (indef.)  thing 
(matter);  simpleton  (blockhead);  money, 
measure :  un  —  d'  otto  metri,  a  matter  of 
eight  metres. 

cosoifiolat,  F. :  great  confusion. 
co=spargere,  IRE.  ;  TR.  :  sprinkle,  scat 
ter,     -sparsi,  FRET.,  -sparse,  PART,  of 
-spar g ere.    -sper.  .f  —  -spar.  . 
co-spetta-e-eio,   INTERJ. :   zounds!    con 
found  it!  M. :   swagger f.    -spetto,  M. : 
presence ;  aspect  (sight) ;  INTERJ.  :  zounds  J 
-spettone,  INTERJ.:  plague  on  it !    -spi- 
cuita,   F. :  conspicuousness,  distinction, 
||-spicuo  [L.  -spicuus  (root  spec,  see)], 
ADJ.  :  conspicuous,  distinguished. 
cospi  -  rare   [co-,  s.  .],  INTR.  :    conspire ; 
combine,    -ratore,   M.,  -ratri-ee,    F. : 
conspirator,    -razion-eella,    F. :    little 
plot,    -razione,  F.  :  conspiracy. 
cossi,  PRET.  of  cocere. 
cosso  [L.  cossus,  wood-worm],  M. :  pimple, 
wart. 
costa  [L.  (rib,  side)],  F.:  declivity,  hillock; 

COAST  : ,  along  the  coast. 

co-sta   [L.  eccu-istacf  'lo- there'],  ADV.: 
there,  in  that  place :  —  fuori,  there,  out 
side.    -stagg£ii,  ADV.  :  there  below. 
co-stante,  *  ADJ.  :    constant,      -stante- 
mente,  ADV.:  constantly,    -stanza,  F.: 
constancy,   firmness.     ||  -stare   [L.  con- 
star  e,  stand  at],  INTR.:  COST;  be  evident t- 
costassii  [costa,  su],  ADV. :  there  above. 
co-stato  [-sta],  M.:   chest,  ribs;    sidef. 
-steggiare,   INTR.:    coast  along;   TR. : 
follow,*  wind  along,    -steggiatore,  M.  : 
coaster. 

costei   [L.   eccu-iste-h&c,    *lo-this-herej], 
PRON.  F.  :  that  one,  that,  she. 
costella-re  [stella],  TR. :  (poet.)  sprinkle 
with  stars,    -zione,  F.  :  constellation. 
coste-re-e-eio  [costa],  M. :  pickled  pork- 
ribs,    -rella,  F. :  pretty  little  slope. 
coster-naref  [L.  con-sternere  (ak.   to 
STREW)],  TR.:  throw  down;  REFL. :  be  in 
consternation,  be  confused,    -nato,  ADJ.: 
astonished,  confounded,    -nazione,  P.: 
consternation. 

costi  [L.  eccu-istic,  'lo-there'],  ADV.:  in 
that  place,  there :  —  poi,  in  that  case. 
co-stiera  [-sta], p.:  shore,  sea-coast ;  hill 
ock,     -stiero  f ,  ADJ.  :  sidelong,  slanting. 
costi-pamento,  M. :  constipation.  H -pa 
re  [L.  con-stipare  (crowd)],  TR.  :  consti- 
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pate,  -pazione,  F. :  severe  cold  (rheum); 
constipation. 

costi-tnente,  ADJ.:  constituent;  M. : 
constituent  assembly.  H-tnire  [L.  con- 
stituere],  TR.  :  constitute;  organize  (es 
tablish)  ;  EEPL.  :  surrender  (submit),  -tu- 
tivo,  ADJ.:  constitutive,  -tuto,  M. : 
hearing,  examination  (in  court),  -tuto- 
ref,  M. :  constituter.  -tuzionaie,  ADJ.: 
constitutional,  -tuzione,  P. :  constitu 
tion;  law. 

costo  [costare],  M. :  cost  (expense) :  a 
nessun  — ,  at  no  price,  in  no  way. 

costo-Ia  [L.  costula  (costa,  rib)],  P. :  rib ; 
main  filament  in  leaves ;  back  of  a  knife. 
-latTira,  P. :  the  ribs.  -letta,  F, :  small 
rib;  CUTLET,  chop,  -lieref,  M. :  broad 
sword,  -lina,  p.:  small  rib.  -lone, 
M. :  large  rib;  coarse  man.  -luto,  ADJ.: 
{bot.)  costal-nerved. 

,^>storo  [-tuf\,  PRON.  PL. :  those,  these. 
pstoso  [-to],  ADJ. :  costly,  expensive, 

/o-strettivof,  ADJ.:  coercive;  constrin 
gent,  -stretto,  PART.,  ADJ.:  constrained, 
obliged,  -strigneref,  ||=strmgere, 
IRR.  ;  TR.  :  constrictf ;  CONSTRAIN  (oblige, 
compel) ;  bindf .  -stringimento,  M. : 
constraint,  force,  -strinsi,  PRET.  of 
stringere.  -strittivo,  ADJ. :  constrictive 
(binding),  -strizionef,  P. :  constriction. 

co-str-aire  [L.  eon-struere  (pile)],  IRR.§  ; 
TR. :  construct,  erect ;  construe,  -strut- 
to,  PART.:  constructed;  M. :  (gram.)  con 
struction;  advantage,  consequence,  -strut- 
tore,  M.,  -struttriee,  P. :  constructor. 
-strutturaf,  -stmzione,  P.:  struc 
ture;  construction. 

§  Reg.  or  Pret.  costrus-sit  -se  ;  -sera.  Part. 
costrutto. 

estui  [L.  eccu-iste-hic,  'lo-this-here'], 
PRON.  :  this  fellow  (in  disp.  sense). 

eostu-mat,  P-:  custom,  -mae-eio,  M.: 
bad  custom,  -manza,  P. :  custom  (us'ly 
ancient) ;  good  breeding ;  wayf.  -mare, 
INTR.  :  be  customary  (be  wont) ;  TR.f:  ed 
ucate  ;  accustom ;  practice,  -matamen- 
te,  ADV. :  politely,  -matezza,  F. :  good 
breeding,  -mato,  PART.:  educated,  po 
lite  ;  habituatedf.  -mazionef,  F. :  teach 
ing.  ||costu-me  [L.  con-suetudo  (suus, 
one's  own)],  M. :  custom  (usage) ;  way ; 
morals,  habit ;  costume. 

costura  [cucitura],  F. :  seam. 

co-su-eeia  [~sa]t  -smzzaf,  P. :  trifle  (non 
sense). 

cota-le  [L.  eccu-tale,  'lo-such'],  PRON.: 
such  a  one ;  ADJ.  :  such ;  ADV.f :  so,  thus. 
-Imantef,  ADV. :  in  such  a  way  (thus). 

cotanto  [L.  eccu-tantus,  l  lo-as-much*], 
ADV.  :  so  much ;  so  longf ;  ADJ.f :  as  much, 
as  many :  due  cotanti,  twice  as  many. 

cote  [L.  co«],  F. :  whetstone ;  stimulus. 


covolo 
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co-tegMno,  M. :  kind  of  pork  sausage. 
Jl-tenna  [L.  cutis,  skin],  F. :  rind  of  ba 
con  ;  (jest.)  skin  of  the  head :  metier  su 
— ,  fatten,  -tennoso,  ADJ. :  swardlike. 

co-test o  [-desto],  PRON.  :  that  (one),  -te- 
stuif,  PRON.  :  this  fellow. 

coti-c/iino  \L.  cutis,  skin],  M. :  kind  of 
pork  sausage,  -cone,  M.:  hard-skinned 
person ;  rude  fellow. 

cotidian.  .  =  quotidian.  . 

cotiledone  [Gr.  kotuledon  (kotule,  hollow 
cup)],  M. :  (bot.)  cotyledon. 

cotof,  M.  :  thought. 

cot6-gna,P.:  quince  (sort  of  apple),  -flrna- 
to,  M. :  quince  preserve  or  marmalade. 
-firnino,  ADJ.  :  smelling  and  tasting  like 
quince.  |[cot6-<srno  [L.  cydonius,  quince- 
tree],  M. :  QUiNCE-tree. 

coto-ne  [fr.  Ar.],  M. :  cotton :  —  fulmi- 
nante,  gun  cotton,  -nerie,  F.  PL.:  cotton 
goods,  -nina.  p. :  calico,  canvas,  -noso, 
ADJ.  :  cottony,  downy. 

cotorni-eef ,  P. :  quail,  partridge. 

cottai  [?],  F.  :  tunic  (tabard) ;  surplice. 

cot  -  ta  2  [cotto],  F. :  cooking ;  baking ; 
quantity  cooked;  drunkenness;  infatua 
tion:  di  tre  — ,  most  complete,  arrant; 
pigliare  una  — ,  get  drunk,  -ti'6'eio, 
ADJ.:  half-cooked  or  baked;  half -tipsy; 
somewhat  in  love. 

cottimo  [L.  quotumus,  of  what  number], 
M. :  work  by  contract ;  contract :  lavora- 
re  a  — ,  work  by  contract. 

cot-to  [cocere], PART.:  cooked;  M. :  cooked 
food,  -tola,  P.:  cooking;  preparation; 
disposition,  -toio,  ADJ.:  easily  cooked; 
easily  falling  in  love,  -tura,  F. :  cook 
ing. 

co-turnato,  ADJ.:  wearing  the  buskin, 
buskined.  {(-turno  [Gr.  kothornos],  M. : 
cothurn  (buskin):  calzare  il  — ,  write 
tragedies. 

co-va,  F. :  brooding  (hatching)  ;  hatching- 
place;  denf.  -va-e-ei.no,  M. :  thin  hard 
cake  (baked  in  ashes),  -va-e-eiof,  -va«- 
•eiolo  [-t?o],  M. :  cave,  den;  (jest)  bed. 
ll-vare  [L.  cubare,  lie  down],  TR.:  brood 
(hatch;  plot);  INTR.:  sit  brooding;  linger 
idly;  smoulder;  stagnate  (of  water),  -va- 
ta,  F. :  COVET  (brood),  -vatura,  -va- 
zionef,  F. :  brooding  (hatching). 

cover-cMare  =  coperchiare.  iicover- 
ta  [eoperta],  F. :  deck ;  coverf,  lid.  -tl- 
naf,  F. :  saddle-cloth. 

covi-daref,  TR.:  covet,  -ddsof,  ADJ.: 
covetous. 

covififliaref,  INTR. ;  REFL. :  shelter  one's 
self.  ~ 

oovigliot,  M. :  beehive. 

co-vile,  M.:  lair  (den);  (jest.)  room;  bed. 
HCO-VO  [-vare],  co-volof,  M.:  lair,  haunt  ; 
(jest.)  bed. 
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covon-eello,  -eino,  M. :  small  sheaf. 
|| co von. e  [?],  M. :  sheaf. 

covr. .  =  copr.  . 

eozionef,  F. :  cooking. 

coz-zare  [?],  TK. :  butt  (strike  with  the 
horns) ;  INTR.  :  dispute  (contend) :  —  col 
muro,  struggle  in  vain,  -zata,  F.  :  but 
ting  (blow  with  the  horns),  eoz-zo,  M. : 
butting  (shock) :  dar  di  — ,  run  against. 

cozzone  [L.  coctio,  cooking],  M. :  matri 
monial  agent ;  agent. 

era  era  [echoic],  F. :  caw-caw  of  ravens. 
craif  =  era  era. 

cra-nio  [L.  -nium],  M. :  cranium  (skull). 
-niologia,  F.  :  craniology. 

crap-olaf ,  crap-ula  [L.],  F. :  gluttony ; 
debauch  (cf.  Eng.  crapula,  surfeit),  -nla- 
re,  INTE.  :  indulge  in  debauch,  -nlone, 
M. :  glutton,  debauchee,  -ulositat  =  -la. 

erasi  [Gr.  krasis,  mixture],  F.:  crasis 
(contraction  of  vowels ;  med.:  mixture). 

cras-sezzaf,  P.:  fatness,  -sizief,  F. : 
(thickness).  |j-so  [L.  -sus],  ADJ. :  crass 
(thick,  gross,  coarse). 

era-teraf,  F.:  cup;  crater.  Jl-tere 
[L.  -ter],  M. :  crater. 

«ravat-ta  [Fr.  -e  (Cravate,  Croat)],  F. : 
cravat,  -taio,  M. :  maker  or  seller  of 
cravats. 

orazia  [Ger.  Jcreuzer  (kreuz,  cross)],  F. : 
small  Tuscan  coin. 

crea-nza,  p.:  education,  good  breeding. 
-nzato,  ADJ. :  (jest.)  well-bred.  Hcrea- 
re  [L.],  TR. :  create  (produce),  -tivo, 
ADJ.:  creative,  crea-to,  PART.,  ADJ.: 
created;  M.f:  creature  (servant):  il  — , 
the  world,  -tore,  M. :  creator,  -tri-ee, 
P. :  creatress,  -tiira,  F. :  creature ;  de 
pendent,  -tnrina,  p.:  dear  little  crea 
ture,  -zione,  F. :  creation;  appointment; 
world. 

crebbi,  FRET,  of  crescere. 

crebrof,  ADJ.  :  close  (frequent). 

ere-dente,  PART.,  ADJ.:  believing,  -den- 
za,  P. :  credence,  faith ;  confidence ; 
credit;  pantry;  cupboard:  letter  e  di  — , 
letters  of  credit ;  a  - — ,  on  credit,  -den- 
zetta,  F.  :  small  cupboard  or  pantry. 
-  denziale,  ADJ.,  M. :  credential,  -den- 
zieraf  =  -denza.  -denziere,  M. : 
butler;  confidantf.  -denzina,  F.:  small 
cupboard.  -denzone,  M. :  credulous 
man.  Hcre-dere  [LJ,  TR.  :  believe ;  im 
agine  (suppose),  -devolef,  ADJ.:  cred 
ible;  credulous,  -dibile,  ADJ.  :  credible; 
credulousf .  -dibilita,  F.  :  credibility. 
-dibilmente,  ADV.:  credibly,  cre-di- 
to,  M.  :  credit ;  reputation,  -ditore,  M., 
-ditriee,  P.:  creditor,  ere -do,  M. : 
creed:  in  un  — ,  in  an  instant,  -dnlita, 
P.:  credulity,  cre-dulo,  ADJ.:  credu 
lous. 


ereioso 

ere-m.a,  F. :  cream  (dish  made  of  eggs, 
milk,  sugar,  etc.).  ||-mare  [L.,  burn],  TR.  : 
cremate,  -matoio,  M. :  crematory,  -xna- 
torio,  ADJ.  :  crematory,  -mazione,  P.: 
cremation. 

cremis. .  =  chermis. . 

cremoref,  M. :  cream,  essence. 

creo-la,  P.,  -lo,  M.  [?] :  Creole. 

creosote  [Gr.  kreas,  flesh,  sodzein,  pre 
serve],  M. :  creosote. 

cre-pa,  P.:  cleft ;  large  opening  (in  walls). 
-pa-e-eia,  P.:  large  crack,  -pa-e-eiatof, 
ADJ.  :  full  of  gaps  or  cracks,  -pa-e-eio, 
M.  :  large  cleft  or  gap  ;  crepance.  -pae- 
•eiolo,  M. :  gap.  -pa  =  c(u)dre,  M. : 
heartbreak.  ||-pare  [L.],  INTR.:  crack 
(split),  -patnra,  F. :  crack. 

erepida  [LJ,  p. :  kind  of  sandal. 

crepi-tare  [L.],INTR.:  crepitate  (crackle). 
crepi-to,  M. :  crepitation. 

crupolare,  us'ly  screpolare. 

creporef,  M. :  hatred,  scorn. 

crepundef,  M.  or  F.  PL. :  toys. 

cre-puscolare,  ADJ.:  crepuscular.  ||-pu^ 
scolo  [L.  -pusculum],  M. :  twilight  (JEng.f 
crepuscle). 

cre-soendo,  M.:  (mus.)  crescendo. 
-scent e,  PART.,  ADJ.:  growing,  crescent; 
P.f:  crescent  moon,  -scenza,  P.:  in 
crease,  growth.  [lere-scere  [LJ,  IRR.§ ; 
INTR.  :  grow,  incREASE ;  TR.  :  augment. 
-scimento,  M.:  increase,  augmentation. 
§  Pret.  crtb-bit  -be ;  -bero.  Part,  cresduto. 

erescione  [?],  M. :  cress. 

cre-scitore,  M.,  -scitri-ee,  P. :  increaser. 
-scinta,  P.:  growth.  H-soiuto  [cre 
scere],  PART,  of  -scere. 

cres(i)-ma  [cf.  crisma],  F. :  CHRISMATION 
(sacrament  of  confirmation  of  faith  by 
applying  the  chrism  or  holy  oil),  -man- 
do,  M. :  person  about  to  be  confirmed  (cf. 
-ma),  -mare,  TR. :  confirm  (cf.  -ma); 
REFL.  :  be  confirmed. 

cresof,  PART,  of  credere. 

cre-spa,  P.:  wrinkle,  crease,  -sparef, 
TR. :  crisp  (curl);  INTR.:  curl,  -spellof, 
M. :  small  wrinkle;  fritter,  -spezzaf,  F.: 
wrinkling.  Hcre-spo  [L.  crispus],  ADJ. : 
crisp  (curled),  -sputo,  ADJ.:  curled; 
wrinkled. 

cre-sta  [L.  crista],  F. :  crest  (tuft ;  sum 
mit);  (jest.)  woman's  head-dress,  -staia, 
P. :  milliner,  -staina,  dim.  of  -staia. 

crestomazia  [Gr.  chrestos,  useful,  mo- 
thetn,  learn],  p. :  chrestomathy. 

cre-stosot,-stutot,  ADJ.:  crested,  tufted. 

cre-ta,  pop.  crS-ia  [L.  (Greta,  Crete)],  F.: 
chalk,  clay,  -ta-eeo,  ADJ.:  cretaceous; 
clayey,  cre-tico,  ADJ.:  cretic  (—--—). 
-tina,  p.,  -tino  [from  the  colour  of  the 
skin],  M. :  cretin  (idiot),  -toso,  ADJ.: 
chalky. 


cretto 

cretto  [crepito],  M. :  crack  (chink). 
cri  [echoic],  M.:  crick,  crack  (sound):  cri- 
cri,  cricket's  chirp. 
criaref  =  creare. 

cri-brare,  TR.:  sift;  cleanse,  -brazio- 
nef,  F.  :  sifting,  -bro  [L.  -brum],  M. : 
sieve. 

eric  [echoic],  M. :  crick,  crack,  -ca,  P. : 
company  of  plotters,  conspirators;  flush 
of  cardsf;  kind  of  game,  -c/ie  =  eric. 
-efciare,  us'ly  scricchiare.  crie-e/tio, 
M. :  crack;  capricef. 

cri -mef,  M.:  crime,  -menrlese  [L. 
-men  Icesa  sc.  majestatis,  'crime  of  of 
fended  majesty'],  M. :  LEZB-majesty  (high 
treason),  -minale,  ADJ.:  criminal,  -mi- 
nalista,  M. :  criminalist,  -minalita, 
p.:  criminality,  -minalmente,  ADV.: 
criminally,  -minaret,  TR. :  criminate, 
accuse,  -minazionet,  P.:  crimination 
(accusation),  cri-mine,  M. :  crime. 
-minosita,  P.:  criminality,  -minoso, 
ADJ.:  criminal. 

cri -n ale,  M. :  comb;  hair  ornament. 
||-ne  [L.  -nis],  M. :  hair;  mane:  il  — 
d'un  monte,  summit  of  a  mountain ;  i  -ni 
del  cavallo,  horse's  mane  and  tail,  -nie- 
ra,  P.:  horse's  mane,  -nito,  ADJ.:  (poet.) 
crinated  (hairy),  -no,  M.:  horse-hair  (for 
stuffing). 

crioccat,  P. :  crowd ;  clique. 
cripta  =  critta. 
crisalide  [Gr.  chrusallis  (chrusos,  gold)], 
P.:  chrysalis. 

crisantemo  [Gr.  chrusos,  gold,  dnthemon, 
flower],  M. :  chrysanthemum. 
ori-se,  -si  [Gr.  -sis],  P. :  crisis. 
crisma  [Gr.  chrisma,  unction],  M. :  chrism 
(consecrated  oil  used  in  some  sacraments). 
crisolito  [Gr.  chrusos,  gold,  lithos,  stone], 
M. :  chrysolite ;  (fig.)  good  wine. 
cristal-laio,  M.:  maker  or  seller  of  glass 
ware,     -lame,  M.:  glassware,    -lino, 
ADJ.:  crystalline;  M.:  crystalline,    -liz- 
Eare,  TR. :  crystallize;  REPL.:  become 
crystallized.    -Hzzazione,  P. :  crystalli 
zation.    Hcristai-lo  [L.  -lum,  (Gr.  kruos, 
frost)],    M.:   crystal      -lografia,   P.: 
crystallography,    -lografo,  M. :  crystal- 
lographer. 

cristatot,  ADJ. :  crested. 
cristeot,  M. :  clyster. 
cri-stiana-e-eio,  disp.  of  -stiano.  -stia- 
namente,  ADV.:  as  a  Christian,  -stia- 
neggiare,  INTR.:  approach  Christianity 
-stianello,  disp.  of  -stiano.  -stian6 
simo,  M.:  Christianity,  -stianissimo 
ADJ.  :  most  Christian ;  title  of  French  kings 
-stianita,  F.:  Christendom;  Christianity 
-stiano,  M. :  Christian;  civilized  man 
ADJ.:  Christian:  (jest.)  ognifedel — , every 
man,  everybody.  HCri-sto  [Gr.  christo 


crogioletto 
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(ckruin,  anoint)],  M. :  Christ ;  image  of 
Christ  (crucifix). 

cri-terio  [Gr.  kri4erion  (-nein,  sepa 
rate)],  M. :  criterion  (discernment,  judg 
ment).  cr£-tica,P.:  criticism;  critique, 
censure,  -ticabile,  ADJ.:  criticisable. 
-ticamente,  ADV. :  critically,  -ticare, 
TR. :  criticise;  censure,  -ticatore,  M.: 
critic.  -ticTietto,  disp.  of  -two.  -ti- 
•eisxno,  M. :  criticism,  eri-tico,  ADJ. : 
critical;  M. :  critic,  -ticone,  aug.  of 
-tico. 

erit-ta   [Gr.  Jcrtip-te  (-tein,  hide)],  p.: 
GROTTO  ;    subterraneous    place ;    CRYPT. 
-tdgama   [Gr.  gdmos,  marriage],  ADJ.: 
cryptogamian ;  P.:  cryptogamia. 
cri-vellare,  TR. :  cribble;  sift.    H-vello 
[L.  -brum],  M.  :  sieve,  bolter ;  CRIBBLE. 
croc-cante,  ADJ.  :  crackling,  brittle  (said 
of  f  ood) ;  M. :  kind  of  almond  cake.    |j-ca- 
ref  =  -chiare. 
croccMa  [?],  F. :  tresses. 
croc-c7ilare  [root  cro-,  ak.  to  'crow*], 
INTR.:  rattle;   cluck;  chatterf.     croc- 
c7iio,  M. :  circle  (of  conversing  people); 
clique ;  conversation :  mettersi  a  — ,  con 
verse.    -cMonef,  M. :  chatterer. 
cro-e-ciaf,  P. :  oyster. 
cro-c-ciaref,  INTR,  :  cluck. 
croccof,  M. :  iron  hook. 
oro-ee  [L.    crux],  P.:   CROSS;    trouble, 
sorrow,    -eellina,  car.  dim  of  -ce. 
cro-eeo  [L.  -ceus  (~cus,  saffron)],  ADJ.: 
(poet.)  saffron-coloured. 
cro-eeriaf,  P.:  multitude  of  crusaders. 
li-ee=sigrnato  =  crucesignat*.   -cetta^ 
P.:   crosslet.     -eiamentof,  M. :   afflic 
tion.    -cCare,  TR.f :  join  a  crusade ;  mark 
with  a  cross ;  REFL.  :  assume  the  cross. 
-eiata,  P. :  crusade:  —  di  strade> cross 
road,    -eiato,  M. :  crusader;  tormentfs" 
ADJ.f :  marked  with  the  cross,   -eicc/iio, 
M. :  cross-road. 

cro-cidare  [L.  erocitare  (crocire)],  INTR. : 
caw,  croak. 

cro-ciera  [croce],  P. :  crossing  (intersec 
tion);  constellation. 

cro-ei-  [L.  crux,  CROSS].  U=figgere,  nua. ; 
TR. :   crucify;   torment;  REPL.:  mortify 
one's  self,    -fissaio,  M. :  maker  or  seller 
of  crucifixes,     -fissi,  PRET.  of  -figgere. 
-fissine,   p.  PL.:   religious   association. 
-fissino,  M. :  small  crucifix,    -fissione, 
p. :  crucifixion.    -JKsso,  PART.  :  crucified ; 
M. :  crucifix,    -fissore,  M. :  crucifier. 
croeione  [-ce],  M. :  great  cross. 
croeinolof  =  crogiolo. 
crooo  [L.  crocus],  M. :  (poet.)  crocus,  saf 
fron. 

cro-giaref  Dl  ?&• :  roast-  -S^olare, 
TR.  :  *  roast ;  REPL.  :  give  one's  self  up  to, 
pamper  one's  self,  -^ioletto,  M.:  small 
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crucible,  -gidloi,  M.  :  crucible,  cro 
giolo  2,  M.  :"  roasting ;  slow  cooking. 

croiof,  ADJ.  :  hard  (unyielding) ;  clownish. 

crol=lare  [co-rotulare  (L.  rota,  wheel)], 
INTR.  :  shake,  fall ;  REPL.  :  fall  headlong. 
crdl-lo,  M.:  shaking,  jog;  dar  I' ultimo — , 
die ;  go  to  ruin. 

cro-ma  [Gr.  chroma,  colour],  F. :  (mus.) 
quaver,  -maticamente,  ADV.:  chro 
matically,  -matico,  ADJ. :  chromatic. 
-molitografia,  P. :  chromolithography. 

cro-naca  [Gr.  chronos,  time],  P. :  chron 
icle,  -nac&etta,  P.:  short  chronicle. 
cro  -  nica  *f  :=  -naca.  -uicamente, 
ADV.:  in  a  chronic  manner,  -nic/tistaf, 
M. :  chronicler,  -nieismo,  M. :  (med.) 
chronic  illness.  -ni-eita,  P.:  being 
chronic,  cro-mlco,  ADJ.:  chronic,  linger 
ing,  -nista,  -uografo,  M. :  chronicler. 
-nologia,  F. :  chronology,  -nologica- 
mente,  ADV.:  chronologically,  -molo- 
gico,  ADJ.:  chronological,  -nologista, 
-nologo,  M.:  chronologist.  -ndmetro, 
M. :  chronometer. 

crosci.  .  =  scrosci. . 

cro-sta  [L.  crusta],  P.:  CRUST  (scale); 
crust  of  bread ;  outside,  -sta-eeo,  ADJ.  : 
crustacean ;  M. :  Crustacea,  -stata,  F. : 
pie,  tart,  -sterella,  P.:  very  small 
crust,  -stino,  M.:  slice  of  bread,  -stone, 
M.  :  large  crust,  -stoso,  -st^tof,  ADJ.  : 
crusty. 

crotalo  [L.  -talum],  M. :  rattlesnake  (of 
the  'crotalus'  species);  crotalum  (sacred 
to  Cybele). 

cru-e-eeVo-let,  ADJ.  :  irritable.  -Imea- 
t©f»  ADV.  :  irritably. 

eroeciaf  =  gruccia. 

cm-e<eiare  [L.  -Glare  (crux,  cross)],  INTR., 
REPL.:  grieve;  TR.:  torment,  afflict,  -e-eia- 
tamente,  ADV.:  angrily;  sorrowfully. 
-e-ei  atof,  ADJ. :  angry,  provoked,  crii- 
•e-eio  [cf.  corruccio],  M.:  anger  (passion 
wrath);  torment,  --e-eiosamente,  ADV. : 
angrily,  -e-eioso,  ADJ.:  angry.  ~ee= 
si^rnato,  ADJ. :  with  the  cavalier's  cross ; 
M.  :  cavalier  with  a  cross,  ~eiam.exi.to, 
M. :  torment,  -eiarsi,  REPL.:  mortify 
one's  self,  -eiccfeiof  =  crociecMo.  ~ei- 
figgeref  =  crocifiggere. 

cru-'dainezite,  ADV.:  crudely,  -dela-e- 
-eio,  ADJ.:  barbarous,  -dele,  ADJ.: 
cruel;  painful,  -delezzaf,  -delitaf, 
P.:  cruelty,  -delmente,  ADV.:  cruel 
ly,  -delta,  F. :  cruelty,  -derof,  ADJ.  : 
cruel,  -detto,  ADJ.:  somewhat  crude. 
-dezza,  -dita,  F. :  crudity.  Hcru-do 
[L.  -dus\,  ADJ.:  crude  (raw;  immature); 
harsh;  (poet.)  cruel,  -entaref,  TR. : 
make  bloody,  -ento,  ADJ.  :  bloody. 

crdna  [corona],  F.,  erdnof,  M. :  eye  of 
a  needle. 


cncinaxore 

era. -sea  [OGer.  griische],  P.:  bran; 
freckle ;  Florentine  Academy  (whose  de 
vice,  a  sieve,  denoted  a  sifting  out  of  the 
'bran'):  parlare  in  — ,  talk  affectedly, 
pedantically,  -scaio,  M.:  pedant,  -scan- 
te,  M. :  (jest.}  member  of  the  Delia  Crusca 
Academy ;  purist,  -scataf,  P.  :  tiresome 
speech,  jumble.  -sc7iello,  M. :  fine  bran. 
-sc/ierella,  P.:  child's  game,  -sconet, 
M. :  ninny,  -scoso,  ADJ. :  branny  (full 
of  bran). 

crusta-eeof  =  erostaceo. 

cub  are  [eubo],  TR.  :  (math.)  cube. 

cabarets,  REFL.  :  lie  down. 

cu-"battot,  M.,  -Tiattolaf,  F. :  bird-trap. 

eubatmra  [cubo],  F. :  cubature. 

cubebe  [fr.  ArJ,  M.,  P. :  cubeb. 

cu-M-caxnente,  ADV.:  cubically.  cubi- 
co  [cubo],  ADJ. :  cubic,  -enlariof,  M. : 
chamberlain,  -tale,  ADJ.:  cubital:  let 
ters  -tali,  uncial  letters. 

cubi-to  [L.  -turn],  M. :  elbow ;  cubit, 

eubitosof,  ADJ.  :  desirous. 

cubo  [Gr.  kubos],  M. :  cube ;  ADJ. :  cubic. 

cucca-grna  [?],  F. :  great  abundance ;  CO- 
CAGNE  (land  of  luxury,  Utopia);  feast  cf 
climbing  the  greased  pole  (for  prizes): 
albero  di  — ,  greased  pole,  -grxiare,  TR.: 
make  one  believe,  deceive. 

cuecaiaf,  F. :  owl's  nest. 

eu-e-eetta  [-ccm],  F. :  sailor's  bed. 

cu.c-cM.aia, P.:  drag;  rammer,  -c/iiaia- 
ta,  P. :  spoonful,  -c/tiaiatima,  F. : 
teaspoonful.  -c/tiaieraf,  P.:  quantity 
of  spoons  (in  a  case),  -c/iiaino,  M. : 
teaspoon.  ||-cMaio  [L.  cochliarium 
(concha,  shell)],  M. :  spoon;  spoonful. 
-c/tiaione,  M. :  large  spoon ;  soup-ladle. 
-cMara,  F. :  trowel ;  large  spoon ;  ladle 
for  cannon. 

ciLe-eia,  P. :  dog's  bed ;  (jest.)  bed.  H~eia- 
re  [Fr.  coucher,  COUCH],  INTR.:  crouch, 
squat,  c-d-e-eiof  =  -ciolo.  -eiolino, 
ADJ.  :  puppyish ;  inexperienced ;  M. :  little 
dog ;  simpleton,  cw-e-eiolo,  ADJ.  :  pup 
pyish;  simple;  M. :  puppy;  ninny,  -eio- 
lotto  =  -ciolino. 

cucco  [ak.  to  eoccode],  M. :  egg ;  darling 
(favourite). 

cnccu  [echoic],  M.:  horned  owl;  horned 
owl's  hoot. 

cuccuinof,  M. :  cuckoo. 

cuccuma  [L.  cucuma  (coquere  'cook')], 
F.  :  kettle,  coffee-pot:  aver  la — ,  be  fu 
rious. 

cu-eimento  [cucire\9  M. :  sewing. 

cu-ei-na  [L.  (coquere  *  cook')],  F. :  KITCH 
EN  ;  cookery,  victuals,  -nabile,  ADJ.  : 
that  can  be  cooked,  -nare,  INTR.  :  cook, 
prepare  food :  (fig.)  —  una  cosa,  arrange 
a  thing,  -nario,  ADJ.  :  of  the  kitchen 
(culinary),  -natora,  P.,  -natore,  M. ; 


cucinatara 

cook,  -matura,  F. :  cooking,  -miera, 
P.,  -niere,  M. :  convent  cook;  cookery- 
book,  -ulna,  -nino,  dim.  of  -na. 
-nona,  -none,  aug.  of  -na.  -nu-e-eia, 
disp.  of  -na. 

cn.-cire  [L.  con-suere  (SEW)],  TR.  (Pres. 
-cisco,  or  -eio) :  sew,  stitch ;  —  menzogne, 
weave  lies.  ~e£to,  M. :  sewing;  seam 
(suture),  --eitora,  P.,  -eitore,  M. : 
sewer,  -eitri-ee,  P. :  seamstress,  ~ei- 
t-dra,  P. :  sewing ;  stitches. 

cu-ciLliare,  TR.  :  tease  (banter),  -lia- 
tura,  P.:  banter,  -culio,  -ciilo  [L. 
-lus  (echoic)],  M.  :  CUCKOO. 

enciirM-ta  [L.],  p. :  gourd ;  cucurbit 
(distilling  vessel),  -ta-eee,  p.  PL.:  cncur- 
bitaceous  plants. 

cix-ciizz. .  =  cocuzz.  . 

cuf-Sa  [1.  L.  cofea  (ak.  to  cupo)],  P. :  COIF 
(woman's  bonnet),  -fia-e-eia,  disp.  of 
-fia.  -Hetta,  -fina,  dim.  of  -fid.  -So 
me,  aug.  of  -jia.  -fiottof ,  M.:  man's  cap. 

cu£co  [Cfy/a,  city  in  Bagdad],  ADJ.  :  cufic. 

eugi-na  [L.  con  sobrinus  (ak.  to  soror, 
sister)],  P.,  -no,  M. :  COUSIN. 

ctii  [L.,  t  to  whom  '],  PRON.  :  whom,  which : 
da  — ,  from  whom,  from  which;  di  — , 
whose. 

cu-la-eneino  [-lo],  M. :  end,  bottom ;  re 
mains  (in  a  glass,  etc.).  -latta,  P. : 
hinder  part;  breech  of  a  cannon,  etc. 
-legg^aref,  INTR. :  strut. 

ciili^e  [L.  -lex],  M. :  culex  (gnat). 

cul-la  [L.  CUTICB],  P.:  cradle;  (fig.}  native 
place,  -lamento ,  M. :  rocking  the  cradle. 
-I are,  TR.  :  cradle,  lull. 

culmlfero  [-mo],  ADJ.  :  culmiferous. 

culmiae  [L.  -men],  M. :  culmen  (summit). 

culmo  [L.  -mus,  stalk  (ak.  to  calamus, 
reed)],  M. ;  stalk  (stem). 

cdlo  lit. -lus], M.:  bottom  (breech,  buttocks; 
bottom  of  glasses,  etc.). 

cultell . .  =  coltell  . 

cnl-tiva  . .  f  =  coltiva.  .  U-to  [L,  -tus 
(colere,  till)],  M. :  cult  (religion);  venera 
tion;  ADJ.:  cultured,  -tore,  M.,  -tri«e, 
F. :  cultivator,  enl-tro,  M. :  sacrificial 
knife,  -tura,  F. :  cultivation ;  culture ; 
civilisation. 

cnminot  =  comino. 

ciuiiolo  =  cumulo. 

cumn-lare,  TR. :  heap  up  (accumulate). 
•latamente,  -lativamente,  ADV. :  in 
a  heap  (collectively),  -lativo,  ADJ.  :  cu 
mulative.  -Iatore,M.:  accumulator,  -la- 
zione,  F. :  accumulation,  llc-n.iim.-lo 
[L.  -lus,  heap],  M. :  heap  (accumulation). 

^mna,  poet,  for  culla. 

eu-neiforme,  ADJ.;  ouniform.  |{cu-neo 
[L.  cuneus],  M. :  wedge ;  kind  of  torture. 

rouii-colo,  H.:  (mil.)  mine,  tunnel,  cimi- 
eolof  \L.-culus,  'cony'],  M. :  rabbit. 
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cnntaf,  F. :  delay. 

cun-zia  [?],  P.:  sweet  rush  (plant).  -zi©-» 
raf,  F- :  scent-bottle. 

cnoc. .  =  coc.  . 

cuoi.  .  =  coi.  . 

cnopriret =  coprire. 

cno-r©  [L.  cor],  M. :  HEART  ;  feeling,  dis 
position  ;  courage :  di  buon  — ,  willingly ; 

far  tanto  di  — ,  be  completely  satisfied. 
-ri,  P.:  hearts  (suit  at  cards),  -ri^eixiot, 
M. :  little  heart. 

cu-paxnente  l-po],  ADV. :  deeply,  -pez- 
za,  P. :  depth. 

CHpi-daxnente,  ADV.:  eagerly,  -digia, 
-dita,  F.  :  cupidity  (greed).  i(cupi-do 
[L.  -dus],  ADJ.  :  desirous ;  greedy. 

eiipo  [L.  cupa,  tub],  ADJ.  :  obscure  (dark); 
deep;  silent,  reserved ;  M.  PL.:  obscurity: 
mce  cupa,  deep  voice.  capo-la,  F. : 
cupola  (dome),  -letta,  -lino,  dim.  of 
-la.  ciipo-lo,  ADJ.:  slightly  dome- 
shaped,  -lone,  aug.  of  ~lo. 

c-d-ra  [L.],  P.:  care  (management);  treat 
ment  (of  diseases);  CURE,  parish ;  curate's 
residence,  -rabile,  ADJ.:  curable.  -ra= 
dentit,  M. :  toothpick,  -ragione  f  f 
P.:  care;  treatment,  -rand'aio,  M.: 
bleacher,  -raate,  ADJ.:  careful:  me 
dico  — ,  attending  physician,  -rare, 
TR.  :  care  for ;  esteem  (value) ;  treat, 
cure ;  cleanse,  bleach ;  REPL.  :  pay  atten 
tion  to  (heed);  care  to  (desire);  INTR.: 
suffer. 

cura-taf ,  -tella  =  cora-ta,  -tella. 

cura-tivo,  ADJ.:  curative.  Hcura-to- 
[-re],  M.  :  curate  (parish  priest),  -tore, 
M.:  curator, guardian,  -tri-ee,  F.:  guard 
ian. 

cuxattieret,  M. :  second-hand  dealer; 
huckster. 

curazio  nef  —  curagione. 

cu-ria  [LJ,  F. :  curia  (division  of  Roman 
people) ;  justice-court ;  advocates  (law 
yers);  bishop's  court  or  residence,  -ria- 
le,  ADJ.  :  of  a  court,  curialistic ;  M. : 
court,  -rialesco,  disp.  of  -riale:  ADJ.  : 
cavilli  -rialeschi,  court  sophistry  or  fal 
lacies,  -rialitat,  F.  :  courtesy. 

cnriandolot  =  coriandolo. 

curiato  [curia],  ADJ. :  pertaining  to  the 
curia :  comizi  — ti,  assembly  of  the  curia. 

cnrieiattolat.  P.:  bad  care ;  bad  remedy. 

curio-sa-e-eio,  ADJ.  :  inquisitive ;  imperti 
nent  ;  ridiculous,  -samente^  ADV. :  cu 
riously.  Hsetto,  M.:  somewhat  curious 
man.  -sita,  p.:  curiosity;  rarity.  l[cn- 
rio-so  [L.  -sus  (cura,  care)],  ADJ. :  cu 
rious  (anxious;  inquisitive);  odd  (comical); 
M.  :  curious,  queer  man. 

cur-rot,  M. :  cart;  roller,  ij-sore  [L. 
-sor  (-r&re,  run)],  M. :  messenger;  porter; 
usher. 
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curdle  [L.  -Us],  ADJ.:  curule,  official; 
M. :  magistrate :  sedia  — ,  curule  chair. 

•  cmr-va,   F. :    curve,    -vare,   TR.  :    bend 

(curve) ;  EEPL.  :  stoop,  -vatura,  F. : 
curvature,  -vetto,  M. :  small  curve, 
-vezzaf  =  -vita.  -vi=lineo,  ADJ.:  cur 
vilinear,  -vitaf,  F. :  gibbousness,  being 
hunchbacked.  j|-vo  [L.  -vus],  ADJ.: 
curved ;  crooked  (stooping). 

•  -cusaref ,  TR.  :  accuse  (blame) ;  REFL.  :  ac 

cuse  one's  self. 

cu-seinetto,  M.:  small  cushion.  ||-scino 
[1.  "L.  Gulcitinum  (L.  culcita,  mattress)], 
M.  :  CUSHION  (pillow). 

eusciref  =  entire. 

ciisciita  [L.],  F. :  monk's  rhubarb. 

cnsomolat,  F. :  momentary  fright. 

cusolieref,  M.:  spoon. 

ens  pi -dale,  ADJ.:  (arch.)  cuspidated. 
Hcuspi-de  [L.  cuspis,  point],  F. :  cusp ; 
pointf;  vertex. 

.  cnsto-de  [L.  custos],  M.:  custodian  (watch 
man),  eusto-dia,  F. :  custody  (charge ; 
care),  -dimento,  M. :  custody,  -dire, 
TR. :  have  in  custody  (guard);  maintain 
(support);  REFL.:  nourish  one's  self  well. 
-ditamentef,  ADV.:  accurately  (care 
fully),  -ditore,  M. :  custodian. 

cn-taneo,  ADJ. :  cutaneous.  Hcu-te  [L. 
-tis],  F. :  skin,  -tica^na,  F.:  nape  of 
the  neck,  -ticolaf,  FT:  cuticule  (pel 
licle). 

«m-trettat,  -trettola  [?  coda  trepida], 
p.:  wagtail. 

czar,  -ina  [Russ.  tzar  (L.  Ctesar)],  M.,  F.: 
czar. 


.  d  di  [L.],  M.  :  d  (the  letter). 

'da  [L.  de],  PREP.:  from;  by,  near;  with 
infinit.  denotes  fitness,  capacity,  etc.; 
after  the  verb  'avere'  denotes  obligation, 
convenience:  —  padre,  as  a  father;  — 
beffe,  in  jest ;  —  che,  since ;  lofara  —  se, 
he  will  do  it  by  himself;  far  —  padre, 
act  as  a  father ;  —  per  tutto,  everywhere ; 
—  quello  in  poi  (or  in  fuori),  aside  from 
that,  that  accepted ;  —  poi  in  qua,  since 
that  time ;  —  vero,  truly,  indeed. 

dablie-na-e-ef  o,  aug.  of  -ne.  -naggine, 
F. :  ingenuousness ;  simplicity.  HdaVbe- 
ne  [da  bene],  ADJ.  :  good,  honest :  uomo 
— ,  upright  man;  dabben  uomo,  block 
head. 

daccapo  [da  capo],  ADV.:  once  more; 
from  the  beginning. 

daocTte  [da  che],  ADV.  :  since. 
•  daddo-lo  [infant's  'da'],  M.:   affected 
caress;   affectation;   nonsense,     -lona, 


danao 

F.,  -lone,  M. :  affected  person,  -loso, 
ADJ.  :  affected,  foolish. 

daddoverof,  ADV. :  in  truth,  seriously. 

da-dino,  M.  :  small  die  or  cube.  I|da-ds» 
[?  dato  (dare,  throw)],  M.:  DIE  ;  cube ;  ped 
estal,  -dolino,  dim.  of  -do. 

daffare,  no  pi.  [da  fare],  M. :  occupation 
(work). 

da-ga  [1.  L.],  F. :  dagger,  -gfoetta,  F. : 
small  dagger ;  stiletto. 

dai/li,  for  da  gli,  da  i,  from  the ;  by  the. 

dai-naf,  F. :  doe.  -no  [L.  dama,  deer], 
M. :  deer. 

dallatof,  ADV.  :  by  the  side  of,  by. 

dalmatica  [Dalmazia],  F. :  dalmatica 
(long  white  tunic). 

dama  [L.  domina,  mistress],  F. :  dame 
(lady) ;  sweetheart ;  game  of  draughts : 
bocca  di  — ,  kind  of  sweet  cake. 

damaggiot,  M. :  damage. 

damare  [dama],  TR. :  crown  (a  man  at 
draughts). 

dama-scato,APJ.:  damasked  (decorated). 
-soTtetto,  M. :  damask  cloth  or  silk. 
-scftina,  P.:  damaskin  (Damascus  blade). 
-scfoino,  ADJ.:  damascene,  damask.  ||da« 
ma-sco  [Damasco,  Damascus],  M. :  dam 
ask  silk. 

da-meggiaref,  TR. :  play  the  dandy. 
-merino  [-ma],  M. :  gallant  (dandy). 
-migella,  F.:  young  lady;  maid  of 
honour,  -migellof,  M. :  youth,  -mi- 
giana  [Fr.  dame,  lady,  Jeanne,  Jane],  F.: 
demijohn,  -mina,  car.  dim.  of  -ma. 

dammat,  F. :  deer. 

damo  [dama],M.;  (vulg.) lover;  betrothed. 

da-naia-e-ciof,  M.:  bad  money,  -naiof 
=  -naro.  -naiosof,  ADJ.:  rich  in  money. 
||-naro  [L.  denarius  (deni,ten),  denary], 
M.:  money;  small  coin  (farthing);  twenty*. 
fourth  part  of  an  ounce;  PL.:  diamonds 
at  cards,  -naroso,  ADJ.:  rich  in  cash 
money. 

danda  [Eng.  dandle],  P.:  support-band 
(for  children  beginning  to  walk);  mode  of 
division. 

dan  -  gier  o  f,  M. :  damage,  -naggio  f, 
M. :  damage,  -nare,  REFL.  :  deserve  the 
torments  of  hell;  torment  one's  selff; 
TR. :  condemn ;  cancel :  far  — ,  cause  to 
despair,  -nato,  PART.:  condemned, 
damned ;  M. :  i  -nati,  the  damned,  -na- 
tore,  M. :  condemner.  -nazione,  F. : 
damnation,  condemnation.  -neggia- 
mentot,  M.:  damage,  -neggiare, 
TR.  :  damage  (hurt) ;  REFL.  :  harm  one's 
self,  -neggiatore,  M.  :  who  harms  or 
damages.  *  -nevole  t,  ADJ. :  blamable ; 
harmful,  -nevolmentef,  ADV.  :  blam- 
ably.  -nificaref,  TR. :  damage;  con 
demn,  -niof,  ADJ. :  harmful.  ||  dan- 
no  [L.  damnum],  M. :  DAMAGE  (harm) ; 
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loss,  prejudice:  mio  — ,  the  worse  for 
me;  recar  — ,  damage;  be  prejudicial. 
-nosamexte,  ADV.:  harmfully,  with 
damage,  -x&oso,  ADJ.  :  hurtful  (noxious). 

dante  [L.  dama,  deer],  M.  :  tanned  deer 
skin. 

dan-tegg/are  [Dante],  INTR.:  imitate 
Dante,  "-tesco,  ADJ. :  Dantean.  -tista, 
M. :  student  of  Dante. 

dan-za,  P.:  dance,  ij-zare  [Ger.  tan- 
zen],  INTR.  :  dance,  -zatore,  M.,  -za- 
tri-ce,  P. :  dancer. 

dapef,  P. :  food. 

dappertdtto  [da  per  tutto],  ADV.:  every 
where. 

dap-pief ,  -piede  [da  piede],  ADV.:  from 
the  foot ;  from  the  bottom. 

dappo-caggine,  -c/iezza  f,  F. :  worth- 
lessness ;  idleness.  I[dappd-co  [da  po- 
co],  ^DJ.  :  worthless,  idle. 

dap-poi  [da  poi],  ADV.:  afterwards; 
after.  -poi=c7&e,  ADV.:  since  then,  since. 

dappresso  [da  presso],  ADV.:  close  to 
(near). 

dapprima  [da  prima],  ADV. :  at  first. 

dar-deggiare,  TR.:  dart,  hurl,  -dierof, 
M.:  dart'ef;  archer.  I  i  dar- do  [ASax.  da- 
radk],  M.  :  DART  ;  javelin. 

dare  [L.],  IRR.§  ;  TR.  :  give,  present ;  de 
vote;  grant;  commit,  assign;  produce, 
yield;  strike  (shine  upon);  come  upon, 
meet;  REPL.:  give  one's  self  up  to,  occupy 
one's  self  with :  dar  da  fare,  cause  annoy 
ance,  grief;  dar  da  pensare,  cause  to 
think ;  villa  eke  doL  a  mezzogiorno,  house 
facing  south ;  dar  di  capo,  —  in,  fall  in 
with,  light  upon ;  —  in,  incline  to ;  dar 
gift,  be  in  failing  health,  lose  one's  means ; 
darsela  a  gambe,  take  to  one's  heels ;  dar- 
si,  happen,  be  possible;  darsi  attorno, 
work  for  a  thing ;  darsi  a  conoscere,  show 
one's  self ;  pud  darsi,  it  is  possible,  it  may 
be ;  —  del  tu,  use  thee  and  thou. 

§  Ind.  Pres.  db,  ddi,  da;  didmo.  ddte, 
ddn*.o.  Impf.  ddva.  Pret  d&tti  or  die di^  de- 
sti '.  detit  or  dzede  ;  dJmmo,  deste*  dettero  or 
diedero.  "h  ut.  daro.  Cond.  darei.  Subj. : 
Pres.  diet,  etc.  Impf.  dessiy  etc.  I've  da"1, 
date.  Ger.  dando.  Part.  data.  —  Old  or 
poet,  forms:  diet,  dti  ;  diero?io ;  didssi,  etc.; 
(Subj.)  diet. ! 

darsena  [fr.  Ar.],  P. :  wet  dock. 

das-salf,  ADJ.:  sufficient,  -saiezzaf, 
p. :  sufficiency  (ability). 

dassezzof,  ADV.:  lastly. 

da-ta,  P.  :  date ;  patronage  (of  ecclesias 
tical  benefices);  nature f  (quality);  strikef; 
blow  (in  ball  games),  -tare,  TR.  :  date. 
-taria  f  =  -teria.  -tariato,  M. :  office 
or  rank  of  datary.  -tario,  M. :  datary 
(officer  of  Roman  chancery),  -teria,  p.: 
dataria  (Roman  chancery),  -tivo,  M. : 
(gram.)  dative  case ;  ADJ.  :  dative  (given 
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by  a  magistrate).  ||da-to  [-re],  PART.: 
given;  given  to;  M. :  gift;  datum:  esser 
— ,  be  in  one's  power ;  in  buon  — ,  in  great 
quantity,  -tore,  M. :  giver. 

dat-tero,  M.:  DATE  (fruit).  -tiHco, 
ADJ.:  dactylic.  ||dat-tilo  [Gr.  ddktu- 
losf  finger],  M. :  dactyl  (—^^  i.e.  like 
the  three  finger-joints). 

dattomo  [da  tor  no],  us'ly  dintorno,  in- 
torno. 

da-vantef,  -vaiiti  [L.  de,  ab,  from, 
ante,  before],  ADJ.:  front;  ADV.:  in  front 
of  (before),  -vanzale,  M. :  (arch.) 
window-cornice,  -vanzo,  M. :  rest  (re 
mainder),  -vvantaggfof ,  ADV. :  more 
over. 

dawero  [da  vero],  ADV.  :  in  truth. 

da-ziare,  TR.  :  tax.  -ziario,  ADJ. :  of  a 
tax  or  impost.  Hda-zio  [L.  -tio  (dare, 
give)],  M. :  custom  (duty;  toll);  custom- 
place,  -zione,  p.:  giving  (donation); 
surrender  (deditionf).  -zzaiolo,  M.:  col 
lector  of  customs. 

de-  [L.  de,  of,  from],  PREP.  :  de-. 

de%  for  dei,  of  the. 

dea  [L.  (deus,  god)],  P. :  goddess. 

debacca-ret,  INTR.:  rage;  REPL.:  be 
furious,  -toref,  M. :  raving  man. 

debbiof,  M. :  wood-ashes  (for  manure). 

debel-lamento,  M.  :  conquest  (subjuga 
tion),  il-lare  [L.  (bellum,  war)],  TR.: 
conquer  (vanquish),  -latore,  M.:  con 
queror. 

debi-le  [L.  ~lis],  ADJ. :  weak  (Bng.f  de- 
bile)  ;  pop.  for  debole.  -lezza,  -lita,  p.: 
debility,  -litam.en.to,  M. :  weakening 
(debilitation),  -litare,  TR.:  debilitate 
(weaken). 

debi-tamente,  ADV. :  justly  (duly),  -ta- 
rello,  M. :  small  duty  or  debt,  lidebi- 
to  [L.  -tm  (debere,  owe)],  ADJ.:  DUE 
(proper) ;  M.  :  DEBT  ;  DUTY  :  a  — ,  without 
paying,  -tolo,  M. :  little  debt,  -tora, 
P.,  -tore,  M.,-triee,  P.:  debtor,  -tuo- 
lo  =  -tolo.  -t-d-e-cio,  disp.  of  -to. 

debo-le  [L.  debilis],  ADJ.  :  weak  (feeble, 
Eng.f  debile) ;  defective ;  of  little  worth ; 
M. :  failing  (foible,  defect),  -letto,  M.: 
dim.  of  -le.  -lezza,  p. :  debility  (weak 
ness);  fault,  -lino,  dim.  of  -le.  -lissi- 
mo,  ADJ. :  very  weak  or  faint.  -Lmente, 
ADV.:  weakly,  -lona,  p.,  -lone,  M.:  very 
feeble  woman  or  man.  -lotto,  ADJ.:  some 
what  weak,  -lu-e-eio,  disp.  dim.  of  -le. 

de-ca  [Gr.  d&ka\,  P.:  group  of  ten ;  decade. 
||-cacordo  [ehorde,  string],  M.:  deca 
chord. 

decaddi,  PRET.  of  decadere. 

decade  =  deca. 

deoa-denza,  P.:  decadence  (decline). 
||-dere  [de-,  c. .],  HER.;  INTR.:  fall  off;, 
DECAY,  -dimento,  M.:  decay  (ruin). 
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deca=edro  [hedra,  base],  M.:  decahedron. 
deca-gono  [Gr.  gonia,  angle],  M.:  deca 
gon,  -gr ammo,  M. :  decagram.  deca= 
litro,  M.:  decaliter.  deea=Iogo  [Gr. 
logos,  speech],  M. :  decalogue. 

decalvaref,  TR. :  render  hald. 

Decamerone  [Gr.  d£ka,  ten,  hem£ra, 
day],  M.  :  Decameron  (tales  by  Boccaccio). 

deca=:metro,  M. :  decameter,  -nato, 
[-no],  M. :  deanship.  Hdeca-no  fchief  of 
ten],  M. :  DEAN;  senior  (of  an  organiza 
tion)  ;  decurion. 

de=cantarei,  TR.:  extol  (laud). 

decanta-re  2  [canto],  TR. :  decant  (pour 
off),  -zione,  F. :  decantation. 

decapita-re  [L.  caput,  head],  TR. :  de 
capitate,  -zione,  P. :  decapitation. 

deca=sillal>o,  ADJ.:  decasyllabic;  M. : 
verse  of  ten  syllables,  -stero  [Gr.  ste 
reos,  solid],  M.  :  decastere. 

de»eenibre  [L.  -eember  (decem,  TEN)],M.: 
December,  -eemvirale,  ADJ.:  decem- 
viral.  -eemvirato,  M.:  decemvirate. 
-eenwiro  [L.  vir,  man],  M. :  decemvir. 
-eennale,  ADJ.  :  decennial;  M.:  ten  years' 
history.  -eenne,  ADJ.:  decennial,  -een- 
nio  [L.  annus,  year],  M. :  decennium. 

de  -  -eente  [L.  -cere,  be  fitting],  ADJ.  : 
decent  (suitable),  -eentemente,  ADV.: 
suitably,  -eenza,  p.:  decency  (propri 
ety),  -eevolef,  ADJ.:  suitable,  --eevo- 
lezza,  p. :  suitability. 

de-eezionef,  P. :  deception ;  error. 

dec  Mar  are  =  diehiarare. 

decftinaref,  INTR. :  descend ;  decline. 

d&ei-  [L.  deeem,  ten],  PREP.  :  deci-,  tenth 
part. 

de-eidere  [L.  (de,  from,  ccedere,  cut)], 
IRR.§;  TR.:  decide,  determine;  REFL. :  form 
a  determination. 

§  Pret.  deci-si)  -se;  -sero.    Part,  deciso. 

de-ei-ferare,  more  commonly  -frare.  -fe- 
ratore,  M. :  decipherer,  -frabile,  ADJ.: 
decipherable.  ||-frare  [L.  de,  from,  It. 
cifra],  TR.  :  decipher  (make  out). 

de«i=grainmo,  M. :  tenth  of  a  gramme. 
de-ci=litro,  M. :  tenth  of  a  liter,  de-ei- 
xna,  P.:  tithe;  (raws.)  tenth,  -male, 
ADJ.  :  decimal,  -mare,  TR. :  (mil.)  deci 
mate;  destroy,  -znatore,  M. :  tithe- 
gatherer,  -mazione,  P.:  decimation. 
-minof ,  M. :  TlTHE-book.  |[de-ei-mo  [L. 
-mus  (decem,  TEN)],  ADJ.:  TENTH;  fool- 
ishf ;  M.  :  tenth  part ;  ninnyf .  -mottavo 
[attavo],  ADJ.  :  eighteenth. 

de-eipula,  P. :  snare,  trap." 

de-e£-si,  PRET.  cf  -dere.  -sione,  p. :  de 
cision,  -si vam elite,  ADV.  :  decidedly, 
-sivo,  ADJ.:  decisive  (conclusive).  l|de- 
•ei-so,  PART,  of  -dere.  -soref,  M. :  de 
cider. 

declama-re  [de,  c.  .],  INTR. :  declaim  (re- 
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cite ;  speak  aifectedly).  -tore,  M. :  de- 
claimer.  -torio,  ADJ.:  declamatory,  -zio 
ne,  P. :  declamation. 

declaratdrio  [L.  -clarare,  declare],  ADJ.: 
declaratory  (explanatory). 

declina-Mle,  ADJ.  :  declinable,  -men- 
tof,  M. :  declination.  ||declina«re  [L.], 
INTR.  :  decline  (sink ;  diminish,  fail) ;  TR. : 
lower;  (gram.}  decline,  -zione,  P.:  de 
clension  ;  decimation,  declinof,  M. :  de 
clension;  decline. 

de-clive  [L.  de,  from,  clivus,  slope],  ADJ.: 
sloping;  M.:  slope,  -clivio,  M.:  declivity. 
-clivita,  P.:  declivity,  -clivof,  ADJ.: 
sloping. 

decolla-re  [L.  (de,  from,  collum,  neck)], 
TR. :  behead  (decollate).  -zione,  P.: 
decollation. 

decom-porre  [de,  c.  .],  IRR. ;  TR. :  DE 
COMPOSE  (separate);  INTR.:  decompose  (de 
cay),  -posi,  PRET.  of  -porre.  -posto, 
PART,  of  -porre.  -posizione,  p.:  decom 
position. 

deco-rare,  TR.  :  decorate,  -rativo, 
ADJ.  :  decorative,  -ratore,  M. :  decora 
tor,  -razione,  P. :  decoration.  ||deco- 
ro  [L.  decus,  ornament],  M. :  dignity  (de 
corum);  ornament ;  ADJ.f :  decorous,  -ro- 
samente,  ADV.:  decorously,  -roso, 
ADJ.:  decorous;  proper. 

de-correnza,  P. :  passing  away.  H=c6r- 
rere,  IRR. ;  INTR.:  pass  away  (elapse), 
-corsi,  PRET.  of  -correre,  -corso,  PART.: 
passed  (elapsed) ;  M.f :  course ;  end. 

de-cotta-c-eio,  disp.  of  -cotto.  -cottino, 
dim.  of  -cotto.  \\  -cotto  [L.  -coctus  (co- 
quere,  'cook')],  M.  :  decoction;  ADJ.f: 
boiled,  -cottpref,  M. :  bankrupt,  -co- 
zione,  p.:  boiling;  decoction. 

de-crebM,  PRET.  of  -crescere.  |j-ere- 
mento  [-crescere],  M. :  decrement  (de 
crease). 

decrepi-taf,  -tezza,  P.:  decrepitude. 
Hdecrepi-to  [L.  -tus],  ADJ.:  decrepit 
(broken  with  age). 

de=cresoere,  IRR. ;  INTR. :  DECREASE  (di 
minish),  -crescimento,  M. :  decrease. 
-cresciuto,  PART,  of  -crescere. 

decre-tale,  ADJ.  :  decretal ;  P. :  decretal 
(papal  letter);  PL.  M.  or  p.:  decretal  (body 
of  canonical  laws),  -talista,  M. :  decre- 
tist.  -tare,  TR.  :  decree,  ordain.  ||de- 
cre-to  [L.  -turn],  M. :  decree  (order). 

decvabito  [L.  -tus  (cumbere,  lie)],  M. :  ly 
ing  down  (decumbence ;  decubitus). 

decn-mana  [L.  decem,  TEN],  ADJ.:  (Rom.) 
of  the  tenth  legion :  i  decumani,  soldiers 
of  the  tenth  legion,  decu-plo,  ADJ.  : 
tenfold;  M. :  decuple,  decu-ria,  P.: 
band  of  ten  soldiers,  -rionale,  ADJ.:  of 
a  decurion.  -rionato,  M. :  decurionate. 
-rione,  M. :  decurion. 
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deda-leo,  poet.  -leo  [Gr.  daidalos],  ADJ.: 
dsedalian  (ingenious). 

dedi-ea,  p. :  dedication  (address),  -ca- 
mentof  =  -cazione.  ||-care  [LJ,  TR.  : 
dedicate  (consecrate) ;  REFL.:  devote  one's 
self,  -catoria,  P. :  dedicatory  letter  ; 
ADJ. :  dedicatory,  -cazione,  P. :  dedica 
tion  (consecration). 

dedigrnazionef,  P. :  indignation. 

dedi-to  [-tus  (dare,  give)],  ADJ.:  addicted 
(devoted),  -zione,  p. :  surrender  (dedi- 
tion). 

de-dotto,  PART.:  deduced,  inferred.  H-dikr- 
re  [L.  (ducere,  lead)],  IRR.  (cf.  addurre); 
TR.  :  deduce  (conclude) ;  deduct,  -dutti- 
vamente,  ADV.:  deductively,  -dntti- 
vo,  ADJ.:  deductive,  -dnzione,  p.:  de 
duction;  proposition. 

defal-care  [?],  TR. :  take  away,  defal- 
co,  M. :  defalcation  (taking  away). 

defatigaref,  TR. :  fatigue. 

defatto  [difatti],  ADV.  :  in  fact. 

defensoref,  M. :  defender. 

defe-renza,  P. :  deference,  jj-rire  [L. 
de,  down,/erre,  'bear'], TR.:  defer  (delay); 
defer  (yield). 

defessot,  ADJ.  :  weary. 

def et. .  =  difet.  . 

de-feziouc  [L.  -fectio  (de,  from,  facere, 
make)],  p.:  defection;  desertion,  -fi- 
•eiente,  ADJ.:  deficient,  -fi-eienza,  P.: 
deficiency,  de-freit  [L.,  'it  is  wanting'], 
M.:  deficit. 

den-nibile,  ADJ.:  definable.  IS-nire  [L. 
(finis,  end)],  TR.:  define;  determine,  -ni- 
tivamente,  ADV.  :  definitively,  -niti- 
vo,  ADJ.  :  definitive  (conclusive),  -nito- 
re,  M.:  definer.  -ni zione,  p.:  definition. 

deflora-re  [L  L.  (L.  jlos,  flower)],  TR. : 
deflower,  -zione,  P. :  defloration. 

defliLssot,  M.  :  defluxion. 

defor-mare,TR,:  deform  (disfigure),  -ma- 
zione,  p.:  deformation,  lidefor-me 
[L.  -mis],  ADJ. :  deformed,  -memento, 
ADV. :  deformedly.  -mita,  P. :  deform 
ity. 

defran-dare  [L  J,  TR. :  defraud,  -dato- 
pe,  M. :  defrauder. 

deMnto  pL.  -functus  (fungi,  perform)], 
ADJ.:  defunct  (dead);  M.:  deceased. 

degene-rare,  INTR.:  degenerate,  -ra- 
zione,  P. :  degeneration ;  debasement. 
lldegene-re  [L.  -r  (genus,  race)],  ADJ. : 
degenerate. 

d©f/li,  for  di,  gli,  of  the. 

deglutizione  [L.  -titio],  P. :  deglutition. 

de-^namente,  ADV. :  worthily.  -sria.aii- 
te,  ADJ.  :  courteous.  -grnare,  TR. : 
deign  ;  INTR.  :  condescend ;  REFL.  :  be 
pleased  to.  -grnazione,  P. :  condescen 
sion,  courtesy*  -grnevolef,  ADJ.:  polite. 
-^nevolmentef,  ADV. :  politely. 
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fiearef,  TR.:  make  worthy,  -^rnissimo, 
SIJPERL.  ADJ.:  most  worthy.  -</nitaf,  p.: 
dignity.  ||de-</no  [L.  dignus  (decere,  be 
fitting)],  ADJ.:  worthy;  excellent. 

degra-dante,  PART.,  ADJ. :  degrading. 
II -dare  [LJ,  TR. :  degrade,  disgrace; 
REPL.  :  degrade  one's  self,  -dazione, 
p. :  degradation. 

dea  [L  L.  dee,  God !],  INTERJ.  :  alas !  ah ! 

del  i  [L.  plj,  M.  PL. :  gods. 

del  2,  for  di  i,  of  the. 

dei  [fr.  Turk.],  M. :  dey. 

dei-eidiof,  M. :  deicide.  -ficamentof , 
M.:  deification,  -mcare,  TR.:  deify,  -fi- 
cazione,  P.:  deification,  dei-ficot, 
ADJ. :  divine,  jjdei-smo  [L.  deus,  god], 
M. :  deism,  dei-sta,  M. :  deist,  -ta, 
p. :  deity  (divinity). 

del,  for  di  il,  of  the. 

dela-tore  [L.  -tor  (de,  from,  ferre, 
'bear')],  M.:  accuser  (delator),  -zione, 
p. :  accusation  (delation). 

delebile  [L.  delere,  destroy],  ADJ.  :  dele- 
ble  (erasable). 

dele-gar e  [L.  (legare,  depute)],  TR.:  dele 
gate,  commit,  -gato,  PART.,  ADJ.  :  dele 
gated;  M.:  delegate,  representative,  -ga- 
zione,  p. :  delegation. 

deleterio  [L.  delere,  destroy],  ADJ.:  dele 
terious  (hurtful). 

de-lettaref  =  dilettare.  -lettof,  II. . 
choice. 

delfino  [L.  delphinus],  M.:  dolphin  ;  DAU 
PHIN  (title  of  crown  prince  of  France). 

delibare  [LJ,  TR.:  (poet.)  taste  (try, 
Eng.f  delibate). 

deli!)  era -re  [L.  (librare,  weigh)],  INTR. : 
deliberate  (take  counsel);  TR.  :  ponder 
(weigh),  -tamente,  ADV. :  deliberately. 
-tiva,  p.:  deliberative  faculty,  -tivo, 
ADJ.:  deliberative;  M.:  deliberative,  -zio 
ne,  P. :  deliberation. 

delica-mentof  =  -tezza.  -tamente, 
ADV.:  delicately;  daintily,  -tezza,  p.: 
delicacy;  softness;  refinement;  PL.:  best 
comforts,  -tino,  car.  dim.  of  -to.  ||de- 
lica-to  [L.  -tus  (delicicB,  delight)],  ADJ. : 
delicate,  tender ;  refined,  sensitive,  -tiie- 
•efo,  ADJ.:  somewhat  delicate,  -tura, 
p. :  delicacy,  nicety. 

delimaref,  TR.  :  consume ;  corrode. 

delinea-mento,  M.:  delineation.  Hde- 
linea-re  [LJ,  TR. :  delineate;  trace. 
-tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  delineator. 

de-linqnente,  PART.,  ADJ.:  delinquent; 
M. :  culprit.  11-linquere  [LJ,  INTR.  :  be 
delinquent  (offend),  -liqtdo,  M.:  swoon. 

de-liramentof,  M. :  delirium.  ||  -lira- 
re  [LJ,  INTR.:  be  delirious  (rave).  -II- 
rio,  M.:  delirium  (frenzy),  -lirof,  ADJ.: 
delirious;  doting. 

delit-to  [L.  delictum  (linquere,  fail)],  M.: 


132 


delittnoso 


crime  (transgression;  DELICT),  -tmoso, 
ADJ.:  criminal. 

delivraref ,  TR. :  deliberate ;  deliver. 

deli-zia  [L.  -cice],  P.:  delight,  -zia- 
mentof,  M. :  delight,  -ziare,  TR.  :  de 
light  ;  REPL.  :  delight  in.  -ziosamente, 
ADV.  :  deliciously  (delightfully),  -zioso, 
ADJ.  :  delicious  (delightful). 

della,  delle,  for  di  la,  di  le,  of  the. 

del-ta  [Gr.],  M. :  delta  (Gr.  letter  A ;  A- 
shaped  tract  of  land  between  rivers). 
-tdide,  M. :  deltoid  muscle. 

delnbro  \LAubrum  (-luere,  wash  =  expi 
ate)],  M. :  (poet.)  temple. 

delu-dere  [L.  (ludere,  mock)];  HtfL  (cf. 
alludere);  TR.  :  delude  (frustrate,  disap 
point),  -dimentof,  M. :  delusion,  de- 
lu-si,  PRET.  of  -dere.  -ditoref,  M. :  de- 
luder.  -si one,  F.:  delusion,  delii-so, 
PART,  of"  -dere.  -sore,  M. :  deceiver. 
-sorio,  ADJ.  :  delusory. 

dema-gogia,  P.:  demagogy,  -gogico, 
ADJ.:  demagogic(al).  Il-gogo  [Gf.  de 
mos,  people,  dgein,  lead],  M. :  demagogue. 

demandare  [L.  (mandare,  intrust)],  TR. : 
delegate,  intrust. 

de-maniale,  ADJ.:  of  a  domain.  H-ma- 
nio  [OPr.  demaine],  M. :  public  DOMAIN, 
state  lands ;  superintendent  of  lands. 

de-mentaret,  TR.  :  dementate,  make  in 
sane.  H-mente  [L.  -mens  (mens,  mind)], 
ADJ.:  demented,  insane;  M. :  demented 
man.  -menzaf,  F.:  dementia,  imbecil 
ity  (esp.  from  age). 

demerger  ef,  TR. :  submerge ;  INTR.:  sink. 

demeri-tare  [L.  merere,  deserve],  INTR. : 
be  unworthy  of;  TR.:  forfeit,  no  longer 
deserve.  -teVole,  ADJ.:  undeserving. 
demeri-to,  M. :  demerit;  misconduct. 
-torio,  ADJ.  :  undeserving. 

demersot,  PART,  of  demergere. 

demertof  =  demerito. 

demo-craticamente,  ADV.:  democrat 
ically,  -cratico,  ADJ.:  democratic.  ||-cra- 
zia  [Gr.  -kratia  (-s,  people,  kratein,  rule)], 
F. :  democracy. 

demoli-re  [L. -ri],  TR. :  demolish  (de 
stroy),  -tore,  M.:  demolishes  -zione, 
p.:  demolition. 

demo-ne  [Gr.  daemon,  divinity],  M. :  de 
mon  (divinity;  evil  spirit),  -nia-c-cio, 
M. :  wicked  spirit,  -niaco,  ADJ. :  demoni- 
ac(al) ;  wicked,  -nietto,  M.,  car.  of  -mo: 
cunning  imp.  demd-nio,  M. :  demon 
(evil  spirit,  devil). 

demoraliz  -  zare  [de-,  m. .],  TR. :  de 
moralize,  -zazione,  F.  :  demoralization. 

demotico  [Gr.  demos,  people],  ADJ.  :  de 
motic. 

de-naiot  =  danaro.  H-nario  [L.  -na- 
vius  (deni,  ten)],  M. :  denarius  (Roman 
coin),  -naro. .  =  danaro. . 
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denegare  \L.],  TR. :  DENY. 

denigra-re  [L.  (de,  from,  niger,  black)], 
TR. :  blacken  (denigrate,  defame),  -zio 
ne,  F.  :  defamation  (slander). 

denomina  -  re  [L.],  TR.:  denominate 
(NAME),  -tivof,  ADJ.  :  denominative,  -to 
re,  M. :  denominator,  -zione,  P.:  de 
nomination. 

denota-re  [L.],  TR. :  denote  (indicate). 
-zionef,  F. :  denotation. 

den-saref  =  eondensare.  -sita,  F.:  den 
sity.  II den-so  [L.  -sus],  ADJ.  :  dense. 

den-tale,  ADJ.  :  dental ;  M. :  ploughshare, 
-taznef,  M. :  quantity  of  teeth;  teeth. 
-taref,  INTR. :  cut  teeth ;  indent,  -tata, 
p.:  bite,  -tato,  PART.:  indented  (notched). 
-tatnra,  F.:  set  of  teeth.  [|den-te 
[L.  dens},  M. :  TOOTH  ;  notch :  non  tocca- 
re  un  — ,  not  to  suffice ;  la  lingua  batte 
dove  il  —  duole,  the  tongue  speaks  what 
is  in  the  heart,  -tecc/iiaref,  TR.  :  nib 
ble,  -tellato,  ADJ.:  notched,  -tella- 
tnra,  F. :  indentation,  -tellieref,  M. : 
toothpick,  -tello,  M. :  notch;  (arch.) 
dentil,  den-ti-ce,  M. :  dentex  (fish),  -tie- 
ra,  F.:  set  of  false  teeth,  -tino,  M.: 
little  tooth :  metier  un  — ,  grow  in  dig 
nity,  -tista,  M. :  dentist,  -tizione,  F. : 
dentition,  -tone,  aug.  of  -te. 

dentro  [L.  de,  intro,  within],  PREP.  :  with 
in,  inside  of ;  ADV.  :  within,  inwardly :  es- 
ser  —  a  una  cosa,  occupy  one's  self  about 
a  thing. 

dentn-e-eio,  disp.  of  -te. 

denuda-re  [L.],  TR. :  denude ;  make  man- 
ifestf  (expose),  -zione,  F. :  denudation. 

denun-eiare  =  -ziare.  denim-zia, 
F. :  denunciation ;  report ;  PL.  :  bans. 
II -ziare  [L.  -tiare  (nuntius,  messenger)], 
TR. :  denounce ;  impeach,  -ziatore,  M., 
-ziatri-ee,  F. :  denouncer. 

depanperare  [L.  (pauper,  poor)],  TR. : 
pauperize,  make  poor. 

dependentef  =  dipendente. 

depennare  [penna],  TR. :  cancel,  erase. 

deeper  ire,  INTR.  :  lose  one's  health ;  grow 
worse,  deteriorate. 

depilatorio  [L.  pilus,  hair],  M. :  depila 
tory  (hair-removing). 

deplo-rabile,  ADJ. :  deplorable.  II -ra 
re  [L'  plorare,  lament],  TR. :  deplore; 
INTR.:  lament,  -ratore,  M. :  deplorer. 
-razionef,  F- :  deploration,  lamentation. 
-revole,  ADJ.  :  deplorable. 

deponente  [deporre],  ADJ.:  disposing; 
(gram.)  deponent. 

depopnlazionef,  F. :  devastation  (pil 
lage). 

de=porre,  IRR. ;  TR. :  put  down,  lay  aside ; 
DEPOSE  (remove ;  bear  witness). 

depor-tare  [L.],  TR. :  deport  (exile),  -ta- 
zione,  F. :  deportation  (banishment)- 


deposi 

de-posi,  PRET.  of  deporre.  -posit are, 
TR. :  deposit,  commit,  -positario,  M. : 
depositary,  -positeria,  P.  :  depository, 
treasury,  il-poslto  [L.  -positum  (ponere, 
put)],  M. :  deposit ;  layer,  -posizione, 
F.  :  deposition,  testimony,  -posto,  PART. 
of  deporre ;  M. :  testimony. 

deprava-re  [L.  (pravus,  distorted)],  TR.: 
deprave,  -tore,  M. :  depraver,  -zione, 
F.  :  depravation. 

depreca-lrilet,  ADJ. :  deprecable,  pitiful. 
-tivamente,  ADV. :  deprecatively.  H-ti- 
vo  [L.  -ti-ous  (precari,  pray)],  ADJ.  :  dep 
recative,  -torio,  ADJ.:  deprecatory,  -zid- 
ne,  F.  :  deprecation ;  entreaty. 

depreda  -  mentof,  M. :  pillage.  |Jde- 
preda-re  [L.  -ri  (pr&da,  prey)],  TR.  : 
depredate  (plunder),  -tore,  M. :  depre 
dator,  -zione,  F. :  depredation. 

de-premeret  =  -primere.  -premntot, 
PART.,  ADJ.:  depressed,  -pressi,  PRET. 
of  -primer e.  -pressione,  F.:  depres 
sion,  dejection,  -presso, PART.: depressed; 
humbled,  -primente,  PART.:  depri- 
ment  (depressing) ;  M.  :  (med.) :  depresso- 
motor.  Ij-primere  [L.  (premere,  PRESS)], 
IRE.  (cf.  comprimere) ;  TR.:  lower;  de 
press. 

depu.ra-m.ento,  M. :  depuration.  I|de- 
pura-re  [L.  (purus,  pure)],  TR.:  purify, 
depurate,  -tivo,  ADJ.,  M. :  depurative. 
-tore,  M. :  depurator.  -torio,  ADJ.: 
depuratory;  M. :  reservoir  (for  depurat 
ing),  -zione,  F. :  depuration. 

depn-tare  [LJ,  TR. :  depute  (appoint). 
-tato,  PART.;  M. :  deputy  (envoy),  -ta- 
zione,  F. :  deputation. 

dere-litto  [L.  -lictus  (relinquere,  LEAVE 
behind)],  ADJ.  :  derelict  (abandoned),  -li- 
zionef,  F. :  dereliction. 

deretano  [L.  de,  of,  retro,  back],  M.:  hind 
part. 

deri-dere  [de-,  r. .],  D3R. ;  TR. :  deride 
(scoff  at).  -ditoret  =  -s0re.  -si,  PRET. 
of  -dere.  -siMle,  ADJ.:  ridiculous,  -sio- 
ne,  F. :  decision,  scorn,  -sivamente, 
ADV.:  derisively,  -sivo,  ADJ.:  derisive. 
deri-so,  PART. :  ridiculedf;  M.:  derision. 
-sore,*  M. :  derider.  -sorio,  ADJ.  :  deri 
sory. 

deriva-mento,  M. :  derivation,  jlderi- 
va-re  [L.  (rivus,  stream)],  INTR.  :  derive 
(have  its  source);  TR.:  derive,  -tivo, 
ADJ.:  derivative,  -zione,  F.:  deriva 
tion  (origin ;  etymology). 

derivienif,  M.  PL.:  windings ;  digressions. 

dero-ga,  F.:  derogation,  annulment,  -ga- 
bile,  ADJ.:  that  can  be  derogated.  H-ga- 
re  Ide-,  r. .],  INTR  :  derogate  (repeal) ; 
disparage  (slander) f.  -gativo,  ADJ.: 
derogative,  -gatosio,  ADJ.  :  derogatory. 
-gaziono,  F. :  deiogation  (repeal). 
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derra-ta  pj.  denarius,  coin  (cf.  Fr.  den- 
r$e)],  f  :  farm -produce  (in  the  mar 
ket:  provisions,  commodities);  substance; 
prize  f :  e  buona  — ,  it  is  very  cheap ;  far 
gran  —  di,  sell  dog-cheap ;  fare  —  di  se, 
prostitute  one's  self,  -ta-e-eia  disp.  of 
-ta. 

de=rubare,  TR. :  rob  (despoil). 

dervis  [fr.  Pers.],  M. :  dervish. 

desoen.  .  f  =  ducen. . 

de-sc/tetto,  M. :  dim.  of  -sco;  cobbler's 
bench.  ||de-sco  [L.  discus],  M. :  dining- 
table;  butcher's  table;  bench  (deskf); 
discus  f. 

descri-ssi,  PRET.  of  -vere.  -tt£"bilef, 
ADJ. :  describable.  -ttivamente,  ADV.  : 
descriptively,  -ttivo,  ADJ.  :  descriptive. 
-'tto,  PART,  of  -vere,  described,  -ttore, 
M. :  describer.  Ifdescri  -  vere  [de-t 
s. .],  IRR.  ;  TR.  :  describe  (depict),  -vilbi- 
le,  ADJ.:  describable.  -zioneella,  disp. 
dim.  of  -zione.  -zion-eina,  car.  dim.  of 
-zione.  -zione,  F. :  description. 

de-sertaret=  disertare.  |i-serto  DJ. 
-sertus  (sereref  join)],  ADJ.  :  desert  (bar 
ren)  ;  solitary ;  M. :  desert :  parlare  al 
— ,  speak  without  hearers. 

deservire  f  =  servire. 

deserzionet  =  diserzione. 

desia.  .  =  deside. . 

desiecare  f  =  disseccare. 

deside-rabile,  ADJ.:  desirable,  -ra- 
"bilmente,  ADV.:  desirably,  -rante, 
ADJ.:  desirous.  H-rare  [L.],  TR.:  DE 
SIRE,  -rativo,  ADJ.:  (gram.}  desidera- 
tive;  desirable  f.  -ratore,  M.,  -ra- 
tri-ee,  F. :  desirer.  deside-rio,  M.: 
desire,  wish,  -rosamente,  ADV.:  de 
sirously,  -rosissimo,  ADJ. :  very  desirous. 
-roso,  ADJ.  :  desirous. 

desidiaj,  F. :  idleness. 

desigrna-re  [L-  (signum,  sign)],  TR. :  de 
sign  (intend),  -zione,  F. :  intention. 

desina-re  [?  L.  ccena,  supper],  INTR.: 
dine ;  M. :  dinner,  -rino,  M. :  little  din 
ner,  -rone,  M. :  elaborate  dinner,  -to 
re  f,  M. :  diner. 

desi-nente  [L.  -nens],  ADJ.:  desinent, 
ending,  -nenza,  F. :  ending  (desinence). 

de-sio,  M.  :  (lit.)  desire ;  (pop.)  any  wel 
come  thing,  -siosamente,  ADV.:  eager 
ly,  -sioso,  ADJ.:  (poet.)  desirous  (eager). 
H -sire  [desiderio],  -sirof,  M.:  (poet.^ 
desire. 

desi-stere  pL  (stare,  stand)],  INTR.: 
(part,  -stito)  desist,  cease. 

desola-inento t ,  M.:  desolation,  fide- 
sola-re  pj.  (solus,  alone)],  TR.:  desolate, 
ruin,  -toref,  M. :  desolater. 
F.:  desolation. 

despera.  .  *  =  dispera. . 

despetto  f  =  dispetto. 
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des-pota  [Gr.  -potes,  master],  M. :  despot. 
-poti. .  =  dispoti.  .  des-potof  —  des- 
pota. 

des-sa,  -so  [esso],  PRON.  (only  with  essere, 
parere):  (she)  he,  (herself)  himself;  the 
same. 

desta-mento f,  M.:  waking.  [Idesta-re 
[L.  de-,  ex-,  citare  (shake)],  TE.  :  wake 
(rouse),  kindle;  REFL. :  awaken,  -tore, 
M.  :  awakener  (rouser). 

desteritaf,  P.:  dexterity. 

desti-nare  [L.],  TE. :  destine  (intend). 
-natario,  M.:  addressee  (person  to  whom 
a  thing  is  addressed),  -nazione,  F. : 
destination  (design),  desti-no,  M. :  des 
tiny  (fate). 

desti-tuire  [L.  -tuere  (statuere,  set)], 
TE.:  dismiss  (remove  from  office);  aban 
don  f.  -tuito,  -ttrtotj  PAET.:  dismissed, 
etc. ;  ADJ. :  destitute,  -tuzione,  F. : 
dismissal  (removal  from  office) ;  desti 
tution  (lack). 

desto  [destare],  ADJ.  :  awake,  lively. 

de-stra,  F. :  right  hand ;  right  side :  a  — , 
to  the  right,  -strale  f,  M. :  ornament 
(for  the  right  hand),  -stramente,  ADV.: 
dexterously,  -streggiare,  INTE.  :  use 
reserve;  "be  skilful.*  *  -streggiatore, 
M. :  contriver,  -strezza,  F.:  "dexterity 
(cleverness),  -striere,  -striero,  M. : 
charger  (steed,  Eng.  destrerf :  as  led  by 
the  squire  on  the  right  hand).  ||de-stro 
[L.  dexter],^  ADJ. :  dexterous  (nimble) ; 
right;  propitious f;  M. :  opportunity  (oc 
casion,  convenience) ;  privy. 

destrn..  .f  =  distru. . 

de-s-dmere  [L.  (sumere,  take)],  IRE.  (cf. 
assumere) ;  TR.  :  infer,  conclude,  -sun- 
si,  PRET.,  -stinto,  PART,  of  -sumere. 

dete-neref  [de,  t.  .],  IRR.;  TR.  :  detain, 
impede,  -ntore,  M. :  detainer,  -n.ii.to, 
PART,  of  -nere;  M. :  prisoner,  -nzione, 
F. :  detention,  imprisonment. 

de-tergente,  PART.,  ADJ. :  cleansing;  M.: 
detergent.  H=tergere,  IRR. ;  TR.  :  de 
terge  (cleanse). 

deterio-ramento,  M. :  deterioration. 
II -rare  [L.  deterior,  worse],  TR.  :  de 
teriorate,  impair,  -razione,  F.  :  dete 
rioration. 

determina -  "bile,  ADJ.:  determinate. 
H-'re  [L.  (terminus,  limit)],  TR. :  deter 
mine  (fix,  limit) ;  induce  (lead) ;  REFL.  : 
determine  (decide),  -tamente,  ADV.: 
determinately  (resolutely),  -tezza,  F. : 
determinateness.  -tivo,  ADJ.:  determi 
native,  -zione,  F. :  determination. 

de-tersi,  PRET.  of  -tergere.    -tersivo, 

ADJ.,  M. :  detersive.     |J-t&rso,  PART,  of 

-tergere. 

dete-stabile,  ADJ.  :  detestable.  -Stan- 
do  *j%  ADJ.:  execrable.  || -stare  [LJ, TR.: 
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detest  (abhor),  -st  a  zione,  F.  :  detesta 
tion. 

de=trarre,  IRR. ;  TR. :  DETRACT  (take 
away);  disparage;  lessen,  -trassi,  PRET. 
of  -trarre.  -tratto,  PART,  of  -trarre* 
-trattore,  M. :  detractor,  -trazione, 
F. :  detraction. 

detrira.en.-to  [L.  -turn  (terere,  rub)],  M. : 
detriment  (disadvantage),  -tosof,  ADJ.: 
detrimental. 

detronizzare  [trono],  TR. :  dethrone. 

de-tr-dderef,  IRE.  (cf.  intruder e);  TR. : 
throw  down  (detrude),  -trusof,  PART. 
of  -trudere. 

detta  i  =  debito. 

det-ta2  [-to],  F.:  saying,  talk;  good  luck 
(at  cards) t:  esser  in  —  eon  uno,  be  in  an 
agreement  with  one. 

detta^li- ante,  M. :  retailer.  ||-are 
[de-j  tagliare],  TR.  :  detail  (particularize). 
-a tamente,  ADV.:  in  detail,  minutely. 
detta#K-o,  M. :  detail  (particular) ;  re 
tail  :  vendita  a  (or  in)  — ,  retail  sale. 

det-tame,  M. :  precept,  dictates,  -tare 
[L.  dictare,  intens.  of  dicer e],  TR.:  dictate ; 
suggest ;  command,  -tato,  PART.  ;  M. : 
style  of  writing ;  wordf,  saying,  -tatore, 
M. :  dictator,  -tatura,  F. :  dictation ; 
dictatorship,  -taziomef,  F. :  dictate. 
Hdet-to,  PART,  of  dire:  said;  named; 
M.  :  word ;  saying :  —  fatto,  no  sooner 
said  than  done. 

detur-pamento,  M.  :  disfiguration,  de 
filement.  H-pare  [L.  (turpis,  foul)],  TR.: 
defile  (pollute),  -patore,  M. :  defiler. 
-pazione,  F. :  defilement. 

deutero  =  canonico  [Gr.  deuteros,  sec 
ond],  ADJ.  :  deuterocanonical.  -ndmio 
[Gr.  nomos,  law],  M. :  Deuteronomy. 

devasta-mento,  M. :  devastation.  ||de- 
vasta-re  [LJ,  TR.  :  devastate  (lay  waste,, 
destroy),  -tore,  M.:  devastator,  -zione, 
F.  :  devastation. 

de=venire,  IRR.;  INTR. :  arrive  at,  be 
come,  -veimi,  PRET.,  -veniito,  PART, 
of  -venire. 

devia-anento  =  -zione.  ||devia-re 
[L.  (via,  WAY)],  INTR.:  deviate  (stray,  wan 
der),  -zione,  F. :  deviation  (departure). 

de-vdlsi,  PRET.  of  -volvere.  -voliito, 
ADJ.:  devolved,  transferred,  -voluzio- 
ne,  F.  :  devolution,  transference  (of 
claims).  [1- volvere  [L.  (volvere,  roll)], 
TR.  :  devolve ;  roll  down ;  REFL.  :  pass  by 
transmission. 

devo- tamente,  ADV.:  devotedly,  de 
voutly,  -tissimo,  ADJ.:  very  devoted. 
Hdevo-to  [L.  -tus  (-vovere,  vow)],  ADJ.  : 
devoted  (zealous,  devout);  M. :  devotee. 
-zione,  F. :  devotion  (attachment ;  piety). 

di  [L.  de,  from],  PREP.  :  of,  from ;  by,  with; 
to  (before  an  infin.) ;  *  than  (in  compar.); 
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some,  any  (often  with  del  art.):  —  certo,  \ 
for  certain ;  —  giorno,  by  day ;   quella  \ 
strega  —  donna,  (that)  witch  of  a  woman;  j 
e  pin  bravo  —  lui,  he  is  braver  than  he; 
m'  importa  —  molto,  it  matters  much  to 
me. 

di  [L.  dies],  M.  :  DAY. 

dia-  [Gr.  did,  through,  across],  PREP.  :  dia-: 
-"bete  [Gr.  bainein,  go],  M.  :  (med.)  dia 
betes,  -betico,  ADJ.  :  diabetic,  -"boli- 
camente,  ADV.:  diabolically,  -"bolico, 
ADJ. :  diabolic,  dia-bolo  =  -volo. 

dia-e--eiaia,  p.:  ice-cellar,  ice-house. 
-•eiare,  INTR. :  become  ice,  freeze;  REPL.: 
freeze,  -eiato,  PART.  :  frozen ;  M.  :  frost. 
--ciat-dra,  P.:  freezing;  cold  weather 
(winter);  blemish  in  ice.  ||dia«~e£o 
[ghiaccio],  M.:  ice;  ADJ.:  frozen.  ~ei(u)o- 
lo,  M.:  icicle;  ADJ.:  fragile:  dente  — , 
sensitive  tooth. 

dia-ee. .,  dia-ei.  .  pop.  =  giace. .,  giaci. . 

diaco-x&ale,  ADJ. :  diaconal.  -nato,  M.  : 
diaconate,  deaconship.  -ness a,  P.  :  dea 
coness,  -nia,  p. :  rank  of  cardinal  dea 
con.  Hdiaco-no  [Gr.  didkonos,  servant], 

M.:   DEACON. 

dia- :  -dema  [Gr.  (dein,  bind)],  M. :  dia 
dem  ;  aureole ;  white  fillet,  -fanitaf,  P.: 
diaphaneity,  transparency,  dia-fano  [Gr. 
phainein,  show],  ADJ.  :  diaphanous  (trans 
parent),  -foretico  [Gr.  phorein,  carry], 
ADJ. :  diaphoretic,  -framma  [Gr.  phrds- 
sein,  inclose], M. :  diaphragm,  -framnia- 
tieo,  ADJ.:  diaphragmatic,  dia-grnosi 
[Gr.  gignoskein,  KNOW],  p.:  diagnosis. 
-g-nostico,  ADJ.:  diagnostic,  -gonale 
[Gr.  gonia,  angle],  ADJ.,  M. :  diagonal. 
-gomalmente,  ADV. :  diagonally,  -let- 
tale,  ADJ.:  dialectal,  -lettiea,  P.: 
dialectics,  -letticam.en.te,  ADV.:  dia- 
lectically.  -lettico,  ADJ.:  dialectical. 
-letto  [Gr.  legein,  speak],  M. :  dialect. 
-logare  =  -logizzare.  -log/ietto,  M. : 
short  dialogue,  -logico,  ADJ.:  dialo- 
gistic.  -logismo,  M.:  dialogism.  -logi- 
sta,  M. :  writer  of  dialogues,  -logistico, 
ADJ. :  dialogistic.  -logizzare,  TR. :  give 
the  form  of  dialogue",  dia-logo  [Gr. 
logos,  speech],  M.  :  dialogue. 

diaman-te  [L.  adamas,  adamant],  M. : 
diamond :  essere  un  (di)  — ,  be  very  hard; 
be  of  a  firm  character,  -tino,  ADJ.  :  dia 
mond,  adamantine ;  M. :  small  diamond. 

diame-trale,  ADJ.:  diametral,  diamet 
rical,  -tralmente,  ADV. :  diametrically. 
ildiame-tro  [Gr.  did,  through,  metron, 
measure],  M. :  diameter :  in  (per)  — ,  dia 
metrically. 

diamine  [euphem.  for  diavolo],  INTERJ. : 
the  dickens  (the  deuce). 

diana  [L.  Diana  (dies,  DAY)],  F. :  reveille: 
batter  la  — ,  beat  the  reveille. 
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di-anzi,  ADV.  :  just  now,  a  little  while  ago. 
diapason   [Gr.  (pas,  all)],  M. :  diapason 

(compass  or  concord  of  tones). 
dia-rio  [L.  -rium  (dies,  day)],  M. :  diary 

(JOTJRnal).    -rista,  M, :  diarist. 
dia-rrea  [Gr.-rrom  (A  fern,  flow)],  -rrmf, 

p. :  diarrhoea. 
diascolo  [euphem.  for  diavolo],  M. :  the 

deuce, 
dl-asprino,    -aspro    [Gr.   taspis],  M.: 

JASPER. 

diastole  [Gr.  (stellein,  set)],  p. :  diastole. 

dia-  [Gr.  tke~,  put] :  -tesi,  P. :  diathesis. 
-tdnico  [Gr.  telnein,  stretch],  ADJ.  :  dia 
tonic,  -trlba  [Gr.  tribein,  rub],  F. :  dia 
tribe;  dissertation. 

diavo-la,  p.:  shrew:  una  buona  — ,  a 
good  creature,  -la-e-eio,  M.:  disp.  of  40; 
buon  — ,  good-natured  fellow,  -leria,  P.: 
deviltry;  confused  affair;  fantastic  com 
position,  -leseo,  ADJ.  :  devilish,  -lessa, 
p.:  wicked  woman,  termagant,  -leto, 
M.  :  great  tumult,  -letto,  M. :  little 
devil ;  good -hearted  fellow ;  curl-pa 
pers,  -lino,  M.  :  car.  dim.  of  -lo;  mis 
chievous  little  imp.  -Ho,  M.:  great 
crowd,  great  confusion,  hubbub.  Jldiavo- 
lo  [Gr.  did-bolos,  slanderer],  M.:  devil,  evil 
spirit ;  good-natured  fellow :  avere  il  — 
addosso,  be  furious;  entrare  il  — ,  appear 
ance  of  discord ;  fare  il  —  e  peggio,  take 
great  pains  to  prevent  or  undo  a  thing; 
sapere  dove  il  —  ha  (tiene)  la  coda,  be  very 
astute ;  un  —  scaceia  V  altro,  a  fresh  mis 
fortune  causes  forgetfulness  of  the  old 
ones;  —  scatenato,  lively  boy.  -lone, 
aug.  of  -lo. 

dibar-lbaret,  -Tjicaref,  TR. :  uproot. 

dlbassa. .  =  sbassa. . 

dibastaref,  TR. :  unsaddle. 

dfbat-tere  [di-,b.  J,  TR. :  shake,  chatter 
(said  of  teeth);  debate;  be  enraged,  agi 
tated,  -timento,  M. :  public  trial;  shak- 
ingf ;  disputef.  -tito,  M. :  debate,  -ti- 
tore,  M.  :  debater.  -rtof,  M. :  dispute. 
-tdto,  PART,  of  -tere;  ADJ.f:  afflicted 
(cast  down). 

dibona-riamentef,  ADV. :  courteously 
(Eng.f  debonairly),  -rieta,  P.:  cour 
tesy  (debonairness). 

dibo-scamento,  M.  :  thinning  of  forests. 
1[ -scare  [boscd],  TR. :  deforest;  cut  out 
(trees). 

dlbottaref  =  dibattere* 

dlbrancaref,  TR. :  lop  off,  separate. 

dibmcaref,  TR. :  prune,  lop. 

dlbu-e--eiameiitot,  M.:  barking  (of 
trees),  -eiaref,  TR.  :  remove  the  bark 
from,  peel. 

dica-ee  [L.  -x  (dicere,  talk)],  ADJ. :  chatty 
(Eng.f  dicacious) ;  pert,  -eita,  P. :  di- 
cacity,  pertness. 
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dicaderet  =  decadere. 

dicalvaret,  TE. :  render  bald. 

dicapitaref  =  decapitare. 

dicastero  [Gr.  dike,  justice],  M. :  dicast. 

diearet  =  dedicare. 

dicatti  [L.  de  capto,  taken  =  gain],  M. : 
as  in  aver  — ,  come  off  fortunately,  be 
lucky  enough. 

diccof ,  M. :  dike,  defense. 

di-eenibre,  pop.  for  decembre. 

di-ee-ret  [L.]  =  dire.  ~ria,  P. :  tire 
some  talk ;  harangue. 

di-eervellare  [di  cervello],  TR. :  tire  the 
brain  of  (tire  to  death,  bore);  REFL.  : 
rack  one's  brain ;  overwork  one's  brain. 

di-eessaret,  TR. :  stop. 

di-ee-vole  [L.  deeere,  be  proper],  ADJ.: 
DECENT  (proper),  decorous,  -volezzat, 
F.:  suitableness,  -volmente,  ADV.:  dec 
orously. 

dicftiara-gionet,  F.,  -mentof,  M. :  ex 
planation,  jldicfciara-re  [L.de-clarare], 
TR.  :  DECLARE  ;  explain ;  REFL.  :  declare 
one's  intention;  reveal  one's  self,  -ta- 
mente,  ADV.  :  avowedly  (openly),  -tivo, 
ADJ.:  declarative  (explanatory),  -tore, 
M. :  declarer  (expounder),  -torio,  ADJ. : 
explanatory,  -zion-eella,  F. :  short  ex 
planation,  -zione,  F. :  declaration  (ex 
planation),  dic/tiariret,  TR. :  clear, 
explain. 

dic/ti-namentot,  M.:  decline;  stoop 
ing,  -naret,  INTR.:  DECLINE;  stoop. 
dicTil-not,  M. :  going  down  (decline). 

dieia=ira.dve  [died  7iove],  NUM.:  NINE 
TEEN,  -nnovesimo,  ADJ.:  nineteenth. 
-nnovino,  M.  :  "papal  coin  (in  Tuscany). 
=ssette,  NUM. :  SEVENTEEN,  -ssettesi- 
mo,  ADJ. :  seventeenth. 

di-eioile  [dire],  ADJ. :  utterable. 

di-eifera.  .f  =  deeifra.  . 

di-eimaref,  TR. :  remove  the  top,  clip. 

di-eiocca-re  [ciocca],  TR. :  thin  out  the 
branches  of  (lop),  -tura,  F. :  thinning 
out. 

dim-ottenne,  ADJ.:  eighteen  years  old. 
-ottesimo,  ADJ.:  eighteenth,  -dtto 
[diecil  otto],  NUM.  :  EIGHTEEN. 

di-ei-tore  [dicere],  M. :  speaker,  -tiira, 
F. :  speech  (manner  of  expression). 

dicollaref  =  deeollare. 

dioo-ttof,  ADJ.:  boiled,  dico-zionef, 
F. :  decoction. 

dicre.  .,  dicri.  .  =  deere. .,  decli. . 

dicrollaret,  TR. :  shake. 

dicmdaref ,  TR. :  sweeten ;  appease. 

di-das calico  [Gr.  diddskein,  teach],  ADJ.: 
didactic  (didascalic).  -dattica,  F.  :  di 
dactics,  -dattico,  ADJ. :  didactic. 

didia-e--eiam.en.to,  M. :  melting.  ||~eia- 
re  [di  diacciare],  INTR.  :  liquefy  (melt); 
thaw. 


differenziare 

didottof,  ADJ.  :  deducted. 

diet,  M. :  day. 

die  for  diede,  PRET.  of  dare. 

die-ei,  -eef  [L-  decem~\,  NUM. :  ten.  -ee= 
xnila,  NUM. :  ten  thousand,  -ciaa,  F. : 
group  of  ten,  half  a  score. 

diedi,  PRET.  of  dare. 

dieresi  [Gr.  did,  apart,  hairein,  take].  F. : 
diaeresis. 

diesire  [L.  dies,  day,  irce,  of  wrath],  M. : 
Dies  Irae  (hymn) ;  day  of  wrath  (Judgment 
Day). 

diesis  [Gr.  did,  through,  hifaai,  let  go], 
M. :  (mus.)  sharp. 

dieta  i  [1.  L.  (L.  dies,  day)],  F. :  diet  (as 
sembly). 

dieta  2  [Gr.  diaita,  way  of  living],  F. :  diet 
(course  of  food). 

dietamentef,  ADV. :  quickly. 

die-tetica  [dieta  2],  F. :  dietetics,  -te- 
tico,  ADJ.  :  dietetic. 

dietreggiaref,  INTR. :  draw  back. 

dietro  [L.  de,  from,  retro,  back],  PREP. : 
behind,  after ;  ADV.  :  afterwards ;  behind; 
ADJ.,  M.  :  back,  rear : ,  without  inter 
ruption,  very  close ;  far  si  correr  — ,  cause 
one's  self  to  be  entreated.  =guardiat, 
F. :  rearguard. 

difalc. .  =  defalc. . 

difaltaf  =  diffalta. 

difen-dere  [L.  de-fendere  (strike)], 
ffiR.§;  TR.:  defend,  guard;  uphold,  -de- 
volet,  ADJ.:  defensive;  defensible,  -di- 
"bile,  ADJ.:  defendable.  -dimentot,  M.: 
defence,  -ditoret,  M.  :  defender,  -si- 
bilet  =  -dibile.  -sionet,  F. :  defence. 
-siva,  F. :  as  in  stare  sulla  — ,  be  on  the 
defensive,  -sivo,  ADJ.:  defensive,  -sore, 
M. :  defender. 

§  Pret.  dife-si,  -se  ;  -sero.    Part,  difeso. 

di-fesa,  F.:  defence  ;  fortification,  -fesi, 
PRET.  |l-feso,  PART,  of  -fender e. 

difet-tare,  INTR.  :  be  defective,  be  lack 
ing  in.  -tivamentet,  ADV. :  defective 
ly,  -tivo,  ADJ.:  defective.  ||difet-to 
[L.  de-fectus],  M.  :  DEFECT  (imperfection). 
-t os am eiite,  ADV.  :  defectively,  -toso, 
ADJ.:  defective  (wanting),  -tu-c-eio,  disp. 
dim.  of  -to. 

dif - falcaret,  TR.:  defalcate  (deduct). 
-falcot,  M. :  deduction. 

dif-faltat,F.:  default.  -faltaret,lNTR.: 
fail. 

diffama-mentof,  M. :  defamation.  [|dif- 
fama-re  [fama\,  TR. :  defame,  -tore, 
M. :  defamer.  -torio,  ADJ.  :  defamatory. 
-tri-ee,  F-. :  defamer.  -zione,  F.  :  defa 
mation,  slander. 

diffe-rente,  ADJ.:  different,  -rente- 
mente,  ADV.  :  differently,  -renza,  F. : 
difference, dissimilarity,  renziale,  ADJ.: 
differential.  -renziare,  TR.:  distin- 


differenzuccia 

guish ;  differentiate ;  REFL.  :  be  different, 
differ,  -renz-d-e-eta,  F.  :  slight  differ 
ence,  -ribile,  ADJ.:  easily  deferred. 
-rimento,  M. :  deferring  (delay).  H-rire 
[L.  dif-ferre  (BEAR)],  INTR.  :  be  different ; 
TR. :  defer,  -ritore,  M. :  one  that  differs ; 
one  that  defers. 

differ-mamentot,M.:  confutation,  -ma- 
ref,  TR. :  confute. 

difia-eile  [L.  -cilis  (facilis,  easy)],  ADJ. : 
difficult ;  crabbed,  -eiletto,  ADJ.  :  some 
what  difficult,  -eilmente,  ADV. :  with 
difficulty,  -colta,  F. :  difficulty ;  obstacle. 
-coltare,  TR. :  make  difficult;  INTR.: 
raise  a  difficulty,  -coltoso,  ADJ.:  diffi 
cult,  -cult. .  =  -colt. . 

diffi-damentof,  M.,  -danzaf,  F.:  dis 
trust.  || -dare  [L.  dif-fidere,  trust],  INTR. : 
distrust  (doubt),  -dente,  ADJ.  :  diffident 
(distrustful),  -denza,  F.:  diffidence  (dis 
trust). 

diffini.  .  =  defini. . 

difion-dere  [dis-,f. .],  IRR.;  TR. :  DIFFUSE 
(pour  out);  REFL.  :  abound;  enlarge  upon. 
-ditore,  M. :  diffuser. 

diffor-mare  =  sformare.  -matamen- 
-tef,  ADV. :  deformedly.  diffor-me  = 
disforme;  deformed!-  -mita  =  disfor- 
mita;  deformityj. 

dif-fusamente  [-fuso],  ADV.:  diffusely. 
-fn.si,  PRET.  of  -fondere.  -fusione,  F. : 
diffusion,  -fasivo,  ADJ.  :  diffusive,  ample. 
H-fdso,  PART,  of  -fondere;  ADJ.  :  diffuse 
(prolix). 

difi-eiof  =  edifizio. 

difi-lare  [di  filo],  INTR.:  defile,  go 
straight,  -lato,  PART.,  ADJ.:  straight; 
ADV.  :  directly  (straight  ahead). 

difini.  .f,  diform.  .f  =  defini. .,  deform. . 

difte-rico,  ADJ.:  diphtheritic.  H -rite 
[Gr.  diphthera,  membrane],  F. :  diph 
theria. 

diga  [Dutch  dyk],  F. :  dike,  bank. 

digamma  [Gr.  dis,  twice,  gamma],  F. : 
digamma  (old  Greek  letter). 

digeneraref  =  degenerare. 

dige-ribile,  ADJ. :  digestible,  -ribili- 
ta,  F. :  digestibility,  -rimentof,  M. : 
digestion.  ||-rire  [L.  di-gerere  (carry)], 
TR. :  DIGEST;  endure;  comprehend  -ri 
tore,  M.  :  digester,  -stibilef  =  -ribi 
le.  -stione,  F.:  digestion;  comprehen 
sion,  -stiref  =  -rire.  -stivo,  ADJ.: 
digestive,  dige-sto,  M.:  digest  (of  ^w); 
PART.f:  digested. 

digMa-e^ei. .  =  didiaccL  . 

digiogaref,  TR. :  unyoke. 

digi-tale,  F.:  digitalis  (plant);  ADJ.: 
digital.  Hdigi-tof  [L.  -few],  M. :  finger ; 
inch. 

digiufirnere  =  digiungere. 

digin-nare  [-no],  INTR. :  fast   (abstain 
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from  food),    -natore,  M. :  faster,      di- 
giu-nef ,  F.  PL. :  fasting ;  ember  weeks. 

digitmgeref ,  TR. :  disjoin. 

digmno  [L.  jejunus,  dry, fasting],  M.:  fast 
(abstinence  from  food);  ADJ.:  fasting; 
jejune. 

digmntot,  PART,  of  -giungere. 
ir/ni-ta  [L.  -tas  (dignus,  worthy)],  F. : 
rank ;  honour ;  dignity,    -tario,  M. :  dig 
nitary,      -tosamente,    ADV.:    worthily 
(with  dignity),    -toso,  ADJ. :  dignified. 

digoe-etolaref,  TR. :  pour  drop  by  drop. 

digozzaret,  TR. :  cut  the  throat. 

digrada  mento,  M.:  gradation  (of  tints). 
i!digrada-re  [L.  gradus,  degree], INTR.: 
descend  gradually;  go  to  the  badf;  TR.  : 
blend  colours;  lessen  objects,  -tamen- 
tef,  ADV.:  gradually  (by  degrees),  -zio- 
ne,  F.:  gradation  (of  colours,  objects, 
etc.) ;  degradation. 

digranaref,  TR. :  husk. 

digrassare    [grasso],  TR. :    remove  fat 


from :  —  il  brodo,  skim  the  broth. 

digre-dire  [L.  de-gredi  (gradus,  step)], 
INTR.:  DIGRESS  (turn  aside),  -dito,  PART.: 
digressed,  -ssion-eella,  -ssion-eina, 
p.:  slight  digression,  -ssione,  p.:  di 
gression,  -ssivo,  ADJ.:  digressive,  dl- 
gre-ssot,  PART.  :  digressed ;  digression. 

digrif/nare  [Prov.  grinar],  TR. :  gnash, 
snarl :  —  i  denti,  gnash  the  teeth. 

digros-samento,  M. :  rough-cast;  rub 
bing  off.  IJ-sare  [grosso],  TR.:  rough- 
hew,  give  shape  to  (a  statue) ;  polish  (in 
struct). 

digrnma-re  [ruminare],  TR. :  RUMINATE 
(chew  over  again) ;  INTR.  :  ruminate  (chew 
the  cud) ;  eat  much ;  consider}*,  -tore, 
M. :  ruminator. 

diguastaret,  TR. :  WASTE,  spoil;  dissi 
pate. 

diguazzare  [guazzo],  TR.:  shake,  mix 
(a  liquid). 

digTLsciaret,  TR. :  husk,  shell. 

dilaccaret,  REFL. :  cut,  lacerate. 

dila-e^iaret,  TR. :  unlace,  unfasten. 

dila-eera. .  =:  laeera.  . 

dilaga-re  [lago],  INTR.,  REFL.:  form  a 
lake,  -tamentef,  ADV.:  like  an  over 
flow  ;  furiously 

dilaniare  [L.  (lamiu,  butcher)],  TR. : 
tear  (lacerate,  dilaniate). 

dilapida-re  [lapidare],  TR. :  dilapidate ; 
squander,  -zione,  p.:  dilapidation;  waste. 

dilargaref,  TR. :  enlarge. 

dilataf,  F.:  delay,  -mento,  M.:  dila 
tion.  |idilata-re  [L.  (latus,  wide)],  TR.: 
dilate  (widen,  expand) ;  REFL.  :  dilate  (ex 
pand),  -tore,  M.  :  dilator,  -tdrio, 
ADJ.:  dilatory  (delaying),  -zion-eella, 
dim.  of  -zione.  -zione,  F. :  dilation  (ex 
pansion). 
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dila-vaxnento ,  M. :  washing  away.  II  -va- 
re  [lavare],  TR. :  wash  away,  wear  away 
(esp.  earth  by  rain),  -vato,  PAET.  : 
washed  out ;  faded  (pale,  wan). 

dila-zion-eella,  P. :  slight  delay,  jj-zio- 
ne  [dilatare],  F. :  delay ;  respite. 

dilegaret,  TK. :  unfasten. 

dileg-g  iabile,  ADJ.:  ridiculous,  -g£a- 
zu.eB.tb,  M.:  ridicule,  derision.  H-gia- 
re  [L.  dis~,  lex,  law],  TR.:  ridicule  "(de 
ride,  quizz).  -giatezzaf,  P. :  impudence. 
-giatdre,  M.  :*  derider.  -gmof ,  M. :  ban- 
terer;  gallant,  beau,  dileg-gio,  M. : 
'  derision;  banter. 

dileginet,  ADJ.  :  thin ;  weak. 

dile-gnare  [L.  diliquare],  TR. :  make 
disappear,  disperse;  RBFL. :  disappear 
(vanish) ;  (fig.)  go  far  away,  -'gno,  M.: 
disappearance :  andare  in  — ,  disappear. 

dilemma,  pi.  -mi  [Gr.],  M. :  dilemma. 

di-letiearet,  TR.:  tickle,  -leticof, 
M. :  tickling. 

dilet-tabile,  ADJ. :  delectable  (pleasing). 
-taMlita,  p. :  delectableness.  -tamen- 
to,  M. :  delectation  (delight),  -tamte, 
M.,  F.  :  amateur,  dilettante,  -tanzaf, 
F.:  delight,  -tare,  TR.:  delight;  REFL.: 
delight  in,  find  pleasure  in.  -tatof,  M. : 
delight,  -tatore,  M.:  rejoicer.  -ta- 
zionet,  F. :  delectation  (pleasure),  -te- 
vole  =  -tabile.  -tevolmente,  ADV.  : 
delectably  (pleasingly),  -tivof,  ADJ.: 
affectionate,  jjdilet-to  [L.  dilectus  (di- 
ligere,  love)],  ADJ.:  beloved;  M. :  lover; 
DELIGHT,  pleasure :  a  bel  — ,  for  pleasure ; 
andare  a  — ,  walk  about  for  pleasure. 
-tosamente.  ADV. :  delightfully,  -toso, 
ADJ.:  delightful. 

dile-zione  [-tto],  F. :  kindness ;  spiritual 
love. 

diliTjeraf. .  =  delibera.  . 

dilibraret,  INTR.,  REFL.  :  tumble,  fall. 

dilicaf. .  =  delica.  . 

dili-geute  [L.  -gens  (diligere,  love)], 
ADJ.  :*  diligent  (attentive),  -gentemen- 
te,  ADV.:  diligently,  -genza,  P.:  dili 
gence  (attention) ;  diligence  (stage-coach). 

dilig*  onei,  F.  :  jest ;  ridicule. 

diliquidaref,  INTR.  :  become  liquid. 

diliscaret,  TR. :  bone  (a  fish). 

diHtic. .  =  diletic. . 

diliver.  .f  =  deliber.  . 

dilizi.  .f  =  delizi. . 

diloggiare  \dloggw\,  TR.:  DISLODGE; 
INTR*. :"  move  (change  one's  lodging). 

dilom-bare  [lombo],  REFL. :  strain  one's 
back,  -"bato,  PART.  :  weak-backed,  fee 
ble,  -"batura,  F.  :  lumbar  strain. 

dilontanare  [lontano],  TR.:  send  away; 
REFL.  :  go  away  (withdraw). 

dilu-ei-damentet,  ADV.:  lucidly,  plainly. 
|| -dare  [lucido],  TR.  :  elucidate  (explain). 
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-dazione,  F. :  elucidation, 
ADJ.  :  lucid  (clear). 

di-luente,  ADJ.,  M. :  diluent.  H-liure 
[L.  di-luere  (wash)],  TR. :  dilute,  weaken. 

dilun-ga:m.entot,  M. :  delay;  remote 
ness,  ll-garef  [lungo],  TR.  :  stretch; 
remove ;  retard ;  REFL.  :  withdraw ;  wan 
der  away. 

dilusionef  =  delusione. 

diln.-vian.ot,  ADJ.:  diluvian.  -viare, 
IMPERS.:  rain  hard,  be  a  deluge;  TR.,  INTR.  : 
devour,  eat  greedily.  -viator e,  M. : 
glutton.  ||diM-vio  [L.  -vium  (root  lu-f 
wash),  M.  :  DELUGE  (flood) ;  abundance ; 
gluttony,  -vione,  M. :  glutton.  -vio- 
sot,  ADJ.  :  diluvial. 

dimacc/iiare  [maechid],  TR. :  clear  of 
spotst ;  clear  of  trees. 

dima-g/ierare,  H-grare  [magro],  INTR.: 
become  lean ;  TR.  :  make  lean,  -grazio- 
net,  F. :  becoming  lean. 

dimand.  .  =  domand.  . 

dimanet,  dimani  =  domani. 

dizn.exo.'braret,  TR. :  dismember;  tear 
apart. 

dime-namentot  =  -nio.  (j-nare  [me- 
nare],  TR. :  agitate  (shake);  jolt,  -na- 
zionet,  P.,  dime-nio,  M.:  shaking  (jolt 
ing). 

dimensione  [L.  -sio],  F. :  dimension. 

dimentaret,  TR. :  dementate  (deprive  of 
reason). 

dimenti-caggine,  F.,  -camentof,  M. : 
absent-mindedness  (forgetfulness).  -can- 
za,  F. :  forgetting,  forgetfulness.  I! -ca 
re  [mente],  TR.:  forget ;  disregard ;  REFL.: 
forget  one's  self,  -catoio,  M. :  forget 
fulness  (oblivion):  lasciare  (metier e)  nel 
— ,  forget,  -c/ievolet,  ADJ.  :  very  for 
getful,  dimenti-eo,  ADJ.:  neglectful. 
-cone,  ADJ.  :  very  forgetful  or  absent- 
minded  ;  M. :  forgetful  man. 

dimentiret,  TR. :  give  the  lie  to  (contra 
dict). 

dimeritaret  =  demeritare. 

di-m  ess  am  eiite,  ADV.  :  humbly,  -in.es- 
si,  PRET.  of  -metier e.  -messionet,  F. : 
humiliation.  ||-messo,  PART,  of  -mette- 
re;  ADJ.:  humble,  dispirited. 

dimestic. .  =  domestic.  . 

dimetro  [Gr.  di(s),  twice,  metron,  meas 
ure],  ADJ.  :  dimeter. 

di=mettere,  IRE.;  TR.:  DISMISS  (dis 
charge)  ;  forget;  pardon;  abandont;  ceaset; 
REFL.  :  resign  (give  up). 

dimez  zamento,  M.:  halving,  division. 
H-a-are"  [mezzo],  TR. :  divide  in  the  middle 
(halve). 

diminoy,  M. :  dominion ;  will. 

dimi-xraendot,  M. :  (mus.)  diminuendo. 
-Huimentot,  M.:  diminution,  ll-nui- 
re  PJ.  -nuere],  TR. :  diminish,  reduce; 
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INTE.  :  lessen,  decrease,  -nutivamen- 
tef,  ADV.:  diminutively,  -mitivo,  ADJ., 
M.  :  diminutive,  -nuzione,  P. :  dimi 
nution. 

dimi-si,  PRET.  of  dimettere.  -ssione, 
p.:  dismission,  resignation,  -ssdria,  ADJ.: 
dimissory ;  F. :  dimissory  letter. 

dimoiare  [mo/Ze],  INTR.  :  liquefy;  thaw. 

dimol-to  \molto\,  ADV.:  very  much,  a 
great  deal,  -tone,  ADV.:  (Jam.  jest.)  ex 
cessively. 

dixnoniof  =  demonw. 

dimo-ra,  p. :  stay,  habitation,  abode ;  de 
lay.  -rag£onef,  P. :  stay,  abode,  -ra- 
mentof/M. :  residence.  -ranzaf  = 
-ra.  || -rare  [L.  demorari  (mora,  de 
lay)],  INTR.:  reside,  stay,  -razionef, 
dimo-rof  =  -ra. 

dimorsaret?  TR.:  let  go  from  one's  teeth. 

dimo  -  strabile,  ADJ. :  demonstrable. 
-stramento,  M. :  demonstration,  -stran- 
zaf  =  -strazione.  U-strare  [L.  de-mon- 
strare  (show)],  TIL:  demonstrate  (prove); 
REFL.  :  show  one's  self,  -strativa,  F. : 
demonstrative  faculty,  -strativamen- 
te,  ADV.:  demonstratively,  -strativo, 
ADJ.:  demonstrative.  -stratore,M.:  dem 
onstrator,  -strazion-eella,  -strazion- 
•eina,  F.  :  short  demonstration,  -stra 
zione,  F. :  demonstration ;  sign ;  mani 
festation,  dimo-strof  =  -strato. 

di-mugrneret,  -nmngeret,  TR. :  milk 
dry;  empty,  -nmntbf,  PART.,  ADJ.: 
dried. 

di-namica  [Gr.  dtinamis,  power],  P.: 
dynamics,  -namico,  ADJ.:  dynamic,  -na- 
mite,  P.:  dynamite,  -namometro  [Gr. 
metron,  measure],  M. :  dynamometer. 

diuanzi  [di  in  arm*],  PREP.,  ADV.:  before 
(in  presence  of,  in  front  of);  precedingf; 
ADJ.:  front;  M.:  front. 
di-nastia  [Gr.  dundstes,  ruler],  F. :  dy 
nasty,    -nastico,  ADJ. :  dynastic. 
dinderlof,  M.:  tasselled  ornament, fringe. 
dindo  [echoic],  M. :  farthing  (coin). 
dindon  [echoic],  ding-dong  (of  bells). 
dinega-ref,  TR.:   deny,      -zionef,   F. 
denial. 

dinervaref,  TR. :  unnerve ;  enervate. 
dinngrnixnentot,  M. :  fiction. 
diniego  [dinegare],  M. :  denial. 
dinigraref,  TR.  :  blacken. 
dinoc-care  t   [noccd],  TR. :   put  out  o: 
joint;  break  the  neck  of;  INTR.,  REFL. 
put  out  of  joint,  -colato,  ADJ.:  unjointed 
(broken);  languid  (listless). 
dinodaref,  INTR.,  REFL.:  become  sepa 
rated  (joint  from  joint). 
dinom.  .f,    dinon.  .f, 
nom. .,  etc. 
dia-tornameiitof,M.:  drawing  contours 
environs,    -naref,  TE. :  outline.    II  d*  in 
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tor-no  r ,  PREP. :  around,     -tor-ni  2,  M. 
PL.  :  environs  ;  contourf,  outline. 
lin-adaref,  TR.  :  denude ;  uncover. 
dinnmera-ref,  TR. :   enumerate,     -zio- 
nef,  F.  :  enumeration. 
linimzia.  .f  =  denuncia.  . 
Bio,    pi.   dei  (of  antiquity)   or  dii  [L. 
t],  M.  :  God ;  ADJ.f :  divine :  lavorare 
per  Vamor  di  — ,  work  without  compen 
sation  ;  faceia  — ,  —  voglia,  God  grant ; 
—  me  ne  guardi,  God  forbid. 
di-o-eesano,  ADJ. :  diocesan ;   M. :   dioce-  ( 
san.    if-o-eesi  [Gr.  dioikesis  (did,  through, 
oikos,  house)*],  P. :  diocese. 
diot-tra  [Gr.  dioptra  (did,  through,  root 
op-,  see)],  P.,  M.  :  dioptra.     diot-trica, 
p.:  dioptrics,     diot-trico,  ADJ.:  diop 
tric. 

dip  an  a -re  [L.  panus,  ball  of  thread], 
TR. :  wind,  reel ;    (jig.)  clear  up  a  con 
fused  matter;   eat  heartily,    -tnra,  P.: 
reeling,  winding. 
dipareref,  INTR. :  appear. 
dipar-tenza,  F. :  as  in  far  le  -tenze,  bid 
farewell;    departuref.     -timento,  M. : 
department;  division;  departuref-    IS-ti- 
re  [partire],  TR.f:  part  (divide);  INTR., 
REFL.  :  depart  (leave),    -tita  =  -tenza. 
dipelaret,  TR.  :  make  bald ;  scorch. 
dipellaref ,  TR. :  skin  (flay). 
di-pendente,   ADJ.   or  M.:    dependent. 
-pendentemente,  ADV.:  dependency. 
-pendenza,  F. :   dependence;  PL.:    de 
pendent  states.    ||=pendere,  IRR.;  INTR.: 
depend,     -pendnto,  -peso,    PART,   of 
-pendere. 

di-pigrneret,  ||=p£ngere,  IRR.;  TR.: 
PAINT;  DEPICT  (represent);  REFL.:  use 
rouge,  -pinsi,  PRET.  of  -pingere.  -pin 
to,  PART,  of-pingere;  M.:  painting,  pic 
ture,  -pintore,  M. :  painter,  -pintn- 
ra,  F. :  painting. 

diplo-ma  [Gr.  (diploos,  TWOFOLD)],  M.: 
document ;  diploma,  -matica,  F. :  dip 
lomatics,  -maticamente,  ADV.:  dip 
lomatically,  -matico,  ADJ.:  diplomatic; 
M. :  diplomat (ist).  -mazia,  F. :  diplo 
macy. 

dipopolaref,  TR. :  depopulate. 
diporref  =  deporre. 
di-portamentof,  M.:   deportment^  con 
duct.     ||=portare,  RBFL. :  carry  or  de 
port  one's  self ;  divert  one's  selff.    -por- 
to,  M. :  amusement,  recreation ;  solacef. 
dipos.  .f,  dip-lit.  .  =  depos. .,  depuL  . 
diradare  [rado],  TR. :  thin  (plants,  etc.); 
REFL,  :  become  thin. 

diradiearef,  TR.  :  eradicate,  rout  out. 
dirama-re  [ramo],  TR.:  thin  off  branches 
(thin  out);  separate,  divide  into  branches. 
-zion-eella,  F.:  slight  division,    -zione, 
F. :  branching  (ramification). 
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dirancaref,  TR  :  spoil,  root  up. 

dirazzare  [razza],  INTR. :  lose  one's  race 
(or  family)  qualities. 

dire  [L.  dicere],  IRR.§  ;  TR.:  say,  tell; 
mean,  signify;  call;  M.:  saying:  dir  la 
sua,  add  one's  opinion;  dir  bene  d'uno, 
speak  well  of  one ;  non  mi  vuol  — ,  I  do 
not  succeed ;  I  have  no  good  fortune ;  w- 
ler  — ,  mean. 

§  Lad.:  Pres.  di-co,  -dor  dp,  -ce  ;  -cia 
-iff,  di-cono.  Impf .  dicfrua.  Pret.  dissi,  dicesti, 
disse ;  dicemmo,  dic£stet  dissero.  Subj. : 
Pres. :  dica,  etc.  Impf.  dicessi.  Fut.  dirb. 
Cond.  direi.  I've  di\  dite.  Ger.  dickndo. 
Part,  detto.  Old  form:  ditto.—  Of  compounds 
benedire  and  maledire  have  Impf -  in  -dic&ua 
or  -diva.;  Pret.  in  -disse  >  -dissero  or-tti,  -di- 
ron<A, 

diredare  =  diseredare. 

direaaret,  TR. :  sprain  the  hack. 

direptionef,  F. :  rapine ;  destruction. 

diressi,  PRET.  of  dirigere. 

diretanot  ADJ. :  hind,  last. 

diretaref  =  diseredare. 

diretrof,  M.:  hinder,  hack  part;  ADJ., 
ADV.:  behind. 

diret-tam6ate,  ADV. :  directly,  -tivo, 
ADJ.:  directing.  |ldiret-to,  PART,  of 
dirigere;  ADJ.:  direct  (straight) ;  directed 
(addressed);  ADV.:  directly,  -tore,  M. : 
director.  -torio,  M.:  Directory  of 
France,  -triee,  F.:  directress,  dire- 
jd.6ne,  F.:  office  of  director;  official 
title  or  residence ;  direction ;  address. 

dirie-eiare  [nccio],  TR. :  shell  (chest 
nuts). 

dirideref  =  deridere. 

dirietof,  PREP.,  ADV.  :  behind,  after. 

dirigere  [L.  regere,  guide)],  IRR.§;  TR.: 
direct,  manage ;  address ;  REFL.  :  go. 

§  Pret.  dirts-si,  -se  ;  -sero.    Part,  dirktto. 

dir-imente,  ADJ. :  annulling,  invalidating 
(a  marriage).  ||-imeret  [L.  di$4mere\, 
TR. :  divide ;  break,  annul. 

di=rimpetto,  PREP.,  ADV.  :  opposite  (to), 
over  against. 

dirincontrof ,  ADV. :  opposite  to ;  on  the 
contrary. 

diripataf,  F. :  precipice. 

dirisionef  =  derisione. 

dirit-ta,  p.:  right  hand;  direct  road. 
-tamente,  ADV.:  directly,  straight. 
-tanzaf,  -tezza,  p.:  straightness ;  jus 
tice,  uprightness.  ||dirit-to  [diretto], 
ADJ.:  DIRECT  (straight);  just  (upright); 
M. :  right  side ;  right ;  claim ;  law ;  title ; 
level f;  ADV.:  straight,  directly:  a  — , 
rightly,  with  reason ;  ogni  —  ha  il  suo  ro- 
veseio,  all  good  things  have  their  bad 
sides,  -tura,  F. :  straightness;  judg 
ment  ;  impostf,  tax. 
diriva. .  =  deriva. . 
dirivienif,  M.,  INVAR.  :  windings,  mean- 

derings. 
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diriz-zacrinef  =  -zatoio.  -zamentof. 
M. :  directing.  ||  -  zare  [diritto],  TR.  : 
straighten;  reform;  direct  (turn);  REFL/J*: 
arise,  -zatoio,  M. :  bodkin  for  the  hair. 
-zatore,  M. :  manager,  -zatri-ee,  P.: 
directress,  -zatura,  F. :  straightening. 
-zone,  M. :  thoughtless  action;  whim; 
stubborn  insistence. 

dirof,  ADJ. :  impious,  dire,  cruel. 

diroc-camento,  M. :  destruction,  demo 
lition.  H  -  care  *  [rocca],  TR.  :  destroy 
(ruin),  -cat ore,  M. :  destroyer. 

diro-e-eiaref ,  INTR.  :  fall  from  a  rock. 

diroga.  .f  =  deroga. . 

di  =  r6mpere,  IRR. ;  TR.:  soften  (loosen, 
relax);  interruptf , breakf;  REFL.:  become 
angry,  -rompimento,  M. :  relaxation ; 
interruption*)*,  -rottaf,  F. :  hard  rub 
bing,  friction. 

di-rottamente,  ADV.:  excessively. 
11  -rotto  i  [-romper e],  PART.,  ADJ.  :  re 
laxed  ;  excessive :  a  — ,  excessively,  heav 
ily. 

dirottofs,  ADJ. :  broken,  steep. 

diroviaaref,  TR. :  ruin. 

diroz-zamento,  M. :  polishing;  instruc 
tion.  || -zare  [rozzo],  TR.:  rough-hew; 
polish,  instruct. 

dirubaref,  TR. :  rob. 

dimggi-naret  :=  -wire,  -nio,  M.:  grind 
ing,  gnashing.  H-nipe[n^fme],TB.:  re 
move  the  rust  from:  —  i  denti,  gnash 
the  teeth. 

dim-pamentof ,  M. :  falling  down;  preci 
pice.  || -pare  \rupe\f  INTR.  :  fall  from  a 
precipice  (be  precipitated);  TR.f :  precipi 
tate,  -pato,  PART.;  M.:  precipice,  -pi- 
naref  =  -pare,  diru-po,  us'ly  pi,  -pi, 
M. :  precipice ;  craggy  place. 

diruppi,  PRET.  of  dirompere. 

dirdtof,  ADJ.  :  ruined. 

di(s)-  [L.,  apart],  PREF.  :  dis-. 

dis  =  abbellire,  TR.,  REFL. :  lose  one's 
beauty. 

disabilitaf,  F. :  inability. 

disabi-taref,  TR. :  depopulate.  H-tato 
[abitato],  ADJ. :  uninhabited,  -tazionef, 
F. :  being  uninhabited. 

dis=a-e-eentare,  TR. :  remove  the  accent 
from. 

disa-e^esof ,  ADJ. :  extinguished. 

dis=a-e«etto,  ADJ.:  unaccepted,  unweL 
come. 

dis-accon^eiamente,  ADV.:  unsuitably, 
improperly.  ||=acc6n-eio,  ADJ.:  unfitted 
(ill-adapted). 

dis-accordaref,  REFL.:  disagree.  H=ae- 
cordo,  M. :  disagreement. 

dis=accTirato,  ADJ. :  inaccurate. 

disa-eerbare  [acerbo],  TR. :  appease 
(quiet);  REFL.:  become  calm. 

disacquistaref,  TR. :  lose- 
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dis-adattaggine,  p. :  unfitness.  -adat- 
tamente,  ADV. :  unsuitably.  !|=adatto, 
ADJ.  :  unadapted  (unsuitable,  awkward). 

dis  =  adornare,  TR.  :  deprive  of  orna 
ments;  adorn  unsuitably.  =adorno, 
ADJ.:  unadorned. 

disaflaticaref,  REFL. :  rest  one's  self. 

disaffe-zionare,TR.:  disaffect.  |!-zione 
[affezione],  F.:  disaffection,  unfriendliness. 

disagevo-l*»  [agevole],  ADJ.  :  difficult,  un 
easy.*  -lezza,  p.:  uneasiness.  -Imente, 
ADV.  :  with  difficulty. 

disaggra-daref,  INTR. :  be  displeasing. 
-de vole,  ADJ.:  disagreeable.  !!-dire 
[aggradire],  TR.  :  displease;  INTR.:  be 
disagreeable. 

disagguagrli.  .f  =  disuguagli. . 

dis-agiare,  TR.:  deprive  of  ease  (dis 
turb, 'incommode),  -agiato,  PART.,  ADJ.: 
troubled;  needy,  -agiatore,  M.:  dis 
turber.  H=ag£o,  M.  :*  discomfort  (incon 
venience);  trouble;  want,  -agios o,  ADJ.: 
inconvenient,  troubled :  tenere  a  — ,  keep 
waiting. 

disagraref,  TR. :  desecrate. 

dis-aiutaref,  TR.:  hinder,  -ai-dtof,  M.: 
hindrance,  impediment. 

disalberaret,  TR. :  dismast. 

disalbergaret,  INTR. :  leave  home. 

disalloggiaref,  TR.  :  dislodge. 

dis-amabile,  ADJ.:  unamiable.  -am.au.- 
tef,  PART.,  ADJ. :  unloving.  H=am.are, 
TR.  :  cease  to  love ;  dislike. 

disaznbiziosof ,  ADJ. :  unambitious. 

dis  -  amenita ,  F . :  disagreeableness. 
|i=ameno,  ADJ.  :  disagreeable. 

disami-eiziaf,  F. :  unfriendliness. 

disami-na,  F.,  -n.amen.tot,  M. :  exami 
nation.  -nantet,M.;  examiner.  H-naref 
[L.  examinare],  TR. :  examine  carefully. 
-nazionef,  F. :  examination. 

disammirazionej,  p.:  lack  of  admira 
tion. 

disamo-rare,  TR. :  cause  to  lose  affec 
tion;  REFL.:  lose  liking  for.  -rato, 
PART.,  ADJ.:  indifferent,  -rata-e-eio, 
ADJ.:  hard-hearted,  cold.  Hdisamo-re 
[amore],  M. :  want  of  affection  (indiffer 
ence,  dislike),  -revole,  ADJ.:  unkind. 
-revolezza,  p.:  lack  of  affection,  Tin- 
kindness,  -rosof  =  -revole. 

dis=aaimare,  TR.  :  dishearten,  discour 
age  ;  REFL.  :  become  discouraged. 

disappar aref,  TR. :  unlearn. 

disappariscentef,  ADJ. :  ugly. 

disappeteaza,  F.  :  lack  of  appetite. 

disappli-care  [applicare],  REFL.:  not 
apply  one's  self  (be  inattentive),  -catez- 
za,  F.  :  lack  of  application  (inattention). 
-cato,  ADJ.:  indolent,  -cazione,  F.: 
inattention. 

dis  =  apprendere,   IER.;  TR.:   unlearn. 
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-apprensione,  p.:  fearlessness,  -ap- 
presi,  PRET.  of  -apprendere.  -appreso, 
PART,  of  -apprendere. 

dis=approvare,  TR. :  disapprove,  -ap- 
provazione,  p. :  disapprobation. 

disarboraret  =  disalberare. 

disargmare  [argine],  TR.:  break  down 
the  ba'nks  of  (said  of  rivers,  etc.). 

dis-armamentot,  M. :  disarming.  f|=ar- 
mare,  TR.:  disarm;  appease,  -armo, 
M. :  disarming. 

disar-monia  [armonia\t  P.:  lack  of 
harmony,  discord,  -monico,  ADJ.:  in 
harmonious,  -monizzare,  INTR.  :  be 
out  of  harmony. 

disarticolare  [articoloj,  TR. :  (mrg.)  am 
putate  at  the  joints. 

disascosot,  ADJ.  :  disclosed,  manifest. 

disaspriref ,  TR.  :  mitigate  (relieve). 

disassue-fare  [dis-,  a.  .],  IRR. ;  TR. :  dis 
accustom;  REFL.:  become  disaccustomed. 
-fatto,  PART.,  -fe«i,  PRET.  of  -fare. 

dis-astrare,  TR.  :  hurt ;  prejudice ;  REFL.: 
damage  one's  business.  |j=astrot  M. : 
disaster;  damage,  -astroso,  ADJ.:  dis 
astrous. 

disatten-to  [attento],  ADJ.:  inattentive. 
-zione,  p. :  inattention. 

disauto-rare  [L.  auctorare],  TR.:  re 
move  from  authority ;  REFL.  :  be  deprived 
of  authority,  -rizzare  =  -rare. 

dis-avanzare,  INTR.  :  cease  to  advance ; 
lose  ground  (suffer  loss).  H=avanzo,  M. : 
deficit,  loss. 

disa  wan.  -  taggiar  e  [avvantaggiare], 
TR.  :  lose  an  advantage,  -taggio,  M.  : 
disadvantage,  -taggtosamentef,  ADV.  : 
at  a  disadvantage*/  -taggioso,  ADV.: 


disawe-dimentot,  M.:  inadvertence. 
-dutamente,  ADV.:  heedlessly,  -du- 
tezza,  F.  :  inconsiderateness,  imprudence. 
H-duto  [dis-, a. .],  ADJ.:  improvident  (im 
prudent)  ;  inconsiderate  (heedless). 

disawe-nente  [avvenente'],  ADJ. :  unpre 
possessing  (charmless,  graceless),  -nen- 
tezzaf,  -nenza,  F. :  want  of  grace,  of 
charm.  -neVolef  =  -nente*  -mref, 
INTR.  :  come  inconveniently,  -ntibra,  F. : 
mishap,  misfortune,  -nturatamente, 
ADV.:  unfortunately,  -ntnrato,  -ntu- 
rosof ,  ADJ.  :  unfortunate,  unlucky. 

dis-awertenza,  F.  :  inadvertency. 

dis-avvezzamentof,  M. :  disuse.  ||=av- 
vezzare,  TR.  :  disaccustom ;  REPL.  :  be 
come  disaccustomed. 

disawisamentot,  M. :  negligence. 

disban-deggi  aref,  -diref ,  TR. :  banish. 

disbarattiret,  TR. :  dissipate. 

disbarbaref,  TR. :  root  up. 

disbarcaret,  TR.,  INTR.  :  disembark ;  un* 
load. 
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dish  ass  are  =  slassare. 

di=sborso,  M. :  disbursement. 

dis="bramaref ,  TR. :  gratify. 

disforaacaret,  TR. :  strip  of  branches 
(disbranch), 

di=sl>rigare,  TR. :  extricate,  clear  up; 
REPL.  :  rid  or  free  one's  self  of. 

di-sca-e«tamettto,  M. :  dismissal ;  expul 
sion.  H=sca«-eiare,  TR. :  send  away 
(dismiss),  -sca-e-eiativo,  ADJ.:  dismis 
sive,  expulsive,  -sca-e-eiatore,  M. :  ex- 
peller. 

disca-deref,  INTR.:  fall  away;  waste; 
fall  or  return  to  (said  of  property),  -di- 
mentof,  M. :  falling  away ;  decay,  -diitof , 
ADJ.:  fallen. 

dis-calzaret,  TR.  :  strip  of  shoes  and 
stockings,  -calzof,  ADJ.  :  barefooted. 

discansot,  M.  :  escape. 

dxscapezzaref,  TR. :  lop  off ;  decapitate. 

di=scapitare,  INTR.  :  undergo  loss,  -sca- 
pito,  M. :  loss ;  injury. 

disearcaref ,  TR. :  unload. 

discar«eraref,  TR.:  release  from  prison. 

dis  -  carieamento  f  =  -carico.  \\  =  ca- 
ricare,  TR. :  unload ;  relieve ;  REFL.  : 
ease  one's  self,  -carico,  M. :  unload 
ing;  exculpation. 

discarmaref ,  TR. :  strip  of  flesh ;  REFL. : 
become  thin. 

dis=caro,  ADJ. :  unpleasant  (offensive). 

discatenaret,  TR. :  unchain. 

discavalcarej,  TR. :  unhorse,  throw; 
INTR.:  dismount. 

discederef,  IRR. ;  INTR. :  go  away. 

di-scezidente,  ADJ.:  descending;  M. : 
descendant,  -scendenza,  F. :  descent, 
lineage.  ll=soeadere,  IRR.  ;  INTR.  :  de 
scend  (go  down ;  spring  from) ;  TR.  :  de 
scend,  -scendimentof ,  M.,  -scensio- 
nef,  P.:  descent,  origin,  -seensoref, 
M. :  descendant. 

discentef,  M. :  learner. 

dis-centramento,  M.:  decentralization. 
H-centrare  [centro],  TR.  :  decentralize. 

di-scepola,  F. :  pupil,  -scepolatof, 
M. :  pupilage.  Ij-scepolo  [L.  discipulus 
(discere,  learn)],  M. :  disciple  (pupil). 

discer-nemte,  PART.,  ADJ.  :  discerning, 
understanding,  -nenzaf,  P.:  discern 
ment;  sign,  lldiscer-mere  [cernere], 
TR. :  discern  (distinguish ;  perceive),  -no 
velet,  ADJ.  :  distinctive,  -niMle,  ADJ.  : 
discernible,  -nimento,  M.  :  discernment. 
-nitore,  M. :  discerner. 

discerperef,  TR. :  tear  to  pieces. 

discervellare  =  dicervellare. 

disce-sa,  F. :  descent  (going  down ;  de 
clivity),  disce-si,  PRET.,  [{disce-so, 

PART,  of  -ndere. 
discetta-ref,  TR. :    dispute   (contend). 

-zionef ,  F. :  contention.  | 


discozioscere 

disceve-ramzat,  F. :  separation,  -raret* 
INTR.  :  dissever. 

disc  Mar  aref  =  dichiarare. 

disc/i-iattaref,  INTR.  :  degenerate. 

disc/*iava-e-eiaref,  TR. :  unlock. 

discMavaref ,  TR. :  open  (with  a  key)y 
unlock. 

disc/fcioderef,  TR. :  refuse. 

diseMeraref,  TR. :  break  the  ranks  of, 
disorder ;  REFL.  :  quit  the  ranks. 

diseMestaf ,  F. :  indigence. 

discfriodare  —  schiodare. 

disc/tiomaret,  TR. :  disorder  the  hair  of. 

dis=c7*iudere,  IRR.  ;  TR.  :  disclose  (open). 

disc7t-i-o.in.aref,  TR. :  scum,  skim. 

dis-cMusi,  PRET.,  -c7iiuso,  PART,  of 
-chiudere. 

di-scifirneref,   Il-scingere   [dis-,  c.  J, 

-  IRR. ;  TR. :  ungird  (untie)',  -scinsi,  PRET.  ; 
-scinto,  PART,  of  -scingere. 

di=scidfirKere,  IRR.  ;  TR.  :  DISSOLVE  ;  un 
fasten  (loosen) ;  REFL.  :  melt.  -scio#li- 
xo.en.to,  M. :  solution,  -sciogrlitore, 
M. :  dissolver.  -sciolsi,  PRET.  of  -scio- 
gliere.  -scioltamentef,  ADV.:  freely,, 
loosely,  -sciolto,  PART,  of  -sciogliere: 
dissolved,  loose,  free,  -sciorref  =  -scio- 
gliere. 

discipli-na  [L.  (discere,  learn)],  F. :  dis 
cipline  (system  of  rules;  subjection  to 
rule ;  training,  instruction ;  science ;  chas 
tisement,  penance);  scourge  (flagellant's, 
lash,  whipcord),  -nabile,  ADJ.:  dis- 
ciplinable.  -nafeilita,  F. :  disciplinable- 
ness.  -nanti,  M.  PL. :  penitents,  -na- 
rei,  ADJ.:  disciplinary.  -nare2,  TR. : 
discipline ;  REFL.  :  do  penance,  -nata- 
mente,  ADV.  :  according  to  rule  or  dis 
cipline,  -natezza,  F. :  observance  of 
discipline,  -nevolef,  ADJ.:  disciplinable. 

discipulof  =  discepolo. 

dis- co  [Gr.  -kos],  M. :  discus  (quoit);  disk* 
-c6"bolo,  M.  :  discus-thrower. 

discoccaref  =  scoecare. 

disco-lamentef,  ADV.:  dissolutely,  -let- 
to,  M. :  idle  youth.  || disco -lo  [Gr.  dus- 
kolos,  hard  to  cultivate],  ADJ.  :  disorderly 
(dissolute,  wild,  vile) ;  M. :  dissolute  per 
son  (libertine). 

discolora-ref ,  TR. :  discolour,  -zioaef, 
F. :  paleness. 

discol-pa  [colpa\,  F.,  -pamentof,  M. : 
exculpation,  vindication.  -pare,  TR.  : 
exculpate. 

discozn.  .f  =  scorn.  . 

dis-con-eiaref,  TR.  :  disarrange,  -con- 
•ciof,  ADJ.  :  disarranged ;  unsuited ;  rude. 

dis= confess  are,  TR. :  disavow  (disown). 

disconf.  .f  =  sconf.  . 

disco-nd'b'bi,  PRET.  of  -noscere.  -no- 
scenzat,  p.:  mistaken  knowledge;  lack 
of  recognition,  ingratitude.  (I-noscere 


disconoscimtamente 

[dis-,  c.  .],  IRE. ;  TR. :  not  recognize,  -no-  | 
scfratamentef,  ADV.:  ungratefully; with-  j 
out  being  known,  -nosefrato,  PART,  of  i 
-noscere;  ADJ.f :  unknown. 

dis-consentimento,  M.:  dissent,  jjscon- 
s entire,  TR.  :  dissent  (disagree). 

disconsi-^liamentot,  M. :  dissuasion. 
-firliaref,  TR. :  dissuade. 

disc  oils,  .f ,  discont.  .f  =  scons..,  scout. . 

discon-tinuaret,  TR. :  discontinue,  -ti- 
nuatamentet,  ADV. :  interruptedly,  -ti- 
nnazionef,  F.  :  discontinuation,  li-ti- 
nno  [continuo],  ADJ.  :  discontinuous. 

dis-eonvenevole,  ADJ.  :  unsuitable,  un 
becoming,  -convenienza,  F. :  unsuit- 
ability,  incongruity.  H=comren£re,  ffiR.; 
INTR.  :  misbecome,  be  unsuitable,  -con- 
venni,  FRET,  of  -connire.  -conven.in.to, 
PART,  of  -convenire. 

discop.  .f ,  discora.  .f  =  scop.  .,  Bcora. . 

discor-damentot,  M.,  -danza,  F. :  dis 
cord;  dissension,  -dare,  INTR.:  be  dis 
cordant  (disaccord) ;  disagree ;  (Eng.f  dis 
cord)  ;  cause  discordf ;  be  distantf .  -da- 
tor  ef,  M. :  disputant.  !  I  dis  cor -de  [L. 
dis,  cor,  HEART],  ADJ.  :  discordant  (disso 
nant)  ;  disagreeing!-  -demente,  ADV.: 
discordantly,  -devolef,  ADJ. :  discord 
ant,  discor-dia,  F. :  discord  (strife). 
-diosof ,  ADJ.  :  quarrelsome. 

discor-rendo,  GER. :  discoursing :  e  via 
— ,  and  so  on.  U-'rere  [dis-,  c. .],  IRR. ; 
INTR.  :  •  DISCOURSE  (talk) ;  run  or  ramble 
aboutf :  far  —  i  morti,  change  a  testa 
ment.  -reVolef,  ADJ.:  flowing,  -rimen- 
tof,  M. :  discourse ;  flowing ;  concourse ; 
running  about,  -ritore,  M.,  -ritrlee, 
F. :  discourser  (talker),  discor-sa,  F. : 
tedious  talk  (nonsense);  affected  wittiness. 
-sa<e«e£o,  M. :  stupid  discourse,  -setto, 
-sino,  M.:  pretty  little  speech,  discor- 
si,  PRET.  of  -rere.  -sivof ,  ADJ. :  discur 
sive,  discor-so,  PART,  of  -rere:  dis 
coursed,  etc.;  M. :  discourse;  reasoning. 
-sone,  M. :  long  discourse. 

discortesef  =  seortese. 

discosceso  =  scosceso. 

discosctaret,  TR.:  disjoint  the  thigh; 
INTR.  :  be  rugged  or  steep. 

disco-stamento,  M. :  removal,  departure. 
j| -stare  [costa],  TR. :  remove,  put  away ; 
REFL.  :  go  away,  withdraw,  -stato,  di- 
sco-stoi,  ADJ.:  removed;  distant,  di- 
sco-sto  2,  ADV. :  far  off. 

•discovriref  =  seoprire. 

discrasia  [Gr.  dus,  bad,  krasis,  mixture] 

F. :  (med.)  dyscrasia. 

discre-dentef,  ADJ. :  incredulous,  -den- 
zaf,  F. :    incredulity.      ildisere-dere 
[dis-,    c. .],    TR.  :    discredit    (disbelieve) 
REFL. :  change  one's  opinion,  -ditamen- 
•tot,  M.  :  discredit,      -ditave,  TR. : 
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credit  (deprive  of  credibility ;  disgrace) ; 
REFL.  :  disgrace  one's  self,  discre-di- 
to,  M. :  discredit,  loss  of  favor. 

dis-crepantef ,  ADJ. :  discrepant,  -cre- 
panza,  F. :  discrepancy,  difference. 
||=crepare,  INTR.  :  be  discrepant  (differ, 
be  at  variance). 

discrete,  .f  =  decresce.  . 

discre-tamente,  ADV.:  discreetly,  -tea* 
za  =  -zione.  -tivamente,  ADV. :  dis- 
cretively.  -tivo,  ADJ.:  discretive  (dis 
cerning),  jjdiscre-to  [L.  -tus  (cernere, 
separate)],  ADJ.  :  discreet  (prudent,  just, 
fair) ;  moderate  (mediocre) ;  fair  (quite 
considerable),  -zione,  F. :  discretion. 

discriminalef,  M. :  bodkin  for  the  hair. 

discrit.  .f,  discriz. .  =  deserit. .,  descriz. . 

discrollaref,  TR. :  shake,  toss. 

discn-eiref ,  TR. :  unsew,  rip  out. 

disculminaret,  TR.  :  remove  the  top,  un 
roof. 

discnoiaref ,  TR. :  skin. 

dis-cussaref  =  -cutere.  -cnssi,  PRET. 
of  -eutere.  -cnssione,  F. :  discussion, 
debate,  -ciisso,  PART,  of  -cutere,  ||-cA- 
tere  D^1-  quatere,  shake],  ntR.§;  TR. :  Dis 
cuss. 

§  Pret.  reg. ;  or  discu$~$£t  ~se ;  -sera.  Part, 
discusse. 

dis-degnamento,  M.:  scorn,  anger,  -de- 
(/nanzat,  F. :  disdain.  H=degrnare,  TR.: 
disdain  (scorn);  INTR.  :  be  disdainful,  -de- 
grno,  M. :  disdain,  -degrnosamente, 
ADV.  :  disdainfully,  -degrnoso,  ADJ.  :  dis 
dainful,  angry. 

dis-detta,  F. :  refusal;  denial;  (fcuai.) 
bad  luck  (esp.  at  play).  H-detto  [-dire], 
PART.  :  refused ;  M.f :  refusal,  bad  luck. 

disdi-ee-volef ,  ADJ.  :  indecent ;  improp 
er,  -volezzaf,  F. :  impropriety,  -vol- 
mentef,  ADV. :  improperly. 

dis=direi,  IRR.;  TR.:  unsay  (retract); 
deny;  forbid;  withdraw:  —  il  fitto  (or 
la  casa),  give  notice  to  quit. 

disdire  2  [L.  dis  decere^  be  fitting],  INTR,: 
be  unbecoming  (be  unsuitable). 

disdissi,  PRET.  of  disdirei. 

disdoro  [L.  de-decorus,  shameful],  M. :  dis 
honour,  shame. 

dise¥foriare*! ,  INTR.:  become  sober  again, 

disecc.  .f  =  dissece.  . 

dise  -  grnamentof  =  -gno.  1-firnare 
[di-,  s.  .],  TR.  :  design  (delineate,  draw; 
describe;  plan,  intend),  -gmatoio,  M.: 
crayon-case,  -^rnatore,  M.,  -grnatri-ee, 
F. :  designer,  -grnat&rafv  P.:  design. 
-^netto,-grn£no,M.:  pretty  little  sketch. 
dise~£rno,  M. :  design  (sketch;  intention); 
art  of  drawing:  colorire  tin  — ,  put  an 
idea  into  practice. 

disegnal.  .  =  disugual. . 

disellaref ,  TR. :  unsaddle. 
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dis=enflare,  TR. :  disinflate;  reduce  the 
swelling  of. 

disennatot,  ADJ. :  out  of  one's  mind,  fool 
ish. 

disensatof,  ADJ. :  dull,  insensate. 

disenteriat  =  dusenteria. 

dis=ecgriilil)rio,  M.  :  disequilibrium. 

dis=eredare,  TR. :  disinherit,  -ereda- 
zione,  F. :  disinheriting,  -eredef,  ADJ.: 
disinherited;  M.:  disinherited  person,  -ere- 
ditaret  =  -dare. 

diserraref,  TR. :  open,  unlock. 

diser-tamento,  M. :  desolation.  || -ta 
re  [ak.  to  deserto],  TR. :  destroy  (ruin) ; 
INTR.  :  desert,  -tatore,  M. :  destroyer. 
diser-tof,  ADJ.:  deserted  (solitary);  M.: 
desert,  -tore,  M. :  deserter. 

diser-vigtot,  M. :  bad  turn  (unkindness). 
-viref,  TR.  :  disserve,  harm. 

disfa-ei-m.exi.to  [disfare],  M. :  undoing 
(destruction),  -tore,  M. :  undoer  (de 
stroyer),  -tura,  F. :  undoing. 

disfamare  =  sfamare. 

dis=fare,  IRR.  ;  TR.  :  undo  (destroy,  de 
feat);  REPL. :  dissolve;  rid  one's  self  (di, 
of):  -far si  in  lacrime,  burst  into  tears. 
-fatta,  F. :  defeat  (rout  of  an  army). 
-fattiMle,  ADJ.  :  that  can  be  undone  or 
destroyed,  -fatto,  PART  of  -fare,  -fat- 
toref ,  M. :  destroyer. 

disfavillaref,  INTR. :  sparkle. 

disfavor. ,  =  sfavor. . 

dis-fazionet,F.:  destruction,  ruin,  -fe-ei, 
PRET.  of  disfare. 

disferenziare  \differente\t  TR. :  distin 
guish. 

disfermaref,  TR. :  weaken,  make  less 
firm. 

disf err.  .f,  disfid.  .f,  disfig.  .f  =  sferr. ., 
sfid.  .,  sfig.  . 

dissfmgeref,  IRR.;  INTR.:  dissemble. 
-fiagimentot,  M. :  dissembling. 

disfimret  =  definire. 

disfioj-  .,  disfog.  .f  =  sfio. .,  sfog. . 

dis-formare  =  sformare.  ||- forme 
[forma],  ADJ.:  unlike,  different,  -for- 
mita,  F.  :  diversity,  difference. 

disforniref,  TR. :  unf urnish, 

disfortnnato  =  sfortunato. 

disfrancaref,  TR.  :  disfranchise. 

disfren.  .f ,  disgann.  .f  =  sfren. .,  di- 
singann. . 

disgiugrn.  .f  =  disgiung.  . 
dis=gL«.ngere,  IRR.;   TR. :  disjoin  (sep 
arate);  distinguish;   unyoke,     -giimgi- 

mento,    M.  :    disjunction    (separating). 

-gfdnsi,  PRET.  of  -giungere.    -giunta- 

mente,  ADV.  :   disjointedly  (sep'arately). 

-gmntivamente,  ADV.:  disjunctively. 

-gi^ativo,   ADJ.:    (gram.)   disjunctive. 

-giunto,   PART,  of  -giungere*     -ginn- 

zione,  F. :  disjunction,  separation.  * 


dlsinsegiiare 

disgo.  .f  =  sgo.  . 

disgra-dare  [grado],  TR. :  put  to  shame ; 
de'grade  (disgracet);  descend  by  steps  or 
degrees!,  -devole,  ADJ.:  unpleasant, 
-dimento,  M.  :  disapprobation,  contempt. 
-dire,  TR.:  dislike,  disgra-do,  M. : 
despite :  avere  a  — ,  dislike,  have  an  aver 
sion  for ;  a  — ,  in  spite  of. 

disgraticolaref ,  TR. :  deprive  of  grating 
or  bars. 

disgratof,  ADJ.  :  disagreeable. 

disgrava. .  =  sgrava.  . 

disgravidaref,  INTR.  :  bring  forth. 

dis=grazia,  F. :  misfortune  (ill  luck,  mis 
chance)  ;  disgrace  (disfavour) :  per  — ,  un 
fortunately,  -graziar  e  f  r=  disgradare. 
-graziatamente,  ADV.  :  unfortunately. 
-graziato,  ADJ.:  unfortunate,  unhappy 
(wretched),  -graziosof,  ADJ.  :  quarrel 
some. 

disgre-gabile,  ADJ.:  that  can  be  sep 
arated,  -ganzaf  =  -gazione.  ||-gare 
[L.  grex,  flock],  TR.  :  separate  (disunite, 
Eng.f  disgregate).  -gativo,  ADJ.  :  sep 
arating,  -gazione,  F. :  separation. 

disgrev.  .f,  disgrif/n.  .f  =  disgrav.  ., 
digrign. . 

disgropparet,  TR. :  undo. 

disgross.  .f  =  sgross. . 

dis~gna01iaazat,  F.,  -guaf/liof,  M.: 
inequality. 

disgn-stare,  TR.  :  disgust ;  offend ;  REFL.  t 
be  disgusted,  -stevole,  ADJ.:  disgust 
ing,  -stevolezza,  F. :  disgustfulness. 
||disgd-sto  [gusto],  M.:  disgust  (aver 
sion,  dislike),  -stoso,  ADJ.  :  disgusting. 

di-siaf,  F.:  desire,    -siaref,  TR.:  desire. 

disid.  .,  disig.  .  =  desid.  .,  dissig. . 

dis=impa-e-eiare,  TR.  :  disencumber  (dis 
embarrass). 

dis=imparare,  TR. :  unlearn  (forget). 

disim.-pegio.are  [impegno],  TR.  :  disen 
gage  (release);  perform  (achieve);  REFL.  : 
get  through,  get  off:  -pegnarsi  di  sua 
par  old,  keep  one's  word,  -pegrno,  M. : 
disengagement  (release). 

disinaref  =  desinare. 

dis=incautare,  TR. :  disenchant. 

disinclinazionef,  F. :  disinclination. 

disinenza  =  desinenza. 

dis-infettante,  ADJ.,  M. :  disinfectant. 
H=infettare  [infetto],  TR.  :  disinfect. 
-infezione,  F. :  disinfection. 

dis^infmgeref ,  1KB,. ;  TR. :  dissemble. 

dis=ingannare,  TR.:   disillusion  (unde 


ceive);  REFL.:  be  disillusioned  (be  unde 
ceived),  -inganno,  M.  :  disillusion. 

dis-innamoramento,  M.:  ceasing  to 
love.  ||=inamorare,  REFL.  :  cease  being 
enamoured. 

dis^inse^nare,  TR.  :  unteaeh ;  teach  th£ 
opposite  of. 


disinteressato 

dis- inter  essato,    ADJ.:     disinterested.; 

jj=interesse,  M. :  disinterestedness. 
disinvitaref,  TR. :  countermand. 
dis-involtamente,  ADV.  :  easily,  grace 
fully.     H=involto,  ADJ. :  unembarrassed 

(self-possessed,  easy ;  graceful),    -invol- 
tura,  P.:  self-possession  (ease,  grace); 

boldness ;  levity. 
disio,  disirot  =  desire,  desio. 
disistaxLcaret,  EEPL. :  rest  one's  self. 
disisti-ma  [dis-,  stima],  p.:  disesteem; 

disrepute,    -mare,  TR. :  disesteem. 
disla-e-e£are  [laccio],  TR. :  unlace. 
dislagaref,  REPL. :  overflow. 
disle.  .,  disloc.  .  =  sle.  .,  slog.  . 
dis=!odare,  TR. :  dispraise. 
disloga.  .  =  sloga. . 
dismagaref,  TR.:  err;  deviate;  REFL.: 

separate  one's  self. 
dismar/liaref,  TR. :   break  the  meshes; 

(jig,}  tear  flesh  with  the  nails. 
dismalaref,  TR. :  cure. 
dismantaref,  REPL. :  remove  one's  cloak. 
dismarr.  .f,  dismem.  .f  =  smarr.  ., 

smem. . 

dismemoratof,  ADJ. :  unmindful. 
dismezi-taret,  -ticare  =  dimenticare. 
dismettere  =  smettere. 
dismisu-ra  [dis-,  m.  .],  P. :  excess :  a  — , 

excessively,     -ranzaf  =  -ra.     -raref, 

INTR.  :  exceed  the  measure. 
dismodato  =  smodaio. 
dismonacaref,  TR. :  uncloister;  REPL.: 

leave  a  cloister. 
dismontare  =  smontare. 
dismuoveret,   TR. :   dissuade;     disturb; 

REPL.  :  change  one's  mind. 
disnatnra. .  =  snatura.  . 
disnebbiare  [nebbia],  TR.:  free  from 

mist  or  clouds. 

disnervaref,  TR. :  enervate. 
disnidaret,  TR. :   take  from  the    nest ; 

REFL.  :  leave  the  nest. 
disno-dare  [nodo],  TR. :   unknot,  undo. 

-devolef,  ADJ. :  that  can  be  untied. 
disnoref  =  disonore. 
dis=nudare,  TR. :  denude. 
disobbedi.  .  =  disubbidi. . 
dis-obbligante,  PART.,  ADJ.:    disoblig- 

in'g.    ^obbligare,  TR.:  free  from  obliga 
tion  (Eng.f  disoblige),     -obbligo,  M. : 

release  from  obligation. 
dis=occnpare,  TR.:  disengage  (release); 

REFL.  :  rest  from  labor  (take  one's  ease). 

-occnpato,  ADJ.  :  unoccupied  (at  leisure). 

-occnpazione,  P. :  leisure. 
disolamentot,  M. :  desolation. 
dis-onesta,  p.:    dishonesty,     -onesta- 

meute,  ADV. :  dishonestly.  -onestaref; 

TR.:  dishonour;  REFL.:  disgrace  one's  self, 

IJsoa&sto,  ADJ.  :  dishonest ;  indecent. 
disonnaref,  REFL. :  awake. 
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disono-ramento,  M.,  -ranzaf,  P. :  dis* 
honour,  disgrace,  -rare,  TR. :  dishonour 
(disgrace);  REFL.:  disgrace  one's  self. 
-ratore,  M. :  he  who  dishonours,  iidiso- 
no-re  [onore],  M. :  dishonour  (disgrace). 
-revole,  ADJ.  :  dishonourable,  -revol- 
mente,  ADV.  :  dishonourably. 
disoppi-Iante,  ADJ.,  M. :  deoppilative. 
||-lare  [dis-,  o. .],  TR.:  clear  (Eng.f  deop- 
pilate).  -lativo  =  -lante. 
di=s6pra,  ADV.  :  over ;  above.  =sopra= 
piu,  ADV.  :  over  and  above,  besides. 
disorbi-tante,  ADJ.  :  exorbitant,  -tan- 
temeate,  ADV. :  exorbitantly,  -tanza, 
p.:  exorbitance.  ||-tar0  \prbita},  TR.; 
exceed. 

disordi  -  na-e-eio,  M. :  great  disorder. 
-naiuento,  M.,  -nanzaf,  F. :  disorder. 
-nare,  TR.:  disorder  (disturb);  INTR.: 
exceed,  be  immoderate ;  REPL.f :  be  con 
fused,  -natamente,  ADV.:  in  a  dis 
orderly  way;  lawlessly,  -nato,  PART., 
ADJ.:  disorderly;  irregular;  dissolutef. 
-nazionef,  P. :  disorder,  ifdisordi-ne 
[or dine],  M.:  disorder  (confusion);  irregu 
larity. 

dis  =  organizzare^     TR. :     disorganize  ; 
REFL.  :  be  confused. 
disormeggiaref,  TR. :  uncable. 
disornaref,  TR. :  disadorn. 
disorpellare  [orpello],  TR.  :  strip  of  tin 
sel  ;  bare  (unmask). 
disossare  [osso],  TR. :  bone. 
disossidare    [ossido],  TR.  :   reduce    the 
oxides. 

disottanof,  ADJ. :  lower  (inferior). 
disotterrare  =  dissotterrare. 
di=sotto,  PREP.,  ADV.  :  below,  beneath. 
disp. .,  often  —  sp. . 

dispa^-cfamentot,  M. :  speed.  (|~eia~ 
re  [L.  pedica  (pest  foot),  fetter],  TR.  :  Dis* 
PATCH  (telegraph) ;  exPEDite.  dispa-e- 
-eio,  M. :  dispatch  (message,  official  let 
ter;  telegram);  coursef,  expeditionf. 
dispaiare  [paio],  TE.:  unmatch  (dis 
unite,  separate). 

dis=pararef ,  TR.:  unmatch ;  unlearn,  for 
get,  -parato,  ADJ.:  disparate  (dissim 
ilar). 

dispareceMf,  PEON.  (M.  PL.):  a  great 
many. 

disparenzaf,  F. :  disappearance. 
dis=parerei,  M.:   slight  dissension,  dis 
pute. 

dispa-rerefs,  INTR.  :  disappear,    -revo- 
lef ,  ADJ.  :  passing,  fleeting. 
di  =  sparger e  f,    IRR. ;    TR. :    DISPERSE* 
-spargimentof,  M. :  dispersion. 
dispari  [L.  dis-par  (par,  equal)],  ADJ.: 
unequal  (odd,  uneven);  differentf.  -mem- 
tef ,  ADV.  :  unequally. 
disparire  and  deriv.  =  sparire  and  derir. 
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disparita  [dispart],  F. :  disparity  (differ 
ence). 

disparmentet,  ADV. :  unequally. 

dispar-sif,  FEET.,  -sot,  PART,  of  -gere. 

dispar-te,  ADV.:  apart:  in — , in  a  place 
apart ;  tenersi  (stare)  in  — ,  not  aspire  to 
honours,  etc.  H-tire  [L.],  TB.:  part, 
separate  (disputants);  divide:  — V ami- 
st&\,  break  the  friendship,  -titamenteti 
ADV.  :  separately,  -titore,  M. :  divider. 

disparat.  .t  =  sparut.  . 

dispassionam.en.to  f ,    M. : 


dispastoiaret*  TE.:  unfetter  a  horse; 
free. 

dispaveataret  =  spaventare. 

dispen-dere  [L.  (pendere,  weigh)],  IRR, 
(cf.  spender e)',  TR.  :  dispend;  spend,  di- 
spen-dio,  M. :  expense,  costs,  -diosa- 
mente,  ADV.:  expensively.  -dioso, 
ADJ.  :  expensive,  -ditoref,  M. :  spend 
thrift,  dispen-sa,  F. :  dispensation; 
distribution;  privilege;  instalment  (part, 
number  of  a  book) ;  pantry  (larder),  -sa- 
Mlet,  ADJ.:  dispensable.  -sagione  t, 
F.,  -samentot,  M. :  distribution;  im 
munity,  -sare,  TR.:  dispense,  distribute ; 
exempt;  RBFL.:  dispense  with,  -satore, 
M.,  -satri-ee,  F.:  dispenser,  -sazionef, 
P.:  distribution;  dispensation,  -siera, 
F. :  housekeeper,  -siere,  M. :  steward, 
butler. 

dispentot,  ADJ.:  extinguished;  destroyed. 

dispe-rabilet,  ADJ.:  desperate,  despaired 
of.  -ragConet,  -ranzat,  F. :  despera 
tion,  li-rare  [spero],  TR. :  not  hope  for  ; 
deprive  of  hopet ;  INTR.  :  despair ;  REFL.  : 
be  desperate,  -ratamente,  ADV. :  des 
perately,  -ratezzat,  F. :  despair,  -ra- 
to,  PART.,  ADJ.:  desperate  (beyond  hope); 
M.  :  desperate  person ;  madman :  alia  -ra 
te,  desperately,  -razione,  F. :  despera 
tion  (despair);  sorrow. 

dis=perdere,  TR.:  waste  (squander,  scat 
ter).  -perdimen.to,  M. :  waste  (dissi 
pation),  -perditore,  M. :  squanderer. 

di=spergere,  IRR. ;  TR. :  DISPERSE  (scat 
ter,  diffuse);  waste,  -spergimentot, 
M.:  dispersion.  -spergitore,*M.:  waster. 

dis=per=se,  ADV.:  by  one's  self,  alone, 
apart. 

dis-per=d,  PRET.  of  -pergere.  -persione, 
F. :  dispersion,  -perso,  PART,  of  -per- 

gere. 

dispesof,  PART,  of  dispendere. 
dispet-tafcilet,  ADJ. :  despicable,   -ta-e- 

-  -eio,  M. :    despicable    affront.      -tar©t» 

TR.  :  despise ;  REFL.  :  be  vexed,    -tevo- 

let,  ADJ.:    disdainful,      -tivamentet, 

ADV. :   disdainfully.     |[dispet-to  [L.  de- 

spicere  (look)],  M.:    DESPITE   (malignity; 

anger);  contemptt:   a  (per)  — ,  in  spite 
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of;  avere  in  — ,  despise.  -tosa€<5io, 
disp.  of  -toso.  -tosamente,  ADV.:  de- 
spitef ully.  -toso ,  ADV.  :  despiteful ;  saucy. 
-tosii-e-eio,  -tosuzzot,  dim.  of  -to so. 
-t-d-c-eio,  M.  :  sauciness. 

dispia-eezite,  ADJ. :  displeasing,  -een- 
tissimo,  ADJ.:  most  (very)  displeasing. 
-eenza,  P.:  displeasure;  grief.  ||-eere 
[dis-,  p. .],  IRR.  ;  TR.  :  DISPLEASE  ;  vex ; 
REFL.  :  be  displeased ;  feel  sorry,  -eevo- 
le,  ADJ. :  unpleasing.  --eevolezza,  F. : 
displeasure,  --eevoliiiente,  ADV.:  un- 
pleasingly  (disagreeably),  -eimento,  M.: 
vexation,  grief,  -einto,  PART,  of  -cere. 
dispia-cqtii,  PRET.  of  -cere. 

dispianaret,  TR. :  level ;  REFL. :  stretch 
out  (lie  down). 

dispiaixt.  -t,  dispicc. .  =  spiant. .,  spice. . 

dispi-e-eiaret,  TR.  :  dispatch,  hasten. 

dispiega.  .  =  spiega.  . 

dispie-tanzat,  F. :  inhumanity,  -tata- 
mentet,  ADV.:  pitilessly,  inhumanly. 
-tatot,  ADJ. :  pitiless,  cruel. 

dis=pigiiere  t,  =pingere  t>  IRR- ',  TR. : 
cancel,  blot  out.  -pinsit>  PRET.,  -pin- 
tot,  PART,  of  -pingere. 

displi-eeuzat  =  dispiacenza. 

dispod.  .,  dispo^/1. .,  dispol.  .  =  spod. ., 
spogl.  .,  spol. . 

dis-ponente,  PART,  of  -porre ;  M. :  dis 
poser.  H=po3iere  =  -porre.  -pottiM- 
le,  ADJ.:  disposable,  -ponimentot, 
M. :  disposal,  order,  -ponitivo,  more 
commonly  -positive.  -ponitoro,  M. : 
regulator,  bestower.  =porre,  IRR.  ;  TR.  : 
DISPOSE  (arrange, put  in  order);  persuade; 
REFL.  :  prepare  one's  self,  -poai,  PRET. 
of  -porre.  -positivamemte,  ADV.:  dis- 
posingly.  -positivo,  ADJ. :  disposing, 
enacting;  p.:  enactment,  -positore, 
M.,  -positri-ce,  F. :  disposer,  -posizio- 
ne,  F. :  disposition ;  intent ;  order,  -po- 
sta,  F. :  disposition,  -postamentet, 
ADV. :  with  order,  -postezza,  F. :  dis- 
posedness,  readiness.  -posto,  PART,  of 
-porre;  ADJ.:  disposed,  adapted;  well 
madet,  nimble. 

di-spoticam.en.te,  ADV.:  despotically. 
II-spotico  [despotal  ADJ.:  despotic,  -po- 
tismo,  M. :  despotism. 

dispre-gevole,  ADJ.:  despicable,  -ge- 
volmente,  ADV.:  slightingly,  -gia- 
bile,  ADJ. :  contemptible,  -giamento, 
M. :  contempt.  ||-giare  [dis-,  p. .],  TR. : 
DEPRECIATE  (hold  to  be  of  little  value); 
look  down  upon  (despise),  -gtativo, 
ADJ.:  depreciating;  M.:  depreciative  suf 
fix,  -giatore,  M. :  scorner.  dispre- 
gio,  M. :  scorn  (contempt),  -zzabile, 
ADJ.:  contemptible,  -zzantemente, 
ADV.  :  scornfully,  -zzare  [prezzo],  TR.  : 
deprecate  (hold  to  be  of  small  value) :  look 
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down  upon  (despise),  -zzatore,  M., 
-zzatri-ee,  p.:  scorner.  -zzevolef, 
ADJ.:  despicable,  -zzevolmentef,  ADV.: 
scornfully,  dispre-zzo,  M. :  contempt. 

dispri. .,  dispro. .  =  gpri. .,  spro. . 

disp-drof,  ADJ.  :  impure. 

dispn-ta,  F.  :  dispute,  discussion,  -tabi- 
le,  ADJ.  :  disputable,  -tante,  M. :  dis 
putant.  j| -tare  [L.  (putare,  clean)], 
INTR. :  dispute;  discuss;  EEPL. :  contest. 
-tativo,  ADJ.  :  disputative.  -tato,  ADJ.  : 
disputed,  controverted,  -tatore,  M.,  -ta- 
tri-ee,  P. :  disputer,  arguer.  -tazione, 
F. :  disputation ;  argument. 

disqnisizione  [L.  -sitio  (queerer  e,  seek)], 
P. :  disquisition  (dissertation). 

disradicaref,  TE. :  eradicate. 

disrag.  .f,  disreg. .  =  srag. .,  sreg. . 

dis=r6mperet,  ERR. ;  TE.  ;  break  off. 

dismvidiref ,  TE.  :  remove  the  rust, 
polish. 

dissagraref,  TE. :  desecrate. 

dissalare  [saZe],  INTE.:  freshen  salt 
meat. 

dissan-gnare  [sangue],  TE.  :  remove 
blood,  bleed,  -gain  are,  TE.  :  wash  off 
blood  (from  skins,  etc.). 

dissa-pitof,  ADJ. :  insipid.  ||-pore  [so- 
pore\,ii.i  disagreement  (quarrel),  -pori- 
tof,  -vorosof ,  ADJ.:  unsavory,  tasteless. 

disseca-re  [L.  (seeare,  cut)],  TE. :  dissect. 
-zione,  P.  :  dissection. 

dissec-camento,  M. :  desiccation.  II -ca 
re  [L. siccus, dry], TE. :  desiccate;  KEPL.: 
become  dry.  -cativo,  ADJ. :  desiccative 
(drying). 

disseletare  [selce],  TE.  :  tear  up  the 
pavement  of. 

dissemina  -  r  e  [semino],  TE.  :  dissemi 
nate  (scatter),  -tore,  M. :  disseminator. 
-zione,  P. :  dissemination, 

dissennare  [senno],  TE.:  deprive  of  sense. 

dis-sensione,  p. :  dissension.  |i=seaso, 
M. :  dissent  (discord). 

dissen-teria  [Gr.  dus,  ill,  enteron,  intes 
tine],  P.:  dysentery,  -terico,  ADJ.: 
dysenteric. 

dis-sentimento,  M. :  dissent.  ! i=s en 
tire,  INTR. :  dissent,  -sen.zien.te,  PAET., 
ADJ.:  dissentient. 

dissepara. .  =  separa. . 

dis=seppellire,  TE. :  unbury,  dishiter. 

disrserrare,  TE. :  unlock. 

disserta-re  [L.  dis-serere  (join)],  INTE.  : 
discuss  (dissert),  -zion-eella,  F. :  brief 
discussion,  -zione,  P. :  dissertation. 

disser-vigiof  =  -mzio.  -viref,  TE.: 
disserve  (harm),  -viziof,  M. :  disservice 
(ill  turn). 

dis=sestare,  TE.  :  derange ;  REFL.  :  be  in 
disorder,  -sesto,  M.  :  d&order. 

dissetare  [sete],  INTE.  :  quench  thirst. 
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dis-settore  [L.  -sector  (secare,  cut)],  M. : 
dissector  (anatomist),  -se zione,  p. :  dis 
section, 

dissi,  PEET.  of  dire. 

dis-sidente  [L.  -dens  (sedere,  SIT)],  ADJ.  : 
dissident  (disagreeing);  M.:  dissenter  (in 
religion),  -sidio,  M. :  dissension. 

dis=sigiliare,  TE. :  unseal. 

dis-silla"bo,  ADJ.:  dissyllabic;  M. :  dis 
syllable. 

dissimigrlia.  .f  =  dissomiglia. . 

dissimi-Ie  [dis-,  s. .],  ADJ.  :  dissimilar, 
unlike,  -litudine,  p.:  dissimilitude, 
unlikeness. 

dissimnla-re  [dis-,  s. .],  TE. :  dissimu 
late  (pretend),  -taxnente,  ADV.:  dis- 
semblingly.  -tore,  M.,  -tri<ee,  P.:  dis 
sembler,  -zione,  F. :  dissimulation. 

dissi-pabile,  ADJ.:  dissipable.  -pamen- 
to,  M.:  dissipation.  H-pare  pL-  (sipare, 
throw)],  TE.:  dissipate  (disperse),  -pata- 
mente,  ADV.:  wastefully.  -patezza, 
F.:  dissipation,  -pato,  ADJ.:  dissipated; 
scattered,  -patore,  M.,  -patr£-ee,  p.: 
squanderer,  -pazione,  P.:  dissipation. 

dissipitof,  ADJ.  :  insipid. 

dissodare  [sodo],  TE. :  till  (plough). 

dissoile«itn.dinef,  P. :  slowness. 

disso-MMle,  ADJ.:  dissoluble.  -lml>i- 
lita,  P.:  dissolubility.  -Intamente, 
ADV.:  dissolutely,  -lutezza,  p.:  disso 
luteness,  -lutivo,  ADJ.  :  dissolvent.  -In 
to,  PAET.  of  -Ivere;  ADJ.:  dissolute. 
-Inzione,  F. :  dissolution,  disso-lvei, 
PEET.  of  -Ivere.  -Ivente,  ADJ.,  M. :  dis 
solvent,  lidisso-lvere  [dis-,  s. .],  IBB.  ; 
TE.:  dissolve;  EEFL.:  dissolve, melt.  -Ivi- 
mento,  M. :  dissolving,  melting. 

dis-somigrlianza,  p. :  unlikeness.  \\-so- 
migrliare,  INTR.,  EEPL.:  be  unlike,  be 
different. 

dis-sonante,  ADJ.:  dissonant,  -sonanza, 
P.:  dissonance;  incongruity.  H=sonare, 
INTE.  :  be  dissonant. 

dissonnare  [sonno],  TE,,  REFL.  :  awake. 

dis=sono  [L.  sonus,  sound],  ADJ.:  dissonant 

dis-sotterramento,  M. :  exhumation. 
||=sotterrare,  TE. :  disinter,  dig  up. 

disssoweniref,  IER. ;  INTR. :  forget. 

dis=snadere,  ZEE. ;  TE. :  dissuade,  -sna- 
si,  PEET.  of  -suadere.  -snasione,  p.; 
dissuasion,  -snasivo,  ADJ.:  dissuasive. 
-snaso,  PART,  of  -suadere.  -snasorio 
=  -suasivo. 

dissnetudine  [L.  -da  (suescere,  be  used)], 
F. :  desuetude  (dismse). 

dissngare  [sugo],  TR.:  deprive  of  juice 
or  sap. 

dissnggellare  =  dissigillare. 

dissnxia  [Gr.  dns-t  bad,  ofiron,  urine],  P. ; 
dysury. 

di-staccamento,    M. :    detaching;   de- 
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tackment.  -stacoanzaf  ==  -staccamento. 
U=staccare,  TR.  :  detach,  pull  away. 
-staccatdraf,  p.:  detaching,  separat 
ing,  -stacco,  M.  :  separation,  parting. 

dista-0Karef,  INTE.,  EEFL.:  intersect; 
TR. :  cut  apart.  -^Katuraf,  P.:  cut, 
division. 

di-stante,  ADJ. :  distant  (far),  -stanza, 
-stazLziaf,  P. :  distance.  H=stare,  IRR.; 
INTR.  :  be  distant  (be  remote). 

distasaret,  TR. :  unstop. 

distemperare  =  stemperare. 

dis= tend  ere,  IRR.  ;  TR. :  distend  (stretch 
or  spread  out);  REFL.  :  dwell  or  enlarge 
upon.  -tendibile,  ADJ. :  distensible. 
-tendimento,  M. :  distension. 

distenebrare  \tenebr u],  TR. :  clear  up. 

dis=teneref,  IRR.  ;  TR. :  hold  back,  detain. 
-tenimeutot,  M. :  detention. 

dis-tensione  \_-tendere\t  P. ;  distension 
(expansion). 

disteimtot,  PART,  of  distenere. 

disterminaret  =  sterminare. 

dis-tesa,  p.:  extent;  expansion:  alia — , 
at  large;  diffusedly.  -tesamente,  ADV.: 
extensively,  -tesi,  PR*ET.  of  -tendere. 
H-teso,  PART,  of  -tendere. 

disti-c/tetto,  dim.  of  -co.  Hdisti-co 
[Gr.  dis,  twice,  stikos,  row,  verse],  M. : 
distich  (epigram  of  two  verse-lines). 

distil-lamento,  M. :  distilling.  H-lare 
[L.  (stillare,  drop)],  TR.  :  distill,  -latoio, 
M.  :  still,  distillery,  -latore,  M. :  distil 
ler,  -latorio,  M. :  still,  -lazione,  p.: 
distillation,  -leria,  p. :  distillery. 

di-stingTi.ere[L.],niR.§;  TR.:  distinguish, 
separate;  REFL. :  distinguish  one's  self. 
-stiuguibile,  ADJ.  :  distinguishable. 
-stixLsi,  PRET.  of  -stinguere.  -stinta- 
mente,  ADV.:  distinctly,  -stintivo, 
ADJ.:  distinctive;  M. :  sign,  characteris 
tic,  -stinto,  PART,  of  -stinguere ;  ADJ.  : 
clear,  distinct,  -stinzioiveella,  P.: 
slight  distinction,  -stinzione,  p.:  dif 
ference  ;  distinction,  honour. 

§  Pret.  distitt-sit  -se  ;  -sera.    Part,  distinto. 

dis =±6011  ere,  IRR. ;  TR.:  dissuade,  di 
vert,  -tofirlimento,  M. :  dissuasion. 
-tolsi,  PRET.,  -tolto,  PART,  of  -togliere. 

Alston.  ,f,  distor-e.  .f,  distorn.  .f  = 
ston. .,  store.  .,  storn. . 

distorre  =  distogliere. 

dis-torsione,  p.:  distortion,  contorsion. 
K-torto  f  PJ.  -tortus  (torquere,  twist)], 
ADJ.:  distorted;  unjust. 

dis-traeref,  =trarre,  IRR.;  TR.: distract 
(divert);  REFL.  :  divert  one's  mind,  -tras- 
si,  PRET.  of  -trarre.  -trattamente, 
ADV.:  distractedly,  -tratto,  PART,  of 
-trarre.  -trazion-eella,  P. :  slight  dis 
traction,  -trazioxte,  p. :  distraction 
(diversion).  i 


disuso 

di-strettaf,  P. :  distress  (need),  -stret- 
tamentefy  ADV. :  severely,  -strettez- 
zaf,  F. :  severity.  Ji-stretto  [-string e- 
re],  PART.f,  ADJ. :  pressed,  needy ;  M. : 
district,  province,  -strettuale,  ADJ. : 
territorial. 

distri  -  Tbiiixneiito  f ,  M. :  distribution. 
H-buire  [L.  dis-tribuere  (tribus,  tribe)], 
TR. :  distribute ;  range,  -"butivamen- 
te,  ADV.  :  distributively.  -butivo,  ADJ.: 
distributive,  -butore,  M.,  -"butri-ee, 
p. :  distributer,  -buzione,  P. :  distri 
bution. 

distrigare  =  strigare. 

di-strigrneref,  -stringeref,  TR. :  bind 
close;  pinch,  -stringimeutof,  M.: 
binding,  pinching. 

di=st rugger e,  IRR.;  TR. :  DESTROY  (de 
molish).*  '-stmggibile,  ADJ.:  destruc 
tible,  -struggimentof,  M.:  destruction. 
-stmggitivo*  =  -struttivo.  -stmggi- 
t6re,*M.,  -struggitri-ee,  F. :  destro'y'er. 
-strussi,  PRET.  of  -struggere.  -strnt- 
tibilef  =  -struggibile.  -stnxttivo, 
ADJ.:  destructive,  -strdtto,  PART,  of 
-strug 'gere.  -strnttore,  M. :  destroyer. 
-strnzione,  p.:  destruction,  demolition. 

disturaref,  TR. :  uncork. 

dis-tnrbanzaf,  p. :  disturbance.  ||-tnr- 
bare  [L.  (turba,  disorder)],  TR.  :  disturb. 
-turbatore,  M.,  -turbatri-ee,  F. :  dis 
turber,  -turbo,  M. :  disturbance. 

disnbbi  -  diente,  ADJ.  :  disobedient. 
-dientemente,  ADV.  :  disobediently. 
-dienza,  P. :  disobedience.  H-dire  [06- 
bedire],  TR. :  disobey;  INTR.:  be  disobe 
dient. 

disndiref,  TR.  :  appear  not  to  hear. 

disuggellaref ,  TR. :  unseal. 

dis-ngua^/lianza,F.:  inequality,  -ngna- 
f/itare,  TR.  :  render  unequal.  ||=ugua- 
le,  ADJ.:  unequal,  unlike,  -ngualita, 
P.:  inequality,  -ugnalmente,  ADV.: 
unequally. 

dis-nmanaref ,  TR.  :  divest  of  humanity; 
REFL.:  become  inhuman.  ||=njnano, 
ADJ.  :  inhuman. 

disumidire  \umido\,  TR.  :  remove  the 
humidity. 

dis=ungere,  TR. :  free  from  grease. 

dis  -  unione,  P. :  disunion,  division. 
Hnmire,  TR.:  disunite  (separate);  REFL.: 
be  separated,  -unitamente,  ADJ.:  sep 
arately,  -nnito,  PART.;  ADJ.:  separate. 

disiintof,  ADJ.  :  empty  (vain). 

disuria  =  dissuria. 

disurpare  =  usurpare. 

dis-nsanzaf,  P.:  disuse,  -usare,  TR. : 
disaccustom,  -usatamente  f ,  ADV. : 
against  custom,  -nsato,  ADJ.:  disused, 
obsolete;  unusual.  Hdia-uso,  M. :  dis- 
use,  desuetude. 


disntilaecio 

dia-ntila-e-eio,  ADJ.:  utterly  useless, 
good  for  nothing.  Urn-tile,  ADJ.:  use 
less,  -ntilita,  F.  :  inutility,  useless- 
ness,  -utilxnente,  ADV.  :  uselessly. 

disva-leref,  TR. :  harm,  -loref,  M. : 
little  value. 

disvantagg£o  =  svantaggio. 

disvariare't,  INTR. :  vary. 

disvel(l). .,  disvi. .  =  svel(l). .,  sm. . 

dis=volere,  INTR.:  unwill  (will  the  re 
verse). 

di-ta,  PL.  of  -to.  -tale,  M.:  finger-stall ; 
thimble,  -tata,  F.  :  slap  with  the  finger ; 
sign,  mark  (left  by  the  fingers). 

ditellof,  M.  :  arm-pit. 

diten. .  f,  diter.    t  =  deten.  .,  deter. . 

diti-rambeggtare,  INTR.:  write  dithy 
rambs,  -raznbico,  ADJ.:  dithyrambic. 
ii-raxnbo  [Gr.  dithurambos,  name  of 
Bacchus],  M.  :  dithyramb  (hymn  to  Bac 
chus). 

di-to  [L.  -gitus],  pi.  -ti  or  (/.)  -to,  M. : 
finger,  inch :  —  grosso,  thumb ;  —  migno- 
lof  little  finger ;  legarsela  a  — ,  not  to  for 
get  (an  injury) ;  mordersi  il  —  per  nna 
cosa,  repent  a  thing ;  mostrare  a  — ,  point 
at.  di-tole,  F.  PL.  :  fungus  (mushroom). 
-tone,  aug.  of  -to. 

ditono  [Gr.  dis,  two,  tonos,  tone],  M. :  in 
terval  of  two  notes. 

ditrapparef,  TR. :  rob  (swindle). 

di=trarref,  IRR. ;  TR. :  take  away;  DE 
TRACT  (defame),  -trazionef,  F.:  detrac 
tion. 

ditrin-eiaref,  TR. :  cut,  hash. 

ditta  [ditto,  old  part,  of  -dire],  F. :  firm 
(commercial  house). 

ditta -ref  [L.  dictare],  TR.:  dictate. 
ditta-tof,  M. :  dictation;  adage,  -to 
re,  M. :  dictator,  -torio,  ADJ.:  dicta 
torial,  -tnra,  F.  *  dictatorship. 

dittof,  M. :  saying,  maxim. 

dit-tongare,  TR.  :  diphthongize.  || -ton- 
go  [Gr.  dis-,  twice,  phthongoSj  sound],  M.: 
diphthong. 

ditnrparef ,  TR.:  defile  (Eng.f  diturpate). 

din-rno  [L.  -rnus  (dies,  DAY)],  ADJ.: 
diurnal  (daily);  M. :  diurnal  (prayer-book); 
(zool.)  diurnal  bird,  -tnraamente, 
ADV.:  for  a  long  time,  -tnrnita,  F. : 
diuration.  -turno,  ADJ.  :  lasting  (Eng.f 
diuturnal). 

diva  [LJ,  F.  :  goddess. 

diva-gamento,  M.:  roving  (divagation), 
fl-gare  [L.  -vagari  (rove)],  INTR.,  REFL.  : 
rove  (ramble,  wander);  TR. :  distract  (di 
vert). 

dival  -  lamentof,  M. :  descent,  going 
down,  -larefi  INTR.,  REFL.:  descend 
(decline). 

divam-pamento,  M. :  shining,  blaze. 
11 -pare  [di-,  v. ".],  INTR. :  burn  (blaze). 


divincolare 
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divano  [Ar.  daiwan,  council],  M. :  divan 
(Turk,  council ;  couch ;  assembly  hall). 

di-variaref ,  TR.,  INTR. :  vary,  -variof, 
M.  :  distraction ;  interruption. 

divastazionet,  F. :  devastation. 

divecc/iiaref,  TR.  :  make  young ;  renew; 
INTR.  :  grow  young. 

di=vedere,  IRR.;  TR.:  let  see  (show): 
dare  a  — ,  demonstrate,  -vednto,  PART. 
of  -vedere. 

di-ve<;l£eret,  =vellere,  TR.:  uproot. 
-vellimentof,  M. :  uprooting,  -velto, 
ADJ.:  uprooted;  ploughed;  M.:  deep  dig 
ging  ;  ploughed  ground. 

di= venire,  IRR.  ;  INTR.  :  become ;  derive. 
-venni,  PRET.  of  -venire,  -vent are, 
INTR.  :  become,  -veimto,  PART,  of  -ve 
nire. 

diverbio  [verbo],  M. :  dispute. 

di-vergente,  PART.  :  diverging,  -ver- 
genza,  F.:  divergence.  H=vergere^ 
ISLR. ;  INTR.:  diverge. 

diverref,  TR. :  uproot,  dig  out. 

di-versamente,  ADV. :  diversely,  -ver- 
saref,  INTR.  :  be  different,  -versifiea- 
re,  INTR.:  vary;  TR. :  diversify,  -ver- 
sificazione,  F.:  variation,  change,  -ver- 
sionef,  F. :  diversion  (amusement ;  strat 
agem),  -versita,  F. :  diversity,  -ver 
so,  ADJ.:  diverse;  stranget,  Horrible. 
-versoriof,  M. :  lodging,  inn.  -verte- 
ref,  TR.  :  divert,  -verticolof ,  M.  :  sub 
terfuge  ;  digression,  -vertimento,  M.: 
diversion  (pastime).  H-vertire  [L.  di- 
vertere,  turn],  TR.  (Pres.  -verto) :  distract^ 
divert ;  REFL.  :  be  diverted. 

divestiref,  TR. :  undress,  divest. 

divettare  \_di  vetta],  TR.  :  prune. 

divez-zare  [vezzo],  TR. :  disaccustom ; 
wean  (children) ;  REFL.  :  disaccustom  one's 
self,  -zato,  divez-zo,  PART.,  ADJ.  :  dis 
accustomed. 

di-viaref  [ma],  TR.  :  deviate,  -viato, 
ADJ.:  direct;  quick;  ADV.:  hurriedly^ 
right  aw  AY. 

di-videndo,  M. :  dividend,  share.  H-vi- 
dere  [LJ>  IRR.§  ;  TR.  :  divide ;  part  (sep 
arate),  -videvolef,  ADJ.:  divisible. 
-viditoref,  M. :  divider. 

§  Pret.  divi-si,  ~se;  -sero.    Part,  diviso. 

di-vietamentof  =  -vieto.  fl=vieta- 
re,  TR.  :  prohibit,  forbid,  -vietazionef^ 
F.,  -vieto,  M. :  prohibition,  forbidding. 

divimaret,  TR. :  untie  (loosen) ;  REFL. : 
disentangle  one's  self. 

divi-namente,  ADV.:  divinely.  Jl-nd- 
re  [-?w>],  TR.,  INTR.  :  divine  (predict,  pres 
age),  -natore,  M.:  diviner,  -aatorio, 
ADJ.:  divining,  -nazione,  F.:  divination. 

divinco-labile,  ADJ. :  that  can  be  twist 
ed,  -lamento,  M. :  twisting.  ||-lare 
\di-j  v. .],  TR.:  twist,  wring ;  REFL.:  writhe. 
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divinita 


divi-nita,  F. :  divinity,    -nizzare,  TR. : 

deify,  -nizzazione,  p.:  deification.  ||di- 
vi-no  [L.'-nus],  ADJ.:  divine. 

divi-sa,  F. :  device,  insignia ;  livery ; 
share ;  manner,  wayf.  -samente,  ADV. : 
separately.  -samento,  M. :  design, 
thought;  differencef,  division;  devicet- 
-sare,  TR.  :  devise  (plan,  think  out) ; 
consider;  diversifyf.  -satamente,  ADV.: 
distinctly.  -satof,  ADJ.  :  variegated ; 
disfigured,  divi-si,  PRET.  of  -dere.  -si- 
bile,  ADJ.:  divisible,  -sibilita,  F. : 
•divisibility,  -stone,  F. :  division,  -sivof, 
ADJ.  :  divisible.  Hdivi-so  [-dere],  PART.  : 
separated,  -sore,  M.:' divider;  divisor. 
-sorio,  ADJ. :  dividing. 

•di-viziaf,  F.:  abundance;  PL.:  riches,  -vi- 
ziosof,  ADJ.  :  rich. 

divo  [L.  -vus  (deus,  god)],  ADJ. :  (poet.} 
divine. 

divolga.  .f  =  divulga.  . 

di=volgeret,  IRR.;  TR.:  roll,  wrap,  -vol- 
tof,  PART. 

divora--eitat,  F.:  voracity,  -mento 
[-re],  M.:  voracity,  gluttony.  =montit, 
M.,  INVAR.:  braggart.  II -'re  [L.  de-vo- 
rare],  TR.:  devour,  -tore,  M.,  -tri-ee,  F.: 
devourer.  -zionef*  F. :  devouring. 

divorzio  [L.  -tium  (vertere,  turn)],  M. : 
divorce.  » 

divot. .  =  devot.  . 

divnl-gamento,  M.  :  divulging,  publica 
tion.  H-gare  [L.  (vulgus,  crowd)],  TR.  : 
divulge  (publish),  -gator e,  M.,  -gatri- 
-ee,  F. :  divulger.  -gazionef  =  -ga- 
mento. 

divulsof,  PART,  of  divettere. 

di-zionario,  M. :  dictionary.  fl-zione 
[L.  dietio  (dicer  e,  say)],  F.:  diction  (phrase, 
word) ;  districtf ;  powerf . 

46i,  PRES.  IND.  of  dare. 

do  2,  M.  :  do  (first  note  of  the  scale). 

doanat  =  dogana. 

do-bla  =  doppia.  -bletto,  M. :  kind  of 
cotton  stuff.  -b(b)16ne  [Sp.],  M. :  doub 
loon  (Spanish  coin),  do-blof  =  doppio. 

do-e-eia,  F. :  CONDUIT  (duct) ;  canal ;  show 
er-bath.  II— ciare  [L  L.  ductiare  (du- 
cere,  lead)],  TR.,  INTR.  :  pour  down ;  take 
shower-bathsf.  -efatdra,  F. :  lotion; 
shower-bath.  do-e--eiof  =  -cia.  ~e^o- 
nata,  F.:  conduit,  --eione,  M.:  large 
conduit-pipe. 

do-ei-le  |L.  -Us  (docere,  teach)],  ADJ.: 
docile  (tractable),  -lita,  F. :  docility. 
-Imente,  ADV.  :  tractably. 

docu-meutare,  TR. :  provide  with  doc 
uments  (document).  || -mento  [L.  -men- 
turn  (docere,  teach)],  M.  :  document ;  pre- 
ceptf ,  instruction. 

dodeca-  [Gr.  do-deka,  twelve]:  -edro  [Gr. 
h^dra,  base],  M. :  dodecahedron,  -'gono 


dollaro 

[Gr.  gonia,  angle],  M. :  dodecagon,  -sli 
labo,  ADJ.  :  dodecasyllabic ;  M. :  dodeca- 
syllable. 

dodi=-eeniiet,  ADJ.  :  twelve  years  old. 
-«esimo,  ADJ. :  twelfth.  Hdodi-<ei  [L. 
duo-decim\  NUM.  :  twelve,  -ci^mila, 
M. :  twelve  thousand,  -eina,  F. :  dozen. 

doga  [Gr.  doche,  cask],  F. :  stave  (of  a 
cask,  etc.). 

dogale  [doge],  ADJ. :  dogal. 

dogame  [doga],  M. :  quantity  of  staves. 

doga-na  [?],  F. :  custom-house  or  ofiice ; 
administration  of  customs,  -nale,  ADJ.: 
of  customs,  -niere,  M. :  custom-house 
officer. 

dogare  [doga],  TR. :  put  the  staves  on  (a 
barrel). 

do- gar  ess  a,  F.:  spouse  of  the  doge,  -ga- 
to,  M. :  dogate,  office  of  doge,  lldo-ge 
[L.  dux,  leader],  M. :  doge. 

dogft-ettof,  M.  :  young  mastiff. 

do-tfl/a  [L.  -lor],  F. :  pain,  grief ;  PL.  : 
pains  of  labour.  -#lianza,  F.  :  lamenta 
tion,  complaint,  -grliarella,  F. :  slight 
pain,  -firlie,  cf.  -glia.  -gliente^,  ADJ. : 
doleful. 

do-firKettof,  dim.  of  -glio.  Udo-grKof, 
M. :  cask. 

do  -  r/liosamente,  ADV. :  sorrowfully. 
H-0K6so  [-glia],  ADJ.:  sorrowful  (pain 
ful),  -firli-d-e-cia,  F. :  slight  grief. 

dogma.  .  =  domma.  . 

dogof,  M. :  mastiff. 

dol-ee  [L.  dulcis],  ADJ.:  sweet  (mild, 
gentle);  ADV.:  softly;  M.:  sweetness. 
-eemente ,  ADV.  :  sweetly  (softly) .  ~eez- 
za,  F. :  sweetness ;  PL.:  pleasures,  dol- 
•ei,  M.  PL. :  sweets  (confits).  dol-eiaf, 
F. :  swine's  blood,  -eiastro,  ADJ.  :  sweet 
ish;  sickening,  -efatot,  ADJ.:  sweet 
(charming),  -eicandrof,  ADJ.:  melo 
dious,  -eificare,  TR. :  sweeten,  dulcify. 
-•eificazione,  F.:  dulcification.  --ei^/no, 
ADJ.:  somewhat  sweet,  -eione,  ADJ.: 
very  sweet ;  dullf ,  silly.  -e£oret,  M.,  ~ei- 
tudinef,  F. :  sweetness,  --eiume,  M. : 
sweetmeats,  dol-co,  ADJ.:  mild,  pleas 
ant  (said  of  weather). 

do-lent  e,  PART.,  ADJ.:  doleful  (sorrowful). 
-lentemente,  ADV. :  sorrowfully,  -len- 
ziaf,  F.:  pain,  sorrow.  j|-lere  [L.,  suf 
fer],  IRR.§  ;  INTR.  :  give  pain  (dot.  pain, 
ache) ;  REFL.  :  suffer  (grieve) ;  complain : 
mi  (dat.)  -le  il  capo,  my  head  aches. 
-HceMare,  -li-e-eicare,  INTR.:  feel  a 
slight  pain  or  grief. 

§Ind.:  Pres.  dblgo,d(uYoU,  d(u)ble  ;  doglia- 
mo  or  dolghiamo,,  dolete,  dblgono.  Pret.  dol- 
«',  -estz,  ~se;  -tmmO)  -£ste,  -sero,  Fut.  dorrb. 
Cond.  dorrei.  Subj. :  Pres.  dblgat  etc.  Pve 
d(u}c>li;  delete.  Part,  doluto.  •—  Poet,  forms  ; 

dollaro  [fr.  Eng.],  M. :  dollar. 


dolo 

dole  [L.  dolus],  M. :  fraud  (trick), 

dolo-ranzat,  P.:  pain,  -raret,  TE. : 
give  pain,  afflict ;  EEFL.  :  suffer,  complain. 
-razionet,  F. :  pain,  i'ldolo-re  [L.  do 
lor],  M. :  pain  (anguish,  sorrow),  -retto, 
dim.  of  -re.  -rificof,  ADJ.:  painful. 
-rosamente,  ADV.:  sorrowfully,  -ro 
se,  ADJ.  :  painful  (sad ;  dolorous),  -rn-e- 
•eio,  M. :  slight  grief. 

dolo-samente  [dolo],  ADV.  :  fraudulently, 
deceitfully,  -sit a,  p.:  fraud,  artifice. 
dolo-so,  ADJ. :  fraudulent. 

dol-si,  PEET.,  -sutof,  -iito,  PART,  of 
dolere. 

dolz.  ,f=  dole. . 

domabile,  ADJ.  :  tamable. 

doman-da,  -dagionet,  F.:  demand,  req 
uisition,  -dante,  M.:  demandant.  11  -da 
re  [L.  de-mandare],  TE.  :  DEMAND  (ask). 
-datoret,  M.:  demander.  domau-dof, 
M.:  demand. 

doma-net,  -ni  [L.  de,  mane,  morning], 
ADV. :  to-morrow :  doman  a  sera,  to-mor 
row  evening ;  doman  V  altro,  day  after  to 
morrow. 

doma-re  [L.],  TR. :  TAME  (break,  subdue). 
-tore,  M.,  -triee,  F. :  tamer. 

dom.atti.na  [di  mattina],  ADV.:  to-mor 
row  morning. 

domatdra  [-mare],  F. :  taming. 

Domeneddio  [L.  dominus,  lord,  Dio],  M. : 
God. 

domeni-ca  [L.  dominus,  lord,  master], 
p.:  Sunday,  -cale,  ADJ.:  dominical,  of 
Sunday;  M. :  Sunday  clothes,  -cana, 
F. :  Dominican  nun.  -cano,  ADJ.  :  Domin 
ican;  M. :  Dominican  friar. 

do-mestica,  F. :  domestic,  maid,  -me- 
sticamente,  ADV.:  familiarly,  -me- 
sticare,  TR. :  tame,  domesticate,  -me- 
stic/tezza,  F.:  domesticity,  familiarity. 
||-mestico  [L.  -mestieus  (-mus,  house)], 
ADJ.:  domestic,  familiar,  tame;  M.:  do 
mestic,  valet. 

domevolef,  ADJ. :  tamable. 

domi-eiliare,  INTR.,  REFL. :  install  one's 
self,  take  up  one's  abode.  ||-«ilio  [L. 
-cilium  (domus,  house)],  M.:  domicile 
(residence). 

domi-nante,  ADJ.:  dominant,  rulhig. 
H-nare  \L.  -nari  (dominus,  master)], 
TE.  :  dominate,  rule  over ;  INTR.  :  be  dom 
inant,  -nato,  ADJ. :  dominated,  ruled ; 
M.f:  power,  dominion,  -natore,  M.; 
-natri-ee,  F. :  ruler,  -nazione,  F. : 
domination  (sway),  domi~ne  [L.  voc.  of 
-nus,  lord],  M. :  Lord,  -neddio  =  do~ 
meneddio.  domi-nicof,  ADJ.  :  of  ^God ; 
dominical,  domi-nio,  M. :  dominion. 
domi-no,  -no,  M.:  dominoes  (game): 
domino  (mask). 

domitof,  PART.  :  tamed. 


dopoclie 
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dom-ma  [Gr.  dogma,  opinion],  M. :  dogma 
(tenet),  -matica  [-ma},  F. :  dogmatics. 
-maticamente,  ADV. :  dogmatically. 
-matico,  ADJ.:  dogmatical,  -matiz- 
zare,  INTR.  :  dogmatize. 

d'omo  i  [for  domato],  ADJ.  :  tamed. 

ddmo2  [L.  domus],  M. :  housef ;  dome  (ca 
thedral)  :  in  —  Petri,  in  prison. 

don  or  don  [L.  dominus,  lord],  M. :  don 
(Span.),  Sir,  lord. 

dona-gionef>  M. :  donation.  -mentof» 
M.:  gift,  il dona-re  [L.],  TE.:  donate. 
-tario,  M. :  receiver  of  a  gift  (donee). 
-tivo,  M.:  donative  (gift),  -tore,  M., 
-triee,  p.:  donor  (giver),  -t-draf,  P.: 
gift,  -zione,  F. :  donation. 

donde  [L.  de,  from,  unde,  whence],  ADV.  : 
from  whence ;  why.  =cfc>e  -I,  ADV.:  what 
soever  be  the  reason. 

dondo-lare  [?],TR.:  swing;  dally;  REFL.: 
loiter  about,  -lio,  M. :  continued  swing 
ing,  dondo-lo,  M. :  swinging  object; 
pendulum;  delayf:  voler  il  — f,  love  a 
joke,  -lona,  F. :  lounging,  idle  woman. 
-lone,  M. :  dangler;  lounger,  -loni, 
ADJ.  :  as  in  a  -loni,  dangling. 

dondta.nqn.et  —  dondeehe. 

don«na  [L.  domina,  mistress],  F.:  woman; 
wife;  mistress:  —  da  camera,  maid, 
waiting-woman.  -naccJFiera,  disp.  of  -na. 
-na-eeia,  disp.  of  -na.  -nae-eina,  dim. 
of  -na.  -na-e-cinata,  F.:  young  woman's 
act.  -naccola,  F. :  gossip,  -naiolo, 
-nainolof,  M.:  admirer  of  women,  -nea- 
ref,  INTR.:  court,  flirt,  -neggiaref, 
INTR.:  lord  it  (domineer),  -nescamen- 
te,  ADV.  :  like  a  woman,  -nesco,  ADJ.  : 
womanly,  -netta,  car.  dim.  of  -na. 
-ni-e-eiola,  disp.  dim.  of  -na.  -ni-e-eio- 
lata,  P.:  act  of  silly  woman,  -nina, 
car.  dim.  of  -na.  -nino,  M.:  little  grace 
ful  woman,  -'nof,  M.:  master,  lord ;  ADJ.: 
good,  kind,  don-nola,  P.  :  weasel,  -no- 
na,  F.,  -none,  M. :  large,  well-formed 
woman,  -motta,  P.:  disgraceful  woman. 
-im-eeia,  dim.  of  -na.  -nu-e-eia<e^ia, 
disp.  of  -nuccia.  -nncola,  P.:  poor, 
wretched  woman. 

do-no  [L.  -num]}  M. :  gift  (present;  talent): 
in  — ,  as  a  gift,  free,  do-noraf,  P.  PL. : 
bride's  clothes. 

donq.net  =  dunque. 

dondzzo(lo)t»  dim  of  -no. 
don-zella  [-na],  P.:  DAMSEL  (young  girl). 
-zelletta,  p.:  dim.  of  -zella;  cookey. 
-zello,  M.:  bailiff  (constable);  knight's 
esquiret ;  valet,  -zellonet,  M. :  loiterer 
(idler). 

doplarej,  TR. ;  redouble. 
dopo  [de,  poi],  PEEP.:   after;   behindt ; 
ADV. :  since,  afterwards :  —  che  or  -c&e 
-e,  ADV.,  CONJ. :  after  that,  when. 
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dop-pia,  P.:  flounce;  pistole  (coin), 
-piaxnente,  ADV. :  doubly ;  deceitfully, 
-piare,TR.:  double.  -piatnra,F.:  doub 
ling,  -piere  [because  having  double 
candle],  -pierof,  M. :  chandelier,  -pie- 
ruzzof,  M. :  small  torch,  -piezza,  p. 
being  double ;  duplicity  (deceit).  ||dop- 
pio  [L.  duplus],  ADJ.  :  DOUBLE  ;  deceitful 
(crafty);  M. :  double;  chime,  -pione, 
M.  :  double  (second  copy  of  a  book  in 
libraries);  doubloonf  (coin). 
do-ramentof,  M. :  gilding.  ||-rare  [L. 
de-aurare  (aurum,  gold)],  TR.  :  gild,  -ra- 
tore,  M. :  gilder,  -ratura,  P. :  gilding ; 
PL.:  ornaments,  -re,  INVAR.  ADJ.:  gold 
colour,  -reriaf,  P.:  things  of  gold,  gold 
plate,  etc. 

dori-eismo,  M. :  doricism.  ||dori-co 
[Gr.  -ko's],  ADJ.  :  Boric. 
dor-malfnocot,  M. :  drone  (sluggard). 
-mentorio,  M. :  dormitory.  -micc/iia- 
re,  INTR.  :  nap,  doze,  -xniente,  PART., 
ADJ.  :  sleeping,  dormant ;  M. :  sleeper. 
-miglf aref  =  -miechiare.  -million 
p.,  -mij/Hone,  M. :  great  sleeper  (slug 
gard),  -migliosot,  ADJ. :  sleepy  (drow 
sy).  H -mire  [L.],  INTR.  (Pres.  -mo) :  sleep; 
M. :  sleep  (repose);  sleeping-place:  — al 
fuoco,  be  negligent,  -mita,  P.:  long 
continued  sleep,  rest,  -mitoref,  M. : 
sleeper,  -mi tori o,  M. :  dormitory,  -mi- 
trieef,  P.:  sluggard,  -xnizionef,  P.: 
sleeping. 
dor-sale,  ADJ.:  dorsal  (of  the  back). 

lidd-rso  [L.  -sum)],  M.  :  back. 
do-sare,  TR.:  mix.  doses,  dose.     Hdo-se 
[Gr.  dosis,  giving],  p. :  dose. 
dossier  ef,    dossier  of,    M. :    coverlet; 
blanket. 

dosso  [L.  dorsum],  M. :  back;  pi.  dossi, 
skins  of  animals. 

do-ta  =  -te.  -tale,  ADJ. :  dotal  (per 
taining  to  a  dower),  -tare,  TR.  :  ENDOW 
(bestow),  -tat ore,  M.  :  bestower ;  giver 
of  a  dowry,  -tazione,  P. :  dotation  (be 
stowing  a  dowry).  ||do-te  [L.  dos],  p. : 
gift;  dowry  (portion);  talent,  -ton a, 
P. :  large  dowry. 

dottaf  i,  P. :  hour,  good  opportunity. 
dot-taf  2,  p.,  -taggiof,  M. :  fear. 
dottamente  [doito],  ADV.  :  learnedly. 
dottaref,  INTR.  :  be  afraid,  be  suspicious. 
dot-to  [L.  doctus  (docere,  teach)],  ADJ.  : 
learned :  alia  dotta,  in  a  learned  manner. 
-tora-e-eio,  M. :  pitiful  doctor,    -torag- 
gine,  M.:   (jest.)  doctorship.    -tor ale, 
ADJ.:  doctoral,    -toraref,  R. :  give  the 
degree  of  doctor;  REFL.:  take  the  doctor's 
degree,    -torato,  M.:  doctorate,    -tore, 
M.:   doctor,     -toreggfare,  INTR.:   act 
the  doctor,  display  one's  learning,     -to- 
rello,  disp.  dim.  of  -tore,     -toresco,  i 
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ADJ.:  doctoral,  -tor  ess  a,  P.:  learned 
woman,  doctoress.  -toretto,  -torino, 
car.  dim.  of  -tore,  -torone,  M. :  great 
doctor,  -toru-e-eia-e-eio,  disp.  of  -to- 
ruccio.  -toru-e-cio,  disp.  of  -tore. 

dottosof,  ADJ.  :  doubtful. 

dottri-na  [dotto],  P.:  learning,  erudition; 
doctrinef.  -nale,  ADJ.:  learned;  doc 
trinal,  -nalmente,  ADV.:  doctrinally. 
-namentof,  M. :  instruction,  -naref , 
TR.  :  instruct,  -nario,  M. :  doctrinaire. 
-natoref,  M. :  instructor. 

dove  [L.  de,  from,  ubi,  where],  ADV.  : 
where,  whither.  =c7ie,  CONJ. :  although. 
=cc7tessia,  ADV. :  wherever. 

do-vere  [L.  debere],  IRR.§;  INTR.  :  owe 
(be  obliged,  must,  be  to),  M. :  DUTY,  task : 
egli  deve  venire  domani,  he  is  to  come  to 
morrow,  -verosamente,  ADV.:  right 
fully,  -veroso,  ADJ.  :  DUE  (proper). 

§  Ind.  :  Pres.  dtvo  or  diblo,  dlvi  or  dki, 
dbue  or  debbe  or  dee  ;  dobbiamo,  dov  'te,  devo- 
not  debbono.  Pret.  dov,  t  or  dovetti.  Fut. 
dovrb.  Cond.  dovrei.  Subj. :  Pres.  dbva.  or 
debba^  etc.  I've  lacking.  —  Poet,  forms : 
,  -giono  or  deuno.  (S.)  dtb-bia,  -biano 
.)  -gia.no. 


dovi-zia  [L.  -tia  (dives,  wealthy)],  p. : 
abundance  (wealth),  -ziosamente,  ADV.: 
abundantly,  -zioso,  ADJ.:  rich  (abun 
dant). 

dovunqne  [dove  (L.  unguam,  ever)],  ADV.: 
wherever. 

do-vntamente,  ADV.:  DULY  (rightly), 
ll-vnto,  PART,  of  dovere. 

dozzi-na  [dodicind],  P.:  dozen;  board 
ing  :  stare  a  — ,  board ;  tenere  a  — ,  keep 
boarders ;  di  — ,  of  the  dozen  (=  little 
value),  -nale,  ADJ.  :  common  (ordinary). 
-nalmente,  ADV.  :  commonly ;  meanly. 
-nante,  P.,  M. :  boarder. 

drag/tettof ,  M. :  cock  of  a  gun. 

drag/dnassaf,  p. :  rapier. 

drago  [Gr.  drdkon],  M. :  dragon. 

dragomanno  [Ar.],  M. :  dragoman  (in 
terpreter). 

dra-gona,  P. :  ensign  (standard).  [I-go- 
ne  [-go  (troops  carried  an  ensign  with  a 
dragon  on  it)],  M. :  dragoon. 

dramma  i  [Gr.  drachme,  handful],  P. : 
dram :  a  —  a  — ,  little  by  little. 

dram-ma  2  [Gr.  drama  (drdn,  do,  act)], 
P. :  drama,  -matica,  p. :  dramatic  art. 
-maticaxnente,  ADV. :  dramatically. 
-xnatico,  ADJ.:  dramatic,  -matizza- 
re,  TR.  :  dramatize,  -matnrgia,  *  M. : 
dramaturgy,  -matnrgo,  M. :  dramatist. 

drap-pelletto,  M. :  small  band,  or  troop. 
||-pello  [OProv.  tropel  (dim.  of  troupe)], 
M.  :  small  TROOP  of  soldiers  (band). 

drap-pellone,  M. :  tapestry,  hangings. 
-peria,  P. :  silk  draperies,  -petto,  M. : 
light  silk  stuff,  -pieref,  M. :  silk-weaver. 


orappo 

i!-po  [1.  L.  -pus],  M.:  silks;  merceiy; 
dress  (clothes)  |. 

drento,  dreto  =  dentro,  dietro. 

dria-da  or  -de  [Gr.  druds  (drus,  tree)], 
F. :  dryad. 

drixLgolaref,  TR. :  jog,  shake. 

dritt.  .,  drizz.  .  =  diritt.  .,  dirizz. . 

dro-ga  [?  Dutch  droog,  dry  substance],  P.: 
drug;  PL.:  drugs ;  spices,  groceries,  -ga- 
re,  TR.:  spice  (season).  -gfteria,  p.: 
drug-store;  spice-store,  -g/tlere,  M. : 
druggist. 

dromedario  JL.  -rius  (Gr.  dramein, 
run)],  M.  :  dromedary. 

drd-da,  F. :  mistress,  sweetheart,  -de- 
riaf,  p.:  fondling,  amourous  caresses. 
H -do  [OGer.  drut,  friend],  M.:  lover; 
gallant;  ADJ.f :  amourous. 

drui-dieo,  ADJ. :  druidic(al).  !!drdi-do 
[L.  Druides  (fr.  Celt.)],  M.:  druid  (ancient 
Celtic  priest). 

drnsoiare  =  strusciare. 

dna-le  [L.  duo,  'two'],  ADJ.:  dual.  -H- 
smo,  M.,  -lita,  F. :  dualism ;  duality. 

du.  -  bbiamente,  ADV. :  irresolutely. 
-bbiaref,  INTR.:  doubt;  fear.  -bbietat, 
-bbiezza,  F. :  doubt;  irresolution;  sus 
pense.  Hdu-bbio  \L.-bius  (duo,  'two')], 
ADJ.:  doubtful  (uncertain);  M. :  doubt. 
-bbiosameiite,  ADV.  :  dubiously,  -bbio- 
sitaf,  F. :  dubiousness,  -bbioso,  ADJ.  : 
doubtful  (dubious);  irresolute.  diL-biof, 
M.:  doubt,  -bitabile,  ADJ.:  uncertain 
(dubitable).  -bitamentof ,  M.,  -bitau- 
zaf,  F.:  doubt,  -bitare,  INTR.:  be  doubt 
ful,  -bitativamente,  ADV.:  doubt 
fully,  -bitativo,  ADJ.  :  doubtful,  -bi- 
tazion-eella,  dim.  of  -bitazione.  -bi- 
tazione,  P.:  doubt,  -bitevolmentef, 
ADV.:  doubtfully,  -bitoso,  ADJ.:  doubtful. 

du-ca  [L.  dux  (ducere,  lead)],  M. :  leader, 
chief ;  DUKE,  -cale,  ADJ. :  ducal,  -ca- 
to,  M. :  dukedom  (duchy);  ducat  (coin). 
-c atone,  M. :  big  dacat.  -ee,  M. :  cap 
tain  (military  leader) ;  guide,  -eeaf,  F. : 
duchy,  -c/i-esco,  ADJ.  :  (disp.)  ducal. 
-c7iessa,  F. :  duchess.  -c7iessina,  F. : 
young  duchess,  -c/ietto,  dim.  of  -ca. 
-c/iino,  M. :  young  duke. 

due  [L.  duo},  NUM.  :  TWO  ;  M. :  two :  mere 
(stare)  fra  — ,  be  uncertain ;  tener  tra  — , 
hold  in  suspense.  =-eento,  ADJ.,  M.:  two 
hundred. 

duel-lante,  ADJ.:  duelling,  fighting;  M.: 
duellist,  -lare,  INTR.:  fight  a  duel,  -la- 
tore,  M. :  duellist,  -lista,  M.:  expert 
duellist.  Hduel-lo  [L.  -lum  (duo,  TWO)], 
M.:  duel. 

due  =  mila,  ADJ.,  M. :  two  thousand. 
-nnale  [anno],  ADJ.:  biennial,  due-tto, 
M.:  duet. 

dn-^entesimo.  ADJ.:    two   hundredth. 
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j ! -gen to  [L.  ducenti  (duo,  two,  centum, 
hundred)],  ADJ.,  M. :  two  hundred,  -gen- 
to=mila,  ADJ.,  M.:  two  hundred  thousand. 

duinof,  M. :  two  aces. 

dulcamara  [man  DJ,  M.:  quack  (charla 
tan). 

duleificaref  =  dolciJLcare. 

dulia  [Gr.  douleia,  servitude],  F. :  dulia 
(worship  of  angels  and  saints). 

diumla  [due  mila],  ADJ.,  M.:  two  thousand.  • 

du-ino  [L.  -mus],  M. :  thornbush  (briers). 
-moso,  ADJ.  :  dumose  (full  of  briers). 

dnna  [Celt.],  F. :  DOWN  (sand  hill). 

dunqiie  [L.  ad,  to,  tune,  then],  ADV.: 
then;  what? 

duo  [due],  M.:  duet  (duo),  -de-eimo, 
ADJ.  :  twelfth,  -decuplo,  ADJ.  :  twelve 
times  more,  -denario,  ADJ.:  duodenary, 
of  twelve,  -demo,  M. :  duodenum  (first 
of  the  small  intestines). 

duole,  cf .  dolere.  d(n)61o,  M.:  pain, grief. 

dudxno  —  domo. 

dupli-care,  TR.:  duplicate,  -catamen- 
te,ADV.:  doubly.  -cato,PART.:  doubled; 
M. :  double,  duplicate;  (typ.)  doublet. 
-cazione,  F. :  duplication,  jidnpli-ce 
[L.  du-plex,  double],  ADJ.:  double  (two 
fold),  -eita,  F.:  duplicity  (dissimula 
tion),  duplo,  ADJ.,  M. :  double. 

du-raf,  F.:  duration;  obstinacy,  -ra- 
bile  [-rare],  ADJ. :  durable.  -rabilit&» 
P.:  durability,  -rabilmeiite,  ADV.: 
perpetually,  -rapine  [L.  -racinus,  berry], 
ADJ.  :  hard,  tough,  clinging  (said  of  fruit). 
-ramente,  ADV. :  hardly,  harshly,  -ra- 
mentof,  M.:  durability,  continuance. 
-rante,  PART.,  ADJ.:  during,  lasting. 
-ranzaf,  P.:  duration,  -rare,  INTR.: 
endure  (last),  resist  (hold  out):  — fatica, 
bear  labour ;  chi  la  dura  la  mnce,  he  who 
holds  out,  conquers,  -rastro,  ADJ.: 
somewhat  hard,  -rat a,  p. :  duration. 
-raturo,  ADJ.:  durable,  continuing,  -ra- 
zione|,  F. :  duration,  -retto,  ADJ. : 
tough,  hardish.  -revole,  ADJ. :  durable, 
lasting.  -revolezza,  F.  :  durability, 
lastingness.  -revoliaente,  ADV. :  last 
ingly,  -rezza,  F. :  induration,  hardness. 
-ritaf,  F. :  hardness,  -rlindana  [?], 
F.:  Rowland's  sword;  sword.  Hdd-ro  [L. 
-rus]f  ADJ.:  hard  (strong;  rude,  cruel); 
stubborn ;  M. :  hardness :  capo  — ,  block 
head  ;  —  di  bocca,  hard-mouthed  (said  of 
horses);  star  (tener)  — ,  be  firm,  -rotto, 
ADJ.:  slightly  hard. 

dut-tile  [L-  ductUis  (ducere,  lead)],  ADJ.: 
ductile  (flexible,  malleable),  -tilita,  F.  : 
ductility,  dut-tof,  M.:  duct  (canal). 
-toref ,  M. :  leader  (guide). 

du-umvirato,  M. :  duumvirate.  ||-TBHI- 
viro  [L.  -um-vir,  *  Two-man '],  M. :  duum 
vir. 
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e  i  [L.],  F. :  e  (the  letter). 

e  2  [L.  et],  CONJ.:  and ;  then ;  both :  e  . . .  e, 
both . . .  and. 

e%  pop.  for  egli,  essi. 

e  [L.  est] :  is. 

e-  [L.  ext  from],  PREP.  :  e-,  ex-. 

eba-nista,  pi.  — ti,  M.  :  ebonist  (cabinet 
maker).  |ieba-no  [L.  ebenus],  M.:  ebony. 

eb-be  for  ll-bene  [e  bene],  ADV.:  ah  well, 
well  now. 

ebbio  [L.  ebulum],  M. :  dwarf-elder. 

eb-brezza,  P.:  drunkenness  (inebriety); 
intoxication,  -briac/tezza,  P.:  drunken 
ness,  -briacof,  ADJ.:  drunk,  -brietaf, 
F.:  drunkenness,  -brioso  =  -bro.  ||eb- 
bro  [L.  ebrius],  ADJ. :  drunk  (inEBRiATE); 
infatuated. 

ebdom.  .f  =  eddom.  . 

ebenof  —  ebano. 

ebe=ref,  INTR. :  grow  weak,  faint,  -tag- 
gine,  F. :  stupidity,  -tazionef,  F".  : 
Bluntness;  thickness.  Hebe-te  [L.  he- 
6es],  ADJ.  :  blunt  (dull,  HEBETATE,  stupid). 
-tismo,  M.  :  dullness  (stupidity). 

eboi-limentot,  M. :  boiling.  H-liref, 
INTR.:  BOIL  (cf.  bollire).  -lizione,  P.: 
boiling;  ebullition. 

ebr-aicam.en.te,  ADV.:  Hebraically.  -ai- 
co,  ADJ.:  Hebraic(al).  -aismo,  M.:  He 
braism,  -aista,  pi.  — ti,  M. :  Hebraist. 
-aizzare,  TR.,  INTR.:  Hebraize.  j|-eo 
[L.  hebrcsus],  ADJ.,  M. :  Hebrew. 

ebrezzaf,  ebri.  .f  =  ebbrezza,  ebbri.  . 

ebulo,  poet.  =  ebbio. 

eb-uref  [L.  ebur],  M. :  IVORY,  -urneo, 
-Timof ,  ADJ. :  ivory,  ivory-white. 

ecatombe  [Gr.  hekaton,  HUNDRED,  bous, 
ox],  F.:  hecatomb  (sacrifice  of  *  100  oxen'), 
slaughter. 

e-e-eedente,  ADJ. :  exceeding,  --eeden- 
temente,  ADV.  :  exceedingly,  -eeden- 
za,  F. :  excess  (superfluity).  H-eedere 
[L.  ex-cedere  (c.,  go  from)],  IRR.  (cf.  cede- 
re);  TR.  :  exceed  (go  beyond,  surpass). 
-•ceduto,  PART,  of  -cedere. 

e-e-eellente,  ADJ.:  excellent,  -eellen.- 
temente,  ADV.  :  excellently.  ~eellen- 
tissimo,  ADJ.  :  most  excellent  (a  title). 
-eellenza,  -cellenziaf,  P.:  excellence; 
excellency.  H--eellere  [L.  ex-cellere  (root 
ceZ-,  rise)],  TR. :  excel,  --eelsamente, 
ADV.  :  in  a  lofty  manner ;  highly.  ~eel- 
situdinef,  P.:  highness  (title),  -eelso, 
ADJ.:  lofty  (sublime);  M. :  God. 

e-e-eentricamente,  ADV. :  in  an  eccen 
tric  manner.  «eentri-eita,  P.:  eccen 
tricity.  II— eentrico  [L.  -centros  (Gr. 
ek,  out  of,  kentron,  center],  ADJ.  :  eccen 
tric. 
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e-e-eessivamente,  ADV.  :  excessively. 
-eessivita,  F. :  excessiveness.  -«essi- 
vo,  ADJ.:  excessive.  ||-eesso  [L.  ex- 
cessus  (cedere,  go  away)],  M. :  excess  (im- 
moderateness) ;  passion;  exaltation  (ec- 
stacy)f :  &IV  — ,  excessively. 

e-c-eetera  [L.  et  c<ztera~\,  F. :  et  cetera 
(and  so  on). 

e-e-cettaref,  TR. :  except,  -eetto  [L. 
ex-ceptus  (capere,  take)],  ADJ.f :  excepted ; 
PREP.,  CONJ.  :  except  (save;  unless);  M.f  : 
exception.  ~eettuabile,  ADJ.:  excepta- 
ble.  -eettuare,  TR. :  except.  ~eet- 
tuativo,  ADJ. :  exceptive,  -eettna- 
to,  ADJ.:  excepted  ;  PREP.:  except,  --cet- 
tuazionef,  P.:  exception,  -eeziona- 
le,  ADJ.:  exceptional,  -eezione,  F.:  ex 
ception;  censure. 

eccMmosi  or  ecc/^imosi  [Gr.  ek-chumo- 
sis],  p. :  ecchymosis  (livid"  spot). 

e-e-eidio  [L.  ex-cidium  (ccedere,  cut)],  M. : 
slaughter  (carnage);  ruin. 

e-c-ei-tabile,  ADJ. :  excitable,  -tabili- 
ta,  F.:  excitability,  -taxnento,  M.:  ex 
citation  ;  incitement,  -tante,  ADJ. :  ex 
citing.  |I -tare  [L.  ex-citare  (citare, 
rouse)],  TR.:  excite,  incite  (provoke ;  stim 
ulate),  -tativo,  ADJ. :  exciting;  stimu 
lating,  -tatore,  M.,  -tatri-ce,  F. :  ex 
citer  ;  instigator ;  (eleetr.)  excitator.  -ta- 
zione,  F.:  excitation;  excitement;  stim 
ulation. 

eccle-siaf  [Gr.  ek-klesm  (kalein,  call), 
assembly f],  F. :  church,  -siasticamen- 
te,  ADV.:  ecclesiastically,  -siastico, 
ADJ.  :  ecclesiastic(al) ;  ecclesiastic  person 
(priest). 

ee-clissarnento,  M. :  eclipsing,  -clis- 
sare,  TR.  :  eclipse  (obscure).  ||-clisse 
[L.  -lipsis  (Gr.  ek-leipein,  LEAVE  out)], 
M.:  eclipse. 

ecco  i  [L.  ecce,  lo !],  ADV.  :  lo,  behold,  here 
(is,  are),  there  (is,  are);  combines  with 
pers.  and  demonstr.  pron. :  — mi  (lo  me ! 
here  I  am),  — ci}  — ti,  — velo;  —  e&ef, 
since. 

eccof  2  =.  eco. 

ec/teggiare  [eco],  INTR.  :  echo  (resound). 

ec/tinof,  M. :  hedgehog  (esp.  sea-). 

ec7iiof,  M.  :  heart's-tongue  (plant). 

eclettico  [Gr.  ek-lektikos  (-legeirij  se- 
LECT)],  ADJ.,  M.  :  eclectic. 

ecliss.  .t :=-  eccliss.  . 

eclittica  [Gr.  ek-leiptikds  (leipein, 
LEAVE)],  F.  :  ecliptic. 

eco  [Gr.  echo],  M.,  F. :  echo. 

eco-nomato,  M.  :  stewardship ;  steward's 
office ;  administration  of  ecclesiastical 
goods.  ||-nomia  [L.  ozconomia  (Gr.  oikos, 
house,  nomos,  rule)],  F. :  economy,  -no- 
micamente,  ADV.  :  economically,  -nd- 
mico,  ADJ.  :  economic(al) ;  frugal,  -no- 


economista 

mist  a,  pi.  — tit  M.:  economist  (student  of  ' 

political  economy),  eco-nomo,  M.:  stew-  j 

ard ;  manager ;  economizer ;  parsimonious  ! 

fellow.  1 

ecnleo  [L.  equus,  horse],  M. :  rack  (instru 
ment  of  torture). 
ecnmenico   [Gr.   oikoumenikos    (-mene, 

'inhabited/  sc. world)],  ADJ.:  ecumenic(al). 
ed  —  e>  and. 

eda-ee  [L.  edax  (edere,  EAT)],  ADJ.  :  eat 
ing  (consuming);  voracious,  -eita,  P.: 

edacity. 
eddonnadario   [L.   hebdomadarius   (Gr. 

Ubdomos,  SEVBNth)],  ADJ.:  hebdomadal, 

-madary  (weekly). 
ede-ma  [Gr.  oidema  (oidein,  swell)],  M. : 

oedema  (tumour),   -matico,  ADJ.  :  oedem- 

atous.    -nratoso,  ADJ.  :  cedematose. 
Eden  [Heb.,  *  garden'],  M.:  Eden. 

ede-ra  [L.  hedera],  F. :  ivy.  -ra-eeo, 
ADJ.  :  of  ivy.  -roso,  ADJ.  :  ivied  (full  of 
ivy). 

edicola  [L.  cedicula  (cedes,  temple)],  F. : 
little  chapel ;  shrine ;  cell ;  kiosk. 

edifi-cam.en.tof,  M.:  building,  -cante, 
ADJ. :  edifying  (upbuilding).  H-care  [L. 
cedi-fieare  (cedes,  building,  facer e,  make)], 
TR.  :  build,  build  up,  construct ;  EDIFY  (up 
build),  -cataf,  F.:  edifice,  -cativof, 
ADJ. :  upbuilding ;  edifying,  -eato,  ADJ.: 
edified,  -eatore,  M.,  -catriee,  F.  : 
builder;  edifier.  -catorio,  ADJ.:  edify 
ing,  -cazione,  F. :  building;  edifica 
tion  (upbuilding),  edifi-eio,  -zio,  M. : 
edifice  (building ;  structure). 

edi-le  [L.  oedilis  (cedes,  building)],  M.  : 
aedile  (edile,  Roman  magistrate  superin 
tending  public  buildings,  etc.) ;  ADJ.f :  of 
an  aedile.  -lita,  F. :  aedileship.  -lizio, 
ADJ.  :  of  an  aedile. 

edi-to  [L.  e-dere,  give  out],  ADJ. :  edited ; 
published,  -tore,  M.,  -trice,  F. :  editor, 
publisher. 

editto  [L.  e-dietum  (dicere,  say)],  M. : 
edict  (decree). 

edi-ziona-e-eia,  disp.  of  -zione.  -zion- 
•eina,  disp. ,  dim.  of  -zione.  II -zione 
[L.  -tio  (e-dere,  give  out)],  P.:  edition; 
publication. 

edraf  =  edera. 

educa-nda,  F. :  boarding-school  miss. 
Ijednca-re  [L.  (ex,  out,  ducere,  lead)], 
TR.:  educate,  -tivo,  ADJ.:  educating. 
-tore,  M.,  -tri-ee,  F.:  educator;  instruct 
or  (teacher),  -torio,  M.:  girls'  school 
(female  institute),  -zione,  F.:  educa 
tion. 

ednliot,  M. :  relish ;  victuals  (eaten  with 
bread) ;  (Scotch)  kitchen. 

efexneridef  =  effemeride. 

efPaLilef,  ADJ. :  effable  (utterable). 

efi?e,  F.  :  f  (the  letter). 
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effemeride  [Gr.  ephemeros  Qiemera,  day),, 
p.:  ephemeris. 

ef(£)em(ni)i-namento,  M. :  effeminacy- 
il-nare  [L.femina,  woman],  TR. :  effemi- 
nata  (weaken),  -natamente,  ADV.  : 
effeminately,  -natezza,  P.:  effeminacy, 
-nato,  ADJ.:  effeminate  (unmanly),  -na- 
tore,  M.,  -natri-ee,  P. :  effeminating. 

effe-ratamente,  ADV. :  inhumanly,  -ra- 
tezza,  F. :  ferocity.  ||-rato  [L.  -ratus- 
(ferus,  wild)],  ADJ.  :  FEROCIOUS  (inhuman, 
barbarous,  cruel),  -ritaf,  F. :  ferocity. 

efferve-seente  [L.  -scens  (fervere,  boil)], 
ADJ.  :  effervescent,  -scenza,  F. :  effer 
vescence;  fervor. 

effet-tivamente,  ADJ.:  effectively,  in. 
fact,  -tivita,  F. :  effectiveness  (effi 
ciency)  ;  efficacy,  -tivo,  ADJ.  :  effective 
(efficient) ;  real,  IJeffet-to  [L.  ef-fecius 
(facere,  do)],  M. :  effect ;  impression  -r 
ware ;  result  (end) ;  execution  (accom 
plishment)  :  recare  ad  — ,  carry  out,  ac 
complish  ;  in  — ,  in  fact ;  per  —  di,  by 
reason  (virtue)  of ;  per  questo  — ,  to  that 
purpose,  therefore,  -tone,  aug.  of  -to* 
-toref ,  M.,  -trieef ,  P. :  effector,  agent ; 
actor,  -tuale,  ADJ.:  effectual;  real 
-tnalmente,  ADV.:  effectually;  really 
(in  fact),  -tnare,  TR. :  effect  (accom 
plish,  carry  out),  -tnazione,  P.:  effect 
ing;  accomplishment  (execution). 

e£fi.-ca<ee,  ADJ. :  efficacious  (effectual,  po 
tent),  -ca-cemente,  ADV.:  efficacious 
ly,  -ca-eia,  P.:  efficacy.  -ca«issimo, 
ADJ.  :  very  efficacious  (most  efficient). 
||~eiente  [L.  ef-ficiens  (facere,  do)],  ADJ.: 
efficient;  effective  (operative),  -eienza, 
p. :  efficiency,  efficacyt- 
effi-giamento,  M.:  image  (likeness). 
-giare,  TR.  :  image  (represent).  eM- 
g  i)e  [L.-gies  (fingere,  FEIGN )],F.:  effigy; 
representation;  aspect,  -gietta,  car. 
dim.  of  -gie. 

enlmero  [cf.  effemeridel,  ADJ.:   ephem 
eral. 
efflorescenza    [L.    ef-Jlorescere,    bloom 

out],  F. :  efflorescence. 
ef-flusso,   M. :    efflux  (effusion).     If-fln- 
vio  [L.  -fluvium  (jluere,  FLOW)],  M. :  ef 
fluvium;  exhalation. 

effon-dere  [L.  ef-fundere],  TR.:  pour 
out  (EFFUSE,  shed),  -dimento,  H. :  ef 
fusion. 

effrazione  [frangere"\,  P.:  (leg.)  breaking 
into;  burglary. 
effrenat.  .f  =  sfrenat. . 
effumazione  [L.  -mare,  FUME],  F. :  fum 
ing  (reeking). 

enn-si,  PREP,  of  qjfmdere.    -sion-eella, 
dim',   of  -sione.     -sione,    F.:-  effusion. 
lleffn.-so,  PART,  of  e/ondere. 
efimerof  =  ejfimero. 
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efod  [Heb.],  M. :  ephod  (high  priest's  gir 
dle). 

eforo  [L.  epk-orus  (Gr.  kordn,  see)],  M. 
ephor  (Spartan  magistrate). 

egentef,  ADJ.  :  needy,  indigent. 

egestidne  [L.  -tio  (gerere,  lead)],  F. 
e'gestion  (evacuation ;  excrements). 

egida  [L.  cegida  (Gr.  aigis,  goat-skin)], 
F. :  segis  (shield ;  protection). 

egira  [fr.  Ar.],  F. :  hegira. 

Egi-tto,  M.:  Egypt,  -ziaco,  M.:  kind 
of  ointment,  -ziano,  ADJ.:  Egyptian. 
egi-zio,  ADJ. :  Egyptian. 

4gli  [L.  ille],  PRON.  :  he ;  it. 

eglixLG  [egli],  PRON.  :  they. 

egloga  [L.  (Gr.  ek-legein,  pick  out)],  F. : 
eclogue. 

ego-ismo  [L.  ego,  I],  M.:  egotism  (selfish 
ness),  -ista,  pi.  — ti,  M.,  F. :  egotist. 
-istico,  ADJ.  :  egotistical  (selfish). 

egramentef,  ADV.  :  reluctantly. 

e-  gregiauiente,  ADV.:  egregiously. 
11-gregio  [L.  e-gregius  (grex,  crowd)], 
ADJ. :  e'gregious  (uncommon). 

egresso  [-ssus  (gradior,  go)],  M. :  egress 
(outlet). 

egritudiziet,    F. :    infirmity 
egro  [L.  ceger],  ADJ. :  sick. 

egnagl. .  =  uguagL  . 

egnal.  .  =  ugual.  . 

eft  or  eh,  efti,  eTwn  [echoic],  INTERJ.: 
ah  I  ha!  so!  hallo!  hem!  ahem! 

ei ,  for  egli  (pop.  also  for  eglino). 

eiaf ,  INTERJ.  :  come !  courage ! 

eiacula-tore,  -torio  [L.  -ri  (jacere, 
throw)],  ADJ.:  ejaculatory.  -zione,  F.: 
ejaculation. 

elf,  for  egli,  lui,  per  il. 

elaf ,  INTERJ.  :  oh !  alas ! 

ela"bora-re  [L.  (labor,  work)],  TR. :  elah- 
orate.  -tezza,  F.  :  elaborateness ;  refine 
ment,  -zione,  F. :  elaboration. 

elargire,  TR. :  give  liberally. 

elasti-eita,  F.  :  elasticity.  ||elasti-co 
[Gr.  eldunein,  drive],  ADJ.  :  elastic. 

ela-teria  or  us'ly  -teridi  [Gr.  -terion 
(-tere,  driver)],  PL.  :  family  elaterida  (ela- 
ters,  beetles),  -terio  or-tere,  M.:  power 
of  expansion  (elasticity). 

ela-tof ,  ADJ. :  elate  (haughty),  -zionef, 
F. :  elation  (haughtiness). 

elee  [L.  ilex],  M. :    holm-oak. 

eldorado   [Sp.   el  dorado,  *the  golden' 

land],   M.:   El    Dorado    (imaginary    rich 

country). 

elefan-te    [L,    elephas],    M. :   elephant. 

-tesco,  ADJ. :  elephantine,    -tessa,  F.  : 

she-elephant,    -tiaco,  ADJ.  :  elephantine; 

elephantiae.     -tiasi,   F.:   elephantiasis. 

-tmo,  M. :  small  (young)  elephant ;  ADJ. : 

elephantine. 
<ele-gante  [L.  -gans  (e-ligere,  elect)],  ADJ.: 


elice 

__0 — .,;  graceful.  -gantemente,ADV.: 
elegantly,  -ganza,  -ganziaf,  F.:  ele 
gance. 

eleg-gere  [e-t  Z. .],  IRR.  (cf.  leggere}; 
TR.:  ELECT,  choose,  -gente,  ADJ.:  elect 
ing,  -gfbile,  ADJ.  :  *  eligible,  -gibili- 
ta,  F.:" eligibility,  -gimento,  M".:  elec 
tion. 

ele-gia  [L.  (Gr.  elegos,  plaint)],  F.  :  elegy. 
-gia'co,  ADJ.  :  elegiac ;  M. :  elegiac  poet. 
gietta,  dim.  of  -gia.  -giu-e-cia,  -giu.z- 
za,  disp.  dim.  of  -gia. 
elei-son.  or  -sonne  [Gr.  eleeson,  'have 
mercy'],  M.:  'eleeson'  (part  of  the  Mass 
or  Litany). 

elemMccof  =  lambicco. 
elemen-talef  =r  -tore,  -tarei,  ADJ.: 
elementary,  -tar of  2,  TR.  :  compose  of 
elements,  -tariof,  ADJ.:  elementary. 
llelemen-to  [L,  -turn],  M. :  element. 
elemosi-na  [Gr.  eleemostine  (eleein,  pity), 
charity],  F.:  ALMS  (charity),  -nare  = 
limosinare.  -nariof,  M. :  almoner. 
-niere  (/.  -mera},  ADJ.:  eleemosynary 
(charitable);  M.  (F.):  almoner  (alms-giver). 
-nuzza,  dim.  of  -na. 

elenco  [Gr.  -chos,  control],  M.:  index 
(register). 

elet-ta,  F. :  election  (choice),  -tiva- 
mente,  ADV.:  electively  (by  election). 
-tivo,  ADJ.:  elective.  ||elet-to,  PART. 
of  eleggere.  -torale,  ADJ.:  electoral 
-torato,  M. :  electorate  (electorship). 
-tore,  M.  :  elector,  -tri-ee,  F. :  elec- 
tress. 

elettovariof  =  elettuario. 
elet-tricamente,    ADV.:    electrically. 
"tri-eismo,  M. :  electricity.  -trieita,F.: 
electricity,    elet-trico,  ADJ.:  electric- 
(al).    -trizzare,  TR. :  electrify,    -triz- 
zatore,  M.',  -trizzatri-ce,  F. :  electri- 
fier.    Helet-tro  [Gr.  eleUron,  amber  (the 
friction   of  which   revealed  electricity)], 
M. :  amber ;  electro-  (in  many  compounds, 
as) :  -troforo,  M. :  electrophore.    -tro- 
metro,  M. :  electrometer,  etc. 
elettuario    [L.  -rium   (?  Gr.   leiehein, 
LICK)],  M.  :  electuary  (medicine). 
eleva-mento,  M. :  elevation.     Heleva- 
re  [L.],  TR.  :  elevate  (lift  up ;  raise);  pro 
mote  ;  exalt,    -tezza,  F. :  height  (emi 
nence),    -'to,  PAET.:  elevated,  etc.;  lofty, 
sublime.  -tore,M.:  elevator;  ADJ.:  lifting. 
-zione,  F.:  elevation  (raising;  height). 
ele-zionaref,  TR. :  elect.     U  -zione  [L. 
-dio  (legere,  choose)],  F. :  election  (choice). 
eliaco  [Gr.  heliakos  (he'lios,  sun)],  ADJ.  : 
heliac(al). 

eli-ca  or -eel  [Gr.  helix,  'twisted'],  F. : 
helix  (non-plane  curve;  rim  of  the  ear); 
screw  (propeller);  (astron.)  Great  Bear: 
scala  a  — ,  steep  spiral  staircase. 
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eli--eef2  =  eke.      --eetof,  M.:   holm- 
grove. 

e-li-eeref,  TR. :  elicit.    -li-eito,  PAKT. 
Eli-cona    [Gr.  HeliMn],  M.:    Helicon 

(mount  of  Apollo  and  the  Muses),     -co- 

nio,  ADJ.  :  Heliconian. 
elidere   [L.   (Icedere,  hurt)],  IRR.§;   TR.: 

elide ;  suppress  (annul,  neutralize). 

§  Fret,  eli-si,  -se ;  ~sero«    Part,  eliso. 
elig. .  =  elegg. . 
elixnina-re  [L.(ex,  limen,  threshold)],  TR.: 

eliminate,    -nazione,  p. :  elimination. 
elimosin. .  =  elemosin. . 
elio-  [Gr.  helios,  sun] :  -metro,  M. :  heli- 

ometer.    -scopio  [Gr.  skopein,  examine], 

M.  :  helioscope,    -tipia  [Gr.  tupos,  type], 

p.:  heliotypy.    -tropxa  [cf.  tropio],  P.: 

sort  of  heliotrope,    -tropio  [Gr.  tropos, 

turn],  M. :  heliotrope  (turnsole;  blood 
stone). 

elisi,  PRET.  of  elidere. 

Elisio,  poet,  for  Eliso;  ADJ.:  Elysian. 

elisione  [elidere],  P. :  elision. 

eli-sir  or  -si(r)re  [Ar.  eliksir],  M.:  elixir. 

Eliso  [Gr.  ElUsion],  M. :  Elysium. 

eliso,  PART,  of  elidere. 

elitrop. .  =  eliotrop. . 

ellai  [L.  ilia],  PRON.:  she;  it. 

ellaf  2,  P.  :  starwort. 

elle,  name  for  I,  which  see. 

elleboro  [Gr.  -ros],  M. :  hellebore  (herb). 

elle-nico  [Gr.  Hellenes,  Greeks],  ADJ.: 
Hellenic,  -nismo,  M. :  Hellenism,  -ni- 
sta,  M. :  Hellenist  (one  versed  in  Greek). 

elleno  [ella],  PRON.,  P.:  they. 

ellera  [cf .  edera],  F. :  ivy. 

ellif,  for  egli ,  eglino. 

el-lisse  [Gr.  -leipsis  (leipein,  LEAVE)],  P. : 
ellipse,  -lissi,  P.:  elipsis  (omission), 
-litticamente,  ADV.:  eliptically,  by 
omission,  -littico,  ADJ.  :  eliptic(al). 

el-matot,  ADJ.:  helmed,  -metto,  M. 
dim.  of  -mo;  helmet.  !|el-mo  [Ger 
helm],  M. :  HELM(et). 

elocuzione  [L.  -cutio],  P. :  elocution. 

elo-getto,  dim.  of  -gio,  -giare,  TR. :  eu 
logize,  -giatore,  M.:  eulogizer.  ijelo- 
gio  [L.-g'ium  (Gr.  eu,  well,  Ugein,  speak)] 
M.:  eulogy,  -gista,  pi.  —ti,  M.:  eulogist 
(writer  of  eulogies),  -gistico,  ADJ. 
eulogistic(al). 

elo-qnente  [L.  -quens  (logui,  speak)] 
ADJ. :  eloquent,  -quentemeate,  ADV. 
eloquently,  -qneaza,  P.:  eloquence 
elo-qnio,  M.:  (manner  of)  speaking 
address;  discourse. 

el-sa  [OGer.  helsa],  P.,  -sof ,  M. :  HILT. 

elncu"bra-re  [L.,  work  out  by  lampligh 
(lux,  light)],  TR. :  lucubrate;  elaborate 
-zione,  p. :  lucubration ;  elaboration. 

erMdere,  ERR. ;  TR. :  elude.  -Indente 
ADJ.  :  eluding,  -lisi,  PRET.  -1-dso,  PART 


emissario 


1ST 


sma-eiamento,  M. :  emaciation.  |i-«ia- 
re  [L-  (macer,  lean,  MEAGER)] ,^ra. :  ema 
ciate  ;  REFL.  :  emaciate  (grow  thin).  ~eia- 
zione,  p. :  emaciation  (leanness). 
emana-re  [L.  (manare,  flow)],  INTR.: 
emanate,  flow;  TR. :  send  out  (publish). 
-zione,  P. :  emanation ;  promulgation. 
eman-eipa-re  [L.  (m-,  transfer)],  JR. : 
emancipate  (a  minor,  etc.),  free,  -tore, 
M.,  -tri-ee,  P.:  emancipator,  -zione, 
F. :  emancipation. 

ematosi  [Gr.  haimdtosis  (haima,  blood)], 
M. :  hematosis. 

emBle-xna  [Gr.  (em-Ullein,  throw  in)], 
M. :  emblem,  -maticamente,  ADV.; 
emblematically,  -anatico,  ADJ.:  em 
blematic. 

emlari-ee  [L.  imbrex  (imber,  rain)],  M. : 
roof  tile :  scoprire  un  — ,  reveal  a  secret. 
-eiata,  p. :  blow  of  a  tile. 
em-hrione  [Gr.  -bruon  (brtiein,  swell)]^ 
M.:  embryo,  -"brionico,  ADJ.:  embry 
onic. 

emeu-da,  P.:  emendation.  -daMle,  ADJ.: 
emendable  (corrigible),  -daxuento,  M. : 
emendation,  jj-dare  [L.  (menda,  fault)], 
TR. :  emend  (amend,  correct),  -dativo, 
ADJ.:  emendatory.  -datore,  M.,  -da- 
tri-ee,  P. :  emendator.  -datorio,  ADJ. : 
emendatory.  -dazione,  P. :  emendation; 
revisal. 

e-mergente,   ADJ.:  emergent,     -mer- 
genza,  p.:  emergency.     il=mergeret 
IRR.  ;  TR.  :  emerge,  rise  up. 
emerito  [L.  -tus  (mereret  merit)],  ADJ. : 
emeritus  (honorably  discharged). 
e-mersi,  PRET.  of  -mergere.   -mersioae, 
F.  :  emersion.    H-merso,  PART,  of  -mer- 
gere. 

emetico  [Gr.  -k6s  (emein,  VOMIT)],  ADJ.f 
M. :  emetic. 

e=mettere,  IRR. ;  TR. :  emit  (give  forth ; 
send  forth),  -messo,  PART. 
emi=  [Gr.  hemi-,  half]:  -eiclo,  M.:  hemi- 
cycle.  -crania  [Gr.  krdnion,  skull],  P. : 
(med.^  hemicrania  (MEGRIM,  MIGRAINE). 
emi-grare  [L.  (migrare,  pass)],  INTR.: 
emigrate,  -grato,  PART.:  emigrated; 
M. :  emigrant  (specif,  political,  as  the 
French  emigrants  after  the  Revolution). 
-grazione,  P. :  emigration. 
emi-nente  [L.  -nens  (-nere,  stand  out)], 
ADJ. :  eminent  (lofty),  -nentememte, 
ADV.:  eminently,  -nentissimo,  ADJ.: 
most  eminent  (title  of  cardinals),  -nen- 
za,  F.  :  eminence  (elevation ;  title  of  car 
dinals). 

emi=plegia  [Gr.  plege,  stroke],  F. :  hemi- 

plegia  (p'alsy  of  one  side),     -sferico, 

ADJ. :  hemispheric(al).    -sfero,  -sferiof 

[sphaira,  ball],  M. :  hemisphere. 

emis-sario  [L.  -sarium  (mittere,  send)], 
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emissione 


M. :  emissary ;  spy ;  outlet,  drain ;  stal 
lion,  stone-horse,  -sione,  F. :  emission; 
letting  (of  blood). 

emisticMo  [Gr.  hemi-stichion,  half-line], 
M. :  hemistich. 

©mute,  name  of  the  letter  m,  which  see. 

emolliente  [L.  -liens  (mollire,  soften)], 
ADJ.,  M. :  emollientl 

emolnmento  [L.  -turn  (e-moliri,  bring 
out)],  M. :  .emolument  (pay). 

emo-  [Gr.  haima,  blood]:  -rragia  [hreg- 
nunai,  burst],  P.:  hemorrhage.^  -rroi- 
dale,  ADJ. :  hemorrhoidal.  -rrdidi  [Gr. 
hrein,  flow],  P.  PL.  :  hemorrhoids,  -ttisz 
[Gr.  ptuein,  spit],  P. :  hemoptysis,  -ttdi- 
co,  ADJ. :  affected  with  hemoptysis. 

emozione  [L.  e-motio],  P. :  emotion. 

empetiggine  [L.  im-petigo  (im-petere, 
attack)],"  P. :  impetigo  (pustular  eruption). 

empiamente  [-JMO],  ADV. :  impiously. 

empiastr.  .f  =  impiastr. . 

em-piente,  PART. :  filling.  Hem-piere 
=  -pire. 

em-pi  eta,  -piezza  [-pio],  P. :  impiety. 

empimento  [-pire],  M. :  filling  up. 

©mpio  [L.  im-pius]t  ADJ.:  impious,  in 
human. 

empire,  or  less  com.  -piere  [L.  im- 
plere],  IRE.  (cf.  compire);  TR.:  FILL  up; 

COmPLETE* 

empireo  [Gr.  em-pHrios  (pilr,  FIRE),  in 
fire,  fiery],  ADJ,:  empyreal;  M.:  empyrean 
(supposed  highest  heaven  of  pure  fire). 

empi-ricamente,  ADV.:  empirically. 
llempi-rico  [L.  -ricus  (Gr.peira,  trial)], 
ADJ.:  empiric(al).  -rismo,  M. :  empir- 
(ic)ism. 

empito,  pop.  for  impeto. 

em-pito  or  -piuto,  PART,  of  empi(e)re. 

emporio  [Gr.  -rion  (em-poros,  "on  the 
road,''  trader)],  M. :  emporium  (mart; 
storehouse). 

einut/n.  .f  =  emung.  . 

enm-lante,  ADJ.:  emulating;  emulous. 
H-lore  [L.  cemulari],  TR.:  emulate  (vie 
with),  -latore,  M.,  -latri«ce,  P. :  emu 
lator  (competitor),  -lazione,  p.:  emu- 
ktion  (rivalry). 

e-mnlgente,  ADJ.:  emulgent.  H-mul- 
geref  [L.  (mulgere,  MILK)]  ;  mR.§ ;  TR. : 
emulge  (milk  out);  drain. 

§  Pret.  emiil-s£,  -se  ;  -sero     Part,  emulsa. 

enralo  [L.  (zmulus],  ADJ. :  emulous ;  M. : 

competitor,  rival. 

enmlsione  [emulgere],  P. :  emulsion. 
e-2n.ungeref,  TR. :  milk  out;  drain. 
onarmonico  [Gr.  ~kos],  ADJ.:  enharmo- 

nic(al). 
en-eefa-lite,  -litide  [enMphalos,  brain], 

p.:  encephalitis  (inflammation  of  the  brain). 
enc/iiridio  [GT.-cheiridion  (c^efr, 

M. :  manual. 


enormita 

en-ei-clica  [Gr.  enkuklos,  'circular'],  P.; 
encyclic  (esp.  papal  letter  or  circular). 
-clopedia  [Gr.  paideia,  instruction],  p. : 
encyclopaedia,  -clopedico,  ADJ.:  en- 
cyclopsedic(al).  -clopedista,  pi.  — ti,  M. : 
encyclopaedist. 

enclitica  [Gr.-klitihds  [klinein,  LEAN)], 
ADJ.,  P. :  enclitic. 

enco-miare,  TR. :  laud,  praise,  -mia- 
stef>  M. :  encomiast,  -miastioo,  ADJ. : 
encomiastic(al).  -miatore,  M.,  -mia- 
tri-ee,  P.:  encomiast  (panegyrist).  ||©n- 
co-mio  [Gr.  -mion  (komos,  revel),  festive 
song  to  Bacchus],  M. :  encomium  (praise). 

ejidef  =  indi. 

endecasillabo  [Gr.  hendeka,  eleven], 
M. :  endecasyllable. 

en-demia  [Gr.  (demos,  people)],  P.:  en 
demic,  -demico,  ADJ.  :  endemic(al). 

endi-caj,  p. :  magazine ;  purchase ;  fore 
stalling.  -cain61ot,M.:  forestaller.  -ca- 
ref,  TR. :  buy  up,  forestall. 

endi-ee  [pop.  for  indiee],  M.:  nest-egg, 
baitf. 

eneof,  ADJ. :  of  bronze. 

en-ergia  [Gr.  -fogeia,  (£rgon,  WORK)],  F. : 
energy,  -ergicamente,  ADV.  :  ener 
getically,  -ergico,  ADJ. :  energetic (al). 

energumeno  *  [Gr.  -goumenos  (ergein, 
WORK)],  ADJ.  :  possessed  by  an  evil  spirit ; 
M.  :  energumen. 

eaerv. .  =  snerv.  . 

en-fasi  [Gr.  emphasis  (phainein,  show)], 
p.:  emphasis,  -faticamente,  ADV.: 
emphatically,  -fatico,  ADJ.:  emphat- 
ic(al). 

en-fiagion-eella,  -fiagion^ina,  dim. 
of  -fia'gione.  -fiagion'e,  P.:  inflation 
(swelling),  -fiam'ento,  M.:  inflation; 
pridef.  ||-fiare  [L.  in-flare  (BLOW)], 

INTR, :    INFLATE    (swell,   puff    Up)  J    TR.f : 

inflate;  embolden,  -fiato,  PART.:  swol 
len,  etc.;  proudf.  -fiatura,  p.:  infla 
tion  (swelling;  pride f).  -fiaturma, 
dim.  of  -fiatura.  -fiatuzzof,  dim.  of 
-fiato.  -fiazionef,  P.:  inflation  (swell 
ing;  pride),  en-fiof,  ADJ.:  swelling; 
swollen,  -fiore,  M. :  inflation,  swelling. 

enigm.  ,f  =  enimm. . 

enim-ma  [Gr.  ainigma  (ainos,  tale)], 
M. :  enigma.  -maticamente,  ADV. : 
enigmatically,  -matico,  ADJ.:  enigmat- 
ic(al). 

enne,  the  letter  n  (which  see). 

eime(a)-  [Gr.  ennea,  NINE]:  -'gono,  M.: 
enneagon,  etc. 

exmicof  =  etnico. 

enologia  [Gr.  oinos,  WINE],  P.:  science 
of  wine-production. 

enor-me  [L.  -mis  (norma,  rule)],  ADJ.: 
enormous,  -memente,  ADV.  :  enormous 
ly,  -mezza,  -mita,  p. :  enormity. 


eaisiforme 

ensiforme  [L.  ensis,  sword],  ADJ. :  (bot.) 
ensiiorm. 

ente  [L.  ens  (esse,  be)],  M. :  being. 

en.-teri.co  [Gr.  enteron,  intestine],  ADJ.  : 
enteric  (intestinal),  -teritide,  -terite, 
F. :  (med.)  enteritis. 

entita  [ente],  p. :  entity ;  importance. 

ento-matat,  P.,  ento-mof  [Gr.  en-to- 
mon  (temein,  cut),  in-sect  (as  nearly  cut 
in  two)],  M. :  insect,  -mologia,  P.  :  en 
tomology,  -mologico,  ADJ.  :  entomo- 
logic(al).  -znologo,  M.  :  entomologist. 

entragnat,  P.,  -graof,  M. :  inside;  en 
trails  (bowels):  di  buona  — ,  of  good 
heart. 

entram-"bi,  -Tiof  [L.inter,  between,  ambo, 
both],  ADJ.  :  both. 

en- train ento,  M. :  entrance,  -traiite, 
ADJ.:  entering;  beginning;  penetrative, 
meddlesome;  M. :  entrance;  beginning; 
meddlesome  person:  il  mese  — ,  next 
month,  -trare,  INTR. :  enter;  begin; 
penetrate;  TE.f:  enter,  make  enter;  M. : 
entering,  etc. :  —  in  ballo,  engage  one's 
self ;  —  in  bestia,  fly  into  a  passion ;  — 
in  parola,  open  a  discourse ;  —  in  santo, 
be  churched  (of  women  after  childbirth). 
-trata,  p.:  entrance;  beginning;  pre 
lude  ;  income ;  rent,  -trata-e-eia,  disp. 
of  -trata.  -tratore,  M. :  enterer.  -tra- 
tdra,  P.:  entrance ;  access ;  entrance  fee ; 
familiarity :  avere  —  con,  be  familiar  with. 
!Jen-tro  [L.  intro},  ADV.,  PREP.  :  within. 
-tro=metteret,  IRR. ;  TR. :  introduce. 

entusi-asmare,  TR.:  make  enthusiastic 
(enthuse)."  H-asmo  [Gr.  enthousiasmos 
(theos,  god)],  M.  :  enthusiasm,  -asta,  pi. 
-asti,  M.:  enthusiast,  -astico,  ADJ.:  en 
thusiastic. 

enulat,  P. :  starwort. 

enumera-re  [L.],TR.:  enumerate,  -zio- 
ne,  P.  :  enumeration. 

eimn-eia-re  [L.  enuntiare  (nuntio,  mes 
senger)],  TR. :  enunciate  (express;  pro 
nounce),  -tivo,  ADJ.:  enunciative.  -zio- 
ne,  P. :  enunciation. 

ennnzia. .  =  enuneia. . 

enviaref,  TR.  :  show  the  way. 

eof  =  io. 

eoof,  ADJ. :  eastern  (morning). 

e-pa  [?  Gr.  hepar,  liver],  P. :  paunch  (bel 
ly),  -pa-eetaf,  disp.  of  epa.  epa-tef, 
M.:  liver,  -paticaf,  P.:  liverwort.  ~pa- 
ticof,  ADJ.  :  hepatic. 

epen-tesi  [Gr.  -thesis  (epi,  by,  m-tithe- 
nai,  put"  in)],  P. :  epenthesis  (insertion). 
-tetico,  ADJ.:  epenthetic(al). 

epi-  [Gr.  epi,  upon,  by],  PREP. 

epicamente  [-co],  ADV. :  epically. 

epi^-eiclo,  M. :  epicycle. 

epico  [L.  -ctw  (Gr.  tpos,  tale)],  ADJ.,  M.: 
epie. 
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epicra-si  [Gr.  krasis,  mixture],  P. :  cure 
by  refrigerants  or  lenitives,  -ticamen.- 
te,  ADV.:  now  and  then,  at  intervals,  -'ti- 
co,  ADJ.:  applied  (medicines)  at  intervals. 

epicnreo  [philosopher  Epicurus],  ADJ.  : 
Epicurean;  M. :  epicnre. 

epi-demia  [Gr.  (epi-demos,  "among-peo- 
ple'j],  P.:  epidemy.  -demico,  ADJ.:  ep- 
idemic(al). 

epidermide  [Gr.  -mis  (derma,  skin)],  p.: 
epidermis. 

epifania  [Gr.  epi-phdnia,  ap-pearance], 
p.:  Epiphany  (church  festival,  6th  of  Jan.). 

epigastrico  [Gr.  ga&t&r,  belly],  ADJ.:  epi 
gastric. 

©p£-grafe  [Gr.  -graphe  (grdphein,  write)], 
p. :  epigraph  (inscription),  -grafia,  P.  : 
epigraphy,  -grafico,  ADJ.:  epigraphic- 
(al).  -grafista,pL — ti,  M.:  epigraphist. 
-gramma,  M. :  epigram,  -gpranmiati- 
co,  ADJ.:  epigrammatic(al).  -gram- 
metto,  dim.  of  -gramma. 

epi-lessia  [GT.-lep&a  (lambdnein,tak&)], 
p.:  epilepsy,  -lettico,  ADJ.,M.:  epileptic. 

epilo-gamentot,  M.:  epilogue,  summary. 
-garef,  TR. :  sum  up.  -gazionef,  P.: 
epilogue,  epilo-go  [Gr.  -gos  (epi,  after, 
Ugein,  say)],  M. :  epilogue. 

epi-scopale,  ADJ. :  episcopal,  -scopa- 
to,  M.  :  bishopric,  -scopio,  M. :  bishop 
ric  ;  bishop's  palace.  Sl©pi-scopof  [cf . 
vescovo],  M.  :  BISHOP. 

epl-sodicamente,  ADV.:  episodically. 
-sodico,  ADJ.:  episodical.  iS-sodio  [Gr. 
ep-eis-odos,  'by-in-way'],  p.:  episode. 

epistilio  [L.  -Hum  (Gr.  stulos,  column)], 
M.  :  epistyle  (architrave) 

episto-la  [L.  (Gr.  stellein,  send)],  P.: 
epistle ;  letter,  -lare,  ADJ.  :  epistolary. 
-lario,  M. :  letter-book,  -larmente, 
ADV. :  in  epistolary  way.  -ietta,  dim.  of 
-la. 

epital(f  )io  [Gr.  -tdphios  (tdphos,  tomb)], 
M.  :  epitaph. 

epita-lamico,  ADJ.:  epithalamic.  if -la 
mia  [Gr.  -Idmios  (thdlamos,  bride-cham 
ber)],  M. :  epithalamium  (nuptial  song). 

epiteto  iGx.-thetos  (^Ae-,put)],  M.:  epithet. 

epito-mare,  TR.:  epitomize,  abridge. 
-matoref,  M. :  epitomizer,  abridger. 
!lep£to-me  [Gr.  -me  (temnein,  cut)],  $$.., 
p. :  epitome. 

epoca  [L.  -cAa],  P. :  epoch  (culmioating 
point) ;  period ;  (pop.)  time. 

ep-6dico,  ADJ. :  epodic.  Jl-odo  [Gr.  -ode 
(od§,  song)],  M. :  epode  (after-song). 

epo-pea,  -peiaf  [Gr.  epo-poiiat  epos- 
poem],  P. :  epopee  (epopoeia). 

eppnre  [or  e  pure],  CONJ. :  nevertheless 
(however). 

epn-laf  [L.  -lum]t  P. :  feast,  -lonac- 
-eio,  disp.  of  -lone,  -lone,  M, :  great 
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feaster  (luxurious  feeder),  -lonesco 
ADJ.:  feasting,  -lonismo,  M. :  exces 
sive  feasting. 

eqji-   [L.  cequus,  equal]:  -abile,  ADJ. 
equable,  -abilita,  p.:  equability.  -abil- 
mente,   ADV.:    equably,     -alef,  ADJ. 
equal     -alitaf,  p.:  equality,     -amen- 
te,  ADV.:    equally  (equably),    -aaiime 
[L.  animus,  soul],  ADJ.  :  equanimous,  just. 
-animita,  F.:  equanimity,    -atore,  M. 
equator,     -atoriale,   ADJ.:    equatorial. 
-azione,  F. :  equation. 
equestre    [-iris    (equus,  horse)],  ADJ. : 
equestrian. 

eqrii-  [L.  cequus,  equal] :  -angolo  ADJ. : 
equiangular,  -distante,  ADJ.:  equidis 
tant,  -dis  taut  erne  ute,  ADV. :  equidis- 
tantly.  -distanza,  p.:  equidistance. 
-latero,  ADJ. :  equilateral,  -librare, 
TR.:  equilibrate  (balance  equally).  -librio 
[L.  libra,  balance],  M. :  equilibrium,  equi 
poise. 

equine*  [L.  -nus],  ADJ.  :  equine. 
eqni-noziale,  ADJ. :  equinoctial.     II -no- 
zio  [L.  -noctium  (nox,  NIGHT)],  M. :  equi 
nox. 

equi-paggiare,  TK.:  equip,  fit  out ;  man. 
ll-paggio*  [Fr.  -page,  ak.  to  Eng.  skiff], 
M. :  equipage  (baggage) ;  equipment  (out 
fit);  crew. 

eqni-  [cf.  above] :  -par are,  TR.  :  equal ; 
compare,  -pollente  [L.  pollens,  strong], 
'  ADJ. :  equipollent  (of  equal  power),  -pol- 
lenza,  F. :  equipollence.  -poaderan- 
tef,  ADJ. :  of  equal  weight,  -pondera- 
ref,  INTE.  :  equiponderate  (be  of  equal 
weight),  -ta,  F. :  equity  (justness). 
eqni-tare,  INTR.:  ride  on  horseback,  -ta- 
zione,  p.:  equitation  (riding  on  horse 
back).  Heqni-tef  [L.  eques  (equus, 
horse)],  M. :  rider. 

equi-  [L.  aquus,  equal] :  -valente,  ADJ., 
M.:  equivalent,  -valentemente,  ADV.: 
equivalently.  -valenza,  F. :  equiva 
lence.  =valere,  IRR.  ;  INTR.  :  be  equiv 
alent  (be  of  equal  value),  -vocalef, 
ADJ.:  equivocal,  -vocamente,  ADV.: 
equivocally,  -vocamento,  M.  :  ambi 
guity,  -vocare,  INTR.:  equivocate  (mis 
take),  eqni-voco  [L.  vox,  VOICE),  ADJ. : 
equivocal  (ambiguous);  M.:  misunderstand 
ing,  mistake :  prendere  — ,  be  mistaken, 
misunderstand,  -vocoso,  ADJ.:  ambig 
uous. 

eqiio  [L.  cequus,  equal],  ADJ.:   equitable 
^(just). 

era  i,  IMPERF.  of  essere. 
era  2  [1.  L.  am],  F. :  era,  epoch. 
eradio.  .f  =  sradic. . 
erario   \L.   cerarium   (CBS,   copper)],  M. : 
public  treasury  (exchequer). 
er-*ba  [L.  herba],  F. :  herb  (grass): 
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— ,  weeds ;  —  trastulla,  procrastinating ; 
in  — ,  growing,  young  (e.g.,  dottore  in  — , 
one  studying  to  become  a  doctor;  man- 
giare  il  grano  in  — ,  consume  anything  by 
anticipation  or  before  fully  gotten  posses 
sion  of),  -ba-e-eia,  F.:  disp.  of-ba;  weed. 
-ba«eo,  ADJ.:  herbaceous  (grassy),  -bag- 
gio,  M.  :  esculent  plants,  pot  herbs. 
-baio,  M. :  weedy  place,  -baiolo,  M.  : 
herbalist  (gatherer  or  seller  of  herbs). 
-bale,  ADJ.:  herbaceous,  grassy,  -ba- 
rio,  M.:  herbarium,  -bataf,  F.:  corn  in 
the  blade,  -bato,  ADJ.  :  grassy,  -bet- 
ta,  -bi-e-efola,  dim.  of  -ba.  -bieina, 
-bina,  F. :  small  esculent  herb,  -bivo- 
ro  [L.  vorare,  eat],  ADJ.:  herbivorous. 
-bolaiof ,  M. :  herbalist,  -boltua,  car. 
dim.of-ba,.  -"boTa.Te'f=-borizzdre.  -bo- 
rista,  M.  :  herborist  (collector  of  herbs). 
-borizzare,  INTR.:  herborize  (collect 
herbs),  -borizzatore,  M.:  herborist, 
-bosetto,  dim.  of  -boso.  -boso,  ADJ. : 
herbose  (grassy,  grass-covered),  -bu-e- 
•eia,  F.  :  disp.  dim.  of  -bdj  scanty  grass. 
-bn-e-eina,  dim.  of  -buecia. 
Er-cole,  M.  :  Hercules,  -colino,  ADJ.  : 
bow-legged,  -culeo,  ADJ.  :  herculean. 
5re-daf  =  -^e.  -dare,  TR. :  inherit, 
llere-de  [L.  heres],  M.,  F.:  HEIR,  -dita, 
F.,  -ditaggtof,  M.:  heirship;  heritage 
(inheritance),  -ditare,  TR. :  inherit. 
-ditariamente,  ADV.  :  by  inheritance. 
-ditario,  ADJ.:  hereditary,  -ditiera, 
F.  :  rich  heiress. 


et  =  erigere. 

ere-mita,  pL  -miti,  M.:  hermit,  -xnitag- 
gio,  M.:  hermitage,  -mitano,  M.:  sort 
of  religious  order,  -mitico,  ADJ.  :  her- 
mitic,  solitary.  Here-mo  [Gr.  Mremos, 
solitary],  M.  :  hermitage ;  lonely  place. 

eresi-a  [Gr.  hairesis,  taking  for  one's  self, 
choice],  F.:  heresy,  -area  pi.  -archi  [Gr. 
archos,  ruler],  M. :  heresiarch. 

eressi,  PRET.  of  erigere. 

eretaggto,  M. :  heritage. 

ereti-ca-e-eio,  disp.  of  -co.  -eale,  ADJ.: 
heretical.  -ca(l)mente,  ADV.:  hereti- 
cally.  ||ereti-co  [L.  hcsreticus  (cf.  ere- 
sia)],  ADJ.  :  heretic(al). 

ere-tto,  PART,  of  erigere;  ADJ.:  ERECT 
(upright,  straight),  -ttore,  M. :  erector. 
-zione,  F.  :  erection ;  establishment  (in 
stitution). 

ergastolo  [L.  -tulum,  WORKhouse],  M.  : 
prison,  penitentiary. 

ergere  [erigere],  IRR.§;  TR.:  ERECT 
(raise). 

§  Fret,  tr-si,  -se  ;  -sero.    Part,  trto, 

ergo  [L.],  CONJ.  :  ergo  (therefore). 
s-rigenzat,  F. :  erection ;  establishment. 
Il-rigere  [L.],  IRR.  (cf.  dirigere);  TR.: 
ERECT  (raise ;  construct). 
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[L.  herma  (Gr.  Hermes,  Gr.  deity)], 
p.:  herma,  hennes  (small  column  with  a 
Hermes-head,  or  other  head),  -frodito 
[L.-phroditus  (Hermes,  Aphrodite,  in  one 
body)],  M.  :  hermaphrodite. 
ermellino  [L  L.  armellinus  (Armenia)], 

M. :  ERMINE. 

ermenenti-ca  [Gr.  hermeneutike,  inter 
preting],  P.:  hermeneutics.  -co,  ADJ.: 
hermeneutic(al). 

ermesinof  =  ermisino. 

er-meticamente,  ADV.:  hermetically, 
li-metico  [Gr.  god  Hermes,  inventor  of 
alchemy],  ADJ.  :  hermetic(al). 

erinisino  [island  Ormus],  M. :  sarcenet. 

erxao  [eremo],  ADJ.:  solitary;  M.f:  her 
mitage. 

er-nia  [L.  hernia],  P.:  hernia  (rupture). 
-niaria,  p.:  rupturewort,  -niario, 
ADJ.:  hernial.  -nioso,  ADJ.:  affected 
with  hernia. 

e-rodeatef ,  ADJ.  :  corrosive,  -roderef 
=  rodere. 

erd-e  [L.Am>s],M.:  HERO,  -essaf  =  -ina. 

ero-gabile,  ADJ.:  that  can  be  bestowed 
or  laid  out.  H-gare  [L.  (rogare,  ask)], 
TR.  :  appropriate  (money),  bestow  (Bng.f 
^rogate).  -gazione,  p. :  bestowal  (dis 
posal,  Eng.f  erogation). 

ero-icamente,  ADV.:  heroically,  -i-eiz- 
zare,  TR. :  make  a  hero  of,  lionize. 
|[ero-ico  [eroe],  ADJ.  :  heroic(al).  -i=co- 
mico,  ADJ.:  heroi-comic.  -idef,  M. : 
heroic  person.  -Ina,  p. :  heroine.  -i=sa- 
tirico,  ADJ. :  heroi-satirie.  -ismo,  M. : 
heroism. 

e=roxnpere,  ntR. ;  INTR. :  burst  forth. 

ero-siome  [L.  ~si°  (rodere,  gnaw)],  P.: 
erosion  (corrosion),  -sivo,  ADJ.:  erosive, 
corrosive. 

erotico  [Gr.  -kos  (erosf  love)],  ADJ. :  erot- 
ic(al). 

er-pete  [Gr.  herpes  (herpein,  creep)],  M. : 
herpes  (skin  eruption),  -petico,  ADJ.: 
herpetic. 

erpi-camento,  M. :  harrowing ;  clamber 
ing  f.  -care,  TR. :  harrow;  clamberf. 
-catoioft  M. :  net  for  quails,  -catura, 
p.:  harrowing.  erpi--ee  [L.  hirpex], 
M. :  harrow. 

er-ra"bondo,  ADJ.:  errant  (vagrant), 
'ramemto,  M.:  error,  -rante,  ADJ. 
erring  (roving);  in  error:  cavalier e  — , 
knight-errant.  H-rare  [LJ>  INTR. :  err 
(roam,  wander) ;  mistake,  -rata  or  -ra- 
ta-corrige,  P.:  errata  (list  of  errors); 
for  -rata\'-  -ratamente,  ADV.:  erratic 
ally,  -raticot,  ADJ. :  errant  (roaming) 
erratic,  -rato,  PART.  :  erred,  etc. ;  mis 
taken,  confused. 

erre,  p. :  the  letter  r  (which  see) :  perder 
F — ,  get  confused;  he  tipsy. 


er-ro  [-rare],  M. :  vulg.  for  -rore.  -ronea- 
mente,  ADV. :  erroneously,  -roneita, 
P. :  erroneousness  (error),  -roneo,  -ro- 
nicof ,  ADJ. :  erroneous ;  rambling,  -ro- 
ra-e-eio,  disp.  of  -rore.  -rore,  M. :  error, 
mistake;  blunder,  -roretto,  -rorm-e- 
•cio,  dim.  of  -rore. 

ersi,  FRET,  of  ergere. 

er-ta,  P. :  ascent  (acclivity);  (fig.)  atten 
tion,  guard  (as  from  a  hill):  stare  alF  — , 
be  upon  one's  guard,  keep  a  sharp*  lookout; 
air — /  look  out  I  challenge  of  sentinels; 
confortare  i  cani  all'  — ,  stir  up  one  to 
something  unpleasant,  -tezza,  p. :  steep 
ness.  Jjer-to  [-gere],  PART.:  erected; 
ADJ.:  steep;  arduous. 

erulje-sceiitet,ADJ.:  erubescent,  -scem- 
z(i)af,  P.  :  erubescence  (blush). 

erdcaf,  P. :  ROCKET  (plant);  caterpillar. 

err-dimento,  M. :  erudition;  instruc 
tion.  JI-dir«  [L.  (ex,  rudis,  RUDE)],  TR. : 
instruct,  teach,  -ditamente,  ADV.: 
eruditely  (learnedly),  -dito,  ADJ.:  eru 
dite  (learned),  -dizione,  p. :  erudition. 

e-rumperef  =  -romper e.  -rutto,  PART. 
-rnttare,  TR.:  erupt  (eject);  ERUCT 
(belch),  -ruttazione,  p.:  eruption; 
eructation,  -mttivo,  ADJ.:  eruptive. 
-ruzione,  p. :  eruption ;  efflorescence. 

esa-eer-bamezito,  M. :  exasperation, 
{(-"bare  [L.  ex-acerbare  (asper,  rough)], 
TR.:  irritate.  -Imziome,  P.:  irritation. 

esacordo  [Gr.  hex,  SIX,  chorde,  string], 
M. :  hexachord  (old  nms.  instrument). 

esager  a-re  [L.  ex-aggerare  (a^-^er,heap)], 
M.  :*  exaggerate,  -tivo,  ADJ. :  exagger 
ative  (exaggerated).  -t<6re,  M.,  -tri-ee, 
p. :  exaggerator.  -zione,  P.  :  exaggera 
tion. 

esagi-taref,  TR.:  agitate;  vex  (tor 
ment),  -tazione,  p. :  agitation ;  vexa 
tion. 

es-agonato,  ADJ. :  hexagonal.    il»agono 
[Gr.  hex,  six,  gonia,  angle],  M. :  hexagon. 
esa-labile,  ADJ.  :  exhaiable ;  evaporable. 
-lamento,  M. :  exhalation;  recreationf, 
diversion  f.       [i-Iare     [L.     ex-halare 
(breathe)],  INTR.  :  exhale,  evaporate ;  TR, : 
breathe  out  or  forth,    -lazioae,  p. :  ex 
halation  ;  evaporation. 
esaldiref  =  esaudire. 
esalof  =  esalazione. 
esal-tamento,  M. :  exaltation.     H-tare 
[L.  ex-altar  e   (altus,  high)],  TE,:  exalt 
(magnify,  extol),    -tato,  ADJ.  :  exalted ; 
excited,    -taziome,  P. :  exaltation. 
esame  i  [L.  ex-amen,  weighing],  M. :  ex 
amination  (examen). 

©same  2  [L.  ex-amen  (agmen,  troop)],  M. : 
swarm  of  bees. 

esametro  [Gr.  hexd-metros,  'six-metric*], 
ADJ.:  hexametric(al);  M. :  hexameter. 
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esami-na  [esamei],  -nanzaf,  P.:  exam 
ination,  -mare,  TE. :  examine,  -masite, 
ADJ.  :  examining,  -nato,  PART.  :  exam 
ined;  person  examined,  -natore,  M., 
-natri-ee,  F. :  examiner,  -nazioae,  P., 
-met,  M. :  examination. 

esangue  [L.  sanguis,  blood],  ADJ.  :  blood 
less. 

es-animare,  TR.:  dishearten.  H-animo 
[L.  ex-animis  (anima,  soul)],  ADJ.:  soul 
less,  lifeless. 

esantema  [Gr.  ex-dntkema,  'out-bloom-^ 
ing'],  F.:  (med.)  exanthema  (eruption). 

esar-ca  or  -oof  [Gr.  ex-arckos  (drchein, 
rule)],  M. :  exarch;  viceroy,  -cato,  M. : 
exarchate. 

esaspe-ramento,  M. :  exasperation. 
Ij-rare  [L.  ex-asperare  (asper,  rough)], 
exasperate  (provoke),  -razione,  p.:  ex 
asperation. 

esat-tamente,  ADV. :  exactly,  -tezza, 
p.:  exactness.  |[esat-to  [part,  of  m- 
gere],  ADJ.:  exacted;  exact  (precise, 
accurate),  -tore,  M. :  tax-gatherer,  col 
lector,  -toria,  F.  :  collector's  office. 

esau-dibile,  ADJ. :  grantable.  -dimen.- 
to,  M.:  hearing  and  granting.  H-dire 
[L.  ex-audire  (hear)],  TR.  :  hear  favorably 
and  grant  (grant),  -ditore,  M.,  -di- 
tri-ee,  P.:  granter.  -dizioaef,  P.: 
granting. 

esan-riMle,  ADJ.  :  exhaustible.  [j-rire 
[L.  ex-haurire  (draw  water)],  TR.:  EX 
HAUST  (use  up),  -rito  or  esau-sto, 
PART.:  exhausted. 

es=antorare,  TR. :  exauthorize. 

esazione  [egatto]t  P. :  exaction. 

es-ca  [L.  (ed-,  EAT)],  P.:  victualsf;  bait 
(decoy);  tinder,  -caiolo,  M. :  tinder- 
seller. 

escaude-seente  [L.  ex-candescens  (can- 
descere,  glow)],  ADJ.  :  kindling  with  wrath 
(flying  into  a  passion);  flashing,  -scen- 
za,  P.:  sudden  wrath  (violent  passion, 
anger). 

escandoiaf,  P. :  (nav.)  cabin. 

esca-ra  [Gr.  eschdra],  F. :  ESCHAR,  SCAR. 
-rotico,  ADJ. :  escharotic. 

escato  [e«ca],  M. :  decoy -place;  snare 
(allurement). 

escavazione  [L.  ex-cavatio  (cavare, 
hollow)],  P. :  excavation. 

esc/iettaf ,  dim.  of  esca. 

escMof,  M. :  beech-tree. 

esciamef  =  sciame. 

escidiof  =  eccidio. 

esc-imentof,  -ire,  -ita  =  usc-imento, 
-ire,  -ita,. 

esclama-re  [L.  ex-clamare],  TR. :  ex 
claim,  -tivo,  ADJ.:  exclamatory,  -zio- 
ne,  P. :  exclamation. 

es-clndente,    ADJ.:    excluding.     || -clu 
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dere  [L.  ex-dudere  (close)],  IRR.  (cf. 
accludere) ;  TR. :  exclude  (except),  -clu- 
si,  PRET.  of  -cludere.  -clusione,  F. : 
exclusion,  -clusiva,  F. :  exclusion ;  ex 
cluding  vote  (veto,  at  papal  election). 
-clusivamente,  ADV. :  exclusively. 
-clusivismo,  M. :  exclusiveness.  -elu 
sive,  ADJ".  :  exclusive,  -olnso,  PART,  of 
-cludere.  -clusdrio,  ADJ. :  exclusory. 

escogi-taMIe,  ADJ.  :  devisable.  ||-ta- 
re  [L.  ex-cogitare  (think)],  TR. :  excogi 
tate  (think  out,  devise,  contrive),  -tati- 
vaf ,  P. :  thinking  faculty. 

escolpazionef,  F. :  exculpation. 

escomnnio.  .f  =  seomunic.  . 

escoria-re  [L.  ex-coriare  (corium,  skin)], 
TR.:  (med.)  excoriate,  abrade,  -tivo, 
ADJ.  :  abrading,  -zione,  F. :  excoriation. 

escre-mentizio,  ADJ.:  excrementitious. 
-mento  [L.  ex-erementum  (cernere,  sift)], 
M.  :  excrement. 

eserescenza  [L.  ex-crescere,  grow  out], 
F. :  excrescence. 

escre-tore  or  -terio  [L.  ex-cernere  (sift), 
excrete],  ADJ.:  excretory,  -zioae,  p.: 
excretion. 

esculentot,  ADJ. :  esculent. 

escursione  [L.  ex-cursio  (currer'e,  run)], 
P.:  excursion;  raid. 

esens.  .f  =  scus.  . 

eseera-liile,  ADJ. :  execrable,  -"bilita, 
P.:  execrableness.  -bilmente,  ADV.: 
execrably.  I|esecra-re  [L.  ex-(s)ecrare 
(sacer,  holy)],  TR.  :  execrate,  abhor,  -zio- 
ae,  F. :  execration. 

esecu-tare  [L.  ex-seguere,  follow  0"t], 
TR.  :  execute,  -tivo,  ASJ.  :  executive. 
-tore,  M.,  -trlee,  F. :  executor,  -trix ; 
executive ;  executioner  (hangman),  -zio 
ne,  F. :  execution. 

ese-gesi  or  -gesi  [Gr.  exegesis  (dgein, 
lead)],  P.:  exegesis  (interpretation),  -ge- 
ta,  -pL-geti,  M.:  exegete.  -getico,  ADJ.: 
exegetic(al). 

ese-guibile,  ADJ.  :  executable  (feasible). 
-guimento,  M. :  execution.  H-guire 
[L.  ex-sequi  (follow)],  TR.  :  EXECUTE  (per 
form),  -gnitoref ,  M. :  executor. 

esem-pi=grazia,  ADV.,  F. :  for  instance, 
e.  g.  !|esem-pio  [L.  ex-emplum  (emere, 
take)],  M.  :  example,  -plare,  ADJ.  :  ex 
emplary;  M. :  pattern  (model);  specimen 
(copy) ;  TR.f :  copy  (imitate),  -plarita, 
F. :  exemplarity,  exemplariness.  -plar- 
mente,  ADV. :  exemplarily.  -plativof , 
ADJ.:  exemplary,  -plificare,  TR. :  ex 
emplify,  -plificatamentef,  ADV.:  by 
way  of  example,  -plifieativo,  ADJ.: 
exemplifying.  >plificatoref,  M.  :  ex- 
emplifier;  copier,  -plificazione,  P.: 
exemplification.  -pli=grazia  =  -pigra- 
zia.  esexa-plof  =  -pio. 


esentare 

esen  tare,  TR.  :  exempt ;  excuse,  (iesen- 
te  [L.  ex-emptum  (emere,  take)],  ADJ.: 
EXEMPT,  -zionaret,  TR. :  exempt,  -zio- 
ne,  P.  :  exemption. 

ese-quia  =  -quie.  -quialef,  ADJ. :  ex- 
equial,  funeral,  -quiaref ,  TR.  :  bury, 
ilese-qiue  [L.  exequice  (sequi,  follow)], 
F.  PL.,  -'quiof ,  M. :  exequies  (obsequies, 
funeral  rites). 

esequiref  =  eseguire. 

eser-eente,  ADJ.:  exercising  (practicing) ; 
following  (a  profession).  Heser-eeref 
[L.  ex-ercere  (arcere,  shut  upj],  TR.  :  ex 
ercise,  -eitabile,  ADJ.:  exercisable. 
-citamento,  M.:  exercise;  effort,  -ei- 
tare,  TR. :  exercise  (practice;  train). 
-eitativof,  ADJ.  :  exercising,  -eitato- 
re,  M.,  -eitatriee,  p. :  exerciser.  ~ei- 
tazione,  p. :  exercise,  eser-eito,  M.  : 
army ;  host,  -eizio,  M. :  exercise  (prac 
tice)  ;  pursuit ;  theme :  far  V — ,  exercise ; 
drill. 

esered(it)aref,  TR. :  disinherit. 

es-ib£re  [L.  ex-hibere  (kaberet  have)],  TR.: 
exhibit  (present) ;  REFL.  :  offer  one's  self. 
-ibita,  F.  :  exhibition,  -ibitore,  M. : 
exhibitor,  -ibizione,  p. :  exhibition. 

esi-gente,  ADJ.:  exigent;  pretentious. 
-genza,  F.:  exigency.  {lesi-gere  [L. 
ex-igere  (agere,  drive)],  IRR.  (part,  esatto); 
TR.  :  EXACT  (require  peremptorily),  -gi- 
"bile,  ADJ.:  that  may  be  exacted,  -gi- 
bilita,  F.  :  capability  of  being  exacted. 

esiglio  =  esilio. 

esiguo  pL  exiguus  (ag-f  weigh)],  ADJ.: 
small  (thin,  exiguous). 

esila-rante,  ADJ.:  exhilarating.  |j-ra- 
re  [L.  ex-hilarare  (cheer)],  TR.  :  exhila 
rate  (cheer). 

esile  or  esile  [L.  exilis],  ADJ. :  slender, 
feeble. 

e-siliare,  TR.:  exile,  banish,  -siliato, 
PART.:  exiled;  M.:  exile.  H-silio  [L. 
ex-(s)ilium  (solum,  SOIL)],  M. :  exile ;  ban 
ishment  :  terra  d'  — ,  world. 

esilita  [esile],  F.:  slenderness;  feeble 
ness. 

es-imere  pi,,  ex-imere  (emere,  take)], 
IRR.§  ;  TR.:  EXEMPT  (free),  -imio,  ADJ.  : 
select  (excellent,  Eng.f  eximious) ;  famous. 

§  Pret.  esi-mei)  -mksti,  etc.    Part,  esknto. 

esis-tente,  ADJ. :  existing,  -tenza.  F. : 
existence,  llesis-tere  [L.  ex-(s)istere 
(stare,  stand)], "IRR.  (Part,  -tito);  INTR.: 
exist,  -tito,  PART,  of  -tere. 

esistim.  .  f  =  stim.  . 

esitabilei  [-tare 2],  ADJ.:  salable. 

esi-tabile  2,  ADJ. :  dubious,  -tamentof, 
M. :  hesitation,  -tanza,  p.:  hesitancy, 
hesitation.  H-tare  i  [L.  hcssitare  (hm-, 
stick)],  INTR.  :  hesitate. 

esitare  2  [-io],  TR. :  turn  out,  retail,  sell. 
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esitazione  [-tare  i],  F. :  hesitation. 

esi-to  [L.  ex-itus  (i-,  go)],  M. :  exit,  issue; 
event;  success;  sale;  denouement  (of  a 
drama),  -ziale,  ADJ.:  of  fatal  issue, 
fatal. 

esodo  [L.  ex-odus  (Gr.  kodos,  road)],  M.  ; 
exodus. 

esofago  p.  L.  -gus],  M. :  oesophagus. 

esonerare  [L.  ex-onerare],TR.:  exonerate, 

esorbi-tante,  ADJ.:  exorbitant,  -tan- 
temente,  ADV.:  exorbitantly,  -tan- 
za,  F. :  exorbitancy.  H-tare  [L.  ex-or- 
bitare  (orbita,  track)],  INTR.  :  go  beyond 
the  limit  (Eng.f  exorbitate). 

esor-eismo  [L.  ex-orcismus  (Gr.  korkosr 
oath)],  M.  :  exorcism,  -eista,  pi.  — ti,  M.: 
exorcist.  -«istato,  M.  :  third  minor  cler 
ical  order,  -eizzar-e,  TR.  :  exorcise. 

esor-diente,  ADJ.:  beginning;  M.:  begin 
ner;  debutant,  esor-dio,  M.:  exordium, 
fl-dire  [L.  ex-ordiri],  INTR.  :  begin. 

esorna-ref,  TR.:  adorn,  -tivo,  ADJ.: 
ornamental. 

esor-tante,  ADJ.:  exhorting.  H-tar* 
[L.  ex-hortari  (excite)],  TR. :  exhort,  -ta- 
tivo,  ADJ.:  exhortative,  -tat ore,  M., 
-tatriee,  F. :  exhorter.  -tatorio,  ADJ.: 
exhortatory.  -tazion-eella,  dim.  of 
-tazione.  -tazione,  p. :  exhortation. 

esoso  [L.  ex-osus  (odi,  hate)],  ADJ.  :  hate 
ful,  detestable. 

esoterico  [Gr.  -rikos  (6so,  within),  inner]- 
ADJ.:  esoteric(al). 

esotico  [Gr.  exotikos  (exot  outside)],  ADJ.. 
exotic. 

espan-deret  [L.  ex~pandere  (spread)], 
IRR.  (cf.  spandere) ;  TR.  :  expand,  -sibile, 
ADJ.:  expansible,  -sibilita,  P.:  ex 
pansibility,  -si one,  F.:  expansion;  ef 
fusive  sentiment  (confidential  manifesta 
tion  of  sentiments). 

espe-dieate,  ADJ. expedient;  fit  (proper), 
il-diref  =  spedire.  -dit.  .f  =  spedit.  . 

espellere  [L.  ex-pellere  (drive)],  ffiR.§; 
TR.  :  expel. 

§  Pret.  reg. ;  or  esjfrul-si,  -se  ;  -sero.  Part. 
espulso, 

espe-rienza,  F.  :  experience ;  experiment. 
-rieuzu-e-eia,  dim.  of  -rienza.  -rimen- 
tale  (us'ly  sperimentale),  ADJ.  :  experi 
mental,  -rimentare,  TR.:  experiment ; 
experience,  -rimentatore,  M. :  exper 
imenter,  -rimento,  M.:  experiment; 
exhibition  (proof);  examination;  expe 
rience.  ||-rire  [L.  ex-periri  (per~ire, 
go  through)],  TR. :  try.  -rtamente, 
ADV.  :  expertly,  espe-rto,  ADJ. :  expert 
(skilful). 

espet-tibilef,  ADJ.:  desirable,  -tamtef, 
ADJ.:  expecting,  jj-tare  [L.  ex-(&)pec- 
tore],  TR.  :  expect  (look  for :  us'ly  aspet- 
tare).  -tazione,  F. :  expectation. 
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espetto-rante,  ADJ.,  M.:  (med.}  ex 
pectorative.  || -rare  [L.  ex-pectorare 
(pectus,  breast)],  TR.  :  expectorate,  -ra- 
zione,  p. :  expectoration. 

espia-re  [L.  ex-piare  (plus,  pious)],  TR. : 
expiate  (orig'ly  by  'pious'  rites),  atone  for 
(=  spmref).  -tore,  M.,  -trice,  F. :  ex- 
piator.  -torio,  ADJ.  :  expiatory,  -zione, 
p. :  expiation. 

espila-re  [L.  ex-pilare  (rob)],  TR. :  ap 
propriate  unlawfully  (things  held  in  trust), 
swindle  (rob),  -tore,  M.,  -trice,  P.:  swin 
dler,  -zione,  P. :  swindling  (robbery). 

espira-re  [L  ix~(s)pirare  (breathe)], 
INTR.  :  breathe  out  (expire),  -zione,  P. : 
expiration. 

espletivo  [L.  ex-pletivus  (plere,  PILL)], 
ADJ.:  expletive. 

espli-cabile,  ADJ.:  explicable.  U-care 
[L.  ex-plieare  (fold)],  TR.  :  explicate  (ex 
plain),  -cativ^,  ADJ. :  explicative,  -ca- 
tore,  M. :  explicator;  explainer,  -ca- 
zione,  p.:  explication  (explanation). 
-eitamente,  ADV.:  explicitly,  espli- 
•eito,  ADJ.  :  explicit. 

es-plodente,  ADJ.:  exploding,  -plo- 
dere  [L.  ex-plodere  (clap)],  IRR.§ ;  TR. : 
explode. 

§  Pret.  esplb-si,  -se  ;  -sero.    Part.  esj>U$o. 

esplora-re  [L.  ex-plorare  (plo-r  FLOW)], 
explore  (search,  sound) .  -tore,  M. ,  -tri-ee , 
p. :  explorer,  -zione,  P. :  exploration. 

esplo-sione,  p.:  explosion,  esplo-si, 
PRET.  of  -dere.  -sivo,  ADJ.:  explosive. 
esplo-so,  PART,  of  -dere. 

espo-nente,  ADJ.:  exposing;  M. :  expo 
nent,  espo-ngo,  espd-ni,  etc.,  PRES.  of 
-rre.  -nibile,  ADJ.:  that  maybe  exposed, 
-mitore,  M.:  exposes,  [jespo-rre  [L. 
exponere  (put)],  IRR.  (cf .  porre) ;  TR.  :  EX 
POSE;  risk;  represent;  relate;  explain 
(interpret) ;  REFL.  :  expose  one's  self. 

esporta-re  [L.  ex-portare\t  TR.  :  export. 
-zione,  P. :  exportation. 

espo-si,  PRET.  of  -rre.  -sitivo,  ADJ. : 
expositive  (explaining),  -sitore,  M.,  -si- 
tri-ce,  P. :  expositor  (interpreter),  -si- 
zioae,  p. :  exposition ;  explanation, 
(lespo-sto,  PART,  of  -rre:  exposed,  etc. : 

fanciullo  — ,  foundling. 

espres-samente,  ADV.:  expressly,  -sio- 
ne,  P. :  expression,  -siva,  p. :  expres 
sion,  force  of  expression,  -sivamente, 
ADV.:  express(ive)ly.  -sivo,  ADJ.:  ex 
pressive,  espres-si,  PRET.  of  esprimere. 
(Sespres-so,  PART,  of  esprimere:  ex 
pressed,  etc. ;  express ;  explicit  (precise) ; 
ADV.f :  expressly. 

es-primente,  ADJ.  :  expressing ;  expres 
sive,  -primer e  [L-  ex-primer e  (press)], 
IRR.  (cf .  eomprimere) ;  TR.  :  EXPRESS  ;  de 
clare. 
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esprolb.  .f  =  rimprover.  . 

espropria-re  [L.  exproprius,  own],  TR.  : 
expropriate,  -zione,  P. :  expropriation. 

espu-grnabile,  ADJ.:  expugnable.  ll-grna- 
re  [L."  ex-pugnare  (pugna,  fight)],  TR.  : 
expugn;  take  by  assault,  -grnatore,  M.: 
expugner.  -gnazione,  P.:  taking  by 
assault. 

espial -si,  PRET.  of  espellere.  -sione, 
p. :  expulsion,  -sivo,  ADJ.  :  expulsive. 
Hespnl-so,  PART,  of  espellere:  expelled. 
-sore,  M. :  expeller. 

espiin-gere  [L.  ex-pungere  (prick)], 
IRR.  (cf.'pungere);  TR. :  expunge;  cancel. 
espun-si,  PRET.,  -to,  PART,  of  -gere. 

espur-gabile,  ADJ.  :  that  may  be  expur 
gated.  II -gar  e  [L.  ex-pur  gar  e  (purge)], 
TR. :  purge  (clean) ;  expurgate,  -gato- 
riof,  ADJ. :  cleansing,  -gazionef,  F. : 
purging;  spitting. 

esqmsi-t.  .f  =  squisi-t. .;  -toref,  M. : 
searcher. 

esse,  F. :  s  (the  letter).    Cf.  also  esso. 

essecr.  .f,  esseg.  .f»  essemp.  .f^s 
esecr. .,  etc. 

es-sendo,  GER.:  being :  —  che  or-  sendo- 
ehe  -e,  CONJ.:  inasmuch  as  (since),  -sen- 
te,  ADJ.:  existent  (existing),  -senza,  F. 
essence,  -senziale,  F. :  essential ;  M. 
essential  part,  -senzialmente,  ADV. 
essentially.  j|es-sere  [L.  esse],  ntR.§ 
INTR.:  be  (exist);  become;  be  about;  be 
ing;  M.:  being  (existence);  state  (condi 
tion):  — per,  be  about,  be  near,  be  ready; 
—  altrove,  be  absent,  be  inattentive ;  — 
di  sua  signoria,  be  one's  own  master ;  — 
fatto  fare,  —  fatto  il  messere,  be  led  by 
the  nose ;  —  in  se,  be  in  one's  senses ;  es- 
serci  per  la  sua,  be  concerned  in  it,  have 
to  do  with  it :  che  e'%?  what's  the  matter? 
che  e  stato?  what  was  the  matter?  sjio 
fossi  in  voi,  if  I  were  you ;  sia  pure,  be  it 
so ;  —  per,  be  about,  be  near ;  dar  V  — , 
call  into  being,  create. 

§  Ind.:  Pres.  sono,  sit,  1> ;  sidmo,  siete,  $6- 
no.  Impf.  era.  (h'o),  &rit  era  ;  eravdmo,  era.- 
udte,  krano.  Pret.  fui,  fostl^fu  ;  fummo, 
foste^furono.  Fut.  sard,  Cpnd.  sarei.  Subj.: 
Pres.  sia,  sii,  etc.  Impf.^/owz",  etc.  I've  sit; 
sid.U.  Part.:  Pres.  lacking.  P.  stato.— Poet, 
forms  :  Pres.  2.  siki;  pi.  $l-mo,  -te.  bnno.  (S.) 
sie  i  szeno.  Impf.  feramo,  krate.  (S.)y^jrj2"; 
6.fussero  or  fossimo.  Fut.  3,.  f  to.  or  fie  ;  6. 
fiano.  Cond.  i.,  3.  saria  orcfbrai  6.  saria- 
no  at  fbrano.  Pret.  z.fusti,  3.  fi'te  ;  $.fuste} 
6.fur(n)o,foro.  Ger.  sendo.  Part.  suto. 

essi,  PL.  of  esso. 

essi-cante,  ADJ.:  drying  up.  H-care 
[L.  ex-siccare  (dry)],  TR.  ^  dry  up  (exsic 
cate. 

esso  [L.  ipse,  self),  PRON.  :  this ;  he  (/. 
she),  it. 

essoterico  =  esoferico. 

est  [Germ.  =  Eng.  EAST],  p. :  east. 


estante 

estantef  =  essent  e. 

estasi  [Gr.  ek-stasis,  'EX-STATE'  (being  be 
side  one's  self)],  F. :  ecstasy. 

estate  [L.  cestas],  F. :  summer. 

esiatieo  [estasi],  ADJ. :  ecstatic. 

estempo-ralef  =  -rdneo.  -raneamen 
te,  ADV.:  extemporaneously,  -ranee, 
ADJ.  :  extemporaneous,  estempo  -  re 
or  ex  tempore  [L.  ex  tempore, '  out  of 
time'],  ADV. :  extempore. 

esten-dere  [L.  ex-tender  e  (stretch)],  IRE.; 
TR.:  extend,  -diliile  =  -sibile.  -di- 
mento,  M. :  extension,  -simile,  ADJ.: 
•extensible,  -siome,  P. :  extension,  -si- 
vamente,  ADV.:  extensively,  -sivo, 
ADJ.:  extensive,  -*sof  =  est eso.  -sore, 
M. :  extender ;  (anat.)  extensor ;  compiler. 

estenna-re  [L.  ex-tenuare  (THIN)],  TR. : 
extenuate;  emaciate;  impoverish,  -ti- 
vo,  ADJ. :  emaciating,  -zione,  p. :  ex 
tenuation;  emaciation. 

esterio-re  [L.  exterior],  ADJ. :  exterior, 
external;  M.:  exterior;  outward  appear 
ance,  -rita,  P.:  outside,  -rmen.te, 
ADV.  :  externally,  outwardly. 

estermin.  .  =r  stermin.  . 

ester-namente,  ADV.:  externally,  -na- 
ref,  TR.:  manifest,  ester-no,  ADJ.: 
external  (outward);  foreignf ;  of  yester- 
dayf :  scolari  -ni,  day-scholars.  Ijeste- 
T-O  [L.  extents],  ADJ.  :  external ;  foreign 
(esp.  of  goods);  M.:  foreign  countries :  al- 
l — ,  abroad. 

esterref atto  [L.  ex-terre-facere,  terri-fy], 
ADJ.  :  terrified  (frightened). 

estersivof,  ADJ.:  detersive  (cleansing). 

es-tesamente,  ADV.:  extensively,  -te- 
si,  PRET.,  -teso,  PART,  of  -tender e:  ex 
tended  (enlarged). 

esteti-ca,  P.  :  aesthetics.  II -co  [Gr.  ai- 
sthetikos,  perceptive],  ADJ.  :  sesthetic(al). 

esti-mat  =  stima.  -maMlef  =  stima- 
bile.  II -mare  [L.  mstimare],  TR.:  esteem. 
-mativaf,  P.:  estimate;  fancy,  -ma- 
zione,  P. :  esteem,  regard,  esti-mo, 
M.:  appraisement,  tax-register;  impostf, 
taxf. 

estin-guere  [L.  ex~($)tinffv<ere  (quench)], 
IRE.  (cf.  distinguere);  TR.:  extinguish. 
-guibile,  ADJ.:  extinguishable.  -gni- 
'  mento,  M. :  extinction,  -guitore,  M. : 
extinguisher,  estin-si,  PRET.  of  -guere. 
-tivo,  ADJ.:  extinctive.  estia-to,  PART. 
of  -tinguere.  -zione,  P. :  extinction. 

estir-pamettto,  M. :  extirpation,     jjpa- 
re  [L.  ex-(s)tirpare  (stirpes,  root)],  TR.  : 
extirpate,    -patdre,  M.,  -patri-ee,  P. : 
extirpator,    -pazione,  P. :  extirpation. 
es^-vo,  -valef  [L.  CBstivus  (astas,  sum 
mer)],  ADJ.  :  sestival  (summer-). 
estot  —  questo. 
es-tdglieref  =  -tollere.    -tollemz(i)at» 
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p.:  pride.  || -toller  e  [L.  ex-toller  e  Gift}], 
IRE.;  TR.:  extol  (exalt),    -tolsi,  PRET., 

-toltO,  PART. 

es=to:reere  or  -torq-aeref  [L.  ex-tor- 
quere  (twist)],  D3R. ;  TR. :  extort  (wrest). 

estorref ,  IRR.  ;  TR. :  take  away ;  except. 

es-torsi,  PRET.  of  -toreere.  -torsio»e, 
p. :  extorsion.  -torto,  PART,  of  -toreere. 

estragfudieiale  =  stragiudiciale. 

es-traneamente,  ADV.:  extraneously. 
K-traneo  [L.  extraneus  (extra,  outside)], 
ADJ.  :  extraneous  (foreign,  strange);  M. : 
stranger;  foreigner. 

estraord.  .f  =  straord.  . 

es=trarre,  IRR. ;  TR. :  extract,  DRAW. 
-trassi,  PRET.  -tratto,  PART.:  ex 
tracted;  M. :  extract;  abridgment. 

estravag.  .f  =  stravag.  . 

estrazione  [estrarre],  F. :  extraction. 

estre-mamente,  ADV.:  extremely,  -mi- 
ta,  P. :  extremity,  estre-mo  [L.  extre- 
mu$],  ADJ. :  extreme,  utmost ;  M. :  ex 
tremity;  (gen'ly  pi.)  point  of  death:  es- 
sere  aW  —  or  agli  -mi  or  in  extremis,  be 
at  the  point  of  death;  fino  air — ,  until 
the  last. 

estrinse-camente,  ADJ.:  extrinsically. 
-camento,  M.,  -cazione,  P. :  the  mak 
ing  extrinsical,  estrinse-eo  [L.  extrin- 
secus  (exter,  outside,  secus,  beside)],  ADJ.  : 
extrinsic. 

e-stro  [Gr.  oistros,  horsefly;  rage],  M. : 
poetic  rage  or  inspiration ;  freak  ;  mar 
tial  furyt.  -stroso,  ADJ. :  freakish. 

estirdderef,  IRR. ;  TR. :  extrude  (expel). 

e-strueref,  TR. :   build  up.    -struttof, 

PART. 

estn-antef,  ADJ. :  fervent.     !|-aref  [L. 

(Estuare],  INTR.  :   estuate  (boil  up,  swell). 

-ario,  M. :  estuary. 
esturljaref ,  TR. :  expel ;  fling  off. 
esTLber-ante,  ADJ. :  exuberant,    -ante- 

iaente,  ADV. :  exuberantly,    -anza.  P.: 

exuberance.    Jl-are  [L.  ex-uberare  (u5er, 

udder)],  INTO.  :  exuberate,  abound. 
esu-laf ,  F. :  milk-thistle,    -lare,  TR. :  go 

into  exile. 
esiilee-ramexito,  M.:exulceration.  ||-ra- 

re  [L.  ex-ukerare],  TR.  :  exulcerate.  -ra- 

zione,  p. :  exulceration. 
esnle  [L.  exul],  M. :  voluntary  exile. 
esul-tante,  ADJ. :  exulting,  -tanza,  F.: 

exultation.    11-tare  [L.  ex-(«)uZtore  (sa- 

lire,  leap)],  INTR.:  exult  (leap  for  joy). 

-tazione,  P. :  exnltation. 
esu.ma.-re  [L.  ex-humare  (Jiumus,  soil)], 

TR. :  exhume,    -zione,  F, :  exhumation. 
esmriref ,  INTR. :  be  hungry. 
esistof ,  ADJ.  :  burnt ;  consumed. 
*t=effe. 
eta  [L.  cetos],  F.:  AGE;  epoch  (generatkm, 

century). 
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e-tere  or  -teraf  [L.  cether  (root  aith-, 
burn)],  M.:  ether,  -tereo,  ADJ.:  ethereal. 
-terico,  ADJ.:  ethereous.  -terio  = -te 
reo.  -terizzare,  TR. :  etherize. 

eter-nalef  =  -no.  -nal(e)mentet, 
-namente,  ADV. :  eternally,  -nare, 
TR. :  eternize,  -nita,  P.:  eternity,  ||eter- 
no  PJ.  ceternus],  ADJ.  :  eternal ;  ADV. : 
eternally ;  M. :  eternal ;  time  everlasting : 
ab  — ,  from  time  immemorial;  in  — , 
forever;  I' — ,  the  Eternal,  God;  mai  in 
— ,  never. 

etero-  [Gr.  Mteros,  other]:  -'olito  [Gr. 
klinein,  bend],  ADJ. :  heteroclitic  (irregu 
lar),  -dossia  [see  next],  p. :  heterodoxy. 
-dosso  [Gr.  doxa,  opinion],  ADJ.  :  hetero 
dox,  -geneita  [see  next],  P.:  hetero 
geneity.*  -geneo  [Gr. genos,  KIND],  ADJ.: 
heterogeneous. 

e-tesia  [L.  -sice  (Gr.  Uos,  year)],  P.  PL. : 
trad'e  winds,  -tesio,  ADJ.:  etesian  (pe 
riodical). 

etica  [-co],  P.:  ethics;  also  P.  of  -co. 
-mente,  ADV.  :  ethically. 

etie/ietta  [Fr.  Etiquette  (I.  Ger.  stikke, 
stick,  tack  affixed  as  a  label)],  P. :  label ; 
etiquette  (ceremony). 

etico  i  [Gr.  ethikos  (ethos,  custom)],  ADJ.  : 
ethic  (al). 

etico  2  [Gr.  JieUiUs  (Uxis,  habit)],  ADJ. : 
hectic(al) ;  M. :  hectic. 

etimo  [Gr.  Gtumos,  true],  M. :  etymon. 
-logia,  P.  :  etymology,  -logicamente, 
ADV.:  etymologically.  -logico,  ADJ.: 
etymological,  -logista,  pi.  — £i,  M.  :  ety 
mologist,  -logizzare,  INTR.:  etymolo 
gize. 

etiologia  [Gr.  aitio-logia,  *  cause-descrip 
tion'],  "p.:  aetiology. 

et-nico  [Gr.  ethnikos  (Hhnos,  people)], 
ADJ.  :  ethnic(al) ;  paganf ;  M.  PL.  :  pagan 
writers,  -nograiia,  P.:  ethnography. 
-nografico,  ADJ.:  ethnographic(al).  -no- 
grafo,  M. :  ethnograph. 

etraf,  P. :  ether ;  air. 

ettagono  [Gr.  heptd,  SEVEN,  gonia,  angle], 
M.  :  heptagon. 

ette  [L.  et,  and],  M. :  mere  trifle. 

ettolitro  [Gr.  he-katon,  *  HUNDred/  li tra, 
measure],  M. :  hectolitre. 

en-  [Gr.  efi-,  well] :  -carestia  or  -cari- 
stia  [Gr.  cMris,  grace,  thanks],  P.:  eucha- 
rist;  communion,  -caristico,  ADJ.: 
eucharistic(al).  -femisnio  [Gr.  pMnai, 
speak],  M. :  euphemism,  -fonia  [Gr.  pho- 
n$,  sound],  P. :  euphony,  -fonico,  ADJ.  : 
euphonic(al). 

eunuco  [Gr.  eunt,  bed,  echein,  keep],  M. : 
eunuch  (in  the  Orient  having  charge  of 
the  women's  apartments). 

eu-rixnmia,  -ritmia  [Gr.  eu-,  well,  hruth- 
mos*  rhythm],  P. :  eurythmy,  symmetry. 
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evacna-mento,  M. :  evacuation.  ||-*re 
[L.],  TR. :  evacuate,  -zioa-eella,  dim. 
of  -zione.  -zione,  p. :  evacuation. 

evadere  [L.  e-vadere  (go)],  IRE.  (cf.  inva 
der  e)  ;  INTR.  :  evade  (escape). 

evag.  .f  =  svag.  . 

evan-gelicamente,  ADV.:  evangelical 
ly,  -gelico,  ADJ.:  evangelical.  -gel(i)o 
[Gr.  eu-angelion,  'good -message*'],  M. : 
gospel  (evangel),  -gelista,  pi.  -gelisti, 
evangelist,  -gelizzare,  TR.:  evangelize. 

evapo-raMle,  ADJ. :  evaporable.  -ra- 
mento,  M. :  evaporation.  ||-rare  [L.]^ 
TR. :  evaporate;  vanish,  -rativo,  ADJ.: 
evaporative,  -zione,  p. :  evaporation. 

eva-si,  PRET.,  eva-so,  PART,  of  -dere. 
-sione,  p.:  evasion,  -sivamente,  ADV.: 
evasively,  -sivo,  ADJ.  :  evasive. 

evelleref  =  svellere. 

even-imentot,  even-to  [L.  -tus  (venire, 
COME)],  M. :  event,  -tuale,  ADJ.  :  eventu 
al,  -tualita,  P. :  eventuality. 

e-versionef,  P.:  overthrow,  -versof, 
ADJ.:  opposed,  -versoref,  M. :  over- 
thrower  (destroyer). 

evi-dente  [L.  e-videns  (m"^ere,see)],  ADJ.: 
evident;  clear,  -dent e mente,  ADV.: 
evidently,  -denza,  p. :  evidence ;  clear 
ness. 

e=vin-eeret,  IRR. ;  TR. :  vindicate. 

evira-re  [L.  (virt  man)],  TR.  :  emascu 
late  (Eng.f  evirate),  -zione,  p. :  emas 
culation. 

evi-tabile,  ADJ.:  evitable  (avoidable). 
II -tare  [L.  (vitare,  shun)],  TR.:  AVOID; 
escape,  -tazionef,  P. :  avoiding. 

evizione  [L.  e-victio],  P. :  eviction. 

evo  [L.  cevum],  M. :  AGE,  time. 

evoca-re  [L.],  TR. :  evoke  (conjure). 
-zione,  P. :  evocation. 

evoe  [L.  euoe  (Gr.  eiioi)],  INTERJ.  :  euoe ! 
(exclamation  in  honour  of  Bacchus). 

evolnzione  [L.  -lutio],  F. :  evolution. 

ewiva  [e  viva],  INTERJ.  :  long  live !  hail ! 

ea:  [L.],  PREP.  :  ex,  ex- ;  by :  —  professo, 
by  profession ;  —  proposito,  on  purpose, 
designedly,  -tremis,  essere  in  — ,  be 
in  agony ;  be  dying. 

eziandio  [L.  etiam,  also,  It.  dio],  ADV. : 
even,  yet,  also :  —  che,  although,  however. 


f  effe  [L.],  M.,  P. :  f  (the  letter). 

fa  [L.  fa-muli,  in  a  hymn],  M. :  fa  (mus. 

note). 
faVbri-ca  [L.  fabrica  (cf.  fdblro)],  p. : 

fabric  (building);  FACTory;  manufactory. 

-cabile,  ADJ.  :  that  can  be  built,    -ca- 

mento,  M. :  building  (fabric,  structure) 


falifericante 

•cante,  M. :  manufacturer,  -care,  TR. : 
build  (construct);  make  (manufacture). 
-cato,  ADJ.:  built;  M. :  building,  -ca- 
tore,  M.,  -catriee,  F. :  manufacturer, 
-catorio,  ADJ.:  manufacturing,  -cazio- 
ne,  P.:  fabrication,  -c/ietta,  dim.  of 
-ca.  -eiere,  M. :  workman  (operative) ; 
(eccl.)  administrator;  maker  f.  -cone, 
aug.  of  -ca.  -en-e-eia,  disp.  of  -ca.  faV 
"bri-le,  ADJ. :  fabrile. 

fablbro  [L.  faber  (root/ac,do)],M.:  black 
smith;  inventorf. 

falral-f  =favol~. 

fa-e-eell-f  =  /ueeZZ-f . 

fa-e-een-da  [L.  facienda  (facer  e,  do)],  P. : 
business  (afFAiR).  -deriaf,  p. :  house 
work  ;  fussiness.  -dettaf ,  dim.  of  fae- 
cenda.  -diera,  P.,  -diere,  M. :  busy 
body,  intriguer,  -dina,  -dola,  dim.  of 
faceenda.  -dona,  P.,  -done,  M. :  busy 
person,  -dosof,  ADJ.  :  busy  (bustling). 
-dn-e-ee,  -du-c-eia,  disp.  of  faceenda. 
-dnola  =  -dola.  fac-een-te  =facente. 

fa-e-eet-ta  [dim.  offaccia],  P.:  small  face ; 
facet,  -tare,  TR. :  facet,  -tato,  ADJ. : 
faceted,  -tina,  dim.  offacda. 

facc/ii-nae-ef o,  disp.  offacchino.  -nag- 
gio,  M.:  custom-house  porter's  fee. 
-nata  =  -neria.  -neggiare,  INTR.: 
work  as  porter.  -neria,*F*. :  porter's  act 
or  word;  rude  act  or  word  (rudeness). 
-nesco,  ADJ. :  porter-like.  ||iacc/ii-no 
[?],  M. :  porter ;  rude  fellow. 

fa-e-eia  [L. fades,  face],  p.:  FACE  ;  appear 
ance;  outside;  page;  impudence;  wallf : 
wltar  — ,  change  sides ;  non  guardarv  in 
—  nessuno,  be  impartial;  far  — ,  grew 
impudent,  dare;  a  — fresea,  without  get 
ting  disturbed ;  di  — ,  opposite,  -eia-e- 
-eia,  disp.  of  -da:  fare  una  • — ,  be  hu 
miliated,  -ciale  =  -iale.  -eiata,  P. : 
fagade ;  page.  ~eio,  PRES.  of  fa(ce)re. 
-eiola,  P.:  magistrate's  collar  (with  pen 
dent  starched  slips  in  front) ;  eighth  part 
of  sheet  of  paperf .  -eiona,  -eione,  aug. 
of  ~da.  -einolaf  =  -eio&r.  fa-e-ef  i 
=  -da. 

fa-ee  2  [L.  fax,  torch],  P. :  torch ;  lightf . 
-eellaf ,  -eellina,  dim.  of  ~ce. 

fa-eente,  ADJ.:  doing;  busy;  (=  confa- 
cente)  fit  (proper).  Hfa-eeref  =/are. 

fa-«etamente,  ADV.:  humorously,  PA- 
GETiously.  --eetare,  INTR.:  jest,  be  fa 
cetious.  H~eeto  \]L.  -eetus],  ADJ.  :  face 
tious  (Eng.f  PACETE,  humorous),  -eezia, 
p. :  facetious  saying  (waggery),  -eezio- 
la,  dim.  of  -cezm. 
faeial-e  [L.  fades,  face],  ADJ. :  facial 

-mentef ,  ADV. :  face  to  face. 
fa-eidanno    [facere,    danno],  M.:  rural 

thief;  knave. 
faei-le  [L.  -lis],  ADJ.:  facile  (easy);  con- 
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venient ;  probable :  uomo  — ,  good-natured 
man.     -lino,   dim.  of  -le.     -lita,  p. : 
facility,    -litare,  TR.:  facilitate  (make 
easy),    -litazione,  p.:  facility;  reduc 
tion  in  price,     -lm.en.te,  ADV.:  easily. 
-lone,  ADJ.  :  aug.  of  -le;  ready  to  yield. 
fa-ci-malef,    M. :    mischievous    fellow. 
-mentof ,  M. :  doing  (performance),    fa- 
-ei-molat,  F.,  -molof ,  M. :  sorcery,  -no- 
roso,  ADJ.  :  addicted  to  violence,  outra 
geous,    -toiof,  ADJ.  :  PEASible.    Jj-tore, 
M.,  -tri-ee  [facere],  p.:   maker,  FACTOR, 
agent,    -tnraf  =  fattura. 
f acolaf,  P. :  small  torch. 
facol-ta  [L.facultas],  P.  :  faculty  (power) ; 
PL.: goods, riches,  -tativo,  ADJ.:  in  one's 
power ;  optional,    -tcso,  ADJ.  :  wealthy. 
fa  -  condazuente,     ADV.:     eloquently. 
-condia,  p. :  eloquence  (fluency),    -con- 
diosof ,  ADJ.  :  eloquent  (fluent),   -condi- 
taf,  etc.  =  -eondia,  etc.     li-condo  [L. 
-cundus  (fari,  speak)],  ADJ.  :  eloquent. 
facsimile  =fassimile. 
factotum.  =fattotv,m. 
facnlt.  .|  =facolt. . 
fadof,  ADJ.  :  insipid. 

fag-geta,  P.,  -geto,  M.:   beech-grove. 
IJ-gio  [L.  -us],  M.':  BEECH-tree.    -gioia, 
-ginolaf,  F. :  beech-nut. 
fa*gia-na,  P.  of  -no.    -naia,  P.:  pheas- 
aritry.  -no  [Gr.  phasianos  (Phasis,  river)] , 
M. :  PHEASANT,    -notto,  dim.  of  -no. 
fagf o-Iata,  p. :  mess  of  beans ;  silliness. 
-letto,  ear.  dim.  of  -/o.    -lino,  dim.  of 
-lo.     ||fag£(u)d-lo  [L.  phaseolus],  M. : 
kidney-bea'n ;  blockhead. 
a-flrliare,  TK. :  discard  (at  cards)   !l-#lio 
[Sp./a^o,FAiLure],  M.:  discard  (at  cards). 
afirn-of,  ADJ.:  dissembling  (cunning  but 
pretending  awkwardness),    -onef,  aug. 
fa-gottino,  dim.  of  -gotta,    -gottista, 
M.:  bassoon-player,     li-gotto  [?],  M.: 
bundle ;  (mus.)  bassoon :  far  — ,  pack  up ; 
die.    -gottone,  aug.  of  -gotta. 
faina  [?],  P. :  polecat. 
falange  [Gr. phalanx], P.:  phalanx;  great 
number ;  digital  bone. 
falarica  [L.],  P. :  heavy  dart. 
f  alas  co,  M. :  bog  grass. 
fal-caref ,  TR. :  bend  over.   -castrof,M.: 
bill-hook,     -cato,  ADJ.:  with  a  scythe. 
-catoref,  M. :   -catri-eef,  F, :    armed 
with  scythes.    f| -ee  [L.  falx]t  p. :  sickle, 
scythe,    -eetto,  dim.  of  -ce.    -eiare, 
TR.  :  mow.  -eiata,  p. :  scythe-cut,  -eia- 
tore,  M.,  -eiatri-ee,  P. :  reaper,  mower. 
-eiatiira,  F. :  mowing  time,    -eiferof, 
ADJ.  :  armed  with  a  scythe. 
ial-einello  [faleo],  M. :  speckled  magpie. 
fal~ei.no,  --eiolo  [false],  M.:  grass-sickle. 
-eione,  M. :  large  forage  cutter  mounted 
on  a  bench. 
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fal-co  [1.  L.],  M. :  falcon :  e  un  — ,  he's  a 
daring  one.  -conaref,  INTR.  :  hawk. 
-con-eello,  dim.  of  -cone,  -cone,  M. : 
dug.  of  -co;  hawk;  (miZ.f)  falconet  (small 
cannon),  -coneriaf ,  F. :  hawk-training. 
-conetto,  M. :  falconet,  -coniere,  M. : 
falconer. 

fal-da  [OEG.falt],  P.:  FOLD,  plait;  stra 
tum;  flake  (of  snow);  streamer  (of  flame) ; 
tail  (of  dress-coat);  dress-coat;  brim  (of 
hat) ;  base  (of  mountain) ;  loin  (of  beef) : 
a  —  a  — f ,  little  by  little ;  di  —  in  — f> 
everywhere,  -dataf,  F. :  quantity  of 
plaits ;  lint,  -della,"  F. :  lint,  salved  band 
age  ;  ten  pounds  of  woolf;  cheatf.  -del- 
lataf ,  -dellinaf ,  F. :  small  plait,  lint. 
-dellato,  ADJ.:  plaited  (folded);  made 
into  lint,  -digrlia,  F. :  hoop-petticoat. 
-dino,  M.:  (iron.)  short- skirted  coat, 
scant  coat,  -distoro  [OHG.  falt-stuol\, 
-distoriof,  M.:  (eccZ.)  bishop's  chair. 
-dolina,  dim.  of  -da.  -dona,  -done, 
aug.  of  -da.  -doso,  ADJ.:  folded,  folding. 

falegrname  [fare,  legname],  M. :  car 
penter;  joiner. 

falena  [Gr.  pMlaina],  F. :  moth ;  ashes 
(on  burning  coal;  of  paper);  puffball; 
flighty  person. 

falere  [Gr.  phdlara],  F.  PL.:  metal  cor 
nice-plates. 

falerno  [mount  Falernus,  Italy],  M. :  Pa- 
lernian  wine. 

falimbellot,  M. :  unsteady  fellow. 

fal-la,  F. :  leak  (in  ship) ;  FAULTf.  -la- 
"bilef,  ADJ.:  deceitful,  -la-ee,  ADJ.:  fal 
lacious  (deceitful);  disappointing,  -la- 
-eementef,  ADV.:  fallaciously  (deceit 
fully),  -la-eia,  F. :  fallacy  (deceit; 
sophistry ;  error) ;  trick,  -lantef,  ADJ. : 
failing ;  deceitful,  -lanzaf,  F. :  error ; 
defect,  -lare,  INTR.:  be  mistaken;  FAiLf 
(miss) ;  sin.  (err).  -Iat6ref,  M.,  -la- 
triee,f  F.:  transgressor,  -lentef,  ADJ.: 
failing ;  missing,  etc.  -lenzaf  =  -lanza. 
-lifcile,  ADJ.:  fallible,  -iMlita,  F.: 
fallibility.  -Iigi6nef=-lo.  -limento, 
M. :  failure;  'bankruptcy.  Il-Hre  [L. 
fallere],  INTK.  :  FAIL,  mistake ;  want ;  go 
bankrupt ;  sinf ;  TR.  :  miss  (blow,  shot) ; 
omit  (in  copying) f;  err ;  deceive ;  offend ; 
M.f:  error,  fault,  -lito,  ADJ.:  failed: 
—  di  mente-f,  insane ;  imbecile ;  M. :  bank 
rupt,  -litoref,  M.  :  transgressor,  -lo, 
M. :  FAULT,  error ;  miss :  senza  — ,  with 
out  fail.  -Idref,  -Mra  =  -Zo. 

falo  [?  Gr.  phalos,  shining],  M. :  bonfire : 

fare  un  — ,  waste  a  fortune  quickly. 

falop-pa  [?],  F.  :  unfinished  cocoon ;  ly 
ing  braggart,  -pone,  aug.  of  -pa. 

fa-lotie/*  eriaf ,  F.  :   extravagance ;  fan- 

tasticalness.  -loticof ,  ADJ.  :  extrava 
gant  (eccentric). 


fauciulieggiare 

faipala  [Fr./aZ&aZa],  M. :  FURBELOW. 

fal-samente,  ADV. :  falsely,  -samento, 
M.:  falsehood.  -sa=monete,  M.,  INVAR,: 
counterfeiter  (of  money),  -sardaf,  F. : 
sorceress,  -sardof,  M. :  sorcer.  -sare, 
TR.  :  falsify,  counterfeit ;  alter ;  violatef ; 
deceive  f.  -sa=redine,  F. :  false-rein. 
-sa=riga,  F. :  ruled  sheet  to  put  under 
unruled  paper,  -sario,  ADJ.:  falsifying; 
M.:  forger;  counterfeiter,  -satore,  M., 
-satrlee,  F. :  falsifier ;  counterfeiter. 
-satura,  F. :  insertion  (lady's  dress),  -seg- 
giaref,  TR.:  falsify,  -setto,  M.:  fa'l- 
s*etto.  -sidicof,  ADJ.:  false-speaking. 
-sificaMle,  ADJ.:  falsifiable.  -sifica- 
mento,  M.  :  falsification ;  counterfeiting 
(forgery),  -sificare,  TR.  :  falsify;  coun 
terfeit;  show  to  be  falsef.  -sificato, 
ADJ.:  falsified,  -sificatore,  M.,-sifi- 
catri-ee,  F. :  falsifier.  -si£tcazione,F. : 
falsification,  -sita,  F.  :  falsity ;  lie ;  im 
posture.  || -so  [L.  -sus],  ADJ.  :  false  (de 
ceitful  ;  lying) ;  counterfeit ;  ADV.:  falsely ; 
M. :  falsehood,  -suraf— -sifcL 

fal-tat,  F. :  FAULT;  want  (need),  -taref, 
INTR.  :  want  (lack). 

fa-ma  [L.  (fari,  speak)],  F. :  fame  (rep 
utation),  -maref ,  TR. :  divulge. 

fa-me  [L.  -mes],  F. :  hunger;  craving 
(eagerness) ;  famine  (dearth) :  avere  — , 
be  hungry,  long  for.  -melico,  ADJ.: 
famished;  hungry. 

famigerato  (jama],  ADJ. :  notorious ;  fa 
mous*  (in  bad  way). 

fami-0Ka  [L.  -Zia],  F. :  family;  house 
hold.  -grKa-e-eia,  disp.  of-glia.  -firliar.. 
=  -miliar..  fami-f/lio,  M.:  bailiff  (ser 
geant)  ;  servant,  -firliola,  disp.  dim.  of 
-glia.  -£rliona,  F.:  aug.  of  -glia  (nume 
rous;  rich;  powerful),  -^liuolaf  =  -glio- 
la.  -liar e,  ADJ.:  familiar  (intimate);  M.: 
intimatef;  servant,  -liarita,  F.:  famil 
iarity,  -liarizzare,  REFL. :  become  fa 
miliar,  -liarmente,  ADV. :  familiarly. 

fa-xnosamente,  ADV.:  famously;  noto 
riously,  -mositaf,  F. :  fame;  renown. 
||-moso  [fama],  ADJ.:  famous;  splendid: 
libello  — ,  defamatory  pamphlet. 

fa-nm-e-eia,  F. :  joe.  dim.  of  fame;  small 
appetite,  -nrnlentof,  ADJ.  :  famished. 

fana-le  [Gr.  phanos,  lantern],  M. :  light 
house,  lantern  or  tower ;  street-lamp ;  car 
riage-lamp;  lamp  for  illuminations,  -let- 
to,  dim.  of  -le. 

fana-tico  [L.  -ticus,  inspired  (fanum, 
temple)],  ADJ.  :  fanatic ;  M. :  fanatic,  -ti- 
smo,  M. :  fanaticism.  -tizzare,  TR.  : 
make  fanatic. 

fan-eel.  .  =fanciul. . 

fan-eiul-la,  F. :  girl.  -la«e-e£o,  disp.  of 
-lo.  -laggine,  F. :  childishness,  -laiaf , 
F. :  troop  "of  boys  and  girls,  -leggiare, 


fancinileria 

1NTR. :  be  childish,  -leriaf  =  -laggine. 
-lesca,  -leseamente,  ADV.:  childishly. ! 
-lesco,  ADJ.  :  childish,  -letta,  p. :  lit 
tle  girl,  -letto,  M.  :  little  boy.  -lezza, 
P.:  childhood;  childishness,  -lino,  car. 
dim.  of  -lo.  Hfan-etul-lo  [fame],  M.: 
young  child,  boy.  -lone,  aug.  of  -lo. 
-luzzo  =  -lino. 

fan.d6-E.ia  [Fr.  fantome,  phantom],  F. : 
bragging  lie;  fable,  -niona,  F.,  -alo 
ne,  M. :  bragging  liar. 

fanello  [?],  M. :  linnet. 

fanfaleccof ,  M. :  childish,  affected  ac 
tion. 

fanfaMca  [1.  L.  famfaluea  (Gr.  pompko- 
luka,  bubble)],  F. :  fable  (idle  story) ;  tri 
fle  (gewgaw) ;  sparkt- 

fan.-fano  [?],  M. :  malicious  babbler. 
-fara,  P. :  band  (of  music),  -farona- 
ta,  P. :  braggardism  (boasting),  -faro- 
ne,  M. :  braggart,  fan-fera :  a  — ,  by 
chance,  -ferinaf,  F. :  joke. 

fan-ga  [Goth,  /am],  F. :  soft  mud,  mire. 
-ga-e-eio,  pop.  of  -go.  -gala,  F. :  mud 
dy  street,  -gatura,  P.:  (med.)  mud- 
bath.  -gM-e-eio,  dim.  of  -go.  -g7ii- 
#lia,  p.,  dim.  of  -go:  mud  in  grinder's 
trough,  -go,  M. :  mud,  (Jig.)  slime  (of 
vice) :  uscir  del  — ,  get  out  of  a  scrape ; 

far  —  d'  una  cosa,  misuse,  -gosita,  P. : 
muddiness.  -goso,  ADJ.  :  muddy. 

fangottof  =  fagotto. 

fanul-lona,  P.,  -lone  [/are,  nulla],  M. : 
do-nothing. 

fan-ta-e-eiaf,  F.:  disp.  of  -te;  scullion. 
il-ta-e-ei.no  [fawte],  M.:  (joe.)  private 
infantry  soldier,  -taiof,  M. :  lover  of 
servant-girls. 

fan-tasia,  P.:  FANCY,  imagination;  ca 
price,  "whim;    (mus.)  fantasia:  a  — ,  at 
pleasure;  di  — ,  improvising.    -tasia«- 
•eia,  disp.  of  -tasia.  -tasima,  M. :  (pop.) 
phantom  (spectre),    -tasioso,  ADJ.:  ca 
pricious,      -tasm-e-eia,    disp.  dim.    of 
-tasia.     H-tasma  [Gr.  phdntasma,  appa 
rition   (phamein^   appear)],  M.:    FANCY 
(conceit,    imagining) ;    phantom    (ghost) 
-tasmagoria  [Gr.  ageirein,  gather],  F. 
phantasmagoria,    -tasmagorico,  ADJ. 
phantasmagorical.    -tasticaggine,  F. 
fantasy,  whim,    -tasticamente,  ADV. 
fantastically  (visionarily ;    oddly),      -ta- 
sticare,  INTR. :  build  air-castles ;  fancy 
(imagine ;  devise),     -tasticatoref ,  M. : 
muser   (imaginer).      -tasticfoeria,   P.: 
fancy,    -tasticftetto,  car.  dim.  of  -ta- 
stico.    -tastico,  ADJ. :  fantastic  (vision 
ary,  odd ;  whimsical) ;  M. :  whimsical  per 
son,     -tasticona,  P.,  -tastico ne,  M. 
visionary  (dreamer). 

fan-tei  [L.  infans,  child],  M.:  infantry 
soldier ;  knave  (at  cards) ;  ridiculous  bul- 
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ly;  servantf.  -te2,  p.:  servant-maid. 
-teggiaref,  INTK. :  serve,  wait  upon. 
-teria,  P.:  infantry,  -tesca,  F. :  ser 
vant-maid,  -ti-cellaf,  F.,  -ti-cellof, 
M.:  (dim.)  servant,  -ti-cmof, -tiginof, 
M. :  little  boy ;  baby,  -tilitaf,  P. :  in 
fancy  ;  childishness,  -tineriaf,  F. :  mal 
ice;  cunning,  trick,  -tinezzaf,  F. :  in 
fancy,  -tino,  M. :  jockey;  crafty  man; 
little  boyf.  -to-e-eiata,  P.:  silliness; 
puppet-show  (silly  spectacle).  -to«-c£n.o, 
dim.  of  -toccio.  -t&e-eio,  M.:  puppet; 
booby,  -to-e-eiona,  -to-e-etone,  aug. 
of  -toccio.  -tolino,  M. :  (poet.)  babe; 
little  boy. 

fara-"bolona.  p.,  -li clone,  -"bulone 
[Gr.  parabola,  parabola],  M. :  great  talker 
(who  does  little). 

farahutto  [Sy.faraute  (Fr.  he  rant),  HEE- 
ALD  ;  meddler],  M.  :  rascal. 

Faraone,  M. :  Pharaoh ;  faro  (game). 

far-e&etolaf,  p.,  -eisrlionef,  M. :  teal 
duck. 

f  ar-daf,  P. :  dirty  thing ;  phlegm,  -dag- 
giof,  M. :  baggage.  -dataf,  P.:  blow 
with  dirty  rag;  bundle  of  dirty  rags. 
-delletto,  -dellino,  dim.  of  -dello. 
-dello,M.,  dim.  offardo;  bundle.  H-dof 
[Ar.],  M.  :  spice-bag  (skin  bag  to  contain 
cloth  bag  of  spices,  etc.). 

fare  [L.  facer e],  ffiK.§ ;  TE.  :  do  (make, 
compose) ;  act  (personate) ;  cause ;  com 
mand;  be;  concern  (matter);  be  enough 
(suffice) ;  fit  (suit) ;  crack  (wall) ;  REFL.  : 
make  one's  self ;  become ;  approach :  far- 
la  ad  uno,  play  one  a  trick ;  questo  nonfa 
per  me,  this  doesn't  suit  me ;  due  mesifa, 
two  months  ago ;  Milano  fa  da  400,000 
abitanti,  Milan  has  400,000  inhabitants; 
— fagotto,  depart ;  che  mfa  egli  che  vm- 
ga  o  non  mnga?  what  is  it  to  you  if  he 
comes  or  not?  al  —  del  giorno,  at  break 
of  day ;  al  —  delta  notte,  at  dusk ;  la  In- 
na  fece  ieri,  it  was  new  moon  yesterday ; 

—  acqua,  (nav.)  leak ;  —  aiuto,  lend  as 
sistance,  aid ;  —  (or  /am)  la  barba,  shave 
(one's  self) ;  —  bello,  set  off,  adorn ;  — 
bocca  da  ridere,  smile ;  —  caldo,  be  hot 
weather ;  —  capo  ad  uno,  have  recourse 
to  one ;  —  le  carte,  deal  (at  cards) ;  — 
caso  di,  make  account  of ;  clear  up ;  fatti 
con  Dio,  good-by,  adieu,  farewell ;  —  fer- 
ba,  mow ;  — faccia,  grow  impudent ;  farle 
ad  uno,  cheat  one;  —  fiasco,  fail  (play); 

—  leforche,  feign ;  non  fa  form,  no  mat 
ter  ;  — forza  di  vela,  crowd  sail ;  — f  red- 
do,  be  cold  (weather) ;  — furore,  make  a 
hit  (play) ;  —  U  Giorgio,  strut,  give  one's 
self  airs ;  —  del  grande,  put  on  style  or 
state;  —  grazia  a,  forgive,  pardon;  — 
lontano,  send,  drive  away ;  —  a  meta,  go 
by  halves ;  —  mot  to  di,  mention,  speak  of ; 
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—  le  noTief,  secure  beforehand ;  —  oste- 
ria,  keep  inn;  —  a  pugni,  box;  —  la 
quaresima,  keep  Lent ;  —  scala,  touch  at 
a  port;  —  sera  (e  sabato),  pass  one's 
time ;  idle ;  —  sicurta,  give  bail  for ;  — 
silenzio,  be   quiet ;  ogni  prun  fa  siepe. 
every  little  helps;  —  un  sonno,  take  a 
nap;   —  spese  ad  uno,  keep,  maintain 
one ;  —  testa  a,  oppose,  resist ;  —  torto 
a,  be  unjust  to ;  wrong ;  —  vago  uno  (di), 
make  one  charmed  (with),  make  one  en 
amoured  (of) ;  charm  one ;  —  vista,  feign ; 

—  vela,  set  sail ;  —  vento,  be  windy ;  — 
vita,  live ;  —  voglia  a,  induce,  entice ;  fa- 
tevi  a  me,  come  here ;  farsi  beffe  di,  make 
fun  of,  jeer,  make  light  of ;  farsi  allafi- 
nestra,  look  out  of  the  window ;  farsi  alia 
porta,  go  to  the  door;  farsi  alle  scale, 
come  to  the  stairs;  farsi  sera,  draw  to 
wards  night ;  farsi  tardi,  grow  late. 

§  fare  (facer p<?t):  Ind. :  Pres.  fo  or  fdccio, 
fdi,fd  ;  faccidmo,  fate,  f anno.  IrapLfaceva. 


Part.:  Pres.  factinte.    Past,  fdtto,     Ger.  fa- 
c%ndo.  —  Poet,  forms :  Ind. :  Pres.  z./dct,  3. 

face.  Impf./Az.  ¥vet.fei,festi;ftmmo,feste, 

f&ro(ito}.    Subj. :  Imfl.f&st. 

fare-tra  [Gr.  pharetra  (pherein,  BEAR)], 
F. :  quiver  (for  arrows),  -trato,  ADJ.: 
bearing  a  quiver. 

farfal-la  [L.  papilio],  F. :  butterfly,  -let- 
ta,  -lina,  car.  dim.  of  -la.  -lino,  M. : 
small  butterfly  (which  damages  grain) ; 
volatile  person,  -lone,  M. :  aug.  of  -la; 
great  blunder ;  dandy. 

farfaniccfcio  [fanfano],  M.:  little  bully; 
upstart  boy. 

farfa-ra,  F.,  -ro  [L.far,  grain,  meal],  M. : 
(bot.)  coltsfoot. 

fari-na  [L.  (far,  grain,  meal)],  F. :  flour 
(meal):  —  lattea,  malted  milk ;  fior  di  — , 
finest  flour ;  non  essere  schietta  — ,  not  be 
sincere ;  esser  —  propria,  be  one's  own 
work,  words  or  deeds ;  questo  non  fa  — , 
this  doesn't  pay.  -na-eeo,  ADJ.  :  farina 
ceous,  mealy,  -namolof ,  M. :  seller  of 
legumes,  oil,  etc.  -nata,  F.:  porridge, 
mush,  -nellof,  ADJ. :  roguish ;  M. :  rogue. 

-fa-ringe  [Gr.  pkdrunx],  F.:  pharynx. 
-ringeo,  ADJ. :  pharyngeal. 

farinoso  [farina],  ADJ.:  yielding  much 
flour;  floury;  whitened. 

fari-saico,  ADJ.:  pharisaieal.     -seismo, 

M. :  pharisaism.  ||-seo  [Gr.  pharisaws 
(Heb.  parask,  separate)],  M. :  pharisee 

(hypocrite). 
farlmgottot,  ADJ.:  speaking  confusedly; 

jabbering;  M. :  jabberer. 
farma  -  -eentica,     F. :     pharmaceutics. 

--eeutico,  ADJ.:  pharmaceutical.    -eia, 

F. :  pharmacy,    -eista,  M. :  pharmacist. 

ilfarma-co  [Gr.  phdrmakon],  M. :  drug,  i 


fasoio 

-cologia,  F. :  pharmaceutics,    -copea, 
F. :  pharmacopoeia. 

farneti-camex&te,  ADV.:  frantically. 
-camento,  M. :  frenzy,  -care,  INTR. : 
rave,  dote.  ||farneti-co  [frenetico], 
ADJ.  :  frenetic  (mad,  doting) ;  M.  :  frenzy 
(raving,  doting). 

farnia  [L.  -nea],  F. :  large-leaved  oak. 
faro  [Gr.  Pharos,  island  off  Alexandria], 
M. :  pharos  (lighthouse ;  guide). 
farragg.  .f  =farrag.  . 
far-raginaref,  TR.:  mix,  jumble.    ||-ra- 
gine  pL  -rago  (far,  grain,  meal)],  F. : 
mixed   fodder;    mixture    (hodge-podge). 
-raginoso,  ADJ.:   farraginous;    mixed. 
-ragof,  F. :    farrago   (medley,  jumble). 
-rat a,  F.  :  cake  made  of  farro  (a  grain). 
-ri-eellof,  M.:   coarse  meal,     -ro,  M. : 
a  grain  (eaten  roasted  without  grinding, 
in  pottage). 

far-sa  [L  -cire,  stuff],  F.:  FARCE  (ludi 
crous  comedy) ;  doubletf  (quilted) ;  stuffed 
foodf.  -sataf,F.:  doublet-lining,  -sett a, 
F.:  dim.  of -sa;  doubletf.  -settaiof,  M.: 
doublet-maker,  -settina,  dim.  of  -sa. 
-setto,  M. :  doublet  'quilted),  -settone, 
aug.  of  -setto. 

fa-scetta,  p.:  dim.  of -scia;  corset,'  metal 
strips  binding  barrel  to  gun-stock,  -scet- 
taia,  P.:  corset -maker,  -scettino, 
-scetto,  dim.  of  -scio.  H-scia  [L.  (root 
fasc-,  twist :  cf .  fascio)],  F. :  bandage ; 
swaddling  bandf;  outside  bark:  in  — , 
in  fasce,  in  infancy ;  —  bruciata^,  torrid 
zone,  -soiare,  TR. :  swathe ;  bind ;  en 
viron,  -sciataf, F.:  binding;  bandaging. 
-sciato,  ADJ.  :  bound ;  swathed,  -scta- 
tura,  F.:  binding;  bandage;  ligature; 
truss,  -scicolaref,  TR.:  bind  in  fagots ; 
ADJ.:  fascicular.  -scicolatof,  ADJ.: 
FASCICLED  (of  roots),  -scicoletto,  dim. 
of  -scicolo.  -scicolo,  M.:  part  (of  book); 
fasciclef.  -scina,  F. :  small  fagot ;  fas 
cine,  -scinaia,  F.:  place  to  keep  fagots. 
-scinaio,  M.  :  maker  or  seller  of  fagots. 
-sciname ,  M. :  fagot-wood,  -scinaref i , 
INTR.  :  make  fascines. 
£ascinare2  [L.  (1  connected  with  root 
fasc-  of  fascia,  etc.)],  TR. :  fascinate. 
fasoinata  [-Tiarei],  F. :  revetment  of 
fascines. 

fasci-natoref,  M.,  -natricefs,  F.:  sor 
cerer;  sorceress;  charmer,    -n.azi6n.ef, 
p.:  fascination;  sorcery. 
fasoi-netta,  -netto,  dim.  of  -na. 
fasoino  [L.  -num\,  M.  :  fascination  (charm, 
witchery). 

fa-scinottaio,  M. :  kindling-seller,  -sci- 
notto,  M. :  kindling -fagot.  Ufa -scio 
[L.  ~sci$  (root  fasc-,  twist ;  cf.  -scia)]"  M. : 
bunch,  bundle  of  twigs,  grass,  etc.) ;  fas 
cine  (fagot):  PL.:  fasces;  ancient  triple- 
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barrelled  gun :  fare  (T  ogni  erba  (un)  — , 
mix  everything  confusedly ;  mix  good  and 
bad;  abuse  everything;  live  recklessly; 
andare  in  un  — ,  go  to  ruin,  -seiola, 
dim.  of  -scio.  -sciolina,  dim.  of  -sciola. 
-scm-e«eiof,  dim.  of  -scio.  -sciimief , 
M.:  rubbish-heap,  -soinolaf ,  P.,  -scmo- 
lo  f,  M. :  dim.  of  -scia;  fillet. 

fase  [Gr.  phdsis  (phainein,  show)],  P.: 
phase  (of  planet). 

fasservizi  [/are,  servizi],  M.  :  common 
servant;  chore-boy. 

fassimile  [/are,  simile],  M. :  facsimile. 

fast  el-la,  cf.  -lo.  -la-c-e£o,  disp.  of  -lo. 
-letto,  -lino,  dim.  of  -lo.  !!fastel-lo 
[fascio],  M.  (pL  — li  or  as  f.  — la):  bundle, 
fagot  (of  corn,  wood,  to  carry  on  back). 
-lone.  aug.  of  -lo. 

fasti  [LJ,  M.  PL. :  fasti  (Rom.  calendar ; 
records). 

fasti-diaret,  TR.:  disgust  (annoy);  REFL.: 
be  disgusted,  fastidious ;  loathe,  lifasti- 
dio  |li.  -dium,  loathing],  M. :  weariness 
(tediousness,  vexation);  anxiety  (care) ; 
disgust  (aversion,  loathing);  filthinessf; 
(euph.)  lice:  aver  in  — ,  loathe,  -dio- 
sa-e-eio,  aug.  of  -dioso.  -diosaggine, 
F.:  annoyance,  troublesomeness.  *  "-dio- 
sam.en.te,  ADV.:  tediously,  tiresomely. 
-diosello,  -diosetto,  disp.  dim.  of 
-dioso.  -diositat  =  -^osa^i7ie;  FAS- 
TiDiousness.  -dioso,  ADJ.:  wearying  (both 
ersome,  importunate);  FASTiDiousf;  insa- 
tiablef .  -dire,  TE. :  annoy  (importune, 
weary,  disgust);  lNTE.f:  be  disgusted  (be 
annoyed),  -dm-e-eio,  dim.  of  -dio.  -diu- 
mef,  M. :  quantity  of  troubles. 

fastigio  [L  -gium],  M. :  (arch.)  coping; 
top  (summit);  loftiness. 

fastigiosot  i  [fastidio],  ADJ. :  wearying, 

FASTIDIOUS. 

f a-stigiosof 2,  ADJ.:  pompous;  proud. 
H-sto*i  [L.  -stus,  pride],  M, :  pomp  (lux 
ury,  ostentation). 

fasto2  [L.  -tus],  ADJ.:  giomo  — ,  court- 
day  ;  propitious  day. 

fa-stosamente,  ADV.:  pompously,  -sto- 
sita,  p. :  pompousness.  H-stoso  [-sto  i], 
ADJ.:  pompous. 

fa-ta  [L.  -turn],  F. :  FAT  (elf),  -tagio- 
mef,  F-:  enchantment,  -tale,  ADJ.: 
fatal  (predestined),  -talismo,  M.:  fa 
talism,  -talista,  M.:  fatalist,  -tali- 
ta,  F. :  fatality  (destiny),  -talxnente, 
ADV.  :  fatally,  -taref,  TR.  :  decree  (des 
tine);  charm;  make  invulnerable,  -tata- 
mentef,  ADV.:  fatally,  -tato,  ADJ.: 
fated ;  invulnerable,  -tatibra,  p. :  sor 
cery,  enchantment  (charm). 

fati-oa,  p.:  FATIGUE  (hardship);  labourf; 
wages ;  reward.  -caMlef,  ADJ. :  capable 
of  fatigue,  Eng.f  fatigable,  -ca««ia,  p.: 
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painful  work.  ||-care  [L.  -gare],  TR.:  fa 
tigue;  exhaust;  annoy;  REFL. :  exert 
one's  self,  strive,  -catore,  M.,  -catri- 
•ee,  F. :  hard  worker,  -eftetta,  dim.  of 
-co.  -cTievolef,  ADJ.:  industrious;  toil 
some,  -cosamente,  ADV. :  laboriously. 
-cosetto,  ADJ. :  rather  fatiguing.  -c6- 
so,  ADJ.  :  fatiguing ;  difficult,  -cu-e-eia, 
dim.  of  -ca. 

fatidico  [L.  -cus],  ADJ. :  prophetic. 

fatig.  .-\=fatic. . 

fato  [L.  -turn],  M. :  fate,  destiny. 

fat-ta  [-to],  F. :  kind  (sort,  species ;  fash 
ion);  dung  of  wild  beasts;  scent  (of 
game):  esser  sulla  —  di,  be  on  the  track 
of.  -ta-e-eto,  disp.  of  -to.  -tamente, 
ADV.  :  si  (or  cosl)  — ,  in  such  a  manner, 
so  (Fr.  tellement).  -terello,  M. :  triple; 
nothing.  -teVolef,  ADJ.:  FEASIBLE,  -tez- 
zaf ,  F.  :  form,  feature,  -tezze,  F.  PL. : 
features  (lineaments);  makef;  shape. 
-tiaf,  p.:  witchcraft  (charm),  -tibel- 
lof,  M.  :  rouge,  -tibile,  ADJ.  :  feasible 
(possible),  -ti-e-eio,  ADJ. :  robust,  -tie- 
•eione,  aug.  of  -ticcio. 

fattispe-eie  [L.  facti  species,  kind  of 
fact],  M.  :  (leg.)  case  in  question ;  report 
of  a  case. 

fat-tivof,  ADJ.:  efficacious;  Eng.f  FAC- 
Tn^.  -tiziof,  ADJ.:  artificial.  H-to 
[fare],  ADJ.:  made;  complete;  grown-up; 
ripe ;  M.  :  FACT  (deed,  action) ;  business ; 
behaviour;  case  (matter, affair):  — (f  ar- 
mi,  small  combat;  detia  — ,  no  sooner 
said  than  done ;  di  — ,  really,  indeed ;  a 
gran  — ,  a  great  deal ;  in  sul  — ,  immedi 
ately;  tanto  — ,  so  big  (indicating  size); 

—  (adverbially  before  a  noun),  after;  st- 
no  a  —  aprile,  till  after  April. 

fat-toiano,  M. :  (pop.)  olive-oil  presser. 
H-toio  [frantoio],  M. :  ojive-press. 

fat-tora,  p. :  factor's  wife.  (I -tore  [fa 
re],  M. :  FACTOR  ;  steward ;  anthorf ;  ar- 
tisanf;  brokerf;  shop-boyf;  peg-topf: 

—  supremo,  God.    -toressa,  P. :  factor 
or  steward's  wife ;  housekeeper,    -toret- 
tof,  M. :  shop-boy,    -toria,  F.:  steward 
ship  ;  steward's  establishment,    -torino, 
M. :  shop-boy;  messenger-boy;  spit-jack. 
-torid-e-cia,  disp.  of  -toria. 

fattotum  \L.fac-totum, '  do-all  *],M.:  fac 
totum. 

fattucc/iie-ra,  p.,  -re,  -ro  [?  L.facti- 
cius,  artificial],  M. :  sorcerer,  -ess ;  witch. 
-ria,  p.:  sorcery  (witchcraft);  FBTICHISM. 

fattnoL-ra  [/are],  P.:  work  (of  artisan); 
making;  cost  (of  work);  charge;  wages; 
invoice;  creaturef;  witchcraftf.  -rare, 
TR.:  falsify;  adulterate  (wines,  etc.);  be* 
witchf .  -rato,  ADJ.  :  adulterated ;  be- 
witchedf.  -rina,  car.  dim.  of  -ra.  -'rof, 
ADJ.  :  to  be  done. 
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fatn-ita,  F. :  fatuity.  ||fatu-o  [L.  -us], 
ADJ.:  fatuous  (silly);  flighty:  fuoco  — , 
ignis  f  atuus. 

fan-el  [L.  fauces],  F.  PL.:  jaws  (throat). 

fan-na,  P. :  fauna,  jlfau-no  [L.  -nus], 
M.:  faun. 

fau.-stam.en.te,  ADV.  :  fortunately,  pros 
perously.  |lfau-sto  [L.  -stus  (favere,  fa 
vour)],  ADJ.:  auspicious  (FAVOURable,  hap 
py,  propitious),  -tore,  M.,  -triee,  F. : 
FAVOURer;  accomplice. 

fa-va  [L.  -ba],  F, :  bean ;  ballot-marble ; 
foolish  pridef;  triflef :  metier  alle  -ve, 
put  to  vote ;  a  —  cruda-f,  without  exami 
nation;  uccellare  a  -vet,  deceive,  -va- 
gello,  M.  :  (bot.)  celandine,  -vaggine, 
p.:  plant  (used  as  vermifuge),  -varella, 
F.:  bean-pottage,  -vata,  F.:  vain  boast 
ing;  bean-mealf. 

favel-la  [L.  fabella  (fari,  speak)],  F. : 
speech;  tongue  (dialect);  nationf:  tener 

—  a  unof,  be  unwilling  to  speak  to  one, 
be    angry,      -Lun.en.tof,    M. :    speech. 
-lare,  M.:  speak;  TK. :  say.    -later ef, 
M.,  -latri-eef,  P.:  prattler,     -liof,  M.: 
prattle. 

fa-verella  =r  -varella.  -veto,  M.:  bean- 
field.  ||-vetta,  F.:  car.  dim.  of  -va; 
bean-pottagef ;  pridef. 

favil-la  [L.],  F.:  spark  (cinder),  -laref, 
INTR.:  sparkle,  scintillate,  -letta,  -li- 
aa,  dim.  of  4a.  f avil-lof,  M. :  spark. 

favo  [L.favus\,  M.:  honeycomb. 

favo-la  [L.  fabula  (fari,  speak)],  P.: 
FABLE  (story;  invention),  -la-e-eta,  disp. 
of  -la.  -laref.  INTR.  :  tell  stories  ;  talk. 
-leggevolmentef,  ADV. :  fabulously. 
-leggiare,  TR.:  fable  (tell  stories,  fable) : 

—  dff ,  laugh  at,  mock,    -leggiatore  f, 
M.,  — trieef,  F.:  fabler,    -leseof,  ADJ.: 
fabulous,    -letta,  car.  dim.  of  -la.    -16- 
nef,  M. :   bragging  liar,    -losamente, 
ADV.:  fabulously,   -loso,  ADJ.:  FABULOUS. 

fa-vomelef,  M. :  honeycomb,  -vonef, 
M. :  honeycomb ;  very  proud  man. 

favdniof ,  M. :  (poet.)  west  wind. 

favo-rabilef,  ADJ.:  favourable,  -raref, 
TR. :  favour,  -ratoref,  M.,  -ratri-ee, 
F.  :  favourer,  protector.  ||favo-re  [L. 
-r],  M. :  favour;  sympathy  (kindness); 
approval;  aid:  letter e  di  — ,  letters  of 
recommendation,  -reggevolef,  -reg- 
giantet,  ADJ. :  favourable,  -reggiare, 
TR.:  favour, aid.  -reggiatore,  M*, -reg- 
gj'atri-ee,  p. :  favourer,  aider,  -revole, 
ADJ. :  favourable,  -revolmente,  ADV.  : 
favourably,  -rire,  TR. :  favour  (help): 
-risca  di  dirmi,  please  tell  me.  -rita, 
p.:  prince's  mistress,  -rito,  ADJ.,  M. : 
favourite,  -ritoref,  M.,  -ritri-eef,  F. : 
favourer,  -rosof,  ADJ.:  favourable. 
-pu-e-eio,  disp.  dim.  of  -re. 


fedele 

favule  [fava],  M. :  bean-field ;  bean-sow 
ing  (for  improving  lands) ;  beanstraw. 

Fazio  [Bonifazio]  :  esser  Fra  — tfare  — , 
exercise  charity ;  spend  freely  for  others. 

fa-zionariof,  M. :  factionist.  -zionato, 
ADJ.  :  PASHiONed  (formed).  ||-zione  [L. 
factio  (root  fac-,  do)],  F.  :  FACTION  ;  FEAT 
(exploit);  battle;  military  service;  senti 
nel;  actionf;  taxf:  esser  in  — ,  be  on 
duty,  -ziosamente,  ADV.:  seditiously, 
f actiously.  -zioso,  ADJ.  :  factious  (sedi 
tious,  rebellious);  M. :  factionist  (rebel). 

faz-zoletto,  -zolof  [?/accm],  M. :  hand 
kerchief. 

fe  (pron.^e),  (poet.)  for  -de. 

febbra^eia,  disp.  of  -Ire. 

febbraio  [L.  februarius],  M. :  February. 

feb-lire  [L.  febris],  P. :  fever,  -bretta, 
dim.  of  -bre.  -bretta-e-eia,  disp.  dim. 
of  -bre.  -"bri-cellaf,  dim.  of  -bre.  -"bri- 
-eiattola,  dim.  of  -bre.  -briema,  dim. 
of  -bre.  -bri-eitaf,  P.:  feverishness. 
-bri-eitante,  ADJ.:  feverish,  -bri-ei- 
taref,  INTR.:  be  attacked  by  fever. 
-bricone,  M. :  violent  fever,  -bricoso, 
ADJ. :  giving  fever,  -brifugo,  ADJ.,  M. : 
febrifuge,  -brile,  ADJ. :  febrile,  -bri- 
na,  dim.  of  -bre.  -brona,  -brone, 
aug.of-bre.  -brosof  =  -bricoso.  -brii-e- 
-eta,  -bruzzaf,  dim.  of  -bre. 

fe-beo,  ADJ.:  poetical.  (|Fe-bo  [Gr. 
Photoos  ('bright')],  M.:  Phoebus  (Apollo; 
sun),  -bef,  -beat,  F- "  Phosbe  (moon). 

fe-cale,  ADJ. :  fecal.  Hfe-e-eia  [L.fcex], 
p.:  sediment;  dung;  PL.:  dregs,  lees. 
-e-eiaiat,  P.:  faucet  hole  (for  emptying 
the  dregs  of  a  barrel),  -e-eioso,  ADJ.: 
dreggy,  feculent,  -e-eiume,  M. :  mass 
of  dregs ;  rabble. 

fe-ei,  PRET.  of  fare. 

fe«iale  [L.  -lis],  M.  PL. :  fecials  (Roman 
priests,  sanctioning  treaties,  etc.). 

fecola  [L.  fax,  sediment],  P.:  fecula; 
starch. 

fecon-dabile,  ADJ.:  fecundable.  -da- 
mente,  ADV.:  fruitfully,  prolifically. 
-dare,  TR. :  fecundate  (make  fruitful). 
-dativo,  ADJ.:  fecundating.  -datore,M., 
-datri-ee,  P.;  ADJ.:  fecundating  (fertiliz 
ing),  -dazione,  P.:  fecundation,  fe- 
con-diaf,  -dita,  P. :  fecundity,  -de- 
volet,  ADJ. :  fruitful.  ||fec6n«do  [L. 
fecundus~\,  ADJ.  :  fecund  (fruitful). 

fe-de  [L.fides]: P.:  FAITH;  credit;  certifi 
cate:  mani  in  • — •,  ring  representing 
clasped  hands ;  atto  di  — ,  prayer  (Catho 
lic)  ;  fare  atto  di  — ,  take  on  faith. 

f edeconi  -  messario  f ,  M . :  trustee. 
||-messo  [L.  fidei-commissum,  committed 
to  FAITH  or  trust],  M. :  trust  deed,  feoff- 
ment.  -metteret,  TR. :  deed  in  trust. 

fe-dele  [-de],  ADJ.  :  faithful;  M.  (esp.  pi.); 


fedelmente 

devotee,  believer ;  vassalf.  -delmente, 
ADV. :  faithfully,  -delone,  joe.  aug.  of 
-dele,  -delta,  p. :  fidelity. 

federa  [Ger.  feder,  feather],  F.:  pillow 
case. 

federa-le  \L.  fader  alis  (fcedus,  league)], 
ADJ.:  federal,  -lismo,  M. :  federalism. 
-list a,  M.:  federalist,  -'to,  ADJ.:  feder 
ated,  -zione,  p. :  federation. 

fedifrago  [L.  fcsdi-fragus,  league-break 
ing],  ADJ. :  promise-breaking;  M.:  promise- 
breaker. 

fedimentof  =ferimento. 

fedi-na  [?],  p.  (us'ly  pi):  mutton-chop 
whiskers,  -nona,  -none,  aug.  of  -na. 

feditoref,  M.:  i .  kind  of  soldier ;  2.=fe- 
ritore ;  ADJ.  :  predatory  (of  birds). 

fega-ta-e-eio,  M. :  daredevil,  -tello,  M. : 
cooked  liver,  -tino,  dim.  of  -to.  ||f ega- 
to  [L  L.  ficatum  (L.  jicus,  PIG),  'fig-fat 
tened,'  applied  to  goose  liver],  liver;  (jig.) 
courage  (boldness),  -toso,  ADJ.  :  bilious ; 
having  liver-spots,  moth-patches;  liver- 
coloured  ;  M.  :  bilious  person. 

feif,  PRET.  of  fare. 

fel-ee  [L.  jZZiz],  P.:  fern.  -eeta,  P., 
-eeto,  M. :  fernery ;  ferny  place. 

felef  =fiele. 

feli~ee[L.-x], ADJ.:  happy,  -eemente, 
ADV.:  happily,  fortunately,  -eita,  p.: 
felicity  (prosperity),  -eitare,  TR.  :  felici 
tate  ;  make  happyf. 

felino  [L.  -Us,  cat],  ADJ. :  feline. 

fellef  =fiele. 

fel-lo,  ADJ.:  wicked;  melancholy  (dole- 
fnl)t.  -lonamentef,  ADV.:  wickedly. 
II -lone  [1.  L.  -o,  felon],  ADJ.  :  (poet.)  rebel 
lious,  perfidious;  felonious,  -loneriaf, 
p.:  rebelliousness, treachery,  -lonesca- 
mente,  ADV.:  rebelliously,  treacherously: 
-lonesco,  ADJ. :  rebellious,  perfidious;  fe 
lonious;  cruelf.  -lonessaf,F.:  perfidious, 
cruel  woman.  -Ionia,  p.:  conspiracy, 
rebellion;  treachery;  infidelity;  infamy; 
felony,  -lonosof,  ADJ.  :  rebellious;  felo 
nious. 

f  elpa  [?],  P. :  plush. 

fel-trare,  TR. :  full  (thicken  in  a  mill); 
cover  with  feltf ;  filterf.  -tratibra,  F. : 
fulling.  ||f61-tro  p.  L.filtrum  (OHG. 
Jilz)l  M.:  felt;  (rare)  filter. 

ieMca  [fr.  Ax.],  P.:  boat  (for  sail  or 
oars). 

fern.,  .f  =/emm. . 

femmi-na  [L.  femina,  woman],  P.:  fe 
male  (woman);  wifef;  socket,  -nae-cio, 
disp.  of  -no.  -nella,  p.:  dim.  of  ~na ;  eye 
let,  eye  (for  hook);  false  shoots  (of  pruned 
vine),  fexnmi-neo,  ADJ.:  (poet.)  femi 
nine;  effeminatef.  -neseamente,  ADV.: 
like  a  woman,  -nesco,  ADJ.  :  womanish, 
effeminate,  -netta,  dim.  of  -na.  -nez- 
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zaf,F.:  femininity.  -nieraf,p.:  woman's 
apartment;  PL.:  women -folks,  -nile, 
ADJ.:  feminine,  -nilmente,  ADV.: 
femininely.  -nilita*f,  P.:  effeminacy, 
-nino,  ADJ.:  feminine;  effeminatef. 
-no-e-eia,  car.  aug.  of  -na.  nii-e-eia, 
-n-dzzaf,  disp.  of  -na. 

fe-morale,  ADJ. :  femoral,  life-more 
[L.  -mur],  M. :  thigh-bone. 

fen-dente,  M. :  cut  (with  sabre,  etc.). 
Ofen-dere  [L.  findere],  IRR.§;  TR. :  split 
(cleave);  cut  (as  air, water )•  REFL.:  crack, 
split  (as  stones,  etc.).  -difeile,  ADJ.: 
cleavable.  -dimentof,  M. :  fissure,  split. 
-ditoio,  M.  :  cutting-block  for  quill-pens; 
splitting-blade  of  grafting-knife,  -dito- 
re,  M.,  -ditriee,  F. :  splitter,  -ditnra, 
p. :  split  (cleft,  fissure). 

§  Pret.  fendli  or  fen&ttt.     Part,  fend&e 
orfesso. 

feneratoref ,  M. :  usurer. 

feniee  [Gr.  phoinix],  P. :  phoenix ;  (fig.) 
rare  thing. 

fenicottero  [Gr.  phoiniko-pteros,  red- 
winged],  M. :  flamingo. 

fenilef,  M. :  hafr-loft. 

fenomeno  [Gr.  phainomenon  (root  pha, 
shine)],  M. :  phenomenon. 

feraf  =fiera. 

fera-ee  [L.  -x  (root /er,  BEAR)],  ADJ.: 
PERtile.  -eita,  P. :  fertility. 

fera-le  [L.  -Us  (root/er,  BEAR)],  funereal 
(orig.  pall-bearing) ;  cf .  Eng.f  feral,  fune 
real  ;  ADJ.  :  funereal  (deadly,  dismal,  sad). 
-Imentefi,  ADV.:  funereally. 

feralmentef  2,  ADV.:  FtERcely  (cruelly). 

ferentari  [LJ,  M.  PL.:  light-armed  Ro 
man  troops. 

f ereref  =  ferire. 

feretrio  [L.  -trius  (root/er,  BEAR)],  ADJ.: 
Giove  — ,  Jupiter  Feretrius  (to  whom  were 
BORNE  trophies). 

feretro  [L.  -trum  (root/er,  BEAR)],  M.: 
BIER. 

fe-ria  [LJ»  F.:  holiday  (Eng.f  ferie); 
(eccl.)  week-day  (ordinary  day) :  —  term, 
Tuesday,  -riale,  ADJ.:  ferial;  week 
day;  (eecl.)  ordinary.  -rialmente, 
ADV.  :  commonly,  -riare,  INTR.  :  make 
holiday,  have  vacation,  -riato,  M. :  va 
cation  (esp.  of  courts) ;  ADJ. :  holiday. 

feridore  =feritore. 

ferifirnofi,  ADJ.:  coape-grained  (bread). 

feri0nof2,  ADJ.:  ferine  (savage). 

ferimento  [-rire],  M. :  wounding. 

fe-rinita,  P.  :  ferocity  (savageness,  cru 
elty).  H-rino  [L.  -rust  wild  beast],  ADJ.: 
ferine  (savage ;  PERocious). 

fe-rire  [LJ,  TR. :  wound:  non  so  dove 
wglia  andar  a  — ,  I  do  not  know  what  he 
aims  at.  -rito,  ADJ.  :  wounded,  -rita  i , 
p. :  wound  (hurt). 
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ferita  2  \_-rino],  P.:  savagery  (cruelty). 

feri-toia,  P. :  embrasure ;  loophole,  -to 
re  [-re],  M.,  -triee,  F. :  assailant. 

fer-ma,  P.:  enlistment;  confirmation!; 
agreementf;  assurancef.  -m.agrl.io,  M.: 
clasp,  hasp,  -mamente,  ADV.:  firmly 
(tenaciously),  -mamento!,  M. :  FIRM- 
ness ;  confirmation  (fortification) ;  stop 
page;  firmament,  -manza!,  P.:  confir 
mation  ;  bail.  H-mare  [L.firmare,  make 
FIRM],  TR. :  stop,  stay,  impede;  contract 
(as  service,  engagement  of  actor,  singer) ; 
fasten ;  cook  slightly  (to  prevent  taint) ; 
attract  (Roma  -ma,  per  la  sua  grandez- 
za) ;  lockf ;  establish! ;  resolve! ;  strength 
en!  ;  fix! ;  EEFL.  :  stop ;  linger ;  stay ;  for 
tify  one's  self ;  wed! ;  endure! :  —  Z'  am 
mo,  make  up  one's  mind;  decide;  —  la 
wee  sopra  una  parola,  emphasize  a  word. 
-mata,  P.:  stop  (halt;  pause) ;  camp  (of 
soldiers),  -matina,  dim.  of  -mata.  -ma- 
to,  ADJ. :  stopped ;  written ;  M.!  :  agree 
ment,  -matura,  P. :  stoppage ;  clasp.^ 

fe  mien-tare,  INTR. :  ferment,  -tati- 
vo,  ADJ.:  fermentative,  -tazione,  P.: 
fermentation.  Hfermen-to  [L.  -turn], 
M. :  ferment  (yeast). 

fer-mezza,  P.:  firmness  (steadiness); 
clasp  (of  necklace,  etc.);  stability!;  se 
curity!;  ratification!;  rigorousness!  (of 
laws) ;  assurance!-  -mezzina,  ear.  dim.  of 
-mezzo,,  -mino,  car.  dim.  of  -mo.  Hfer- 
mo  [L.  firmus],  ADJ.  :  FIRM  ;  (fixed ;  con 
stant,  resolute) ;  still ;  sound!  (in  mind) ; 
M,:  certainty;  steadiness;  agreement; 
ADV.!  *  firmly,  certainly :  —  Id,  sentinel's 
call,  steady  there !  (to  angry  person) :  ca 
ne  da  — ,  setter-dog;  canto  — ,  plain 
(Gregorian)  chant ;  dare  un  —  a  una  co- 
sa,  establish  certain  conditions ;  dare  un 

—  alle  carni,  cook  to  prevent  taint ;  s'  era 
— ,    he    had   stopped;   notte  -ma,  deep 
night;  per  — ,  certainly,  "sure  thing"; 
punto  — ,  period  (punctuation) ;  tenere  il 
— ,  hold  to  opinions  strongly ;  terra  -ma, 
continent ;  viso  — !,  serious,  resolute  face ; 

—  in  posta,  general  delivery,  poste  res- 
tante. 

fero!,  poet,  forfiero. 

fe-ro-ee  [L.  -rox],  ADJ.  :  ferocious ;  fierce 
(cruel) ;  fiery ;  (joe.)  severe,  -ro-e enten 
te,  ADV.:  ferociously;  fiercely  (cruelly). 
-ro-cta,  -ro-eita,  -ro-eitade!,  -ro-ei- 
tate!,  P. :  ferocity. 

ferra^-eia  [/erro],  P. :  sting-ray  (fish) ; 
gilder's  crucible;  gold-leaf  box.  -eio, 
M. :  worthless  iron. 

ferragosto  [L.  ferice  Augusti],  M. :  first 
day  of  August. 

fer-raietto,  dim.  of  -raio.  ||-raio  [-ro], 
M. :  ironworker,  smith:  fabbro  — ,  iron 
worker,  locksmith,  blacksmith. 
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ferra-iolino,  M. :  strip  of  silk  or  cloth 
worn  by  priests  about  their  necks  and 
hanging  behind.  ||-i(Tx)61oi  [?],  M. : 
large  cloak ;  anything  large,  bothersome : 

fare  un  —  (said  of  hunters  who  kill  game 
instantly);  (vulg.)  accidente  a — ,  apoplec 
tic  stroke.  -i(n)olii-e-eio,  disp.  dim.  of 


ferra-indlo!2  [/erro],  M. :  locksmith. 
-menta,  P.,  -menti,  -mento!,  M. : 

hardware,  ironmongery. 

ferrana  [farragine],  F. :  maslin  (mixture 
of  grasses). 

fer-rare,  TR.  :  iron  (bind  with  iron) ;  shoe 
(a  horse) ;  shackle! ;  nail! ;  REFL.!  :  arm 
(for  war) :  lasciarsi  — ,  be  under  another's 
thumb,  -rare-e-eia,  F. :  coarse  hard 
ware  ;  implements,  -rata,  F. :  iron  grat 
ing;  prison!;  hoof-print,  -rato,  ADJ.: 
ironed;  shod;  iron!;  resolute!:  strada 
-rata,  railroad;  —  a  diaccio  (ghiaccio)? 
(fig.  of  horses),  hard-bitted ;  not  afraid  of 
misfortune,  (of  people)  very  rich!,  -ra- 
tore!,  M. :  FARRIER,  -ratura,  F. :  iron 
work  ;  implements ;  horse-shoeing  (FARRI 
ERY),  -raveee/ilo,  M. :  old  iron-seller, 
second-hand  dealer,  -razzolo,  M. :  iron 
worker,  fer-reo,  ADJ. :  (lit.)  iron ;  ro 
bust,  -reria!,  P. :  implements,  -ret- 
tino,  dim.  of  -retto.  -retto,  M.,  dim, 
of  -ro:  small  brace ;  ADJ.  :  gray  (of  hair). 
-riata,  F.:  iron  grating,  -riera,  P.: 
smithy ;  iron-works ;  blacksmith-pouch ; 
iron-mine!,  -rigrno,  ADJ. :  f erreous  (esp. 
of  colour  or  taste);  iron-gray;  obstinate!; 
strong!,  -rino,  dim.  of  -ro.  ||fer-ro 
[L.  -rum],  M. :  iron ;  implement  (tool,  lit. 
and  fig.);  weapon;  flat-iron;  curling- 
iron;  horseshoe;  PL.:  shackles;  skates: 

•  metier e  a  —  efuoco  unpaese,  destroy  ev 
erything  ;  venire  a'  ferri,  come  to  con 
clusions,  -rolino,  dim.  of  -ro.  -ro= 
via,  p. :  railroad,  -roviario,  ADJ.  : 
railroad,  -mgineo,  ADJ.  :  ferruginous 
(rust-coloured).*  -ruginosita,  P.:  fer- 
ruginosity.  -ruginoso,  ADJ.:  ferrugi 
nous  (containing "iron  in  solution),  -rn.- 
minamento!,  M. :  solder,  -runiina- 
re!,  TR. :  solder,  unite,  -ru.zzi.no,  dim 
of  -ruzzo.  -rdzzo,  disp.  dim.  of  -ro 
adoprare,  aguzzare  i  — ,  sharpen  the  wits 

ferti-le  [L.  -Us  (root  fer-,  BEAR)],  ADJ. 
fertile,  -lita, p.:  fertility.  -lizzare,TR. 
fertilize.  -Imente,  ADV. :  fruitfully. 

f erdcola!,  P. :  little  wild  beast ;  disgust 
ing  insect. 

ferula  [L.],  p.:  ferule;  umbelliferous 
plant. 

feruta!,  P. :  wound. 

fer-vente,  ADJ. :  fervent ;  boiling,  -ven- 
temente,  ADV.:  fervently,  -ventez 
za!,  -venza,  P. :  fervency. 


ferver-e 

fer-vere  [L.],  DEFECT.§ ;  INTR.  :  be  fer 
vent  (evince  ardour,  burn) ;  boilf.  -vez- 
zaf,  F.:  heat,  -vidamente,  ADV.:  fer 
vidly,  -videzza,  M.:  fervor,  fer-vido, 
ADJ.  :  fervid  (ardent),  -vore,  M. :  heat ; 
fervor  (zeal) ;  boilingf .  -irorino,  M. : 
mild  reproof ;  short,  fervid  speech,  -vo- 
rosamente,  ADV. :  fervently  (warmly). 
voroso,  ADJ.  :  fervent  (zealous). 

§  Ind. :  Pres.  ^.fer-ve;  6.-vono.  Irapf. 
ferveva.  Subj. :  Impi.fervesce.  Part.  Pres. 
fervente.  (j&c.fervendo. 

fer-zaf,  F. :  whip-lash :  —  del  sole,  sun's 
heat,  -zaret,  TR. :  whip. 

fescen-mino  [city  Fescennio],  ADJ. :  fes- 
cennine  (referring  to  obscene  Latin  po 
etry). 

feseeraf,  F. :  (bot.)  bryony. 

fessif,  IMPERF.  SUBJ.  of  fare. 

fes-so  [part,  of  fendere],  ADJ.:  split 
(ciackedj ;  M. :  Fissure,  crack ;  cleft,  -so- 
lino,  dim.  of  -so.  -siira,  F. :  fissure 
(split) ;  narrow  passage,  -surima,  dim. 
of  -sura. 

fe-sta  [L.  (sc.  dies,  day)],  F. :  holiday ; 
FEAST  ;  rejoicing  (gaiety)  ;far  —  a, feast; 
welcome ;  far  la  —  a,  slaughter  (animals) ; 
rot ;  eat  jfar  —  a  una  cosa,  enjoy  a  thing 
much ;  far  la  —  a  una  eosa,  consume  a 
thing;  eonciare  (aecomodare)  per  il  dl 
delle  -ste,  give  a  drubbing,  thrash,  -sta-e- 
•eia,  disp.  of  -sta.  -staiolo,  M. :  (eccL) 
feast-director,  -rftante,  ADJ.:  joyful. 
-stanzaf,  F.:  festival;  joy.  -gtare, 
TR.,  INTR. :  feast,  -steggevolef,  ADJ. : 
festive  (joyful),  -steggfiamento,  M. : 
rejoicing;  fete,  -steggiare,  TR.:  cele 
brate  (events) ;  feast."  *  -steggiante, 
ADJ.  :  feasting,  -steggiato,  ADJ".  :  feast 
ed,  feted.  -stegg£at6re,  M.,  -steggia- 
tri-ee,  P.:  feaster;  celebrator.  -steg- 
giof ,  M. :  rejoicing.  -stere-e«it>,  ADJ* : 
festal  (holiday),  -stevole,  ADJ.:  fes 
tive  (merry),  -stevolezza,  F. :  festivi- 

.  ty  (rejoicing),  -stevolmente,  ADV.: 
festively  (joyfully). 

festicTtin.0,  ADJ.  :  bright  green. 

fe-sti-e-eidla,  dim.  of  -sta.  -sti-eina, 
'ear.  dim.  of  -sta.  -sti.ua,  ear.  dim.  of 
-sta  (esp.  religious). 

festi-namentef,  ADV.:  quickly,  -nan- 
zaf,  F. :  haste,  -naref ,  INTR. :  hasten. 
-natamentef,  ADV.:  quickly  (hur 
riedly),  -nazionef,  F. :  haste.  II  fe- 
sti-nofi,  ADJ. :  quick  (hasty,  Eng.  festi- 
natef). 

fe-stino2  [-sto],  M. :  entertainment ;  even 
ing  party,  -stivamente,  ADV. :  festively. 
-stivita,  F.  :  church  festival ;  joyous  wel 
come,  -stivo,  ADJ.  :  festal ;  abiti  -ttivi, 
Sunday  clothes,  -st&e-eia.  P.:  kind 
welcome,  -ston-eino,  car.  dim.  of  -stone. 
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-stone,  M. :  FESTOON  (garland),  -stosa- 
mente,  ADV.  :  festively  (joyfully),  -sto- 
setto,  ADJ.:  rather  festive,  -stoso, 
ADJ.  :  festive  (joyful). 

festu-ca  [LJ,  P.,  -co,  M.:  FESCUE;  bit  of 
straw;  mote. 

fest&e-eia,  dim.  of  festa. 

fe-tente,  ADJ.:  stinking,  Hfe-teref  [L. 
iduSf  stinking],  INTR.  :  stink. 

fe-ti-e-eio  [Port.  ~fo*£o,  magic],  M. :  fetich. 
-ti-eismo,  M.  :  f  etichism. 

feti-damente,  ADV. :  fetidly.  Hfeti-do, 
-doso  [L.  f&tidusj,  ADJ.  :  fetid ;  assa  — , 
assafoatida.  -dame,  M. :  mass  of  cor 
ruption. 

feto  [L.  -tus],  M. :  f cetus. 

fetdre  [L.  -tor],  M.:  fetor  (disgusting 
smell). 

fet-ta  [?  L.  vitfat  band],  M.:  cut,  slice 
(us'ly  of  food) :  fare  (tagliare)  a  -te,  cut 
up ;  massacre,  -tina,  -to  lima,  dim.  of 
-ta.  -tona,  -tone,  aug.  of  -ta.  -tw-e-ee, 
-t&e-et a,  disp.  dim.  of  -ta.  -tn-e-eina, 
dim.  of  -ta. 

feu-dale,  ADJ. :  feudal,  -dalismo,  M. : 
feudalism,  -dalita,  F. :  feudality,  -da- 
tario,  M.  :  feudatory  (vassal).  J|f en-do 
[1.  L.  -dum  (OEG.feod)l  M.:  FEUD  (allot 
ment  of  land,  fief) ;  FEE  for  same. 

fez  [fr.  Turk],  M. :  fez  (Turkish  cap). 

fiafca  Ifabula],  F. :  fib ;  story. 

fiac-ca,  F.  :  languidness ;  low  act  (mean 
ness);  noise  (disturbance!).  -caMle, 
ADJ.  :  breakable,  -ca-collo,  M. :  danger 
ous  person;  a  — ,in  break-neck  man 
ner,  -camente,  ADV.:  flabbily;  wearily 
(weakly),  -camento,  M.:  fracture  (break, 
rupture),  -care,  TE. :  break;  fracture; 
weaken ;  debilitate,  -cato,  ADJ.  :  broken. 
-catoio,  ADJ.  :  breaking,  -catnra,  F. : 
fracture  (breaking).  -cTietto,  ADJ.:  rather 
tired.  -c7*ezza,  F.:  weakness ;  lassitude ; 
imbecility,  ilfiac-co  [L.  jlaccus,  flabby, 
flap-eared  (?  root, /me-,  break)],  ADJ.: 
FLACCID;  weak  (weary);  M. :  bruising; 
drubbing ;  ruin| ;  ravagef. 

fiacco-la  [L.  facula  (dim.  of  /ex)],  F. : 
torch,  -letta,  -lima,  dim.  of  -la.  -lona, 
aug.  of  -la. 

£ac-cQna,  p.:  exhaustion:  lassitude. 
II -cone,  ADJ.:  aug.  of  -co;  M.:  languid 
person. 

Sadonef,  M. :  honeycomb. 

fialaf,  F. :  phial. 
fialet,  F. :  honeycomb. 
fiain-ma  [L,  flamma],  F. :  FLAME;  pas 
sion;  sweetheart;  forked  pennant,  -man.- 
te,  ADJ.:   flaming  (fiery  red),    -mare, 
INTR. :    flame  (bum).    -ma=salsaf,  p.: 
itching  (of    salt   iheum).     -mata,   F.: 
bonfire.     -mateUa,  -matina,  dim.  of 
-ma.     -megglare,  INTE.  :  flame,  shine ; 
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sparkle;  glitter,  -meggiamte,  ADJ.: 
flaming,  -mella,  dim.  of  -ma.  -mesco, 
ADJ.:  flaming;  bright,  -metta,  -met- 
tina,  dim.  of  -ma.  -miferaio,  M. : 
match-seller,  -xnifero,  M. :  friction- 
match;  ADJ.f:  flammif erous ;  kindling; 
burning,  -miiia,  -molina,  car.  dim.  of 
-ma.  -moref,  M. :  inflammation. 

Han-care,  TB. :  strengthen  the  sides  of 
(arches,  etc.),  flank  (guard  the  flank  of). 
-cata,  F.  :  spur-blow  (in  flank) ;  cutting 
saying ;  side  (of  building  or  piece  of  fur 
niture);  (nav.)  broadside,  -c/teggia- 
mento,  M. :  reinforcement,  -c/teggia- 
re,  TR.:  reinforce;  flank  (stand  along 
side).  -c/fceggiaHte,  ADJ.:  flanking. 
-efteggiato,"  ADJ.  :  flanked,  -c/tetta, 
p. :  waist  (of  garments).  l|fian-co  [?  L. 
flaccus,  soft,  viz.,  part],  M. :  FLANK,  side. 
-cntof ,  ADJ.  :  long  or  broad-sided. 

fia-sca,  F.:  (large,  short-necked)  FLASK. 
-sca-e-eia,  -sca-e<eio,  disp.  aug.  of  -sea. 
-scaia,  p.,  -scaio,  M.  :  flask-seller  or 
re-coverer.  -sc7teggiare,  INTR.:  fail  (in 
an  undertaking  or  play) :  buy  by  the  bot- 
tlef.  -sc&etta,  F. :  small  flask;  pow 
der-flask,  -scftetteria,  F. :  wine-shop. 
-scTtettina,  dim.  of  -schetta.  -sc/tet- 
tino,  dim.  of  -sehetto.  -scTietto,  -sc7ii- 
no,  dim.  of  sco.  Hfia-sco  [1.  L.  fiasco 
(L.  ms,  vase)],  M. :  (long-necked)  FLASK  ; 

far  — ,  make  a  failure  (vase-maker,  who 
spoils  glass -lump,  makes  bottle  of  it). 
-scone,  aug.  of  -sco.  -scu-e-eio,  disp. 
of  -sco. 

fiata  [?  ak.  to  t/ice],  P.:  time;  spessefiate, 
many  times. 

fia-tamentof,  M. :  breathing,  -tare, 
INTK.:  breathe;  pufff.  -tata,  F.:  bad 
breath,  -tino,  car.  dim.  of  -to.  ilfia-to 
[L.  flatus  (flare,  blow)],  M. :  breath ;  wind ; 
strength :  non  mangio  — ,  I  eat  nothing ; 
strumenti  a  — ,  wind-instruments;  a  un 
— ,  d*  un,  — ,  in  a  moment ;  in  a  breath ; 
very  quickly ;  un  — ,  a  trifle ;  rimetter  il 
—  in  corpot  encourage ;  cheer  up. 

fiatolot,  M.  I  VASSAL. 

fiato-ref,  M.:  FETIDNESS,     -'sof,  ADJ.: 

FETID. 

fib-Ma  [L.  -ula  (figere,  FIX)],  F.  :  buckle. 
-biaiot,  M.:  buckle-maker,  -Maref, 
TR. :  buckle ;  fasten.  -Metta,  Mettina, 

car.  dim.  of  -bia.    -biona,  aug.  of  Ha. 

-bione,  M. :  harness-buckle. 
ft -bra     [L.],   F. :    fibre;    force;    will. 

-brilla,  F. :  (hot.)  fibrilla ;  fibril,  -brina, 

F. :  fibrine.     -brosita,  F.  :   fibrousness. 

-broso,  ADJ.:  fibrous. 
fibula  [LJ,  F. :  fibula. 
fi-ca    [-co],  F. :    figf;    female  pudenda: 
far  le  -che,  snow  contempt  (by  pointing  at 

with  the  thumb  between  index  and  long 
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finger) ;  affront,  -ca-e-eio,  disp.  of  -co-. 
-caiaf ,  F. :  fig-tree.  -c=albo,  M. :  kind 
of  fig.  -cato,  ADJ. :  full  of  figs  or  fig- 
trees  ;  M. :  fig-cake. 

fic-eabile,  ADJ.  :  that  can  be  fixed,  -ca- 
meiitot,  M.:  thrusting  in;  setting.  -ca= 
naso,  M.:  busybody  (meddler;  inquisitive 
person).  Jl-care  [L.  figere],  TR.:  drive 
in ;  (FIX,  set) ;  stick  in ;  make  believe ; 
INTR.  :  meddle  ;  REFL.  :  intrude  one's  self : 
-cam  in  testa  (or  nella  mente),  be  ob 
stinate  ;  persist,  -caturaf ,  F. :  thrusting 
in;  (fixing). 

fiefte-retof,  -'tof,  M. :  fig-plantation. 

fic-cfrino  [-care],  M. :  intruder  (meddler). 

fi-co  [L.  -cus],  M.  :  fig ;  fig-tree ;  grimace ; 
compliment:  cercare  de'  -chi  in  vetta* 
puzzle  over  difficulties ;  far — ,miss,  fail. 
-co=secco,  pi.  fichisecchi,  M. :  dried  fig. 
-coso,  ADJ.:  grimacing;  affected,  com 
plaining. 

fi-daf,  F. :  security;  safe-conduct;  pas 
ture,  -danza,  F. :  faith,  conFlDENCE. 
-danzare,  TR.  :  betroth ;  guaranteef. 
-danzata,  F.,  danzato,  M. :  betrothed. 
—dare  [L.  -dere],  TR. :  trust ;  conFlDE :  — 
i  bestiami,  guarantee  pasture  for  cattle ; 
—  de'  denarij  give  credit  for  money; 
-darsiy  trust  one's  self ;  -darsi  di,  trust  in ; 
rely  upon,  -datat,  P. :  oath  of  allegi 
ance,  -datamentet,  ADV. :  confidently. 
-datezza,  F. :  trustiness,  -dato,  ADJ.: 
trusted ;  faithful.  |j-de. .  [L.  -des,  FAITH]  : 
-de=commesso,  M. :  deed  of  trust.  -de= 
conunissario,  M. :  trustee.  -de=ius- 
sione  [L.  iussiot  command],  F. :  security 
(surety).  -de=iussore,  M. :  guarantor 
(surety).  -Htaf,  P.:  fidelity,  -del.. 
=fedel.  .f  -do  [L.  -dus],  ADJ.:  FAITH- 
ful.  -d-d-eia,F.:  conFiDence;  trust,  -du- 
•eialef ,  ADJ. :  fiducial,  -du-eialxnente, 
ADV. :  fiducially,  confidently,  -du-eiaria- 
mente,  ADV.:  fiducially.  -du-eiario, 
ADJ.,  M.:  fiduciary,  -du-efosamente, 
ADV.  :  confidently,  -dnetoso,  ADJ.  :  con 
fident. 

fiebo-lef,  ADJ.  :  FEEBLE,  -lezzaf,  F.  : 
feebleness. 

fie-deret,  TR. :  strike ;  wound,  -ditoref, 
M. :  striker. 

fiele  [L./eQ,  M.:  GALL  (bile;  malignity, 
rancour) ;  jaundice. 

fie-naia,  ADJ.  :  pertaining  to  hay :  falce 
— ,  scythe,  -mile,  M.  :  hayloft.  ||fie-no 
[L.  fenus],  M.:  hay;  forage,  -noso, 
ADJ.  :  full  of  hay  (as  grain,  straw). 

fiera  r  [L.  /era,  wild],  F. :  wild  beast. 

fie-ra2  [L.  feriaf  feast],  P.:  large  PAIR; 
market ;  gift  bought  at  fair :  —  fredda, 
poor  fair ;  £  —  rottat  it's  a  ruined  affair. 
-raiolo,  M.  :  seller  at  fairs. 

fie-ramente,  ADV.:   fiercely,     -rczza, 


fiero 

p.:  Intrepidity;  spiritedness  Giveliness). 
ilfie-ro  [L.  ferns,  wild],  ADJ.:  FERO- 
cioust;  FIERCE;  intrepid;  severe;  viva 
cious  (lively  ;  spirited),  -riicolaf  i ,  p. : 
little  wild  beast. 

fierueo-laf2  [jierai],  F.:  poor  little 
fair.  -lona,  F.  :  torch-lantern  (at  fairs). 

nevo-le  [L.  flebilis],  ADJ.  :  FEEBLE,  weak. 
-lezza,  F.  :  f eebleness.,  debility.  -Ixnen- 
te,  ADV.  :  feebly  (faintly). 

fifaf,  F. :  lapwing. 

figgere,  figeref  [L. figere],  IRR.§  ;  TR. : 
FIX  ;  drive  in ;  determine  :  -gersi  in  capo, 
be  obstinate ;  —  bad,  imprint  kisses. 

§  Pret.y«r-jz ;  -sero.    Ps.ri.fhso  wc/lito. 

fi-grlia,  F.:  daughter.  -#l£are,  TR.: 
bring  forth  (young).  -0Kastra,  F.,  -£rlia- 
stro,  M.:  step-child,  -grKata,  P.:  litter 
(of  dogs,  etc.).  -grliati-e-eia,  ADJ.  :  pro 
lific  (of  beasts),  -grliatiira,  P. :  delivery ; 
birth ;  breeding  time.  !|fi-#lto  [L.  -lius], 
M. :  son  (boy ;  child) :  -gli  della  terra,  (leg 
endary)  giants;  -gli  della  luce,  (eccl.} 
God's  elect,  -grlio-e-eia,  F. :  god-daugh 
ter,  -glio-e-cinot,  -grlioeeio,  M.:  god 
son.  -</liola,  dim.  of  -glia.  -#liolame, 
M. :  flock  of  sons;  plant-shoots.  -0l£o- 
lanza,  F.  :  progeny,  -<grlioletto,  -grlio- 
lino,  dim.  of  -gliolo.  -0K61o,  M.:  dim. 
of-glio;  esserfuori  di-glioli,  be  past  the 
age  of  conception ;  entrare  in  -glioli,  be 
gin  to  have  children;  luon  — ,  good-na 
tured  fellow,  -i/liolona,  F.,  -<7liolo- 
ne,  M. :  big,  fat  child.  -gKolu-e-eta, 
-^rKoM-e-ef  o,  disp.  dim.  of  -gliola,  -glio- 
Zo.~~glin.ola  =  -gliola.  -^liuola-e-etof, 
=  -gliolaccio ;  filiation,  -firji 
M. :  filiation. 

ngmentot,  M. :  figment ;  fiction. 

figrneref  =jingere. 

figrnolaret  =frignare. 

Hsrno-lo  [OHG.  jfonel,  M.:  felon;  boil. 
-loso,  ADJ.  :  having  boils. 

ngn-lina  [L.  vessel  (fingere,  form)],  F. : 
pottery-making,  -lino,  ADJ.:  ceramic. 
Sign-lot,  M. :  potter. 

fign-ra  [L.  (Jingere,  form)],  P.:  figure; 
body;  shape;  face;  portrait;  statue; 
model ;  type ;  character  (in  novel) ;  face- 
card  :  far  — ,  appear  well ;  dance-figure ; 
far  luona  — ,  distinguish  one's  self ;  keep 
one's  obligations ;  far  la  —  di,  have  ap 
pearance  of;  poniam  — f>  ^  us  suppose, 
for  example,  -rabile,  ADJ.:  fignrable. 
-raMlita,  P.:  figurability.  -ra«c«ia, 
disp.  of  -ra.  -rac-eio,  disp.  of  -ro. 
-ralef ,  ADJ. :  figurative,  -ralmentef, 
ADV. :  figuratively,  -ramentof ,  M. :  fig 
uration  ;  figure ;  representation,  -rante, 
ADJ.:  figuring;  M.,  P.:  (theat}  figurante. 
-rare.  TR.;  figure,  represent  (in  art); 
symbolize;  resemble;  INTR.:  appear; 
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feign;  REFL. :  imagine,  -rato,  ADJ.: 
figured  ;  represented  (in  art) ;  figurative 
(of  language) :  canto  — ,  chant  with  full 
score  music,  -ratamente,  -rativa- 
xnente,  ADV.:  figuratively,  -rativo, 
ADJ.  :  figurative ;  mystical  -ratore,  M., 
-ratri-ee,  F. :  figurer;  former,  -razio- 
nef,F. :  figuration,  -reggiare,  INTR.: 
be  rhetorical,  use  figures  of  speech,  -ret- 
ta,  dim.  of  -ra.  -rettina,  car.  dim.  of 
-retta.  -rina,  P.:  dim.of-ra;  statuette. 
-rinaio,  M. :  image-vender,  -rino,  M. : 
fashion-plate ;  dandy,  -rista,  M. :  figure- 
painter,  figti-ro,  M. :  bad,  ugly  person. 
-rona,  dug.  of  -ra.  -rone,  disp.  aug. 
of  -ra.  -ru-e-eia,  disp.  of  -ra. 
fi-la  [L.  -lum],  p. :  file  (row,  suit) :  atta 
(or  di) — ,  consecutively,  -labile,  ADJ.: 
that  may  be  spun,  -la-e-ee,  -la-e-eia, 
-la-c-cieaf,  P.  PL.:  threads,  ravellings. 
-la-e-eicoso,  ADJ. :  likely  to  ravel,  -la-e- 
-eione,  M. :  sort  of  fish-line.  -la=dro, 
M. :  gold  or  silver  wire-drawer,  -lamen- 
to,  M. :  filament,  fibre,  -lamentoso, 
ADJ.:  filamentous,  -land a T  p.:  silk- 
spinnery.  -landaia,  F. :  silk-spinner. 
-landra,  P.:  worms  in  hawks;  marine 
plants  (attaching  to  ships). 
nlan-tropia,  P. :  philanthropy,  -tropi- 
camente,  ADV. :  philanthropically.  -tro- 
pico,  ADJ. :  philanthropic.  Hnlan-tro- 
po  [Gr.  phil-dnthropos,  friend  of  man], 
M.:  philanthropist. 

fi-larata,  P.:  long  row.  -larei  [-Za], 
M. :  row  (of  plants,  teeth,  houses,  etc.). 
H-lare2  [-/o],TR.:  spin;  wire-draw;  spin 
out  (discourse);  pay  out  (cable);  shed 
(blood) ;  INTR.  :  leak  (as  casks) ;  rope  (as 
liquids) :  — grosso,  be  prodigal  or  unscru 
pulous  ;  —  sottile,  be  shrewd,  -laretto, 
-larino,  M. :  dim.  of  -re  i ;  sandstone 
strata. 

nlarmonico  [Gr.  pMlos,  loving,  harmo- 
nia,  harmony];  M.:  music-lover;  ADJ.: 
philharmonic. 

fila-strocca  [Jila\t  P. :  rigmarole,  -ta- 
mente  [-Zo],  ADV. :  as  if  spun  (of  speech, 
excuses),  fila-tessa,  P.:  file;  rigma 
role,  -tie-eio,  M.:  coarse  silk  (drawn 
from  hatched  cocoons),  jjnla-to  [-re  2], 
ADJ. :  spun ;  M. :  thread :  il  —  d e'  ragna- 
teli,  spidefs  web.  -toio,  M.:  spinning- 
wheel;  candle-wick  machine;  spinning- 
room;  spinning-mill,  -tora,  P.:  spin- 
ning-girL  -tore,  M. :  -tri-ee,  P.:  spin 
ner. 

filat-tera,  p.,  -terio  [Gr.  phulax,  guard], 
M.:  PHYLAcrery;  amulet. 
fi-latura  [-Zare2],  P.:  spinning,  -let- 
tare,  TR. :  stripe  (in  weaving) ;  insert  (in 
sewing),  -lettatnra,  P.:  striping;  in 
sertion,  -lettino,  dim.  of  -letto.  -let- 
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to,  M.  :  car.  dim.  of  -lo;  (fowler's)  net- 
line  ;  snaffle  ;  fillet  (of  beef)  ;  ligament  (of 
tongue,  etc.);  fine  wire  (holding  gem  in 
setting)  ;  bezel  (of  watch,  etc.). 

filia-le  \L.filiu$,  son],  ADJ.  :  filial.  -Imea- 
te,  ADV.  :  filially,  -zioae,  P.  :  filiation. 

filibuster©  [Sp.  -ter  (Eng.  freebooter)], 
M.  :  filibuster  (pirate). 


S-liera  [filo],  p.:  wire-drawing  iron.    -li- 

forme,  ADJ.  :  filiform. 
filig-giae[li./tt%0],F.:  soot,  -giadso, 
ADJ.  :  "fuliginous  (sooty). 
fi-ligraaa  [-lo],  P.  :  filigree.    -ligraaa- 
to,  ADJ.  :  filigree-like.  -Map,  dim.  of  -lo. 
alip-pica  [-po],  P.  :  philippic  (invective). 
-pino,   ADJ.  :   oratorian  ;   M.  :  Oratorian 
monk  (order  founded  by  Philip  Neri).    [|fi- 
lip-po  [Filippo,  Philip],  M.  :  silver  coin 
(with  head  of  King  Philip). 
fi-lo,  pi.  -li  or  -la  [L.  -lum],  M.  :  thread  ; 
string  ;  wire  ;  series  (of  ideas,  etc.)  ;  edge 
(of  sword,  etc.)  ;  bit  ;  particle  ;  long,  nar 
row  loaf  ;  PL.  :  lint  :  --  or  di  —  ,  at  all 
costs  ;  fil  —  ,  trickling   (of  liquids)  ;  •  — 
deW  acqua,  current  of  the  stream  ;  —  d?  ac 
qua,  tiny  stream  of  water  ;  andare  per  il 
—  delta  sinopia,'  chalk  walk/  actor  speak 
to  the  purpose  ;  batter  e  il  —  (or  —  della 
sinopia),  snap  the  chalk-line  ;  esser  un  —  , 
be  a  rail  (very  lean)  ;  esser  in  —  ,  (of  sea 
sons)  be  well  advanced,  (of  persons)  well- 
disposed  ;  —  d'  erba,  spear  of  grass  ;  far  le 
-la,  be  ropy  (liquids,  cheese)  ;  —  di  legno, 
grain  o*  wood  ;  mandare  (or  metier  e)  a  — 
di  spada,  put  to  the  sword  ;  mettere  uno 
in  (or  sul)  suof  —  ,  put  one  on  his  right 
road  ;  per  —  ,  exactly  ;  —  delli  reni,  spine. 
filodrammatico     [Gr.    philos,    loving, 
dr&ma,  play],  M.  :  amateur  actor  ;  ADJ.  : 
dramatic  (society). 
alogo  =filologo. 
filoliao,  dim.  of  filo. 
alo-logia,  P.  :  philology,    -logico,  ADJ.  : 
philological,    [{aid-logo  [Gr.  philo-logos, 
word-lover],  M.  :  philologist. 
alo-mela,  -mena  [Gr.  Philomela  (who 
was  changed  to  a  nightingale)],  p.  :  (poet). 
nightingale. 

fi-loadeate  [filo,  dente],  M.  :  embroidery 
canvas  (one  thread  to  each  loom-tooth). 
-lone,  M.:  aug.  of  -lo;  vein  (of  ore,  water, 
etc.).  ~16so,  ADJ.  :  thread-like. 
filoso-fa,  P.  :  female  philosopher  ;  would- 
be  wise  woman,  -fale,  ADJ.  :  philosophic  : 
pietra  •  —  ,  philosopher's  stone,  -fante, 
disp.  of  -fo.  -fare,  INTR.  :  philosophize. 
-f  astro,  disp.  of  -fo.  -f  egg/are,  INTE.  : 
philosophize,  -fescamente,  ADV.  :  so- 
phistically.  -fesco,  ADJ.:  sophistical. 
-fessa,  p.  :  female  doctor  of  philosophy. 
-fetto,  car.  or  disp.  dim,  of  -fo.  -fia, 
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p.:  philosophy;  (typ.)  small  pica.  alos6> 
aca  (alia  — ),  ADV.:  philosophically,  -fi- 
care,  INTR.:  philosophize.  -Scamente, 
ADV.:  philosophically,  filoso-fico,  ADJ.: 
philosophic,  -fiao,  disp.  or  iron,  of  -fo. 
1 1  £16  so -fo  [Gr.  pkilo-sophos,  friend  of 
wisdom],  M.:  philosopher,  -fone,  aug.  of 
-fo.  -fd-e-eio,  -fuzzo,  disp.  dim.  of  -fo. 

filosomia  [jisonomia],  P. :  (vulg.)  phys 
iognomy. 

fil-trare,  TE. :  filter.  H-tro  i  [L  L.  -trum 
(Ger.  -«)],  M.  :  filter ;  filter  paper. 

filtro2  [Gr.  philtron],  M. :  philter. 

filugello  [?  L.  filucellum],  M. :  silkworm. 

filungaello  =fringuello. 

fil-uzzo,  dim.  of  filo.  Uf£l-za  D-  L.  -itium 
(L.  -um,  thread)],  P. :  row,  string  (of  things) ; 
pamphlet;  basting. 

fini-bria  [L.],  p. :  fringe  (hem,  border). 
-"briato,  ADJ.  :  fringed  (bordered). 

fi-mo,  -mef  [L.-miis,  dung],  M.:  manure. 

fia  =fino. 

fina-le  [fine],  ADJ.:  final  (definitive) ;  M.: 
(mus.)  finale;  (typ.)  tailpiece:  prigione 
— ,  life  imprisonment,  -lita,  p.:  finality. 
-Imente,  ADV.:  finally,  -mente,  ADV.: 
finely. 

fiaan-za  [Fr.  -ce],  P. :  finance,  -ziaria- 
aieate,  ADV. :  financially,  -ziario,  ADJ. : 
financial,  -ziere,  M. :  financier. 

fi-aar ef,  INTR.  :  finish  (cease) :  far  — ,  kill. 
-aattaatocfce  -^,  [or  jm  a  tanto  che], 
ADV. :  until,  as  long  as.  H-ae  [L.  -nis],  M., 
p.:  end  (extremity);  M. :  aim  (intention); 
ADJ.  :  fine  (minute,  exact) ;  superior ;  ex- 
pertf ;  bravef :  alia  — ,  finally ;  non  lo  fa 
per  nessun  — ,  he  does  not  do  it  for  ulte 
rior  ends ;  stare  in  — ,  be  dying,  -ae- 
aieatef,  ADV. :  finely. 

fine-stra  [L.  fenestra  (ROOT /a-,  show)], 
p.:  window;  opening;  breach;  0"es2.)eye; 

fare  una  —  sul  tetto  a  uno,  get  what 
has  been  denied  by  resorting  to  higher 
authority ;  secure  that  desired  by  another. 
-stra-e-eia,  disp.  of  -sir a.  -strata,  p. : 
'window-slam*  (in  contempt);  sun-burst. 
-stratof,  ADJ.:  windowed;  M. :  row  of 
windows,  -strella,  -stretta,  -striaa, 
car.  dim.  of  -stra.  -striao,  dim.  of-stra. 
-strdae,  aug.  of  -stra.  -stru-&eia, 
disp.  dim.  of  -stra. 

a-aetto  [-Tie],  M.:  fine  wool  cloth,  -aez- 
za,  p. :  fineness ;  excellence ;  politeness ; 
finesse;  artifice. 

fiageatef,  ADJ.:  feigning.  l{£La-gere 
[L.],  IRR.§  ;  INTR.  :  FEIGN  ;  TR.  :  simulate ; 
dissimulate,  -gimeatoj,  M. :  feint  (de 
ceit)  :  -gitoret,  M. :  feigner. 

§  Pret. fin-si,  -se  ;  -sero.    J?zxt.finto. 

a-aieatef,  ADJ. :  finishing,    -aimeato, 

M. :  finishing  off,  conclusion,  end,  finish, 

(last)  ornament ;  jewelry  set ;  service  (of 
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china,  etc.) ;  PL.  :  harness  (of  draught 
horses).  -ni=moiido,  M.  :  end  of  the  I 
world ;  final  destruction,  -aire,  TR.  : 
finish  (end,  complete ;  use  up) ;  kill ;  INTR.  : 
end  (cease) ;  die ;  REFL.  :  be  out  of  pa 
tience  :  sentirsi  — ,  be  famished  or  used 
up.  -nitat,  P. :  end ;  death,  -nita- 
mente,  ADV.  :  finitely,  -nitezza,  F. : 
perfection,  -ultimo,  ADJ.  :  adjoining ; 
M. :  bordering  countries,  -nito,  ADJ.  : 
finished ;  bounded ;  perfected  ;  hopeless ; 
tired  out.  -nitiira,  p. :  end  ;  finishing 
touches.  j!fi-no  [L.  -nis,  end],  PREP.  : 
until ;  as  far  as ;  ADJ.f :  fine,  subtle ;  skil 
ful  ;  brave :  Jin  a  luglio,  until  July ;  fin 
anche,  even ;  Jin  a  (tanfo)  che,  as  long  as ; 

Jin  che  oiji.nche,  until ;  Jin  da,  since,  from ; 

Jin  allora  or  Jin  cTallora,  even  then,  then ; 

Jin  a  qui,  until  now,  to  this  point ;  Jino  a 
or  a,  orjinora,  hitherto ;  until  now ;  Jin  da 
quando?  since  when?  fin  da,  since. 

finoc-cMetto,  -cMettino,  dim.  of 
-chio.  Hfinoc-cMo  [L.  fceniculum],  M. : 
PBNNeL  -'cM,  INTERJ. :  zounds!  good 
heavens!  -e/iiona,  p.;  fennel-sausage. 
-c/iione,  aug.  of  -chio. 

finora  =  Jino  a  ora:  until  now. 

finsi,  PRET.  of  fingere. 

fitt-ta  [-to],  P.:  FEINT;  feigned  blow; 
false-pocket ;  pocket-flap,  -ta-e-eio,  disp. 
of  -to.  -tamente,  ADV. :  deceitfully. 

fintantoc/i  e  =  Jin  a  tanto  che. 

fin-tino,  dim.  of  -to;  half -wig.  Hlin-to, 
PART.  Qf-gere:  feigned;  false,  -zione,  p.: 
FICTION;  feint;  invention. 

fio  [OHG.  feod],  M. :  FlEFf :  pagare  il  — , 
pay  dear  (for). 

fiocaggine  [-co],  F. :  hoarseness. 

fioc-ca',  ADJ.,  F.  of  -co;  F. :  instep  of 
shoe  or  foot  (Le.r  place  for  the  bow-knot). 
-care,  INTR.  :  fall  in  flakes ;  abound,  -ca- 
to,  PART,  of  -care;  ADJ.:  adorned  with 
bows.  -cTtettato,  ADJ.:  adorned  with 
little  bows,  -duetto,  car.  dim.  of  -co. 
I  i  fio c- co  lL.Jioccus],  M. :  bow-knot  (bow) ; 
flock  (lock  of  wool) ;  flake  (of  snow) ; 
tasself ;  tuf tf :  co'  ~chi,  in  pomp ;  of  ex 
cellence  (tip-top,  of  high  grade) ;  in  -chi, 
richly  and  affectedly  dressed,  -cosof, 
ADJ.:  flaky;  hoary. 

fio-cTtetto,  dim.  of  -co.  -c/iezza,  F. : 
hoarseness. 

fio-eina  [L.  fu&cina  (ak.  to  fork)],  P.: 
fish-spear;  trident. 

fifreix&e  [L.  floces,  dregs],  M. :  skins  and 
seeds  of  grapes,  etc. 

fioco  [?],  ADJ.  :  hoarse ;  weak  (of  sound) ; 
faint  (of  light), 

Honda  \L.funda],  F.:  sling,  -tore,  M.: 
slinger. 

fio-raia,  p.,  -raio,  pi.  -rai,  M. :  flower- 
seller,  -ralisof  =fiordaliso.  -rame, 
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p.:  flowers  (esp.  painted  or  sculptured). 
-r=cappile-eto,  M. :  larkspur,  -rdali- 
so  [Fr.fieur  de  Us],  M. :  fleur-de-lis.  Jlfio- 
re  [L.Jlos],  M. :  FLOWER  (flowering-plant; 
bloom ;  choicest  part ;  virginity) ;  mould 
(on  wine) ;  a  particle  (the  least) ;  PL.  : 
clubs  (at  cards) :  a  —  dit  at  the  level  of 
(on  the  surface  of) ;  —  d i  latte,  cream ;  — 
<f  ogni  mese,  marigold ;  —  di  rame,  ver 
digris  ;  TioTi  piovve  — ,  it  has  not  rained 
a  bit ;  se  tu  mi  wlessi  un  —  di  bene,  if 
you  loved  me  a  little ;  —  di  zolfo,  flowers 
of  sulphur,  -r  egg  i  are,  M.:  bloom,  FLOUR- 
ish.  -rellimoi  *  -relief ,  M. :  floweret. 
-rente,  ADJ.:  flowering;  flourishing. 
-rentinamente  (cf.  -rentino),  ADV. :  in 
Florentine  way.  -rentineggtfare,  INTR.: 
affect  Florentine  speech.  -Ventinesco, 
ADJ.:  Florentine,  -rentinismo,  M.: 
Florentine  idiom,  -rentinita,  p. :  Flor- 
entinism.  -rentimo  [Firenze  (L.  Floren- 
tia,  "the  flowering"),  Florence],  ADJ. : 
Florentine;  M. :  Florentine  dialect:  alia 
-rentina,  in  Florentine  fashion.  -ret- 
tare,  TR. :  be  extravagantly  flowery. 
-retto,  11.:  dim.  of  -re;  (mus.)  turn, 
grace-note ;  (lit.)  choice  passage ;  fencing 
foil  (Eng.f  floret);  (dance)  fleurefcf; 
kind  of  sugarf.  -ri-ei.no,  car.  dim.  of 
-re.  -rino,  M.  :  florin,  -rire,  ENTR.  : 
flower;  flourish;  scatter  flowers,  -ri- 
seente,  ADJ.:  flowering;  flourishing. 
-rista,  p.  artificial-flower  seller  or  mak 
er ;  M.  :  flower-painter,  -rita,  p. :  flow 
er  decoration;  flowers  strewn  before  a 
procession,  -ritezzaf,  P.:  florescence. 
-rito,  ADJ.:  flowered:  abito  — ,  new 
suit ;  -rita  truppa}  picked  troops,  -ritu- 
ra,  P.:  flowering;  flourishing,  -rran- 
-cino  [-r-rancio],  M. :  gold-crested  wren. 
-r=ran-eio,  M. :  marigold,  -rdme,  M.: 
hay-chaff. 

fiosso  [?],  M. :  narrow  part  of  shoe-sole. 
fidtolaf,  P. :  FLUTE. 

fiot-tare,  INTR.  :  gurgle ;  murmur ;  grum 
ble;  sob.  -tio,  M.:  continual  sobbing. 
!|fiot-to  Ulutto],  M.:  surge,  wave;  crowdf; 
furyf.  -tosof,  ADJ.:  billowy  (tempestu 
ous). 

fir-ma   [-mare],    P.:   signature,     -ma- 
mento,  M. ;  firmament ;  f oundationf. 
firmano  [Pers.  -man],  M. :  firman  (edict). 
firma-re  [L.,  strengthen],  TR. :  sign ;  ap 
prove,    -tario,  M. :  signatory. 
fisa.  .  =  fissa. . 

fisarmonica  [Gr.  phti&a,  breath,  harmo- 
nia,  harmony],  P. :  harmonium. 
fisca-le  [fi&co],  ADJ.:  fiscal;  M.;  chan 
cellor  of  exchequer:  amocato  — ,  public 
prosecutor,  -le^gtare,  INTR.:  be  cross- 
examined.  -Imente,  ADV.  :  fiscally. 

,  P. :  wicker-basket  (curd-basket). 
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fiscM-are  [L.  fistula,  reed],  INTR. :  whis 
tle  ;  whiz  (hiss) ;  have  buzzing  in  the  ears ; 
be  penniless,  -ata,  F. :  whistling;  hiss 
ing,  -atore,  M.:  whistler;  hisser.  -erel- 
la,  P.  :  bird-whistle ;  bird-decoying,  -et- 
tare,  INTE. :  whistle  in  snatches,  -et- 
tio,  M.:  continual  whistling,  -etto,  M.: 
little  whistle.  flse7ii-o,  M. :  whistling 
(whistle) ;  hiss,  -ione,  M. :  whistling- 
duck;  curlew. 

fiscio.  [Fr.  fichu],  M.,  INVAR.  :  lady's  neck- 
handkerchief. 

fi-scinaf,  P.:  wicker-basket.  H-sco  [L. 
-scus,  basket,  thin  purse],  M. :  FISC  ;  pub 
lic  treasury. 

flsi-ca  [Gr. phusikos  (phusis,  nature)],  F.: 
physics ;  science  of  medicine,  -cagginet, 
p.:  sophistry;  whim,  -cale,  ADJ.*:  phys 
ical,  -camente,  ADV. :  physically,  -ca 
ret,  INTR.:  sophisticate;  fancy,  -eia- 
nof,  M, :  physician,  fisi-co,  ADJ.  :  physi 
cal,  natural;  M.  :  physicist,  -coso,  ADJ.: 
sophistical;  fanciful. 

fisima  [Gr.phusema],  F. :  caprice  (fancy). 

fisio-logia  [Gr.  phusio-logia,  'nature- 
discourse'],  P.:  physiology,  -logico, 
ADJ.:  physiological,  fisio-logo,  M.:  physi 
ologist.  -m.an.te  [Gr.  mantis,  diviner], 
M. :  soothsayer  by  faces,  -nom. .  =fiso- 
nom.  . 

fiso  [fisso],  ADJ.  :  fixed ;  attentive ;  ADV.  : 
fiiedly. 

fiso-^noinonia  [Gr.  phusio-gnomonia, 
1  nature-KNOWledge'],  F. :  physiognomy. 
-nomia  [Gr.  nomos,  law],  P. :  physiogno 
my  (countenance),  -nomista,  M.  :  physi 
ognomist. 

fis-samente,  ADV.:  fixedly,  -sare,  TR.: 
Fix ;  stare  at :  -sarsi  sur  una  cosa,  think 
too  intently  on  a  thing,  -sato,  ADJ.: 
fixed ;  M.  :  agreed  thing,  -sazione,  F. : 
fixation;  "brown  study";  obstinate, 
strange  opinion,  -si,  PRET.  of  figgere. 
-sionef,  P.:  fixing;  driving  in.  H-so, 
PART,  of  figgere:  fixed  (firm;  constant). 

fistellat,  F. :  basket. 

fistia.  .  =  fischia.  . 

flsto-la  [L.  fistula,  reed],  P. :  reed-pipe ; 
fistula.  -lare,  ADJ. :  fistular  (hollow)  ; 
INTR.  :  fistulate.  -lazione,  F. :  becoming 
fistular.  fisto-lot,  M. :  fistula,  -losof, 
ADJ. :  fistulous.  -tnlatoref,  M. :  piper. 

f  it-ta,  F.  :  mud-hole  (sticky  place,  hole) ; 
crack ;  dig  of  the  spade  (spade's  depth) ; 
(disp.)  crowd  (gang,  herd ;  heap) ;  dent. 
~taiolo,M.:  tenant  farmer,  -tamente, 
ADV.:  thickly,  -tezza,  p.:  thickness. 
fit-tile,  ADJ. :  fictile  (of  clay),  -tivof, 
ADJ. :  fictive.  -tiziamente,  ADV.  :  fic 
titiously,  -tizio,  ADJ.:  fictitious.  ||-toi, 
PART,  of  figgere;  ADJ.:  FIXED;  transfixed; 
crowded;  thick;  close -woven;  M. :  rent 
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(hire,  "fixed  price");  ADV.:  quickly:  a 
capo  — ,  with  head  downwards ;  dare  a  — , 
rent ;  di  —  meriggio,  at  high  noon ;  di 
-to,  notte,  at  dead  of  night ;  di  —  verno, 
in  depth  of  winter;  rincarare  il  — ,  be 
indifferent  to  threats. 

fittof  2>  PART,  of  finger  e. 

fittone  [Gr.  phuton,  plant],  M. :  tap-root. 

fitton.  .f  =  piton.  . 

fittnariof,  M. :  tenant  farmer. 

fiu-ma-e-eio,  disp.  of  -me.  -m-alef,  ADJ. : 
FLUMINAL.  -mana,  p.:  swelled  river. 
Hfiu-me  [L.  fiumeri],  M. :  river;  great 
flow  (eloquence,  tears,  etc.).  -metto, 
-nii-eello,  M. :  rivulet.  -mi«iattolo, 
disp.  dim.  of  -me.  -mieino,  dim.  of 
-me. 

fin-tare  [L.fiutare],  TR. :  snuff  (for  odours) ; 
smell;  scent;  tryf.  -ta=sepolcri,  M. : 
(disp!)  antiquarian,  -tat a,  F.  :  smelling 
(snuffing),  -tatina,  F.  :  gentle  smelling. 
-'to,  M. :  sense  of  smell ;  act  of  smelling. 
-tone,  M. :  tattler. 

fizionef  =  finzione. 

fLabello  [L.  -Hum],  M.:  feather-fan  in 
papal  procession. 

fla<s«i-ditaf,F.:  flaccidity.  fla-e-ei-dof, 
ADJ.:  flaccid. 

flagel-lamentot,  M. :  flagellation,  -la- 
re*,  TR.  :  whip  (scourge) ;  inveigh  against ; 
REFL. :  discipline  one's  self,  -latore,  M., 
-latri-ee,  F. :  flagellator.  -lazione,  P.: 
flagellation ;  picture  representing  scourg 
ing  of  Christ,  -letto,  M.:  small  whip. 
Hflagel-lo  [L.  -lum],  M.:  whip  (scourge); 
scourging ;  calamity :  a  — ,  in  great  quan 
tity. 

nagi-ziosantentef,  ADV.:  flagitiously. 
-ziosof,  ADJ.  :  flagitious. 

fl.a-gra.nte  [L.  -grans  (root  flag-,  blaze)], 
ADJ. :  flagrant  (notorious).  -graref , 
INTR.  :  be  inflamed. 

fla-minato,  M.  :  office  of  flamen.  ||ffla- 
mine  [L.  -men],  M. :  flamen  (Rom.  priest). 
-minica,  F. :  flamen's  wife. 

fLanella  [Fr.  -nelle],  F. :  flannel. 

na-to  [L.  -tus,  BLOWing],  M. :  flatus  (wind 
from  stomach,  belch),  -tnlento,  ADJ.: 
flatulent,  -tnlenza,  -tuosita,  F.:  flatu 
lence,  -tnoso,  ADJ.:  flatulent;  windj. 
fla-utino,  car.  dim.  of  -uto.  -utista, 
M. :  flutist,  fla-nto,  M. :  FLUTE:  a  — , 
obliquely  (of  cuts  in  timber). 

flavot,  ADJ.  :  yellow. 

uebi-le  [L.  -Us  (flere,  weep)],  ADJ.: 
mournful.  -Imente,  ADV.:  mournfully. 

fle-bitide,  -bite  [Gr.  phlebitis  (phlepst 
vein)],  F.  :  inflammation  of  veins,  -boto- 
niaref,  TR. :  let  blood,  -botomia,  F.  : 
phlebotomy,  -botomo,  M. :  phlebotomist. 

flem-ma  [Gr.  phlegma,  inFLAMMation],  F.  i 
phlegm,  -maticamente,  ADV.  :  phleg- 
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matieaily.  -mati-eitaf,  P.:  quality  of 
phlegm ;  coolness,  -matico,  ADJ. :  phleg 
matic,  flem-mone,  M.:  phlegmon  (tu 
mour),  -monoso,  ADJ.  :  inflammatory. 

fles-siMle  [L.  flexibilis],  ADJ. :  flexible. 
-sibilita,  F. :  flexibility,  -si one,  p.: 
flexion.  iLes-sof ,  PART,  offlettere.  -s&re,  j 
ADJ.  :  flexor  (muscle) ;  M. :  flexor  muscle. ! 
-suosita,  P. :  flexibility,  -suoso,  ADJ.  :  j 
flexuous.  -s-draf,  P. :  flexure.  i 

fletof,  M. :  weeping  (tears). 

fletteref,  IRR.  (part,  ftesso) ;  TR.;  bend 
(curve). 

fllbustierot,  M. :  filibuster. 

fLobotomiaf  =  flebotomia. 

fLo-e-eidof,  ADJ.  :  flabby. 

flo-r(e)aie  \L.flos,  FLOWER],  ADJ. :  floral ; 
F.  PL. :  festival  for  Flora,  -ridamente, 
ADV. :  floridly,  -ridezza,  F.  :  floridness. 
fld-rido,  ADJ.:  florid,  -riferof,  ADJ.: 
floriferous.  -rilegio,  M. :  anthology. 

flo-scezza,  p.:  flaccidity.  -sciamente, 
ADV.:  flaccidly.  Hflo-scio  [L.  fluxus 
(root  nu-%  FLOW)],  ADJ.:  soft  (of  paper 
or  ciotn;,  flaccid ;  weak  (in  character). 

flot-ta  \L.fluctus  (flu-,  FLOW)],  P. :  fleet. 
-tamentot,  M. :  ship's  gauge,  -taref, 
TR. :  float,  -ti#l£a,  P. :  flotilla. 

fln-ente,  ADJ. :  fluent ;  copious ;  border 
ing  on  a  river  (of  towns)  f;  M.f:  river. 
-idezza,  -idita,  F. :  fluidity.  flri-ido, 
ADJ.  :  fluid,  flowing ;  M. :  fluid.  II -ire  [L. 
-ere],  INXR.  :  FLOW,  run.  -ore,  M. :  fluor 
spar  ;  gonorrhoea. 

flns-sibilef,  ADJ. :  flowing,  fusible,  -si- 
T>ilitat,F.:  fluidity;  fusibility,  -sione, 
p.:  fluxion.  |j-so  [L.  fluxus,  FLOWing],  M. : 
flux;  tide;  tide-like  movement;  ADJ.|: 
transitory,  fleeting. 

frdt-to  DL.  fluctus  (root  flu-,  FLOW)],  M.  : 
surge  (billow),  ~tnam.en.to,  M. :  fluctu 
ation,  -tuare,  INTR. :  move  as  a  wave ; 
fluctuate  (waver),  -tnante,  ADJ.  :  fluc 
tuating,  -tuazione,  F. :  fluctuation ;  un 
certainty,  -tnoso,  ADJ.:  billowy;  tem 
pestuous. 

fhiviale  [L.  -alis  (root  flu-t  FLOW)],  ADJ. : 
fluvial. 

foca  [Gr.  pMJce],  F. :  (zool.)  seal. 

fo-ca-e-eia  [-co],  F. :  flat,  hard  cake :  ren 
der  pane  per  — ,  render  like  for  like. 
-ca-eetnola,  dim.  of  -caccio.  -ca-cef, 
ADJ.:  ardent  (fiery),  -caia,  p. :  flint. 
-car a,  F. :  kindling  instrument  (of  iron). 
-carino,  -carolo,  M. :  fireman,  -cati- 
co,  M.:  hearth-tax,  -cato,  ADJ.:  fiery  red. 
fdee  [L.  fauces,  throat],  F. :  river-mouth ; 
gorge;  street-opening. 
fo-c7*erello,  dim.  of  -co.  -c/iista,  pi. 
— ti,  M.:  seller  or  maker  of  fire-works;  fire 
man,  -c/tettolof,  M.:  hearth;  house. 
Jlfo-co  [L.  -ctw],  M. :  fire:  family;  hearth ; 


folaghetta  1$ 

passion;  poetic  fire;  caustic;  acidity  (of 
wine) ;  funeral  pile ;  focus :  arder  uno  a 

—  lent o,  cause  one  to  pine  away ;  dare  — 
al  cannone,  fire  a  cannon ;  dire  (fare)  cose 
di  — ,  say  (do)  strange,  terrible  things; 
fare  —  neW  orcio,  hatch  a  plot  secretly; 

—  di  leone,  fierce  fire;   mettere  troppa 
carne  a  — ,  have  too  many  irons  in  the 
fire ;  —  di  paglia,  fleeting  ardour ;  —  sal- 
vatico,  ring -worm,     -col  are,  M.  :   fire 
place;  (lit.)  = -co.    -colino^car.dim.of 
-co.     -cone,  M. :  aug.  of -co;  priming- 
pan  ;   touch -hole,     -cosamente,  ADV. : 
ardently,    -cosetto,  dim.  of  -eoso.    ~co- 
so,  ADJ.  :  fiery,  ar£3nt,  amourous. 

fode-ra,  P.:  lining,  -rare,  TR. :  line. 
-rato,  ADJ.  :  lined,  -ratoref,  M. :  rafts 
man,  -ratibra,  p. :  lining,  -rettaf ,  P. : 
pillow-case,  -riaa,  car.  dim.  of  -ra. 
Jifode-ro  [Goth,  fodr],  M. :  scabbard 
(sheath);  raft;  pelissef;  fur  for  liningf. 

foga  Lfuga],  F. :  impetuosity. 

fog-gettaf,  P.:  small  cap.  Ilfog-gia  [?], 
P.":  'manner  (fashion,  custom)*;  ancient 
cowlf .  -giare,  TR.  :  fashion,  form. 

fo-glia.,  P.*:  leaf  (esp.  of  mulberry);  petal; 
FOIL  ;  silvering  (for  mirrors ) :  —  d'  oro, 
gold-leaf ;  —  a  — ,  one  by  one.  -g\i&e- 
-cia,  disp.  of  -glia.  -01ia-e«eio,  M. : 
disp.  of -glio;  waste-paper,  -grliaeeo, 
ADJ. :  foliaceous.  -grliame,  P. :  foliage ; 
leaf-work,  -grliaref,  INTR.:  produce 
leaves,  -^rlfata,  p.:  sheet  of  paper 
and  that  wrapped  in  it.  -grliatof, 
ADJ.:  foliaged,  leafy.  -#Katri.ra,  p.: 
leaf-work.  -#Hetta,p. :  dim.  of -glia; 
snuff  made  of  stems ;  wine  measure. 
-0l£ettina,  dim.  of  -glietta.  -glietto, 
dim.  of  -glio.  -</lina,  car.  dim.  of  -glia. 
Uf6-01io  [L.  -Hum,  leaf],  M.:  sheet  of 
paper;  POLIO;  gazette:  —  bianco,  carte 
blanche ;  —  a  — ,  one  by  one ;  aprire  it 
— ,  explain,  make  known,  -gliolina, 
car.  dim.  of  -glia.  -grHolimo,  car.  dim. 
of  -glio.  -firliona,  aug.  of  -glia.  -glio- 
ne,  aug.  of  -glio.  -grlidso,  ADJ.  :  leafy. 
-pliu-c-cia,  dim.  of  -glia.  -grliii-e-eio, 
disp.  of  -glio.  -^Hnto,  ADJ.  :  leafy. 

fo-gna  [?  (ak.  to  L.fundus,  bottom)],  F. : 
sewer;  drain;  drain-hole  (in  flower-pots); 
greedy  eater.    -#n.are,TR. :  provide  with 
sewers  (drain);  elide  (letters):  —  le  mi- 
sure  (or  le  casiagne),  give  short  measure 
(by  leaving  empty  spaces),    -gmatura, 
p.:  sewer-making;   elision    (of  letters). 
-grnone,  aug.  of  -gna. 
fogo  [fauci],  M. :  choking  by  food. 
foia  pL.furia],  P.:  lust  (rut). 
fola  i  $j.fabula],  F. :  joke,  idle  story. 


fola-ga  \L.fulica],  F. :  moor-hen, 
ta,  car.  dim.  of  -aa. 
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folata  [wlata],  F. :  gust  (of  wind);  flight 
(of  birds). 

fol-eiref ,  TR. :  prop,  support. 

f  olgo  -  r ante ,  ADJ. :  flashing.  -  rare , 
INTR.:  flash  (lighten);  TR. :  fulminate;  do 
with  lightning  speedf.  -ratof,  ADJ.  :  quick, 
hasty;  splendid.  Hfolgo-r©  [L.fulgur], 
M.,F.:  thunderbolt;  splendorf.  -reggia- 
re,  INTR.  :  flash  Qighten) ;  do  with  'light 
ning  speed. 

folio  :  1*71  — ,  of  folio  size. 

fol-la,  F.:  'press"  of  people ;  crowd ;  multi 
tude,  li-lar©  [1.  'L.fullare  (L.fullo,  ful 
ler)],  TR.:  full  or  work  (felt);  press  (hides). 

fol-le  [L.  -Us,  bellows  (later,  grimace  of 
puffed  cheeks)],  ADJ. :  foolish,  -leggia- 
meato,  M. :  foolishness,  -leggiare, 
INTR. :  act  foolishly,  -leggiatore,  M.: 
one  who  plays  the  fool,  -lenient© ,  ADV.  : 
foolishly,  -letto,  M. :  hobgoblin:  £  un 
vero  — ,  he's  a  regular  imp.  -lezzaf, 
-lia,  F. :  folly ;  insanity. 

follico-laf  =  -lo.  -lare,  ADJ.  :  follic- 
ular.  -lato,  ADJ.  :  in  form  of  follicle. 
Ufoll£co-lo  [L.  folliculus,  little  sack], 
M. :  follicle;  capsule. 

follonef,  M.  :  fuller,  dyer. 

folloref ,  M. :  folly. 

fol-taf,  F. :  crowd,  -tamente,  ADV. : 
thickly,  in  crowds,  -tezza,  F.:  thickness. 
H-to  [L.fultus],  ADJ.:  thick;  numerous; 
M. :  thick,  crowded  part. 

fomen-ta  [L.  -turn],  P.:  fomentation; 
poultice,  -tare,  TR.:  foment  (excite). 
-tatore,  M.,  -tatriee,  p.:  fomenter. 
-tazidne,  P.,  fomen-tof,  M. :  fomen 
tation. 

fomi-te  [L.  Jomes,  tinder],  M. :  evil  incen 
tive,  -tof,  M.  :  tinder ;  incentive. 

fonda  i  [L.  funda,  sling,  purse],  F. :  hol 
ster;  purse. 

fondaf2  = -do. 

fondacaio  [-daco],  M. :  cloth-seller,  dra 
per. 

fonda-e-eio  [-do],  M. :  dregs,  remnants. 

fonda-c/tetto,  car.  dim.  of  -co.  -c7iie- 
ref,  M. :  cloth-seller,  draper.  Hfonda- 
co  [Ar.fonduq,  shop],  M. :  draper's  shop ; 
provision  shop ;  draper  (cloth-seller). 

fon  -  damentale,  ADJ.  :  fundamental. 
-damentalmentet,  ADV. :  fundament 
ally.  -  dame  nt  are,  TR.:  lay  founda 
tions  of ;  found.  -damento,M.:  founda 
tion;  basis,  -dare  [L.  fundare],  TR.: 
FOUND;  lay  the  foundations  of;  REFL. : 
-darsi  in  (sur)  una  lingua,  know  a  lan 
guage  well,  -data,  F. :  dregs  (grounds ; 

sediment);  remnant,  -datamente,  ADV.: 

with  foundation;  justly,     -dato,  PART. 

of  -dare;  ADJ.  :  versed  in ;  deepf.  -da- 
tore,  M.,  -datri-ee,  F.  :  founder,  -da- 

zione.  F. t  foundation;  founding. 


fbratexxa 

fonde-re  \L~fundere,  pour],  IRR.§  ;  TR. 
FUSE  (cast);   blend  (colours),     -ria,  F.» 
foundry  ;  essence  factory. 

" 


§  Pret. 


,  -se  ;  -sere.    Pa.rt. 


fon-dezza  [-do],  F. :  depth,  -diario, 
ADJ.:  that  concerns  ground,  funded:  libri 
-diari,  deed-books. 

fondibile  [-dere],  ADJ.  :  fusible. 

fon-dieria  [fondo],  F. :  ground-tax.  -d£- 
#lio,  -digrliolo  [-do],  M. :  dregs  (lees, 
refuse). 

fonditore  [-dere],  M. :  caster  in  metals. 

ion-do  [L.fundus],  M. :  bottom;  depth; 
bed  (of  river);  back  part;  conclusion, 
ground-colour;  fund;  ADJ.:  deep  (pro- 
FOUND):  a  — ,  profoundly;  andare  a  — , 
sink ;  articolo  di  — ,  leading  article ;  dar 
— ,  waste ;  cast  anchor ;  -di  del  caffe,  cof 
fee-grounds  ;  -di  di  maggazino,  unsold 
goods,  remnants;  in  — ,  in  conclusion, 
finally ;  lati  -di,  large  rural  estates ;  dar 
— ,  dissipate,  ruin,  -duraf,  F. :  deep  hol 
low;  depth. 

fondutof,  PART,  of  -dere. 

fo-neticamente,  ADV.:  phonetically. 
||-netico  [Gr.  phont,  voice],  ADJ.  :  pho 
netic,  fo-nica,  F. :  phonics,  fo-ni- 
co,  ADJ.:  phonic.  -no  =  grafo  [Gr. 
grdpho,  I  write],  M. :  phonograph.  -no= 
logia  [Gr.  logos,  discourse],  F. :  phonol 
ogy. 

fon-talef,  ADJ.:  original,  -talmentef, 
ADV. :  originally,  -tana,  F. :  fountain. 
-tanella,  F.:  car.  dim.  of  -tana;  (anat.) 
fontanel;  issue:  —  di  gold,  pit  of  the 
throat,  -taneof,  ADJ.:  belonging  to  a 
fountain,  -taniere,  M. :  fountain-keep 
er  or  custodian,  -tanina,  dim.  of  -tana. 
-tanof,  ADJ.  :  belonging  to  a  fountain. 
-tanone,  aug.  of  -tana,  -tanosof, 
ADJ.:  that  has  fountains,  {[fon-te  [L. 

fons],  p.  (M.):  fount  (spring;  source;  ori 
gin)  :  sacro  — ,  baptismal  font ;  levare  al 
—  un  bambino,  stand  sponsor  for  a  child. 
-tie&lla,  dim.  of  -te.  -tieina,  car. 
dim.  of  -te. 

fora  =fuori, 

foraccMare  [L./orare],  TR.:  BORE  full 
of  holes. 

forag-gere,  M.  :  forager,  -giamento, 
M. :  'foraging,  -giare,  INTR.  :  forage. 
-g(i)ere,  M.:  forager.  ||forag-gio  [Fr. 

fourrage  (Goth,  fodr)],  M. :  forage ;  fod 
der  (horse's  rations). 

forame  [L.  -men  (cf .  forare)],  M. :  small 
hole  (aperture). 

foraneo  [L-  foris,  outside],  ADJ.  :  (eccL) 
vicario  — ,  priest  (with  authority  in  rural 
parishes);  forensicf. 

fora-re  [L.],  TR.  :  BORE.  =sacco,  M. : 
brome-grass.  =siepe,  M.:  wren,  -'taf, 
p.:  aperture  (hole).  =terraf,  F.:  dibble. 


foratlnl 

-tini,  M.  PL.  :  kind  of  macaroni,  -'to, 
PART,  of  -re:  animo  — ,  ungrateful  dispo 
sition  ;  capo  — ,  hair-brained  person ;  aver 
ie  mam  -te,  be  extravagant,  -toio,  M. : 
drill,  anger,  -toref,  M. :  borer;  anger. 
-tiira,  F. :  boring,  piercing. 

forbi— ci,  (pop.}  -ee  [L. /or/ex],  F.  PL.: 
scissors;  metal-shears;  claws  (of  crabs, 
scorpions,  etc.);  vine-grub;  (jig.)  obsti 
nate  person:  -ci/  obstinate  one !  le  sono 
state  — >  they  persisted  in  spite  of  all. 
-eiaiot,  M. :  scissors -maker  or  seller. 
-eiata,  p.:  scissor-eut.  -cine,  car. 
dim.  of  -ce.  -etone,  M.  PL.:  aug.  of  -ci; 
shears. 

ibrbi-re  [OHG*  furlan},  TR. :  furbish, 
polish ;  clean :  —  gli  occhi,  rub  the  eyes ; 
—  le  lagrime,  -wipe  away  the  tears,  -ta- 
xnente,  ADV.:  in,  polished  manner,  -tez- 
za,  F. :  neatness ;  polish ;  purity  of  style. 
forM-to,  PART,  of  -re;  (of  writings)  ele 
gant,  faultless,  -toiof,  M.:  polishing 
tool,  -tore,  M.,  -tri«ee,  F. :  polisher; 
cleaner. 

forliottaref ,  TR. :  beat ;  revile, 

for-ca  [L.  /urea],  F, :  fork  (pitchfork, 
hayfork) ;  gallows  (gibbet) ;  anythingf orked; 
mischievous  boyf;  forked  road:  da  — , 
villainous;  far  — ,  play  truant;  far  le 
-che,  pretend  poverty  or  pretend  ignorance 
(of  something),  -cata,  F.:  forkful; 
crotch  of  the  legs,  -catella,  F.  :  small 
forkful,  -catof ,  ADJ. :  forked.  -cat£- 
raf,  F. :  forkedness.  -eella,  F.  :  dim. 
of  -ca  ;  sternum ;  wishbone,  -efte,  F>  PL.: 
gallows. 

forc/te  -e  [fore  c&e],  CONJ. :  except. 

for-c/ietta  [-co],  p.:  table-fork;  mnsket- 
restf :  parlare  (favettare)  in  punta  di  — , 
talk  with  affectation.  -c7tettata,  p.: 
table-forkful;  fork-thrust,  -c/tettiera, 
p.:  fork-case,  -cfretto,  M.:  two-pronged 
iron  fork  (for  hanging  or  Trahooking  things) ; 
forked  twig,  -c/iettone,  M.:  carving- 
fork. 

forcJiraderet ,  IRR. ;  TR.  :  exCLBDE  (shut 
out). 

for-eina  [-ca],  P.:  hairpin;  harpoon f; 
musket-restf. 

for-eipe  [L.  -ceps,  tongs],  M. :  forceps. 

for-conata,  p. :  pitchfork-thrust.  II -co 
ne  [-ca],  M. :  pitchfork ;  fork  of  roadsf. 

forcostumanzat ,  F. :  bad  custom. 

for-cttto  [-co],  ADJ.:  forked,  -cuta- 
xnentef,  ADV. :  f orkedly.  -c-dzzaf ,  F. : 
dim.  of  -ca;  rascal. 

fo-ref  =fuori.  -rellima,  dim.  of  -ro  i . 
-resef,  M. :  peasant ;  ADJ.  :  rustic,  -re- 
sellof,  dim.  of  -rese.  -reuse  [-ro2], 
ADJ.  :  forensic,  -res^zzaf ,  F. :  (pretty) 
peasant  girl  -resozzof,  M. :  (handsome) 
peasant  lad. 


formicolare 
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fore-sta  [L.  foras,  outdoor],  F. :  forest. 
-stale,  ADJ.:  pertaining  to  forest,  -sta- 
riaf,  -steria,  P.:  guest-quarters  in  con 
vent;  crowd  of  foreigners,  -stieraio, 
M.:  convent  guestmaster.  -stieramen- 
tef ,  ADV.  :  in  foreign  manner.  -stieret 
-stiero,  M.:  FOReigner;  outsider;  guest. 
f ore-stof,  ADJ.  :  wild,  savage ;  uninhab 
ited. 

forrriaref ,  IRR.  ;  INTR. :  transgress ;  TR. : 
deceive,  -f attof,  M. :  misdeed,  -fattu- 
rat,  F. :  knavery. 

for-fre.  .f  =/or&ic. .  -fecc/iia,  F.:  fruit- 
worm  (maggot) ;  earwig. 

forfo-ra  [L.  furfur,  bran],  F. :  dandruff ; 
scurf,  -roso,  ADJ.  :  scurvy. 

f ori  =  fuori. 

forie-re  [L  L.  fodrarius  (Goth.  JMr, 
forage)],  M.:  quartermaster;  forerunner. 

for-nta  [L.],  F.:  form  (shape);  manner 
(style);  formula;  model;  mould;  cheese- 
mould;  cheese:  —  di  cahetta,  stocking- 
frame;  —  di  cappello,  hat-block;  —  di 
scarpe,  shoe-last ;  a  (t«)  —  di,  in  shape 
of,  like;  per  —  cAe,  in  manner  that. 
-mabile,  ADJ. :  shapable.  -maggiaia, 
M.:  cheese-monger,  -xaaggio,  M.:  cheese. 
-maggiolo,  dim.  of  -rndggio.  -maio, 
M. :  last-maker,  -male,  ADJ.:  formal. 
-malista,  M. :  formalist,  -malita,  F. : 
formality,  -malizzare,  INTR.:  wonder 
?,t  (be  surprised  "  or  scandalized  at) ; 
definef.  -malmemte,  ADV.:  formally. 
-mamentot,  M. :  formation,  -mare, 
TR.  :  form  (fashion,  design,  make) ;  make 
up;  mould  (cast);  REFL. :  be  formed; 
grow ;  imagine  (conceive).  -matainLen.- 
te,  ADV.:  in  due  form;  well  made.  ~um- 
tello,  ADJ.:  round  (of  handwriting). 
-mativo,  ADJ.:  formative,  -mato,  PART. 
of  -mare;  well-built  (of  persons);  M.: 
size  of  book ;  f  ormf :  ben  — ,  of  regular 
form,  -matore,  Mv  -matri-ee,  F. : 
shaper;  caster  in  plaster,  -mazione, 
p. :  formation,  -zuella,  F. :  hole  to  plant 
trees  in;  spavin;  PL.:  tinder-cake;  tes 
sera;  floor-tile;  tesselated  ornament. 
-mellato,  ADJ. :  tesselated. 

for-meataxet,  INTR.  :  ferment,  ff-men- 
to  i  tL.fer7nentum],  M.:  yeast. 

formen-tof 2  [frumento],  M.:  wheat. 
II -tome,  M. :  Indian  corn. 

formetta,  dim.  of  -ma. 

formi-ea  [L.],  P.:  ant;  St.  Anthon/s 
fire  (erysipelas),  -caio,  M.:  ant-hill. 
-caret,  INTR.:  swarm,  -cTietta,  dim, 
of  -ca.  formi-cola,  p. :  ant.  -eolaio, 
M. :  ant-hill ;  crowd :  ztuzzicare  il  — ,  stir 
up  a  hornefs  nest,  -colamemtot*  M.: 
pricking  (tingling),  -colamtc,  PART,  of 
-colare.  -colare,  INTR. :  swarm ;  tingle 
(as  benumbed  flesh,  like  ants'  biting) ;  M. : 
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•cola  questo  piede,  my  foot's  asleep,  -co- 
letta,  -colina,  dim.  of  -cola,  -colio, 
M. :  FORMication,  tingling ;  swarming,  -co- 
lone,  M.  :  large  winged  ant :  essere  (or 
fare)  il  —  di  sorbo,  be  firm;  be  un 
moved,  -ed-e-eia,  dim.  of  -ca. 
'  formi-daMle  [L.-dabilis]9AD3.:  formid 
able.  -d.aMlmen.te,  ADV. :  formidably. 
formi-dinef ,  P. :  fear. 

formola  =  formula. 

for-mosita,  p.:  shapeliness  (beauty). 
[I -mo so  [L. -moms],  ADJ.:  shapely  (beauti 
ful). 

forinn-la  [L.],  P. :  formula,  -lare,  TR. : 
formulate,  -lario,  M. :  formulary. 

£or-B.a<ee  pL.  -nax],  P. :  FURNACE ;  kiln. 
-na«eella,  -na-eetta,  dim.  of  -nace. 
-na-eiaio,  M. :  furnace-tender ;  kiln-man : 

—  della  calcina,  lime-kiln,     -na-eiata, 
p.:  furnaceful.    -na-eina,  dim.  of  -nace. 
-naia,  p. :  baker's  wife,    -naina,  dim. 
of -naia.   -naino,  dim.  of  -naio.  -naio, 
M. :  baker :   assicurarsi  il  — ,  find  sure 
means  of   support,    -nata,  p.:    batch. 
-nello,  M.:  cooking-stove;  camp-stove; 
chemist's  furnace ;  sauce-pan. 

fornica-re  [L.  (-nix,  arch ;  later  brothel, 
because  under  arches)],  INTB.  :  fornicate ; 
TR, :  falsify,  -tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  f  or- 
nicator.  -zione,  F.  :  fornication. 

for-nimento,  M. :  furnishing ;  thing  fur 
nished  ;  f urnituref ;  harnessf ;  adornment. 
-nimentnzzo,  dim.  of  -nimento.  ||-nire 
[?],  TR.  :  FURNISH  (providet) ;  finish ;  ex- 
ecutef.  -nito,  PART,  of  -nire ;  ADJ.  : 
adultf:  £  ben  — ,  he's  well  fixed;  M.f: 
furniture ;  trimming,  -nit ore,  M.,  -ni- 
tri-ce,  F.:  furnisher;  wholesaler,  -ni- 
tnra,  p.:  furnishing;  contract  to  fur 
nish. 

for-no  [L.  furnus],  M. :  oven ;  hake-shop. 
-nnolot,  M. :  lantern. 

fo-ro  i  [-rare],  M. :  hole  (aperture). 

fo-ro  2  [L.  -rum  (-ras,  outside)],  M. :  forum 
(tribunal),  -rosetta  [L.  -ras],  F. :  peas 
ant-girl. 

for-ra  [OFr.  feurre],  F. :  ravine  (gorge). 
-rone,  aug.  of  -ra. 

forse  [L.  -saw],  ADV.  :  perhaps :  essere  in 
— ,  be  in  doubt ;  —  di  si,  it  may  be  so ;  ivi 

—  a  tre  migliat  about  three  miles  from 
here ;  —  — ,  possibly   (not    probably) ; 
senza  — ,  certainly ;  —  che  or  — ch$,  per 
haps  that ;  it  may  be  that. 

for-sennaret  [fuor  senno],  INTR. :  rave. 
-sennataggine,  p.:  madness;  extrav 
agance,  -sennatamente,  ADV. :  madly. 
-sennato,  ADJ.:  mad;  SENseless;  ex 
travagant,  -senneriat,  F.:  madness; 
extravagance. 

forsif  =  forse. 

for-te   [L.  -US'],    ADJ.:    strong  (robust, 
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firm) ;  brave ;  energetic  (arduous) ;  strong- 
flavoured  ;  ADV.:  vigorously ;  loudly ;  sound 
ly ;  M.  :  forte  (specialty) ;  fort ;  strongest ; 
best  portion  or  person;  highest  number: 
color e — ,fast  colour:  nel — della mischia, 
in  the  thick  of  the  fight :  non  ti  paia  — , 
may  it  not  seem  hard  to  you ;  tempo  — , 
bad,  stormy  weather ;  fuggir  (or  dndar) 
— ,  run  away  fast,  -temente,  ADV.; 
strongly;  stoutly;  bravely;  vigorously; 
loudly,  -teruzzof,  -tetto,  dim.  of  -te. 
-tezza,  F.:  fortitude;  force;  constancy; 
fortress :  andare  in  — ,  sour  (of  liquids). 
-ti-e-cio,  ADJ.:  rather  strong-flavoured. 
-tificaMle,  ADJ.:  fortifiable.  -tiSca- 
mentot,  M. :  fortification,  -tificaxe, 
TR.:  fortify;  strengthen,  -tificante, 
-tific&tivo,  ADJ.:  fortifying,  -tifica- 
tore,  M.:  fortifier,  -tificazione,  P.: 
fortification,  -tigrxio,  ADJ.:  sourish,  -ti- 
lizio,  -tino,  M. :  small  fort  (redoubt). 
-titndiaet,  F. :  fortitude,  -toref,  M. : 
strength  (of  odour  or  taste);  sourness; 
-tori,  PL. :  sourness  of  stomach. 

for-tuitamente,  ADV.:  fortuitously. 
ll-t-dito  [L-  -tuitus  (fors,  chance)],  ADJ.. 
fortuitous  (casual). 

fort-dine  [-te],  M. :  strong,  savoury  stuff. 

fortu-na  pL.],  p. :  fortune ;  chance  (ac 
cident,  luck) ;  prosperity ;  tempest :  darsi 
alia  — ,  give  one's  self  to  despair ;  tener 
la  —  per  il  ciuffo,  be  prosperous,  -na-e- 
•eia,  F.:  ill  luck,  -naggio,  M.:  storm. 
-nalef,  ADJ.:  accidental*;  tempestuous. 
-naref,  INTR.  :  suffer  storm  at  sea ;  TR.  : 
bless,  make  fortunate,  -natamente, 
ADV. :  fortunately  (luckily),  -nato,  ADJ.  : 
fortunate,  -neggiare,  INTR.:  hazard, 
-nevole,  ADJ.  :  "fortuitous.  -n6na,  aug. 
of  -na.  -nosamente,  ADV. :  happily ; 
by  chance,  -noso,  ADJ.  :  hazardous ;  un 
expected. 

f or-turaf,  P. :  force  (strength) ;  valour. 
-tuzzo,  ADJ.  :  sourish. 

foruncolo  [L.  furunculus  (furt  thief)], 
M. :  boil  (felon). 

forviare  [forit  via],  INTR. :  wander  from 
the  road ;  stray. 

fdrvieif  =  forbid. 

f orvo^ltaf,  ADV.  :  against  one*s  will. 

fdr-za  [-te],  P.:  FORCE  (strength);  PL.: 
forces;  troops;  gymnastics,  equestrian 
sports :  a  — ,  or  a  viva  — ,  by  violence ; 

far  — ,  force,  constrain ;  per  — ,  against 
one's  will;  per  —  di,  by  strength  of, 
with  the  aid  of.  -zamentof,  M. :  con 
straint,  -zare,  TR.  :  force  (compel) ; 
REFL. :  strive,  -zatamente,  ADV. :  con 
strainedly,  -zato,  PART,  of  -zare;  ADJ.: 
constrained ;  excessive ;  M. :  galley-slave ; 
convict :  lavori  -zati,  galley  labour,  -za- 
tore,  M.,  -zatri-ee,  F. :  gymnast,  -ze- 
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rinaio,  M. :  coffer-maker,  -zevolef, 
ADJ. :  FORCIBLE,  -zevolmentef,  ADV. : 
forcibly,  -ziere,  M. :  coffer  (strong 
box),  -zieretto,  -zierettino,  dim.  of 
-ziere.  f or-zof,  M.  :  force ;  effort,  -zo- 
ref,  M. :  strength  (of  flavour) ;  sourness. 
-zosamente,  ADV.:  vigorously;  im 
posed  by  the  law.  -zoso,  -znto,  ADJ.  : 
sturdy  (vigorous) ;  valiant. 
fo-scamente,  ADV.  :  obscurely,  gloomily, 
llfo-sco  [L.  fuscus],  ADJ.  :  dark  (obscure, 
gloomy,  Eng.f  obFDSCATE):  guardatura 
-sea,  sad  look. 

fo-sfatico,  ADJ.:  phosphatic.  -sfato, 
M. :  phosphate,  -sforescente,  ADJ. : 
phosphorescent,  -sforescenza,  F. :  phos 
phorescence,  -sforico,  ADJ.  :  phosphor 
ic,  ilfo-sforo  [Gr.  phosphoros  (phos, 
light)],  M. :  phosphorus. 
fos-sa  [L.],  F.:  ditch  (trench);  grave; 
granary  cut  in  tufa-rock,  -sa-e-eia,  disp. 
of  -sa.  -sarello,  dim.  of  -sato.  -sa- 
ta-e-eiof,  disp.  of  -sato.  -satello,  dim. 
of  -satct.  -sato,  M. :  small  torrent ;  drain. 
-serella,  -serello,  dim.  of  -sa.  -set- 
ta,  car.  dim.  of  -sa.  -settino,  dim.  of 
-setto.  -setto,  dim.  of  -so.  -si-eella, 
-si-ei.ua,  car.  dim.  of  -sa.  fos-sile, 
ADJ.,  M. :  fossil,  -silizzare,  TR.,  REFL. : 
fossilize,  -silizzazione,  F.  :  fossiliza- 
tion.  fos-so,  M.  ;  large  open  ditch,  -so- 
na,  aug.  of  -sa.  -sone,  aug.  of  -sa. 
foto-graiaTe,  TR.:  photograph;  REFL.: 
have  one's  self  photographed.  H-grafia 
[Gr.  phos,  light,  grdphein,  write],  F. :  pho 
tography;  photograph,  -grafico,  ADJ.: 
photographic,  f oto-grafo,  M. :  photog 
rapher. 
fotti=veatot»  M.:  kestrel,  wind-hover 

(bird). 

fra  i  [frate],  M. :  FRIAR  (BROTHer). 
fra  2,  fra-  [in/ra],  PREP.  :  between,  among, 
in:  —  noi  aUri,  among  ourselves;  — 
tre  giorniy  in  three  days;  — poco,  in  a 
short  time ;  —  quanta?  in  what  time?  — 
tanto,  in  the  meanwhile;  —  ma,  in  the 
road. 

fracas-samento,  M. :  crash  (smash,  noisy 
breaking).  H-sare  [fra,  L.  quassare], 
TR.  :  crash  (break  violently) ;  REFL.  :  ruin 
one's  self,  -sato,  PART.,  ADJ.  :  smashed ; 
very  poor:  —  dalle fatiche,  broken  with 
fatigue,  -satwraf,  P.:  crash ;  smashing. 
-sio,  M.;  uproar,  clatter,  fracas-so, 
M.:  uproar ;  great  quantity :  far  — ,  make 
great  noise  in  the  world. 
fraccurradot,  M. :  legless  puppet :  fare 

i  — di,  make  faces,  grimaces. 
fea-«idaref ,  INTR. :  putrefy,  -eidezza, 
p.:  rottenness,  -cidi-e-eio,  ADJ.:  soak 
ing;  rotting;  M. :  soaking;  rottenness 
l|fri~eido  \L.-cidus  (root /rac-,  BREAK), 
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soft],  ADJ.:  soaked;  soft  (Eng.f  fracid), 
decayed :  tu  m1  hai  — ,  you  have  wearied 
me.  -cidumef ,  M. :  putrid  mass ;  wear 
iness  ;  wearisome  person,  -di-eezzaf,  F.: 
rottenness,  fra-di-eio  [by  metath.  fr. 
-cido],  ADJ.  :  soaked  ;  decayed ;  corrupt ; 
M. :  soaking  (wet  condition,  wetness); 
corruption:  innamorato  — ,  deeply  in 
love ;  malato  —  (vulg.},  very  ill.  -di-eiii- 
me,  M.  :  soakage ;  mass  of  rottenness. 

fragaf,  F. :  strawberry. 

fragel.  .f  =fiagel. . 

fra-gile  [L.  -gili s],  ADJ.  :  fragile ;  deli* 
cate*  (of  persons),  -gilezzaf,  F.:  fra 
gility;  weakness,  -gilita,  F.:  fragility, 
frailty  (weakness);  ch'angeableness.  -gil- 
m elite,  ADV.:  fragilely.  -gm.en.tof> 
M. :  fragment.  IJ-firxieret  z=frangere. 

fragola  [L.  -#a],  F. :  strawberry. 

fragoref  i,  M. :  FRAgrance. 

fra-gore2  [L.  ~gor  (root  frag-,  break)]r 
M. :  crashing  noise,  -gorio,  M. :  clatter. 
-goroso,  ADJ.:  noisy,  -goso,  ADJ.:  noisy 
(tumultuous) ;  sonorous. 

fra-grante  [L.  -gran$\,  ADJ. :  fragrant. 
-granza,  F. :  fragrance. 

£ra(i)-le  \L. fragili$\,  ADJ.:  fragile;  M.: 
(poet)  human,  body,  -lezza,  F. :  frailty. 

£ra=mescolare,  TR.  :  interMix  (mingle). 

fra=m.ezzare,  TR. :  interpose. 

frammen-to  [L.  fragment umjt  M. :  frag 
ment,  -ttt-e-eio,  dim.  of  -to. 

irammeseolare  =  frameseolare. 

fram-messo,  PART,  of  -mettere;  ADJ. :  in 
serted;  M.:  insertion,  -mettente,  ADJ.: 
meddling  (troublesome).  SJ-metter©  lfrat 
mettere],  IRR.;  TR.:  interpose,  insert; 
REFL.  :  mediate :  —  la  lingua,  lisp,  -met- 
timentot,  M. :  interposition. 

franuniscMare  [/ra,  mi&chiare\t  TR.  : 
intermix. 

fra-na  [?  L.  fragmina,  fragments],  F. : 
landslide,  -nare,  INTR.  :  slide  (of  earth 
or  rocks). 

fran-cagionef,  F.  :  exemption.  -ca- 
xnente,*  ADV. :  frankly  (freely),  -ca- 
mento,  M. :  franking,  freeing,  -care, 
TR.:  frank;  free,  -catura,  P.:  frank 
ing;  postage,  -eescamentef,  ADV.: 
in  French  fashion,  -eescamo,  ADJ.,  M. : 
Franciscan.  -cTteggiare,  TR.:  assure; 
encourage.  -c7?ezza,  F.:  frankness; 
boldness;  freedom;  exemptiont-  -clti- 
gia,  pi.  -ge  or  ~gie,  F. :  franchise  (exemp 
tion;  privilege);  sanctuaryf  (for  crimi 
nals).  Hfran-'CO  [QEG.franeko,  Frankr 
also  free  man],  M. :  Frank ;  franc ;  sanc- 
tuaryf;  ADJ.:  frank;  bold;  privileged; 
duty-free;  speedy,  expert:  —  di  portof 
postage  paid.  -co=T»631o,  pi. — i  or  (rare) 
-chibotti,  M.:  postage-stamp.  -coHno, 
M. :  heatheock. 
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Iran-gent  e,  PART,  of  -gere;  M. :  unfore 
seen  'accident,  difficult  case;  breakerf. 
Hfran  -  gere  [L.],  IRR.§  ;  TR. :  break, 
smash ;  crush  (olives,  etc.) ;  INTR.  :  break 
(as  a  wave). 

§  Pretfrdn-si,  -se;  -sero.    ~P3.rt.frdttto. 

fran-getta,  dim.  of  -gia.  ||fran-g£a 
[Fr.  -ge  (Luj£m&rm)L  p.:  FRINGE;  unt'rue 
additions  to  a  story,  -g£aia,  F.,  -giaio, 
M.:  fringe-maker  or  seller,  -giaref,  TR.: 
fringe. 

fran-gibile  [-gere],  ADJ. :  frangible  (brit 
tle),  -gibilita,  F.:  frangibility  (brittle- 
ness).  "-gimentot,M.:  breaking;  weak 
ness;  fragment. 

frangione,  aug.  offrangia, 

franmassonef,  M. :  Freemason. 

franaonnolot,  M. :  dotard. 

franoso  [-nare],  ADJ.:  liable  to  slip  or 
slide  (of  earth). 

fransi,  PRET.  of  j ranger e. 

fran-tendere  [fra,  intendere],  IRR. ;  TR.: 
misunderstand,  -teso,  PART,  of  -tender e ; 
ADJ.:  misunderstood. 

f raii-to,  PART,  of  -gere;  ADJ.:  crushed, 
etc.  -toio,  M. :  olive-crusher;  place 
where  olives  are  crushed,  -toiano,  M. : 
olive-crusher  tender.  -ttimare,  TR. : 
crush  to  pieces,  -tumef,  M.,  -tumi, 
M.  PL.  :  mass  of  fragments. 

franz.  .f  =  franc.  . 

fraoref ,  M. :  fragrance. 

f  rap-pa,  F.  :  foliage-painting;  fringe  f: 
scalloping  (of  dresses) f.  -pare  [?],  TR.f : 
cut  fine  (mince,  slash);  fringe;  cheat; 
INTR.:  paint  or  draw  foliage;  chatterf. 
-patoref,  M. :  chatterer ;  cheat,  -peg- 
gzare,  INTR.  :  paint  or  draw  foliage. 

frap  -  ponimento,  M. :  interposition. 
!l-porre  [fra,  porre],  IRR.;  TR. :  insert, 
interpose;  REFL.:  mediate,  -posto,  PART. 
of  -porre.  -posizione,  F. :  interposi 
tion;  mediation. 

frasario  [-se],  M. :  collection  of  phrases ; 
pet  phrases. 

fra-sca  [?  ak.  to  L.  root  frag-,  BREAK, 
split],  F. :  bough,  bush ;  tavern-sign  bush ; 
inconstant  person ;  PL.:  idle  stories ;  gew 
gaws  ;  vanities :  saltare  di  polo  in  — ,  di 
gress  from  the  matter,  talk  ramblingly ; 
metier  la  — ,  open  an  inn.  -scame,  M. : 
quantity  of  branches,  -scato,  M. :  shady 
recess  made  with  boughs  (bower);  thick 
copse.  -sc7teggiare,iNTR.:  rustle;  jestf, 
play  fool.  -sc7iegg£o,M.:  rustling,  -sc/ie- 
relia,  dim.  of  -sea.  -sc/i-eria,  P.:  trifles 
(gewgaws),  -scftetta,  p.:  dim.  of -sea; 
twigs  arranged  for  fowlers'  nets;  (typ.) 
FRISKET.  -sc7tieref ,  M. :  frivolous  man. 
-scolma,  dim.  of  -sea.  -sconaia,  F. : 
place  for  fowlers'  nets ;  ground  too  bushy; 
tree  too  much  branched;  anything  too 
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much  ornamented,  -scone,  M.:  aug.  of 
-sea;  seminar  e  i  -sconi,  (of  chickens) 
stretch  wings  through  weakness ;  (of  per 
sons)  feel  weak  or  used  up.  -scume,  M.: 
quantity  of  boughs. 

fra-se  [Gr.  phrdsis],  F. :  phrase,  -seg- 
giaxnento,  M. :  phraseology.  -seg- 
g/are,  INTR.  :  phrase ;  use  many  phrases. 
-seggiatore,  M. :  phraser,  -seologia, 
P.:  phraseology,  -setta,  -settina,"-s£- 
na,  dim.  of  -se. 

fr  as -sin  ell  a,  p. :  false  dittany;  hone. 
-siueo,  ADJ.  :  ashen,  -sineto,  M.  :  ash- 
grove.  I|fras-sino  [L.  fraxinus],  M. : 
ash-tree. 

frasta-f/liamet,  -£rliamento,  M. :  cut 
ting  (slashing) ;  cut  (slash,  notch).  |i-grlia- 
re  [fra,  tagliare],  TR. :  cut  (cut  up, 
slash);  notch;  stammer f;  talk  confused- 
tyt-  -firliataf,  F. :  cutting;  confusion. 
-^Hatamente,  ADV. :  fragment arily ; 
confusedly.  -gli&tura.'f,  P.:  notch; 
eyelet,  frasta-firpe,  F.  PL.:  entrails. 
frasta-grlio,  M. :  open  work  (fret-work). 
-firUikme,  disp.  of  -glio. 

fras^temeref,  IRR. ;  TR. :  keep  waiting. 

frastono  [fraf  tono],  M. :  din  (noise). 

fra=s  torn  are,  TR. :  frustrate  (impede); 
disturb,  -stornio,  M. :  disturbance. 

fra-stuolot,  -stnono  =  -stono. 

frasd-e-eia,  disp.  dim.  of  -se. 

fra-tacc/tione,  M.:  big  fat  monk;  (JesL) 
disp.  aug.  of  -te.  -taccMotto,  M.: 
stocky,  heavy-set  monk,  -ta-c-eio,  disp. 
of  -te.  -taglia,  F.  :  crowd  of  monks 
(disp.).  -taio,  ADJ.:  fond  of  monks: 
zucca  -taia,  winter  pumpkin,  -tata, 
p. :  monkish  misdeed.  |[fra-te  [L.  -ter, 
BROTHER],  M.:  FRIAR;  hood-like  tile  for 
ventilating ;  silk  worm  failing  to  make  co 
coon;  kind  of  fish;  brother  f;  PL.:  dough 
nut,  -tellame,  disp.  of  -telli.  -tel- 
lanza,  p.:  brotherhood  (fraternity). 
-tellastro,  M.:  jbalf -brother,  -telle- 
sco,  ADJ.  :  (disp.)  brotherly,  tellevo- 
le,  ADJ. :  brotherly,  -tellevolmente, 
ADV.:  fraternally,  -tellino,  car.  dim. 
of  -tello.  -tello,  M.  :  brother :  —  car- 
nale  (or  germano),  full  brother;  —  di 
padre,  half  brother  by  father's  side;  — 
di  madre  (or  uterino),  half  brother  by 
mother's  side ;  -telli  cuginif  first  cousins ; 
—  di  latte,  foster-brother,  -tellu-e-eio, 
dim.,  of  -tello.  -telmof,  M. :  my  brother. 
-teltof,  M.:  thy  brother,  -teria,  F. : 
brotherhood;  friary  (community  of  monks). 
-ternalef,  ADJ.:  fraternal,  -ternal- 
mentef,  -ternamente,  ADV.:  frater 
nally,  -t ernita  I ,  F.  :  fraternity  (brother- 
liness).  -ternitafs,  p.:  (rel.)  fraternity. 
-ternizzare,!NTR.:  fraternize,  -terno, 
ADJ.:  brotherly,  -tescamente,  ADV.: 
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monkishly.  -tesco,  ADJ. :  monkish,  -ti- 
•eello,  dim.  of~te.  -ti-eidaf,  M.:  fratri 
cide  (person),  -ti-cidio,  M.:  fratricide 
(crime),  -ti-cino,  dim.  of  -te.  -tilet, 
ADJ.:  monkish,  -tino,  ADJ.:  (disp.) 
monkish ;  M. :  dim.  of  -te.  -tismo,  M.  : 
monkery,  -tone,  aug.  of  -te.  -trieida, 
M.,  F. :  fratricide  (person),  -tri-exdio, 
M. :  fratricide  (crime),  fra-tria,  F. : 
Greek  phratria. 

fratta  [Gr.  phrakte,  hedge],  F. :  thorny 
hedge ;  briar  patch :  esser  per  le  — tet  be 
penniless. 

fratta-glia  [L.fractus,  broken],  F.  (us'ly 
pi.):  entrail;  medley  (rubbish).  -01iaio, 
M. :  entrail-seller. 

frattanto  [fr&,  tanto],  ADV.  :  meanwhile. 

frattempo  [fra,  tempo],  M. :  interval. 

frat-to,  part,  of  f ranger e:  canto  — ,  par 
taking  both  of  Gregorian  chant  and  mu 
sic,  -tura,  F. :  fracture;  (geol.)  fault. 
-turare,  TR.,  REFL.:  fracture. 

fratite-eio,  dim.  of  -te. 

frau-dantef,  M. :  defrauder.  -dare, 
TE.:  defraud,  -datoref,  M.,  -datrieef, 
F. :  defrauder.  Hfrau-de  [L.fraus]f  F.: 
fraud,  -devolef,  ADJ. :  fraudulent,  -do- 
lentef  =  -dolento.  -dolentemente, 
ADV.:  fraudulently,  -dolento,  ADJ.: 
fraudulent,  -dolenza,  P.:  fraudulency 
(fraud). 

fravo-la  [fragola],  F.:  strawberry,  -laia, 
p.,  -laio,  M. :  strawberry-patch. 

frazione  [L.frangere,  BREAK],  P.:  FRAC 
TION  (morsel). 

fre-e-eia  [Ger.  flitsch],  P. :  arrow ;  com 
pass-needle;  (geom.)  versed  sine  of  an 
arc :  dare  la  — f,  cheat,  cozen,  -eiare, 
INTR.  :  shoot  an  arrow ;  dart ;  TR.  :  cozen, 
cheat.  -eCata,  P.:  arrow-shot  (arrow- 
wound);  sharp  word,  ~eiati.na,  dim.  of 
-data,  -eiatoref,  M.:  archer.  ~eio- 
sof ,  ADJ.  :  quick  (prompt). 

fred-damente,  ADV.:  coldly  (indifferent 
ly),  -dare,  TR. :  make  cold ;  kill ;  REFL.: 
grow  cold:  non  la  lamate  — ,  make 
haste,  "strike  while  the  iron's  hot." 
-dato,  part,  of  -dare,  -dezza,  p.: 
coldness  (indifference);  slowness,  -die- 
•eio,  ADJ. :  coolish.  -dino,  dim.  of  -do. 
i[fred-do  [L.  frigidus],  ADJ.:  FRIGID 
(sold);  phlegmatic  (indifferent);  M.:  cold; 
indifference ;  PL.  :  cold  viands,  -doloso, 
ADJ.  :  chilly ;  sensitive  to  cold ;  M. :  chilly 
person.  -doref,  M. :  coldness,  cold. 
-dosot*  ADJ.  :  chilly,  -ddtto,  ADJ.:  cool 
ish  ;  M.  :  coolness,  -dura,  F. :  coldness ; 
cold  weather ;  silly  repartee :  dire  -dure, 
talk  nonsense,  -duraio,  -durista,  M.: 
silly  talker. 

fre-ga,  p.:  desire;  spawningf;  rubbing: 
essere  in  — ,  be  in  heat,  be  amourous. 
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-ga-e-eio,    disp.    of    -go.     -ga-e-eiola- 

re,  TR.  :  rub  gently,  -ga-c-eiolo,  disp 
dim.  of  -go.  -gagione,  M. :  FRICtion  ; 
rubbing,  massage,  -gamento,  M. :  rub 
bing.  |!-gare  [L.  fricare],  TR.:  rub; 
cancel  (by  lines) :  —  uno,  swindle  one ; 
-garsi  intorno  a  uno,  curry  favour  with 
one.  -gatai,  P.:  rubbing,  polishing; 
dusting. 

fregatas  [?],  F.:  frigate. 

frega-tiaa  [-re],  F. :  slight  rubbing,  -td- 
ra,  F. :  rubbing,  friction. 

fregetto,  dim.  of  ~gio. 

freg/ietto,  dim.  of  -go. 

fre-giamento,  M. :  ornament,  -giare. 
TR.  :*  ornament  (decorate),  -giatmra,  F. : 
decorating ;  border.  Ijfre  -*g£o  [L  L./ri- 
gium  (Phrygice,  Phrygians)],*  M. :  carved, 
embroidered  or  painted  ornament ;  border ; 
decoration  (medal). 

fre-go  [-gare],  M. :  line  (stroke) ;  erasure : 
dare  (or  fare)  un  — ,  cancel ;  erase ;  fare 
un  —  ad  uno\ ,  to  injure  one.  fre-gola, 
F. :  spawning ;  longing,  desire,  fre- 
golof,  M. :  shoal  of  spawning  fish. 

fre-mente,  ADJ.  :  raging,  fuming,  chaf 
ing,  lifre-mere  [L.],  INTR.  :  roar,  howl ; 
chafe,  fret ;  tremble  with  rage  or  pas- 
sionf .  -rnitaref ,  INTR. :  freq.  of  -mere. 
fre-mito,  M. :  roaring,  raging;  trem 
bling;  neighing. 

fre-nabile,  ADJ. :  restrainable.  -naiof , 
M. :  bit-maker ;  (rail.)  brakesman.  |[-na- 
re  [LJ,  TR.:  curl:)  (restrain ;  brake),  -na- 
tore,  M.,  -natri-ee,  P.:  restrainer, 
brakesman,  -nellaf  i,  P.:  bit  (curb). 

£renella2  =flanella. 

fre-nello  [-nare],  M. :  ligament  (esp.  of 
tongue) ;  muzzlef ;  necklacef ;  braceletf . 

fre-nesia  [Gr.  phrenesis  (phren,  mind)], 
P.:  FRENZY  (delirium),  -neticamejite, 
ADV.:  frantically.  -neHcamento,  M.: 
frenzy,  -neticante,  PART.,  ADJ. :  fran 
tic  (raving),  -neticare,  INTR. :  rave  (be 
delirious).  -netic7iezza,P. :  frenzy,  -jae- 
tico,  ADJ.:  phrenetic;  frantic  (mad);  M.: 
madman,  fre-nico,  ADJ. :  phrenic,  -ni- 
te,  F. :  inflammation  of  diaphragm,  -ni- 
tide,  P. :  phrenitis. 

freno  [L.  -num],  M. :  bit ;  restraint ;  brake : 
a  —  sciolto,  with  loose  rein ;  attargare  (or 
rallentare)  il  — ,  allow  more  liberty; 
tenere  a  (or  in)  — ,  restrain,  hold  to  one's 
place. 

freno -logia  [Gr.  phr&n,  mind;  ttgos, 
discourse],*p. :  phrenology,  -logico,  ADJ.  : 
phrenological,  freao-logo,  *M. :  phren 
ologist. 

frennlo  [-wo],  M. :  ligament. 

frequen-tare,  TR. :  frequent,  -tativo, 
ADJ.:  (gram.)  frequentative.  -tato9 
PART.:  frequented,  crowded.  -tatores 
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M.,-tatriee,  F. :  frequenter,  -tazione, 
p. :  frequenting,  haunting ;  (rhet.)  resume. 
(Sfreqiien-te  [L.  frequens],  ADJ.  :  fre 
quent  (ordinary),  -temente,  ADV.:  fre 
quently,  frequen-za,  P. :  frequency 
throng. 

fres-camente,  ADV.:  freshly  (recently). 
-cante,  M. :  fresco-painter.  -e7tetto, 
dim.  of  -co.  ~c7^ezza,  P. :  freshness  (cool 
ness).  ~c ft/mo ,  dim.  of  -co.  j|fres-co 
[OHG.  /rise],  ADJ.:  FRESH  (cool;  re 
cent,  new-made) ;  ruddy ;  M. :  coolness : 
di  — ,  recently,  just  now  ;  dipingere  a  — , 
paint  in  fresco ;  forze  (or  milizie)  fresche, 
raw  troops ;  prendere  il  — ,  enjoy  cool 
ness,  take  the  air ;  per  il  — ,  very  early, 
after  dawn,  -co-e-eio,  ADJ.  :  ruddy,  -co- 
lino,  dim.  of  -co  -cura,  P. :  coolness, 
sharpness  (of  air) :  prender  una  — ,  get 
chilled,  catch  cold. 
fretof,  M. :  the  sea. 

fret-ta,  p.:  haste,  hurry,  li-tare  [L. 
fricare],  TR. :  scrape  (ship's  bottom). 
-tazza,  p. :  (nav.)  hog,  scouring  brush. 
-teriaf ,  P.:  haste,  -tevole,  ADJ.:  hasty ; 
nimble,  -tolosamente,  ADV.:  quickly, 
hastily,  -toloso,  -tosof,  ADJ.:  quick, 
hasty,  nimble. 

friabi-le  [L.  -Us],  ADJ. :  friable,  -lita, 
P.:  friability. 

fricassea  [Pr.  -cassee],  P. :  fricasee. 
frieref,  M. :  friar ;  Christian  knight. 
frig-gere  \L.frigere\,  mR.§;  TR.  :  FRY; 
INTR. :  sputter ;  whine  (pule) :  buone  pa 
role  e  -gi,  fair  words  but  no  fulfillment ; 
mandare  a  farsi  — ,  send  or  bring  to 
ruin ;  be  ruined  (lost) ;  non  avere  di  quel 
che  si  -gej  not  to  have  brains  or  good  sense. 
-gi=lraco),  M. :  child's  whining,  -gio,  M.: 
sound  of  frying,  hissing,  -git ore,  M. : 
frier ;  vender  of  fried  viands.* 

§  PT&t.JrU-szJ  -se  ;  -sera.    Part.,/H#<?. 

frigi-dario,  M. :  cold-bath  room,  -dez- 
za*,  -dita,  P. :  frigidity ;  ague ;  indiffer 
ence;  impotence.  Hfrigi-do  [L.  -dus], 
ADJ.:  frigid  (cold,  chillyj;  infertile;  im 
potent. 

frigionet,  M. :  Friesland  horse. 

fri^rnare  [Ger.  flennen,  grimace],  INTE. : 
whine,  pule. 

fringuello  [L.  frigilla],  M. :  chaffinch. 

frinzello  [?J,  M.:  botched  mending;  scar. 

fri-sare  [Fr.  -ser],TR.:  hit  foul  (billiards, 
tennis,  etc.).  -sato,  M. :  striped  cloth. 
-so,  M. :  foul  stroke. 

friscellof ,  M. :  mill-dust. 

frissi,  FRET,  of  friggere. 

fr£t-ta,  F. :  frit,  -tata,  F. :  omelet :  — 
cogli  zoceoli,  stuff ed  omelet ;  fare  una  — , 
make  a  mess  of  it ;  rivoltare  la  — ,  correct 
one's  self,  contradict  one's  self,  -tati- 
ma,  -tatiar ,  car.  dim.  of  -tata.  -ta-  I 
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tone,  aug.  of  -tata.  -tella,  p. :  fritter; 
grease-spot  (on  clothing) ;  fopf .  -tel- 
letta,  -teliina,  car.  dim.  of  -tella, 
-tellona,  -tellone,  aug.  of  -tella. 
Hfrit-tp,  PART,  of  friggere ;  ADJ.  :  un 
done,  ruined;  M. :  fried  eatables,  -tumef, 
M.,  -tura,  p. :  frying ;  fry,  mess ;  fried 
things. 

frivo-lef,  ADJ.:  frivolous,  -lezza,  p.: 
frivolity.  ||frivo»lo  \L.  -lus],  ADJ.  :  friv 
olous. 

friz-zamentot,  M. :  smarting;  sharp  wit 
ticism,  -zante,  PART,  of  -zare;  ADJ.: 
pungent  (sharp).  ||-zare  [?],  INTR.:  smart 
(sting ;  be  pungent) ;  be  witty,  -zo,  M. : 
sharp,  witty  saying ;  smarting  (pricking). 

fro-daf,  P.,  -damento,  M.:  fraud  (cheat 
ing).  -dare,TR.:  defraud.  -datore,M., 
-datri-ee,  P.:  defrauder.  [|fro-de  [L. 
fraus],  P.  :  FRAUD  (deception),  -'do,  M.  : 
smuggling;  smuggled  goods,  -dolen- 
tef,  ADJ.:  fraudulent,  -dolentemen- 
te,  ADV.:  fraudulently,  -doleuto,  ADJ.: 
fraudulent,  -dolenza,  P.:  fraud  (fraud- 
ulence). 

frol- lament 6,  M. :  making  tender  (of 
meat),  il-lare  [L.  *friculare  (fricare, 
rub)],  TR.  :  make  tender  or  "high"  (of 
meat);  INTR.:  become  tender,  -latura, 
p. :  tendering  (of  meat),  frol-lo,  ADJ.  : 
tender,  "  high,"  enervated. 

f rom-baf ,  F. :  sling,  -batore ,  M. :  slinger. 
-Tiof,  M. :  whizzing,  crash.  Hfrom-'bola 
[?],  F.:  sling;  slingstone.  -"bolare,  TR. : 
sling.  -bolatoref,  -boliere,  M.: 
slinger. 

fron-da  {L.frons]f  P.:  leafy  branch,  bough, 
twig ;  cf .  Eng.  FROND  ;  leaf.  -degg£an- 
te,  PART,  of-deggiare;  ADJ.:  leafy/  -deg- 
giare,  INTR.  :  bring  forth  leaves,  -di- 
-eella,  dim.  of  -da.  -diferof,  ADJ.  : 
frondiferous.  -diref,  INTR.:  leaf  out, 
-ditof,  PART,  of -dire;  ADJ.:  leafy,  -do- 
sita,  P.:  leafiness.  -doso,  ADJ.:  leafy. 
-dmaf,P.:  foliage,  -dutof,  ADJ.:  leafy. 

from -tale,  ADJ.:  frontal;  M. :  frontal 
bone ;  frontlet.  Ilfron-te  [L./rous],  p. : 
front ;  forehead ;  face :  a  — ,  or  alia  — , 
opposite ;  alia  —  dell'  esercito,  at  the  head 
of  the  army ;  da  — ,  facing,  opposite ;  far 
— ,  resist ;  andare  a  — ,  scoperta,  not  to 
be  afraid  (or  ashamed)  of  anything ;  stare 
a  — ,  cope  with,  resist;  voltar  — ,  turn 
face,  -teggiare,  TR. :  front,  face,  -te- 
spizio,  M*.  :*  frontispiece ;  fronton  (pedi 
ment).  -ticMmatot,  ADJ.:  downcast; 
abashed,  -ti-eina,  car.  dim.  of  -te.  -tie- 
ra,  F. :  frontier,  boundary,  -tispiziof 
=  -tespizio.  -tista,  M. :  proprietor  of 
water  or  street  frontage,  -tone,  M.: 
frontal;  chimney-back,  -tosof,  U)J  : 
bold  (cheeky). 


fronzire 

fronziret  =  -dire. 

fron-zolo  [L.  -deolus,  little  leaf],  M. :  rib 
bons  ;  tassels ;  ornaments,  -znto,  ADJ.  : 
leafy. 

frosone  [Fr./rzjis07i],  M. :  bullfinch. 

frot-ta  [flutto],  P.,  -tof,  M.:  crowd, 
throng,  frot-tola,  p. :  idle  jest ;  non 
sense;  ballad,  -tolaref,  INTR.:  jest, 
banter;  write  ballads,  -tolona,  -tolo- 
ne,  ADJ.:  bantering  (jesting);  F.,  M.: 
banterer. 

fro.  frn  [echoic],  M. :  frou-frou  (rasping, 
rustling). 

frn -care  [L.  *  fur  care  (/urea,  PORK)], 
INTR.  :  grope ;  search ;  sound  with  a  stick ; 
TR. :  search  (seek  diligently) ;  excitef,  in- 
citef.  -eata,  F. :  groping;  searching; 
blowf.  --eiandolo,  M. :  oven -mop. 
-cdnet,  M.:  pole;  sounding-stick;  pike- 
pole;  club;  fist-blow. 

frn  -  gaccMamento  [frucare],  M. : 
searching;  sounding,  -gacc/tiare,  TR.: 
sound  with  stick,  search ;  INTR.  :  grope. 

frnga-le  [L.  -lis],  ADJ. :  frugal,  -lita, 
p.:  frugality.  -Imente,  ADV.:  fru 
gally. 

frn-gamento,  M.:  groping.  |[-gare 
[-care], INTR. :  grope  (fumble);  TR.:  sound 
(feel  with  stick);  search;  excitef,  goadf. 
-gata,  P.:  groping;  goadingf,  pokingf. 
-gat6iof,M. :  fish-driving  pole,  -gator  e, 
M.,  -gatri-ee,  p. :  groper,  searcher. 

frn-gifero  DL.  frux,  fruit],  ADJ.  :_  grain- 
bearing,  -givoro,  ADJ. :  vegetarian. 

frn-£rnolare,  INTR.:  go  fowling  with 
lantern;  explore  with  a  lantern,  -gno- 
latore,  M.:  lantern-fowler.  H-grndlo 
[fornuolo],  M. :  fowling  lantern :  andare 
a  — ,  be  night-prowling;  entrare  nel  — , 
fly  into  rage,  -ffn.no. .  =  -gno. . 

fmgo-lare  [frugare],  INTR.  :  search  with 
the  snout,  -letto,  -lino,  car.  dim.  of 
-lo.  frago-la,  p.,  -lo,  M. :  restless,  mis 
chievous  child. 

frn- if,  M. :  enjoyment.  ||-ire  [L.  friwr], 
TR. :  enjoy,  -itivo,  ADJ.  :  (theol.)  enjoy 
able,  -izione,  P. :  fruition ;  enjoyment. 

frnl-la,  P.:  trifle,  -lana,  p.:  scythe, 
jj-lare  [?],  INTR.:  whiz  (whir);  REFL.: 
hasten ;  TR.  :  beat  up  (as  eggs,  chocolate): 
far  — ,  make  go,  run,  keep  to  one's  duty ; 
far  —  uno,  make  one  hasten.  -lino,  M. : 
egg-beater;  whirligig;  triflef-  frnl-lo, 
M. :  whirring;  hand-millf;  toyf.  -lon- 
•eino,  dim.  of  -lone,  -lone,  M. :  bolting- 
chest  ;  hand-millf;  four-wheeled  calashf . 
frnmen-tario,  ADJ. :  relating  to  grain : 
legge-taria, corn-law,  -tieref,  M.:  vict 
ualler,  ilfrumen-to  [L.  -turn],  M. :  grain. 
-tone,  M. :  maize,  -tosof,  ADJ.:  grain- 
producing. 
frnnuniaref,  INTR. :  fuss. 
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fm-sciaref,  INTR.  :  pry  around ;  TR. :  an 
noy  (importune),  -scio,  M.:  rustle, 
ijfrn-scof  [?],  M. :  dead  twig  (on  tree). 

frnsone  [Fr./rtTisoTi],  M. :  bullfinch. 

frnssii  =Jlussi. 

frns-sif  2, M.  :  primero  (card-game);  flush: 
stare  a  — ,  hold  a  flush,  -sof,  M. :  =  -si; 
noise. 

firnsta  [L.  fustis],  p.:  whip  (scourge); 
whipping. 

frnstagno  [Postal,  city  in  Egypt],  M. : 

FUSTIAN. 

£rn- stare  [-sta~\,  TR. :  whip  (scourge; 
lash) ;  wear  out :  farsi  — ,  make  one's  self 
laughed  at.  -stata,  F. :  scourging  (cas- 
tigation);  censure,  -statina,  dim.  of 
-stata.  -statore,  M.:  scourger  (flogger). 
-statnra,  P.:  whipping,  scourging,  -sti- 
no,  M. :  switch  (riding-whip) ;  fop ;  snap- 
pert-  frn-sto,  ADJ.:  worn  out;  ragged; 
M. :  bit  (morsel) :  a  —  a  — ,  bit  by  bit. 
-stone,  M. :  large,  green  switch. 

frn-strat  [L.],  ADV.:  in  vain,  -stra- 
neo,  ADJ.:  vain  (fruitless),  -strare, 
TR. :  frustrate,  baffle,  -stratorio,  ADJ.  : 
frustrative. 

frn-tiee  [L.  -tex],  M. :  shrub.  -ti«ello, 
-ti-eetto,  dim.  of  -tice. 

frnt-ta,  pi.  -ta  or  -te,  F. :  FRUIT,  -taio- 
lo,  -tainolof ,  M.:  fruit-seller,  -tame, 
M. :  fruit,  -tare,  INTR.  :  bear  fruit ;  be 
proliferous ;  produce  profit,  -tato,  PART.: 
fructified ;  planted  with  fruit ;  M. :  prod 
uce,  -terella,  car.  dim.  of  -ta.  -teto, 
M.:  fruit-patch,  orchard.  -teVolet,  ADJ.: 
fruitful  (fertile),  -tieello,  car.  dim.  of 
-to.  -tiddro,  M.:  Fruetidor  (12th  Fr. 
Rev.  month),  -tiera,  P.:  fruit-dish  (des 
sert-dish),  -tifero,  -Hferosot,  ADJ.: 
fruitful  (fertile),  -tificare,  INTR.:  fruc 
tify,  bear  fruit;  produce;  yield  profit. 
-tincato,  PART,  of  -tificare.  -tifica- 
zione,  p.:  fructification,  production; 
profit,  advantage,  -tifico,  ADJ.:  fruitful 
IJfrnt-to  [L.  fructus],  M.:  fruit  (prod 
uce);  fruit-tree;  profit;  rent:  -ti  fuor 
di  stagione,  (Jig.)  inopportune  happenings ; 
—  del  denaro,  interest ;  -ti  di  mare,  small 
shellfish,  -tnaret  =  -tare,  -tnosa- 
mente,  ADV.:  fruitfully  (profitably,  lu 
cratively)  .  -  tnosita  f ,  -  tuositade  f , 
-tnositatet,  P.:  fertility  (abundance). 
-tnoso,  ADJ. :  fruitful  (profitable). 

fa  i  fa  [echoic],  M. :  confusion  (disorder). 

fat  2,  F. :  valerian  (herb). 

fa  3  [Pret.  of  mere],  ADJ.:  deceased  Gate). 

facatot,  ADJ. :  feigned  (affected). 

fn«i-lare,  TR.:  fusillade,  -tata,  P.: 
fusillade,  -lazione,  P. :  fusillading  (miL 
sentence).  l|fn«i-le  [forile  (foco,  fire)], 
M. :  fire-steel;  fire-lock  gun;  musket  (rifle)* 
-liere,  M. :  fusileer.  fa«i-na,  F-* 
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forge:  —  infernale,  hell,    -nataf,  F. : 
great  quantity,    -netta,  dim.  of  -no,. 

fuco  i  [L.  -cus],  M.  :  drone-bee. 

faco2  [L.  -ews],  M. :  fueus,  rock-lichen; 
red  dye. 

fu-ga  [L.],  P. ;  flight  (escape) ;  fugue  : 
di  stanze,  suite  of  rooms,  -ga-ee,  ADJ.  : 
fugitive,  transient,  -ga-eemente,  ADV.  : 
fugitively,  transiently,  -ga-eita,  F. :  fu- 
gacity.  -gare,  TR. :  put  to  flight  (rout). 
-gat ore,  M.,  -gatri-ee,  F. :  putter  to 
flight,  pursuer,  -ggaf  =fuga. 

fug-gent e,  PART,  of  -gire;  ADJ.:  swift 
(fleeting) ;  M. :  runaway,  fag-gere  f= 
-gire.  -gevole,  ADJ.:  fugitive  (flying; 
transient/,  -giascamente,  ADV.:  fugi 
tively.  -giasco,  ADJ.:  fugitive ;  M.:  fugi 
tive:  alla-giasca,  as  a  fugitive,  -gibile, 
ADJ.:  avoidable.  -gi=fatica,  M., "INVAR.: 
work-shunner  (idler),  -gildzio,  M. :  pas 
time  (recreation),  -gimento,  M. :  flight. 
II- gire  [L.  fugere]',  IRR.§ ;  INTR.:  flee, 
move  swiftly;  take  refuge;  TR. :  shun 
(eschew) ;  run  away  withf,  elope ;  con 
ceal  t;  smuggle f.  -gitaf,  F.:  flight. 
-giti-e-eiof,  ADJ.:  fugitive,  -gitiva- 
mente,  ADV.:  fugitively;  transiently. 
-gitivo,  -gitof,  ADJ.:  fugitive;  tran 
sient;  M. :  'deserter  (runaway),  -gito- 
re,  M.,  -gitri-ee,  F.  :  fleer  (fugitive,  de 
serter). 

§  Pres.  f&ggo,  fuggi,  etc.    (Subj.)  fugga. 
Vvtfuggi.  —  Poet. :  Pres.  Subj./z^jVz. 

foiot,  M.:  thief;  villain;  ADJ.:  thievish; 
hidden  (dark,  obscure). 

ful-eiref,  TR. :  prop  (sustain). 

fal-gente,ADJ.:  shining  (brilliant).  Ijfdl- 
geref  [L.],  INTR.:  be  refulgent  (glitter, 
shine,  blaze),  -gidezza,  giditaf,  F.  : 
fulgency  (splendour),  ful-'gido,  ADJ.: 
fulgent  (brilliant,  resplendent),  -go- 
ratof,  ADJ.:  refulgent,  -gore,  M. : 
splendour. 

fnligg.  .  =~jiligg.  . 

fnlmi-cotone  [Fr.  -colon],  M. :  guncot- 
ton.  -namento,  M.:  fulmination.  -nan- 
tef,  PART,  of  -nare;  M. :  sulphur  match ; 
percussion -cap  (capsule),  -nare,  TR. : 
strike  with  lightning ;  fulminate ;  anathe 
matize,  -nariof,  ADJ.:  thundering,  -na- 
to,  PART,  of  -nare;  dumfounded.  -nazio- 
ne,  F. :  fulmination;  anathematization. 
!|fulmi-ne  [L.  fulmeri],  M.:  lightning, 
thunderbolt,  fulmi-neo,  ADJ.:  thunder 
ing;  fulmineous. 

fdl-vidof»  ADJ.:  brilliant  (shining).  [|-vo 
[L.  -vus  (-gere,  shine)],  ADJ.:  fulvid  (fawn- 
coloured,  tawny). 

fu-niacc7tio,  M. :  smoky  charcoal;  vol 
canic  smoke-jets  or  pools;  fumigation. 
-maiolo,  M. :  chimney-pot ;  smoky  char- 
coalt-  -malef,  ADJ.  :  smoky,  -man-  I 
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te,  PART,  of  -mare;  M. :  firef.  -mare, 
INTR.  :  smoke,  fume ;  steam ;  be  enraged ; 
TR. :  smoke  (tobacco),  -maria,  F. :  (bat.) 
fumitory,  -mata,  F. :  smoke-signal ; 
smudge  against  frost;  tobacco-smoking, 
-matina,  car.  dim.  of  -mata.  -mate- 
re,  M. :  smoker,  -meaf ,  F. :  fumes  from 
the  stomach,  -micare,  INTR.  :freq.  of 
-mare;  TR.  :  fume,  smoke,  -micazionef, 
F. :  fumigation.  -mico«o,  fd-mido, 
ADJ.  :  smoky ;  steaming;  fuming  (of  wine). 
-migazione,  F. :  fumigation,  fa-nun.  . 
=fum. .  |lfu-3no  [L.  -mus],  M.:  fume 
(smoke ;  vapour) ;  vanity  (pride) ;  nothing 
(a  trifle),  -mosello,  -mosetto,  dim. 
of  -moso  (fig.)  -mosita,  F. :  smokiness. 
-moso,  ADJ.:  smoky;  smoking;  fuming 
(of  liquors) ;  haughty  (vain) :  vino  — , 
rich  wine,  -most er no,  M.  :  (lot.)  FUMI 
TORY. 

fa-naio,  -naiolo  [-Tie],  M. :  rope-maker 
or  seller :  far  come  i  -nai,  retrograde,  go 
backwards,  -nambolo,  -nambulo,  M.  : 
funambulist  (rope-walker),  -name,  M. : 
ship-tackle  (cordage),  -nata,  p. :  a  rope- 
ful:  fare  una  — ,  get  many  prisoners, 
make  a  raid. 

fnnditoret,  M. :  metal  founder. 

fane  [L.  -nis],  F.:  rope;  torture-rack: 
un  po*  plti  — ,  a  little  more  help ;  stare 
sulla  — ,  be  in  suspense. 

fa-ne*bre  [L.  -nebris],  ADJ.:  funereal. 
[|-nerale  [L.  -TIUS],  M. :  funeral,  -ne- 
reo,  ADJ.  :  funereal,  -nest are,  TR.  : 
sadden  (afflict),  -nesto,  ADJ.:  calami 
tous  (sad;  fatal). 

fdn-ga  [-go],  F. :  mould,  -gala,  F  : 
mushroom-bed ;  (disp.)  swarm  (crowd). 

fdngere  [L.  -gi\,  TR. :  perform  (exercise). 

fnn-g7j  ettino,  car.  dim.  of  -go.  -gTiet- 
to,  dim.  of  -go.  -g7tire,  INTR.:  get 
mouldy.  1 1  fun-go  [L.  -gus],  M.:  fun 
gus  (mushroom ;  tumour) ;  candle-snuff : 

far  le  nozze  co'funghi,  be  niggardly,  -go- 
lino,  dim.^of  -go.  -gosita,  F.:  fun- 
gosity.  -goso,  ADJ.:  fungous,  mouldy; 
snuffy  (of  candle). 

foni-eella,  F.,  -cello,  M,,  -eina,  F. : 
dim.  offune;  twine,  -eolare,  ADJ.: 
funicular;  umbilical.  fnni=colo,  M. : 
umbilical  cord. 

fan -si,  PRET.  of  fungere.  -zionare, 
INTR.  :  perform  functions,  officiate,  -zio- 
nario,  M.:  functionary,  -zion-eella, 
-zion«ina,  dim.  of  -zione.  H-zione 
[L.  -ctio  (-gor,  perform)],  M.:  FUNCTION 
(duty,  office). 

face.  .  =foc. . 

fa6-ra  =  -K.  -rc7ie  -e,  PREP.:  excepted 
(save).  -rcTiinderef,  TR.:  shut  out 
(exclude),  -re/idnsot,  PART.:  shut  out 
(excluded).  -ref  =  -rt.  ||fad-ri  \L.fo- 


faorascito 

ras],  PREP.:  without;  out ;  beyond ;  except : 

—  di,  except;  di  — re  (-ra\  outdoors; 
fuor   — ,   through    and    through,    quite 
through;  in  — ,  except,  saving ;  fuor  di 
maniera,  extraordinary,  extraordinarily; 

—  di  mano,  out  of  the  way,  rather  dis 
tant;  fuor  di  modo  (tfordine),  extraor 
dinarily  ;  esser  —  di  $3,  he  delirious ;  — 
di  strada,  out  of  the  road,  lost;  —  di 
tempo,  inopportune,  (mus.)  out  of  time; 

—  d'  (dell')  uso,  obsolete ;  —  via,  out  of 
the  way,  distant ;  fuor  voglia,  unwillingly. 
-r=useito,  M. :  exile. 

fara-eet,  ADJ.  :  thieving,  -m.en.tof ,  M.: 
theft  (robbery).  Hfura-re  [L.  furari 
(fur,  thief)],  TR.:  rob;  REPL.:  steal  away 
(abscond),  -toref,  M. :  thief  (robber). 

fnr-hacc/iiola,  -"bacc/iiolo,  car.  dim. 
of  -bo.  -baccMona,  -"bacc/tione, 
dug.  of  -bo.  -hacc/tiotta,  -baccMot- 
to,  dim.  of  -00.  -"ba-e-eio,  aug.  of 
-00.  -"ba-e^fona,  -"ba-e-eione,  aug.  of 
-bo.  -"bamente,  ADV.  :  slyly,  -"beria, 
P.:  shrewdness  (slyness ;  astuteness),  -T»e- 
riola,  car.  dim.  of  -beria.  -fresca- 
mente,  ADV.  :  astutely  (shrewdly),  -"be- 
sco,  ADJ.:  shrewd  (sly,  astute):  lingua 
(or  parlare)  -besca  (or  -oeseo),  thieves' 
slang,  cant,  -"betto,  dim.  of  -bo.  ||far- 
"bo  [OHG.  -Ian,  polish],  ADJ.:  shrewd 
(sly) ;  swindlingf ;  rascallyf ;  M. :  shrewd 
fellow ;  roguef  (scoundrelt).  -"bone,  aug. 
of  -bo. 

fn.ren.te  [L.  -rens],  ADJ. :  FURIOUS. 

farettof ,  M. :  ferret. 

far-fanta-e-eio,  disp.  of  -fante.  -fan- 
taggine,  F.:  knavery,  -f ant  are,  INTR.: 
live"  vicious  life,  -fante,  PART,  of  -fare; 
M. :  rascal  (knave) ;  ADJ. :  wretched  (vile) ; 
f alsef .  -fantello,  dim.  of  -fante.  -fan- 
teria,  F. :  knavery,  -fantesco,  ADJ. : 
rascally,  -famtino,  ADJ.  :  rascally :  lin 
gua  -fantinat  rascals'  slang,  -f ant  one, 
aug.  of  -fante.  H-fare  [L.foris  facer  e, 
act  beyond  (the  right)],  TR.  :  cheat ;  ex 
tort. 

furi-a  [L.],  F. :  fury  (passion ;  impetuos 
ity);  hurry,  -ae-eia,  (Lisp.  aug.  of  -a. 
-aimentef,  ADV.:  furiously,  -aref, 
INTR.  :  be  infuriated,  -atof ,  PART.  :  fu 
rious.  -Iboadaref,  INTR.:  be  furious, 
frantic,  -"bondo,  ADJ.  :  furious  (raging, 
frantic). 

fariere  =foriere. 

furi-etta,  dim.  of -a.  -osameiite,ADV.: 
furiously  (vehemently),  -osetto,  dim. 
of  -oso.  -osita,  F.  :  furiousness.  -oso, 
ADJ.:  furious. 

fnrlana  (and  volg.fruUana)  [district  oi 
Friuli\,  F.  :  furlanian  dance. 

fn-rof,  M. :  thief,  -romsellof,  dim.  of 
-ro.  -roxief,  dug.  of  -ro. 
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Paro-re  [L.  -r],  M. :  fury  (rage;  vehe 
mence);  furore  ("hit"):  far  — »  arouse 
enthusiasm,  -reggiare,  INTR.  :  make  a 
hit. 

for-terello,  dim,  of  -to.  ~tivam.en.te, 
ADV.:  furtively,  -tivo,  ADJ.:  furtive. 
Hfdr-to  [L.  -turn  (fur,  thief)],  M. :  thef t, 
booty :  di  (per)  — ,  furtively,  secretly. 
Parmicolot,  M. :  boil. 
fa-s&e-eio,  disp.  of  -so 2.  -saggine,  F.: 
spindle-tree,  -saio,  M.  :  spindle  maker 
or  seller,  -saiola,  F. :  spindle -rack. 
-saiolo,  -sainolof,  M. :  whirl  for  a 
spindle,  -sarola  =  -saiola.  -sata,  F.: 
spindleful.  -sato,  ADJ.:  spindling  (ta 
pering). 

fnscel-letto,  -lino,  M.:  dim.of-lo:  cer- 
care  col  — ,  search  with  minuteness  or  ped 
antry;  rompere  il  — ,  break  friendship. 
lifuscel-lo  [fusto],  M. :  twig  (stick) :  -li 
impaniati,  limed  twigs;  rompere  U  — r 
break  friendship,  -lino,  dim.  of  -lo: 
cercar  col  — ,  search  diligently,  hunt  for. 
fusciac-ca  [Ger./ii««A,oc^e,heel  (to  which 
sash  hangs)],  F. :  wide  sash ;  pendent  ends. 
-co,  M. :  canopy  for  crucifix. 
fusciarra  [?  fustiaria,  flogging],  F. : 
scamp. 

fuscof ,  ADJ.  :  dark,  gloomy. 
fusel-lato,   ADJ.:    spindling    (tapering). 
-la-tar a,  F. :    tapering  (giving  spindle- 
form),    iifosel-lo  [fuso  3],  M.  :  axle-end ; 
wooden  cylinder  in  paper-mill. 
fu-si,  PRET.  of  fondere.    -sibile,  ADJ. : 
fusible,    -sibilita,  F. :  fusibility. 
fu-siera  [-502],  p.;  spindle-holder.    -si= 
forme,  ADJ.  :  spindle-form. 
uHsione,  F. :  fusion  (melting),    ijfia-so  i, 
PART,  of  fondere:  fused  (melted,  liquefied). 
fu-so2,  pi.  -si  or  -sa  [L.  -sus]t  M.:  spin 
dle;    shaft;    custom  -officer's    sounding- 
stick  ;  bell-founder* s  wooden  model ;  ar 
bour  of  mill;  pi.  -sa,  purr:  fare  le  -sa, 
purr;  far  le  -sa  torte,  be  unfaithful  to 
one's  husband,    fa-solo,  M.:  dim.  of  -so; 
shin-bone ;  axle  of  millstone. 
fn.s6n.et,  M. :  two-year-old  stag :  a — ,  in 
quantity. 

fusorio  [-soi],  ADJ.:  relating  to  metal- 
melting  :  forno  — ,  fusing-furnace. 
fdsta  i  PJ.  -tis],  F. :  light  galley. 
fostafs,  F. :  small  torch. 
fosta^no  [Fogtat,  in  Egypt],  M.:  FUSTIAN. 
fu-staio,  M.  :  saddle-frame  maker,    -sti- 
•eello,  M.  :  small  stalk,    -stigare,  TR.  : 
flog,  -stigaaddne,  F. :  flagellation.  IJfa- 
sto  [L.  -stis,  club],  M.:  stalk;  trunk; 
framework  (of  furniture,  etc.) :  —  ddL& 
ehiave,  barrel  of  a  key ;  —  detta  staderat 
arm  of  steelyard,  -std-e-cio,  dim.  of  -sto. 
fataf,  F. :  flight. 
fdti-le  [L.  -Us],  ADJ. :  futile  (vain),    -M- 
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ta,  P. :  futility.      -Imente,   ADV. :  ftt- 
tilely. 

iutn-ramentef ,  ADV.  :  in  future,  \\fu- 
tu-ro  [L.  -rus],  ADJ.,  M.  :  future :  anno 
— ,  nest  year ;  i  -ri,  posterity. 


g  gi  [L.],  M.  :  g  (the  letter). 

gabba=deo  [-re],  M.:  bigot,  hypocrite. 
-mento,  M.  :  deceit.  =mondo,  M.,  IN 
VAR.  :  deceiver  (Eng.f  gabber). 

gabba-nella,  F.:  hospital  blouse,  -net- 
to,  dim.  of  -Tio.  Hgabba-no  [?  cf.  Eng. 
gabardine,  Sp.  gabdn)],  M.:  rustic  cloak  or 
frock;  clumsy  overcoat,  -none,  aug.  of 

-710. 

gab-bare  [-60],  TR. :  deceive  (cheat),  dis 
appoint  (Eng.f  GAB);  deridef;  beguilef: 
-oam  d'  uno,  jeer  at.  -lja=santi,  M., 
INVAR.:  bigot;  hypocrite,  -batore,  M., 
-batri-ee,  p.:  deceiver,  impostor  Ccf. 
Eng.f  gabber),  -bevole,  ADJ.:  deceit 
ful,  contemptible. 

gab-bia  [L.  cavea,  cavity],  P.:  CAGE, 
aviary ;  prison ;  olive  or  grape  bag ;  ox- 
muzzle  ;  (nav.)  top  (for  top-mast  rigging). 
•biaio,  M. :  cage-maker. 

gabbiano  [L.  gavia,  sea-mew],  M. :  gull ; 
(fig.)  fool. 

gab-biata  [-bia],  F. :  cageful  (of  birds). 
-biere,  -biero,  M. :  (nav.)  top-man. 
-bietta,  -biettina,  -biola,  -biolina, 
dim.  of  -bia.  -bionata,  F.  :  large  cage 
ful  (of  animals);  (fort.,  hydr.)  gabionade 
(structure  of  gabions),  -bion-eello,  dim. 
of  -Hone,  -bione,  M.  :  large  cage  (esp. 
compartment  owl  cage);  (mil.,  hydr.)  ga 
bion.  -bm«-eia,  dim.  of  -bid. 

gabbo  [Fr.  gdber  (ASajx.  gabban,  mock, 
GAB)],  M.  :  mocking :  pigliare  (prendere) 
a  —  OTfarsi  —  di,  laugh  at,  mock,  make 
light  of;  (fig.)  veil. 

gabel-la  [Fr.  -Ze],  F. :  excise-tax  ("oc 
troi");  excise  custom-house;  government 
salt-houset :  fare  il  minchion  per  non  pa- 
gar  — ,  pretend  ignorance  to  avoid  trouble 
or  expense,  -labile,  ADJ.  :  taxable,  du 
tiable  ;  (Jig.)  approvable,  admissible,  -la- 
re,  TR.:  assess,  levy  tax  on;  pay  (tax); 
credit:  —  una  cosa  per,  make  a  thing 
pass  as  or  for;  —  una  cosa,  accept  a 
thing  as  true.  -Here,  M. :  exciseman; 
tax  farmerf-  -lino,  -lotto,  disp.  of 
-Here. 

gabi-nettino,  car.  dim.  of  -netto.  H-net- 

to   [Fr.  cabinet],  M.:    cabinet;    private 

study ;  closet ;  cabinetf  (chest  of  drawers). 
gabrina,  F.  :  hag  (from  character  in 

Ariosto). 


galateo 

gabro  [?],  M. :  (min.)  serpentine. 

gag-gia  £Gr.  akakia,  thorn-tree],  F.J 
acacia-flower,  -gioi,  M. :  acacia. 

gaggio  2f ,  M.  :  GAGE  (pledge) ;  hostage ; 
salary ;  reward :  —  morto,  lost  capital. 

ga^rliar-da,  F.:  old  dance,  -damente, 
ADV.  :  vigorously,  -dazzof,  disp.  of  -da. 
-dezza,  F. :  strength  (esp.  of  liquors) 
-dia,  F.:  robustness,  vigour.  HgagrKar- 
do  [Celt,  gall,  strength],  ADJ.  :  strong, 
robust;  powerful:  alia  -da,  vigorously, 
valiantly ;  borsa  -da\,  full  purse ;  vino  — , 
rich  wine. 

gagrliot,  M. :  rennet. 

ga^rHof-fa-e-eio,  disp.  of  -fo.  -faggine, 
F. :  worthlessness,  doltishness.  -famen- 
te,  ADV.  :  doltishly.  -feria,  F.:  worthless- 
ness  ;  scurrilityf.  Ilga^rHof-fo  [?],  M.  : 
worthless  fellow;  dolt;  ADJ.:  coarse, 
brutal ;  worthless ;  knavish,  -fone,  aug. 
of  -fa. 

gagliosof,  ADJ. :  containing  rennet. 

gagltuolot,  M. :  seed-vessel  (pod  shell). 

3«ujnot,  M. :  lair  (of  wild  beast);  stable, 
fold;  intrigue;  abdomen. 

gagrno-lamento,  M.:  yelping.  H-lare 
[?],  INTR.  :  yelp,  whine.  4io,  M. :  whin 
ing,  yelping. 

ga-iamente,ADV.:  gayly  (merrily),  -let- 
to,  dim.  of  -io.  -iezza,  p.:  gaiety,  joyous 
temper,  llga-io  [OHG.  gahi],  ADJ.  :  GAY 
(merry,  joyful,  bright);  well  provided. 

ga-la  [OFr. -Ze],  p.:  strip  of  galoon  or 
lace;  finery  (ornament) ,  gala  (pomp):  con 
— ,  gracefully ;  di  — ,  merrily,  cheerfully ; 
frankly ;  far  — ,  be  merry,  feast ;  giorno 
di  — ,  gala  day ;  star  sulle  -le,  love  dres« 
and  finery;  follow  the  fashion,  -lano, 
M. :  elegant  bow(-knot).  -lante,  ADJ.: 
gallant  (showy,  gay  in  dress,  elegant); 
given  to  love  (amourous);  M.f:  gallant 
(lady's  man,  cicisbeo);  ADV.:  =-lante- 
mente.  -lanteggiare,  INTR. :  play  the 
galant.  -lantemente,  ADV.:  elegantly; 
gallantly  (in  a  gallant  or  polite  manner). 
-lanteria,  P.:  finery  (elegant  thing, 
trinket,  small  article  of  jewelry,  Eng.f 
gallantry);  gallantry,  politeness,  atten 
tion. 

galantina  Q.  L.  -latina,  JELLY],  P. :  ca 
pon  pie. 

galant-ino,  dim.  of  galante.  -ontino- 
ne,  disp.  aug.  of  -omo.  -omismo,  M. : 
act  of  a  man  of  honour,  honourableness. 
=dmo,  M. :  man  of  honour,  honest  man. 
-omone,  aug.  of  -omo.  =uomo  =  -omo. 

galappio  [calappio],  M.:  trap  (snare, 
noose). 

galassiaf,  F.  :  GALAXY  ;  milky  way. 

galateo  [Galata,  suburb  of  Constanti 
nople],  M. :  Galateo  (book  by  Casa,  which 

teaches  manners);  civility  (good  breeding). 
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gala-tidaf,  H-ttite  [Gr.  gala,  milk],  p.: 
galactite  (milk-stonef).  -ttofagof,  M.: 
one  who  eats  milky  foods. 

gal-"baniferot,  ADJ.:  producing  galba- 
mim.  jl-bano  [L.  -banum],  M.:  galbanum 
(gum  of  Syriac  plant). 

gald.  .f  =  gaud. . 

galea  i  [L.  (cf .  Eng.  galea)"],  P. :  helmet. 

galea  2  [?],  F.:  GALLEY. 

galearef,  TR. :  deceive  (cheat,  impose 
upon);  make  fun  of  (laugh  at). 

galeato  [galea  i],  PART.:  GALEATED  (wear 
ing  a  helmet). 

galeatoref,  M. :  deceiver  (cheater). 

galeazza  [galea  2],  p. :  large  galley. 

galefiaret,  TR. :  ridicule ;  laugh  at. 

ga-leone  [-Zea2],  M.:  galleon  (1'pan.  ship), 
large  galley;  (Jig.)  vagabond,  cheat  (knave). 
-leottaf,  F.:  (nav.)  galliot.  -ledtto, 
M. :  galley-slave  (convict);  cheat;  pimpf ; 
pilotf.  -lera,  P.:  galley;  punishment; 
place  of  punishment. 

ga-lericulof ,  dim.  of  -Zero.  U-lero  [L. 
-lerum  (-lea,  helmet),  cap],  M. :  fur  cap; 
pontiff's  cap ;  priest's  cap. 

ga-lestrino,  ADJ. :  of  clay.  H-lestro 
[?],  M. :  kind  of  clay,  -lestroso,  ADJ.  : 
of  clay. 

gali-gaio  [L.  caliga,  shoe],  M. :  tanner 
(currier). 

gali-gamentof,  M. :  dimness  (of  sight). 
||-garet,  INTR.:  be  dim-sighted,  be  in 
volved  in  a  mist. 

galionef  =  galeone. 

galiossof,  M. :  skittles,  nine-pins. 

galla  [LJ,  F.:  gall-nut;  tumour;  bubble; 
glandf;  acomf;  pillf  J  berryf :  star  a 
— ,  float. 

gallaref  i  [?  galla],  INTR. :  float ;  exult 
(be  elated);  be  proud. 

gal-lare2  [-Zo],  TR.:  fecundate  (of  the 
cock).  -Iastr6ne=-Zero?ie. 

Kalleg-giainento,  M.:  action  of  floating. 
H-giare  [?  galla],  INTR.  :  float ;  be  very 
gay  (have  excessive  joy). 

galleria  [1.  L.],  F. :  GALLERY ;  tunnel. 

gaUerone  [galld],  M. :  large  cock. 

galletta  i ,  p. :  kind  of  grape. 

gallettaf  2,  F. :  goblet. 

gal-lettino,  dim.  of  -letto.  H-letto 
[-Zo],  M. :  young  cock ;  leguminous  plantf. 

galletti  [galetta],  M. :  thin  cake. 

galli-ernio  [gallo],  M. :  cock-crow ;  mid 
night  (when  the  cock  crows). 

galli-eismo  [Gallia],M.:  gallicism,  gal- 
li-co,  pl-ci,  ADJ.:  Gallic  (French):  morbo 
— ,  syphilis. 

gal-lina  [graZZo],  P. :  hen :  —  di  Farao- 
ne,  —  prataiola,  Guinea  hen ;  —  gobba,  In 
dian,  hen ;  —  regina,  wood-hen ;  latti  di 
— ,  beverage  composed  of  eggs,  milk  and 
sugar,  something  rare  and  exquisite  j  — 
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mugellese,  one  who  looks  younger  than  he 
.really  is;  giuoco  delle  -line,  private  lot 
tery  ;  andare  a  — ,  die,  go  to  ruin ;  man- 
dare  a  — ,  fling  away,  ruin.  -lina-eeia, 
disp.  of  -Una.  -linae-ei o,  M. :  turkey- 
cock;  mushroom,  -linaeeo,  ADJ.:  gal 
linaceous,  -linaio,  M.:  chicken-coop; 
chicken -thief;  one  who  runs  a  private- 
lottery.  -Konef,  M.:  bad  capon;  block 
head,  jlgal-lo  [L.  -lus],  M.  :  cock ;  = 
-Zon'af:  —  d* India,  turkey-cock;  —  di 
montagna,  heath-cock ;  far  il  — ,  mettere 
su  — ,  put  on  airs  (be  arrogant) ;  U  — 
delta  ckecca,  ladies*  man;  piti  largo  d?un 
— f,  avaricious  man;  piu  bugiardo  che 
un  — f ,  great  liar ;  piu  seoperto  d?  un  — , 
great  boaster. 

gal-lonare,  TR.  :  ornament  with  galloon 
(lace),  -lon-ein.0,  dim.  of  -lone.  H-lone 
[?  -a],  M. :  GALLOON  (lace) ;  flank  (side)f. 

gal-loria  [-Zo],  P.:  clamour  (noise,  ex 
altation)  i  far  — ,  "be  haughty,  -loria- 
ref,  INTR.  :  be  clamorous  (exultant). 

gal-lozza  [-Za],  -lozzola,  P.:  gall-nut; 
swelling;  bubble,  -luzzaref,  INTR.: 
thrill  with  joy  (exult). 

galop-pare  [?],  INTR.:  gallop.  -patar 
F. :  galloping;  race,  -patore,  M. :  gal 
loper,  -pino,  M. :  useful  person,  errand 
boy.  galop-po,  M.  :  gallop ;  (of  persons) 
andare  a  — ,  go  in  great  haste, 

galoscta  [?],  F.  :  galoche. 

gaMppof,  M.:  kind  of  soldier;  (fig.)  ab 
ject  man. 

galva-nico,  ADJ.:  galvanic,  [[-niszno 
[inventor  Galvani],  M.:  galvanism,  -niz- 
zare,  TR.  :  galvanize. 

gam-Tm  [L.],  F. :  leg  (lit.  or  fig.);  (mus.) 
bar :  andare  a  -be  alzate  (or  -Jxde),  go  to 
ruin ;  andar  di  buona  o  mala  — ,  go  will 
ingly  or  unwillingly ;  aver  —  a  una  cosa, 
know  how  to  do  a  thing,  have  much  prac 
tice;  darla  a  -be,  take  to  one's  heels; 
dare  alle  -be  a  uno,  hurt  one  with  words 
and  actions ;  esser  in  -be,  be  well,  though 
old ;  fare  di  sotto  — ,  do  with  much  ease ; 
guardar  la  — ,  take  care ;  mandar  a  -be 
levate,  trip  up  one's  heels,  ruin;  met- 
tersi  la  coda,  o  la  ma,  fra  le  -be,  walk 
fast ;  metier  si,  rimettersi  in  -be,  recover ;, 
mettersi  il  capo^  fra  le  -be,  go  away  for 
shame;  raddrizzare,  addrizzare  le  -be 
a1  cani,  fatigue  one's  self  in  vain ;  iwn  reg- 
gersi  in  -be,  be  very  weak  on  account  of 
sickness  or  old  age ;  stare  bene,  o  male,  in 
-be,  be  strong  or  weak,  -"bae-eia,  disp. 
of  -ba.  -"bale,  M.:  shoe -last;  stock,, 
trunk  (of  tree)f;  cuishf.  -Tiata,  P.: 
kick  (blow  with  the  leg) :  darla  — ,  sup 
plant  another  in  love,  -"berae-eia,  P.I 
ulcerated  leg. 

gam-"bereUof ,  dim.  of  -6ero.     [Igam- 
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"bero  [L.  -barus  (camera,  arch),  sea- 
crab],  M.  :  crayfish ;  (typ.)  doublet :  —  di 
mare,  lobster ;  far  come  i  -fieri,  go  back 
wards  (be  unprogressive). 

gam-berone,  M. :  varicose  or  swollen 
leg ;  long-legged  fellow,  -beruolo,  M. : 
greave  (leg  armour),  -betta,  disp.  dim. 
of  -ba.  -bettaret,  INTR. :  kick  the  legs 
about,  -betto,  M. :  dare  a  uno  il  — , 
trip  up  one's  heels ;  (Jig.}  injure,  -biera 
=  -bale,  -bina,  -bino,  car.  dim.  of  -ba, 
-bo.  II -"bo  [L.-&a,  hoof],  M.:  stalk  (stem); 
joint ;  trunkf  (of  tree) ;  limb  (of  letter, 
stroke)f.  -bona,  -borne,  aug.  of  -la,  -bo: 
dare  — ,  grow  insubordinate,  -bii-e-eia, 
disp.  of  -be.  -bulef,  M. :  cuish  (thigh- 
guards),  -butof,  ADJ.:  thin -stalked; 
long-legged. 

gamella  [Fr.  -lie  (L.  camera,  vault)],  F. : 
(mil.)  tin-can  used  for  mess. 

gam-ma  [Gr.],  F.:  gamma  (third  letter 
of  Greek  alphabet),  -ma-dtte,  -maut, 
M.  :  (surg.)  bistoury  (small  knife). 

ga(m)m-dr-ra  [?  Sp.  eamarro],  P.,  -rino, 
M.  :  petticoat ;  woollen  cloth. 

ganaf,  F. :  (pop.)  di  — ,  willingly  (with 
pleasure) ;  di  mala  • — ,  unwillingly. 

ga-nascta  [L.  gena,  cheek],  P.:  jaw 
bone  (jaw);  PL.:  jaws  (of  pincers,  vise, 
etc.);  part  of  a  gun  which  holds  the  flint 
(flint -box).  -n.asci.Do,  car.  dim.  of 
-nascia.  -nascionef,  M. :  slap  on  the 
face ;  (mus.)  Italian  lute. 

gan-eetto,  dim.  of  -do.  -eiata,  F. : 
grasping  with  a  hook.  Hgan-eio  [?  L. 
cancer,  crab],  M. :  metal-hook  (hasp). 

gaugfte-rare,  TR. :  fasten  to  or  set  on 
hinges,  -ratiira,  F. :  place  where  a 
thing  is  hinged  -rella, /ewi.  of  -ro:  — 
maglietta,  stitch  or  mesh  in  netting,  -ret- 
to,  -rino,  dim.  of  -ro.  [[gang7ie-ro 
[?  L.  cancer,  crab],  M. :  hook  (clasp); 
hinge :  stare  ne*  -ri,  take  heed  (be  on 
one's  guard);  eat?ar  de'  -ri,  take  off  one's 
guard ;  dare,  fare  un  — ,give  the  slip  (run 
away);  uscir  de* -ri,  esser  fuori  de1  -ri, 
get  angry ;  uomo  fatto  a  -ri,  grumbler. 

gan^lio  [Gr.  -glion],  M.  :  GANGLION 
(nerve-knot). 

gango=la  [glandula],  P.:  gland;  king's 
evil :  far  —  a  uno,  spite  one  with  a  cer 
tain  action.  -16s o,  ADJ.:  glandulous; 
scrofulous. 

Ganime-de  [L.  Ganymedes],  M. :  Gany 
mede  ;  dandy  (fop),  -dnzzo,  disp.  of -de. 

ganniref,  INTE. :  yelp. 

gan-za  [?],  F. :  mistress,    -zare,  INTR.  : 

be  in  love,    -zerino,  M. :  "spark,    -zo, 

M. :  lover  (paramour). 
gar  a  [?],  p.:  competition  (rivalry):  a  — , 

in  competition  with ;  vincere  la  — ,  carry 

off  the  prize.  j 
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garabnJlaref,  (IN)TR.:  confuse  (disar 
range)  ;  deceive  (defraud) ;  be  idle. 

garagolf. .  =  caracol. . 

gara-mon-eino,  M. :  bourgeois  (kind  of 
printing  type).  H-mone  [printer  Gara- 
mond],  M. :  long  primer  type. 

gar-ante  [MHG.  war  ens'],  M. :  WARRANT, 
GUARANTEE;  surety;  (naut.)  rope's  end. 
-antire,  TR. :  GUARANTEE  (act  surety); 
save  (render  secure),  -anzia,  F.  :  guar 
anty  (security,  warranty). 

garavinaf,  F. :  sea-gull. 

gar-ba-e-eio,  M. :  disp.  of -bo;  impolite 
ness  (incivility;  impolite  action),  -bare 
l-bo],  INTR.  :  please  (be  agreeable,  suit) ; 
begracefulf.  -batamente,  ADV.:  grace 
fully;  politely,  -batezza,  p.:  polite 
ness  (gracefulness,  gentility),  -batino, 
car.  dim.  of  -bato.  -bato,  PART.  :  grace 
ful,  pleasing;  polite  (civil):  un  lavoro  —, 
work  done  elegantly,  skilfully ;  troppo  — , 
too  kind  (expression  of  thanks  to  one  who 
has  done  a  kindness);  (iron.)  —  il  signo- 
rino,  impolite,  uncivil  man.  -beggiaref, 
INTR.:  please  (suit,  be  agreeable),  -bi 
no  i,  car.  dim.  of  -bo.  -bino 2,  M.:  south 
west  wind.  II gar-bo  i  [?],  M. :  manner, 
esp.  graceful  manner  (grace,  elegance); 
taste;  skill;  ornament:  uomo  di  — , 
courteous  man;  a  — ,  good  (excellent); 
well;  gracefully. 

garbo2  [OHG.  harw  (=  Ger.  herb)],  ADJ.: 
tart  (sharp,  bitter);  harsh  (rude). 

garbuglio  [?],  M. :  confusion,  intrigue; 
agitation :  —  di  venti  f,  whirlwind ;  met 
ier  in  — 1»  embroil  (disorder,  confuse). 

gareg-giamento,  M. :  contention,  emu 
lation.  *j[-giare  [#ara],  INTR. :  compete 
(rival),  -gtatore,  M.,  -giatri-ee,  F. : 
competitor  (rival),  gareg-giof,  M. : 
contention,  -gioso,  ADJ.:  contentious. 

garent.  .  =  garant.  . 

garetto  [OFr.  -ret],  M. :  Achilles'  tendon ; 
(naut.)  top-rim. 

garga-firliaref  [ak.  to  gorgo],  INTR.: 
sing  noisily,  -firliataf,  F. :  clamour. 
-nella,  used  ADV.  :  bere  a  — ,  drink  with 
out  putting  the  vessel  to  the  lips,  gulp 
down.  -nti^rHat,  p.:  neck-lace,  -ri- 
smo,  M.:  gargle  (GARGARISM).  -rizzare, 
TR.:  gargle  (Eng.f  gargarize).  -rozzo, 
M.:  throat  (crop,  craw),  -'ttaf,  P:  throat. 

gargia  [?  cardia],  F. :  gill  (of  fish). 

gargo  [?  OHG.  kargt  bad],  ADJ.:  crafty 
(knavish,  sly). 

gargotta  [Fr.  -gote  (root  ^ar#-,  swallow)], 
p. :  chop-house  (paltry  eating-house). 

garibof,  M. :  dance  (ball). 

g  arc-fan  a,  ADJ.:  of  October  pears;  of 
cloves,  -fanaref ,  TR.  :  give  or  impart 
the  odour  of  cloves,  -fan  at  a,  F.  :  plant 
good  for  wounds,  -fanato,  ADJ.  :  which 
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smells  like  carnation  or  cloves :  viola  — , 
kind  of  gillyflower,  fearo-fano  [Gr. 
karuo-phullon,  'nut-leaf'],  M.:  aroma  of 
cloves  or  carnation ;  clove ;  gillyflower. 

garone  =  gherone. 

ga-rontolare,  TR.  :  (vulg.)  strike  with 
the  fist.  H-rontolo  [Gr.  gronthos,  fist], 
M. :  fisticuff  (blow  under  armpit). 

garosellof  =  carosello. 

garosot,  ADJ. :  contentions. 

garpaf ,  P. :  spavin ;  PL.  :  galls. 

garrese  [?],  M.  PL.:  withers,  shoulders 
(of  domestic  animals). 

garret- taf,  -to  =  garetto. 

gar-revolef,  ADJ.:  menacing;  scolding 
(rebuking),  -riaaemtof ,  M. :  chiding  (re 
buking,  reprimand).  ||-p£re  [LJ,  INTO.  : 
warble  (chirp,  chatter);  TR.:  scold  (re 
prove,  reprimand,  chide),  -rissariof, 
ADJ. :  garrulous  (talkative),  -rito,  M. : 
{poet.}  chirping  (warbling) ;  rebuff  (repri 
mand),  -ritore,  M. :  scold  (grumbler). 

gar ra-Xam eiite,  ADV.:  in  a  prattling 
manner,  -litaf,  F. :  garrulity  (loquacity); 
slander  (calumny),  Ijgarm-lo  [L.-lus], 
ADJ.  :  GARRULOUS  (talkative). 

garza  [Sp.  (L.  ardea)],  F. :  white  heron. 

gar-zare,  TR.:  card  cloth,  -zatore,  M. : 
one  who  cards  cloth,  -zella,  F.  :  instru 
ment  for  carding  cloth.  ||-zo  [car do], 
M. :  cardf ;  carding  of  cloth :  dare  il  — , 
card,  -zolo,  M.:  heart  of  lettuce  or 
cabbage;" wax  drawn  and  bleached;  fine 
hemp. 

garzo-linof ,  M.:  little  boy  (child).  Hgar- 
zo-na,  F.,  -ne  [ak.  to  Fr.  gargon  (der.?)], 
M. :  farm-servant ;  shop-boy ;  boy ;  bache- 
lorf.  -nastrof ,  disp.  of  -ne.  -niello, 
-n<eino,  dim.  of  -Tie.  -neggiaret, 
INTR.:  make  one's  self  young.  *  -netto, 
car.  dim.  of  -ne.  -nevolmentet,  ADV.: 
boyishly  (childishly) ;  like  a  young  man. 
-nezzaf,  F. :  boyhood  (childhood) ;  youth. 
-nilef,  ADJ. :  boyish  (childish),  -ndttof, 
aug.  of  -ne. 

garzuolof  =  garzolo. 

gas,  (vulg.)  gasse  [word  made  by  v.  Hel- 
mont],  M. :  gas.  -ometro,  M.:  gasome 
ter,  -osa,  F.  :  drink,  potion,  -oso,  ADJ.: 
gaseous. 

gasti-gagionef,  F.:  CASTIGATION  (pun 
ishment,  chastisement),  -gamatti,  M. : 
whip;  chastiser.  -gaiaentof, M. :  pun 
ishment  (chastisement).  H-gare  [L.  cas- 
tigare],  TR.:  CASTIGATE  (chastise,  punish); 
correctf ;  reprimandf  (reprove),  -gatez- 
za,  P.:  purity  of  style,  -gatore,  M., 
-gatri-ee,  P.:  CASTIGATOR  (chastiser). 
-gatm*af,  -gazionef,  P.:  castigation 
(chastisement),  gasti-go,  M.:  castiga 
tion  (punishment,  correction);  annoying 
musical  instrument. 
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ga-stralgia,  F. :  gastralgia.  -stri-ei- 
smo,  M.  :"  gastric  affections.  Hga-stri- 
co  [Gr.  gaster,  stomach],  ADJ.  :  gastric ; 
of  gastric  fever :  svghi  — cif  gastric  juice. 
-stronomia  [Gr.  -ster,  -nomos,  law],  F. : 
gastronomy,  -stronomico,  ADJ.:  gas 
tronomic,  -stronomo,  M. :  GASTRONOME 
(gastronomer). 

gat-ta  [-to],  F. :  female  cat:  ckiamar  la 

,  call  things  by  their  right  name 

(speak  plain) :  far  la  —  morta  (or  la  — 
di  Masino),  "play  possum'*  (pretend  inno 
cence);  uscire  di  —  morta,  or  mogia,  quit 
deceit  and  show  clearly  one's  intentions ; 
—  ei  eova!  there  is  a  snake  in  the  grass ! 
non  portar  —  in  sacco,  speak  freely ;  t?o- 
ler  la  — ,  act  seriously,  be  in  earnest ;  ne 
cane  ne  — ,  neither  one  thing  nor  the 
other,  -ta-e-efo,  disp.  of  -to.  -taia, 
-taiola,  F. :  hole  in  a  door  for  cats  (cat's 
hole).  -ta=morta,  pi.  gattemorte,  F. : 
"playing  possum ^ '.  far  la  — ,  "play  pos 
sum."  -tesco,  ADJ. :  cat-like,  gat-tiee, 
M. :  kind  of  tree,  -ti-eida,  M.  :  cat-killer. 
-tigliare,  TR.,RECIPR.:  litigate;  vex  one's 
self  on  account  of  nothing,  -tino,  M. : 
dim.  of  -to ;  kitten.  Hgat-to  [L.  cat(t)u$], 
M.:  cat;  engine  of  war  for  battering  walls 
(battering-ram) ;  machine  for  driving  in 
piles  (pile-driver):  essere  il  —  di  casa, 
be  in  great  confidence  with  a  family,  go 
and  come  freely ;  esser  quattro  -tiy  be  few 
persons  in  a  family  (be  few) ;  — frugato"f, 
gaping  countryman,  -to^mammone, 
M. :  marmoset  (species  of  ape),  -tone, 
M. :  aug.  of  -to;  tomcat;  (fig.)  cunning 
fellow :  far  il  — ,  play  the  simpleton. 

gattoni  Igotoni],  M.  PL.  :  mumps  (inflam 
mation  of  glands). 

gat-to=pardo,  M. :  ferocious  beast.  -to= 
zlbetto,  M. :  civet  cat.  jj-tu-e-efo,  M. : 
disp.  of  -to;  sea-dog  (kind  of  fish) ;  hand 
saw. 

gau-deamus  [L.,  Met  us  rejoice*]:  stare, 
vivere  m  — ,  live  joyously,  -dente, 
ADJ.:  rejoicing:  frati  — ,  monastic  or 
der,  -dentone,  aug.  of  -dente.  ilgait- 
dio  [L.  -dium],  M. :  joy  (gladness,  re 
joicing),  -diosamente,  ADV.  of  -dioso : 
(lit.)  with  pleasure,  -dioso,  ADJ.:  joy 
ful  (very  glad) :  misteri  — ,  part  of  the 
Rosary  which  records  the  happiness  of 
Virgin  Mary. 

gavaz-za,  p.,  -zamento,  M. :  immoder 
ate  merriment  (excessive  joy).  H-zare 
[L.  gaudere,  rejoice],  INTR.  :  jump  for  joy 
(rejoice  exceedingly),  -zieref,  M. :  loud 
or  noisy  rejoicer. 

gaveg giaref,  TR*:  court  (woo).  -g£- 
nof/M.":  wooer  Qover). 

gavetta  [?],  p. :  bundle  of  musical  strings ; 
wooden  bowlt  (porringer). 
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ga-vu/ne  [caw],  F.  PL.  :  cavity  beneath 
tlie  armpits  where  wrestlers  grasp  one 
another,  -via. .  =  gangol.  . 

gavoncMo  [?],  M. :  marine  eel. 

gavotta  [Gavots,  inhabitant  of  Gap,  in 
France],  F. :  kind  of  sea-fowl  or  sea-fish ; 
gavot  (a  dance). 

gaz-za  [OHG.  agalastra  (=  Ger.  elster)], 
p.:  'magpie;  (fig.)  babbler  (chatterer): 
pelare  la  —  senzafarla  stridere,  take  ad 
vantage  of  one  without  his  perceiving  it ; 
—  che  ha  pelata  la  coda^f,  great  cunning. 
-zarra,  P. :  joyous  uproar.  -zella, 
p*. :  dim.  of  -za;  gazelle  (antelope),  gaz- 
zera,  P. :  magpie,  -zerottof,  M.  :  disp. 
of  -za;  stupid  fellow. 

gazzet-ta  [orig.  a  coin,  the  cost  of  the 
paper  (L.  gaza,  treasure)],  P.:  GAZETTE 
(newspaper) :  battere  le  -te,  tremble  with 
cold,  -tante,  M. :  (disp.)  eager  news 
paper  reader ;  newspaper  writer,  -tiere, 
M. :  (disp.)  journalist,  -tino,  M. :  dim. 
of  -ta:  fare  un  — ,  essere  un — ,  relate 
indiscreetly. 

gebof,  M. :  he-goat. 

ge-lamento,  M. :  congelation  (freezing). 

*||-lare  [-lo],  TR.,  INTR. :  freeze  (congeal) ; 
quail;  curdlef-  -lata,  P.:  frost,  -la- 
tamente,  ADV. :  frostily  (coldly),  -la- 
tina,  P.  :  jelly,  -latinoso,  ADJ.  :  GEL 
ATINOUS  (gelatine),  -lato,  ADJ.  :  frozen ; 
cold  (chilly);  terrified  (frightened);  M. : 
sherbet  (ice-cream). 

geldraf,  P. :  crowd. 

ge-lieidiot,  M. :  frosty  weather,  -li- 
dezza,  P. :  state  of  being  frozen ;  insen 
sibility,  ge-lido,  ADJ.:  GELID  (cold, 
chilly,  frozen).  J!ge-lo  [L.  gelu,  cold], 
M. :  freezing  weatEer;  coolnessf;  sugar 
crustf-  -lone,  M. :  chilblain;  aug.  of 
gelo^. 

gelo-saeeio,  aug.  of  -so.     -samente, 

"ADV.:  jealously;  carefully;  anxiously. 
~sia,  P.  :  jealousy ;  care ;  lattice  (Per 
sian);  apprehensionf  (anxiety),  llgelo- 
so  [L.  zelosus  (zelus,  zeal)],  ADJ.  :  jealous 
(envious);  solicitous;  careful;  delicate: 
qffari  -si,  delicate  affairs ;  —  consuetudi- 
ne,  scrupulous  habit. 

gel-saf,  F. :  mulberry,     -seta,  p.,  -seto, 

'M.  :    land  planted  with  mulberry  trees. 

-sino,  dim.  of  -so.  ||gel-so  [L.  celsus 
(cellere,  rise)],  M. :  mulberry-tree. 

gelsomino    [Ar.  jasmin],   M. :    JASMINE 

'(JESSAMINE). 
geme-bondo  [-re],  ADJ.:  lamenting  (plain- 

*tive). 
gemel-lo  [L.  -lus],  M.,  ADJ.:  twin:  -li, 

'(astron.)  Gemini. 
ge-mere    [L.],    INTR.:    moan   (lament, 

'groan) ;  drop  (trickle  down) ;  creak ;  print 

(stamp),  -mi  care,  INTR. :  trickle  lightly. 


generoso 

gemi-nare  [L.  -ni,  twins],  TR. :  gemi- 
*nate  (double),  -natura,  P.:  action  or 
effect  of  geminating.  -nazione,  p. : 
gemination  (reduplication,  doubling),  -ge- 
mi-no,  ADJ. :  geminous  (double) ;  M.  PL.: 
(astron.)  twins. 

gemiref  =  gemere. 

ge-mitio  [-mere],  M. :  trickling,  sweating. 
"ge-mito,  M. :  moan. 

gem-ma  [L.],  F. :  GEM ;  eye  (of  a  peacock 
'feather) ;  bud.  -mar of,  INTR.  :  bud 
(sprout) ;  gem.  -mato,  PART.  :  jewelled 
(studded  with  gems),  -metta,  dim.  of 
-ma.  -xniera,  P. :  gem  (jewel),  -mife- 
ro,  ADJ. :  gemmiferous ;  of  soil  producing 
precious  stones. 

gemonie  [L.  -monia,  sighs],  P.  PL.  :  scale 

* — ,  stairway  of  great  prison  at  Campi- 
doglio. 

genat,  P. :  cheek. 

gendar-me  [Fr.  gens  tfarmes,  'men  at 

'arms'],  M. :  gendarme;  (pop.)  carabinier. 
-meria,  p. :  gendarmery. 

genea-logia  [L.],  genealogy,    -logico, 

'ADJ.:  genealogical,  -logista,  M.: 'gene 
alogist. 

generabi-le  [generare],  ADJ. :  that  may 

'be  engendered,  -lita,  p.:  productive 
ness. 

gene-"brof,  M. :  juniper-tree. 

genera-late,  M. :  generalship;  rank  of 

"general.  ||  genera -le  [L.  -lis],  ADJ.: 
general  (universal) ;  M.  :  general  (com 
mander)  :  spacciare  pel  — ,  deal  in  generals 
(avoid  details);  uscir  der — ,  come  to  par 
ticulars,  -lissimo,  ADJ.  :  superl.  of  -le; 
M.:  generalissimo  (general-in-chief).  -li 
ta,  P.:  GENERALITY,  -lizzare,  TR. : 
GENERALIZE.  -1m en.te,  ADV.  :  generally 
(almost  always) ;  in  the  greater  part. 

gene-ramentof,  M. :  generation,    -rau- 

"te,  PART,  of  -rare,  -rare,  TR.  :  generate 
(produce,  engender),  -rativaxnente, 
ADV.  of  -rativo.  -rativo,  ADJ.  :  genera 
tive,  -ratdre,  M. :  generator,  -razio- 
ne,  P.:  generation  (progeny);  kind 
(race,  species);  quality;  genesis;  pro 
ceeding  of  second  person  of  Trinity  from 
the  Father.  ||gene-re  [L-  genus],  M.; 
GENUS  (kind) ;  '(gram.)  GENDER  ;  species 
(nature) ;  system :  in  —  (opposed  to  spe 
cies),  in  general;  un  —  di  vita,  coarse 
kind  of  life,  -ricamente,  ADV.:  GEN- 
ERICALLY.  gene-rico,  ADJ.:  generic, 
common:  attbre — ,  generic  actor,  -rino, 
car.  dim.  of  -re.  gene-ro  [L.gener],  M. : 
son-in-law. 

genero- samente,    ADV.:   generously. 

'-sita,  P.:  GENEROSity  (magnanimity). 
ligenero-so  [L-  -^^>  noble],  ADJ. :  gen 
erous  (noble,  magnanimous) :  vino  — , 
strong  wine ,  terrene  — ,  very  fertile  land. 


genesi 

genesi  [Gr.  genesis],  p.  :  genesis ;  genera- 

"tion  (birth). 

genetliaco  [Gr.  genethliakos  (genetkle, 
"birth)],  ADJ.  :  genethliacal  (of  or  pertain 
ing  to  nationalities);  M.:  nativity  (birth 
day);  calculator  of  nativities,  astrologer. 

gengia  =  gengiva. 

geagiovof,  M. :  ginger. 

gengi-va  [L.  gingiva,^  gum],  P. :  (anat.) 

"gum",     -vetta,  ear.  dim.  of  -va. 

genia  [Gr.  gened,  birth],  p. :  (disp.)  race ; 
"multitudef. 

ge-nia-e-eio,  disp.  of  -nio.    -niale,  ADJ. : 

"genial  (pleasing),  -nialita,  P.:  genial 
ity  (sympathy),  -nialmente,  ADV.: 
genially.  Jige-nio  [L.  genius],  M. :  ge 
nius  (spirit,  demon) ;  genius  (talent);  incli 
nation  (character,  temper):  andare  a — v 
please ;  con  — ,  with  satisfaction,  -nita- 
"bilef ,  ADJ.  :  generative,  -nitale,  ADJ.  : 
genital :  terra  — ,  native  land,  -nitivo, 
M. :  genitive  case,  ge-nito,  ADJ.  :  gen 
erated  (born);  M. :  ch*nd(son).  -nitore, 
M.:  father,  -nitri-ee,  p.:  mother,  -ni- 
tura,  p.:  generation  (birth);  seed. 

gennaio  [L.  Janus},  M. :  January :  sudar 

"di  — ,  give  one's  self  much  trouble ;  fare 
sudar  di  — ,  cause  one  to  think. 

genologiaf,  P. :  GENEALOGY. 

genovef,  P.  PL. :  ceremonies. 

genovi-na  [Geneva],  P.,  -mo,  M. :  Genoese 

"coin. 

gensomino  =  gelsomino. 

gen-ta-e-eia,  -tagrlia,  P.,  -tame,  M. : 

'disp.  of  -te;  rabble  (mob).  Hgen-te  [L. 
gens],  P.:  nation  (people,  family);  men  (per 
sons):  far  — ,  assemble;  smettere  di  far 
— ,  cease  making  one's  self  noticed ;  cease 
being  eccentric ;  — grande,  camicia  corta, 
one  who  pretends  to  be  rich  and  is  really 
not;  —  di  searriera,  vagabonds;  —  a 
•piede,  o  a  cavallo,  militia,  -terella, 
disp.  of -te.  -til -donna,  p.:  lady,  -til©, 
ADJ.  :  genteel  (courteous,  pleasing) ;  gentle 
(tame);  delicate  (weak,  tender);  M,:  gen 
tile  (heathen,  pagan):  colore  — ,  rather 
pale;  panno  molto  — ,  very  soft  cloth; 
terra  — ,  fruitful  earth;  fico  — ,  fig  of 
delicate  flavour;  carne  — ,  tender  meat. 
-tilescamente,  ADV.:  heathenly.  -ti- 
lesco,  pi.  — sehi,  ADJ. :  pagan,  -tilesi- 
mo,  M. :  gentilism  (paganism),  -tiletto, 
ADJ. :  pretty  (nice,  neat),  -tilezza,  p. : 
gentility  (nobility) ;  courtesy  (affability) ; 
grace;  paganism  (gentilism).  -tilino,  car. 
dim.  of -tile.  -tiKre,TR.:  ennoble  (make 
genteel),  -tilita,  P. :  gentilism  (heathen 
ism),  -tilizia,  P.:  gentility  (nobility). 
-tilizio,  ADJ.  :  of  a  noble  family,  -til- 
mente,  ADV.  :  gently  (nobly,  courteous 
ly,  gracefully),  -tilomo,  -tilnomo, 
M. :  gentleman  (nobleman).  -tUdttofi  M. : 
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gentleman,  -tina,  dim.  of  -te.  -tm-e-eia, 
disp.  of  -te.  -tu-e-eia-e-eia,  — -e-ee,  P.: 

disp.  of  -tuccia ;  dregs  of  the  rabble. 

genn-flessione,  p.:  genuflection  (kneel- 

*ing).  -fiesso,  PART.  :  kneeling.  |[-flet- 
ter©  [L  L.  -flectere  (genus,  knee,  flectere, 
bend)],  IRE.;  INTR,:  kneel  (bend  one'a 
knees). 

^e-muLnaineiLte,  ADV.:  genuinely  (truly). 
-nninita,  p.:  genuineness,  li-muno 
[L.-nuinus],  ADJ.:  genuine  (natural,  true): 
andare,  venir  — ,  be  sincere. 

^enzia  -  na  [L.  gentiana],  p. :  gentian, 
bitterwort.  -nina,  p.:  gentianim  (ex 
tract  of  gentian). 

geo-  [Gr.gaza,  earth] :  -desia  [Gr.  daisia, 

"division],  P.:  geodesy,  -iietico,  ADJ.: 
geodetical.  -gonia  [Gr.  gone,  genera 
tion],  P.:  geogony.  -grafia  [Gr.  grd- 
phein,  write],  F. :  geography,  -grafico, 
ADJ.:  geographical.  geo-grafo,  M. : 
geographer,  -logia  [Gir.  logos,  science], 
p. :  geology,  -logico,  ADJ.  :  geological 
geo -logo,  M. :  geologist,  -mante  [Gr. 
manteia,  divination],  M.:  geomancer. 
-zaantico,  ADJ. :  geomantic.  -manzia, 
P. :  geomancy  (kind  of  divination),  geo- 
metra,  M. :  geometrician ;  land-surveyor. 
-metria  [Gr.  metron,  measure],  P. :  ge 
ometry,  -metricamente,  ADV.:  geo 
metrically,  -metrico,  ADJ.:  geometri 
cal,  geo- metro f,  M.  :  geometrician. 
geo-rgica  [Gr.  ergon,  work],  P.:  Georgia 
(treatise  on  agriculture);  Georgics  (poems 
of  Virgil),  -rgic/tetta,  dim.  of  -rgica. 
geo-rgico,  ADJ.:  georgic.  -rgofilo  [Gr. 
ergon,  work,  philos,  lover],  M. :  one  who 
is  fond  of  agriculture,  -statica  [Bng. 
static],  P. :  geostatics. 

geranio  [L.  -nium],  M. :  geranium. 

ge-raroa  [Gr.  hierdrckes],  M. :  HIEEABCH 

"(high -priest,  head) :  supremo  — ,  pope. 
-rarc/iia,  p. :  hierarchy  (church-govern 
ment);  order  of  angels ;  intriguef.  -par- 
cMco,  ADJ.  :  hierarchical. 

gere-mia  [Jeremiah],  M.:  one  who  la- 

*ments ;  one  who  predicts  misfortunes. 
-zoiata,  P. :  long  sorrowful  discourse. 

gerent©  [L.  gerens,  carrying],  M. :  man- 

"ager. 

gerf alcot,  M. :  gerfalcon. 

gergo  [OPr.  gargon],  M. :  jargon  (slang, 

"cant,  argot). 

gerla  [L.  gerula,  porter],  P. :  buck-basket 

'(dorser,  pannier). 

ger-mana,F.:  sister  (full  sister),  -mana- 

'jnentef,  ADV.:  sincerely  (truly);  broth 
erly,  [l-maiio  [L.  -manus],  ADJ.:  real 
(true,  sincere);  M. :  brother;  wild-duck: 
cugino  — ,  cousin-gennan. 

ger-me  [L.  -men],  M. :  germ,  seed  (fig.) 
son  (offspring,  descendant),  -miiiar©, 
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TR.,  INTR.  :  germinate  (sprout) :  procreate 
(produce),    -minativo,  ADJ. :  capable  of 
germinating  (germinative).  -minazione, 
F. :  germination,     -mogrliamento,  M. 
budding  (sprouting),     -mogrliare,  INTR. 
bud  (sprout,  blossom),    -mogrlio,  M. :  bud 
(sprout,  shoot,  blossom). 
gero-glificare,  INTR.  :  make  hieroglyph- 
*ics.      H-glifico   [L.  hieroglyphicus  (Gr. 
hieros,  sacred,  glupkein,  carve)],  ADJ.  : 
HIEROGLYPHIC;  M.:  hieroglyph. 
gerrettieraf  =  giarrettiera. 
gersaf,  F. :  kind  of  rouge  or  paint. 
gerdndio  [L.  -dium],  M. :  gerund. 
gesminot  =  gelsomino. 
ges-saio,  M. :  plaster-vender;  maker  of 
'plaster  figures,    -saiolo,  M. :  maker  of 
plaster,    -sare,  TR.  :  plaster ;  chalk  (of 
wine),    -sato,  PART.:  plastered,    -setto, 
M.:  chalk,    \\ges-so  [L.gypsum],M.:  gyp 
sum  ;  plaster."   -soso,  ADJ.  :  plastered. 
ges-ta,   F.  PL.  :    GESTS  (notable  actions, 
'achievements,  exploits) ;  SING.:  expedition 
(enterprise);  armyf;  race  (progeny)t:  le 
Canzoni  di  Gesta,  les  Chansons  de  Geste 
(OFr.    Romances),     -tare,    TR.  :    bear 
(carry),    -tazione,  F. :  gestation,   -teg- 
giaref,   INTR.:    gesticulate,     -ticola- 
xn.ea.to,  M. :  gesticulation,    -ti  col  are, 
INTR.  :  gesticulate  (make  gestures),    -ti- 
colazione,     F. :     gesticulation,     -tio- 
ne,  F. ;  management  (administration  of 
affairs),     -tire,  INTR.  :  make  gestures. 
ges-to  [L.  -tus  (gerere,  bear,  perform)], 
M.  :  gesture  (movement);  achievement  (ex 
ploit)  ;   management  f  (care,   administra 
tion),    -tore,  M. :  manager  (administra 
tor). 

Gesu,  M. :  Jesus  Christ:  buona  notte  — , 
good-bye  to  it  (when  a  thing  is  lost  or 
ruined);  far  — ,  join  the  hands  in  an  atti 
tude  of  prayer,  -ato,  M. :  member  of  the 
order  of  St.  Jerome,  -ita,  M. :  Jesuit 
(member  of  Society  of  Jesus);  impostor. 
-iticaxnente,  ADV.:  jesuitically ;  craf 
tily,  -itico,  ADJ. :  Jesuitical  (belonging 
to  the  Jesuits);  crafty  (false,  deceitful). 
get-tamentof,  M. :  throwing  (hurling). 
* j| -tare  [L.  jactare],  TR.:  throw  (fling; 
cast);  cast  out;  vomit;  REFL. :  throw 
one's  self  (upon);  let  one's  self  fall  (from); 
give| :  —  in  carta,  sulla  carta,  write ;  — 
fuori,  vomit ;  —  un  sospiro,  heave  a  sigh ; 
—  via,  cast  off,  give  away ;  —  le  parole 
al  vento,  lament  in  vain ;  —  il  proprio, 
squander  one's  money ;  —  motto,  mention 
(talk  of);  —  Pabaco,  cast  accounts;  — 
I1  occhiOf  glance ;  —  a  tergo,  take  no  ac 
count  of ;  —  buona  o  mala  ragione,  ad 
duce  good  or  bad  reasons ;  —  I'  inchio- 
stro,  write  nonsense;  —  in  preghiera, 
pray;  gettarsi  via,  go  mad,  get  angry. 


g&iara 

-tata,  F.:  cast  (throw);  sprout,  shoot  (of 
a  plant),  -tatello,  M. :  foundling  (bas 
tard),  -tato,  PART.  :  thrown :  abito  che 
par  —  a  suo  dosso,  dress  which  suits  one 
exactly,  -tatore,  M.:  squanderer;  caster 
(of  metals),  get-titof,  M.:  throwing 
(casting);  vomiting;  expectoration  (spit 
ting),  get-to,  M.  :  throw  (cast);  jet 
(gushing-forth);  sprout  (shoot  of  a  plant); 
stalk  (stem  of  flowers);  plasterf  (mortar); 
incrustation! :  far  —  d'  una  cosa,  throw  a 
thing  away  (waste  or  squander  a  thing); 
far  — ,  lighten  a  ship  in  a  storm  (throw 
overboard);  fare  il  — f>  divide,  share  (of 
calculators);  il  primo  — ,  rough  copy 
(first  draught);  far  di  — ,  cast  metals. 
-tone,  M. :  counter  (at  cards). 

g/fceffof,  M. :  balcony  (projection). 

g/ieppio  [?],  M.  :  kestrel,  bird  of  prey. 

g/teri0l£o  [Gr.  kdrion],  M. :  kernel  of  a, 
nut. 

g/ier-minella,  F.:  juggler's  trick  (leger 
demain).  ||-mire  [gremire],  TR.  :  catch; 
snatch  (with  claws  or  talons),  -mitore, 
M.,  -mitriee,  F. :  catcher  (snatcher). 

gfcerofan,  .f •  =  gar vj un.  . 

gTierone  [OHG.  gero,  point  of  a  lance], 
M.:  gusset  (bit,  piece):  pigliarsela per  un. 
— ,  run  away. 

g/ietta  [?],  F.  :  gaiter  (leggins). 

g/ietto  [Heb.  ghet,  divorce],  M.:  ghetto 
(Jews'  quarter);  Jews  of  a  city:  fare  un 
— ,  make  a  great  tumult  by  all  speaking 
at  once. 

g/tezzo  [?],  ADJ.:  black,  swarthy  (of  a 
grape  about  to  mature);  M. :  kind  of 
mushroom ;  filth ;  kind  of  crow ;  negro. 

gMabaldanat,  F. :  toy  (trifle). 

g/tia-e-eescof,  ADJ.:  icy  (frozen,  cold). 
~e£aia,  F. :  ice-house,  -eiaio,  M.  :  GLA 
CIER,  -eiare,  TR.,  INTR.:  freeze  (con 
geal).  Hg/iiao-eio  [L.  glacies,  ice], 
ADJ.:  icy  (frozen);  M. :  ice.  -eiuolof, 
M. :  icicle ;  split  or  crack  (in  jewels). 

gftia-eeret  =  giacere. 

g/iiadof,  M.  :  excessive  cold ;  ice ;  knife. 

gftiaggtnolof,  M. :  iris  (sword-grass). 

2j/iia-i'a  [L.  glarea],  F. :  gravel  (pebble). 
-iata,  F. :  act  of  scattering  gravel; 
gravel-road.  -16 so,  ADJ.:  gravelly  (sandy). 
-iottolo,  M.  :  small  gravel  (sand),  -iuz- 
za,  dim.  of  -ia. 

gMan-da  [L.  glans],  F. :  acorn ;  mast ; 
acorn-formed  projectile ;  manner  of  curs- 
ingf :  —  unguentaria,  medicinal  fruit. 
-daia,  F. :  jay,  jackdaw,  -daiotto, 
dim.  of  -daia.  -dellinof,  dim.  of  -da. 
-difero,  ADJ.:  producing  acorns,  -di- 
na,  F.  :  dim.  of  -da;  vase  for  odorous 
essences.  gMan-dolaf, F.:  gland,  -du-e- 
-eia,  -ddzzaf,  disp.  of  -da, 

g/iiaraf  =£fhiaia. 


gniaralbaldana 

g/darafoaldanaf,  P. :  nothing  (trifle). 

g/tiareto  [#Mam],  M.  :  pebbly  bed  (of  a 
river). 

0/tiazzerinof,  M.:  cuirass  (coat  of  mail, 
habergeon). 

gMazzeraolaf ,  F. :  pinnace  (kind  of  an 
ancient  ship). 

g/iibelliiio  [emperor  of  Weibelingen], 
ADJ.,  M.  :  Ghibelline  (favourer  of  the 
German  emperor :  12-13.  Cent.). 

g7iiera  [?],  P. :  ferrule,  ring  of  iron;  kind 
of  dartf ;  medicine  composed  of  aloesf. 

gMerabaldanaf  =  ghiarabaldana. 

g/derato  [ghi era],  ADJ.  :  furnished  with 
ferrule. 

g7iievat  =  ghiova. 

g7iifirliotti-na  [Dr.  Guillotin],  P. :  guil 
lotine,  -nare,  TR. :  guillotine. 

g7il-grna,  p.:  sinister,  bad  face;  bold,  im 
pudent  face,  -gna-e-eia,  disp.  of  ~gna. 
il-gnare  [?],  INTR.  :  sneer;  grin,  -firna- 
ta,  p.:  burst  of  derisive  laughter,  -gna- 
toref,  M. :  sneerer.  -r/nazzare,  INTR. : 
laugh  loudly  (burst  out  laughing),  -grnet- 
t£no,  dim.  of-gnetto.  -gnetto,  dim.  of 
-gno.  -<7no,  M. :  sarcastic  or  malicious 
laugh  (sneer) ;  jester  (banterer) ;  flatter 
ing,  fawning  smilef. 

g/tin-daref,  TR. :  hoist,  -dazzof,  M. : 
top-rope. 

guinea  [Guinea],  P. :  guinea ;  kind  of 
dimity  cloth. 

g/iing/teri  [agghindare],  ADV.:  badly 
knocked ;  clothed  finely. 

g/ilo  [?],  M. :  boom-sail 

g/tiot-ta,  P.:  dripping-pan,  -ta-e-eio, 
disp.  of  -to.  -taxnente,  ADV. ;  greedily 
(gourmandly).  -terello,  dim.  of  -to. 
-tereHin.0,  dim.  of  -terello.  JIg7ti6t- 
to  [L.  glut(t)o],  M.  :  gourmand  (GLUTTON); 
ADJ.  :  gluttonous ;  covetous :  ci bo  — ,  food 
for  gourmands ;  un  boceone  — ,  good  dish. 
-ton^eello,  dim.  of  -tone,  -tome,  aug. 
of  -to.  -toneria,  P.:  glutton's  food; 
gluttony;  wickedness  (iniquity),  -tornia, 
p.:  gluttony  (avidity,  greediness),  -ta 
me,  M.  :  glutton's  food. 

g7iiozzo  [L.  gobius],  M. :  gudgeon  (small 
fresh -water  lish) ;  blockhead  (clown)  ; 
dropf :  —  &  acqua'f,  nothing,  very  small 
drop. 

g/iiriMz-zare,  INTR.:  fancy  (imagine). 
-zatore,  *M. :  whimsical,  fantastical  per 
son.  gTiirlbiz-zo  [gkiro,  bizzarro],  M.: 
whim  (caprice,  fancy),  -zoso.  ADJ.  :  whim 
sical  (fantastical,  capricious). 

g7tirigoro  ighiro],  M. :  flourish  (with  the 
pen):  eamminare  a  •—,  walk  in  a  zigzag 
manner. 

g7iirlan-da  [?],  p.:  garland  (wreath); 
(astron.'f)  constellation  (crown):  morire 
coUa  — ,  die  a  virgin  (die  unmarried). 
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-daio,  M.  :  one  who  makes  or  seFs  gar 
lands,  -daref,  TR.:  crown  with  a  gar 
land,  -dellaf,  p.:  small  garland,  -det- 

ta,  car.  dim.  of  -da. 

g7iiro  [L.  glis],  M. :  dormouse. 

g7tirdiLda  [giro],  p.:  hurdy-gurdy. 

gMsa  [Ger.  giessen,  pour],  p. :  cast-iron. 

gia,  IMPERP.  of  gire,  go. 

g£a  [L.  jam],  ADV.  :  formerly,  once  (in  for- 

"mer  days);  already,  now;  yes;  certainly 
(truly):  di  — ,  formerly;  al  tempo  di  — f, 
in  the  most  ancient  time;  — f,  of  dead 
people,  late.  -cc7te  -e,  ADV.  :  since  that, 
since ;  because ;  now  that. 

gfacc7teraf,  P.:  trick  (joke);  spavin. 

gz'acc/iiata  [giacchio],  P.:   cast  of  the 

"net. 

giace/iio  [L.  jaculum,  javelin],  M. :  cast- 

*  ing-net  (trammel):  gettare  il  —  tondo,  be 
impartial ;  gettare  il  —  sulla  siepe,  do  a 
thing  without  profit, 

gia-e-eiot,  M.:  ice;  den  of  the  stag  or 

*hart. 

gfa-cente,  PART.:   situated;   lying  ex- 

*  tended:    ereditd    — ,  unclaimed    estate. 
H-eere    [L.  jacere],  IRR.§;    INTR.:    He 
down ;  be  situated ;  dependf ,  consist :  qui 
giace,  (of  a  discourse)  the  point,  -eiglio, 
M.  :  paillasse  (straw-bed) ;  kennel,    ^ei- 
mentof,  M. :   lying  down ;  (fig.)  forget- 
fulness. 

§  Ind.:  Pres.  g~zd.cc/ff,  giaci,  giace ;  giac- 
(c)idmo,  giacete,^  giacciono.  Pret.  gidc-gui, 
-gue  ;  -quero.  Subj.:  Pres.  gidccia. 

gia--eintino,  M. :  kind  of  precious  stone- 
'||«eiato  [Gr.  hudkinthos],  M. :  hyacinth. 

g£a-ei-toio,  M. :    place   for    lying   down 

'(bed,  lair).  H-tdra  [giacere],  P. :  act  of 
lying  down  (posture);  manner,  place  and 
position  of  lying  down ;  (poet)  placing  of 
the  accent ;  attitudef,  movementf .  gia- 
•ci-uto,  PART.  :  lying  down  (stretched 
out). 

giaco  [?],  M.  :  coat  of  mail  (cuirass). 

giacula-toria  [L.jaeulatorius]f  P.:  short 
"prayer. 

giaggiolo  [L.  gladiolus,  little  sword],  M. : 
"irisl  * 

giagnaro  [Braz.  yaguara],  M. :  JAGUAR. 

giallamma  [L.  calamina],  p. :  calamine. 

gial-lastro,  ADJ.:  yellowish,  -leggian- 
"te,  PART.  :  yellowish.  -leggiareVlNTR.: 
grow  yellow  (turn  yellow,  *b*e  yellowish). 
-lotto,  dim.  of  -lo.  -lezza,  p. :  yellow 
ness  (yellow),  -lie-eio,  ADJ.,  M. :  yel 
low.  -lifirn.0,  ADJ.  :  pale  yellow,  -lino, 
ear.  dim.  of  4o.  Hgial-lo  [L.  galbus], 
ADJ.,  M. :  YELLOW.  -ld#mo,  -lo^molo, 
ADJ.  :  of  a  faint  or  pale  yellow,  -loli- 
no,  M. :  dry  colour  used  in  mixtures. 
-loref,  M. :  yellowness  (paleness,  sallow- 
ness);  JAUNDice.  -lo=santo,  M.  :  JAUN- 
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dice.  -lo=santo,  M.:  yellow  colour  ex 
tracted  from  a  plant.  -l&e-eio,  dim.  of 
-Zo.  -lame,  M. :  excessive  yellowness ; 
yellow-spot ;  gold  money. 

giam-baret,  INTR. :  jest  (jeer,  laugh  at). 

'-beggiare,  TR.:  mock.  giam-bico, 
ADJ.": 'iambic.  li-bo  [Gr.  idmbos,  stroke], 
M.:  iambic:  dare  il  —  a  uno,  deride 
(laugh  at);  volere  il  —  di  qualcuno,  have 
sport  with  one. 

giammai  [gift,  mai],  ADJ.  :  never  (at  no 

'time). 

giammemgolat;  F.I    bagatelle    (trifle, 

'toy). 

giandarm.  .  (pop.)  =  gendarm. . 

gian-netta  [?],  P.:  lance  (spear,  dart); 

"cane,  -nettariof  =  -nettiere.  -net- 
tata,  F. :  blow  with  the  lance  or  spear. 
-nettiere,  M. :  lancer  (spearman,  pike- 
man),  -nettina,  dim.  of  -netta. 

giannettof,  M. :  genet  (kind  of  Spanish 

'stallion). 

giannettoue,  aug.  of  giannetta. 

giannizzero  [fr.  Turk.],  M. :   janissary 

"(Turkish  soldier);  official  of  the  Roman 
chancery. 

gianse-nismo  [Giansenio],  M. :  Jansen- 

"ism.    -nista,  M. :  Jansenist ;  rigorist. 

giara  [fr.  ArJ,  F. :  JAR  ;  cup  (vase). 

giardaf,    F. :    spavin    (puffed    sinews); 

"mockery  (joke);  trick. 

giardi-naggio,  M.:  art  of  cultivating  gar- 

"dens.  -netto,  M.:  car.  dim.  of  -no;  fruit 
(in  a  lodging-house  pastry);  ice-cream  of 
different  colours,  -niera,  F. :  gardener's 
wife ;  herb-woman ;  pot  of  flowers  (flower- 
stand);  kind  of  carriage;  necklace f. 
-niere,  M. :  GARDENER,  gtardi-no 
[Ger.  garten],  M.:  GARDEN  ;  paradise  (love 
ly  country);  cesspool  (water-closet)t- 

giardonet,  aug.  of  giarda. 

giaretta,  dim.  of  -giara. 

giarrettiera  [Pr.  jarretie're],  F.:   GAR- 

"TER  :  ordine  della  — ,  order  of  the  garter. 

giarrof,  M. :  JAR  (pitcher). 

giat-tanzaf,    -tanzia,    F.:    JACTANCY 

'(vainglory,  brag),  -turaf,  F.:  ill-luck; 
destruction  (loss). 

giavaf,  F. :  store-room  of  a  ship. 

giavazzo  [Gr.  gagdtes],M.:  black  bitumen. 

gfavellotto  [?],  M. :  javelin. 

gib-bat,  F.,  -"foot  [t.  -bus],  M.:  hunch 

"(protuberance,  hump);  eminence  (height). 
-bosita,  F. :  gibbousness.  -boso,  ADJ. : 
humped  (gibbous;  hunchbacked);  ele 
vated  (raised). 

giberna  [?],  F. :  cartridge-box;  pouch. 

gic7te-ro  [Sp.  cfiieharo,  pea],  M. :   colo- 

" cassia,     -roso,  ADJ. :  full  of  colocassia. 

giga  [Ger.  geige],  F. :  ancient  musical  in- 

"strument ;  jig  (dancing  air). 

gigaa-ta-eeio,  aug.  of  -te.     |[gigan-te 


giocare 

[L.  gigans],  M.:  giant:  entrare  nel  — % 
oppose  a  thing,  be  obstinate,  -teggia- 
re,  INTR.:  be  gigantic;  (fig.)  surpass 
(surmount)t-  -teof,  ADJ.:  gigantic,  -te- 
scamente,  ADV. :  in  a  giantlike  manner. 
-tesco,  ADJ.:  gigantic;  disproportion 
ate,  -tessa,  F. :  giantess. 

gi^K-a-eeo,  ADJ.:  lilaceous  (like  a  lily). 

*-ato,  ADJ. :  lilied ;  marked  or  strewn  with 
lilies ;  sowed  with  liliesf.  -etc,  M. :  bed 
of  lilies,  -etto,  M. :  dim.  of  ~o;  kind  of 
lace.  llgifirH-o  [L.  lilium],  M.:  lily; 
flower-de-luce;  (fig.)  emblem  of  purity. 

gilda  \Gilda,  cap.  of  Libbia],  F.:  kind  of 

"odourous  water. 

gin[Eng.],  M.:  gin.^ 

gine^eo  [Gr.  gunaikeion  (gun$f  woman)], 

"M.:  gynseceum  (part  of  a  house  for 
women);  feminine  conservatory f. 

gi-nepraf,    F.:    juniper  -  berry.  ^  -ne- 

"praio,  M. :  place  planted  with  juniper 
trees;  labyrinth  (intrigue,  intricacy). 
H-nepro  [L.  juniperus],  M. :  juniper- 
tree. 

gine-stra  [L.  genista],  F. :  broom-plant 

"(GENET),  -strella,  F. :  dying  broom. 
-streto,  M. :  place  abounding  in  genets. 
-strevole,  ADJ.:  broomy  (full  of  broom). 
-strina  =  -strella.  -stroue,  M.:  kind  of 
broom. 

gingiaf  =  gengiva. 

gingil-lare,  INTR.,  REFL.:  waste  one's 
"time  on  trifles  (procrastinate),  -lino, 
M.  :  one  who  makes  his  way  through  base 
ness  or  hypocrisy.  Hgingil-lo  [L.  cin- 
gillum,  small  girdle],  M. :  trifle  (toy,  play 
thing);  trifling-work;  small  picklockf. 
-lone,  M. :  one  who  wastes  his  time  (tri- 
fler). 

gingiva  =  gengiva. 

gin-nasiale,  adj.  of  -nasio.  H-nasio 
*[L.  gumnasium],  M. :  gymnasium  (school 
below  the  lyceum;  class,  gymnastic 
school),  -nastica  [Gr.  gumnastes],  F. : 
gymnastics,  -nastico,  ADJ.:  gymnastic. 

ginnetto  [?],  M.:  genet  (Spanish  stallion). 

gin-nico  [Gr.  gumnikos],  ADJ.:  gymnic 
"(of  athletic  exercises),  -nosofista  [Gr. 
gumno-sophistes],  M. :  gymnosophist. 

ginoc-cMata,  F.:  blow  with  the  knee. 
"-cfciello,  M. :  hog's  foot;  knee-plate; 
wound  in  the  knee  of  a  horse,  -c/tlno, 
car.  dim.  of  -chio.  Hginoc  -  cMo,  pi. 
-chi  or  (/.)  -chia  [L.  gehuculum,  dim.  of 
genu],  M. :  knee.  -cMonef,  -cMoni, 
ADV.  :  kneeling  (upon  one's  knees). 

g£of,  INTERJ.  :  get  up,  go  on  (to  horses) : 
'andare  — ,  go  softly  or  gently. 

giocacc/iiare  =  gioeucchiare. 

gio-care,  IRR.  §  ;  TR. :  play  (sport) ;  wa- 
"ger  (stake) ;  risk  losing  (lose) ;  joke  (jest) ; 
rob  (cheat)t ;  speak  jestingly  (rail) :  —  di 


giocata 

bastone,  know  how  to  use  a  stick,  beat 
(cudgel) ;  —  di  furberia,  <T  ingegno,  di  ma- 
lizia,  play  with  sagacity ;  —  di  maestria, 
play  In  a  masterly  manner ;  —  di  mano, 
play  with  skill ;  (jesting)  cheat  ;  — 
netto,  fair  play;  —  sul  &icuro,  be  snre 
of  winning;  —  di  spada,  know  how 
to  handle  a  sword;  —  <T  autorita,  use 
authority,  act  by  authority ;  —  d'  una  cosa, 
make  fun  of  a  thing,  -cata,  F.  :  con 
tinual  game ;  stake ;  manner  of  playing. 
-cata-c-eta,  disp.  of  -cata.  -catina,  car. 
dim.  of  -cata.  -catora-e<eio,  disp.  of 
-catore.  -catore,  M.,  -catriee,  F. : 
player  (gamester),  -catorone,  aug.  of 
-catore.  -cattolo,  M.  :  useful  toys  or 
trinkets,  -cfcerellare,  INTE. :  play  little 
and  at  intervals,  -cfrettino,  dim.  of 
-chetto.  -cfretto,  dim.  of  -co.  Slgid- 
co  [L.  jocus],  M. :  game  (play,  diver 
sion);  athletic  exercise;  JOKE  (jest); 
mode  of  action  or  proceeding;  art 
(artifice,  trick) :  far  — ,  deride  (make  fun 
of) ;  brutto  or  cattiw  — ,  base  trick ;  ogni 
bel  —  dura  poco,  continued  jesting 
wearies ;  chi  ha  cattiw  —  rimescola  le 
carte,  who  is  poor  desires  a  revolution  of 
things ;  —  di  parole,  pun ;  —  marziale^, 
war ;  a  buon  — f ,  seriously ;  a  — ,  for  a 
joke  (for  fun) ;  —  delta  cieca,  blindman's- 
buff.  -co  =  £6rza,  ADV.:  esser  — ,  be 
necessary,  -colare,  INTE.  :  play  tricks 
(amuse  one's  self),  -colatore,  M.,  -eo- 
latri-ee,  F. :  jumper,  -colino,  dim.  of 
-co.  gioco-lof,  M. :  sport  (jest). 

§  Ind.;   Pres.  gi(n}b-co,  •^hi)  etc. :  (u$  ac 
cented;  *o»,  unaccented. 

gfocon-damente,  ADV.:  merrily  (joy 
fully),  -dare,  TE.:  render  joyful  (re 
joice);  enjoy  one's  self,  -devolef,  ADJ.: 
pleasing  (delightful,  rejoicing)f.  -dezza, 
-dita,  F. :  jocundity  (joy,  mirth),  llgio- 
cou-do  PL.  jucundus,  pleasant,  agree 
able],  ADJ. :  jocund  (joyful,  gay,  merryf) ; 
flourishing  (of  plants). 

gio-cosamente,  ADV.:   JOCOSELY  (mer- 

*rily).  -cosita,  F.:  jocoseness  (mirth, 
gaiety).  |]-coso  [-co],  ADJ.  :  jocose  (play 
ful,  merry) ;  burlesque  (of  writers) ;  (mus.) 
comic,  cheerful  (allegro) ;  content,  -cuc- 
oMare,  INTE.  :  play  (freq.) ;  play  some. 
-cti-e-eio,  M.:  little  sport;  little  diver 
sion. 

giocnl.  .  =  giocol. . 

gio-gaia  [L.  jugalia],  P.:  dewlap  (of 
*oxen) ;  chain  (of  mountains) ;  nape  of  the 
neckf.  -gatico,  M. :  amount  paid  neigh 
bours  for  ploughing  a  field  with  their  own 
oxen. 

giogant.  .  =  gigant. . 

gio-^liato,  ADJ.:  mixed  with,  darnel. 
"t,  M.  :  darnel. 
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gio-go  [L.  jugum],  M. :  yoke ;  (fig.) ;  slav- 

*ery  (servitude) ;  tutelage,  guardianship ; 
peak  of  a  mountain,  -gosof ,  ADJ. :  moun 
tainous  (girded  with  mountains). 
LO-ia  [L.  gaudia,  pi.  of  gaudium],  F. : 
JOY  (gladness,  delight) ;  precious  stone 
(JEWEL);  (iron.)  jewel  ;  a  reinforce  of 
the  mouth  of  a  cannon :  bella,  cara  — , 
tiresome  person;  —  mia,  my  love  (my 
jewel) ;  far  — f ,  rejoice ;  far  —  a  uno^, 
entertain  or  feast  one.  -iale,  ADJ.:  joy 
ous  (happy),  -ialita,  F. :  joyousness. 
-iante,  PART. :  joyful  (merry),  -iellar©, 
TE. :  ornament  with  jewels;  set  or  em 
bellish  jewels,  -ieliato,  ADJ.:  adorned 
or  ornamented  with  jewels,  -ielleria, 
F. :  jeweler's  art ;  jewel-store,  -ielliere, 
M.:  jeweler,  -iellino,  dim.  of  -iello. 
-iello,  M. :  jewel;  an  excellent,  lovable 
person;  very  valuable  thing,  -ietta, 
dim.  of  -ia.  -ioref ,  M. :  joy  (contentment, 
mirth),  -iosamente,  ADV.:  joyfully. 
-iosetto,  ADJ.  :  somewhat  joyful,  -ioso, 
ADJ.  :  joyful  (merry) ;  vigorous  (flourish- 
ingf ).  -ire,  INTE.  :  be  in  joy  (rejoice). 

gfdlitof,  M.:   enjoyment  (pleasure);   re- 

"pose. 

giollarof,  M. :  buffoon. 

giomellat,  F.  :  two  handfuls. 

glorgeriaf,  F.:  bravery  (valour). 

giorgina  [Georgi,  Russian  scientist],  F. : 

"dahlia  (a  flower). 

gior-na-e-e£o,  disp.  of  -no.    -nala-e*eio, 

"disp.  of  -nale.  -nale  [-no],  M. :  journal 
(newspaper;  diary);  day-book;  ADJ.:  DI- 
UENALf  (daily),  -naletto,  -nalino, 
car.  dim.  of  -nale.  -aaliere,  M.:  day-la 
bourer  (workman);  ADJ.:  daily,  -nalie- 
ro,  ADJ.:  daily,  -nalista,  M. :  jour 
nalist,  -aalmente,  ADV. :  daily,  -aa- 
lu-e-eio,  disp.  of  -nale.  -nante,  F. : 
day-girl ;  turn  at  service  (in  the  Brothers 
of  Mercy),  -narello,  iron,  or  car.  dim. 
of  -Tio.  -nata  [-TZ.O],  F. :  term  of  a  day ; 
day's  work;  daily  gain  (daily  income  or 
revenue);  day's  journey;  field-battle 
(fight);  epoch,  period,  day  (of  Bible); 
life  (human  existence) :  le  Cinque  -natet 
battles  against  Austrians  in  1848 ;  far  — , 
come  to  a  battle;  compiere  la  sua  — , 
die ;  mvire  alia  — ,  live  without  thought 
of  the  future ;  alia  — >  in  — ,  daily  (every 
day,  by  the  day);  a  gran  — ,  swiftly 
(quickly).  -nat&&e£a,  disp.  of  -nata. 
-xLatina,  car.  or  iron.  dim.  of  -nata. 
-nea  [Pr.  journee  from  -nata],  F. :  ancient 
coat ;  soldier's  cloak ;  robe  (clerical  vest 
ment)  :  mettersi  la  — ,  undertake  to  main 
tain  a  thing  with  great  arrogance,  {{gior- 
no  [L.  diurnus,  of  the  DAY]  ;  M. :"  day ; 
midday;  daybreak;  time;  life  (exist 
ence);  a  — ,  at  daybreak;  a  ~ni,  some 
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days,  at  times ;  a'  miei  — ,  in  my  day  (in 
my  youth) ;  buon  — ,  good  day  (good  morn 
ing);  di  —  in  — ,  from  day  to  day ;  di  — , 
during  the  day ;  essere,  stare  in  — ,  be  up- 
to-date  (be  posted  on  daily  events)  ;  farsi 
— ,  become  daylight  ",fare  di  notte — ,  work 
at  night  and  sleep  during  the  day ;  —  eri- 
tico,  critical  day  (of  the  sick) ;  —  nero  or 
magro,  fish-day;  il  gran  — ,  judgment 
day;  ogni  —  ne  passa  uno,  gently  life 
passes  away ;  tvtf  i  -ni,  every  day  (always, 
'  continually). 

gios-tra  [Prov.  jostar  (L.  juxta,  near)], 

*P.:  JOUST  (tournament);  trickf  (decep 
tion);  jestf;  skirmishf.  -trante,  M.: 
tilter.  -trare,  INTR.  :  have  a  joust,  tilt ; 
roam  about,  dispute,  strive;  cheat  (de 
ceive);  combatf;  woundf.  ^  -tratore, 
M.  :  combatant  (champion,  tilter).  -tro- 
net  M. :  one  who  roams  about. 

Giotto,  M.:  Giotto  (famous  painter):  fare 
'un  0  come  — ,  draw  a  circle  with  a  steady 
hand ;  tondo  come  V  0  di  — ,  round  as  the 
0  of  —  (i.e.  dull  in  comprehending,  cred 
ulous). 

giovamento  [giovare],  M.:  aid  (relief); 

'utility,  advantage. 

gio-vana-e-eio,  M. :  disp.  of  -vane;  wild 

'young  man.  -vanagfliaf ,  P. :  multitude 
of  youths ;  youth,  -vanastro,  M. :  wild, 
reckless  youth.  Hgio-vane  [L.  juve- 
nis],  ADJ.:  youthful  (young);  tender; 
new ;  careless  (incautious) ;  M.,  F. :  young 
man  (youth) ;  young  woman :  —  tempo^, 
spring,  -vame^giaref,  INTE.:  play 
the  youth  (act  a  b'oy).  -vanellof ,  ~va- 
nescof,  ADJ.:  young  (youthful),  -va- 
netto,  ADJ.:  youthful;  M.:  youth;  young 
man.  -vanezza,  F. :  youth;  thought- 
lessnessf ;  juvenile  pleasuref .  -vamile, 
ADJ.:  JUVENILE  (young),  -vamilmen- 
te,  ADV. :  youthfully  (in  a  youthful  man 
ner).  -vanin.0,  car.  din.  of  -vane,  -va- 
nottino,  car.  or  iron.  dim.  of  -vanotto. 
-vanotto,  M.:  any.  of  -mne  or  -vine: 
bachelor. 

giova-re  [L.  juvare],  INTE.:  be  useful; 

"be  of  use ;  AID  (help  ;  favour) ;  pleasef :  a 
che  giova  f  of  what  use?  to  what  purpose? 
mi  giova  credere,  I  am  ready  to  believe ; 
giova  sperare,  it  is  well  to  hope,  -tivof, 
ADJ. :  useful ;  pleasing,  -toref,  M.,  -tri- 
•ee,  F. :  helper  (aider). 

Giove  [L.  Jovem],  M. :  Jove  (Jupiter). 
*giove-di  [L.  Jovis  dies,  day  of  Jove], 
M.:  Thursday. 

gio-venca,  F.  :  heifer.     ||-v&nco  [L.  ju- 

'veTicus],  M.  :  young  steer  (bullock). 

giove-nezza,  F. :  youth,     -nile,  ADJ.: 

'juvenile  (of  a  youth).  Ji-ntu  [L.  juven- 
tus],  F. :  youth;  youths  (number  of  young 
persons). 
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gio  -  vere-e-eio    [-vare],   ADJ.  :  pleasing 

'(agreeable),  -vevole,  ADJ.  :  helpful  (prof 
itable).  -vevolezzaf  ,  F.  :  utility  (use, 
advantage),  -vevolm.en.te,  ADV.:  use 
fully  (profitably,  advantageously). 

gio-viale  [Giove],  ADJ.  :  jovial  (pleasant); 

"of  Jovef.  -vialita,  F.  :  jovialty  (gaiety). 
-vial  one,  aug.  of  -male. 

giovin.  .  =  giovan.  . 

gira  [girare],  F.:  indorsement  (of  a  prom- 

'issory  note);  turningf  (turn,  revolution). 
-capo  [-re,  capo,  head],  M.  :  dizziness 
(vertigo),  -dito  [-re,  dito,  turning  about 
the  finger],  M.  :  whitlow. 

giraffa  [Ar.  garrafah],  F.  :  giraffe. 

gira-mento  [-re],  M.  :  vertigo  ;  rotationf 

"(revolution),  -mondo  [-re,  rove,  mondo, 
world],  M.  :  vagabond  (tramp),  gira-n- 
dola,  F.  :  catherine-wheel  (firework); 
voluble  and  fickle  person;  turning  or 
wheeling  round;  intrigue  (perplexity, 
maze)  ;  fancy  (chimera,  fanciful  conceit)  ; 
strange  thought  (caprice)  :  c?ar  foeo  alia 
—  ,  say  what  one  thinks,  decide  or  resolve 
on  a  certain  proposition  ;  dar  nelle  -ndole 
go  mad.  -randolare,  INTR,:  roam  about 
(rove);  turnf  (wheel);  fancyt  (muse); 
craftily  findf-  -ndoletta,  -ndollna, 
dim.  of  -ndola.  -ndolino,  M.  :  fickle 
person;  weathercock,  -ndolona,  p., 
-ndolone,  M.  :  roamer. 

giranio  =  geranio. 

gi-rante,  M.:  indorser.     H-rare  [-ro], 

"TE.  :  turn  (wheel,  whirl)  ;  encircle  (sur 
round,  enclose)  ;  revolve  ;  (fig.)  be  care 
ful  or  cautious  ;  circulate  (of  money)  ; 
wind  (of  streets)  ;  get  spoiled  (of  wine)  ; 
feel  giddy;  have  extravagant  ideas  (be 
capricious)  ;  get  angryf  :  —  una  camMd- 
lef  indorse  a  note  ;  —  di  lordo,  —  largo, 
avoid  a  difficulty  ;  —  nella  memoria,  nel- 
la  mente,  remember,  -rarosto  [-rare, 
arrosto],  M.  :  spit  (roasting-jack),  -ra- 
sole  [-rare,  sole],  M.  :  sunflower  ;  gira- 
solef  (opal-stone),  -rata,  F.  :  turn  (rev 
olution)  ;  hand  (at  cards)  ;  circulation  ; 
indorsement,  -ratario,  M.  :  the  person 
in  whose  favour  a  note  is  indorsed  ;  first 
indorser.  -ratma,  P.:  dim.  of  -rata; 
short  walk,  -rativof,  ADJ.:  circular 
(that  turns  about),  -rato,  PART.  :  arro- 
sto  —  ,  cooked  on  the  spit,  -ratona, 
aug.  of  -rata.  -ravdlta  [-rare,  volfa], 
F.  :  quick  turn  (turning)  ;  gyration  (wind 
ing).  -ravoltare,  INTR.  :  turn  about. 
-razionet,  P.:  gyration  (turning  around). 

gire  [L.  ire],  DEPECT.§  ;  INTR.  :  (poet.)  go  ; 

* 


§  Ind.  :  Pres.^  gidmo,  gite.    Imp!  .  giva.  or 
gia  .  Pret.  gistil  gimmo>  giste,  girono.    Fut. 
girb.    Cond.  j&rh'.    Subj.:  freLgissi.    Part. 
gtio. 
gi-rella  [-ro'],  p.:  disc  (to  play  with),- 
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pulley;  (fig.)  voluble  person;  political 
backslider ;  rowel  of  a  spurf ;  wheelf  (of 
cheese) ;  capricef  (whim) ;  weathercoekf: 
dare  nelle  -relle,  go  crazy,  -rellaiof, 
M, :  maker  or  vender  of  discs  or  pulleys ; 
(Jig.)  inconstant  fellow,  -rellare,  INTR. : 
take  short  walks  for  diversion,  -relli- 
na,  dim.  of  -rella.  -rello,  M. :  heart 
or  bottom  of  an  artichoke ;  round-steak ; 
ring;  circlef;  whitlowf.  -rellonare, 
INTR.  :  walk  about  continually  (loaf),  -rel- 
16  na,  P.,  -rellone,  M. :  loafer,  -ret- 
tino,  dim.  of  -retto*  -retto,  dim.  of 
-ro.  -revole,  ADJ. :  that  can  turn,  easi 
ly  turning ;  fickle  (inconstant,  voluble). 
girifalco,  girfalcof  [Ger.  geier,  vul- 
"ture,/aZ&,  hawk],  M.:  gerialcon. 
girigogolo  [?],  M. :  flourish  with  the  pen. 
gi-ro  [L.  gyms,  circle],  M. :  GYRE  (circu 
lar  motion,  turn,  rotation) ;  circle  (cir 
cumference,  circuit) ;  complete  turn ;  cir 
cular  voyage  or  journey;  circulation  (of 
money,  etc.);  brim  (of  a  vase);  circular 
rows :  in  — ,  about,  around,  by  turns ;  H 
—  del  visa,  contour  of  one's  face ;  —  del 
periodo,  disposition  of  words  in  a  sen 
tence;  per  — ,  roundabout,  -ronda  = 
ghironda.  -r6n.e,H.:  aug.  of  -ro:  andar 
a  —  or  -roni,  ramble  about,  -ronzare, 
-ronzGlare,  INTR.:  ramble  or  wander 
about,  -rovago,  ADJ.:  vagabond  (rov 
ing  or  rambling). 

gi-ta  [gire],  p.:  excursion;  jaunt:  far 
' — f  take  exercise  (walk  about).    -ter«I- 
la,  car.  dim.  of  -ta. 
gitof,  PART.  :  gone. 
gittaionef,  M. :  (lot.)  coriander. 
gitta.  .  =  getta. . 

git-tof,  M. :  throw;  jet;  mortar;  ADV.: 
'precisely  (exactly,  directly). 
gittonef,  M. :  coriander-seed. 
giti  [giuso],  ADV.:   down,  below;   down 
'with:  —  di  II,  about  there;  approximately ; 
andar  — ,  go  down ;  go  out  of  use ;  grow 
worse  in  health;  lose  interest;  mandar 
— ,  swallow;  believe;  ruinf;  ridar  — , 
get  sick  again,  get  worse;  tirarla  —  a 
uno,  slander  one  behind  his  back. 
g£ab-ba  [fr.  Ar.],  P.:  swallow-tailed  coat 
"(dress-coat);  mane;  petticoatf.     -ba-e- 
•ela,  disp.  of  -ba.    -bereUof  =  -bettino  ; 
dim.of-betto.  -betta  =  -betto.   -bette, 
P.  PL.:  gibbet  (gallows),  -bettina,  -bet- 
tino,  car.  dim.  of  -betta,  -betto.    -betto, 
M.:  dressing-jacket;  gibbet. 
giub-bilare    [L.  jutrilare],  INTR.:    re- 
*  joice ;  TR.  :  grant  a  pension  (give  a  sine 
cure),    -bilazione,  P. :  rejoicing  (feast 
ing,  jubilation),     -bileo,   M.:    jubilee. 
-Mlosof,  ADJ.  :  overjoyed. 
giuVbon-eello,  dim.  of  -bone.    Ji-bone 
*[-&a],  M.  :  coat  of  coarse  cloth. 
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giubil. .  =  giubbil.  . 

gf  nca.  .f  =  gioca. . 

ginc-carello,  -cfeerello,  dim.  jf  -co. 

*-cata,  F  :  foolish  action,     -c/teria,  P. : 

senselessness,    giuc-co  [?],  ADJ. :  fool 
ish  (silly). 

gin-daico,  ADJ. :  Jewish,  -daismo,  M.: 
'Judaism,  -daizzare,  INTR.:  judaize. 
Si-deo  [Judm],  M.:  Jew  (Israelite);  ADJ. : 
Judaic. 

giudi - cabile,  ADJ.:  judicable  (which 
'can  be  judged),  -cainejitof ,  M. :  judg 
ment  (decree,  opinion);  penalty  (punish 
ment),  -care,  TR. :  judge  (pass  judg 
ment  upon,  decide);  condemn f;  leave, 
will  (bequeath  in  testamentsjf ;  desire  to 
be.  -cativo,  ADJ.:  judicative,  judiciary. 
-catof,  M.:  judgment;  jurisdiction;  dis 
trict  of  a  judge,  -catore,  MM  -catriee, 
P.:  judge  (decider)f.  -catdrio,  ADJ. : 
judicatory  (judicial) ;  of  judiciary  astrol 
ogy-  -catrnra,  P.:  judicature,  office, 
dignity  (of  a  judge),  -cazione,  p.: 
judgment  (sentence),  flgindi-ee  [L. 
judex],  M. :  judge  (magistrate);  doctor  of 
lawsf;  jurisprudent.  -c/ievoLmentef, 
ADV.  :  justly  (judiciously).  ~ei.  .  =  -zi.  . 
-ziale,  ADJ.:  judicial;  of  judicial  astrol- 
ogyf.  -zlalmente,  ADV.:  judicially. 
-ziariaf,  P.:  jurisdiction  of  a  judge. 
-ziario,  ADJ.:  judiciary  (judicial);  M. : 
astrologer,  giudi-zio,  M.:  judgment 
(reasoning,  understanding);  court  of  jus 
tice  (tribunal) f ;  indicationf  (sign),  -zio- 
so,  ADJ.:  judicious  (prudent),  -ziosa- 
mentet,  ADV. :  judiciously. 
gitiggfaref,  TR. :  judge  (decide). 
giB.ggio-la  [L.  jujuba],  p. :  fruit  of  the 
jujiib'e-tree :  andar e  in  broda  di  -U, 
show  great  content,  -lena,  p. :  (uneom.) 
the  plant  sesame,  -lino,  ADJ.  :  jujube- 
coloured  (yellowish  -  red),  gitiggio-lo, 
M.:  jujube-tree. 

gmfirnere,  etc.  =  giungere,  etc. 
^iu-<;n.o  [L.  Junius],  M. :  June. 
giu-golare,  -gulare    [L.  jugutaris], 
"ADJ.:  jugular. 
giuladro  =  giullare. 
giu-lebbare,  TR.:    cook  in   sugar   (of 
'fruit);  sweeten  too  much,   [j-lebbe  D.  L. 
julapiumj,  -lebbof ,  M.:  julep :  4ebb&  lun- 
go  f,  prolix  discourse. 

giu-liaf,  P.:  kind  of  odorous  herb,  -lia- 
"naf ,  F. :  soup  of  herbs  and  vegetables ; 
gillyflower. 

ginliazLzaf,  P. :  jollity  (joy). 
gi&lioi  [Pope  Julius],  M.:  jule   (small 
'silver  coin);  Julyf. 

giuK-ofs,  ADJ.:  gay  (joyous);  M.:  joy 
"(happiness),  -vameate,  ADV.:  gladly 
(joyously),  -vettofr  dim.  of  -w.  -vi- 
taf,  P.  :  joy  (gayety).  Uginli-vo  [OFr. 
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jolif,  ak.  to  Eng.  jolly],  ADJ.  :  joyous  (jol 
ly,  content). 

gitil-lare  [L.  joculator],  M.:  merry-an- 
"drew  (buffoon,  jester),    -laresco,  ADJ. 
comical  (antic,  foolish);    of   a   buffoon, 
-leriaf ,  F. :  buffoonery. 
giumella  [gemelfa],  F.;  measure  of  two 
'handfuls. 

jpn-menta,  F. :  mare ;  prostitute  f :  le- 
gar  la,  — f,  tie  the  mare,  sleep  well. 
-mentier  e  t,  M. :  ass -driver;  stud- 
keeper.  H-mento  [L.  jumentum],  M. : 
beast  of  burden. 
giuna-ret  =  digiunare. 
giim-caia,  p. :  place  of  rushes,  -car  of, 
*TR. :  strew  with  rushes  and  flowers,  -ca- 
ta,  F.:  junket.  -c/tigrKa,  F. :  jonquil 
(species  of  the  narcissus  or  daffodil). 
!Igiun-co  [L.  juncus],  M.:  rush  (bulrush): 
cercare  il  nodo  net  — ,  seek  difficulties 
and  defects  where  there  are  none. 
giim-gere  [L.  jungere],  IRR.§  ;  INTR. : 
"arrive;  TR. :  JOIN  (unite);  overtake;  in 
duce  t;  reduce  t;  cheat  f;  hitf-  -gi 
mentof,  M.  :  joining  (junction,  union)." 

Ind.:  Pret.  giun-si,  -se ;  -sero.   Pa.rt.giun- 
to.  —  Poet,  giugn.  . 

gi/aniperot,  M. :  juniper-tree. 
giim-ta,  F.  :  addition  (increase) ;  appen- 
*dix  (to  a  book);  junta  (assembly,  council); 
joint  t;  arrival  f:  di  — ,  into  the  bargain 
(to  boot);  a  primaf  di  prima  — ,  at  first 
(in  the  beginning),  -tare,  TR.  :  sew  to 
gether  (unite);  deceive  (cheat),  -tato- 
ref,  M. :  cheat  (rascal),  -teria,  F.  : 
cozening  (fraud,  cheating).  Hgtnn-to 
[-gere],  PART.:  arrived;  swindled!  (de 
ceived),  -tura,  F.  :  articulation  (join 
ing);  con  junction  f- 
giuoc.  .  =  gioc. . 
giu-raddina,  -raddiana  (vulg.  euphe- 
"mism)  =  -raddio.  -raddio  [giuro,  a,  Did], 
INTERJ.:  (angry)  oath,  giu-raf,  F.:  oath ; 
conspiracy  (plot),  -ramento,  M.:  oath: 
dar  il  — ,  administer  the  oath,  -rante- 
mentef,  ADV. :  on  oath,  -rare,  INTR.: 
take  an  oath;  TR. :  swear;  affiance  (be 
troth):  giurarla  a  uno,  swear  revenge 
against  one ;  —  un  ujficio,  un  magistrate, 
swear  to  exercise  an  office  conscientiously. 
-rato,  PART.  :  bound  by  an  oath  (sworn) ; 
M. :  juror  (jury-man);  conspirator f:  don 
na  -ta,  fiancee  (bride-elect),  -ratoref, 
M.,  -ratri-ee,  F. :  swearer,  -ratorio, 
ADJ.  :  JURATORY  (sworn) :  cauzione  — ria, 
oath  to  put  one's  property  at  the  disposal 
of  the  government,  -razionef  =  -ra 
mento.  ||gfu-re  [L.  jus,  law],  M. :  law 
(jurisprudence):  in  — ,  according  to  law. 
-re=consulto,  M.:  jurisconsult;  civilian. 
-ri,  M.  :  jury,  -ridicamente,  ADV. : 
juridically  (lawfully),  -ridieita,  F. : 
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jurisdiction,  -ridico,  ADJ.:  juridical 
(lawful,  legal),  -risdizionale,  ADJ.: 
jurisdictional.  -risdizione,  -ridizio- 

ne  [L.  jurisdictio],  F.:  jurisdiction; 
power  (authority);  place  over  which  juris 
diction  is  exercised :  —  di  sangue~f,  power 
of  condemning  to  death,  -risperito  [L. 
juris-peritus],  M. :  jurisconsult  (learned 
lawyer),  -risprndentef  =  -risperito. 
-risprudenza  [L.  juris-prudentia],  F. : 
jurisprudence,  -rista,  M.:  jurist;  civil 
ian,  giu-ro,  M. :  oath :  far  —  d'  assas* 
sino,  take  a  desperate  oath.  ||giu-s  [L. 
jus],  M. :  law  (jurisprudence) ;  right  (jus-^ 
tice).  -sdi-eente,  M. :  judge. 

giusof  [L.  de-orsum,  'down- turned ']> 
'ADV.:  down,  below. 

gius=patronato,  M. :  right  to  confer  a 
'benefice. 

giusquiamo  [fr.  Gr.],  M.:  (bot.)  henbane. 

gidsta  [L.  iuxta,  near],  PREP.  ;  according 
*to,  inasmuch  as,  conformably  to;  nearf 
(hard  by) ;  withf. 

giustac(u)6re  [Fr.  just-au-corps],  M. : 
'close  coat. 

gius-tamente,  ADV.:  justly  (rightly). 
'-tezza,  F.  :  justness  (precision) ;  punctu 
ality;  (typ.}  the  equal  length  of  a  line 
-tificabile,  ADJ.:  justifiable,  -tifican- 
te,  ADJ.  :  justifying,  -tificare,  TR.  : 
justify;  prove;  regulate:  clear f  (jus 
tify,  exculpate);  REFL.:  justify  or  clear 
one's  self  (prove  one's  innocence),  -tifi- 
catamente,  ADV.:  rightly  (justifiably, 
in  a  justifying  manner),  -tificativo, 
ADJ. :  justificative,  -tificatore,  M.,  -ti- 
ficatri-ee,  F. :  justifier  (defender),  -ti- 
ficatorio,  ADJ.:  justificatory;  justifica- 
tivef.  -tificazione,  F. :  justification 
(vindication),  -tizia  [L.  justitia],  p.: 
justice;  execution;  (pL)  judges  (tribunal); 
gallowsf  (gibbet):  far  la  —  coWascia, 
coll'  accetta,  render  justice  freely ;  chia- 
mar  in  — ,  sue  at  law ;  andare  alia  — , 
go  to  execution;  —  originale,  state  of 
innocence,  -tiziare  [-tizia],  TR. :  exe 
cute  (put  to  death) :  —  una  persona,  re 
duce  one  to  a  most  pitiful  state,  -tizia- 
to,  PART.:  judged  (executed,  punished). 
-tizieratof,  M. :  jurisdiction,  -tiziere, 
-tizierof,  M. :  hangman  (executioner) ; 
judgef-  -tiziosof,  ADJ.  :  just  (upright), 
llgi-ds-to  [L.  Justus],  ADJ.  :  just  (equita- 
bl'e) ;  upright ;  precise  (exact ;  opportune) ; 
necessary;  useful;  ADV.:  precisely  (just 
ly):  per  dirla  -ta,  to  speak  the  truth; 
conto  — ,  exact  account ;  —  appunto,  pre 
cisely  for  that. 

glabaf,  F. :  sprout  (twig,  shoot). 

gla-eiale  [L.  -lis]t  ADJ.  :  glacial  (icy). 

gladia-tore  [L.  -tor  (gladius,  sword)], 
M.:  gladiator,  -torio,  ADJ.:  gladia* 


gladio 

tonal,  gladio  t,  JL:  sword  (poniard, 
dagger). 

glan-dtila,  -dolaf  [L.  (dim.  of  giant)], 
P.:  gland;  kernel,  -dnlare,  ADJ.:  glan 
dular,  -duletta,  dim.  of  -dula.  -dtt- 
li=forxne,  ADJ.  :  glandiform,  -duldso, 
ADJ.:  glandulous. 

glastof,  glastrof,  M.:  (bot.)  woad  (a 
plant  used  for  dyeing). 

glau-co  [L.  -cu$],  ADJ.  :  sea-green  (ceru 
lean).  -cM,  M.  PL.  :  kind  of  fish  popular 
among  the  Romans,  -coma,  M.  :  glau 
coma  (disease  of  the  eyes). 

•glavef,  M. :  swordfish. 

gleba  [L.],  p. :  turf  (clod) :  servi  delta  — , 
serfs. 

gli  ("L.  itti\,  ART.,  M.  PL.  :  the ;  PRON.  :  to 
him;  (fam.)  to  her;  to  them;  them;  it 
(that);  ADV.f:  there  (yonder). 

gli-eerina  [Gr.  glukeros,  sweet],  P. :  gly 
cerine. 

gliconio  [fr.  poet  Glukon],  M.:  kind  of 
verse. 

glie-,  for  gli  hefore  Zo,  la,  le,  ne. 

glifo  [Gr.  gltiphos],  M. :  glyph. 

glit-tica  [Gr.  gluptike],  ?•  •  art  of  carv 
ing  precious  stones.  -to=gra£ia,  p.: 
glyptography. 

glo,  us'ly [echoic],  M. :  gurgle  (in 

pouring  from  a  hottle):  fare ,  drink. 

glo-bettino,  dim.  of  -betto.  -betto, 
M. :  dim.  of  -60;  globule.  !iglo-bo  [L. 
-bus],  M.:  globe  (sphere,  earth,  ball); 
band  of  soldiersf.  -bosita,  p. :  globosity 
(rotundity),  -boso,  ADJ.  :  globular  (glo 
bose,  round),  -bnlare  =  -boso.  -bu- 
letto,  dim.  of  -bulo.  glo-bulo,  dim. 

of  -bo. 

glori-a  [L.],  p. :  glory  (reputation,  honour, 
praise) ;  heaven;  verse  of  a  prayer;  kind 
of  grapef :  andare  a  — ,  have  great  satis 
faction  or  delight ;  aspettare  a  — ,  await 
with  great  anxiety ;  farsi  —  d*  una  cosa, 
boast  of  a  thing ;  sonare  a  — ,  ring  the 
bells  for  joy ;  non  tutti  i  salmifiniscon  in 
— ,  not  all  hazardous  undertakings  are 
successful,  -riare,  EEFL.:  take  pride 
in ;  boast ;  hold  one's  self  in  esteem ;  TR.f : 
glorify  (praise,  make  glorious),  -riatof, 
M. :  glory;  PART.:  glorious  (magnificent). 
-riazionef,  P.:  vainglory  (ostentation, 
pride),  -rificaxnentot,  M. :  glorifica 
tion  (act  of  glorifying),  -rificare,  TR.: 
glorify  (praise) ;  take  pridef  (boast,  brag). 
-rificativo,  ADJ. :  able  to  glorify,  -ri- 
ficatore,  M.,  -rificatri-ee.  P.:  glorifier. 
-rificazione,  P.;  glorification,  -riosa- 
mente,  ADV.:  gloriously ;  vainly  (haughti 
ly,  conceitedly),  -riosetto,  dim.  of 
-rio&o.  -rioso,  ADJ.:  glorious  (famous, 
illustrious) ;  vainglorious  (proud,  haughty): 
vino  — ,  generous  wine ;  misteri  -osi,  glo- 
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nous  mysteries  (of  the  rosary),  -riw-e- 
•eia,  -riuzza,  disp.  dim.  of  -rid. 

glos-at,-sa  [L.,  tongue],  P.:  gloss  (note, 
exposition),  -aref,  -sare,  TR.:  gloss 
(expound,  comment  upon),  -sario,  M.: 
glossary  (vocabulary),  -atoref,  -sato- 
re,  M. :  glosser  (commentator),  -sema, 
M. :  explanatory  word.  -sograJKa,  P. : 
glossography.  -sografo,  M.  :  glossogra- 
pher.  -sologia,  p. :  glossology. 

glot-ta,  -tide  [Gr.  gldtta,  tongue],  P.: 
glottis,  -tologia,  F. :  glottology.  -to- 
logico,  ADJ.  :  glottological. 

glucosio  [Gr.  glukeros,  sweet],  M. :  glu 
cose.  " 

gluma  [L.,  hull,  husk],  P. :  glume. 

gMti-ne  [L.  gluten],  M.:  glue;  coagn- 
lum  (clot  of  blood) ;  any  viscous  substance. 
-nosita,  p.:  glutinosity.  -noso,  ADJ.: 
glutinous  (viscous,  sticky),  gluti-nof 
=  -ne. 

f/nacc7iera  =  nacehera. 

f/na£Fat,  F- :  prostitute. 

gnaffet,  ADV. :  in  truth !  by  my  troth  1 

{/natonet,  M.  :  glntton. 

gna-o,  -n  [echoic],  M.:  mewing  (of  a 
cat),  -ulare,  INTR.:  mew.  -ulata, 
p. :  mewing,  -ulio,  M.  :  continued  mew 
ing,  gnan-lo,  M. :  mewing. 

r/n.6cco  [?],  M. :  dumpling;  dunce  (block 
head,  simpleton). 

gno-met,  P. :  gnome  (maxim),  gno-mi- 
co,  ADJ.:  gnomic.  !ign6-mo  [Gr.  gno 
me,  intelligence],  M. :  gnome  (genius). 
-mone  [Gr.  gnomon],  M. :  gnomon,  in 
dex  (of  a  sun  dial),  -moaica,  p. :  gno- 
monics.  -monioo,  ADJ.:  gnomonical. 

gnorri  [ignore],  M.,  INVAR.  :  far  lo  — , 
feign  ignorance. 

grnos-tiei  [Gr.  -is,  cognition],  M.:  gnos 
tics,  -tico,  ADJ.  :  nobody;  none. 

gob-ba,  p.:  hump  (hunch,  prominence). 
-ba-e-eio,  disp.  of  -bo.  -betto,  car. 
dim.  of  -bo.  !!gab-bo  [L.  gibbus],  ADJ.  : 
humped  (humpbacked;  hunched;  GIB 
BOUS);  curved;  winding;  M.:  hunchback; 
hunch  (hump;  bulge);  artichoke  plant* 
-bone,  (/am.)  andar  — ,  go  bent,  -buz- 
zof ,  dim.  of  -bo. 

g&e*eia,  -eiola  %*guttea  (L.  guttaj],  P. : 
drop;  earring;  (arch.)  guttse;  crackf:  ffl 
—  a  — ,  drop  by  drop ;  acddente  a  -ciok, 
apoplexy,  -ciare,  -efolare,  TR. :  drop 
(pour  out  by  drops) ;  INTR.  :  drip  (fall  by 
drops) ;  be  desperately  in  love  withf. 
-eiolamentot,  M.:  dropping,  -etola- 
toio,  M.:  gutter  (drain),  -eiolatdra, 
p. :  dropped  wax.  ~ei oletta,  «e£oliiiaf 
dim.  of  -eiola.  -eiolino,  dim.  of  -ciolo. 
go«-e£olo,  M.  :  drop  (small  quantity  of 
liquid,  the  least  drop) ;  least  bitf.  ~cio- 
lone,  M. :  aug.  of  -ciola  and  -cf olo ;  (fig.) 
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dunce  (ninny).  -efolosot,  ADJ. :  Crop 
ping,  -eiolotti,  M.  PL.:  munitions  or 
provisions  for  hunting. 
go-dente,  PART.:  enjoying;  possessing; 
PL.:  of  monks  belonging  to  a  religious 
order  of  knighthood,  li-der©  [L.  gau- 
dere],  (IRR.§);  INTR.:  enjoy  (take  pleasure ; 
rejoice) ;  possess :  —  la,  vita,  spend  life 
in  enjoyment ;  —  un  podere,  receive  the 
rents  of  an  estate ;  —  le  tasse,  be  exempt 
from  taxes;  godersela,  enjoy  one's  self. 
-dere«-e£o,-devole,  ADJ.:  pleasant  (giv 
ing  pleasure,  agreeable),  -devolmente, 
ADV.:  agreeably  (pleasantly,  with  joy). 
-dibile,  ADJ.:  enjoyable,  -dimento, 
M.:  enjoyment  (pleasure),  -diosof,  ADJ.: 
joyful  (merry),  -ditore,  M.:^good  fel 
low  (jovial  companion),  -diktat,  ^  P. : 
gaiety  (revelry,  enjoyment),  -duto, 
PART.:  enjoyed. 

§  Fut.  goderb  or  godrb.    Cond.  god(e)rti. 

gof-faggine,F.:  awkwardness  (stupidity). 
-fame'nte,  ADV.:  awkwardly  (ungrace 
fully),  -feggiare,  INTR.  :  act  awkward 
ly,  -feria",  "-fezzaf,  P.:  awkwardness. 
||gof-fo  [?],  ADJ.:  awkward ;  astonishedf ; 
M. :  awkward  person;  kind  of  game  at 
cards,  -fone,  aug.  of  -fo.  -fdtto,  ADJ.: 
a  little  awkward. 

g6f/na  [?],  P.:  iron  collar  or  band;  pil 
lory;  (fig.)  rogue. 

go-la  [L.  gula],  P.:  throat;  gluttony; 
gluttonous  or  greedy  person;  conduit 
(pipe);  defile;  appetite  (desire):  sentirsi 
un  nodo  alia  — ,  want  to  cry ;  far  un  pec- 
cato  di  — ,  want  a  thing  badly ;  mentire 
per  — 9  iie  m  the  throat ;  parlare  in  — , 
speak  low;  —  di  monte,  defile  (gorge). 
-la-eeia,  disp.  of  -la.  -laref,  -leggia- 
ref,  INTR. :  covet  (want,  desire),  -let- 
tax,  P.:  car.  dim.  of  -la;  collar;  (Jig.) 
gluttonous  person ;  necklacef;  mouldingf . 

goletta2  [Fr.  go$lette],F.:  schooner  (small 
brig). 

goletto  [gola],  M. :  neckband  (of  a  shirt), 
collar. 

goliardo  [?],  M. :  student  (in  the  Middle 
Ages). 

golfo  p.  Gr.  kdlphos],  M.  :  GULF  (bay) :  na- 
vigare  a  —  lanciato,  sail  in  the  main  sea. 

go-lino  [-Za],  M. :  fillip  in  the  throat. 
-losamente,  ADV. :  greedily,  -losita, 
P. :  gluttony  (lust),  -lose,  ADJ.  :  greedy 
(gluttonous,  desirous). 

gol-patof,  ADJ.:  of  a  fox;  mildewed 
(blasted,  blighted).  Ilgol-pef  [volpe],  P.: 
fox ;  blight  (mildew),  -ponef,  M. :  cun 
ning  fox ;  old  wily  fox. 

gombina  [?],  P.:  thong  (of  a  flail);  ridgef 
(between  furrows). 

gombitot  =gomito. 

gomena  [?],  p. :  cable. 


gonxLellina 

gomlref  =  vomitare. 

go-mitata,  P.:  blow  with  the  elbow. 
llgo-mito,  pi.  -i  or  -a  [cubito],  M. :  el 
bow;  arm;  angle  (corner);  cubit  (meas- 
ure)f :  alzar  il  — ,  be  fond  of  drink. 

gomi-tolaret,  TR. :  reel  (wind) ;  REFL. : 
gather  into  groups  or  clusters,  -tolmo, 
dim.  of  -tola.  Hgoml-tolo  [L.  glomus\ 
M.  :  ball  or  clew  of  thread ;  cluster  of 
bees ;  subterfugef :  —  della  terra,  globe. 

gomito-aef,  -ai,  ADV.  :  leaning  on  the 
elbows. 

gom-ma  CL.  gummi\,  P.:  gum;  kind  of 
venereal  disease  (bubo)f:  —  turca,  in 
cense;  —  arabica,  gum  arabic.  -mi- 
fero,  ADJ.:  gum-producing,  -moso, 
ADJ. :  gummous  (gummy). 

gomo-naf,  P.:  cable,  -nettaf,  P.:  dim. 
of  -na;  tackling  of  great  guns. 

gon-dat  [Gr.  kondu,  cup],  P.:  bark  (boat). 
gon-dola,  p. :  gondola,  -doletta,  car. 
dim.  of  -dola.  -doliere,  M. :  gondolier 
(boatman). 

gonf alo-ne  [OHG.  gund-fano,  battle-flag]* 
M. :  gonf  anon  (standard,  banner,  flag):  te- 
nere  il  — ,  direct  (be  at  the  head),  -nie- 
rato,  M.  :  dignity  or  office  of  the  stand 
ard-bearer;  time  which  that  office  lasts. 
-niere,  -nierof,  M. :  standard-bearer 
(ensign) ;  supreme  magistrate  of  the  Flor 
entine  republic ;  head  (chief)f. 

gon-fiat,  M. :  glass-blower,  -fiagginet, 
-fiagionef,  P. :  swelling,  tumour."  -fia- 
mento,  M.:  swelling;  pride  (haughti- 
ness)f.  -fiairavoli,  M.  PL.:  vainglo 
rious,  boasting  man.  H-fiare  [L.  con- 
flare,  blow  up],  TR.  :  swell,  blow  out ;  puff 
up  (with  pride);  INTR.:  swell;  become 
proud  (be  puffed  up  with  pride) ;  be 
swollen  with  anger,  -fiatof,  M. :  swell 
ing;  pride,  -fiatoio,  M. :  instrument 
for  filling  with  gas  or  air ;  syringe  (squirt). 
-fiatore,  M. :  puffer  (flatterer) ;  inflater. 
-fiatura,  p.:  effect  of  swelling;  haughti 
ness;  flattery,  -fietto,  dim.  of  -fio. 
-fiezza,  P.:  swelling;  pride,  gon-fio, 
ADJ.:  swollen;  proud  (conceited);  bom 
bastic,  turgid  (style);  M.:  swelling,  tu 
mour  :  andar  — ,  show  vainglory,  -fiore, 
M. :  small  swelling,  -fidttof ,  M. :  swim 
ming-bladder. 

gon-ga  [?],  P. :  tonsil,  gland ;  swelling  of 
the  tonsils  (sore  throat),  -golare  [-golo], 
INTR.:  jump  for  joy;  be  transported,  -go- 
so,  ADJ.:  glandulous  ;  of  sore  throat. 

gongrof,  M. :  conger-eel. 

goniometro  [Gr.  gonia,  angle,  matron, 
measure],  M. :  goniometer. 

gon-na  [?  ak.  to  Eng.  gown},  -nella,  p. : 
petticoat  (skirt);  coatf;  vestf;  human 
bodyf.  -nella-e-eia,  disp.  of  -nella. 
-nelletta,  -nellina,  dim.  of  -nella 


goxmellino 

-aellino,  M.:  child's  dress.    -neUo,  M.: 

kilts,  tunic,     -nellone,   aug.  of  -nello. 

-neH&e-e£a,  disp.  dim.  of  -nella. 
gonorrea  [Gr.  -rrhoia   (gonos,  genital, 

rheiTij  flow)],  p. :  gonorrhoea. 
gonzo  [?],  ADJ.:  credulous  (simple);  too 
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gora  [?],  p. :  conduit,  trench ;  mill-race  : 
una  —  di  sangue,  flow  of  blood. 

gorbia,  p.:  ferrule  (at  lower  end  of  a 
cane);  chisel;  gougef. 

gordiano  [Gordio],  ADJ. :  Gordian. 

gorello,  M.  :  dim.  of  gora;  small  water- 
conduit. 

gdr-gaf,  P.:  throat  (gullet,  windpipe). 
-gera,  p.:  collar  or  ruff  of  fine  cloth; 
gorget  (armour  for  the  neck),  -geretta, 
-gerina,  dim.  of  -gera.  -g/teggia- 
mento,  M. :  trilling  (quave,  shaking). 
-g&eggiare,  INTR.:  trill  (quaver,  shake); 
warble;  gnimblef,  rattle  (of  the  intes 
tines),  -gfteggiatore,  M.:  triller ; 
warbler.  -gfteggio,  M.:  trill  (shake). 
-gftetto,  dim.' of  -go.  gor-gia,  p.: 
prolonged  and  aspirated  pronunciation  of 
consonants;  gullet  (throat) f;  tremulo 
(trill)f.  -giera,  P.:  =  -gera;  throatf; 
cover  (lid)."  -gieretta,  dim.  of  -giera. 
-gionef,  M.:  drunkard  (toper),  f  Igor-go 
[L.  gurges],M..:  vortex  (whirlpool);  gulf 
(abyss).  -gogrliamento,  M. :  gurgling. 
-goflfl^are*  INTR.:  gurgle  (bubble  up, 
boil);  get  wormyf.  -gogrliato,  PART.: 
worm-eaten  (wormy),  -go^lio,  M. :  gur 
gling  (bubbling);  rumbling  or  rattling  in 
the  throat  or  intestines,  -gogrlione, 
M. :  (zool.)  weevil  (mite);  kind  of  birdf. 

gor-goiie,  gor-gone  [L.  -gona  (Gr.  -gos, 
terrible)],  P.:  (myth)  gorgon;  shield  of 
Minerva,  -goneo,  -gonio,  ADJ.:  gor- 
gonian ;  (Jig.)  hard ;  fierce. 

gorgoranot,  M. :  grogram  (silk  stuff). 

gorgoz-zaf  [gargozza],F.:  throat  (gullet). 
-z-dle,  disp.  of  -za. 

gorilla  [fr.  Afr.],  M. :  gorilla. 

gomaf ,  P. :  gutter  (drain). 

gdrraf,  P. :  kind  of  ozier ;  coarse  woollen 
cap. 

gor-zarettof,  -zarinof ,  -zerinof ,  M. : 
collarette  (small  ruff). 

go-ta  [?  L.  gabata,  platter],  p. :  cheek ; 
cheek-piecef  (of  a  helmet):  stare  in  -te, 
be  reserved  or  grave ;  cappucio,a-te,  hood 
(cowl),  -ta-e-eia,  disp.  of  -ta.  -tata, 
F. :  slap  (cuff),  -tellimaf,  dim  of  -ta. 

gotico  [GotQ,  ADJ.:  Gothic;  (typ.)  Old- 
English  (black-letter). 

gotina,  car.  dim.  of  -ta. 

goto,  ADJ.  :  Gothic ;  M. :  Goth. 

go-tona,  -tone,  aug.  of  -ta. 

got-ta  [L.  gutta,  drop],  P. :  GOUT ;  dropf : 
—  serena,  disease  of  the  eyes,  -tato, 


ADJ. :  spotted,  -tazza,  p. :  scoop  (skeetl 
got-to  [L.  guttus,  vase],  M. :  goblet  (bowl, 
cup),  -tdso,  ADJ.:  gouty.  -t&ee£a, 
-tuzza,  -dim.  of  -ta. 

gover-nalef,  M. :  helm  (rudder) ;  helms 
man,  -namentot,  M. :  government  (di 
rection).  -Haute,  ADJ.  :  governing ;  p. : 
governess.  IS-nare  [L.  gubernare},  TR.  : 
govern  (manage);  steer  (pilot);  take 
care  of ;  manure ;  season :  —  tiTiof,  dress 
one.  -nativo,  ADJ.  :  of  government. 
-natora,  disp.  or  iron,  of  -natore.  -ma- 
tore,  M. :  governor;  helmsmanf.  -na- 
tri-ee,  p.:  governess.  -nazioneT,  p.: 
government,  -niutef,  M.  :  soil  (manure). 
goyer-no,  M. :  government ;  supreme  ad 
ministration,  constitution;  state;  strength 
ening  (of  wines) ;  manure :  sbarra  di  — , 
hand-gear-rod  (reversing  lever). 

goz-zaia,  p.:  matter  gathered  in  the 
throat ;  goitref  (wen) ;  inveterate  hatredf  . 
{|goz-zo  [gargozzo],  M.  :  crop  (craw,  in- 
gluvies);  goitre ;  watering-troughf ;  crusef 
(kind  of  cup) ;  kind  of  fishing  barque. 

gozzo-vif/lia  igaudiMlia],  p. :  revelling. 
-vigrltare,  INTR.:  feast  (revel,  stuff). 
-vifirjiata,  P.:  revelry  (stuffing),  -viglto 
=  -viglia. 

gozzuto  [gozzo\t  ADJ.  :  having  a  wen  or 
goitre. 

gracc7*i-a,  P.:  crow, jackdaw ;  chatterer 
(babbler),  -amento,  M. :  croaking ;  prat 
tle,  jl-are  [L.  graculus,  jackdaw],  INTR.  : 
croak;  prate  (chatter) ;  scream ;  grumble- 
say  vain  or  untrue  things  about  another. 
-at a,  p.:  croaking;  chat.  -atore, 
-one,  M. :  croaker;  prattler  (babbler). 
graccM-o,  M.:  noise  of  croaking  or 
prattling,  graceolot,  M.:  jackdaw,  crow. 

gra-ei-dare  [L.  -Hare,  cackle],  INTR. : 
CROAK;  cluckf  (cackle),  -datore,  M., 
-d  atri-ee,  p.:  croaker ;  prater ;  slanderer. 
-dazione,  P. :  croaking ;  cluckingf ;  cack- 
lingf.  -doso,  ADJ.:  croaking;  chatty, 
noisy. 

gra-ei-le  [L.  -Its],  ADJ.  :  slender  (small, 
thin) ;  weak,  delicate,  -letto,  -lino,  dim. 
of  -le.  -lita,  p. :  slenderness  (thinness) ; 
weakness,  delicacy. 

gra-eimolo  {racimolo],  M.:  bunch  of 
grapes;  glean. 

gradaf,  P. :  gridiron. 

gra-daggiot,  M. :  favour;  pleasure. 
H-daref  [-do],  INTR.:  be  divided  by  de 
grees;  descend  by  degrees,  TR.:  grade; 
graduate. 

gra-dassata,  p.:  bullying.  H-dasso 
Dniight  G.],  M. :  cowardly  bully. 

grada-tamente  [grado],  ADV.:  grad 
ually  (by  degrees),  -zione,  p.:  grada 
tion. 

gradellaf,  F. :  fishing-basket  (hurdle). 
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gra-devole  [-dire],  ADJ.:  pleasant,  agree 
able  (acceptable),  -devolmente,  ADV.  : 
agreeably ;  gratefully ;  with  pleasure,  -di- 
mento,  M. :  acceptance;  satisfaction; 
pleasure. 

gra-dina,  F. :  fine  dented  chisel ;  indenta 
tion,  -dinar e,  TR. :  smooth  with  the 
chisel,  -dinata,  P. :  flight  of  steps,  -di- 
natnra,F.:  chiselling;  indentations  made 
by  it.  ||-dinp  [-do 2],  M. :  step  (stair); 
large  step ;  chiself. 

gra-dire,  TR.  :  accept  with  pleasure ;  ap 
prove  of;  have  desire;  please  (satisfy, 
content) ;  recompense!  (reward) ;  iNTR.f : 
advance  forward,  ascend  by  steps,  -d£to, 
ADJ.:  agreeable  (welcome),  -divamen- 
tef,  ADV.:  with  much  pleasure.  II gra 
de  i  [Li.  grains,  pleasing],  M.:  pleasure 
(gratification,  gratefulness) ;  will ;  favour : 
di  luon  — ,  with  pleasure  (willingly) ;  a 
mal  or  mal  — ,  unwillingly ;  vi  saprd  — , 
I  shall  be  obliged  to  you ;  venire  in  — f, 
have  better  luck ;  quando  vi  sard  a  — 1> 
when  you  please ;  sentii — f ,  feel  grateful ; 
a  tuo  — ft  at  yonr  pleasure. 

gra-do2  pj.  -dus],  M. :  grade  (step,  de 
gree);  rank  (dignity);  (math.)  degree; 
stairf ;  species,  naturef :  tener  il  — ,  pre 
serve  one's  dignity ;  were  in  — ,  have  in 
esteem ;  a  —  a  — ,  gradually  (little  by 
little) ;  di  — ~\ ,  spontaneously ;  di  —  in  — , 
successively,  -duale,  ADJ.:  gradual ;  M.: 
prayers  after  the  epistle,  -dn.alxn.ente, 
ADV.:  gradually  (by  degrees),  -duare, 
TR. :  graduate,  -duato,  PART.:  grad 
uated  ;  having  rank  or  degrees,  -dnata- 
mente  =  -datamente.  -duatoria,  p.: 
document  containing  graduated  list  of 
creditors,  -duazione,  P. :  graduation. 
-duiref,  TR.  :  ennoble. 

graf-fiamento,  M. :  scratch  (scratching). 
-fiare  [$o],  TR. :  scratch  (claw)  ;  cut :  — 
roba,  steal  things,  -fiasanti,  M.  :  bigot, 
hypocrite,  -fiata,  p. :  scratching ;  mark 
of  scratch,  -fiatina,  dim.  of  -fiata. 
-fiatdra,  p. :  scratch  (slight  tear],  -fiet- 
to,  M. :  dim.  of  -fio ;  little  scratch ;  mark 
ing  iron.  Hgraf-fio  [OFr.  gra/e  (OGer. 
krapfoy  hook,  clasp)],  M. :  scratch ;  hook. 

gr-amto  [Gr.  grdphein,  write],  M. :  graf 
fito  (kind  of  fresco  painting),  -afia,  P.  : 
mode  of  representing  words  in  writing. 
-afieamente,  ADV.:  graphically,  -afi- 
oo,  ADJ.  :  graphic,  -afite,  P. :  graphite 
(plumbago,  blacklead). 

gra-0n(u)dla  [-ndine],  P. :  hail ;  small 
hailf;  great  quantity*}" :  conoscer  la  — 
della  treggea,  distinguish  the  good  from 
the  bad.  -#nolare,  INTR.  :  hail. 

gramaglia  [Sp.  -malla,  coat  of  mail],  P. : 
mourning  clothes ;  0?#.)t  darkness. 

granxaref ,  TR.  :  grieve  (afflict,  vex). 


grancMetto 

gramatica.  .f  =  grammatica. . 

gramezzaf,  P. :  sorrow  (misery). 

grami-grna  [L.  -nea],  P.:  dog's-grass; 
sentir  naseer  la  — ,  hear  the  slightest 
noises.  grami-grnot,  -firuolo,  M. :  spe 
cies  of  the  olive ;  ADJ.  :  covered  with 
dog's-grass.  -0ndso,  ADJ. :  full  of  dog's- 
grass,  -xia-eeo,  ADJ.:  gramineous. 

gram-ma  [Gr.,  letter ;  small  weight],  P. : 
gram  (me). 

graxnznati-ca  [L.  (Gr.  grammaf  letter)], 
P. :  grammar ;  Latin  languagef.  -cale, 
ADJ.:  grammatical,  -calm.en.te,  -ca- 
mente,  ADV. :  grammatically,  -c astro, 
M. :  (disp.)  wretched  or  poor  grammarian. 
-c/teria,  P. :  pedantic  grammatical  mi 
nuteness,  grammati-co,  M. :  gram 
marian;  Latinistf-  -cu-e-cia,  disp.  of 
-ca. 

gram-mo  =  -ma. 

graxno  [QRG.gr am],  ADJ.:  wretched  (mis 
erable). 

gramo-la,  p.:  hemp -brake;  kneading 
apparatus.  H-lare  [?],  TR.  :  mash  (hemp, 
etc.) ;  knead,  -lata  =  granita.  -latura, 
p. :  mashing  flax  or  hemp ;  kneading. 

grampaf ,  P. :  claw  (paw,  talon). 

gramiifFat,  F. :  grammar. 

gran  =  grande. 

gra-na  [-no],  P.:  grain;  cochineal; 
roughness  of  the  surface;  kind  of  bad 
tobacco.  -na01ia,  P.:  fusion  of  gold 
and  silver  into  grains.  -na#lie,  F.  PL.: 
grains  in  general,  -naio,  M. :  granary; 
of  corn  (cereal),  -naiolo,  M. :  corn- 
merchant  (corn-chandler),  -nare,  INTR.  : 
uncom.  form  of  -nire;  TR.f:  reduce  to 
grains,  -nata,  P.:  broom;  grenade; 
sort  of  a  late  plumf:  esser  di  casa  piu  che 
la  — ,  be  very  familiar  with ;  pigliar  la 
— ,  send  away  every  one  from  an  office ; 
saltar  la  — f>  b&  ^ree  f rom  the  superin 
tendence  of  parents  or  tutors,  -nataio, 
M. :  broom  maker  or  seller,  -natata, 
P. :  blow  with  a  broom,  -natetta,  -na- 
tina,  dim.  of  -nata.  -natiere,  M. : 
grenadier,  -natino,  M. :  small  broom; 
daisyf.  -nato,  M. :  pomegranate;  gar 
net;  granulated  f;  vigorous  f;  hardf. 
-natona,  -natone,  aug.  of  -nata.  -ua- 
tuzzaf,  disp.  of  -nata. 

granbestia  or  gran  "bestia,  F. :  elk. 

gran=can-eelliere,  M.  :  lord  high  chan 
cellor. 

gran=cane,  M. :  title  of  nobility  in  the 
Orient. 

gran=cassa,  F. :  one  who  beats  the  bass 
drum  in  a  band. 

gran--eevolat,  P.:  crab.  -cTtlesca- 
mente,  ADV.:  backwardly.  -c/iiesco, 
ADJ.:  crab -like,  backward.  -c7tiessat 
F.  of  -chio.  -cMetto,  dim.  of  -chio. 


grancMo 

gran-e/iio  [dim.  of  L.  cancer],  M.:  cms-  | 
tacea  gen'ly  (crayfish ;  crab) ;  CANCER  ; 
cramp-iron  (carpenter's  holdfast);  claw  i 
of  a  hammer ;  cramp :  —  d i  mare,  lob 
ster;  avere  il  —  alia  searsella,  spend 
money  unwillingly ;  —  a  secco,  pinch ;  j 
prendere  (or  pigliare)  un  —  (a  secco),  be 
deceived,  make  a  mistake;  piu  lunatico 
de*  -eM,  madder  than  a  March  hare. 
-cMoliso,  dim.  of  -chio.  -c/iione, 
aug.  of  -ckio.  ~ei=porro,  M. :  grample 
(very  large  crab) ;  great  error  (blunder) : 
pigliar  un  — ,  make  a  blunder,  -eiref, 
TR.  :  seize  (grasp,  snatch);  rob  (steal). 
gran-dxle-eio,  disp.  of  -de.  iigran-de 
[L.  -dig],  ADJ.:  great  (large,  huge);  tall 
(high);  grand  (sublime;  eminent);  princi 
pal;  noble;  M.:  adult;  nobleman, grandee; 
ADV.  :  greatly :  nel  piu  gran  verno,  in  mid 
winter  ;  —  di  eta,  old ;  venir  —  in  alcuna 
eosa,  perfect  one's  self  in  a  thing;  essere  — 
con  twiof ,  be  a  greatly  esteemed  favourite ; 
•notte  — f,  long  nights ;  vino  — t,  strong 
wine ;  vita  — f ,  severe,  austere  life;  gran 
mercato'f,  cheap;  gran  pezzo"f,  great  while ; 
stare  in  sul  — ,  be  grave  and  serious ;  stare 
alia,  — f ,  live  in  great  style,  -deggiare, 
INTR.  :  play  the  great  man;  show  pride  (put 
on  airs).  -  dement  e,  ADV.:  greatly 
(much) ;  noblyf;  valoronslyf.  -detto,  ADJ.  : 
dim.  of  -de;  rather  large,  -dezza,  F. : 
greatness  Qargeness) ;  grandeur  (nobility, 
sublimity) ;  excess  (luxury) :  dare  —  a 
nno^t  render  homage  to  one.  -dezzata, 
P. :  ostentatious  luxury,  -di-eello,  -di- 
<eelli.no,  -di-c-efuolof ,  car.  dim.  of  -de. 
-digxa,  P.:  pride  (haughtiness);  great- 
nessf .  -di01i6ne,  M. :  large  overgrown 
boy.  -diloquenza  [-de,  eloquenza],  F. : 
grandiloquence. 

grandi-nare  [-Tie],  IMPERS.;  INTE.:  hail. 
-nata,   p.:  shower  of  hail;   hailstorm. 
ligrandi-n©  [L.  grando],  p. :  hail ;  kind 
of  pottage ;  storm ;  calamity  (great  mis 
fortune);  small  tumourf.     -ulna,  dim. 
of  -ne;  bit  of  pottage. 
grandino,  car.  dim.  of  grande. 
grandinosof ,  ADJ. :  of  hail;  full  of  hail; 

tempestuous. 

gran-diosamente,  ADV.  :  grandly  (mag 
nificently)  ;  haughtily,  -diosita,  F.: 
grandeur  (magnScence,  sumptuousness). 
-dioso  [-de],  ADJ.  :  grand  (imposing,  ma 
jestic);  grandiose  (pompous,  ostentatious). 
-diref,  TR.:  enlarge  (increase);  raise. 
-do  =  -dine,  -done,  aug.  of  -de.  -do- 
re  f  =  -dezza.  -dotto,  ADJ.:  rather 
large,  -dnca  [-de,  dueaj,  M.:  grand- 
duke,  -ducale,  ADJ. :  grand-ducaL  -dn- 
cato,  M.:  grand-duchy,  -duch^ss 
p.:  grand-duchess. 
gra-nelletto,  -nelliao,  dim.  of  -nello. 
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ll-nello  [dim.  of  -no],  M. :  grain  (corn) ; 
seed  or  kernel  (of  fruits);  testicles;  bit 
(very  small  portion);  duncef  (blockhead). 

-nelloso,  ADJ.  :  granulous  (granular). 

gpran=farro  [L./ar,  grain],  M. :  spelt. 

gran.=fatto»  ADV.:  great  deal  (much): 

— fia,  is  it  possible  that? 

gran-Sa  [OHG.  krampk],  P. :  claw  (clutch, 

talon),  -fiata,  F.  :  scratch  (pinch,  cut). 
ran^gnardia,  p. :  guard  (^-and  guard, 
militia). 

gra-nifero  [grano,  grain,  L.Jerre,  bear], 
ADJ.:  graniferous.  -nigione,  p.,  -mi- 
m.eB.tof,  M.  :  act  of  becoming  seed  (run 
ning  to  seed),  -aire,  INTR.:  seed  (be 
come  seed) ;  TR.  :  yield  seed  or  grain,  -ni- 
ta,  F. :  ice  (of  lemon,  orange,  coffee, 
etc.).  -xiitico,  ADJ.:  granitic,  -niti- 
forme  [-nito,  formal,  A^J- :  granitiform. 
-Bito,  ADJ.  :  granitic  (grainy) ;  solid 
(stout,  firm) ;  M. :  granite ;  form  of  seedfc 
stone-chiseif .  -nitoio,  M. :  stone-chisell 
-nitore,  M. :  one  who  grains  metals,  etc. 
-aitndra,  p.:  going  to  seed;  graining; 
milling  (of  a  coin),  -nrroro  [-no,  L.  co- 
rare,  devour],  ADJ.  :  granivorous. 

gran-maestro,  M. :  grand  master ;  very 
leamedf  or  very  able  man. 

gpraxrnier-ee,  gran  zneavee  -e,  J&DV.: 
gramercy,  I  thank  you. 

grano  [L.  granum],  M. :  GRAIN  (corn); 
seed ;  granule ;  grain-weight ;  very  small 
quantity :  ogni  uccello  conosce  il  — ,  every 
one  knows  what  is  good. 

gra-noccMa  [ranocchia],  P.,  -noccTiio, 
M.:  frog. 

gra-none  [-no],  M. :  gold  or  silver  twist 
sewn  on  embroidery  (pearl),  -mosof,  ADJ.: 
full  of  grains  (well-grained,  grainy,  gran 
ulous).  -3tt=turco,  M. :  Indian  corn,  -nn- 
lare,  ADJ.:  granular;  TR. :  granulate 
(reduce  to  grains),  -nnlatoio.  M. :  place 
where  metals  are  granulated ;  granulating 
sieve,  -nulazione,  P. :  granulation,  -im- 
loso,  ADJ. :  granulous. 

gran=visir,  =visire,  M. :  grand  vizier. 

grap-pa  [OGer.  'grapfo],  p.:  hook,  GRAP- 
pling-iron  (grapple);  brace,  crotchet  (in 
printing) ;  fine  brandy ;  stem  of  cierriest. 
-paref ,  TR. :  grapple  (seize,  catch),  -pi- 
no,  M.:  grappling-iron;  grapnel:  —  a 
manof,  hand-grapple,  -pof*  M.:  grap 
pling  (snatching,  catching),  -poletto, 
-polino,  dim.  of  -polo,  grap-polo, 
M.:  bunch  or  cluster  of  grapes :  nuow  — , 
doke  — ,  fool  (blockhead);  a  — Hf,  in 
quantities.  -poli*e«io,  disp.  of  -polo. 

gra-seiaf,  F.:  fat  (lard,  grease);  provi 
sions;  gain  (advantage,  profit),  llgra- 
»ce  [OFr.  granche,  GRANary],  P.  PL.:  pro 
visions  (victuals);  magistrate  who  super 
intends  the  markets,  -sceta,  p.:  ricl 
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grass  land,     -scere,  -sciere, 

M. :  commissary  (superintendent  of  the 
market). 

graspof,  M. :  grape-stalk. 

grassa-H&eio,  disp.  of  grasso.  -xaente, 
ADV. :  with  fatness ;  largely. 

gras-satore  [L.  -sari,  go  about],  M. : 
highwayman  (assassin),  -sazione,  p. : 
highway  robbery. 

gras-sello,  M.:  bit  of  fat;  flower  of 
lime ;  kind  of  figf.  -setto,  ADJ. :  pretty 
fat.  -sezza,  p.:  fatness  (embonpoint, 
plumpness) ;  richness  (opulence) ;  densi- 
tyf  (thickness),  -sino,  ear.  dim.  of  -so. 
H -so  [crasso],  ADJ.  :  fat  (greasy,  plump) ; 
wealthy  (rich);  advantageous;  fertile; 
M. :  fat  (flesh) ;  abundance :  e  —  che  cola, 
he  is  excessively  fat;  discorsi  -$i,  slip 
pery  (wanton)  discourses;  terreno  — , 
fertile  land  ;  riso  — ,  loud  burst  of  laugh 
ter;  patto  — ,  good  bargain;  giorno  di 
— ,  meat  day ;  stare  sul  — ,  live  in  plenty 
(be  wealthy) ;  parola  -sa,  obscure  word ; 
alia  -saf,  with  advantage;  il  piu  — 
d'  un  paese,  most  fertile  part  of  a  prov 
ince,  -so-e-eio,  ADJ.  :  rather  fat.  -so-e- 
-eione,  aug.  of  -soccio.  -sottino,  ADJ.: 
dim.  of  -sotto;  rather  fat.  -sdtto,  ADJ.: 
pretty  fat.  -sottone,  ADJ.:  aug.  of 
-sotto ;  rather  fat. 

grassulat,  F. :  fine,  delicate  fig. 

gr assume,  M. :  disp.  of  -so;  fat  sub 
stance  ;  manure. 

grastaf,  P. :  flower-pot. 

grata  [L.  crates,  hurdle],  P. :  grate  (of  a 
convent,  etc.) ;  gratef ;  gridironf. 

grataxnente  [grato],  ADV.:  graciously 
(gratefully). 

gra-tella  [-to],  P. :  gridiron  (small  grate); 
fish-basket,  -tie-eia,  P. :  bow-net,  -tie- 
-eiata,  P.:  trellis-work,  -tz-e-eio,  M. : 
hurdle;  lattice-work,  -ti-e-e^nolat,  P.: 
small  hurdle,  -ticola,  p. :  grate ;  grat 
ing;  gridironf.  -ticolaref,  TR. :  gra- 
ticulate,  form  a  network,  -ticolato, 
M. :  grating;  trellis-work,  -ticoletta, 
-ticolina,  dim.  of  -ticola. 

gratifica-re  [L.  ~ri  (-tus,  favor)],  TE. : 
gratify  (favour,  oblige) ;  benefit ;  bestow 
on.  -zione,  P.:  gratification;  gratuity 
(bounty). 

gra-tis  [L.],  ADV.:  gratis  (gratuitously, 
for  nothing).  -tis=dato,  ADJ.:  given 
gratuitously,  -titudine  [L.  -titudo],  P.: 
gratitude  (gratefulness);  grateful  and 
gratuitous  thingf .  -tivof,  ADJ. :  gratu 
itous.  |igra-to  [L.  -tut],  ADJ.  :  grateful, 
pleasing,  welcome ;  obliging  (kind,  affable); 
acceptable  (agreeable);  M.f:  will,  incli 
nation;  pleasure:  dibuon — f>  willingly; 
a  — 1>  gratis  ;  contra  — ,  unwillingly. 

grat-ta=1ragiat,  P. :  scratching  ors  crap-  j 


gravieciuolo 

ing  brush.  -ta=capo,  M. :  (Jam.)  trou 
ble  (vexation,  care) ;  scratching  of  the 
headf.  -tamento,  M.:  scratching  (scrap 
ing).  II -tare  [Ger.  kratzen],  TR.  :  scratch 
(scrape,  GRATE)  ;  grind ;  tickle  (flatter) : 

—  la  tigna  a  uno,  beat  one ;  —  dove  piz- 
zica,  dove  prude,  scratch  where  it  itches ; 
egli  avra  da  — ,  he  will  have  enough  to 
do ;  —  il  corpo,  la  panda,  do  nothing ;  — 
gli  orecchi-\,  flatter,    -tat a,  p. :  scratch 
ing,    -tati-e-eiof,  M. :  act  of  scratching. 
-tatina,  car.  dim.  of  -tata.    -tatura, 
p.:  scratch  (scar),     -tino,  M. :  engrav 
er's  tool,    -tugetta,  -tugina,  dim.  of 
-tugia.      -tug'ia,  p.:  grater:  esser  un 
caciojra  due  -1- ,  be  weak  between  two  dan 
gers,    -tugiare,   TR. :    grate,      -tugi- 
jiia,  dim.  of  -tugia. 

gra-tuiret  =  -tijicare.  -tuitamen- 
te,  ADV.  :  gratuitously,  -tuito,  -tui- 
to  [L.  -tuitus],  ADJ.  :  gratuitous  (without 
recompense,  gratis);  voluntary,  without 
excuse. 

gratn-laref  [L.  -la,ri\t  INTR. :  congratu 
late,  -latorio,  ADJ.:  congratulatory. 
-lazionet,  P. :  congratulation. 

gra-va-e-eio,  ADJ. :  dull  (heavy),  -va-e- 
-eiolo,  ADJ.:  somewhat  heavy,  -va-c- 
-eione  disp.  of  -ve.  -vame,  M. :  burden ; 
taxation,  -vamento,  M.  :  grievance, 
oppression;  imposition  (tax);  seizure; 
weight  (burden)  f ;  aggravation  (sur 
charge)  f;  extortion f-  -vante,  ADJ.: 
heavy  (burdensome),  -vanzaf,  P.:  heavi 
ness;  anguish  (grief),  -vare,  TR.,  INTR.: 
press  with  a  weight  (load,  burden);  be 
sorry ;  seize  in  execution ;  trouble  (aggra 
vate,  vex,  wrong)f ;  weigh  heavyf ;  com 
plaint  (moan):  —  coll'  accento,  accentuate. 
-vativof,  ADJ.  :  heavy  (grievous),  -va- 
zionef,  P. :  weight  (heaviness,  gravity), 
llgra-ve  [L.  -ms],  ADJ.  :  grave  (serious, 
dangerous);  heavy  (weighty,  ponderous); 
strong  (great);  slow  (dull,  idle)t ;  ADV.: 
gravely;  M.f:  gravity  (weight):  esser 

—  ad   alcuno,  be  troublesome  to    any 
one ;  —  d'  eta  or  d'  anni,  old ;  capitelli 
troppo  -vit  (arch.)  capitals  with  too  much 
ornament ;  —  di  suono,  deep,  low  sound ; 

—  in  famiglia,  with  a   large    family ; 
aver  a  —  una  cosa,  be  displeased,  take 
a   thing  amiss;  parlare  sul  — ,  speak 
seriously  (speak    about   serious  things). 
-vedinef ,  p. :  heaviness  or  cold  in  the 
head,  -vemente,  ADV.  :  heavily,  -ven- 
zaf,  P. :  torment,  anguish  (grief),    -vet- 
to,   dim.  of  -ve.    -vezza,  P.:    gravity 
(heaviness,  weight);   impost  (toll,  tax); 
rigidity,  roughness ;  injuryf ;  seriousnessf; 
trouble  (vexation)f :  recarsi  a  — ,  take  it 
as  an  affront,    -vi-e-eiudlof,  ADJ.:  some' 
what  heavy. 


gravicem.l»alo 

gravi-eemlbalo   [clavicembalo],  M.:   old 

piano-forte. 
gra-vidamento,    M.,   -vidanza,   -vi- 

dezzaf ,  F. :  gravityf ;  pregnancy ;  ful 
ness,  ligra-vido  [-ve],  ADJ.:  preg 
nant  ;  very  full ;  laden,  -vina,  F. :  ma 
son's  hammer.  -vi=sonairfcef,  ADJ.:  loud- 
sounding,  -vita,  p.:  gravity;  austere 
dignity  (majesty,  graveness).  -vitare, 
INTR. :  gravitate,  -weigh,  -vitaziome, 
F. :  gravitation,  -vosamemte,  ADV.: 
heavily  (hardly,  severely),  -vosino,  dim. 
of  -voso.  -voso,  ADJ.:  heavy  (ponderous); 
troublesome  (tiresome,  fatiguing);  severe 
(rigid);  grave  (momentous),  -vm-e-eio, 
dim.  of  -ve. 

gra-zia  [L.  -tia],  F.:  GRACE  (elegance, 
comeliness;  forgiveness,  pardon;  favour; 
sympathy  (love,  affection);  service,  -zie! 
thanks  I  thank  you:  dar  — ,  confer  a 
benefit  or  favour ;  salva  tua  — ,  with  your 
permission ;  colpo  di  — ,  death-blow ;  far 
— ,  pardon ;  in  —  wstra,  for  your  love ; 
di  — ,  pray;  trovar  — ,  be  pleased;  le 
Grazie,  the  Graces,  -ziabilef,  -zia- 
lef,  ADJ.:  worthy  of  pardon  or  favour. 
-zia-e-eia,  disp.  of  -zia.  -ziare,  TR. : 
pardon  (absolve);  grant  a  favour  to. 
-ziato,  PART.  :  absolved  (acquitted) ; 
ADJ.:  graceful,  -zietta,  car.  of  -zia. 
-ziolaj,  F. :  (bot.)  water-hyssop,  -zio- 
sam  eiite,  ADV.:  graciously,  -zio set- 
to,  -ziosettino,  ADJ. :  car.  dim.  of 
-zioso;  pretty,  nice,  -ziosita,  F. :  ele 
gance  (gracefulness);  gracious  act.  -zio- 
so,  ADJ.:  graceful  (agreeable,  elegant); 
gracious  (kind);  gratefulf  (pleasing,  ac 
ceptable). 

gre-ca  [-co],  F. :  kind  of  ornament ;  wom 
an's  dress,  -cale,  M.:  north-east  wind. 
gre-camente,  ADV. :  in  the  manner  of 
the  Greeks.  -c7ieggiare,  INTR.  =  -ciz- 
zare;  incline  to  the 'northeast,  -c&etto, 
-cftino,  dim.  of  -co.  -eismo,  M. :  gre- 
cism  or  Greek  idiom ;  erudition  in  Greek 
thingsf.  -eista,  M.:  Hellenist  (one 
learned  in  Greek),  -eita,  F.:  Greek; 
knowledge  of  Greek,  -eizzare,  TR.:  give 
a  Greek  form  to  speech;*  use  grecisms. 
llgre-co  [L.  grcecus],  ADJ.:  Greek,  of 
Greece ;  M. :  north-east  wind ;  Greek  lan 
guage;  Greek  wine;  place  where  fl«"»k 
wine  is  drunkf.  «. 

gre-gario  [L.  -garius],  ADJ.:  gregarious ; 
low  (common):  soldati  -gari,  common 
soldiers.  Hgre-gge  [L.  grex],  M.,  -ggia, 
F.:  flock  (herd,  crowd):  — barbuto,  go'ats ; 
useir  di  -ggia,  depart  from  established 
customs. 

greggio  [?],  ADJ.:  rough  (raw,  unpolished, 
uneducated,  clownish):  seta  -gia,  raw  silk. 

greggin.61at,  dim.  of  greggia. 


gregoriano  [Pope  Gregory],  ADJ.  :  Gre 
gorian. 

grem-Malata,  -"biulata,  F. :  apronful 
(lapful).  -"biale  =  -biule.  -biata,  F. : 
apronful ;  small  quantity,  grem-bio 
(vulg.)  =  -bo.  -Mule,  M. :  apron :  uomo 
di  — f,  artisan  (workman).  -Mulino, 
dim.  of  -bo.  Hgrem-'bo  [L.  -ium],  M. : 
lap  (bosom);  middle;  uterus  (womb); 
apronf ;  apronf ulf :  gettarsi  in  —  a  uno, 
rely  completely  on  one ;  gli  si  pud  metier 
il  capo  in  — ,  he  can  rest  assured  on  his 
account ;  andare  a  —  aperto"ft  proceed 
with  liberality  or  ingenuity. 

gremigraaf  =  gramigna. 

gre-mire  [OHG.  krimmari],  TR. :  CRAM, 
fill;  REFL.:  be  filled,  fill  up.  -mito, 
ADJ.  :  full  (thick,  covered  with). 

greppia  [OHG.  Jcrippa],  F.:  CRIB  (manger; 
rack) :  buona  — ,  good  food  for  filling  up  ; 
alzare  la  — ,  take  away  the  manger ;  (fig.) 
measure  the  food  for, a  family  (give  with 
measure). 

greppo  [OHG.  Hep,  CLIFF],  M.:  steep 
(side  of  a  mound  or  ditch);  steep  place; 
broken  earthen  vase:/ar —  or  greppino"ff 
pout. 

gres  [Pr. gres],  M.:  sandstone  (GRIT). 

greto  Ighiareto],  M.:  sandbank  (shoal); 
shore. 

gretola  [L.  craticola],  F.:  bar  (of  a  cage), 
chicanery  (cavilling);  pretense;  splinter 
or  chipf. 

gretoso  [greto],  ADJ. :  shoaly ;  sandy. 

gret-t am eiite,  ADV.:  miserly  (niggardly). 
-teria,  -tezza,  F.:  stinginess  (penurious- 
ness),  -tino,  dim.  of  -to.  Iigret-to 
[OHG.  grit,  avarice],  ADJ.  :  parsimonious 
(stingy). 

greve  [L.  gratis,  (stingy)],  ADJ.:  (lit.) 
grave. 

grezzo  =  greggio. 

gri-c-«iolot,  M. :  whim  (fancy,  caprice). 
H-cionef ,  M. :  kind  of  water-fowl. 

gri-da,  F.:  ban  (proclamation);  reportf; 
reproof f  (reprimand) ;  cryf,  shriek  (of  sev 
eral  persons),  -damentot,  M. :  outcry 
(clamour).  ||-dare  [L.  quvniari,  wail], 
INTR.  :  cry  out  (bawl) ;  TR.  :  reprove 
(scold) ;  showf  (divulge) ;  murmurf  (purl) ; 
M.f:  act  of  crying  out;  rebuke:  —  ac- 
corr*  uomo,  call  for  help ;  —  la  croce  ad- 
dosso  sopra  uno,  speak  ill  of  one.  -data, 
p.:  outcry;  reprimand  (rebuke),  -dato- 
re,  M.:  crier  (public  crier,  proclaimer); 
bawler.  -dio,  M. :  bawling  (clamour). 
-do,  M.  :  cry  (shriek) ;  bird  of  rapine ;  rep- 
utationf  (fame,  renown):  alzare,  lemre 
— ,  acquire  great  fame,  raise  a  noise; 
metter  in  — ,  spread  a  report ;  dar  — , 
abuse ;  a  — f ,  crying. 

grievef,  ADJ.:   (poet.)  heavy;  grievoua. 
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grlevemente 


-mentef,  ADV.:  heavily;  grievously 
(sadly). 

gri-fa-e-eio,  disp.  of  -fo  i.  -fagno,  ADJ. : 
of  a  rapacious  bird,  -faref,  TR. :  rub 
the  snout  against,  -fata,  P.:  injury 
made  by  muzzle,  gri-foi  [OPr.  grif, 
ak.  to  Eng.  gripe],  M.:  snout  (muzzle, 
mouth):  wltare,  torcere  il  — ,  frown 
(show  anger,  disgust);  unger  il  —  (die 
xpalle  d*  altri,  eat  at  others'  expense. 

gri-fo2,  -fone  [OFr.  grif  (L.  grypkus)], 
M.  :  griffin ;  slap  in  the  face. 

grigio  [I  L.  griseus  (OGer.  gris,  gray)], 

ADJ. :  GRAY  (GRIZzly). 

grillaia  [grillo],  P.:  barren,  unfruitful 
place. 

grillanda  =r  ghirlanda. 

gril-lare  [-Zo],iNTR. :  simmer  (boil  with  a 
hissing) :  —  il  cuore  a  un  uomo"f,  begin  to 
get  enamoured,  -lettare  =  -lare.  -let- 
to,  M. :  trigger ;  spring  of  a  Jew's-harp ; 
(vulg.)  clitoris,  -lino,  car.  dim.  of  -to. 
ligril-lo  [L.  gryllus],  M. :  cricket;  whim 
(fancy) ;  block  to  play  bowls  with ;  mov 
able  or  swing  bridgef ;  engine  of  warf : 
indovinala  — ,  fortune  book;  pigliare 
or  toccare  il  — f»  ge^  cross,  be  provoked. 
-lolinot,  car.  dim.  of  -Zo.  -lonet,  M.: 
dug.  of  -lo ;  down :  fare  a  lei — ,  waste  one's 
time,  -loso,  ADJ.:  capricious  (whimsi 
cal).  -lo=talpa,  M.  :  gryllotalpa  (mole- 
cricket),  -lotti,  M. :  (mil)  silk  of  the 
epaulets ;  fringe  of  the  ornaments. 

grimaldello  [?],  M. :  pick-lock. 

grimot,  ADJ.:  wrinkled. 

grinfia  =  granfia. 

grin-ta  [Ger.  grimm,  GRIM],  p. :  sinister 
face.  -za,  F. :  wrinkle:  cavare  il  corpo 
di  -ze,  eat  one's  bellyful  (after  having 
suffered  with  hunger),  -zetta,  dim.  of 
-za.  -zolina,  car.  dim.  of  -zo.  -zoso, 
-zof,  ADJ.  :  wrinkled. 

grippe  [Fr.  (ak.  to  Eng.  gripe)],  M. :  la 
grippe  (influenza). 

grisot,  ADJ.  :  GRAY  (GRIZzly). 

grisoli-tat,  P., -to  {crisolito],  M. :  chryso 
lite. 

grisopazio  [L.  chrysoprasus],  M. :  green 
emerald. 

grispignolof,  M. :  sow-thistle. 

grissino  [fr.  Piedm.  grissin),  M.:  very 
thin  bread  (like  sticks). 

grofanof  =  garofano. 

grogiolare  [crogiolare],  TR.,  REFL. :  be 
pleased  with. 

grom-ma  [?],  P.:  tartar  (crust,  argal); 
sediments  (of  water),  -mato,  -moso, 
ADJ. :  full  of  tartar  (tartarized,  incrusted). 

gron-da  [L. grunda],  P.:  eaves  (gutter, 
pi.  spout) ;  pantile ;  ADV.  :  a  — ,  jutting 
like  eaves;  inclined,  -daia,  p.,  -daio, 
M.:  eaves;  water  which  falls  from  the 


grottoso 

eaves :  fuggire  V  acqua  sotto  le  — ,  jump 
from  the  frying  pan  into  the  fire,  -dare, 
INTR.:  drop  (fall  in  drops),  -datoio,  M.: 
brow  or  coping  of  a  wall,  -deaf  =  -da. 
-deggiaref,  INTR.:  freq.  of  -dare,  -do 
me,  M*.:  terra  cotta  placed  under  the  eaves. 
-don  -doni,  ADV.:  andaret  camminare 
-don  -doni,  walk  slowly  with  the  body  bent. 

grongo  [L.  congrus],  M. :  conger. 

grop-pa  [Fr.  croupe  (Ger.  kropf,  pro 
tuberance)],  P.:  crupper  (rump):  aver 
degli  anni  suLla  — ,  be  many  years  old; 
andar  in  — 1>  ba  an  accessory ;  nonportar 
in  — f,  not  to  bear  an  affront,  -pata, 
P.:  sudden  start  of  a  horse,  -piera, 
p. :  crupper  (saddle-strap),  -po,  M. :  (lit.) 
knot;  groupf;  bag  (packet)f;  gustf  (hur 
ricane),  -pone,  M. :  (Jam.)  crupper  (rump, 
back) :  non  ne  volere  sul  — ,  not  desire  to 
work,  -poso,  ADJ.  :  knotty. 

gros-sa  [-so], P. :  gross  (twelve  dozen) ;  quan- 
tityf  (mass):  alia  — ,  by  the  lump ;  dormir 
la  — ,  sleep  profoundlyf.  -sa-e-eio,  disp* 
aug.  of  -so.  grds-sa=granat,  P. :  gros- 
de-Naples  (cloth  made  of  silk  and  mohair). 
-samente,  ADV. :  roughly,  -seggtaref,. 
INTR.:  be  proud,  -serello,  car.  'dim.  of 
-so.  -seriaf,  p. :  working  large  articles 
in  gold  and  silver;  dulness  (awkwardness). 
-serof  =  -siere.  -setto,  -settino,  dim* 
of  -so.  -sezza,  p. :  bulk  (volume) ;  big 
ness;  coarseness;  clownishness.  -siere,. 
-sierof,  M. :  wholesale  merchant ;  ADJ.f : 
gross  (solid) ;  stupid  (clownish),  -sista, 
M. :  wholesale  merchant,  llgros-so  [L. 
-sus],  ADJ.:  big  (great,  large);  gross 
(coarse,  rough);  fat  (corpulent);  preg 
nant  ;  M.  :  thickest  part  of  a  body  (bulk) ; 
piece  of  money;  thicknessf  (bigness); 
pregnancyf;  ADV.:  in  great  quantity, 

heavily ;  coarsely  (grossly) :  udito , 

little  deaf ;  vino  — ,  muddy  wine ;  star  — 
con  unot  maintain  a  reserved  demeanour 
towards  one;  negoziante  in  — ,  whole 
sale  merchant,  -solanamente,  ADV.: 
in  a  coarse  manner,  -solano,  ADJ.  :  ugly 
(coarse,  homely) ;  dull,  -sone,  M. :  aug.  of 
-so;  piece  of  money  f.  -sotto,  ADJ.: 
rather  thickf.  -snme,  M.,  -sura,  p. : 
coarse,  thick  material;  bulk  (bigness); 
ignorance  (rudeness). 

grot-ta  [L.  crypta  (cf .  cripta)]t  P. :  grotto 
(cave) ;  bank  (dam,  ridge)f ;  steept,  pre 
cipitous  place,  -terella,  car.  dim.  of 
-to.  -tesca,  F. :  grotesque  painting,  -te- 
scamente,  ADV.:  grotesquely  (strange 
ly),  -tesco,  ADJ.:  grotesque  (strange, 
odd) ;  M.  :  grotesqueness.  -ti-eella,  -ti- 
•eellina,  car.  dim.  of  -to.  grot-tof, 
M. :  grotto  (cave) ;  pelican,  -toso,  ADJ.  : 
full  of  grottoes ;  hollow  (cavernous) :  ci- 
glia  ~tosat  frown. 


grovigHoia 


guardacorpo 
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[garbuglio],  P.:  twining 
(twisting),  -vigrliolo,  M.  :  knot. 

gru,  grae,  gmaf  [L.  grus],  P.  :  crane. 

gm-e-eetta,  -eettina,  dim.  of  -cia. 
gru-e-eia  [L.  crucea*  (erux,  CROSS)], 
P.  :  crutch  ;  kind  of  'dibble  ;  door-handle 
(door-knob)  ;  instrument  for  planting  sprigs 
of  trees  ;  clothes-hook  ;  wooden  legt  :  te- 
ner  sulla  —  t  keep  in  suspense.  «e£ata, 
p.  :  blow  with  a  crutch. 

grae  =  gru. 

graera  [Gruyere,  in  Switz.],  M.  :  kind  of 
thick  cheese. 

grnfolare  [?  grifo],  TR.:  grab  up;  REFL.: 
roll  about  (like  a  hog);  iNTR.f:  grunt. 

gragare  [echoic],  INTR.  :  coo  (like  pig 
eons). 

gru-gna-e-eio,  disp.  of  -gno.  -Duetto, 
-griiiiLo,  dim.  of  -gno.  H-grmre  [L. 
grunnire],  INTR.  :  grunt,  -^rnito,  M.  : 
grunting,  -grxdtore,  M.  :  grunter.  -0zio, 
M.  :  snout  (muzzle);  fai  --  7  far  il  —  ~te- 
ner  —  ,  frown,  pout,  -praona,  -pnone, 
disp.  of  -gno. 

grul-laggine,  F.:  silliness;  depression. 
-leria,V.  :  act  or  speech  of  a  simpleton. 
H-lo  [?],  ADJ.:  silly;  depressed;  M.:  sim 
pleton. 

grit-ma  [gromma\9  F.  :  tartar  (crust). 
-matof,  M.  :  kind  of  mushroom,  -me- 
re-e-cio,  M.  :  after  or  second  crop  of  hay. 

grn-metto,  dim.  of  -mo.  H-mo  [L. 
-mus,  little  heap],M.:  clot  of  blood;  bud 
of  a  flowerf.  -moletto,  -molino, 
dim.  of  -molo.  gru-molo,  M.  :  core  or 
pulp  of  cabbage,  lettuce,  etc.  -moloso, 
ADJ.:  pulpy,  -moso,  ADJ.:  grumous 
(clotted,  curdled). 

gruogot,  M.  :  saffron. 

grap-petto,  M.:  dim.  of  -po;  (mus^  lit 
tle  group,  -pito,  ADJ.:  naturally  pol 
ished  (of  diamonds).  !l-po  [groppo],  M.  : 
group  ;  packetf  (parcel)  ;  wreathf  ;  knocf. 

girdz-zof,  M.  :  hoard  ;  heap  (pile).  Hgriiz- 
zolo  [?],  M.  :  hoard  of  money. 

gnadabile  [guadare],  ADJ.:  fordable 
(passable). 

gnada-^naf  =  -gno.  -firnabilef,  ADJ.: 
attainable;  fruitful  (productive).  -#na- 
mentot,  M.  :  gain  (lucre).  H-firaare 
[OHG.  waidan-jan  (Ger.  weideri),  pas 
ture],  TR.:  GAIN  (win,  acquire  ;  earn);  be 
get  (generate)f.  -grnata,  P.:  winning. 
-#natore,  M.,  -£rnatri«e,  P.:  gainer 
(winner),  -grneriaf,  P.  :  Si-gotten  gain  ; 
covetousness  (avarice).  -firnettoT  M.  : 
small  gain,  gnada-grno,  M.  :  gain  (prof 
it):  mettere  a  —  ,  put  out  at  interest; 
meitersi  a  —  ,  prostitute  one's  self,  -firmuc- 
c/iiare,  TR.:  make  small  gains;  begin 
to  gain.  -0ira-e«iof,  -^qawzzof,  M.  : 
small  gain. 


gna-dare.  TR. :  ford  (wade),  -def,  F. 
PL.  :  kind  of  a  net.  IJ-do  [Genn'c,  ak.  to- 
Eng.  wade},  M. :  ford  (shallow  passage) : 
rompere  il  — ,  break  the  ice;  entrare 
ml  — ,  examine  (try),  -dosof,  ADJ.: 
fordable  (passable). 

gn.a0Kan.zat  =  ugnaglianza. 

gnaguelof  ==  evangelo. 

gnai  =  guaio. 

gnai  pL.  vai\9  INTERJ.  :  beware !  woe ! 

gnaimet,  M.  :  after-grass. 

guai-na  [L.  vagina],  P.:  sheath  (scab 
bard)  ;  lace-string  (of  a  garment  or  shoe);, 
cofferf  (casket,  purse),  -naio,  M.  :  scab 
bard-maker,  -nella,  p. :  carob-tree. 

gna-io  [L.  VCB,  alas !],  M. :  WOE  (calamity, 
misfortune) ;  wailing  (howling) ;  yelpf  (of 
a  dog):  guai  a  te/  woe  to  you;  a  — , 
cruelly  (fiercely,  barbarously),  -iolaref, 
INTR.  :  grieve  (lament,  moan) ;  yelp  (howl). 
-ire,  INTR.:  howl  (yelp,  wail);  ADV.f: 
scarcely,  -ito, PART. : wailing ;  M.:  howl 
ing  (yelping). 

gnal-care  [OHG.  walchan],  TR. :  press. 
cloth,  -c/iiera,  p. ;  fuller's  mill  (cloth- 
press),  -cftieraio,  -cMerai.  M.  :  full 
er  (cloth-presser). 

gnaLcire  =•  ggualeire. 

gualdana  [OHG.  woldan,  assault],  P. : 
hostile  incursion. 

gnaldof ,  M. :  defect  (imperfection) ;  wood 
or  forest  for  birds. 

gnaldrappa  [?],  P. :  horse-cloth  (saddle- 
blanket,  caparison). 

gnale.  .f  =:  uguale.  . 

gnaler-ei of ,  -cMo,  ADJ.  :  loathsome 
(filthy,  slovenly). 

gnalopp.  .f  =  galopp. . 

guanaco  [fr.  Peruv.],  M.:  llama  (Peru 
vian  sheep). 

gnan—eia  [OGer.  wcLnkia  (=  Ger.  wange*)]? 
P.:  cheek;  side;  facef.  -eialata,  p.: 
blow  with  a  pillow,  -eiale,  M. :  pillow 
-^ialetto,  dim.  of  -eiale.  -eialimo, 
dim.  of  -dale,  -eialoue,  aug.  of  -dale. 
-eiata,  p. :  cuff  (slap,  blow  on  the  face). 
-eiatina,  dim.  of  -ciata.  -eloxtef,  M.: 
sound  slap. 

gna-nina.  P.:  extract  of  guano.  li-no 
[fr.  Peruv.],  M. :  guano. 

guan  -  taio,  M. :  glove-maker  (glover). 
-tiera,  P.:  glove-basin.  II -to  [Swed. 
-z;a7i^e],  M. :  glove :  gettare  il  — ,  chal 
lenge  ;  daref  or  donare  il  — ,  give  security 
for  one's  promise ;  dar  nel  — f »  fall  into 
one's  clutches,  fall  in  the  snares. 

guara^not,  M. :  stallion. 

gmaraguatof,  M. :  guard  (sentinel). 

gnarantiref  =  garantire. 

guar-da  =  ~dia.  -da="bosc?ii,  M. :  wood- 
ranger  (forest-keeper).  -da=ca;rtfre-eit> 
M. :  fire-guard.  -da=c6rjM>"(%  M. :  body- 
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gnardacoste 


guard  (life-guardsman).  -da=coste,  M. : 
coast-guard  (preventive-man).  -da=cno- 
re,  M. :  corset  (bodice).  -da=ddiwat, 
F. :  midwife.  -da=gotef,  M. :  cheek  cov 
ering.  -da=maec7iia,  P. :  guard  (of  a 
gun).  -da=mano,  M. :  hilt  (guard  of  a 
sword).  -da=mentot,  M.:  look  (glance); 
guard  (repository);  consideration;  respect. 
-da=nappa,  F., — po,  M.:  napkin  (towel). 
-da=n.asot,  M. :  nose-guard,  -danfan- 
te  [-da,  infante},  M. :  hoop  (hoop-petti 
coat).  -da=mdio,  M. :  nest-egg.  -da= 
portone,  M.:  porter.  ||-dare  [OHG. 
warten]t  TR.  :  GUARD  (watch;  WARD,  de 
fend,  protect) ;  regard  (behold,  perceive) ; 
face ;  (law)  have  retroactive  effect ;  REFL.: 
abstain  from;  take  care  off  (care  for); 
avoidf  (shun);  retainf;  referf  (allude): 
-date  a'fatti  vostri,  mind  your  own  busi 
ness  ;  —  lefeste,  keep  holidays ;  —  in  sil, 
look  up ;  —  a  traverso,  look  askance ;  — 
spesa,  be  parsimonious;  —  di,  abstain 
from.  -da=rol>a,  F.:  wardrobe;  ward 
robe  keeper.  -da=sigilli,  M. :  minister 
of  justice ;  keeper  of  the  seals,  -data, 
F. :  hasty  look  (glance),  -data-e-eia, 
disp.  of  -data,  -datina,  car.  dim.  of 
'data,  -datore,  M.,  -datri-ee,  F. : 
guardian  (defender,  inspector),  -datura, 
p.:  look  (regard);  guard  (protection). 
-da=vrvande,  M. :  pantry,  guar-dia, 
F. :  guard  (watch) ;  assistant,  nurse ;  sen 
tinel;  protection  (defence);  fang-tooth  of 
a  dogf :  esser  di  — ,  be  on  guard ;  far  la 
— ,  watch ;  prender  — ,  take  care  of  (have 
care);  —  di  spada,  hilt  of  a  sword;  —  mor- 
ta,  scarecrow ;  aver  — ,  be  careful,  atten 
tive  ;  avere  a  — ,  guard  (have  in  custody). 
-diana,  F. :  shepherdess,  -diamato, 
M. :  duty  of  the  guardian,  -dianeriaf, 
F. :  guardianship,  -diano,  M.  :  guardian 
or  superior  of  a  monastery ;  keeper  of  a 
flock  or  herd ;  vine  shoot  with  two  buds : 
—  della  strada  f errata,  line -keeper. 
-ddLn.fan.te,  M. :  hoop-skirt,  -dinga- 
mentef,ADV.:  cautiously  (warily),  -din 
go,  ADJ.:  cautious  (wary);  diligentf;  M.f; 
citadel  (fortress),  -didlo,  M. :  guard 
house  (aentry-box).  -do,  M.:  look  (re 
gard);  view  (aspect). 
gnaren  tiaf,  -tigf  a,  F.:  guaranty  (sure 
ty),  -tire  =  garantire. 
gnari  [OFr.  guaires  CPr,  gutrefl,  ADV.: 
much,  long :  —  non  e,  it  is  not  long  since. 
gna-rlbile  [-rare],  ADJ.:  curable  (reme 
diable),  -rigione,  F.,  -rimentot,  M. : 
cure  (healing);  recovery.  ||-rire  [OFr. 
-rir  (OHG.  war j 'an,  WARD)],  INTR.:  recover 
one's  health,  cure ;  TR.  :  cure  (heal) ; 
cleanse  (purge)f ;  defend  (protect)f. 
guar-nacca,  -na-e-eiat,  F. :  dressing- 
gown  (morning-gown).  -naccTilno,  dim. 


gueffo 

of  -nacca.    -naceone,  aug.  of  -nacca. 
-nellettof ,  dim.  of  -nello.    -nellof ,  M. : 

fustian;  fustian  gown,  -nigione,  p.: 
garrison,  -Blmento,  M .:"  equipment 
(munition,  provision);  garrisonf;  defensef. 
||-nire  [OFr.  -nir  (OHG.  warnon,  pro 
vide)],  TR.  :  furnish  (equip;  rig;  fortify; 
GARNISH),  -nitnra,  F. :  furnishing  (trim 
ming),  -nizione,  F. :  furnishing  (esp. 
trimming,  garnish,  garniture). 
-aascfrerinot,  ADJ.:  belonging  to  the 
nest ;  young  (little). 

gnas-conata,  F. :  gasconade  (boasting). 
|| -cone  [Fr.  Gascogne],  M.:  Gascon; 
boaster. 

gnaseottof,  ADJ.:  half -cooked  (half- 
done). 

Cnasta-daf, P.:  decanter  (phial),  -det- 
taf,  -dina,  dim.  of  -da. 

gnasta=feste,  M. :  feast-disturber,  -ta- 
mento,  M. :  spoiling,  destruction.  -ta= 
inestieri*  M. :  trade -spoiler;  bungler. 
||-tare  [L.  vastare],  TR. :  WASTE,  spoil 
(ruin,  deteriorate,  destroy)  corrupt;  fall 
in  lovef;  REPL.  :  get  spoiled ;  gi'ow  rotten 
(putrefy),  -tatore,  M.,  -tatri«e,  F.: 
spoiler;  pioneer;  kind  cf  soldier,  -ta- 
t-dra,  P. :  devastation  (wasting,  spoiling), 
-to,  ADJ.:  spoiled  (ruined) ;  abused;  enam 
oured  withf;  M. :  ruin  (destruction,  havoc) ; 
bewitching  creaturef;  food  composed  of 
boiled  fruit :  aver  il  sangue  —  con  uno, 
hate  a  person ;  stomaco  — ,  stomach  out 
cf  order;  cane  — 1»  ma^  dog;  uomo  — , 
man  in  love ;  dar  il  — f,  lay  waste,  deso- 
latef;  menare  a  — ,  spoil. 

gua-tamentof,  M. :  watching  (observing, 
spying).  ||-taret,  TR.  :  look  at  (watch, 
spy) ;  observe ;  consider,  -tatoref,  M., 
-tatri-cef,  F.:  watcher  (spy.  gazer),  -ta- 
tura,  F. :  look,  gazing ;  guard,  -tot,  M. : 
ambush  (trap,  snare). 

gnatter. .  =  sguatter. . 

gnattiref,  INTR. :  yelp  (bark,  howl). 

guaz-za,  p. :  dew.     -zabufirliare,  INTR. : 
confuse  (mix),    -zalmfjrlfo,  M.:  medley 
(confusion,  mixture),    -zare,  TR. :  ford 
(wade);  lead  a  beast  through  water;  shake 
(agitate,  stir);  INTR.:  be  agitated,  -zata, 
p.:  fording  (wading);  shaking,    -zatoio, 
M. :  watering-place,    -zeronef,  M. :  gus 
set  (gore);  shred  (bit,  piece),    -zettino, 
dim.  of  -zetto.    -zetto,  M. :  hash  (minced- 
meat,  ragout).    II -zo  [?],  M.:  dampness; 
distemper,  water-colours;  fordf;  water 
ing-placet;  mud  (mire),    -zoso,   ATI.: 
splashy  (damp,  wet) ;  muddy. 
gnbbia  [?],  p. :  team  of  three ;  big  cart. 
gnbernacolot,  M.  :  rudder  (helm). 
gueffat,  F. :  cage ;  prison ;  small  mass  of 
iron. 
gneffof  =  ghefo. 


gnelfo 

gnelfo  [Welf,  German  family],  M.:  Guelph 
(supporter  of  the  Pope:  12-13.  Cent.); 
Florentine  coin ;  ADJ.  :  Guelphian. 
gner—eia-e-eio,  disp.  of  -do.  llgwep- 
-eio  [?],  ADJ.  :  squint-eyed. 
gmerigiomet  =  guarigione. 
guerni.  .  =  guarni.  . 
grier-ra  [OHG.  trerra],  P.:  WAR  (strife); 
discord  ;  hindrance  (obstacle) :  far  —  aUa 
strada,  assassinate ;  far  posar  la  — ,  inter 
mit  war  (make  a  truce),  -regge-volet, 
ADJ.:  warlike  (martial),  -reggevol- 
mentet,  ADV.:  in  a  warlike  'manner, 
-reggiam.en.tot,  M.:  act  of  making  war 
(fighting).  -reggSare,  TR. :  make  war 
(contend, fight),  -reggiatore,  M.,  — tri- 
•ee,  F. :  warrior  (fighter),  -resco,  ADJ. : 
warlike  (fit  for  war),  -riaref  =  -reg- 
giare.  -riato,  ADJ.:  guerra  — fa,  skir 
mish,  -ri-e-eiola,  F. :  dim.  of  -ra;  small 
war.  -riera,  F.  of  -riero.  -rieref, 
M.:  warrior  (soldier),  -riero,  ADJ.:  war 
like  (valiant);  contending;  M. :  warrior 
(fighter),  -rifirlia,  F.:  guerrilla-warfare. 
-rigrliero,  M. :  guerrilla  (bushwhacker). 
gu-fa-e-eio,  disp.  of  -fo.  -faref,  TR.: 
mock  (scoff)-  -feggiaref,  INTR.:  hoot 
or  screech  like  an  owl.  f!-fo  [OHG,  Mf], 
M.:  owl  (screech-owl);  amice  (priest's 
vestment). 

gu-grl£a  [aguglfa],  F. :  obelisk,   -grltata, 
F. :  needleful,    -gliatina,  dim.  of  -glia- 
ta.    -glietta,  dim.  of  -glia. 
gngnolino,  M.  :  small  acorn-bud. 
gni-da  [-dare],  F.:  guide  (conductor);  ci 
cerone  (guide-book);  (mil.}  guide;  guide- 
rein;  rut  (track  of  a  wheel);  rail  (of  a 
railroad):  a  —  di,  under  the  direction  of. 
-dabile,  ADJ.:  that  can  be  guided  or  led. 
-daggiof,  M.:    toll   (excise);  turnpike. 
-daiola,  F.,  -daiolo,  M. :  leader  of  the 
flock  (bellwether) ;  ringleader. 
gnidalesco  [?],  M. :  ulcer  or  sore  on  the 
back  of  a  horse ;  trouble ;  ailment  (mala 
dy);  grief. 

grudamentot,  M. :  guiding,  conduct. 
gnidardonaret  =  guiderdonare. 
gnida-re  [Germ,  root  wit-,  know],  TR. : 
guide  (lead,  conduct);  rule;  REFL.:  con 
duct  one's  self,  be  guided  by :  —  la  vita, 
live,    -rmenti,  M.:  herdsman  (shepherd). 
-tore,  M.,  -tri-ce,  F.:  guide  (conductor). 
gnider-don.amen.tot,  M.:   recompense. 
-don.are,TR.:  reward  (recompense),  -do- 
natore,  M.:  rewarder.    |j-done  [1.  L. 
wider  -donum  (OGer.  widar,  again,  Ion, 
reward)],   -donof,  M.:  GUERDON  (reward, 
recompense,  remuneration). 
gnido-net,  M. :   guide;   flag  (standard); 
rogue    (cheat),     -neriaf,  F.:    roguery 
(cheating). 
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gnindolo  [OFr.  guindal  (OGer.  windan, 
wind)],  M.:  spindle  (reel). 

gnin-zaglietto,  dim.  of  -zaglio.  -za- 
glio  [?],M.:  leash  (string):  stare  in — , 
have  patience. 

gnirminellaf  =  gherminella. 

gnisa  [OHG.  wisa],  F. :  WISE  (GUISE,  modey 
manner,  fashion);  proportionf:  a — ,in — , 
after  the  manner  (like) ;  in  nessuna  — , 
by  no  means ;  in  assoluta  — f ,  absolutely. 

guit-teria,  p.:  stinginess,  ff-to  [?], 
ADJ.  :  miserable ;  penurious  (stingy). 

gniz-zamento,  M. :  gliding,  -zante, 
ADJ.  :  gliding.  H-zare  [Ger.  quitschen], 
INTR.  :  glide,  dart ;  quiver  (flicker),  -zo, 
M. :  gliding,  frisking ;  oscillation ;  vibra 
tion  ;  ADJ.f :  flaccid  (withered,  wrinkled). 

gnmedraf ,  F. :  great  ninny. 

griminat  =  pomena, 

gurgef,  M. :  gorge ;  gulf. 

gn-sbetto,  dim.  of  -seio*  flgu-scto  [?]» 
M. :  shell  (husk,  bark);  wiseacre,  cunning 
boy;  scales  (balance);  case,  pillow-case ; 
bark  (skiff);  body  (of  a  coach);  bulk  (of  a 
ship):  tristo  Jin  nel  — ,  bad  from  one's 
birth ;  trar  f  anima  nel  — ,  kill,  -scio- 
ne,  aug.  of  -scio. 

gus-tabiie,  ADJ.:  gustable  (tastable). 
-ta-e-eCo,  disp.  of  -to.  -tameatot,  M- : 
taste  (tasting) ;  pleasure,  -tare,  TR.  : 
taste  (relish);  try  (assay);  please  (afford 
pleasure),  -tatot,  M.  :  relish  (taste). 
-tatore,  M.,  -tatri-ee,  F.:  taster;  trier. 
-tevole,  ADJ.:  pleasing  to  the  taste 
(savoury,  agreeable),  -tevolmeate, 
ADV.:  tastefully  (agreeably).  II -to  [L. 
-tus],  M.:  taste  (GUST;  satisfaction,  pleas 
ure,  desire);  inclination;  kind,  quality, 
manner  (of  taste) :  a  mio  — ,  to  my  mind ; 
con  — ,  with  delight,  voluptuously,  -tosa- 
mente,  ADV.:  pleasantly,  agreeably,  -to- 
sita,F.:  savouriness  (agreeableness).  -to- 
so,  ADJ.  :  savoury ;  agreeable  (pleasant). 
gnttaperca  [Malay.],  F. :  gutta-percha. 
guttnra-le  [L.  (guttur,  throat)],  ADJ.: 
guttural.  -Imemte,  ADV.  :  gutturally. 


H 

li  acea  [L.],  F. :  h  (the  letter). 
Ttonio  =  ecce  homo. 
M,  INTERJ. :  pugh  I 
Tiui,  INTERJ.:  ah  I  alas! 


ii  [L.],  M.,  F.  :  i  (the  letter). 

i2,  PL.  of  U. 

i%  PRON.  for  TO.  T. 
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i-,  prothetic  sound  before  8  -f-  consonant. 
ia-eeaf,  P. :  (bot.)  heart's-ease. 


iacnlot,  M. :  flying-serpent ;  dart. 

iadi  [Gr.  huddes],  F.  PL.  :  hyades. 

lago  [character  in  Othello],  M. :  traitor; 
rogue. 

ialino  [Gr.  hualos,  glass],  ADJ. :  hyaline 
(transparent). 

iambo  [Gr.  iambos],  M. :  iambus. 

iaspide  [L.  iaspis],  M. :  jasper. 

iato  [L.  hiatus,  aperture],  M. :  hiatus, 
opening. 

iat-tanza  [L.  jactantia  (jacere,  throw)], 
p.:  boasting  (bragging;  Eng.f  JACTANCY). 
-*fc4ra,  F. :  misfortune;  loss. 

ibernot,  ADJ. :  hibernal. 

ibi,  ibis  [L.  ibis],  M. :  ibis-bird. 

i"bisco  [Gr.  ibiskos],  M. :  marshmallows. 

ibri-dismo,  M.:  hybridism,  llibri-do 
[L.  hibrida],  ADJ.  :  hybrid  (mongrel). 

Icaro  [son  of  Dcedalus],  PR.  N.:  wlo  d' — , 
foolish  impudence  or  boldness. 

icasti-ca  [Gr.  eikastikos  (eikos,  like),  de 
signer],  p. :  realism,  -co,  ADJ.  :  imita 
tive  of  the  true  or  real. 

iccas(s)©  [Gr.],  M. :  consonant  x,  as  a 
letter  of  the  alphabet. 

icnenmone  [Gr.  ichnetimon,  tracker], 
M. :  ichneumon  (carnivorous  mammal). 

icno-grafia  [Gr.  ichnos,  track,  grdphein, 
write],  P. :  ichnography.  -grafico,  ADJ.  : 
ichnographic. 

icon©  [Gr.  eikori],  p. :  sacred  image. 

icono-  [Gr.  eikon,  image]:  -claste,  -cla- 
sta  [Gr.  eikono-klastes  (kl&n,  break)],  M.: 
iconoclast,  -clastico,  ADJ.:  iconoclas 
tic,  -grafia  [Gr.  grdphein,  write],  P.: 
iconography,  -grafico,  ADJ.  :  iconograph- 
ic.  -logia  [Gr.  logos,  discourse],  P.: 
iconology.  -logico,  ADJ.:  iconological. 
-logista,  M. :  iconologist. 

iconomof,  M. :  economist  (manager). 

ico-re  [Gr.  ichor],  M. :  ichor  (thin  dis 
charge),  -roso,  ADJ. :  ichorous  (serous). 

icosa-edrico,ADJ.:  icosahedral.  fl-edro 
[Gr.  eikosi,  twenty,  hedra,  base],  M. :  ico- 
sahedron. 

ietiologia  [Gr.  ichthus,  fish,  logos,  dis 
course],*  P. :  ichthyology. 

idatide  [Gr.  hudatis],  F.:  hydatid  (mem 
braneous  bladder). 

Iddio  [L.  Dem],  M. :  God. 

ide«a  [L.],  p. :  idea  (opinion) ;  conception 
(fancy,  imagination) ;  manner  (style),  -a-e- 
•eia,  P.  :  disp.  of  -a;  evil  intention,  -ale, 
ADJ.  :  ideal ;  fantastical  (imaginary) ;  M. : 
ideal,  -alisnio,  M.:  idealism,  -alista, 
M. :  idealist,  -alita,  p.:  ideality,  -al- 
mente,  ADV.  :  ideally,  -are,  TE.  :  im 
agine  (conceive) ;  REPL.  :  represent  or  im 
agine  to  one's  self,  -ina,  car.  dim.  of  -a. 


idem  [LJ,  M. :  same,  same  thing :  uu  — • 
per  — ,  same  thing  over  again. 

identi  -  camente,  ADV. :  identically. 
|iidenti-eo  [L.  idem,  same],  ADJ.  :  iden 
tical  (self-same).  -Scare,  TR. :  identi 
fy  ;  REPL.  :  identify  one's  self  with ;  be 
come  identical,  -ficaziozie,  P.:  identi 
fication,  -ta  [L.  -tas],  p. :  identity. 

ide-ografia  [Gr.  idea,  grdphein,  write], 
p.:  ideography.  -ografico,  ADJ.:  ideo 
graphic,  -ologia  [Gr.  idea,  Ugos,  dis 
course],  p.:  ideology,  -ologico,  ADJ.: 
ideological.  -dlogo,M.:  ideologist,  -ona, 
aug.  of  -a. 

idest(e)  [L.  id  estr  that  is],  ADV.  :  that  is 
to  say,  i.e. 

idi  [L.  idus],  M.  PL.  :  ides. 

idil-liaco,  ADJ.  :  idyllic.  Hidil-lic  [L. 
idyllium  (Gr.  eddos,  form)],  M. :  idyl. 

idi-oma  [Gr.  -oma  (-os,  special,  particu 
lar)],  M.  :  language  (idiom).  -6ta,  M.: 
idiot;  ADJ.:  idiotic  (silly).  -otaggine> 
P.:  idiocy  (foolishness),  -otamente, 
ADV.:  idiotically,  -otico,  M.:  idiot,  -oti- 
smo,  M. :  idiotism. 

ido-laf  =  -lo.  -laref ,  TR.  :  idolize,  -la- 
toref,  M.:  idolater,  -latra  [L.],  M.: 
idolater,  -latramentof ,  M. :  idolatry. 
-latrare,  TR. :  worship  idols;  love  des 
perately  (idolize),  -latria,  P.:  idola 
try,  -latrico,  ADJ.:  idolatrous,  -la- 
trot,  M. :  idolater,  -letto,  car.  dim.  of 
-lo.  Hido-lo  [L.  -lum],  M. :  idol  (image). 

idone-amente,  ADV. :  fitly  (aptly),  -ita, 
p.:  aptness  (suitableness),  ilidone-o 
[L.  -us],  ADJ.  :  idoneous  (apt,  suitable). 

idr.  .  [Gr.  hudor,  water] :  idr-a  [Gr.  M- 
dra],  P. :  hydra,  -ato,  M. :  hydrate,  -au- 
lica,  p. :  hydraulics,  -aulico  [Gr.  hu- 
draulis,  water  organ],  ADJ.:  hydraulic. 
idr-ia,  p.:  hydria  (water-jar),  idr-o, 
M.:  aquatic  serpent,  -ocarb-dro,  M. :  hy 
dro-carbon,  -o-eefalo  [Gr.  kephalef 
head],  M.:  hydrocephalous.  >o-eele  [Gr. 
kele,  tumour],  M. :  hydrocele.  -oclorato, 
M.:  hydrochlorate.  -odiuamica  [Gr.], 
P. :  hydrodynamics,  -ofobia  [Gr.  phobost 
fear],  p.:  hydrophobia,  -ofobo,  ADJ.: 
afraid  of  water;  M.:  one  afflicted  with 
hydrophobia,  -ogene,  -ogeno  [Gr.  gl- 
nos,  origin],  M.:"  hydrogen,  -ografia 
[Gr.  grdphein,  write],  p.:  hydrography. 
-ografico,  ADJ.  :  hydrographical.  -ogra- 
fo,  M.  :  hydrographer.  -ologio,  M.  :  hy 
drology,  -ologp,  M.:hydrologist  -oman- 
te  [Gr.  mantis,  diviner,  foreteller],  M.: 
hydromant  (one  who  foretells  events  by 
means  of  water),  -omanzia,  P. :  hydro- 
mancy.  -omele  [Gr.  meli,  honey],  M.: 
hydromel.  -ometra  [Gr.  matron,  meas 
ure],  M.  :  professor  of  hydrometry.  -ome- 
tria,  P.:  hydrometry.  -ometrico. 
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ADJ. :  hydrometric.  -ometro,  M. :  hy- 
drometer.  -oafalo  [Gr.  ompMlion,  na 
vel],  M. :  kind  of  tumour  or  rupture,  -opi- 
co,  ADJ.:  dropsical;  M.:  dropsical  per 
son,  -opisia  [Gr.  htidrops],  P.:  DROPSY. 
-ostatica,  p.:  hydrostatics,  -ostati- 
co,  ADJ.:  hydrostatical.  -oterapxa 
[Gr.  therapeia,  cure],  P.:  hydrotherapy 
(hydropathy),  -oterapico,  ADJ.:  hydro 
pathic. 
ieznaie  [L.  Hems,  winter],  ADJ.  :  hyemal 

(wintery). 

iena  [Gr.  Maina,  sow],  P. :  hyena. 
ieratico  [Gr.  ieros,  sacred],  ADJ.:  hieratic. 
ieri  [L.  heri],  ADV. :  yesterday :  ier  V  al- 
tro,  day  before  yesterday ;  Z'  altf  — ,  some 
days  ago ;  ier  mattina,  yesterday  morning. 
ierofante  [Gr.  iero-phdntes  (hieros,  sa 
cred,  pliainein,  show)],  M. :  hierophant. 
ierofilat,  F. :  gillyflower ;  violet. 
ieroglifLco  [Gr.  -glyphos  (hieros,  sacred, 
glupkein,  carve)],  ADJ.  :  hieroglyph. 
igie-ue  [Gr.  hugieia,  health],  P. :  hygiene. 
igie-nico,  ADJ. :  hygeian  (healthy),  -ni- 
sta,  M. :  hygienist. 
i^rnaro  [L.  -rus],  ADJ. :  ignorant. 
i^iatonef,    M.:     great  eater   (glutton, 
gourmand) ;  sluggard. 
i^xL-avia,  P.:  sloth  (indolence).     U-avo 
[L.  -avus],  ADJ.  :  slothful  (idle,  lazy) ;  vile 
(contemptible). 

ign-eo  [L.  -eus  (-is,  fire)],  ADJ. :  igneous 
(fiery),  -icolo  [L.  -iculus  (dim.  of  -is)], 
M. :  spark  of  fire ;  excitationf  (encourage 
ment),  -ito,  ADJ.:  ignited  (inflamed). 
-ivoxnot,  ADJ.:  ignivompus  (vomiting 
flames),  -izione,  p. :  ignition. 
i</no-Mle  [L.  -HK*],  ADJ. :  ignoble  (vul 
gar),  -fcilita  =  -MM.  -liilmente, 
ADV.  :  ignobly  (basely),  -liilta,  P. :  ig- 
nobility  (baseness). 
i(/n6cco  =  gnoceo. 
igrnomi-nia  [L.],  P.:  ignominy  (dishon 
our),  -niosamente,  ADV.:  ignominiously. 
-nioso,  ADJ.  :  ignominious. 
i^riio-raiitaeoio,  disp.  of  -rante.  -ran- 
tdggine,  P.:  ignorance;  action  of  an 
ignorant  person,  -raate,  ADJ.:  ignorant 
(illiterate);  inexperienced;  impolite  (stu 
pid)  ;  M. :  ignorant  fellow,  -raatello, 
dim.  of  -rante.  -rantemente,  ADV.: 
ignorantly.  -rantone,  disp.  aug.  oJ 
-rante.  -rantii-e«io,  -raatTizzo,  dim. 
of  -rante.  -ranza,  P.:  ignorance;  un- 
skilfulness;  rudeness,  -ranziaf,  P. 
ignorant  act.  ||-rare  [LJ,  TR.:  be  ig 
norant  of  (not  know),  igrmd-sceref 
IEB.;  TB.:  pardon  (forgive),  -tamente 
ADV.:  secretly  (clandestinely),  ifirno-to 
ADJ.:  unknown;  ignorant. 
i^nn-damente,  ADV.:  nakedly,  -dare 
T£  :  strip  naked  (undress).  II  -  da  Inudo] 
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ADJ.  :  nude  (naked) ;  deprived  of ;  neces 
sitous  ;  manif  estf ;  M.f :  nude. 

ig^ro-  [Gr.  hugros, wet],  PREP.:  humid,  -zne- 
tria,  F. :  hygrometry.   -zaetrico,  ADJ. : 
hygrometrical.  igro-metro  [Gr.  metron, 
measure],  M.  :  hygrometer,    -scopia,  p. : 
art  of  measuring  the  humidity  of  the  at 
mosphere,     -scopio   [Gr.  skopfo,  look], 
M.:  hygroscope. 
.gnal.  .f  =  egual, . 
guana  [Sp.],  P. :  iguana  (large  lizard). 

ik !  INTERJ.  of  anger  or  wrath. 

il  [L.  itte],  ART.:  the ;  PEON.  :  that ;  him;  it. 

ila-re  jli.  hilaris],  ADJ.:  hilarious  (joy 
ful),  -rita,  P. :  hilarity  (cheerfulness). 

ileo  [Gr.  eilein,  roll  up],  M.:  ileum  (last 
part  of  intestine). 

Iliade  [Gr.  Eids  (ttion,  Trpy)j,  P.:  Iliad; 
(fig.)  long  succession  of  misfortunes. 

iHo  [L.  ilium,  groin],  M. :  ilium  (a  portion 
of  the  hip-bone). 
ma-e-eiaret,  ?&•  '•  entangle  (tie). 

illacri - mabile  [L.  -mobilis],  ADJ.: 
illachrymable  (not  to  be  cried  about). 
-xaato,  ADJ. :  unwept. 

illaidire  [m,  laido],  TR. :  make  agly; 
contaminate  (soil). 

ill angui- dime nto,  M.:  act  of  becoming 
weak,  jf -dire  [m,  languido],  TR:  render 
languid ;  INTR.  :  become  weak  or  languid. 

illaqueare  [LJ,  TR.:  illaqueate  (en 
snare);  enslave. 

illa-tivamente,  ADV.:  illatively  (con 
sequently),  li-tivo  [L.  -tivus],  ADJ.  :  illa 
tive  (inferential). 

illau-dabile,  -devol©  [in-,  L .],  ADJ.: 
illaudable.  -dato,  ADJ.:  unworthy  of 
praise. 

illazione  [L.  illatio],  P.:  illation  (con 
clusion,  inference). 

lle-ee-trat,  P. :  allurement  (attraction). 
-"brdsof,  ADJ.:  illecebrous  (attractive, 
alluring). 

il-le«itamente,  ADV.:  illicitly.     11-16- 
-etto  [in-f  lectio],  ADJ. :  illicit. 
iUega-le  [in-,  I J,  ADJ.:  fllegal.    -Mtat 
P. :  illegality.    -Imente,  ADV. :  Elegally 
(unlawfully). 

llegg^adrire  \in,  Uggiadro\,  TR. :  beau- 
tify"(embellish,  adorn). 
illeggiMle  [in-,  I.  J,  ADJ.:  illegible. 
illegitti-mameiitej  ADV. :  illegitimate 
ly.  "  -mita,  P.  :  illegitimacy.     liiHegit- 
ti-mo  \in-,  I.  J,  ADJ.  :  illegitimate. 
illeso  [in-,  L  J,  ADJ. :  unhurt  (safe). 
ilietterato  [in-,  L  J,  ADJ. :  illiterate  (ig 
norant);  M.:  illiterate. 
illi-hatezza,    p.:     purity    (integrity). 
ii-"bato  [L.  in-,  libatus,  harmed],  ADJ.: 
immaculate  (stainless,  pure). 
illiberale  [in-,  L  J,  ADJ.:  illiberal:  arti 
— li ,  mechanical  arts. 
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illicit,  .t  =  illeeit.  . 
illimi-tatamente,  ADV. :  unboundedly, 
il-tato  [in-,  1.  J,  ADJ. :  unlimited  (bound 
less)  :  fiducia  -tata,  absolute  faith. 

illiqiiidire  [in,  liquido],  INTE.  :  become 

liquid  (dissolve). 

illitterato  =  illetterato. 

illividire  [in,  livido],  INTR.:  make  livid ; 
bruise. 

illodabilef,  ADJ.  :  illaudable. 

il-logicamemte,  ADV. :  illogically.  11-16- 
gico  [in-,  L  .],  ADJ.  :  illogical. 

ilMdere  [L.],  HER.  (cf.  alludere);  TR.: 
delude  (deceive). 

iUumi-ziaMle,  ADJ.:  illuminable.  -na- 
mento,  M. :  illumination ;  enlightenment. 
IS-mare  [L.],  TR. :  illuminate  (enlighten) ; 
cause  to  see;  (fig.)  make  manifest  or 
clear ;  REFL.  :  enlighten  one's  self,  -na 
tive,  ADJ.:  illuminative  (enlightening). 
-nato,  PART.:  illuminated,  etc.  -nato- 
re,  M.,  -natri-ee,  F. :  enlightener  (illu 
minator)  ;  illustratorf.  -nazione,  F. : 
illumination  (light) ;  (fig.)  mental  enlight 
enment  (inspiration). 

illu-sione  Were],  F.:  illusion  (deception); 
vain  idea ;  derisiont  (mockery),  illu-so, 
PART,  of  -dere;  deluded,  -sore,  M.:  de 
ceiver  (deluder) ;  derider.  -soriameante, 
ADV.:  deceptively;  derisively,  -sorio, 
ADJ.  :  illusory  (vain,  deceptive). 

illn-stramentof,  M.:  illustration;  clear 
ness,  -strare  [L.],  TR. :  illustrate; 
explain  (make  clear) ;  make  famous. 
-strativo,  ADJ.:  illustrative.  -stra- 
tore,  M.,  -stratri-ee,  F.:  illustrator 
(explainer),  -strazione,  F. :  illustra 
tion  (explanation);  enlightenment,  ilil- 
lu-stre  [L.  -tris],  ADJ.  :  illustrious  (fa 
mous,  renowned),  -strementef,  ADV. : 
illustriously. 

il-luvie  [L.  -luvies  (luere,  wash)],  F. : 
filthiness  (sordidness).  -lnviojie,  F. :  in 
undation  (flood  of  waters). 

im-  =  in-,  prefix. 

imag.  .  =  immag.  . 

Imano  [Turk.],  M. :  iman  (Turkish  priest). 

imbaca.  .  =  baca.  . 

imbaccTtettonire  [bacchettone],  INTR.: 
become  a  devotee. 

imbacuccare  [bacucco],  TR. :  cover  with 
a  hood ;  wrap  up  (muffle  up) ;  REFL.  :  wrap 
about  one's  self. 

imbagzia.  .f  =  bagna. . 

imbalconato  [in,  balcone,  calyx  of  a 
rose],  ADJ.  :  of  a  rosy  colour. 

imbal-danzire  [in,  baldanza],  INTR.: 
grow  bold  (take  courage),  -diref,  INTR.: 
become  bold ;  become  proud. 

imbal-laggio,  M. :  act  of  packing  bales ; 
things  used  in  embaling.  H-Iare  [in, 
balla],  TR. :  pack  up  (embale).  -latore, 
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M. :  man  employed  to  pack  up  (embaler). 
-latura,  F. :  act  of  packing  up. 

imbalorditot,  ADJ. :  stupified  (stunned). 

imlml-sainare  [in,  balsamo],  TR. :  em 
balm  (preserve),  -samatore,  M. :  em- 
balmer.  -samazione,  F. :  embalming, 
-simire,  INTR.  :  become  balm. 

imbamba-gellatot,  ADJ.:  smooth(ed); 
soft,  -giaref,  TR.:  wrap  up  in  cotton; 
line  witfi  cotton. 

imbambo-laref,  TR. :  soften  (move  to 
tears);  INTR.:  be  affected.  Il-Iato  [in, 
bambola],  ADJ.  :  softened  (affected),  -li- 
refj INTR- :  become  childish. 

ijnbandle-ramento,  M.:  adornment  (or 
namentation.  H  -rare  [in,  bandiera],  TR.  : 
ornament  with  flags  (adorn). 

imban-digione,  F.,  -dimentof,  M.; 
dishes  served  up.  H-dire  [in,  bando, 
feast],  TR.  :  prepare  (a  feast) ;  serve  up. 
-ditore,  M. :  preparer  of  a  feast. 

imba-razzare,  TR. :  embarrass  (confuse); 
hinder;  REFL.:  intermeddle.  H-razzo 
[Sp.  embarazo,  obstacle],  M. :  embarrass 
ment  (confusion,  disorder);  obstacle. 

imbarbarescatoret,  M.:  one  who  re 
minds  or  suggests;  keeper  of  the  barbs 
or  race-horses. 

imbarba-rimento,  M. :  act  of  becom 
ing  barbarous.  U-rire  [in,  barbaro], 
INTR.  :  grow  barbarous. 

imbarbogire  [in,  barbogio],  INTR. :  grow 
senile  or  childish  (fall  into  second  child 
hood). 

imbar  -  cam.en.to  f ,  M. :  embarcation. 
II -care  [in,  barca],  TR.  :  embark ;  under 
take  (engage  in) ;  INTR.  :  grow  angry ; 
warp;  be  crooked  or  humped  ;  REFL.f: 
fall  in  love ;  enter  in :  —  senza  biscotto, 
(Jiff.)  embark  in  an  undertaking  without  any 
preparation  whatever ;  —  uno  in  un'  im- 
presa,  put  one  in  a  dangerous  undertak 
ing,  -catdre,  M. :  embarker;  freighter. 
-eazione,  F.  :  vessel  with  oars ;  embar 
cation.  imbar -co,  M. :  embarcation; 
enterprise  (undertaking);  vessel;  act  ot 
falling  in  lovef. 

imbardaret,  TR. :  caparison  (harness) ; 
undertake  (begin) ;  allure ;  REFL.  :  fall  in 
love 

imbarraret,  TR. :  bar  (barricade);  per 
plex. 

imbarilare  [in,  barile],  TR. :  put  in 
barrels. 

imba-samento,  M.:  foundation  (basis, 
basement),  ll-sare  [in,  base],  TR.  :  put 
on  a  foundation  or  basis,  -satura  — 
-samento. 

imba-sceriaf,  ll-sciata  [cf.  amba- 
seiata],  F.:  embassy,  -sciatore,  M.: 
ambassador. 

imbastar-dimento,  M. :  corruption  (de- 


imbastardire 

generation).  ||-dire  [in,  bastardo],  TR.  : 
corrupt  (bastardize) ;  INTR.  :  degenerate. 

fmbastaref,  TR.  :  put  a  pack-saddle 
upon. 

iinba  -  stimentof  =  -stitura.  |j-  stir  e 
[in,  bas-ta,  -tia],  TR.  :  baste  (sew  with 
long  stitches) ;  serve  upf :  —  un  libro, 
make  a  rough  draft  of  a  book,  -stittbra, 
F. :  basting  (slight  stitching);  thing  thus 
stitched. 

imbastot,  M. :  pack-saddle. 

imbat-tere  [in,  b. .],  EEPL.  :  meet  with 
by  chance,  imbat-tof,  M. :  unexpected 
meeting;  obstacle  (hindrance),  -tuto, 
PART,  of  -fere. 

imbavlare  [in,  battle},  TR. :  put  into  a 
trunk  (pack). 

imbava0]Ua?o  [171,  bavaglio},  TR. :  put 
on  a  bib ;  gag ;  muffle  up. 

iinbavare  [in,  bava],  T2. :  slobber. 

imbec-caro  [in,  beeco},  TR.:  feed  (like 
a  young  bird) ;  (fg.)  instruct  privately. 
-cata,  P.:  billful;  (fig.)  instruction; 
agreement;  bribe:  pigliare  un' — ,  catch 
a  cold ;  pigliare  I*  — ,  take  a  bribe. 

imbec/ieraro  [-beverare],  TR.:  suborn 
(bribe). 

imbe-eil-le  [L.  -H«,  weak],  ADJ. :  imbe 
cile  (weak-minded),  -lire,  TR.  :  become 
imbecile  or  stupid,  -lita,  p. :  imbecility 
(weakness  of  mind). 

imbelle  [L.  im-bellis  (bellum,  war)],  ADJ. : 
unfit  for  war  (unwarlike ;  Eng.f  imbellic); 
cowardly. 

imbellettare  [in,  belletto},  TR.,  EEPL.: 
f ard  (paint  one's  self). 

imbellire  [in,  bello],  INTR. :  become  beau 
tiful  ;  TR.f :  embellish  (beautify). 

imbendaret,  TR. :  bind    put  on  a  fillet. 

imberbe  [L.  im-berMs  (barba,  beard)], 
ADJ.:  beardless. 

imber- -clare  [in-,  6..],  TR. :  hit  the 
mark;  attain,  -eiatore,  M. :  one  that 
hits  the  mark. 

imberet  =  imbevere;  TR.:  (fig.)  desire 
earnestly. 

imberret-tare  [in,  berretta},  TR. :  put 
a  cap  or  bonnet  on. 

imbertescare  [in,  bertesea},  TR. :  fortify 
with  parapets  or  battlements. 

imberto-naret,  H-nire  [in,  bertone, 
amourous],  INTR.,  REPL.:  be  enamoured 
(fall  in  love). 

imbe-stialire  [in,  bestiale],  INTR.:  be 
come  brutal  or  cruel;  look  like  a  beast. 
-stialito,  PART.:  furious  (raging),  -stia- 
re  [in,  bestia],  INTR.:  become  brutish; 
TR.f:  brutify  (reduce  to  the  state  of  a 
beast). 

imbe-vere  [in-,  b. .],  IRR. ;  TR. :  imbibe 
(absorb);  inspire;  instruct;  REPL.:  be 
come  imbibed;  be  imbued, 
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M. :  imbibition  (absorption).  -vuto, 
PART.:  imbibed  (instilled);  imbued  (im 
pressed). 

imbiac-camento,  M. :  coating  with 
white  lead.  |j-care  [in,  biacca],  TR.  :  coat 
with  white  lead ;  REPL.  :  paint  one's  face. 
-cato,  PART,  of -care;  ADJ. :  feigned  (dis 
sembled). 

imbiadatof,  ADJ.  :  sown  with  corn. 

imbian-cameuto,  M. :  painting;  white 
washing;  bleaching;  fraud  ( deceit )f» 
ii-care  [in,  bianco],  TR.  :  whiten  (white 
wash);  disapprove;  INTO.:  become  white 
(grow  gray),  -catore,  M. :  whitewasher 
(whitener).  -cat&ra,  P.:  whitewashing 
(whitening),  -c/iino  =  -caiore.  -cMre, 
TR  :  whiten  (blanch,  wash  white) ;  INTR.  : 
grow  white ;  be  confusedf. 

imbietolire  [in,  bietola],  INTR. :  become 
a  beet ;  (of  persons)  be  affected  or  rejoice 
over  nothing. 

imbiettare  [in,  bietta],  TR.:  put  a  wedge 
into;  split. 

imbion-dire  [in,  Hondo},  INTR. :  become 
fair;  turn  yellowishf;  TR.:  make  fair. 
-dito,  PART.  :  grown  fair ;  ripened. 

imbirbonire  [in,  birbone),  INTR.:  be 
come  a  rascal. 

imbisa-e-eiaret,  TE. :  put  into  a  sack  or 
wallet. 

imbisogxtatof ,  ADJ. :  busy  (occupied). 

inibitnmare  [in,  bitume],  TE. :  cover 
with  bitumen. 

imbmtare  =  impiastrare. 

imbizzar-rimento,  M. :  liveliness  (spir- 
itedness);  anger  (wrath),  ij-rire  [in, 
bizzarre],  INTR.  :  fly  into  a  passion  (rail); 
become  spirited,  lively ;  show  great  ardour. 
-rito,  PART.  :  raging,  spirited. 

imbizzire  [in,  bizza] :  INTR. :  take  fits  of 
rage,  become  capricious  or  whimsical 

imboc-camexLto,  M. :  feeding;  instruc 
tion.  11-care  [in,  bocea],  TR. :  feed ;  in 
struct  (prepare,  prompt);  fit  (join);  disem 
bogue;  empty;  (art.)  disable:  —  col 
cucekiaio  vuoto,  pretend  to  instruct,  but 
not  do  so ;  —  una  cosa  a  uno,  make  one 
understand  a  thing,  -catura,  P.:  mouth 
of  a  river ;  mouthpiece ;  bit  of  a  bridle ; 
entrance  of  a  street ;  manner  of  blowing 
an  instrument. 

imbo^-^iare  [in,  boccia],  INTR.:  bud. 
-eiolare  [in,  boccwlo],  TR.  :  put  in  a 
reed. 

imbdcco  [-ccffre],  M.:  entrance  of  a  street. 

imb<*eiaret,TR-:  publish  (spread  abroad); 
blame  publicly. 

imboinare  =  imbomnare. 

imbo-laref,  TR.:  take  away  (steal,  rob); 
gain;  surprise.  -liof,M.:  robbery  (theft): 
d}  —,  by  surprise. 

imbolli-camentot,  M.:  blister  (pimple)* 
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||-caref ,  INTR. :  produce  pimples  or  blis 
ters  ;  break  out  Into  pimples. 

imfool-simeato,M.:  pursiness  (shortness 
of  breath).  |[-sire  [in,  bolso],  IXTR.  : 
grow  pursy ;  render  negligent  or  carelessf. 
-sito,  PART.  :  asthmatical. 

imbonire  =  abbonire. 

imbor-e/tiare  [?],  TR. :  (nav.)  emboss 
(moor  against  the  wind),  -c/iiatura, 
F. :  (nav.)  spring. 

imborgaret,  KEFL.:  be  filled  with  vil 
lages  (be  populous). 

imborsa-re  [in,  borsa],  TR.:  purse  (pock 
et)  ;  put  into  the  ballot-box  ;  understandf. 
-ziorae,  F. :  laying  up  in  a  purse,  pocket 
ing  money. 

imbos-camentot,  M. :  ambush  (ambus 
cade).  I! -care  [in,  bosco],  INTR.  :  hide  in 
a  wood ;  lay  in  ambush,  -eata,  F. :  am 
buscade  (ambush),  -c/iimento  =  rimbo- 
sckimento.  -cMre,  INTR. :  grow  woody. 

imbot-tare  [in,  botte],  TR. :  put  into  a 
hogshead  or  cask  or  vat;  drink  much. 
-tatoio,  M. :  funnel,  -tatura,  F. :  put 
ting  wine  into  casks,  -tavino,  M. :  fun 
nel  for  a  bunghole.  imbot-te,  F. :  ar- 
chivault  (concave  part  of  a  vault  or 
bridge),  -tigrliare,  TR. :  put  into  bot 
tles,  -tinare,  TR. :  (agr.)  compost,  -ti 
re,  TR. :  wad  (stuff),  -tit&ra,  F. :  wad 
ding. 

im/bovinare  [in,  bovina],  TR. :  spread 
with  cow's  dung. 

im"bozzacc7tire  [in,  bozzacchio],  INTR.: 
be  stunted  in  growth  (wither,  thrive  ill). 

i2n."bozzima-re  [in,  bozzima],  TR.:  starch; 
daub  with  sticky  stuff,  -tura,  F.:  starch 
ing  ;  daubing  (soiling). 

imbra-ca  [in,  6.  .],  F. :  breeching  of  a 
horse's  harness ;  discouraged  person ;  de 
nier,  -care,  TR.:  gird  (tie  around),  -ca- 
tura,  F.  :  tying  around  with  a  cord. 

imbra-e-eiare  [in,  braccio],  TR. :  put  on 
one's  arm;  embracef.  -eiatura,  F. : 
handle ;  braces  of  a  shield. 

imbrao/tettare  [in,  brachetta],  TR. :  put 
breeches  on ;  glue  (fasten). 

imbrancare  [in,  branco],  TR. :  put  into 
the  flock ;  REFL.  :  enter  or  return  into  the 
flock ;  get  into  bad  company. 

imbramdiref,  TR. :  brandish  (a  sword). 

imbrat-tamentot*  M. :  foulness  (nasti- 
ness).  II -tare  [in,  bratta,  dregs],  TR.  : 
soil  (spoil),  -tato,  PART. :  soiled ;  filled ; 
obstructed ;  indebtedf .  -tatore,  M. : 
dauber,  -tatiira,  F.:  slovenliness;  stain 
(daub);  sketch  (draught),  imbratto, 
M. :  a  daub;  wash,  hog's  wash;  dirt; 
poorly  cooked  dish. 

imbre-e-«iare  [in,  breccia],  TR. :  gravel ; 
(vulg.)  hit  the  mark,  -e£ata,  F. :  grav 
elling. 


imbufoncliiare 

imbrenti-na,  -ne  [?],  F. :  rockrose ;  in- 
triguef  (embarrassment). 

imbria-camentof,  M. :  intoxication 
(drunkenness),  -care,  TR.  :  intoxicate ; 
REFL.  :  get  drunk ;  (fig.)  fall  in  love  with. 
-cato,  PART. :  drunk  (tipsy),  -catura, 
-c/iezzaf,  F. :  intoxication.  ||imbria- 
cof  [in-,  b.  .],  ADJ.  :  drunk  (fuddled);  M. : 
drunkard,  -cone,  aug.  of  -co. 

ianbriccomire  [in,  briccone],  INTR.:  grow 
knavish  (become  a  rascal). 

imbri-gamentot,  M. :  confusion  (intri 
cacy,  perplexity);  obstacle.  ||-garef, 
TR. :  embroil  (confuse);  REFL.:  intrigue; 
strive. 

£mbriplia-re  [in,  lriglia~\,  TR.  :  bridle ; 
restrain  (repress),  -tura,  F. :  bridling ; 
restraint. 

imbroc-care  [in,  brocca],  TR. :  hit  (the 
mark);  aim  at;  thwartf  (hinder);  iNTR.f: 
perch  upon  a  tree,  -cata,  F. :  blow  with, 
the  sword;  hit.  -eiaref  =  -care. 

imbr o-dare  [in,  broda],  -dolare,  TR.  : 
grease  (soil  with  broth  or  grease);  REFL.  : 
soil  one's  self. 

im"bro-</i;are,  TR. :  embroil  (perplex); 
ruffle  up  (entangle) ;  coverf ;  REFL.  :  get 
bewildered;  meddle  in  another's  affairs 
(intrigue):  —  le  vele,  brail  up  the  sails 
(reef);  —  la  Spagna,  turn  things  topsy 
turvy,  -firliato,  PART.:  confused,  etc.: 
essere  bene  — ,  be  in  many  troublesome 
affairs.  -#liatamente,  ADV. :  trouble- 
somely  (in  a  perplexing  manner),  -glia,- 
tello,  dim.  of  -gliato.  -^rliatore,  M., 
-grliatri-ee,  F.:  troubler ;  intriguer  (busy 
body).  imbro-^Ho  [in,  b. .],  M. :  per 
plexity  (confusion,  embarrassment) ;  in 
trigue.  -0K6ua,  F.,  -grlione,  M. :  med 
dler  (marplot). 

imbron-eiare,  -eire  [in,  6ro?icio],lNTR.: 
pout  (get  angry). 

imbru-nare  [in,  bruno],  -nire,  TR. : 
burnish  (brown);  INTR.:  grow  brown;  be 
come  dark  or  gloomy,  -nittira,  F. : 
burnishing;  sun-burning. 

imbrus-c/iiref,  INTR.:  be  sour  or  vexed. 
-c7t£tof,  PART. :  vexed  (angry). 

imbrutire  [in,  bruto],  INTR.:  become 
brutish. 

imbrnt-taret,  TR.  :  daub  (soil,  bespat 
ter).  1 1 -tire  [in,  brutto],  INTR.:  grow 
ugly ;  TR.  :  make  ugly. 

imbubbolare  [in,  bubbola],  REFL.  :  mat 
ter  little  (be  of  little  import) ;  TR.f :  jest 
(banter) ;  fool. 

imbucare  [in,  buca],  TR.  :  put  in  a  hole ; 
REFL.  :  enter  or  creep  into  a  hole. 

imbucatare  [in,  bueato],  TR. :  buck  or 
wash  with  lye. 

inibnfonc/tiaret,  INTR.:  murmur  (grum 
ble). 


im/bui-re 

im"buire  [in,  fate],  INTR.:  become  a  dunce 
(get  stupid). 

inibullettar©  [t*7i,  bulletta},  TR. :  fasten 
with  tacks ;  drive  tacks  into. 

imbnemdatot,  ADV.  :  plentifully  (abund 
antly). 

imbnonire  =  imbonire. 

im"bnrc7iiaret ,  TR.  :  assist  in  a  composi 
tion  (prompt);  instruct;  plagiarize. 

im"bnriassa-ret,  TR. :  instruct  (teach). 
-toref,  M.,  -tri-eef,  P.:  teacher  (in 
structor). 

imibnrrare  [MI,  burro],  TR.  :  cover  with 
butter. 

im'bTiscft.erare  [in,  bnschera],  INTR.:  not 
care ;  laugh  (at,  di). 

imtrasece/iiare  [in,  busecchiaj,  TR. :  put 
(sausage)  into  the  skin ;  (Jig.)  stuff  (with 
food). 

imbusto  [busto],  M.:  fare  il  UW — ,  act 
the  dandy  (be  a  fop);  bust  (trunk)f;  cor- 
setf. 

im-bntino,  M.  :  funnel-shaped  flower. 
11-bnto  [L.  -butus  (-buere,  fill)],  M.  :  fun 
nel:  mangiare  colP — ,pigliare  "C — ,  eat 
in  great  haste,  -fratcme,  dug.  of  -buto. 

imbnzzare  [in,  buzzoj,  TR. :  stuff  (with 
food),  overfeed ;  REFL.  :  eat  too  much. 

ime-ne  [Gr.  kumen,  membrane],  M. :  hy 
men  ;  marriage ;  god  of  marriage,  -aeo, 
M. :  marriage,  -adtteri  [Gr.  humen, 
membrane,  pteron,  winged],  M.  PL.:  hy- 
menoptera  (order  of  insects). 

imi-tabile,  ADJ. :  imitable.  Si-tare  [L. 
-tari],  TR.  :  imitate  (copy,  counterfeit). 
-tativo,  ADJ. :  imitative.  -tatoref  M., 
-tatri-ee.  P.:  imitator  (counterfeiter). 
-tatoriof ,  ADJ. :  imitatory.  -tazione, 
p. :  imitation  (copy). 

iziunaccMare  [in,  macckia],  REFL.:  hide 
one's  self  in  a  bush  (conceal  one's  Belt). 

immaco-Iaret  [in,  m.  .],  TR.:  stain  (soil, 
bespot).  -lata,  P.:  Virgin  Mary,  -la- 
tamente,  ADV. :  immaculately,  -lato, 
ADJ.  :  immaculate  (spotless,  pure). 

immagazzinare  [in,  magazzino],  TR. : 
put  in  a  magazine  or  shop. 

immagi-x&abile,  ADJ. :  imaginable.  -na~ 
mentbj,  M.  :  imagination ;  idea  (thought). 
-aiaxe  [L.  imaginari],  TR. :  imagine 
(fancy,  conceive);  suppose;  devise  (plan). 
-nariamente.  ADV. :  imaginarily.  -ma- 
rio,  ADJ.  :  imaginary  (ideal),  -nativa, 
p.:  imaginative  faculty  (imagination),  -na- 
tivamente,  ADV. :  in  imagination,  -na- 
tivo,  ADJ.:  imaginative,  -mato,  ADJ.: 
imagined  (figured);  M.f:  imagination ;  idea. 
-natore,  M. :  imaginer  (conceiver).  -3ia- 
zione,  p. :  imagination  (fancy) ;  affirma 
tion  (belief).  Ilimmagi-ne  [L.  imago], 
p. :  image  (figure) ;  likeness ;  appearance ; 
picture,  -metta,  ear.  dim.  of  -ne.  -»e~ 
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volef,  ADJ. :  imaginable,    -nevolmea- 
te,  ADV. :  fantastically.    -Hosamente, 

ADV.  :  in  a  very  imaginative  manner,  -aid- 
so,  ADJ.  :  full  of  fancies  or  imagination. 

immagof  =  immagine. 

immagrire  =:  dimagrare. 

immalinco-nicaret,  -nicftiraf ,   TR. : 
make  melancholy  (grieve) ;  INTR.  :  become 
melancholy  (be  afflicted).     H-niref  [in, 
malinconia],  INTR.  :  become  melancholy. 
.mmalizzire   [in,  malizia],  INTO.:    be 


malicions,  crafty ;  TR. :  make  malicious. 
tlsaniref,  TR.:    weaken  (enfeeble, 


sicken). 

immaaicabi-Ie  [in,  TO..],  ADJ.:  unfailing ; 
infallible.  -Imeate,  ADV.:  unfailingly; 
infallibly. 

immane  [L.  -TIM],  ADJ. :  IMMENSE  (enor 
mous,  Eng.f  immane) ;  cruel  (inhuman). 
m^maneggtabile,    ADJ. :    unmanage 
able. 

imma-nente  [L.  -n&re,  remain],  ADJ. : 
immanent  (inherent),  -s&nza,  p.:  Im 
manence  (inherence). 

innna2iifestot>  ADJ.  :  not  manifest. 

immanita  [-ne],  P. :  ferocity. 

immansnetot,  ADJ. :  wild  (savage). 

i  mm  an  tinente  [L.  in  manu  tenente, 
'holding  in  the  hand'],  ADV.:  immediately 
(instantly). 

innnar-cescilbile  [L.  -cesdbilis],  ADJ. : 
incorruptible,  -eiref,  INTR.  :  rot  (spoil); 
corrupt. 

immarginaref,  TR.:  fasten  or  join  to 


gether  (stitch  together);  REPL.  :  heal  (cica 
trize). 

immascTte-ramesitot,  M. :  act  of  mask 
ing  (disguisement).  H-rare  [in,  ma- 
sehera],  REPL.:  disguise  or  mask  one's 
self;  t%.)  f^iga  (dissemble). 

immateria-le  [in-,  m.  J,  ADJ. :  imma 
terial,  -lita,  F. :  immateriality,  -Imen- 
te,  ADV.  :  immaterially. 

iramatrieolare  [in,  matricola],  TR.  : 
register  (matriculate). 

imma - tnramezite,  ADV.:  immaturely 
(prematurely),  -turita,  p. :  immaturity 
(unripeness).  H-tmro  [in-,  m. .],  ADJ.  : 
immature  (unripe,  unseasonable). 

immedesimare  [in,  medesimoj,  TR.: 
identify.  * 

Imme-dlatamente,  -diate,  ADY. :  im^ 
mediately.  Jl-diato  |L.  ~dwtu$\>  ADJ.: 
immediate;  present. 

immedicaM - le  [tV,  TO..],  ADJ.:  im 
medicable,  incurable.  -Imente,  ADV.  : 
incurably. 

immeditato  [£»-,  m.  .],  ADJ. :  unmedl- 
tated. 

imnte^rliarety  TR. :  better  (improve): 
REPL.  :  get  better, 

immelaneonire  =  immalinconire. 
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imme-Iaret,  TR. :  give  the  taste  of,  or 
sweeten  with  (honey).  -latnraf,  P-- 
sweetening  with  honey. 

im=memorabile,  ADJ.:  immemorable; 
immemorial.  =m.emore,  ADJ.  :  unmind 
ful  (forgetful). 

immen-samente,  ADV.:  immensely,  -si- 
ta,  P. :  immensity  (infiniteness) .  ||immeii- 
so  [L.-S'&s],  ADJ.:  immense  (immeasurable). 
-surabile,  ADJ.:  immensurable.  -sura- 
ibilita,  P. :  immensurability. 

immercantire  [in,  mercante],  REFL.: 
become  a  merchant. 

im=mergere,  IRR.;  TR.:  immerse  (dip, 
plunge);  "REPL.  :  immerse  one's  self  (dive). 
-mergibila,  ADJ.:  immersible.  -mer- 
gimekto,  M.  :  immersion. 

immeri-tamente,  ADV.:  undeservedly. 
-tato,  ADJ.:  unmerited,  -tevole,  ADJ.: 
undeserving  (unworthy),  -tevolmente, 
ADV.:  unworthily.  Himnaeri-tot  [in-, 
m.  .],  ADJ.  :  unmerited  (undeserved);  ADV.: 
undeservedly. 

im-mersione,  P. :  immersion  (plunging). 
!l-merso,  PART,  of  -mergere;  ADJ.:  im 
mersed  (ducked,  plunged). 

im=mettere,  IRR. ;  TR.  :  make  to  enter ; 
put  in  (insert). 

immez-zaref,  11-zire  [in,  mezzo],  INTR. : 
become  overripe  or  musty ;  wither. 

immigra-re  pj.],lNTR.:  immigrate,  -zio- 
ne,  P. :  migration. 

immillaref,  REFL.:  multiply  by  tho^.- 


immi-neiite  [L.  -nere,  overhang],  ADJ.  : 
imminent  (pending),  -nenza,  p. :  immi 
nence. 

immiscTiiare  [in,  m. .],  INTR. :  become 
mixed ;  mix  one's  self  up  with. 

immisericordioso  [in-,  m.  .],  ADJ.  :  un 
merciful. 

immise-rimento,  M. :  misery  (wretched 
ness)."  H-rire  [in,  misero],  TR.  :  make 
miserable  or  wretched. 

immis-sario  [immettere],  M. :  flood-gate. 
-sione,  p. :  immission  (act  of  forcing  in). 

immistot,  ADJ.:  unmixed;  pure  (uncor- 
rupt). 

immisura'bilef,  ADJ.:  immeasurable  (im 
mense). 

immi-te  [L-  -i*»  (in-mitis,  not  soft)], 
ADJ.:  merciless  (crael,  pitiless),  -tiga- 
bile,  ADJ.  :  immitigable  (implacable). 

immoM-le  [L.  -Zts],  ADJ.:  immovable: 
beni  -li,  real  estate,  -lita,  P.:  immo 
bility.  -Htare,  -lizzare,  TR.  :  render 
immovable.  -lm.ente,  ADV.:  immovably. 

immode-ranzat,  P. :  intemperance  (im 
moderation),  -rat  am  cute,  ADV.  :  im 
moderately,  -ratezza,  P.:  excess  (im- 
nioderateness).  ||-rato  [L.  -rains],  ADJ.: 
immoderate  (intemperate). 


impaociatore 

immo-destamente,  ADV.:  immodestly. 
-destia,  P.:  immodesty  (wantonness). 
||-desto  [L.  -destus],  ADJ.:  immodest 
(bold,  impudent). 

immo-lamento=-Zazio7ie.  ||-lare  [L.], 
TR. :  immolate  (sacrifice),  -latore,  M., 
-latriee,  P. :  sacrificer.  -lazione,  p. : 
immolation  (sacrifice). 

immol-lamento,  M. :  mollifying;  soft 
ening  (soaking).  ||-lare  [in,  moZZe],TR, : 
soak  (moisten,  bathe) ;  mollify :  ogni  acqua 
-la,  each  cause  produces  its  own  effect, 
everything  is  of  use ;  ogni  acqua  V  -la, 
every  small  thing  injures  him. 

immon-damente,  ADV.:  impurely  (un 
cleanly),  -dezza,  -dizia,  P.:  immun- 
dicity  (filthiness) ;  dirt  (filth) ;  obscenity. 
[liunnon-do  [L.  im-mundus  un-clean], 
ADJ.  :  filthy  (unclean,  impure) ;  obscene. 

immora-le  [in-,  m. .],  ADJ.:  immoral,  -li 
ta,  P.:  immorality.  -Imente,  ADV.: 
immorally. 

immorM-dire,  -dare  ==  ammorbidire. 

immorsare  [in,  morso],  TR. :  bit  (bridle). 

immor-talare,  -talizzaref,  TR.:  im 
mortalize  ;  REFL.  :  become  immortal ;  im 
mortalize  one's  selff-  II -tale  [in-,  m.  .], 
ADJ.:  immortal  (eternal),  -talita,  P.: 
immortality,  -talmeute,  ADV.  :  immor 
tally  (forever). 

immortiref  =  ammortire. 

imnioscadaret,  TR. :  perfume  with  musk 
(scent). 

immotare  [in,  mota\,  TR.  :  soil  with  mud 
or  dirt. 

immoto  [L.  -motus],  ADJ.:  unmoved 
(steadfast). 

iminn^idire  [in,  mucido],  INTR, :  be 
come  mouldy  or  musty. 

immnndiziat  =  immondizia. 

im.nra.-iie  [L.  -nis],  ADJ. :  immune  (ex 
empt),  -nita,  P. :  immunity  (exemption). 

immn-tabile  [in,  m.  J,ADJ.:  immutable 
(unchangeable),  -tabilita,  p.:  immu 
tability,  -tabilmente,  ADV. :  immu 
tably  (invariably),  -taref,  TR. :  change 
(alter,  commute),  -tazione,  p. :  immu- 
tation  (change). 

im.o  [L'  imus  (superl.  of  inferus,  low)], 
ADJ.:  low  (inferior);  abject  (vile);  M.: 
bottom  (lowest  part) :  da  sommo  a  — , 
from  head  to  foot ;  ad  — f>  down  below. 
-scapo  [Gr.  skdpos,  prop],  M. :  thickness 
of  the  lowest  part  of  a  column. 

impac-care  [in,  pacco],  TR. :  put  in  a 
package  (pack),  -cfrettare,  TR.  ;  make 
into  a  small  package  (bundle  up). 

impae-eiamentot  =  -cto.  -ciante, 
M. :  busybody,  ||-eiare  D^«-  im-pactiare], 
TR.:  encumber  (embarrass, perplex);  REFL.: 
intermeddle,  -eiativo,  ADJ.:  trouble 
some  (perplexing),  -eiatore,  M.:  tire- 


impaecio 

some  fellow  (bore),  imp&e-eio,  M.: 
trouble  (impediment,  perplexity) ;  vexa 
tion  ;  pain :  darsi  gP  -ti  del  Mar  Rosso'f, 
meddle  in  a  thing  that  does  not  concern 
one.  -eiona,  F.,  -eione,  M. :  one  who 
is  always  in  the  way.  -eioso,  ADJ.; 
troublesome  (meddling). 

impadroulre  [in,  padrone],  TR. :  make 
master  of  (put  in  possession  of) ;  KEPL.  : 
seize  for  one's  self  (make  one's  self  mas 
ter  of). 

Impadnlare  [m,  padule],  INTR. :  grow 
marshy. 

impagabile  [in-,  p. .],  ABJ. :  that  cannot 
be  paid  (invaluable). 

impagina-re  [m,  pagina],  TR. :  put  in 
pagesi  -tore,  M. :  one  who  pages,  -ina- 
ra,  -zione,  p.:  pagination  (putting  in 


impasticciare 
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impa-0l£are  [in,paglia],TK..:  cover  with  j 
straw.  -grHato,  PART.  :  strawy  (covered  i 
with  straw) ;  mixed  with  strawf ;  straw- 
colouredt-  -0l£atimo,  M.:  straw  seat  of 
a  chair,  -grliatore,  M. :  chair-mender ; 
bird-stuff er.  '-firltatwra,  P.:  stuffing  with 
straw. 

impalancato  [in,  p.  .],  M. :  stockade 
(palisade). 

impalandranatof,  ADJ.:  wrapped  up 
in  a  cloak. 

impala-re  [in,  polo],  TR. :  impale ;  fence 
with  stakes:  —  la  vigna,  stake  vines 
-'to,  PART.:  impaled,  etc.;  erect  (straight). 
-ttira,  -zione,  P.:  impalement  (impaling). 

impal-camento,  M.:  ceiling;  flooring; 
boarding,  ]i-care  [in,  palco],  TR. :  ceil 
(plank).  -cat6ra,  F. :  ceiling;  dooring. 

impalizzaref,  TR.:  palisade  (enclose 
with  stockade). 

impallare  [in,  patta],  TR. :  play  at  bil 
liards  or  bowls. 

impalll-daret,  -dire  [in,  pattido], 
INTR.  :  become  pale. 

impallinare  [in,  pallino],  TR.:  wound 
with  small  shot. 

impal-snamentot  M. :  joining  of  hands. 
{I -mare  [in,  palma],  TR. :  give  the  hand 
to  (graspf);  marry;  REFL.f:  promise  one's 
self. 

impalpabi-le  [in,  palpare],  ADJ.:  impal 
pable,  -lita,  P.:  impalpability.  -Imen- 
tef,  ADV.  :  impalpably. 

impala-dameiito,  M.:  forming  of 
marshes.  U-dare  [in,  paliide],  INTR.  : 
become  marshy  or  fenny. 

impana-re  [in,  pane],  TR.:  impanate 
(embody  in  bread).  -ttira,  F. :  doctrine 
of  impanation. 

impancare  [in,  panca],  REPL. :  push 
one's  self  with  presumption  (presume, 
arrogate) ;  sit  or  lie  down  on  a  benchf. 

impania-re  \in,  pania],  TR. :  daub  with 


bird-lime;  REPL.:  be  ensnared  or  en 
tangled  ;  be  in  love,  -tore,  M. :  one  who 
daubs  with  bird-lime ;  lover,  -tiira,  F. : 
act  of  alluring  (ensnaring) 

impani-e-eiare  [in,  paniccia],  TR. :  plas 
ter;  paste;  (Jig.)  embroil  (confuse). 

impaniot,  M.:  hindrance;  perplexity 
(confusion). 

impan-nare  [in,panno],  TR.:  stuff  (wad); 
put  cloth  or  paper  into  (a  broken  window- 
glass)  ;  cover  with  cloth  or  paper,  -na- 
ta,  P.:  paper -window,  -mate,  PART. : 
covered  with  a  cloth,  etc.  -nat&ra,  F. : 
act  of  covering  with  cloth,  etc. 

impantanare  [in,  pantano],  TR. :  cover 
with  mud ;  pu"!;  in  the  mire ;  REFL.  :  sink 
in  the  mire  (be  mired) ;  get  muddy. 

impappaficaref,  TR. :  hood  (put  on  a 
hood  or  cowl). 

impappinare  [in,  pappa],  TR. :  confuse 
with  questions  (perplex,  mix  up). 

ixnparaccftiare  =  imparucckiare. 

imparadisare  [in,  paradisoj,  TR. :  im- 
paradise. 

imparagonabile  [in-,  p. .],  ADJ. :  incom 
parable  (excellent). 

irnpara-re  [L.  in,  par  are,  prepare],  m. : 
learn;  teach:  —  a  mente,  a  memoria, 
learn  by  heart,  -ti-e-eio,  M. :  bad  learn 
ing  ;  ADJ.  :  badly  learned. 

impareggiaM-le  [in-9  p.  .],  ADJ.  :  in 
comparable.  -Iznente,  ADV.  :  incompar 
ably. 

imparentare  [in,  parente],  TR. :  cause 
to  become  a  parent ;  marry  into ;  become 
domesticatedf. 

impa-ri  [L.  im-par],  ADJ.  :  unequal  (in 
ferior,  uneven),  -rimentef ,  ADV. :  un 
equally  (not  alike),  -ritaf,  P.  :  imparity 
(inequality). 

impar-tibilet;  ADJ.:  inseparable  (indi 
visible).  11 -tire  [L.  -tiri,  share],  TR.: 
share  justly  (impart,  communicate). 

imparacc&iare  [imparare],  TR.:  learn 
a  little  or  poorly. 

imparzia-le  [in-,  p. .],  ADJ. :  impartial 
(just),  -lita,  F. :  impartiality  (justice). 
-Iznente,  ADV. :  impartially  (justly). 

impassi-Mle  [L.-bilis],  ADJ.:  impassible 
(inalterable),  -"bilita,  P. :  impassibility. 
-"bilmente,  ADV.  :  impassihiy. 

impassionaret,  TR.:  impassion  (tor 
ment). 

impa-stamento,  M.:  impastation  (act 
of  mixing  into  paste),  fi -stare  [in, pasta], 
TR. :  knead ;  paste  (stick  with  paste); 
(%.)  put  together ;  mix  colours  on  a  pal 
let  ;  f  attenf :  male  -tato,  of  a  bad  com 
plexion  ;  I  -tato  di  vizi,  he  is  very  vicious. 
-statore,  M.:  kneader;  paster,  -statn- 
ra,  P. :  impastation.  -stine-eiare,  TR. : 
make  a  medley  of;  do  (a  thing)  badly* 
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impa-sto,  M. :  impasting;  paste;  fast- 
ingt-  -stoce/ilare,  TR. :  make  believe 
(deceive),  -stoiare  [in,  pastoia],  TR. : 
shackle;  fetter;  fasten,  -star  at*  F.  : 
pastern  of  a  horse. 

impastranare  [ITI,  pastrano],  RBFL.  : 
wrap  one's  self  up  in  a  cloak. 

impataccare  [in,  pataeca],  TR.  :  spot 
(stain,  soil). 

impatibilef,  ADJ.:  impatible  (intoler 
able). 

impatriare  [in,  patria],  INTR.  :  return 
to  one's  own  country. 

impattare  [in,  patta],  TR. :  make  even. 

impau-raiLtet,  ADJ.:  frightful  (horrible). 
-raref,  ji-rire  [in,  paura],  TR. :  terrify 
(frighten);  INTR.:  be  afraid. 

im-pavidamente,  ADV.:  intrepidly  (fear 
lessly).  Ji-pavido  [in-,  p.  .],  ADJ. :  in 
trepid  (fearless). 

impa-zientare  =  -zientire.  H-ziemte 
[in-, p. .],  ADJ.:  impatient  (eager),  -zien- 
temente,  ADV.  :  impatiently,  -zieiiti- 
re,  INTR.:  lose  patience,  -zienza,  -zien- 
ziaf,  F. :  impatience. 

impaz-zamento,  M.:  madness  (insanity). 
||-zare,  -zire  [in,  pazzo],  INTR. :  go  mad 
(be  crazed;  become  insane);  curdle;  TR.f: 
make  crazy ;  render  vain :  —  <f  alcuno,  be 
madly  in  love  with  some  one.  -zato,  PART.: 
mad,  crazy ;  all'  -zato,  crazily,  heedlessly. 

impeccabi-le  [in~,  p. .],  ADJ.  :  impec 
cable  (sinless),  -lita,  F.:  impeccability. 

impe-dettare  [in,  pecetta],  TR. :  daub 
(with  pitch  or  tar);  stain  (soil).  ~eia- 
mento,  M. :  daubing  with  pitch.  ||~eia- 
re  [in  pece],  TR.  :  daub  with  tar  or  pitch : 
dovunque  va  vi  s'-eia,  he  sticks  wherever 
he  goes ;  -ciarsi  gli  orecchi,  stop  one's 
ears  (refuse  to  listen),  -etatura,  P.: 
pitching  (tarring). 

impecorire  [in,  pecora],  INTR. :  become 
stupid. 

impedalaref?  INTR.:  thicken  in  the 
trunk  or  stem. 

impedantire  [in,  pedante],  INTR.:  be 
come  a  pedant. 

impe-dibile,  ADJ.:  that  can  be  hindered. 
-dicaref ,  TR. :  allure ;  clog  (shackle) ; 
impede,  -diezate,  PART.:  hindering  (pre 
venting),  -dimentaref,  -dimentirej , 
TR.:  hinder  (prevent),  -dinnento  [L. 
-dimentum],  M.  :  impediment  (obstacle); 
infirmity  (sickness)t;  baggagef.  |j-d£re 
[L.  -d ire},  TR.  :  impede  (annoy,  hinder) : 
—  uno  da  una,  cosaf,  keep  a  thing  far  off 
from  one.  -ditivo,  ADJ.:  impeditive 
(obstructive),  -dito,  PART.:  hindered; 
paralytic,  -ditore,  M.,  -ditri-ce,  P.: 
impeder  (obstructor). 

impe-pnare  [in,  pegnd],  TR.  :  pawn 
(pledge)?  engage ;  REPL.  :  pledge :  —  la 


imperative 

fede,  give  one's  word  ;  -gnarsi  a  uno"ff 
do  everything  for  one.  -</nato,  PART.: 
promised ;  betrothed,  -griaativof ,  ADJ.  : 
obliging  (engaging),  impe-grno,  M. :  en 
gagement  (obligation,  promise);  debt; 
bond ;  trouble  (contention,  strife),  -grn.6- 
so,  ADJ.  :  troublesome  (contentious);  rash 
(precipitate). 

impegolare  [in,  pegola],  TR. :  pitch 
(smear  with  tar). 

impelagare  [in,  pelago],  REPL.  :  be  en 
gulfed  in. 

ianpelar®  [171,  pelo],  TR.:  cover  with  hair. 

im-pellente,  ADJ.:  that  which  incites  or 
impels.  H-pellere  [L.],  IRR.§  ;  TR. :  im 
pel  (force  on),  -pulso,  PART,  of  -pellere. 

§  Pret.  impuhi.    Part,  impulso. 

impelli-e-eiare  \in,pelliGcia'\1  TR. :  dress 
in  furs  and  skins. 

im-pendentet,  ADJ.  :  impending  (immi 
nent);  dubious  (doubtful).  ||-penderet, 
TR.:  impend  (hang,  suspend);  spend  (lay 
out). 

impenetrabi-le  [in-t  p. .],  ADJ. :  im 
penetrable  ;  incomprehensible;  inscrutable. 
-lita,  F. :  impenetrability.  -Imente, 
ADV.:  impenetrably. 

impeni-tente  [in-, p. .],  ADJ.:  impenitent 
(unrepenting).  -tenza,  P.:  impenitence. 

impeunaccMare  [in,  pennacchio],  TR.  : 
adorn  with  feathers ;  REPL.:  put  on  feath 
ers  (become  fledged). 

impen-nare  [in,penna],  TR.:  cover  with 
feathers;  debitf;  describe  (write)t;  INTR.: 
become  fledged  (get  feathered) ;  (of  horses) 
rear ;  (Jig.}  resent ;  soarf :  —  il  piede^, 
run  swiftly;  —  una  saetta"ff  feather  an 
arrow.  -Hata,  p. :  penf  ul  of  ink ;  rearing 
of  a  horse ;  written  verse  or  wordsf.  -na- 
to,  PART.  :  feathered  (winged),  -natti- 
raf,  P.  :  mulct  (penalty). 

impeanellarej,  TR. :  use  the  pen  (or 
paint-brush);  stroke  with  a  pencil;  hit 
(strike). 

imp  en-sab  ile  [in-,  p.  .],  ADJ. :  unthink 
able  (unimaginable),  -satamente,  ADV.: 
unexpectedly  (suddenly),  -sato,  ADJ.:  un 
expected  (sudden):  all9 — ,  unexpectedly 
(all  of  a  sudden),  -sierire,  TR. :  give 
thoughts  to  (make  thoughtful);  cause 
trouble  (worry);  REFL.:  become  thought 
ful  (muse  deeply).  -sierito,  PART.: 
thoughtful  (pensive). 

impepare  [in,  pepe],  TE.:  pepper  (season 
with  pepper). 

impe-radoref  =  -mtore.  -radri-ee 
=  -ratrice.  -rante,  M.  :  commander, 
[i-rare  [L.],  INTR.  :  have  empire  (ruler 
command,  govern) ;  TR.f :  impose  (enjoin, 
lay  on),  -rativameate,  ADV.:  impera 
tively,  -rativo,  ADJ.  :  imperative  (com 
manding)  ;  M.  :  imperative  mood,  -rato- 


imp  e  rat  ore 

re,  M. :  emperor;  commander  (general). 
-ratorio,  ADJ.:  imperatorial  (imperial). 
-ratriee,  F. :  empress. 

imper-eettiM-le  [in-,  p.  .],  ADJ. :  im 
perceptible,  -lita,  p. ;  imperceptibility. 
-Imente,  ADV.:  imperceptibly. 

imper-cftet  -e,  ADV.:  because;  there 
fore  ;  M. :  reason  (cause):  fare  lo  — ,  give 
occasion.  ~ef of,  ADV.:  therefore.  ~e*o=e- 
c7ie  -£,  ADV.  :  whereas  (because) ;  to  the 
end  thatf ;  in  order  tof . 

imperdonaoile  [in-,  p. .],  ADJ. :  unpar 
donable  (irrexnlssible). 

imper-fettamente,  ADV. :  imperfectly. 
||-fetto  [in-,  p. .],  ADJ.  :  imperfect  (de 
fective);  M. :  (gram.)  imperfect;  defect 
(imperfection)!,  -fezion-eella,  dim.  of 
•fezione.  -fezione,  F. :  imperfection  (de 
fect)  ;  lack  (want).  -£ezion,xle-e£a,  dim, 
of  -fezione. 

inrperia-le  [imperio],  ADJ.:  imperial 
(sovereign);  superior;  excellent;  emi 
nent  ;  beautiful  (majestic)f ;  M. :  imperial 
(roof  of  a  coach),  -lesco,  ADJ.:  impe 
rialistic,  -lista,  M.:  imperialist.  -Imen 
te,  ADV.:  like  an  emperor,  iznperia- 
ref  =  imperare. 

impericolosiref,  INTO.:  hazard  (incur 
danger,  run  a  risk) ;  TR.  :  put  in  danger. 

impe-rio  [L.  -rium],  M. :  empire  (domin 
ion)  ;  command  (order),  -riosamente, 
ADV.:  imperiously;  haughtily,  -riosita, 
F.:  haughtiness  (imperiousness).  -rioso, 
ADJ.  :  imperious  (commanding). 

impe-ritamente,  ADV. :  unskilfully ;  ig- 
norantly.  H-rito  [L.  -ritus],  ADJ.  :  IN- 
exPERieneed  (ignorant,  raw),  -ritara, 
ADJ.:  imperishable  (immortal);  M.:  im 
mortal,  -rizia,  F. :  inexpertness  (igno 
rance). 

imperlagnalcosat,  ADV. :  therefore ; 
wherefore. 

imperlare  [in,perla],  TR.:  impearl  (adorn 
with  pearls). 

impermalire  [in,  per,  male],  TR. :  cause 
to  be  offended ;  INTR.  :  be  offended ;  show 
wrath  or  disdain. 

impermistot,  ADJ.  :  unmixed  (genuine). 

impermeabi-le  [in-,  p. .],  ADJ. :  imper 
meable  ;  M. :  waterproof,  -lita,  F. :  im 
permeability. 

impermutaM-le  [in-,  p. .],  ADJ. :  im 
mutable  (unchangeable),  -lita,  F. :  im 
mutability.  -lm.en.te,  ADV.  :  immutably. 

imper-nare,  -niare  [in,  perno,  per- 
mo],  TR.:  poise  (place  upon  a  pivot ^ or 
axis),  -niatnra,  F.:  poising  or  fixing 
upon  a  pivot. 

impero  [L.  imperium],  M.:  empire;  power. 

iinpe-ro  [in,  perd],  ADV. :  (mdg.)  there 
fore;  notwithstanding,  -roscch-e,  ADV.: 
because  (whereas,  since). 


impetuoso 
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imperscrittiliilet,  ADJ.:  imprescripti 
ble. 

imperscrntabi-ie  [L.  -Lis],  ADJ. :  im- 
perscrutable  (inconceivable);  unsearcha 
ble,  -lita,  F. :  inconceivableness ;  un- 
searchableness. 

imperseve-rantef,  ADJ.  :  changeable 
(inconstant),  -ranzaf,  F. :  inconstancy 
(want  of  perseverance),  fl-raref,  INTR,: 
be  inconstant  (fickle). 

imperso-nale  [in-,  p. .],  ADJ. :  imper 
sonal  -nalmemte,  ADV.:  imperson 
ally,  -mare,  REFL.  .  personify. 

impersTtasiMle  [in-,  p.  .],  ADJ.  :  unper- 
suasible. 

inipertanto  [in,  per,  tantoj,  ADV. :  not 
withstanding,  however;  (vulg.)  insomuch 
as. 

iiaperterrito  [L.-rriius],  ADJ.:  unter- 
rified  (undaunted,  intrepid). 

imperti -nente  jjj.  -liens  (per-tinens, 
belonging)],  ADJ.:  impertinent  (insolent, 
nonsensical);  unseasonable*!*;  importunate 
(troublesome)f .  -nentello,  dim.  of  -nen- 
te.  -nentemente,  ADV.:  impertinent 
ly,  -nenza,  F.  :  impertinence ;  extrava 
gance  (ostentation) ;  affront  (insult). 

impertur  -  "habile  [L.  -bdbilis],  ADJ.: 
imperturbable,  -"baljilita,  F. :  imper 
turbability  (tranquillity),  -bato,  ADJ.: 
undisturbed  (tranquil,  serene). 

imperver-samento,  M. :  perverseness ; 
rage  (fury),  -sare  [in,  perverso],  INTR.: 
become  furious  (rage  like  a  madman). 
II-tirct  [in, p..],  TR.:  pervert  (deprave); 
INTR.  :  become  perverse  (grow  wicked). 

imperviof,  ADJ. :  impervious. 

impesof*  FART,  of  impendere;  hanged 
(suspended). 

impestare  [in,  pjeste],  TR. :  infect. 

iinpetecc/tito  [inf  petecchia],  ADJ. :  cov 
ered  with  purple  spots. 

impe-tigine  [L.  -tigo  (-tere,  attack),  P.: 
impetigo  "(cutaneous  eruption),  -tif^ino- 
so,  ADJ. :  having  impetigo. 

impeto  [L.  -tus],  M.  :  mere  impetuosity 
(violence,  impetus) :  a  — f ,  impetuously. 

impe - trabile,  ADJ.:  impetrable  (ob 
tainable),  -tragionef,  F.:  obtaining 
by  entreaty  or  prayer,  fl-trar®  [L.  4m- 
re,  obtain],  TR. :  impetrate  (obtain  by 
prayer  or  entreaty);  merit  (deserve)f; 
gainf;  INTR.:  petrify  (harden),  -tra- 
toref,  M.:  suppliant  -traziomef,  F.: 
impetration  (prayer),  -tricatof,  ADJ.: 
hard  as  stone  (petrified). 
impettito  [in,  petto],  ADJ. :  straight 

(erect). 

impe-tnosamente,  ADV.:  impetuously 
(violently),  -tuosita,  F. :  impetuosi^ 
(violence,  fury).  H-tnoso  [L.  -tuotus], 
ADJ.  :  impetuous  (vehement). 
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impeverato  [in,  pevere],  ADJ.  :  peppered. 

impia-eevoliref,  TR.:  appease  (pacify, 
mitigate) ;  render  agreeable ;  INTR.  :  be 
come  agreeable;  REFL.:  show  one's  self 
polite. 

impia-gare  [in,piagd\,TB»:  "wound  (hurt, 
cover  with  wounds) ;  ploughf.  -  gator  e, 
M.,  -gatriee,  P.:  wounder  (hurter).  -ga- 
tiara,  P.:  wounding;  wound  (hurt). 

impialla-e-cia-r©  [in,  piallaecid],  TR. : 
inlay  wood  (veneer),  -tmra,  P.:  inlay 
ing  (veneering). 

impiamellare  [in,  pianella],  TR. :  tile 
(a  roof  or  floor). 

impian-tar©  [in,  pianta],  TR. :  implant ; 
infix;  put  (plaee)t;  REFL.  :  place  one's 
self,  -tito,  M.:  floor  (flooring),  im- 
pian-to,  M. :  establishment  of  a  work  or 
business;  infixing;  putting. 

impia-stra-e-eio,  disp.  of  -stro.  -sixa- 
fogrli  [foglio],  M.  :  scribbler  (scrawler). 
-stragionef,  F.:  inoculation  (ingraft 
ing),  '-stramento,  M. :  act  of  plaster 
ing,  -strare,  TR. :  plaster  (apply  a 
plaster);  daub  (besmear);  blotch;  in 
oculate  (ingraft)t;  reconcile  (adjust)t; 
REFL.:  paint  or  daub  one's  self,  -stra- 
tore,  M.:  plasterer;  dauber,  -strazio- 
nef  =  -stramento.  -stri-e-eiamemto  = 
-stramento.  -stri^c-ciare,  TR.  :  plaster 
badly  (daub),  -strino,  car.  dim.  of  -stro. 
Himpia-stro  [L.  emplastrum  (Gr.  plds- 
sein,  mould)],  M.:  plaster  (poultice); 
remedyt. 

impiattare  =  rimpiattare. 

impic-cagione,  F.,  -camento,  M. :  act 
of  hanging*.  ||-care  [L.picare  (piz,  pitch) 
stick],  TR.:  hang  (execute);  suspend  (hang 
np) ;  REFL.  :  hang  one's  self ;  attach,  one's 
self;  join:  -carlo,  ad  uno,  fasten  it  on 
to  one,  show  one  the  wrong  or  his  false 
ness,  -catello,  dim.  of  -cato.  -cato, 
PART.:  hanged, etc.;  M. :  rogue  (hangdog) : 
stare  — ,  stand  idling ;  ognuno  ha  il  suo  — 
aW  uscio,  every  one  has  his  faults  (afflic 
tions),  -catoiot,  ADJ.  :  ripe  for  the  gal 
lows  ;  old  enough  to  be  hanged,  -eatiira, 
p. :  hanging  (execution). 

ixnpie-erfare  [OFr.  enpigier  (L.  in,  pix, 
pitch)],  TR.  :  embarrass,  obstruct ;  embroil 
(confuse);  REFL.:  intermeddle. 

impi-e-einire  [in,  piccino],  TR. :  make 
little ;  INTR.  :  become  little. 

impi-e  - -eto  [- dare! ,  M . :  perplexity 
(trouble).  — eiona,  F.,  -cioa©,  M. : 
troubler  (intermeddle^). 

impiccolire  [in,  piccolo],  TR. :  cause  to 
become  small  (make  little);  INTR.:  become 
little  (dimmish);  REFL.:  become  le°s. 

impidoo-chiare  [in,  pidocckio'],  TR.  :  fill 
with  lice.  -cMre,  INTR.:  breed  lice 
(grow  lousy). 


implorabile 

impie-gabile,  ADJ.:  usable.  ||-gare 
[L.  implicare,  infold],  TR.  :  EMPLOY  (use); 
give  employment;  spend  (occupy),  -gato, 
PART.  :  employed,  etc. ;  M. :  employee. 
-gatra.*j-eio,  disp.  of  -gato.  impie-go, 
M.  :  public  office  ;  employment  (work) ; 
use.  -gu-e-eto,  disp.  of  -go. 

impieref  ~  empire. 

im-pietat,  F. :  impiety  (irreligion).  -pie- 
tosire  [pietoso],  TR.  :  move  to  pity  (touch, 
affect) ;  REFL.  :  be  affected  or  touched. 

impie-trinaento,  M. :  petrification. 
H-trire  [in,  pietra],  TR.,  INTR.  :  petrify. 

impiezzaf ,  F. :  impiety. 

impi-grliare  [in,  p. .],  TR. :  confuse  (em 
broil)  ;  seize  with  force  t ;  undertake  t ; 
light  t;  REFL.f:  intermeddle  (mix  one's 
self  up  with),  -^liatore,  M. :  intermed- 
dler  (obstructor).  impi-firliof,  M.:  per 
plexity  (trouble). 

impK/neref  =  impingere. 

impigrlre  [in,  pigro],  INTR.:  become 
lazy  or  idle. 

impillacc/ierare  [in,  pillacchera],  TR. : 
soil  with  mud  or  dirt. 

im=pingeret,  IRR.;  TR.:  impel  (push for 
ward);  charge  (the  enemy);  REFL.;  push 
one's  self  against. 

ira/pin-gTiare  [in,  pingue],  TR. :  make 
fat  or  plump;  ornament  (adorn);  REFL.: 
fatten  (become  fat),  -gnire,  INTR.:  grow 
fat. 

impiatof ,  PART,  of  impingere. 

impinzare  [L.  in,  pinsus,  bruised],  TR.  : 
fill;  overfill. 

impiot,  ADJ. :  impious  (irreligious). 

impiolare  [in,  piolo],  INTR.:  sprout 
(grow). 

impiom-foare  [in,  piombo]t  TR. :  lead 
(cover  with  lead);  plumb:  —  i  denti,  fill 
the  teeth,  -"bato,  PART,  of  -bare:  mazza 
-bata,  loaded  club,  -"batura,  F.:  solder 
ing  or  covering  with  lead. 

impipare  [in,  pipa],  REFL.  :  (pop.}  make 
light  of  (laugh  at). 

ixa.pi-amare  [in,  piuma],  TR. :  fledge 
(feather). 

im.pru.to,  PART,  of  impiere :  filled ;  ac 
complished. 

ijnpla-cabil©  [in-,  p. .],  ADJ.  :  implacable. 
-caTjilita,  p.:  implacability,  -cabil- 
mente,  ADV.  :  implacably,  --cidire, 
TR. :  appease  (calm). 

impli-canzaT,  F.  :  contradiction  (obsta 
cle),     li-care  [L.  (plicare,  fold)],  TR. 
implicate   (entangle,  embarrass);  REFL. 
mix  one's  self  up  in.     -cazionef,  F. 
implication  (entanglement),    -eitamen- 
te,  ADV.:   implicitly.    impli-«ito  [L. 
-citus],  ADJ.:   implicit;    entangled  (con 
fused)*. 

implo-rahile,  ADJ.:  that  can  be  im- 
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plorecL  ||-rare  [LJ,  TEL:  implore  (be 
seech). 

impMine  [L.  im-plumis],  ADJ.:  unfledged 
(unfeathered). 

implmvio  [L.  -mum  (pluere,  rain)],  M. : 
impluvium  (cistern  in  Rom.  atrium  to  re 
ceive  the  rain);  atrium  (open  court). 

impo-liticamearte,  ADV. :  impolitieally. 
il-litico  [in-,  p. .],  ADJ.  :  impolitic. 

im=polito,  ADJ.  :  impolite  (rude). 

impolatiaatof,  ADJ.:  asthmatic;  con 
sumptive, 

impoltroaire  [in,  poltrone],  TR. :  make 
lazy ;  INTR.  :  become  idle. 

impolverare  [in,  pofaere],  TE. :  powder 
(cover  with  dust). 

impomatare  [in,  pomata],  TE.:  daub 
with  pomatum. 

impcznatot,  ADJ.:  planted  with  apple- 
trees  ;  full  of  fruit. 

impomieiare  [in,  pomwe\t  TR* :  mb  or 
polish  with  pumice  stone. 

imponde-rabile  [in-,  p. .],  ADJ.:  im 
ponderable,  -rabilita,  p.:  impondera 
bility. 

impo-aeate,  ADJ. :  imposing.  Ifimpo- 
aere  [L.],  =  -rre.  -aibile,  ADJ. :  im- 
posable.  -nitoref,  M. :  imposer  (en- 
joiner). 

impopola-re  [in-, p. .],  ADJ.:  unpopular. 
-rita,  P. :  unpopularity. 

imporcaref,  TR.:  furrow  (make  ridges  in). 

imporporare  [in,  porpora],  TR. :  dye 
purple ;  blushf;  paint  with  rougef. 

imporrare  [in,  porro],  INTR.:  mould 
(become  musty). 

im=p6rre,  IRR. ;  TR. :  impose  (place  upon); 
enjoin  (command);  wrap;  attribute  (im 
pute  to)f;  bringf;  fattenf;  cover  (copu 
late)!. 

imporrire  =  imporrare. 

impor-tabiley ,  ADJ. :  intolerable  (insuf 
ferable),  -taate,  ADJ.:  important  (of 
great  concern),  -taaza,  p. :  importance. 
H -tape  [L.],  INTR.  :  import  (matter) ;  de 
note;  amount;  TR. :  cost;  heap  up;  sig 
nify  (denote);  bearf:  questo  -ta  a  me,  that 
is  my  concern ;  —  poco,  be  of  little  conse 
quence,  -tazions.  F. :  importation,  -te- 
volef  =  -labile,  impor-to,  M.  :  amount 
(cost,  sum). 

iHQ.portn-iiameB.te,  ADV.:  importu 
nately,  -aaazaf  =  -nita.  -nare,  -ai- 
re,  TR.:  importune  (trouble,  irritate),  -na- 
tamemte,  ADV. :  importunately,  -mita, 
P.:  importunity.  Himportu-ao  [L. 
-nus],  ADJ.  :  importune  (troublesome,  vex 
atious);  sensiblef;  inopportune  (unsea- 
sonable)f;  auguring  evilf. 

imposi-tore  [imporre],  M.:  imposer  (or- 
derer).  -zione,  p.:  imposition;  import 
(gravity);  tax. 
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izapossessare  [in,  possesso},  REPL. :  take 
possession  of  (seize);  make  one's  self  mas 
ter  of, 

impossibi-le  [in-,  p. .],  ADJ.:  impossible ; 
difficult;  absurd ;  M.:  impossible:  ridurre 
uno  all'  — f ,  be  unable  to  respond  without 
falling  into  contradiction.  -Hta,  p. :  Im 
possibility;  impotence,  -litare,  TR. : 
render  impossible.  -Imexite,  ADV. :  im 
possibly. 

impo-sta  limporre]t  P.:  impost  (dutys 
tax);  order  (commandjf.  impo-sta, 
F. :  door  or  window  shutter ;  (arch.)  im 
post,  -stame,  M.  :  window-shutters  and 
doors  of  a  house,  -stare,  TR.  :  place 
upon  or  set  up  (an  arch) ;  post  up  (ac 
counts)  ;  post  (a  letter) ;  REFL.  :  be  ready 
to  throw  one's  self  upon,  -statnra,  p. : 
arching  (setting  up) ;  haughty  attitude ; 
fmpostf.  -stazione.  p.:  posting  (posting 
up). 

impostemire  [in,  postema],  INTR. :  im- 
posthumate  (suppurate,  swell  up). 

impd-sto,  PART,  of  imporre;  imposed;  or 
dered,  -store  [L.],M.:  impostor  (deceiver). 
-stura,  p.:  imposture  (fraud,  imposition). 
-sturare,  TR.  :  deceive  (cheat) ;  calum 
niate  (slander). 

impo-tente  [L.  -tens],  ADJ.:  Impotent 
(weak,  powerless) ;  incapable  of  generat 
ing;  very  potent  (powerful)f.  -tenza, 
-teaziat, P. :  impotence  (weakness);  prof 
ligacy  (licentiousness). 

impove-rimento,  M. :  impoverishment. 
11-rire  [in,  povero],  TR.  :  impoverish 
(make  poor) ;  INTR.  :  become  poor :  durar 
fatiea  per  — ,  work  for  nothing. 

impraticabi-le  [in-,  p.  .],  ADJ.  :  im 
practicable,  -lita,  P. :  impracticability. 

impratic7tire  [in,  pratica],  TR.:  prac 
tise  (exercise) ;  REPL.  :  exercise  one's 
self  in. 

iznpreca-re  [L.  -ri  (j?remri,PRAY)],TR, : 
invoke  evil  (contra,  imprecate,  curse). 
-tivo,  ADJ.  :  imprecatory  (cursing),  -to 
re,  M.  :  curser  (execrator).  -torio  =s 
-tivo.  -25ioae,  P.:  imprecation  (male 
diction). 

impre-eisicme  [in-,  p. .],  F. :  imprecision. 

impregionaret  :=  imprigionare* 

impregitidicato  [TO-,  p.  .],  ADJ.:  on- 
prejudicate  (unprejudiced). 

impre^ffnameiitof ,  M. :  impregnation 
(fecundation).  H-graare  [in,  pregno],  TR.: 
impregnate;  INTR.:  saturate;  conceive. 
~<7aatura,  P. :  pregnancy. 

impremeditato  [in-,  p.  .],  ADJ. :  na- 
premeditated. 

iiaprea-dere  [in,  p.  .],  IRR.  ;  TR. :  un 
dertake  (begin) ;  learnf ;  understand!  ; 
take  (seize)f :  • —  briga,  seek  quarrel,  -cii- 
Mle  [in-,  p.  .],  ADJ.  :  that  cannot  &^ 


228  impreadimento 

taken  (impregnable),  -dimesitof,  M. : 
undertaking  (attempt) ;  learning ;  instruc 
tion,  -ditore,  M.,  -ditriee,  F. :  un 
dertaker  ;  learner,  -siomef,  F. :  idea 
(opinion), 

impremta.  .f  =  impronta.  . 

impreparato  [in-,  p.  .],  ADJ.:  unpre 
pared. 

impre-sa  [-ndere],  F.:  enterprise  (un 
dertaking);  company;  device  (emblem). 
-sa-e-eia,  disp.  of  -so,,  -sario,  M. :  un 
dertaker;  manager;  impresario  (theatre- 
manager). 

imprescindiMle  [in-,  p. .],  ADJ. :  that 
cannot  be  prescinded  or  omitted. 

imprescrittiM-Ie  [in-,  p. .],  ADJ. :  im 
prescriptible,  -lita,  F. :  imprescripti- 
bility. 

impreso,  PART,  of  imprendere;  under 
taken  (begun),  etc. 

impres-sionabile,  ADJ. :  impressiona 
ble.  -sionaMlita,  p.:  impressionability. 
-sionare,  TR. :  impress,  (j-sione  [L. 
"Sio],F.: impression; edition;  stamp  (mark); 
influencef.  impres-so,  PART,  of  im 
primere:  impressed;  imprinted,  -sore, 
M. :  printer. 

impre  -  stanza,  P.:  loan  (lending). 
H -stare  [in,  p. .],  TR. :  lend,  -stito, 
M.:  loan. 

impretendentet,  ADJ. :  unpretending. 

impreteribi-lef,  ADJ.:  unfailing  (cer 
tain).  -Imentef,  ADV.:  infallibly  (un 
failingly). 

impre-vedibile  [in-,  p.  .],  ADJ. :  that 
cannot  be  foreseen,  -vedibilmente, 
ADV.:  in  an  unforeseen  manner,  -ve- 
duto,  ADJ.:  unforeseen,  -vidente, 
ADJ.:  lacking  foresight,  -visto,  ADJ.: 
unforeseen  (unanticipated). 

impre-ziosire  [in,  prezioso],  TR. :  render 
precious  or  valuable,  -ziabilef,  -zzabi- 
lef ,  ADJ. :  inestimable  (beyond  all  price). 

imprigio-namento,  M. :  imprisonment 
(incarceration).  Il-nare  [in,  prigione], 
TR.:  imprison  (incarcerate),  -natore, 
M. :  imprisoner. 

imprimat,  ADV.:  firstly  (in  the  first  place). 

imprimere  [LJ,  IRR.  (cf.  comprimere); 
TR.  :  imprint  (stamp) ;  impress. 

imprimieramentet,  ADV. :  first  (in  the 
first  place). 

imprimituraf,  F. :  preparation  used  as 
a  ground-work  for  paint;  impression; 
coloured  print. 

improbabi-le  [in-,  p.  .],  ADJ. :  improb 
able,  -lita,  F. :  improbability.  -Imen- 

te,  ADV. :  improbably. 

impro-"bamente,  ADV.  *.  excessively ;  ex 
traordinarily ;  wickedly.  -Mta,  p.:  im 
probity  (wickedness)],  [limpro-'bo  [L. 

-bus  (in-,  not,  probus,  good)],  ADJ.  :   ex- 


cessive  (extraordinary);  long  (continuous); 
wicked. 

impro-e-eiaret,  TR. :  reproach. 

improdnt-tibile  [in-,  p.  .],  ADJ. :  that 
cannot  produce,  -tivo,  ADJ.  :  unproduc 
tive. 

impro-messa,  F.:  promise.  U-mettere 
[in,  p. .],  IRR. ;  TR.  :  promise. 

impron-ta,  F.:  impression  (imprint, mark). 
-ta-e«io,  disp.  of  -to.  -tamente,  ADV.: 
importunately,  -tamentof,  M. :  impor 
tunity  (incitement).  H-tare  [L.  imprimi- 
tare  (primere,  PRESS)],  TR.  :  IMPRESS  (IM 
PRINT,  mark) ;  lend ;  borrow,  -titudi- 
ae,  -tezzaf ,  F. :  importunity ;  efficaeyf ; 
entreaty  f.  impron-to,  ADJ.:  impor 
tunate  ;  M.f :  impression  (print,  stamp). 

impro-peraret,  TR. :  reproach,  blame. 
||-perio  [L.  -perium  (probrum,  disgrace)], 
M.  :  reproach  (blame). 

impropi.  .  =  impropri. . 

improporzio  -  nale,  ADJ. :  dispropor- 
tional.  -naiita,  F. :  disproportionality. 
-nalmente,  ADV.  :  disproportionally. 
-nato,  ADJ. :  disproportionate. 

impro-priamente,  ADV.  :  improperly ; 
inopportunely;  inconveniently,  -prieta, 
F. :  impropriety;  unfitness.  Hinipro- 
prio  [L.  -prius],  ADJ.:  improper,  inop 
portune;  inconvenient. 

improrogabile  [in-,  p. .],  ADJ. :  not  to 
be  put  off. 

improscitLttire  [in,  prosciutto],  INTR.: 
dry  like  bacon ;  become  emaciated  or  thin. 

impr osp  e  -  r axnente  [  in-,  p. .  ] ,  ADV. : 
unprosperously.  -riref,  INTR.:  prosper 
(become  prosperous),  -ritof,  ADJ. :  pros 
perous. 

improva-tivof , ADJ.: disapproving,  -zio- 
nef>  F. :  disapprobation. 

improveraref ,  TR. :  reprove  (reproach). 

improvi.  .  =  improvvi. . 

improwe-dntamentet,  ADV. :  unpro- 
videdly  (unexpectedly),  -dutof,  ADJ.: 
unforeseen  (unexpected). 

improwi-damentet,  ADV.:  imprudent 
ly  (inconsiderately)f.  -denzaf ,  F. :  im 
providence  (imprudence).  ||improwi- 
do  CL.  im-pro-vidus,  *un-for-seeing'], 
ADJ.  :  improvident  (imprudent). 

improvvi  -  samente,  ADV. :  suddenly 
(unexpectedly),  -sam.en.to,  M. :  impromp 
tu;  improvisation,  -sare,  TR.:  impro 
vise  (extemporize);  ask  for  artfullyf. 
-sata,  F.  :  pleasant  surprise ;  impromptu 
(extempore  composition),  -satore,  M., 
-satri-ee,  F. :  improvisatore.  -sazione, 
F. :  improvisation.  HimproWi-so  pj. 
-sus  (in,  not,  pro-videre,  fore-see)],*  ADJ.  : 
unforeseen  (unexpected,  sudden);  unpro 
vided;  ADV.:  suddenly  (unexpectedly); 
M. :  impromptu,  -stamente  =  -samente. 
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improwi-stot*  ADJ.  :  unprovided  (un 
prepared). 

imprn-dente  [in-,  p.  .],  ADJ.  :  impru 
dent  (inconsiderate).  -dentemente, 
ADV.  :  imprudently  (incautiously),  -den- 
za,  -denziaf,  P. :  imprudence. 

imprnnare  [in,  pruno],  TR.  :  hedge  (ob 
struct  with,  briars);  measure  beforehandf. 

im-pnlie,  -piibere  [L.  -pubes],  ADJ. :  un 
der  age. 

impn-dente  [L.  -dens],  ADJ.  :  impudent 
(bold,  saucy).  -dentemente,  ADV.: 
impudently.  -  denza,  P. :  impudence 
(shamelessness). 

impn-dicamente,  ADV. :  indecently  (un- 
chastely).  -di-eizia,  p. :  impudicity  (im 
modesty).  i|-dico  [L.  -dieus  (pudicm, 
chaste)],  ADJ.:  lascivious  (lewd,  unchaste). 

impn-gnaMle,  ADJ.:  impugnable,  -firna- 
mentof,  M. :  opposition  (hindrance); 
grasping.  fj-grnare  [L.  in,  pugnare, 
fight],  TR.  :  seize  (grasp,  catch) ;  IMPUGN 
(assail,  attack) ;  deny ;  take  (choose)f ; 
make  (a  fist)f:  —  la  spada,  draw  the 
sword,  -gnatore,  M. :  impugner;  an 
tagonist,  -firnatiira,  P. :  grasping ;  hilt 
(handle),  -grnazione,  P. :  grasping ;  op 
position  (combat). 

impul-eiare  [in,  pulce],  TR.  :  cover  with 
fleas. 

impu-litamente,  ADV.:  impolitely  (rude 
ly),  -litezza,  F.  :  incivility  (impolite 
ness).  |l-lito  [in-,  p.  .],  ADJ.  :  impolite 
(uncivil,  rude) ;  unpolished  (rough)f. 

im - pulsione  [L.  -sio],  P.:  impulsion 
(thrust,  push),  -pulsivo,  ADJ.:  impul 
sive  (impellent),  H-pniso  [L.  -pulsus 
(pellere,  push)],  M. :  impulse  (incentive, 
instigation). 

impn-ne  [L.],  ADJ.  :  impune  (unpunished). 
-nemente,  ADV.:  impunibly  (with  im 
punity),  -nibile,  ADJ. :  not  punishable. 
-nita,  p. :  impunity,  -nitamentef  = 
-nemente.  -nito?  ADJ. :  unpunished. 

impnntare  [£n,jnm£a],  INTEL:  stop  (halt); 
break  off  in  a  discourse;  balk  ;  TR.:  pierce 
(point). 

impun-tire  [in,  punto],  TR. :  stitch  (sew 
closely),  -titdra,  P.:  stitching  (sewing). 
-ttira,  P. :  needle-work. 

impu.-ramen.te,  ADV.:  impurely  (un 
cleanly),  -rita,  P. :  impurity ;  obscenity 
(lasciviousness).  ||impn-ro  [L,  -rus], 
ADJ.  :  impure  (foul) ;  lewd. 

impntabile,  ADJ. :  imputable.  -taMli- 
ta,  P.:  imputableness.  -tamemtot,  M.: 
imputation  (charge).  H-tare  [L.],  TR. : 
impute  (attribute);  accuse;  repute  (be 
lieve)'!::  —  a  male,  blame,  -tatore,  M.: 
imputer  (accuser),  -tato,  PART.:  im 
puted,  etc. ;  M. :  accused,  -tazione,  P.: 
imputation  (charge). 


inagrestixe 


229 


impmtridire  [in,  putrido],  INTR.  :  pu 
trefy. 

impuz-zaret,  Jl-ssire  [in,  puzzo],  INTR, : 
become  stinking  (or  offensive  to  the  smell, 
begin  to  smell;  putrefy),  -zoliref  = 
-zare. 

in.  pL],  PEEP.  :  in  (into) ;  at ;  on  (upon) ; 
to  (towards) ;  like ;  instead  of :  stare  — » 
depend  on ;  —  quanfo  a  me,  as  for  me. 

in-  [LJ,  PREP. :  in-,  un-,  not. 

inaM-le  [L.  in-habilis]9  ADJ.  :  incapable 
(UNABLE,  unskilful).  -Hta,  P. :  inability 
(incapacity),  -litare,  TR. :  render  in 
capable  (disable). 

inaBis-samento,  M.:  engulfing  (ruining); 
act  of  falling  into  an  abyss.  l}-sare  [in, 
alisso],  TR.  :  throw  into  an  abyss ;  engulf 
(ruin);  EEPL. :  fall  into  an  abyss;  get 
ruined. 

inaM-taMle  [in-,  a. .],  ADJ. :  uninhabit 
able,  -taref,  TR. :  inhabit,  -tatof, 
PART.  :  uninhabited,  -tevolef  =  -labile* 

ina-e— eessiMle  [in-,  a. .],  ADJ. :  inac 
cessible  (oat  of  reach),  -eesslbilita, 
p.:  inaccessibility.  -€esso,  ADJ.:  Inac 
cessible. 

in=a-e-eettaM]Le,  ADJ. :  unacceptable. 

ina-e-eiaia-re,  -rire  [in,  aceiaio],  TR. : 
steel. 

in=aceorda"bile,  ADJ. :  that  cannot  be 
granted, 

ina-eer-"baref,  -"bire  [in,  acerbo],  TR.: 
exasperate  (irritate). 

ina-ee-taref,  TR. :  bathe  or  sprinkle  with 
vinegar;  INTR.:  become  sour,  ff-tire  [£71, 
aceto],  INTR.:  become  sour,  -tito,  PART.: 
sour  (bitter). 

ina-ci-dimento,  M.:  act  of  becoming  acid. 
H-dxre  [in,  acido],  INTR.  :  become  acid. 

inacqna. .  =  annacqua. . 

inacntiref,  TR. :  make  sharper  (sharp 
en)  ;  REPL.  :  become  sharper ;  TR.  :  (mns.) 
pass  from  the  grave  to  the  acute. 

in=adattabile,  ADJ. :  unadaptable. 

in=addietro,  ADV. :  formerly. 

inade-gnatamente,  ADV.:  inadequate 
ly,  il-gnato  [m-,  a. .],  ADJ.  :  inadequate. 

inadem-prbile  [in-,  a. .],  ADJ. :  that 
cannot  be  accomplished,  -pimento, 
M.:  non-accomplishment,  -pito,  -pmto, 
ADJ.  :  unaccomplished. 

in=adom.braMle,  ADJ.  :  that  cannot  be 
fancied  or  imagined, 

in^adoprabile,  ADJ.:  that  cannot  be 
used  (useless). 

inafSatoio  =  annafLiaioio. 

inaggna-^Iiabile  [in-,  a.  J,  ADJ. :  un 
equable,  -grliaazaf,  P. :  inequality. 

inagitatof,  ADJ.  :  not  agitated. 

inagraref ,  INTB. :  become  sour. 

inagrestire  [in,  agre&to],  INTR.:  grow 
sour  (as  grapes). 
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inaiare 


l&aiare  [in,  aid],  TR.  :  lay  out  on  tlie 
threshing-floor. 

inaiare  [L.  inhalare],  TR. :  inhale. 

inal-bamento,  M-:  whitening;  white 
ness.  H-bare  [in,  albo\,  INTR.:  become 
white;  TR.f:  whiten. 

inalbd-ramento,  M.  :  act  of  hoisting 
flags ;  masting  ships,  H-rare  [in,  albero], 
TR. :  hoist  (a  flag);  mast;  RBFL. :  (of 
horses)  rear;  grow  proud  ;  become  angry; 
!NTR.f:  climb  up  a  tree;  be  filled  with 
trees. 

inalidire  [in,  alido],  INTR.  :  become  arid 
(dry  up). 

inalienaM-le  [in-,  a.  .],  ADJ. :  inalien 
able,  -lita,  P.:  unalienableness.  -Imen- 
te,  ADV.  :  inseparably. 

inalte-rabile  [in-,  a.  .],  ADJ. :  unalter 
able  (immutable).  -rabilita,  F. :  unal- 
terableness  (immutability),  -rabilmea- 
te,  ADV. :  unalterably,  -rate,  ADJ.  :  un 
altered. 

inalvea-re  [in,  aZueo],TR.:  lead  (waters) 
into  the  beds  of  the  rivers  or  canals. 
-zione,  F. :  excavation  of  a  canal. 

inal-zamento,  M.:  elevation  (exaltation); 
advancement  (preferment),  ll-zaro  [in, 
a.  .],  TR.  :  raise  (elevate) ;  REFL.  :  rise 
(ascend);  praise  one's  self,  -zaturaf, 
F.  :  elevation  (rise). 

in=amab!le,  ADJ. :  unamiable  (disagree 
able). 

inam&retr  TR. :  catch  with  a  hook ;  en 
amour  (captivate). 

inamariref,TR.:  make  bitter  (embitter); 
INTR.  :  become  bitter. 

in=ameno,  ADJ.:  unpleasing  (disagree 
able). 

inami-dare  [in,  amido],  TR. :  starch. 
-date,  ADJ.:  starched;  stiff  (proud). 
-datura,  F. :  starching. 

inamistaref,  REFL. :  form  a  friendship 
with. 

in=ammendabilef ,  ADJ. :  incorrigible. 

inammissibi«le  [in-,  a..],  ADJ.:  inad 
missible,  -lita,  F. :  inadmissibility. 

inamoviM-le  [in-,  a.  .],  ADJ. :  that  can 
not  be  moved  from  office,  -lita,  F. :  un- 
movableness. 

inane  [L.  inanis],  ADJ. :  inane  (vain). 

inanellare  [in,  anello],  TR. :  curl  (friz 
zle);  affiance  (betroth);  put  or  insert  in 
ringsf. 

inani-maref  [in,  a. .],  TR.  :  animate  (en 
courage)  ;  make  angry  f.  |!-mato  [in-, 
a, .],  ADJ.:  inanimate  (lifeless,  dead),  -ma- 
tore,  M. :  encourager  (exciter),  inani- 
me,  ADJ.  :  inanimate ;  discouraged,  -mi 
re,  TR. :  animate  (stimulate);  REFL.f :  be 
angry  (be  in  a  passion). 

Inani-ta  [inane],  F. :  inanity  (futility, 
vacuity),  -zione,  P  :  inanition.  | 


inasprire 

in=anten3iaret,  TR. :  (nav.)  bend'  (the 
sails)  to  the  yards. 

in=appagabile,  ADJ.:  that  cannot  be 
satisfied. 

in.:=appaxmabile,  ADJ. :  that  cannot  be 
dimmed  or  obscured. 

in=appassionaret,  TR. :  cause  passion 
(put  in  a  passion). 

inappellabi - le  [m-,  a.  .],  ADJ.:  un 
appealable.  -Imente,  ADV.:  without 
appeal. 

inappe-temtef,  ADJ.:  without  appetite 
(listless);  disgusted.  H-terasa  [in-,  a.  .], 
ADJ.  :  inappetence  (want  of  appeute). 

in=apprensibilet,  ADJ.:  incomprehen 
sible. 

i3i=apprezza'bile,  ADJ.:  inestimable  (be 
yond  ail  value). 

in^appuntabile,  ADJ. :  that  cannot  be 
blamed  or  censured. 

ia^appnrabile,  ADJ.:  that  cannot  be 
ascertained. 

in=arabile,  ADJ.:  inarable.  =arato, 
ADJ.:  unploughed. 

in=arboraret,  TR.  :  =  inalberare ;  plant 
wi;h  trees  (fill  with  trees). 

inar-camento,  M. :  act  of  arching  or 
banding  like  a  bow.  Jl-care  [in,  arco], 
TR.  :  arch  (bend) ;  REFL.  :  grow  curved  or 
arched :  —  le  ciglia,  raise  the  eyebrows 
(amaze),  -catdre,  M.:  one  who  looks 
arch,  -catdra,  F. :  arching  (curving). 

inarenaref,  TR.  :  fill  or  cover  with  sand. 

inargen-tare  [in,  argento],  TR. :  silver 
(wash  or  plate  with  silver),  -tatnra,  F.: 
washing  with  silver. 

inari-daref,  H-dire  [in,  arido],  TR. : 
make  arid  (dry  up);  consumef  (dimmish); 
INTR.  :  become  arid,  dito,  PART.  :  with 
ered  (dried  up). 

inarientaref  =  inargentare. 

in-armdnico,  ADJ. :  inharmonious. 

inarpicaref  =  inerpicare. 

in=arrsndevolef ,  ADJ. :  inflexible. 

inarrivabi-le  [in-,  a.  .],  ADJ.  :  inacces 
sible  (unattainable).  -Imente,  ADV.: 
beyond  reach. 

in=arsi-e-eiatot,  ADJ.  :  parched  (burnt) ; 
M. :  burnt  edge. 

inartico-latamente,  ADV. :  inarticu 
lately,  ll-lato  [in-,  a. .],  ADJ.  :  inarticu 
late  :  corpo  — ,  jointless  body. 

in=artifi-ei6sot,  ADJ.:  unartful  (not  arti 
ficial). 

inasinire  [in,  asino],  INTR.  :  become  asi 
nine  or  stupid. 

in  asp  are  t  =  innaspare. 

inaspet-tatamente,  ADV.:  unexpect 
edly.  ||-tato  [in-,  a.  .],  ADJ.  :  unexpected 
(sudden). 

ina-spraret,  !I-sprire  [in,  aspro],  TR. : 
exasperate  (exacerbate) ;  make  churlish  or 


inastare 

crossf ;  increasef;  INTR.:  become  cruel 
or  sourf. 

in=astare,  TR. :  pnt  on  tlie  staff. 

in=attaccabile,  ADJ.;  unassailable  (in 
expugnable). 

inat-teadibile  [in-,  a.  .],  ADJ.:  un 
worthy  of  attention,  -teso,  ADJ.  :  unex 
pected. 

in=attitikcLme,  p. :  inaptitude  (incapaci 
ty).  =atto,  ADJ. :  unfit  (unsuitable). 

imat-tivita,  P. :  inactivity.  jj-tivo  [in-, 
a. .],  ADJ,  :  inactive. 

izLattnabi-le  [in-,  a.  .],  ADJ. :  that  can 
not  be  executed  or  performed,  -lita,  p. : 
inability  to  do  a  thing. 

insattntibile,  ADJ.:  unconquerable  (in 
domitable). 

im=avariref ,  INTR.  :  become  avaricious. 

inau-dibiler,  ADJ.  :  inaudible.  H-dito 
[L.  -ditus],  ADJ. :  unheard  of  (wonderful, 
marvellous). 

inaveraref*,  TR. :  pierce  through;  wound 
(hurt). 

inangu-rale,  ADJ. :  inaugural.  If -rare 
[in,  a. .],  TR.  :  inaugurate ;  consecratef ; 
take  (the  omen)t*  -raziome,  P.:  inau 
guration. 

in=anratot,  ADJ. :  gilt  (gilded). 

inavve  -  dutamente,  ADV.:  without 
shrewdness,  -dntezza,  P.  :  imprudence. 
ji-duto  [in-,  a. .],  ADJ.:  imprudent  (un 
wary,  indiscreet). 

in=awent4rat,  P.:  misfortune  (mishap). 

inawer-tente  [-tire],  ADJ.:  inadvertent 
(imprudent),  -tentemente,  ADV.:  inad 
vertently  (inconsiderately),  -tenza,  P. : 
inadvertence  (thoughtlessness);  lack  of 
shrewdness,  -titamente,  ADV.  :  incon 
siderately  (rashly). 

in=azione,  P.  :  inaction. 

in=ca-e-eiaref ,  TR.  :  give  chase  (pursue). 

inca-eiare  [in,  caeio],  TR. :  season  with 
grated  cheese. 

incadaverire  [in,  cadavere],  INTR.  :  be 
come  like  a  skeleton  (grow  thin). 

in=cadere,  IRR.;  INTR.:  fall  into;  fall 
into  sin  or  error. 

in=cagionaret,  TR.:  cause  (occasion); 
lay  the  fault  on. 

inca-firliamento,  M. :  obstacle  (obstruc 
tion).  Jl-^liare  [in,  eaglio},  INTR.: 
strand  (run  aground);  hinder;  stammer. 
inca-01io,  M. :  stranding ;  obstacle  (im 
pediment). 

inca-gnaref,  -gniref ,  INTR. :  be  as  en 
raged  as  a  mad  dog.  -firaatot,  ADJ.: 
angry  (mad) ;  growling. 

incalappiare  [in,  calappid],TR.:  ensnare 
(inveigle);  confuse  (embroil). 

ixL=calcaref,  TR. :  trample  (tread  under 
foot);  follow  close  (pursue  hotly);  cram 
(fill). 


Ineandescenza 
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incalefa.  ,f  =  incalza. . 

incaLeina-re  [in,  calcina],  TR. :  calcine 
(cover  with  lime),  -tiira,  P.:  calcina 
tion. 

m=cal«itraref,  INTR. :  make  resistance : 
—  net  pungello,  kick  against  the  pricks. 

in.=caloolaMle,  ADJ. :  incalculable. 

incaligiziato  [in,  caligine],  ADJ.  :  caligi- 
nous  (obscure,  dark). 

incal-iimeulo,  M.  :  callosity  (indura 
tion).  II -lire  [in,  callo],  INTR.:  grow 
callous  (indurate).  -Hto,  PART.  :  callous 
(hard). 

incaiorire  [in,  calore],  TR.  :  warm  (heat) ; 
REPL.  :  warm  one's  self. 

incalvire  [in,  calvo],  INTR. :  grow  bald. 

incal-zamento,  M.:  pursuit  (chase). 
|l-zare  [in,  c* .],  TR.  :  pursue  (chase). 
-zatore,  M. :  pursuer. 

incalzonaref,  REFL. :  put  on  one*s 
breeches. 

incamatatof,  ADJ.:  as  straight  as  a 
stick;  upright. 

incaine-raMle,  ADJ.:  that  can  be  ab 
sorbed  into  the  public  treasury,  -ramen- 
to,  If . :  incameratioa ;  imprisonmentf . 
Il-rare  [in,  camera],  TR. :  absorb  into 
the  public  treasury;  imprison  (confine)f; 
put  in  the  chamber  of  firearmsf.  -razio- 
nef  =  -ramento.  -rellato,  ADJ.  :  made 
into  small  rooms, 

incami- eiare  [in,  camicia"],  TR.:  plas 
ter  ;  REFL.  :  put  on  one's  shirt.  ~e£ata, 
p.:  camisade  (night-attack),  -eiato,  ADJ.: 
shirted;  plasteredf;  rough-castf.  -eia- 
tura,  P.  :  plastering ;  rough-casting. 

incammi-nameiitot,  M.:  beginning; 
pushing  forward ;  direction.  i!-nare  [in, 
c. .],  TR.  :  direct ;  set  on  foot  (begin);  push 
or  send  forward ;  REFL.  :  set  out. 

incanm&a. .  =  camufa. . 

incamntatot,  ADJ.:  quilted  (stuffed, 
wadded). 

incanagrlire  [in,  canaglia],  INTR.:  be 
come  like  the  rabble. 

incaxLa-lamezLto,  M. :  canalization. 
H-lare  [in,  canale],  TR.  :  lead  (water)  into 
canals :  —  un  qffare,  put  an  affair  in  the 
regular  course,  well-arrange.  -lat&rat 
p. :  canalization ;  groove  (caiial). 

incanatot,  ADJ.  :  enraged  (mad,  furious). 

iucaiL-eellabi-le  [in-,  c. .]»  ADJ.:  that 
cannot  be  cancelled  (indelible),  -imen- 
te,  ADV.  :  indelibly. 

incancTte-raret,  lf-rire  [in,  cancfoero], 
TR.  :  cause  to  fester ;  INTR.  :  fester  (gan 
grene). 

incancrenire  [in,  cancrena],  INTR. ;  be 
come  gangrenous. 

incande-scente  [L.  -scere,  become  red 
hot],  ADJ.:  incandescent.  -ac«nza,  P.: 
incandescence. 
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iucamiaggio 


mcan-naggio,  M.  :  winding  up.  |S-nare 
[m,  coriTwiI,"  TR. :  wind  on  bobbins ;  take 
good  aim  at;  tie  in  a  rollf ;  put  into  the 
throatf.  -nataf »  F- :  stick  of  cherries ; 
intrigue  (snare),  -natoio,  M. :  reel  (spin 
dle),  -matora,  P.,  -matore,  M. :  spin 
ner,  -matiira,  P. :  operation  of  spinning 
or  winding  into  a  skein,  -sm-e-eiare,  TK.  : 
enclose  or  cover  with  reeds ;  make  into  a 
trellis ;  (surg.)  splint,  -nu-e-eiata,  F. : 
splint  (for  a  fracture);  trellis,  -mu-e-cia- 
tikra,  P. :  act  of  splinting. 

Incan-tagfone,  p. :  incantation,  -ta- 
mento,  k. :  enchantment.  H-tare  [L. 
(cantare,  sing)],  TE.  :  ENCHANT  (fascinate, 
bewitch);  delight;  sell  at  auctionf ;  REEL.: 
be  enchanted,  etc.,  be  diverted;  come  to 
a  standstill  (of  wheels,  etc.) :  —  la  neb- 
bia,  eat  and  drink  (feast),  -tatore, 
M.v  -tatriee,  P.:  enchanter  (sorcerer). 
-tatorio,  ADJ.:  enchanting  (charming). 
-tazionef,  P.,  -tesimo,  M. :  enchant 
ment  (charm);  allurement,  -tevole, 
ADJ. :  enchanting  (bewitching),  incan- 
to  i,  M. :  enchantment  (sorcery,  charm) : 
andare  come  la  biscia  al?  — ,  do  a  thing 
against  one's  will ;  guastar  V  — ,  frustrate 
one's  plans. 

incanto2  [metier e  aWinquantum  (how 
much)],  M. :  auction. 

incantu-e^iare  =  rincantucciare. 

iacaim-timentot,  M. :  hoariness  (grow 
ing  gray).  ||-tire  [in,  Canute],  INTR.  : 
become  gray  or  hoary,  -tito,  PART.: 
hoary;  gray-headed. 

incapa-e-etatTdra  ==  accapacciatura. 

imcapa-ee  [in-,  c. .],  ADJ.  :  incapable  (un 
able);  inept  (unfit)f.  -eita,  P.:  incapac 
ity  (incompetence). 

in.ca-pamen.tot,  M. :  obstinacy  (stub 
bornness).  H-parMre  [in,  caparbio], 
INTR.:  be  obstinate,  or  headstrong,  -par- 
bito,  PART.:  obstinate  (stubborn),  -pa- 
ref ,  TR.  :  persuade ;  INTR.  :  be  obstinate. 

iucaparrare  =  accaparrare. 

incapestra-re  [in,  capestro],  REFL. :  get 
tangled  in  the  halter ;  TR.f:  halter  (snare). 
-ttira,  P. :  tying  on  a  halter ;  mark  of  a 
halter. 

incaponire  [in,  capone],  REFL.:  grow 
obstinate  or  stubborn. 

incappare  [in,  cappa],  TR. :  put  on  a 
cloak;  snatch f;  tief;  INTR.:  fall  into 
snares  (be  caught);  injure  one's  selff; 
stumblef. 

incappel-lare  [in,  cappello],  REFL.  :  put 
on  one's  hat  (cover  one's  self);  be  offended; 
crown  one's  self  with  a  garlandf;  become 
a  cardinalf.  -lato,  ADJ. :  hatted  (cov 
ered)  ;  offended. 

incappem-e-eiaret  TR. :  muffle  up ; 
REFL.  :  wrap  one's  self  in  a  hood  or  cowl. 


incartocciare 

ineappiare  [in,  cappio],  TR. :  tie  with  a 
knot  (fasten) ;  entangle. 

incappof,  M. :  snare  (trap) ;  stumbling. 

iacappottare  [in,  cappottd],  REFL. : 
wrap  one's  self  up  well  in  a  cloak. 

incappn-e-ciare  [in,  eappuccio],  TR. : 
put  on  a  hood ;  mask  (disguise). 

incapri-c-eire  [in,  capriceio],  REFL. : 
take  a  great  fancy  for ;  fall  in  love  with 
(be  smitten), 

iacararet  =  rincarare. 

incarlbonc/tire  [in,  carbonckio"],  INTR. : 
become  like  a  carbuncle;  get  the  smut,, 
as  corn. 

incarbonire  [int  carbone],  INTR. :  be~ 
come  charcoal. 

incarcaret  =  incaricare. 

incaivee-ragtonet  =  -razione.  -ra- 
mento,  M.:' imprisonment.  ||-rare  [inr 
carcere],  TR.:  incarcerate  (imprison),  -ra 
zione,  F. :  incarceration  (imprisonment). 

incarco  =  incarico. 

incardinare  [in,  cardine],  REFL. :  de 
termine  on  certain  principles. 

incardire  [in,  cardo],  REFL.:  become 
like  a  thistle. 

incari-caf,  p.:  charge  (load,  burden). 
-care,  TR.  :  charge  (with) ;  blame  (ac 
cuse)  f;  invest  (the  enemy)!;  vilify  (abuse). 
-cato,  PART.:  charged  with,  etc.;  M. : 
envoy,  liincari-co  [in,  c..],  M.:  charge 
(duty);  burden  (load)f ;  care  (trouble)t; 
injuryf ;  blamef ;  imposition  (tax)f :  pren- 
der  V  —  di,  take  care  of,  take  command 
of ;  prender  V  — ,  take  upon  one's  self. 

incar-nagione  =  carnagione*  |j -ma 
re  [in,  carne],  TR. :  incarnate;  wound 
(stick  into  the  flesh)t ;  healf ;  REFL.  :  as 
sume  human  nature  (become  flesh),  -na- 
tino,  ADJ.:  incarnadine.  -nativof, 
ADJ.:  incarnative.  -nato,  ADJ.:  incar 
nate;  flesh-coloured,  -uazione,  P.:  in 
carnation;  flesh-colour,  -nire,  INTR.: 
stick  the  nails  or  claws  into  the  fleshy 
REPL.  :  take  flesh  on  one's  self,  -nito, 
PART.  :  rooted  in  the  flesh. 

incaro-^naref,  -firntire  [in,  carogna], 
INTR.  :  become  carrion  ;  become  worthless ; 
be  mad  in  lovef. 

incamo-colare  [in,  carrucola],  TR.  :  put 
(the  rope)  into  the  pulley. 

incartameuto  [incartare],  M. :  putting 
in  paper ;  documents. 

incartapecorire  [in,  cartapecora], 
INTR.:  become  yellow  (of  skins);  grow 
old. 

incar-tare  [in,  carte],  TR. :  put  or  wrap- 
in  paper ;  put  on  paperf ;  (figj)  hit  the 
mark  (attain),  -teggiaref,  TR. :  put 
upon  paper  (write).  *  "incar-to,  M.  :  a 
bundle  of  papers ;  cocoons,  -to-e-eiare, 
TR.  :  put  in  a  cornet  of  paper;  REPL.f; 


incartocciato 

twist  np  (curl,  shrivel),  -to-e-ciato, 
ADJ.  :  wrapped  in  paper ;  twisted,  -to- 
nare,  TR. :  put  in  boards. 

incasciare  =  incaciare. 

ixLcas-saznentof ,  M. :  packing  in  a  bos ;  i 
collecting.  jj-sare  [in,  cassa],  TR.  :  put  j 
in  a  chest  (case) ;  cash  (receive  money) ; : 
dike ;  set  (gems) ;  INTR.I:  be  joined,  -sa-  j 
t-dra,  F. :  pntting  up  in  a  case ;  cavity  i 
(hollow) ;  enchasing  (setting),  incas-so,  ! 
M.  :  cash. 

imcastafiraaref,  TR. :  wainscot  (strength-  j 
en  with  boards) ;  INTR.  :  get  confused.  j 

incastel  -  lament o,  M.  :  battlement.  I 
ij  -  laref»  TR. :  fortify  with  castles  or  j 
forts  ;  fill  with  redoubts.  j 

in-eastitaf,  P. :  unchasteness  (inconti 
nence),  -eastot,  ADJ.  :  unchaste  (incon 
tinent). 

incastona-re  [in,  castone],  TR. :  enchase 
(set  in),  -tibra,  P.:  enchasing  (setting  in). 

iaca-stramento,  M. :  enchasing.  H -st ra 
re  [?],  TR. :  fix  or  join  firmly;  mortise; 
commit  to  memory,  -stratuxa,  P. :  en 
chasing  (mortising).  inca-stro,  M.: 
junction  (groove);  hoof-parer  (butteris). 

incatar-ramento,  M. :  cold  (catarrh). 
-rare,  fi-r£re  [in,  catarro],  INTR.  ;  catch 
a  cold. 

incate-na-e-eiare  [in,  catenaccio],  TR. : 
fasten  with  a  padlock.  -nameato,  M. : 
incatenation  (enchaining).  IS-nare  [in, 
catena],  TR. :  enchain  (shackle);  draw  a 
chain  across  (a  harbour),  -natura,  F. : 
chaining  (concatenation) ;  joining  (union). 

incatorbiare  [in,  catorbia],  TR. :  put  in 
prison. 

incatorzo-lim.eaa.tof,  M. :  blasting  or 
withering  of  trees.  H-lire  [in,  catorzolo], 
INTR.  :  blast  (wither). 

incatramare  [in,  catrame],  TR. :  tar. 

imcattivire  [in,  cattivo],  TR.,  INTR. :  be 
come  or  cause  to  become  wicked. 

incan.  -  tamentef ,  ADV. :  imprudently. 
-telaf,  F.:  imprudence  (carelessness). 
iiineau-to  [in-,  c. .],  ADJ. :  inconsider 
ate  (negligent). 

incavalca-r©  [in,  e.  .],  TR.:  place 
astride  (mount) ;  ride  upon ;  drop  a  stitch. 
-tiaraf,  F. :  setting  one  thing  over  an 
other  ;  (her.)  quartering. 

incavallaref,  INTR.  :  furnish  one's  self 
with  horses ;  TR. :  place  upon. 

ineava»re  [in,  caw],  TR, :  hollow  out  (ex- 
cavate).  -t-dra,  P. ;  excavation ;  hollow 
(cavity). 

tncavernare  [in,  caverna],  TR. :  make  a 
cavern  of ;  REFL.  :  sink  into  a  hollow  (said 
of  waters,  sink  deep  down) :  occhi  — nati, 
deep-sunk  eyes. 

incavezzare  [in,  cavezza],  TR. :  put  on  a 
halter. 


incertarello 
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inca-cice/iiare  [in,  cavicehia],  TR. :  peg 

(fasten  with  a  peg,  pin). 

incavifirliare  [in,  caviglia],  fp. :  put  on 
pegs ;  fasten  with  pins  or  pegs. 

incavo  [incavare],  M. ;  cavity  (hole) ;  hol 
lowing  out. 

in-eedere  [L.],  INTR. :  proCEED  (go  for 
ward)  ;  stride  on. 

in.-eeie"feret,  ADJ.  :  obscure  (unknown). 

in-een-dere  [L.  (candere,  glow)],  IRR.  (cf. 
accendere) ;  TR.  :  kindle  (light,  set  on  fire, 
Eng.f  INCEND)  ;  torment  (vex);  displease; 
cauterize ;  wish  (desire) ;  INTR.  :  bum ;  be 
inflamed  with  anger,  -devolef,  ADJ.: 
combustible  (inflammable),  -diamemtof 
=  -dimento.  -diario,  ADJ.,  M. :  incen 
diary,  -dimeatof  =  -dio.  in-een-dio, 
M.:  conflagration  (great  fire),  in-een- 
ditof,  M. :  conflagration ;  heart-burn  (in 
digestion),  -ditoref,  M.,  -ditriee,  F. : 
incendiary,  -doref  =  ardore. 

in«ene-rare  [in,  cenere],  TR. :  sprinkle 
with  ashes  ;  burn  to  ashesf.  -rire,  TR.: 
reduce  to  ashes. 

in-een-samento,  M. :  perfuming  with 
incense,  -sare,  TR. :  incense  (perfume 
with  incense) ;  praise  (laud),  -sata,  F.  : 
act  of  giving  incense,  -sat ore,  M. :  one 
who  offers  incense,  -satthra,  -sazion© 
=  -samento.  -si ere,  M.  :  thurible  (cen 
ser),  -sionef,  F. :  conflagration  (burn 
ing),  -sivof,  ADJ.  :  incensive  (inflamma 
tory),  iiin-cen-so  [L.  -sum  (-dere,  burn)], 
M.  :  incense ;  praise ;  ADJ.  :  inflamed  (kin 
dled)  :  dar  —  ad  uno,  flatter  or  praise 
one ;  dare  I1  —  a1  morti,  have  useless  care, 
"make  almanacs  for  last  year." 

in=-eensnrabile.  ADJ.  :  uncensurable. 

incentive  [L.  -mis  (in-cinere,  set  the 
tune)],  M.:  incentive  (incitement,  stimulus). 

in-eentrare  [in,  centra],  TR. :  centralize. 

iii-eep-pairteiito,  M.:  act  of  impeding. 
il-pare  [in,  ceppp],  TR.  :  fetter  (impede) ; 
entangle  (embroil,  embarrass) ;  benumb 
(stun) ;  fuddle,  -patmra,  P. :  heaviness 
(in  the  head). 

in-ee-rare  [in,  cera],  TR. :  wax  (cover 
wit  hwax) ;  unite  with  wax ;  INTR.  :  turn 
yellow,  -ratuio,  dim.  of  -rato.  -rato, 
M. :  tarpaulin  (oilcloth);  waxing1;  ADJ.: 
waxed;  yellow;  strong,  -rat&ra,  P.: 
waxing ;  waxed  pint. 

in-eercMar©  [in,  cerekio],  TR.:  encircle 
(surround  with  a  circle). 

izi-eexveinare  [in,  cercine],  INTR, :  put  a 
pad  on. 

iuL-cercoiiire  [in,  cercone],  JNTR. :  tun 
bad. 

im-eerraxef ,  TR. :  join  (fasten  together) ; 
hire. 

iueer  -  tameate ,  ADV.:  uncertainly 
(doubtfully).  -tarello,  dim.  of  -to 
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-tezza,    -titudine,    P.:     uncertainty1 

(doubtfulness,  incertitude).     Hin-eer-to 

[L.  -ius],  ADJ.  :  uncertain  (doubtful) ;  M. : 

uncertainty ;  perquisite,  -tu-e-eio,  disp. 
of  -to. 

in-eesof,  M.:  cautery;  ADJ.:  inflamed 
(burnt). 

im-ees-pare,  -picare  [in,  cespo],  INTR. : 
be  entangled  (stumble);  grow  broad 
(spread)f ;  cover  with  turfs. 

ixi-ees-sabile  [in,  cessare],  ADJ.:  inces 
sant  (continual) ;  inevitablef.  -sabil- 
meute,  ADV.:  incessantly  (continually). 
-saute,  ADJ.:  incessant  (continual),  -sam- 
temente,  ADV. :  incessantly,  -sanziaf , 
p. :  continuance. 

in-eesso  [L.  -ssus  (cedere,  move)],  M. :  lofty 
motion ;  progress  (proCESS). 

in^estaref ,  TR. :  put  in  a  basket. 

in<ees-to  [L.  -tus  (castus,  pure)],  M. :  in 
cest,  -tuosamente,  ADV. :  incestuously. 
-tuoso,  ADJ.  :  incestuous. 

in-eet-ta,  F. :  collection  (or  purchase)  of 
rare  things :  far  — ,  make  a  collection ; 
buyf;  per  — ,  voluntarily.  |l-tare  [L. 
in-ceptare,  undertake],  TR.:  collect  (val 
uables,  for  retail) ;  forestall  (monopolize, 
engross),  -tatore,  M.,  -tatriee,  F. : 
collector ;  wholesale  buyer ;  forestalled 

ixLcMava-e-e£are  [in,  chiavaccio],  TR. : 
fasten  with  the  padlock  (bolt). 

in.cfoiavard.are  [in,  chiavarda],  TR. : 
fasten  with  large  nails  or  bolts. 

inc7ila-varet>  TR.:  lock,  -vellaref, 
TR. :  nail  up  (fasten  with  nails),  -vistei- 
laref,  TR. :  fasten  with  a  padlock ;  bolt. 

in-eMederet,  IRR.  ;  TR.  :  inquire  (de 
mand,  make  inquiry  about) ;  investigate. 
-cfiieditoref,  M.,  -c/tieditrieet,  P.: 
seeker  (inquirer),  -cftiereref,  TR.  :  ask 
(demand).  -cMestaf,  P.:  inquest  (search). 

in.cM-uam.ento,  M.:  inclination  (bow 
ing)  ;  abasement  (humiliation) ;  propen 
sity  (proneness),  H-nare  [L.  inclinarej, 
TR.:  incline  (bend;  have  a  propensity;  bow); 
nod  (assent) ;  INTR.  :  nap ;  REFL.  :  make  a 
bow :  —  le  orecchie,  give  ear.  -nata,  F.: 
bow  (reverence);  humiliation,  -uazio- 
nef,  F. :  humiliation ;  disposition  (atti 
tude),  -nevole,  ADJ.  :  inclinable  (prone). 
-nevolmente,  ADV.  :  respectfully  (hum 
bly).  incM-no,  M.:  bow  (salutation); 
nod;  ADJ.:  inclined;  humbled  (lowered). 
-mizzo,  disp.  of  -no. 

inc/iio-damento,  M. :  nailing.  ||-dare 
[in,  chiodo],  TR.  :  nail  (fasten  with  nails) ; 
prick  (wound);  spike:  sacrifice;  (fam.) 
make  debts,  -datore,  M.:  one  who  nails. 
-datura,  p. :  nailing ;  prick  (of  a  nail) : 
ritrovar  V  — ,  discover  a  hidden  truth. 

in.  -  cfciostrare,  TR.:  daub  with  ink 
(blotch) ;  put  in  inkf;  shut  in  (enclose)f. 


iiicipollire 

{{•oMostro  [L.  en-caustum  (Gr.  en-cau&~ 
ton,  burnt  in)],  M. :  INK  ;  writing  (compo 
sition)  ;  humour  of  the  cuttlefish ;  cloister 
(convent)f :  opera  d'  — ,  literary  works ; 
serivere  a  uno  di  buon  — ,  explain  ones7 
self  clearly,  with  resentment ;  raccoman- 
dare  di  buon  — ,  recommend  warmly ;  il 
suo  —  TioTi  corre,  his  credit  is  not  good. 

imcMovaturaf,  F.:  nailing;  prick  or 
wound  caused  by  a  nail. 

inc/ii-udere  [in,  c. .],  IRR. ;  TR. :  include 
(contain,  comprehend) ;  EEFL.f :  be  en 
closed  or  encompassed. 

in-eialdaref ,  TR. :  roll  in  a  wafer-biscuit 
(roll  in  batter) ;  REFL.  :  become  like  bat 
ter  ;  dress  one's  self  in  white. 

in-eiam-pare  [MI,  c. .],  INTR.:  stumble 
(trip);  chance  ( —  in),  meet  by  chance 
(chance  upon,  fall  in  with),  -pata,  F. : 
stumbling.  -picare,  INTR.:  stumble 
often,  -picoue,  aug.  of  -pone,  in- 
•e/am-po,  M. :  stumbling  (tripping);  im 
pediment  (obstacle);  difficulty  (danger). 
-pone,  aug.  of  -jpo. 

in-ei-dente  [L.  incidere  (cadere,  fall)], 
ADJ.  :  incidental ;  M. :  incident  (casual 
event),  -dentemente,  ADV.  :  incident 
ally,  -denza,  p.:  incidence;  chance; 
digression. 

ia-eidere  [L.  (ccedere,  cut)],  IRR.§ ;  TR. : 
cut  into  (gash,  INCISE)  ;  engrave ;  cut  offf 
(retrench,  amputate,  Eng.  iNCiDEt);  di- 
gressf ;  (med.f)  open  the  bowels,  -eiso, 
PART,  of  -cidere. 

§  Ind. :  Pret.  inci-si,  -se ;  -sero.    Part,  in- 
ciso. 

iu-ei-feratot,  -frato,  ADJ. :  done  in  ci 
pher. 

ixt<ei0n.are  [L.  en-ccBniare  (Gr.  kainos, 
new),  install],  TR. :  begin  to  use;  taste 
(test  wine,  etc.) ;  try  on. 

im=-ei</3aeret,  IRR.;  TR. :  enclose  (en 
compass)  ;  INTR.  :  be  pregnant. 

ixi-eile  [L.  in-cile  (ccedere,  cut),  cut],  M. : 
trench  (drain). 

iu-eimi-eito  [in,  cimice],  ADJ.:  full  of 
bedbugs. 

iueimur-rimonto,  M.:  glanders.  H-ri- 
re  [in,  cimurro],  INTR.:  have  the  glan 
ders  ;  (disp.)  take  a  bad  cold. 

iu-ein-eii/xiare  [in,  cincinno],  TR. :  rum 
ple  (a  dress  or  coat). 

m«in-eisc7iiato  [in,  eineischio],  ADJ.: 
hacked;  stammering. 

in^inerazione  [-rare"],  P. :  incineration. 

incinta  [L.  in-cincta,  un-girded],  ADJ.: 
pregnant  (ENCEINTE). 

in^ipiente  [L.  ineipere,  begin],  ADJ.: 
incipient  (beginning) ;  M.  :  beginner  (nov 
ice). 

in-€ipol-latura,  F.:  softening  (of  wood). 
|| -lire  [in,  eipolla],  INTR.  :  soften ;  crack. 


incipriare 

ia-eippiare  [in,  cipria],  TS.  :  powder  with 
Cyprus  dust. 

im-eiprignire  [in,  tiprigno],  INTE, :  grow 
malignant  (exasperate). 

im-eirca  [in,  circa},  ADV.  :  about  (con 
cerning), 

in=«ireoTieiso,  ADJ.  :  uncircumcised. 

im-eirco-scrittiliile,  ADJ.:  illimitable. 
l!«scr£tto  [in-,  circoseriverel,  ADJ.:  un 
bounded  (illimited). 

im-eiscMaref  =  cincischtare. 

in-el-siGne,  P.:  incision  (cut);  engraving; 
syncope  (elision) t.  -sivo,  ADJ.  :  incisive 
(cutting),  fjin-ei-so,  PAET.  of  -dere:  cut 
(engraved) ;  M.  :  member  cr  part  of  a  dis 
course,  -sore,  ADJ.  :  incisory  (cutting) ; 
M. :  engraver,  -suraf,  P. :  incision  (cut, 
gap). 

in^i-tabile,  ADJ.  :  that  can  be  incited. 
-tameiLto,  M.:  incitement  (impulse). 
II -tare  [L.],  TR.:  incite  (spur  on,  pro 
voke),  -tativo,  ADJ.:  inciting,  -ta- 
tore,  M.,  -tatriee,  P.:  inciter  (pro- 
voker).  -tazionet,  P.:  incitation  (in 
ducement). 

in-eitrullire  [in,  citrullo],  INTE.:  be 
come  a  blockhead. 

imdttadiaare  [tti,citoZmo],BEFL.:  im 
itate  manners  of  citizens. 

in-einc/trre  [in,  ciuco],  INTE.:  become  an 
ass. 

in-einseTieraref »  TE.:  intoxicate;  EEPL.; 
fill  one's  self  with  wine  (get  tipsy). 

in-eivettire  [in,  dvetta],  INTE.":  become 
a  flirt  or  coquette;  become  boldf;  be 
ominous  or  unpropitious*f. 

iii-eivi-le  [in-,  c. .],  ADJ.  :  uncivil  (rude, 
ill-bred),  -lim&nto,  M.:  civilizing,  -li 
re  [in,  ..],  TE.:  render  civil  (civilize); 
INTE.:  become  civil  or  polite.  -Imente- 
ADV.:  uncivil!/  (impolitely).  -litaf ,  -Ita^ 
F. ;  incivility  (rudeness). 

incle-mente  [in-,  c.  .],  ADJ.:  inclement; 
merciless  (rigorous),  -meaza,  F.  :  re- 
clemency  (severity). 

tacli-nabile,  ADJ.  :  inclinable  (leaning). 
-namentof,  M.:  inclination ;  propensity. 
-naat  entente,  ADV.:  with  inclination. 
]|-nare  [LJ,  TE.:  incline  (bend);  INTE.: 
be  inclined  to  (be  prone),  -nazione, 
F. :  inclination  (propensity);  disposition 
(bent);  declinationf  (decadence),  -ne- 
vole,  ADJ.  :  disposed  to  (prone). 

Imolito  [L.  -tus  (cluere,  be  heard  of)], 
ADJ.:  celebrated  (illustrious). 

in.-cln.dere  [LJ,  IEE.  (cf.  chiudere);  TE.: 
include  (comprehend).  -cMsa,  F.:  en 
closure;  inclosed  letter,  -clusione,  p.: 
inclusion,  -clusiva,  p. :  act  of  includ 
ing,  -dttsivamente,  -elusive,  ADV.: 
inclusively,  -clnso,  PAET.  of  -dere. 

incoa-re  [L.  tncAoare],  TE. :  commence 
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(begin),    -tivo,  ADJ.  :   inchoative  (incep 
tive),    -zione,  P.  :  inchoation. 

incoccare  [in,  coccd],  TE. :  notch  (an  ar 
row);  cock  up;  EEFL.:  stammer  (hesitate). 

inco-e^iare  \in,  coccio  (cf.  pigliare  i 
cocci)],  TE. :  make  mad;  INTE.,  EEPL.: 
get  mad ;  grow  obstinate  or  stubborn. 

imcodardire  [in,  codardo],  INTB. :  be 
come  a  coward  (lose  courage). 

in=coer-eiMle,  ADJ.  :  not  coercible. 

incoe-rente  [in-,  c.  .],  ADJ.  :  incoherent 
(discordant),  -rentemente,  ADV.:  in 
coherently.  -reaza,F.:  incoherency  (dis 
crepancy). 

imco^itaTiiilef ,  ADJ.  :  incogitable  (incon 
ceivable). 

in=ed0Here,  =corre,  IRE. ;  INTE. :  hap 
pen  (turn  out);  TE.  :  surprise  (catch). 

in-co^nitamente,  ADV.:  in  an  unknown 
manner,  ijscogrnito,  ADJ.:  unknown  (in 
cognito).  -co£rnosci"bilet,ADJ.:  unknow 
able  (inscrutable). 

incoiare  [in,  coio],  INTE.  :  grow  hard  or 
tough  as  leather. 

incolaf,  M.  :  inhabitant  of  a  country. 

incol-laxaexito,  M. :  gluing  (joining, 
fastening).  H-lare  [in,  c&lla],  TE.  :  glue 
(paste  together).  -Iato»  PAET.:  glued 
(stuck  to),  -lat&ra,  F. :  gluing  (stick 
ing). 

incollerire  [in,  collera},  INTE.,  EEPL.: 
fly  into  a  passion  (get  angry). 

incolorare  [in,  colorej,  INTB.:  become 
coloured. 

incol-pabile,  ADJ.  :  inculpable  (unblam 
able).  -pa"bilita,  p.:  inculpability.  -p»- 
Mlnieiite,  ADV.:  inculpably.  H-pare 
[in,  cclpa],  TE.  :  inculpate  (blame);  cen- 
suret-  -pato,  PAET.  :  inculpated ;  ADJ., 
M.:  (in,  'not')  faultless:  -pata,  tutela, 
right  of  self-defence,  -patore,  M. :  ac 
cuser,  -pa zione,  p.:  inculpation  (blame). 
-pevole,  ADJ.:  unblamable  (inculpable). 
-pevolmente,  ADV. :  inculpably. 

ineol-tamente,  ADV.:  impolitely  (slov 
enly),  -tezza,  p.:  want  of  culture.  Him* 
col-to  i  [in-,  c. .],  ADJ.  :  uncultivated ; 
sloven  (rude) ;  neglected ;  desert  (waste). 

iacolto  2,  PAET.  of  incogliere. 

incoln-me  [L.  -mis],  ADJ.:  uninjured  (un 
impaired),  -mita,  p. :  safety. 

incombattiMIet,  ADJ. :  incontestable, 

incom-bento,  ADJ.:  incumbent,    -"bem- 
za,  P.:  incumbency  (charge,  office).  -Tien-  ' 
zare,  TE.  :  give  a&  office  or  a  charge  to. 
liincom-bere  [L.  incumbere,  He  upon]f 
INTE.  :  be  imminent ;  belong  to  (regard). 

incom-'bTistlbile  [in-,  c. .],  ADJ.  :  in 
combustible.  -IrastibUita,  p.:  incom 
bustibility,  -li^stof ,  ADJ. :  unburnt  (not 
consumed). 

incomiii-ciaiae3ito,M.:  commencement 
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(beginning),  --eiante,  M. :  novice  (be 
ginner),  -eianzaf  =  -ciamento.  H-eia- 
re  [in,  c.  .],  TR.  :  commence  (begin). 
-eiatof  =  -ciamento.  --eiatore  =  -eian- 
te.  incomin-eiot,  M. :  commencement 
(beginning). 

incommendare    [in,  commenda],  TR. : 
give  or  reduce  *  in  commendam.' 
incommensturabi-le    [in-,  c.  .],   ADJ. : 
incommensurable,    -lita,  F. :  incommen 
surability. 

imcommod.  .f  =  incomod. . 
incomnratabi-le  [in-,  c.  .],  ADJ. :  m- 
commutable  (immutable),  -lita,  F. :  im 
mutability  (unchangeableness).  -Imen- 
te,  ADV. :  immutably. 
in.como-damen.te,  ADV.:  incommodiously 
(inconveniently),  -dare,  TR. :  incommode 
(trouble,  annoy),  -dato,  ADJ. :  disturbed 
(inconvenienced) ;  sickly  (indisposed),  -dez- 
za|  =  -dita.  -dita,  F. :  incommodity  (in 
convenience)  ;  indisposition.  Hineomo- 
do  [in-,  c.  j,  ADJ. :  incommodious  (incon 
venient);  M.:  inconvenience  (trouble);  slight 
illness. 

incomparabi-le  [in-,  c.  .],  ADJ.:  incom 
parable.    -Imente,  ADV.  :  incomparably. 
incompartibilef,  ADJ. :  indivisible  (in 
separable). 

incompassionef,  F. :  inhumanity  (cruel 
ty). 

incompatibi-le  [in-,  c. .],  ADJ. :  incom 
patible,  -lita, F.:  incompatibility.  -Imen 
te,  ADV.  :  incompatibly  (inconsistently). 
incompensabile  [in-,  c. .],  ADJ. :    not 

compensable. 

incompe-tente  [in-,  c. .],  ADJ. :  incom 
petent  (unqualified).  -tentem.eu.te,  ADV.: 
incompetently,     -tenza,    F. :    incompe- 
tency  (insufficiency). 
incom.pian.to  [in-,  c. .],  ADJ.:  unmourned 

(unpitied). 
incompiuto  [in-,  c.  .],  ADJ. :   incomplete 

(unfinished,  imperfect). 
incomplessof,  ADJ. :  incomplex  (simple). 
incomplete  [in-,  c.  .],  ADJ.:  incomplete. 
incompor-tabile  [in-,  c..],  ADJ.:  in 
supportable  (intolerable).  -tabilmente, 
ADV.:  insupportably  (intolerably),   -tevo- 
lef  =  -tabile. 

iHcom.-postam.eHte,  ADV.:  in  a  disor 
dered  or  neglected  manner,  -postezza, 
F.:  disorder  (discomposure).  ||-posto  [in-, 
c. .],  ADJ.  :  disordered  (ill-arranged,  neg 
lected). 

incom-prensiMle  [in-,  c.  .],  ADJ.  :  in 
comprehensible,  -prensibilita,  F. :  in 
comprehensibility,  -prensfbilmente, 
ADV. :  incomprehensibly,  -preso,  ADJ. : 
not  comprehended  or  understood. 
incompressibi-le  [in-, e..],  ADJ.:  incom 
pressible,  -lita,  F.  :  incompressibility. 


inconsnmaMle 

n  =  compntabile,  ADJ.:  incomputable 
(incalculable). 

incomnnicaMlef,  ADJ.  :  incommunica 
ble. 

inconcare  [in,  conca],  TR.  :  put  in  a 
washtub. 

incon-eepibi-le  [in-,  c.  .],  ADJ.  :  incon 
ceivable,  -lita,  F. :  inconceivableness. 

inconeiliabi-le  [in-,  c.  .],  ADJ. :  incom 
patible,  -lita,  F.:  irreconcilability.  -Imen 
te,  ADV.  :  irreconcilably. 

inconclmden-te  [in-,  c.  .],  ADJ.  :  incon 
clusive  (indecisive),  -temente,  ADV.: 
inconclusively. 

inconclusof,  ADJ. :  unconcluded. 

inconcusso  [L.  -ssus  (cutere,  shake)], 
ADJ. :  unshaken  (undisturbed,  firm). 

incdnditof,  ADJ. :  incondite  (confused). 

in=confasamente,  ADV. :  confusedly. 

incon-g£tmgibile  [in-,  c. .],  ADJ. :  that 
cannot  "be  joined,  -giuntof*  ADJ.  :  dis 
joined  (disunited). 

incon-grnente  [in-,  c. .],  ADJ.  :  incon- 
gruent  (inconsistent),  -gruentemen- 
te,  ADV.  :  incongruently  (inconsistently). 
-gruenza,  F. :  incongruity  (inconsisten 
cy);  absurdity,  -gruita,  F.:  incongruity- 
Disproportion),  incon-gmo  [L.-gruus], 
ADJ.:  incongruous. 

inconocc/tiare  [in,  6onocchia]f  TR. :  put. 
on  the  distaff. 

inconosciutof,  ADJ. :  unknown. 

inconqnassabilet,  ADJ. :  that  cannot  be- 
broken  (unshaken). 

inconsapevo-le  [in-,  c. .],  ADJ.  :  unin 
formed  (unconscious),  -lezza,  F. :  ig 
norance  (unconsciousness).  -Imente,. 
ADV.:  ignorantly. 

inconscio  [L.  -scius],  ADJ. :  unconscious. 

iuconse-guente  [L.  -quens  (sequere,  fol 
low)],  ADJ.  :  inconsequent,  -guenza,  F.:. 
inconsequence  (inconclusiveness). 

inconside-rabile  [in-,  c. .],  ADJ. :  in 
considerable,  -ratamente,  ADV. :  in 
considerately  (rashly).  -ratezza,  F. : 
inadvertence  (rashness),  -rato,  ADJ.: 
inconsiderate  (imprudent,  foolish),  -ra- 
zione,  F.  :  inconsideration  (imprudence). 

in=consistente,  ADJ. :  inconsistent. 

inconso-labiie  [in-,  c. .],  ADJ.  :  incon 
solable,  -labilmente,  ADV.  :  inconsol- 
ably.  -lato,  ADJ.  :  disconsolate  (sad). 
-lazionef,  F. :  affliction  (tribulation). 

inc  oust  ante  =  incostante. 

inconsneto  [L.  -tus  (consuetus,  accus 
tomed}],  ADJ.:  unaccustomed  (unusual, 
extraordinary). 

incon-sultamente,  ADV.  :  inconsider 
ately  (imprudently).  H-sulto  [L.  -sultus. 
(consulere,  consult)],  ADJ.:  unadvised; 
thoughtless  (rash). 

inconsu-mabile   [in-,    c.  .],   ADJ. :   in- 


inc  cms  urn  a  to 

consumable,  -mato,  ADJ.  :  unconsumed ; 
(remaining). 

inconsntile  [L.  -Us  (suere,  sew)],  ADJ. : 
seamless. 

incontami-ttabile  [in-,  c.  .],  ADJ. :  that 
cannot  be  defiled  (incorruptible).    -Eta- ; 
tamente,   ADV. :    incorrupt ibly.      -na- 
tezza,   p. :    purity   (chastity),      -nato, 
ADJ.  :  undefiled  (pure). 

incomtameate  [incontinente],  ADV. :  im 
mediately. 

ineomtastabilef,  ADJ. :  incontestable 
(indisputable). 

ixLContempiabiie  [in-,  c.  .],  ADJ. :  that 
cannot  be  contemplated. 

incomtenentef  =  ineontanente. 

iacGxiteirtabi-le  [in-,  c.  .],  ADJ. :  insa 
tiable;  discontented.    -lita,  P.:  insatia-  \ 
bility,  diseontentedness.  -tmeiite,  ADV.: 
insatiably;  discontentedly. 

4neoatestabi-le  [in-,  c.  .],  ADJ. :  INCON 
TESTABLE  (unquestionable).  -Imeztte, 
ADV.  ;  incontestably  (unquestionably).  ; 

inconti-nente  [L.  -nens,  not  contain-  j 
ing],  ADJ.  :  incontinent  (unchaste),  -nen-  ; 
temente,  ADV.  :  incontinently  (unchaste- 
iy).  -nenza,  -nenziaf,  P.:  inconti 
nence  (lasciviousness). 

incoatof,  ADJ.  :  unadorned  (inelegant)  ; 
uncultivated  (illiterate). 

incdntrat,  PEEP. :  against ;  towards ;  over 
against  (opposite):  aW — ,  on  the  con 
trary. 

incon-tramentof,  M. :  meeting;  con 
ference  (interview),  jj-trare  [in-,  con- 
tro\  TR. :  meet  (hit  upon,  find);  please 
(satisfy);  INTR.:  happen;  BEFL.:  meet 
(faH  in  with), 

incontras-tabile  [in-,  e.  .],  ADJ.  :  ^in 
contestable  (indisputable).  -tabilmeii- 
te,  ADV. :  incontesfcably  (unquestionably) 
-tato,  ADJ.:  uncontested  (undisputed, 
evident). 

in=c6n.tro,  PREP. :  against;  over  against 
(opposite);  towardsf;  M.:  meeting  (en 
counter)  ;  accident  (chance) :  andare  air  — , 
go  to  meet ;  farsi  — ,  advance,  go  fur 
ther  ;  fare  — ,  be  likei 

incontrover-so  [in-,  c.  J,  ADJ.:  uncontro- 
verted.  -tibile,  ADJ. :  incontrovertible. 
-tibilmemte,  ADV. :  incontrovertibly. 

inconturbabilet,  ADJ.:  imperturbable 
(tranquil). 

Incoave-nevole  [in-,  c. »],  ADJ.  :  un 
suitable  (inconvenient).  U-niente  [in-, 
c.  J,  ADJ.  :  inconvenient ;  M. :  inconven 
ience  (trouble),  -mentemente,  ADV.  : 
inconveniently,  -mienza,  P.;  inconven 
ience  (difficulty). 

imcoavertibi-le  [MI-,  c. .],  ADJ. :  incon 
vertible  ;  not  convertible,  -lita,  P. :  in 
convertibility. 


ineospicno 
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in=convin-ci"bile,  ADJ.:  that  cannot  be 
convinced. 

imcorag-g^azaento,  M.:  encourage 
ment.  *  Jl-giare  [in,  coraggio]  =  -gire. 

-gimento"  =  -giamento.  -gir-e,  TR.  : 
encourage  (excite);  XNTR.,  EEFL.:  take 
courage. 

imco-rar©  [in,  core],  TR. :  encourage  (in 
cite)  ;  put  in  mind  (inspire,  persuade)f . 
-rato,  ADJ.  :  inspired  (persuaded). 

incor-dare  [in,  cordaj,  TR. :  string  (an 
instrument);  EEFL.:  become  stiff,  -dato, 
PART.:  strung ;  stiff,  -datrbra,  P.:  string 
ing  of  an  instrument ;  crick  (stiff  neck). 

imcoma-re  [in,  eorna],  TR.  :  cuckold 
(Eng.f  HORN);  REPL.:  be(come)  obstinate 
(persist),  -tnara,  P.:  obstinacy  (stub 
bornness);  nature  (inclination). 

incorni-eia-re  [in,  cornice],  TB. :  frame 
(border),  -tnra,  F.:  act  or  cost  of 
framing. 

ineoro-nare  [in,  coronal,  TR.:  OTOWH 
(adorn);  fill :  —  it  marito,  do  tlie  husband 
wrong,  -nazione,  F. :  coronation  (crown 
ing). 

iacorpo-rabile,  ADV.:  that  can  be  in 
corporated,  -ralef,  AW.:  incorporeal  (Im 
material).  -ra!itaf,F.:  incorporality  (Im 
materiality),  -ralmentef,  ADV.:  with 
out  a  body,  -ramento,  M. :  incorpora 
tion.  11 -rare  [L,],  TR.:  incorporate  (em 
body);  confiscate  (seize)f;  EEFL.  :  become 
incorporated;  !NTE.f:  become  a  body  (be 
come  material),  -raziome,  p. :  incorpo 
ration,  -reita,  P.:  incorporeity.  imcor- 
po-reo,  ADJ.:  incorporeal  (spiritual). 
imcorpo-ro,  M.:  incorporation  (fusion), 

incorre  =  ineogliere. 

incorreggil)i-le  [2*71-,  c. .],  ADJ. :  incor 
rigible,  -lita,  P.:  incorrigibility  (obdu 
racy).  -Imemte,  ADV. :  incorrigibly. 

incorren-tare  [in,corrente],  TR. :  (arch.) 
provide  with  scantlings;  lath,  -tire, 
INTR.  :  become  as  stiff  as  a  beam. 

in=correre,  INTR.  :  incur  (run  into);  take 
place  (happen)f:  —  in  errore,  commit 
faults. 

incor-rettamemte,  ADV.:  incorrectly. 
-rettezza,  p.:  incorrectness.  |J-retto 
[in-,  c.  J,  ADJ.  :  incorrect. 

imcor-rottamente,  ADV.:  uprightly 
(purely).  H-rotto  [to-,  c.  J,  ADJ.  :  incor 
rupt  (unstained,  pure),  -mttiliile,  ADJ. : 
incorruptible,  -ruttfbilita,  P.:  incor 
ruptibility  (integrity),  -mttibilmeiite, 
ADV. :  incorruptibly.  -mzioiiet,  F. :  in- 
corruption. 

iacorso,  PART,  of  incarrere. 

incortinare  [in,  cortina],  TE. :  surroimd 
with  curtains. 

incospicuof,  ADJ. :  inconspicuous ;  indis 
cernible. 
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incos-tante  [in-,  c. .],  ADJ. :  inconstant 
(fickle),  -tantement©,  ADV.  :  incon 
stantly,  -tanza,  P. :  inconstancy. 

incostitnzioHa - le  [in-,  e.  .],  ADJ.: 
unconstitutional,  -lita,  P. :  unconstitu 
tionally.  -Imente,  ADV.:  unconstitu 
tionally. 

incotto,  PART,  of  incocere;  M.:  bad  spot. 

incovercMai  ef ,  TR. :  cover  (put  a  lid 
upon). 

mcreanzaf ,  F. :  rudeness  (incivility). 

increato  [in-,  e. .],  ADJ.  :  increate  (eter 
nal). 

incredil)i-le  [in-,  c. .],  ADJ.  :  incredible. 
-lita,F. :  incredibility.  -Imente,  ADV.  : 
incredibly. 

increditare  [in,  credito],  TR. :  accredit 
(give  credit  to,  trust). 

inhere dnlita,  F. :  incredulity.  =oredn- 
lo,  ADJ.  :  incredulous. 

incremento  [L.  -turn],  M. :  increment 
(increase). 

incre-paref,  TR. :  increpate  (rebuke, 
chide).  -pazion-eellat,  dim.  of  -pazio- 
ne.  -pazionef,  F.:  reprimand  (rebuke). 

incre-seenza,  F. :  sorrow '  (vexation). 
|[incre-scere  [L.  -scere,  increase],  IRR. 
(ef.  erescere);  INTR.:  be  sorry;  be  weary: 
pity  (commiserate),  -see vole,  ADJ. :  tire 
some  (wearisome);  saddening,  -scevol- 
mentet,  ADV.:  tediously;  offensively. 
-sci.men.tot,  M.:  regret  (vexation,  sor 
row),  -scioso,  ADJ.  :  annoying  (trouble 
some). 

lucres -pamento,  M.:  curling  (etc.), 
frowning.  U-pare  [in,  crespo],TR. :  curl 
(crisp,  ruffle,  frizzle;  shrivel);  frown. 
-patura  =  -pamento. 

incretaref,  TR. :  cover  with  clay. 

incretinire  [in,  cretino],  INTR. :  become 
a  cretin. 

incrimi-nabile,  ADJ.:  that  can  be 
incriminated,  -uazione,  p.:  incrimina- 
tion.  II -nare  [L.  (crimen,  crime)],  TR.  : 
incriminate. 

incri-nare  [in,  crine],  TR, :  crack  (split). 
-nat-dra,  F. :  crack(ing). 

in^criticaMle,  ADJ.:  not  to  be  criti 
cised. 

incro-eiamento,  M. :  crossing  (intersec 
tion).  ||--eiare  [inr  croce],  TR. :  cross 
(lay  across);  cruise,  --eiatore,  M. : 
cruiser,  -eiatura,  P.:  crossing  (inter 
section).  --eicoMamento  =  -datura. 
-eiccftiare,  TR. :  cross  (intersect). 

ineroiaref,  TR. :  wrinkle ;  INTR.  :  grow 
hard  or  tough  as  leather ;  grow  rude ;  be 
come  stubborn. 

in =croll a/bile,  ADJ.:  immovable  (un 
shaken). 

incroniearet,  TR. :  chronicle;  REFL. : 
meddle  in  (be  troublesome). 


incnsso 

ineros-tamento,  M. :  incrusting.  |}-ta- 
re  [in,  crosta],  INTR.  :  be  covered  with  a 
crust;  TR. :  incrust  (form  a  crust  over); 
plaster,  -tatiira,  -tazione,  F. :  in 
crustation  (incrusting). 

incriide-limento,  M. :  act  of  becoming 
cruel.  II -lire  [in,  crudeie],  INTR. :  grow 
cruel  or  inhuman ;  become  rough  or  hardf; 
TR.f:  render  cruel  (exasperate);  make 
rough. 

iHcrudire  [in,  crudo],  INTR.:  harden ;  be 
come  rigorous ;  TR.:  make  harsh  or  rough. 

incruento  [L.  -tus],  ADJ. :  bloodless. 

incmscare  [in,  crusca],  TR. :  fill  with 
bran. 

incn-*bazi6ne  [L.  -bare,  lie  upon],  P.: 
incubation.  incH-too,  M. :  incubus  (night 
mare). 

in -cH.de,  -ciidine  [L.  -cus  (cudere, 
beat)],  F. :  anvil,  -cndinetta,  dim.  of 
-cudine. 

iaciilca-re  [L.],  TR. :  inculcate,  -ta- 
mente,  ADV.:  earnestly;  urgently  (in 
stantly). 

in=culto,  ADJ.:  uncultivated  (untilled); 
unadornedf ;  not  honoured  with  religious 
rite  (not  worshipped)!. 

incunibenza  =  incombenza. 

incn-na"boli,  -nabuli  [L.  -ndbula, 
cradle],  M. :  first  printed  edition. 

iH=cHo-eere,  IRR.;  TR. :  cook  (boil,  roast, 
bake). 

incnp£re  [in,  cupo\,  INTR.  :  become  dark 
or  deep. 

incu-raMle  [in-,  c. .],  ADJ. :  incurable 
(irremediable);  M.:  chronic  malady,  -ra- 
"bilita,  p. :  incurability,  -rante,  ADJ. : 
negligent  (not  caring),  -ranza,  F.:  neg 
ligence  (carelessness).  -ratof,ADJ. :  not 
cured;  neglected  (uncared  for).  IHCH* 
ria  [L.],  F. :  negligence. 

incn-riosamente,  ADV.:  without  curi 
osity.  U-rioso  [in-,  c. .],  ADJ. :  incurious 
(not  caring). 

incmrsione  [L.  -sio],  F. :  incursion  (in 
vasion)  ;  inundation  (flood). 

ii\cnr-vabile  [in-,  c. .],  ADJ.  :  that  can 
not  be  curved  (uncurvable).  -vamento, 
M. :  incurvation.  I|-vare  [in,  c..],  TR. : 
incurvate  (bend,  crook);  REFL.:  become 
bent  or  curved;  (pers.)  prostrate  one's 
self,  -vatiira,  -vazione,  F.:  incurva 
tion  (crookedness),  -vire,  INTR.  :  become 
bent.  iHcnr-vo,  ADJ.:  curved  (bent, 
crooked). 

incnsaret,  TR-  *  accuse  (blame). 

iHCHstoditot,  ADJ. :  unguarded. 

in-cutere  [L.],  IRR.§;  TR. :  strike  into; 
inspire  (instil),  -cnsso,  PART,  of  -cuter e. 

§  Ind.:  Pret.  i.  incutei  or  incussi,  3.  incuit 
or  incusse,  6.  incuierono  or  incussero.  Part. 
incusso. 


indaco 

indaco  [L.  ^-icus,  Indian],  M. :  indigo. 

inda-gabile,  ADJ.:  that  cannot  be  in 
vestigated,  ii-gare  [L.  -gare,  track], 
TR.  :  investigate  (search  into,  Eng.f  inda- 
gate).  -gatore,  M.,  -gatri-ee,  p.:  in 
vestigator,  -gazionef  —  -gine.  inda- 
gine,  p. :  investigation  (search). 

ixtdanaiare,  TR.  :  spot  (speckle,  stain). 

indarno  [OGer.  andarn],  ADV. :  (poet.)  in 
vain. 

ImdeMliref  =  indebolire. 

in=deMtameiite,  ADV. :  unduly. 

indeM-tamento,  M. :  raining  into  debt. 
-tare,  li-tire  [in,  debito],  REFL. :  con 
tract  debts,  -tato,  PART. :  indebted. 

in=debito,  ADJ.:  undue  (unjust,  unlawful). 

imdebo-limento,  M.:  debilitation  (weak 
ness).  JI-Hre  [in,  debole],  TR.:  render 
weak  (debilitate) ;  INTR.  :  become  weak. 

inde-eente  [in-,  d. .],  ADJ. :  indecent. 
-eentemente,  ADV.:  indecently.  -een- 
za,  F. :  indecency  (immodesty). 

indeci-frabile  [in-,  d.  .],  ADJ. :  that 
cannot  be  deciphered,  -frato,  ADJ.  :  not 
deciphered. 

inde-eisione  [in-,  rf.J,  P.:  indecision. 
-eiso,  ADJ.  :  undecided  (undetermined). 

indeclinabi-le  [in-9  d. .],  ADJ.  :  inde 
clinable,  -lita,  P. :  quality  of  being  in 
declinable.  -Imente,  ADV.  :  indeclinably. 

in^decomponiMle,  ADJ.:  that  cannot 
be  decomposed. 

inde-eoramente,  ADV. :  indecorously. 
inde-coref ,  ADJ. :  dishonoured  (slighted), 
ll-corof,  [in-,  d. .],  ADJ.  :  indecorous  (in 
decent),  -corosamezrte,  ADV.:  indec 
orously,  -coroso,  ADJ.  :  indecorous  (un 
becoming). 

indefensiMlmentef,  ADV.:  indefen 
sibly. 

inde-fessamente,  ADV.:  indefatigably 
(assiduously).  H-fesso  [L.  -fe&sus  (fatitci, 
tire)],  ADJ.:  iNDEFATigable  (unwearied, 
assiduous). 

indef ettibi-ie  [in-,  d. .],  ADJ.  :  inde 
fectible,  -lita,  P.:  indefectibility. 

indefi-ciente  [in-,  d. .],  ADJ. :  inde- 
fieient  (continuous),  -eientementef,, 
ADV. :  continuously,  -ei  enza,  F. :  in- 
deficiency  (abundance,  plenty). 

indefi-nibile,  ADJ.:  indefinable,  -ai- 
tamente,  ADV.  :  indefinitely,  -nitezza, 
p. :  indefiniteness  (indetermination).  Jl-ni- 
to  [in-,  d. .],  ADJ. :  indefinite  (undeter 
mined). 

inde  -  gnamente,  ADV. :  unworthily 
(basely,  infamously),  -grnamentpt,  M. : 
indignation  (wrath);  aversion  (disdain). 
-gnaref,  INTR.,  REFL.:  be  angry  (fret, 
fume),  -f/xiativot,  ADJ.  :  provoking  (vex 
ing),  -firndtof,  PART. :  indignant.  -#na- 
8i6net»~F.:  indignation  (anger,  rage); 


indieazione  ^89 

disease  of  the  stomach,  -grnita,  F. :  in 
dignity  (baseness) ;  affront,  ijinde-^no 
[in-,  d.  .],  ADJ.  :  unworthy  (base) ;  hurt 
ful  (pernicious)f . 

indeleM-le  [L.  -li*  (L.  delere,  destroy)], 
ADJ.:  indelible.  -Imente,  ADV.:  indelibly. 

indellfoera-to  [in-,  d.  .],  ADJ. :  indelib- 
erate  (unpremeditated),  -zione,  F. :  want 
of  deliberation. 

indeii-catamente,  ADV. :  indelicately, 
-catezza,  F. :  indelicacy,  jj-cato  [in-, 
d. .],  ADJ.  :  indelicate. 

indemaniare  [in,  demanio],  TR. :  incor 
porate  in  the  public  domain. 

indemo-niare  [in,  demonio],  INTR. :  be 
possessed  with  a  devil,  -niato,  ADJ.:  pos 
sessed  with  an  evil  spirit ;  raging  (raving). 

inden-ne  [L.  indemnis  (in,  not,  damnum, 
hurt)],  ADJ.  :  indemnified ;  unhurfe  fcafe) ; 
innocuous  (harmless)t.  -nita,  p.:  in 
demnity  (security),  -nizzare,  TR.  :  in 
demnify  (reimburse),  -nizzazione,  F  : 
indemnification. 

inden-tare  [in,  dente],  INTR.:  indent 
(mark  with  the  teeth).  -tatiLra,  F. :  in 
dentation. 

indentro  =  dentro. 

independ.  ,f  =  indipend.  . 

indescrivibi-le  [in-,  d.  .],  ADJ. :  inde 
scribable.  -Imente,  ADV. :  indescribably. 

indetermi-naMle,  ADJ. :  indetermi 
nable,  -nabilmente,  ADV. :  indetermi- 
nably.  -natamente,  ADV.  :  indetermi 
nately.  H-nato  [in-,  d. .],  ADJ.  :  indeter 
minate  (undetermined,  uncertain);  per 
plexed  (undecided),  -nazione,  F. :  inde- 
termination. 

indet-tare[t7i-,(f..],  TR.:  suggest,  -ta- 
tnra,  F. :  suggestion. 

indevo-to  [in-,  d. .],  ADJ.  :  indevout  (un 
godly),  -zione,  F. :  indevotion. 

indi  [L.  inde],  ADV.  :  thence ;  after  (after 
wards)  ;  from  thence :  —  a  pochi  giorni, 
few  days  after. 

india-na  [India],  F. :  printed  cotton  stuff. 
-nista,  M.  :  one  versed  in  the  Indian  lan 
guages,  indi  a- no,  ADJ.,  M. :  Indian : 
far  V — ,  play  Indian,  "play  possum." 

india-seolar©  =  -wlare. 

india-volamentof,  M. :  sorcery  (witch 
craft)  ;  furious  rage.  [1-volare  [in,dto- 
volo],  INTR. :  make  a  great  noise  or  con 
fusion;  put  upside  down;  get  furiousf. 
-volato,  ADJ.:  devilish;  mad  (furious); 
intricate  (very  difficult). 
indica-'bile,  ADJ. :  that  can  be  indicated 
or  pointed  out.  -mento,  M. :  indication 
(sign).  Hindica-re  [L.],  TR. :  indicate 
(show,  point  put);  intimate  (signify)*}*. 
-tivo,  ADJ.:  indicative  (demonstrative); 
M.;  indicative  mood,  -tore,  M., -trieet 
p. :  indicator,  -zione  =  -mento. 
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indite  [L.  index],  M. :  index ;  forefinger ; 
ADJ.f :  indicating. 

indleevol.  .f  =  indieibil. . 

indiciMl-e  [in-,  d.  .],  ADJ. :  indicible 
(unspeakable),  -mente,  ADV.:  ineffably 
(unspeakably). 

in-dietregg£are,  INTO.:  go  back  (re 
cede,  reco'il).  H=dietro,  ADV.:  back 
(backwards) ;  after  (behind)  :  tempo  — , 
sometime  ago ;  renders  — ,  push  back  (re 
pel)  ;  tirarsi  — ,  fall  or  draw  backwards ; 
wlgersi  — ,  look  back. 

indi-fendiMl©,  -fensiMlef  [in-,  d. .], 
ADJ. :  indefensible,  -feso,  ADJ. :  unde 
fended  (unguarded). 

indiffe-rente  [L.  -rens],  ADJ.:  indif 
ferent  (careless) ;  not  different  (equal)f. 
-re ntemente ,  ADV. :  indifferently,  -r  en- 
za,  P.:  indifference  (impartiality);  equality. 

in=differi"bile,  ADJ.  :  that  cannot  be  de 
ferred  or  put  off. 

indtffinit.  .f  =  indefinit.  . 

indigene  [L-  -nus],  ADJ.:  indigenous;  M.: 
indigene. 

indi-gente  [L.  -gens],  ADJ.:  indigent 
(poor),  -genza,  F. :  indigence  (poverty, 
destitution),  indi-geref,  INTR.  :  be  in 
digent  (be  in  want). 

indi-^eribile  [in-,  d. .],  ADJ. :  indigest 
ible.  -geriMlita,  P.:  indigestibility. 
-gestamente,  ADV.:  in  an  undigested 
manner,  -gestibilef  =  -geribile.  -ge- 
stione,  p. :  indigestion.  H-gesto  [in-, 
d. .],  ADJ.  :  indigested  (crude).* 

indigete  [L.  -gesj,  M. :  divine  hero;  di 
vinity. 

Indiana-re  [L.  -ri,  disDAlN],  TR. :  excite 
indignation  in,  anger;  EEPL. :  be  indig 
nant  (be  angry),  -to,  PART.  :  indignant, 
angered,  -zione,  p.:  indignation. 

in=di=grosso,  ADV.:  (pop.)  thereabout, 
about;  greatlyf. 

indiligenzaf,  P.:  negligence  (careless 
ness).  * 

in=dimenticabile,  ADJ.:  that  cannot 
be  forgotten. 

indimos-trabile  [in-,  d. .],  ADJ. :  not 
demonstrable,  -trabilita,  P.:  inde- 
monstrability.  -trato,  ADJ.  :  undemon- 
strated. 

indipen-dente  [in-,  d. .],  ADJ. :  inde 
pendent,  -dentemente,  ADV.:  inde 
pendently,  -denza,  p. :  independence. 

in-dire,  IRR.  ;  TR. :  announce  (proclaim, 
intimate). 

indi  -  rettamente,  ADV. :  indirectly, 
(j-retto  [in-,  d. .],  ADJ. :  indirect. 

indi-ritto,  ADJ.:  directed  (addressed); 
ADV.f :  over  against  (opposite  to),  -riz- 
zamento  =  -rizzo.  H-rizzare  [in-, 
d. .],  TR.  :  direct  (guide) ;  address  (a  let 
ter)  ;  REFL.  :  direct  one's  steps  (begin 


indizio 

one's  journey,  set  out) ;  apply  (to),  -ri*. 
zatore,  M. :  director  (guide),  -rizzo, 
M.  :  direction  (management) ;  address. 

in=discerniMle,  ADJ. :  indiscernible. 

indiscipli-na  [in-,  d. .]  =  -natezza.  -na- 
Mle,  ADJ.  :  indisciplinable  (indocile),  -na 
tezza,  F. :  indiscipline,  -nato,  ADJ.  : 
undisciplined ;  untaught  (ignorant)f. 

indiscre-tamente,  ADV.:  indiscreetly. 
-tezza,  P.:  indiscretion  (imprudence, 
rashness).  Hindiscre  -  to  [in-,  d.  .], 
ADJ. :  indiscreet  (imprudent),  -zione  = 
-tezza. 

in=discnsso,  ADJ.  :  undiscussed. 

indisiaret>  TR. :  excite  (a  desire). 

indispensabi-le  [in-,  d. .],  ADJ. :  indis 
pensable,  -lita,  F. :  indispensability. 
-Imente,  ADV.  :  indispensably. 

indisperatof,  ADJ. :  irregular  (disorder 
ly,  immoderate). 

indispettire  [in,  dispetto],  TR. :  vex  (en 
rage)  ;  REPL.  :  be  vexed  (get  angry). 

indis-porre  [in-,  d.  .],  IRR. ;  TR. :  indis 
pose,  -posizion-cella,  dim.  of  -posi- 
zione.  -posizione,  p. :  indisposition 
(illness) ;  disinclination! ;  defectf.  -po- 
sto,  ADJ.  :  indisposed  (ill) ;  inept  (unfit)f; 
disinclined")". 

indispntabi-le  [in-,  d.  .],  ADJ. :  indis 
putable.  -Imente,  ADV. :  indisputably. 

indissolTibi-le  pj.  -Us],  ADJ. :  indissolu 
ble,  -lita,  p.:  indissolubility.  -Imen 
te,  ADV.:  indissolubly. 

indistin-gnibile,  ADJ.:  indistinguisha 
ble,  -tamente,  ADV.:  indistinctly.  i|in- 
distin-to  [in-,  d..],  ADJ.:  indistinct ;  M.f : 
indistinction.  -zionef,  P.:  indistinction 
(confusion). 

indistmtt£"bi-le,  ADJ.:  indestructible. 
-lita,  F. :  indestructibility. 

indivia  {L.  intibus],  P. :  (boL)  endive. 

indivi-dnale,  ADJ.  :  individual  (person 
al,  special),  -dnalismo,  M. :  individual 
ism,  -dnalita,  F. :  individuality,  -dual- 
mente,  ADV.:  individually  (separately). 
-dnare,  TR.  :  individuate  (discriminate). 
-dnazione,  F. :  individuation.  ||indi- 
vi-dno  [L.  -duus,  undivided],  ADJ.  :  indi 
vidual  ;  indivisible  (inseparable)f ;  M. :  in 
dividual;  individuality! :  in  — ,  singly 
(one  by  one). 

indivin.  .f  =  indovin.  . 

indivi-samentet,  ADV. :  indivisibly  (in 
distinctly).  -sibHe,  ADJ.:  indivisible 
(inseparable),  -sibilita,  F. :  indivisibil 
ity.  -siMlmente,  ADV.:  indivisibly. 
Ilindivi-so  [in-,  (Z. .],  ADJ.:  undivided 
(whole). 

indivo-to  [in-,  d. .],  ADJ. :  indevout 
-zione,  P. :  indevotion. 

in-diziare,  TR.  :  hint  (cause  suspicion) ; 
indicate.  H-dizio  [L.  -dicium],  M.:  sign 


indizione 

(index,  mark),  -dizione,  p.:  indiction 
(cycle  of  fifteen  years);  declaration  (proc 
lamation)!;  sign  (token)f. 

indo  [L.  Indus],  ADJ. :  Indian. 

iadd«i-Ie  [in-,  d.  .],  ADJ.  :  indocile  (un 
apt),  -lire,  TR.:  render  docile  (miti 
gate,  sweeten),  -lita,  P.:  indocility. 
-Imente,  ADV.:  unteachably  (intrac 
tably. 

indol-eire  [in,  dolce],  TR. :  sweeten  (mit 
igate);  make  pliablef;  soften;  INTR.: 
become  soft.  -eito,  ADJ.:  sweetened; 
softened. 

indole  [L.  indoles],  p. :  indoles  (natural 
disposition,  bent,  temper). 

indo-Iente  [L.  -lens  (in,  not,  dolere,  feel 
pain)],  ADJ.:  indolent  (lazy,  slothful). 
-leznteraente,  ADV. :  indolently,  -leai- 
za,  -leaziaf,  P.:  indolence  (laziness). 
-lenzire,  TR. :  benumb;  pain  slightly; 
INTR.:  be  benumbed,  -limexito,  M.: 
slight  pain ;  numbness. 

iu  =  domabile,  ADJ.:  untamable;  that 
cannot  be  chiseled. 

indomandatot,  ADJ.:  unasked  (unde- 
manded). 

in=domanl,  M.  :  next  day  (day  after). 

in=domato,  ADJ.:  indomite  (nicurbed, 
untamed).  -domito,  -domof ,  ADJ. : 
indomite;  indomitable. 

indoamaret,  REFL.  :  make  one's  self 
master ;  make  one's  self  a  mistress, 

indoparef,  REFL.  :  yield  place  (draw 
back) ;  place  one's  self  after. 

indoppia.  .f  =  addoppia. . 

indo-ramento,  M. :  gilding.  |j-:rare 
[in,  d.  J,  TR.  :  gild ;  (cook.)  dip  into  beat 
en  eggs :  —  la  pillola,  il  Imcwfce,  sweeten 
bad  news,  -ratore,  M. :  gilder,  -rata- 
ra,  P. :  gilding ;  (fig.)  appearance. 

indor-memtatot,  ADJ.  :  sleepy  (drowsy). 
-memtimexrtot,  M.:  numbness.  H-meiL- 
tiref,  TR. :  stupefy  (benumb),  -miref, 
TR.:  disesteem;  INTR.:  fall  asleep;  be  un 
concerned,  -mitot,  ADJ.  :  sleepy;  lulled 


indos-sante,  M.:  indorser.  -sare,  TE. : 
put  on  the  back;  indorse,  -sata,  p.: 
act  of  trying,  or  putting  on.  [iindos-so 
in,  d. .],  ADV.  :  upon  one's  back :  non  ho 
denaro  — ,  I  have  no  money  about  me. 

indotatof,  ADJ.:  remunerated  (recom 
pensed);  dowerless. 

indottat,  p. :  inducement  (persuasion). 

indottaxneute  [indotto],  ADV. :  unlearn- 
edly. 

indottivof,  M. :  impulsion;  ADJ.;  per 
suasive  (inducing). 

im=ddttoi,  ADJ.:  unlearned  (ignorant). 

indotto  2,  PART,  of  indurre;  induced 
(persuaded) ;  M.t :  inducement  (motive). 

iiuiettri-naMief,  ADJ.:   indocible  (un- 
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teachable),     jl-aaref,  TR. :  indoctrinate 
(teach). 

imdovaref,  INTR.:  place  one's  self  (ad 
just  or  adapt  one's  self). 

imdoverosamemtef,  ADV.:  unduly  (un 
justly). 

indovi-nabile,  ADJ.:  that  can  be  di 
vined  or  predicted,  -uamentoi ,  M.:  divi 
nation  (prognostication).  ||-nare  [in,  di- 
rinare],  TR.  :  divine  (predict,  conjecture); 
guess,  -ztaticof  =  -'iiamento.  -n^ato- 
pef ,  M. :  prophet  (prognosticator).  -n.a- 
zionet  =  -nammto.  -nello,  M. :  enig 
ma  (riddle),  indcnri-izo,  M. :  diviner 
(soothsayer) ;  ADJ. :  prophetical  (foretell 
ing). 

in-dovntamente,  ADV.:  unduly  (unjust 
ly).  Hsdovnto,  ADJ.  :  undue  (unjust). 

indoz-zamentot,  M.:  wasting  away  (con 
sumption,  sickness) ;  sorcery  (witchcraft). 
i!-zaret,lNTR.:  thrive  poorly  (fall  away); 
enchant  (bewitch). 

indra-caref,  -garef,  TR. :  make  fierce 
(like  a  DRAGON);  INTR.  :  grow  fierce  (get 
furious). 

indrap-paref,  TR, :  make  (cloth),  -pel- 
laret,  TR. :  draw  up  in  line  of  battle. 

in-dreto,  -drietof  =  indiet ro. 

indrizzare  =  tndirizzare. 

indmdire  j,  INTR.  :  become  amourous. 

indnaref,  TR. :  divide  into  two ;  REFL.  : 
double  one's  self  (make  one's  self  two); 
marry. 

ind&b-Mo  [in-,  d. .],  ADJ.  :  not  doubtful 
(certain),  -itabile  [in-9  d. .],  ADJ.  :  in 
dubitable.  -ita"bilita,  p.:  certainty. 
-itabilmente,  -itatamentef,  ADV.: 
undoubtedly  (certainly),  -itato,  ADJ.: 
certain  (sure). 

indu-eente,  ADJ.:  inducing  (inciting). 
f|in.dii  -  «eref  =  indurre.  -eimeiito, 
M.:  inducement,  -eitore,  M.,  -eitari-ce, 
p.:  inducer. 

imdm-ge-volef,  ADJ.:  tardy  (slow,  pro 
crastinating).  Hiadu-gfa  [L.  -tice],  P., 
-giameaito,  M.:  delay  (s'top);  hindrance. 
-giare,  ffiTR. :  delay  (tarry);  TR.:  put 
off ;  make  one  waitf.  -giatore,  M. :  de 
layer  (procrastinator).  inchi-gio,  M.: 
delay  (procrastination) :  meitere  ®d  — , 
put  off. 

in-dnl-gente,  ADJ.:  indulgent  (tolerant), 
-dulge'mza,  P. :  indulgence  (toleration). 
|[-dmlgere  [L.],  TR.  indulge  (allow, 
grant);*  pardon,  -d-olto,  PART,  of  -dnl- 
gere;  M.:  indult  (pardon,  amnesty). 

indnmeato  [L.  -inm,  covering],  M.:  cloth 
ing  (raiment). 

inda-rabile,  ADJ. :  that  may  be  indu 
rated.  -raiEieiito,  M. :  induration  (hard- 
pess);  obduracy.  1-pare  [in,  dnro],  IB.: 
indurate  (harden);  make  strong;  lNTR*f : 
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become  hardened ;  become  obdurate,  -ra- 
to,  ADJ.  :  indurated,  -rimento  =  -ra- 
mento.  -ripe,  TE.  :  harden. 

indurre  [L.  in-dutere,  lead  in],  ffiR.  (cf. 
o&furre);  TR. :  induce  (entice I ;  reason 
(deduces;  occasiont;  introduce! ;  dressf; 
BEFL.  :  resolve  I  determine). 

indms-tre  =  -trioso.  Hindu-stria  [L.], 
p.:  industry  (labour I;  art;  skill:  compa 
re  cf — ,  make  small  gains  by  great  labour. 
-rtriale,  ADJ.:  industrial;  si.:  one  de 
voted  to  labour,  -striante,  M.:  one  who 
lives  by  industry  (labourer),  -striare, 
EEFL.:  strive  hard  (try  one's  best),  -strio- 
la,  dim.  of  -tria.  -striosamente,  ADV.: 
industriously,  -strioso,  ADJ.:  industrious 
(diligent). 

in-duttivaiaente,  ADV. :  inductively, 
i-dmttivo  [L.  -ductivm  (-ducere,  lead 
in)],  ADJ.:  inductive  (persuasive),  -du- 
zidne,  P. :  induction. 

ineVbriamentot,  M.:  inebriation;  ex 
hilaration.  -(2j)rianzaf,  F.:  inebriety 
(drunkenness).  IJ-(b)riare  [in,  ebbro], 
TR. :  inebriate  (intoxicate). 

in=eeeitabile,  ADJ. :  iaexcitable. 

inedia  [L.  (in,  not,  edere,  EAT)],  P.:  fast 
ing  (abstinence  from  food). 

in=edito,  ADJ.  :  inedited  (unpublished). 

inedn-eaMle  [in-,  e.  J,  ADJ. :  not  edu- 
cable.  -cato,  ADJ. :  uneducated. 

ineffaM-le  [L.  -h>  (/art,  speak)],  ADJ.  : 
ineffable  (unspeakable),  -lita,  p. :  inef- 
f ability.  -Imente,  ADV.  :  ineffably  (un 
speakably). 

ineffettua-'bile  [in-,  e.  .],  ADJ.  :  unfeas 
ible  (impractical),  -zione,  P. :  impracti- 
cableness. 

ineffi-ea-ee  [IE-,  e,,  .],  ADJ. :  inefficacious. 
-eaeia,  P. :  inefficacy  (inefficiency). 

inegna-^llaitza,  P.:  inequality  (dis 
parity),  ifinegna-le  [in-,  e._ .],  ADJ.: 
unequal  (uneven);  incapable  (inept,  un- 
fit)f.  -lita  =  -fflianza.  -Imeate,  ADV.: 
meqiially. 

inele-gante  [in-,  e.  J,  ADJ. :  inelegant 
(coarse,  unpolished),  -gamtemente, 
ADV. :  inelegantly,  -gamza,  p. :  inele 
gance. 

ine-leggiliUe,  -ligiliile  [in-,  e. .],  ADJ.: 
ineligible,  -leggiljilita,  p.:  ineligibil- 
ity. 

in=eloqnente,  ADJ. :  ineloquent. 

inelnttabile  [L.  ~elnetabilis  (e-luctor, 
straggle  out)],  ADJ. :  ineluctable  (irresist 
ible,  unavoidable). 

imemem-dabHe  [in-,  e.  J,  ADJ.  :  incor 
rigible,  -dabilmente,  ADV.:  incorri 
gibly,  -dato,  ADJ.  :  not  amended  (uncor- 
rected). 

iztenarrabile  [L.  -Us  (narrare,  relate)], 
ADJ.  :  ineffable  (unutterable). 


inesprimibile 

inentrot,  ADV.  :  within ;  inwardly, 
ineq-aa.  .j  =  inegua.  . 
ineqniv>alente    [in-,   e.  .],   ADJ.:    not 

equivalent  (unequal). 
inerbaref,  TR. :  cover  with  grass. 
ine-rente  [L.  in~keerere,  hang  in],  ADJ. : 

inherent  (innate),    -renza,  P. :  inherence 

(innateness). 
inerme  [L.  -mis  (arma,  weapons)],  ADJ. : 

UNARMED. 

imerpicare  [?],  EEFL.:  climb  (clamber 
up). 

iaerte  [L.  in-ers  (ars,  skill)],  ADJ.  :  inert 
(sluggish);  powerless;  lifeless;  useless. 

iHemdito  [in-,  e. .],  ADJ.  :  inerudite  (un 
learned). 

inerzia  [L.  in-ertia  (ars,  skill)],  p. :  iner 
tia. 

ine-sattamente,  ADV. :  inexactly,  -sa- 
tezza,  p.:  inexactness.  j|-satto  [in-, 
e.  .],  ADJ.  :  inexact. 

in=esaud£to,  ADJ. :  not  heard  (not  lis 
tened  to). 

ix^esauribile,  ADJ. :  inexhaustible,  -e- 
sanribilmente,  ADV.:  inexhaustibly, 
-esausto,  ADJ.  :  inexhausted. 

ines-camento,  M. :  allurement  (baiting, 
enticement),  [f-care  [in,  esca],  TR.  :  al 
lure  (bait,  Eng.f  inescate). 

inescogi-tabile,  ADJ.:  unimaginable. 
H-tatof  [in-,  e.  .],  ADJ. :  unthought  of. 

in=escriitabile,  ADJ. :  inscrutable. 

inescusa"bi-le  [m-,  e.  .],  ADJ. :  inexcus 
able.  -Imente,  ADV.  :  inexcusably. 

in=esegni"bile,  ADJ. :  inexecutable. 

ineserei-tabiie.  ADJ.:  not  exercisable. 
11-tato  [in-,  e.  .],  ADJ. :  unexercised  (un 
practised);  ignorant. 

Inesigibi-le  [in-,  e. .],  ADJ.  :  that  can 
not  be  exacted  or  collected,  -lita,  P.  : 
impossibility  of  exacting. 

inesione  [L.  inkassio],  P.:  inhesion  (in 
herence). 

inesis-tente  [in-,  e.  .],  ADJ. :  inexistent. 
-tenza,  p. :  inexistence. 

inesorabi-le  [L.  in-ex-orabilis],  ADJ.: 
inexorable  (implacable),  -lita,  P.:  in 
exorability.  -lmente,  ADV.:  inexorably. 

ines-perienza  [in-,  e.  .],  P. :  inexpe 
rience,  -pertamente,  ADV.:  not  ex 
pertly,  -perto,  ADJ.  :  inexpert  (inexpe 
rienced,  raw). 

ines-piabile  [in-,  e. .],  ADJ. :  inexpiable. 
-piato,  ADJ. :  inexpiate. 

inespleliilef ,  ADJ.  :  insatiable. 

inesplicabi-le  [{71-,  e. .],  ADJ. :  inexpli 
cable.  -Imente,  ADV.  :  inexplicably. 

in=espiraM!e,  ADJ. :  not  breathable. 

inesplo-rabile  [in-,  e.  .],  ADJ.:  inex- 
plorable.  -rato,  ADJ.  :  unexplored. 

inesprimilbile  [in-,  e.  J,  ADJ. :  inex 
pressible  (unspeakable). 
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inespngnabi*le  [in-,  e. .],  ADJ.  :  inex- " 
pugnable  (impregnable).  -lita,  F. :  qual-  i 
ity  of  being  inexpugnable.  -Imente,  | 
ADV.:  inexpugnably.  1 

imessiccalbilet,  ADJ.:  that  cannot  be  j 
dried  up  (perennial,  inexhaustible),  j 

isaesteso  [in-,  e. .],  ADJ.  :  inextended.         1 

inesti-malsile  [in-,  e. .],  ADJ.  :  inestima-  j 
ble.    -mabilmente,  ADV.  :  Inestimably, 
-mato,  ADJ.  :  unesteemed  (not  valued). 

inestingnibi-le  [in-,  e.  J,  ADJ.  :  inex-  • 
tinguishsLble.  -Imesate,  ADV.  :  inextin-  j 
gnishably.  I 

i»=estirpabile,  ADJ. :  inextirpable.         j 

inestri-cabile  [L.  inextricabilis],  ADJ.  :  j 
inextricable.    -caljilment©,  ADV.:  in 
extricably,     -cato,  ADJ. ;  entangled. 

iaet-tamonto,  ADV.:  ineptly  (unsuita 
bly),  -tozza,  -titnclino,  F. :  ineptitude 
(unfitness).  flinet-to  [L.  i?ieptus  (aptut, 
fit)],  ADJ.  :  inept  (unfit,  improper). 

imev£taM-le  [in-,  e.  .],  ADJ.  :  inevitable. 
-Imente,  ADV. :  inevitably. 

inezia  [L.  in-eptia  (aptus,  fit)],  P. :  worth 
less  thing,  trifle,  nothing ;  platitude ;  stu 
pidity  (nonsense,  folly). 

izd&eetof,  ADJ.  :  insipid  (dull,  witless). 

iafa-condia,  P.:  want  of  eloquence. 
C -con do  [in-,/..],  ADJ.:  ineloquent. 

infagottar©  [in,  fagotto],  TR.  :  make  into 
a  bundle;  wrap  up  hastily;  EEPL. :  wrap 
one's  self  up  like  a  bundle. 

imfal-lanteineiite  =  -libUmente.  f!-l£- 
Mle  [L.  -HMlis],  ADJ.  :  infallible  (certain, 
sure),  -libilita,  P.:  infallibility.  -li- 
bilmente,  ADV. :  infallibly. 

infa-mameiitot,  M. :  infamy  (disgrace), 
ll-maro  [L-L  TR. :  defame  (slander);  ren 
der  infamous;  divulge  (report)t;  KEFL. : 
acquire  renown,  -matore,  M.,  -mar 
tri-ee,  P.:  defamer.  -matorio,  ADJ.: 
defamatory.  i|infa-me  [L.  -mis],  ADJ. : 
infamous  (base,  scandalous) :  dito  — ,  mid 
dle  finger,  -memente,  ADV. :  infa 
mously  (disgracefully),  infa-mia,  F. : 
infamy  (shame,  opprobrium). 

infamigliaref,  EEFL. :  live  together  in 
a  family. 

infamiret,  INTE.:  become  very  hungry 

or  ravenous. 

infamita  [-fame],  F.:  infamy  (infamous 

action). 

infanatic?iire  [in,fanat%co\,  TR.,  INTE.: 
make  or  become  fanatic. 

infamciTillire    [tn,  fancivUo],    INTB. 
grow  childish  (play  the  child). 
infandot,  ADJ. :  unspeakable. 
infan-gare  [in,  fango],  TE. :  soil  or  be 
spatter  with  mud  (besmirch);  BEFL.  :  soil 
one's  self.  -gato,ADJ.:  soiled  (besmirched, 
dirty). 
inf aii-tare f,  TE.  :  bring  forth  (give  birth 


to),    -ta,  cf.  -te.    infan-te  [L.  in-fans, 

not  speaking],  ADJ.  :  infant  (young) ;  M. : 
infant  fbabe);  infante  (younger  Spanish 
prince);  foot-soldier  f ;  F.  (-to):  infanta. 
-teria,  P. :  infantry  (foot-soldiers),  -ti- 
-eida,  p.:  infanticide  (killer  of  infants). 
-ti-cidio,  SL:  infanticide,  -tile,  ADJ.: 
infantile  (childish),  infan-zia,  F. :  in 
fancy  (childhood);  beginning, 
infaonatof,  ADJ. :  livid  (black  and  blue), 
infar-eiiaento,  M.:  stiffing.  |f-«ire 
[L.],  TR.  :  stuff  (Eng.f  infarce). 
iafardaref,  TE.:  daub  (besmear);  foul; 
EEFL.:  paint  one's  f ace  (f  ardj ;  marry  into; 
contract  familiarity  with, 
infari-nacc/iiato,  ADJ.:  with  a  smat 
tering  of  science,  ff-nare  [in,  farina], 
TR.:  sprinkle  with  flour;  (Jig.)  whitewash 
(whiten),  -nato,  ADJ.  :  powdered ;  (Jig.) 
superficially  informed,  -nat&ra,  F. :  act  of 
powdering  (whitening) ;  (Jig.)  smattering. 
Inf asti-diaref , TE. :  disgust  (tire);  INTE.: 
be  disgusted  with  (nauseate),  -dlmen- 
to,  M.:  disgust;  vexation  (annoyance). 
II -dire  [tn,/o*££cft0],TR. :  annoy  (trouble, 
vex);  importune. 

infatl-cabile  [L.  -gMlis],  ADJ.:  inde 
fatigable,    -calsilita,  P.:  iiidefatigabil- 
ity.    -oalillmente,  ADV. :  indefatigably. 
-galjilef  =  -cabile. 
in=£atti,  ADV. :  in  effect  (in  short). 
infa-tnaro  [L.]»  TE. :  infatuate,    -tua- 
zione,  F. :  infatuation. 
in-fanstamente,  ADV.:  unluckily  (in- 
auspiciously).      0-fansto    [L.   -faustm 
(favere,  favour)],  ADJ. :  unlucky  (unpro- 
pitious,  Eng.f  iifaust). 
infe-condamente,   ADV.:   nnfraitfolly 
(unproductively).     -condita,   p.:   infe- 
cundity  (sterility).     0-condo  [in-9  /. .], 
ADJ. :  infecund  (unfruitful,  barren). 
infedel-e  [t  n-,f. .],  ADJ. :  unfaithful  (dis 
loyal);  infidel  (unbelieving);  M. :  infidel 
(sceptic),    -memte,  ADV.:  unfaithfully. 
-ta»  F. :  infidelity ;  disloyalty. 
infederare  [in,  federa],  TR. :  put  on  a 
pillow-case. 

inf eli -«e    [in-,  f. .],  ADJ.:    unhappy 
(wretched,   unfortunate),     --eemente. 
ADV. :  unhappily  (unfortunately),    -eita, 
F. :  infelicity  (misfortune). 
infellonire   [in,  feUone],  INTE.:  grow 
cruel  (become  barbarous  or  inhuman). 
infeltrire    [in,  feltro],  INTE.:  become 
like  felt. 

infemminire  [m,  femmina],  TE.:  ef 
feminate  (enervate);  INTB.  :  become  effem 
inate  (womanish). 

inferie  fL.  -ferioB  (-ferus,  beneath)],  p.  PL.  : 
inferiaB  (sacrifices  for  the  dead). 
inferi^no,  ADJ.  :  of  bran  and  Sour :  pane 
— ,  brown  bread. 


244 


inferior© 


inferio-re  [L.  -r],  ADJ. :  Inferior ;  subor 
dinate  ;  M. :  nether  regions  (hell),  -rita, 
F. :  inferiority;  subordination,  -rmexL- 
te,  ADV.  :  inferiorly. 

inferire  [L.  in-ferre,  bring  in],  TE. ;  infer 
(conclude);  bring  (cause). 

imfer-mare  [-»io],  INTR.,  EEFL. :  become 
infirm  (get  sick);  TE. :  render  ill  (make 
sick);  weaken  ;  nullify,  -mazione,  F. : 
(leg.)  invalidation,  -meria,  F. :  infirm 
ary;  epidemic f;  infirmity f.  -mi«e£o, 
ADJ.  :  rather  infirm  (somewhat  sick), 
-miera,  F. :  nnrse.  -miere,  M. :  super 
intendent  of  a  hospital;  nurse,  -mita, 
F.:  infirmity  (sickness);  (jig.}  weakness. 
II  infer  -mo  [L.  -firmus],  ADJ.:  infirm 
(sick,  weak) ;  faint-heartedf;  unhealthy!; 
inseciref;  M. :  sick  person ;  (lit.)  infirmity 
(weakness). 

infer-nale,  ADJ. :  infernal  (hellish) ;  (hy- 
perb.),  very  sad ;  M.f :  Inhabitant  of  hell : 
pietra  — ,  nitrate  of  silver  (lunar  caustic). 
-ualita,  F. :  (fig.)  great  confusion  (dis 
turbance).  Oinf&y-no  [L.  -nus  (infer, 
below)],  M. :  hell  (infernal  regions) ;  place 
beneath  an  oil-press ;  horrid  place ;  ADJ.  : 
inferior;  infernal. 

infero-cire  [in,  fence],  INTO. :  become 
ferocious,  -eito,  ADJ. :  ferocious  (cruel). 

inferraiolare  [in,  ferrawlo],  REFL.: 
wrap  one's  self  up  in  a  cloak. 

iafer-rar-ef  ,-riaref ,  TE.;  chain  (shackle, 
Had  in  chains),  -rataf  =  -riata.  f]-ria- 
ta  [i»-,/.  .],  F. :  iron  bars  (grating). 

imfertaf  =  infermitcL 

imferti-let,  ADJ.:  unfertile  (barren). 
Ifimferti-lir©  [in,  fertile],  TE. :  fertilize 
(render  fertile). 

infervo-raanemto,  M.:  fervor  (heat); 
incitement  to  fervor.  lf-rar©  \in,fcrwre], 
TE.  :  fill  with  fervor  (animate,  encourage); 
EEFL. :  be  animated,  -ratamente,  ADV.: 
with  fervor,  -rato,  ADJ.  :  fervent  (ar 
dent,  zealous),  -rire  =  -rare. 

inferzatot,  ADJ. :  whip-like. 

iufe-fftagf  6nef  =  ~&tamento.  -stamen- 
te,  ADV".:  importunately  (annoyingly). 
•stameuto,  M. :  infestation  (trouble), 
-star©, TE. :  infest  (annoy);  importunef. 
-statore,  M.,  -statriee,  F. :  infester, 
molester.  -stazione,  F. :  vexation  (mo 
lestation).  -steVole,  ADJ. :  troublesome 
(annoying),  infe-sto  [L.  -sins  (fendere, 
strike)  unsafe],  ADJ.:  troublesome  ( an 
noying,  Eng.f  infestaons);  dangerous; 
hostile ;  injurious  (corrupting). 

infestdtoty  M.  :  (vet.)  foundering. 

iafet-tameato,  M. :  infection  (corrup 
tion),  -tare,  TE.  :  infect  (spoil,  corrupt), 
-tatore,  M.,  -tatri-ee,  F. :  corrupter 
(contaminator).  -tazione  =  -tamento. 
-tivo,  ADJ. :  infective  (catching,  tainting). 


Hinfet-to  [L.  in-fectus],  ADJ.:  infected 
(spoiled,  corrupted). 

infen-damento  =  -dazione.  if-dlare 
[in,  feudo]t  TR.  :  ENFEOFF.  -dazione, 
F. :  infeudation  (enfeoffment,  investiture). 

infezione  [infetto],  F. :  infection  (con 
tagion). 

infiac-cMmento,  M. :  weakness  (faint- 
ness).  11-cft.ire  [infflacco]9  TE. :  weaken, 
(enervate) ;  INTE.  :  become  weak. 

iiifiam-zaabile,  ADJ.:  infiammable.  -ma- 
bilita,  F.:  inflammability,  -magionet, 
F.,  -juaanentot,  M. :  inflammatio'n ;  heat 
(flame) ;  fervour,  f |  -mare  [in-,  f. .] ,  TE. : 
INFLAME  (burn,  light);  (fig.)  excite  (stir 
up,  animate);  EEFL.:  become  inflamed. 
-xaatam.exi.te,  ADV. :  with  heat.  -xn,a~ 
tivo,  ADJ.:  inflammatory,  -mat ore,. 
M.,  -matri-ee,  F. :  inflamer  (inciter). 
-in  at  or  io,  ADJ.:  inflammatory,  -ma- 
zione,  F. :  inflammation. 

Infiasca-re  [fiasco],  TR.:  bottle  (put  into 
bottles),  -tura,  F. :  bottling  (putting 
into  bottles). 

infiatot,  ADJ.:  swollen  (puffed  up);  proud 
(haughty). 

infL-damente,  ADV.:  unfaithfully  (treach 
erously).  -deHtaf  =  -rfeZfcL  Hinfi-do. 
[L  -dus"],  ADJ. :  unfaithful  (treacherous) ; 
unbelieving  (infidel)f . 

infie"boliref  =  infievolire. 

infielaref,  TE.  :  make  bitter  with  gall. 

infierire  [in,  Jiero],  INTE.  :  grow  cruel 
(become  ferocious). 

ixifievo-limexLto,  M. :  weakening  (debili 
tation).  H-Hr©  [irLffievole],  TE.  :  weaken 
(debilitate) ;  EEFL.  :  become  weak. 

im=Hggere,  IEE. ;  TE.  :  thrust  (drive  in). 

mfigriieref  =  infingere. 

inHgnrabilef,  ADJ.  :  that  cannot  be  fig 
ured,  imagined  or  conceived. 

intHa-cappi  [cappio],  -gnaine  [guaina], 
M.:  bodkin  (tape-needle),  ijiafila-re 
[in,  jilo}y  TE.  :  thread  (string) ;  pierce ; 
block  (a  door,  etc.);  slip  on  (clothes);, 
EEFL.  :  put  on  (slip  on) :  —  gli  aghi  al 
buio,  be  very  shrewd  ;  —  ipolli,gli  ucceUi, 
put  chickens  or  birds  on  spits  to  roast ;  — 
uno,  pierce  one  (wound  one  severely) ;  le 
ehiaeehiere  non  -lano,  idle  talk  is  worth, 
nothing ;  —  lepentole,  become  tired,  -'ta, 
p.:  file  (row),  -tnra,  F.:  act  of  threading. 

inSltra-re  [in,  f.  .],  INTE.,  EEFL.-  in 
filtrate,  -zione,  F.  :  infiltration. 

iafil-zar©  [in,JUza],  TE. :  thread  (string); 
arrange  in  rows ;  stitch  slightly ;  EEFL.f : 
Introduce  one's  self;  intermeddle;  fall 
into  a  trap ;  pierce  one's  self :  le  parole 
non  -zano,  words  are  not  deeds,  -zata, 
P.:  string;  file;  series,  -zat&ra,  p.: 
threading;  piercing  (enfilade);  row;  string 
(thread). 


infimamente 

lm-fim.axn.eB.te,  ADV. :  abjectly.  II in-! 
fimo  [L.  -fimus],  ADJ.  :  lowest  (utmost) ;  | 
vilest  (basest). 

in=fin.=a=taiito=clie  -e,  PREP.:  until  (tm- 
til  that). 

in=fin=c?iet -e,  ADV.:  until;  since;  since 
when? 

in=fine,  ADV.:  ia  short  (finally,  in  con 
clusion). 

in.ihiec7z.et  =  infinche. 

infinestra-re  [in,finestra],  TR.  :  make  (a 
new  margin)  to  a  torn  leaf,  -tura,  F. : 
paper-border. 

infingar-da-e-eio,  disp.  of  -do.  -dag- 
gin  e,  p. :  laziness  (idleness),  -damen- 
te,  ADV.:  lazily  (slothfully).  -deria, 
-dezza  =  -dia.  -dia,  p.:  sloth  (lazi 
ness)  ;  dissimulation  (hypocrisy)f.  -dire, 
TR. :  cause  to  grow  lazy  (make  lazy) ; 
INTR.:  become  lazy.  Hinfingar-do  [in-, 
finger et  makef],  ADJ.:  lazy  (slothful);  M. : 
lazy  fellow,  -done,  aug.  of  -do. 

inf in-gere  [in,  /. .],  IRR. ;  REPL.  :  feign 
(pretend),  -gevolef,  ADJ.:  deceitful 
(feigning),  -gimento,  M.:  dissimula 
tion.  -gitore,"M.:  dissembler  (pretender). 

infini-ta,  p.:  infinity,  -tamente,  ADV. : 
infinitely  (exceedingly),  -tesimale,  ADJ.: 
infinitesimal :  caleolo  — ,  infinitesimal  cal 
culus  (fluxions),  -tesimo,  ADJ.,  M. :  in 
finitesimal,  -tivo,  M.:  infinitive  mood. 
I!infini-to  [in-,  /.  .],  ADJ.  :  infinite  (un 
limited,  eternal) ;  M. :  infinitive  mood ;  in 
finity. 

in^fino,  PREP.:  as  far  as ;  till  (until):  — 
ad  ora,  till  now ;  —  allora,,  till  then ; 
a  qui,  hitherto ;  —  a  quando?  till  when? 
how  long?  —  dal  principio,  from  the  be 
ginning  :  mi  Iev5  —  alia  camicia,  he  took 
away  even  my  shirt. 
ixifinoecMa-re  [in,  finocchio],  TR.:  spice 
with  fennel ;  make  to  believe  (impose  upon, 
deceive),  -tura,  P.:  deceit  (imposition). 
infin-tamente,  ADV. :  deceitfully,  -ti- 
vamente,  ADV.:  fictitiously  (craftily). 
I i  infiii-to,  PART,  of-gere;  feigned  (pre 
tended);  M.:  pretence,  -turat,  -zione, 
F. :  dissimulation. 
infioccare  [in,  fiooco],  TR. :  ornament 
with  bows. 

infioeftire   [in,  fioco],  INTR.:    become 

hoarse  or  faint. 

infio-rare  [intjtore],  TR,:  ornament  with 

flowers ;  (fig.)  embellish  (beautify);  REPL.: 

adorn  one's  self  with  flowers,   -razione, 

p. :  blossom  time,    -riref  —  -rare. 

infirm.,  .f  ~  inferm. . 

infiscaref ,  TR. :  confiscate. 

infiscfciare  [fiscMol,  REPL.:  whistle  at 

(make  light  of). 
infissoj,  PART,  of  infiggere;  infixed  (fas 
tened);  wounded  (pierced)t. 
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infistolire  [in,fistola],  INTR.,  RBFL.:  tur* 
to  a  fistula. 

infittire  [m}fitto],lX?R.:  become  crowvled 
or  thick. 

^nfizzaret=  infilzare. 

infiantntatorio  [L.  inflammare,  inflame], 
ADJ.:  inflammatory, 

n-flessibile  [in-,  f.  .],  ADJ.:  inflexible; 
inexorable,  -flesslbilita,  P.:  inflexi 
bility,  -flessibilmente,  ADV.:  inflex 
ibly. 

in-flessione,  P. :  inflection  (bending) ; 
variation,  -fiesso,  PART,  of  -flettere. 
Hsflettere,  IRR.;  TR.  :  inflect  (hend, 
curve);  REFL.:  bend  one's  self;  become 
crooked. 

in-fliggere  [L.  -fiigere  (strike)],  IRR.  (cf. 
affligg'ere)-,  TR.  :  inflict  upon,  -fliggi- 
mento,  M. :  infliction,  -flitto,  PART.*  of 
-fliggere.  -flizione,  P. :  infliction. 

in-fluente,  ADJ.:  influential,  -fluenza, 
p. :  influence  (power) ;  influenza ;  evil  eye 
(omen)f ;  influx  (fluxion)f .  -fl.nen.zare, 
TR.:  influence,  il-flnire  \L.  -fluere  (flue- 
re,  run)],  TR.:  influence  (affect,  have  power 
over);  iNTR.f:  abound  (he  plentiful),  -flns- 
so,  M. :  influence  (virtue,  power);  influx 
(fluxion)  f;  PART.f  of  -fiuire. 

info-camento,  M. :  inflammation ;  zeal 
(heat,  fervour).  |j-care  [m,/oco],  IRR.§  ; 
TR.:  heat  (inflame) ;  make  zealous;  REPL.: 
take  fire  (burn);  influence  one's  self  (fall 
into  a  passion),  -catamemte,  ADV.: 
hotly ;  angrily.  -cazi6net=-came7tio. 

§  Ind. :  Pres.  inf(u}d-co,  -chi^  etc. :  («)<*  ac 
cented,  o  unaccented. 

info0nare  [in,  fogna],  REFL.:  stick  in 
the  mire;  be  involved  (be  entangled); 
plunge. 

infola  =  infula. 

infolliref,  TR.:  make  mad;  INTR.:  he- 
come  mad. 

infoltire  [inffoUo\,TK7SL.:  become  thick 
or  crowded. 

in=fondato,  ADJ.  :  unfounded. 

in=fondere,  IRR.;  TR. :  INFUSE  (instil); 
pour  into;  soak  (steep)f;  enlargef  (dilate); 
waterf ;  bathef .  -fondimento,  M. :  in 
fusion  (instillation). 

inforabilef,  ADJ. :  impiexceable. 

infor-care  [in,forca],  TR.:  catch  with  a 
fork;  bestride  (straddle);  hangf.  -cata, 
P.:  forlrful.  -catdra,  p.:  forking;  fork 
(branching). 

inforestie-rare,  -rire  [in,  forestiero], 
TR.  :  speak  like  a  foreigner ;  REFL.  :  be 
come  a  stranger. 

inf or-niagionef  =  -mazion  e.  \\  -mare 
[in, forma], TR.:  give  form  or  shape  to; 
inform  (instruct);  get  information  from; 
render  suitable  (fit,  qualify)!;  REPL.  :  in 
form  one's  self  (get  instructed);  inquire: 
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M.f  •  personification,  -mativo,  ADJ.  : 
informing ;  informative  ;  M. :  inquest ;  in 
formation,  -mato,  ADJ. :  informed  (ac 
quainted  with) ;  strong -limbed  (well- 
formed)t-  -matore,  M.,  -matri«e,  P.: 
informer,  -mazione,  F. :  information ; 
notice ;  instruction. 

infor-me  [L.  -mis],  ADJ.:  formless  (shape 
less);  ugly  (deformed),  -memente,  ADV.: 
shapelessly ;  def ormedly. 

infopmico-lanaento,  M. :  going  asleep 
(of  a  limb) ;  pricking,  -lare,  ||-li*e 
[in,  /•  J» INTR- :  be  asleep  (of  limbs). 

informitaf ,  P.:  informity  (shapelessness). 

inforna-eiare  [in,  fornace],  TR. :  put 
into  a  furnace,  -etata,  F.  :  putting  into 
a  furnace ;  ovenful. 

inf ornapane  t ,  M. :  baker's  peel  or 
shovel. 

infor-nare  [in,forno],  TR.  :  put  into  the 
oven,  -nata,  F. :  putting  into  the  oven ; 
batch  (ovenful);  batch  of  officers. 

inforsaref,  TR.  :  put  in  doubt. 

infortire  [in,  forte],  INTR,:  "become 
strong;  grow  sour;  TR.  :  strengthen. 

iafor-tiuiare,  INTE.:  be  unfortunate; 
get  shipwrecked;  run  the  risk,  -tuna- 
tamentef,  ADV.:  unfortunately,  ~tu- 
natof,  ADJ.:  unfortunate  (unlucky),  -tu- 
nio  [L.  -tunium],  M. :  misfortune  (dis 
aster,  ill  luck). 

infor-zare  [in,  /. .],  INTE. :  turn  strong 
(turn  sour);  TR.f:  fortify  (strengthen,  re 
inforce),  -zato,  ADJ.:  sour  (bitter); 
fortifiedf;  M.f:  name  of  a  law-book  of 
Justinian. 

info-scamentot,  M.:  offuscation.  || -sca 
re  [in.fosco],  TR.:  offuscate  (make  dark); 
INTR.:  become  dark,  -scato,  ADJ.:  offus- 
cated  (dark). 

infos-samento,  M. :  hollow  (depression); 
act  of  putting  in  the  gravef.  H-sare 
[in,  fossa],  TR.:  hide  in  the  ground;  cover 
up  (grain,  to  preserve  it);  REFL.  :  become 
hollow  (sink  in),  -sato,  ADJ.:  hollow 
(concave). 

infra  =fra. 

iufra-eidamentof,  M.:  putrefaction 
(corruption).  ~eidaref,  INTB.:  putrefy 
(corrupt): — uno,  bore  one.  -«idatii.ra, 
p.:  putrescence,  -cidire  =  -cidare.  -di- 
-eiamentof  —  -cidamento.  H-diciare 
[in,  fradicio],  TB. :  wet  (soak ;  moisten) ; 
EEFL.  :  get  wet  or  soaked ;  putrefy  (rot). 
-di-ciata,  F. :  putrefaction. 

infragrn. .  =  infrang. . 

infragrrantit,  ADV. :  in  the  act. 

infra-lime nto,  M.:  frailness  (feeble 
ness).  U-lire  [in,  frale],  INTB.  :  become 
frail  (grow  weak  or  feeble),  -lito,  ADJ.  : 
enfeebled  (weakened). 

;  F.,  -messof,  M. :  inter- 


infrigno 

position  (interference);  interval  (intennis* 
sion) ;  (gram.)  interjection  ;  ADJ. :  inter* 
meddled  (interposed),  -mettentef,  ADJ.: 
interposing,  -mettentementef,  ADV..* 
interruptedly  (at  intervals).  j|-(m)ette- 
ref  [infra,  mettere],  IRB.  ;  TB.  :  interpose 
(insert) ;  EBFL. :  meddle  with ;  interfere. 

infrasi-eesare  [in,  franeese,  French], 
-•eescare,  "~eio§are,  TB.  :  make  French 
(frenchify,  gallicize);  BEFL.  :  become 
French  (conform  to  the  French  mode  or 
idiom). 

iniran-gere  [in,  /. .],  IRE. ;  TR. :  break 
(bruise,  crush);  (fig.)  transgress  (infringe). 
-gfbile,  ADJ. :  infrangible,  infran-to, 
PABT.  of  -gere;  ADJ.:  bruised  (crushed). 
-toiata,  F.  :  as  many  olives  as  can  be 
ground  at  one  time,  -toio,  M. :  oil  mill; 
kind  of  olive  tree;  olive,  -t&ra,  p, : 
breaking  (crushing). 

infra=pporret  TB. :  interpose  (insert). 

infra -scaniento,  M. :  covering  with 
branches.  11  -scare  [in,fra$ca],  TR.:  coyer 
with  branches  or  bushes;  support  with 
bushes ;  (jig.)  load  with  too  many  orna 
ments  ;  REFL.  :  hide  in  the  bushes ;  digress 
(be  prolix) ;  deceive,  -scatura  =  -sca- 
rr^nto.  -sconare,  TB.:  cover  with  boughs 
or  large  branches. 

infra-scritto,  ADJ.:  subscribed;  under 
written.  ll=scri-vere,  IBB.  ;  TB. :  under 
write  (sign);  subscribe. 

infratire  [in,  frate],  INTR. :  not  to  make 
a  cocoon  (be  a  drone). 

infrattanto  =  frattanto. 

infrazione  [-fr anger e],  F.:  infraction 
(infringement,  violation). 

infred-dagione  [in,  freddo],  F. :  light 
cold.  - damemtof,  M. :  cold,  -dare, 
INTR.:  catch  cold;  TB.f:  cool  (make  cold); 
REFL.f;  come  less  often,  -dativof,  AD J. : 
that  gives  cold  (cooling),  -datura,  F. : 
cold  (rheum),  -dolire,  INTB.,  BEFL.: 
shiver  or  tremble  with  cold. 

infremeret  =fremere. 

in=frenare,  TE. :  bridle;  rein  in;  re 
strain. 

inf r  ene  -  sir  e  f,  H-ticare  [in,  frene- 
tico],  TR.  :"  render  frantic ;  INTB.  :  become 
frantic  or  mad.  -ticato,  ADJ.:  phrenetic. 

infre-qnente  [in-,f. .],  ADJ. :  infrequent 
(rare),  -quenza,  F.  :  infrequency  (rare 
ness). 

inf re-scamentof,  M. :  refreshment  (cool 
ing).  ||-scatoio  [in, fresco],  M.:  cooler; 
wine-cooler. 

infrigi- daret,  TR.:  infrigidate  (cool, 
make' cold);  INTE.,  BEFL.:  become  cold, 
-  dimento,  M . :  cooling,  ref reshmg. 
H -dire  [in,  friffido],  TB. :  make  cold; 
BEFL. :  get  cool. 

iufrit/not,  ADJ.  :  wrinkled  (plaited). 


imfrollire 

infrollire    [in,  frollo\,  INTR.  :   become 

tender. 

infroii-daret,TR. :  cause  to  become  leafy. 
|| -dire  [in,  f. .],  INTR.;  become  leafy 
(leaf). 

infrnscare  [infoscare],  TR. :  mix  (mingle, 
confuse). 

ittfmt-tifero  [in-,f. .],  ADJ.  :  unfruitful 
(barren),  -tnosamente,  ADV.  :  fruit 
lessly  (unprofitably).  -tuosita,  p.:  un- 
fruitfulness.  -tuoso  =  -tifero. 

infula  [L.],  F. :  infula  (fillet). 

infuna-re  [in,  fune],  TR. :  tie  with  a 
rope,  -tura,  P. :  binding  with  a  rope. 

infundi-bolot,  -bulo,  M. :  funnel. 

infungftire  [in,  fungo],  INTR. :  be  cov 
ered  with  must  or  mould. 

iufnocare  r=  infocare. 

infer- bire  [in,  furbo],  INTR.:  become 
shrewd,  -fantiref,  INTR.:  turn  rogue 
(become  roguish),  -fan.ti.to,  ADJ.:  ro 
guish  (cheating). 

infu-riente,  ADJ.:  furious.  0-riare 
[in,  f. .],  INTR.,  REFL.  :  rage  (be  furious, 
be  angry);  TR.  :  enrage  (provoke),  -ria- 
tam eiite,  ADV.:  furiously  (angrily). 
-riato,  ADJ.  :  infuriated  (enraged),  -ri- 
ref  =  -riare. 

infasamentef,  ADV. :  confusedly. 

infu-seratof,  ADJ. :  moistened  (infused). 
-siblef,  ADJ.:  infusible,  -sione,  P.: 
infusion ;  liquor  made  by  infusion.  ||inf&- 
so,  PART,  of  infondere;  ADJ.:  infused. 
-sorio,  M. :  infusory  animalcule. 

infnturaref,  TR. :  cause  to  live  in  the  fu 
ture  ;  REFL.  :  extend  into  the  future  (bst 
to  futurity). 

ingabbaiiare  [in,  gabbano],  REFL.:  wrap 
one's  self  in  an  overcoat. 

ingab-biare  [in,gabbia],TE. :  cage  (shut 
up,  confine),  -biata,  p. :  caging. 

imgag-gianieiito,  M. :  engagement  (at 
tack)*  '  H-giare  [in,gaggio],  TR.:  enlist; 
engage;  attack;  pawn  (pledge)t;  REPL. : 
enlist :  —  a  usura,  pawn,  -giatore,  M. : 
enlister ;  pawnerj*.  ingag-gio,  M. :  en 
listment  ;  enlisting-money.  * 

ingafirliar-dia  [in-,  g. .],  F. :  weakness 
(lassitude),  -dire  [in, gagliardo],TR.:  in 
vigorate  (strengthen,  reinforce) ;  INTR., 
REPL.  :  grow  strong  (recover  strength). 

ingalappiaref,  TR.  :  trap  (ensnare). 

ingalluzzire  =  ringalluzzire. 

ingalopparef,  TR. :  (nav.)  hoist  (a  mast). 

ingambaref,  INTR.:   stumble  (trip  up) 
run  away  (take  to  one's  heels). 
ingang7t  erare  [in,  ganghero],  TR. :  put 
on  or  fasten  with  hinges. 
ingan-nabile,    ADJ.:   deceitful.     -na= 
contadini,  M. :  coarse  but  pleasing  (or 
showy)  work  of  art ;  showy  artist,    -na- 
men-tot,  M. :  deceit  (fraud),     -nante, 


ingenito 
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ADJ.:  deceiving  (cheating);  M. :  deceiver 
(cheat).  -aare?  TR. :  deceive  (cozen, 
cheat);  REPL.  :  mistake  (be  deceived) :  se 
non  m*  -no,  if  I  be  not  mistaken,  -na- 
tore,  M.,  -natri-ee,  P.:  deceiver  (coz 
ener),  -nerello,  dim.  of  -no.  -Me vole, 
ADJ.:  deceitful  (false),  -nevolmente^ 
ADV.:  deceitfully.  Ijingan-no  [OFr. 
engain  (ak.  to  Eng.  game,  'sport')];  M. : 
deceit  (fraud);  mistake  (blunder);  illu 
sion  :  a  — ,  deceitfully ;  tirar  d'  — ,  un 
deceive  ;  cosa  fatta  a  — ,  thing  done  to 
hide  an  evil,  -noso  =  -nevole.  -nuzzof , 
dim.  of  -Tio. 
ingaralm-^rliare,  -Hare  =  ingarbu- 


ingarbaref,  TR. :  adjust  with  grace  (set 
off);  adapt;  (jig.)  adjust:  —  una  cosa, 
give  a  thing  a  graceful  form. 

ingarbu01iare  [in,  garbuglio],  TR. :  con 
fuse  (confound,  embroil). 

ingarzullire  [in,  gazzarra],  TR.:  glad 
den;  INTR.,  REFL.:  rejoice  (be  hilarious). 

ingasta-dat,  -raf,  F. :  decanter. 

in=gastigato,  ADJ.  :  unchastised  (unpun 
ished). 

ingazzullire  =  ingarzullire. 

inge-^na-eeio,  disp.  of  -gno.  -<;n.a- 
xaento,  M.:  cunning  (craft,  sagacity); 
ingenuity  (industry).  -0nare,  INTR., 
REFL.  :  strain  one's  self  (strive,  do  one's 
best);  TR.  :  contrive  (devise)f.  -gnera, 
p.:  female  engineer;  ingenious  woman. 
-gnere,  -firnerof,  M.:  civil  engineer. 
-Criteria,  F. :  engineering,  -grnetto, 
dim.  of  -gno.  -firmno,  car.  dim.  of  -gno. 
[Imge-f/no  [L.  -nium],  M. :  natural  talent 
(genius) ;  craftiness  (subtility) ;  spring; 
artificer  (operator) f :  a  — ,  cunningly  (sil 
ly);  uomo  d' — ,  witty  or  ingenious  man. 
-gnone,  iron.  aug.  of  -gno.  -<7nosa- 
mente,  ADV.:  ingeniously.  -£rnositat 
P.:  ingeniousness  (cunning),  -^rnoso, 
ADJ.:  ingenious;  cunning  (subtle,  crafty): 
fuoco  — f>  fireworks,  -^nnolo,  disp.  dim. 
of  -^?io. 

ingelosire  [in,  geloso],  TR. :  make  jeal 
ous  ;  INTR.,  REFL.  :  become  jealous. 

ingem-jnam.eji,tot,  M. :  setting  or  adorn 
ing  with  jewels ;  mineral  crystals.  ||  -ma 
re  [in,  gemma],  TR. :  adorn  with  gems  or 
jewels;  (agr.)  inoculate  (graft);  REFL,: 
adorn  one's  self. 

ingene-rabilet,  ADJ.:  ingenerable.  -ra« 
me nt o,    M. :     generation    (production). 
|[ -rare  [in, g.  .],  TR.:  engender  (beget). 
-ratoref,  M.,  -ratri-ee,   P.:    begetter 
(progenitor,  producer),    -razionef,  F.: 
generation ;  kind  (sort,  species).  ^ 
in=generoso,  ADJ.:  ungenerous  (illiberal). 
ingenio.  .f  =  ingegno.  . 
in^genito,   ADJ.:    ingenite   (inborn,  in» 
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nate)  ;  not  engendered!  .  per  —  ,  by  nat 
ural  instinct,  naturally. 

ingente  [L.  -gens],  ADJ.:  enormous; 
bulky. 

mgentilire  [in,  gentile],  TR.  :  ennoble 
(niake  noble)  ;  make  better  ;  ENTR.  ;  be 
come  noble  or  genteel. 

inge  -  nnamente,  ADV.  :  ingenuously. 
-nnita,  F.  :  ingenuousness  (candor).  ||in- 
ge-nrao  [L.  -nuus],ADJ.  :  ingenuous  (sin 
cere,  candid)  ;  free  from  one's  birth. 

inge-renza,  F.  :  act  of  intermeddling; 
duty  ;  office  ;  charge,  -rimeutof,  M.  : 
intromission  (intervention).  ||-rire  [L. 
-rere  (gerere,  bear)],  TR.:  adduce;  insin 
uate  (hint)f  ;  REFL.  :  meddle  with  (inter 
pose):  —  sospetto,  awake  suspicion. 

inges-sare  [in,  gesso],  TR.  :  daub  with 
plaster  or  chalk,  -satiira,  F.  :  chalking 
(plastering). 

ingestof,  ADJ.  :  inserted  (placed  within). 

ing&ermiref  =  ghermire. 

ingMai-are  [in,  ghiaia],  TR.:  gravel 
(cover  with  gravel),  -ato,  M.  :  gravelled 
place. 

ing/iiot'timento,  M.:  swallowing  (ab 
sorption)  ;  abyss  (gulf)f.  ll-tire  [in, 
ghiotto],  IRR.§  ;  TR.  :  swallow  ;  bury  (in 
ter):  —  un'  ingiuria,  pocket  an  affront; 
—  altrui,  have  the  upper  hand  of  'a  per 
son.  -titoio,  M.  :  gullet  (throat),  -ti- 
tore,  M.  :  one  that  swallows  (glutton). 

§  IncL:  Pres.  ingkiottisco  or  inghiotto>  etc.; 
so  also  in  Pres.  Subj.  and  I've. 
ingftirlan-damento,  M.:  crowning  with 
a  garland.     H-dare  [in,  gkirlanda],  TR.  : 
garland  (deck  with  a  garland);  (fig.)  en 
viron;  crown. 
ingiacaref,  TR.  :  put  on  a  cuirass. 

=  -lire,      -lintento,    M.: 


act  of  making  yellow.   If  -lire  [in,  giallo], 

TR.  :  make  or  dye  yellow  ;   INTR.  :  become 

yellow. 

ingiardinaref,  TR.  :  provide  with  gardens. 
ingielare  [in,  gielo],  TR.  :  freeze  :  INTR.  : 

be  frozen. 
ingigantire  [in,  gigante],  TR.  :  (hyperb.) 


inginoc-cMaxnento,  M. :  genuflexion 
(kneeling).  H-c7«lare  [in,  ginocchio], 
REFL.  :  kneel  down ;  TR.f :  make  to  kneel. 
-cMataf  =  -ehiamento.  -cfciatoio,  M. : 
kneeling-stool.  -cMatura,  p.:  curve 
(bending),  -cftiazionef  =  -ehiamento. 
-cMone  f ,  -cfcioni,  ADV.  :  upon  one's 
knees  (kneeling). 

in=g£ocondo,  ADJ.:  unhappy  (sorrowful, 
melancholy). 

ing£o-iare  [in,  gioia],  TR  :  deck  with 
jewels ;  rejoice  (exhilarate)f ;  REFL.:  adorn 
one's  self  with  jewelry;  rejoice  (be  glad)f. 
-iellare,  TR.  :  deck  with  jewels. 


ingommar© 

ingiovanire  =  ringiovanire. 

in=gi-a,  ADV.  :  down ;  downward ;  below. 

inginccMre  [in,  giucco],  TR.,  INTR.  :  be 
come  or  cause  to  become  silly. 

in=giudicato,  ADJ. :  un judged. 

ingiiifirneref  =  ingiungere. 

ingiuncare  [in,  giunco],  TR. :  fasten  or 
bind  with  rushes. 

in=giungere,  IRR. ;  TR.  :  enjoin  (com 
mand,  order) ;  joinf.  -ginnto,  PART,  of 
-giungere.  >giunz£6xi.e,  F.:  injunction; 
junction. 

ingiu-ria  [L.  injuria  (Jus,  justice)],  F. : 
injury  (wrong,  offence),  -riante,  ADJ.  : 
injurious  (abusive),  -riare,  TR.  :  injure 
(abuse,  offend),  -riativo,  ADJ.:  that 
can  injure,  -riatore,  M.:  injurer;  abuser: 
insulter.  -riosamente,  ADV.:  injurious 
ly;  unjustly  (outrageously),  -rioso,  ADJ.: 
injurious  (unjust ;  dishonourable). 

ingiu-stamente,  ADV.:  unjustly  (wrong 
ly),  -stificabile,  ADJ.:  unjustifiable. 
-stizia,  F.  :  injustice  (injury,  wrong). 
[lingiu-sto  [in-,  g.  .],  ADJ.  :  unjust  (un 
reasonable,  wrong);  M.  :  injustice ;  unjust 
person. 

inglese,  ADJ. :  English. 

inglo-riosamente,  ADV.:  ingloriously. 
II -rioso  [in-  g.  .],  ADJ. :  inglorious. 

in-glnviatoref ,  M. :  glutton  (devourer). 
ll-gluvief,  F.:  gluttony  (voraciousness). 

ingofrbire  [in,  gobbo],  INTR.:  become 
humpbacked. 

ingof-faref,  TR. :  strike  (beat);  INTR.: 
box  one's  ears  (cuff).  H-fire  [in,  go/o], 
TR.:  make  awkward, stupid  or  dull;  INTR.: 
become  awkward,  ingof-fof,  M. :  cuff 
(blow);  bribe. 

ingo-iamento,  M. :  act  of  swallowing. 
H-iare  [ingollare],  TR.:  swallow  vora 
ciously  (bolt);  ingulf,  -iatore,  M.: 
glutton  (devourer). 

ingol-faxnento,  M. :  ingulfing.  H-fare 
[in,  golfo],  REFL.  :  be  ingulfed  (get  deep 
into,  plunge);  enter  into  a  gulf,  -fato, 
ADJ.:  ingulfed. 

ingol  la,  F.  :  pole  with  a  basket  on  one 
end  for  gathering  fruit.  ||-lare  [in,  go- 
la],  TR.:  swallow  without  mastication 
(gobble  up). 

ingolosire  [in,  goloso],  TR.  :  cause  appe 
tite  or  desire  for  (make  the  mouth  water 
for). 

ing om-"be rare  f  =  -brare.  -"bramen- 
tof,  M.:  incumbrance  (hindrance),  -"bra- 
re,  TR. :  incumber  (hinder);  occupyf; 
confiscate!.  Ilingom-liro  [1.  L.  in-com- 
brum  (cumulus,  heap)],  M. :  incumbrance 
(hindrance,  impediment);  nuisance;  ADJ.: 
incumbered. 

ingommare  [in,  gomma],  TR. :  gum. 


izigoimeliato 

ingosmellatot,  ADJ.:  dressed  in  a  gown. 
in-gor-Ma-ret,  TR. :  put  (a  ferule)  on  a 

cane,  -turaf ,  P. :  putting  on  a  ferule ; 
hollow  of  a  ferule  (iron  ring). 

ingor-daggme  =  -digia.  -damente , 
ADV.:  gre'edily  (gluttonously),  -dezzaf 
=  -digia;  (fig)  excess  (superfluity).  -d£- 
gfa,  F.:  insatiableness  (greediness).  -d£- 
i.a,  F.:  file;  rasp.  ||ing6r-do  [?],ADJ.: 
greedy  (eager;  covetous);  exorbitant;  M.: 
covetousness. 

ingor-gamento,  M.:  engorging  (stop 
page).  H-gare  [in,  gorgo],  KEFL.  :  be 
choked  up  (engorged);  TR.f:  put  in  the 
throat,  -giamentof,  M-  •  swallowing 
down,  -gi'aref,  TR. :  put  in  the  throat 
(gorge;  swallow  down);  pronounce  in  the 
throat,  ingor-go  =  -giamento. 

ln.=governa"bile,  ADJ.  :  ungovernable. 

ingoz-zare  [in,  gozzo],  TR. :  swallow 
(gorge,  cram ;  put  up  with,  endure ;  Jig.  : 
swallow  an  affront);  force  in,  beat  in; 
seize  (appropriate  to  one's  self)f.  ~zata, 
-zatfira,  F.:  forcing  or  beating  in. 

ingra-eilire  [in,  gracile],  INTR.  :  become 
slender  or  thin ;  TR.  :  make  slender. 

ingradaref,  INTR. :  go  on  gradually  (pro 
ceed  by  degrees) ;  arrive ;  ascend. 

ingramigrnaret,  INTR.:  spread  like 
weeds. 

ingra-naggio  [Fr.  engrenage],  M. :  gear 
catching  (wheels  catching  one  another; 
sprocket).  H-nare  [Fr.  engrener],  INTR.: 
(mec£.)  catch;  tooth;  indent;  TR.f:  re 
duce  to  grains. 

ingranc/iire  —  aggranchire. 

ingran-dimento,  M. :  aggrandizement 
(enlargement) ;  rise  (growth) ;  improve 
ment  (progress).  |l-dir©  [in,  grande], 
TR.  :  aggrandize  (enlarge,  increase) ;  mag 
nify;  exaggerate;  ameliorate f;  REFL. : 
grow  greater  (increase) ;  rise ;  INTR.  :  be 
come  large,  -ditore,  M. :  magnifier  (en- 
larger,  increaser). 

ingras-salrae,  M. :  kind  of  herb,  -sa- 
mextto,  M.:  fattening  (cramming,  stuff 
ing);  fatness.  H-sare  [L.  incrassare 
(crassus,  fat)],  TR.:  fatten  (make  fat); 
manure;  INTR.:  become  fat  (get  fat);  Cfe"). 
grow  rich :  il  pie  del  padrone  -ssa  il  cam- 
po,  vigilance  is  prosperity;  —  in  chec- 
chessia,  take  pleasure  in.  -sativo,  ADJ.  : 
fattening,  -satore,  M. :  fattener.  in- 
gras-so,  M. :  manure  (dung),  -succTila- 
re,  INTR.  :  fatten  slowly. 

ingra-ta-eeio,  disp.  of  -to.  -tamente, 
ADV.:  ungratefully,  -tezzaf  =  -titudine. 

ingrati«eia-re  [m,  graticcio],  TR. :  en 
close  with  lattice  or  hurdles,  -tiira,  F. : 
enclosing  with  lattice-work. 

ingratico-lamento,  M.:  railing;  grate; 
enclosure.  H-laro  [in,  graticola],  TR.  : 
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enclose  with  a  grate  (rail,  shut  in  with  a 
railing),  -lata,  F.,  -lato,  M. :  grating 
(railing). 

ingra-tifero,  ADJ.:  ungrateful,  -titu- 
dine,  F. :  ingratitude.  l|ingra-to  [L. 
-tus\,  ADJ.  :  ungrateful  (unthankful) ;  un 
profitable  ;  displeasing  (disagreeable) ;  M. : 
ingrate  (ungrateful  person),  -tone,  aug. 
of  -to. 

ingr a vi- (lament o,  M. :  ingravidation ; 
conceiving.  ||-dare  [in,  gravido],  TR.: 
ingravidate  (impregnate) ;  INTR.  :  be  preg 
nant,  -dato,  ADJ. :  pregnant. 

ingra-ziare  [in,  grazia],  REFL. :  ingra 
tiate  one's  self,  -ziato,  ADJ. :  ingratiated 
in  favour,  -ziomre,  REFL.:  intens.  of 
-ziare. 

ingrecaref,  INTR.  :  grow  very  angry  (get 
furious). 

ingrediente  [L.  -diens],  M. :  ingredient. 

ingremiref  =  ghermire. 

ingresso  [L.  -ssus],  M.:  ingress  (entrance); 
ADJ.f:  rough;  cruel. 

ingriffatof,  ADJ.:  snatched  (seized);  tor 
mented  (afflicted). 

ingrillandare  =  inghirlandare. 

ingro-firnaret,  INTR.:  fume  (be  angry, 
fret),  -firnato,  ADJ.:  angered  (graff, 
surly). 

ingrommaret,  REFL. :  form  tartar  (get 
incrusted) ;  concrete. 

ingropparej,  TR.:  group  (form  in  groups, 
tie  in  knots) ;  attach  (unite) ;  suggest  im 
mediately;  carry  on  the  crupper;  INTR.: 
ride  astraddle  (be  astride) ;  speak  swiftly. 

ingros-samento,  M.:  swelling;  increase, 
jl-sare  [in,  grosso],  TR. :  swell  (make  big, 
increase);  impregnatef;  INTR.:  engross 
(become  big,  swell) ;  conceive  (become  im 
pregnated);  grow  obstinate:  —  la  co- 
scienza,  become  ever  less  scrupulous;  —  la 
memoria,  render  the  memory  slow  at  re 
taining  ;  —  la  voce,  make  the  voice  rough 
or  hoarse ;  —  il  cervello,  become  stupid ; 
—  V  udito,  become  a  little  deaf,  -sativo, 
ADJ.  :  apt  to  swell  or  enlarge,  -satura 
=  -samento.  ingrds-so  (air),  ADV.:  in 
great  quantity  (by  wholesale) ;  in  general 
(generally) ;  plentifully  (abundantly)"}". 

ingru-^nare,    -grnire    [in,   grugno], 
INTR.  :  pout ;  look  gruff ;  be  angry, 
tello,  ADJ. :  somewhat  angry. 
ADJ.:  sullen;  pouting;  angry. 

ingrullire  [in,  gridlo'],  INTR.  :  become  a 
simpleton. 

ingnaiuare  [in,  guaina},  TR.:  sheathe 
(put  into  the  sheath). 

ingnaldrappare  [in,  gualdrappa],  TR. : 
put  in  a  horsecloth ;  caparison. 

ingnan-tare  \in,  guanto],  REFL. :  put  on 
one's  gloves,  -tato,  ADJ.:  with  one's 
gloves  on ;  enclosed  (enveloped). 
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in=gnariMIe,  ADJ.  :  incurable  (irremedi 
able). 

imgu"bMar©f ,  TR.:  gorge;  swallow;  stuff. 

ingniderdonatof,  ADJ.  :  without  a  guer 
don  (unrequited). 

imgniggiaret,  TR.:  fit  on  (a  pair  of 
shoes  of  slippers). 

imgni-naia  =  -ne.  -nale,  ADJ.:  in 
guinal  (belonging  to  the  groin).  Hingui- 
m©  [L.  inguen],  M. :  groin. 

iagnistaraf ,  P. :  phial ;  decanter ;  glass- 
bottle. 

ingnrgi-tamentot,  M.:  ingurgitation 
(gorging).  H-taref,  INTR. :  ingurgitate 
(cram,  stuff). 

ingustabile,  ADJ.  :  ingustable  (not  tast- 
able). 

ini-Mr©  [L.  inhibere  (habere,  hold)  keep 
back],  TR.  :  inhibit  (forbid,  prohibit),  -"bi- 
taf  =  -bizione.  -Mtoria,  F.:  decree 
that  inhibits.  -Mtorio,  pi.  -ri,  ADJ.: 
inhibitory  (prohibitory).  -Tbizione,  P.: 
inhibition  (prohibition). 

in-iettar©  [L.  jectare],  TR. :  inject,  -iet- 
tato,  ADJ. :  injected,  -ieziome,  P. :  in 
jection. 

inimi-care,  TR. :  treat  as  an  enemy: 
REFL.  :  make  a  person  one's  enemy  (be 
come  an  enemy),  -c/tevolof,  ADJ. :  in 
imical  (hostile) ;  contrary,  -elievolmeii- 
tef ,  ADV. :  like  an  enemy,  --cizia,  F. : 
enmity  (hostility) ;  aversion.  Hinimi-eo 
[L.  -cus  (in-,  amicus,  friend)],  ADJ.:  (poet.) 
inimical  (hostile) ;  adverse ;  M. :  enemy. 

inimitabi-le  [in-,  L  .],  ADJ. :  inimitable. 
-Imente,  ADV.:  inimitably,  -lita,  P.: 
inimitability. 

in=immagiiial>ile,  ADJ.  :  unimaginable. 

inintelli-gente  [in-,  i.  .],  ADJ. :  unin 
telligent,  -genza,  F.:unintelligence.  -g£- 
Ijile,  ADJ.*:  unintelligible.  -gibilita, 
F. :  unintelligibility. 

in=investigabile,  ADJ. :  uninvestigable. 

ini-qtiament©,  ADV.:  iniquitpusly  (un 
justly),  -quita,  p.:  iniquity  (injustice); 
inequality  (of  landf).  -qriitanzat  = 
-quita.  -quitiref,  INTR.:  become  in 
iquitous  or  wicked,  -qnitoso,  ADJ.  :  in 
iquitous  or  wicked,  -quiziaf,  P.:  iniquity 
(crime),  i!ini-qn.o  [L.  -quits  (in-,  (zquus, 
equal)],  ADJ.  :  iniquitous  (unjust,  wicked); 
grave  (sad) ;  very  bad  (of  wine,  etc.). 

ininriaf  =  ingiuria. 

iuiustiziaf  =  ingiustizia. 

ini-zial©  ADJ.,  M. :  initial,  -ziamento, 
M. :  initiation,  -ziare,  TR.  :  initiate  (be 
gin,  originate):  —  in  una  lingua,  scienza, 
introduce  into,  or  teach  the  first  rudi 
ments  of  a  language  or  science,  -ziato. 
ADJ.,  M.  :  initiated,  -ziativa,  p. :  initia 
tive,  -ziativo,  ADJ.:  initiative  (apt  to 

initiate),     -ziatore,  M.,  -zia trice,  p. : 


ixtnarraliile 

initiator  (beginner),  -zione,  P.:  initia 
tion  (the  ceremony).  Hini-zio  [L.  -tium\f 
M. :  beginning  (commencement,  first  prin 
ciples)  :  dar  — ,  initiate  (originate). 

inizza.  .f  =  aizza.  . 

in=l.  .f  =  ill-  • 

in=m.  .f  ==:  iium,.  . 

iunatnissaref  =  inabissare. 

inna-eerbiref  =  inacerbire. 

innacqiia.  .  =  annacqua.  . 

innaJBBLa. .  =  annajfia. . 

innagr  estir  of  =  inagrestire. 

ixiualbare  =  inalbare. 

innalberare  :=  inalberare. 

innalza. .  =  inalza.  . 

Innamicaref,  REPL. :  make  one's  self  a 
friend  (become  friends). 

innamidaret,  TR. :  starch. 

innamo-raccfciamento,  M.:  little  love 
affair,  -racc/tiaro,  REFL.  :  be  slightly 
in  love,  -ramento,  M. :  falling  in  love ; 
love ;  love  affair,  -ramentuzzof,  dim. 
of -ramento.  -rant©,  ADJ.:  lovely.  |j-ra- 
ro  [in,  amore],  TR.:  inflame  with  love  (en 
amour,  captivate);  REPL.:  become  en 
amoured;  fall  in  love,  -rat a.  p.:  sweet 
heart  (flame;  mistress),  -ratament©, 
ADV.:  lovingly  (tenderly),  -ratello,  car. 
of  -rato.  -ratino,  dim.  of  -rato.  -ra- 
tivo,  ADJ.:  charming  (lovely),  -rato, 
PART.:  enamoured  (in  love, amourous);  M.: 
inamorato  (sweetheart),  -razzaref,  REPL. : 
become  slightly  enamoured. 

Innanel-lamentot,  M.:  curling;  curl, 
ll-laref,  TR.:  curl  (frizzle);  give  (the 
ring)  in  marriage. 

innani-maref,  TR. :  animate  (encour 
age);  REPL.:  take  courage.  -matot» 
ADJ.:  animated;  angry  (mad);  inanimate 
(lifeless).  -mir©f  =  -mare. 

innan-tef,  -tif  =~*  -zi.  -tic/ief  -^,  CONJ. : 
before  that ;  ADV.  :  rather  than.  ||in- 
nan-zi  [in,  ante],  PREP.:  before;  in 
presence  of;  in  preference  to;  above; 
without;  ADV.:  sooner  (rather);  better; 
before  (forward);  after;  afterwards; 
hereafter;  M. :  exemplar  (copy,  pattern): 
—  tratto,  first  of  all,  beforehand;  veni 
re  — ,  present  one's  self  before;  esser 
— ,  be  before ;  be  a  favourite ;  andare  — 
ad  uno,  go  to  meet  one ;  andare  — ,  thrive 
(grow,  prosper);  esser  molto  or  poco  — , 
have  much  or  little  progressed ;  metier  — , 
propose  (lay  before);  tirarsi  —  per  avvo- 
cato,  study  to  become  a  lawyer ;  piU  — , 

farther,  more ; f»  first  of  all,  above 

all ;  —  a  ief,  in  your  judgment ;  gU  —  a 
uno"\t  the  predecessors  of  one. 

innaridiref  =  inaridire. 

innariot,  M. :  HYMN-book. 

innarpicaref,  TR. :  climb. 

innarrabilef  =  inenarrdbile. 


innarrare 

innarraret,  TR. :  narrate  (relate) ;  give 
earnest;  bespeak. 

innarsi-e-eiatof,  M. :  burn  (burning); 
ADJ.:  burnt  (parched);  tanned  (sunburnt). 

innasconderef  —  nascondere. 

innasparet,TR.:  reel  or  wind  (yarn,  etc.); 
(fig.)  hesitate ;  get  confused ;  be  puzzled. , 

innas-primeittot,  M. :  exasperation  (ir-  \ 
ritation).  H-priref,  TR.  :  exasperate  (ir 
ritate);  make  rough  or  hard ;  INTR.:  grow 
rough. 

innato  [L.  -tus  (natus,  born)],  ADJ. :  in 
nate  (natural,  inborn). 

in=natnrale,  ADJ. :  unnatural. 

in=navxgabile,  ADJ. :  innavigable. 

innebMaret,  RBFL. :  become  cloudy  ; 
grow  dark. 

inne"briaret  =  inebbriare. 

in=negabile,  ADJ.  :  undeniable. 

inneggiaro  [inno],  INTR.:  sing  hymns; 
praise.* 

inneqniziat,  P. :  iniquity  (wickedness). 

ixmerpicaref ,  INTR. :  climb  up. 

inne-stabile,  ADJ.  :  that  can  be  grafted 
or  inoculated,  -stagione,  F.,  -stamen- 
to,  M. :  grafting;  "graft,  -stare,  TR.: 
graft  (inoculate);  attach  (join),  -statoio, 
M.:  grafting  knife,  -statore,  M.:  grafter 
(inoculator).  -statnra,  p.:  grafting  (in 
oculation);  graft;  junction.  Ijinne-sto 
[L.  in-situs  (serere,  bind)],  M. :  grafting ; 
graft  (junction) ;  ADJ.  :  grafted  (inoculated). 

inno  [L.  hymnus],  M. :  hymn :  —  ambro- 
siano,  Te  Deum. 

inno'b'bedienzat  =  disobbedienza. 

innobiltat,  P. :  ignobility. 

inno-eente   [L.  -cens],   ADJ.:    innocent 
(pure);   harmless;   ignorant   ( simple )t; 
M. :   innocent  person;    harmless  animal: 
gV-centi,  innocents  (hospital  or  home  for 
the  illegitimate),    -eentemente,  ADV.: 
innosently.     -oeaitino,    iron.  dim.  of 
-cente;     M.    PL.:    illegitimate    children. 
-eenza,  -eenziaf,  P.:   innocence  (pu 
rity);  harmlessnessf ;  simplicity^    -cna- 
mente,  ADV.:  innocuously,    -cuita,  p.: 
innocuousness     (harmlessness).      inno- 
cno,  ADJ. :  innocuous  (harmless). 
innodiaref  ==  inodiare. 
innoliaref  =  inoliare. 
innoltraret  =  inoltrare. 
innomi-naMle  [in-,  n.  .],  ADJ.:    that 
cannot  be  named,    -naref,  TR. :  nomi 
nate  (name,  call),    -natamejite,  ADV. 
namelessly  (anonymously),    -nato,  ADJ. 
unnamed;  anonymous. 
iimondaret=  inondare. 
inno-ranzaf,  P. :  honour,    -raref,  TR. 

i.  gild  (gild  over);  2.  honour. 
innossiof ,  ADJ.  :  innoxious  (harmless). 
innostraret,  TR.:  ornament  with  purple 
(fig.)  adorn. 
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innottusiref,  INTR.:  become  obtuse  or 
blunt. 

inno-vare  [in,  novo],  TR. :  innovate  (re 
new,  change);   REFL.  :    become  like  new 
(have  a  new  look),  -vatore,  M.,  -vatri- 
•ee,  F. :  innovator,    -vazione,  P. :  inno 
vation,    -vellaref,  TR. :  renew. 
nnuVbidienzat  =  disobbedienza. 
nnume-ra'bil^  [in-,  n.  .],  ADJ. :  innum 
erable   (infinite).    -raMlmente,  ADV.: 
innumerably.      -raret>  TR.  :    enumerate 
(number,  count) ;  describe ;  make  (a  cen 
sus),    -revolo  =  -rabile.    -rovolmen- 
to  =  -rabilmente. 
.nzraovare  =  innovare, 
jumzzoliret,  TR. :  excite  a  wish  or  de 
sire  for ;  solicit. 
.noVbedien. .  =  disobbedien.  . 
inoccMare  [in,  occhio],  TR.:  graft  in  the 
bud;  inoculate. 

in=occupato,  ADJ. :  unoccupied. 
moon-labile,  ADJ. :  that  can  be  grafted 
or  inoculated.     H-la.ro  [L.],  TR. :   inocu 
late,    -lato,  ADJ.,  M. :   inoculated,    -la- 
i:iono,  p. :  inoculation. 
Lnodiarof ,  TR. :  hate. 
ino-dorabilet,  ||-doro  [L.-(Zoru£],ADJ.: 
inodorous  (scentless). 

inof-fensibile  [in-,  o. .],  ADJ. :  unassail 
able  (invulnerable);  inoffensive,     -feso, 
ADJ. :  inoffensive  (uninjured). 
n=o£S.«/6so,  ADJ.:    inofficious   (discour 
teous,  uncivil). 

Inoliare  [in,  olio],  TR. :  anoint  with  oil. 
in-oltrare,  TR. :  send  before;   present; 
REFL.:    advance    forward    (g3    beyond). 
H=61tre,  ADV.:  beyond;  besides  (more 
over). 

inombraref,  TR. :  shade  (shadow). 
inon-damentot  =  -dazione.  II -dare 
[L.  inundare],  TR. :  inundate  (overflow); 
(fig.)  overrun;  irrigatef.  -datore,  M., 
-datri«e,  p. :  one  who  inundates,  -da 
zione,  P. :  inundation  (submersion) ;  in 
vasion. 

ino-nestaf,  P.:  dishonesty;  unchasteness. 
-nestamente,   ADV.:   dishonestly;    in- 
decently.     H-nesto  [in-,  o. .],  ADJ. :  dis 
honest;  unchaste  (indecent). 
in=onorato,  ADJ.  :  unhonoured. 
inopef,  ADJ. :  poor  (indigent). 
inoperantef,  ADJ. :  inoperative. 
inope-rosamente,  ADV.:  idly,  -rosita* 
F.  :  idleness,    il-roso  [in-,  o.  .],  ADJ.:  idle 
(not  working). 

inopia  [L.],  P.:  want  (poverty,  indigence). 
inopi-nabile  [in-,  o. .],  ADJ. :  unimagin 
able,    -natamente,  ADV.:  unexpectedly 
(suddenly),    -nato,  ADJ.  :  inopinate  (sud 
den). 

inoppor-tnnamente,    ADV. :    inoppor 
tunely.    -4.unita,  P.:  unseasonableness. 
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H-tuno  [in-,  o.  .],  ADJ.  :  inopportune  (un 
seasonable). 

in=oppm<?nabile,  ADJ. :  unassailable. 
inoraret,  TR.:  I. honour  (adore,  worship) 

2.  gild. 

inordi-natamente,   ADV.:   confusedly 

-natezza,  p.:  irregularity  (disorder,  con 

fusion),     IJ-nato  [in-,  o. .],  ADJ.  :    inor 

dinate  (out  of  order,  irregular). 

inor-ganicaznente,  ADV.:  inorganically 

Il-ganico  [in-,  o.  .],  ADJ. :  inorganic. 
inorgo-firliaref,  H-grlire  [in,  orgoglio] 
TR.  :  make  proud ;  INTR.,  REFL.  :  become 
proud. 

inor-natamente,  ADV.:  inelegantly 
l!-nato  [in-,  o.  J,  ADJ.  :  unadorned  (in 
elegant). 

inorpel-lamezito,  M. :  tinselling;  dis 
guise.  H-lare  [in-,  o.  .],  TR. :  tinsel  ; 
counterfeit  (disguise),  -latura,  p.:  cov 
ering  with  tinsel. 

inorridire  [in,  orrido],  TR.  :  horrify ; 
make  frightful;  frighten;  INTR.:  be  afraid 
(shiver  with  fear). 

inospi-tale  [in-,  o.  .],  ADJ.  :  inhospitable ; 
barbarous,  -talita,  F. :  inhospitality. 
inospi-te,  ADJ.:  rude;  barbarous;  soli 
tary  (uninhabited). 

inosser-vabile  [in-,  o. .],  ADJ. :  unob- 
servable  (undistinguishable).    -vabilita, 
P.:  unobservability.  -vabilmente,  ADV.. 
without  being  observed,    -vante,  ADJ.  : 
unobservant  (inattentive),     -vanza,  P.: 
inattention,  neglect;  violation,     -vato, 
ADJ.:  unobserved;  concealed. 
inossiref ,  INTR. :  ossify. 
inqueriref,  TR. :  INQUIRE  (examine) ;  im 
peach. 

inquie-tamente,  ADV.:  unquietly  (im 
patiently),  -tare  [L.],  TR. :  disquiet  (per 
plex,  trouble);  REFL.  :  be  vexed  or  angry 
(be  uneasy) ;  torment  one's  self,  -tato, 
ADJ.:  angry;  disturbed,  -tatore,  M.: 
disquieter  (troubler).  -tazionef,  p.: 
troubling  (vexing),  -tezza,  F.:  uneasi 
ness;  perplexity,  -tino,  dim.  of  -to. 
inquie-to  [L.  -te],  ADJ.  :  unquiet  (rest 
less,  uneasy);  troublesome,  -tu-e-eio, 
disp.  dim.  of  -to.  -tudine,  p.:  inquie 
tude  (trouble). 
inquilino  [L.  -nus  (in-colere,  inhabit)], 

M. :  tenant;  lodger;  inmate;  inhabitant. 
inqui-namento,  M.:  defilement  (soiling). 
Jl-nare  [L.],  TR.:  defile  (soil,  stain);  dis 
grace. 

inqui-rente  [L.  -rens  (qucsrere,  seek;], 
ADJ.:  inquiring;  seeking,  -sire,  TR.: 
prosecute  criminally  (impeach",  accuse); 
ferret  out  (seek  out),  -sitivo,  ADJ. :  in 
quisitive,  -sitore,  M.,  -sitri-ee,  P. :  in 
quirer;  inquisitor;  corone'r:  faccia  da  — , 
ferocious,  savage  face,  -sitoriale,  ADJ.  :  i 


inquisitorial,    -sitftrio,  pi. — ri,  ADJ.:  in> 
quisitory.    -sizione,  p. :  inquisition  (ex 
amination;  inquiry);  searchf ;  accusationf. 
in=r.  ,f  =  irr.  . 

inrossare  [in,  rosso],  TR.:  make  red  (red 
den). 

inmgginipef,  INTR. :  rust  (grow  rusty). 

inrugiadaret,  TR. :  bedew  (cover  with 
dew);  sprinkle  (water). 

inrnvidire  [in,  ruvido],  TR.:  render  rigid 
or  hard ;  irritate  (make  angry). 

insac-camento,  M. :  act  of  putting  in 
the  sack.  j!-care  [in,  sacco],  TR.  :  put 
in  the  sack  (sack  up);  lay  up  in  a  purse 
(pocket  money) ;  put  in  skins ;  eat  with 
avidity;  shut  up  closely;  REFL.:  lock  one's 
self  up  in  a  place,  -cato,  PART,  of  -care: 
carne  -cata,  sausage,  etc. ;  pare  — ,  be 
clothed  awkwardly,  -catnra  =-camento. 

insafardare  [in,  gifardare  (OHG.  gifar- 
wit,  tint)],  TR.  :  soil  with  grease  (spot). 

ins  al  am  are  [{71,  salame],  TR. :  (jest.) 
wrap  up  like  salame  or  bologna  sausage. 

insa-laref  [in,  s. .],  TR.:  salt  (corn); 
REFL.  :  grow  brinish ;  become  salty  or 
pickled,  -lata,  p.:  salad,  -lataia,  P., 
-lataio,  M.:  salad-seller,  -latiera,  p.: 
salad-bowl,  -latina,  car.  dim.  of  -lata. 
-lato,  ADJ.:  salted  (seasoned),  -lato- 
na,  aug.  of  -lata.  -latu-e-eia,  disp.  of 
-lata.  -latura,  P.:  salting  (pickling); 
season  for  salting ;  salt. 

insal-dabile  [in-,  s. .],  ADJ. :  that  can 
not  be  starched  or  soldered.  ||-dare 
[in-,  s. .],  TR.  :  starch ;  solderf;  strength- 
enf;  consolidatef ;  heal  upf.  -datora, 
P.:  starcher.  -datura,  p.:  starching; 
soldering;  starched  part  of  a  shirt  (bos 
om). 

insaleygiaref ,  TR. :  salt  slightly. 

insalsaret,  REFL.:  become  salt  (grow 
brinish). 

insalvabile t ,  ADJ.:  that  cannot  be 
saved. 

insalvaticaref  =  insalvatiehire. 

insalu-bre  [in-,  s. .],  ADJ. :  insalubrious 
(unhealthy),  -"brita,  p.:  insalubrity (un- 
healthiness). 

.n=salutato,  ADJ.  :  not  saluted. 

nsalvati. .  =  inselvati. . 

insana-bile  [in-,  s. .],  ADJ.:  insanable 
(incurable),  -bilmente,  ADV.:  insan- 
ably,  -mente,  ADV.:  insanely  (foolish- 

•  ly)* 
nsangui-namento,   M. :  shedding  or 

spilling  of  blood.  |{-nare  [in,  s. .],  TR.  : 
ensanguine  (make  bloody,  stain  with 
blood). 

iu-sania   [L.],  p.:  insanity  (madness). 
-sanire,  INTR.  :  become  insane.    j|-sano 
(L.  -sanus],  ADJ.  :  insane  (mad). 
pienzaf,  F. :  ignorance. 


insaponameato 

iaisapo-namento,  M. :  act  of  washing 
with  soap.  ||-aare  [in,  sapone],  TR.  :  soap 
(wash  with  soap);  (vulg.)  flatter,  -n 
tura  =  -namento. 

insaporaref,  TR. :  give  or  impart  a  fla 
vour  to ;  KEFL.  :  become  tasty. 

imsaputa  [in,  saputo],  ADV.:  aW — ,  with 
out  one's  knowledge. 

insassaref,  TB. :  cause  to  petrify;  EEPL.  : 
become  stone;  (fig.)  remain  as  if  sense 
less. 

in^satollabile,  ADJ. :  insatiable. 

in=saturabile,  ADJ. :  insaturable. 

insa-ziabile  [in-,  s. .],  ADJ.  :  insatiable. 
-ziabilita,  p.:  insatiableness.  -zia- 
"bilmente,  ADV.:  insatiably,  -zietaf 
=  -ziabilitd. 

inscampabilet,  ADJ.:  inevitable  (una 
voidable). 

insc/iiaviref ,  TR.  :  enslave  (make  a  slave 
of). 

insc/iidionaref,  TR.  :  put  upon  the  spit. 

Inseien-te  [in-,  s. .],  ADJ.:  without  knowl 
edge,  ignorant ;  unconscious,  -temente, 
ADV.:  ignorantly.  inscien-za,  p.: 
ignorance  (inexperience);  unconscious 
ness. 

in-scritto,  PART. :  inscribed.  !i=scrive- 
re,  IRR.  ;  TR.  :  inscribe ;  dedicate ;  regis 
ter,  -serivibile,  ADJ.:  that  cannot  be 
inscribed,  -scrizione,  F. :  inscription; 
superscription;  direction  (address);  title. 

inscru-tabile  [in-,  s. .],  ADJ.  :  inscrut 
able;  impenetrable,  -talbilita,  p.:  in 
scrutability  ;  impenetrability. 

inscultof,  PART,  of  insculpere;  sculp 
tured;  engraved. 

in=scnsabile,  ADJ.  :  inexcusable. 

insecc/tire  [in,  secco],  INTR.:  become 
dry. 

insediare  [in,  sedia],  TR.:  put  in  the 
possession  of  (install). 

insegare  [in,  sego],  TE.:  grease  with 
tallow. 

inse-#na  \L.  insigne],  P.:  SIGN  (token, 
mark);  ENSIGN  (standard);  insignia;  PL.: 
arms;  countersign  (signal)f;  ensign-bear 
er  (standard-bearer)f .  -grnabile,  ADJ.  : 
teachable.  -#nam.ento,  M. :  admonition; 
teaching  (instruction),  -grnante,  PART. : 
teaching,  etc. ;  M. :  master."  -grnare,  TR. : 
teach  (instruct);  show  (indicate,  point 
out),  -fjriiatrvo,  ADJ.:  instructive  (in 
forming),  -grnatore,  M.,  -g/natriee, 
F. :  instructor  (teacher),  -gnevole,  ADJ.  : 
docile  (tractable,  teachable). 

inse-gnimento,  M. :  pursuit,  l|-gnire 
[in,  s. .],  TR. :  pursue  (run  after),  -gnen- 
te,  ADJ. :  pursuing. 

inseli-eiatof,  M.  :  pavement  (paving). 

in=sellare,  TR. :  Saddle  (put  on  the  sad 
dle),  i 
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insel-vare  [in,  selva],  REFL.:  take  ref 
uge  in  a  wood  (fly  to  the  woods);  grow 
woodyf.  -vaticare,  -vatic/tire  [sel- 
vatieo],  INTR.:  become  SAVAGE  (or  wild); 
grow  rude ;  TR.  :  make  savage  or  brutish, 
brutify. 

insembr-a,  -e  =  insieme. 

in=sezninato,  ADJ. :  unsown. 

insemitaret,  REFL.:  enter  on  the  road 
(begin  one's  journey). 

inssmprarey,  REFL. :  eternize  one's  self 
(make  one's  self  immortal). 

insena-re |,  TR. :  put  in  one's  bosom; 
(fig.)  recollect.  ||-tn.ra  [in,  seno],  p.: 
small  bay  or  gulf;  curving  of  a  river. 

insen-sataggine  =  -satezza.  -sata- 
mente,  ADV.:  insensately  (foolishly). 
-satezza,  F. :  folly  (stupidity,  madness). 
H-sato  [in-,  s. .],  ADJ. :  insensate  (fool 
ish). 

insensibi-le  [in-,  s. .],  ADJ.  :  insensible ; 
imperceptible,  -lita,  P.:  insensibility. 
-Imente,  ADV.:  insensibly;  gradually. 

insepa-rabile  [in-, s.  .],  ADJ.:  insepar 
able,  -rabilmente,  ADV. :  inseparably. 
-rato,  ADJ.  :  separated  (joined). 

insepol-to  [in-t  s. .],  ADJ.:  unburied. 
-t^raf,  F. :  privation  of  burial. 

in-sequestrabile,  ADJ. :  that  cannot  be 
sequestrated. 

inserenaref,  TR. :  clear  up ;  INTR. :  grow 
serene  or  clear ;  rejoice. 

inse-rimento,  M. :  insertion  H-rire 
[L.  -rere],  TR.  :  INSERT  (put  in,  add) ;  in- 
graftf. 

iaserpentitof,  PART.  :  envenomed. 

inserraret,  TR. :  shut  up  (lock  up) ;  en 
close  (contain). 

inserto,  PART,  of  inserire;  M. :  brief 
(Fr.  dossier);  evidence  (proof);  graftf. 

inser-vibile  [in-,  s. .],  ADJ.  :  unservice 
able  (useless).  H -\rlente  [L.  sermre, 
serve],  M. :  servant;  ADJ.f:  serviceable 
(useful),  -vigiatot,  ADJ.:  officious; 
kind ;  obliging.  * 

inserzione  [inserire],  P. :  insertion. 

inse-taref,  TR.:  i.  cover  with  silk  ;  2.  in 
graft,  -taturaf,  F. :  grafting  of  vines, 
etc.  -tazionef,  F. :  ingraf tment. 

inset-tieida,  pi.  — di,  ADJ.:  insect-kfl- 
ling.  -tivoro,  ADJ.:  insectivorous.  ||in- 
set-to  [L.  insectum  (-secare,  cut)],  M.:  in 
sect  ;  (fig.)  worthless  fellow.  -tologia> 
F. :  entomology,  -tologico,  ADJ.  :  e'nto- 
mological.  -tologo,  M.*:  entomologist. 

inseveritot,  ADJ. :  grown  severe. 

insi-dia  pL.  -dice  (in-Mere,  set  in)],  P. : 
ambush  (deceit,  snare,  plot),  -diare,  TR.  : 
lay  snares  for  (machinate,  plot),  -diato- 
re,  M.,  -diatri-ee,  F.:  insidiator  (plotter). 
-diosamente,  ADV.  :  insidiously,  -did* 
so,  ADJ.  :  insidious  (treacherous). 
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insieme  [L.  in,  simul,  together],  ADV. 
together ;  in  company ;  at  the  same  time 
one  with  another  (with  each  other) ;  al 
together;  equallyf ;  M.:  whole  (entirety) 

,  jointly  (closely  together) ;  a  poco 

— ,  little  at  a  time,     -mentef,  ADV. 
together ;  likewise ;  at  the  same  time ;  in 
company  with. 

insieparef,  REFL.:  hide  one's  self  in  a 
bush  or  hedge. 

insi^ne  [L.  insignis],  ADJ. :  eminent  (dis 
tinguished) ;  famous. 

in^si^/nificante,  ADJ. :  insignificant. 

insigrnire  [L.  (signis,  mark)],  TR.:  honour 
(with  titles,  decorations,  etc.;  decorate: 
signalize);  endow. 

insifjnorire  [in,  signore],  INTR.,  REFL.  : 
become  a  master;  make  one's  self  a  master. 

insino.  .  —fino. . 

insinqnat,  ADV.:  so  far ;  as  far  as  here. 

insi-nnabile,  ADJ.:  able  to  insinuate. 
-imabilita.,  P. :  susceptibility  of  being 
insinuated,  -xmante,  ADJ.  :  insinuating, 
ll-nuaro  [L.-nuare  (sinus, bosom),  thrust 
into],  TR.:  introduce  little  by  little;  insin 
uate  ;  suggest ;  REFL.  :  insinuate  one's 
self,  -nuazione,  p.:  insinuation;  creep 
ing  in ;  suggestion. 

insipi-damente,  ADV.:  insipidly,  -dez- 
za,  P.:  insipidity,  -diref,  INTR.:  be 
come  insipid,  Uinsipi-do  [L.  -dus  (in, 
not,  sapidus,  tasteful)],  ADJ.  :  insipid  (un 
savoury;  tedious). 

insi-piente  [L.  -piens  (in,  not,  sapiens, 
knowing)],  ADJ.:  insipient  (unwise,  stupid). 
-pientemente,  ADV.:  foolishly,  -pien- 
za,  -pienzia,  F.  :  insipience  (folly). 

insipillaret  =  inzipillare. 

insis-tenza,F.:  insistence;  perseverance. 
Ilinsis-tere  [L.  (stare,  stand)],  mR.  (cf. 
assistere);  INTR.:  insist  (stand  much  upon); 
be  abovef.  -tito,  PART.  :  insisted,  etc. 

ins  it  o,  insito  [L.  -tus  (serere,  sow),  im 
planted],  ADJ.  :  innate  (natural,  inborn). 

insmorzabilet,  ADJ. :  inextinguishable. 

insoa-ve  [in-,*. .],  ADJ.:  unpleasant  (dis 
agreeable),  -vita,  F. :  insuavity. 

insoccorsof,  ADJ.:  unhelped  (unassisted). 

inso-mabile  [in-,  s. .],  ADJ.:  unsociable, 

-GiaMlita,  p. :  unsociableness.     ~eia- 

Mlmente,   ADV.:   unsociably.    -etale 
[in-,  s. .],  ADJ.  :  unsocial. 
ln=sodisfatto,  ADJ.  :  unsatisfied. 
insof-ferenza  [in-,  s. .],  F. :  intolerance. 

-fribile,  ADJ.:  intolerable,     frihilita, 

P. :  intolerability.  -fribilinente,  ADV. : 

insufferably  (intolerably). 
insoffi-eien. .  =  insufficim. . 
insoggettabilef,  ADJ.  :  unconquerable. 
insogrnaret,£EFL.:  dream;  imagine  false 
ly.    -s%nof,  M.:  dream  (fancy,  chimera). 
iasolazione  [in,  sole],  F. :  sunstroke. 


inspontaneo 

insolcaref,  TR. :  furrow  (plough). 
inso-lenta-eeio,  disp.  aug.  of  -lente* 
||-lente  [L.  -lens  (in,  not,  solens,  accus 
tomed)],  ADJ.:  insolent  (impertinent,  arro 
gant);  unaccustomed  (unusual)f.  4en- 
temente,  ADV.  :  insolently  (arrogantly). 
-lemtire,  INTR.  :  become  insolent  or 
haughty ;  TR.  :  illtreat  (abuse),  -lento- 
n.©,  aug.  of  -lente.  -lenza,  -lenziaf, 
F. :  insolence  (impudence,  haughtiness). 

ia-solfare  [in,  zolfo],  TR.:  daub  with 
sulphur. 

in-solitamente,  ADV. :  unusually  (rare 
ly).  H-s61ito  [in-,  s. .],  ADJ.  :  unaccus 
tomed  (rare). 

insol-laref,  ||-lire  [in,sollo],  TR.:  make 
soft;  ruinf;  INTR.:  become  flabby  or  soft; 
rise  upt  (revolt). 

inso -labile  [in-,  s.  .],  ADJ. :  insoluble 
(indissoluble).  -luMlmeiite,  ADV.  :  in- 
dissolubly.  -lutilita,  F.:  insolubility. 
-luto,  ADJ.  :  not  free  (unsolved). 

insol-vente  [in-,  s. ,],  ADJ.  :  insolvent. 
-venza,  p. :  insolvency. 

in=s6mma,  ADV.:  in  fine  (in  short);  final 
ly  ;  after  all. 

in^sommergibile,  ADJ.:  that  cannot  be 
submerged. 

in-sonnaret,  TR.:  induce  sleep  upon  (lull 
to  sleep).  |[-s6nne  [L.  somnis  (in-,  som- 
nus,  sleep)],  ADJ.  :  sleepless  (unsleeping). 
-soxmia,  P. :  insomnia  (sleeplessness). 

insontet,  ADJ. :  innocent  (innocuous). 

insopportabi-le  [in-,  s.  .],  ADJ.  :  insup 
portable.  -Imente,  ADV.:  insupportably. 

Insordire  [in,  sordo],  INTR.:  become  deaf. 

insor-gere  [in-,  s..],  niR. ;  INTR.:  rise 
up  (revolt),  -gimento,  M.:  insurrection 
(rebellion). 

Lnsormontabile,  ADJ.  :  insurmountable. 

In -sort  o,  PART,  of  insorgere;  risen  up. 

insospettire  [in,  sospetto],  TR. :  cause  to 
be  suspected  (make  suspicious);  INTR.: 
grow  suspicious. 

Ln.=sostenibile,  ADJ. :  unsustainable. 

insoz-zare  [in,  sozzd],  -ziref,  TR.,  INTR.: 
soil  (foul,  pollute). 

inspe-rabile  [in-,  s. .],  ADJ.:  not  to  be 
hoped  for.  -ratamente,  ADV.:  unex 
pectedly,  -rato,  ADJ.  :  unhoped  for  (un 
expected),  -raaziref,  INTR.:  conceive 
some  hopes  (begin  to  hope). 

Lnspergere  =  aspergere. 

inspes-samentof,  M.:  condensation. 
-satof,  ADJ.  :  condensed  (thickened). 

inspe-tt. .,  -z. .  =  ispe-tt. .,  -z. . 

inspi-rabile,  ADJ.:  inspirable.  -ra- 
mentof  =  -razione.  II -rare  [LJ,  TR. : 
breathe  into;  inhale  (inspire);  also  = 
ispirare.  -razione,  p. :  inspiration. 

nspontaneot,  ADJ. :  not  spontaneous 
(involuntary). 


insta'bile 

instabi-le  [in-,  s. .],  ADJ.  :  unstable  (in 
firm),  -lita,  F.:  instability  (inconstancy). 
-Imente,  ADV.  :  inconstantly. 

instal-lare  [1.  L.],  TR. :  install,  -lazio- 
ne,  F. :  installation. 

instancabi-le  [in-,  s.  .],  ADJ. :  indefati 
gable,  -lita, P.:  indefatigability.  -Imen 
te,  ADV.  :  indefatigably. 

in-stant.  .=  istant. .   -stanz.  .=  istanz. . 

instare  [L.],  INTR. :  be  instant  (be  press 
ing  or  urgent). 

instau  -  rare  [L.,  build],  TR.  :  initiate. 
-ratore,  M. :  initiation,  -razione,  F. : 
initiation. 

in=sterilire,  TR. :  cause  to  become  ster 
ile  ;  INTR.  :  become  sterile  or  barren. 

insti-gamento  =  -gazione.  H-gare  [L.], 
TR. :  instigate  (urge,  stimulate),  -gato- 
re,  M.,  -gatri-ee,  F. :  instigator,  -ga 
zione,  F.  :  instigation. 

in=stillaro,  TR.  :  instill ;  insinuate. 

instinto  [L.  -stinctus],  M. :  instinct. 

instita.  .  =  istitu.  . 

in=stivalato,  ADJ.  :  booted  (in  boots). 

in=stolidire,iNTR.:  become  stolid;  grow 
stupid. 

instrnire  [L.  in-struere  (build)],  TR. :  in 
struct  (teach). 

instrument.  .  =  istrument  . 

in-stmtt.  .  =  istrutt.  .  -straz.  .  =  i- 
struz.  . 

instupidire  [in,  stupido],  INTR.  :  become 
stupid. 

in=su,  ADV.  :  up,  on  'high ;  PREP.  :  upon, 
above,  over ;  near  (by). 

insna-vot,  ADJ.:  unsavoury  (disagree 
able),  -vitaf,  F. :  insuavity  (unpleasant 
ness). 

insub  or  di-natam  elite,  ADV. :  insubor- 
dinately.  -natezza  =  -nazione.  H -na- 
to  [in-,  s. .],  ADJ.  :  insubordinate  (rebel 
lious),  -nazione,  F. :  insubordination. 

in=su«-eesso,  M. :  insuccess. 

insu-eidaret  =  -diciare.  [l-di-etare 
[in,  sudieio],  TR.:  foul  (make  dirty,  spoil); 
INTR.  :  become  dirty  or  filthy. 

insnetof,  ADJ.  :  unusual  (rare). 

insuffi— eiente  [in-,  s.  .],  ADJ.:  insuffi 
cient  (inadequate),  -eientemente,  ADV. : 
insufficiently,  -eienza,  -eienzia,  F. : 

,  insufficiency  (want,  scarcity). 

insnffla-re  [L .],  TR. :  inspire ;  blow  (puff). 
-zione,  F. :  insufflation. 

insnlare  [L.  -laris  (-la,  ISLE)],  ADJ. :  in 
sular. 

insnl-saggine,  F. :  insipidity,  -samen- 
te,  ADV. :  'insipidly,  -sita,  F. :  insulsity ; 
vapidity,  insul-so  [L.  -sus  (in,  not,  sal- 
sus,  salted)],  ABT.  :  insipid  (stupid,  Eng.f 
insulse). 

insul-tare  \L.  (in-silire,  jump  upon)], 
TR. :  insult  (abuse),  -tatore,  M.,  -ta- 
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triee,  F. :  insulter.  insul-to,  M.:  in 
sult  (affront,  outrage);  (med.)  attack. 

insuperaM-le  [in-,  s. .],  ADJ.  :  insuper 
able,  -lita,  F. :  insuperability.  -Imen 
te,  ADV.  :  insuperably. 

insnper-baref,  -Mare  =  -hire.  -Bi- 
mento,  M. :  pride  (vanity),  li-bire  [in? 
superbo],  TR. :  make  proud;  REFL. :  grow 
proud  or  haughty.  -Mto,  ADJ.:  proud, 
(vain). 

insnrgere  =  insorgere. 

in-surrezione  [L.  -surrectio],  F. :  insur 
rection,  -s-drto,  PART,  of  -surgere;  risen 
up  (rebelled). 

in-snsaref,  REFL.:  raise  one's  self  up 
(mount).  -susof,ADV. :  above;  over;  up. 

insnssis-tente  [in-,  s. .],  ADJ. :  not  sub- 
sistent  (chimerical,  vain),  -tenza,  F. : 
inconsistency  (invalidity). 

insnsurraref,  TR. :  whisper  (murmur). 

intabaccare  [in,  tabacco],  TR. :  soil  with 
tobacco;  make  enamoured!;  REFL.f:  be 
engulfed. 

intabarrare  [in,  tabarro],  TR. :  wrap  up 
in  a  great  coat. 

intac-cabile,  ADJ. :  that  can  be  notched, 
etc.  -camento,  M. :  slight  cut  (notch)  mr 
offense.  l!-care  [in,  tacca],  TR.  :  cut 
slightly  (notch);  wound ;  cut  out  (a  dress);, 
touch  (money) ;  offend  (hurt),  -catura, 
F.:  notch;  detriment,  intac-cof,  M. : 
notch ;  offence ;  prejudice ;  hurt. 

inta-grliamento,  M. :  incision  (cut,, 
notch).  |[-(7l£are  [in-,  L  .],  TR. :  carve 
(engrave);  cutf;  wound t;  notch f:  —  ad 
acqua  forte,  etch.  -0l£ato,  ADJ.:  en 
graved  ;  cut :  bene  —  di  membra,  well 
formed  or  proportioned,  -grltatore,  M., 
-fifliatri-eo,  F.:  carver;  engraver.. 
-r/liatura,  F. :  cutting,  carving ;  cut 
(incision).  inta-0l£o,  M. :  intaglio  (en 
graving) ;  carving;  profile  f;  design  f" 
(cut) :  —  in  rame,  copper-plate  engrav 
ing,  -grlinzzare  f ,  TR. :  cut  into  small 
bits  (mince,  hash). 

intalen-taref,  INTR. :  become  desirous  ^ 
TR.  :  awake  an  ardent  wish  for  (cause  a 
longing  for).  -tatof,ADJ. :  very  desirous- 
(anxious  for). 

intamatof,  ADJ. :  putrified. 

intaraburaret,  TR. :  accuse;  impeach; 
denounce. 

intanare  [in,  tana],  REFL.:  hide  in  a 
den ;  hide  or  conceal  one's  self  (shut  one'a 
self  up). 

intan-faret,  II -fire  [in,  tanfo],  INTR.: 
acquire  a  mouldy  smell;  become  musty; 
(pern.)  be  tightly  shut  up. 

intangiM-le  [in-,  t. .],  ADJ. :  intangible. 
-lita,*  F.  :  intangibility. 

intan-to  [in-,  t.  J,  ADV.  :  in  the  mean 
time  (in  the  interim);  so;  so  much;  till 
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(until) ;  whilst ;  however,  -toefte  [-to, 
che],  ADV. :  till  (until) ;  whilst ;  so  thatf. 

intar-lameuito,  M. :  rottenness  in  wood 
(worm-eaten).  H-lare  [in,  tarlo],  INTR.  : 
be  worm-eaten;  breed  worms,  -lato, 
ADJ.  :  worm-eaten  (carious) ;  infirm  (old). 
-lat&ra,  F.  =  -lamento. 

intar-mare  [in,  tarma],  INTR. :  be  moth- 
eaten  or  pock-fretten.  -matizra,  p.: 
moth-eating  (eating  of  wood-lice). 

intar - siare  [in,  tarsia],  TR.:  inlay 
(chequer),  -siatora,  F.,  -siatore,  M., 
-siatriee,  F. :  inlayer.  -siatura,  F. : 
inlaid-work  (marquetry),  intar-sio,  M.: 
inlaid-work ;  inlay. 

intartarire  [in,  tartaro],  INTR.:  cover 
with  tartar. 

inta-samento  =  -satura.  H-sare  [in, 
taso],  INTR.:  be  full  of  tartar;  TR.:  fill 
with  tartar  (fill  up,  obstruct),  -satora, 
-sazione,  F. :  stopping  (obstruction). 

intascare  [in,  tasca],  TR. :  pocket  (put 
in  the  pocket). 

intassaref,  TR. :  bend  (a  bow) ;  string  (a 
bow). 

lutatto  [L.  in-tactus  (touched)],  ADJ. :  in 
tact  (untouched);  pure  (undefiled);  un- 


in.tavo-la.ro  [in,  tavola],  TR. :  arrange 
(the  pieces)  at  chess;  make  a  counter 
(make  a  drawn  game);  wainscot  (rail  or 
pale  about  with  boards);  propose  (move); 
set  in  notes,  -lato,  ADJ.:  wainscotted; 
set  on  foot ;  M. :  wainscotting  (planking). 
-latura,  F. :  wainscot  (lathing);  rule 
(instruction);  tablature  (music-book). 

integamare  [m,  tegame],  TR. :  put  in  an 
earthen  pan. 

inte - gerrimo,  ADJ.:  superl.  of  -gro. 
-grale,  ADJ.  :  integral  (essential,  princi 
pal),  -gralmente,  ADV.:  integrally  (com 
pletely),  -grameate,  ADV.:  with  integri 
ty  (honestly),  -graate,  ADJ.:  integrant. 
-grare,  TR. :  integrate  (make  entire,  com 
plete),  -grato,  ADJ.  :  complete  (whole). 
-grazioae,  F. :  integration,  -grita,  F. : 
integrity  (entireness);  honesty  (upright 
ness);  perfection  (purity).  -griziaf  = 
-grita.  Hinte-gro,  iate-gro  [L.  in-te- 
ger,  untouched],  ADJ.  :  upright  (honest);  in 
tegral  (whole,  entire)f. 

iategumeato  [L.  -mentum  (tegere,  cov 
er)],  M. :  integument  (covering). 

iatela-iare  [in,  telaio],  TR. :  put  upon 
the  loom  (weave) ;  propose  (move),  -iata- 
ra,  F. :  framework  (skeleton). 

Intel- lettiva,  F. :  intellectual  faculty 
(understanding),  -lettiiraxaeate,  ADV.  : 
intellectually,  -lettivo,  ADJ. :  intellect 
ive,  -letto  [L.  -ledus],  M. :  intellect 
(understanding);  genius  (talent);  imagina 
tion  f;  conception  f;  sense  (meaning)t; 


iateaditore 

PART.f  of-ligere;  understood,  -lettoref, 
M.,  -lettrieef,  F. :  one  who  easily  under 
stands,  -lettnale,  ADJ.:  intellectual. 
-lettnalita,  F. :  intellectuality,  -let- 
tuaimeute,  ADV.  :  intellectually  (intel 
ligently),  -lezionef,  F.:  intellection  (in 
telligence),  -ligente,  ADJ. :  intelligent 
(sensible) :  —  di,  learned  in  (skilled  in). 
-ligentexnente,  ADV. :  intelligently. 
-ligexus(i)a,F.:  intelligence  (knowledge); 
ability  (skill);  PL.:  intelligences  (spirits); 
artifice  f;  cunning.  H-ligeref  [LJ,  IRR. 
(cf.  leggere)',  TR. :  understand  (compre 
hend).  -ligiMle,  ADJ. :  intelligible 
(conceivable).*  -ligibilita,  F.:  intelli 
gibility.  -ligiMlikente,  ADV.:  intelli 
gibly. 

inteme-rata,  F. :  tedious  discourse ;  long 
reprimand;  prayer  to  the  virginf;  ADJ.: 
cf.  -rato.  -ratamente,  ADV. :  in  a  pure 
manner.  ||-rato  [L.  -ratus],  ADJ.:  im 
maculate  (pure,  Eng.f  intemerate). 

intempellaret,  TR. :  delay  (protract). 

intempe-rante  [in-,  t.  .],  ADJ. :  intem 
perate  (immoderate),  -rantemente, 
ADV.:  intemperately.  -ranz(i)a,  F.: 
intemperance,  -raref,  TR. :  moderate; 
regulate ;  REFL.  :  become  temperate,  -ra- 
tamente,  ADV  :  intemperately.  -ratof, 
ADJ.:  intemperate,  -rat-draf  =  -rie. 
intempe-rie  [L.  -He*],  F. :  intemperate- 
ness;  inclemency;  intemperance. 

intempes-tivamente,  ADV. :  unseason 
ably,  -tivita,  F. :  unseasonableness. 
Il-t£vo  [L.  -tivus],  ADJ.  :  untimely  (inop 
portune,  Eng.f  intempestive). 

iuten-dacoMaret,  TR. :  know  superfi 
cially,  -danza  =  -denza.  -dente,  ADJ.: 
intelligent  (skilful,  learned) ;  prudent  (mind 
ful);  M. :  intendant  (steward),  -dente- 
mentef,  ADV.:  intelligently;  attentively. 
-denza,  F.  :  intendant,  office  or  dignity 
of  an  intendant ;  intelligence  (understand 
ing)  f;  lovef;  mistress  ( sweetheart  )f. 
lllnten-dere  [in,  t. .],  IRR. ;  TR. :  under 
stand  (comprehend) ;  hear ;  intend  (aim) ; 
make  believe;  think  (imagine);  attendf ; 
REFL.:  have  a  secret  understanding;  agreo 
with ;  be  in  love  with :  —  gli  occhi,  fix 
one's  eyes  upon ;  dare  ad  — ,  give  to  un 
derstand  ;  non  -do  a  quel  che  dite,  I  don't 
mind  what  you  say ;  dirlo  come  tf  -donof 
say  it  clearly,  -devolef,  ADJ. :  intelli 
gible  (clear),  -devolmente,  ADV.  :  in 
telligibly  (clearly) ;  learnedly,  -dimento, 
M. :  intention  (knowledge) ;  sense  (signifi 
cation)!;  object  loved  (sweetheart)f:  dar 
effetto  al  suo  — ,  put  one's  plan  in  execu 
tion  ;  dare  — ,  give  hops  (make  one  be 
lieve);  recare  al  suo  — ,  bring  one  over  to 
one's  side  ;  essere  d' — insieme,  understand 
each  other,  -ditore,  M.:  intelligent  man. 


intenelbramento 

iutene-'braxa.eiito,  M.  :  darkening  (ob- 
fuscation.  H  -for  are  [in,  tenebre],  TE.  : 
darken  (obfuscate);  damagef.  -liriref, 
INTR.  :  darken  (grow  dark);  be  confused 
or  troubled. 

intene-rimeiato,  M.  :  inteneration  (soft 
ening)  ;  compassion  (sympathy).  |I-rire 
[in,  tenero],  TE.:  make  tender  (intener- 
ate):  move  to  pity;  INTE.,  EBFL.:  be 
moved  (become  compassionate),  -rito, 
ADJ.  :  softened  ;  affected. 

int  en-same  nte,  ADV.:  intensely;  exces 
sively  ;  powerfully,  -sionef,  P.  :  inten 
sion.  -sit  a,  F.  :  intensity,  -sivamen- 
te,  ADV.  :  intensively,  -sivo  [L.  -sivus], 
ADJ.:  intensive  (vehement,  penetrating). 
Ifinten-so  [L.  -sus  (tendere,  stretch)], 
ADJ.  :  intense  (excessive  ;  very  great). 

inten-tabile,  ADJ.:  not  attemptable. 
inten-tamente,  ADV.  :  intently  (atten 
tively).  H-tare  [L.,  exTEND;  attack],  TE.: 
bring  on  (a  suit,  etc.,  institute)  ;  attempt 
(try)f.  -tato,  PAET.:  instituted;  attempt 
ed  ;  [in-,  not]  untried,  -tazionef,  P.  : 
attempt  (trial);  law-suit,  -tivamentef, 
ADV.  :  attentively  (intentively).  Uinten- 
to  [L.  -tus  (tendere,  stretch)],  ADJ.  :  in 
tent  (attentive,  diligent);  straight!;  M.: 
intent  (design);  object  of  the  attention!. 
inten-zat,  F.  :  instinct  (inclination)  ;  in 
tention;  love  (darling),  -zionale,  ADJ.: 
intentional,  -zionalmente,  ADV.  :  in 
tentionally.  -zionato,  ADJ.:  intended. 
-zione,  F.:  intention  (meaning);  ten 
dency  (propensity)!  ;  intelligence!  ;  opin 
ion!.  -zionu-e-eia,  ~ee,  disp.  dim.  of 
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intepidire!  =  intiepidire. 

inter-  [L.],  PREP.  :  between. 

interamef  ,  M.  :  entratts  (intestines). 

interamente  [intero],  ADV.:  entirely 
(completely). 

inter  atof,  ADJ.:  stiffened  or  benumbed 
with  cold. 

iatercala-re  [L.  -ris  (inter,  between, 
calare,  call)],  ADJ.:  intercalary  (inserted); 
oft  repeated  ;  M.  :  intercalary  verse  ;  TR.  : 
intercalate  (insert).  »zi<me,  P.:  inter 
calation. 

intercapedine  [L.  -do  (capere,  take)], 
F.  :  interval  (between  walls,  etc.). 

inter=-eedere,  IRE.  ;  TE.  :  entreat  (beg); 
INTR.:  intercede  (intervene);  oppose!.  -ee- 
ditoref,  -eeditri-ee!  =  -cessore,  -ces- 
sora.  --eeddto,  --eesso,  PAET.  of  -cedere. 
-eessione,  P.  :  intercession,  --eessora, 
F.,  -eessore,  M.  :  intercessor  (mediator). 

inter-eettamento,  M.  :  interception. 
-eettare,  TR.  :  intercept  (stop)  ;  impede 
(interrupt)!.  II-«etto  \L.-ceptus],  PART.: 
intercepted;  precluded;  lostf;  unes- 
pousedf.  -eezione  =  -cettamento. 


interne /liudere,  IRE.;  TR.:  INTEECLUDB 
(encLOSEj.  -c/tiuso,  PAET.  :  enclosed. 

inter-eider e  [L.  (ccedere,  cut)],  TR.:  cut 
in  two  ;  dividef ;  interrupt! ;  hinder!. 
-•eisamente!,  ADV. :  interruptedly.  ~ei- 
sione!,  F»  intercision;  interruption,  -ei- 
so!,  PART.:  cut  (divided);  interrupted; 
(bat.)  indented ;  (med.)  intermittent  (pulse 
or  fever). 

intercln.  .  =  interchiu.  . 

inter  co-16nnio,  -lunnio  [L.-lumniuTri}, 
M. :  (arch.}  intercolumniation. 

intercostal©  [inter,  costa],  ADJ.:  (anaf) 
intercostal. 

inter^cntaneo,  ADJ. :  intercutaneous. 

inter-detto,  PART,  of  -dire;  M. :  inter 
dict  (suspension) ;  forbidding  (prohibi 
tion)!.  -dieere!  =  -cfo>e.  -dteimen- 
to!,  M. :  act  of  interdicting  or  prohibit 
ing.  |l=dire  IER. ;  TR.  :  interdict  (sus 
pend);  prohibit  (inhibit);  banish;  hinder 
(obstruct),  -dizione,  p.:  interdiction 
(prohibition). 

interes-samento,  M.:  interest  (concern, 
care),  -sante,  PART.  :  interesting,  -sa- 
re,  TR.:  interest  (concern);  affect;  REPL.: 
interest  one's  self:  non  -sa,  it  matters 
not.  -satamente,  ADV.:  interestedly. 
-sato,PART.:  interested  (affected);  selfish; 
covetous ;  concerned  in  a  business.  |(in- 
teres-se  [L.  inter-esse,  be  between],  M. : 
interest  (advantage);  concern  (solicitude); 
interest  (use  of  money) :  senz?  — ,  gratui 
tously  ;  andarne  dell*  — ,  come  off  a  loser ; 
badate  a*  vostri  -si,  mind  your  own  busi 
ness.  -sosam.en.te,  ADV.  :  interestedly. 
-soso,  ADJ.:  interested;  greedy  of  gain. 
-su-e-eio,  dim.  of  ~se. 

interezza  [intero],  P. :  entirety ;  vigour 
(strength);  integrity. 

interferenza  [L.  inter,  ferre,  bear],  P. : 
(phys.)  interference. 

interfogrlia-re  [inter,  foglio]fTR.:  inter- 
foliate  (interleave),  -tura,  F.  :  inter- 


interiezione  [L.  inter-jectio],  F. :  inter 
jection. 

interim  [L.],  ADV.:  in  the  meantime, 
meanwhile. 

interi-nale,  ADJ.:  temporal,  -nalmen- 
te,  ADV.:  temporarily,  -nare,  TR.:  make 
temporary;  (leg.}  ratify  (an  act),  -na- 
to,  M. :  temporary  office ;  time  one  holds 
that  office,  -nazione,  F.:  temporari- 
ness.  Ilinteri-no  [interim],  ADJ. :  tem 
porary. 

inte-riora,  ADJ.  :  interior ;  F.  PL.! :  en 
trails.  H-riore  [L.  -rior],  ADJ.:  interior 
(internal);  M, :  interior  (inward  part); 
heart  (breast);  mind;  PL.:  viscera  (bow 
els),  -riorita!,  F.:  inwardness,  -rior- 
mente,  ADV.  :  internally  (inwardly). 
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interito  [intero],  ADJ.  :  rigid  (stiff),  in 
terito,  M.  :  ruin  (destruction);  death. 

interli-nea  [inter-,  I  .],  P. :  (typ.)  lead 
or  space-line,  -m.ea.re,  ADJ.:  interlinear ; 
TR.  :  interline ;  (typ.)  lead,  -neato, 
PART.:  interlined. 

interlocu-tore  [L.  inter-loqui,  speak 
between],  M. :  interlocutor;  actor,  -to- 
rio,  ADJ.:  interlocutory;  (leg.)  interloc 
utory  judgment. 

interlnnio  [L.  -mum  (luna,  moon)],  M. : 
interlunar  time. 

inter- mediario,  ADJ.:  intermediary. 
H-medio  [L.  -medius],  ADJ.:  interme 
diate;  M.:  interlude;  intermedium. 

intermentiref  =  intormentire. 

inter-messo,  PART.:  intermitted  (inter 
rupted).  ||=mettere,  IRR. ;  TR.  :  inter 
mit  (interrupt);  suspend  (delay)f;  (of  the 
pulse)  become  intermittingf.  -metti- 
mento,  M.  :  intermission ;  insertion ;  de 
lay,  -mezzo  [L.  -medius,  in  the  middle], 
M. :  interact;  interruption  (suspension)f ; 
ADJ.:  interposed. 

intermi-nabile  [in-,  t. J,  ADJ.  :  inter 
minable,  -natamente,  ADV.  :  endlessly 
(interminably),  -nato,  ADJ.:  interminate 
(endless). 

intermissione  [L.  -ssio],  P.:  intermis 
sion  (interruption). 

intermistot,  ADJ.  :  intermixed  (mingled); 
striped  (streaked). 

inter  mit-tente  [L.  -tens},  ADJ.:  inter 
mittent  (discontinuing),  -tenza,  F.  :  in 
termission  (interruption). 

inter=muscolare,  ADJ.:  intermuscular. 

inter-namente,  ADV.  :  internally,  -na- 
mento,M.:  act  of  penetrating.  ||-nare 
[-no], TR.:  penetrate  (pierce  into);  REPL. : 
penetrate  deeply. 

Internationa -le  [inter- ,  n. .],  ADJ.: 
international;  M. :  society  of  workmen. 
-lista,  M.:  internationalist. 

interne  [L.  -nus],  ADJ.:  internal  (in 
ward). 

internodio  [L.  -dium  (nodus,  knot)],  M. : 
internode. 

inter^nunzio,  M. :  internuncio. 

intero  [L.  in-tegrum,  in-tact],  ADJ. :  EN 
TIRE  (whole,  complete);  perfect;  sincere 
(honest) ;  M. :  whole ;  body  (person) :  per 
— ,  entirely ;  stare  — ,  stand  upright ;  ca- 
vallo  — ,  stone  horse. 

interpel-lamento,  M. :  inquiry,  -lan- 
za,  P. :  interpellation.  IJ  -lare  [LJ,  TR.  : 

interpellate ;    summonf.      -lazionef  = 

-lanza. 

interpe-trabile,    ADJ;  :   interpretable. 

-tramentof  =  -trazione.      j|-trare 

(LJ,  TR.  :  interpret ;  expound  (explain) ; 

(art.)  represent,  -trativamente,  ADV.  : 

interpretatively.    -trativo,  ADJ.  :  inter- 


interstiziale 

pretative  (interpreting),  -tratore = -tre. 
-trazione,  p.:  interpretation  (explana 
tion),  iiinterpe-tre  [L.  interpre$9 
agent],  M.,  p. :  interpreter  (explainer). 

interpo-lare  [L.  -lare  (polire,  polish, 
improve)],  TR. :  interpolate  (foist  in); 
INTR.  :  suspend  or  take  up  an  action  sev 
eral  times,  -lataxnente,  ADV.:  inter 
ruptedly,  -latore,  M.,  -latriee,  P.: 
interpolator,  -lazione,  p.:  interpola 
tion;  intervalf. 

inter-ponimentof = -posizione.  \\  =por- 
re,  IRR.;  TR.:  interpose;  interrupt  (discon- 
tinue)f;  interferef;  REFL.  :  interfere  in 
(intermeddle),  -posito  =  -posto.  -posi- 
tore,  M.  :  interposer  (intercessor),  -po 
sizione,  p.:  interposition  (mediation); 
interference;  delay;  (a^r.f)  act  of  be 
coming  unfruitful  or  arid,  -posto,  PART.: 
interposed  (put  between);  M.f:  interjec 
tion:  parlare  per  -posta  persona,  speak 
through  the  medium  of  a  third  person. 

interpret. .  =  interpetr.  , 

interpnnzione  [L.  -punctio~\,~F.:  (inter)- 
punctuation  (printing). 

inter -ramento,  M. :  act  of  covering 
with  earth ;  sand  deposits  (muddy  bottom 
of  rivers,  etc.).  H-rare  [in,  terra],  TR. : 
inter  (bury) ;  cover  with  earth  (daub  with 
mud);  REPL.:  dirty  one's  self. 

inter= re,  M.:  interrex  (interregent). 
=re0no,  M. :  interregnum. 

interri. .  =  interra. . 

interro-gare  [LJ,  TR. :  interrogate 
(question) ;  demand ;  quiz  (examine). 
-gativamente,  ADV.:  interrogatively. 
-gativo,  ADJ.:  interrogative;  M.:  ques 
tion  :  punto  — ,  interrogation  point,  -ga- 
to,  M. :  interrogation.  -  gator  e,  M., 
-gatriee,  F. :  interrogator  (examiner). 
-gatorio,  ADJ. :  interrogatory;  M. :  ques 
tion;  examination;  inquiry,  -gazion- 
•eella,  dim.  of  -gazione.  -gazione,  P.  : 
interrogation ;  examination. 

inter=rompere,lRR.;  TR.:  interrupt  (sus 
pend);  impede  (hinderjf;  forbidf;  REPL.: 
leave  off  (discontinue),  -rompimento, 
M. :  interruption  (discontinuance),  -rom- 
pitore,  M.,  -rompitri-ee,  P.:  inter 
rupter,  -rottamente,  ADV.:  interrupt 
edly,  -rotto,  -rutto,  PART.  :  interrupt 
ed;  hindered;  incomplete  (imperfect). 
-ruttore,  M. :  interrupter;  obstructor. 
-rnzione  =  -rompimento. 

inter-secamento  =  -secazione.  fl-se- 
care  [LJ,  TR.:  intersect  (divide) ;  REPL.: 
cross,  -secazione,  p.:  intersection,  -se- 
catorio,  ADJ.:  intersecant  (intersect- 

^  ing),    -segaref  =  -secare. 

Lnterserire,  TR. :  insert. 

Lntersezione  [-secare],  p.:  intersection. 

inter-stiziale.  ADJ.  :  interstitial.   ||-sti- 


interstizio 

zio  [-stitium,  standing  between],  M.  :  in 
terstice;  interval. 

inter  =  tenere,  IER.  ;  TR.  :  entertain 
(amuse);  maintain  (support);  .  a*Test 
(stop);  REPL.:  amuse  one's  self;  sojourn. 
-tenimento,  M.  :  entertainment  (amuse 
ment);  conference;  familiar  conversation. 

intertropicale  [inter,  tropico],  ADJ.  : 
intertropical. 

inter-vallatof,  ADJ.  :  divided  into  inter 
vals.  H-vallo  [L.  -vallum  (wall)],  M. : 
interval  fepace) ;  (mus.)  stop  (rest) ;  de 
lay:  lucido  — ,  lucid  interval  (of  a  mad 
person). 

inter  -  venim  ento  f ,  M  .  :  accident 
(chance);  help;  intervention;  means. 
l!=venire,  IRR. ;  TR. :  intervene;  happen 
(befall):  —  in  checchessia,  be  present. 
-vento,  M.:  intervention  (interposition); 
assistance,  -veimto,  PART.:  inter 
vened  ;  arrived,  -venzione  ==  -vento. 

interzatof,  ADJ. :  (heral.)  tierced. 

inte-sa  [-ndere],  p.:  understanding:  star 
sulV — ,  be  on  one's  guard,  -samentet, 
ADV. :  intently  (diligently). 

intescMatot,  ADJ. :  obstinate  (stubborn). 

inteso,  PART,  of  intendere;  intent;  un 
derstood;  M. :  idea  (opinion);  compact 
(agreement). 

intes-sere  [L.  in-texere],  TR. :  inter 
weave  (weave  into);  intermingle,  -suto, 
PART.:  interwoven;  intermingled. 

intestaMlet,  ADJ.  :  (law.)  intestable. 

lutes-tare  [in,  testa],  TR. :  write;  enti 
tle;  inscribe:  —  una  catena,  fasten  a 
chain  in  a  wall  in  order  to  strengthen  it. 
-tare,  REPL.  :  be  headstrong  (grow  obsti 
nate). 

intestate  [L.  ~tus  (in-,  not,  testari,  make 
a  will)],  ADJ.  :  intestate. 

intesta-tura  [-re],  p. :  title  (head,  be 
ginning);  stubbornness,  -zione,  p.:  title; 
inscription. 

intes-tinale,  ADJ. :  intestinal.  H-tino 
[L.  -tinus],  ADJ.  :  intestinal  (internal);  M. : 
intestinal  canal  (bowels):  guerra  -Una, 
civil  war. 

intestof,  ADJ. :  interwoven. 

in-tiepidaref,  H-tiepidire  [in,  tiepi- 
do],  TR.  :  render  tepid;  INTR.  :  cool  (grow 
lukewarm);  become  tepid;  grow  indiffer 
ent  (cool). 

intier. .  =  inter. . 

inti-griiare  [in,  tigna],  INTR.:  become 
worm-eaten ;  get  a  scald  head,  -gnato, 
PART.:  worm-eaten.  -</natdra,F.:  moth- 
hole. 

inti<7neret  =  intingere. 

inti<7nosir©t,TR.:  cause  to  become  scab 
by  (give  a  scald  head  to). 

inti-mamente,  ADV. :  intimately.  ||  -ma 
re  [LJ,  TR. :  order  (command,  Eng.f  in- 
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timate) ;  make  intimate,  -mat ore,  M.  : 
informer,  -mazione,  F. :  order  (sum 
mons). 

intimi-dazione,  P. :  intimidation.  H-d£- 
re  [in,  timido],  TR. :  intimidate;  REPL.: 
grow  fearful  or  timid,  -dita,  P.  :  fear 
lessness  (courage),  intimi-dof,  ADJ.: 
courageous  (intrepid,  brave). 

m-tixnita,  p.:  internality;  intimacy. 
Ilim-timo  [L.  -timus],  ADJ.  :  inmost  (in 
ternal);  secret  (hidden);  intimate;  M.: 
interior. 

intimo-rimezito,  M. :  intimidation.  U-r£- 
re  [in,  timore],  TR.  :  intimidate  (frighten); 
REPL.:  be  afraid,  -rito,  PART.:  fright 
ened. 

intimpanir©  [in,  timpano],  INTE.:  be 
come  like  a  drum. 

intin-ger©  [in-,  t. .],  IRR.;  TR. :  dip  (soak, 
steep) ;"  involve,  -goletto,  car.  dim.  of 
-golo.  intin-golo,  M.  :  kind  of  ragout. 
intm-to,  PART.  :  immersed  (soaked);  con 
cerned  ;  M.  :  gravy  (juice,  sauce),  -tnxaf, 
P. :  immersing  (dipping). 

in.tix~aB.nire  [in,  tiranno],TNTR. :  become 
a  tyrant  over  (usurp). 

intiriz-zameiitot  =  -zimento.  -zaref 
=  -zire;  INTR.  :  become  stiff  or  insensible 
(fig.)  be  proud.^  -zatof,  PAbT. :  benumbed ; 
proud,  -zimento,  M. :  stiffness  (numb 
ness).  II -zire  [inter ezza],  TR. :  render 
inflexible;  benumb  (make  stiff);  INTR., 
REPL.:  grow  stiff;  be  benumbed,  -zito, 
PART.  :  benumbed ;  stiffened  (dried"  up). 
intiriz-zof  =  -zimenLo. 

intisic/tire  [in,  tisico],  INTR.:  grow  con 
sumptive  ;  despond  (pine  away);  TR.  :  make 
consumptive;  waste. 

intito-lamento,  M.:  act  of  giving  a 
title.  |I-lare  [in-,  t.  .],  TR. :  entitle 
(intitule) ;  dedicate ;  ascribe ;  REPL.  :  be 
called  (denominated),  -lazione,  p.: 
title  (claim);  dedication. 

intoccabilef ,  ADJ.  :  untouchable  (intan 
gible). 

intolle-rabile  [in-,  t.  .],  ADJ.:  intol 
erable  (insufferable).  ~ra"bilita,  p.:  in- 
tolerability.  -rabilmente,  ADV.  :  in 
tolerably  (unbearably),  -rando,  ADJ.: 
unbearable,  -rante,  ADJ.:  intolerant; 
impatient,  -raaza,  p. :  intolerance. 

intona  -  care,  TR.:  plaster,  -cato, 
PART.:  plastered;  M.:  plaster,  -catnra, 
p. :  act  of  plastering.  Hintona-co  (in, 
tonaca],  M. :  plaster ;  rough-east. 

mto-nare  [in,  tone],  TR  ;  intonate  (begin 
to  sing);  (fig.)  compose;  sing  (chant); 
tune;  call  from  afarf;  resound  (ring)f; 
set  to  music,  -natore,  M.:  tuner; 
singer,  -natura,  p.:  intonation;  (fig.) 
intimation ;  commencement  of  an  enter 
prise  ;  gravity  (seriousness);  pride  (haught* 
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iness).  -nazion©,  F. :  intonation  (tim 
ing);  tune. 

imtonc/tiare  [in,  tonckio],  INTE. :  be  full 
of  mites. 

intonic.  .f  =  intonac.  . 

in=tdnso,  ADJ.:  unshorn;  (of  books)  uncut. 

intomtire  [in,  tonto],  TR.,  INTR.  :  make  or 
become  astonished. 

intop-pa  =  -po.  -pamento,  M. :  ob 
stacle  (hindrance),  -pare,  TR.  :  meet 
with ;  INTR.,  REPL.  :  stumble.  ||intdp-po 
[in-,  L  .],  M. :  obstacle  (hindrance);  meet 
ing  (encounter). 

into-raref,  INTR.,  REPL.:  rage  like  a 
bull,  -ratot,  ADJ.  :  furious  as  a  bull. 

tutor-bare  [in,  torbo],  TR. :  make  muddy 
or  turbid.  -Mdamento,  M. :  turbidness ; 
disturbance.  -Mdare  [in,  torbido],  TR. : 
make  turbid  (inturbidate) ;  vex  (annoy); 
INTR.,  REPL.:  get  muddy;  darken.  -M- 
dato,  PART.:  troubled;  muddy.  -Mda- 
tore,  M.,  -Mdatri-ee,  P. :  troubler.  -Tii- 
dazionef,  P.  =  -bidamento.  -"bidir  e  = 
-bidare.  -Mdito  =  -bidato. 

intormen-timeiito,  M.:  numbness.  ||-ti- 
re  [in,  tormento],  TR.  :  make  numb ;  be 
wilder  (confuse)f;  INTR.  :  grow  stiff  or  be 
numbed  with  cold. 

intor-nearef,  TR.:  enclose  (surround); 
provide  (furnish),  -niamexrtot,  M.:  sur 
rounding  (encompassing);  enclosure,  -nia- 
re,  TR. :  environ,  iimtor-no  [in,  t.  .], 
PREP.:  about;  around;  near;  concerning 
(touching);  ADV.:  round  about;  circular 
ly  ;  M.f :  circuit :  outline :  essere  —  a(d) 
lino,  beg  importunately;  guardare  — , 
look  about ;  d'  ogni  — ,  from  all  sides ;  Id 

— ,  thereabout; ,  from  all  sides, 

everywhere. 

intorpi-dimento,  M. :  act  of  growing 
torpid  or  dull.  H-dire  [in,  torpido],  INTR.  : 
become  torpid  (get  dull),  -dito,  PART.  : 
torpid  (dull,  heavy). 

intortof,  ADJ. :  twisted;  folded. 

intoscanire  [in,  toscano],  TR. :  affect 
(Tuscan  pronunciation);  INTR.:  become 
Tuscan  in  manners,  etc. 

intossicare  =  attossicare. 

intostire  [in,  tosto],  INTR.  :  become  hard 
or  indurate. 

intoz-zaref  =  -zire;  (jig.)  grow  virulent 
(become  angry).  H-zire  [in,  tozzo],  INTR.  : 
become  thick,  clumsy  or  short,  -zito, 
PART.  :  clumsy ;  short. 

iutra  [LJ,  PREP.  :  between ;  among ;  in ; 
within  :  —  due,  in  suspense  (undecided). 

intrabescaref,  REPL. :  fall  in  love. 

Intra-e-ei^ltof,  M. :  space  between  the 
eyebrows. 

Intra  =  c/tin.dere,  IRR.  ;  TR. :  enclose 
(surround);  forbid;  disturb.  -oMuso, 
PART.  :  enclosed,  etc. 


imtrare 

Satra-eideref,  TR.  :  cut  in  the  middle 
(divide  into  two);  interrupt,  -eisof, 
PART.:  divided;  interrupted. 

intra-detto  =  interdetto.  -dire  =»  in* 
terdire. 

intradu-eiM-le  [in-,  t. .],  ADJ.:  untrans 
latable.  -Imente,  ADV  :  in  an  untrans 
latable  manner. 

intraduef,  ADJ.:  doubtful  (uncertain); 
ADV.  :  doubtfully  (in  suspense);  M.  :  doubt 
(uncertainty). 

intrafattof,  ADV.:  quite;  thoroughly; 
altogether  (entirely). 

intra=fme=fatto,  ADV. :  suddenly  (with 
out  losing  time). 

intraguardaref,  TR. :  guard  (defend). 

intrala-seiamento,  M. :  intermission 
(interruption).  ||-sciare  [in-,  t. .],  TR.  : 
interrupt ;  delay  (suspend),  -scianza  = 
-seiamento. 

intral-eiameuto,  M. :  intricacy ;  em 
barrassment  (perplexity) ;  intrigue.  || -eia- 
re  [in,  tralcio],  TR. :  interweave  (inter 
lace);  entangle  (embarrass);  REPL.:  in 
trigue;  get  entangled,  -eiatamente, 
ADV.:  confusedly. 

in-tram-bof,  -endiiet,  PRON. :  both  (both 
together). 

iatra-mento,  M. :  entrance;  commence 
ment,  -messaf,  F. :  interposition  (me 
diation);  digression,  -xnessof,  M. :  dainty 
dish  (side-dish);  PART.:  interposed;  inter 
meddled.  JI=mettere,  IRR.;  TR.:  intro 
duce  (insert);  intermit  (interrupt) ;  REFL.: 
intermeddle ;  submit,  -mettimentof, 
M.:  interposition;  intermeddling. 

intramezzare  =  tramezzare. 

iutra -xniscTtianza,  p.:  intermixture. 
||=misc7^iare,  TR. :  mix  together  (inter 
mix). 

intramissionef ,  F.  :  intermission  (inter . 
vention). 

intransgredibilef,  ADJ. :  inviolable. 

intransi-gente  [in~,  transigere],  ADJ.  i 
intransigent  (irreconcilable),  -genza,  F.: 
irreconcilability. 

intransi-tivamente,  ADV. :  intransi 
tively.  ||-t£vo  [in-ft..],  ADJ.:  intransitive. 

intraute,  PART,  of  intrare;  entering. 

intra-porref,  -pporre  =  interporre. 

intra-prendente,  ADJ. :  enterprising 
(energetic),  -prendenza,  F.  :  enter 
prise  (undertaking).  H=prendere,  IRR.  ^ 
TR. :  undertake;  intercept  (catch)f;  un- 
derstandf;  choosef;  surprisef.  -pren-. 
dimento,  M.  :  undertaking  (enterprise). 
-prenditore,  M.,  -prenditri-ee,  F. ; 
undertaker  (contractor).  =prensore  = 
-prenditore.  -presa,  F.:  enterprise. 
-preso,  PART.  :  undertaken,  etc. 

intraref,  INTR.:  enter;  engage  in;  M. : 
entrance  (ingress);  mien  (appearance). 


intrarompere 

intraromperef  =  interrompere. 

intrase^naf,  F. :  ensign  (banner);  em 
blem;  PL.:  arms. 

in=trasgrediMle,  ADJ. :  intransgres- 
sible  (inviolable). 

intrataf,  p.:  entrance  (ingress);  prelude; 
income  (revenue). 

intratesseref,  TR.  :  intermix ;  inter 
weave. 

intrattabi-le  [in-,  t. .],  ADJ. :  intrac 
table  (ungovernable);  whimsical;  unso 
ciable;  (of  metals)  unmanageable  (diffi 
cult  to  work),  -lit a,  F.  :  intractability. 

intrattantof,  ADV. :  meanwhile  (in  the 
meantime). 

intratte-nere  [in,  t.  .],  IRR. ;  TR. :  en 
tertain  (amuse);  maintainf;  hold  in  com- 
fidence ;  REFL.  :  dwell  on ;  expatiate. 
-nimentot,  M.:  amusement  (recreation); 
delay;  maintaining;  enlisting,  -nitore, 
M.,  -nitri-ee,  F. :  entertainer ;  enlister. 

intravedere  [in,  t.  .],  TR.:  have  a 
glimpse  of  (dimly  foresee). 

intraven. .  f  =  interven.  . 

intraver-sare  [in-,  t.  .],  TR. :  cross; 
plough  across;  cross-plane;  REFL.f:  go 
astray  (err);  deviate;  oppose  (withstand). 
-sato,  PART.:  crossed,  etc.  -satura, 
F. :  crossing ;  opposition  (resistance). 

intrawed. .,  -wen.  .  =  intraved. .,  in 
terven.  . 

intrearet,  REFL.:  make  one's  self  into 
three. 

intre-e  -  -eiamento,  M. :  interlacing  ; 
ij~eiare  [in,  treccia],  TR.  :  interlace  (in 
tertwine,  braid);  wreathe ;  collect  (put  to 
gether),  -efatamente,  ADV.  :  in  inter 
laced  manner,  --ciatoiof ,  M. :  ornament 
for  the  hair;  head-dress;  (nav.)  splicing 
f  d  (marlingspike).  --eiatura,  F. :  wreath 
ing;  braiding,  intre-e-eio,  M. :  min 
gling  ;  intrigue  or  plot  of  a  novel  or 
drama. 

intregnaref,  TR. :  make  a  truce. 

intremlret,  REFL. :  tremble  with  fear. 

intrepi-damente,  ADV.:  intrepidly. 
-dezza,  -dita,  F. :  intrepidity  (fearless 
ness).  Hintrepi-do  [L.  -dus],  ADJ.: 
intrepid  (dauntless). 

intrescaret,  TR.:  perplex  (entangle); 
INTR.  :  be  confounded. 

intrica.  .  =  intriga. . 

intridere  [L.  in-terere  (rub)],  IRR.§";  T 
knead;    dirty    (stain) |;    soak    (dilute, 
steep  )f. 

§  Ind.:  Pret.  intri-si,  ~se  ;  -sero.    Part. 
triso. 

intri-gamentot,  M. :  intrigue  (entangle 
ment),  -gante,  PART. :  intriguing  (per 
plexing)  ;  M. :  intriguer  (intermeddler). 
||-gare  [L.  -care  (trica,  trick)],  TR.  :  en 
tangle  (confound,  Eng.f  intrigue) ;  ob- 
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struct ;  REFL.  :  be  tangled,  be  entangled. 
-gat am en.te,  ADV.  :  in  a  tangled  man 
ner,  -gat 6 re,  M. :  intriguer,  intri- 
go,  M.  :  intrigue  (design);  confusion  (per 
plexity),  -gone  =  -galore. 

intrin-secamente,  ADV.:  intrinsically. 
-secare,  REFL.:  (lit)  become  intimate 
(penetrate  deeply),  -secato,  PAET.  :  in 
timate  (familiar),  -sec/tezza,  F.  :  inti 
macy  (friendship).  ([intrin-seco  [L» 
-secus,  inward],  ADJ.  :  intrinsic ;  genuine 
(real);  intimate;  M.f:  interior. 

intriso,  PART,  of  intridere:  kneaded;  M.: 
dough  (batter,  pap);  plaster,  intris-ta- 
ref  =  -tire,  -timento,  M.:  melancholy 
(sadness,  sorrow) ;  rotting ;  wasting.  I j -ti 
re  [in,  tristo],  INTR.  :  become  sad  or  sor 
rowful  ;  become  wicked ;  thrive  ill  (waste, 
rot). 

introcqiiet,  ADV.  :  in  the  meantime. 

intro-dottof,  PART.  :  introduced;  M.:  in 
troduction  ;  insinuation.  |(-du-ceref  [L.] 
=  -dum.  -da-eimento,  M. :  introduc 
tion;  mdiment.  -dn-eitoref  =  -duttore. 
-dtirre  [-ducere],  IRR.  (cf.  addurre);  TR.: 
introduce  (bring  in);  narratef.  -dutti- 
vo,  ADJ.:  introductive.  -dntto,  PART, 
of  -durre:  introduced,  -duttore,  M., 
-dnttri-ee,  F. :  introducer ;  usher,  -dn- 
zioneella,  -duzion-eina,  dim.  of  -du- 
zione.  -dnzione,  P.:  introduction;  pref 
ace  (beginning);  (com.)  introduction  of 
merchandise  ;  insertion  (interposition)f ; 
mediation. 

introgo-lare  [in,  trogolo],  TR.:  soil  with 
liquid  materials,  -lona,  P.,  -lone,  M. : 
dirty  child. 

in-troitare  pL.  -tro-itus,  going  in],  TR. : 
-troito,  M. :  introit  (beginning  of  the 
mass) ;  drawings ;  exordium  (beginning). 

intro-xaessa,  -messione  =  -missions. 
-messo,  PART.:  introduced  (inserted); 
M.|:  side-dish  (entremets).  J|=mettere, 
IRR.;  TR. :  insert  (put  in);  introduce  (pre 
sent)!;  REFL.:  meddle  (intermeddle);  in 
terpose  illegally,  -mettitore,  M. :  in 
troducer  ;  meddler,  -mettitiira,  -mis- 
sione,  p.:  introduction  (insertion);  inter 
position. 

intro-namento,  M.:  stunning.  H-nare 
[in,  trono],  TR.:  stun  (confound);  INTR.: 
be  stunned,  -nato,  PART.:  stunned;  deaf 
ened,  -nat-draf,  F. :  stunning ;  tingling 
noise. 

intron-fiare  [in,  tronfio],  INTR.:  swell 
with  pride,    -fiato,  PART.  :  haughty. 
intronizza-re  [in,  trono],  TR.:  enthrone. 
-tnra,  P.:  haughtiness,  -zione,  P.:  en- 
thronization ;  installation. 
in=trovabile,  ADJ. :  not  findable. 
intro-versionef,  F. :  introversion  (turn 
ing  inward),    -verteref,  TR. :  introvert 
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(turn  inward),     -versof,  PART.  :   intro 
verted. 

intrudere  [L.],  ntR.  §  ;  TR.  :  intrude 
(thrust  in);  introduce;  REFL.:  thrust  one's 
self  in. 

§  Ind.:  Pret.  intru-si^  -se  ;  -sero.    Part.  z"#- 
truso. 


e,  TR.  :  mix  with  poor  stuff; 

REFL.:  soil  (dirty).    Hintrn-grlio  [L.  trul- 

la,  ladle,  basin],  M.:  mixture;  intrigue;  con 

fusion  (perplexity).    =grlione,  M.:  mixer. 
intmon.  .f  =  intron.  . 
intruppare    [in,  truppd},  REFL.:    mix 

with  inferior  persons. 
in-trusione,   P.:    intrusion.      H-trnso, 

PART,  of  -trudere;  intruded  (thrust  in). 
intufaret,  INTR.:  have  the  smell  of  turf  ; 

have  an  earthy  taste. 
in=tnn?are,  TR.  :  steep  (soak,  dip). 
in-tuire  [L.  -tueri,  look  in],  TR.  :  know 

intuitively  (know  at  a  glance),    -tnitiva- 

mente,    ADV.:    intuitively,     -tnitiyo, 

ADJ.  :  intuitive,    -tralto,  PART,  of  -tuire. 

-tuito,  M.  :  perception  (intuition);  glance  ; 

motive,  -tuizione,  P.  :  intuition  ;  (theol.) 

divine  vision. 
in.tnmesoen.za    [L.  -mescere,  begin,  to 

swell],  P.:  intumescence  (swelling). 
in.tnmidi.re  [in,  tumidd],  INTR.  :  become 

tumid  (swell). 
intxLon.  .  =  inton.  . 
intnrgi-dire  [in,  turgido],  INTR.  :  grow 

turgid*  (puff  up),     -dito,  PART.  :  turgid 

(swollen). 

intnz2aret,TR.  :  blunt  (dull)  ;  repel  (resist). 
innbbidi.  .  =  disubbidi.  . 
iniibbriacaref,TR.:  make  drunk;  INTR.: 

get  drunk. 

innditof,  ADJ.  :  unheard. 
innggiolire  =  inuzzolire. 
inugual.  .  =  inegual.  . 
ixiulto  \L,  -tus],  ADJ.  :  unavenged. 
in-nmanamente,  ADJ.  ;  inhumanly  (bar 

barously).     -nmanita,    P.:  inhumanity 

(cruelty).  Hmmano,  ADJ.:  inhuman  (bar 

barous,  cruel). 
imuna-re    [in,   Jiumare],  TR.  :    inhume 

(bury,   inter),     -zione,   p.:    inhumation 

(burial). 
intuni-dire  [in,  umido],  TR.  :  wet  (moist 

en);  REFL.:  get  wet  or  damp,     -dito, 

PART.  :  moistened  (wet). 
in,=umiliaMle,   ADJ.:    that  cannot  be 

humiliated. 
innmiliaref,    TR.  :    humiliate;     INTR.: 

humble. 

inungeret,  IRR.,  TR.:  anoint;  =  ungere. 
inur-banamente,  ADV.:  uncivilly  (im 

politely).     -banita,  p.:  inurbanity  (im 
politeness).    ||-bano  [in-,  u.  .],  ADJ.  :  un 
civil  (unpolite). 
inurbaref,  REPL.  :  enter  a  city. 


inn-sato  [in-,  u.  .],  ADJ.:  obsolete  (not 
in  use),  -sitatamente,  ADV. :  obsolete- 
ly ;  in  an  unusual  manner,  -sitato,  ADJ. : 
inusitate  (out  of  use) ;  unusual. 

inuti-le  [L.  -Us],  ADJ.:  useless  (inutile); 
unprofitable,  -lita,  p. :  inutility  (useless- 
ness).  -Imeate,  ADV.  :  uselessly  (vainly). 

inuzzolire  [in,  uzzolo],  TR. :  excite  a  de 
sire  for. 

invac-c/iamento,  M. :  act  of  becoming 
useless.  |J-c7*lre  [in,  vacca],  INTR.  :  be 
come  useless  (become  a  drone). 

invadere  [LJ,  HtR.§ ;  TR. :  invade;  at 
tack  (assail). 

§  Ind. :  Pret.  tnvd-stt  -se ;  -sera.    Part.  z«- 
vaso. 

inva-garef  =  -ghire.     -g7ticc7i,iaret^ 

REFL.  :  fall  slightly  in  love  (be  smitten). 
-g/iimento,  M  :  falling  in  love.  ||-g/ilre 
[in,  mgo],  TR. :  inflame  with  love  (charm); 
stimulate  (urge) ;  REFL.  :  be  enamoured  of ; 
get  fascinated,  -g/tito,  PART.:  enamoured; 
fascinated. 

ixnra-iaref  [in,  vaio],  INTR.:  become 
spotted,  -iolare,  INTR.  :  turn  black. 

in=valere,  IRR.;  INTR.:  become  valid 
(begin  to  have  value);  take  footing. 

invali-dabile,  ADJ.  :  that  can  be  inval 
idated.  -dam.en.te,  ADV. :  without  val 
idity,  -damento,  M. :  act  of  becoming- 
invalid  (annulling),  -dare,  TR.:  inval 
idate  (render  invalid),  -dazione,  P. :  in 
validation,  -dita,  P.:  invalidity;  nul 
lity.  1 1 in v all- do  [L.  -dus],  ADJ. :  invalid 
(infirm,  weak);  void  (valueless);  M. :  dis 
abled  soldier. 

invaligiare  [in,  valigia],  TR. :  put  in  a 
valise  (pack  up). 

invallare  [in,  valle],  REFL.  :  run  (glide) 
between  two  valleys. 

mvaloriref,  TR. :  strengthen  (animate, 
encourage);  INTR.:  recover  strength. 

inva-nimento,  M.  :  elation  (pride). 
H-nire  [in,  vand\,  TR.:  make  vain  or 
proud;  render  fruitless  (frustrate);  INTR., 
REPL.:  become  vain  (grow  proud);  vanish 
(disappear)f.  -nito,  PART.  :  fruitless 
(vain);  proud,  inva-no,  ADV.:  vainly 
(uselessly). 

invaria-bile  [in-,  v..],  ADJ.:  invariable. 
-bilita,  P.:  invariability  (immutability) 
-bilmente,  ADV. :  invariably,  invaria 
to,  ADJ.  :  unvaried  (unchanged). 

iuva-sam.en.to,  M. :  invasion  (obsession). 
-sare  [L.  -so],  TR.  :  INVADE  ;  seize ;  be 
set;  (fig.'f)  ingulf  (plunge);  REFL.:  be 
stupified  or  infatuated  (be  beset  by  some 
thing),  -sato,  PART.:  beset  by  devils^ 
immersed  (plunged)f;  amazedf;  stupifiedf^ 
-sazionef,  P.:  obsession;  besetting. 
-sione,  p. :  invasion.  ||mva-so,  PART, 
of  vadere:  invaded ;  -?6re,  M.  :*  invader, 


inveccMamento 

invee-cMamento,  M. :  growing  old; 
wasting  away.  Jl-eMare  [in,  veechio], 
INTR.  :  grow  old ;  TR.  :  make  to  appear 
old  (cause  to  grow  old).  -cJiinzzire, 
TR.  :  waste ;  make  worse ;  INTR.  :  decay 

/rot). 

in=ve-ee,  ADV.  :  instead  (in  place  of). 

inve-eeria,  P.  :  foolishness  (stupidity). 

invedovito  [in,  vedova],  ADJ.  :  widowed. 

inveggi. .  =  invidi. . 

inveire  [L.  in-vehere],  INTR.  :  inveigh. 

invelenire  [in,  veleno],  TR.  :  exasperate 
(provoke);  INTR.,  REFL.:  be  irritated  (be 
come  angry). 

in=vendibile,  ADJ. :  invendible  (not  sal 
able). 

in=vendicatc,  ADJ.  :  unavenged  (unpun 
ished). 

in=venduto,  ADJ. :  unsold. 

invenenato  t,  ADJ.:  poisoned  (enven 
omed). 

invenia  [L.  in  veniam  (~nia,  grace)],  P. 
(us'ly  in  pi.):  caressing  acts  or  words  (in 
sinuations). 

inveniret,  IRR.;  TR. :  find  out  (dis 
cover). 

inven-tare,  TR. :  invent;  devise  (con 
trive);  find  out;  compose:  non  ha  -tato  la 
polvere,  he  has  not  invented  powder  (he 
hasn't  set  the  Thames  on  fire);  —  delle 
cose  false,  counterfeit  (forge),  -tariare, 
TR.  :  make  an  inventory  of ;  enter  in  an 
inventory.  -tarino,  dim.  of  -tario. 
-tario  [L.  -tarium],  M. :  inventory  (list, 
•catalogue),  -tatore,  M.:  inventor;  con 
triver,  -tatorello,  disp.  of  -tatore. 
-tiva,  F. :  inventive  faculty;  invention. 
-tivo,  ADJ.  :  inventive,  ll-tof  [-tus  (ve 
nire,  come)],  ADJ.  :  invented,  -tore,  M., 
-tri-ee,  p.:  inventor  (deviser);  inven- 
tress. 

inventraret,  REFL.  :  penetrate  deeply. 

inventuratot,  ADJ. :  fortunate  (lucky). 

Inve-nnsta  [in-,  v.  .],  P.:  inelegance. 
-nustamente,  ADV. :  inelegantly,  -nd- 
sto,  ADJ.  :  inelegant ;  ungraceful ;  ugly. 

inven-zion-eella,  -zionina,  dim.  of 
-zione.  ||-zione  [-to],  P.:  invention 
(contrivance);  fiction ;  trick :  quadro  d' — , 
not  copied. 

invert  r,  PREP. :  towards ;  against. 

invert  2  =  invero. 

inveraret,  REPL. :  have  the  appearance 
of  truth ;  partake  of  truth. 

inverdire  [in,  verde],  INTR.  :  grow  green; 
Qfyr.t)  become  young;  gain  strength  or 
vigour. 

invere-condamente,  ADV. :  impudently 
(immodestly),  -condia,  P.:  impudence. 
||-condo  [in-,  v. .],  ADJ.:  immodest  (im 
pudent,  shameless). 

invergogrna-re  [in,  v. .],  TR. :  dishonour 
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(disgrace),  -tamente,  ADV.:  disgrace 
fully. 

inverisimi-grliante,  ADJ.:  improbable. 
-grlianza,  P.:  improbability  (unlikeli 
hood),  inverisimi-le  [in-,  v.  J,  ADJ. : 
improbable  (unlikely),  -litndinet,  F.: 
in  verisimilitude.  -Imente,  ADV.:  im 
probably. 

invermigrKare  [in,  vermiglio],  TR. : 
redden  (vermillion);  REPL.  :  become  red. 

invermi-namento,  M. :  breeding  of 
worms,  -nare,  ||-nire  [in,  vermini], 
INTR.  :  breed  worms ;  become  putrid. 
-naio,  PART.  :  full  of  worms ;  corrupted. 

inver-na«e-et*o,  disp.  of  -no.  -nale,  ADJ.: 
in  vernal,  -nare,  REFL.  :  remain  all  win 
ter;  iNTR.f:  winter  (pass  the  winter). 
-nata,  p. :  winter  season  (whole  winter): 
far  I'  — ,  winter  (take  up  winter  quar 
ters),  -natae-eia,  -natina,  disp.  and 
iron.  dim.  of  -nata. 

inverni-caret,  [|~e£are  [in,  vernice], 
TR.  :  varnish ;  REPL.  :  paint  one's  face. 
~e£ata,  P. :  varnishing,  -eiato,  PART.: 
varnished.  --efatore,  M. :  varnisher. 
-eiatdra,  F. .  varnish ;  varnishing. 

inverno  [L.  hibernus],  M. :  winter. 

in=vero,  in  vero,  ADV.  :  in  truth  (tru 
ly,  really). 

inverosimi. .  =  inverisimi. . 

inver-samente,  ADV.:  inversely,  -sa- 
to,  ADJ.:  opposed  (contrary),  -sione, 
p. :  inversion,  ilinver-so  [-tire],  ADJ. : 
inverse  (inverted);  reversed;  opposed; 
upside  down;  relatively  t;  PREP.f:  to 
wards  ;  in  comparison ;  against. 

in=vertetirato,  ADJ.,  M. :  invertebrate. 

inver-tere  pLJ,  IRR. ;  TR. :  invert ;  per 
vert,  -tibile,  ADJ.  :  that  can  be  "inverted. 
-timento,  M. :  inversion,  -tire,  IRR.  J 
TR. :  invert  (turn  upside  down);  bend. 
inver-to,  PART.  :  inverted,  etc. 

inverzicaret,  INTR. :  grow  green. 

inves-ca. .,  -c/tda. .  ~  invischia. . 

investibile  [-stire],  ADJ.:  that  can  be 
Invested. 

investi -gabile,  ADJ.:  i.  investigate; 
2.  [in-,  not],  not  to  be  investigated,  -ga- 
gionet,  F.J  -gamento,  M.:  investi 
gation.  ||-gare  [L.],  TR.  :  investigate 
(search  into),  -gatore,  M.,  -gatri-ee, 
F. :  investigator  (ferreter).  -gazione, 
F. :  investigation  (examination,  search). 

inves-tigione,  P.,  -timento,  M.:  invest 
ment  (investing);  encounter;  investiture. 
1 1 -tire  [L.  in,  vestire,  clothe],  TR. :  invest 
(clothe), put  in  possession;  place,  as  mon 
ey;  (mil.)  inclose  (lay  siege  to);  strike 
(hit) ;  assault  (attack) ;  dress  (clothe)  t; 
covert;  informt;  REFL.:  inve?4*, one's  self ; 
INTR.:  become;  fit.  -titat,  F.:  invest 
ment;  purchase,  -titot,  PART,  :  invested; 
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clothed  (decked),  -titiira,  p.:  investi 
ture. 

invete-raref ,  INTR. :  grow  old.  H-rato 
[L.  -ratus  (veterus,  old)],  ADJ.  :  inveterate 
(old). 

inve-traref  =  -triare.  -triamento, 
M. :  varnishing;  vitrification  (glazing). 
II -triare  [in,vetro],  TR. :  vitrify  (glaze); 
varnish ;  reduce  to  the  likeness  of  glassf. 
-triata,  F. :  glass-window  (sash-window) ; 
window  glass,  -triato,  PART.  :  vitrified ; 
of  glass;  bold  (brazen-faced);  clearf; 
shining;  smooth;  M.f:  the  thing  glazed; 
glazing ;  varnishing,  -triat-dra,  F. :  vit 
rification  ;  varnishing ;  panes  of  a  win- 
dowf ;  kind  of  varnish  or  polish. 

iavet-tiva  [Fr.  invective],  F. :  invective 
(reproach),  -tivameatet,  ADV.:  invec- 
tively.  -tivof,  ADJ.:  invective  (denun 
ciatory). 

invezzaret,  TR.:  accustom  (inure);  REFL.: 
accustom  one's  self ;  indurate  in  vice. 

in-viabile,  ADJ. :  that  can  be  forwarded. 
-Triamentof,  M. :  forwarding  (further 
ing);  good  beginning;  means;  instruc 
tions.  U-viare  [L.  (via,  way)],  TR. : 
forward  (send,  despatch);  begin  (com- 
mence)f;  REFL.:  put  one's  self  on  the  way 
(set  out),  -viato,  PART.:  forwarded 
(sent);  M.:  messenger;  envoy,  -viato- 
re,  M. :  instructor ;  director. 

invi-dia  [L.],  p.:  ENVY  ;  grudge ;  hatred; 
desire;  endive  ( succory )f.  -diabile, 
ADJ.:  enviable,  -diante,  PART.:  envi 
ous,  -diare,  TR.  :  envy  (grudge) ;  deny; 
contest  (dispute);  hatef;  take  awayf. 
-diatore,  M.,  -diatriee,  F. :  envier; 
maligner.  -dietta,  dim.  of  -did.  -dio- 
sa-e-eio,  disp*  of  -dioso.  -diosamente, 
ADV. :  invidiously  (enviously),  -diosello, 
-diosetto,  -diosino,  dim.  of  -dioso. 
-dioso,  ADJ.:  invidious  (envious,  jealous); 
odious  (hateful)f;  penurious  (miserly)f; 
that  excites  or  procures  envyf;  M.:  en 
vious  person :  la  raccolta  e  stata  -diosa,  the 
crop  has  been  envious  (Le.,  small  to  some 
and  abundant  to  others),  -diu-c-eia,  dim. 
of  -dia.  invi-do,  ADJ.  :  envious. 

invie-taref  =  -tire.  ||»t£re  [in,vieto], 
INTR.  :  become  old,  musty  or  rancid ;  lose 
freshness,  -tito,  PART.  :  musty,  etc. 

invi£  volef,  ADJ.:  that  can  be  sent  or 
despatched. 

invigi-lante,  ADJ. :  vigilant  (watchful), 
[j-lare  [LJ,  TR.  :  watch  over ;  INTR.  :  be 
watchful  (be  vigilant). 

invi^liacc/tire  [in,  vigliacco],  INTR.: 
become  cowardly. 

invigo-rimento,  M.  :  strength  (vigour). 
||-rire  [in,  vigor  e],  TR.  :  invigorate 
(strengthen);  encourage;  INTR.,  REFL.: 

become  invigorated  (gain  strength). 


invitare 

invi-limento,  M. :  act  of  making  vile; 
loss  of  courage.  II -lire  [in,  vile],  TR. : 
render  vile  (invile);  discourage  (disheart 
en  ) ;  vilify ;  INTR.  :  become  vile ;  lose 
courage. 

mvilup-pamento,  M. :  involution;  en 
tanglement  (embarrassment).  H -pare 
[in,  viluppo],  TR.  :  envelop  (wrap  up); 
(Jig.)  confound  (perplex) ;  REFL.  :  wrap 
one's  self  up ;  entangle  one's  self ;  fill  one's 
selff.  -pato,  PART.:  enveloped;  per 
plexed,  invilnp-po,  M. :  packet  (bun 
dle)  ;  (Jiff.)  embarrassment  (confusion). 

invin-eiM-le  [L.  -lis],  ADJ.:  invincible 
(unconquerable),  -lita,  F. :  invincibility. 
-Imente,  ADV. :  invincibly. 

invin«idire  [in,  vineido],  TR. :  soften 
(make  flabby);  INTR.  :  grow  soft  or  flabby. 

mvio[mm"are],M.:  forwarding;  despatch 
ing;  address  (direction). 

inviola-bile  [L.  -bilis],  ADJ.  :  inviolable. 
-hilita,  F.  :  inviolability,  -bilmente, 
ADV.:  inviolably,  -tamente,  ADV.:  in- 
violately.  inviola-to,  ADJ.:  inviolate 
(uncorrupted,) ;  complete  (entire). 

inviolento|,  ADJ. :  gentle  (mild). 

invipe-paref  =  -rire.  ||-rire  [in,  vi 
per  a],  INTR.,  REFL.  :  rage  like  a  viper  (get 
furious),  -rito,  PART.:  enraged  (an 
gered). 

invironaref,  TR. :  environ  (surround,  en 
close). 

inviscaref  =  inviscfiiare. 

inviscerare  [in,  viscere],  REFL.:  pene 
trate  deeply  (go  to  the  bottom) ;  study 
thoroughly  (know  well);  penetrate  into- 
the  viscera  or  bowels. 

invi-scTtiameiLto,  M. :  allurement  (en 
ticement).  ||-sc7iiare  [L.  -scare  (viscus, 
birdlime)],  TR. :  inviscate  (daub  with  bird 
lime);  REFL.:  be  caught  or  ensnared. 
-sc/iiatri-ee,  F. :  allurer  (enchantress). 

invi§ci-dimento,  M.:  thickening.  || -di 
re  [in,  visddo],  INTR.:  become  viscid  (con 
dense),  -dito,  PART.:  viscid  (thickened). 

invisibi-le  [L.  -Us],  ADJ. :  invisible  (im 
perceptible),  -lita,  p.: invisibility.  -Imen 
te,  ADV.  :  invisibly. 

inviso  [L.  -sus  (in-videre,  look  askance 
at)],  ADJ.  :  disliked  (a,  by). 

invispire  [in,  vispo],  INTR.:  become  brisk 
or  lively. 

invi-tabile,  ADJ.:  that  can  be  invited. 
-tamento,  M. :  invitation,  -tante,  ADJ. : 
inviting  (alluring);  attractive  (interest 
ing).  H-tarei  [L.],  TR.:  invite;  allure 
(entice);  stake  (at  cards);  propose ;  REFL.: 
invite  one's  self;  offer  one's  services; 
toast  each  other:  —  djuna  cosa,  eat  a 
thing. 

invitare2  [in,vite],  TR.:  put  on  a  screw; 
fasten  with  a  screw  (screw). 


Invitata 

invi-tataf,  P.  :  invitation,  -tato,  PART.  : 
invited;  M.  :  guest,  -tatore,  M.,  -ta- 
triee,  p.  :  inviter  (host  or  hostess),  -ta- 
torio,  ADJ.:  inviting  (attractive);  M.  : 
invitatory:  lettered'  —  ,  letters  of  invita 
tion.  -taturaf  ,  -tazionef  ,  p.  :  invita 
tion.  -tevolef,  ADJ.:  inviting  (attrac 
tive).  Hinvi-to  i  [-tare  i],  M.:  invitation  ; 
game;  bet  (stake);  health  (toast)f:  — 
saoro,  ecclesiastical  manifestation  to  the 
faithful. 

invito  2  [L.  in-vitus],  ADJ.  :  unwilling. 

invitto  [L.  in-victus],  ADJ.  :  unvanquished 
(invincible). 

in=viziare,  TR.  :  vitiate  (corrupt)  ;  REPL.: 
get  spoiled  (become  corrupt). 

invizzire  [in,  vizzo],  INTR.:  fade  away 
(wither,  decay). 

invo-eabile,  ADJ.  :  that  can  be  invoked. 
{[-care  [LJ,  TR.:  invoke  (call  upon),  -ca- 
tivo,  ADJ.:  fit  for  invoking,  -cat  ore, 
M.,  -catriee,  P.:  invoker  (suppliant). 
-cazione,  p.:  invocation. 

invd-^rliaf,  p.:  packing  cloth;  hide. 
-£rliamento,  M.:  desire  (wish).  j|-^rlia- 
re  i  [in,  voglia],  TR.  :  wish  for  (excite  a 
longing  for)  ;  REPL.  :  have  a  wish  or  de 
sire. 


fs,  TR.:  wrap  up.  - 

M.  :  packing-cloth  ;  packet.    -vo£rliikzzo, 
M.  :  small  parcel. 

invo-lameato,  M.  :  stealing  (robbery). 
il-laro  [L.],  TR.:  steal;  rape;  surprisef; 
REFL.f:  disappear  (vanish),  -latore, 
M.  :  thief  (robber). 

invol-gere  [in,  1).  .],  IRR.  ;  TR.  :  envelop 
(wrap  around)  ;  involve  (comprehend,  con 
tain).  -gimento,  M.  :  winding  (inter 
twining)  ;  'trickf  ;  intricate  discoursef. 

involiof,  M.  :  theft  (robbery). 

involof  ,  ADV.  :  thievishly  (stealthily). 

involon-tarlamentej  ADV.  :  involun 
tarily.  H-tario  [in-,  v.  J,  ADJ.:  invol 
untary  ;  M.  :  involuntary  action. 

invol-pare  [in,  wipe},  INTR.  :  get  blight 
ed.  -pire,  INTR.  :  become  cunning  (grow 
crafty). 

invol-tar©  [in,  v.  .],  TR.:  wrap  up  (en 
velop).  -tata,  p.  :  wrapping,  -tatina, 
dim.  of  -tata.  -tiao,  dim.  of  -to.  in- 
val-to  [~gere],  PART.:  wrapped  up  (en 
veloped)  ;  M.  :  bundle  (parcel),  -tdraf, 
p.  :  winding  (intertwining);  circuitous  dis 
course;  fraud. 

invd-lncro,  jl-lucro  \L.-lucrum  (-here, 
wrap)],  M.  :  capsule  (seed-vessel). 

invo-1-ataret,  REFL.  :  roll  (turn)  ;  be  in 
volved.  H-luto  [-Igere],  PART.:  envel 
oped  (wrapped  up)  ;  involved.  -Inzionef, 
p.:  wrapping  up  ;  involution  :  —  di  paro 
le,  beating  about  the  bush,  invo-lveref, 
TR.  :  envelop  (wrap  up)  ;  involve  (contain). 
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-Ivimentof,  M. :   wrapping  up;   fraud 
(trick). 

invnlnerabi-Ie  [D.  -Us],  ADJ.:  invul 
nerable,  -lita,  p. :  invulnerability.  -Imen- 
te,  ADV.  :  in  an  invulnerable  manner. 

inzacc/te-rare  [in,zacchera~\,  TR,:  splash 
with  mud ;  REPL.  :  be  covered  with  dirt ; 
perplex  one's  selff .  -rate,  PART.  :  cov 
ered  with  mud;  confused  (embroiled). 

inza-fardare  [in,  z.  .],  TR.:  soil  with 
grease  or  dirt;  defile,  -fardato,  PART.: 
greasy;  dirty. 

iazampafirliatof,  ADJ. :  embarrassed  (en 
tangled)  ;  hampered. 

inzampo#:naret,  TR. :  make  believe  (de 
ceive,  impose  upon). 

inzavarda. .  =  inzafarda. . 

inzep-pamento,  M. :  heap  (mass,  pile), 
[i-pare  [in,  zeppa],  TR. :  wedge;  heap 
up  (gather  up);  fill  (cram);  drive  in 
(thrust  in). 

inzibettatof,  ADJ. :  perfumed  with  civet. 

inziga.  ,f  rz  istiga. . 

inzipillare  [in,  zipilto],  TR.:  instigate 
(incite,  urge  on) ;  teach. 

iiizoccolato'f,  ADJ.  :  wearing  sandals  or 
wooden  shoes. 

inzol-famento,  M.:  daubing  with  sul 
phur  or  brimstone.  |j-fare  [in,  z. .],  TR.: 
daub  with  sulphur  or  brimstone,  -fatoio, 
M. :  place  where  sulphur  is  daubed;  in 
strument  for  daubing  sulphur  on  vines. 

inzoticfoire  [in,  zotico],  TR.  :  make  clum 
sy;  INTR.:  become  awkward  or  coarse; 
grow  worse. 

inzozzare  [in,  zozza],  TR.  :  cause  to  drink 
liquor ;  REPL.  :  drink  a  kind  of  liquor. 

inzucc/* e-r ar e  [m,  zucchero],  TR.:  sugar 
(sweeten  with  sugar) ;  make  sweet,  gentle 
or  pleasant,  -rato,  PART.:  sugared  (sweet); 
loving,  -rata,  F.:  act  of  sweetening. 
-ratnra,  F. :  sweetening. 

in=zufolare,  TR. :  urge  on  (incite). 

inzup-pabile,  ADJ.  :  that  can  be  soaked 
in  or  imbibed,  -pamento,  M.:  act  of  im 
bibing  or  soaking  in.  [|  -p  are  [in,  zuppa], 
TR.:  sop  (soak  in,  suck  in);  REFL.:  imbibe 
moisture.  -pato,PART.:  soaked  (imbibed). 

io  [L.  ego],  PRON. :  I ;  M.  :  ego ;  egoism.     \ 

io-dati,  M.  PL.  of  -dio;  (cJiem.}  iodate.% 
-dato,    ADJ.:    with    iodine.      io-dico, 
ADJ. :  iodic.    Uio-dio  [Gr.  wdes,  violet], 
M. :  iodine,    -duro,  M. :  ioduret. 

ioide  [Gr.  huceidfa],  F. :  hyoid  bone. 

ionadattico  [?],  ADJ.  :  jargon-like. 

ionico  [Gr.  lonikos],  ADJ. :  Ionic. 

iosa  [?],  ADV.  :  a  — ,  in  great  quantity. 

i6ta  [Gr.],  M.  :  iota  (tittle,  jot). 

ipallage  [Gr.  hup&ttage,  inter  change],  P.: 
(gram.*)  hypallage. 

ipecaeuana  [Brazil,'],  P.:  ipecac(uanha> 
root. 
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Iper-  [Gr.  kupfa,  OVER],  PREP.  :  hyper- 
over,  -foatlco,  ADJ.  :  hyperbatic  (trans 
posed).  -*bato  [Gr.  -baton,  transposed] 
M.:  (gram.)  hyperbaton.  iper-fcola 
-"bolef  [Gr.  -bole,  over-shooting],  F. 
(math.')  hyperbola;  (gram.}  hyperbole 
-"boleggiainento,  M.  :  hyperbolical  ex 
pression*;  exaggeration,  -boleggjare 
INTE.  :  hyperbolize  (exaggerate)/  '-boll 
cameate,  ADV. :  hyperbolically.  -bo- 
lico,  ADJ.  :  hyperbolical  (exaggerating) 
(geom.)  hyperbolic,  -boloide  [Gr.  -bole 
eidos,  form],  F. :  hyperboloid.  -bolo- 
aef ,  aug.  of  -bole,  -bdreo  [Gr.  -boreos 
north  wind],  ADJ.  :  (poet.}  hyperborean 
(northern);  M.:  hyperborean,  -dulia, 
P.:  hyperdulia.  -emia  [Gr.  kaima,  blood]: 
F. :  overabundance  of  blood  in  any  parl 
of  the  body,  -trofia  [Gr.  -trophe,  nutri 
tion],  F. :  hypertrophy,  -trofico,  ADJ.; 
hypertrophic. 

ipno-tico  [Gr.  hupnotikos  (Mpraos,  sleep)! 
ADJ,  :  hypnotic,  -tismo,  M.  :  hypnotism. 
-tista,  M.:  hypnotist,  -tizzare,  TE.  : 
hypnotize. 

ipo-  [Gr.  hupo,  under],  PEEF.:    hypo-; 
under,     -causto  [Gr.  -kauston,  burning 
under],  M. :  hypocaust.     -condria,  p.: 
hypochondria,    -condriaco,  ADJ.  :  hypo- 
chondriacal;  M.:  hypochondriac,     -con- 
drio  [Gr.  -chondrion,  tinder  the  breast 
bone],  M.:  (anat.)  hypochondrium.    -con- 
drof  =  -condria.     -crisia  [Gr.  -krisia, 
simulation],  P.:  hypocrisy,     ipo-crita, 
M. :    hypocrite  (dissembler),      -crita-e- 
•eio,    disp.   of  -crita.      -critamente, 
ADV.  :  hypocritically,    -critino,  dim.  of 
-crito.    ipo-crito,  M. :  hypocrite ;  ADJ.  : 
hypocritical,     -critone,  disp.  of  -crito. 
-derma,    M.  :     hypoderm    (hypoblast). 
-dermico,    ADJ.:     hypodermic.      -ga- 
strico,  ADJ.:   hypogastric.      -gastric 
[Gr.  -gdstrion  (gaster,  stomach)],  M. :  hy- 
pogastrium.     -geo  [Gr.  -geios  (ge,  earth)], 
M.:  hypogeum  (cave);  tomb  (vault),    ipd- 
stasi  [Gr.  -stasis,  standing  under,  sub 
sistence],    F.  :     hypostasis     (substance); 
(theol.)   personality;    hypostatic    union; 
(med.)  sediment,  -staticamente,  ADV.: 
hypostatically.  -statico,  ADJ.  :  hypostat 
ic.    -teea  [Gr.  -theke  (root  the-,  put)],  P. : 
hypotheca  (mortgage);  pledge  (pawn),  -te- 
cabile,  ADJ.  :   that  can  be  mortgaged, 
etc.    -tecare,  TE.  :  hypothecate  (mort 
gage,  pawn),    -tecariamente,  ADV.:  in 
a  hypothecating  manner,  -tecario,  ADJ.  : 
belonging  to  a  mortgage;    M. :   usurer. 
-tenrisa  [Gr.  -teinousa,  SUB -TENDING], 
P.:   (math.)  hypotenuse,     ipo-tesi  [Gr. 
-thesis,  sop-position],  p. :  hypothesis  (sup 
position),    -teticamente,  ADV.:  hypo- 
thetically.     -tetico,  ADJ.  :  hypothetical 
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(conditional),  -trofia  [Gr.-^ro^,  under- 
nutrition],  P.:  (med.)  insufficient  nutrition. 
ippagro  [Gr.    hippos,  horse],  M. :    wild 
horse. 

ippo-  [Gr.  hippos,  horse] :  -campo  [Gr. 
kdmpein,  bend],  M.:  hippocamp  (sea-horse). 
-castano,  M, :  horse-CHESTNUT.  Ippo- 
crate,  PE.  N. :  Hippocrates:  scienza 
d' — ,  science  of  medicine,  -cratico, 
ADJ. :  Hippocratic :  faccia  — a,  face  of  a 
sick  person,  -cratismo,  M. :  Hippocra- 
tism.  -cratista,  M. :  follower  or  dis 
ciple  of  Hippocrates.  Ippo-crene  [Gr. 
-kre'ne,  horse -fountain],  PE.  N.:  Hippo- 
crene  (fountain  sacred  to  the  Muses); 
(poet.)  poetry,  -neidi,  p.  PL.:  Muses. 
ippo-dromo  [Gr.  -dromos,  horse-course], 
M.  :  hippodrome  (race-course),  -fagia 
[Gr.  phag£in,  eat],  p.:  hippophagy.  -grifo 
[Gr.  grifo,  griffin],  M. :  hippogriff  (winged 
horse),  -potamo  [Gr.  -potamos,  river- 
horse],  M.  :  hippopotamus. 

ipsilon(ne),  -lonne,  M.:  ipsilon  (Greek  u). 

ipso  iure  [L.],  ADV.  :  by  the  law  itself. 

ira  [L.],  p. :  anger  (wrath) ;  grave  discord : 
aver  in  — ,  hate ;  uri  —  di  Dio,  a  wicked 
person;  esser  in— -a  uno,  be  hated  by 
one ;  esser  in  —  alia  sorte,  be  hated  by 
fortune  (be  unfortunate) ;  PL.  ire  scatenater 
untamed  shrews,  -condamente,  ADV.  : 
angrily  (passionately),  -condia,  p.:  ha 
bitual  anger  (wrath),  -condiosof,  -con- 
do,  ADJ.  :  irascible  (choleric),  -candiaf 
=  -condia.  -mento,  M.  :  wrath  (choler, 
anger). 

iranico  [fr.  Pers.],  ADJ.  :  Iranian. 

ira-ref,  EEFL. :  be  angry  (fume).  H-sci- 
bile  [L.  -scibilis],  ADJ.  :  irascible  (prone 
to  anger),  -scibilita,  F. :  irascibility. 
-scLbilmente,  -tamente,  ADV. :  iras 
cibly  (angrily),  ira-to,  ADJ.:  irate 

^  (angry,  enraged). 

ircano  [Ircania],  ADJ.:  Ircanian:  tigre 

— na,   Ircanian    tiger   (person   hard    of 

heart). 

^rco  [L.  hircus"],  M. :  he-goat. 

ire  [L.],  DEFECT.§ ;  INTE. :  go:  —  per  ma 
la  via,  go  on  badly ;  se  n*  $  ito,  he  is  gone 

(he  is  dead). 

§Ind.:  Pres.t  ite.     Tmpf.t  iva,  ivi,  etc. 
Pret.t  isti;  irono.    Part.  ito. 

i-reos  [Iris],  M. :  iris  (flag-flower),  -rl- 
da«ee,  p.  PL.:  Iridaceae.  i-rif,  F.: 
iris  (rainbow),  -ridato,  ADJ.  :  variegated 
(many-coloured),  -ridare,  TE. :  give  the 
colours  of  the  rainbow.  ||i-ride  [L. 
Iris],  P.:  Iris,  messenger  of  the  gods; 
rainbow ;  iris  of  the  eye ;  (bot.)  iris  order, 
-ridesoente,  ADJ. :  iridescent,  -ride- 
scenza,  F. :  iridescence,  -ridico,  PL. 
— ci,  ADJ.:  (chem.)  iridic;  M.:  iridium 
(whitish  metal). 
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i-ronia  £L.],  F.:  irony,    -ronicamente, 

ADV. :  ironically,  -ronico,  ADJ.  :  iron 
ical,  -rosamente,  ADV.  :  irefully  (an-  j 
grily).  -roso,  ADJ.  :  ireful  (wrathful). ! 
-rrabiositof,  ADJ. :  enraged.  ! 

irraccontabile  [in-,  r..],  ADJ.:  that  can 
not  be  related. 

irra-d.iamen.to,  M. :  irradiation.  Jl-dia- 
re  [L.],  TR. :  irradiate  (illuminate  with 
rays);  iNi-R. :  shine,  -diato,  PART. :  ra 
diant  (shining).  I 

irrafrenabilef ,  ADJ. :  unrestrainable. 

irrag-giamento,  M.  :  irradiation  (ema-  j 
nation  "of  rays).  |j-giare  [irmdiare], 
TR.:  irradiate  (illuminate),  -giato,  PART.:  i 
irradiated  (illuminated),  -giatore,  M. : 
enlightener  (illuminator);  instructor.  I 

irragionevo-le  [in-,  r.  .],  ADJ. :  unrea 
sonable,  -lezza,  P.:  unreasonableness. 
-lxo.en.te,  ADV.:  unreasonably. 

irran-ei-dimento,  M.:  rancidness.  [I -di 
re  [in,  rancido],  INTR.  :  become  rancid. 

irrappresentabile  [in-,  r. .],  ADJ. :  ir- 
representable. 

irrazio-nabilef,  ADJ. :  irrational  (un 
reasonable),  -nabilitaf,  P. :  irrational- 
ness.  -naMlmentef,  ADV.:  irration 
ally.  H-nale  [L.  -nalis],  ADJ.  :  irrational 
(unreasonable),  -nalita,  p. :  irrational 
ity  (unreasonableness).  -nalmente, 
ADV.  :  irrationally  (unreasonably). 

irrecon-eiliabi-le  [in-,  r.  .],  ADJ.  :  ir 
reconcilable  (implacable),  -lita,  p.:  ir- 
reconcilableness.  -Imente,  ADV. :  irrec 
oncilably. 

irreeuperabi-le  [in-,  r.  .],  ADJ. :  irre- 
cuperable  (irrecoverable).  -Imente,  ADV.: 
irrecuperably. 

irrecusabi-le  [in-,  r. .],  ADJ. :  irrecusa 
ble.  -Imente,  ADV.  :  irrecusably. 

irreden-tismo,  M.  :  *irredemption-ism' 
(political  movement  for  unification  in 
Italy).  -tista,M.:  *  irredemptionist.'  |!ir- 
reden-to  [in-,  r..],  ADJ.:  unredeemed 
(lacking  liberty). 

irredixnible  [in-,  r..],  ADJ.:  irredeemable. 

irrefragabi-le  [L.  -Us],  ADJ. :  irrefra 
gable  (unanswerable),  -lita,  p. :  irrefra- 
gableness.  -Imente,  ADV.:  irrefragably. 

irrefrangibile  [in-,  r.  .],  ADJ.:  irre 
frangible.  * 

irrefrenabi-le  [in-,  r..],  ADJ.:  unre 
strainable.  -Imente,  ADV.:  in  an  un 
restrainable  manner. 

irrefatabile  [L.  -Us\,  ADJ. :  irrefutable 
(undisputable). 

irrego-lare  [in-,  r. .],  ADJ. :  irregular. 
-larita,  p. :  irregularity ;  incapacity  of 
administering  the  sacrament,  -larmen- 
te,  ADV.:  irregularly,  -latamentef, 
ADV.:  in  a  disorderly  manner,  -latof, 
ADJ. :  irregular  (disorderly). 
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irreli-gione  [L.  -gio],  p.:  irreligion  (im 
piety),  '-giosamente,  ADV.:  irreligious 
ly,  -giosita,  p. :  irreligiousness.  -g£o- 
so,  ADJ.  :  irreligious. 

irremeabilef,  ADJ. :  irremeable. 

irreme-diabile  [L.  -diabilis],  -devo- 
le,  ADJ.:  irremediable,  -diabiimente, 
ADV.:  irremediably. 

irremissibi-le  [L.  -Us],  ADJ. :  irremis- 
sible  (unpardonable).  -Imente,  ADV.: 
irremissibly. 

irremovibi-le  [in-,  r.  .],  ADJ.:  irremov 
able  ;  inflexible,  -lita,  P. :  irremovability. 
-Imente,  ADV. :  irremovably. 

irremnne-rabile  [L.  -rabilisl,  ADJ.:  ir- 
remunerable.  -rato,  ADJ.  :  unrewarded. 

irreparabi-le  [L.  -Zis],  ADJ.:  irrepa 
rable.  -Imente,  ADV. :  irreparably. 

irreperibile  [in-,  r.  J,  ADJ. :  that  can 
not  be  found  or  met  with. 

irreprensibi-le  [L.  -lis],  ADJ. :  irrepre- 
hensible  (blameless,  innocent),  -lita,  p. : 
irreprehensibility.  -Imente,  ADV. ;  ir- 
reprehensibly. 

irreprobabilef,  ADJ.  :  irreprovable  (un 
blamable). 

irrepn^nabi-le  [in-,  r.  J,  ADJ.:  unques 
tionable,  -lita,  F. :  nnquestionableness. 
-Imente,  ADV. :  unquestionably. 

irre-quietamente,  ADV.:  restlessly. 
-qnietezza,  P.:  restlessness.  H-^nieto 
[L.  -quietus],  ADJ. :  restless  (unquiet,  un 
easy),  -qnietudine  =  -quietezza* 

irresipoHre  [in,  resipola],  INTR.,  REPL. : 
take  the  erysipelas. 

irresistibi-le  [L.  -Zis],  ADJ.:  irresistible. 
-lita,  F.  :  irresistibleness.  -Imente , 
ADV.:  irresistibly. 

irresolnbilet,  ADJ.:  irresoluble  (insol 
uble);  incorruptible. 

irreso-lntamente,  ADV.:  irresolutely. 
-Intezza,  P.:  irresoluteness.  H-Mto 
[L.  -lutus],  ADJ.:  irresolute;  unsolved. 
-Inzione,  F. :  irresolution. 

irrespirabile  [in-,r. .],  ADJ.:  irrespirable* 

irresponsabi-le  [in-,  r. .],  ADJ. :  irre 
sponsible,  -lita.  P.:  irresponsibility. 
-Imente,  ADV. :  irresponsibly. 

irre-tamentof,  M, :  ensnaring.  H-tire 
[in,  rete],  TR.:  catch  in  a  snare  or  net; 
(Jig.)  ensnare. 

irretrattabile  =  irritrattoMle, 

irr  ever  en. .  =  irriveren. . 

irrevo-cabile  [L.  -cabUis],  ADJ. :  irrev 
ocable,  -cabilita,  P.:  irrevocability. 
-cabilmente,  ADV.  :  irrevocably  (with 
out  recall),  -cato,  ADJ.:  not  recalled 
(not  revoked),  -cfeevolef  =  -cabUe. 

irricc/iiret,  TR.  :  enrich ;  INTR.  :  become 
rich  (thrive). 

irriconoseibi-le  [in-,  r. .],  ADJ.:  un 
recognizable,  -lita.,  ?. :  irrecognitioDu 
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irricordevolef,ADJ.:  forgetful  (unmind- 
ful). 

irridere  [in,  r..],  not.;  TE.:  deride  (laugh 
at,  mock). 

irridu-eiMle  [in-,  r. .],  ADJ.:  irreducible, 

irrifles-siono,  P.:  want  of  reflection 
(thoughtlessness).  H-sivo  [m-,  r. .],  ADJ. 
thoughtless. 

irri-gabile,  ADJ.:  easy  to  irrigate,  jl-ga- 
re  [L.],  TR.  :  irrigate  (water),  -gat ore, 
M.,  -gatriee,  F. :  irrigator  (moistener); 
machine  for  irrigating;  (med.)  injecting 
instrument,  -gatorio,  ADJ.:  that  can 
irrigate,  -gazione,  p. :  irrigation. 

irrigi-dimento,  M.:  stiffening  (becoming 
rigid).  II -dire  [in,  rigido],  TR.  :  make 
rigid ;  INTE.  :  stiffen  (become  rigid). 

irrign.0  [L.  -guns,  watering],  ADJ.:  watered 
(irrigated). 

irrilevante  [in-,  r. .],  ADJ. :  irrelevant. 

irrimedi.  ,f  =  irremedi. . 

irrimessi.  .f  =  irremissi. . 

irrinmtabile  [in-t  r.  .],  ADJ.:  immu 
table. 

irri-sione  [L. -si0],  P.:  derision  (scorn, 
mockery),  -sivo,  ADJ.  :  derisive  (scorn 
ful),  irri-so,  PART,  of  -dere;  derided. 

irrisoldtof  =  irresolute. 

irri-sore  [-sione],  M. :  mocker  (derider). 
-soriamente,  ADV.  :  derisively  (mock 
ingly),  -sorio,  ADJ.  :  derisory. 

irri-tabile,  ADJ.:  irritable.  -taBilita, 
P.:  irritability,  -tamento,  M.:  irrita 
tion  (annoyance).  ||-tare  [L.],  TR. :  ir 
ritate  (exasperate);  stimulate  (urge  on); 
RBFL. :  become  angry,  -tativo,  ADJ.: 
irritating  (provoking),  -tat ore,  M.,  -ta- 
triee,  F. :  provoker  (exciter),  -tazion- 
•eella,  dim.  of  -tazione.  -tazidne,  p. : 
irritation  (provocation). 

irrito  [L.  irritus  (in-,  ratus,  ratified)], 
ADJ.  :  vain  (null,  void)* 

irritrattabi  -  le  [L.  ir-retractdbilis], 
ADJ.:  that  cannot  be  retracted  or  with 
drawn.  -Hta,  F.  :  state  of  not  being  re 
tractable. 

irritrosire  [in*  ritroso],  INTE.:  become 
obstinate  (grow  stubborn). 

Irriuscibi-le  [in-,  r. .],  ADJ.  :  that  can 
not  succeed,  -lita,  p. :  unsuccessfulness. 

irrivelabile  [in-,  r. .],  ADJ.:  irrevealable. 

irrive-rente  [L.  irreverens],  ADJ.:  ir 
reverent  (disrespectful),  -rentemente, 

ADV.:  irreverently,  -renza,  P.:  irrever 
ence  (disrespect). 

irroga-re    [LJ,   TR.:    inflict    (impose). 

-zione,  F.  :  infliction. 
irrompere  [in-,  r.  J,  IRE.;  TR.:  burst  into 

(rush  violently  into). 

irrorare  [L J,  TR. :  bedew ;  wet  (sprinkle). 
irrnbinaref ,  TR.  :  rubify  (make  red  like 

the  ruby).  i 
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irruent©    [L.    ir-ruens    (ruere,  rush)], 
ADJ.  :  rushing  in  (bursting  in). 
irruggini.  .  =  arruggini.  . 
irrugiadaref,  TR. :    cover    with    dew; 
sprinkle. 

irruvidire  [in,  ruvido],  TR. :  make  harsh 
or  rough;  INTR.,  REFL. :  become  rough 
(grow  rude). 

irruzione  \irrompere\,  F.:  irruption  (sud 
den  invasion,  inroad). 

ir-suto  [L.  Kir sutus,  rough,  shaggy],  ADJ.: 
hirsute  (hairy),  -suzie,  F.:  hirsutenesa 
(hairiness),  ir-to  [L.  hirtus],  ADJ.  :  shag 
gy;  rough. 

Isabella!,  M. :  Isabel  colour  (light  bay). 

isapof  =  isopo. 

isa-goge  [Gr.  eisagogg],  F. :  isagoge  (in 
troduction),  -gogico,  ADJ.  :  isagogic. 

is"b. .,  isc.  .  =  sb.\,  $c.  . 

is-c7t£ade,  p. :  sciatica  (hip-gout).  -cMa- 
dico,  -cMatico,  ADJ.:  ischiadic. 
Ifis-cMo  [Gr.  isckion\t  M.:  (anat.)  ischion; 
holm  oak. 

iscr. .  =  inscr. . 

iscusato  [seusare\,  ADJ.  :  excused. 

isd. .  =  sd. . 

isg. .  =  sg. . 

isl. .  =  si . 

isla-mismo  [fr.  Arab.],  M.:  Islamism. 
-mita,  ADJ.:  Mohammedan,  -mitico, 
ADJ.:  Islamitic. 

ism. .,  isn. .  =  sm. .,  sn. . 

is-o. .  [Gr.  isos,  egual] :  -ocronismo,  M.: 
isochronism.  -^crono  [Gr.  chronos, 
time],  ADJ.  :  isochronal  (uniform),  -ogo- 
no  [Gr.  gonos,  angle)],  ADJ.:  isogonic. 
-ogouicfce,  F.  PL. :  isogonic  lines. 

iso-la  [L.  insula],  p. :  island  (isle) ;  group 
of  houses  isolated  from  all  others,  -la- 
Tbile,  ADJ.:  isolable.  -lamento,  M.: 
isolation,  -lano,  M.:  islander.  -lanteT 
ADJ.:  insulating;  M.:  insulator,  -lare, 
TR. :  isolate;  insulate;  REFL.:  separate 
one's  self  from  society.  -lario,  M.: 
book  which  describes  islands;  number  of 
islands,  -lato,  M.:  isolated  house  (iso 
lated  quarter) ;  PART.  :  isolated  (solitary). 
-latore,  M., -latri-ee,  p.:  isolator;  in 
sulator  (non-conducting  stool),  -letta, 
-lina,  dim.  of  -la.  -lotto,  M. :  islet. 

isonne  (a)  [?],  ADV.  :  abundantly  (in  great 
quantity). 

Lsopo  =  issopo. 

is-o. .  [Gr.  isos,  equal] :  -oscele  [skelos, 
leg],  ADJ.:  isosceles  (with  two  equal  sides). 
-oter©  [Gr.  theros,  summer],  ADJ.:  iso- 
theral.  -otermic/ie  [thermos,  heat], 
ADJ.:  isothermal. 

ispanico  [L.  ffispaniaf  Spain],  ADJ.: 
Spanish. 

sp. .,  cf.  also  sp. . 

ispe-ttorato,  M.  :  inspector's  office ;  room 


ispettore 

or  residence  of  the  inspector.  H-tto- 
re  [L.  in-spector],  M. :  inspector  (superin 
tendent);  (rail.}  —  deW  atrio,  inspector 
of  the  railway  station,  -ttri-ee,  P.: 
inspeetress.  -zionare,  TR.:  inspect  (ex 
amine),  -zione,  F.:  inspection;  over 
seeing. 

ispi-dezza,  p.:  roughness  (ruggedness) ; 
hairiness.  ||ispi-do  [L.  hispidus],  ADJ. : 
rough  (rugged) ;  shaggy ;  thorny  (bushy). 

ispi-raMle,  ADJ.:  inspirable.  K-rare 
[L.  in-spirare  (breathe)],  TE.  :  inspire 
with  (suggest,  arouse) ;  inspire  (animate) ; 
induce  (counsel) ;  suggest ;  REFL.  :  get  in 
spiration;  breathe,  -ratore,  M.,  -ra- 
tri-ee,  F. :  inspirer.  -razion-eella,  dim. 
of  -razione.  -razioue,  P.  :  inspiration. 

isq. .  =  sq. . 

israe-lita  [Israel},  M. :  Israelite.  -Mti- 
co,  ADJ.  :  Israeli  tic. 

issaf,  ADV.  :  now  (at  this  instant). 

issare  [1.  Ger.  hissen],  TE. :  (naut.*)  hoist 
(lift  up). 

issofatto  =  ipso  facto. 

issopo  [L.  hyssopus],  M. :  (hot)  hyssop. 

1st. .,  cf.  also  st. . 

istan- tan  earn  ente,  ADV.:  instanta 
neously,  -taneita,  F.iinstantaneousness. 
-taneo,  ADJ.:  instantaneous.  Histan-te 
pL.  in-stans],  M. :  instant  (moment);  ADJ.: 
instant  (pressing,  urgent);  presentf:  a 
ogni  — ,  frequent  (often) ;  essere  in  — f> 
be  imminent,  -temente,  ADV. :  instant 
ly,  istan-za,  p. :  instance  (solicitation); 
request ;  (law)  judgment. 

istare  =  instare. 

istate  =  state. 

is-terico  pit.  kystericus,  pertaining  to 
the  womb],  ADJ.:  hysteric  (hysterical). 
-terisnto,  M.  :  hysteria. 

is-tessamente,  ADV.  :  in  the  same  man 
ner,  -tesso  [stesso],  ADJ.  :  same  (self). 

isti-gamento,  M.:  instigation,  ||-gare 
[Lu  instigare],  TE.  :  instigate  (stimulate, 
incite),  -gatore,  M.,  -gatriee,  F. :  in 
stigator,  -ga zione,  F. :  instigation. 

istillare  =  instillare. 

istitt-tivamentet,  ADV.:  instinctively. 
-tivo,  ADJ.  :  instinctive.  l|istin.-to  [L. 
instinctuslr  M. :  instinct  (natural  im 
pulse), 

isti-tuire  [L*  in-stituere],  TR.  :  institute 
(establish) ;  instruct ;  undertake  (begin). 
-tnto,  M. :  institution;  religious  order; 
PART.f  of  -tuire;  instituted,  -twtore, 
M.,  -tutri-ce,  P.:  institutor;  preceptor 
or  preceptress,  -tnzione,  p. :  institu 
tion  ;  instruction ;  foundation ;  PL. :  polit 
ical  organism ;  beginning  of  a  science. 

Ist-mico,  ADJ.  :  Isthmian.  ||ist-mo  [Gr. 
isthmos],  M.  :  isthmus. 

isto-logia  [Gr.  histos,  tissue,  logos,  trea- 
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tise],  P. :  histology.  -Idgico,  ADJ.  :  his- 
tological. 

isto-ria  [L.  historia],  P.:  history  (ac 
count,  story),  -rialef,  ADJ. :  historical. 
-rialmentef,  ADV. :  historically,  -ria- 
re,  TR.  :  ornament  (embellish),  -rica- 
mente,  ADV.  :  historically,  isto-rico, 
ADJ.  :  historic ;  M. :  historian,  -rietta, 
p. :  historiette  (brief  recital,  tale),  -rid- 
grafo,  M. :  historiographer  (historian) ; 
ADJ,f :  historical. 

istrad. .  =  strad.  . 

istrattof,  ADJ. :  extracted;  concave  (hol 
low). 

istri-ee  [Gr.  hustrix],  M. :  hedgehog  (por 
cupine)  :  penna  d'  — ,  porcupine  quill ;  pare 
un  — ,  he  appears  to  be  a  porcupine  (i.e,, 
intractable). 

istriodomia,  p. :  art  of  sailing. 

istri-6n©  [L.  Mstrid],  M :  histrion  (actor, 
player).  -onesco,Apj.:histrionical.  -oni- 
camente,  ADV.:  histrionically,  -onioo, 
pi.  -onici  ADJ.  :  histrionic  (theatrical). 

istruire  [L.  in-struere],  IRR.  (cf.  con- 
struire) ;  TR.  :  instruct  (teach) ;  inform ; 
advise  (counsel) :  —  un  affaret  prosecute 
an  affair, 

is trnm en-tale,  ADJ.:  instrumental,  -ta 
re,  TR.  :  compose  (operatic  music) ;  play 
upon  an  instrument,  -tario,  M.:  case 
for  musical  instruments;  maker  of  mu 
sical  instrumentst.  -tazione,  p. :  musi 
cal  score,  ilistrumen-to  [L.  instru- 
mentum],  M. :  instrument  (tool,  imple 
ment)  ;  deed ;  PL.  :  arms. 

istrn-ttivamente,  ADV.:  instructively. 
-ttivo,  ADJ.:  instructive,  -ttore,  M.: 
instructor,  -ttdria,  P.:  (leg.)  instruction, 
-ttorio,  ADJ.:  instructive.  I!  -zione 
[-ire],  p. :  instruction  (education) ;  infor 
mation;  (leg.)  acts  necessary  to  prosecute 
a  case. 

istupi-dire  [xtupido],iNTB~:  become  stu 
pid  ;  TR.  :  stupify  (make  stupid),  -dito, 
PART.  :  stupified  (senseless,  dull). 

isv.  .  =  sv. . 

ita~eismo  [Gr.  letter  da~\,  M. :  itacism 
(pronunciation  of  the  Gr.  TJ  as  i). 

Ita-Iia,  F. :  Italy.  -liana<e-eio,  disp. 
of  -liano.  -lianamente,  ADV.:  after 
the  Italian  manner:  scrivere  — ,  write 
good  Italian,  -lianaref  =  -lianiz- 
zare.  -lianegg^iare,  INTR. :  speak  in 
the  Italian  manner,  -liamismo*  M.: 
Italianism.  -lianita,  P.:  Italian  char 
acter,  -lianizzare,  TR.:  Italianize  (ren 
der  into  Italian);  affect  (Italian  manners). 
-llano,  ADJ.,  M.:  Italian;  ADV.:  aW — na, 
in  the  Italian  manner,  -lleismo,  M. : 
Italicism.  ita-lico,  pi  — ci,  ADJ.:  Italic 
(Italian) :  lingne  -liche,  languages  of  an 
cient  Italy,  ita-lo  =  -liano. 
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itemf,  ADV.:  item;  also ;  likewise ;  again. 

itera-re  [L.  -re  (iter,  again)],  TR.:  iterate 
(repeat),  -tamente,  ADV.:  repeatedly. 
-zionet  F. :  reiteration  (repetition). 

itinerario  [L.  itiner,  course],  M. :  itin 
erary  (description  of  a  journey) ;  way. 

ito,  PART,  of  ire. 

itte-rico,  pi.  -rid  [Gr.  ikteros,  yellow  of 
the  skin],  ADJ.:  icterical  (jaundiced),  -ri- 
zia,  F. :  jaundice. 

ittiofago,  pi.  — gi  [Gr.  ichthuo-phdgos], 
ADJ.:  fish-eating;  M. :  fish-eater. 

ittio-logia  [Gr.  ichthuo-logia,  fish-trea 
tise],  p.:  "ichthyology,  -logico,  ADJ.^:  ich- 
thyological.  ittio-logo,  pi.  — -gi,  M. : 
ichthyologist. 

iubileot,  M. :  jubilee. 

iudicaref  =  giudicare. 

iugero  [L.  -rum],  M. :  fourth  part  of  an 

acre  (Juger)* 

iugo  [L.  -gum],  M. :  yoke ;  slavery. 

iugulare  [L.  -laris],  ADJ. :  jugular. 

iuniore  [L.  -nior],  M. :  junior  (younger). 

iu-raf,  F.:  conspiration  (plot).  Hiu-re 
[L.  jus],  M. :  law ;  right,  -ridico,  ADJ.  : 
juridical  (legal),  -ridizidne,  F. :  juris 
diction. 

iuspatronatof,  M. :  patronage. 

iusq.Tiiain.ot,  M. :  (bot.)  henbane. 

inssione  [L.  -mo],  P. :  order  (command) ; 
summons. 

lust. .  =  giusL  . 

ivi  [L.  ibi],  ADV.  :  there  (in  that  place) ; 
theref :  —  entro,  within,  -rittaf,  ADV.  : 
there  (just  there). 

izzaf,  F. :  anger  (wrath). 

izzapparef,  TR. :  dig  around  or  about; 
hoe. 


k  cappa  or  (pop.}  ea  [L.,  Gr.],  M. :  k  (the 
letter).  Used  only  in  some  foreign  proper 
nouns. 


.],M.:  1  (the  letter). 

1',  for  la  (before  vowel  or  h),  or  lo. 

la  i  [L.  ilia],  P.,  ART.  :  the ;  PR.  :  her,  it ; 
you. 

la  2  [la-  of  labii,  in  a  hymn],  M.:  (mus.)  la. 

la  [L.  iliac],  ADV.  :  there ;  further  on :  — 
intorno,  thereabout ;  piti  — ,  further  that 
way ;  andare  in  — ,  go  on  or  forwards ; 
defer  (procrastinate);  entrartroppo  in — , 
go  too  far ;  enlarge  too  much ;  saper  piti, 
— ,  know  better ;  be  more  cunning. 

labar-da  [alabarda],  F.:  HALBERD,  -da 
ta,  F. :  blow  or  thrust  of  a  halberd. 


laco 

labaro  [L.  -rum]t  M. :  labarum  (Roman 
standard). 

lab-Twaf,  P.:  face,  aspect  (as  pi.  of^-6ro) 
lips.  -Male,  -Tbato  =  labiale,  labiato. 

la"b-brata,  P.:  slap  on  the  mouth,  -"bra- 
tone,  aug.  of  -brata.  -"foretto,  -Ibret- 
tino,  car.  dim.  of  -bro.  H-bro,  pi.  -bri$ 
-bra  [L.  -brum],  M.:  LIP;  (fig.)  brim, 
edge,  -"broaa,  F. :  thick-lipped  woman. 
-"brone,  M. :  diop.  aug.  of  -bro;  thick- 
lipped  person,  -bru-c-eio,  -bruzzo,  car. 
dim.  of  -bro. 

la-bet  [L.  -bes  (labi,  fall)],  P.:  stain 
(spot),  -befatto  [L.  be-factus],  ADJ.: 
labefied  (tottered,  shaken,  weakened). 

laberinto  [Gr. -btirinthos],  M.:  labyrinth. 

la -Male  [L.  -bium,  LIP],  ADJ.,  M.  :  labial. 
-biato,  ADJ.  :  labiate. 

labi-le  [L.  -lis  (labi,  fall)],  ADJ.  :  easily 
falling  or  sliding;  slippery;  transitory. 
-lita,  P. :  slipperiness ;  caducity. 

labiodentale  [L.  labium,  LIP,  It.  den- 
tale],  ADJ.,  M. :  labiodental. 

laMrinto,  pop.  =  laberinto. 

labo-ratorio,M.:  laboratory.  Hlabd-ret 
[L.  -r],  M. :  labour  (work,  fatigue),  -rio- 
samente,  ADV.:  laboriously,  -riosis- 
simo,  ADJ.:  very  (or  most)  laborious. 
-riosita,  p.:  laboriousness.  -rioso, 
ADJ.:  laborious. 

laccai  [Pers.  lak  (red  ink)],  P.:  lacquer; 
blow :  cera  — ,  sealing-wax. 

Iacca2  [?Gr.  lake,  ditch],  P.:  low  place; 
bank;  haunch. 

la-e-eetto,M.:  dim.  of  laccio;  esp.  knotted 
strip  (of  ribbon  or  leather). 

lac-c/te  [Fr.  laquais],  M. :  lackey  (foot 
man).  -c/iezzin.o,  car.  dim.  of  -chezzo. 
>c/iezzo,  [?],"  M. :  dainty  bit  (tidbit); 
allurement  (charm) ;  smart  saying  (jest). 

lacc/iettat  i,  dim.  of  -caz. 

lacc/iettaf  2  [racchetta],  P. :  racket  (bat 
tledore). 

la-e-eiat,  F. :  shadfish :  a  prima  — ,  at  the 
beginning  of  spring  (the  shad  migrating 
then). 

la-e-eiaia,  P.:  large  lasso.  ||-efo  [L-  ta- 
queus,  snare],  M.  :  LASSO  ;  gin  (snare ;  de 
ceit),  --eioletto,  -ei(u)61o,  dim.  of  -do. 

la-ee-rabile,  ADJ. :  lacerable  (tearable). 
-ram.en.to,  M.:  laceration  (tearing);  out 
rage  (insult).  ||-rare  [L.],  TR. :  lacerate 
(tear,  rend);  outrage  (slander),  -ratore, 
M., -ratri-ee,  P.:  lacerator;  defamer. 
-razione,  p. :  laceration  (tearing) ;  slan 
der,  lace-ro,  ADJ.:  lacerated  (torn); 
defamed ;  M. :  wear  (decay). 

la-eert.  ,f  =  lucert. . 

la-eerto  [L.  -tus]t  M. :  lacertus  (muscle  of 
the  upper  arm). 

la«it,  ADV. :  there  (in  that  place). 

lacot  [L.  -cus]t  M. :  (jpoet.)  lake. 


lacoB.ioa2n.ente 

iaco-nicamente,  ADV.:  laconically  (con 
cisely).  Iliaco-nico,  pi.  -d  [-nicus  (Gr. 
Idkon,  Laconian,  Spartan)],  ADJ.:  laconic 
(concise,  brief),  -nismo,  M.  :  laconism. 

lacri-ma  [L.-raa],F.:  TEAR,  -maliilef, 
ADJ.  :  lamentable  (mournful,  worthy  of 
tears),  -male,  ADJ. :  lachrymal,  -man- 
te,  ADJ.:  in  tears  (weeping),  -mare, 
INTR.  :  shed  tears  (weep);  deplore  (bewail). 
-mato,  ADJ.:  bewailed  (wept  for,  mourned 
for),  -xnatoio,  M. :  tear -gland,  -cri- 
znatdrio,  ADJ.  :  lachrymatory,  -mazio- 
ne,  F. :  lachrymation  (weeping  produced 
by  disease  of  the  eye),  -metta,  car. 
dim.  of  -ma.  -mevole,  ADJ.  :  lamenta 
ble  (deplorable),  -mina,  -mino,  dim.  of 
-ma.  -mosamente,  ADV.:  with  tears 
(mournfully),  -moso,  ADJ.  :  lacrimose 
(tearful,  weeping);  lamentable,  -nm-e- 
•eia,  dim.  of  -ma. 

lacu-aa  [L.],  F. :  lacuna  (gap,  space,  de 
fect);  LAGOONf.  -nalef,  ADJ.:  marshy. 
-nosof,  ADJ. :  full  of  pools ;  full  of  gaps. 
-nare,  M.  :  lacunse  (sunken  panels  in  ceil 
ing),  lacu-stre,  ADJ. :  lacustral  (found 
in  lakes). 

ladino  [latino],  ADJ.:  Ladinian;  M.:  Ladin 
(dialect  in  Tyrol,  etc.). 

laddo-ve  [Id,  dove],  ADV.  :  there  where ; 
while;  on  the  contrary ;  GONJ.f:  provided 
that,  -vunqiie,  ADV.  :  everywhere. 

ladof,  ADJ.  :  ugly ;  base  (mean). 

la-dra,  F.:  thief;  inside  pocket,  -drac- 
cfriola,  -draccft/iolo,  dim.  of  -dro. 
-dra-e-eio,  disp.  of  -dro.  -dramen- 
te,  ADV.:  thievishly;  rascally,  -dre- 
ria,  F. :  theft  (stealing),  -drino,  dim. 
of  -dro.  |j-dro  [L.  -tro],  M. :  thief  (rob 
ber);  candle-waster  (broken  wick  wasting 
the  candle);  ADJ.:  villainous;  wretched; 
ugly  (disagreeable) :  al  — ,  thief  1  stop 
thief!  -dro-einio,  M. :  theft  (robbery 
on  a  large  scale),  -dronaia,  p. :  thiev 
ing;  cheating,  -dronaia,  p.:  gang  of 
thieves;  robbery,  -dronata,  P.:  theft 
(thievish  actions),  -dron-eella,  dim.  of 
-dra.  -dron-eelleria,  p. :  petty  theft ; 
larceny,  -dron-eello,  dim.  of  -dro. 
-drone,  M.:  aug.  of -dro;  highwayman 
(robber,  bandit) :  —  di  mare,  pirate. 
-drone-e-eio,  -droneggio,  M.:  thiev 
ing  ;  cheating,  -drone'ggiaref,  INTR. : 
thieve  (rob),  -droner'ia,  P.:  robbing 
(an  employer,  etc.),  cheating,  thievery. 
-dronescamente,  ADV.:  thievishly; 
knavishly.  -dronesco,  ADJ.:  thievish; 
knavish,  -drn-e-eio,  disp.  dim.  of  'dro. 
-druncolo,  disp.  dim.  of  -dro. 
lagena  [LJ,  p.:  stone-jar  (pitcher  for 
wine,  oil,  etc.)*. 

laggin  [Id,  gift"],  ADV.  :  there  below  (yon 
der);  far  off. 
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la-g^ettino,  dim.  of  -ghetto,  -ghetto, 
car.  dim.  of  lago. 

la-^rnaf,  P.:  pain  (anguish);  affliction 
(trouble),  -^namentof,  M.:  complaint 
(moan),  -grnanza,  P. :  complaint ;  grief, 
|[-firnare  [L.  laniare,  rend],  REPL.  : 
grieve ;  complain  (moan).  -#nevole, 
ADJ.  :  plaintive ;  doleful,  -grno,  M.  :  grief; 
complaint  (lamentation),  -^nosamen- 
tef,  ADV.:  mournfully,  -grnosof,  ADJ.: 
mournful;  plaintive. 

La-go  [L.  -cus],  M.  :  fresh-water  LAKE  :  -ghi 
del  euore,  (anat.)  ventricles,  -gone, 
M.:  aug.  of  -go;  lagoon ;  pl:-goni,  pools  of 
boiling  water  on  volcanic  land. 

Lagrim. .  =  lacrim. . 

la-gumef,  F.:  swamp  (morass,  marsh, 
fen).  H-gihia  [L.  -cuna  (lacus,  lake)], 
F. :  lagoon;  pool. 

lai  [FrJ,  PL.  M. :  (poet.)  plaint ;  lay  (popu 
lar  ballad). 

lai-cale,  ADJ.  :  laical  (profane).  -ca(l)- 
mente,  ADJ.  :  laically  (secular),  -cato, 
M.:  laymen.  -eita,F.:  laity,  -eizzare, 
TR.  :  make  laic.  ]|lai-co,  pi.  *-ci  [L. 
-cus],  ADJ.:  LAY  (secular);  ignorantf; 
M. :  laymanf :  frate  — ,  lay-brother. 

lai-damente,  ADV.:  uglily;  indecently. 
-daref,  TR. :  soil  (stain).  ~dezza*  P.: 
ugliness ;  indecency,  -diref  =  -dare. 
-dissimo,  ADJ.:  very  (or  most)  ugly. 
-ditaf,  P. :  ugliness ;  deformity.  ||lai- 
do  [Ger.  leid  (ak.  to  Eng.  loth)],  ADJ.: 
ugly  (repulsive);  indecent;  M.:  z=-dezza. 
-duxne,  M. :  mass  of  ugly  things  (loath 
some  heap). 

laldaref  =  laudare. 

lama  I  [L.],  F. :  swamp  (bog,  fen). 

lama 2  [L.  -mina],  P.:  sword-blade; 
platef :  una  buona  — ,  good  swordsman. 

lama  3,  pi.  -mi  [fr.  Thib.],  M. :  lama  (chief 
priest  of  Thibetans). 

lama  4  [Peruv.],  M. :  llama  (South-Am, 
animal). 

lama-e-eia,  disp.  of  lama  2. 

lambente  \L.~bens\,  ADJ.:  lambent  (lick 
ing);  sliding. 

lambic-camento, M. :  distillation;  close 
examination  (study),  -care,  TR. :  distilf ; 
examine  closely;  REFL. :  examine  one's 
self,  puzzle:  -carsi  il  cervello,  puzzle 
one's  brain,  -catof ,  M. :  distilled  portion 
(extract),  -catore,  M.  :  brain -puzzler 
(deep  thinker),  -catura,  p. :  brain  puz 
zling,  lilambic-co  [Ar.  al-anbiq],  M.: 
alembic  (still). 

lam-'bimentof,  M. :  licking;  lapping. 
|| -"hire  |L.  -here],  TR. :  lick ;  LAP.  -"biti- 
vo,  M. :  lambative. 

lam-Brusca  [L.  labrusca],  p. :  wild  grape, 
-bmscare,  REPL.:  to  grow  wild,  -"bru- 
sco,  M. :  wine  of  Bologna  and  Modena. 
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lamel-laf  [M,  P.:  lamella  (scale),  -la- 
re,  ADJ. :  lamellar  (flat  and  thin). 

lamen-tabile,  ADJ.:  lamentable,  ~ta- 
Mlmente,  ADV. :  lamentably,  -tamen- 
tof,  M.,  -tanza,  P.:  lament  (complaint). 
II-tare  [L.  -tari],  TR. :  lament  (complain). 
-tato,  ADJ.:  lamented  (complained),  -ta- 
tore,  M.:  lamenter  (complainer).  -ta- 
torio  f ,  ADJ.:  lamentable  ( plaintive, 
mournful),  -tatri-ee,  P.:  lamenter. 
-tazion-eella,  dim.  of  -tazione.  -ta- 
zione,  F. :  lamentation;  Lamentations 
(Old  Testament),  -tevole,  ADJ.  :  lament 
able  (plaintive),  -tevolmente,  ADV. : 
lamentably,  -txo,  M.:  prolonged  lamen 
tation,  lame-nto,  M.:  lament  (wailing). 
-tosamente,  ADV. :  lamentably,  -toso, 
ADJ.  :  lamentable  (mournful). 

lamet-ta,  dim.  of  lama  2.  -tina,  dim. 
of  -ta. 

lamiaf ,  p. :  shark ;  also  =  lammia. 

la-miera,  p. :  metal  plate ;  breastplatef. 
-xnierino,  M. :  thin  metal  plate,  -mie- 
rone,  M.:  heavy  plate.  ||la-mina  [L.], 
F.:  lamina  (thin  metal  plate),  -minare, 
TR. :  laminate  (cover  with  plates),  -mi- 
natoio,  M.:  machine  for  laminating. 
-minatiLra,  F. :  lamination,  -mine- 
ria,  P.:  laminating  shop,  -xnine'tta, 
dim.  of  -mina.  -minoso,  ADJ.:  lami 
nated  (plated). 

lammiat  [L.  lamia],  p.:  sorceress  (witch) ; 
nymph ;  fabulous  animal. 

l^Un-paf  [L.  -pas],  P. :  light ;  splendour. 
lam-pada  [LJ,  P. :  lamp  (light),  -pa- 
dario,  M.:  altar-lamp,  -padetta,  -pa- 
dina,  dim.  of  -pada.  lam-pana,  F. : 
church-lamp  (light),  -panaio,  M.:  lamp- 
maker  ;  lamp-lighter,  -panetta,  dim.  of 
-pana.  -panino,  M.  :  dim.  of  -panetta; 
fesp.)  starlight,  -paneggiof,  M.:  moon 
light,  -pante,  ADJ.:  brigh't  (clear, limpid). 
-par  ef  =  -peggiare.  -pegg  iament  o , 
M.. :  light  (lustre,  flash),  -peggiante, 
ADJ.:  luminous  (resplendant).  -peggia 
re,  INTR.  :  lighten  (shine,  flash,  glitter). 
-peggiof,  M.:  flash;  lightning,  -pio- 
naib*,  M. :  street-lamplighter,  -pion-ei- 
no,  dim.  of  -pione.  -pi6ne,  M. :  street- 
lamp;  carriage-lamp;  porch-lamp,  lam- 
po,  M.:  lightning;  flash. 

lampone  [?],  M. :  raspberry. 

lamp  re -da  pL.  lampetra],  F. :  lamprey. 
-dotto,  M.  :  dim.  of  -da;  intestines  of 
slaughtered  animals. 

la-na  [LJ,  F. :  wool  (fleece),  -naggio, 
M.:  raw  wool.  -nai(n)dlo,  M.:  worker  in 
wools ;  wool-dealer,  -natof,  ADJ.:  woolly. 

lan-eef  [L.  lanx],  F. :  balance  (scales). 
-eella,  dim.  of  -ce. 

\an--eeolato,  ADJ.  :  lanceolate,    -eetta, 

F. :  lancet ;  hand  of  a  watch,   -eettata, 


lanugine 

F. :  lance-thrust;  lance-wound.  ~eett£- 
ma,  dim.  of  -cetta.  ||lan-eia  [L.  -cea], 
p.:  lance  (spear);  lancer ;  long-boat.  ~eia- 
MI©,  ADJ.:  lanceable.  -ciaio,  M.:  lance- 
maker.  -€iame3itof,M.:  lancing  (thrust 
ing,  darting),  --eiare,  TR.:  lance  (thrust, 
dart);  REFL.:  rush  upon  (fall  upon),  --cia- 
ta,  F.  :  lance-wound  (thrust),  -eiatoia,. 
F. :  bird-snare,  -eiatore,  M.,  --ciatri- 
•ce,  F.,  -eiero,  M.:  lancer  (knight). 
--eierof,  ADJ.:  armed  with  &  lance,  lan- 
•eio,  M. :  leap  (bound),  --eidlaf,  dim.  of 
-cia.  -e£ 6ne,  aug.  of  -cia.  -eionieref , 
M.:  lancer,  --eiottaref,  TR. :  wound 
with  a  lance,  -eiottataf,  F. :  lance- 
thrust,  -eidttof,  M. :  short  lance  (jave 
lin).  ~e£udlat  =  -ciola. 

landa  [Ger.  land],  F. :  land ;  flat  country. 

landrat,  F. :  prostitute. 

lando  [Ger.  city  Landau],  M.:  landau 
(coach,  carriage). 

landrone  [androne],  M.:  corridor  (hall, 
portal). 

la-neria  [-710],  p. :  large  assortment  of 
wool,  -ne'tta,  P. :  dim.  of  -na;  inferior 
wool. 

lanfa  [nanfa],  ADJ.:  flavoured  with  or 
ange-flower  extract. 

langoref  =  -guore. 

lan-graviato,  M. :  landgraviate  (author 
ity  of  landgrave).  ||-gravio  [Ger.  land- 
graf],  M. :  landgrave  (German  nobleman). 

lan-gneggiaret—  -guire.  -gnente, 
ADJ. :  languid,  -gnidamente,  ADV. : 
languidly,  -guide tto,  car.  dim.  of  -gui- 
do.  -guide zza,  P. :  languidness  (feeble 
ness),  -goidissimo,  ADJ.  :  very  (most) 
languid,  lan-gnido,  ADJ.:  languid  (weak, 
faint),  -gnidoref,  -guimento,  M. : 
languidness  (weakness).  ||-gnire  [L. 
-guere],  INTR.:  languish  (grow  weak,  faint). 
-guiscentef,  ADJ.:  languishing  (weak, 
faint),  -gnore,  M.,  -gura,  F. :  languor 
(weakness,  f  aintness). 

lania-ref  [L.],  TR. :  laniate  (rend,  tear). 
-toref,  M.  :  killer  of  beasts. 

lanieref,  M. :  lanneret  (hawk). 

la-niferof,  ADJ.  :  lanif erous  (bearing 
wool),  -nifi-eiof,  ADJ.  :  woollen,  -ni- 
gero,  ADJ.  :  lanigerous  (bearing  wool). 
-nfna,  dim.  of  -na.  -nine,  M.  :  wool- 
worker;  clothier.  ||la-no  [L.  -na],  ADJ.: 
woollen,  -nosita,  F.  :  woolliness.  -no- 
so,  ADJ.  :  woolly  (hairy). 

lanter-na  [L.],  F. :  lantern,  -na^e^ia, 
disp.  of  -na.  -naggto,  M. :  lantern- 
duty,  -naiof,  M. :  lantern-maker,  -ni- 
na,  -netta,  -nino,  dim.  of  -na.  -no 
ne,  aug.  of  -na.  -nucola,  disp.  dim. 
of  -na.  -nntof,  ADJ.:  lantern-like  (thin, 
lean). 

la-nugine  [L.  -nugo  (tea,  wool)],  P.: 
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down  (soft  hair),  -nnginoso,  ADJ.  :  1?- 
nuginous  (downy),  -miito,  ADJ.  :  woolly 
(downy),  -m-dzzaf,  p.:  fine  wool;  soft 
hair. 

ian«zic7tenecco  [Ger.  landsknecht],  M. : 
lansquenet  (foot-soldier),  lau-zo,  M. : 
German  foot-soldier. 

iaonde  [Id,  onde],  ADV.:  therefore ;  where 
fore;  thus. 

lapazio  [L.  -pathum],  M. :  sorrel  (grass). 

lapi-da  [L.  -pis],  F. :  stone,  -dabile, 
ADJ.  :  worthy  of  being  stoned,  -dare, 
TE.  :  stone,  -daria,  F. :  lapidation ;  art 
of  writing  or  interpreting  inscriptions. 
-dario,  ADJ.:  lapidary;  M. :  lapidist 
(cutter  of  precious  stones),  -datore,  M., 
-datri-ee,  F. :  stone-thrower,  -dazio- 
ne,  F.  :  lapidation  (stoning),  lapi-de, 
p.:  gravestone;  precious  stone,  -'deo, 
ADJ. :  stony,  -descent  e,  ADJ.  :  lapides- 
cent  (petrifying),  -dificare,  TR.  :  lapid 
ify  (make  like  stone),  -dificazione, 
F.:  lapidification.  -diforme,  ADJ.:  stone- 
like,  -dina,  dim.  of  -de.  -dona,  aug. 
of  -de.  -dosof,  ADJ.:  stony  (full  of 
stones),  -llaref,  TR. :  crystallize,  la- 
pi-lio,  M.  :  small  stone ;  crystallized 
matter ;  broken  pieces  of  lava,  -lloso, 
ADJ.:  crystalline,  lapi-s,  (pop.)  la- 
pi-sse,  M.:leadpencil;  lapis  (stone);  red 
chalk  (hematite),  -slazzaro,  -slazzoli, 
-slazzolo,  -slazznli,  M. :  lapis  lazuli 
(precious  stone),  -ssa-e-eio,  disp.  of 
lapis. 

lappe  lappe,  or  lappi  lappi  [echoic], 

M. :  smacking  (of  the  lips):  far , 

have  a  longing,  long. 

lap-pola  [L.  -pa],  F. :  burdock,    -polet- 
ta,  -polina,  dim.  of  -pola. 
-polone,  aug.  of  -pola* 

laqneatof,  ADJ. :  vaulted. 

lar-da-e-eio,  disp.  of  -do.  -dare  — 
lare.  -datof,  ADJ.  :  larded ;  greasy. 
-datoiof,  M.  :  larding-pin.  -datura, 
F. :  larding  (stuffing  with  bacon  or  pork). 
-dellare,  TR. :  lard  (stuff  with  bacon). 
-dell  a  to,  ADJ.:  larded,  -dellatura, 
F. :  larding,  -delletto,  -dellino,  dim. 
of  -dello.  -dello,  M.  :  piece  of  bacon  or 
pork.  |jlar-do  [L.  -dum],  M. :  lard  (fat : 
Eng.f  bacon,  pork),  -done,  M. :  salted 
pork. 

lar-ga-eeio,  disp.  aug.  of  -go.  -gamem- 
te,  ADV. :  largely  (widely,  amply),  -ga- 
re'f,  TR.:  enlarge  (widen,  expand),  -gteg- 
giaxnento,  M. :  liberality,  -g/ieggta- 
re,  INTR. :  be  liberal;  make  large'sses 
(presents).  -gJteggfatore,  M. :  liberal 
man.  -ghetto,  AD*J.":  dim.  of  -go ;  (mus.) 
slow,  -g/tezza,  F. :  width;  liberality; 
abundance ;  permissionf.  -gMssimo, 
ADJ.:  very  (most)  large  (wide).  -gMtaf, 


F.:  largeness;  liberality.  -gimeuto*j%M.: 
liberality,  -gire,  TR.  :  give  liberally  (lav 
ish);  bestow  "(grant),  -gita,  p.:  liberality 
(largess),  -gitore,  M., -gitri-ee,  P.:  lib 
eral  giver;  granter.  -gizione,  p.:  largi- 
tion  (gift).  Klar-go  [L.  -gus]>  ADJ.:  large 
(wide,  broad);  liberal  (generous,  open- 
handed)  ;  ADV.  :  largely,  broadly ;  M. : 
space ;  breadth  (latitude),  -go-c-eio,  aug. 
of  -go.  -goveggentef,  ADJ.:  far-sighted. 
-gura,  F. :  space  (wide  extent). 

lari  [L.  -res],  M. :  lares  (household  gods). 

lari-ee  [L.  -z],  P.:  larch  (tree).  ~ein.ot» 
ADJ.  :  of  the  larch. 

larm-ge  [Gr.  Idrunx],  P.:  larynx,  la- 
rin-geo,  ADJ.:  laryngeal.  -gite,  P.: 
laryngitis,  -gotomia,  p. :  laryngotomy. 

lar-va  [L.],  P.:  ghost  (phantom);  larva; 
maskf.  -vatamente,  ADV.:  secretly. 
-vato,  ADJ.  :  masked  (hidden,  concealed). 

lasa-^na  [Jj.-num,  cooking  vessel],  P.: 
macaroni,  -grnaiof,  M. :  macaroni-maker 
(seller).  -#nino,  ADJ.  :  with  large  leaves 
(of  a  cabbage).  -</n6ne,  M.  :  simpleton 
(stupid  fellow,  ninny). 

la-sea  [?],  P.:  roach  (fish),  -scfretta,  dim. 
of  -sea. 

la-sc/tita,  p. :  idleness  (laziness) ;  vile- 
ness.  -semm.eM.to,  M.:  leaving  (aban 
doning);  legacy.  -soia=passare,  M.: 
written  pass.  H-sciare  [L.  laxare],  TR. : 
abandon  (leave,  forsake);  bequeath;  al 
low  (suffer,  permit);  REFL.:  allow  one's 
self;  abandon  one's  self,  -seiata,  p.: 
leaving  (abandoning).  -sciMle,  ADJ.: 
dissolute  (lax,  debauched).'  la-scio,  M.  : 
will  (legacy);  leash,  la-scito,  M.  :  lega 
cy,  -scivaf,  P.:  wantonness,  -sciva- 
xaente,  ADV.:  lasciviously  (wantonly). 
-scivanza  =  -scivia.  -scivia,  p. :  las- 
civiousness.  -scivar ef  =  -scivire.  -sci- 
viref,  INTR.  :  become  lascivious,  -scivi- 
ta,  p.:  lasciviousness.  -scivo,  "ADJ.: 
lascivious,  la-scof,  ADJ.:  LAX  (lazy, 
idle);  weak  (languid). 

las-saf ,  F.:  LEASH  (for  hounds),  -sare  = 
lasciare.  -sativo,  ADJ.:  laxative,  -sato, 
ADJ.:  abandoned  (left,  forsaken);  allow 
(permit);  bequeath,  -sazidnef,  -sezza, 
F. :  lassitude  (languor,  weakness),  -si- 
smo,  M.:  laxity  (slackness);  religious  be 
lief,  las-sito,  M.:  legacy,  -sitddinef, 
p.:  lassitude  (weariness).  Ijlas-so  [to- 
xus],  ADJ.:  tired  (fatigued,  weary);  un 
happy. 

las-sii  [^,  STL],  ADV.:  there  above,  -stbfof 

la-stra  [?  ak.  to  Eng.  plaster],  P. :  flat 
stone  (for  paving);  slate;  plate -glass. 
-strai(u)61o,  M.:  paver,  -stretta, 
-strettina,  dim.  of  -stra.  -strica- 
mento,  M.:  pavement,  -stricare.  TR.: 
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pave,  -stricato,  ADJ.:  paved;  M.:  pave 
ment.  -strieatore,  M.  :  paver,  -stri- 
catnra,  P.:  paving;  pavement,  la- 
strico,  pi.  —  chi  or  —  ci,  M.  :  pavement  : 
ridursi  sul  —  ,  bring  one's  self  to  beg 
gary.  -strome,  aug.  of  -sir  a.  -strn-e- 
•eia,  disp.  of  -sir  a. 

la~tebra  [L.  (-tere,  hide)],  P.  :  hiding- 
place  (dark  recess,  den)  ;  obscurity,  -te- 
"brosof,  ADJ.:  hidden  (dark,  concealed). 
-t  eiite,  ADJ.  :  LATENT  (hidden,  concealed). 
-tentementef,  ADV.  :  latently  (secretly, 
furtively). 

late-rale  [L.  -ralis],  ADJ.  :  lateral.  ~ral- 
mente,  ADV.  :  laterally  (sidewise). 

late-re  f  [L.],  INTR.:  lie  hidden  (con 
cealed).  -rinaf  =  latrina. 

laterizio  [L.  -itius  (later,  brick)],  ADJ.  : 
lateritious  (like  or  of  bricks). 

latezzaf  [L.  -tus],  P.:  latitude  (width, 
extent). 

latibulo  [L.  -bulum  (latere,  hide)],  M.: 
lurking  place  ;  secret  (mystery). 

laticlavio  [L.  -mum],  M.  :  laticlave  (Ro 
man  badge). 

latifondo  [L.  -fundium],  M.  :  vast  estate. 

lati-naznente,  ADV.  :  Eng.f  latinly  (in  a 
Latin  way);  clearlyf.  -neggiare,  INTR.: 
latinize,  -nismo,  M.:  latinism.  -nista, 
pi.  —  ti,  M.:  latinist.  -nita,  P.:  latinity. 
-nizzamento,  M.  :  latinization.  -niz- 
z  are,  TR.  :  latinize.  Hlati-no  [L.  ~nus], 
ADJ.:  Latin;  clear  (pkin,  intelligible)!; 
comfortable  (commodious)t;  M.:  Latin 
language  ;  ADV.  :  in  the  Latin  way,  Latin. 
-nornm,  disp.  of  -no.  -nn-e-eio,  M.  : 
disp.  of  -no;  Latin  exercise. 

lati  tante,  ADJ.  :  latitant  (hid,  concealed, 
latent).  H-taref  [L.  latere,  hide],  INTR.: 
lie  hidden. 

la-titndine,  P.  :  latitude.  Hla-to  i  [L. 
-tus],  M.  :  side  ;  place  ;  part  :  a  —  f,  be 
side  ;  da  —  ,  aside  (apart)  ;  in  ogni  —  , 
on  all  sides.  Ia-to2,  ADJ.:  wide  (broad, 
large,  extended). 

latomiaf,  P.  :  marble  quarry. 

latore  [L.  -tor],  M.  :  bearer  (porter). 

la-trabilita,  P.  :  barking  quality,  -tra- 
mento,  M.  :  barking.  ||-trare  [L], 
INTR.  :  bark  (Eng.f  latrate).  -trato,  M.: 
bark,  -tratdre,  M.  :  barker. 

latria  [L.],  P.:  latria  (worship  of  God 
as  distinguished  from  worship  of  saints). 

latri«ee  [L.  latrix],  p.  :  bearer  (porter). 

latrina  [L.  (latere,  hide)],  P.:  latrine,  privy. 

la-tro  [L.]  M.:  (poet.)  thief  (robber). 
-tro-einio,  M.:  LARCENY  (theft;  Eng.f 
latrociny).  -tro-eino,  ADJ.:  villainous 
(wicked,  abominable). 

latta  i  [Ger.  laUe],  F.  :  LATTEN  (tin,  sheet 
of  iron). 

latta  2  [?],  K  :  blow  on  the  head  (slap). 
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lat-taia,  P.:  milk,  -taio,  M.:  milk- 
seller ;  ADJ.  :  abundant  in  milk,  -taiolo, 
M.  :  milk-tooth ;  ADJ.  :  pertaining  to  milk- 
tooth,  -taiuolaf,  F. :  yellow  succory 
(herb),  -taiuolo,  M. :  milk-tooth,  -tante, 
ADJ.:  suckling  (nursing,  Eng.f  lactant). 
-tare,  TR. :  give  suck,  -tata,  P.:  or 
geat  (flavouring  extract),  -tato,  ADJ.: 
milky  (Eng.f  lactary);  milk-white;  M.: 
salt,  -tatriee,  P.:  wet-nurse.  Hlat- 
t©  [L-  lac],  M.:  milk  (the  drink;  white 
juice,  LATEX)  :  fiore  di  — ,  cream ;  fro,- 
tello  di  — ,  foster-brother.  -tegg£ante, 
ADJ.  :  milky ;  full  of  white  juice*,  -te^- 
giare,  INTR.:  blend  colours  (painting). 
-^©ntef,  ADJ. :  sucking  (suckling),  lat- 
teo,  ADJ.:  lacteous  (milky):  via  -tea, 
milky  way.  -teria,  P. :  dairy,  -teru.6- 
lof,  M.:  curds  and  whey;  curdled  milk. 
-ti-einio,  M. :  milk-food,  -ti-einosof, 
ADJ.:  milky ;  milk-white,  lat-tico,  ADJ.  : 
lactic,  -tifero,  ADJ. :  lactiferous  (bear 
ing  milk),  -tifi-cio,  M. :  white  juice  of 
unripe  figs,  -tifdgo,  M. :  lactifuge  (medi 
cine),  -tiginoso,  ADJ.  :  milky,  -time, 
M. :  scab  (o'f  children),  -timoso,  ADJ.  : 
scurfy  (scurvy),  -tivendolo,  M. :  milk- 
seller. 

lat-tonare,  TR.  :  strike  (give  blows). 
-tonata,  p.:  blow.  H-tone,  aug.  of 
-ta2. 

lat-tonzo  \_-te\,  M. :  sucking  calf,  -ton- 
zolo  =  -tonzo.  -toscopio,  M.  :  lacto- 
scope. 

lattovaro  pO.  electuarium],  M. :  electuary 
(medicine). 

latin-carlo,  M.  :  lactucarium  (thickened 
juice  of  lettuce).  ||lattu.-ga  [L.  lactuca], 
P.:  lettuce,  -ga-e-eia,  disp.  of  -ga. 
-ga-e-eio,  M. :  kind  of  flower,  -gftina, 
car.  dim.  of  -ga.  -gona,  -gone,  aug. 
of  -ga. 

Ian- da,  (poet.)  ||-de  [L.  laus],  P.:  laud 
(praise,  eulogy,  worship).  -dabile, 
ADJ.:  laudable  (praiseworthy,  commenda 
ble). 

landano  [Gr.  Iddanon],  M. :  laudanum. 

Ian-dare,  TR. :  laud  (praise,  extol),  -da- 
tivamente,  ADV.  :  laudably  (commend- 
ably),  -dativo,  ADJ.:  lauding  (praising). 
-datorio,  ADJ.:  laudatory  (containing 
praise),  lan-de  (poet.)  =  -da.  -de- 
mio,  M.  :  fee  for  renewal  of  leasing  con 
tract,  -dese,  M.  :  chorister  (hymn  singer). 
-de vole,  ADJ.  :  praiseworthy  (commend 
able),  lau  di,  P.  (PL.):  lauds  (Roman 
Catholic  prayers).  Ulan-do  \L.  -laus], 
M. :  praise ;  sentence  (decision). 

lannqnef  [Id,  unque],  ADV. :  wherever. 

lan-rea.  P.:  doctorship;  wreath  of  lau 
rel,  -reando,  M.:  candidate  for  doc 
torship;  ADJ.:  pertaining  to  candidate 
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for  doctorship.  -rear©,  TR.  :  laureate 
(crown  with  laurel) ;  REPL.  :  take  the 
laurel  -reato,  ADJ.:  crowned  with 
laurel;  M. :  laureate,  -reazionef,  F, : 
laureation.  lan-reo,  ADJ.:  (poet.)  of 
laurel,  -reolaf,  P. :  spurge-laurel  (bay- 
tree),  -reto,  M. :  laurel-grove,  -rina, 
p.:  laurine.  -rinof,  ADJ.:  of  laurel. 
Hlau-ro  [L.  -rus],  M.  :  laurel. 

lati-tamente,  ADV.:  magnificently  (grand 
ly,  sumptuously),  -tezza,  P.:  magnifi 
cence  (sumptuousness,  splendour),  -tis- 
simo,  ADJ.:  very  (most)  magnificent 
(splendid).  Illau-to  [L.  -tus],  ADJ.:  mag 
nificent  (splendid,  sumptuous). 

la-va  [L.  -vare,  wash],  p. :  lava,  -vabi- 
le,  ADJ.:  washable,  -vabo,  M. :  laver 
(washing-vessel,  basin),  -vacapo,  M.: 
reprimand  (rebuke,  scolding),  -va-ee-ei, 
M.  :  dunce  (stupid  man,  numskull) ;  ADJ.  : 
foolish  (stupid),  -vacro,  M.:  bath  (wash 
ing-place). 

lavafirna  [?],  p.:  schist  (rock);  slate  (for 
writing,  etc.). 

lava=mano,  — i  [-re  mano],  M* :  wash 
basin-stand,  -mentof,  M. :  washing. 

lava-nda,  p.:  washing  (bathing);  laven 
der,  -ndaia,  P.,  -ndaio,  M.,  -ndara, 
F.,-ndaro,  M.:  clothes-washer  (launderer). 
-nderia,  p.:  laundry.  ||lava-re  [L.] 
TR. :  LAVE  (wash,  cleanse;  bathe);  wash 
away ;  LAUNDER,  lava-ta,  p. :  washing 
(cleaning).  =piatti,  =scodelle,  M. : 
scullion  (dish-washer),  -tin a,  dim.  of  -ta. 
-tivo,  M.:  clyster  (injection),  -toio,  M.: 
wash-house  (laundry),  -tora,  p.,  -tore, 
M.:  washer;  bleacher,  -tara,  p.:  wash 
ing,  -zionef,  F. :  washing  (wash). 

laveggio  [?],  M. :  cooking-vessel  (broth- 
pot)."  " 

lavo-rabile,  ADJ.:  workable,  -rajceTtia- 
re,  INTR. :  work  little  and  slowly,  -rae- 
•eio,  disp.  of  -ro.  -rare,  INTR. :  labour 
(work,  toil,  strive);  TR.  :  work  (form,  fab 
ricate),  -rante,  ADJ.:  working;  M. : 
workman,  -rativo,  ADJ.:  work  (day); 
cultivable,  -rato,  ADJ.:  laboured  (worked); 
ploughed  (tilled);  M.:  ploughed  land,  -ra- 
toiof,  ADJ. :  arable,  -ratore,  M.,  -ra- 
triee,  P.:  labourer  (worker,  tiller),  -ra- 
tura,  P. :  labour  (work),  -razione, 
p.:  labouring  (working,  fabricating); 
ploughing,  -re-c-cf of,  M. :  labour  (work, 
toil),  -reriaf,  P.:  working  place,  -ret- 
tino,  -retto,  dim.  of  -ro.  -riccMa- 
re,  INTR. :  work  little  and  slowly,  -rie- 
raf,  P.:  working  place,  -rino,  car.  dim. 
of  -ro.  -rio,  M. :  intense  labour  (toil, 
exertion).  Ulavo-ro  [L.  ZaJor],  M. :  la 
bour  (work,  toil),  -rone,  aug.  of  -ro. 
-rucc/iiare,  INTR.:  labour  little  and 
slowly,  -ra-e-eio,  disp.  dim.  of  -ro. 
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lazzare  [-20],  INTR.:  jest  (joke,  make  fun). 

lazza-retto  =  lazzeretto.  -rista,  M. : 
Lazarist  (priest).  Hl^azza-ro  [-rus],  M. : 
Lazarus;  lazar  (leper,  diseased  person). 
-rone,  M.  :  lazzaroni  (Neapolitan  of  the 
lowest  class ;  vile,  abject  man). 

lazza-rola  =  lazzerola.     -rolo,   ADJ.: 
pertaining  to  the  apple-tree. 
azzeggiare  [lazzo],  INTR.:   jest  (sport, 
make  "fun). 

lazzeretto  [Lazzard],  M.:  lazaretto  (pest- 
house,  hospital). 

lazze-rola  [Ar.  zazora],  p.:  fruit  of 
medlar-tree,  -rolo,  -molof,  M.  :  medlar- 
tree. 

laz-zetto,  car.  of  -zo.  -zezzaf ,  -zitaf, 
P.": "  tartness  (sharpness).  ||laz-zo  [?], 
M.:  buffoonery  (jesting);  tartness  (acidity); 
strange  occurrence ;  ADJ.  :  jocose  (comi 
cal,  droll);  tart  (acid,  sharp). 

le,  PL.  of  la;  the;  them;  dat.  of  ella,  to 
her ;  to  you. 

lea-le  [L.  legalis"],  ADJ.  :  LOYAL  Geal,  sin- 
cere/  faithful),  -lissimo,  ADJ.:  very 
(or  most)  loyal.  -Imente,  ADV.:  loyally 
(faithfully,  sincerely).  -Ita,  p. :  loyalty 
(faithfulness,  sincerity). 

leandro  [Gr.  rhododendron],  M. :  OLEAN 
DER. 

leardo  [OPr.  Hart],  ADJ.:  gray  (dapple); 
Eng.f  Hard :  —  pom(ell)ato,  dapple  gray. 

leatico  [?],  M. :  black  grape. 

leb-bra  [L.  lepra],  p. :  leprosy,  -"broso, 
ADJ.:  leprous;  M.:  leper. 

lecca-mento,  M.:  licking  (lapping).  =pe- 
stellif,  =piatti,  M. :  glutton ;  parasite. 
lecca-rda,  P.:  dripping-pan,  lecca-p- 
dof,  ADJ.:  greedy  (gluttonous),  pecea- 
re  [OGer.  lecckon],  TR.:  LICK  (lap);  skim 
(graze);  flatter  (caress).  =scodelle,  M.: 
glutton,  lecca-ta,  p. :  licking,  -ta- 
mente,  ADV.  :  affectedly  (with  too  much 
nicety,  daintily),  -tina,  dim.  of  -ta.  leo- 
ca-to,  ADJ.:  licked;  affected,  -tore,  M.: 
gourmand  (glutton);  parasite,  -tura,  P.: 
licking ;  slight  wound. 

le-e-eeta,  P.,  U-eeto  [-do],  M. :  forest  of 
holm-oaks ;  maze,  -eetto,  dim.  of  -cto. 

lec-cTieriaf,  P.:  greediness;  dainties. 
(I-cftetto,  dim.  of  -co.  -c/iino,  M.: 
vain  young  man  (dandy). 

le-e-eia,  P. :  acorn.  ||le-e~eio  [L.  Hex], 
M.:  ilex  (holm-oak,  evergreen  oak);  tim 
ber. 

lec-co  [-care],  M.:  daintiness;  bribe; 
mark  (aim,  but)f.  -con-cinof,  dim.  of 
-cone,  -cone,  M.:  gourmand,  -coneria, 
P. :  greediness ;  dainty  dish,  -conessaf, 
p.:  woman  fond  of  dainties,  -conia, 
-corniaf,  P.:  daintiness.  -cuccMare, 
TR. :  lick  (lap),  -cume,  M.  :  dainty  bit 
(titbit) ;  allurement  (temptation). 
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le-ci-tamente,  ADV.:  licitly  (lawfully, 
legitimately),  -tissimo,  ADJ.  :  very  (or 
most)  lawful.  Ule-ei-to  [L.  lieitiLs],  ADJ.: 
licit  (lawful  ;  legitimate). 

le-dere  [L.  ladere],  DEPECT.§;  TR.:  offend 
(injure,  hurt,  damage),  -dente,  ADJ.: 
offending;  injuring. 


Ind.:  Pres.  3.  lede.    Impf.  led&va.    Pret. 
i  or  lesi.     Subj.  :    Impf.  ledesse. 


. 
Part. 


. 

leenat,  F.  :  lioness. 

legal  [1.  L.  liga  (L.  ligare,  bind)],  ^  P.: 
LEAGUE  (alliance,  compact)  ;  alLOY  ;  liga 
ture  :  tiomo  di  bassa  —  ,  man  of  mean  con 
dition. 

Iega2  0-  L.  leuca  (Celt.)],  F.:  LEAGUE 
(distance  of  about  3  Eng.  miles). 

le-ga««iaf  [L.  ligare,  bind],  F.,  -ga«e- 
•eto,  -ga-e-eiolo,  M.  :  tie  (string,  band)  ; 
garter;  chain,  -gaggiof,  M.:  list  (note); 
invoice.  -gagione/F.  :  tying  (binding). 

lega-Ie  [L.  '-Us],  ADJ.:  legal  (lawful, 
legitimate),  -lita,  F.:  legality  (lawful 
ness).  -lizzare,  TR.:  legalize  (make 
lawful),  -iizzazione,  F.  :  legalization. 
-Imente,  ADV.:  legally  Qawfully).  -lu<e- 
-eio,  disp.  of  -Ze. 

lega-me,M.:  ligature  (bond,  chain),  -men- 
to,  M.  :  ligament  (binding,  bond)  ;  ledg- 
ment.  lega-nzaf,  F.:  league  (alliance, 
union).  Hlega-re  [L.  ligare],  TR.  :  tie 
(bind,  unite)  ;  obLiGE  (force,  compel)  ;  be 
queath;  REFL.:  bind  one's  self;  make  a 
league,  lega-ta,  p.:  tying  (binding, 
uniting),  -ta-e-cta,  disp.  of  -ta.  -tario, 
M.  :  legatee,  -tina,  dim.  of  -ta.  -tissi 
mo,  ADJ.  :  very  (or  most)  binding,  lega 
to,  ADJ.  :  tied  (bound,  united)  ;  obliged  ; 
M.  :  legate  (ambassador,  envoy);  legacy. 
•tore,  M.  :  bookbinder,  -tura,  F.  :  liga 
ture  (band)  ;  bookbinding,  -turina,  ear. 
dim.  of  -tura.  -tuzzof,  M.:  trifling  legacy. 
-zione,  F.  :  legation  (embassy). 

legge  [L.  lex],  F.  :  law  (statute,  rule). 

leg-gerada  |L.  -enda],  F.  :  legend,  -gen- 
daio,  M.:  legend-seller,  -gendario, 
ADJ.:  legendary,  -gente,  ADJ.  :  reading. 

legge-ramentet  [L.  -ro],  ADV.  :  lightly 
(inconsiderately),  -ranzaf  ,  F.  :  lightness 
(nimbleness,  fickleness,  legerity)*)*. 

ie^gere  [L-  legere],  mE.§  ;  TR.  :  read;  in 
struct  (teach)  ;  understand  (divine). 

§  Jnd.  :  Pret.  Zes-sz,  -se  ;  -sera.  Part,  letto. 

legge-retto,  dim.  of  -ro.  -rezza,  F.  : 
ligHtness  (nimbleness,  fickleness),  -rino, 
dim.  of  -ro.  -rmente,  ADV.:  lightly 
(nimbly,  swiftly).  !llegge-ro  [L.  levis], 
ADJ.  :  light  (slight  ;  ficlcle  ;  trifling). 

leggCa-e-eia,  disp.  of  legge. 

loggia  -  dramente,  ADV.  :  gracefully 
(charmingly,  gallantly),  -dria,  P.:  grace 
(charm,  gentility);  elegance.  Jlleggia- 
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dro  [L.  levis],  ADJ.:  graceful  (pretty,  ele 
gant,  charming) ;  M.f:  lover  (beau,  gallant). 

leggiaiolo  [legge],  M..:  ignorant  advocate. 

leg-giMle  [-gere\  ADJ.:  legible  (read 
able)',  -gicc/ilare,  disp.  dim.  of  -gere. 

leg-g£eref,  -g£ero,  ADJ. :  light  (nimble, 
swift). 

leg-gio  [-gere],  M. :  reading-desk,  -gito- 
re,  *M.,  -gitri-ce,  F. :  reader  (lecturer). 
-giucc/wfare,  disp.  dim.  of  -gere, 

leggtu-e-eia,  disp.  of  legge. 

le-*g'£onar£o,  ADJ. :  legionary.  H-gfone 
[L."  -gio],  F. :  legion  (military  body).* 

legis-lativo  [L.  lex,  law],  ADJ. :  legisla 
tive."  -latore,  M.,  -latri-ee,  F. :  legis 
lator  (law-giver),  -latura,  F.:  legisla 
ture,  -lazione,  F. :  legislation,  legis- 
ta,  M. :  lawyer  (jurisconsult). 

legitti-ma,  F. :  lawful  share  of  inherit 
ance,  -mamente,  ADV.:  legitimately 
(lawfully),  -mare,  TR.:  legitimate  (make 
lawful),  -maziorae,  F.:  legitimation 
(making  lawful),  -mista,  M. :  legitimist 
(supporter  of  legitimate  authority;  of  the 
Bourbon  dynasty),  -mita,  F. :  legitimacy 
(lawfulness).  ||legitti-mo  \L.-$itimus], 
ADJ.  :  legitimate  (lawful,  just,  right). 

legn-a-e-eio,  disp.  of  legno.  -a-eeo,  ADJ.: 
ligneous  (woody,  of  wood),  -aggio,  M. : 
LINEAGE  (race,  progeny),  -aia," »,:  wood- 
house  ;  wood-pile :  mandare  a  — ,  cudgel. 
-aiolo,  -aiuolof ,  -amarof,  M.:  carpen 
ter  (joiner),  -ame,  M.:  timber  (wood  for 
building),  -are,  TR.:  beat  (cudgel) ;  cut 
woodf  (for  fuel).  -ata,F.:  beating  (cud 
gelling),  -atico,  pi. — ci,  ADJ. :  right  of 
cutting  wood,  -atina,  dim.of-ata.  -atu- 
ra,  F.:  cudgelling;  wood-cuttingf.  -etta, 
dim.  of  legna.  -ettino,  -etto,  dim.  of 
legno.  ||legn-o,  pi.  -u  or  -e  [L.  lignum], 
M. :  wood  (timber ;  fuel) ;  ship ;  carriage : 
—  santo,  guaiacum  (tree),  -osita,  F. : 
woodiness.  -oso,  ADJ.:  ligneous  (woody). 
-u-eeio,  -uzzof ,  disp.  dim.  of  legno. 

legoriziaf  [L.  liquiritia],  F. :  licorice. 

leguleio  [L.  -eius],  M. :  pettifogger. 

legu-me  [L.  -men],  M. :  legume;  pulse 
(pease,  beans,  etc.).  -minoso,  ADJ.: 
leguminous  (pertaining  to  pulse). 

lei  [L.  illce],  PRON.:  her;  you;  (as  subj.) 
she;  you. 

lellaref,  INTR. :  dally. 

lem"bo  [L.  limbus],  M.:  extremity,  limit. 

lemma  [GrJ,  M.:  lemma  (preliminary  prop 
osition). 

lemme  lemme  [llene],  ADV.:  indiffer 
ently,  leisurely. 

lemosina  [Gr.  eleemosune],  F.:  charity 
(alms). 

le-nrarali,  F.  PL.:  ghost-feast.  Hid- 
mure  [L.  -mur],  M.:  lemur  (ghost,  spirit, 
spectre).  -nmrio,H.:  sacrifice  (tospirits)* 
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le-na  or  le-na  [L.  anelare],  F. :  strength 
(force) ;  breathf.  -naref ,  TE.  :  put  in 
breath;  strengthen  (invigorate). 

lendine  [L.  lens],  p. :  nit. 

lendinellaf,  F. :  kind  of  coarse  cloth. 

lendi-nino  [-Tie],  dim.  of  ~ne.  -noso, 
ADJ.:  nitty. 

le-ne  [L.  -nis],  ADJ. :  (poet.)  gentle  (mild, 
humane),  -nemente,  ADV.:  leniently 
(gently,  mildly),  -nientef,  ADJ.:  lenient. 
-nificaraentof,  M. :  mitigation  (soften 
ing),  -niflcaref,  TR.  :  lenify  (mitigate, 
soften),  -nificativof,  ADJ.  :  lenitive 
(emollient,  assuasive).  -nimento,  M.  : 
liniment  (softening,  mitigating),  -nire, 
TR.  :  lenify  (soften,  mitigate,  assuage). 
-nitaf,  F.  :  lenity  (gentleness,  mildness). 
-nitivo,  ADJ.  :  lenitive  (assuasive,  soften 
ing);  M.  :  lenitive  (palliative),  le-nof, 
ADJ.:  weak  (faint);  flexible  (supple,  pliant). 
-no-einio,  M.:  decoying  (enticing);  charm 
(allurement),  -nona,  p.,  -none,  M.: 
pimp  (panderer,  procurer). 

len-ta  [L.  -ticula],  P.:  lentil;  freckle. 
-taggine,  p. :  wild  thyme. 

len-tamente,  ADV.:  slowly;  (mus.)  lenti- 
ment.  -tare,TR.:  slacken  (retard);  REFL.: 
relent.  ||len-te  [L.  -tus],  ADJ.:  slack 
(loose);  ADV.:  slackly  (loosely);  slowly. 
-teggiare,  INTR.:  be  slack  (loose),  -te- 
mentet,  ADV.:  slowly,  -tezza,  p.:  slow 
ness;  slackness  (looseness). 

len-te  2  [L.  lens],  F. :  lentil ;  lens  (magni- 
fying-glass).  -ticc/iia.  P.:  lentil  (pulse). 
-ticolare,  ADJ.  :  lenticular  (like  a  lentil). 
-tiggine,  p. :  freckle  (red  spot).  -tig- 
giiioso,  ADJ. :  freckled,  -tina,  dim.  of 
-£e2.  -tiscfrio,  -tiscof,  M. :  lentisk. 

len-tissimo,  ADJ.:  very  (or  most)  slow. 
Pen-to  [L.  -tus],  ADJ.:  slow  (sluggish, 
tardy);  ADV.:  slowly  (sluggishly),  -toref, 
M. :  slowness ;  slackness  (looseness). 

len«za  [L.  lintea],  F. :  fish-line ;  linen 
bandagef.  -zaref,  TR.  :  bandage  (bind). 
-zola-e-eio,  -zoM-e-eio,  disp.  of  -zolo. 
-zoletto,  -zolino,  pi.  -zoli  or  -zola;  M.: 
sheet. 

leofan-te  [L.  elephantus],  M. :  elephant. 
-tessaf,  F. :  female  elephant. 

leo-n-eello,  -n-eino,  dim.  of  -Tie.  Illeo- 
ne  \L.  Zeo],  M. :  lion  (the  animal ;  astr. 
Leo);  fashionable  fellow  (spark),  -nesco, 
ADJ.:  lion-like,  -nessa,  p.:  lioness. 
-nino,  ADJ.  :  leonine  (like  a  lion),  -par- 
do,  M.  :  leopard. 

lepi-damexite,  ADV.:  jocosely  (cheer 
fully,  pleasantly),  -dezza,  F. :  jocoseness 
(cheerfulness,  facetiousness).  Iflepi-do 
[L.-du8\,  ADJ.:  jocose  (gay, pleasant, lepid). 

lepidotteri  [Gr.  lepis,  scale,  and  pter6n, 
wing],  M.  PL.  :  lepidoptera  (order  of  in 
sects^ 
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lepo-raiof,  Il-rariof  [L.  lepus],  M. : 
warren. 

leporef,  M. :  (poet.)  gracefulness. 

leporine  [L.  -pus],  ADJ.  :  leporine  (like  a 
hare). 

lepparef,  TR.  :  take  away  (carry  off);. 
INTR.  :  run  away. 

leppof ,  M. :  strong  odour  of  burning. 

le-pracc/iiotto,  -pratto,  M. :  leveret 
(young  hare).  IJle-pre  [L.  -pus],  P.; 
hare :  far  da  —  vecchia,  be  cautious.. 
-pretta,  -prettiua,  -prettino,  car. 
dim.  of  -pre.  -pri.-e-eiu.dlat,  dim.  of  -|>r^ 
-prino,  ADJ.:  leporine  (hare-like). 
-pron-eello,  -pron-eino,  dim.  of  -prone. 
-prone,  aug.  of  -pre. 

leprosof  [L.  -sus],  ADJ.  :  leprous. 

le-prottino,  |(-protto  [L.  -pus],  dim.  of 
-pre. 

ler-eiaref,  TR. :  sully  (make  dirty). 
Iller-eio,  pi.  -ce  and  ~ci  [?],  ADJ.  :  filthjr 
(dirty,  sullied),  -euinie,  M.  :  dirty  heap. 

lero  [L.  ervum],  M.:  bitter-vetch. 

lesi-na  [OGer.  alasna],  F. :  awl.  -nare,, 
TR. :  economize,  -neria,  F.:  economy. 
-nina,  -nino,  dim.  of  -na. 

le-sione  [L.  Icesio  (Icedere,  hurt)],  P.: 
lesion  (hurt,  in  jury).  -SIVO,ADJ.  :  hurtful 
(injurious),  le-so,  ADJ.  :  hurt  (wronged,, 
injured,  damaged):  lesa  maestd,  high  trea 
son. 

les-sa-e-eio,  disp.  of  -so.  H-sare  [L.  elixa- 
re],  TR.:  cook  in  water  (boil),  -sato,  ADJ.t 
boiled,  -sat a,  -saturaf,  P. :  boiling. 

lessi,  PRET.  of  leggere. 

lessi-co,  pi.  -ci  [Gr.  kxikon],  M. :  LEXI 
CON  (dictionary),  -cografia,  p.:  lexi 
cography,  -cografico,  pi.  — ci,  ADJ.  r 
lexicographical,  -cografo,  M. :  lexi 
cographer,  -grafia,  P.:  lexigraphy. 
-grafico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  lexigraphic. 

lesso  [L.  elixus],  ADJ.  :  boiled  (cooked  in. 
water) ;  M. :  boiled  meat. 

les-tamente,  ADV. :  lightly  (nimbly, 
quickly),  -tezza,  P. :  nimbleness  (light 
ness,  quickness),  -tinp,  dim.  of 
-tissimo,  ADJ.:  very  nimble. 
[?],  ADJ.  :  nimble  (agile,  quick). 

lesuraf  \L.  l&sio],  P.:  injury  (damage^, 
hurt). 

letale  [L.  -lis],  ADJ. :  (poet.)  deadly  (fatal, 
lethal). 

leta-maio,  M.:  place  for  manure. 
-maindlof,  M.:  street-sweeper  (scaven 
ger),  -mare,  TR.  :  manure,  -mato, 
ADJ.:  manured.  ||leta-me  [L.  loetus* 
glad;  fertile],  M.:  manure  (compost). 
-mlnamentof,  M.  :  manuring  (improv 
ing),  -minaref,  TR. :  manure,  -mina- 
turaf ,  -minazionef ,  p. :  manuring. 

letanef,  letanie  [Gr.  litaneta],  F,; 
litany 
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le-targia,  F. :  lethargy,    -targico,  pi. 

— ci,  ADJ.  :  lethargic,  -targo,  M. :  leth 
argy  (deep,  morbid  sleep,  drowsiness). 
lJLe-te  [Gr.  L&he],  M. :  Lethe  (river); 
oblivion. 

leti-care  [L.  litigare],  TR.  :  litigate  (con 
test  in  law).  -c7ilno,  M. :  one  litigating 
frequently.  -eJtlo,  M.  :  continued  litiga 
tion,  -cona,  P.,  -cone,  M. :  wicked  liti 
gant. 

le-tificare,  TR.  :  give  joy  (make  glad). 
-tificante,  ADJ. :  giving  joy.  -tificato, 
ADJ.:  gladdened,  -tizia,  F.:  gladness 
(joy),  -tiziare,  INTR.,  REFL.:  be  glad. 
(Joyful),  pe-tof  [L.l(Btus],  ADJ.:  glad. 
letta  [leggere],  F. :  rapid  reading  (glance). 
lette-ra  [L.  lit(t)era],  F. :  letter  (of  al 
phabet);  epistle ;  PL.  :  learning  (erudition, 
knowledge):  —  di  cambo,  —  cambiale, 
bill  of  exchange ;  a  tanto  di  -re,  frankly 
(freely),  -r&e-eta,  disp.  of  -ra.  -rale, 
ADJ.:  literal,  -raiment e,  ADV.:  liter 
ally,  -rariamente,  ADV. :  in  a  literary 
manner,  -rario,  ADJ.  :  literary  (pertain 
ing  to  literature),  -rat a,  P.:  learned 
woman,  -ratello,  -ratino,  dim.  of 
-rato.  -rato,  M. :  learned  man  (literator). 
ADJ.:  literafce  (learned),  -ratone,  aug. 
of  -rato.  -rattt-e-eio,  -ratucolo,  disp. 
of  -rato.  -rattira,  P. :  literature  (learn 
ing,  science,  erudition),  -rina,  car.  dim. 
-ra.  -rino,  dim.  of  -ra.  -rona,  aug. 
of  -ra.  -rone,  disp.  aug.  of  -ra.  -rn-e- 
•eta,  disp.  of  -ra. 

letti-e«iolo,  jl-eello  [letto],  M. :  small 
bed  (couch). 

lettico,  ADJ.  :  Lettic  (language,  etc.). 
let-tiera,    F. :    bedstead;    head -board. 
-tiga.  P.:  litter,    -tigfretta,  -tigfei- 
na,  dim.  of  -ga.   -tigftiere,  -tigMero, 
M.  :  litter-bearer,     -tino,  dim.  of  -to. 
Pet-to  i  [L.  kctus],  M. :  bed ;  bottom  (of 
a  river) ;  layer  (painting). 
letto  2  [leggere],  PART.  :  read  (perused). 
let-tone  [-to],  M. :  large  bed. 
let-torato,   M.:   (eccles.)  second  of  the 
four  lower  orders;  lectureship.    |[-tore 
[leggere],  M. :  reader;  lecturer,     -tora, 
-trice,  F. :  reader,    -toriaf,  p. :  degree 
of  doctor ;  lectureship. 
let-tTi<;-e<ia-e-eto,  disp.  of  -tuccio.   Jl-tn-c- 
-e£o  [letto],  M. :  wretched  bed. 
lettn-ra  [L.  lectura],  F.:  reading;  lec 
ture,     -rina,  car.  dim.  of  -ra. 
lencoiot,    M. :   clover-tree;    stock-gilly 
flower. 

leutof  [?],  M. :  lute. 

le-va,  P.:  lever;  levy  (raising,  collecting). 
-vabile,  ADJ.  :  raisable  (movable,  porta 
ble),  -valdinaf,  F. :  theft,  -vamen- 
tof,  M. :  rising  (elevation),  -vante,  M. : 
Levant  (eastern  country,  lit.  where  the  sun 
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'rises/  east),  ADJ.f:  levant  (eastern,  ris* 
ing),  -vantina,  F.,  -vamtmo  [-vante]t 
M. :  Levantine  (inhabitant  of  Levant) ;  a 
kind  of  silk  cloth.  H-vare  [L.],  TR.: 
raise  (lift  up);  levy  (collect);  deprive; 
prohibit;  REFL.:  rise;  recover  (from  ill 
ness),  -vata,  F. :  raising;  getting  up; 
levyingf.  -vata-e-eia,  F.:  getting  up 
too  soon,  -vatina,  dim.  of  -vata.  -va- 
to,  ADJ.  :  raised  (lifted),  -vatoio,  ADJ.  : 
ponte  — ,  drawbridge,  -vatoref,  M.: 
raiser  (lifter),  -vatri-ce,  P.:  midwife. 
-vatura,  F. :  understanding  (intelligence, 
sense),  -vazionef,  F. :  rising  (eleva 
tion). 

le-vef  [L.  -ms],  ADJ. :  light,  -vem.en.te, 
ADV.:  lightly,  -vezzaf,  F.:  lightness 
(levity). 

levi-gare  [L.],  TR. :  make  smooth  (even); 
polish  (levigate),  -gatezza,  F. :  smooth 
ness,  -gato,  ADJ. :  polished.  -gazionef 
F. :  smoothing;  polishing. 

levistieof  [L.  -cum],  M. :  lovage  (plant). 

levita,  pi.  — ti  [L.  -ies],  M. :  Levite  (one 
of  Jewish  tribe). 

levi-taf  [L.  -tas],  F. :  levity  (frivolity). 
-taref,  TR. :  leaven  (make  light,  fer 
ment). 

levitico,  pi.  — ci  [-to],  M.:  Leviticus  (book 
of  Bible);  ADJ.:  Levitical. 

levri-era,  F. :  greyhound,  -ere,  ll-ero 
PL.  leporarius  (lepus,  hare),  hare-],  M.  : 
greyhound;  ADJ.  (-ero):  like  a  greyhound. 
-erina,  -erino,  dim.  of  -ere. 

leziaf,  P.,  lezio  [L.  il-licium  (lacere, 
allure),  allurement],  M.:  affectation  (co 
quetry,  affected  tenderness). 

lezion-a-e-eia,  disp.  of  -e.  -cell a,  dim. 
of  -e.  -eina,  car.  dim.  of  -e.  -eiona, 
aug.  of  -e.  I|lezi6n-e  [L-  lectio],  F. : 
LESSON  ;  lecture  (reproof,  rebuke),  -u-c- 
•eia,  disp.  of  -e. 

lezio -saggine,  F. :  affectation  (tender 
ness,  effeminacy),  -samente,  ADV.: 
tenderly  (effeminately).  I|lezio-so  [lezio], 
ADJ.  :  affected  (tender,  effeminate,  caress 
ing).^ 

lez-zaref,  INTR.:  emit  an  offensive  smell. 
||  lez  -  zo  [olezzo],  M. :  offensive  smell. 
-zona,  F.,  -zone,  M. :  filthiness.  -zone- 
ria,  F. :  offensiveness.  -zoso,  "ADJ.: 
strong-scented,  -zume,  M.:  offensive 
smell. 

li  [L.  illi\,  ART.  PL.  :  the ;  PRON.  :  them. 

li  [L.  iUic],  4DV. :  there  (that  place,  yon 
der). 

lialtaf,  F.  :  loyalty  (devotion). 

lianos  [L.  planus],  M.  :  plain  (level  land). 

li-bagione  [L.  -JHitio],  F. :  libation,  -"ha* 
mentof,M.:  drink-offering,  -baminaf, 
P.:  (poet.):  perfumes. 

liba-re  [LJ,  TR.:  make  libations;  taste 
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(try),     liba-to,  ADJ.:  tasted,    -torio, 
M. :  libation  cups,    -zione,  p. :  libation. 

lib-bra  [L.  libra},  p.:  pound  (weight). 
-bretta,  -brettina,  dim.  of  -Ira.  -bro- 
na,  aug.  of  -bra. 

li-be-e-eiata,  F. :  south-western  gale. 
H-be-e-eio  [L.  -biticus],  M. :  south-west 
("Libyan")  wind. 

li-bellista,  M.:  libeler.  ||-bello  [L. 
-bellus  (liber,  book)],  M. :  libel  (defamatory 
writing),  -bellula,  F.:  dragon-fly  (libel- 
lula). 

libentet,  ADJ. :  willing. 

libera-gionet,  F. :  liberation  (deliver 
ance),  -l&eeto,  disp.  of  -le.  libera- 
le,  ADJ. :  liberal  (free,  generous,  broad). 
-lesco,  disp.  of  -le.  -lismo,  M.:  liberal 
ism,  -lita,  F. :  liberality  (generosity). 
-Imente,  ADV.:  liberally  (freely,  gen 
erously).  -Ion a,  -lone,  aug.  of  -le. 
-mente,  ADV.:  liberally  (freely,  frankly). 
-mentof,M.,  libera~nza,  F.:  liberation 
(deliverance).  ||libera-re  \L.  (liber, 
free)],  TR.  *.  liberate  (set  free,  deuvER) ; 
REFL.:  free  one's  self,  libera-to,  ADJ.: 
liberated  (freed,  delivered),  -tore,  M., 
-tri-ee,  F. :  liberator  (rescuer,  deliverer). 
-zione,  F. :  liberation  (deliverance). 

libercolo,  disp.  of  libro. 

liber-issimo,  ADJ. :  very  (or  most)  free 
(unrestrained).  Hliber-o  [L.  liber],  ADJ.  : 
free  (unrestrained,  sincere,  open) ;  ADV.  : 
freely  (frankly),  liber-ta,  F. :  f reed- 
woman,  -ta  [L.  -tas],  P.:  liberty  (free- 
iom,  privilege,  license),  -tieida,  F. : 
liberticide.  -tinaggio,  M.:  libertinism 
(licentiousness,  libeHinage).  -tino,  M. : 
libertine;  freedman;  ADJ.:  libertine  (un 
restrained,  dissolute).  liber-to,  M. : 
freedman ;  ADJ.  :  liberated  (freed). 

KMdi-ne  \L.  libido],  P.:  libidinousness 
(wantonness,  licentiousness),  -nosamen- 
te,  ADV.:  wantonly  (libidinously).  -no- 
so,  ADJ.  :  wanton  (libidinous). 

libisticof ,  M. :  lovage  (plant). 

KMto  pj.  -ta],  M. :  will  (caprice,  pleasure): 
a  — ,  at  will  (pleasure). 

libra  [L.],  P.:  balance;  constellation: 
tenere  in  • — ,  hold  in  suspense. 

li-bra-e-eio  [-bro],  disp.  of  -bro.  -brai- 
no,  dim.  of  -braio.  -braio,  M. :  book 
seller. 

H-bramento,  M. :  balancing  (libration). 
|I-brare  [L.],  TR.:  balance  (poise,  librate, 
consider,  judge);  REFL.:  balance  one's 
self. 

li-brario    [-bro],  ADJ.:    pertaining    to 
books,    -brata,  F. :  blow  with  a  book. 
li-bratamente,   ADV. :     in  a  balanced 
(poised)  manner,    ll-brato  [-brare],  ADJ. 
balanced  (weighed,  considered),     -bra- 
zione,  P. :  balancing  (poising,  libration) 
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li-breria,   P.:    library,      -brerietta, 

dim.  of  -breria.  -brerina,  car.  dim. 
of  -breria.  -breriona,  aug.  of  -breria. 
-brerin-e-efa,  disp-  of  -breria.  -bret- 
tine,  F.  PL.:  arithmetic,  -brettino, 
dim.  of  libro.  -brettista,  M.:  writer  of 
a  libretto,  -bretto,  M.:  car.  dim.  of  Zi- 
bro  ;  libretto  (words  of  an  opera),  -bret- 
tu-e-eio,  disp.  of  -bretto.  -bri-e«ino, 
dim.  of  -bretto.  -bri<j-e£61o,  dim.  of 
-bro.  -bri-eiattolo,  disp.  of  -bro.  -bri- 
no,  car.  dim.  of  -bro.  l(li-bro  PJ.  liber], 
M.:  book;  inner  bark  of  tree:  —  dd 
quaranta,  pack  of  cards,  -brone,  aug. 
of -bro.  -bru-e-eCa-e-eio,  -bra-e-eio,  disp. 
dim.  of  -bro. 

lie-eiaf,  F. :  lists ;  palisades. 
li-e-eio  [L.  licium,  thread  of  the  web],  M. : 
warp  cord  (cord  serving  to  raise  and  lower 
the  warp);  hempen  cord. 
li«e-ale  [liceo],  ADJ.:  pertaining  to  a 
lyceum.  -ista,  M. :  student  in  a  lyceum. 
li<een-z(i)a  [L.  -tia],  P. :  licence  (leave, 
permission) :  graduation :  prender  — ,  take 
one's  leave,  -ziamento,  M. :  permission 
to  leave  (dismissal,  disbanding),  -ziando, 
ADJ.  :  demanding  permission,  graduation ; 
M. :  one  demanding  permission,  -ziare, 
TR.  :  give  permission  (leave);  dismiss  (dis 
band)  ;  REFL.  :  take  leave  (depart),  -zia- 
to,  ADJ.  :  licensed  (permitted) :  M. :  licen 
tiate,  graduate,  -ziatnraf ,  P. :  declara 
tion  of  the  licentiate,  -ziosamente, 
ADV.:  licentiously,  -ziosita,  p.:  licen 
tiousness,  -zioso,  ADJ.  :  licentious  Goose, 
dissolute). 

li-eeo  [L.  lyceum],  M. :  lyceum  (academy). 
lieeref,  INTR.:  be  lawful  (allowed,  per 
mitted). 

licfoe-ne  [Gr.  leichen],  M, :  lichen  (plant). 
-nina,    F. :  fecula  (nutritious   part   of 
lichen,  grains,  etc.). 
li-eif ,  ADV.  :  there  (in  that  place). 
liei-tamentet,  ADV.:  lawfully  (licitly). 
-tezzaf ,  F. :  lawfulness  (right,  licitness). 
llli-€i-tof  [L.  -tus],  ADJ.  :  lawful  (allowed, 
right). 

licore  [L.  liquor],  M. :  (poet.)  liquor. 
lido  [L.  litus],  M. :  shore  (bank). 
lie,  ADV.  :  (pop.)  there. 
Ileo  [L.  Lyceus],  ADJ.  :  (poet.)  Bacchian. 
lie-tamente,    ADV.:    joyously    (gladly, 
merrily),    -tezzaf,  F.  :  joyousness  (glad 
ness),     -tissimo,  ADJ.:  very  (or  most) 
joyous.      -titudinef,    F. :    joyousness 
(gladness,  mirth).      Hlie-to  [L.  lotus], 
ADJ.  :  joyous  (glad,  merry). 

lie-vaf,  F. :  importance,  condition : , 

ADV. :  away,  away.    H-varet  =  levare. 
lie-ve  [L.  levis],  ADJ.:  light   (trifling); 
ADV.:  lightly,    -vemente,  ADV.:  light 
ly  (easily,  gently),    -vezzat,  -vita,  P. ; 
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lightness  (easiness),  -vitare,  TR.:  leaven 
(ferment),  -vitato,  ADJ.  :  leavened. 
-vitatura,  F. :  leavening  (fermenting). 
He-vito,  M. :  leaven,  yeast  (ferment); 
ADJ.  :  leavened  (fermented). 

lievref,  P. :  hare. 

liga-met,  F.,  liga-mento  [L.  -mentum], 
M. :  ligament  (bandage,  bond),  -mento- 
so,  ADJ. :  binding  (ligamentous).  liga- 
re,  TR.  :  Lind. 

Kgiaref,  TR. :  polish  (make  smooth). 

Mgio  [L.-gius],ADJ.:  liege  (faithful,  loyal). 

ligistraref,  TR. :  register. 

ligittimof ,  ADJ. :  legitimate. 

li<7g.aggio  [L.  lima,  line],  M. ;  lineage 
(race,  progeny). 

li-gneo,  ADJ.:  wooden  (ligneous),  -pxiite, 
M.:  lignite  (coal).  [jli-0ii.ot  [L.  lignum], 
M,  :  wood 

li-gure  [Liguria],  -gustico,  ADJ.:  Ligu- 
rian.  -gust(r)o,  M. :  privet  (plant). 

lilla  [Pers.  lilac],  F. :  lilac. 

lillipnziano  [Eng.  Liliput],AD3.:  lilipu- 
tian  (dwarfed,  diminntive),  M. :  Liliputian. 

H-ma  [L.],  P.:  file;  limef;  dab  (fish)f: 

far ,  grumble  (fret),  -mabile, 

ADJ.  :  polishable. 

lima-e-eio  [lima],  M.:  mud  (mire),  -eio- 
so,  ADJ. :  muddy  (miry). 

lima-mento,  M. :  filing  (polishing),  li- 
ma-re  [L.  lima,  file],  TR. :  file  (polish, 
perfect),  -tamente,  ADV.:  in  a  polished 
manner,  -tezzaf,  F. :  filing ;  polished  con 
dition,  lima-to,  ADJ. :  filed  (polished). 
-tore,  M.,  -trice,  P.:  filer  (polisher). 
-tmra,  F. :  filing ;  file-dust. 

limbel-lo  [limbo],  M. :  leather-cuttings. 
-lik-e-eio,  disp.  of  -lo. 

lim-bicaref,  TR.  :  distil ;  examine  too 
closely.  -Mecof,  M.:  alembic  (distilling 
vessel). 

limbo  [L.  -bus,  border],  M. :  limbo  (place 
of  judgment  or  misery). 

limet-ta,  H-tiaa  [L.  lima],  dim.  of  lima. 

linii-tabile,  ADJ.:  limitable.  -tare,  TR. : 
limit  (bound,  restrain),  M.:  threshold,  -ta- 
tamente,  ADV.:  within  limits,  -tatez- 
za,  F.:  restrictiveness  (limitedness).  -ta- 
tivamente,  ADV.:  in  a  limiting  (re 
strictive)  manner,  -tativo,  ADJ.:  limiting 
(restricting,  confining),  -tato,  ADJ.  :  lim 
ited  (restricted),  -tatore,  M.,  -tatri-ee, 
p.:  limiter  (restricter).  -tazione,  F.:  lim 
itation  (restriction).  (|l£mi-te  [L.  limes], 
M. :  limit  (border,  restraint),  -'trofo, 
ADJ.:  bordering  upon. 

limo  [L.-mMs],M.:  mud  (mire);  (poet.)  body. 

Ii3no-naio,  M.:  lemon-seller,  -nata, 
F. :  lemonade,  -ncello,  M.:  dim.  of  -ne; 
citron.  -n«ino,  dim.  of  -ne.  Hlimo- 
ne  [Pers.  limu],  M. :  lemon  (fruit  and 
tree)  -nea,  F. :  lemonade. 
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liznosi-na  [elemosina],F.:  ALMS  (charity), 
-nante,  ADJ.:  begging  (seeking  alms). 
-M are,  INTR. :  ask  alms  ;  TR. :  give  alms. 
-jnariof,  M. :  alms -giver,  -nata,  F.: 
alms-giving,  -nato,  ADJ.:  given  as  alms. 
-aiere,  -miero,  M. :  alms -giver  (al 
moner),  -au-c-eia,  dim.  of  -na. 

li-anosita,  F.  :  muddiness  (mud).  H-m.6- 
so  [-mo],  ADJ.  :  muddy. 

lizn.pi-daxo.ente,  ADV. :  clearly  (lucidly, 
purely),  -dezza,  F. :  limpidness  (clear 
ness,  brightness,  transparency),  -dissi- 
mo,  ADJ.  :•  very  (or  most)  limpid,  -dita, 
F.:  limpidity  (transparency).  ||limpi-do 
[L.  -dus],  ADJ.:  limpid  (^.!aar,  transparent 
pure). 

linmlaf,  F. :  small  file. 

li-naiolo  [L.  linum],  M. :  flax-seller. 
-naria,  F. :  toad-flax. 

lin-ee  [Gr.  lunx],  F.:  lynx,  lin-eeo, 
ADJ.:  lynx-like. 

Im-cif,  ADV.:  from  there  (from  that  place.) 

Hn-eiaggio,  M.:  lynching.  ll~e£are  [Am. 
(?)],  TR.*:  "lynch. 

Imdaf,  F. :  sea-quadrant. 

lin-damente,  ADV. :  elegantly  (in  a  fin 
ished  manner),  -dezza,  F. :  elegance 
(gracefulness,  finish),  -dino,  dim.  of  -do. 
Illin-do  [limpido],  ADJ.:  elegant  (pol 
ished,  refined,  graceful),  -dura,  P.: 
elegance  (refinement,  gracefulness). 

line-a  [LJ,  F. :  line;  lineage  (family,  pro 
geny)  ;  infantry ;  equator,  -amento, 
M. :  lineament  (feature),  -are,  ADJ. :  li 
near,  TR.  :  delineate  (draw,  sketch),  -ar- 
xn.en.te,  ADV.  :  lineally,  -ato,  ADJ.  :  de 
lineated  ;  stripedf.  -aturaf,  -aziomef, 
F.:  lineament  (feature),  -etta,  -ettina^ 
-in a,  dim.  of  -a. 

lin-fa  [L.  lympha],  F. :  lymph,  -fatiea- 
mente,  ADV.  :  in  the  manner  of  a  lym 
phatic,  -fati-cismo,  M.:  lymphatic  condi 
tion,  -fatico,  pi.  — ci,  ADJ.:  lymphatic ; 
weak. 

lingeriaf,  F. :  linen-clothes. 

lin-gna  [LJ,  F. :  tongue  (speech,  idiom) : 
dai — ,  give  intelligence,  -gua-e-eia,  disp. 
of  -gua.  -gua-e-eluto,  ADJ.:  prattling 
(slandering),  -gaadrof  ,M.:  prattler  (slan 
derer),  -guaggio,  M.:  language  (speech, 
idiom),  -guaio,  M. :  pedantic  speaker. 
-guale,  ADJ.  :  lingual  (pertaining  to  the 
tongue),  -guatof,  ADJ.  :  tongued ;  prat 
tling  (chattering),  -gueggf aref,  INTR. : 
prattle  (slander),  -guellaf,  dim.  of -gua; 
PL.:  side  strips  of  a  glove-finger,  -guetta, 
F. :  dim  of  -gua ;  filter,  -guetta-e-eia, 
disp.  of  -guetta.  -guettaref,  TR.:  toil ; 
stutter ;  filter,  -guettina,  car.  dim.  of 
-guetta.  -guina,  -guino,  car.  dim.  of 
-gua.  -gnista,  M.:  linguist,  -gnistica, 
F. :  linguistics,  -guisticamente,  ADV.: 
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in  a  linguistic  manner,  -gidstico,  pi. 
— cit  ADJ.:  linguistic,  -guosof,  -gutof, 
ADJ.:  long-tongued;  prattling. 

lin-o  [L.  -num\,  M.:  flax;  linen  (cloth). 
lin-teo,  ADJ.:  linen,  M.:  linen-cloth. 
-semef,  M. :  linseed. 

Hntigginef,  P. :  freckle  (red  spot). 

liocoriio  [L.  unicornuus],  M. :  unicorn 
(fabulous  animal). 

Hon. .  =  leon. . 

Hppar  [?],  P.:  tip-cat,  cat  (children's 
game). 

lippaf  2,  P.  :  a  kind  of  darnel. 

Hppi-dosof ,  ADJ.  :  blear-eyed  (inflamed), 
-tudinef ,  p. :  blearedness  (inflammation 
of  the  eyes). 

li-qnamentof,  M. :  liquefaction  (dissolv 
ing).  -quaref,TR.:  clear  (liquefy),  -qua- 
tivof ,  ADJ.  :  soluble  (liquefiable).  Il-qme- 
fare  [L.  lique-facere],  TR. :  liquefy  (melt, 
dissolve);  REFL.:  melt  (dissolve),  -que- 
fa-eente,  ADJ. :  liquefying  (melting,  dis 
solving).  -q[uefatto,  ADJ.:  liquefied 
(melted,  dissolved),  -qnefazione,  p. : 
liquefaction  (melting,  dissolving). 

liqTLi-damexite,  ADV.  :  smoothly  (easily, 
liquidly) ;  clearly,  -dare,  TE.  :  pay  (liq 
uidate,  settle),  -dato,  ADJ.:  paid  (liq 
uidated),  -datore,  M.,  -datriee,  P.: 
liquidator,  -dazdone,  p.:  liquidation. 
-dezza,  P.:  Kquidness  (fluency),  -dire, 
INTR.  :  become  liquid  (dissolve),  -dita, 
p.  ^liquidity  (smoothness,  fluency).  Hli- 
qui-do  [L.  -dus],  ADJ.:  liquid  (clear, 
smooth) ;  M. :  liquid  substance. 

liqmrizia  [Gr.  gluku-rrkiza,  'sweet- 
root'],  P.:  licorice. 

liquo-re  [L.  liquor],  M. :  liquor ;  liquid. 
-retto,  car.  dim.  of  -re.  -rista,  M.  • 
liquor-dealer. 

lira  i  [L.  libra,  pound],  P.:  lira  (coin  =  20 
cents). 

Ii-ra2  [L. lyra],F.:  lyre;  lyric  poetry  (or 
style).  ^  -ressa,  p. :  bad  lyre,  li-rica, 
P. :  lyric  poetry,  -ricamente,  ADV.  :  in 
a  lyrical  manner,  li-rico,  ADJ.  :  lyric. 

lis-ca  [OGer.],  P.:  hurds  of  hemp;  fish 
bone,  -caio,  M.:  quantity  of  hemp-hurds. 

li-scezza  [liscio],  p. :  smoothness  (gloss). 

lisc/tino,  dim.  of  lisca. 

li-sciaf,  P. :  lye ;  rubber,  -sciamente, 
ADV.:  smoothly  (fluently);  simply,  -scia- 
mento,  M. :  smoothing  (polishing);  adu 
lation,  -seta  pi  ante,  M.  :  shoemakers 

rubber.  -scCardaf,  -sciardiera,  P.: 
woman  that  uses  rouge,  -sciare,  TR.  : 

smooth    (polish);    flatter   (compliment); 

KEPL. :  smooth  one's  self,    -sciata,  F. : 

smoothing,  -sciato,  ADJ.  :"  smoothed 
(polished);  caressed  (flattered),  -scia- 

toio,  M.  :  steel  instrument  for  polishing. 

-sciatore,  M.,  -sciatri-ee,  p.:  polisher; 
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flatterer,     -seiainara,    p.:    smoothing, 
Illi-scio  [Gr.  lissos],  ADJ.  :  smooth  (pol. 
ished,  glossy);  simple;  M..  paint  (rouge). 
liscivaf,  p. :  lye. 

liscoso  [lisca],  ADJ.  :  full  of  hurds ;  bony 
(of  fishes). 

lisirvitet,  F. :  elixir  (cordial). 

lismaf,  F.  :  ream  of  paper. 

jtfso  D]»  ADJ.:  wasted  (worn  out,  con 
sumed). 

lis-ta  [OGer.],  P.*  LIST  (border,  strip; 
roll,  catalogue);  stripe  (line),  -tare,  TE.: 
fringe;  stripe,  -tarella,  dim.  of  -ta. 
-tato,  ADJ.:  fringed ;  striped,  -tello,  M.: 
(arch.)  listel ;  pl'nth.  -tma,  -tmo,  dim. 
of  -ta,  -tona,  aug.  of  ~ta.  lis-traf, 
P.:  list  (roll);  strip;  stripe. 

Htamef,  M. :  manure. 

litanie  [Gr.  -neia],  P. :  litany. 

litaref ,  TR.  :  make  suitable  sacrifice. 

litarg.  .f  =  letarg. . 

lite  [L.  lis],  P. :  strife  (contention,  dis 
pute,  quarrel). 

litiasi  [Or.  lithos,  stone],  P.:  lithiasis 
(formation  of  stone  in  body). 

liti-care  [L.  -gare],  TE. :  dispute  (quar 
rel,  strive,  litigate),    -gante,  ADJ.  :  dis 
puting  (litigious);   M.:   pleader  (litigant). 
-gare,  TR. :  litigate. 
itigginet,  F. :  freckle  (red  spot). 

liti-gip  [L.  -gare],^  M. :  quarrel  (conten- 
tion,*dispute).  -gioso,  ADJ.:  contentious 
(Quarrelsome,  litigious)* 

lito  [L.  -tus],  M. :  (poet)  shore. 

Irto-  [Gr.  lithos,  stone]:  -fiti,  M.  PL.: 
lithophyte.  -genia,  P.:  lithogenesy  (sci 
ence  of  origin"  of  minerals),  -grafare, 
TR.  :  lithograph,  -grafia,  p. :  lithogra 
phy  ;  lithograph,  -graficamente,  ADV.: 
lithographically,  -grafico,  pi.  —  ti,  ADJ.: 
lithographic,  lito-grafo,  M.  :  lithogra 
pher,  -logia,  P.:  lithology  (science  of 
rocks),  -idgico,  pi.  —  ci,  ADJ.:  litho- 
logical.  lito-logo,  M. :  lithologist. 

litorale  [L.  alis],  ADJ.  :  littoral  (by  the 


lito-tomia  [Gr.  Uthos,  stone,  tomos,  cut], 
P.:  lithotomy  (surgical  operation),  -to- 
mista,  lito-tomo,  M.:  lithotomist; 
ADJ.  :  lithotomic. 

litro  [Gr.  -tra],  M.:  liter  (measure  of  ca 
pacity). 

litto-rale  [L.  litus,  shore],  ADJ.  :  littoral 
(along  the  shore),  -rano,  ADJ.:  dwell 
ing  on  shore. 

littore  [L.  lictor],  M.  :  lictor  (Roman  offi 
cial). 

lituano  [Lituania],  ADJ.  :  Lithuanian. 

litao  [L.  -tuus],  M.  :  augural  staff ;  trum 
pet. 

Hiniraf,  P. :  erasure ;  spot  (blemish). 

liturgi-a  [Gr.  leit-ourgfa, 
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public  service],  P.:  liturgy,  -camesa- 
te,  ADV.:  in  a  liturgical  manner.  Htibr- 
gi-co,  pi.  -ci>  ADJ. :  liturgic. 

lim-tessaf,  F. :  bad  lute,  -tista,  M.: 
lute-player.  Hliu-to  [fr.  ArJ,  M. :  lute. 

Kvel-la  [L.  libra,  balance],  P.:  level 
(line,  plane) ;  a  levelling  instrument.  -la- 
mento,  M.  :  levelling.  -lare,  TE.:  level 
(make  even). 

liveliario  [-tto  2],  ADJ.  :  having  a  lease ; 
holder  (tenant). 

livella-toio,  M.:  leveller  (instr.).  || -to 
re  i  [-re],  M.,  -trice  i,  F. :  leveller. 

Kvella-tore2  [Iwello2\,  M.:  leaser  (lord 
of  manor).  -triee2,  F.  :  leaser. 

li-vellazione,  P.:  levelling  (equalization), 
ll-velloi  [L.  libra],  M.:  level  (line,  plane 
surface);  levelling  instrument. 

Iivello2  [libetto],  M.:  lease  of  lands ;  lands 
leased ;  rent. 

liveraref ,  TR.  :  deliver  (give  up) ;  con 
sume. 

Irvi-damentet,  ADV.  :  in  a  livid  manner. 
-dastro,  ADJ.:  somewhat  livid,  -detto, 
dim.  of  -do.  -dezza,  F. :  lividity  (livid- 
ness);  rancour  (hatred)f.  -di-e-eio,  ADJ.: 
livid,  -dissimo,  ADJ.:  very  (or  most) 
livid.  IJlivi-do  [L.  -dus],  ADJ.:  livid 
(gray-blue,  discoloured);  M. :  black  and 
blue  spot,  -dore,  M. :  lividity.  -dura, 
F.  :  bruise  (livid  spot). 

livirittaf,  ADV. :  there  (exactly  in  that 
place). 

livo-re  [L.  livor],  M. :  hatred  (spite,  mal 
ice),  lividnessf.  -rosamentef,  ADV.: 
maliciously  (spitefully,  enviously),  -ro- 
sof,  ADJ. :  malicious  (envious,  spiteful). 

livraf,  P. :  livre  (franc). 

livraref,  TR.:  finish  (accomplish,  com 
plete). 

livre-a  [Pr.  livr£e],  F. :  livery  (servant's 
uniform)';  servants,  -ina,  car.  dim.  of  -a. 

lizza  [?],  P. :  lists ;  palisades. 

16,  pi. gli  [L.  illo],  AET.:  the;  PEON.:  him; 
it;  so. 

lo-"bato,  ADJ.:  having  lobes  (lobate).  ||lo- 
"foo  [Gr.  -bos],  M. :  lobe.  -Tmlo,  M.  :  lobe 
of  the  ear. 

loca-le  [L.  -Us],  ADJ. :  local,  -lita,  F. : 
locality  (situation,  place),  -lizzare,  TE. : 
localize,  -lizzato,  ADJ.:  localized.  -Imem- 
te,  ADV. :  locally,  loca-nda,  p. :  inn 
(tavern,  lodging-house),  -ndiere,  M. : 
innkeeper,  loea-re,  TE.  :  locate  (place, 
settle),  -tario,  M. :  tenant  (lodger). 
-tivo,  ADJ.:  locative,  -tore,  M.,  -tri- 
•ee,  F. :  letter  (renter),  -zione,  P. :  let 
ting  (renting) ;  locationf. 

loco  [L-  -cus],  M. :  (poet.)  place,  -mobi 
le,  M. :  small  locomotive,  -motiva, 
ADJ.  :  locomotive ;  P.  :  locomotive-engine. 
-motor©,  -motri-ee,  ADJ.  :  locomotive. 
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-mozione,  P. :  locomotion,  -tenemtef, 
M. :  lieutenant. 

locupleta-re  [L.  (locus-pies,  'land-rich')], 
TE.  :  make  rich  (enrich) ;  EEPL.  :  grow 
rich,  -zione,  P.:  wealth  (gain,  opulency). 

locusta  [LJ,  F.  :  locust ;  lobsterf. 

locuziome  [L.  locutio],  p. :  locution  (ex 
pression,  phrase). 

16-daf,  F.:  praise  (commendation,  esteem). 
-dabile,  ADJ.:  laudable  (praiseworthy). 
-daMlita,  p.:  laudableness  (praisewor- 
thiness).  -damentof ,  M. :  praising  (ex 
tolling),  -dare,  TE. :  praise  (extol,  com 
mend,  laud) ;  EEFL.  :  praise  one's  self ;  be 
pleased  with,  -datamentef,  ADV. :  in 
a  commendable  manner,  -dativo,  ADJ.  : 
praising  (extolling),  -dato,  ADJ.:  praised 
(commended);  M. :  person  praised,  -da- 
tore,  M.,  -datri-ee,  P.:  praiser  (corn- 
mender),  (llo-d©  [L.  laus],  P.:  praise 
(commendation),  -devole,  ADJ.:  praise 
worthy  (commendable),  -devolissimo, 
ADJ.  :  very  (or  most)  praiseworthy,  -de- 
volznezite,  ADV. :  commendably,  laud- 

a^ly* 
lodigiano  [Lodi\t  ADJ.  :  Lodian. 

lodo*  [L.  -de],  M. :  sentence  (of  arbiter); 
praisef. 

lodo-la  [L.  alauda],  F. :  lark,  -letta, 
-lina,  dim.  of -la.  -lino,  M.:  small  lark. 

lodrettof,  M. :  pickled  meat. 

lof-f (i)a  [Bng.  loof,  wind],  F. :  wind  (from 
the  bowels),  lof-fio,  ADJ.  :  flabby. 

loga-e-eio,  disp.  of  luogo. 

loga-edi  [Gr.  -oidikos, '  prose-song5],  ADJ.: 
logaoedic;  M. :  logaoedic  meter,  -edico, 
pi.  — ci,  ADJ.  :  logacsdic. 

loga-ritxaico,  -rimnaico,  pL  — ci,  ADJ.: 
logarithmical.  -ritmto  [Gr.  logos,  account, 
arithmos,  number],  M. :  logarithm. 

log-getta,  dim  of  -gia.  -gettina,  dim. 
of-getta.  Illog-gia  [QGer.'laubja  (=  Ger. 
laube,  arbour)],  P. :  open-columned  struc 
ture;  open  gallery  (archway;  balcony); 
LODGE  (Masons');  hall;  room;  palace; 
lodgingf ;  lodge  (hut)f ;  meetingf :  —  da 
mercanzie,  luggage-room,  -giamento, 
M. :  lodging,  -g^ato,  M.:  covered  gal 
lery,  -gioae,  M.:  aug.  of  -gia;  upper 
gallery  of  the.atre. 

Io-g7tettino,  car.  dim.  of  -ghetto. 
H-g/ietto,  car.  dim.  of  luogo.  -g/i-et- 
tu-e-efo,  disp.  dim.  of  -ghetto.  -g7il-e- 
•e£olo,  -gM-e-e£u.olo,  dim.  of  luogo. 

logi-ca  [Gr.  -kos  (logos,  discourse)],  F.: 
logic,  -calef,  ADJ.:  logical,  -eamente, 
ADV.:  logically,  -caref,  INTE. :  reason 
(debate,  argue),  -cat a,  P.:  reasoning  (ar 
gument),  -e/tetta,  dim.  of  -cata.  logi- 
co,  pi.  -ci,  ADJ.  :  logical ;  M. :  logician. 
logi-stioa,  P.:  logistics,  logi-stico. 
pi.  '-stici,  ADJ.  :  logistic. 
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lo-pliato,  ADJ.:  with  darnel  (cockle- 
weed).  H  16-glio  [L.  -Hum],  M.  :  darnel 
(cockle -weed),  -glxoso,  ADJ.:  full  of 
darnel. 

logo  \luogo],  M.  :  place. 

logo-  [Gr.  logos,  word] :  -'grifo  [griphos, 
riddle],  M.  :  logogriph  (kind  of  riddle). 
-mac/iia  [Gr.  mdche,  battle],  P. :  logom 
achy  (war  of  words). 

logo-ramento,  M. :  wearing  (consuming). 
II -rare  [?],  TR.:  wear  (consume);  EEFL.: 
wear  one's  self  out.  -rato,  ADJ.  :  worn 
out  (consumed),  -ratore,  M.,  -ratri-ee, 
F. :  wearer  (consumer),  -rio,  M. :  exces 
sive  wearing. 

logoriziaf,  F.  :  licorice. 

logoroi  [-rare],  ADJ.:  worn  out  (con 
sumed);  M. :  wearing  away  (consuming). 

logoro  2  [Ger.  luder,  LUEE],  M. :  hunter's 
signal. 

logote-nente  [luogo,  tenente],  M. :  lieu 
tenant,  -nenza,  p. :  lieutenancy. 

lograref  TE. :  waste  (consume,  wear). 

loia  [?],  p. :  filth  (greasiness,  dirtiness). 

Idieaf,  F. :  logic. 

loiolesco  [Loiola],  ADJ. :  Jesuife. 

lolla  [?],  F.  :  chaff ;  weak  person. 

lolliginet,  F. :  cuttlefish. 

lorn  -  baggine  [lombo],  F. :  lumbago 
(rheumatism),  -"bale,  ADJ.  :  lumbar  (per 
taining  to  loins). 

lom-bardaf,  P. :  Lombard  dance.  -Tmr- 
desimo,  -bardismo,  M.  :  Lombard  ex 
pression.  H -bar  do  [Lombardia],  ADJ.: 
Lombard. 

loin-bare,  ADJ.:  lumbar  (of  the  loins). 
-bata,  p. :  loins.  ||16m-"bo  [L.  lumbus], 
M. :  LOIN  (hip,  haunch). 

lombri-caio,  M. :  wormy  place,  -cale, 
ADJ.:  like  a  worm  (lumbrical).  -catof, 
ADJ.:  made  of  worms,  -c/ietto,  -chi- 
no,  dim.  of  -co.  ||lombri-co  \L.  lumbri- 
eus],  M.:  earth-worm  (lumbrie).  -cdide, 
M.  :  worm,  -cone,  aug.  of  -co.  -cuzzo, 
dim.  of  -co. 

lomef,  M. :  light. 

loxniaf,  F. :  sweet  lemon. 

longani-ine  [L.  -mis],  ADJ.:  patient 
(longsuffering).  -mita,  P.:  patience  (for 
bearance,  Bng.f  longanimity). 

lon-gevita,  F.  :  longevity.  H-gevo  [L. 
-gcsvus],  ADJ.  :  of  great  age  (old)". 

longimetria  [L.  longus,  long,  Gr.  metron, 
measure],  F. :  longimetry  (measuring  long 
distances). 

lon-ginqnitat,  F. :  great  distance. 
H-giiiqiLot,  ADJ.  :  remote  (distant,  very 
far  off). 

longi-tudinale,  ADJ.:  longitudinal,  -tu- 
dme  \L.  -tudo],  F. :  longitude. 

lonta-namente,  ADV. :  distant  (far  off). 
-nanza,  F.:  distance  (remoteness). 
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-naref ,  TE.  :  remove  (send  away),  -net- 
to,  dim.  of  -Tio.  -nezzaf,  F. :  distance 
(remoteness),  -nissizuo,  ADJ. :  very  (or 
most)  distant.  i|lonta-no  [L.  longus, 
long],  ADJ.:  distant  (remote);  ADV.:  di 
— ,  far  off.  -nu-e-eio,  dim.  of  -no.  -aii*e- 
•ce,  p.  PL.  :  short  distance. 

lontra  [L.  lutra],  F. :  otter. 

ionza  [?],  p. :  panther. 

16n-ze  [OGer.  luntussa],  F.  PL.:  fleshy- 
parts.  I  on- 20,  ADJ.  :  flabby. 

lop-pa  [?],  P.  :  chaff  (husk),  lop-pi,  M. 
PL.:  dross  (iron  or  coal  waste),  -poso, 
ADJ.  :  husky  (full  of  chaff). 

lo-qua-ee  [L.  loquax],  ADJ.:  talkative 
(loquacious),  -qua-cemente,  ADV.  :  lo 
quaciously,  -qna-eita,  F.  :  talkativeness- 
(loquacity),  -quela,  F.:  speech  (lan 
guage). 

lord  [Eng.],  M. :  lord  (title). 

lor-daggine,  p.:  filthiness  (dirtiness). 
-dame'nte,  ADV.  :  filthily,  -dare,  INTR.: 
make  filthy  (dirty),  -dezzaf,  -diziaf,. 
F. :  filth.  ||16r-do  [L.  luridus],  ADJ.: 
filthy  (nasty,  soiled),  -dume,  M.  :  filthy 
heap,  -dura,  p. :  filthiness  (foulness). 

lori-ca  [L.],  p.:  cuirass,  -cato,  ADJ.: 
armed  with  a  cuirass  (loricated) ;  loricate 
(order  of  reptiles). 

loro  [L.  illorum,  of  them],  PEON.:  (to) 
them ;  they ;  you,  to  you ;  their(s) :  il  — r 
theirs. 

losco  pj.  luscus],  ADJ. :  short-sighted. 

lossdriaf,  P. :  luxury. 

lo-taref,  TE. :  plaster  with  clay.  ||16-to- 
[L.  lutum],  M. :  mud  (mire,  clay),  -tolen- 
tef,  -tosof,  ADJ. :  muddy  (miry). 

16-to  [Gr.  lotos],  M. :  lotus  (plant),  -tofa- 
go,  ADJ.  :  lotus-eating. 

lot-ta  \L.  lucta],  P.:  struggle  (striving,, 
wrestling),  -tare,  TE.  :  struggle  (strive,, 
wrestle),  -tatore,  M.,  -tatriee,  P.: 
straggler  (wrestler),  -teggiaref,  TR.: 
struggle  (wrestle). 

lot-teria,  p.:  lottery.  (| lot-to  [Eng. 
Zo£],  M. :  lottery ;  lot  (chance). 

InbMon©  [loggione],  M. :  gallery  (the 
atre). 

Inbri-cantef ,  ADJ.:  lubricating,  M.: 
lubricant.  -caref,TE. :  lubricate,  -cati- 
vof,  ADJ.:  making  lubricant;  laxative.. 
-c7iezzat,F.:  looseness  (lubricity),  -eita, 
F. :  wantonness;  lubricity.  ||lubri-co 
[L.  -cus],  ADJ.  :  slippery  (lubric) ;  wanton. 

Incarinof ,  M. :  canary-bird. 

Luc-ca,  F.:  city  (of  Lucca).  -cMso, 
ADJ.:  Lucchese. 

luccftesmot,  M. :  scarlet  (colour,  cloth). 

Inccfretto  [Fr.  loquet],  M. :  padlock. 

ln-e-«iante,  M.:  eyef;  ADJ.:  gleaming 
(glittering).  ||-eicare  [luce],  INTR.: 
gleam  (glitter,  twinkle).  ~eic7i-io,  M.: 
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flash  (gleam,  glitter),  -eicome,  M. :  big  i 
tears.  M-c-eio,  M.:  pike  (fish).  M-e- 
•eiola,  F. :  firefly,  -eiolaio,  M. :  great 
quantity  of  fireflies,  -eiolatot,  M. : 
glow-worm,  --eiol&fcta,  car.  dim.  of 
-ciola.  ~e£olone,  M. :  hig  tears. 
Mcco  [?],  M.:  robe  (worn  by  Florentine 
magistrates). 

lu-<ee  [L.  lux],  F. :  light  (brightness);  eye: 
dare  alia  — ,  give  birth ;  publish,  -ednte, 
ADJ. :  bright  (shining),  ~eentem.en.te, 
ADY.:  brightly  (splendidly,  brilliantly). 
-eentezza,F.:  splendour  (brilliance),  lu- 
-eeref ,  INTR.  :  shine  (glitter),  -eerua, 
p.:  lamp  (light);  cap  (of  marine  officer). 
~eerna«-eia,  disp.  of  -cerna.  -eema- 
ta,  F.  :  lampful  of  oil ;  blow  with  a  lamp. 
--eernetta,  car.  dim.  of  -cerna.  -cer- 
niere, M.:  lamp-stand,  -eernina, car. 
<fim.  of  -cerna.  --cernino,  dim.  of  -cemo. 
--eernone,  au£.  of  -cerna,.  -eernu-e- 
-eia,  disp.  of  -eerwa.  -eernuzza,  dJisp. 
of  -cerna, 

lTi--eertat  [L-  Zacerfo],  -eertola,  F.: 
LIZARD,  -eertoletta,  -certolina,  car. 
dim.  of  -certola. 

lu«ertolo  [?  lacerto],  M. :  meat  (for  boil 
ing). 

lu-eertoloae,  aug.  of  lucertola. 
liicJi,e-raf,  F.:  look  (regard),     -raref, 
INTR.:  scowl. 

iTic/terino  [L.  ligurinus  (Liguria)]t  M. : 
goldfinch. 

In-eia  [luce],  P.:  small  reptile;  kermes  in 
sect  (giving  the  cochineal). 
iTL-ei-dameiLte,  ADV. :  brightly  (clearly). 
-damento,  M. :  tracing,  -dare,  TR.: 
counterdraw;  trace,  -datore,  M.,  -da- 
tri-ee,  F. :  counter-drawer,  -dazione, 
p.:  elucidation,  -dezza,  p.:  light  (bright 
ness,  lucidityt).  -dissimo,  ADJ. :  very 
(or  most)  bright,  -dita,  P. :  light  (splen 
dor,  brightness).  Hlu<ei-do  [L.  -dus], 
ADJ. :  bright  (clear,  lucid).  In-ei-fero, 
M. :  Lucifer  (morning  star),  -ficaref, 
TR. :  light  up  (illuminate),  -grnolato, 
ADJ. :  plaited  (wicks).  -#noletto,  -grno- 
lino,  dim.  of  -gnolo.  luei-firnolo,  M. : 
-wick  (of  candle,  lamp,  etc.).  -grnolone, 
aug.  of  -gnolo.  -lina,  P. :  combustible 
(of  coal-oil),  -mentof,  M. :  splendour 
(brightness). 

lucof,  M.  :  wood  (grove). 
lucoref,  M. :  light  (splendor). 
lu-crabile,    ADJ.:    gainable.     -crare, 
TR. :  gain  (win),    -crativo,  ADJ. :  lucra 
tive  (profitable).     I|lu-cro  [L.  -crum], 
M.:  gain  (profit,  LUCRE),    -crosamente, 
ADV. :    profitably  (with  gain),     -croso, 
ADJ. :  profitable  (lucrative). 
Incnlento  [Zuce],  ADJ.:   shining  (clear 
hculent). 


iunata 

Lacnlliauo  [L.  Lucullus,  Roman  consul], 
ADJ. :  sumptuous  (luxurious). 
lu-deret,  not. ;  INTR.  :  sport  (jest,  play). 
lilu-di  [L.  -rfiis],  M.  PL. :  public  games. 
-dibrio,  M. :  laughing-stock,     -difica- 
ret,  TR. :  jest  (ridicule,  quiz),    -difica- 
zionef,  F. :  jesting  (quizzing),    -dima- 
gistro,  M. :  schoolmaster,    lu-dof,  M. : 
(poet.')  game  (sport,  play). 
lue  [L.  -s],  P.  :  plague  (pestilence,  lues). 
Luffof,  M. :  heap  (mass). 
LuJEomastrof,  M. :  steward. 
lugeref ,  INTR.  :  weep  (bewail). 
iuggiolaf,  F. :  sorrel. 
In-^liaticof,  ADJ.:  ripe  (or  flowering)  in 
July."     HliL-01io  [L-  Julius],  M.:  July. 
-0K61o,  ADJ.  :  maturing  in  July. 
lugn-Tire,  lug-d-tire  (poet.)  [L.  -bris], 
ADJ.:    mournful   (sorrowful,  lugubrious). 
-bremente,    ADV.:    mournfully  (lugu 
briously). 

lui  [L. illum-hic],  PRON.:  him;  it. 
lui  [echoic],  M. :  wren. 
Inigi  [Fr.  Louis],  M. :  louis-d'or  (money). 
luissimot,  PRON. :  he  himself. 
lu-maca,   H-maeeiat   D^-  Umax],  P.: 
snail:    scala    a  — ,    winding    staircase. 
-mac/lino,  dim.  of  -maca.    -mac one, 
aug.  of  -maca.    -macogo,  ADJ. :  glossy. 
ra.ma.io  [lume],  M.:    lamplighter;   lamp- 
dealer. 

lumbricale,  ADJ.  :  lumbrical  (muscle). 
lu-me  [L.  -men],  M.:  light  (lamp);  knowl 
edge,  -meggiamento,  M. :  lighting. 
-meggtare,*  TR.  :  light  up  (illuminate). 
-meggiante,  ADJ. :  illuminating,  -meg- 
giatii'ra,  F.:  lighting,  lu-men  Cliri- 
sti,  M. :  devotional  candle,  -mettino, 
car.  dim.  of  -metto.  -metto,  car.  dim. 
of  -me. 

lumiaf,  F. :  lime ;  lemon. 
Inmi-eino  [lume]f  dim.  of  lume.  -era, 
F. :  chandelier,  -nara,  P. :  public  illumi 
nation,  -nare,  M. :  luminary  (star),  -na- 
tivof,  ADJ. :  illuminative,  -nazione, 
P.:  illumination,  -nello,  M. :  socket  (of 
candlestick),  -nieraf,  F. :  light  (splen 
dour);  chandelier,  lumi-no,  dim.  of 
lume.  -nosamente,  ADV. :  luminously. 
-ncsissimo,  ADJ. :  very  (or  most)  lumi 
nous,  -nosita,  p. :  brightness  (luminous- 
ness),  -noso,  ADJ.:  luminous  (bright, 
shining). 

lunm-e-eio,  disp.  dim.  of  lume. 
lu-na  [L.],  P. :  moon:  —  scema,  wane  of 
the  moon,  -nagione,  F. :  lunation. 
-nare,  ADJ.:  lunar;  M. :  lunar  coursef. 
-narietto,  -narino,  dim.  of  -nario. 
-nario,  M.  :  almanac  (calendar),  -nari- 
sta,  M. :  almanac  maker  (weather  prophet). 
-nariu-e-eio,  disp.  of  -nario,  -uata, 
p.:  semi-circular  corrosion  (of  rivers). 
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-matic/ieria,  P.:  lunacy  (insanity). 
-natico,  pi.  — ci,  ADJ. :  lunatic  (insane). 
-nato,  ADJ.:  lunate  (crescent-shaped). 
-nazione,  p. :  lunation  (course  of  moon). 
-ne=di,  M. :  Monday,  -nediare  [-nedi], 
INTR.  :  make  (Monday)  a  holiday,  -net- 
ta,  F.:  lunette  (arch. :  wall  between  curves 
of  a  vault ;  semi-circular  window ;  fort.  : 
salient  fieldwork ;  semi-circular  object). 
Inn-ga-e-eio,  ADJ.:  very  slow  (lazy). 
-gaggine,  F. :  drawn-out  thing  or  story, 
yarn*.  *  -gagrnolaf ,  F.:  long  net ;  tiresome 
story,  -gagrnata,  F.  :  wearisome  dis 
course,  -gamente,  ADV. :  long  Gong 
time),  -ganimitat,  F. :  patience  (lon 
ganimity),  -ganimof,  ADJ. :  patient  (for 
bearing),  -g&ref,  TR.:  deviate  (digress); 
REFL.  :  withdraw  (go  away),  -garnata, 
F. :  walk  (promenade),  -gar no,  M. :  road 
(along  the  river  Arno).  lun-ge,  ADV. : 
distant  (far  off),  -gfoeria,  F*. :  length. 
-gftesso,  PREP.:  along  (by,  near),  -gftet- 
to,  dim.  of  -go.  -g/tezza,  F. :  length 
(duration).  -gTiieraf,  F. :  tedious  dis 
course.  -g7tissimam.e3.te,  ADV.:  length 
ily-  -gTiissimo,  ADJ.:  very  (or  most) 
long,  lun-gi,  ADV.  :  at  a  distance ;  PREP. : 
far.  -gitaiiot,  ADJ. :  distant  (relation). 
Illun-go  PJ.  longus],  ADJ.:  long  (slow, 
tedious);  ADV.:  at  length;  PREP.:  along 
(by);  M. :  length,  -guraf,  F. :  duration ; 
longitude. 

Innona,  aug.  of  luna. 
luo-go  [L.  locus],  M.:  place  (space,  land): 
aver  — ,  take  place;  cedere  il  — ,  give 
preference ;  in — ,  instead,  -goten.en.te, 
M. :  lieutenant,  -gotenenza,  F.  :  lieu 
tenancy. 

M-pa  [-j?o],  F. :  she-wolf ;  strangle-weed ; 
enticerf*.  -paccMotto,  -pacefoinot, 
dim.  of  -po.  -pae-eio,  disp.  of  -po. 
-paia,  p.:  wolf  den.  -panare,  M. : 
house  of  ill-fame,  -patellof,  -patti- 
no,  dim.  of  -po.  -percali,  F.  PL. :  Ro 
man  feast  (for  Pan),  -per-ci,  M.  PL.: 
lupercal  priests,  -pesco,  ADJ.:  wolfish. 
-petto,  -pi-eino,  car.  dim.  of  -po.  -pi- 
grnof,  ADJ. :  wolfish,  -pina-e-cio,  disp. 
of -pino  i.  -pinaio  [-pino  i],  M. :  seller 
of  lupines;  lupine  field,  -pinello  [-pi- 
no  i],  M. :  wild  lupine,  -pino  i  [L.  -pi- 
nus],  M. :  lupine  (plant),  -pino 2,  ADJ.  • 
wolfish  (ravenous,  lupine).  j|l-d-po  [L. 
-pus],  M. :  wolf :  —  cerviero,  lynx. 
luppo-liera,  F. :  hop-field,  -lina,  F. 
hop-powder  (lupuline).  puppo-lo  [L 
lupulus],  M.  :  hops. 

IMP-CO  [L.],  ADJ.:  greedy  (voracious),  -co- 
nef,  aug.  of  -co. 

luri-dezza,  F. :  ghastliness  (dismalness) 
Uluri-do  [L.  -dus],  ADJ.  :  lurid  (ghastly 
dismal). 
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Lusco  \L.  -cus],  ADJ.  :  short-sighted. 
Lmsif,  PKET.  of  ludere. 
Iusi{7nn61ot,  M. :  nightingale. 
lusia-ga  [OFr.  losenge  (?  L.  laus,  praise)], 
F.*:  flattery  (adulation,  allurement),    -ga- 
mento,  M.:  flattering,    -gare,  TR.:  flat 
ter  (wheedle,  allure) ;  REFL.  :  flatter  one's 
self,     -gatore,  M.,  -gatri-ee,  P.:  flat 
terer  (wheedler,  Bng.f  LOSENGER).  -g7i,e- 
vole,  ADJ.:  flattering,  alluring,    -gfte- 
volmente,  ADV.:  flatteringly  (alluring 
ly)-   -gkieref,  -gfriero,  ADJ.:  flattering 
(alluring). 

l-osof ,  PART,  of  ludere. 
lus-sare    \L.  luxare],  INTR.:     dislocate 
(luxate),  -sazione,  F.:  dislocation  (luxa 
tion). 

Mssi,  PRET.  of  lucere. 
Ms-so  [L.  luxus],  M. :  Luxury  (pomp; 
Eng. f  LUXE) .  -soriar ef,  INTR.  :  live  luxu 
riously,  -sureggiante,  ADJ.:  luxuriant 
(exuberant),  -sureggiare,  INTR.:  live 
luxuriously  fluxuriate) ;"  grow  exuberantly. 
-suria,  p.:  luxury  (voluptuousness),  -sn- 
riantet,  ADJ. :  luxurious  (wanton),  -su- 
riaref,  INTR.  :  luxuriate  (indulge  to  ex 
cess),  -surieggiaref,  INTR.  :  live  luxu 
riously;  grow  rank,  -snriosamente, 
ADV.  :  luxuriously  (wantonly),  -surioso, 
ADJ.  :  luxurious  (voluptuous). 
In-stra  [-stroll,  F.:  den  (hiding-place)f ; 
deception. 

lu-strale  [-stro  2],  ADJ.:  lustral  (purifying; 
quinquennial),  -stramento,  M.:  polish 
ing,  -strantef,  ADJ.:  brilliant  (shin 
ing,  bright).  -stra=piante,  M. :  shoe- 
polisher.  || -sir are  LL-  (lucere,  shine)], 
TR. :  purify ;  give  lustre  to  (polish,  bur 
nish);  INTR.:  shine  (gleam, sparkle).  -stra= 
scarpe,  -stra=stivali,  M. :  bootblack; 
flatterer,  -strata,  F. :  quick  polishing. 
-stratina,  dim.  of  -strata.  -stratot 
ADJ.:  polished  (burnished),  -stratore^ 
M. :  polisher,  -strattira,  F. :  polishing 
(burnishing),  -strazione,  F. :  lustration 
(act  or  sacrifice  of  purification),  -strino, 
M.:  lustring  (silk  cloth);  tinsel;  boot 
black,  -strissimo,  ADJ. :  very  (or  most) 
illustrious.  M-stroi,  ABJ. :  polished 
(smooth,  shining);  M.:  lustre  (gloss). 
Iustro2  [L.  -strum  (luere,  loose,  pay)], 
M. :  lustrum  (Rom.  ceremony  of  public 
purification  every  five  years ;  space  of  five 
years). 
MstrofS  [L-  -strum  (luere,  wash),  bog; 

den],  M. :  den  (hiding-place). 
lustroref ,  M. :  splendour. 
lu-taref  [-to],  TR.  :  lute  (seal  with  lute). 
-tatmraf,  F. :  luting. 
lute-ranesimo,  -ranismo,  M. :    Luth- 
eranism.    -rano  [Lutero],  ADJ. :  Luther 
an ;  M. :  disciple  of  Luther. 
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In-tifigolof,  M.:  potter.  ||lu-to  [L. 
-turn],  M. :  clay  (mud,  lute). 

liit-taf ,  F.  :  wrestling  (striving). 

Int-to  [L.  luetus  (lugere,  mourn)],  M. : 
grief  (mourning,  lamentation);  mourning- 
clothes,  -tosof,  ADJ.  :  mournful  (sorrow 
ful),  -tuosamente,  ADV.:  mournfully 
(sorrowfully),  -tuoso,  ADJ.:  mournful 
(sorrowful,  sad). 

Intnlento  [luto],  ADJ.:  clayey  (muddy, 
miry). 


M 

m  $mme  [L],  M;,  F. :  m  (the  letter). 

ma  I  [L.  magis],  CONJ. :  but;  even:  — 
che,  it  is  not  so ;  is  it  possible  ?  etc. ;  — 
*$,  yes,  indeed. 

ma  2  [madre],  P.:  ma  (for  *  mamma  *). 

ma-caora,  Il-cabra  [?],  ADJ.,  M.:  danza 
— ,  dance  of  death. 

macea  [OFr.  mache,  mass],  P.:  abundance; 
ADV.  :  a,  — ,  abundantly. 

Maocaoei  [-beus],  M.  PL.:  Maccabees 
(apocryphal  books  of  Old  Testament). 

macoatel-laf,  P.:  minced  meat  (sau 
sage);  defect  (blemish),  -leriaf,  F. :  ex 
changing  (bartering). 

maoofceriaf,  F. :  calm  at  sea. 

macc/te-rone  [?],  M. :  macaroni  (food); 
stupid  fellow ;  ADJ.  :  heavy,  -ronea,  P. : 
medley  (macaronic),  -ronesco,  -roni- 
co,  pi.  — ci,  ADJ.  :  burlesque  (macaronic). 

mac-oMa  [L.  macula],  P.:  spot  (stain, 
mark,  blur,  blemish);  macula  (sun-spot); 
rapid  painting  (sketch) ;  painting  broadly 
or  in  masses  (sort  of  impressionist  paint 
ing);  thicket  (copse,  bush);  ambush:  alia 
— ,  in  ambush;  secretly  (underhand); 
{paint.)  in  masses,  broadly ;  stare  alia  — , 
lie  in  ambush;  be  a  robber  or  assassin. 
-c7tia<e«ia,  disp.  of  -chia.  -cftiaid- 
lo,  M.  :  rapid  sketcher  (impressionist) ; 
woodman;  dastard;  ADJ.:  of  the  woods, 
sylvan.  -cMare,  TR. :  spot  (stain,  blue); 
sketch;  REFL. :  stain  one's  self.  -c7iia- 
to,  ADJ. :  spotted  (stained).  -cMatico, 
pi.  — ci,  ADJ.  :  concerning  fuel-gathering ; 
M. :  right  of  gathering  fuel ;  tax  (on  fuel 
gathered),  -c/tierella,  dim.  of  -chia. 
-cMerellina,  dim.  of  -chierella.  -c /tie- 
to,  M.  :  woody  place.  -cMetta,  dim. 
of  -chia.  -cTiiettare,  TR. :  stain  (spot). 
-cftlettato,  ADJ.:  covered  with  small 
stains.  -cMettina,  dim.  of  -chia. 

maccftl-ma  [L.  machina],  p. :  machine 
(engine);  artifice  (stratagem);  large  build 
ing  ;  works  (of  a  watch),  -na-e-eia,  disp. 
of  -na.  -nale,  ADJ.:  mechanical,  -nal- 

mente,  ADV.:  mechanically,  -namento, 

M. :  plot  (scheme,  machination),    -nare, 
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TR. :  plot  (scheme,  machinate), 
ADJ.  :  plotted  (contrived),  -natore,  M., 
-natri^e,  P. :  plotter  (contriver,  machi- 
nator).  -nazione.  p.:  plot  (machination). 
-metta,  -nina,  -nino,  dim.  of  -na. 
-nismo,  M. :  mechanism,  -nista,  M.  : 
engine -tender  (engineer);  machinist  f. 
-noHa,  -none,  aug.  of  -na.  -nosamen- 
te,  ADV.  :  powerfully  (like  machines). 
-noso,  ADJ.  :  powerful  (strong). 

xnac-c/iiolina,  dim.  of  -chia.  -c/tiona, 
p.:  filthiness.  -c/tioae,  M.:  bushy  place. 
-c/iioso,  ADJ.:  stained  (spotted).  -cJfcid-e- 
•eia,  dim.  of  -chia.  -c7tmzzaf,  dim.  of 
-uccia. 

ma-e-eiang^erof,  ADJ.:  coarse  (awkward, 
stupid). 

znacco  [OFr.  mache,  mass],  M. :  bean-por 
ridge;  slaughter  (butchery)f;  ADV.f:  a 
— ,  abundantly  (plentifully). 

ma-eel-labile,  ADJ.:  fit  for  slaughter. 
-laio,  M. :  butcher,  -lamento,  M.: 
slaughtering  (butchering),  -lara,  P.: 
butcher's  wife;  meat-shop  keeper,  -la- 
re  i,  TR. :  butcher  (slaughter,  kill),  -la- 
re  2,  -laroi ,  ADJ.:  grinding  (teeth).  -la- 
ro2,  M. :  butcher,  -lato,  ADJ.:  slaugh 
tered  (killed),  -latore,  M. :  butcher 
(slaughterer),  -lazione,  p.:  butchering. 
-leria,  p.:  meat-shop;  slaughter  (car 
nage).  Hma-eel-lo  [L.-Zum],  M.:  slaugh 
ter-house;  slaughter. 

xna-ee-rabile,  ADJ.  :  capable  of  macera 
tion,  -ramentot,  M.:  maceration.  H -ra 
re  [L.],  TR.  :  soften  (soak,  steep,  mac 
erate);  weakenf ;  REFL. :  mortify;  waste 
away,  -ratoio,  M. :  steeping-trench  (for 
flax),  -razione,  p. :  maceration,  -re- 
to  [-™],  M.:  heap  of  ruins,  -ceria,  P.; 
ruined  wall,  ma-ee-ro  [-cerare],  ADJ.: 
steeped  (macerated) ;  exhausted;  M.:  mac 
eration  (steeping). 

ma-eerone  [?],  M. :  species  of  celery. 

ma-c/tia,  p.:  craft  (duplicity).  -oMa- 
vellicamente,  ADV.  :  craftily  (cun 
ningly).  H-cftiavellico,  pi.  — ci  \Ma- 
chiavettil,  ADJ.:  Machiavelian  (crafty,  cun 
ning).  -cTtioue,  ADJ. :  very  crafty. 

ma-eia  [-cena],  P. :  ruined  wall. 

ma-eie  [L.  -ties'],  P. :  leanness  (thinness). 

ma-eigrno  [-cma],  M. :  sort  of  granite, 
rock. 

ma-ei-lente,  || -lento  [L.  macies],  ADJ. : 
thin  (lean,  meagre),  -lenza,  p.:  thin 
ness  (meagreness). 

maci-na  [L.  machinaf  engine],  P.:  grind 
stone  (millstone);  oppressive  weight  (dis 
tress),  -namentof,  M.:  grinding  (crush 
ing,  pulverizing),  -nare,  TR. :  grind 
(crush,  pulverize),  -nata,  F.  :  hopperful. 
-nato,  M. :  meal  (flour);  tax;  ADJ.f: 
ruined,  -natoiof,  M. :  oil-mill,  -nato- 


macinatore 

re,  M. :   grinder,    -natiira,  -nazione, 

F. :    grinding   (pulverizing),      ma-ei-me,  , 
p.:  grindstone  (millstone);  distress,   -nel- 
laf ,  dim.  of  -ne.     -nello,  M.  :  colour- 1 
grinder,    -netta,  dim.  of  -na.    -nino,  | 
M.  :  grinder  (for  coffee,  etc.). 

ma-extii-la  [?],  F. :  hemp-brake  (instru 
ment),  -lare,  TR. :  break  (hemp,  flax) ; 
chewf.  -lato,  ADJ.  :  broken  (crushed). 

maco-lat  [L.  macula],  F. :  stain  (spot, 
blemish),  -lare,  TE.:  produce  spots  upon 
by  beating  or  bruising  (bruise);  beat  black 
and  blue  (thrash),  -lato,  ADJ.  :  bruised ; 
thrashed.  -lazion.e,F.:  bruising;  thrash 
ing,  maco-lo,  ADJ. :  bruised  (thrashed). 

macrot,  ADJ.  :  thin  (lean) ;  dry. 

macu-ba  [town,  M.,  W.  Ind.],  F. :  snuff. 
-Mno,  M. :  kind  of  snuff. 

macu-la  [L.],F.:  stain  (spot);  sinf.  -la- 
re,  TR.  :  =  macolare;  spot  (stain,  macu 
late),  -lato,  ADJ.:  stained  (impure, 
maculate),  -lazionef ,  F. :  staining  (mac 
ulating),  macu-lot,  ADJ. :  stained  (beat 
en,  ill-used),  -losof,  ADJ.  :  full  of  spots 
(stains). 

mada-ma  [Pr.  -me],  F.:  madam  (mistress). 
-xnigella,  F. :  miss  (young  lady),  -mi- 
aa,  'dim.  of  -ma. 

madernalef,  ADJ. :  maternal. 

madesif;  ADV.  :  yes,  indeed. 

ma-dia  [L.  -gida],  F. :  kneading-trough. 
-diata,  F. :  troughful. 

madido  [L.-didus],  ADJ.:  wet  (damp,  hu 
mid,  madid). 

madiet,  ADV. :  yes,  indeed. 

ma-dietta,  dim.  of  -did.  -diona,  aug. 
of  -dia. 

ma= donna,  F.:  madame  (my lady;  dame); 
Madonna  (Virgin  Mary),  -donnetta, 
dim.  of  -donna,  -donnina,  car.  dim. 
of  -donna,  -doimmo,  M.:  maiden-faced 
boy ;  money,  -donnome,  M.:  large  figure 
of  the  Madonna,  -denim-e-eia,  disp. 
dim.  of  -donna. 

ma  dor  e  [L.  -dor],  M. :  dampness  (moist 
ure,  humidity). 

xnadorna-le  [madrona],  ADJ.:  mater- 
naif;  large  (great);  grave;  extrava 
gant;  legitimate,  -lita,  F. :  largeness; 
gravity. 

xnadre  [L.  mater],  F. :  mother;  origin; 
mould  (of  statue,  etc.,  form),  -ggiare, 
INTR. :  be  like  the  mother.  =patria,  F. : 
mother  country.  =perla,  F.:  mother-of- 
pearl,  -perla-eeo,  ADJ.:  like  mother- 
of-pearl.  -*pora,  F. :  madrepore  (coral). 
-porico,  pi.  — ct,  ADJ.:  madreporite. 
=selva,  p.:  woodbine ;  honeysuckle.  =vi- 
te,  M. :  female  screw. 

madriga-le  [?],  M. :  madrigal  (amourous 
lyric),  -leggiare,  INTR.  :  compose  mad 
rigals*  -leVco,  ADJ.:  resembling  the 
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madrigal,  -lotto,  -lino,  dim.  of  -le. 
-lone,  aug.  of  -le.  -M-e-eio,  disp.  of  -le. 

ma-drina  [-dre],  F. :  godmother ;  mid- 
wifef .  -dronaf ,  F. :  matron,  -dronef, 
M.  :  pain  (in  the  side). 

maes-ta  [L.  majestas],  F.:  majesty  (gran 
deur),  -teriof,  -terof,  M.:  art  (skilful- 
ness)  ;  instruction,  -tevolef,  ADJ.:  ma 
jestic  (grand),  -tevolmeatef,  -tosa- 
mente,  ADV.:  majestically  (with  gran 
deur),  -tosissimo,  ADJ.:  very  (or  most) 
majestic,  -tosita,  F. :  majesty,  -toso, 
ADJ.:  majestic. 

mae-stra,  p.:  school-mistress;  mastery 
(skill),  -strale,  M. :  northwest  wind. 
-stramento,  M.:  conferring  doctor's  (or 
master's)  degree,  -stranza,  F. :  associ 
ation  of  workmen,  -straref,  TR.:  teach 
(instruct);  confer  doctor's  degree  on. 
-stratof ,  ADJ.  :  taught ;  M. :  magistrate. 
-strelio,  dim.  of  -stro.  -stressa,  P.: 
school-mistress ;  mistress,  -strevole, 
ADJ.:  masterly  (skilful),  -strevolmen- 
te,  ADV.:  masterly  (skilfully),  -stria, 
P.:  mastery  (skill,  dexterity),  -strina, 
dim.  of  -stra.  -strino,  car.  dim.  of  -stro. 
Hmae-stro  [L.  magister],  M. :  MASTER 
(teacher,  professor);  head  (principal); 
northwest  wind ;  ADJ. :  chief  (principal) : 
—  di  campo,  field-marshal ;  —  di  giusti- 
zia,  hangman ;  —  di  casa,  steward,  -stro- 
n.e,  aug.  of  -stro.  -strti-e-eia,  -strn-c-ei o, 
-strueolo,  disp.  dim.  of  -stro.  -struz- 
zo,  disp.  of  -stro. 

mafattof,  ADJ. :  ill-made  (deformed) ;  M.: 
misdeed. 

maf-fia  [OFr.  mafler,  devour],  F. :  Maffia 
(organization  enforcing  laws  of  its  own, 
something  between  white-caps  and  labor 
union  in  Am.),  -fioso,  ADJ.:  of  the 
Maffia. 

maga  [L.  ~gus],  F. :  sorceress ;  hag. 

mag4-0xLa  [OFr.  mehaing],  F.:  defect 
(imperfection,  blemish).  -gnamento*f, 
M. :  spoiling ;  defect,  -^rnare,  TR. :  spoil 
(destroy,  corrupt).  -^n,ato,  ADJ.  :  spoiled 
(rotten),  -grnatikrat,  F. :  defect  (im 
perfection). 

maga-ri,  j|-ra  [?],  INTERJ. :  yes,  indeed ! 
(certainly !). 

magaz-zinaggfo,  M. :  storehouse  dues. 
-zinier'e,  M.V storehouse-keeper.  |i-zi- 
lio  [fr.  Ar.],  M. :  magazine  (storehouse). 

magest.  .t  =  maest.  . 

mag-gengo,  ADJ.:  of  May  (month),  -ge- 
sare,  TR.  :  plough  (break  up  land),  -ge- 
sato,  ADJ.  :  ploughed  (broken up),  -ge- 
satdra,  F.:  ploughing  (breaking  up),  -ge- 
se,  ADJ.:  of  May;  M.:  fallow  land,  -giaio- 
la,  F.,  -gfaiolo,  M.:  May-singer  (boy 
or  girl  singing  May  carols) ;  fever.  -g£a- 
tica,  p.,  -giatioo,  M. ;  fallow  ground. 
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||mag-gio  [L.  mains],  M.:  May  (month); 
song  ;*  festival ;  ADJ.f :  greater ;  elder. 
-gio-eiondolof ,  M.  :  laburnum  (orna 
mental  tree).  ,  -gioiata,  F. :  May-song. 
maggiorana  [amaraco],  F. :  sweet  MAR 
JORAM  (plant). 

znaggio-ranza,  P. :  majority,  -rasco, 
M.:" inheritance  (of  elder  brother),  -rdo- 
mo,  M. :  major-domo.  [|magg£6-re  [L. 
major],  ADJ. :  major  (greater/elder) ;  M.: 
major  (officer),  -rellof,  dim.  of  -re. 
-rexine,  ADJ.:  of  age  (of  one  just  become 
major) ;  M.  :  major,  -r entet,  M. :  magnate 
(chief  man),  -rettof,  dim.  of  -re. 
-revolef,  ADJ.  :  chief  (principal,  senior). 
~rezzaf>  F. :  greatness,  maggio- ri, 
M.  PL.:  ancestors  (forefathers).'  *-riaf, 
p. :  majority  (superiority),  -ringo,  M. : 
magnate  (chief  man),  -rino,  car.  dim. 
of  -re.  -rita,  F. :  major's  office ;  major- 
ityf  (of  numbers).  -rmente,  ADV. : 
more  (much  more),  -rnato,  M. :  eldest 
born  (son). 

niag/iero  =  magro. 
ma-gi  [L.  magus],  M. :  magi  (caste  of 
Persian  priests) ;  ADJ.  :  of  the  three  wise 
men  (Bill.},  -gia,  P. :  magic  (sorcery), 
-^icalef,  ADJ.*:  magical,  -gicamente 
ADV.  :  magically,  ma-gico,  *pl.  — ct,  ADJ.  : 
magic. 

znagina-ret,    INTR.:    imagine    (think). 
-zionef,  P. :  imagination. 
ma-gion/eellat,  dim.  of  -gione.     ||-gio- 
ne  *[L.  mcLnsid],  P.:  MANSION  (habitation). 
-gionettaf,  dim.  of  -gione. 
xnagiostraf,  F.  :  kind  of  strawberry. 
magis-teriatof,  M.:  magistracy,      -te- 
riof ,   H-tero  [L.  -terium],  M. :    ability 
(MASTERY,  skill) ;  magistery  (a  precipitate) ; 
doetorshipf ;  discipline!,     -trale,  ADJ.  : 
magisterial  (imperious),      -tralita,  p.  : 
doctrine ;  science,    -tralmente,  ADV.  : 
magisterially,     -trato,  M.  :  magistrate. 
-tratura,  p.:  magistracy,    -trevolef, 
ADJ.  :  authoritative  (magistral). 
ma-^/lia  [L.  -culd],  p.:  network;  knit 
ting  ;  mail  (coat  of  mail).  -#liatot,  ADJ.: 
of  mail,    -grlietta,  p. :  small  mesh ;  an 
nulet.    -£rlina,  dim.  of  -glietta. 
ma-r/lietto,  dim.  of  -glio.     ||ma-#Iio 
[L.  malleus],  M. :  forge-hammer ;  sledge 
hammer;  MALL  (MALLET;  beetle). 
ma-{7liol£na,  dim.  of  -glia. 
jaar/lt-olo,  0-udlof  [-0,  like  a  hammer], 
M. :  sprout  (shoot). 

ma#name2itet,  ADV. :  grandly  (nobly). 
magriLana-eefo,  disp.  of  -gnano. 
maf/nani-manieiite,   ADV. :    magnani 
mously  (with  dignity),    ^anita,  F.  :  mag 
nanimity.      Hmar/nani-mo   [L.   -mus], 
ADJ,  :  magnanimous  (high-souled,  brave). 
[QFr.  maignain],M.:  locksmith.  I 
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mar/nare  (jest.}  =  mangiare. 

magna-te  [L.  -tes],  M. :  magnate ;  ADJ.  : 
of  high  rank,  -tizio,  ADJ.  :  of  note  (dis 
tinction). 

magne-sia  [city  M.,  Asia  Mm.],  P.:  mag 
nesia  (mineral),  -siaco,  pi.  — ci}  ADJ.  : 
containing  magnesia,  magne-sio,  M. : 
magnesium,  -site,  M. :  magnesite. 

mague-te  [L.  -s],  M. :  magnet  (load 
stone),  -ticamente,  ADV. :  magnetical 
ly,  magne-tico,  pi.  — ci,  ADJ.:  mag 
netic,  -tismo,  M. :  magnetism,  -tite, 
M. :  magnetite,  -tizzare,  TR.  :  magne 
tize,  -tizzato,  ADJ.  :  magnetized,  -tiz- 
zatdre,  M.,  -tizzatri<ee,  P. :  magnet- 
izer.  magus-to-,  PREP.:  magneto-,  -to- 
metro,  M. :  magnetometer  (instrument). 

magrnifi-ca,  P.:  (vulg.)  eating  (grub); 
also  ==  -cat.  -camente,  ADV. :  magnif 
icently  (grandly),  -camento,  M.  :  mag 
nifying  (extolling),  -care,  TR. :  magnify 
(extol,  exalt).  ma<r/niii-cat,  M. :  Mag 
nificat  (song  to  Virgin  Mary  commencing 
with  this  word),  -catamentet,  ADV. : 
magnificently,  -catore,  M.,  -catriee, 
F. :  magnifier,  -eente,  ADJ.  :  magnifi 
cent  (noble,  splendid),  -eentementet, 
ADV.:  magnificently,  -eenza,  --cenziat, 
P.:  magnificence  (splendour).  ||ma0ni- 
fi-co  [L.  -cus  (magnus,  great)],  ADJ.  : 
magnificent  (splendid,  grand,  noble). 

mar/ni-loquente,  ADJ. :  magniloquent 
(bombastic),  -loquenza,  p.:  magnil 
oquence.  H-'loqtiot  [L.  ~loquus\,  ADJ. : 
magniloquent,  -tudinef,  P.:  magnitude. 

magrnof  [L.  -nus],  ADJ.:  great  (large, 
mighty). 

magnolia  [botanist  Magnol],  p. :  magno 
lia  (plant). 

znago  [L.  -gits],  M. :  magician;  ADJ.:  mag 
ical. 

xnagogano   [Centr.  Am.  mohagont],  M. : 


magolato  f,  M. :  wide  ridge  (between 
furrows). 

mago-na  [?],  p.:  abundance  (plercy); 
smithy  (forge),  -n-eina,  P.:  shop  (ad 
joined  to  smithy),  -niere,  M.  :  founder 
(worker  in  smithy). 

magramente  [-gro],  ADV.:  meagrely 
(poorly,  stingily). 

magranaf,  P. :  headache  (megrim). 

ma-grettino,  car.  dim.  of-gretto.  -gret- 
•to,  dim.  of  -gro.  -grezza,  p. :  meager- 
ness  (leanness,  poorness),  -grino,  dim. 
of  -gro.  ||ma-gro  [L.  -cer],  ADJ.: 
MEAGER  (lean,  scarce,  arid),  -gro^no- 
lo,  dim.  of  -gro.  -groue,  M. :  lean  hog; 
ADJ.  :  lean  (of  hogs). 

mai  [L.  magis],  ADV.  :  ever ;  never  (with 
non):  —  piti,  nevermore;  —  si,  yes  in 
deed  ;  sempre  — f,  always  (ever  more). 
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maia-la,  P.:  sow.  -la-e-e£o,  disp.  of 
-le.  -lata,  F. :  hog-like  action,  -latit- 
ra,  P.:  preparation  (chopping,  salting, 
etc.)  of  hog-meat.  |!maia-le  [L.  -Us], 
M.  :  hog.  -lino,  car.  dim.  of  -le.  -16- 
na,  -lone,  aug.  of  -la,  -le. 

males  tat,  F.  :  majesty. 

mainot,  ADV.  :  no  (not  at  all). 

maiof,  M. :  laburnum  (tree). 

maiolica  [isle  Majorca],  p.:  potter's 
clay;  majolica-ware. 

maioranaf,  P. :  marjoram  (plant). 

maio-ranzaf,  P. :  majority,  -rascato, 
M. :  conditions  (of  inheritance),  -rasco, 
M. :  inheritance  (of  elder  brother),  -rdo- 
mo-f ,  M. :  majordomo  (steward).  Hmaid- 
r-ef  [L.  -r],  M. :  major ;  ADJ.  :  greater. 

maiusco-la,  p. :  capital  letter,  -letto, 
-lino,  dim.  of  -lo.  |[mamsco-lo  [L. 
-ulus],  ADJ.  :  capital  (great  majuscule). 

mal-  [-e,  -o,  -a],  in  composition:  mal-, 
bad(ly). 

ma-la,  p.  of  -lo ;  in  compound  for  -la.  or  -le. 

mal=a"b"biatot,  ADJ.:  wicked  (villainous). 
-a-e-eio,  M. :  wickedness  (great  wrong) ; 
disease  (of  sheep).  =acodlto  [mal,  ac- 
colto],  ADJ.:  ill-received.  =accdn-eiof, 
ADJ.:  unsuitable  (improper).  =aecorta- 
xo.en.te,  ADV.:  imprudently  (uncautious- 
ly).  =accorto,  ADJ.:  imprudent  (un- 
cautious). 

malacM-ta,  H-te  [Gr.  -tes],  F. :  mala 
chite  (mineral). 

malacotteri  [Gr.  malakds,  soft,  pteron, 
fin],  M.  PL. :  malacopteri  (order  of  fishes). 

mala=creanza,  p.:  ill-breeding  (rude 
ness,  impoliteness),  -dettamente,  ADV.: 
cursedly  (detestably),  -detto,  ADJ.  :  cursed 
(detestable),  -dieeref,  ll-dire  [male, 
dire],  IRE.  ;  TR.:  curse  (imprecate),  -dis- 
si,  PRET.  of  -dire,  -dizione,  p. :  male 
diction  (curse),  -fatta  [male,fatta~\f  P. : 
mistake  (in  weaving);  defect.  =fede,  P.: 
bad  faith  (deceit,  treacherousness).  -ffet- 
tof,  ADJ.:  hateful  (spiteful).  =f£ttaf, 
p. :  sinking  (shrinking)  earth. 

malaga  [M.  in  Spain],  M.,  P.:  Malaga  wine. 

mal=agevole,  ADJ.:  difficult  (laborious, 
fatiguing);  M.:  difficulty,  -agevolezza, 
p.:  difficulty  (laboriousness)."  -agevol- 
mente,  ADV.:  laboriously  (with  difiiculty). 
-agiatof,  ADJ.:  uneasy;  needy.  -a=gra- 
zia,  P.:  bad  grace  (rudeness).  =agura- 
to,  ADJ.:  ill-omened  (unfortunate),  -agn- 
riosof,  -agnrosof,  ADJ.:  ill-omened  (un 
fortunate).  -amente[ma£e],ADV.:  badly 
(violently),  -andanzaf,  P. :  mischance 
(mishap).  =an.daref,  IRR. ;  INTR.:  go 
badly  (go  to  destruction),  -andato,  ADJ.: 
broken  down  (ruined). 

malandref,  P.:  malanders  (blisters  on 
horses). 
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malan-drinesco,  ADJ. :  of  highway  rob 
bers,  -drino,  M. :  highway  robber  (thief, 
wicked  man);  ADJ.:  roguish  (malicious). 
iimalan-drof  [?],  ADJ.:  roguish  (ras 
cally). 

mal=animo,  M. :  animosity  (rancour). 
-anna,  P.:  calamity  (disaster),  -an- 
naggio,  INTERJ.:  curse !  (a  curse  upon !). 
=anno,  M. :  illness;  disaster  (calamity, 
misfortune).  -a=parata,  P.:  trouble. 
-arditof,  ADJ.  :  rash  (foolhardy,  daring). 
-aref,  INTR.:  become  sick.  =aria,  P.: 
malaria  (bad  air,  fever).  =arnese,  M.: 
vagrant  (rascal).  =arrivatof,  ADJ.:  un 
fortunate  (luckless,  wretched),  -asset- 
tof,  ADJ.  :  in  disorder. 

maia-ti-e<eio,  ADJ.:  sickly.  -t£no,  car. 
dim.  of  -to.  ||mala-to  [ammalato], 
ADJ. :  sick  (ill,  infirm),  mala-ttia  [ma- 
lato],  P.:  sickness  (disease,  malady). 
-ttia-e-eia,  disp.  of  -ttia.  -ttm-e-eia, 
disp.  dim.  of  -ttia.  -td-e-eio,  dim.  of  -to. 

mal- augur atam eiite,  ADV.:  unfor 
tunately,  -augur at o,  ADJ.:  ill-omened 
(unfortunate).  =angnrio,  M. :  ill  omen 
(misfortune),  -augur osamente,  ADV.: 
unluckily  (unfortunately),  -auguroso, 
-anrosof ,  ADJ.:  ill-omened  (unfortunate). 
-a=ventnra,  P.:  mischance  (misfortune). 
-a=vo#Ha,  -avo^lienzaf  [wglia],  P. : 
malevolence,  -awedntamenie,  ADV.: 
imprudently  (incautiously).  =awedu- 
to,  ADJ.:  imprudent  (incautious),  -av- 
ventnraf,  P.:  misfortune  (disaster). 
-awentnratof,  ADJ.:  unlucky  (unfortu 
nate).  =awezzo,  ADJ.:  ill-bred. 

malazzato  [malato],  ADJ. :  sickly  (weak). 

inal=caduco,  M.  :  falling  sickness  (epi 
lepsy),  -capitate,  ADJ.:  unlucky,  -eau- 
tamente,  ADV. :  incautiously  (heedlessly). 
=cauto,  ADJ.:  mcautious  (heedless).  =-s©p- 
to,  ADJ.  :  unceri;ain.  =collocato,  ADJ.  : 
badly  -  arranged,  -compostamentet, 
ADV.  :  disorderly  (confusedly).  =compo- 
sto,  ADJ.  :  disarranged  (disordered,  con 
fused).  =con-eio,  ADJ.:  ill-treated.  =con- 
descendentef,  ADJ.:  rude  (impolite), 
=condottof,  ADJ.:  badly  conducted.  =co- 
noscentet,  ADJ.:  ungrateful.  =con- 
sigrliato,  ADJ.:  ill-advised  (incautious, 
imprudent).  =contento,  ADJ.:  discon 
tented  (dissatisfied);  M.:  discontent.  =co- 
perto,  ADJ.:  scarcely  covered  (half  bare). 
=corrispondente,  ADJ.:  unsuitable  (un 
becoming).  =corrispdsto,  ADJ.:  unre- 
turned.  =costumato,  ADJ.:  ill-bred  (in 
decent,  rude).  =creatello,  dim.  of 
-create.  =creato,  ADJ.:  ill-bred  (rude). 
=curantef,  ADJ.:  careless  (negligent). 
=destro,  ADJ.:  without  cunning  or  malice, 
innocent.  =detto,  ADJ.:  badly  said  (rude, 
thoughtless).  =di=capo,  M. :  headache. 
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=dieente,  ADJ.:  slandering;  M. :  slan 
derer  (defamer).  =di-eenza,  p. ;  slander 
(defamation),  -dieitoref,  M.:  slanderer. 
=disposto  [male  disposto],  ADJ. :  ill-dis 
posed  (ill-intentioned).  =docc7ilo  [male 
di  ocehio],  M.:  evil-eye.  =diarevolet, 
ADJ.  :  of  short  duration. 
male  [L.],  M. :  evil  (wrong,  wickedness) ; 
hurt  (damage) ;  pain  (sickness,  infirmity), 
ADV.  :  illy  (badly,  rudely).  ="bolge,  P. 
PL.:  eighth  circle  (in  Dante's  hell).  "=det- 
tamente,  ADV. :  in  a  cursed  manner 
(miserably),  -detto,  ADJ.  :  cursed  (exe 
crated,  detested) ;  INTERJ.  :  a  curse  upon ! 
damn!  -dicamente,  ADV.:  slanderously. 
male-dice,  ADJ.:  slanderous  (malicious). 
(I=dire,  IRR.§ ;  TE.  :  curse  (imprecate). 
-dissi,  PRET.  of  -dire,  -dizione,  F. : 
curse  (malediction,  imprecation). 

§  Like  dire  ;  but  Irnpf.  ma.le-dic&va.  or  -di 
tto,  ;  Pret.  tnale-dissi  or  -dii,  -disse  or  -di  / 
-dissero  or  -dirono.  —  Pop.  Pres.  -male-disco. 

malreducato,  ADJ.:   uneducated  (igno 
rant). 

male=£atta,  F. :  mistake  (in  weaving) ; 
error  (evil  deed),     -ficamente,   ADV.  : 
wrongly  (wickedly),  -fi-eenzaf,  F. :  wrong 
(evil,    mischief),     -fteiatot,   ADJ. :    be 
witched  (fascinated),     -fi-eio,  M. :    evil 
deed;  witchcraft  (enchantment);  malefice. 
-fi«£osot,  Umale-fico  [L.  -ficus],  ADJ. : 
hurtful  (pernicious,  maleficent);  M.f:  ma 
gician,    -fizio,  M. :  crime ;  enchantment. 
malenconiaf ,  F. :  melancholy  (sadness). 
maleot,  ADJ. :  sickly  (weak). 
maiescio  [Fr.  mal-aise],  ADJ.:    sickly, 

(weak)  uneatable. 

mal^essere,  M.  :  bad  feeling ;  straitened 
circumstances,  -estantef,  ADJ.:  poor 
(needy).  -estrino,  dim.  of  -estro. 
=estro,  M. :  havoc  (destruction). 
malevo-grliemtet,  ADJ.  :  malevolent  (ill- 
disposed).  -0Ken.zat, -lenza,  P.:  malev 
olence  (ill-will).  [!malevo-lo  [L.  -lus], 
ADJ.:  malevolent  (malicious,  ill-disposed). 
mal-fa-eez&te,  ADJ.:  hurtful  (malefic). 
-fa-eimentot,  M.:  misdeed  (crime).  II -fa 
re,  DEFECT,  (only  Inf.  and  Part.) ;  INTR.  : 
do  wrong  (evil,  harm),  -fatto,  ADJ.  :  ill- 
made  (ill-shaped,  deformed);  M.f:  misdeed 
(crime),  -fattora,  p.,  -fattore,  M.: 
evil-doer  (malefactor),  -fattoriaf,  F. : 
witchcraft  (enchantment),  -fe-ei,  PRET. 
of  -fare.  =fermo,  ADJ.:  weak  (unsteady, 
sick).  =£dato,  ADJ.:  untrustful;  M.: 
untrustful  person.  =fiorito,  ADJ.:  with 
few  flowers  (not  flourishing).  =fondato, 
ADJ.:  ill-founded  (unsteady,  weak).  =fran- 
•eese,  M. :  syphilis.  =garl)o,  M. :  grace- 
lessness.  -gindicare,  INTR.:  judge 
wrongly  (misjudge).  =giudicato,  ADJ.  : 
wrongly  judged  (misjudged).  =governo, 


mallevadore 

M. :  misgovernment.  =gradito,  ADJ., 
ill  -  received  (  unwelcome,  disagreeable ). 
=grado,  M. :  displeasure  (ill-will,  spite) ; 
ADV.:  in  spite  of  (notwithstanding).  =gra- 
ziosamente,  ADV.:  ungraciously  (in  a 
displeasing  manner).  =grazioso,  ADJ.  : 
ungracious  (displeasing).  =guardato, 
ADJ.:  ill-guarded.  =gusto,  M.:  bad  taste 
(sense). 

mali-a  [malo],  F. :  witchcraft  (enchant 
ment,  charm),  -arda,  F.,  -ardo,  M. : 
witch  (wizard),  -fi-eiof,  M. :  witch  (ma 
gician,  sorcerer). 

maligSaf,  F.  :  small  red  onion. 

mail  -  ^/namente ,  ADV.:  malignantly 
(maliciously),  -f/mare,  INTR.  :  show  mal 
ice  (injure,  malign),  -grnetto,  dim.  of 
-#?«?.  -grmssimo,  ADJ.  :  very  (or  most) 
malicious,  -gnita,  p. :  malice  (spite, 
malignity).  Hmali-grno  [L.  -gnus],  ADJ.  : 
malicious  (spiteful,  malignant);  M. :  hate 
ful  thing  (demon),  -^nosaznentef,  ADV.: 
spitefully,  -gnosof,  ADJ.  :  spiteful  (ma 
licious). 

mali-naf,  F. :  evil  (disease),  -aanzaf, 
F. :  misfortune  (disaster). 

malinco-nia  [Gr.  melan-cholia,  'black- 
biled'].  P.:  melancholy,  -ma-e-eia, disp. 
of  -nia.  -nicamente,  ADV. :  melan- 
cholically,  malinco-nico,  -nioso,  -no- 
sof,  ADJ.  :  melancholy  (blue). 

mal=m=core,  ADV.:  sorrowfully  (with 
grief).  =in=corpo,  ADV.:  unwillingly. 
=in=cndre  =  malincore.  =intenzio- 
nato,  ADJ.  :  ill-intentioned  (with  bad  de 
signs).  =inteso,  ADJ.  :  misunderstood 
(mistaken);  unexperienced;  M.:  misunder 
standing  (disagreement).  =iuventura- 
tof,  ADJ.  :  unfortunate  (unlucky). 

maliosof,  ADJ.:  using  witchcraft  (charms); 
M. :  witch. 

xnaiiscaloof,  M. :  field-marshal;  black 
smith. 

malissimo  [maZe],  ADJ.  :  very  (or  most) 
evil. 

malitof ,  ADJ. :  sickly  (infirm). 

mali-zia  [L.  -tia],  P. :  malice  (spite,  ill- 
will);  ADV.:  a  — ,  craftily.  -zia<e<eia, 
disp.  of  -zia.  -ziaref,  TR. :  treat  with 
malice  (defame),  -ziatamentef,  ADV. : 
maliciously  (with  ill-will),  -zietta,  -zi- 
aia,  disp.  dim.  of  -zia.  -ziosa-e-eio,  disp. 
of  -zioso.  -ziosamente,  ADV. :  mali 
ciously  (spitefully),  -ziosetto,  -ziosi- 
no,  car.  dim.  of  -zioso.  -zioso,  ADJ.  : 
malicious  (spiteful) ;  M.  :  malicious  (spite 
ful)  person. 

mal-leabile,  ADJ.:  MALLEABLE,  -lea- 
Mlita,  P.:  malleability.  H-leof  [L. 
-leus],  M.  :  hammer  (MALLET),  -leolo, 
M. :  ankle. 

malle-vadore,  M. :  surety  (bondsman); 


mallevadoria 

ADJ.:  giving  security,  -vadoria,  F. : 
promise,  -vadri-ee,  P.  of-vadore.  ||-va- 
ref  [mano,  levare,  'raise  hand',  in  oath], 
INTR.  :  act  as  surety  (give  security),  -va- 
tot,  ADJ.  :  bailed ;  M.  :  security,  -veria, 
F. :  security. 

znallo  [LJ,  M. :  green  shell  (of  nut). 

m.al=maritata,  ADJ.:  badly  married; 
F. :  Institution  (to  recover  runaway  wives). 
-men are,  TR.  :  ill-use  (abuse,  harm). 
-men  at  o,  ADJ.  :  abused  (ill-used),  -me- 
nio  [-menare],  M. :  long  abuse.  =me- 
ritof,  M. :  bad  service ;  ADJ.  :  ill-merited. 
=metteret,  IRR- ;  TR.  :  use  badly ;  waste 
(dissipate,  spend  ill),  -messo,  PART,  of 
-mettere;  unadapted  (unsuitable),  -nxisi, 
PRET.  of  -mettere.  =nato,  ADJ.  :  ill-bred 
(rude) ;  low  born  (ignoble,  mean)f.  =na- 
turato,  ADJ.:  thin  (delicate,  weak).  =n6- 
to,  ADJ.  :  not  well  known. 

malo  [L.  -lus],  ADJ.  :  bad  (ill,  wrong). 

xnal=6ra,  P.:  ruin  (destruction,  perdi 
tion),  -ordinatamente,  ADV.:  disor 
derly.  |[=ordinato,  ADJ.:  disordered 
(ill-arranged). 

malore  [L.  -lus},  M. :  sickness  (illness, 
disease). 

maloticot,  ADJ. :  hurtful  (malignant,  per 
nicious). 

mal-osservato  [male  osservato],  ADJ. : 
unobserved;  poorly  done.  =paratof, 
ADJ.:  ill-prepared.  =persuaso,  ADJ.: 
unpersuaded.  =pi#lio,  M. :  'disdainful 
(angry)  look.  =politof,  =pratico,  pi. 
— ci,  ADJ.:  unpractised  (inexperienced). 
=preparato,  ADJ. :  ill-prepared.  =pro, 
M. :  injury  (detriment,  damage).  =pro- 
•eedere,  M. :  misbehaviour  (rudeness). 
=proprio,  ADJ. :  improper  (unbecoming, 
unfit).  =proweduto,  =provv£sto, 
ADJ.:  ill-provided.  =pnlitof  =  -polito. 
=rifatto,  ADJ.:  poorly  remade.  =sal- 
dato,  ADJ.:  poorly  soldered,  -sania, 
p.:  ill-health.  =sano,  ADJ.:  unhealthy; 
unhealthful.  =servito,  ADJ.:  poorly 
served.  =sicuro,  ADJ.:  insecure  (un 
safe).  =soflerente,  ADJ. :  intolerent. 

malta  [Gr.  maltha],  P.:  mortar;  species 
of  black  bitumen ;  mud  (slime). 

xn.al=tagrliati,  M.  PL.:  paste  (for  soup). 
=talento,  M. :  grudge  (ill-will).  =tem- 
po,  M.:  bad  season  (weather).  =teimto, 
ADJ.  :  poorly  held. 

maltese  [malta],  ADJ. :  Maltese. 

m.al=tessuto,  ADJ. :  poorly  woven,  ^in 
to,  ADJ. :  poorly  tinged  (coloured).  =tol- 
lerabile,  ADJ.:  intolerable  (unendur 
able),  =tolto,  M. :  unjust  appropriation; 
ADJ.:  unjustly  appropriated.  =tornito, 
ADJ.  :  unpolished  (rude,  unrefined).  =trat- 
tam.en.to,  M. :  bad  treatment  (ill-usage). 
-trattare,  TR.:  abuse  (maltreat),  -trat- 
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tato,  ADJ. :  abused,  -trattatdre,  M. : 
abuser.  =trovaznentof,  M.:  bad  inven 
tion. 

mald-e-eio,  dim.  of  male. 

mal^umore,  M. :  bad  humour.  =usazi*- 
za,  P. :  misuse  (abuse). 

mal-va  [L.],P.:  mallows  (plant),  -va-ceo, 
ADJ.:  pertaining  to  mallows  (malvaceous). 

malva-giaf,  P.:  wickedness,  -griamen- 
te,  ADV.:  wickedly.  |[malva-gio  [?], 
ADJ.  :  wicked  (perfidious),  -gita,  F.  : 
wickedness  (perfidiousness).  -'gof,  ADJ.: 
undesirous. 

malvasia  [Jf.,  in  the  Morea],  P.:  MALMSEY 
grape  (or  wine). 

malvavisoMo  [L.  malva-ebiscum],  M. : 
marshmallows. 

mal^vedere,  IRR.J  INTR.:  look  at  with 
evil  eye.  -veduto,  ADJ.:  hated.  =ve- 
nuto,  ADJ.  :  unwelcome ;  M. :  unwelcome 
person.  =vestito,  ADJ.:  poorly  dressed 
(shabby),  -vidi,  PRET.  of  -vedere.  =vi»- 
suto,  ADJ.:  of  that  which  has  lived  badly 
(of  evil  life).  =visto,  ADJ.  :  hated  (de 
spised).  =vivent«,  ADJ.:  living  wickedly 
(dissipated,  dissolute);  M.:  dissipated  per 
son.  =vivof,  ADJ.:  half -dead  (weak). 
=voglientet  [-ro/ere],  ADJ. :  ill-disposed 
(malevolent).  =volentieri,  ADV.:  un 
willingly.  =volere,  TR.:  wish  ill  (be  ma 
licious);  M.:  ill-will  (maliciousness).  =vol- 
to,  ADJ.:  ill -formed;  ill-disposed.  =vo- 
Mto,  ADJ.:  hated  (abhorred). 

mamma  I  [echoic],  P. :  mamma  (mother, 
protectress). 

mam-ma 2  [L.],  p.:  breast,  -ma-e-eia, 
disp.  of  mamma,  2. 

mammalucco  [Ar.  mamluk,  slave],  M. : 


mameluke ;  stupid  fellow ;  ADJ.  :  stupid. 
mamma=mia,  M.,  F. :  little  hypocrite. 
mammanat,  F. ;  governess ;  midwife. 


mam-mella  [L.  -milla],  P.:  breast  (of 
woman),  -mellare,  ADJ.:  mammillary. 
-saelletta,  -mellina,  car.  dim.  of 
-mella.  -mifero,  M. :  mammifer.  -mil- 
lare,  ADJ. :  mammillary. 

mauamina,  car.  dim.  of  mammal. 

mammo-ia  [L.  mammula  (dim.  of  mam 
ma  2)],  ADJ.  :  sweet  violet-,  -letta,  -li- 
na,  car.  dim.  of  -la.  -linof,  dim.  of 
-Z02.  mammo-lo,  M.:  i.  sort  of  grape 
vine  (also  wine,  grape) ;  2.  little  child  f. 
-lone,  M. :  kind  of  grape. 

mammone  [L.~mona], M.:  Mammon  (god 
of  riches). 

mammosof,  ADJ. :  mammiform. 

ma-na  [L.  -nus],  p. :  vulg.  for  -no.  -na- 
le,  M. :  glove  (of  shoemaker),  -mata, 
F. :  blow  with  the  hand ;  handful ;  group : 
a  -nate,  by  the  handful,  -natella,  -ma- 
tina,  car.  dim.  of  -nata. 

man-ca,  p. :  left  hand ;  left  side,     -ca- 
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mento,  M.  :  defect  (imperfection,  want). 
-cante.  ADJ.  :  lacking  (wanting,  deficient). 
-canza,  F. :  lack  (want,  deficiency,  im 
perfection).  ||-care  [-co],  INTE.:  lack 
(want,  need):  —  a,  fail,  -cato,  ADJ. : 
lost ;  dead,  -catore,  M.,  -eatri-ee,  F. : 
one  lacking  (failing). 

man-eep-paret,  TR. :  emancipate,  -pa- 
zionet,  F.  :  emancipation. 

manege-vole  [mancare],  ADJ.:  lacking 
(defective),  -volezza,  F.:  deficiency 
(imperfection),  -volmente,  ADV.:  im 
perfectly  (faultily).  manc7te-zza,  F.: 
lack  (want,  defect). 

man-e£a  [L.  -icia  (-us,  hand),  sleeve],  F. : 
tip  (gift  of  money),  -eiata,  F.:  great 
handful,  -eiatella,  -eiatina,  car. 
dim.  of  -da. 

man-«ina,  ||--eino  [-co],  ADJ.:  left- 
handed;  harsh  (words);  bad  (wicked): 
a  — ,  on  the  left  hand. 

maneipio  [L.  -pium  (manus,'h&nd.,  caper e, 
take)],  M.  :  slave. 

manco  [L.  -cus,  maimed],  ADJ.  :  left-hand 
ed;  defective  (imperfect)f;  M.f:  defect 
(imperfection). 

man.-damen.to,  M. :  commission  (order, 
mandate),  -dante,  ADJ.:  sending;  M. : 
one  sending.  |l-dare  [L.],  TR.:  send  (dis 
patch,  give  motion  to) ;  command  (order, 
summon)f:  —  a  effetto,  accomplish;  — 
gift,  swallow;  —  in  lungo,  delay;  —  a 
male,  waste. 

manda-xinato,  M. :  task  of  mandarin. 
Ji-rinoi  [Chin.],  M. :  mandarin  (Chinese 
official);  mandarin  orange;  aromatic  oil. 

manda-rino  2,  M.  :  ball  pitcher,  man- 
da-ta,  F. :  sending ;  gang,  -tario,  M. : 
trustee  (commissioned  person,  mandatary). 
-tina,  car.  dim.  of  -ta.  -tino,  dim.  of 
-to.  ilmanda-to  [-re],  M.:  mandate  (or 
der,  command). 

man-dibola,  H-dlbula  [L.  -dibula  (-dere, 
chew)],  F. :  mandible  (lower  jaw). 

mandolafi,F, :  almond. 

mando-la  2  [L.  pandura],  F. :  mandola. 
-Knista,  pi. — #,M.,F.:  mandolin-player. 
-lino,  M.  :  mandolin. 

mandor-la  [L  L.  amandola],  F.:  ALMOND; 
architectural  ornament;  small  box  (for 
perfume),  -lato,  M. :  almond  -  paste. 
-letta,  -lina,  car.  dim.  of  -la.  man- 
dor-lo.  M. :  almond-tree. 

man-dra  [LJ,  F.:  herd  (flock);  stall 
(stable,  fold). 

mandracc/tiat,  F. :  prostitute. 

mandragola  [Gr.  -^oras],  F. :  mandrake 
(plant). 

mandri-a  =  mandra.  -alef.  -ano,  M.: 
herdsman  (shepherd). 

mandrillo  [Sp.  -drift,  M. :  mandrill  (ba 
boon). 


snamdritta  [mano,  rilta],  F.:  right 
hand. 

mandrolaf,  F. :  almond. 

manducare  [L.],  TR. :  ( jest.}  eat  (masti 
cate,  manducate). 

mane  [LJ,  F. :  morning. 

man  eg-g©  vole,  -gial)ile,  ADJ.:  manage 
able  (controllable)*,  -giamentof,  M.: 
management  (control,  guidance).  H-gia- 
re  [mano]f  TK.  :  manage  (handle,  guide, 
control),  -giato,  ADJ.  :  managed  (guided). 
-gfatore,*M.,  -g£atri-ce,  F. :  manager. 
inaneg-g/o,  M.":  management  (guidance, 
control);  ability;  intrigue. 

manellaf,  F. :  sheaf. 

maneref ,  INTB. :  remain  (stay,  reside). 

ananescalco  =  maniscalco. 

ma-nescamente,  ADV.:  readily  (quick 
ly,  handily).  ||-nesco  \mano\,  ADJ.: 
handy,  ready  (quick),  -nette,  F.  PL.: 
manacles  (handcuffs),  -nevole,  ADJ.: 
manageable  (tractable,  flexible). 

manfa-nilet,  l|manfa-no  [?],  M. :  flail- 
handle. 

manforte  [mano  forte],  F. :  firm  hand  (of 
one  controlling). 

manga-nare  [-710],  TE.:  mangle  (smooth 
linen),  -natura,  F.:  mangling,  cost  of 
mangling,  -neggiaref,  TK.:  mangle. 
-nella,  F. :  small  cross-bow;  balister; 
kind  of  lever ;  choir-seats. 

manganese  [?],  M. :  manganese  (metal). 

manga-no  [G.  -non],  M. :  MANGONEL  (bal 
ister)  ;  MANGLE  (for  smoothing  linen). 

man-gere-e-eio,  ADJ. :  eatable,  fit  to  eat. 
-geria,  F.:  extortion  (exaction),  -gia- 
Tdle,  ADJ.:  eatable.  -gia=cristiani,  M.: 
fierce  (impetuous)  person.  -g£a-ferrof , 
ADJ.:  quarrelsome;  M. :  bully,  -gfa- 
mento,  M. :  eating.  -g?a=m6ccoli, 
M.:  candle  -  stealing  sacristan.  -g£a= 
pa^rnotte,  M. :  lazy  workman.  -gia= 
pane,  M.:  worthless  fellow.  -g£a=pe- 
lo|,  M. :  moth.  -gia=pere,  -gia=pero, 
M.:  kind  of  grasshopper.  -gia=pdpoli, 
M.:  despot  (tyrant).  H-giarb[L.-rfucare, 
chew],  TR.  :  eat  (consume,  destroy) ;  make 
illicit  gains ;  M. :  food ;  eating :  —  la  /o- 
glidj  understand  secret  doings.  -g£aret- 
to,  dim.  of  -glare.  -gCarino,  car.  dim. 
of  -giare.  -giata,  F. :  satiety,  -gia- 
ta-e-eia,  disp.  of  -giata.  -giatiaa,*car. 
dim.  of  -giata.  -gfativof,  ADJ.:  eat 
able,  -gtatoia,  F. :  manger,  -giato- 
na,  aug'.  of  -giata.  -giatora,  F.j  -gia- 
tore,  M. :  eater  (glutton),  -giatoria, 
F. :  extortion,  -giatura,  F.  :*  traces  of 
eating  (left  by  ins'ects).  -giatutti,  M. : 
very  powerful  person,  -giatutto,  M.: 
waster,  -giaufo,  M. :  lazy  fellow,  -gi- 
me,  M.  :  food  (given  to  animals),  -gio- 


mangiona 

-na,  P.,  -gione,  M.  :  gormand.  -g£ac- 
cMare,  TR. :  eat  little  and  fastidiously. 

mam  [L.  -nes],  M.  PL. :  ghosts  (manes). 

xna-nia  [LJ,  F. :  mania  (madness),  -nia- 
co,  pi.  — ci,  ADJ.  :  maniac  (mad). 

xnaniatof,  ADJ.  :  the  very  same. 

mami-ca  [L.  (manus,  hand)],  F. :  sleeve ; 
handle;  armour  (for  arm):  di  —  iarga, 
easy  (in  morals),  -ca-e-eia,  disp.  of  -ca. 

xn.ani-cameii'tot,  M. :  eating.  11-caref 
[L.  manducare,  chew],  TR.  :  (poet)  eat. 
-caretto,  M.  :  appetizing  food,  -cato- 
re,  M. :  eater  (glutton). 

mani-cfretta,  dim.  of  -ca.  -cfoetto, 
dim.  of  -co.  -c/ilno,  M. :  cuff.  jjmani- 
co  [mano],  M. :  handle,  -cona,  aug.  of 
-ca.  -cone,  aug.  of  -co. 

xn.anicdm.io  [Gr.  mania,  madness,  Jco- 
meion,  hospital],  M. :  insane  hospital. 

mani-cotto  [-ca],  M.:  muff,  -cottolof, 
M. :  hanging  sleeve. 

manie-ra  [-ro],  F. :  manner  (way,  de 
portment,  custom):  di  —  che,  so  that. 
-ra-e-eta,  disp.  of  -ra.  -raref,  TR. : 
adorn  (embellish),  -ratamente,  ADV.  : 
in  an  affected  manner.  -ratissixa®, 
ADJ. :  very  (or  most)  affected  in  manners. 
-rato,  ADJ.  :  affected  in  manners,  ma- 
nie-ref  i,  ADJ.:  obedient  (docile). 

maniere  f  2,  M.  :  manor  (dwelling). 

manie-rina,  car.  dim.  of  -ra.  -rismo, 
M.:  mannerism,  -rista,  pi.  — ti,  M.:  man 
nerist,  manie-rof,  ADJ.:  tractable  (do 
cile),  -rona,  disp.  aug.  of  -ra.  -roso, 
ADJ.  :  over-affable  (affected). 

mamifat-tore  [mano,faitore],  M.:  manu 
facturer,  -tri-ee,  F. :  manufacturer 
(woman),  -tdra,  F.:  manufacture;  manu 
factory,  -turiere,  ADJ.:  pertaining  to 
manufactures. 

ananife-stamente,  ADV.:  manifestly 
(evidently),  -stameatof,  M.:  manifesta 
tion,  -stare,  TK. :  reveal  (make  known, 
manifest);  EEFL.:  make  one's  self  known. 
-statore,  M.,  -statri-ee,  F. :  revealer 
(discloser).  -stazione,  F.:  manifestation 
(revelation),  -stino,  dim.  of  -sto.  j|ma- 
nife-sto  [L.-stus],  ADJ.:  manifest  (clear, 
evident);  ADV.:  manifestly  (clearly);  M.: 
manifesto  (public  declaration). 

mani-glia  [L.  -cula  (manus,  hand)],  F. : 
handle; "bracelet f.  -#Ketta,  -flrlina, 
dim.  of  -glia.  mani-^rliot,  M.:  brace 
let,  -grlione,  M.:  handle  (on  back  of 
cannon). 

mam-golda-e-eio,  disp.  of-goldo.  Il-gol- 
do  [?],  M.:  rascal  (rogue);  hangman; 
great  injury,  -goldonef,  aug.  of  -goldo. 

mani^liivio  [mani,  luvio  (lavare,  wash)], 
M. :  wash  (for  the  hands). 

mani-messo,  ADJ.:  used,  -xnettere 
o,  mettere],  TR. :  commence  to  use. 
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manimorcia  f ,  ADJ.  :  of  a  slovenly 
woman. 

manina,  car.  dim.  of  mano. 

znanmcon.  .f  =  malincon. . 

manino,  dim.  of  mano. 

manipo  -  lare,  TR.  :  manipulate  (work 
with  hands);  adulterate  (wine);  M.f:  sol 
dier  (maniple);  ADJ.f:  manipular.  -lato, 
ADJ.:  adulterated,  -latore,  M.,  -la- 
tri-ee,  F. :  manipulator,  -iazioue,  F. : 
manipulation  (work  by  hand).  llma- 
nipo-lo  [L.  manus,  hand,  plere,  fill], 
M. :  handful;  scarf  (worn  by  Catholic 
priests);  maniple  (cohort). 

maniscalco  [OGer.  mara,  horse,  scale, 
servant ;  ak.  to  Eng.  mar-shot],  M. :  far 
rier  (shoer  of  horses) ;  veterinaryf . 

manual  [L.  (Heb.)],  P.:  manna  (divine 
food ;  secretion  of  many  trees). 

man-na2  [1. L. manua,  handful],  P.:  bundle 
(sheaf),  -naia,  F.  :  executioner's  axe ; 
crude  guillotine ;  blade  of  the  guillotine ; 
hatchet;  despotism,  -naietta,  dim.  of 
-naia.  -naionef,  aug.  of  -naia.  -aa- 
ro,  M.:  sickness  (form  of  insanity),  -nel- 
lo,  M. :  bundle  (sheaf). 

mannerino,  M. :  ycung  wether. 

mano  [L.  -nus\,  F. :  hand ;  assistance  (di 
rection,  work) ;  sice ;  faculty  (power) :  a 
—  chiusa,  inconsiderately;  di  —  in  — , 
by  degrees ;  dar  di  — ,  take  up ;  d ar  ?  ul 
tima  — ,  give  last  touches;  venire  aUe 
mani,  come  to  blows ;  a  —  salva,  without 
risk.  =messo,  ADJ. :  handled  (used). 

manometro  [Gr.  manos,  rare,  metron, 
measure],  M. :  manometer  (instr.  to  meas 
ure  tension  of  gases). 

mano^mettere,  IRR.  ;  TR.  :  handle  (use). 
-misi,  PRET.  of  -mettere.  =morta,  F.:  un 
transferable  property,  mano-aa,  ma- 
no-ne,  aug.  of  mano.  mano-pola,  F. : 
cuff;  gauntlet.  =scritto, ADJ.:  written; 
M. :  manuscript,  mand-so,  ADJ. :  pliant 
(to  touch,  soft),  -valderiaf,  F. :  guard 
ianship,  -valdof ,  M. :  guardian,  -vale 
[L.  manualis],  ADJ. :  manual,  -vella,  F., 
-vellof,  M. :  lever  (for  wine  press,  etc.). 
mano-vra,  F.  :  manoeuvre  (of  a  ship  or 
army),  -vrare,  TR. :  manoeuvre. 

man-ritta  [mano  ritta~],  F. :  right  hand. 
-ritto,  ADJ.:  right;  ADV.:  using  right 
hand,  -rovescfo,  M.  :  back-stroke. 

m.ansioxiapi.o'j*,  M. :  chaplain. 

rnansof,  ADJ. :  mild  (gentle). 

mazisue-fare,  TR.  :  appease  (calm,  soft 
en),  -fatto,  ADJ.:  softened  (appeased). 
-fe-ei,  PRET.  of  -fare,  -tamente,  ADV. : 
gently  (mildly),  il  manstte-to  [L.  -tus 
(manus-suescere,  accustom  to  the  hand), 
tame],  ADJ.:  quiet  (gentle,  Eng.f  man- 
suete).  -t-ddine,  F. :  gentleness. 

.ta-caref,  TR. :   blow  with  bellows. 
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-c&ettof,  dim.  of  -co.     Hmanta-cof 
M.:  bellows;  lungs,    -ciizzof ,  dim.  of  -co 

mante-ca   [Sp.],  F. :  ointment;  butter 
(jest.)  pomade,    -care,  TR.  :  make  into 
ointment  (butter). 

mantel-lare,  TR.  :  cover  with  a  mantle 
excuse ;  REFL.  :  excuse  one's  self,    -lato, 
ADJ.:   coated  (coloured),     -letta,  F. 
small  mantle,  -letto,  M.:  dim.of-lo;  mov 
able  parapet,    -lina,  F. :  small  mantle . 
cover  (for  sacred  images),    -lino,  dim.  of 
-lo.    Ijmantel-lo  [L.  -lum],  M. :  mantle 
(cloak);  pretence  (excuse,  deceit),  -lone, 
aug.  of  -lo.    -In-c-cia-e-eio,  disp.  of  -luc- 
cio.    -In-c-eio,  disp.  of  ~Zo. 

mante-nentef,  ADV.  :  immediately  (sud 
denly).  H-nere  [mano,  tenere],  IRR. ;  TR.  : 
MAINTAIN  (support,  continue);  REFL.:  sup 
port  one's  self,  -nibile,  ADJ.  :  main 
tainable  (sustainable),  -nimento,  M. : 
maintenance  (support),  -nitore,  M. : 
maintainer  (sustainer).  mante-nni, 
PRET.  01  -tenere.  -nuta,  F.:  wicked 
woman  (mistress),  -nuto,  ADJ. :  main 
tained  (supported,  kept). 

xnanti-ee  [L.  -ca  (manus,  hand),  bag],  M. : 
bellows,  -eetto,  -eino,  dim.  of  -ce. 
-eione,  aug.  of  -ce. 

mantiglia  [Sp.  -tilla  (cf .  -io)],  F. :  man 
tilla. 

mantilef,  M. :  coarse  table-cloth. 

man-tino,  dim.  of -to;  silk  lining  (used 
by  tailors).  Hman-toi  [L.  -turn],  M. : 
mantle :  ( Jig,)  il  tragico  — ,  tragedy. 

mantofz,  ADJ.:  much. 

mantru-giare  [?],  TR. :  handle  (touch 
roughly).  '  -gi  ato,  ADJ. :  rumpled. 

manna -le*[L.  -Zis],  ADJ.:  manual  (by 
hand);  M.:  handbook,  -letto,  -lino, 
car.  dim.  of  -le.  -Imente,  ADV. :  manu 
ally  (by  hand). 

mannirio  [L.  -ftriwm],  M. :  handle  (of 
rudder,  etc.). 

manncaref,  TR.  :  eat  (gnaw). 

mannmissionet,  F.:  manumission  (liber 
ation). 

mannscritto  =  manoscritto. 

mannten-golo  [mano  tenere],  M.:  ac 
complice  (of  thieves,  assassins,  etc.). 
-zione,  F. :  maintenance. 

man-zaf,  F. :  heifer.  ||man-zo  [L. 
-su$,  -dere,  chew],  M. :  yonng  steer.*  -zdt- 
taf ,  F.  :  heifer. 

maomet-tano  [fr.  ArJ,  ADJ.,  M. :  Mo 
hammedan,  -tismo,  M.  :  Mohammedism. 

mappa  [LJ,  F.:  map.    =mondo,  M.:  map 

of  the  world. 

marabuttof ,  M.  :  mainsail. 
marac/iella  [OFr.  marir,  destroy,  con 
found],  F.  :  deceit  (trick). 
marame    [?   -re],    M. :    crowd;    refuse 

(trash). 
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marangone  [mergo],  M. :  diver  (for 
wrecks,  etc.);  MERGUS  (seafowl)f;  joinert- 
uaaras-ca  [amaraseo.],  F. :  sour  cherry. 
-cMno,  M. :  maraschino  (cherry  spirit). 
marasmo  [Gr.  marainein,  quench],  M.  : 
marasmus  (wasting  of  flesh). 
raaravigrli-a  [L.  mirabilia],  F. :  marvel 
(wonder) :  a  — ,  marvellously  (wonderfully). 
-aMlef>  -abolef,  ADJ.:  marvellous 
(wonderful),  -amentof,  M. :  wonder 
(surprise),  -ante,  ADJ.: surprising,  -are, 
INTR. :  marvel  (wonder),  -ato,  ADJ.: 
struck  with  surprise,  -evolef,  ADJ.  : 
marvellous,  -osamente,  ADV.:  marvel 
lously  (wonderfully).  -6so,  ADJ.:  marvel 
lous  (wonderful). 

marca  i  [OGer.,  confines],  F. :  MARCH  (bor 
derland). 

mar-ca  2  [OGer.  marc],  F. :  MARK  (stamp, 
money),  -care,  TR.  :  mark  (stamp);  set 
boundsf. 

marceilo  [IT.],  M.  :  Venetian  coin  —  12 
cents. 

mareesclbile  [L.  -lis]>  ADJ. :  corruptible 
(perishable,  marcescible). 

marc/te-sa,  F.  :  marchioness.  -sa«-eio, 
disp.  of  -se.  -sana|,  F. :  marchioness. 
-sato,  M. :  marquisate.  ||marc7te-se 
[marcai,orig.  protector  of  the  marches], 
M.:  marquis,  -sina,  car.  dim.  of  -sa. 
-sino,  car.  dim.  of  -se.  -sone,  aug.  of 
-se. 

ntarc7ti-ano,  ADJ.  :  very  great  (marked ; 
excessive;  absurd),  -are,  TR.:  mark 
(stamp,  brand).  ||marc7ii-o  [L.  mar- 
culus],  M.  :  MARK  (stamp,  brand). 

marc/iionale  [L.  m&rchio],  ADJ.:  of  a 
marquis. 

mar-eia  i  [-cire],  F. :  pus  (discharge). 

mar-«?ia2,  p.:  march  (step;  music). 
-«ia=piede,  M. :  sidewalk  (footpath). 
l!-ctare  [Fr.  -cher],  TR. :  march,  -eiata, 
F. .  march. 

mar-eido,  ADJ.  :  decayed  (putrified,  MAR- 
CED).  -eimento,  M.:  putrefaction.  ~ei- 
no,  M. :  wine  (made  from  decaying- 
grapes),  mar-eio,  ADJ.  :  decayed  (putri 
fied,  decomposed ) ;  M. :  decayed  spot 
(place),  --eiolino,  M.  :  taste  of  wine 
(made  from  decaying  grapes),  -eion- 
•eello,  dim.  of -do.  --cioso,  ADJ.  :  puru 
lent.  II— eire  [L.  -cere],  INTR.:  fester 
(become  putrid,  decomposed,  MARCESCent); 
be  distracted,  -eita,  -eitoia,  F.:  wa 
tered  field  (i.e.,  covered  with  running  wa 
ter  in  winter  to  protect  grass),  -citoio, 
ADJ.  of  -cita.  -citura,  F.:  decaying  (pu 
trefaction),  -eiume,  M.  :  heap  of  de 
cayed  things. 

marco  [L.  -CMS,  hammer],  M. :  mark  (sign, 
coin). 

marcorella,  F. :  MERCURY  (plant). 
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ana-re  [L.],  M. :  sea.  -rea,  F. :  tide  (ebb 
and  flow),  -regular e,  INTR.:  roll  (of 
the^sea) ;  M. :  rolling  (undulating),  -reg- 
giatat,  F. :  tide,  -reggio,  M. :  rolling 
(fluctuation),  -remma  "[L.  -ritima],  F. : 
swampy  country  (near  the  sea),  -rem- 
mano,  ADJ.:  of  the  low,  marshy  sea 
shore  ;  M. :  inhabitant  of  the  low,  marshy 
seashore.  -re=moto,  M.  :  sea-movement 
(produced  by  earthquakes). 

marena  [marasca],  F. :  cherry  drink. 

marengo  [in  memory  of  battle  of  31],  M.: 
gold  coin  (=  $4). 

mare  -  scialiato,  M. :  marshalship. 
||-sciallo  [Pr.  marechat],  M.  :  marshal. 

aaa-rescof.  ADJ. :  marine,  -reset,  M*  - 
swamp  (marsh). 

ma-retta  [mare},  P. :  slight  swell  of  the 
sea.  -rezzare,  TE. :  give  a  wavy  ap 
pearance  to  (vein).  -rezzato,  ADJ.: 
made  wavy  (veined),  -rezzatdra,  P.: 
waving  (of  wood  vein),  -rezzo,  M.:  wav 
ing  (veining):  a  — ,  in  waves  (undulating). 

marga  [LJ,  P. :  marl  (earthy  substance). 

marga-rico  [Gr.  mdrgaron],  ADJ. :  mar- 
garic  (of  an  acid),  -rina,  P.:  marga 
rine  (substance  extracted  from  vegetable 
oils,  fats,  etc.). 

mar-garitaf,  H-g7ier£ta  [L.  -garita], 
F.fi  pearl;  daisy,  -g/ieritina,  M.:  car. 
dim.  of  -gherita;  daisy. 

margigranat,  P. :  kind  of  grape. 

margi-n^le,  ADJ.:  marginal,  -mare, 
TE.  :" arrange  with  margins,  -nato,  ADJ.: 
with  margins,  -natura,  p. :  margining, 
ilmargi-ne  [L.  margo],  M. :  margin  (bor 
der,  brim) ;  F. :  scar,  -nettat,  dim.  of 
-ne;  scar,  -netto,  M. :  dim.  of  -ne; 
(typ.)  margin-piece. 

margiollot,  ADJ.  :  decayed  (spoiled). 

margot,  M.  :  (poet.)  margin  (brim). 

mar-gottat,  P. :  layer  (offset,  prostrate 
shoot),  -gottare,  TE. :  form  shoots  on. 
Jl-gotto  [Pr.  -cottc],  M.:  layer  (offset, 
shoot). 

mar-graviato,  M.  :  margraviate  (terri 
tory  of  margrave).  H-gravio  [Ger. 
mark-graf  (ef.  -chese)],  M. :  margrave  (no 
bleman). 

margrittot,  ADJ. :  ugly  and  malicious. 

mari-eellof,  M. :  bitterness ;  bay. 

marigianat,  P. :  kind  of  duck. 

mari-na  IL.  (mare,  sea)],  p. :  surface  of 
sea;  sea-coast;  marine  (sea-soldier, navy): 
,  along  the  coast,  -naio,  M.:  mari 
ner  (seaman),  -nara,  P.:  kind  of  coat. 
-nare,TR.:  pickle;  have  in  charge,  -na- 
rescamente,  ADV.:  seaman-like,  -na- 
resco,  ADJ.:  marine  (of  the  sea),  -na- 
ro,  M. :  seaman  (mariner),  -nella,  F.  : 
kind  of  cherry;  ADJ.:  of  cherry,  -neria,  | 
F.:  seamanship;  navy,  -aescot,  ADJ.:  I 


of  the  sea.  -nieret,  -nierof,  M. :  ma 
rine  (seaman) ;  ADJ.  :  marine  (of  the  sea). 
marl-no,  ADJ. :  marine  (of  the  sea); 
M. :  seaman. 

mario-laret,  TR. :  cheat  (swindle).  -le- 
ria,  F. :  cheating  (swindling).  Umario- 
lo  [?],  M.  :  cheat  (swindler,  fraud). 

marionet-ta  [Pr.  -te],  F. :  marionette 
(puppet),  -tata,  P. :  performance  of  (or 
like)  the  marionette. 

mariscalcot,M.:  farrier  (shoer  of  horses). 

mar£-ta-e-e£o,  disp.  of  -to.  -taggio, 
M.:  matrimony,  -tale,  ADJ.:  m'arital 
(conjugal),  -talmente,  ADV.:  conju 
gally,  -iamento,  M. :  marriage,  -ta 
re,  TR.:  marry;  REFL.:  be  married,  -ta 
ta,  F.  :  married  woman,  -tato,  ADJ.  : 
married;  M.  :  married  man.  -tazione, 
F. ;  marriage,  -timo,  car.  dim.  of  -to. 
i|mar£-to  [L.  -tus],  M. :  husband,  -'to- 
tot,  M. :  thy  husband. 

marittimo  [L.  maritimus],  ADJ.:  mari 
time  (near  the  sea). 

marizzaref,  TR.  :  wave  (vein). 

marma-£rlia  [OFr.  marme],  P. :  rabble 
(mob).  -01£a<eetat,  disp.  of  -glia. 

mar-mare  [L.  -mor],  TR. :  make  cool  as 
marble,  -mato,  ADJ.  :  cold  as  marble. 

marmeggia  [?],  F. :  maggot  (worm). 

marmeilata  [Port,  -lada],  F. :  marma 
lade  (fruit  preserve). 

mar-mifero,  ADJ. :  abounding  in  marble. 
H-mino  [marmo],  M. :  stone  (used  to 
keep  doors  open),  -mista,  M. :  worker 
in  marble. 

marmit-ta  [fr.  ArJ,  F. :  soup-kettle. 
-tiaa,  dim.  of  -to.  -toaia,  -tone,  dug. 
of  -ta. 

marmo  [L.  -mor},  M. :  MARBLE  (stone). 

mar  -  moccfclno,  dim.  of  -mocchio. 
H-mocc/iio  [OFr.  marme],  M. :  little  boy 
(child) ;  childish  man. 

marmo-raiot  [marmo],  M. :  sculptor; 
statuary,  -raref,  TR.:  marble  (stain 
like  marble),  -rariat,  F. :  statuary  (sculp 
ture),  -rario,  M. :  sculptor;  statuary. 
-re-e-efo,  ADJ.:  of  marble.  marmo- 
reo,  ADJ.:  of  (or  like)  marble,  -rin.©, 
M.:  kind  of  cheese;  ADJ.:  of  cheese. 
-rizzare,  TR.  :  marble  (give  appearance 
of  marble),  -rizzato,  ADJ. :  marbled 
(made  to  look  like  marble). 

marmot-ta  [OPr.  marmontain],  F. :  mar 
mot  ;  lazy  fellow,  -tina,  car.  dim.  of  -ta. 
-tino,  dim.  of  -ta.  -tona,  -tone,  dug. 
of  -ta. 

marocc7ji.no  =  marrochino. 

maronita  [Mzro],  ADJ. :  Maronite  (Chris 
tian  sect). 

mardso  [mare],  M. :  surge  (billow,  wave). 

mar-ra  [L.],  P.:  spade,  -rainolot,  M.J 
digger  (labourer). 
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niarrano  [Sp.,  pig],  ADJ. :  slovenly,  rude ; 
M. :  sloven ;  boor  (clown). 

marreggiaref ,  INTR. :  dig. 

mar-re tta,  -retto,  dim.  of  marra. 

marrimentof,  M. :  grief. 

marrit-ta,  -to  =  manritta,  -to. 

marrolbMot,  M. :  horehound  (plant). 

xnarroccTiino  [Morocco],  M. :  Morocco 
leather. 

marronei,  aug.  of  marra. 

marro-ne2  [Fr.  -n],  M. :  chestnut-tree; 
large  chestnut  (Eng.f  marron) ;  ADJ. :  of 
the  chestnut.  -neto,  M. :  chestnut-grove. 

inarrovescio  [mano,  rovescio],  M. :  back 
stroke. 

marru-ca  [L.  -gina],  P.:  buckthorn 
(plant),  -caio,  -cTteto,  M. :  place  full 
of  buckthorn  bushes. 

marrufflinot,  M. :  draper's  man  (clerk). 

marsala,  -salla  [Marsala],  M. :  Marsala 
wine. 

marsigrKese  [Fr.  Marseilles],  P.:  Mar 
seillaise  (hymn). 

martagone  [Fr.  -gon],  M. :  martagon 
(red  lily). 

Marte  [L.  Mars],  M. :  Mars  (god  of  war); 
war.  marte=di,  M. :  Tuesday. 

martel-la-e-eio,  disp.  of  -lo.  -lamento, 
M.:  hammering,  -lare  [-Zo],  TR.:  ham 
mer  (beat,  form),  -lata,  P. :  blow  with 
a  hammer,  -latura,  p.:  hammering. 
-letto,  dim.  of  ~lo.  -lina,  P. :  mason's 
hammer;  hammer  of  arquebuse.  -lino, 
dim.  of  -lo.  -lio,  M.:  continued  hammer 
ing.  Hmartel-lo  [L.  martulus],  M. : 
hammer;  door-knocker;  remorsef;  afflic- 
tionf :  sonar e  a  — ,  sound  the  alarm,  -lo 
ne,  aug.  of  -lo. 

martidiof,  M. :  martyrdom. 

martinella  [?  S.  Martino],  P. :  Floren 
tine  bell  (rung  in  war-times). 

marti-nello  [ak.  to  marietta],  M. :  crane 
(lever),  -netto,  M. :  windlass. 

martingala  [?],  P.:  flap  on  breeches 
(16th  Cent.);  martingale  (strap). 

martinicca,  M. :  brake  (of  carts,  etc.). 
H-tinof  [-tello],  M. :  ram. 

marti-rare,  TR. :  put  to  torture ;  REPL. : 
be  put  to  torture.  ||marti-re  [Gr.  mdr- 
tur,  witness],  M.,  p.:  martyr;  torturef. 
marti-rio,  M. :  martyrdom  (torture  and 
death),  -rizzamento,  M. :  torture,  -riz- 
zare,  TR.  :  martyr  (put  to  death,  torture); 
REPL. :  torment  one's  self,  -rizzato, 
ADJ.:  martyred  (tortured),  marti-rof  = 
-re.  -rolog^o,  M. :  martyrology. 

martora  \ll.  martes],  p. :  marten  (animal, 
fur). 

mart  or  ef ,  M.  :  countryman  (clown). 

xnarto-ref  [ak.  to  martire],  M. :  MAR 
TYR,  -rellof,  dim.  of  -re.  -riamen- 

tof,  M.  :  torture,    -riare.  TR. :  torment; 
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REPL.:  be  tormented,  -riatore,  M., 
-riatrie©,  P.:  tormenter.  marto- 
riof ,  marto-ro,  M. :  martyrdom. 

mar-za  [-zo],  P.:  graft,  -zainolof, 
ADJ.:  of  March. 

marzapane  [L.  maza,  frumenty,  It.  pane], 
M. :  marchpane  (sweet  bread). 

xnar-zeggiare  [-zo],  INTR. :  be  changeful 
(as  the  weather  of  March),  -ziale,  ADJ.: 
martial  (military,  warlike),  mar-zio, 
ADJ.  :  of  Mars :  Campo  — ,  Campus  Mar- 
tius.  llmar-zo  [L.  Mars,  god  of  war], 
M. :  March  (month),  -zocc/ilno,  dim. 
of  -zocco.  -zdcco,  M.:  painted  (or  sculp 
tured)  lion;  dunce  (dolt),  -zolino,  ADJ.: 
of  March,  -zolo,  ADJ.  :  of  March ;  sown 
in  March. 

mascagnof,  ADJ.  :  crafty  (wily,  sharp). 

mascal-eia  [maniscalco],  P.:  farrier's 
art.  -zone,  M.:  ruffian  (brutal  fellow, 
cutthroatf). 

mascel-la  [L.  maxilla],  P. :  jaw.  -lare, 
ADJ.:  maxillary  (pertaining  to  the  jaw). 
-lina,  dim.  of  -la.  ~16na,  P.,  -lone, 
M.,  aug.  of  -la ;  person  with  large  jaws. 

mascfoe-ra  [fr.  Ar.],  P.:  mask  (visor, 
cover,  drama),  -ra-c-cia,  disp.  of  -ra. 
-raiof,  M. :  mask-seller,  -ramento, 
M. :  masking,  -rare,  TR. :  mask  (cover, 
pretend) ;  REPL.  :  put  on  a  mask,  -rata, 
p. :  masquerade  (ball,  disguise),  -retta, 
dim.  of  -ra.  -rina,  car.  dim.  of  -ra.  -ri- 
no,  dim.  of  -ra.  -rizzof,  M.:  livid  spot. 
-rone,  M.:  aug.  of -ra;  ugly  woman;  bad 
portrait;  stone  or  bronze  figure  (for  a 
fountain). 

mas~cMa-e<eio,  disp.  of  -chio.  -cftia- 
meute,  ADV.:  manfully.  -c7*ietto,  car. 
dim.  of  -chio.  -cMezza,  P. :  manliness. 
-c7iile,  ADJ.:  masculine  (male),  -efcil(e)- 
mente,  ADV.:  manfully  (masculinely). 
||mas-c7tio  [L.  -culus],  ADJ.:  MALE  (man 
ly,  vigorous) ;  M.:  male ;  kind  of  fortifica 
tion.  -cTtiotto,  -c/tiotta,  car.  aug.  of 
-chio.  -colinita,  P.:  manhood  (mascu 
linity),  -oolino,  ADJ.  :  masculine. 

masna-da  [L.  mansionata  (mansio, 
house)],  P.:  troop  (company  of  armed 
men) ;  mob  (gang),  -diere,  M.  :  ruffian 
(assassin);  soldierf. 

mas-sa  [L.],  P. :  mass  (heap,  bulk):  a  — , 
in  a  mass,  -sa-e-eia,  disp.  of  -sa. 

mas-sacrare,  TR. :  massacre  (butcher, 
slaughter).  ||-sacro  [Fr.  -sacre],  M.: 
massacre  (butchery,  carnage). 

massaggto  [Ar.  mass,  touch],  M. :  mas 
sage  (rubbing). 

mas-saia  [L.  mansa,  part,  of  manere, 
remain],  p. :  housewife ;  manager,  -saio, 
-sarof,  M. :  husband ;  house-steward. 

massello  [massa],  M. :  mass  of  raw  iron ; 
wood  (for  furniture). 
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masse-xizia  [massaia],  p.:  household 
goods  (furniture,  provisions),  -rizmdlaf , 
dim.  of  -rizia. 

massi-e- eio  [massa],  ADJ. :  massy ;  mas 
sive  (solid),  ~eiona,  -eione,  aug.  of 
-cio. 

massi-xna,  F. :  maxim  (adage),  -ina- 
mente,  ntassi-me,  ADV.:  principally 
(chiefly,  particularly).  ||massi-mo  [L. 
maximus],  ADJ.:  greatest  (very  great, 
supreme);  M. :  maximum. 

masso  [-sa],  M. :  rock ;  block  of  stone. 

mas-sone,  M. :  mason.  jj-soneria  [Fr. 
magonnerie],  P.:  masonry  (society  of  Free 
masons),  -sonico,  pi.  — ci,  ADJ.:  ma 
sonic. 

mastaccof,  ADJ. :  strong  (sturdy,  stout). 

mastello  [?],  M. :  large  bucket  (tub). 

masti-caf,  F.:  resin  (cement,  mastic). 
-cacc/iiare,  TR.  :  chew  (talk  imperfect 
ly),  -camento,  M. :  chewing  (mastica 
tion).  ||-care  [LJ,  TR. :  chew  (masticate; 
mumble  words):  —  veleno,  be  very  angry. 
-cati-e-eiof,  M.:  mumbled  speech,  -cato, 
ADJ.:  chewed  (masticated),  -catore, 
M. :  chewer.  -catorio,  ADJ.:  chewing 
(masticatory),  -catmra,  F. :  thing  chewed 
(mumbled),  -cazione,  F. :  chewing  (mas 
tication). 

masti~ee,  11-cof  [L.-z],M.:  mastic  (tree; 
putty;  resin;  cement). 

mas-tie tt are,  TR.:  fit  with  hinges. 
-tiettatura,  p.:  hinge-fitting;  hinges, 
li-tietto  [mastio],  M.:  dim.  of  -tio; 
hinge. 

mastinop  *ma$nadino  (L.  mansio),  house 
dog],  M. :  mastiff  (watchdpg). 

mastio  [maschio],  M.,  ADJ.:  male;  M.: 
hinge;  screw. 

masto-donte  [Gr.  mastos,  breast,  odous, 
tooth],  M.  :  mastodon,  -dontico,  pi.  — ci, 
ADJ.:  mastodonic. 

mastrevolmentef ,  ADV. :  in  a  masterly 
way. 

mastri-ee  =  mastice. 

mas-tro  [maestro],  ADJ. :  chief :  libra  — 
or  — ,  ledger. 

matas-sa  [L.  mataxa],  P.:  skein;  in 
trigue:  regaer  la  — ,  procure  (pimp). 
-sa-e-eia,  disp.  of  -sa.  -sataf ,  F.:  quan 
tity  of  skeins,  -setta,  -sina,  -sino, 
dim.  of  -sa. 

matemati - ca  [L.  mathematical,  P.: 
mathematics ;  divinationf.  -calef,  ADJ.: 
mathematical,  -camente,  ADV. :  mathe 
matically  (with  precision),  matemati- 
co,  pi.  — ci,  ADJ.:  mathematic  (accurate). 
materas-sa  [fr.  Ar.],  F.:  mattress. 
-saio,  M.  :  mattress-maker,  dealer,  etc. 
-sina,  -sino,  dim.  of  -sa.  materas- 
sof,  M. :  mattress,  -s-d-eeia,  -su-e-eio, 
disp.  dim.  of  -sa. 
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materi-a  [LJ,  F.:  matter;  material; 
causef.  -a-e-eia,  disp.  of  -a.  -ala-e-eio, 
disp.  of  -ale.  -ale,  ADJ. :  material  (phys 
ical);  M. :  material,  -aletto,  dim.  of 
-ale.  -all,  M.  PL.:  materials,  -alismo, 
M.:  materialism,  -alista,  M.:  materi 
alist,  -alistico,  pi  —ci,  ADJ.  :  materi 
alistic,  -alita,  P. :  materiality,  -aliz- 
zare,  TR. :  materialize,  -almente, 
ADV.:  materially,  -alone,  ADJ.:  mate 
rial  (coarse,  ordinary),  -atof,  -6sof> 
ADJ.:  material. 

mater-nale,  ADJ.:  maternal  (motherly). 
-namente,  ADV.:  maternally  (in  a  moth 
erly  way),  -nita,  P.:  maternity  (mother 
hood),  limater-no  [L.  -nus],  ADJ. :  ma 
ternal  (mother,  native),  mater-o,  M. : 
wicker  (twig  for  basket-making). 

mati-ta  [Gr.  kaimatites,  blood-like]^  P. : 
hematite  (an  ore);  pencil  (crayon),  -toio, 
M.:  pencil-holder. 
atra-e-ciof,  M. :  retort  (vessel). 

matref ,  P. :  (poet.)  mother. 

matre=selvat,  P.  •  honeysuckle. 

matri-cale,  M.:  species  of  camomile. 
-caria,  p. :  camomile.  Omatri-ee  \L. 
-x  (mater t  mother)],  P.:  matrix  (womb; 
mould),  -eida,  M. :  matricide ;  ADJ. : 
matricidal.  -eidio,  M. :  matricide  (mur 
der  of  a  mother),  -eina,  P.:  sprouts 
(about  a  tree-stump),  -eino,  ADJ.:  of 
bearing  sheep,  matri-cola,  p. :  regis 
ter  ;  certificate  of  matriculation ;  tax. 
-colare,  TR.:  matriculate  (register); 
EEFL.  :  be  matriculated,  -colato,  ADJ.  : 
matriculated  (registered),  -eolaziome, 
p.:  matriculation,  anatri-griia,  F.:  step 
mother  (enemy,  cruel  mother),  -firnaret* 
-firaeggiaret,  INTR. :  act  like  a  step 
mother.*  -grnescamente,  ADV.:  cruelly. 
-#nesco,  ADJ. :  cruel  (as  a  stepmother). 
-xnonia-e-eio,  disp.  of-monio.  -monia- 
le,  ADJ.:  matrimonial  (connubial),  -mo- 
nialmente,  ADV.:  matrimonially.  -m«k 
nio,  M.:  matrimony  (marriage),  -mo- 
nione,  M.:  rich  marriage,  matri-naf, 
F. :  godmother,  -zzare,  INTE.:  resemble 
the  mother. 

matro-na  [L.  mater],  F. :  matron,  -ma 
le,  ADJ.  :  matronly,  -nalia,  F. :  matro- 
nalia  (festival  celebrated  by  Roman  wom 
en),  matro-net,  M. :  pain  (in  the  side). 
-nimico,  pi.  — ci,  ADJ.:  of  one  taking  the 
mother's  name. 

matta  if,  P.  *  mat  (hassock). 
mat»ta2  [-to],  F. :  lamb's  head ;  queen  of 
hearts.   -taccMone,  aug.  of  -to.   -ta-e- 
-eino,  ADJ.,  M.:  mimic,    -ta-e-cio,  disp. 
of  -to. 

mattaione  [malta],  M. :  clay. 
mat-tamente  [-to],  ADV.  :  madly  (fool 
ishly,  rashly),    -tana,  P. :    exasperation 
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(irritability),  -taret,  TR. :  checkmate ; 
punish,  -tarello,  dim.  of  -to,  -tata, 
F. :  madness  (foolish  deed,  irritable  act), 
-teaf,  F-  •  uccellare  la  — ,  ridicule  (quiz, 
sing),  -teggiare,  INTR. :  play  the  fool. 

mattereilo  [*Gr,  mdktron  (mdktra,  knead 
ing-trough)],  M.  :  rolling-pin. 

matteria  [matto],  P. :  madness  (foolish 
ness,  insanity). 

matterot,  M. :  cudgel  (stick). 

mat-teronef ,  disp.  of  -to.  -terugfolo, 
-terugio,  ADJ. :  of  smaller  species  ( of 
sparrows);  M.:  smaller  species  of  spar 
rows;  little  fool,  -tesco,  ADJ. :  mad 
(foolish),  -tezza,  P.:  madness  (insanity). 
-tia,  P. :  madness  (folly). 

matti-na  [L.  matutina],  P.:  morning 
(Bng.f  matin),  -na-e-eia,  disp.  of  -na. 
-naref,  TR. :  sing  morning  songs,  -na- 
ta,  P.:  whole  morning;  morning  song. 
-nata-eeia,  disp.  of  -na.  -niero,  ADJ.: 
morning-;  early  rising,  matti-no,  M. : 
morning :  di  buon  — ,  early ;  mal  — ,  mis 
fortune. 

mat-tita,  P.:  madness.  ||mat-to  [L. 
-tu$,  drunk],  ADJ.  :  mad  (insane,  foolish) ; 
strange ;  M. :  madman,  -toide,  M. :  mad 
man. 

mattolinat,  F. :  titlark. 

matto-naia,  F. :  brick-yard,  -naio,  M. : 
brickmaker.  -naref,  TR.  :  pave  with 
bricks,  -nato,  M. :  brick  pavement. 
-n-eello,  dim.  of  -ne.  -ireino,M.:  dim. 
of  -ne;  kind  of  paste  (brick-shaped). 
Hmatto-ne  [?],  M. :  brick,  -nella,  F. : 
raised  edge  (of  a  billiard  -  table) ;  ADV.: 
di  — ,  indirectly,  matto-ui,  p.:  dia 
monds  (suit  at  cards),  -nierof,  M.: 
brickmaker. 

mat-tugio,  -tugiolo  =  -terugio. 

matta-tmalet,"  ADJ.:  of  the  morning. 
-tin ante,  ADJ.  :  of  a  priest  who  goes  to 
morning-service ;  M. :  priest  who  goes  to 
morning-service.  ||-tmo  [L.  matutinus], 
ADJ.:  morning  (early,  matutine);  M.:  morn 
ing;  morning-service  (matins). 

matn.-ramen.te,  ADV. :  maturely,  -ra- 
mento,  M.  :  maturing  (ripening),  -ra 
re,  INTR.:  become  mature  (ripe);  TR. : 
mature  (ripen),  -rativo,  ADJ. :  matura- 
tive.  -rato,  ADJ.:  mature  (ripe,  due). 
-razione,  p. :  ripeness  (maturation),  -rez- 
zaf,  -rita,  p. :  -  maturity  (ripeness,  com 
pleteness),  flmatu-ro  [L.  -rus],  ADJ.: 
mature  (ripe),  -rone,  aug.  of  -ro. 

man  [echoic],  M. :  mewing  (of  cat). 

mannqnej,  ADV. :  never. 

manriziano   [Maurizio],   ADJ.:    of  the 

Order  of  St.  Maurice. 
mausoleo   [Gr.  -leion],  M. :    mausoleum 

(magnificent  tomb). 
mavit,  M. :  bluish. 
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maximum  [LJ>  M. :  maximum. 

mazurca  [Pol J,  F. :  mazurka  (dance). 

maz-za  [L.  *matea,  fr.  which  mateola, 
mallet],  P.:  sprout  (offshoot);  stick  (club, 
cane);  staff  (MACE);  mallet:  menarealla 
— 1>  betray ;  menar  la  —  tonda-f ,  treat 
without  respect ;  metier  troppa  — f ,  speak 
too  freely,  -zacavallo  [-za,  cavallo'], 
M.  :  sweep  (of  a  well),  -zaccftera,  p. : 
instrument  for  catching  eels  and  frogs. 
-za-e-eia,  disp.  of  -za.  -za=frustof,  M. : 
sling  (ballister).  -za=gatti,  M. :  kind  of 
pistol.  -za=marr6net,  M. :  blockhead 
(dunce).  -za=picc7«iaret,  TR.:  strike 
with  a  mallet.  -za=piec7ilo,  M. :  mal 
let  :  dare  del  —  in  testa,  injure  (defame). 
-za=settef,  M. :  bully  (bravo),  -zata, 
P. :  blow  with  a  club,  -zatellof ,  M.  : 
little  bunch,  -zerangaf,  p.:  rammer 
(heavy  mallet),  -zerangaref,  TR.:  ram 
(beat  with  mallet),  -zerare  [mazzo],  TR.: 
drown  in  a  sack  with  stones,  maz-ze- 
rof,  M. :  club ;  unleavened  bread,  -zet- 
tat,  car.  dim.  of  -za.  -zettina,  car. 
dim.  of  -zetta.  -zettino,  dim.  of  -zetto. 
-zetto,  dim.  of  ~zo.  -zicaret,  TR. : 
beat  (pound,  hammer),  -zicatoret,  M. : 
beater ;  smith,  -ziere,  M. :  mace-bearer 
(procession-leader),  -zo  [ak.  to  -za"],  M. : 
bunch  (bundle,  pack;  bouquet):  metier  si  in 
— ,  interfere ;  in  un  — ,  all  at  once,  -zoc- 
c7daiat,  F. :  quantity  of  bunches  (bun 
dles).  -zocc7tio,  ADJ.  :  of  kind  of  wheat ; 
M.:  succory  (endive);  bunch  (bundle) f- 
-zocc/tiutot,  ADJ. :  with  spikes  (head  of 
grain);  knotty,  -zola,  p.:  mallet ;  punish 
ment  (striking  with  mallet) ;  sprig  (shoot, 
stick)  f .  -zolare,  TR. :  embank ;  punish 
(with  a  mallet),  -zolata,  P.  :  blow  with 
a  mallet,  -zolino,  dim.  of  -zo.  -zolo, 
M. :  stonecutter's  hammer;  embankment. 
-zone,  aug.  of  -zo.  -zotto,  M. :  beetle 
(heavy  mallet),  -zuola,  p.:  mallet  punish 
ment  (striking  with  mallet) ;  twig  (small 
stick)t-  -zuolot,  M. :  owl-perch. 

me  [LJ,  PRON.  :  me ;  I ;  (for  mi)  to  me. 

me't,  ADV.  :  better. 

meandro  PJ.  Meander,  winding  river  in 
Phrygia],  M. :  meander  (maze,  perplexity). 

me -are  \L.],  INTR.:  pass,  glide  over. 
-ato,  M. :  passage  (pore). 

mecca  [?],  F. :  kind  of  varnish. 

mecca-nica  [Gr.  mechanike  (viz.,  techne, 
art)],  P.:  mechanics  (science),  -nica- 
mente,  ADV.:  mechanically,  mecca- 
nico,  pi.  — ei,  ADJ. :  mechanical ;  M. : 
mechanic  (artisan),  -nismo,  M. :  mech 
anism. 

me-c-eeret,  M. :  master. 

me-co  [L.  -cum],  PRON.  :  with  me. 

meconio  [Gr.  -konion  (mekon,  poppy)], 
M.  :  meconium. 


medaglia 

meda-glia  [L.  *metallea,  of  metal],  P. : 
medal  (coin),  -gliere,  M.:  fine  collec 
tion  (of  medals).  -#Ketta,  -grlina,  car. 
dim.  of  -a;Zm.  -glion-eizio,  M"  :  dim.  of 
-glione;  watch-charm,  -grlione,  M.:  me 
dallion,  -glistat,  M.:  medalist.  -grli£<e~ 
-eia,  dzsp.  dim.  of  -^Ha. 
mede-mof ,  PEON. :  same  (self),  -sima- 
mente,  ADV.:  likewise  (in  the  same 
manner,  always),  -simare,  REFL.:  stand 
on  same  basis  with  some  one.  -simezza, 
-simitat,  F.  :  sameness  (identity).  ||me- 
de-simo  [OFr.  -sme  (L.  met-ipsimus)], 
PEON.:  same  (self);  M. :  same  person  (or 
thing) :  i  tuoi  — i,  your  parents ;  alle 
— e,  in  the  same  way. 
medi-a  [L.],  P.:  middle  (midst),  -ano, 
ADJ.:  middle  (median);  M. :  middle,  -an 
te,  PREP.:  by  means  of  (through),  -aref, 
INTE.  :  mediate  (be  in  middle,  interpose). 
-astino,  M. :  mediastine  (membrane  sep 
arating  the  lungs),  -atamente,  -ate, 
ADV. :  mediately  (by  means),  -ato,  ADJ.: 
mediate  (middle,  interposed);  fit  (com 
modious)^  -atore,  M.,  -atri-ee,  p.: 
mediator,  -trix.  -azione,  p. :  mediation 
(intercession). 

medi-cabile,  ADJ.:  curable  (remediable). 
-ca-c-eio,  disp.  of  -co.  -camef,  -ca- 
mento,  M. :  curing;  medicine  (medica 
ment),  -camentoso,  ADJ.:  medicinal. 
-cantef,  M.:  physician  ;  surgeon,  -care, 
TE.:  cure  (heal,  medicate);  EEFL.  :  cure 
one's  self,  -castro,  disp.  of  -co.  -cato, 
ADJ.  :  cured  (healed,  medicated),  -cato- 
re,  M.,  -catriee,  P.:  physician,  -ea- 
tura,  -cazione,  p. :  medication  (applica 
tion  of  medicine,  curing),  -c/teria,  F. : 
disp.  of  -camento;  consultation  room  (in 
hospital).  -cftessa,  p.:  woman  physician. 
-cTtettino,  car.  dim.  of  -co.  -cftetto, 
-cTte volef,  ADJ.:  healing,  -eina, P.: 
medicine  (science,  remedy,  cure),  -ei.ua- 
le,  ADJ. :  medicinal ;  M. :  medicine  (reme 
dy),  -einalmente,  ADV.:  medicinally. 
-einaref,  TE. :  cure  (heal,  medicate); 
EEFL.  :  cure  one's  self.  Hmedi-co  [L. 
-CMS],  M.:  physician  (doctor);  ADJ.:  medi 
cal  ;  medicinal,  -cone,  aug.  of  -co.  -con- 
zolo,  -cn-e-eio,  disp.  dim.  of  -co. 
me-dietaf,  F. :  moiety  (half).  -di=evo, 
M.:  Middle  Ages,  -dievale,  ADJ.:  me 
diaeval,  lime-dio  {L.-dius],  ADJ.:  middle 
(average),  -diocre,  ADJ.:  mediocre 
(middling,  medium),  -dioeremente, 
ADV.:  indifferently  (passably,  middlingly). 
-diocrissimo,  ADJ. :  very  (or  most)  me 
diocre,  -diocrita,  P.:  mediocrity:  cm- 
rea  — ,  golden  mean,  -dioev. .  =  -diev. . 
medita-bile,  ADJ.:  to  be  meditated 
upon,  -"bondo,  ADJ. :  meditating,  -mem- 
tot,  M.  :  meditation  (reflection).  Hmedi- 
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ta-re   [L.  -ri],  TE. :   meditate  (reflect, 
plan),      -tamente,    ADV.:    deliberately 
(intentionally),    -tivo,  ADJ.  :  meditative. 
medita-to,    ADJ.:  meditated  (planned). 
-zion-eella,   dim.   of  -zione.     -zion©, 
P. :  meditation  (reflection). 
mediterraneo  \medio,  terraneo],  ADJ. : 
mediterranean. 
mee,  pop.  for  me. 

me-fite  [Gr.  -phitis],  P. :  mephitis  (offen 
sive  exhalations),  -fiticament©,  ADV.: 
pestilently.  -fitico,  ADJ.:  mephitic(al). 
megaloma-nia  [Gr.  megas,  great,  ma- 
nia],  P. :  mania  for  greatness,  -niaco, 
pi.  — ci,  ADJ.,  M. :  megalomaniac  (big  head). 
me-grlio  [L.  melius],  ADJ.  :  better;  ADV.: 
better;  M. :  best  (thing);  P.:  best  (prop 
osition,  condition) :  aver  la  — ,  overcome 
(outdo) ;  fare  alia  — ,  adapt  one's  self. 
-0KoramexLto,  M.:  improvement  (bet 
terment),  -grliorare,  TE.  :  better  (im 
prove,  meliorate). 

me -la  [L.  malum],  P.:  apple  (fruit); 
round  part  of  a  cupola,  -laccTiixiot, 
ADJ.:  honey-tasting,  -la-e-eia,  disp.  of 
-la.  -la-eitolat,  P. :  balm  (mint),  -la- 
coto^na  [cotogno],  P. :  quince,  -lagra- 
na  [-grano],  -la=granata,  p.:  pome 
granate,  -lagran-eiat,  P.:  orange. 
-la=grano,  M. :  pomegranate-tree. 
melan-colia  [Gr.  -cholia  (mGlas,  black, 
cAo/e,  bile)],  melancholy  (dejection),  -cd- 
lico,  pi.  — ci,  ADJ.:  melancholy  (sad, 
gloomy),  -conia,  p.:  melancholy;  ca 
price,  -conicamente,  ADV.:  sadly 
(gloomily),  -conico,  pi.  — ct,  ADJ.:  mel 
ancholy;  capricious. 

melan-golaf  [fr.  ArJ,  p.:  melon ;  orange. 
melan-golot,  M. :   orange-tree;  melon. 
-zana,  p. :  egg-plant. 
melans.  .t  =  melens. . 
mel-  [-a]:  =appio,  M.:  julep,  -aran-eia, 
P.:    orange.     =araneio,    M. :    orange- 
tree,    -are,  TE. :  throw  apples,    -ariot, 
M. :  bee-hive.   -a=rosa,  P.:  kind  of  apple. 
xnelassa  [mele],  p. :  molasses. 
melata  i  [mela],  P. :  blow  with  an  apple ; 
apple-marmaladet. 

me-lata  2,  F.:  disease  of  plants,  -lato, 
ADJ.:  honied  (sweet,  mellifluent).  Uxne-le 
[L.  meZ],  M. :  honey. 

me-lensaggine,  P.:  stupidity  (foolish 
ness),    ll-lenso  [?],  ADJ.:  stupid  (fool 
ish,  insipid);  M.  :  stupid  fellow. 
meleto  \melo~\t  M. :  apple-orchard. 
me-Haca,  P. :  apricot.    H-l£aco,  pL  — ci 
[?  armeniaca,  Armenian],  M.:  apricot-tree. 
melicaf,  P. :  maize. 
melic/iinof,  M. :  hydromel  (liquor). 
melico,  pi.  — ei  [Gr.  meks,  song],  ADJ. : 
melodious  (musical);  lyric. 
melina,  ear.  dim.  of  mela. 
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melinite  [?],  F. :  melenite  (explosive  sub- 


melissa  [Gr.],  F. :  balm  (plant). 
mellet-ta  [?],  F. :  mud  (filth),    -tone, 

aug.  of  -ta. 
melli-fero  [me/e],  ADJ.:  melliferous,    -fi- 
caref,  INTR. :  make  honey,    -flnamen- 
te,   ADV.:    mellifluently.      melli-fl.no, 
ADJ.:  mellifluous. 
melligat,  F. :  maize. 
mello-naggine,  P.:  stupidity  (silliness . 
foolishness').*      -naiof,   M. :    watermelon 
patch,    -n-eellof,  dim.  of  -ne.     ||mel- 
16-nef  [L.  melo],  M. :  watermelon ;  stu 
pid  fellow. 
mel-ma  [OGer.  melm,  dust],  F.  :    mud 

(mire),  -moso,  ADJ. :  muddy  (miry). 
me-lo  [L.  mains],  M. :  apple-tree,  -l 
cotognof,  M.  :  quince-tree. 
meld-de,  F. :  (poet.)  melody.  |I-dia 
[Gr.],  F. :  melody,  -dicamente,  ADV. : 
melodiously  (musically),  melo-dico, 
pi.  -did,  ADJ. :  melodic,  -diosamente, 
ADV.  :  melodiously,  -dioso,  ADJ.  :  melo 
dious,  -dramma,  M. :  melodrama. 
-drammatico,  pi.  — d,  ADJ.  :  melodra 
matic. 

melo=granato,  M. :  pomegranate. 
melona,  aug.  of  me/a. 
melopea   [Gr.  -poiia,  song-making],  F. : 
melopoeia  (art  of  forming  melody). 
me-lneeia,   disp.  dim.  of   -la.    -Ing- 
ginef,  F. :  wild  apple-tree,  -luzzaf,  disp. 
dim.  of  -la.     -Inzzolaf,  dim.  of  -la. 
membra-na.  [L.],  F.  :  membrane,     -na- 
•eeo,  -noso,  ADJ.:  membranous. 
mem-branzaf,  p. :  remembrance,  -lira- 
pet,  TR.  :  (poet.)  remember. 
mem-bratura,  F.  :  symmetry  (due  pro 
portion  of  the  limbs),    -brettare,  TR.  : 
ornament  (with  frieze,  cornice,  moulding). 
-bretto,  -bri-e-einolof,  dim.  of  -bro. 
ilmem-bro,  pi.  -bri  or  -bra  [L.  -brum], 
M. :  member  (limb,  organ,  person),    -bro- 
linof,  M.:  particle,     -bronef,  aug.  of 
-bro.    -brnto,  ADJ. :  large-limbed. 
memen-to  £L J,  M.:  remember !  personal 
prayer  (part  of  mass),     -tomo  [L.  me 
mento  homo/    'remember,  0  man!7],  M. : 
word    pronounced    by   priest    (on    Ash- 
Wednesday). 

mem-niaf,  P-  •  mud  (mire),  -mosof, 
ADJ.  :  muddy  (miry). 

memo-rabile,  ADJ. :  memorable  (remark 
able,  famous).  -rabilmente,  ADV.: 
memorably,  -rando,  ADJ.:  worthy  of 
being  remembered,  -randnm,  M. :  mem 
orandum  (note),  -rarefy  TR.,  INTR.  :  re 
member  (put  in  mind,  memorate).  -rati- 
vaf,  F. :  faculty  of  remembering,  -rati- 
vof,  ADJ.  :  commemorative  (memorativef). 
llmemo-re  [L.  -r],  ADJ.  :  mindful  (atten- 
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tive,  remembering),  -revolef,  ADJ.:  mem 
orable  (remarkable,  famous) ;  mindful,  me- 
mo-ria,  P.:  memory  (remembrance,  mon 
umental  record) :  imparare  a  — ,  learn  by 
heart ;  a  — ,  in  the  memory,  -riale,  M. : 
memorial  (memorandum,  petition),  -ria- 
lista,  M.:  memorialist,  -rietta,  dim.  of 
-rid.  -riona,  aug.  of  -ria.  -riosof,, 
ADJ.  :  memorable,  -rin-e-eia,  disp.  dim. 
of  -ria. 

menaf,  F. :  management ;  work ;  condi 
tion  (state) ;  affront ;  torment. 

menadito  [menare  dito"]:  a  — ,  exactly 
(precisely,  accurately). 

menageria  [Fr.  menagerie],  p. :  menag- 
ery. 

menagionef,  P. :  diarrhoea. 

me-namentof,  M. :  leading  (conduct); 
agitation.  ||-nare  [L.  minare],  TR.: 
lead  (conduct,  guide) ;  produce ;  managef: 

—  buono,  allow;  —  a  effetto,  bring  to- 
pass  ;  —  la  mid,  spend  one's  life ;  —  per 
la  lunga,  put  off ;  —  la  lingua,  slander ; 

—  moglie-f,  take    a   wife.      -narola, 
P.:  kind  of  gimlet,      -nataf,  p.:  con 
ducting  (leading);  handful,      -natinaf, 
dim.  of  -nata.      -natoiof,  M.:  stirrer 
(poker),    -natoref,  M.,  -natri-eef,  P.  r 
leader;  manager,     -natnraf,  p.:  lead 
ing  (conducting) ;  joint. 

men»eio  [?],  ADJ.  :  flabby  (soft,  flaccid). 
-eiona,  P.,  -eione,  M.:  flabby  thing;- 
ADJ.  :  aug.  of  -do. 

menda  [L.],  P.:  fault  (mistake,  sin);- 
reparationf. 

men-da«e  C^.  -dax],  ADJ.  :  lying  (false, 
mendacious),  -da-eio,  M. :  falsehood  (lie). 

mendaref,  TR. :  make  amends  (repair). 

mendi-cagginef,  -cagfonef,  P. :  beg 
gary,  -camente,  ADV.:  in  a  begging- 
way,  -cante,  ADJ. :  begging  (poor,  men 
dicant)  ;  M.  :  beggar  (mendicant),  -can- 
zaf,  P.  :  beggary  (mendicancy),  -care, 
TR.  :  beg  (mendicate) ;  INTR.  :  ask  alms- 
(charity),  -catamentef,  ADV.  :  in  a 
begging  way.  -cato,  ADJ.  :  begged,  -ca- 
toref,  M.  :  beggar  (mendicant),  -cato- 
riof,  ADJ. :  of  begging  (or  beggars),  -ca- 
zionef,  -eita,  F. :  beggary  (mendicity). 
Hmendi-oo  [L.  -cus],  M. :  poor  man  (beg 
gar);  ADJ.  :  poor  (begging). 

men-do  [-da],  M. :  amends ;  fault  (vice).. 
-doso,  ADJ.  :  full  of  errors. 

mene  (pop.)  =  me. 

mene  [mina  2],  p.  PL.  :  plots. 

menestrello  plr.  ministrellus],  M. :  min 
strel  (bard). 

menim.  .  =  menom.  . 

menin-ge  [Gr.  mSningx,  membrane],  p. : 
meninges.  -geo,  ADJ.:  meningeal.  -gi- 
te,  P.:  meningitis  (inflammation  of  me- 
ninges). 
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meni=possentet,  ADJ. :  least  powerful. 

menippea  [Menippo],  ADJ.  :  coarsely  sa 
tirical  ;  F.  :  malignant  satire. 

menno  [?],  ADJ.:  impotent;  beardless; 
vainf ;  M.  :  eunuch. 

me-no  [L.  minus],  ADV. :  less :  veni r  — , 
faint  away;  fail;  be  wanting;  senza  — , 
without  fail ;  a  —  che,  unless ;  ADJ.  : 
less;  M.:  less,  -nomaMlef,  ADJ.:  di- 
minishable.  -nomamentof,  M.:  diminu 
tion  (decrease),  -nomanzaf,  P.:  dim 
inution  ;  want  (necessity),  -nomaro, 
TR.  :  diminish  (decrease,  weaken,  shorten); 
INTR.  :  fail,  -nomato,  ADJ. :  diminished 
(shortened),  -nomissimo,  ADJ.:  very 
least,  md-nomo,  ADJ.  :  least  (smallest). 
-nomu«-eiof,  dim.  of  -nomo.  -no vale, 
ADJ.  :  least.  -aovaref ,  TR. :  lessen 
(diminish). 

men-sa  [L.],  F. :  table ;  income  (of  bish 
op,  archbishop),  -settaf,  dim.  of  -sa. 

mensi-le  [L.  -s,  MONTH],  ADJ. :  monthly ; 
M.:  month's  pay.  -Imente,  ADV.:  by 
the  month. 

menso-la  [mensa],  P.:  bracket,  -la-c- 
•eia,  disp.  of  -la.  -letta,  -Una,  car. 
dim.  of  -la.  -lino,  dim.  of  -la.  -lone, 
aug.  of  -la. 

men-strualet,  ADJ.:  menstrual  (monthly). 
H-suale  [L.  -sis,  MONTH],  ADJ. :  monthly. 
-snalmente,  ADV. :  by  the  month. 

mensuraref,  TR. :  measure. 

menta  [L.  -tha],  F. :  mint  (plant). 

menta-le  [mente],  ADJ.:  mental  (intel 
lectual).  -Imente,  ADV.  :  mentally  (in 
tellectually). 

mente  [L.  mens],  p.:  MIND  (intellect); 
memory:  saper  a  — ,  know  by  heart. 
=cattaggine,  P.:  stupidity  (foolishness). 
=catto,*  ADJ.  :  stupid  (foolish,  mad);  M. : 
madman. 

menti-erot,  M. :  liar,  -mentof,  M. : 
lying  (falsehood). 

mentina  [menta],  F. :  pastil,  lozenge  of 
mint. 

mentino,  car.  dim.  of  mento. 

menti-re  [L.  -ri],  INTR.  (Pres.  -sco  or 
mento) :  lie  (tell  a  falsehood) ;  TR.  :  give 
the  lie.  menti-ta,  P.:  accusation  (of 
telling  a  falsehood),  -tamente,  ADV.: 
falsely,  menti-to,  ADJ.:  false  (lying). 
-tore,  M.,  -tri-ce,  F. :  liar. 

mento  [L.  -turn],  M. :  chin. 

mentore  [Gr.  Mentor],  M. :  mentor. 

mentostof,  ADV. :  later  (not  so  soon). 

mento-vare  [OPr.  mentevoir,  have  in 
MIND],  TR.  :  mention  (remind,  name),  -va- 
to,  ADJ.  :  mentioned. 

mentre  [L.  dum-interim],  ADV.:  while 
(as  long  as);  although. 

men-zionare,  TR.,  INTR. :  mention  (speak 
of,  remind).  II  -zione  [L.  -tio],  F. :  mention 
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(reference),  -zogna,  F. :  falsehood  (un 
truth),  -zognatoref,  M. :  liar.  -zo0ne- 
ramentef,  "ADV.  :  falsely  (deceitfully). 
-zo^neref,  -zo^nero,  ADJ.:  lying  (de 
ceitful);  M. :  liar,  -zonaref,  TR. :  men 
tion. 

Eieramente  [mero],  ADV.:  purely  (sim 
ply,  MERELY). 

2nora-vi01ia  [L.  mirabilia],  F. :  MARVEL 
(wonder),  -vigliosamente,  ADV.  :  mar 
vellously,  -vi^rltoso,  ADJ.  :  marvellous. 

zaercan-tare,  INTR.  :  traffic  (trade,  deal). 
Umepcan-te  [mercare],  M. :  merchant 
(dealer) ;  ADJ.  :  merchant,  -teggiare, 
INTR.:  traffic  (trade, deal),  -tesco,  ADJ.: 
of  a  merchant ;  dealing,  -tessa,  p. : 
tradeswoman;  wife  of  merchant,  -te- 
yolef,  -tile,  ADJ.  :  mercantile  (commer 
cial),  -tiliaeate,  ADV. :  commercially. 
-tone,  aug.  of  -te.  -tu-e-ef o,  -tozzof, 
disp.  dim.  of  -te.  -zia,  F. :  merchandise 
(goods),  -ziola,  -ztudlaf,  dim.  of  -zia. 

merca-re  [L.  -ri  (merx,  MERCHandise)], 
TR.,  INTR.  :  (poet.)  traffic  (deal  in),  -ta- 
"bilef,  ADJ. :  salable,  -talef,  M. :  market. 
-tant.  .t=-Jtf.  .  -tare f,  INTR. :  traf 
fic  ;  TR.  :  buy.  merca-to,  ADJ. :  traded 
(trafficked);  M. :  market  (marketplace, 
price,  quantity,  bargaining):  a  buon  — , 
cheap ;  far  —  di  una  cosa,  abuse,  -tu.- 
ra,  P. :  commerce  (trading). 

mer— ee  \L.merx],F. :  merchandise  (wares). 
~ee,  p.:  help;  pity  (MERCY);  thanks: 
gran  — ,  many  thanks,  -cede,  p.:  re 
ward  (recompense),  -eecJief,  CONJ.  : 
since  (because),  -eenaiof,  M. :  merce 
nary  (hireling),  -eenariamente,  ADV.: 
mercenarily,  --eenario,  ADJ.:  merce 
nary  (hired);  M.:  mercenary  (hireling). 
-eenumet,  M.:  work  for  money.  ~ee- 
ria,  P.:  mercery  (trade,  goods);  shop 
(of  mercer),  -eiaia,  p.:  mercer's 
wife ;  tradeswoman,  -eiaino,  car.  dim. 
of  -ciaio.  -eiaio,  M.,  -etai(n)61a,  P., 
^eiaiuolo,  M. :  mercer  (dealer  in  small 
wares).  -eiaiii-e-eio,  disp.  dim.  of 
-ciaio.  -eimonio,  M.  :  illegal  traffic 
(venal  trade). 

mer-coledi  [Mercurio,  Mercury;  dl, 
day],  M. :  "Wednesday,  -corella,  p.: 
mercury  (plant),  -cnriale,  ADJ.:  mer 
curial  (of  mercury,  livelyjf .  -cnrio,  M. : 
mercury  (quicksilver). 

mer-da  [L.],  F. :  excrement  (Eng.f  merd). 
-daio,  M.  :  place  full  of  excrement. 
-daiolo,  M.:  street-cleaner,  -docoo, 
M. :  depilatory.  -dosamente,  ADV. : 
vilely  (filthily),  -doso,  ADJ.  :  vile  (filthy). 

meren-da  [L.  (merere,  MERIT)],  F. :  after 
noon  luncheon.  -da«-cia,  disp.  of  -da. 
-dare,  INTR. :  lunch,  -detta,  -dina, 
-dino,  dim.  of  -da.  -dona,  aug.  of  -da* 
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~dona<e<eio,   disp.  of  -done,      -done 

M.:  &u#.  of  -<&z;  blockhead,    -d&e-eia 

-dnzzaf,  disp.  dim.  of  -da. 
mere-triee   [L.   -trix  (-re,   earn)],    F. 

prostitute,    -trieio,  ADJ.:  meretricious 
mer-geretj  *&&•§ ;  TR. :  plunge  (imMERSE 

merge),    mer-gof,  M. :  offshoot  (sprout) 

plungeon  (sea-fowl). 

§  Fret,  m&r-sz,  -se ;  -sera.     Part,  m^rs 

meri-diana,   F. :    sun-dial   (instrument) 
-diano,  ADJ.  :   meridian ;   M.  :  meridian 
(midday,  great  circle),  meri-diof,  ADJ. 
meridian,    -dionale,    ADJ.:  meridional 
M. :  southerner,    -dionalm.en.te,  ADV. 
meridionally.     meri-e,  F.  PL.:  open  air 
(out-of-doors).     ||xneri«gge   [L.    meri- 
dies,  *  clear  DAY'],  meri-ggta  (poet.)  = 
-ggio.    -ggiana,  P.:  midda*y:/ar  la, — 
takeanap'after  dinner,    -ggianof,  ADJ. 
meridian  (of  midday),    -ggiare,  INTR. 
rest  in   the  noonshade.  '  "meri-ggio, 
M. :  midday  (noon);  south;  (noon-)shade . 
noon-rest;    ADJ.:   of  noon,     -ggionef, 
ADJ.  :  lazy. 

me-rimo  [Sp.  -rinos],  ADJ. :  merino  (of  a 
variety  of  sheep);  M. :  merino  wool,  -ri- 
ni,  M.  PL.  :  merino  sheep. 

meri-tam.en.te,  ADV.:  with  merit  (de 
servedly).  -tamentot,M. :  merit  (reward) 
-tare,  TR.  :  merit  (deserve,  earn);  INTR. 
merit  (acquire  desert),  -tamente,  ADV. 
by  merit  (meritedly).    -tatissimo,  ADJ. 
very  (or  most)  merited,     -tato,  ADJ. 
merited  (deserved),  -tevolissimo,  ADJ. 
very    (or    most)    deserving,      -tevole, 
ADJ.:    meriting    (deserving).       -tevol- 
mente,    ADV.:    meritedly    (deservedly). 
-tissimo,  ADJ.  :  very  (or  most)  merited. 
Hmeri-to  [L.  -tus],  M.:  merit  (worth, 
praise,  gratitude,  retaliation,  recompensef, 
fruitf);  ADj.f:  merited,    -tor-lament e, 
ADV. :  meritoriously,    -tdrio,  ADJ.  :  mer 
itorious.     - 

mer-la,  P.:  merle  (blackbird);  battle 
ment  (merlon);  sly  person,  -laref,  TR.  : 
provide  with  battlements,  -lato,  ADJ.  : 
hattlemented.  -latura,  F.  :  battlements. 
-lettare,  TR.  :  trim  with  lace,  -letto, 
M.:Iace.  ||mer-lo  [L.  -ulus],  M.:  i. merle 
(blackbird;  simpleton;  sly  person); 
2.  [deriv.  ?],  merlon  (battlement).  -16- 
nef,  M. :  large  blackbird;  indentation 
(of  battlement),  -lotto,  M.:  young  black 
bird  ;  silly  fellow. 

merMzzo  [Fr.  -luche],  M.  :  codfish. 

mero  [L.-r&sj,  ADJ.:  pure  (genuine,  MERE). 

meroll-af ,  F.,  -of,  M. :  marrow  (pitch). 

mert.  ,f  =  merit. . 

merulaf,  F.:  blackbird. 

mer-sif ,  PRET.,  -sof,  PART,  of  mergere. 

mesa-ta  [mese],  F. :  entire  month ;  month's 
pay.    -tina,  dim.  of  -ta. 


messer£no 

me-scere  [L.  miscere],  TR.  (part,  -sciuto, 
or  misto):  pour  out ;  Mixf ;  INTR.  :  become 
united,  -sc/tiameutof,  -sc/tianzaf, 
M.,  F. :  mixture.  -scMaref,  TR. :  mix. 
mescM-na-e-eio,  disp.  of  -no.  -namen- 
te,  ADV.  :  miserably  (wretchedly),  -nel- 
lo,  -netto,  dim.  of  -no.  -nissimo, 
ADJ.:  very  (or  most)  miserable,  -nita, 
F.  :  misery  (wretchedness,  meanness). 
llmesc/ii  -  no  [fr.  ArJ,  ADJ.:  wretched 
(miserable,  poor);  M.  :  servantf.  -im-e- 
•cio,  dim.  of  -no. 

mescMof,  ADJ.:  mixed  (compounded, 
mixed). 

mescftitaf,  F. :  mosque. 
me-sciacqna  [mescere  acqua\t  M. :  water- 
pitcher,  -seibile,  ADJ.:  mixable.  -sci= 
rolsa,  F.:  ewer  (pitcher),  me-scita, 
F. :  retailment  (of  wine,  etc.).  -scitore, 
M.,  -soitri-ee,  P.:  cup-bearer  "(butler). 
-scrato,  ADJ.  :  poured  out ;  mixedf- 
mesco-labile,  ADJ. :  mixable.  -lanien- 
to,  M. :  mixing  (mixture,  combining). 
-lauza,  F. :  mixture  (combination,  med 
ley);  salad.  |l-lare  [mescere],  TR.  :  MDI 
(blend,  confuse,  shuffle);  REFL.:  be  mixed 
in.^  -lata,  P.:  mixing  (shuffle),  -lata- 
mente,  ADV.:  confusedly  (in  a  mixed 
manner),  -latof,  ADJ.:  mixed  (confused); 
M. :  mixture,  -latnraf,  F.  :  mixture 
(medley),  mesco-lio,  M. :  mixing,  mo- 
sco-lo,  PART,  of  -lare ;  M. :  mixture. 
mes-cu£fliare  [-coZare],  TR.:  make  a  bad 
Mixture,  -cugrlto,  M. :  mixture  (medley). 
mescuraref,  TR. :  pass  over  (neglect, 

omit). 

mese  [L.  mensis],  M.:  MONTH;  month's 
pay. 

mesen-terico,  ADJ.:  mesenteric.  ||-te- 
rio  [Gr.  mesos,  middle,  enter  on,  intestine], 
M. :  ^mesentery  (abdominal  membrane). 
-terite,  F.:  mesenteritis  (inflammation 
of  mesentery). 

Hies e-re,  -ro  [OFr.  mesre],  M.:  long  veil. 
mesetto,  oar.  dim.  of  mese. 
mesme-rismo   [Mesmer],    M.  :  mesmer-  - 

ism.  -rizzare,  TR. :  mesmerize. 
mes-sa  [L.  missus  (mittere,  send;  dis- 
MISS)],  p.:  stake  (wager);  offshoot 
(sprout) ;  MASS  (service) ;  MESS  (course)f ; 
stockf;  sending  (mission)f.  -saggeriaf, 
P. :  embassy,  -saggera,  p.,  -saggere,  M., 
-saggiera,  F.,  -sagg£ere,  M.':"  messen 
ger  (envoy),  -saggio',  M.  :  message  (com 
munication);  messenger,  -sale,  M.  : 
missal  (mass-hook). 

nesse  [L.  -ssis  (metere,  MOW)],  F. :  har 
vest. 

nes-seraticof,  M. :  mastership  (title  of 
Sir).  U-ser(e)  Imio  «er(e)],  M.  :  Sir  (now 
chiefly  to  a  Dr.  of  Law) ;  master,  -seri- 
no,  disp.  dim.  of  -sere. 


messia 

messia  [Heb.  mashiah,  anointed],  M. : 
Messiah  (Christ). 

messidoro  [L.  messis,  harvest,  Gr.  doron, 
gift],  M.  :  Messidor  (June  19- July  18 :  cal 
endar  of  the  French  Eepublic). 

messionef ,  F. :  sending  (mission). 

messiti«<eio  [messa],  M. :  sprout  (of  use 
less  plant). 

messo  [L.  missus,  sent],  M.:  MESSenger 
(envoy);  messagef;  ADJ.:  placed  (as 
signed,  set). 

messoref,  M. :  harvester. 

mesta.meji.te  [mesto],  ADV. :  sadly  (mourn 
fully). 

mes-tamento,  M. :  stirring  (blending). 
11 -tare  [misto],  TK. :  stir  (blend,  mingle). 
-tatoiofj  M. :  stirrer  (spoon,  spatula). 
-tatore,  M.,  -tatri-ee,  P. :  stirrer  (blend 
er,  mingler). 

mesti-ca  [Fr.  mesteque],  F. :  priming  for 
canvas;  mixed  paints  (on  the  pallet). 
-care,  INTO.  :  mix  paints,  -catore,  M. : 
maker  or  seller  of  canvas-priming  and 
oil-paints.  -cTteria,  P.:  art-store.  -cTii- 
no,  M.  :  spatula. 

mesti-erante,  M. :  business-man.  {{-ere 
[OPr.  -er  (L.  ministerium)],  M. :  business 
(trade,  occupation);  need  (necessity):  e 
-eri,  it  is  necessary,  -ero,  M. :  business 
(trade) ;  need.  -eru«-eio,  disp.  of  -ere. 

me-stissimamesite,  ADV.:  veiy  sadly. 
-stissimo,  ADJ.:  very  (or  most)  sad. 
-stizia,  F. :  sadness  (gloom,  sorrow). 
j|  me  -sto  [L.  m&stus],  ADJ.  :  sad  (sorrow 
ful). 

mesto -la  [mestare],  P.:  ladle;  trowel; 
battledoref ;  insipid  personf .  -laia,  P., 
-laio,  M. :  seller  of  ladles  (or  trowels). 
-lata,  P.:  blow  with  ladle  (or  trowel); 
ladleful ;  trowelful.  -letta,  -lisa,  car. 
dim.  of  -la.  -lino,  dim.  of  -lo.  mesto- 
lo,M. :  ladle  (large  spoon).  -16ne,M.:  aug. 
of  -lo  or  -la;  great  dunce,  mesto-na, 
p.,  mesto-ne,  M. :  stirrer  (wooden  uten 
sil). 

mestm-ale,  ADJ. :  menstrual,  -are,  INTR. : 
menstruate,  -ato,  ADJ.  :  Eng.f  menstru 
ate,  -azione,  F. :  menstruation.  Hme- 
stm-o  [L.  menstruus  (mensis,  MONTH)], 
M. :  menses  (Eng.f  menstrue). 

zn.estii.ra  =  mistura. 

meta  I  [L.  conical  post,  end  of  Rom.  cir 
cus],  P. :  (Eng.f  mete) ;  goal ;  aim. 

meta  2,  P.  :  dung. 

meta  [L.  medietas],  P. :  half  (moiety). 

meta-  [Gr.  meta,  between,  MID-;  after, 
beyond],  in  compounds. 

meta=carpo,  M. :  metacarpus  (hand  be 
tween  wrist  and  fingers),  -cronismo 
[Gr.  chronos,  time],  M. :  metachronism 
(error  in  chronology).  -fisica  [Gr. 
pMsis,  nature],  P.  :  metaphvsics  (science), 


metodista 
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-fisicalef ,  ADJ. :  metaphysical,  -fisica- 
mente,  ADV. :  metaphysically,  -lisica- 
re,  INTE.:  use  metaphysics,  -fisieo,  pi. 

— ci,  ADJ.:  metaphysical;  M. :  metaphy 
sician,  in  eta-fora  [Gr.  pherein,  BEAR], 
p.:  metaphor  (figure),  -foreggiare, 
INTR. :  speak  metaphorically,  -forica- 
mente,  ADV.  :  metaphorically,  -forico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  metaphorical,  -forizzare, 
INTR.:  speak  metaphorically,  -forona, 
aug.  of  -ra.  meta-frasi  [Gr.  phrdzein, 
speak],  P. :  metaphrase  (verbal  transla 
tion),  -fraste,  M. :  metaphrast  (transla 
tor),  -frastico,  pi. — ci,ADJ.:  metaphras- 
tic  (literal),  -lessi,  -lepsi  [Gr.  lepsis, 
taking],  r. :  (rhet.)  metalepsis. 

metal-lie o,  pi.  — ci,  ADJ. :  metallic,  -lie- 
ret,  M.  :  metallist.  -lifero,  ADJ.  :  metal 
liferous  (producing  metals),  -limof,  ADJ.  : 
metalline,  -lizzamento,  M. :  metalli 
zation.  -Hzzare,  TR.  :  metallize,  -liz- 
zazione,  P. :  metallization,  ({metal-lo 
[L.  -lum],  M. :  metal,  -lografia,  P.: 
metallography,  -loide,  P.:  metalloid. 
-lurgia,  P. :  metallurgy,  -lurgico,  pi. 
— ci,  ADJ.:  metallurgic.  -Mrgo,  pi.  — ghi 
or  — gi,  M.  :  metallurgy. 

meta-  [Gr.,  cf.  the  word]:  -morfico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  metamorphic.  -morf  isti, 
M.  PL.:  metamorphists.  -morfosi  [Gr. 
morphe,  form],  P. :  metamorphosis  (trans 
formation),  -plasmo  [Gr.  pldssein, 
mould],  M.  :  metaplasin  (change  in  a  word). 
-plastic©,  pi.  — ci,  ADJ.:  metaplastic. 
meta=stasi  [Gr,  histdnai,  place],  P.: 
metastasis.  =tarso,  M. :  metatarsus  (foot 
between  toes  and  ankle),  meta-tesi  [Gr. 
the-,  put],  P. :  metathesis  (transposition). 

metato  [?],  M. :  drying  place  (for  chest 
nuts). 

metempsicosi  [Gr.  -psuchosis  (meta,  be 
yond,  em~psuckoun,  animate)],  P.:  me 
tempsychosis  (transmigration). 

meteo-ra  [Gr.  -ros],  P.:  meteor,  me- 
teo-rico,  ADJ.:  meteoric,  -rografia, 
p.:  meteorography.  -rografo,  M. :  me 
teorograph,  -rologia,  p. :  meteorology. 
-rologico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  of  meteors 
(meteo'rological).  -rologo,  pi.  — gi,  M. : 
meteorology,  -roscdpio,  M. :  meteoro- 
scope. 

metie-eio  [L.  mixtus],  ADJ.:  of  mixed 
blood;  M. :  MESTIZO. 

metico-losamente,  ADV.:  fastidiously. 
-losita,  P.:  fastidiousness.  H-ldso  [L. 
-losus  (metus,  fear)],  ADJ.:  fastidious 
(Eng.f  meticulous). 

met-  [cf.  meta-]:  -ddica,  P.:  method. 
-odicamente, ADV.:  methodically,  -odi- 
co,  pi.  — ei,  ADJ.:  methodical ;  M.:  ancient 
school  of  physicians,  -odismo,  M. :  Meth 
odism,  -odista,  M.:  Methodism.  Hme- 
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t-odo  [Gr.  hodos,  road],  M.:  method  (order, 
manner,  book),  -onimia  [Gr.  onoma, 
NAME],  P.:  metonymy  (figure),  -onimieo, 
pi.  — ei,  ADJ.  :  metonymic.  met-opa  [Gr. 
ope,  opening],  F.  :  metope  (space  between 
triglyphe  of  Doric  frieze),  -oposcopia, 
p. :  metoposcopy  (study  of  physiognomy). 
-oposcopo  [Gr.  skopein,  examine],  M., 
p. :  physiognomist  (metoposcopist). 

me-trieamente,  ADV. :  metrically,  me- 
trico,  pi.  — d,  ADJ.:  metrical  Hme-tro 
[Gr.  -iron,  measure],  M. :  meter,  -trolo- 
gia,  P.:  metrology  (science),  -trold^i- 
co,  pi.  — ci,  ADJ.  :  of  metrology,  -tro- 
nomo,  M.  :  metronome. 

metropo-li  [Gr.  -Us  (meter,  mother,  polis, 
city)],  P. :  metropolis,  -lita,  M. :  metro 
politan  (archbishop,  bishop),  -litana, 
p.:  the  Church,  -litano,  ADJ.:  metro 
politan  (of  the  Church). 

met-tere  [L.  mittere],  IRR.§;  TE. :  put 
(place,  assign,  impose) ;  suppose ;  admit ; 
add ;  sprout  (put  forth) ;  receive ;  trans 
late  ;  declare ;  commence ;  EEPL.  :  begin 
(set  about):  —  addosso,  accuse ;  —  botte- 
ga,  set  up  shop ;  —  casa,  set  up  housekeep 
ing  ;  —  consiglio,  consider ;  —  in  cuore, 
put  in  one's  mind  ;  —  in  novelle,  deride ; 
—  paura,  frighten;  —  ragione,  calcu 
late  ;  —  la  tavola,  set  the  table ;  —  alia 
vela,  set  sail ;  -tersi  in  cuore,  make  a  re 
solution  ;  -tersi  a  tavola,  sit  down  at  table. 
-tibile,  ADJ.:  placeable.  -ti="b6cca,  M., 
P. :  meddler,  -ti^inale,  -ti=scandoli, 
M.,  P.:  gossip  (scandal-monger),  -titora, 
P.,  -titore,  M.:  placer  (putter.),  -titura, 
P. :  placing  (putting). 

§  Pret.  wist  (so  in  comp.)  or  messi,  mise  or 
messe;  miser  o,  or  messero.  Part.:  Pr.  met- 
tente,  or,  as  noun,  inittente.  Past,  -messo. 

meuf,  M. :  fennel  (herb). 

mez-za  [-2:0],  P.:  half-hour;  half,  -za- 
dria,  p.:  partnership  (in  farming),  -zaio- 
la,  P.,  -zai(u.)dlo,  M. :  partner  (sharer). 
-za=lana,  p.:  linsey-woolsey.  -za=lima, 
p".:  crescent  (half  moon,  dagger),  -zana, 
p. :  kind  of  brick ;  mizzen  (sail) ;  middle 
string  of  violin,  etc.  -zanamente,  ADV.: 
middlingly.  -zanino,  dim.  of  -zano,  M. : 
mezzanine  (entresol),  -zanitaf,  P. ."  me 
diocrity,  -zano,  ADJ. :  middle  (medium), 
M.:  mediator  (reconciler),  -zanona,  -za- 
none,  aug.  of  -zana.  -za=notte,  p.: 
midnight.  -za=testa  [mezza  testa],  P.: 
head-armour.  -za=tinta,  P.:  half -tint. 
-zatoref,  M. :  mediator,  -zedimaf,  P. : 
middle  of  the  week,  -zeria,  p.:  part 
nership  (in  farming),  -zetta,  P. :  small 
wine-measure,  -ziaa  [?],k:  water-pitcher; 
pitcherful. 

mezzo i  [L.  mitius  (mitis),  ripe)],  ADJ.: 
over-ripe;  soaked;  flabby. 


microcefal© 

znez-zo2  [L.  medius],  ADJ.:  half;  Miodle; 
MEDIUM,  ADV.  :  half ;  almost  (nearly) ;  M.  : 
half;  middle;  MEANS  (aid;  mediation); 
mediator :  per  — ,  by  means  of ;  in  questo 
— ,  in  the  meantime ;  esser  di  — ,  inter 
meddle  ;  metier  di  — ,  deceive ;  produrre 
in  — ,  propose;  star  di  — ,  be  neutral. 
-zo="busto,  M.:  bust.  -zo=-eerc/iio,  M. : 
semi-circle.  -zo=colore,  M.:  pale  colour. 
-zo=di,  M. :  midday.  -zo=giorno,  M. : 
midday  (noon) ;  south.  -zo=grappolof , 
M.:  kind  of  wine,  -zolanaf,  -zolanitaf, 
p.:  mediocrity,  -zolanof,  ADJ.:  mediocre 
(ordinary).  -z=6mbra,  P.:  light  shade. 
-zone,  M. :  kind  of  wine.  -zo=rilievo, 
M".  :  half -relief  in  figures  (between  high 
and  low).  -z=oscuro,  M.:  half-tint.  -zo= 
soprano,  M.:  mezzo-soprano  (medium  so 
prano  voice).  -zo=termme,  M. :  ex 
pedient  (means),  -zu-e-eio,  disp.  of  -zo. 
-zule,  M.  :  barrel-head. 

mi  [me];  PRON.  :  me ;  to  me. 

mia  [L.  mea],  PRON.,  P.:  my,  mine,  -ffef, 
INTERJ.  :  by  my  faith ! 

miago-lamezito,  M. :  mewing,  -lante, 
ADJ.:  mewing.  ||-lare  [miau],  INTR.: 
mew  (of  a  cat),  -lata,  P.:  mewing,  -la- 
tore,  M.,  -latriee,  P.:  mewer.  -lio, 
M.  :  continued  mewing,  miago-lo,  M. : 
mew  (of  cat). 

miagul.  .f  =  miagol. . 

miao,  mian.  [echoic],  M. :  mew  (of  cat). 

mias-ma  [Gr.],  M.:  miasma  (infection). 
-matico,  pi.  — ci,  ADJ. :  miasmatic. 

mica  i  [L.  mica,  bit],  ADV. :  non  .  . .  — , 
not ...  in  the  least  (at  all). 

xui-ca2  [L.  -care,  shine],  p.:  mica,  -ca- 
•ceo,  ADJ.  :  micaceous  (containing  mica). 
-cantef,  ADJ.:  shining,  -ca-sc/tisto, 
M.  :  mica-schist. 

mlccaf,  P. :  soup  (porridge). 

micc/ietto,  dim.  of  -ceo. 

mie«ia  i  [-do],  P. :  she-ass. 

ntre-eia  2  [1.  L.  myxa],  P. :  fuse. 

mi<e<e£axizat,  p. :  mixture;  misfortune. 

mi-c-eic/tinot,  M. :  very  little  bit.  ~ei- 
nino,  ADJ.  :  very  little ;  M. :  little  bit. 
||-eino  [L.  mica],  ADJ.:  little;  a  — , 
avariciously. 

mi-e-eio  [?],  M. :  ass. 

micco  [?],  M.:  ape;  burly  pretender;  fop. 

mic/ieletti  [Sp.  miquelete],  M.  PL.:  Span 
ish  milice. 

mi-eia  [-do],  F. :  she-cat ;  pussy. 

mi-ei-d.  .f  =  omicid.  .  -diale,  ADJ. : 
murderous. 

mi-eina,  dim.  of  -cia.  -eino,  car.  dim. 
of  -do.  llmi-neto  [L.  musio],  M. :  cat. 

mico-lina  [micai],  P.,  -lino,  M. :  tiny 
crumb. 

micro-  [Gr.  mikros,  small]:  -vbio  [Gr. 
bios,  life],  M.  :  microbe,  --eefalo  [Gr. 


micro  cosmo 

bephale,  head],  M. :  small-headed  animal ; 
ADJ.:  having  a  small  head,  -cosmo  [Gr, 
Msmos],  M.  :  microcosm  (little*  world). 
micrd-fbno  [Gr.  phonG,  sound],  M.  :  mi 
crophone,  -grafia  [Gr.  grdphein,  write], 
F. :  micrography,  micrd-grafo,  M. : 
micrographer.  -metria  [Gr.  metron, 
measure],  F. :  micrometry.  micro-me 
tro,  M.  :  micrometer,  -scopia,  F.  :  mi 
croscopy,  -scopico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  mi 
croscopic  (very  small),  -scdpio  [Gr. 
skopein,  examine],  M.  :  microscope. 

midol-la  [L.  medulla],  F. :  soft  part  of 
bread ;  marrow ;  pith,  -lare,  ADJ.  :  me- 
dullar.  -letta,  -liiia,  car.  dim.  of  -la. 
inidol-lo,  M.:  marrow;  pith,  -lone,  M.: 
aug.  of  ~lo;  kind-hearted  fellow.  -16s o, 
ADJ.  :  full  of  marrow  (crumbs,  pith). 

miele  [L.  mel],  M. :  honey. 

mie-tere  [L.  metere],  TR.:  MOW  (reap). 
-titore,  M.,-titri-ee,  F.:  mower  (reaper). 
-tittira,  p.:  reaping;  harvest-time;  har 
vest,  -tiito,  ADJ.  :  reaped  feathered). 

migaf  =  mica  i. 

mi-grlia<e«iaref,  INTR.:  eat  millet-pud 
ding.  \\-glia,wio  [L.  miliaceum],  M.: 
millet-pudding;  blood-pudding,  -grliac- 
•eiola,  F.  :  kind  of  fritter. 

mif/liaio,  pi.  — aid  [L.  mille], M.:  thousand. 

mir/liare  [L.  milia],  F. :  kind  of  fever. 

migliarello,  iron.  dim.  of  miglio  i. 

mi-grliarino,  M. :  chaffinch ;  small  shot. 
-gliarola,  F. :  small  shot.  Hmi-grlCo  i 
[L.  -Hum],  M. :  millet  (plant). 

3nigrHo2  [L.  millia,  1000,  viz.  paces],  M. : 

MILE. 

xnif/lio-ramentot,  M. :  best  (flower) ; 
improvement,  -ranzat,  F. :  improve 
ment  (amendment,  melioration),  -rare, 
TR.  :  improve  (make  better,  meliorate), 
blossom  (as  olive-trees),  -rat-dra,  F. : 
blossoming  (of  olive-trees),  ||mi01i6- 
re  [L.  melior],  ADJ.:  better ;  right  (hand) ; 
M.:  best. 

migrnat-ta  [?],  F. :  leech  (blood-sucker); 
usurer;  miser;  bore,  -taio,  M.:  one  who 
sells  or  applies  leeches,  -tiaa,  car.  dim. 
of  -ta.  -tone,  aug.  of  ~ta. 

mipno  -  la,  F.:  olive-blossom,  -lare, 
INTR.:  blossom  (of  olives).  limi^/no-lo 
[?  ak.  to  Fr.  -n],  M. :  olive-blossom ;  kind 
of  olive ;  little  finger ;  ADJ.  :  olive ;  of  the 
little  finger. 

xni-gnonoellot,  dim.  of  -gnone.  ||  -gnone 
[Fr.  ~-gnonne],  M. :  minion  .(small  type ; 
favoritef). 

migra-re  [L.],  INTR.:  migrate  (change 
residence  or  country),  -tore,  M. :  mi 
grant,  -torio,  ADJ.  :  migratory,  -zione, 
F.  :  migration. 

miissimo,  ADJ.:  superl.  of  mio;  my  very 
self. 
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m£la  [L.  milia],  NUM.  PL.  :  thousands. 

milensof,  ADJ. :  stupid  (foolish). 

miliardo  [L.  mttia],  M. :  milliard  (thou 
sand  millions). 

miliare  i  [L.  -Hum,  millet],  ADJ. :  miliary 
(fever). 

miliare  2  [L.  mtZta],  ADJ.  :  milliary  (per 
taining  to  a  mile). 

miliarico,  pi. — ci  [miliare2],  ADJ.:  mil- 
Mary. 

mili-onario,  ADJ.:  millionary  (consisting 
of  millions),  -om-cimo,  car.  dim.  of  -one. 
it-one  [mille],  M. :  million,  -onesimo, 
ADJ.:  millionth. 

mili-tante,  ADJ.:  militant  (combating). 
-tare,  ADJ. :  military  (warlike);  M.:  soldier; 
INTR.  :  fight  (be  a  soldier,  militate),  -ta- 
rescamente,  ADV. :  in  a  military  man 
ner,  -taresco,  ADJ.:  military,  -tari- 
smo,  M.  :  militarism,  -tarizzare,  TR. : 
reduce  to  militarism,  -tarmente,  ADV. : 
in  a  military  manner  (as  a  soldier),  -ta- 
tore,  M. :  soldier.  i|mili-te  [L.  miles], 
M. :  soldier  (yeoman),  mili-zia,  p.: 
military  profession ;  army  (militia) ;  host. 

millan-ta  [mille],  F. :  thousands,  -ta- 
meiLtof,  M. :  boasting  (vaunting),  -ta 
re,  TR.:  boast  (exaggerate,  brag);  REFL.: 
boast,  -tato,  ADJ.:  boasted  (exagger 
ated)  .  -tator e ,  M. ,  -tatri-ee,  F. :  boaster 
(braggart),  -teria,  F.,  mJllan-tot,  M.: 
boasting  (exaggeration,  bragging). 

mil-le  [LJ,  ADJ.,  M. :  thousand;  ADV.: 
a  —  a  — ,  in  great  numbers,  -lecuplo, 
ADJ.:  thousand  times  more.  -le=fiori, 
M. :  all-flower  water.  -le=fo<;lie,  M. : 
milfoil  (herb),  -lemario,  ADJ.:  mille 
nary  (consisting  of  a  thousand);  M.  PL.: 
millenarists.  -lenne,  ADJ.:  millennial. 
-lennio  [L.  annus,  year],  M.:  millennium 
(thousand  years).  -le=piedi,  M. :  milli- 
ped  (wood-louse),  -lesiiao,  ADJ.  :  thou 
sandth  ;  M.  :  thousandth  ;  millennium. 
-Hare,  ADJ.:  milliary  (pertaining  to  a 
mile).  -li= gramma,  -li=granoiio, 
M. :  milligramme  (measure  of  weight). 
-li=litro,  M.  :  milliliter  (measure  of  ca 
pacity).  -li=metro,  M. :  millimeter  (lin 
eal  measure) .  -lionario ,  M. :  millionaire. 
-lion©,  M.:  million. 

milvagino  [L.  -470^0],  M. :  flying-fish. 

milza  [?],  F.  :  spleen. 

nailzof ,  ADJ.  :  thin  (poor). 

mi-ma  [-mo],  F. :  mimic  (comedian,  buf 
foon),  mi-mica,  F.  :  mimicry,  -mica- 
mente,  ADV.:  mimically.  mi-mico, 
pi.  — ci,  ADJ. :  mimic. 

mim-ma  [?],  F. :  baby  (little  girl,  baby- 
faced  woman).  mim.-mo,M.:  baby  (little 
boy). 

mi-mo  [L.  -mus],  M. :  mimic  (comedian, 
buffoon);  mime  (farce),  -mografo,  M. : 
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mimographer  (writer  of  mimes),  -mosa, 
p. :  mimosa  (genus  of  plants). 

minai  [Gr.  kemina],  P.:  mina  (Greek 
weight  of  about  15  ounces,  Greek  coin). 

mi*na2  [1.  L.j,  P.:  mine,  -mobile,  ADJ.: 
minable. 

mina-e-eeVole,  ADJ.  :  menacing  (threat 
ening),  -eevolmente,  ADV.:  mena 
cingly,  llmina-e—eia  [L.  -ia\9  P. :  MEN 
ACE  (threat),  -eiabile,  ADJ. :  worthy  of 
being  menaced.  ~e£amento,  M. :  men 
acing  (threatening),  -eiante,  ADJ.:  men 
acing,  -eiare,  TR.  :  menace  (threaten). 
-eiato,  ADJ.:  menaced  (threatened). 
-eiatore,  M.,  -eiatri-ee,  P.:  menacer 
(threatener).  -eiatikrat,  P.:  menace 
(threat),  -eiosamente,  ADV. :  men 
acingly  (threateningly),  -eioso,  ADJ.: 
menacing  (threatening),  minae-ef ,  ADJ.: 
(poet.)  menacing. 

minare  [L.],  TE.,  INTE. :  mine. 

zn.in.are to  [fr.  Ar.],  M. :  minaret. 

minatore  [minare],  M.:  miner  (digger  of 
mines). 

minatorio  [L,  minari],  ADJ. :  menacing 
(threatening,  minatory). 

min-cMat  [L.  mentula],  P. :  (dial.)  male 
organ ;  odd  thing ;  kind  of  fish.  -cMa- 
te,  P.  PL. :  a  game  of  cards. 

minc7tio-na-e<eio,  disp.  of  -Tie.  -na-e- 
•eia,  disp.  of  -na.  -nare,  TR.  :  jest 
(joke,  banter),  -natora,  P.,  -natore, 
M.  :  jester  (banterer).  -natorio,  ADJ.  : 
jesting  (bantering),  -natura,  P. :  jest 
ing  (mockery,  bantering),  -n-eello,  iron, 
dim.  of  -ne.  -n-eino,  iron.,  car.  dim. 
of  -Tie.  -n-eidne,  aug.  of  -ne.  min- 
cM6-na  [piinchia],  P.,  -ne,  M. :  simple 
ton;  blockhead  (fool),  -neria,  p.:  jest 
(joke,  trick) ;  trifle  (folly,  error). 

miner  a-le  p.  L.  -Us],  M.:  mineral;  ADJ.: 
mineral,  -lista,  M.:  mineralist.  -liz- 
zare,  TR. :  mineralize;  REPL.  :  become 
like  mineral,  -lizzato,  ADJ.:  mineralized. 
-lizzazione,F.:  mineralization,  -logia, 
p.  :*  mineralogy.  -logico,  pi.  — ci,  ADJ.  : 
pertaining  to  mineralo'gy.  -logista,  M.  : 
mineralogist,  minera-rio,  ADJ.  :  per 
taining  to  mines. 

mine-sir  a  [ministrare],  P.:  soup,  -stra-e- 
•eia,  disp.  of  -stra.  -straio,  ADJ.  :  fond 
of  soup ;  M. :  soup-maker,  -straref,  TR. : 
serve  soup,  -strellaf,  -strina,  ear. 
dim.  of  -stra.  -strona,  P.,  -strdne, 
M. :  aug.  of-stra;  mixture. 

ming7ierlino  [?],  ADJ.:  slender  (thin, 
lean). 

minia  [minare],  p. :  mine. 

mini-are  [L.],  TR.  :  paint  in  miniature ; 
describe  minutely;  REFL.f:  paint  one's 
face,  -ato,  ADJ.  :  miniatured,  -at ore, 
M. :  miniature-painter,  -atnra,  p.:  min- 


minmzioso 

iature-painting.     -atnrina,  car.  dim.  of 
-atura. 

mini  era  [L.  mineral,  P. :  mine  (of  min 
erals). 

mini-ma,  P.:  minim  (note  in  music). 
-mamente,  ADV. :  in  the  least.  -ma» 
mentof,  M. :  diminution,  -maref,  TR. : 
diminish  (minimize).  ||mini-mo  [L.-mus], 
ADJ.  :  least  (smallest),  minj.-nram,  M. : 
minimum. 

minio  [L.  -nium],  M. :  minium  (red-lead); 
rouge;  miniaturef. 

mini-steriale,  ADJ.:  ministerial  (offi 
cial),  -steriof,  -stero,  M. :  ministry  (gov 
ernment,  office, residence),  mini-stra, p.: 
minister  (embassador,  preacher),  -stra- 
re,  TR.  :  administer  (supply,  furnish) ; 
INTR.  :  minister  (officiate),  -stratoref, 
M.:  administrator,  -strazionef,  p.:  min 
istration  (ministry),  -strellof,  M.:  dim. 
of  -stro;  minstrel,  -stressa,  p. :  wife  of 
minister,  -strieref,  M.:  minstrel.  ||mi- 
ni-stro  [L.  -ster],  M. :  minister  (embassa 
dor,  priest,  administrator). 

mino-ranza,  P. :  minority,  -rare,  TR. : 
diminish  (lessen),  -rascato,  M. :  condi 
tions  of  deed  of  trust,  -rasco,  M. :  deed 
of  trust,  -rativo,  ADJ.:  diminutive  (les 
sening),  -razione,  P. :  diminution  (les 
sening,  minoration).  ||min6-re  [L.], 
ADJ.:  minor  (less,  younger).  -renner 
ADJ.,  M. :  minor  (younger),  -rita,  p.: 
minority,  -rmentef,  ADV.  :  less. 

minotanro  [L.  -rus],  M. :  minotaur 
(fabled  monster). 

minn-alet,  ADJ. :  of  low  birth,  -endo 
[-ire~\,  M. :  (arith.)  minuend,  -ettinaf , 
dim.  of  -etto.  ||-etto  [Fr.  menuef],  M. : 
minuet  (dance). 

minugia  [L.  minutios],  P.:  gutsf ;  strings 
(of  an  instrument). 

mi-nnire  [L.  -nuere],  TR. :  diMiNish  (les 
sen);  INTR.:  grow  less,  -nnscolo,  ADJ.: 
small ;  p.  (-la):  small  letter. 

minu-ta,  p.:  minute  (first  draught  of 
writing,  note).  -tagHa,  p.:  minutia 
(quantity  of  minute  things),  -tame,  M. : 
heap  of  minute  things,  -tamente,  ADV.: 
minutely  (exactly),  -tante,  ADJ.:  noting 
down  (minuting),  -tare,  TR.:  make  note 
of  (minute,  jot  down),  -teria,  P.:  trifles ; 
goldsmith's  trade,  -tezza,  P.:  minute 
ness;  trifle,  -tieref,  M- :  goldsmith. 
-tina,  P.:  dim.  of  -ta;  kind  of  salad. 
-tino,  ear.  dim.  of  -to.  -tissimo,  ADJ.: 
very  (or  most)  minute.  ||minu-to  [L. 
-tus],  ADJ.:  minute  (little,  slender,  de 
tailed)  ;  of  low  birth  (common) ;  ADV. : 
minutely ;  M.:  minute  (sixtieth  part  of  an 
hour  or  degree) ;  herb-soup :  a  —,  critic 
ally  ;  vendere  a  — ,  sell  by  retail,  minn- 
zia,  p.:  minutia  (smallest  detail),  -zioso, 


m&razzame 

ADJ  :  minute  (detailed,  exact),    -zzame, 
M.:  heap  of  minute  things,    -zzaref,  TR.: 
mince  (chop  fine),    -zzata,  p. :  strewing 
(of  leaves  and  flowers),     miira-zzot, 
mixm-zzolo,  M. :  crumb  (bit). 
m£o  [L.  meus],  PRON.  :  my  ;  mine. 
mio-eenico,    pi.  — d  [Gr.  meion,  less, 
kainos,  recent],  ADJ.  :  miocene  (geologic 
al  term). 
miologia  [Gr.  m#s,  Muscle],  F. :  myology 

(study  "of  muscles). 

mio-pe  [Gr.  -ps  (muein,  close,  ops,  EYE)], 
M. :  myope  (short-sighted  person),  -pia, 
P. :  myopy  (short-sightedness). 
mi-ra  [-rare],  P.:  aim  (sight,  intention, 
design).  -rabile,  ADJ. ;  admirable  (won 
derful),  -rabilia,  P.  PL.:  wonderful 
things.  -raMlmente,  ADV.:  admira 
bly  (wonderfully). 

miraco-lo  [L.  miraculum  (mirari,  won 
der)],  M.:  miracle  (wonderful  thing). 
-lone,  aug.  of  -Zo.  -losamente,  ADV.: 
miraculously,  -loso,  ADJ.:  miraculous 
(wonderful). 
mi-radoref,  M.:  admirer.  H-rafiflio 

[mirare],  M. :  mirror  (looking-glass). 
nuUrallegro,  M. :  congratulation. 
mira-re  [L.  -ri],  TR. :  behold  (look  at); 
aim ;  INTE.,  REFL.  :  wonder  (marvel),  -to 
re,  M. :  beholder;  mirror. 
miria-  [Gr.  muritis,  myriad],  M.:  10,000. 
^gramma,  — o,  M. :  myriagram  (about 
22    pounds).      ='litro,    M.:    myrialiter 
(about    42  hogsheads).     =  'metro,    M.: 
myriameter  (about  6  miles),    miria-de, 
p.:  myriad,     miria  =podi  [Gr.   pous, 
FOOT],  M.  PL. :  myriapod  (animal). 
mi-rica  [Gr.  murik$\,  F. :  kind  of  tama 
risk  (plant),    -ri-eef ,  F. :  tamarisk. 
mi-rifico,  pi.  — ei  [L.  -rificus],  ADJ.:  mag 
nificent  (wonderful),  mi-rof ,  ADJ.  :  (poet.) 
wonderful  (marvellous). 
mirollat,  P. :  marrow  (pith) ;  cream. 
m£r-ra   [L.  myrrha],  P.:    myrrh  (gum- 
resin),  -raref,  TR.:  perfume  with  myrrh. 
mir-rico,  pi.  -n'ei,  ADJ. :  myrrhic. 
mir-teof,  ADJ.:  of  myrtle,      -teto,  M. 
myrtle-grove    (plantation).      -tiforme, 
ADJ.:    myrtifonn     (resembling    myrtle), 
-tillof,  M.:  myrtleberry.    -tinof,  ADJ. 
of  myrtle,    llmir-to  [L.  -tus],  M. :  myr 
tle  (plant). 

mis-  [Ger.  miss-],  PREP. :  mis-,  wrong. 
misal-taf,  F. :  salted  pork,   -taref,  TR. 
salt  pork. 

mi-santropia,  p.:  misanthropy,  -sau- 
trdpico,  pi.  —  ci,  ADJ.:  misanthropic 
ll-santropo  [Gr.  misein,  hate,  dnthro 
posj  man],  M. :  misanthrope ;  ADJ. :  misan 
thropic. 

mi^a-rredutame'iitet,  ADV.:  withoul 
sagacity. 


miserrimo 
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mis  =  awenimentot,  M. :  misfortune 
(mischance,  disaster).  =aweniref,  IRR.; 
INTR.:  happen  ill.  =aweat-dra,  F.:  mis 
fortune  (mishap),  -awenutotr  ADJ.: 
unfortunate. 

mis=caderef ,  IRR. ;  INTR.  ;  happen  ill. 
xni-scea  [L.  miscere,  mix],  P.:  trifle 
(bauble),  -scdla,  p.:  mixture  (medley). 
-scellanea,  p.:  miscellany  (mixture). 
-scellaneo,  ADJ.:  miscellaneous  (mixed). 
miscM-a,  P.:  quarrel  (scuffle,  conflict). 
-amento,  M.  :  mixing  (shuffling,  medley). 
-anza,  P. :  mixture.  |j-are  [p.  L.  miscu- 
lare  (L.  miscere)],  TR. :  mix  (mingle); 
REFL.:  intermeddle  (interpose),  -ataf, 
-at-dra,  P.:  mixture  (medley),  -ata- 
mente,  ADV.:  confusedly  (indiscrimi 
nately).  miscTtl-o,  ADJ.  :  mixed  (varie 
gated). 

misciblef ,  ADJ. :  mixable  (miscible). 
misco<;nosc.  .f  =  misconose.  . 
mis=conoscere,  IRR.;  TR. :  fail  to  reo» 
ognize;    not  care  for.     -conosceate, 
ADJ. :  ungrateful,     -conoseiiito,  ADJ. : 
unrecognized. 

mis=contentof ,  ADJ.  :  discontented  (un 
happy). 

mis-erode nte,  ADJ.:  incredulous  (scep 
tical)  ;  M. :  unbeliever  (infidel),  -ore- 
denzat,  P.:  disbelief.  =credere,  INTR.: 
misbelieve. 

miscugrUo  [mischiare],  M.  :  mixture  (adul 
teration). 
mls=diret,  IRR. ;  TR. :  slander  (speak  ill, 

defame),  -dettof,  ADJ. :  slandered. 
misello  (jesL)  for  misero. 
mise-ra"bile,  ADJ.:  miserable  (unfortu 
nate,  needy,  unhappy).  -raMlissimo, 
ADJ. :  very  (or  most)  wretched.  -ra"bili- 
ta,  P.:  misery  (wretchedness,  distress). 
-rabilmente,  ADV.:  miserably.  -ra- 
mente,  ADV.  :  miserably  (poorly),  -ran- 
do,  ADJ.:  miserable  (forlorn,  pitiable). 
-razionef ,  F. :  mercy  (compassion,  pity). 
-rello,  dim.  of  -TO.  -rere,  M. :  miserere 
(Catholic  psalm  commencing  thus) ;  intes 
tinal  malady,  -revole,  ADJ.:  miserable 
(pitiful),  -r  evolezzaf,  P. :  misery  (pitiful- 
ness),  -revolmente,  ADV.:  miserably 
(pitifully),  mise-ria,  P.:  misery  (wretch 
edness,  extreme  poverty,  stinginess).  ~ri- 
corde,  ADJ.  :  merciful  (compassionate). 
-ricordevolet,  ADJ.:  worthy  of  pity. 
-ricordia,  P. :  mercy  (pity,  compassion). 
-ricordievolef,  ADJ.:  pitiable  (miser 
able),  -ricordievolmentet,  -ricor- 
diosamemte,  ADV.:  mercifully  (com 
passionately),  -ricordioso,  ADJ. :  mer 
ciful  (compassionate,  humane),  llmise- 
ro  [L.  -r],  ADJ.:  miserable  (wretched, 
poor,  unimportant,  stingy,  unhappy).  -r6- 
ae,  aug.  of  -ro.  mise-rrimo,  ADJ.: 
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very   (or  most)  miserable,      -rtaf  ,    p. 

misery  (poverty,  want). 
mis-faref,  IRE.  ;  INTR.  :    do   wrong   (do 

harm).      -fatto,   M.  :    misdeed    (wrong 

crime)  ;  ADJ.  :  wrongly  done,    -fattoref 

M.  :  malefactor  (evil-doer). 
mis=graditof,    ADJ.  :    unwelcome    (dis- 


xnisi,  PEET.  of  mettere. 
misirizzi  [mi,  si,  rizzare],  M. :  self-rising 
puppet  (a  toy). 
misleat,  F. :  fight  (scuffle). 
mis=leale,  ADJ.:  disloyal  (perfidious);  M. 

disloyal  person. 

mis=pregiaret,  TE.  :  depreciate;  de 
spise. 

mis  =  pr  enderef,    IBR. ;  TR. :    mistake; 
INTR.  :  err  (blunder),    -presaf,  F. :  mis 
take  (error),    -preset,  ADJ.  :  mistaken. 
mis-sionario,  M. :  missionary.     H-sione 
[L.  -sio],  F.  :  mission  (errand,  commission). 
-siva,  F.  :  missive,    mis-sof ,  ADJ. :  sent. 
mistamente  [misto],  ADV. :  mixedly  (con 
fusedly). 

miste-rialmentet,  ADV.:  mysteriously. 
miste-riof,  M. :  mystery  (deep  secret). 
-riosamente,  ADV.:  mysteriously  (se 
cretly),  -rioso,  ADJ.:  mysterious  (se 
cret,  obscure).  |[miste-ro  [L.  mysteri- 
um],  M.:  mystery  (deep  secret;  sacred 
drama). 

mis-tiaf ,  F.  :  quarrel  (scuffle).     U-tiare 
[-ckiare],  TR.:  mix  (mingle),    -tianzaf, 
F. :  mixture  (medley). 
m£sti-ca,   F.:    mystic  (theology),     -ca- 
mente,  ADV.:    mystically    (obscurely). 
-cMtaf,  F.:  mysticalness.    -eismo,  M.: 
mysticism  (doctrine  of  Mystics).  *  -~eita, 
p.:    mysticalness.      ||misti-co,   pi.   -ci 
DL  mysticus],  ADJ.:   mystic    (obscure); 
M.  PL,  :  mystic  (believer  in  mysticism). 
mistiere  =  mestiere. 
mistifica-re  [Fr.  mystifier],  TR.  :  mysti 
fy  (deceive),    -zione,  P.:  mystification. 
•»*»•*  -  stilinea    [linea],    F. :   mixed    line. 
-stione,  F. :  mixture  (mixtion).  ||mi-sto 
[L.  -xtus],  ADJ.  :  MIXED   (mingled) ;  M.  : 
mixture  (medley),     -stura,  F.  :  mixture 
(medley,  adulteration). 
misu-ra  [L.  mensura],  F.  :  measure  (size ; 
instrument ;  expedient ;  cadence) :   a  — , 
proportionably ;  a  —  che,  according  as; 
dar  la  — ,  requite,  -rabile,  ADJ.  :  meas 
urable.    -raMlita,  F.  :  measurableness. 
-ramentot,  M. :  measuring,    -ranzaf, 
P.:   measure  (moderation),    -rare,  TR. : 
MEASURE  (estimate,  value,  adjust) ;  REFL.: 
judge  of  one's  self,    -rante,  ADJ.  :  meas 
uring,    -rataxneute,  ADV.  :  moderately 
(temperately),     -ratezzaf ,  F.  :  measure 
(moderation).      -rato,  ADJ.:  measured. 
-ratore,   M.,   -ratri-ee,   F. :    measurer 
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(land-surveyor,  instrument),  -ratdra, 
F. :  measuring;  expense  of  measuring. 
-razione,  F. :  measuring.  -revolef, 
ADJ.  :  measurable,  -riao,  dim.  of  -ra. 
mis=usaret,  TR.  :  misuse  (abuse),  -usof, 
M.  :  misuse  (abuse). 

xnis=vexdret,  IRR. ;  INTR.  :  swoon ;  hap 
pen  ill.  -ven.tii.raf ,  F. :  misfortune,  -ve- 
ML-dtof ,  ADJ.  :  unfortunate. 
mi-te  [L.  -tis],  ADJ.  :  mild  (clement,  mer 
ciful,  gentle),  -temente,  ADV.  :  mildly 
(mercifully,  gently). 

xnite-ra  [mitra],  F. :  paper  miter  (worn  at 
the  pillory),     -raref,  TR. :  put  on  the 
miter,    -rinof,  ADJ. :  deserving  the  miter 
(or  pillory),    -rone,  aug.  of  -ra. 
mitezza  [mite],  F. :  mildness  (gentleness). 
miti-camente,  ADV.:  mythically.     ||mi- 
ti-co,  pi.  -tici  [mito],  ADJ.:  mythical  (fab 
ulous). 

mitidio  [Gr.  metis,  sense],  M.:  common 
sense  (judgment). 

miti-gabile,  ADJ.  :  calmable  (mitigable). 
-gamento,  M.  :  mitigation  (alleviation). 
II -gar e  [L.  (mitis,  mild)],  TR. :  mitigate 
(soften);  INTR.:  lessen;  REFL.:  relent. 
-gante,  ADJ.  :  softening  (mitigant).  -ga- 
tivo,  ADJ.:  alleviating  (mitigating),  -ga- 
tore,  M.,  -gatriee,  F. :  mitigator.  -ga- 
zione,  F. :  mitigation  (alleviation). 

mi-to  [Gr.  muthos],  M.:  myth  (story),  -to- 
logia,  F. :  mythology,  -tologicamen- 
te,"  ADV.:  mythologically.  -tologico, 
pi.  — ci,  ADJ. :  mythological,  -tologista, 
-tologo,  pi.  — gi,  M.  :  mythologist* 

mitra  [Gr.],  F. :  MITER  (cap  of  high 
church  dignitaries). 

itra-tfUa  [Fr.  -i7Ze],  F.:  grape-shot 
(mitraille).  -f/liare,  TR.:  fire  grape- 
shot  (or  canister-shot),  -grliato,  ADJ.: 
fired  at  with  grape-shot.  -01iat6re,  M., 
-0l£atriee,  F. :  one  firing  with  grape- 
shot;  F.  :  mitrailleuse  (kind  of  battery- 
gun).^ 

xnitrare,  TR. :  miter  (crown  with  a  miter). 
Hmi-trla  [-tra],  F. :  miter,  -triare,, 
TR. :  miter  (crown  with  a  miter),  -tria- 
to,  ADJ.  :  mitered  (crowned  with  a  miter); 
M.  PL.  :  the  mitered  (prelates). 

mittente  [L.  mittere],  ADJ.:  sending 
forth  (Eng.f  mittent);  M.:  sender  (dis 
patcher). 

mivolof,  M. :  drinking  glass. 

mne-mdnica  [Gr.  -monikos],  P.:  mne 
monics  (art  of  aiding  the  memory),  -m.6- 
nico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  mnemonic. 

mo'  [modo],  M.  :  manner  (way). 

m6f,  ADV.  :  now : ,  just  now. 

moare  [Fr.  moire],  M. :  moire  (watered 
silk). 

m6M-le  [L.  -lis],  ADJ.  :  mobile  (Movable* 
variable);  M. :  piece  of  furniture,  mo- 
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"foi-lia,  p. :  furniture.  -Hare,  TR.  :  fur 
nish  (a  house),  -liato,  ADJ.  :  furnished. 
-lino,  car.  dim.  of  -le.  -lissimo,  ADJ.: 
very  (or  most)  movable),  -lit a,  F.  :  ac 
tivity  (mobility),  -litare,  TR.  :  mobilize 
(troops,  wealth),  -litazione,  p.:  mo 
bilization,  -lizzare,  TR.:  mobilize  (troops). 
-Imente,  ADV.:  actively,  -lone,  aug. 
of  -le. 

molio-latof,  ADJ.:  rich  (wealthy),  mo- 
"bo-lef,  M.  :  riches  (wealth). 

moca  [Ar.  harbour  Mokka,],  M.:  mocha 
(choice  quality  of  coffee). 

mocaiardot,  M. :  haircloth. 

mo^eeeaf ,  M. :  ninny  (stupid  fellow). 

mo*e-eicagrHa,  -eicaia,  F.  :  mucus  (of 
the  nose),  -eicare,  INTR.  :  snivel,  -ei- 
c/tino,  M.:  handkerchief,  -eicone,  M.: 
great  idiot,  -eiconeriaf ,  F. :  stupidity. 
-eicoso,  ADJ.:  filthy  (with  mucus).  ||mo-e- 
-cio  [L.  mucus\,  M. :  MUCUS  (of  the  nose). 
-•eione,  M.  :  great  idiot,  -eioso,  ADJ.  : 
filthy  (with  mucus),  -colaia,  p.:  can 
dle-snuff,  -eoletto,  -colino,  dim.  of 
-colo.  moc-colo,  M. :  piece  of  candle; 
tip  of  the  nosef.  -colone,  M.  :  great 
idiot. 

moco  [Gr.  mokos],  M. :  Mnd  of  pulse  (for 
cattle). 

mo-da,  F.  :  mode  (fashion ;  custom) :  alia 
— ,  fashionable,  -da-e-eia,  disp.  of  -da. 
-da-e<eio,  disp.  of  -do.  -dale,  ADJ.: 
modal,  -dalita,  F. :  modality,  -dama- 
tdra,  p.:  moulding,  -dano,  M. :  model 
(mould,  pattern,  module,  measure) ;  netting- 
mesh,  -della,  F. :  model  (of  an  artist). 
-dellabile,  ADJ.:  modelable.  -della- 
mento,  M. :  modelling,  -dellare,  TR. : 
model  (mould,  fashion),  -dellato,  ADJ.  : 
modeled  (formed,  fashioned),  -dellato- 
re,  M., -dellatri-ee,  F.:  modeller,  -del- 
latnra,  P.:  modelling,  -delletto,  -del- 
lino,  car.  dim.  of  -dello.  -dello,  M.  : 
model  (pattern,  example),  -deramentof, 
M.,  -deranzaf,  F. :  moderation,  -dera- 
re,  TR. :  moderate  (restrain,  repress); 
REFL. :  restrain  one's  self,  -deratameii- 
te,  ADV.:  moderately.  -deratezza, 
p.:  moderateness  (temperateness).  -de- 
rativo,  ADJ.:  moderating,  -derato, 
ADJ.:  moderate  (temperate,  restrained). 
-deratore,  M.,  -deratriee,  F. :  mod 
erator,  -derazione,  p.:  moderation 
(restraint,  temperance),  -dernamen- 
te,  ADV. :  recently  (lately,  Eng.f  modern- 
ly).  -dernita,  p. :  modernness  (recent- 
ness,  novelty),  -demo,  ADJ.:  modern 
(recent,  late).  -destamemte,  ADV. : 
modestly  (discreetly),  -destia,  F. :  mod 
esty  (discretion,  bashfulness).  -destis- 
s£mo,  ADJ.:  very  (or  most)  modest. 
-desto,  ADJ.  :  modest  (discreet,  unobtru- 
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sive).  -di^issimo,  ADJ. :  very  (or  most) 
small,  md-dico,  pi.  — ci,  ADJ. :  small 
(slight,  moderate),  -dificabile,  ADJ.; 
modifiable,  -dificare,  TR.  :  modify  (varyr 
change),  -dificante,  ADJ.:  modifying; 
M.:  modification.  -dificativo,  ADJ.: 
modificative  (qualifying),  -dificazione, 
F. :  modification  (variation,  changing). 
-diglion-emo,  dim.  of  -diglione.  -di- 
^lione,  M.  :  modillion  (bracket  under 
cornice  of  Corinth,  entablature),  -dina- 
re,^  TR.:  model  (shape),  -dinatura, 
F.,-"dine,M.:  model  (mould,  pattern,  mod 
ule),  -dino,  car.  dim.  of  -do.  mo-diot, 
M. :  bushel,  -dista,  p.:  modiste  (milli 
ner),  {{mo-do  [L.  -dus],  M. :  mode  (man 
ner,  means,  custom) :  a  — ,  nice ;  a  ogni 
— ,  by  all  means ;  in  —  cAe,  so  that ;  oltre 
— ,  excessively;  far  in  — ,  endeavour. 
mo-dnla,  F. :  model  (of  writing),  -du- 
lare,  TR. :  modulate  (inflect),  -dulata- 
mente,  ADV. :  in  a  modulated  manner. 
-dnlato,  ADJ.:  modulated  (inflected). 
-dnlatore,  M.,  -dulatri-ee,  F. :  modu 
lator,  -dulazione,  p. :  modulation,  mo 
dulo,  M. :  model  (of  writing);  mould 
(frame) ;  module  (a  measure). 

moerre  =  moare. 

mo-feta  [Fr.  -fette],  F. :  mephitism  (of 
fensive  exhalations),  -fetico,  pi.  — ci, 
ADJ.:  mephitic  (poisonous). 

mogano  =  mogogano. 

3aog-giata,  F. :  Italian  acre.  [}mdg* 
gio  [L.  modius],  M. :  bushel. 

mogio  [?],  ADJ. :  stupid  (sleepy,  dull). 

mo-f/liamaf,  F. :  my  wife,  -'grliataf^ 
F. :  thy  wife.  iJmo-r/He  [L.  mulier],  P.: 
wife.  -firKeraf,  -firlieref,  P.:  wife. 
-f/liesco,  ADJ. :  like  a  wife.  -flrl€ettav 
-£rfina,  car.  dim.  of  -glie. 

mo-gogano,  -gogon  [S.  Amer.],  M.  :  MA 
HOGANY  (wood). 

moi-na  [?],P.:  caresses  (flattery,  cajolery)^ 
-nieref,  M. :  flatterer  (cajoler). 

mo-la  [LJ,  F.:  MiLL-stone;  mole  (fleshy 
matter),  -lare,  ADJ.  :  molar  (grinding); 
M.  :  molar  (tooth). 

mol-eere  pL.  mulcere],  DEPECT.§ ;  TR. : 
soften  (soothe,  alleviate,  moderate). 

§  Pres.    -mol-cij  -ce.      Impf.  -ceva,  (Subj. 
-cesse).    Ger.  -c%ndo. 

mo-le  [L.  -les,  mass],  P.:  mass  (pile); 
massive  structure ;  mausoleum ;  size,  -le- 
cola,  P.:  molecule  (invisible  particle). 
-lecolare,  ADJ. :  molecular. 

molenda  [L.  molere,  MILL],  P.:  miller's 
fee. 

mole- stain ente,  ADV. :  troublingly  (an- 
noyingly).  -stamento,  M. :  molestation 
(annoyance),  -stare,  TR. :  molest  (trou 
ble,  annoy),  -statora,  P.,  -statore,  M.» 
-statriee,  p.:  molester.  -stevolef^ 
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ADJ. :   troublesome   (molestful),      mole- 
stia,  P.:  molestation  (annoyance,  vexa 
tion).  ||mole-sto  [L.  -stus  (moles,  mass)], 
ADJ.  :  molestful  (troublesome,  annoying), 
mo-linello  =  mulinello.    H-lisio  [L.  -Zi- 

Tlflt],  M. :  MILL. 

mol-la,  p. :  (elastic)  spring ;  catch ;  PL. : 
fire-tongs,  -la-e-eiof,  disp.  of  -le.  -la- 
mef,  M.:  soft  flesh,  -lare,  TR.:  slacken 
(loosen);  INTR.:  desist  (cease).  ||mdl-le 
[L.  -Us,  soft],  ADJ.:  soaked;  soft  (tender; 
effeminate) :  mettere  in  — ,  soak,  -leg- 
giamexito,  M.:  pliancy,  -leggiare, 
INTR.:  be  pliant  (flex),  -lemente",  ADV. : 
gently  (softly);  weakly,  -letta,  dim.  of 
-la;  PL.:  pincers,  -lettina,  car.  dim. 
of -letta.  -lezza,  P.:  softness;  delicacy; 
effeminacy,  mol-lif,  P.  PL.  :  fire-tongs. 
-lica,  P.:  crumb  (of  bread),  -lie-eio, 
-li-eello,  ADJ.:  rather  soft,  -lifica- 
mento,  M.:  mollifying,  -lificare,  TR.: 
mollify  (soften),  -lificativo,  ADJ.:  as 
suaging  (mollient).  -lificazione,  P.: 
mollification  (softening),  -liref,  TR. : 
mollify;  enervate,  -litivof,  ADJ.:  as 
suaging  (mollient).  -lizief,  P. :  softness ; 
delicacy;  effeminacy.  -loref,  -liiine, 
M. :  dampness  (from  rain).  ~Msco,  M. : 
mollusk.  -luscoide,  M.:  moiluscoid  (re 
sembling  the  true  mollusks). 

molo  fL-  -lest  mass],  M. :  MOLE  (of  a  port ; 
harbour). 

molosso  [L.  district  Molossus],  M.:  mastiff 
(watchdog). 

^ndlsat,  P.:  pith;  marrow:  crumb  (of 
bread). 

jnoltepliee  [L.  multi-plex],  ADJ. :  multi 
plex  (manifold). 

molti-  =  motto. 

moltie-eiot,  M.  :  mud  (mire). 

anolti=fiorito,  ADJ.:  many-flowered  (mul 
tiflorous).  =f6rme,  ADJ.:  multiform,  -la- 
tero,  ADJ.  :  many-sided  (multi-lateral).  -ld- 
qiiio,  M. :  talkativeness  (multiloquence). 
molti-parof,  ADJ.:  multiparous  (pro 
ducing  many),  -plicabile,  ADJ.:  multi- 
pliable,  -plicamentot,  M. :  multiplica 
tion,  -plicando,  M.:  (arith.)  multiplicand. 
=plica:re,TR.:  multiply  (increase),  -pli- 
cante,  ADJ.  :  multiplying,  -plicata- 
mente,  ADV.:  in  various  manners,  -pli- 
catore,  M. :  multiplier,  -plicazione, 
P. :  multiplication,  molti-pli-ee  fL. 
multi-plex\,  ADJ.:  multiplex  (numerous, 
various),  -plieemente,  ADV. :  in  great 
quantity.  -plleita,  p.:  multiplicity. 
molti-plicof,  M.  :  multiplication,  m.61- 
ti-plo,  M. :  multiple.  =sonaute,  ADJ.: 
full  of  sound  (multisonous).  -tudine 
[L.  multitude],  p.:  multitude  (numerous- 
ness,  throng). 

anolto    [L.  muLtu&\t  ADJ.:  much  (many, 
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great);  ADV.:  much  (greatly,  very),  M. ; 
much  (great  quantity). 

moinen-ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -tanea* 
mente,  ADV.:  in  a  moment,  -taneo, 
ADJ. :  momentary  (fleeting),  -tino,  car. 
dim.  of  -to.  llmoimeii-to  [L.  -turn},  M.  : 
moment  (instant,  importance,  motion). 

mommo  [echoic],  M. :  (child.)  drink. 

mona-ca,  p.:  nun ;  kind  of  plum,  -cale, 
ADJ. :  monastic  (monachal),  -calmente, 
ADV.:  monastically.  -canda,  P.:  novice. 
-caref,  TR-:  naake  a  nun;  REPL.:  become 
a  nun.  -cato,  M. :  monastic  life,  -ca- 
zione,  p.:  taking  the  veil,  -cfoetto,  M.  : 
latch-catch :  dim.~f  of  -co.  -cMIe,  ADJ.  : 
monastic,  -c/i-ina,  dim  of  -ca.  -c/iino, 
M.  :  dim.  of  -co;  man  with  thin  voice ;  bul- 
finch.  -c/ilsmo,  M.:  monachism.  -«eilet, 
ADJ.:  monastic.  ||mona-co  [Gr.  -chos 
(monos,  alone)],  M. :  MONK ;  bulfinch. 

monade  [Gr.  monds],  P. :  monad  (indivis 
ible  thing). 

monar-ca  [Gr.  monos,  alone,  drchein, 
rule],M.:  monarch,  -calef,  ADJ.: monarch 
ical,  -cato,  M. :  rank  of  a  monarch. 
-c7iia,  p. :  monarchy  (government,  coun 
try).  -c7ticamen.te,  ADV. :  monarch- 
ically.  jn.on.ar-c7iico,  pi.  — ci.  ADJ.: 
monarchical. 

mo-nasterioy  [L.  -nasterium],  M.:  monas 
tery  (cloister),  -nasticamente,  ADV.  : 
monastically.  -nastico,  pi.  — cif  ADJ.: 
monastical. 

mon-c/terino,  M.:  handless  arm.  -c7iez- 
za,  p. :  maimedness  (one-handedness). 
-cftino,  M.  :  handless  arm.  llmon-co 
[manco],  ADJ.:  one-handed  (maimed);  M. : 
one-handed  person,  -conef,  M. :  handless 
arm. 

mon-da-e-exo,  disp.  of  -do.  -damente, 
ADV. :  cleanly  (neatly),  -damento,  M. : 
paring  (peeling) ;  polishingf ;  cleaningf . 
-danamente,  ADV  :  in  a  worldly  manner 
(mundanely),  -danissimo,  ADJ.:  very 
(or  most)  worldly,  -danita,  p. :  worldli- 
ness.  -dano,  ADJ.:  worldly  (mundane); 
M. :  worldly  man.  -dare,  TR.:  pare  (peel); 
skin;  polish  (mulberry  leaves),  sift; 
cleansef.  -dato,  ADJ. :  pared ;  polished ; 
clean,  pure,  -datore,  M.,  -datriee, 
P. :  peeler  ;  polisher ;  cleaner,  -datura, 
p. :  peeling ;  cleaning  (time  and  expense 
considered);  peelings,  -dazionef,  F. : 
peeling ;  sifting ;  cleaning,  -dezza,  P.  : 
cleanness  (purity),  -dezzaio,  M.  :  dumps. 
-diaf,  P.:  cleanness  (purity),  -diale, 
ADJ.:  worldly  (mundane),  -dificamento, 
M.:  cleansing  (purifying),  -difioaref, 
TR.,  INTR.  :  cleanse  (Eng.f  mundify).  -di- 
ficativof,  ADJ.:  cleansing  (mundifica- 
tive).  -dificazionef, P.:  cleansing  (mun- 
dification).  -diplia,  p. :  parings;  husks; 
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refuse,  -din a,  F. :  chestnut  (boiled  with 
out  husk),  -dizia,  F.  :  cleanness  (neat 
ness,  purity),  llmon-do  [L.  mundus], 
ADJ.  :  clean  (neat,  pure) ;  polished ;  M. : 
world  (universe,  human  race);  great  quan 
tity. 

mondualdo  [Ger.  muni-wait,  'guardian- 
power'],  M.:  guardian ;  permit  for  a  woman 
to  dispose  of  her  dowry. 

monel-leria,  F.  :  roguery  (mischievous- 
ness),  -leseo,  ADJ.:  roguish,  -lino, 
dim.  of  ~lo.  !!monel-Io  [?],  ADJ.  :  ro 
guish  (mischievous);  M.:  rogue;  urchin 
(gamin),  -In-e-eia-e-eio,  disp.  of  -luccio. 
-ItL-e-eio,  disp.  of  -lo. 

mone-ta  [L.],  F.:  MONEY  (coin) :  —  lian- 
ca,  silver  money.  -ta<e-eia,  disp.  of  -ta. 
-taggio,  M. :  minting  (coining),  -tare, 
TR.:"mint  (coin),  -tario,  ADJ.:  monetary; 
M.  :  coiner,  -tato,  ADJ.:  minted  (coined). 
-tazione,  F. :  monetization.  -tiere,  M. : 
coiner  (minter).  -tina,  car.  dim.  of  -ta. 

monganaf,  F. :  milk-fed  calf. 

mongolfiera  [  inventor  Montgolfier],  F. : 
montgolfier  (hot-air  balloon). 

moiiile  [L.],  M. :  necklace. 

monimentof,  M. :  monument  (tomb). 

monipoliof  =  monopolio. 

monisteriof  =  monastero. 

moni-to  [L.  -turn],  M. :  admonition  (re 
proof),  -tore,  M.:  monitor  (name  of 
some  newspapers,  adviser),  -toriale, 
ADJ.:  admonitory  (reproving),  -torio, 
M. :  monitory  letter  (sent  out  by  ecclesias 
tical  judge),  -zione,  F. :  admonition 
(warning). 

mon-na  [madonna],  F. :  damef;  apef: 
(fig.}  in  pigliar  la  — ,  get  drunk;  esser 
cotto  com'  una  — ,  be  dead  drunk,  -ninof, 
dim.  of  -na.  -nonef,  aug.  of  -no,,  -no- 
sinof,  ADJ.  :  gracious ;  cheerful,  -nile- 
•eia,  dim.  of  -na. 

mono-  [Gr.  monos,  single):  -colo^=~culo. 
=cordo,  M.:  monochord  (musical  instru 
ment),  mono-culo  [L.  oculus,  EYE], 
ADJ.:  one-eyed;  M. :  one-eyed  person. 
-dia,  F. :  monody  (funeral  song  sung  by 
one  voice),  -gamia,  F.:  monogamy,  no- 
no~gamo,  M. :  monogamist,  -grafia, 
F.:  monograph,  -grafico,  pL  — ci,  ADJ. : 
monographic,  -grafista,  M. :  monog 
rapher,  -gramma,  M.:  monogram. 
-grammatico,pl. — ci,  ADJ.:  monogram- 
matic.  -lito,  M.:  monolith  (pillar,  etc., 
of  one  stone),  mono-logo,  M. :  mono 
logue  (soliloquy),  -mania,  F. :  mono 
mania  (insanity),  -maniaco,  pi.  — 
ADJ. :  monomaniac,  -metallismo,  H. : 
monometalism.  mono  -  metro,  A  D  J .  r 
monometric  ;  M. :  monometer.  mono- 
mio,  M. :  monomial  (algebraic  expression). 
••polio,  M. :  monopoly,  -polista,  M. : 


monopolist,  -rimmo,  M. :  monorhyme. 
-sillabico,  pi.  — ci,  ADJ. :  monosyllabic. 
^sillalao,  M.  :  monosyllable,  -tonia,  F.: 
monotony.  mono=tono,  ADJ. :  monoto 
nous. 

monsi-gnorato,  M. :  dignity  of  a  lord* 
ll-grnore  [Fr.  man  seigneur],  M. :  mon- 
signore  (prelate's  title);  my  lord  (title). 

monsdni  [Ar.],  M.  PL.  :  monsoon  (winds). 

mon-ta  [-tare],  F. :  mounting  ;  elevation 
(rise);  (of  animals)  covering  (copulation); 
stud,  -tagrna,  F. :  mountain.  -tagrna.-e- 
•eia,  disp.  of  -tagna.  -tagnetta,  car. 
dim.  of  -tagna.  -tagrninof,  ADJ. :  moun 
tainous,  -ta^nola,  dim.  of  -tagna.  -ta- 
grndlo,  ADJ.:  pertaining  to  a  mountain. 
-tagrnoso,  ADJ.:  mountainous.  -ta#nn.6- 
la,  dim.  of  -tagna.  -tam/bancof,  M. : 
mountebank,  -tamentof,  M. :  mounting 
(ascending),  -tanaro,  M. :  mountaineer ; 
ADJ. :  mountain,  -tanellof ,  M. :  torn-tit 
(bird),  -tanescof,  ADJ.:  of  mountains. 
-tanina,  F. :  mountaineer,  -taninc, 
ADJ.:  of  mountains;  M.:  mountaineer. 
-tano,  ADJ.  :  (poet.}  mountainous ;  of  a 
mountain,  -tanzaf ,  F. :  ascent ;  height ; 
dignity,  -tare,  INTR.:  mount  (ascend); 
be  of  consequence ;  exaltf ;  TR.  :  increase 
(raise) :  —  in  furore,  get  angry,  -tante, 
ADJ. :  amounting,  -tata,  F. :  ascent 
(mounting),  -tatoio,  M.:  mounting- 
block  (or  step),  -tatore,  M. :  mounter. 
-tatura,  F.:  mounting  (embellishment). 
llmon-te  [L.  mons],  M. :  mountain ;  mass 
(heap,  great  quantity) :  —  di  pieta,  pawn 
broker's  (loan  office);  a  -tir  in  great  quan 
tity,  -tieellinot,  dim.  of  -cello,  -ti- 
-eello,  dim.  of  -te.  -ti-eino,  car.  dim* 
of  -te.  -tieraf ,  F. :  child's  cap. 

monton-eello,  dim.  of  -e.  -eino,  car. 
dim.  of  -e.  I|monton-e  [?],  M. :  ram 
(wether);  battering-ram;  French  coin; 
stupid  manf. 

mon  -  ttiosita ,  F . :  mountainousness . 
0-tnoso  [-te],  ADJ.:  mountainous. 

montura  [Fr.  -ture],  F. :  mounting  (equip 
ment). 

monu-mentale,  ADJ.:  monumental. 
H-mento  [L.  -mentum],  M.:  monument 
(memorial). 

monzicc/iiof ,  M. :  small  heap. 

moral  [L.],  F. :  delay  (pause);  mora  (unit 
of  length  in  prosody). 

mora 2  [?],  F.  :  'how  many  fingers  do  I 
hold  up?'  (a  game). 

mo-raf3  [-ro2],  p.:  mulberry;  black 
berry  ;  heap  of  stones,  -raiuola,  P.:  mul 
berry  (fruit). 

moraidlo  [moro],  M. :  kind  of  olive-tree. 

mora-le  [L.  -li$]>  ADJ. :  moral ;  M. :  mor* 
als;  F. :  morality,  -lista,  M. :  moralist. 
-lit a,  F. :  morality,  -lizzare.  INTE.; 
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moralize;  TR.  :  render  moral,  -lizza- 
zione,  p.:  moralizing  (moralization). 
-Imente,  ADV.:  morally. 

moranzaf,  F. :  delay  (stay). 

morato  [mora  3],  ADJ. :  of  blackberry  col 
our. 

morM  -  damente,  ADV.:  delicately ; 
weakly;  effeminately,  -damentof,  M. : 
softening;  effeminacy,  -detto,  car.  dim, 
of  -do.  -dezza,  F. :  delicacy ;  softness ; 
effeminacy  (wantonness).  HaaorM-do  [L. 
~dus,  sickly],  ADJ. :  delicate ;  soft  (yield 
ing,  gentle) ;  effeminate  (wanton) ;  sweet. 
-done,  aug.  of  -do.  -ddtto,  dim.  of  -do. 

mor-Mfero,  -Mfico,  pi. — ci,  ADJ.:  caus 
ing  disease  (morbific).  -M^lioaet,  M. : 
measles,  -"foillo,  M. :  sickness  (like  mea 
sles).  -MHoso,  ADJ.  :  resembling  measles 
(morbillous).  -"binot,  M. :  wantonness. 
-"bisciattof,  ADJ.:  sickly  (weak).  ||mor- 
TJO  [L.  -&MS],  M.  :  disease  (pestilence) :  — 
sacro,  epilepsy ;  —  regio,  jaundice,  -"foo- 
sament©,  ADV.:  by  disease,  -"boso, 
ADJ. :  contagious ;  diseased  (morbose). 

mdr-cftia  [L.  amurca],  F. :  dregs  (of  oil). 
-cMaio,  ADJ.:  containing  dregs  (of 
olive  oil);  M.:  kind  of  olive,  -e/tioso, 
ADJ.  :  full  of  dregs.  -cMiime,  M.  :  great 
quantity  of  dregs,  mor-ciaf,  F. :  dregs 
(of  oil). 

mor-daccftia,  F. :  muzzle  (noseband). 
-da-ee,  ADJ.:  biting  (sharp,  sarcastic, 
mordaceous).  -da-eexneute,  ADV.:  bit- 
ingly  (mordaciously).  -da-cetto,  dim. 
of -dace,  -da-eita,  F.:  sharpness  (mor 
dacity),  -d  elite,  ADJ.:  biting  (sarcas 
tic),  llmor-dere  [L.],IRR.§;  TR.:  bite; 
censure  (satirize).  -dicameiitot,M.:  bit 
ing  (corroding),  -dicaref,  TR. :  corrode. 
-dicativof,  ADJ.  :  corrosive,  -dicazio- 
nef,  P.:  biting  (corrosion,  mordication). 
-digallinat,  p.:  chickweed  (weed). 
-dim.en.to,  M. :  bite ;  censure  (sarcasm). 
-ditore,  M.,  -ditri-ce,  F. :  biter;  slan 
derer,  -ditiirat,  F. :  slander,  -dutof, 
ADJ.  :  bitten. 

§  Pret.  mbr-si,  -se-;  sero.    Part,  mbr-so. 
morellafx,  F. :  nightshade  (morel). 
morellat  2,  F. :  quoit. 
mo-rellino,  car.  dim.  of  -rello.    H-rello 

[moro],  ADJ.:  black;  M.:  tdark  coat  (of 

horses,  mules,  etc.). 
morena  [?],  F.  :  moraine  (stones,  etc.,  on 

the  sides  of  glaciers). 
mo-re  sea,  p.:  morris-dance.     H-resco 

[Moro],  ADJ.  :  Moorish,    -retta,  car.  dim. 

of  -ra.     -rettina,  car.  dim.  of  -retta. 

-retto,  dim.  of  -ro. 
morf  ea|,  F-  •  scurf ;  leprosy. 
morfiat,  F. :  mouth. 
morf  ina  [L.  Morpheus,  god  of  sleep],  P. : 

morphine  (alkaloid  of  opium). 


morsura 

inorf  aref ,  TR. :  eat  (devour). 
morfo-logia   [Gr.   morpM,  form],   P.: 

morphology  (science),    -logico,  pi.  — cip 

ADJ.:  morphological. 
morga-aiatof,  ADJ.:  noble  (lordly);  M.: 

lordship.    H-naticb,  pi.  — ci  [?  Ger.  mor- 

gen,  morn],  ADJ.  :  morganatic  (left-handed, 

viz.  marriage). 
mori-a  [morire],  F. :  pestilence  (deadly 

plague),     -"bondo,  ADJ.:  dying  (mori 
bund)  ;  M.  :  dying  person. 
mori-e-cia  [?],  F. :  ruins. 
mo-ri-eef  or  -riei,  F.  PL. :  piles. 
mori-einof ,  dim.  of  moro. 
morige-raref  [L.  -ror  (mos,  manner)], 

TR.:  tutor  (bring  up),  -ratezza,  F. :  good 

manners,    -rato,  ADJ. :  well-bred. 
morion-cello,  «eino  dim.  of  -e.     Hmo- 

rion-e  [Sp.  morrion],  M. :  morion  (open 

helmet). 
mori-re  [L.  -ri],  IRR.§;  INTR.:  die  (expire, 

go  out),    -toiof,  ADJ.:  mortal,    -tnro, 

ADJ.  :  dying  (about  to  die). 

§  Ind. :  Pres.  m(u)bio,  mtyjbri,  *n(u)&re;  tno- 
r id-mo  or  moidmo,  -merits,  tn(u]biono.  Fut. 
•morro  (rarely  moriro).  Cond.  morrtt  (mo- 
riret).  Subj.:  Pres.  -m^bia;  moriamo  or 
•moianto,  tnoridtey  m(ji)bi&no.  Part,  inorto. — 
Poet,  forms:  morot  -rt,  -re ;  ~ra;  inbrano. 

mormo-racc/iiare,  INTR.  :  murmur  a 
little,  -rameatot,  M.:  murmur;  buzzing. 
l!-rare  [L.  murmurare],  INTR. :  murmur 
(slander,  grumble);  TR.:  murmur  (say  in  a 
low  voice),  -rante,  ADJ.  :  murmuring. 
-rato,  ADJ.:  murmured,  -rat ore,  M., 
-ratri-ee,  F. :  murmurer  (grumbler). 
-razione,  F.  :  murmuring  (slander). 
-reggiaref,  INTR.:  murmur  (grumble). 
-revolef,  ADJ. :  murmuring  (slandering). 
-rio,  M. :  murmur  (whisper,  complaint). 

moro  i  [L.  maurus],  M. :  Moor. 

moro  2  [L.  -rum],  M. :  mulberry  tree. 

mordi-de,  -di  =  emorroidi. 

morolaf,  F. :  mulberry  (fruit). 

mo-rosamente,  ADV.  :  tardily  (with  de 
lay).  H-rosoi  DJ.  mora,  delay],  ADJ.: 
tardy  (delaying,  slow). 

moroso  2  ==  amoroso. 

mor-sa,  F.  :  screw-vise ;  muzzle ;  corner 
stone  (of  a  building),  -secc/iiaref,  TR.  : 
bite  (nibble).  -seccMaturaf,  F. :  bit 
ing;  mark  (of  biting),  -seggiaref,  TR., 
INTR.  :  nibble,  -selletto,  'car.  dim.  of 
-sello.  -sello,  dim.  of  -so.  -setto,  car. 
dim.  of  -so.  mor-si,  PRET.  of  -dere. 
-sic are,  TR.:  bite  (dim.:  sting),  -sica- 
to,  ADJ.:  bitten  (nibbled);  M.:  thing  bit 
ten,  -sieatura,  F. :  biting ;  mark  (of  a 
bite),  -sino,  dim.  of  -so.  ||m6r-so 
[mordere],  ADJ.:  bitten;  M.:  bite  (mouth 
ful);  mark  (of  a  bite);  curb  (bit);  grap 
pling  part  (of  pinchers);  remorsef.  -s&- 
raf,  F-:  bite;  smart. 


mortadejda 

morta-della,  F.,  -dellof,  M. :  bologna- 1 
sausage,  -ietto,  dim.  of  -io.  -ino,  j 
car.  dim.  of  -io.  ||inorta-io  [L.  -rium"], 
M.  :  MORTAR  (vessel,  piece  of  ordnance). 
-lone,  aug.  of  -io. 

mortale  [L.  -Us],  ADJ.:  mortal  (deadly); 
M. :  mortal  (human  being). 
mortaletto,  dim.  of  mortaio. 
mor-talita,  F.:  mortality,  -talmente, 
ADV.:  mortally  (desperately),    -tamen- 
te,  ADV.:   like  a  dead  man.    ljmor-te 
[L.  mors],  F. :  death. 

xnortel-la    [Gr.    murtos"],    F.:   myrtle. 
-letta,  -lina,  dim.  of  -la.    -lone,  M. : 
myrtle  (with  large  leaves). 
mor-ti-c-eiof  [-ie],  ADJ.  :  half-dead,    -ti- 
•eina,  -ti-cino,  car.  dim.  of  -to.     -tife- 
ramente,  ADV. :   in  a  deadly  way.    -ti- 
fero,  ADJ.:  deadly  (fatal,  mortiferous). 
-tificamentof,  M.:  mortification.    H -ti- 
ficare  [L.],  TR. :   mortify  (humble,  vex, 
subdue);  REFL.:  be  mortified  (humble  one's 
self),     -tificativof,  ADJ.:   mortifying. 
-tificato,    ADJ.:    with  mortification  f. 
-tifieazione,  F. :  mortification. 
mor-tinaf,  -tinef,  F.:  myrtle. 
mor-to  [L.  -tuus\t  ADJ.:  dead  (deceased); 
put   out;    miserable;    M. :   corpse  (dead 
man):  acqua  -ta,  stagnant  water,  -torio, 
M.:  funeral  (services),    -tnario,   ADJ.: 
mortuary  (pertaining  to  burials);  M.:  pall 
bearer. 

morvid. .  =  morbid. . 

morvifirlione  [morbillo],  M. :  measles. 

mo-sai-eista,    M.  :     worker    in    mosaic. 

H-saico,  pi.  — ci  [1. L.-saicu$],  M.:  mosaic. 

mosca  [L.  musca],  F.:  fly  (insect);  mole; 

goatee   (imperial):   —  deca,  blindman's- 

buff ;  saltar  la  — ,  be  offended;  get  angry; 

—/hush! 

mosca-datof,  ADJ.:  musked.  -della, 
F. :  muscadel  (sweet  wine-grapes),  -del- 
letto,  -delMno,  dim.  of  -dello.  -del- 
la,  M. :  muscadel  (wine,  grapes);  ADJ.; 
muscadel.  Hmosca-do  [1.  L.  muschatus], 
ADJ. :  of  musk ;  M. :  kind  of  wine. 
mosca-io  [mosca],  M.:  great  number  of 
flies ;  wearisome  thing,  -iola,  F. :  food- 
safe;  fly-trap. 

mo-scardino  [musehio],  M.:  dandy  (fop) 
-scatello,  M. :  muscatel  (wine,  grapes) 
-scatoi,  ADJ.:  noce  -scata,  nutmeg;  mus 
cat  (wine);  M.f:  musk. 
mo-scato2    [mosca],  ADJ.:    dapple-gray 
-scerino,  M. :  gnat  (small  fly). 
mosc7ie-a  [fr.  Ar.],  F. :  mosque  (Moham 
medan  temple),    -a-e-eia,  disp.  of  -a. 
moscfte-re-e-eio,  ADJ. :  of  flies,    -rino 
M.:  small  fly.    |lmosc7ie-tta  [mosca],  F. 
dim.  of  mosca;  dart  (16th  Cent.),  -ttaxe 
TR.:    shoot,    -ttata,  F.:   musket-blow 
-ttato,  ADJ.  :  specked  (spotted,  dappled) 
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-ttattipa,  F.:    dappledness.      -tteria, 
F. :  body  of  musketeers  (Eng.f  musketry). 
-ttiere,  M. :  musketeer,    -ttina,  dim. 
of  mosca.  mosc&e-tto,  M.:  MUSKET  (short 
fire-arm);   arquebus,    -ttone,  M. :  blun 
derbuss  ;  clasp  (of  watch-chain). 
no-scfoina,  -seMnof ,  dim.  of  -sea. 
mosciame  [moscio],  M. :  kind  of  sausage. 

.oscino  [mosca],  M. :  small  fly. 
moscio  [?  mucido],  ADJ.  :  flabby  (soft). 
noscione  i  [mosca],  M. :  small  fly  (inside 
casks,  etc.);  tippler  (drunkard). 
mosci6ne2  [moscio],  M.:  old  chestnut. 
xnoscoleatof ,  ADJ. :  musked. 
moscolo  f  =  muscolo  or  musehio. 
mosco-na-e-eto,  disp.  of  -ne.    -n-eello, 
-zi-eino,  dim.  of  -ne.     Hmosco-ne,  M.: 
aug.  of  mosca ;  hornet. 
nos-sa,  F. :  movement  (motion) ;  gesture ;, 
act.    -sa-eeia,  disp.  of  -sa.    mos-se,  F. 
PL.:   starting-post  (beginning),    -setta, 
dim.  of  -sa.     -gettina,   car.  dim.  of 
-setta.   mos-si,  PRET.  of  movere.   jlmos- 
so,  PART,  of  movere:  moved  (stirred). 
mossolina  [city  Mosul],  F.:  muslin  (cloth).. 
mostac-c/ti,  M.  PL.:  whiskers,    -eia-e- 
-eiof,  disp.  of  -do.    -eiataf,  F.:  blow 
on  the  face,    -emo,  car.  dim.  of  -cio~ 
jlmosta-c-eio   [Gr.  mustax,  mustache], 
M.:   (disp.  big,  fat)  face;   snout;  mus- 
tachef :  dirle  ml  — ,  tell  it  frankly. 
mosta-e-e£oletto,  dim.  of  -ciolo.  H-eio- 
lo  [JO.  mustaceus],  M. :  cake  (of  spice  and 
nuts). 

nost a-eei one,  M.  :  aug.  of  -ccio;  slap  on 
the  face. 

mosta-e-einolof  =  mostacciolo. 
mosta-e«iuzzot,  dim.  of  mostaccio. 
mos-taio,  M.:  grape  (producing  must); 
ADJ.:  of  the  must-producing  grape,  -tar- 
da,  F. :  mustard,    -tardiera,  F. :  mus 
tard-dish,    -tardina,  car.  dim.  of  -tar- 
da.    l|mos-to  [L.  mustum],  M.:  must  (un- 
fermented  grape-juice),    -toso,  ADJ.:  of 
(or  like)  must. 

mos-tra,  F.:  show  (display,  pretence); 
appearance ;  sample ;  show-window ;  dial- 
plate,  -trabile,  ADJ.:  showable.  -tra- 
mento,  M. :  showing  (demonstration). 
-tranzaf,  F. :  showing.  ||-trare  [L- 
monstrare],  TR.  :  show  (deMONSTRATE,  re 
veal,  teach);  REFL.:  appear  (seem),  -tra- 
to,  ADJ.  :  shown  (demonstrated),  -tra- 
tore,  M.,  -tratri-ee,  F. :  demonstrator. 
-trazionef,  F. :  demonstration ;  display. 
-treggiato,  ADJ. :  lapelled.  -treggfa- 
tttra,*F.:  lapel,  -tri-eina,  car."dim* 
of  -tra. 

mo-stro  [L.  monstrum  (monere,  warn)], 
M. :  monster  (terrible  creature,  marvel). 
-strosof*  ADJ.:  monstrous  (strange). 
-strnosamente,  ADV.:  monstrously  (un- 
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naturally),  -strnosita,  F. :  monstrosity. 
-straoso,  ADJ.  :  monstrous  (strange). 

^Lo-ta  [malta],  P.:  mud  (mire),  -ta-e- 
•eio,  M.  :  deep  mud. 

mo-ter©llo,  dim.  of  moto.  -tivaf,  F. : 
motive  (cause),  -tivare,  TR. :  explain 
(declare,  allege),  -tivo,  M. :  motive  (in 
centive,  cause) ;  ADJ.f:  motive,  limo-to 
[-vere],  M. :  movement  (motion) ;  impulse : 
di  proprio  — ,  of  one's  own  accord.  -to= 
prdprio,  M. :  voluntary  decree  (of  a 
prince),  -tore,  M. :  mover;  promoter; 
ADJ.:  moving. 

znotoso  [mota],  ADJ.  :  muddy. 

motri-ee,  F.  of  -tore. 

mottaf,  F. :  lump  (of  earth). 

motteg-gevole,  ADJ.:  merry  (jesting). 
-gevolmente,  ADV.:  merrily  (jestingly). 
-giamento,M.:  jesting  (raillery).  H-gia- 
re  [motto],  INTR.:  jest  (joke);  TR.:'vex 
(with  sharp  words),  -gxatore,  M.,  -gia- 
tri-ee,  F. :  jester  (banterer).  motteg- 
gio,  M. :  jest  (raillery),  -giosof,  ADJ".  : 
merry  (jesting). 

mot-tetto,  M.:  dim.  of -to;  motet  (verse, 
vocal  composition).  [lmdt-to  [L.  muttum 
(mutire,  mutter)],  M. :  motto;  jest  (joke); 
wordf;  any  kind  of  poetical  composition. 
-tuzzot,  dim.  of  -to. 

motupropriof,  M. :  voluntary  decree. 

mo-vemte,  ADJ.:  moving;  M. :  motive. 
-venza,  F. :  graceful  movement.  ||m6- 
vere  [L-],  IRR.§  ;  TR.  :  move  (remove,  in 
stigate,  induce);  INTR.:  come  forth  (bud); 
depart ;  REFL.:  be  agitated ;  turn  (revolve). 
-vevolef ,  -viMle,  ADJ.:  movable,  -vi- 
mento,  M. :  movement  (agitation,  ma- 
noauvre).  -vitivaf,  F.:  cause,  -viti- 
vof,  ADJ.  :  moving  (unsteady);  M.:  cause. 
-zione,  F.  :  motion  (movement,  proposi 
tion);  tumult  (commotion)f. 

§  Pop.  mbv-;  lit.  -mubv-  (accented):  Pres. 
•tn.(u}b-vO)  ~vz,  "tie ;  tnovidmo,  etc.  Pret. 
mavti;  or  moss-z,  ~e;  -era.  Part,  tnosso. 

moz-zamente,  ADV. :  in  a  cutting  (muti 
lating)  manner,  -z  amenta,  M. :  cutting 
off  (maiming).  ||-zare  [?  L.  mutilare],  TR. : 
cut  off  (mutilate,  truncate,  take  away,  ab 
breviate),  -zato,  ADJ. :  cut  off.  -zatu- 
ra,  F. .  cuttings.  -sett a,  F.  :  cape. 
-zi=c6daf»  ADJ. :  docked.  -zieon.e,  M. : 
remainder  (broken-off  part),  -zinaf,  ADJ.: 
cunning  (sharp,  crafty),  moz-zoi,  ADJ.: 
cut  off  (mutilated). 

m6zzo2  [L.  mustus,  young],  M.  :  stable- 
boy;  cabin-boy. 

mezzo  3  [L.  modius],  M. :  hub  (of  wheel). 

moz-zone  [~zare],  M. :  end  of  a  whip. 
-a=oreccM,  M. :  dog  (or  horse)  with 
ears  cut  off;  incompetent  lawyer;  rogue 
(cheater)t- 

[?],  F. :  milch-cow. 


mmlaitiera 

,  F. :  nonsense ;  insult. 

,  M. :  rose  and  violet  water. 

muc-cMerello,  car.  dim.  of  -chio. 
-c7tiettino,  car.  dim.  of-chietto.  -c7iiet- 
to,  dim.  of  -chio  [|mra.c-cMo  [?],  M. : 
heap  (muss). 

mu-e-eiaref,  TR. :  mock  (ridicule);  avoid; 
INTR.  :  make  faces. 

anTie-co  [L.  -cus],  M. :  mucus,  -cosa,  F. : 
mucous  membrane,  -cosita,  F. :  mucous- 
ness,  -coso,  ADJ.  :  mucous. 

ura-eeHagginet,  F. :  mucilage. 

Mm-eif,  INTER J. :  puss!  ui«.-eia,  F, : 
puss  (cat). 

mii-eldo  [L.  -dus],  ADJ.  :  musty  (mouldy); 
moist;  sillyf. 

mn-eillaggi-ne  \L.  mucilago],  F. :  muci 
lage,  -noso,  ADJ.  :  mucilaginous  (slimy, 
moist). 

mu-einof ,  M. :  little  cat  (kitten). 

mn-cositaf,  F. :  sliminess  (mucosity). 
(1-cosof  [L.  -cosus],  ADJ. :  mucous. 

mii-da,  F. :  changing  (moulting),  -da- 
gioaef,  F. :  change.  11 -dare  [L.  -tore, 
change],  INTR.:  moult  (mew). 

xnuf-fa  [Ger.  muff],F.:  mould  (mustiness). 
-fare,  INTR.:  grow  mouldy,  -fati-e-eiof, 
ADJ.:  rather  mouldy,  -fettof,  M.:  dandy 
(fop),  -fire,  INTR.:  grow  mouldy,  nxnf- 
fof ,  ADJ. :  mouldy  (musty),  -fosita,  F. : 
mouldiness.  -foso,  ADJ.:  mouldy  (musty). 

mufti  [Ar.],  M. :  mufti  (high-priest  of  the 
Mohammedans). 

mngaverot, M. :  dart;  pikeman. 

mugellagmef ,  F. :  mucilage. 

mug-gMamento,  M. :  lowing  (bellow 
ing).  H-g7iiare  [mugolare],  INTR. :  low 
(bellow).  nrag-g7iio,  M. :  lowing  (bel 
lowing). 

xanggime  [L.  mugilis],  M. :  mullet  (fish). 

umg-gCoIaref,  INTR.:  bellow  (howl). 
II  -i»ir"e  [L.  mugire],  INTR.:  low  (bellow). 
-gito,  M. :  lowing  (bellowing). 

miigfoerino,  M.:  kind  of  jessamine. 
Il-g/i-etto  [Fr.  muguet],  M. :  lily  of  the 
valley. 

um.  -  giolaref ,  INTR. :  bellow  (howl), 
ll-gliare  [-golare],  INTR.:  low  (bellow, 
roar),  mii-^lio,  M.  :  lowing  (bellowing). 
a,  F. :  miller's  wife,  -r/naina, 
,  car.  dim.  of  -gnaia,  -gnaio. 
[1.  L.  molinarius],  M. :  MILLER; 
sea-gull ;  sea-mew ;  ADJ.f :  of  a  mill. 

m-d-grnLeretj^R.;  TR. :  milk,  -gnitoref, 
M. :  milker. 

mu-golare  [L.  -gulare],  INTR.:  whine; 
roar  (howl);  groan,  -golio,  M. :  whin 
ing;  howling;  groaning. 

mula  [L.],  F. :  mule ;  slipperf. 
ulac-cMaf)  F.:  crow.    -cMaia,  p.: 
flight  of  crows ;  chattering. 

mn-Iattiera    [mula],    F. :    for   (or  of) 


zuulattiere 

mules,  -lattiere,  M.:  mule-driver,  -lat- 
to  [cf .  -Zo],  M.  :  mulatto,  -lesco,  ADJ.  : 
mulish  (stubborn).  -letto,  car.  dim.  of 
-lo.  ^ 

muliacat,  F. :  apricot  (fruit). 

mnliebre  [L.  -liebris  (-Her,  woman)], 
ADJ.:  womanish  (of  a  woman). 

mull-Rare,  INTR.  :  revolve  in  one's  mind 
(contemplate),  -nello,  M. :  windlass; 
mule  (in  spinning  factories);  whirlpool; 
whirlwind;  'wind-mill'  (stick  with  a  re 
volving  card  at  the  end ;  toy),  -netto, 
dim.  of  -no.  [|muli-no  i  [=  molino\, 
M.:  mill. 

nra-lino2,  ADJ.:  of  a  mule.  HuiTi-lo  [L. 
-lus],  M. :  mule  ;  illegitimate  offspring. 
-lona,  aug.  of  -la.  -lotto,  dim.  of  -lo. 

nrulsat,  F. :  hydromel  (water  and  honey). 

ural-ta  [L.],  F. :  penalty  (fine),  -tare, 
TR. :  fine. 

xmilti-  [L.,  many]:  =colore  [L.  color], 
ADJ.  :  multicolour.  =form©,  ADJ.  :  mul 
tiform,  -loqriio  [L.  loquus],  M. :  talka 
tive  person,  multi-paro  \L.  parere, 
breed],  ADJ.:  producing  many  (multiparous). 
-plicaref ,  TR. :  multiply.  multi~pli- 
-ee  [L.  -plex,],  ADJ.  :  multiplied,  m-dlti- 
plo  [L.  -plus],  ADJ.  :  multiple  (manifold); 
M. :  multiple,  -tndine  [L.  -tudo],  P.: 
multitude  (great  number). 

nmmmi-a  [fr.  Pers.],  F. :  mummy,  -fi- 
care,  TR.  :  mummify  (embalm),  -fica- 
zione,  F. :  mummification. 

mniie-rajneiitof ,  M. :  remuneration  (re 
ward),  [i-raref,  TR. :  remunerate  (re 
ward). 

urdn-gere  [L.],  IRR.§ ;  TR. :  milk  (ex 
tract);  press,  -gitdra,  F. :  milking; 
milk  obtained. 

§  Pret.  mun~sz,  -se  ;  -sero.    Part,  munto. 

nmni-eipale,  ADJ.  :  municipal,  -eipa- 
lita,  P.:  municipality  (distoict).  [!-«£- 
pio  [L.  -cipium,  town],  M. :  government 
(of  a  city);  municipal  residence;  free 
town. 

munifL-cameiite,  ADV. :  munificently 
(liberally),  -ceate,  ADJ.:  munificent 
(liberal),  -eenza,  -eenzia,  p. :  munifi 
cence  (generosity,  bounty),  llnmni-fi- 
co,  pi.  — ci  \L.-Jicus  (mun,uSy  gift,/acere, 
make)],  ADJ.  :  munificent  (bounteous,  lib 
eral). 

mTmimentot,  M. :  monument. 

nm-nire  [L.  (mosnia,  wall)],  TR.:  provide ; 
fortify  (Eng.f  munite).  -nito,  ADJ.: 
provided  (fortified),  -nizione,  F. :  pro 
vision  (ammunition),  -nizioaiere,  M. : 
furnisher;  quartermaster. 

mmiot,  M. :  (poet.}  gift  (present). 

xn.Tm-si,  PRET.  of  mungere.  mdn-to, 
ADJ. :  milked  (extracted,  drained). 

mun^scolof ,  dim.  of  muno. 


muse  oliua 
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mnovere  =  mover  e. 

md.-ra  [-ro],  F.  PL. :  walls  (of  city,  house, 
fortress).  -raccMare,  TR.  :  go  on 
building  a  little.  -ragrlia,  F.:  long, 
high  wall,  -ra^lione,  aug.  of  -raglia. 
-raiolo,  ADJ. :  of  a  wall,  -rale,  ADJ. : 
mural  (pertaining  to  a  wall):  corona  — , 
mural  crown  (Roman  military  reward). 
-rainento,  M.  :  walling  (masonry),  -ra 
re,  TR. :  wall  (build,  protect,  enclose); 
REFL.  :  shut  one's  self  in.  -rario,  ADJ. : 
pertaining  to  walling,  -rataf,  F.:  castle 
(fortress),  -rate,  F.  PL. :  convent ;  prison 
(at  Florence),  -rato,  ADJ.  :  built  (walled, 
enclosed).  -ratore,  M. :  wall -builder 
(mason),  -ratdra,  P.:  wall-building 
(masonry),  -razzi,  M.  PL.:  embankments 
(of  Venetian  lagoon). 

murena  [L.  mur&na],  F. :  lamprey  (eel- 
like  fish). 

mu-retto  [muro],  dim.  of  -TO.  -ri-e-cia, 
F. :  heap  of  stones  (rude  wall),  -ri-e-cio- 
letto,  -ri-e-eino,  dim.  of  -ricdolo.  -ri-e- 
-eiolo,  M.  :  low  wall ;  stone  bench,  -rie- 
•eiolone,  aug.  of  -ricdolo. 

nmriati  [L.  muria,  brine],  M. :  muriate 
(chemical  compound). 

nrdriee  [L.  -rex],  P.:  murex  (genus  of 
mollusks). 

nmri--eello,  -eino,  dim.  of  muro. 

ranriella  [?],  F. :  quoit. 

m-armnret,  M. :  murmur. 

m-dro,  pl.-ri  or  -ra  \L,-rus],  M.:  wall  (en 
closure,  Eng.f  mure);  hindrance  (division): 
stare  a,  uscio  e  — ,  be  neighbours ;  metier e 
i  piedi  al  — ,  be  obstinate. 

xn-dr-ra  [L.  -rha],  F. :  murrha  (costly 
ware),  -rino,  ADJ.,  M. :  murrhine. 

nrd-sa  QL.J,  F. :  muse;  poetry;  bagpipe; 
ADJ.:  mela  — ,  winter  apple,  -sa-e-eia, 
disp.  of  -sa.  -sagete,  ADJ.:  title  of 
Apollo  (leader  of  Muses),  -sale. .  =  mo 
saic.  . 

musarola  [muso],  F. :  muzzle  (for  dogs). 

m-a-sardof ,  ADJ. ;  musing,  loitering ;  M. : 
muser  (loiterer).  Jl-saref ,  INTR.  :  muse ; 
loiter;  stare. 

musata  [muso],  F. :  blow  with  the  snout ; 
grimace. 

mns-cato,  -eMato,  ADJ.  :  musked  (tast 
ing  of  musk).  -c7iietto,  M. :  musk-pear. 
Hmus-cMo  [L.  -cus],  M.  :  musk-deer; 
musk;  moss.  -cMoso,  ADJ.:  odorous 
with  musk ;  mossy. 

nm-soiat,  F.:  cat  (puss),  -sciaiaf,  P.: 
kitten. 

nrusco  [L-  -cus],  M. :  moss. 

umsco-lare,  ADJ. :  muscular,  -latura, 
p.:  muscular  system,  -lazione,  P.: 
study  of  muscular  movements.  -legf*ia- 
mentot,  M.:  muscular  system,  -lina, 
p. :  musculine  (organic  principle  of  mus- 
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cular  tissue).  -lino,  dim.  of  -lo.  \\TXLU.- 
sco-lo  [L.  musculus],  M. :  muscle.  -lo- 
sita,  p.:  muscularity.  -loso,  ADJ.:  mus 
cular.  -Into,  ADJ. :  of  strong  muscles. 

muscoso  [musco],  ADJ.:  mossy  (full  of 
moss). 

mnseo  [Gr.  mouseion],  M. :  museum. 

muse  -  rafirnolo  [muso,  ragnolo],  M. : 
shrew(-mouse).  -rola  [muso],  F. :  muzzle 
(nose-band). 

mnsi-ca  [L.],  p.:  music;  noise  (tumult, 
uproar);  musical  company,  -cafoile, 
ADJ.:  able  to  be  sung  or  played,  -ca-e-eia, 
disp.  of  -ca.  -cale,  ADJ. :  musical,  -cal- 
mente,  ADV. :  musically,  -eante,  M. : 
musician,  -care ,  TR. :  put  to  music ;  INTR. : 
sing,  -cato,  ADJ.  :  put  to  music ;  sung. 
-cfretto,  -c/ilno,  car.  dim.  of  -co.  -«ii- 
sta,  M.:  musician,  ninsi-co,  pi.  — ci,  M.: 
musician ;  ADJ.f :  musical,  -cone,  aug.  of 
-ca. 

mn~so  [?  L.  morsus,  bite],  M.  :  MUZZLE 
(mouth,  snout) ;  grimace ;  anger ;  ADJ.f: 
musing  (pouting),  -soliera,  P. :  muzzle 
(nose -band),  -some,  M.:  aug.  of  -so; 
pouter,  -soneria,  F. :  sulkiness. 

mnsso-lina  [city  Mosul],  P.:  muslin 
(cotton  cloth).  -Knot,  M. :  muslin. 

mustac-cM  [Gr.  mustax],  M.  PL. :  mous 
tache.  -cJiioni,  aug.  of  -chi. 

mnstela  [L.],  F, :  weasel. 

mnstiato  [muschiato],  ADJ.  :  musked. 

mustio  [muschio  (L.  muscus)],  M. :  moss. 

an.us-alin.aiLO  [Ar.  moslem],  ADJ.  :  Mussul 
man  (Mahommedan);  M. :  Mussulman. 

nm-ta  [-tare],  F. :  change  (mutation),  -ta- 
"bile,  ADJ. :  changeable  (unsteady,  muta 
ble).  -taMlita,  F. :  change  (mutability). 
-taMlmente,  ADV. :  changeably  (muta 
bly),  -tamento,  M. :  change  (mutation). 
-tande,  P.  PL.:  drawers,  -tandine, 
dim.  of  -tande.  -tanzaf,  F.:  change. 
H -tare  [L],  TR. :  change  (alter,  take  off); 
BEFL.  :  change  (clothing),  -tato,  ADJ.  : 
changed  (altered);  M.:  thing  changed. 
-tat ore,  M. :  changer,  -tat-dra,  F. : 
changing  (of  clothes),  -tazion-cella, 
•car.  dim.  of  -tazione.  -tazione,  F. : 
change  (mutation,  alteration),  -tevole, 
ADJ.:  changeable  (mutable),  -tevol- 
mente,  ADV. :  changeably  (mutably). 

-mntezza  [muto],  P.:  muteness  (dumb 
ness). 

mnti-lamento,  M. :  mutilation.  H-lare 
[L .],  TR.  :  mutilate  (maim),  -lato,  ADJ.  : 
mutilated,  -latamente,  ADV.:  in  a 
mutilated  manner,  -latore,  M.,  -latri 
ne,  P.  :  mutilator.  -lazione,  P. :  muti 
lation.  nLnti-lo,  ADJ.  :  mutilated  (said 
of  writings,  etc.). 

inu-tismo,  M. :  muteness.  ||mtL-to  [L. 
-tus],  ADJ.:  mute  (dumb,  silent);  P.:  let- 
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tera  -ta,  mute  (letter);  ADV.:  alia  -ta, 
silently,  -tolezzaf,  F. :  muteness,  -to- 
lina,  -tolino,  car.  dim.  of  -tolo.  -mn- 
tolo,  ADJ.  :  mute  (dumb,  silent). 

mii.tr ia  [?],  F. :  grave  face. 

mu-tnamente,  ADV. :  mutually,  -tnan- 
te,  ADJ.:  lending;  M.:  lender,  -tnatario, 
ADJ.,  M.  :  borrowing,  mutuary  (law  term); 
borrower,  -tuazione,  F.:  exchange 
(Eng.f  mutuation).  llmu-tno  [L.  -tuus], 
ADJ.  :  mutual  (interchanged) ;  M. :  loan  of 
money. 


N 

n  enne  [LJ,  p.,  M. :  n  (the  letter). 

na-ba"b  or  H-Tbalilio  [Ar.  -bdb],  M.:  nabob 
(Indian  prince);  wealthy  man. 

na-bissaref,  TR.:  swallow,  -"bissof,  M.: 
abyss. 

na-cc7tera  [fr.  Pers.],  p.:  Castanet; 
nacre  (mother-of-pearl).  -  ccTteretta, 
dim.  of  -cchera.  -ecTierino,  car.  dim. 
of  -cchera.  -ccfoeronef ,  aug.  of  -cchera. 
-c /terino,  M.:  dim.  of  -chero;  car.  little 
boy.  na-c7iero,  M.  :  dwarf ;  bow-legged 
person. 

nacqui,  FRET,  of  nascere. 

nadir  [Ar.  -thir,  opposite],  M. :  nadir  (in 
ferior  pole  of  the  horizon). 

naffef,  INTERJ.  :  indeed. 

naf-ta  [L.  naphtha],  P. :  naphtha  (bitu 
minous  liquid),  -talina,  P.:  naphtha 
line  (substance  distilled  from  coal  tar). 

naiade  [L.  naias],  P.:  naiad  (water- 
nymph). 

naib  [Abyss.],  M. :  chief  (prince). 

na-na  [-no],  P. :  dwarf,  -netto,  -nino, 
dim.  of  -Tio. 

nanf  af ,  F. :  orange-flower  water. 

nanna  [echoic],  p.:  lullaby:  far  la  — , 
lull  to  sleep. 

na-no  [L.-nus],  M.:  dwarf,  -nnzzo,  disp. 
dim.  of  -Tio. 

nanzif,  PREP.:  before;  in  the  presence 
of;  ADV.:  before  (sooner). 

na-pea  [Gr.  -paia],  F. :  nymph;  ADJ.* 
nymphal.  -pellof ,  M. :  wolf  s-bane  (poi 
sonous  plant). 

napof,  M. :  turnip. 

napoleone  [Napoleone],  M. :  napoleon 
(French  gold  coin  worth  $3.87). 

nap-pa  [mappa],  p.:  tassel  (ornament): 
—  di  cardinale,  kind  of  flower,  -petta, 
-pina,  -car.  dim.  of  -pa. 

nap-po  [OGer.  hnap],  M. :  pitcher;  cup; 
goblet ;  basinf.  -pone,  aug.  of  -po. 

nar-eiso  [L.  -cissus],  M. :  narcissus  (daffo 
dil,  jonquil). 

narcotic o,  pi. — ci  [Gr.  -ikos  (ndrke,  drow 
siness)],  ADJ.  ;  narcotic  (sleep-producing). 


nardino 

nar-dino,  ADJ. :  of  spikenard,  [[nar-do 
[L.  -dus],  M. :  spikenard  (aromatic  plant). 

na-ret  [L.  -ris],  F.  PL.:  nostrils,  na- 
ri,  P.  PL.  :  Nostrils,  -riee,  P. :  nostril. 

narra-gionet,  P.,  -mento,  M.  ;  narra 
tion.  Jinarra-re  [LJ,  TE. :  narrate  (re 
late,  tell).  -t£va,F.:  narrative  (account). 
-tivamente,  ADV.  :  narratively  (by  way 
of  story),  -tivo,  ADJ.  :  narrative  (story 
telling),  -tore,  M.:  narrator  (relater). 
-toriof,  ADJ.:  narrative,  -tri-ee,  P.: 
narrator  (relater).  -zion-eella,  -zion- 
•eina,  dim.  of  -zione.  -zione,  p. :  nar 
ration  (account,  story). 

narvalo  [Ger.  -wall  (OGer.  nar,  nose, 
wall,  whale)],  M.:  narwhal  (unicorn-whale). 

na-sa-e-eio,  disp.  of  -so.  -saggine,  p. : 
great  nose;  person  with  a  big  no'se.  -sale, 
ADJ.:  nasal,  -salmente,  ADV.:  nasal 
ly,  nsaref,  TR.,  INTR. :  smell,  -sata,  P. : 
blow  with  the  nose ;  refusal  (rebuff)t- 

na-scente,  ADJ.  :  NASCENT  (coming  forth). 
-scenzat, F. :  birth;  tumour.  Hna-sce- 
re  [L.  -scf],  IER.§  ;  INTR.  :  be  born ; 
come  forth  (bud,  sprout);  appear  (show 
one's  self),  -scimento,  M.  :  birth  (ori 
gin),  na-scita,  p. :  birth  (race,  extrac 
tion),  na-soitof,  M. :  birth,  -scitnro, 
ADJ.  :  that  will  be  born,  -sciuto,  ADJ.  : 
(poet.}  i  born. 

JInd. :  Pret.  ndc-qvi,  -gue;  -qvero.    Part. 
o. 

nas-condere  [L.  in-abscondere],  D2R.§; 
TR.  :  hide  (secrete,  conceal),  -conde- 
volef ,  ADJ. :  concealable.  -condiglio, 
-  condigrliolo,  -condigHudlof,  M. : 
hiding-place,  -condimento,  M. :  hiding. 
-conditore,  M.,-condi  tri-ee,  F. :  hider 
(concealer).  - cosam.en.te,  ADV.:  se 
cretly  (stealthily),  -cosi,  PRET.  of  -con- 
dere.  -coso,  ADJ.:  hidden  (secret,  con 
cealed),  -costaxnente,  ADV.:  secretly 
(stealthily),  -costo,  ADJ.:  hidden  (con 
cealed,  secret). 

§  Ind. :  Pret.  nasc6-si,-$e;  -sero.  Part,  na- 
scosto,  rare  nascoso. 

na-sello,  M. :  bolt  (catch) ;  kind  of  fish. 
-setto,  dim.  of  -so.  -siera,  F. :  iron 
nose-band  (for  oxen),  -sino,  car.  dim. 
of -so.  |lna-so[L.-stt$],M. :  nose,  -sone, 
M.  :  aug.  of  -so;  man  with  large  nose. 

naspo  [OGer.  haspa],  M. :  reel  (winder). 

nassa  pj.],  p. :  bow-net;  phial. 

nassot,  M.  :  yew-tree. 

na-straia,  P.,  -straio,  M.:  ribbon-maker 
(or  seller),  -striera,  P.:  knot  of  rib 
bons,  -strino,  car.  dim.  of  -stro;  book 
mark  (of  ribbon).  Una -stro  [OGer.  ne- 
stila],  M. :  ribbon  (narrow  strip). 

nasturzio  [L.  nasturtium],  M. :  nastur 
tium  (water-cress). 

nasuto  [na&o],  ADJ. :  big-nosed. 
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nata-le  [L.  -Ks],  ADJ.:  natal  (native); 
M.:  birthday,  -lizio,  ADJ.:  natal  (per 
taining  to  one's  birth) ;  M. :  birthday. 

nata-nte,  ADJ. :  swimming.  j|nata-ref 
[L.],  INTR.  :  swim  (float),  -tola,  P. :  fin. 
-toriaf,  P.  :  bathing-place,  -torio,  ADJ.: 
natatory  (swimming). 

nati-ca  [L.  -s],  p.:  nates  (buttocks). 
Mto,  ADJ.  :  with  large  buttocks. 

na-tio,  ADJ. :  native  (natal,  natural),  -ti 
vamente,  ADV.:  natively  (naturally). 
-tivita,  P.:  nativity  (birth),  -tivo, 
ADJ.  :  native  (natal,  natural) ;  M. :  native, 
llna-to  [L.  -tus],  ADJ.  :  born ;  M. ;  (poet.} 
offspring  (child). 

matri-eef,  P. :  water-snake. 

natta  [?],  p. :  tumour  (in  the  mouth); 
trick. 

natu-ra [L.],  P.:  nature  (universe);  dispo 
sition  (inclination);  kind:  di  sua — ,  natu 
rally,  -rae-eia,  disp.  of  -ra.  -rale, 
ADJ.:  natural  (native,  genuine,  normal, 
unaffected);  ADV.:  naturally,  -ralezza, 
p.:  naturalness;  nature f-  -ralisxno,, 
M. :  naturalism  (doctrine),  -ralista,  M.  : 
naturalist  (student  of  natural  sciences). 
-ralistico,  pi.  — ci,  ADJ.:  naturalistic. 
-ralita,  p. :  franchise  (citizenship  grant 
ed  to  some  foreigner),  -ralizsiare,  TR. : 
naturalize  (confer  rights),  -ralizeato, 
ADJ.:  naturalized,  -ralmente,  ADV.  • 
naturally;  of  course.  -rante,  ADJ.: 
producing,  -raref,  TR.,  INTR.:  naturalize: 
REFL.  :  become  accustomed  to. 

nan-  [Gr.  nau-s,  L.  nav-is,  ship] :  -fraga- 
re,  INTR.:  shipwreck  (be  ruined),  -fra. 

£o,  M.:  shipwreck  (ruin).  Hnan-frago 
-fragere,  BREAK],  M.:  shipwrecked  per 
son,  -fragosof,  ADJ.:  in  danger  of  ship 
wreck,  nan-lot,  M.:  freight  (Eng.f 
naulage).  -mac/iia  [Gr.  mae/ie],F.:  naval 
combat  (naumachy).  nan- sea  [LJ,  P.: 
nausea  (seasickness ;  loathing),  -seabon- 
do,  ADJ.  :  nauseating  (disgusting),  -sea- 
mentof,  M. :  nausea,  -seante,  ADJ.: 
nauseating.  -seare,  TR. :  nauseate 
(loathe) ;  INTR.  :  feel  disgust.  -seatot 
ADJ.  :  disgusted,  -seosamente,  ADV. : 
in  a  nauseating  manner,  -seoso,  ADJ.  : 
disgusted;  nauseating  (loathsome),  -tat 
[L.],  M. :  (poet.)  sailor  (shipman).  nan- 
tica,  P.:  science  of  navigation,  nan- 
tic  o,  pi.  — ci,  ADJ.:  nautical  (marine). 
nan-tilo,  M. :  nautilus  (mollusk). 
na-vale,  ADJ.  :  naval  (marine) ;  M. :  dock 
yard,  -valestro,  M. :  ferry-boat ;  ferry 
man,  -vata,  P.:  nave  (of  a  church); 
ship's  freightt-  IJna-ve  [L.-»w],p.:  ship 
(vessel) ;  nave  (of  a  church),  -vere- 
scot,  ADJ.:  naval  (maritime),  -vetta, 
dim.  of  -ve.  -vicar e,  INTR.:  navigate 
(sail);  swim,  -vi-eella,  P.:  dim.of-ve; 
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boat;  vessel  for  incense,  -vi-eellaio, 
M. :  boatman;  ferryman,  -vi-eellata, 
p. :  boatfuL  -vi-eello,  M. :  small  boat. 
-vi-eellone,  aug.  of  -vicello.  -vic/tle- 
ref,  M. :  boatman ;  ferryman,  -vigabi- 
le,  ADJ.:  navigable.  -vigaMIita,  F.^: 
navigability,  -vigamemtot,  M. :  navi 
gation,  -vigante,  M. :  navigator  (sailor). 
-vigare,  TR. :  navigate  (manage,  direct) ; 
INTR. :  navigate  (sail),  -vigato,  ADJ.: 
navigated,  -vigatore,  M.,  -vigatri-ee, 
F,  :  navigator  (seaman),  -vigatdrio, 
ADJ.:  of  navigation,  -vigazione,  F. : 
navigation  (science,  act),  -vigiof,  M. : 
ship  (vessel),  -vigrlio,  M. :  fle'et;  sbip. 
-vilet,  ADJ.:  naval  (marine);  M.:  fleet; 
ship,  -vilio,  M. :  fleet ;  ship. 

na-zionale,  ADJ.:  national  (of  the  na 
tion).  H-zione  [L.  -tio],F.:  nation  (people, 
race);  extractionf. 

ne  i  [L.  inde],  PRON. :  to  us ;  us ;  some  (of 
it,  of  them);  with  (him,  her,  it,  them); 
ADV.:  thence. 

ne2,  n.e*  [in  i],  in  the. 

ne  3  [L.  nee],  CONJ.:  neither ;  nor :  —  anche, 
—  anco,  not  even. 

neb-bia[L.  nebula],?.:  fog  (mist,  vapour): 
ineantare  la  — ,  live  well,  -"biae-eia, 
disp.  of  -Ma.  -Molina,  car.  dim.  of 
-bia.  -M6n.e,  aug.  of  -bia.  -"biosita, 
F. :  fogginess  (mistiness),  -bioso,  ADJ. : 
foggy  (misty),  -'ulaf,  F. :  (poet.) ;  fog 
(mist);  cloud,  -nloso,  ADJ.:  foggy  (nebu 
lous);  cloudy. 

ne«e«io  [castagneccio],  M. :  kind  of  cake 
(made  from  chestnut  flour). 

ine-ce  [L.  nex],  F. :  (poet.)  death. 

neces-sariamente,  ADV.:  necessarily 
(indispensably).  H-sario  [L.  -sarius], 
ADJ.:  necessary  (essential);  M.:  necessary ; 
closet,  ne-ees-sef,  ADJ.:  (poet.)  neces 
sary,  -sita,  F.:  necessity  (need, want). 
-sit are,  TR.,  INTR.:  necessitate  (make 
indispensable,  compel),  -sitato,  ADJ.  : 
necessitated,  -sitoso,  ADJ.:  necessitous 
(poor,  needy). 

ne«istaf,  F. :  necessity  (need). 

necro-  [Gr.  nekros,  dead  person]:  -logia, 
F. :  necrology  (speech  in  praise  of  "one 
dead).  -logico,pl. — ci,  ADJ.:  necrological 
(relating  to  accounts  of  deaths),  -logio, 
M.:  necrology  (register  of  deaths),  -man- 
ziaf  [Gr.  manttia,  divination],  F. :  necro 
mancy  (conjuration),  necro-poli  [Gr. 
polis,  city],  F.:  necropolis  (cemetery). 
-scopia  [Gr.  skopein,  examine],  F. :  ex 
amination  of  dead  bodies,  necro-si,  p. : 
necrosis  (mortification). 

nefan-damente,  ADV.:  wickedly  (abom 
inably),  -dezza,  -digiaf,  -dita,  P.: 
wickedness  (atrociousness).  |!nefan-do 
[L.  -dus  (ne, not,  fari,  speak)],  ADJ.:  abom- 
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inable  (unfit  to  speak  of,  Eng.f  nefan- 
dous). 

zie-fariam.exa.te,  ADV.:  wickedly  (nefa 
riously).  ||-fario  [L.  -farius  (ne-fas,  im 
pious  deed)],  ADJ.:  wicked  (iniquitous, 
nefarious),  -fasto,  M.:  unpropitious  day; 
ADJ.f :  wicked  (execrable). 

me-frite  [Gr.  -phrites  (-phros,  kidney)]  F. : 
nephritis  (inflammation);  nephrite  (mineral 
formerly  worn  for  kidney  disease),  -fri- 
tico,  pi.  — ti,  ADJ.:  nephritic,  -fritide, 
F. :  nephritis. 

nega-Mle,  ADJ.  :  deniable,  -bilita,  F. : 
falsehood  (contradiction),  -mentof ,  M. : 
negation  (denial).  ||nega-re  [L.],  TR.  : 
deny  (contradict,  refute),  -tiva,  F.:  ne 
gation  (denial);  negative  (photography). 
-tivamente,  ADV. :  negatively,  -tivo, 
ADJ.:  negative  (denying,  contrary),  nega- 
to,  ADJ.  :  denied,  -tore,  M.,  -tri-ee,  F. : 
denier,  -gazione,  p.:  negation  (denying). 

ne-ggMentef ,  ADJ.  :  negligent  (listless). 
-gg/iiezzaf,  F. :  negligence  (laziness). 
-gMttosamente,  ADV.:  lazily  (sloth- 
fully).  -g7iittoso,  ADJ.  :  lazy  (indolent). 
-glessit,  PRET.  of  -gligere.  -gletta- 
mente,  ADV.:  neglectfully.  ||-gletto 
[-gligere],  ADJ.:  neglected  (overlooked, 
despised),  -glezionef,  P.:  negligence 
(disregard). 

ne#li  [in,  gli],  in  the. 

negii-genta-e-eio,  disp.  of  -gente.  -gen- 
tar  e,*TR. :  neglect  (overlook),  -gente, 
ADJ.  :  negligent  (careless,  regardless);  M. : 
negligent  person,  -gent erne nte,  ADV.: 
negligently  (carelessly),  -gentona-e-eio, 
disp.  of  -gentone.  -gent one,  aug.  of 
-gente.  -genza,  -genziaf ,  p. :  negli 
gence  (carelessness).  ||negli-gere  [LJ, 
TR.  :  neglect  (disregard,  slight)." 

ne-gossaf,  P.,  -gdssof,  M. :  sweep-net. 

nego-ziabile,  ADJ. :  negotiable,  -zia-e- 
•eio,  disp.  of  -zio.  -ziante,  ADJ.:  ne 
gotiating  (transacting);  M. :  merchant 
(Eng.f  negotiant),  -ziare,  INTR. :  nego 
tiate  (trade, transact);  TR.  :  negotiate  (ar 
range  for),  -ziato,  ADJ.:  negotiated;  M.: 
negotiation  (treaty),  -ziatore,  M.,  -zia- 
tri-ee,  P.:  negotiator,  -ziazione,  P.: 
negotiation,  -zietto,  dim.  of  -zio.  ||ne- 
gd-zio  \L.  -Hum],  M. :  business ;  affair  ;• 
trade ;  thing ;  club,  -zione,  aug.  of  -210. 
-ziosof,  ADJ.:  busy,  -zm-c-cio,  disp.  dim. 
of  -zio. 

ne-gra  [-gro],  P.:  negress.  -greg^iaref, 
INTR.:  become  black,  -grezzaf,  P.: 
blackness. 

negrigentef,  ADJ. :  negligent  (careless). 

negro*  [L.  niger],  ADJ.  :  black ;  gloomyf; 
M. :  negro. 

negro-mante  [Gr.  ne-kros,  dead,  mdntis, 
deviner],  M. :  necromancer  (one  revealbg 
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the  future  by  communication  with  the 
dead),  -mantessa,  F. :  necromancer 
(sorceress),  -mantico,  pi.  — ci,  ADJ.  : 
necromantic,  -manzia.  p.;  necromancv 
(art). 

nei  [in,  i],  in  the. 

n-el,  -ella,  ||-ello  [in  il,  la,  lo],  in  the. 
-elle,  in  them. 

nem-Mfero,  ADJ. :  bringing  rainy  clouds 
(nimbif  erous).  j|nem.-"bo  [L.  nimbus],  M. : 
tempest  (storm),  -bosof,  ADJ.:  stormy 
(nimbose). 

nemi-camente,  ADV:  hostilely  (inimi- 
cally,  unfriendly),  -care,  TR.  :  treat  as 
an  enemy  (persecute),  -e/ievole,  ADJ.: 
cruel  (fierce),  -cfrevolmente,  ADV.: 
cruelly  (fiercely),  -eizia,  P.:  enmity 
(hatred).  Hn.ezn.i-co,  pi.  -ci  [L.  in-imi- 
cus],  ADJ. :  hostile  (inimical) ;  M. :  enemy 
(foe),  -staf,  P. :  enmity  (hatred). 

nemmeno  [ne  meno  (L.nec  minus)],  ADV.: 
not  even  (not  so  much  as). 

nenia  [L.],  P.:  long,  mournful  wailing 
(lament) ;  funeral  song. 

nenufar  [Pers.  nilufar],  M. :  nenuphar 
(water-lily). 

neo  [L.  ncsvus],  M. :  mole  (blemish) ;  spot ; 
patch. 

neo-  [Gr.  neos,  new] :  new.  =cattolico, 
pi.  — ei,  ADJ.,  M.:  new  Catholic,  neo-fito 
[Gr.  phutos,  grown],  M. :  neophyte  (prose 
lyte).  =greco,  ADJ.  :  Neo-Greek.  =la- 
tino,  ADJ.:  Neo-Latin  (applied  to  Romance 
languages),  -litico,  pi.  — ci  [Gr.  lithos, 
stone],  ADJ.  :  neolithic  (pertaining  to  an 
era  characterized  by  its  remains  in  stone). 
-logia  [Gr.  logos,  discourse],  P.:  neology. 
-logico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  neological.  =lo- 
gisino,  M. :  neologism.  =nato  [L.  na- 
tus],  ADJ.,  M. :  new-born.  =platdnico, 
ADJ.:  neoplatonic;  M.:  neoplatonist.  =pla- 
tonismo,  M.  :  neoplatonism  (school  of 
philosophy). 

nepente  [Gr.  -thes  (ne,  not,  penthos, 
grief)],  M.  :  nepenthes  (plant). 

nepitella  [L.  nepita],  P. :  catmint. 

nepitellof ,  M. :  rim  of  the  eyelids. 

mepo-te  [L.  nepos],  M. :  nephew ;  grand 
son;  p.:  niece;  granddaughter,  -tino, 
dim.  of  -te.  -tismo,  M.  :  nepotism  (fa 
vouritism  for  nephews  shown  by  popes, 
etc.). 

nepntaf,  P. :  catmint. 

neppure  [ne  pure  (L.  nee  pure)],  ADV.  : 
not  even  (not  so  much  as). 

ne-quitaf ,  -quitanzaj,  P. :  wickedness 
(roguery),  -^uitosof,  ADJ.:  wicked. 
H-cfcuizia  [L.  nequitia],  P. :  badness  (ro 
guery). 

ne-racc/iiolo,  ADJ.:  dark  (of  skin). 
H-rastro  [nero],  ADJ.:  rather  black 
(dark). 
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ner-bare,  TR.  :  beat.  -l>ata,  P. :  blow 
with  a  tendon.  -Itattira,  F. :  beating ; 
condition  of  the  nerves,  -"bi-emo,  dim. 
of  -bo.  l|ner-"bo  [nervo],  M.:  nerve 
(fibre);  sinewf;  catgut,  -"bolino,  dim. 
of  -60.  -"boruto,  -Iboso,  ADJ.  :  nervous 
(vigorous,  strong). 

nereg-giameuto,  M.:  blackening.  ~g£an- 
te,  ADJ.:  blackening.  jl-g£are  [nero], 
INTR.  :  become  black. 

nereide  [L.  nereis],  p. :  nereid  (sea- 
nymph). 

ne-reilino,  M. :  dim.  of  -ro ;  small  black 
spot,  -rettino,  dim.  of  -retto.  -retto, 
dim.  of  -ro.  -rezza,  p. ;  blackness 
(swarthiness).  -ricaatet,-ri-e«io,  dim. 
of  -ro ;  M.  :  rather  dark  person,  -rino, 
ear.  dim.  of  -ro.  -risslxno,  ADJ.  :  very 
(or  most)  black,  ilne-ro  [L.  niger],  ADJ.: 
black  (dark,  obscure,  gloomy) ;  M. :  black 
(colour);  negro:  veste  di  — ,  mourning 
dress ;  metier  un  po'  di  —  sul  bianco, 
write  a  receipt.  -ro=fumo,  M. :  variety 
of  black,  -rof/nolo,  ADJ.  :  rather  dark  ; 
M. :  rather  dark  person,  -rume,  M. :  toe- 
black  ;  quantity  of  black  things. 

ner-vale,  ADJ. :  of  nerves,  -vataf,  F. : 
horsewhipping,  -vatura,  p.:  condition 
of  the  nerves,  xier-veo,  ADJ.  :  nervous 
(of  nerves),  -vettino,  dim.  of  -vetto. 
-vetto,  dim.  of  -vo.  -vino,  ADJ.  :  ner 
vine  (quieting  the  nerves).  Ijner-vo  [L. 
-vus],  M. :  nerve  (fibre,  sinew).  -volinot 
dim.  of  -vo.  -vosamente,  ADV.  :  nerv 
ously,  -vosissimo,  ADJ.:  very  (or  most) 
nervous,  -vosita,  P.  :  nervousness  (vig 
our),  -voso,  -TOtof,  ADJ.:  nervous 
(pertaining  to  the  nerves,  sinewy). 

ne-sci  [L.  ne-scire,  be  ignorant],  M. :  fare 
il  — ,  play  possum,  -sciente,  ADJ.  :  ig 
norant  (unknowing),  -scientememte* 
ADV. :  ignorantly.  -scienza,  p. :  igno 
rance  (nescience),  ae-sciof,  ADJ.:  (poeL) 
ignorant. 

nespo-la  [L.  mespilum],  P.:  medlar 
(fruit);  blow  (thrust),  nespo-lo,  M. : 
medlar  (tree). 

nesso  [L.  nexus],  M. :  NEXUS  (conNExion ; 
bond);  combination;  syncopated  writing 
(abbreviation). 

nes-snaissimo,  PEON.  :  not  a  single  one. 
0-suao  [L.  ne  ipse  unus],  PEON.  (INDEP.): 
nobody  (no  one,  not  one);  ADV.:  no  (not 
any). 

nes-tainolat,  F. :  nursery-ground,  -ta- 
ref,  TR. :  graft  (implant).  ||n.es-to  [in' 
nesto  (L.  insitus)],  M.:  graft  (shoot,  scion). 

netta=denti,  M.:  tooth-polisher,  -mett- 
•fce,  ADV.:  cleanly  (neatly,  clearly),  -men- 
tof,  M. :  cleaning  (polishing).  =paxrai» 
M. :  clothes-cleaner.  =penne,  M. :  pen-* 
wiper.  =porti,  M.:  harbour-cleaner  (ma^ 
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chine),     llnetta-re  I  [L.  nitidare],  TR. 
clean  (scour,  polish);  iNTR.f:  decamp  (go 
away). 

2iet-ta,:re  3  [L.  nectar],  M.  :  nectar  (drink 
of  the  gods,  delicious  beverage),  -ta- 
Teo,  ADJ.:  aectareous  (pertaining  to 
nectar). 

met-tato,  ADJ.;  cleaned  (polished,  scoured). 
-tatoia,  P. :  hod  (for  mortar),  -tatoio, 
M. :  cleaning  cloth ;  "broom,  -tatore,  M., 
-tatri-ee,  F. :  cleaner,  -tatiira,  p. : 
cleaning ;  sweepings  (dirt),  -tezza,  F. : 
cleanness  (neatness);  purityf;  sincerity, 
ilnet-to  [L.  nitidus}.  ADJ. :  clean  (neat) ; 
quick  (ready);  clear;  net;  ADV.:  cleanly; 
clearly;  honestly. 

nettiinico,  pi.  — d  [Nettnno,  Neptune], 
ADJ.  :  Neptunian  (rocks). 

fLeu-trale,  ADJ.:  neutral  (indifferent). 
-tralita,  F. :  neutrality,  -tralizzare, 
TR. :  neutralize,  -tralizzaxione,  F.: 
neutralization,  -tralmente,  ADV.:  neu 
trally  (indifferently).  ||neu-tro-  [L.  -ter], 
ADJ.:  neuter;  neutral  (indifferent);  M. : 
neuter. 

ne-vaio,  M. :  great  snowfull.  "•v-ar 
INTR.,  IMPERS.  :  snow,  -vata,  F. :  snow 
fall,  -vato,  ADJ.:  snowlike.  Hne- 
£L.  nix],  F. :  snow,  -vicare,  INTR.,  IM 
PERS.  :  snow,  -vicata,  F. :  snowfall. 
-vicosot,  ADJ.  :  snowy ;  full  of  snow. 
-visc/i/iaf ,  P.,  -vischlo,  -vistio,  M. : 
sleet,  -vosita,  p.:  snowiness  (fall  of 
snow),  -voso,  ADJ.:  snowy;  white  as 
snowf ;  M.  :  fourth  month  (of  calendar  of 
first  French  Republic). 

mevr-  [Gr.  neuron,  NERVE]  :  -algia  [Gr. 
dlgos,  pain], P.:  neuralgia,  -osi,  F.:* nervous 
sickness,  -otico,  pi.  — ci,  ADJ.:  neurotic 
(relating  to  the  nervous  system),  -oto- 
mia  [Gr.  tome,  cut],  F. :  operation  on  a 
nerve. 

-aezzaf,  F. :  niece. 

jaibbio  [OFr.  nible],  M.:  kite  (bird  of 
prey);  blockheadf. 

nic-c/ila  [?],  F.  :  sea-shell ;  niche  (wall- 
cavity).  ~c7iiamentof,  M. :  complain 
ing,  -c/tiare,  INTR. :  complain  (whine); 
be  discontented  and  uncertain,  -c7tiet- 
ta,  -c7iiettina,  dim.  of  -chia.  nir  • 
•c7do,  M. :  conch-shell ;  priest's  cap ;  kind 
of  salt  meat,  -c/tiolino,  dim.  of  -ehio. 
-c/iiona,  aug.  of  -chia.  -cMone,  aug. 
of  -ehio  or  -chia,.  -c/iioso,  ADJ. :  full  of 
niches. 

•ni-e-exo  [necdo],  M. :  thin  cake  (of  chest 
nut  flour). 

nieessitaf ,  F. :  necessity. 

ni-c/tel,  [1-c/ielio  [Sw.  nickel],  M.:  nickel 
(mineral).     -c7i,ellare,  TR.:  give  the  ap 
pearance  of  nickel. 
mic7ii-iisxxio,  M.:  nihilism  (Russian  secret 
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society),  -list a,  pi.  -listi,  M.  :  nihilist, 
-litaf,  P.:  nothingness  (nihility).  ||ni- 
c7t,i-lof  [L.  nihil],  M. :  nothing  (naught). 

nicotina  \Nicot,  introducer  of  tobacco  in 
France],  P. :  nicotine  (active  principle  of 
tobacco). 

ai-dataf ,  P. :  nestful  (brood),  -dia-ee, 
ADJ.  :  fresh  from  the  nest,  -diata,  p. : 
nestful  (brood),  -dificare,  INTR.  :  make 
a  nest,  -dificato,  ADJ.:  settled  (in  a 
nest),  mi-dio,  Hn£-do  [L.  -dus],  M. : 
nest ;  birds  in  a  nest ;  bed. 

niegof,  M. :  refusal  (denial). 

niei-lare,  INTR.  :  engrave  (carve  upon 
gold),  -iato,  ADJ.:  engraved,  ([niel 
lo  [L.  niyellum  (niger,  black),  dark],  M. : 
engraved  work  (on  metal,  the  engraving 
often  filled  with  a  black  substance). 

nien-te  [OFr.  nient],  ADV. :  nothing  (not 
anything);  M. :  nothing,  -te^dimeno, 
-te=meno,  ADV. :  nevertheless  (notwith 
standing);  just  think !  -tissimo,  ADV., 
M. :  nothing  at  all. 

nievof ,  M. :  nephew. 

nif-faf,  P.,  -fof,  -folof,  M.:  snout 
(muzzle). 

nigella  [L.  (niger,  black)],  p.:  nigella 
(fennel-flower). 

nigTiittosof,  ADJ. :  idle  (lazy). 

grigeatef,  ADJ.  :  negligent  (careless). 

nigrot,  ADJ.  :  black. 

nimbo  \L.  -bus],  M.  :  storm  (tempest). 

nimi-ca^e,  TR.  :  treat  as  an  enemy  (per 
secute),  -eizia,  p.:  enmity  (hatred). 
llnimi-co,  pi.  -ci  [L.  in-imicus]f  ADJ.: 
hostile  (unfriendly). 

nimof  [L.  nemo],  PRON.  (INDEF.)  :  no  one 
(nobody). 

nin-fa  [L.  nympha],  F.:  nymph  (goddess) ; 
chrysalis,  -fale,  ADJ.:  nymphal  (of  a 
nymph) ;  M. :  head  of  a  nymph  (orna 
ment),  -fea,  p.:  nymphsea  (genus  of 
aquatic  plants,  including  the  water-lily). 
-feo,  M.  :  temple  (of  the  nymphs). 

ninfern.  .  =  infern.  . 

ninfetta,  car.  dim.  of  ninfa. 

nin-na  [echoic],  P.:  lullaby;  baby-girlf. 
-nare,  TR.  :  lull  asleep ;  trifle  (hesitate). 
-nato,  ADJ.  :  lulled  asleep,  -marellaf , 
dim.  of  -na.  -nolare,  TR.  :  amuse  (with 
trifles) ;  INTR.  :  trifle  away  one's  time. 
-aoletto,  -nolino,  car.  dim.  of  -nolo. 
nin-nolo,  M.  :  trifle  (plaything),  -no- 
lone,  M.  :  trifler  (idler). 

nino,  M.  :  darling  (dear). 

nipitella  [nepitella],  F. :  catmint. 

nipo-te  [L.  nepos],  M. :  nephew;  grand 
son;  F. :  niece;  granddaughter,  -tino, 
dim .  of  ~te.  -tismo,  M. :  nepotism  (fa 
voritism  shown  to  nephews). 

niqnitaf,  P. :  iniquity  (wickedness). 

nis-cond. .,  -cos. .  =  nascond. .  nascos, . 


nissuno  =  nessuno. 

niti-damente,  ADV.:  clearly  (brightly, 
splendidly),  -dezza,  F.:  clearness  (bright 
ness),  [jniti-do  [L.  -dus],  ADJ.:  clear 
(bright,  neat,  shining). 

nitoref ,  M. :  clearness  (brightness). 

ni-trato  [-tro],  M. :  nitrate  (salt),  ni- 
trieo,  pi.  • — ci,  ADJ.  :  nitric. 

ni-trire  [L.  kinnire],  INTE.:  neigh,  -tri- 
to,  M. :  neighing. 

n£-tro  [L.  -trum],  M.:  nitre  (saltpetre). 
-tro  =  glleerina,  P. :  nitroglycerine. 
-troso,  ADJ.  :  nitrous. 

mi-ran  o,  -una  [L.  ne  unus],  PEON.:  no 
body  (no  one,  none). 

niveo  [L.  -veus],  ADJ.  :  snowy  (niveous). 

nizzarda  [Nizza],  F. :  large,  straw  hat 
(worn  by  women). 

no  [L.  non],  ADV.  :  no  (not) :  dico  di  — ,  I 
say  it  is  not. 

no'  [noi  (L.  nos)],  PEON.  :  we ;  us. 

nobi-le  [L.  -lis  (noscere,  know)],  ADJ.: 
noble  (illustrious,  worthy);  M. :  noble 
man;  coin  (worth  about  $1.61).  -lea, 
F. :  nobility  (nobles),  -leseo,  ADJ.:  no 
ble,  -lezzaf,  F. :  nobility,  -lissimo, 
ADJ.:  very  (or  most)  noble,  -litare, 
TE.  :  ennoble ;  EEFL.  :  make  one's  self  re 
nowned,  -litato,  ADJ.:  ennobled,  -li- 
tatoref,  M. :  one  conferring  nobility. 
-Imente,  ADV.  :  nobly  (magnanimously). 
-Ita,  F.  :  nobility  (elevation,  titled  class). 
-M-e-eio,  disp.  dim.  of  -Ze.  -lume,  M. : 
nobility  (nobles). 

nocca  [Ger.  knocheJ],  F.:  KNUCKLE  (joint). 

noc-cMere,  0-c7iiero  [L.  nau-clerus], 
M. :  pilot. 

nocc&ie-roso,  H-ruto  [nocchio],  ADJ.: 
knotty  (of  wood). 

nocc/iino  [nocca],  M.:  blow  with  the 
knuckles. 

noc-cMo  [nucleo],  M.  :  knot  (in  trees); 
stone  (in  fruit);  mineral  fragments. 
-oMolino,  dim.  of-chio.  -cMoso,  ADJ.: 
knotty.  -cMuto,  ADJ.  :  full  of  knots. 

no-e-eiola  [noce],  p.:  hazel-nut;  filbert. 
-eiolaio,  M. :  nut-vender.  -«ioletta, 
-eiolina,  dim.  of  -ciola.  -cioletto, 
--eiolino,  dim.  of  -ciolo.  -eiolo,  M. : 
nut-tree  Qiazel  or  filbert),  no-e-eiolo, 
M. :  stone  (of  fruit):  esser  due  anime  in 
un  — ,  be  near  friends,  be  hand  and  glove. 
-•eioMtof,  ADJ.:  stony,  -ciuola  = 
-ciola.  -eiudlo,  M.:  nut-tree  (hazel  or 
filbert) 

no-ee  \L.  nux],  M. :  walnut-tree ;  walnut 
wood ;  F. :  walnut :  —  moseada,  nutmeg. 
-eella,  p.:  joint  of  compasses,  etc.; 
hazel-nutf. 

no-eente  [nocere],  ADJ.:  hurtful  (nocent). 
-eentino  [in-nocentino],  ADJ.:  of  a  found 
ling;  M. :  foundling,  -eenzaf,  P.:  error 
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(fault).     |[n6-eere  [L.],  nat.§  ;  TE.:  hurt 
(harm,  prejudice). 

§  Ind.:  Pres.:  -L.n(u}dco  or  n(u}dcci0; 
6.  n(u)6cono  or  n(u)bcciono.  Pret.  nbc-qui9 
-que  ;  -quero*  Subj.:  Pres.  n(u")bca  or  n(u)6c* 
da, ;  n(u}dcano  or  n(u}dcciano. 

no-eeto  [noce],  M. :  nut-grove. 

no-eevo-Ie  [nocere],  ADJ.:  hurtful  (injuri 
ous),  -lezza,  F. :  hurtfulness.  -Imen- 
te,  ADV. :  hurtfully. 

no-eimentoj,  M. :  harm  (injury). 

no-eino  [noce],  M. :  kind  of  game  (with 
nuts) ;  ADJ.  :  of  a  nut :  lingua  -cina, 
slanderous  tongue,  -eiona,  aug.  of  -ce. 

no—eiiito,  PAET.  of  -cere,  -civamente, 
ADV.:  hurtfully  (perniciously),  --eivo,, 
-•eitivof,  ADJ.:  hurtful  (pernicious). 
no-cqni,  PEET.  of  -cere,  -cumento,. 
M.:  harm  (injury),  -enmentzk-eeio,  dim* 
of  -cumento. 

no-delletto,  car.  dim.  of  -dello.  -del- 
lo,  M. :  joint  (juncture) ;  knotf.  -dero- 
so,  -derutof,  ADJ.:  knotty  (knobby). 
[{no-do  [L.  -dus],  M. :  KNOT  ;  difficulty ; 
joint  (juncture) :  —  di  vento,  whirlwind.. 
-dorosof ,  ADJ. :  knotty,  -dosamente, 
ADV.:  in  a  knotted  way.  -dosita,  p.r 
knottiness.  -doso,  ADJ.  :  knotty. 

no-drieef,  F. :  nurse,  (i-drire  [L.  nit- 
trire],  TR.:  (poet.)  nourish  (feed);  edu» 
cate. 

noetico,  pi.  — ci  [Noe,  Noah],  ADJ. :  of 
Noah. 

noi  [L.  TIOS],  PEON.,  PEES.  :  we ;  us. 

nd-ia  [?],  F. :  weariness ;  annoyance  (vex 
ation,  trouble),  -iare,  TE.:  weary;  an 
noy  (trouble) ;  EEFL.  :  trouble  one's  self. 
-iato,  ADJ.  :  wearied ;  vexed,  -iatoref,. 
M. :  bore,  -ievolef,  ADJ.  :  wearisome. 
-iosamente,  ADV.  :  wearisomely,  -iosi- 
ta,  F. :  tiresomeness,  -ioso,  ADJ.:  weari 
some  (tiresome),  -m-c-eia,  dim.  of  -ia. 

noi  [non  lo],  ADV.  :  not ...  it. 

noleg-giamento,M.:  chartering;  hiring  ; 
embarking.  H-giare  [nolot  freight]r 
TE.:  charter;  Hire;  embark,  -giato, 
ADJ.:  chartered;  embarked.  -giatorer 
M. :  charterer;  freighter.  noleg-gio, 
M. :  freighting;  hire. 

nolente  [L.  nolens],  ADJ.  :  unwilling. 

nolo  [Gr.  naulon  (naus,  ship)],  M.: freight^ 
hire  (rent). 

nomade  [Gr.  nomddes,  shepherds],  ADJ. : 
nomadic  (wandering) ;  M. :  nomad  (one  of 
a  wandering  tribe). 

nomanzaf,  P.:  reputation  (name,  re 
nown). 

noxnar-ca  [Gr.  -ches  (nomos,  prefecture, 
drchein,  command)],  M.:  nomarch.  -c 
P. :  nomarchy  (prefecture). 

no-mare,  TE.  :  name  (call,  appoint),  - 
tamentet,   ADJ.:    namely.       Hn6-me> 
[L.  -men],  M. :  name  (title,  renown,  re- 
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pute);  watchwordf.  -mea»  P.:  name 
(reputation),  -menclatpre,  M.:  no 

sienclator  (name-giver,  dictionary),  -men- 
clat-dra,  p. :  nomenclature,  -mifirno- 
lo,  M. :  surname,  nd-mina,  P.:  nomi 
nation  ;  card  of  entrance  (to  some  festi 
val).  -minabile,ADJ.:namable.  -mina- 
le,  ADJ.  :  nominal  (pertaining  to  names), 
-minalia,  M.  PL.:  christening  days  (of 
children),  -minalismo,  M. :  nominal 
ism,  -minalista,  M. :  nominalist,  -mi- 
maxizat,  P. :  name  (reputation),  -mi- 
mare,  TR. :  name  (nominate,  appoint). 
-minatamente,  ADV.:  by  the  name 
(namely),  -minativo,  M. :  nominative 
(case),  -minato,  ADJ.:  named,  -mi- 
natore,  M.  :  namer  (appointer).  -mi- 
nazionet,  P.:  nomination  (appointing, 
naming).  -mino,  dim.  of  -me. 

nomismat,  M. :  medal. 

mon  [L  J,  ADV.  :  not ;  no :  —  che  altro,  at 
least  ;  —  pertanto,  nevertheless. 

nona  [L.],  p. :  nones  (ninth  hour). 

nona - genario  [L.  -genarius],  ADJ.: 
ninety  years  old ;  M. :  nonagenarian,  -ge- 
simo,  ADJ.  :  ninetieth. 

noncovellet,  M. :  nothing  (trifle). 

non=cn.rante,  ADJ.:  careless  (indifferent). 
-cnranza,  P.:  carelessness  (indifference). 

non=di:=:m.anco,  =meno,  ADV.:  never 
theless  (however). 

none  [L.  nonce],  p.:  (Rom.  Calend.)  nones. 

ndnio  [Nonnius],  M.:  nonius  (short  scale). 

non-na,  p. :  grandmother,  -nine,  car. 
dim.  of  -Tio.  Ijnen-no  pL  -nus],  M.: 
grandfather. 

z&on=xralla,  P.:  trifle  (thing  of  no  import 
ance). 

mono  [nove],  ADJ. :  ninth. 

non=ostante,  ADV. :  notwithstanding  (in 
spite  of). 

non=pari£irlia  [Pr.  nonpar eille],  p. :  non 
pareil  (type). 

non=pe:rtanto,  ADV. :  notwithstanding. 

nor<eino  [Norcia],  M. :  hog-butcher. 

ndr~d,  i|ndr-de  [Ger.  nord~\,  M. :  north ; 
northern  country,  nor-dico,  pi.  — ci, 
ADJ.  :  northern. 

nor-raa  [L.],  P. :  norm  (model,  type) ; 
carpenter's  squaref.  -male,  ADJ.  :  nor 
mal  (ordinary),  -malita,  p. :  normality. 
-malmente,  ADV. :  normally. 

nort(e)  [nord],  M. :  north;  northern 
country. 

noscof ,  PRON. :  with  us. 

nosocomio  [Gr.  no$okomeion\,  M.:  hos 
pital 

nos-talgia  [Gr,  nostos,  return,  dlgos, 
pain],  P.":  homesickness  (nostalgia). 

aios-trale,   ADJ.:    of  our  own  country. 

-tralmente,  ADV.  :  as  in  our  own  coun 
try,  -trissimo,  PRON.  POSS. :  our  very 
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own.    [jnds-tro  [L.  noster],  PEON.  POsa 
our ;  ours ;  of  us. 

nosirom.0  [nostro,  omo],  M. :  boatswain. 

mo-ta  pj.],  P.  :  note  (observation,  mark, 
record,  musical  character).  -tabile, 
ADJ.:  notable  (memorable);  M. :  notable 
(person  of  distinction);  sayingf.  -taM- 
lita,  P.:  notability.  -taMlmente, 
ADV.  :  notably  (remarkably),  -iaio,  M.  : 
notary,  -taiiiolof,  dim.  of  -taio.  -tan- 
dof,  ADJ. :  notable,  -tantementef, 
ADV.:  notably,  -tarei,  TR.:  note  (mark, 
observe);  singbynotef. 

notare  2  [L.  nature],  INTR. :  swim. 

nota-resco,  ADJ. :  of  (or  like)  a  notary, 
-riaf,  P. :  notary ;  profession,  -riale, 
ADJ. :  notarial  (of  a  notary),  -riato,  M. ; 
office  or  profession  of  a  notary,  -rile, 
ADJ. :  of  a  notary.  i|nota-ro  [L.  -rius 
(nota,  note)],  M. :  notary. 

notata  \notare  2],  p. :  swim. 

notatam.eu.tet>  ADV.:  notably  (partic 
ularly). 

nota-toiot,  M.:  swim.  H-torei  \nota- 
rez],  M.,  -trice,  P. :  swimmer. 

nota-tor©2  [notare i],  M.:  noter  (ob 
server),  -tri-ee,  P. :  noter  (observer). 

notaturat,  P. :  swimming. 

no-tazione  [nota],  P.:  notation,  -te- 
rella,  dim.  of  -ta.  -teriat,  F. :  no 
tary's  office,  -tevole,  ADJ.:  notable 
(remarkable),  -tevolmente,  ADV.:  no 
tably  (remarkably),  -ti-cina,  car.  dim. 
of  -ta.  -tificagionet,  F.,  -timcamen- 
to,  M.  :  notification ;  notice,  -tifioare, 
TR. :  notify  (make  known),  -tificante, 
ADJ.:  notifying;  M.:  notifier.  -tificato, 
ADJ.:  notified;  M.:  person  notified,  -tifi- 
catore,  M.,  -tificatri-ce,  P. :  one  noti 
fying,  -tificazione,  P.:  notification 
(declaring),  -tissimo,  ADJ. :  best  known. 
-tizia,  P.:  notice  (information);  news. 
-tizia<e-e<"a,  disp.  of  -tizia.  -tiziario, 
M.:  note-book,  -tizietta,  dim.  of  -ti 
zia.  -tiziola,  disp.  dim.  of  -tizia. 

notoi  [notare  2],  M. :  swimming. 

noto2  [L.  -tus],  ADJ. :  known. 

noto-mia  [anatomia],  P. :  anatomy :  far 
— ,  examine  closely,  -mist a,  M.  :  anato 
mist,  -mis tic o,  pi.  — cif  ADJ.  :  anatom 
ical,  -mizzare,  TR.  :  anatomize  (ana 
lyze),  -naizzato,  ADJ.  :  anatomized. 

no-toriamente,  ADV.:  notoriously  (open 
ly),  -torieta,  P. :  notoriety  (publicity). 
||-torio  pj.-foritts],  ADJ.:  notorious  (pub 
licly  known). 

notosot,  ADJ.  :  spotted  (stained). 

notricaret,  TR. :  nourish  (feed,  raise). 

nott- amTmlisino,  M. :  somnambulism. 
[I-axnbulo  [notte,  night,  ambulare,  walk], 
M. :  somnambulist. 

not-tante,    M.,   p.:    night-watch    (with 


uottare 

sick);  night-nurse,  -taref ,  INTR.  :  grow 
dark,  -tata,  p.:  whole  night.  ~t&e- 
•eta,  disp.  of  -te.  flnot-te  [L.  nox],  F.  : 
night:  di  — ,  by  night,  -te=tempo, 
-te=temporet,  ADV. :  during  the  night. 
-ti=vago,  ADJ.  :  noetivagant  (wandering 
in  the  night),  not- tola,  P.  :  bat ;  door- 
latch,  -tolataf,  p. :  whole  night,  -to- 
linaf,  P.,  -tolino,  M.:  small  latch. 
not-tolof,M..  bat.  -tolone,  M.:  large 
bat ;  night-walkerf.  -turno,  ADJ.  :  noc 
turnal  (by  night);  M.:  nocturn  (religious 
service). 

nova  [novo],  P. :  new. 

novalef,  M. :  fallow-ground. 

novamente  [novo],  ADV.  :  newly  (again). 

novan=sei,  ADJ.:  ninety-six,  -sette, 
ADJ.:  ninety- seven.  ilnovan-ta  [L. 
nonaginta],  NUM.  ADJ.  :  ninety.  -ta=no- 
ve,  ADJ.:  ninety-nine,  -tenaf,  P.: 
ninety,  -tenne,  ADJ.  :  ninety  years  old. 
-tesimo,  ADJ. :  ninetieth,  -tina,  p. : 
ninety,  -tnno,  ADJ.  :  ninety-one. 

nova-ref  [novo\,  TR. :  innovate,  -nova- 
strof,  ADJ.:  new  (fresh),  -tora,  P., 
-tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  innovator,  -zio- 
ne,  P. :  innovation. 

no-ve  [L.  -vem],  NUM.  ADJ.:  NINE.  -ve= 
•cento,  ADJ.  :  nine  hundred. 

novel-la,  P.:  novel  (tale);  news,  -la- 
mente,  ADV.:  newly  (recently).  -la- 
mentof,  M.:  story-telling,  -lare,  INTB.: 
tell  stories;  chatter;  EBFL.f:  be  renewed. 
-lata,  P. :  tale  (ballad),  -latore,  M. : 
story-teller,  -letta,  car.  dim.  of  -la. 
-Hera,  P.,  -Here,  -Her of,  M. :  story 
teller  (or  writer);  tale-bearer  (telltale). 
-lina,  car.  dim.  of  -la.  -linitaf,  p. : 
novelty  (newness),  -lino,  car.  dim.  of 
-lo.  -lista,  M.  :  novelist  (story-writer). 
-liziaf,  F. :  first  fruits.  Unovel-lo  [L. 
-lus  (novus)],  ADJ.  :  new  (fresh,  recent). 
-lozzaf,  P. :  laughable  story.  -M-e-eia, 
-Inzzaf,  disp.  dim.  of  -la. 

novenibre  [L.  -ber],  M. :  November 
(month). 

nove-na  [LJ,  P. :  novena  (Roman  Cath 
olic  devotion),  -nario,  ADJ. :  novenary 
(pertaining  to  the  number  nine);  M.:  nine. 

novendiale  \L.-dialis\,  ADJ. :  novendial 
(occurring  on  the  ninth  day). 

no-vennale,  ADJ.:  novennial  (recurring 
every  ninth  year).  || -venne  \L.  -vennis], 
ADJ.:  (poet.)  of  nine  years;  nine  years 
old.  -vennio,  M.:  space  of  nine  years. 

novera-re  [novero],  TR.  :  number ;  count 
(compute),  novera-to,  ADJ.:  num 
bered,  -toref,  M.,  -tri-eef ,  P. :  numberer. 
-zionef,  F. :  numberhig ;  counting. 

novercat,  P. :  (poet.)  stepmother. 

novero  [numero],  M. :  number ;  multitude. 

novesimo,  ADJ. :  ninth. 
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no-vilanio  [L.  -wluniumh  M.:  new  moon* 
-vissimo,  ADJ.:  very  (or  most)  new; 
most  recent:  il  —  di,  doomsday;  M.  PL.: 
four  ends  of  man  (death,  judgment,  hell, 
heaven),  -vita,  P.:  novelty  (newness). 
-vizia,F.:  novice;  young  bridef.  -vizia- 
ticof,  -viziato,  M. :  novitiate,  -vizio, 
ADJ.:  inexperienced  (unskilled);  M.:  nov 
ice.  Ono-vo  [L.  ~vus],  ADJ.:  NEW  (fresh, 
recent,  unaccustomed);  M.;  new  things 
(state). 

nozione  [L.  notio],  P. :  notion  (idea,  con 
ception). 

noz-ze  [L.  nuptice],  p.  PL.  :  NUPTIALS  (mar 
riage,  wedding),  -zerescof,  ADJ.:  nup- 
'^1.  -zolinef,  dim.  of  -ze. 

2  "be  [L.  4es],  P. :  (poet.)  cloud,  -bzfe- 
ro,  ADJ.:  (poet.)  surrounded  by  clouds 
(Eng.f  nubiferous).  nu-bilaf,  P.: 
cloud. 

nnliile  [L.  -Us],  ADJ.  :  marriageable. 

nnM- letta f,  dim.  of  -la.  -lita,  P.. 
cloudiness  (darkness).  nnM-lof,  -bilo- 
so,  ADJ.  :  cloudy  (dark). 

nnca  [?],  p. :  nape  (of  the  neck)., 

nucleo  [L.  -cleus],  M. :  nucleus  (stone  o± 
fruit,  nucleus). 

nn-damente,  ADV.:  nudely  (nakedly). 
-dare,  TR.  :  strip  (make  naked) ;  REFL.  : 
strip  one's  self,  -dita,  p.:  nudity  (na 
kedness).  l|nm-do  [L.  -dus],  ADJ.:  nude 
(naked,  bare) ;  M. :  nude  figure. 

nndrire  [nutrire],  TR. :  nourish  (feed, 
educate). 

nnga - toriof,  ADJ.:  trifling  (nugatory). 
-zionef,  F. :  trifle. 

nugolat,  P. :  cloud. 

nnl-la  [LJ,  ADV.  :  nothing ;  M. :  nothing : 
metier  al  — ,  destroy,  -ladimeno,  ADV. : 
nevertheless,  -lita,  p. :  nullity  (nothing 
ness),  nul-lo,  ADJ.:  no  (none);  void 
(useless);  M.f:  nobody. 

nnm.e  [L.  -men],  M. :  (poet.)  deity  (di 
vinity). 

nnme-rabile,  ADJ.:  numerable  (count 
able),  -rale,  ADJ.,  M. :  numeral,  -ral- 
mente,  ADV,  :  numerically,  -rare,  TR. : 
enumerate  (count),  -rario,  M. :  metal 
money,  -ratamente,  ADV.  :  in  a  num 
bered  way.  -rativo,  ADJ.:  counting. 
-ratore,  M.,  -ratri-ee,  P.:  counter; 
numerator,  -razione,  P.:  numeration; 
numbering,  -retto,  car.  dim.  of  -ro. 
-ricamente,  ADV.:  numerically,  nn- 
me-rico,  pi.  — ci,  ADJ.:  numerical  (denot 
ing  number).  IJnnme-ro  [L.  -rus],  M.: 
number  (figure);  multitude;  rhythm,  -ro 
ne,  aug.  of  -ro.  -ro&amente,  ADV.: 
numerously,  -rosissimo,  ADJ.  :  very  (or 
most)  numerous,  -rosita,  p. :  numerous- 
ness  ;  harmonyt.  -roso,  ADJ.  ;  numerous; 
harmonious. 
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muminef,  M. :  deity  (divinity). 

nu-mismatica,  F. :  numismatics  (science 
of  coins),  -mismatico,  pi.  — ci,  ADJ.: 
numismatic;  M.:  numismatist.  ||n-d-m- 
mof,  [L.-mmus],  M.:  (poet.)  money  (coin). 

nim<e. .  =  nunz. . 

Jtmncnpa-tivamente,  ADV. :  verbally 
(orally).  [|-tivo  [L.  -tivus],  ADJ.:  nun 
cupative  (verbal,  oral). 

jrdndine   [L.  -dines  (novem,  nine,  di 
day)],  F.  PL.:  Roman  fairs  (held  every 
nine  days). 

nnn-ziare,  TE.,  INTE. :  announce,  -zia- 
tore,  M. :  messenger,  -ziat&ra,  P.; 
Eng.f  nunciature  (office  of  a  nuncio). 
IJnun-zio  [L.  ~tius],  ADJ.:  of  a  nuncio 
(ambassador);  M.:  nuncio  (messenger, am 
bassador). 

nn&eere  =  nocere. 

nndra  [L.  nurus],  F. :  daughter-in-law. 

nnot. .  =  not  . 

nuov. .  ('  new,'  etc.)  =  nov. .,  etc. 

nnrag/ti  [?],  M.  :  nuraghe  (ancient  Sar 
dinian  monuments). , 

n-drof ,  F. :  daughter-in-law. 

nutof,  M. :  nod  (beck). 

jmtri-bilef,  ADJ.  :  that  can  be  nourished. 
-eamentof,  M. :  nourishment,  -care, 
TR. :  nourish  (feed,  educate),  -catoref, 
M. :  nourisher  (sustainer).  nntri-ee,  F. : 
wet-nurse;  foster-mother,  -ch-evolef, 
-mentale,  ADJ. :  nourishing  (sustaining). 
-mento,  M. :  nourishment,  -mentosof, 
ADJ.:  nourishing.  Hnutri-re  [L.],  IRR.§  ; 
TR.:  nourish  (feed,  maintain,  educate). 
-ente,  ADJ.:  nourishing,  nntri-to, 
ADJ.:  nourished,  -tivo,  ADJ.:  nutritive 
(nourishing),  -tore,  M. :  nourisher  (sus 
tainer).  -tihra,  F. :  nutrition  (food). 
-zione,  F. :  nourishing. 

§  Reg.  or  Ind.:   Pres.  nu-tro,  -trz,  -ire ; 
-trono.    Subj. :  Pres.  nu-ira ;  -trano. 

nnvo-la  [L.  nubila  (nubes)],  F.:  cloud. 
-laf/lf  a,  F.,  -latot,  M. :  mass  of  clouds. 
-letta,  car.  dim.  of  -la.  -letto,  -lino, 
dim.  of  -lo.  nuvo  lo,  M.  :  thick  cloud ; 
great  quantity,  -lone,  aug.  of  -lo.  -losi- 
ta,  p.:  cloudiness  (darlmess).  -loso, 
ADJ.  :  cloudy,  -luzzo,  disp.  dim.  of  -lo. 

mnzial-e  [L.  nuptialis},  ADJ.:  nuptial 
(matrimonial),  -mentef,  ADV.:  in  a 
nuptial  manner. 


6 1,  o  [L.],  M.,  F.  :  o  (the  letter). 
02  [L.  aut],  CONJ. :  or;  either:  —  ...  — , 
either ...  or. 
63  CLJ,  INTERJ. :  0!  oh! 
dasi  [Gr.  oasis],  P. :  oasis. 
i>b-  [L.  ob],  PREF.  :  oh-,  to(ward);  against. 
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obbe-diente,  ADJ.:  obedient  (dutiful). 
-dient  entente,  ADV.:  obediently,  -dien- 
za,  F. :  obedience,  jl-dire  [L.  obedire], 
TR. :  OBEY  (submit  to),  -dito,  ADJ.: 
obeyed. 

obbiett.  ."f  —  obiett. . 

obbiosof,  ADJ. :  superstitious. 

ob-blazionef  =  oblazione. 

ob-bliaf ,  -bliaref  =  oblio,  obliare. 

obbli-gagionef,  F.,  -gamentof,  M.: 
obligation,  -gante,  ADJ.:  obliging,  -gan- 
zaf.  P.:  obligation  (bond).  ||-gare  [L. 
ob-ligare  (bind)],  TR.  :  oblige  (bind,  com 
pel,  accommodate);  REFL.  :  bind  one's  self. 
-gat  am  ente,  ADV. :  in  an  obliging  way. 
-gatissimo,  ADJ.  :  very  much  obliged 
-gato,  ADJ.:  obliged  (bound,  indebted). 
-gatorio,  ADJ. :  obligatory  (binding),  -ga- 
zione,  P.:  obligation  (bond,  promise). 
dbbli-go,  M. :  obligation  (indebtedness). 

ob-blio  [L.  oblivium],  M.  :  forgetfulness 
(oblivion),  -bliosof,  ADJ.:  forgetful  (ob 
livious). 

obbliqri.  .f  =  obliqu. . 

obbrig.  .f  =  obbliff. . 

obbro-brio  [L.  opprobrium]^  M. :  oppro 
brium  (shame,  disgrace),  -briosamen- 
te,  ADV.:  opprobriously  (shamefully). 
-brioso,  ADJ.:  opprobrious  (shameful). 
-brinzzof,  dim.  of  -brio. 

obedi.  .f  =  obbedi. . 

obelisco  [GT.obeliskos],M.:  obelisk  (pillar). 

oberato  [L.  ob-ceratus],  ADJ.  :  deeply  in 
debt. 

o-besita,  p.:  obesity  (fleshiness).  ||-beso 
[L.  -besus  (edere,  EAT)],  ADJ.:  obese  (fleshy, 
fat). 

ob-iettare  [L*  -jectare],  TR.  :  object  (op 
pose),  -iettato,  ADJ. :  objected,  -ietti- 
vo,  ADJ. :  objective,  -ietto,  M. :  object 
(thing,  aim),  -iezione,  P.:  objection 
(opposition). 

obinrgazionef,  F.:  reproof  (objurga 
tion)  . 

obla-ta,  F.  :  oblate  (serving-sister,  lay- 
sister).  Ijobla-to  [L.  -tus],  ADJ.  :  offered 
up ;  M.  :  oblate  (serving-brother,  lay- 
brother),  -tore,  M.,  -trice,  F. :  offerer 
(bestower) ;  out-bidder. 

oblatratoref,  M. :  barker ;  slanderer. 

oblazione  [oblato],  P. :  oblation  (offering, 
sacrifice). 

ob-liare,  TR.:  forget;  REFL.:  forget  one's 
self,  ^-liato,  ADJ.:  forgotten.  0-lio 
[L.  -livium],  M.  :  oblivion  (forgetfulness). 

obli-qnamente,  ADV. :  obliquely.  -q.ni- 
ta,  F. :  obliquity.  Hobli-qno  [L.  -quus], 
ADJ. :  oblique  (indirect,  slanting). 

obliterate  [L.  (litera,  letter)],  TR.  :  ob 
literate  (cancel,  efface). 

oblivione  [L.  -wo],  p. :  oblivion  (forget 
fulness. 


oblong© 

oblongo  [L.  -gus],  ADJ.  :  oblong. 

oboe,  oboe  [Fr.  haut-bois],  M.;  hautboy 
(musical  instrument). 

obolo  [L.  -lus],  M.:  obolns  (Greek  coin 
and  weight). 

obombr. .  =  adombr. . 

obrizasof,  M.  :  pure  gold ;  ADJ.  :  of  pure 
gold. 

obroga-re  [L.],  TR. :  annul  (Eng.f  obro- 
gate).  -zione,  F.  :  annulment. 

obtrettazidjief ,  P.;  detraction  (calumny, 
Eng.f  obtrectation). 

obu.zn.br.  .f  =  adombr. . 

oc  [L.  hoc,  this  =  *yes'],  in  lingua  <£—, 
langue  d'oc  (old  South  French). 

oc-  =  ob-. 

oca  [1.  L.  auca  (?L.  avis, bird)], p. :  goose; 
booby :  far  il  beceo  all'  — ,  put  the  finish 
to  a  work. 

occaref ,  TR. :  harrow. 

Qccasio-nale,  ADJ.:  occasional  (casual, 
opportune),  -nalmente,  ADV.:  occa 
sionally,  -nare,  TR.:  occasion  (cause, 
produce),  -n-eella,  dim.  of  -ne.  11  oc- 
casio-ne  [L.  occasio],  F. ;  occasion  (op 
portunity,  occurrence). 

occaso  [L.  oceasus],  M.:  west;  western 
country. 

oc-cMa-e-eio,  disp.  of  -ckio:  far  gli  — , 
scowl.  -cMaia,  F.  :  hollow  of  the  eye ; 
dark  run  under  the  eye.  -cMala-e-eio, 
M. :  bad  spectacles.  -c7iialaio,  M.: 
spectacle-maker  (or  seller).  -cMale, 
ADJ.:  of  the  eye:  dente  — ,  eye-tooth. 
-c/iialetto,  M.:  monocle.  -cMali,  M. 
PL.:  spectacles.  -cftialino,  car.  of  -chia- 
letto.  -cMalista,  M. :  optician.  -c7tia 
lonet,  aug.  of  -chiale.  -c7tiare,  TR. : 
eye  (ogle).  -cMata,  F.:  glance  (look, 
ogle).  -c7*iata-e«ta.  disp.  of  -chiata. 
-cTtiatellaf,  -cMatina,  car.  dim.  of 
-chiata.  -c7iiatof,  ADJ.:  full  of  eyes. 
-cMaturaf,  F.:  look  (regard).  -cM-ee- 
TOleo,ADJ.:  blue-eyed.  -cMbafirliolof, 
M. :  dizziness.  -cMeggiare,  TR.,  INTE. : 
eye  (ogle,  regard).  -cMellaia,  F.  :  but 
tonhole  maker.  -c7ideHatura,  F.:  but 
tonholes.  -cftiellixLo,  dim.  of  -chiello. 
-cMello,  M. :  buttonhole.  -c7iletta-e- 
-eio,  disp.  dim.  of  -chietto.  -c7tiettino, 
car.  dim.  of  -chietto.  -c/^ietto,  car.  dim. 
of  -chio.  -cT^ino,  car.  dim.  of  -ckio. 
Hoc-cMo  [L.  oculus],  M. :  eye  (sight); 
bud ;  bull's  eye  (window) ;  small  circle  (in 
handle  of  kitchen  utensil,  etc.) :  a  —  e 
croce,  thereabout,  without  precision ;  plan- 
gere  a  caldj  — ,  weep  bitterly ;  in  un  bat 
ter  $  — ,  in  a  trice ;  avere  buon  — ,  have 
a  good  appearance;  guardar  sotf  — , 
look  stealthily;  veder  di  buon  — ,  look 
kindly  upon.  -cTtiolino,  car.  dim.  of 
-chio.  -cMone,  aug.  of  -chio.  -cMuto, 
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ADJ. :  full  of  eyes  (or  buds),  -cftiuxzo, 
disp.  dim.  of  -chio. 

o-e-eideutale,  ADJ.:  occidental  (west 
ern).  ~eidente,  M.:  Occident  (west); 
western  countries.  U-eideref  [L.  (ca- 
^erfi,fall)],iNTR.:  (set  of  the  sun),  -eiduo, 
ADJ.  :  western  (occiduous). 

o-e-ei-pitale,  ADJ.:  occipital.  Ho-c-ci-pi- 
te  [L.  oc-ciput  (caput,  head)],  M. :  occiput 
(back  of  head),  -pizio,  M.:  nape  (of 
the  neck). 

o-e-eiasionef,  F. :  killing  (slaughter). 

o-e-eitanico,  pi.  — ci  [oc],  ADJ.:  of  the 
langue  d'oc. 

occoltaref ,  TR. :  hide  (conceal). 

oc-c  or  rente,  ADJ.:  occurring  (happen 
ing),  -eorrenza,  p.:  occurrence  (cir 
cumstance);  need  (want).  U-correre 
[L.  -currere,  run  to],  IBB.  (cf.  correre); 
INTE.  :  OCCUR  (happen) ;  be  needed  (with 
dat.  as  subj. :  need,  want,  wish) ;  meetf : 
Le  -corre  qualche  cosa?  do  you  want 
(wish  for)  anything?  non  mi  -corre  nulla, 
I  want  nothing;  -corro?  anything  you 
want?  non  -corre,  (I  want)  nothing,  thank 
you;  non  -corr* altro,  I  don't  care  for 
anything  more ;  that's  enough,  -corri- 
xaentof ,  M.:  meeting;  recollection,  -cdr- 
si,  PRET.  of  -correre.  -corso,  PART,  of 
-correre;  ADJ.:  needed;  occurred;  M.: 
meeting;  happening. 

oecul-tabUe,  ADJ.:  concealable.  -ta- 
mente,  ADV. :  secretly  (stealthily),  -ta- 
mento,  M.  :  concealment  (hiding).  !l  -ta 
re  [L.],  TR.  :  conceal  (hide),  -tatore, 
M.,  -tatri-ee,  F. :  concealer  (hider).  -ta- 
zione,  -tezzaf ,  F. :  hiding  (of  a  heaven 
ly  body),  occul-to,  ADJ.:  occult  (hid 
den,  secret):  in  — ,  secretly. 

occTi-pabUe,  ADJ.:  occupiable.  -pa- 
mentof,  M. :  occupation  (possession); 
ADJ.:  occupying;  M.:  occupied  land. 
H -pare  [LJ,  TR. :  occupy  (possess,  hold, 
use);  REFL. :  occupy  one's  self,  -pato, 
ADJ.:  occupied  (busy).  -patissimo, 
ADJ. :  very  (cr  most)  occupied,  -pat ore, 
M.,  -patri-ce,  F. :  occupier  (usurper,  pos 
sessor)  ;  ADJ. :  occupying,  -pazioa-eel- 
la,  dim.  of  -pazione.  -pazione,  F.: 
occupation  (possession,  employment,  busi 
ness). 

o-eeanico,  pi.  — ci,  ADJ.:  oceanic.  H~e&a- 
ao  DJ-  -ceanus],  M. :  ocean. 

ocof,  INTERJ.  :  hurrah !  huzza ! 

ocoxiet,  aug.  of  oca. 

o-cra,  [L.  -cAra],  F.:  ochre  (mineral). 
-cra-eeo,  ADJ.:  ochreous  (Bng.f  ochra- 
ceous).  6-cria,  F. :  ochre  (mineral). 
-croso,  ADJ. :  ochreous. 

ocu-lare  [L.  -laris],  ADJ.  :  ocular  (of  the 
eye);  M. :  eye-piece  (of  telescope  or  mi- 
otoscope):  testimone  — ,  eye-witness.  14- 
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rio,  ADJ.  :  Eng.f  oculary  (ocular),  -lar- 
mente,  ADV. :  ocularly,  -latamente, 
ADV.  :  cautiously  (prudently),  -latezza, 
F. :  caution  (prudence).  -lato,  ADJ.: 
cautious  (prudent),  -lista,  M. :  oculist. 
-listico,  pi.  — ci,  ADJ. :  oculist.  -Ksti- 
ea,  F. :  oculist's  science. 

6d  [L.  ant],  CONJ. :  or;  either. 

odaf,  F.  :  ode  (poem). 

odalisca  [Turk,  odalik  (oda,  room)],  F. : 
slave  (in  a  Turkish  harem). 

ode  [Gr.  ode],  F. :  ode  (poem,  song). 

odeo  [L.  odeum],  M.:  odeon  (Greek  the 
atre). 

o-diaMle,  ADJ. :  odious  (hateful,  detesta 
ble),  -dialef,  ADJ.:  hating.  H-diare 
[L.  odi],  TR.:  hate  (detest),  -diato, 
ADJ. :  hated,  -diatore,  M.,  -diatri-ee, 
F. :  hater,  -dibilet,  ADJ.  :  odious  (hate 
ful). 

o-diernamente,  ADV. :  to-day  (at  pres 
ent).  H-dierno  [L.  hodiernus  (ho-die, 
to-day)],  ADJ.  :  of  to-day  (of  the  present 
time). 

odievo-lef,  ADJ.:  odious  (hateful,  de 
testable),  -lezzaf,  F. :  hatefulness. 

6-dio  [L.  -dium],  M. :  odium  (hatred,  de 
testation),  -diosaggiaet,  F. :  hatred. 
-diosamente,  ADV.:  odiously  (hateful 
ly),  -diosita,  F.:  odiousness  (hateful- 
ness),  -dioso,  ADJ.:  odious  (hateful, 
abominable). 

odiref ,  TE.  :  hear ;  listen. 

odissea  [Gr.  Odyssew],  F.:  Odyssey. 

odon-talgia  [Gr.  (odous,  tooth,  dlgos, 
pain)],  F.  :  odontalgia  (toothache),  -tal- 
gico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  odontalgic. 

odo-rabile,  ADJ.  :  that  can  be  smelled. 
-raccftiaref,  INTE. :  give  a  slight  odour. 
-ra-c-cio,  disp.  of  -re.  -ramento,  M. : 
odour  (scent,  smell),  -rantef,  ADJ.: 
odorous  (fragrant),  -rare,  TR.:  scent 
(smell,  discover);  INTR. :  smell,  -rati- 
vo,  ADJ.:  smelling,  -rato,  M. :  smell 
(the  sense) ;  ADJ.  :  odorous  (fragrant). 
-razionef,  F. :  odour  (scent,  smell). 
!iodo-re  [L.  odor],  M. :  odour  (smell, 
scent),  -retto,  car.  dim.  of  -re.  -ret- 
tiie-eio,  disp.  of  -retto.  -rifero,  ADJ. : 
odoriferous  (fragrant),  -rino,  car.  dim. 
of -re.  -ronef,  M.:  strong-scented  flower. 
-rosamente,  ADV.:  odorously  (fragrant 
ly),  -rosetto,  car.  dim.  of-roso.  -roso, 
ADJ.:  odorous  (fragrant). 

of- fa  [L.],  F.:  cake;  biscuit,  -fellaf, 
dim.  of  -fa. 

offen-dere  [L.],  IRR.  (cf.  difendere') ;  TR.: 
offend  (affront);  REFL.:  feel  offended. 

-de volef,  ADJ.:  offensive  (displeasing). 

-dibile,  ADJ.:  easily  offended,     -dico- 

lof,  M. :  hindrance  (difficulty),    -dimen- 

tof,  M.:    offence    (affront).      -ditore, 
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M.,  -ditri-ce,  F. :  offender,  offem-saf, 
-siomef,  F. :  offence  (injury),  -siva- 
mente,  ADV.:  offensively  (injuriously). 
-sivo,  ADJ.  :  offensive  (hurtful,  disagree 
able),  offen-sot,  ADJ.:  offended,  -so- 
ra,  P.,  -sore,  M. :  offender. 

offe-reudaf,  F. :  offer,  -rente,  ADJ.: 
offering.  H-rire,  or  us'ly  offrire  [L.  of- 

ferre],  IRR.  § ;  TR.  :  offer  (present,  propose, 
sacrifice) ;  REFL.:  present  one's  self,  -ri- 
toref,  M. :  offerer,  offe-rta,  F. :  offer 
(proposal,  offering),  -rta-e-cia,  disp.  of 
-rta.  offe-rto,  PART,  of  -rire.  -rtdrio, 
M.:  offertory. 

§  Ind. :  Pres.  qfferisco  or  bffro*  Impf. 
off '  e)riva  Pret.  qffrti  or  offer  si,  offrl  or  of- 
Jbrsei  offrirono,  offersero.  Fut.  offrirb. 
Cond.  offrirti.  Part,  qfferto. 

of-fesa,  F. :  offence  (injury,  displeasure). 
-fesi,  PRET.  of  -fender e.  H-feso  [-fende- 
re]f  PART.  :  offended  (injured,  displeased). 

offi-e/ale,  ADJ.  :  official;  M.:  officer,  --eia- 
re,  TR. :  officiate,  -eina,  F. :  workshop 
(laboratory),  -einale,  ADJ. :  officinal 
(medicine).  Hoffi-eto  [L.  -cium],  M. : 
office  (place);  duty,  -eiosamente,  ADV.: 
officiously  (kindly),  -ciosita,  F. :  offi- 
ciousness.  -eioso,  ADJ.:  officious  (kind); 
meddling. 

offrire  =  offerire. 

offu-scamento,  M. :  obfuscation  (dark 
ening).  II-scare  [L.],  TR. :  obfuscate 
(darken,  obscure),  -scatore,  M.,  -sea- 
tri-ee,  F. :  confuser.  -scazionef,  F. : 
obfuseation  (darkening). 

ofi--ceriat,  F. :  office,  church-service. 
||-«£alef,  M. :  officer.  ofi-«iof,  M. :  of 
fice;  duty. 

ofite  [Gr.  ophites  (ophis,  serpent)],  F. : 
ophite  (serpentine  marble). 

oftal-mia  [Gr.  (ophthalmos,  eye)],  F.: 
ophthalmy  (eye  disease),  offcal-mico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  ophthalmic,  -niologia, 
F. :  ophthalmology  (treatise),  -mosco- 
pia,  F. :  ophthalmoscopy.  -moscopio, 
M. :  ophthalmoscope  (instrument). 

oga  [Gog,  people  hostile  to  Israel],  F. : 
distant  land  (ends  of  the  earth ;  far  away). 

ogget-tivamente,  ADV.  objectively. 
-tivare,  TR.:  objectize  (make  object  of). 
-tivista,  M.  :  objectist.  -tivita,  F.: 
objectivity,  -tivo,  ADJ.:  objective.  ||o^- 
get-to  [L.  objectus],  M.  :  object  (thing ; 
aim). 

og-gi  [L.  hoc  die],  ADV.  :  to-day ;  after 
noon  :  —  a  otto,  this  day  week.  -gi=di, 
-gi=giorno,  ADV.  :  nowadays  (at  this 
time)".  -gi=mai,  ADV. :  now. 

ogi-va  [?],  F.:  ogive  (Gothic  vault),  -va 
le,  ADJ.  :  ogival,  pertaining  to  the  ogive. 

6*gni  [L.  omnis],  PRON.:  every  (all). 
-£rn=intorno,  ADV.  :  from  all  sides  (or 
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places).    -grn.is=saati,  M.:    All  Saints' 

day.  -gxd=veggexitet,  ADJ.:  all-see 
ing.  -£rn=6ra,  A£>V.:  always.  -0m=ora= 
c/te  -e,  ADV.:  every  time  that.  -0n=thio, 
*>RON.,  INDEF:  every  one  (everybody). 
-grn=uxLquet,  PRON. :  whoever ;  ADJ. : 
whatever. 

o«7fc  [L.  o],  INTERJ.:  oh!  o-(/i)i  [ok], 
INTERJ.:  ah  (alas)!  -(7t)ibo  [?  ftorco, 
viz.,  IHo],  INTERJ.:  shame  I  -(7i)i=m.e, 
INTERJ.  :  alas ! 

cidio  [Gr.  oon],  M.:  oidium  (parasitic 
fungus). 

oil  [L.  hoc  illud  (=  Fr.  ou%)],  in  lingua 
d'  — ,  langue  d'oil  (old  North  French). 

oitaf,  INTERJ.  :  woe  to  thee ! 

o=la,  INTERJ.  :  ho  there !  stop ! 

olarof ,  M. :  potter  (earthenware  dealer). 

o-lea  [LJ,  F. :  olea  (olive).  -lea-ceo, 
ADJ.:  oleaginous  (oily),  -leaglncso, 
ADJ.  :  oleaginous  (oily). 

oleandro  [Gr.  rhododendron],  M.:  olean 
der  (rosebay). 

oleastrof,  M. :  oleaster  (wild  olive-tree). 

o-leico,  pi.  — ci  [L.  oleum,  oil],  ADJ.: 
oleic  (derived  from  oil),  -leifero,  ADJ. : 
oleiferous  (producing  oil),  -leifi-eio,  M.: 
oil  factory,  -lexna,  p. ;  oleine. 

olente  [L.  olens],  ADJ. :  (poet.)  fragrant 
(ODOROUS). 

oleo-grafia  [L.  oleum,  oil ;  Gr.  grdphein, 
represent],  F. :  oleography,  -grafico, 
pi.  — ci,  ADJ. :  oleographic.  =margari- 
na,  F. :  oleomargarine,  -sita,  F. :  oili- 
ness  (Eng.f  oleosity).  oleo-so,  ADJ.: 
oily  (oleous,  unctuous). 

olez-zante,  ADJ.  :  fragrant  (sweet-smell 
ing)/  H-zare  [L.  olerej,  INTR.:  smell 
sweet  (be*  ODOROUS),  olez-zo,  M.;  fra 
grance  (odour). 

ol-faref  [L.ol-facere],WTE,.:  smell  (scent). 
-fatto,  M. :  smell  (sense),  -fattoriof, 
ADJ.:  olfactory. 

o-liandolo  [olio],  M. :  oil-peddler,  -lia- 
to,  ADJ.  :  sea^ned  with  oil ;  oiled. 

oliban.o  [?],  K  :  incense-tree ;  incensef. 

oliera  [olio],  F. :  cruet-stand. 

oli-garca,  M. :  oligarchist.  jj-gare7iia 
[Gr.  (oligos,  few,  drehein,  rule)],  F. :  oli 
garchy.  -garcMco,  pi.  — ci,  ADJ. :  oli 
garchic. 

olim-piaco,  pi.  — ci,  ADJ. :  of  the  Olym 
piads.  H-piade  [Gr.  olumpias],  P.:  Olym 
piad  (period  of  4  years),  -picamente, 
ADV.  :  in  an  Olympic  manner.  olim.-pi- 
co,  pi.  — ci,  ADJ.  :  Olympic. 

o-lio  [L.  oleum],  M. :  oil  (of  olive,  etc.) : 
—  santo,  extreme  unction,  -liosof,  ADJ.: 
oily. 

olirefj  INTR. :  be  fragrant. 

olitoriof,  ADJ.:  olitory  (belonging  to  a 
kitchen-garden). 
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oli-va  [L.],  P.:  olive  (fruit  or  treef).  -ya- 
stro,  ADJ.:  olive-coloured ;  M.:  wild  olive 
tree,  -vato,  ADJ.:  planted  with  olive 
trees,  -vella,  P.,  -vello,  M. :  privet  (a 
shrub),  -veta,  P.,  -veto,  M.:  olive 
plantation,  -vetamo,  ADJ. :  of  Benedic 
tine  monks,  -vetta,  P.:  olive-shaped 
ornament,  oli-vo,  M. :  olive-tree. 

ollaf,  P. :  earthen  pot. 

ol-maia,  F. :  row  of  elms,  -meto,  M. : 
elm  grove,  -metto,  dim.  of  -mo.  1161- 
mo  [L.  ulmus],  M. :  elm-tree. 

olocausto  [Gr.  holo~kaustos,  'whole- 
burnt'],  M. :  holocaust  (burnt-sacrifice). 

olografo  [Gr.  hdlos,  whole,  grdphein, 
write],  ADJ.  :  holographic. 

oloraref ,  INTR. :  smell  (scent). 

61-traf  [L.  ultra].  PREP.:  besides;  be 
yond,  -tra-c-eid,  ADV.  :  moreover. 

oltraco-tante  [oltre  cogitante],  ADJ.: 
arrogant,  -tanza,  P. :  arrogance  (inso 
lence). 

oltrag-gtaBile,  ADJ.  :  that  can  be  out 
raged.*  "  -gtameaito,  M. :  outrage  (in 
sult),  -giare,  TR. :  OUTRAGE  (abuse,  in 
sult),  -"giatore,  M.,  -giatri-ee,  P.: 
outrager  "(abuser,  insulter).  j}oltrag- 
gio  [oltre],  M.:  OUTRAGE  (abuse,  affront): 
d — f,  excessively,  -giosamente,  ADV.: 
outrageously,  -gios'o,  ADJ.  :  outrageous 
(violent). 

oltra  =  naontamo,  ADJ. :  ultramontane 
(beyond  the  mountains);  M.:  foreigner. 

oltranzaf  [oltre],  P.:  outrage  (insult): 
a  — ,  excessively. 

oltrarno  [oltre  Arno],  M.:  part  of 
Florence  (beyond  the  Arno). 

oltre-  [L.  ultra],  PREP.  :  besides  (more 
than);  beyond;  ADV.:  before;  very  far. 
-mare,  ADV. :  beyond  the  sea.  =mari- 
no,  ADJ.:  ultramarine.  =mistira,  ADV.: 
excessively  (beyond  measure).  =mddo, 
ADV.:  exceedingly.  =xn6nfe,  =m.o3ati"f, 
ADV.:  ultramontane  (beyond  the  moun 
tains).  =a<aLinerot,  ADV.  :  innumerably. 
=passare,  TR. :  go  beyond  (exceed). 

oma-e-eino,  car.  dim.  of  -do.  lloma-e- 
-eio  [omo],  M.:  bad  man  (rascal),  -cione, 
aug.  of  -do. 

omagg/o  p.  L.  hominaticum  (homo,  man, 
servant)],  M.:  homage  (fealty,  submis 
sion). 

oxnai  [ormai\,  ADV.  :  now;  at  length. 

ombef,  ADV.:  now  then. 

onibe-licale,  ADJ.:  umbilical.  H-lico 
[L.  umbilicus],  M.:  navel. 

om-'bra  [L.  umbra],  P. :  shade  (shadow, 
protection);  pretext;  spectre;  trace  (sus 
picion);  umbrage,  -"bracolot*  -"bra- 
culof,  M.:  bower  (shady  place);  protec 
tion,  -"bragionef,  P.:  shade,  -"bra- 
mentot,  M.':  shadowing;  shade,  -bra- 
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re,  TR.  :  shade;  INTR. :  suspect;  take 
umbrage,  -braticof,  -bratilef ,  ADJ.  : 
suspicious,  -brato,  ADJ.  :  shaded  (pro 
tected),  -"bratura,  p.:  shade  (protec 
tion),  -brazionef ,  F. :  shade,  -breg- 
giamento,M.:  shading;  shadow,  -breg- 
giare,  TR. :  shade  (overshadow),  -breg- 
giato,  ADJ.:  shaded,  -breggiattira, 
p.:  shading;  umbel  (flower-cluster),  -brel- 
la,  P.:  umbel  (flower-cluster);  umbrellaf; 
slight  shadef.  -brellaio,  M. :  umbrella- 
maker  (or  seller),  -brellata,  p. :  blow 
with  an  umbrella,  -brelletta,  dim.  of 
-brella.  -brellieref,  M.:  umbrella-maker 
(or  seller),  -brellifero,  M. :  umbellifer 
(family  of  plants),  -brellino,  M. :  dim. 
of  -brello;  parasol,  -brello,  M. :  um 
brella,  -brevolef,  ADJ.  :  shady  (dark). 
-briaf,  P.:  shade;  ghost;  protection. 
-"brina,  P. :  umbrina  (genus  of  fishes). 

ombrdmetro  [Gr.  ombros,  rain,  metron, 
measure],  M. :  rain-gauge  (pluviometer). 

ombro-samente,  ADV. :  shadily.  -set- 
to,  -sino,  dim.  of  -so.  -sita,  ADJ. : 
shadiness  (obscurity);  ignorancef.  ||om- 
bro-so  [ombra],  ADJ.  :  shady  (dark,  ob 
scure);  shy. 

omega  [Gr.],M.:  omega  (Q,  last  letter  of 
the  Greek  alphabet). 

omeif,  M.  PL. :  groans  (laments). 

omelia  [Gr.  homilia],  P.:  homily  (dis 
course). 

omeo-patia  [Gr.  homoios,  like,  pdthos, 
sickness],  P.:  homeopathy,  -patica- 
mente,  ADV.:  homeopathically.  -pa- 
tico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  homeopathic. 

o-m.erioaxa.ente,  ADV.:  in  a  Homeric 
manner.  ||-merico,  pi.  — ci  [Omero], 
ADJ.  :  Homeric,  -merista,  M. :  student 
of  Homer. 

omero  [L.  humerus],  M. :  shoulder. 

o-messo,  PART,  of  -metier e;  ADJ.:  omitted. 
||-mettere  [L.  -mittere],  ntR.  (cf.  met- 
tere) ;  TR.  :  omit  (leave  out). 

o-mettino  [omo],  car.  dim.  of  -mo.  -met- 
to,  dim.  of  -mo.  -mie-eidlo,  disp.  dim. 
of  -mo.  -mieiatto,  -mieiattolo,  disp. 
dim.  of  -mo. 

omi-eida  [L.  homi-cida,  man-slayer],  M. : 
homicide  (murderer);  ADJ.:  homicidal.  ~ei- 
diale,  ADJ.  :  homicidal  (murderous),  -ei- 
dio,  M. :  homicide  (manslaughter). 

omiliaf,  F. :  homily. 

omi-na-e-eio,  disp.  of  omo.  -aino,  disp. 
dim.  of  -no.  !!omi-no  [omo],  dim.  of 
omo.  -none,  aug.  of  -no. 

o-misi,  PRET.  of  -metier e.    -missione, 

P. :  omission  (leaving  out),    -mmess.  .f 

-XEuuett.  .  =  -mess.  .  -mett. . 

bmni-ljTis  [L.,   *for  all'],  M. :   omnibus. 

-bnssaio,  M.  :    driver  (of  an  omnibus). 

-"bu.ssa.ta,  p. :  omnibus  load. 


omniscienza 

omo  [L.  homo],  M. :  man. 

omo-  [Gr.  homos,  SAME]:  -geneamente, 
ADV.  :  homogeneally.  -geneita,  p. :  ho 
mogeneity,  -gemeo  [Gr.  genos,  kind], 
ADJ.:  homogeneous  (of  same  kind),  -loga- 
men.te,  ADV. :  homologously.  -logare, 
TR. :  ratify  (confirm),  -logazione,  F. : 
ratification,  -logia,  F. :  homology.  -16- 
gico,  pi. — ci,  ADJ.:  homological.  omo- 
logo  [Gr.  logos,  speech],  ADJ.:  homologous 
(of  same  value),  -nimia,  F.:  homonymy 
(ambiguity),  omd-nimo  [Gr.  6noma 
NAME],  ADJ.  :  homonymous ;  M. :  homonym. 

omoref,  M.  :  humour  (moisture ;  disposi 
tion). 

onagro,  onagro  [L.  onager],  M. :  wild 
ass ;  kind  of  catapult. 

on-eia  [L.  undo],  F. :  inch ;  ounce ;  ADV.  : 
a  —  a  — 9  \ftt\Q  by  little. 

on-eino  [L.  uncus],  M. :  hook. 

6n-da  [L.  undo],  F.  :  wave ;  sea  (billow) : 
a  -de,  like  waves ;  staggering,  -dantef* 
ADJ.  :  undulatory.  -data,  F. :  wave  dash. 

onde  [L.  unde],  ADV.:  whence;  where 
fore  ;  in  order  to. 

on-deggtamento  [pnda\,  M. :  undula 
tion  (vibration),  -deggiante,  ADJ.:  un 
dulating,  -deggiarej  INTR.:  undulate 
(wave,  vibrate) ;  *be  agitated,  -deggia- 
to,  ADJ.:  undulated,  -di-eella,  dim.  of 
-da.  -dosita,  P.:  waviness.  -doso,  ADJ.  : 
wavy  (full  of  waves),  -dulamento, 
M. :  undulating,  -du.lan.te,  ADJ.  :  un 
dulating.  H -dulare  [L.  undulare] ,  INTR. : 
undulate  (wave),  -dulato,  ADJ.:  un 
dulated,  -dulatdrio,  ADJ. :  undulatory. 
-dulazione,  p. :  undulation  (vibration). 

ondu.jiq[Tiet,  ADV.:  wheresoever;  on  all 
sides. 

one-rare,  TR.:  oppress  (burden,  aggra 
vate),  -rario,  ADJ. :  having  the  care  of: 
navi  -ri,  ships  of  burden.  Hone-re  [L. 
onus],  M.  :  burden  (load),  -roso,  ADJ. : 
onerous  (burdensome). 

one-sta,  L. :  honesty  (virtue,  decorum). 
-stamente,  ADV.  :  honestly  (decently). 
-stare,  TR. :  make  honest ;  veil ;  adornf. 
-steggiaref,  TR. :  act  honestly,  [jone- 
sto  [L.  honestus],  ADJ. :  honest  (virtuous, 
decent,  just);  ADV.:  honestly;  M.:  honesty. 

onfa^einof,  ADJ.:  of  oil  (made  from  un 
ripe  olives). 

onieef  [Gr.  onux],  p. :  onyx  (gem). 

oniref,  TR.  :  shame. 

onni-  [L. omnis,  all]:  -namente,  ADV.: 
entirely  (wholly).  =possente,  -potente, 
ADJ.  :  omnipotent  (all-powerful),  -poten- 
temente,  ADV. :  omnipotently,  -poten- 
za,  P.:  omnipotence.  =presenza,  P.; 
omnipresence.  =sciente,  ADJ.:  omnis 
cient  (all-knowing).  =scienza,  p.:  om- 
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niscience.      =vedentef,    -veggente, 

ADJ.  :  all-seeing.  =veggenza,*  P. :  om 
niscience,  onni-voro  [L.  -vorus],  ADJ. : 
omnivorous  (all-devouring). 

onoma-  [Gr.,NAME]:  onoma-stlco,  ADJ.: 
onomastic  (pertaining  to  a  name);  M.:  ono- 
masticon  (dictionary),  -topea,  -topeia 
[Gr.  poiein,  make],  P.:  onomatopceia.  -to- 
peico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  onomatopoetic. 

ono-raMle,  ADJ.:  honourable  (estimable). 
-raMlita,  P. :  honourableness.  -rabil- 
mente,  ADV.:  honourably,  -ran  do,  ADJ. : 
worthy  of  honour  (reverence),  -ranza,  p.: 
honour  (respect),  -rante,  ADJ.:  honour 
ing,  -rare,  TR.:  honour  (esteem,  revere). 
-rario,  ADJ.:  honorary;  M.:  fee  (reward). 
-ratamente,  ADV.  :  honourably  (justly). 
-ratezza,  p.:  honourableness  (probity). 
-rato,  ADJ.  :  honoured  (respected),  -ra- 
tore,  M.,  -ratri-ee,  P.:  honourer.  IJono- 
re  [L.  honor],  M.:  honour  (esteem,  dignity, 
pomp),  -rettof,  dim.  of  -re.  -revole, 
ADJ.:  honourable ;  splendid,  -revolezza, 
P.:  honour;  splendour,  -revolissiino, 
ADJ.:  very  (or  most)  honourable,  -revol- 
mente,  ADV.:  honourably;  splendidly. 
-rificamente,  ADV. :  honourably,  -ri- 
fiearet,  TR. :  honour  (esteem),  -rifica- 
tamexitet,  ADV.:  honourably,  -rifi- 
-eenza,  p. :  honour  (glory),  -rifico,  pi. 
— ci,  ADJ.  :  honourable. 

onta  [Fr.  honte],  P. :  shame  (offence,  dis 
grace):  ad  —  di,  in  spite  of  (notwith 
standing). 

on-taneto,  M. :  plantation  (or  grove)  of 
elder -trees.  |l-tamo[?],M.:  elder-tree  (or 
alder). 

on-tanzaf,  P. :  shame  (disgrace,  offence). 
-taret,  -tire,  TR.:  disgrace  (dishonour). 

onto-logia  [Gr.  6n,  being,  n.  pi.  onta, 
logos,  discourse],  P. :  ontology.  -Idgico, 
pi.  — cif  ADJ.:  ontological.  -logismb,  M. : 
ontologism.  -logista,  onto^logo,  M. : 
ontologist. 

on-tosamente,  ADV.:  shamefully  (dis 
gracefully),  jl-toso  [onto],  ADJ.:  shame 
ful  (disgraceful). 

oxmsto  [L.  -stus  (onus,  burden)],  ADJ.: 
loaded  (laden). 

o-pa<dta,  P.:  opacity  (opaqueness).  H-pa- 
co  [L.  -pacus],  ADJ. :  opaque. 

opa-le  [L.  opaLus],  M. :  opal  (gem),  -le- 
scente,  ADJ.:  opalescent.  -Hno,  ADJ.: 
opaline. 

opefi-eet,  M. :  workman  (artificer). 

openionef,  P. :  opinion  (judgment). 

ope-ra  [L.],  P. :  work  (action,  business); 
opera  (musical  composition).  -raMIe, 
ADJ.  :  practicable  (Eng.f  operable),  -ra-e- 
•cia,  disp.  of  -ra.  -raggiof,  M.:  work 
(business),  -ragionef,  P.:  operation  (ac 
tion),  -raio,  M.":  workman,  -ramentot, 
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M. :  operation  (working),  -rante,  ADJ.  : 
operating;  M.:  operator,  -rare,  INTR.: 
operate  (act,  work);  TR.:  do.  -rativa- 
xn.en.te,  ADV.:  operatively.  -rativo, 
ADJ.:  operative  (efficient),  -rato,  ADJ.: 
operated  (worked);  M.:  work  (action),  -ra- 
tore,  M.,  -ratri-ee,  P. :  operator  (work 
man,  cause),  -razion-eella,  di&p.  dim. 
of  -razione.  -razione,  P. :  operation 
(work,  effect),  -retta,  -ri«-eiola,  dim. 
of  -ra.  -rieref,  M.:  workman,  -rina, 
car.  dim.  of  -ra.  -rona,  -rone,  aug. 
of  -ra.  -rosamente,  ADV.:  laboriously. 
-rosita,  p. :  laboriousness.  -roso,  ADJ.: 
laborious  (busy,  active;  hard,  Eng. f 
operose).  -rn-e-eia,  disp.  dim.  of  -ra. 
opi-fi-eef,  M. :  workman.  [I-fi-eio  [L. 
-fieium],  M.  :  factory. 

opimo   [L.  opimus],  ADJ.:  fat;  fertile; 
abundant  (rich). 

opi-nabile,  ADJ. :  opinable  (imaginable). 
-nabilmente,  ADV. :  by  thought,  -nan- 
te,  ADJ.:  opining.  H-nare  [L.  -narzj, 
INTE.  :  opine  (think),  -jiativo,  ADJ.: 
opining  (thinking),  -natore,  M.,  -na- 
tri-ee,  P.:  thinker  (Eng.f  opiner).  -nio- 
ne,  P. :  opinion  (judgment,  mind). 
oppiare  [oppio~\,  TR. :  opiate. 
oppij/no-ramento,  M.:  sequestration 
(separation).  ||-rare  [L.  (pignus,  gage)], 
TR. :  sequester  (separate),  -razione,  P. : 
sequestration  (separation). 
oppila-re  [L.  (pilare,  ram)],  TR. :  crowd 
together  (Eng.f  oppilate).  -tivo,  ADJ.  : 
obstructive  (Eng.f  oppilative).  -zione, 
p.:  obstruction  (stoppage,  Eng.f  oppila- 
tion). 

oppio  i  [L.  opium],  M. :  opium. 
oppio  2  [L.  opulus],  M. :  white  poplar. 
op-ponente,  ADJ.:  opposing;  M.:  oppo 
nent,     -ponimentof,    M. :    opposition 
(resistance).     |j-porre  [L.  -ponere],  IKR. 
(cLporre);  TR.  :  oppose  (resist,  withstand); 
REPL.:  oppose. 

opportu-namente,  ADV. :  opportunely 
(seasonably),  -aismo,  M. :  opportunism. 
-nista,  M. :  opportunist,  -nita,  P. :  op 
portunity  (occasion);  needf.  U opportu 
ne  [L.  -nm],  ADJ.  :  opportune  (timely). 
oppo-si,  PRET.  of  -porre.  -*sit.  ,f  =  -&t. . 
-sit ore,  M.:  opposer  (adversary),  -si- 
zion.«eILa,  P.:  dim.  of  -siziom;  oppo 
sition  (resistance),  -stamente,  ADV.: 
oppositely,  oppo-sto,  PART,  of  opporre; 
opposite  (contrary). 

op-preanuto,  ADJ. :  oppressed,  -pressa- 
re,  TR. :  oppress  (distress),  -pressioae, 
P.:  oppression  (severity),  -pressiva- 
mente,  ADV.:  oppressively,  -pressi- 
vo,  ADJ.  :  oppressive  (severe),  -presso, 
ADJ.:  oppressed,  -pressore,  M. :  op 
pressor,  -pressiorat,  P.:  oppression. 


330  opprimente 

-primente,  ADJ.:  oppressing.  !I-pr£- 
mere  [L.],  mR.  (cf.  comprimere) ;  TR.  : 
oppress  (overpower,  burden). 

oppn-unabile,  ADJ.  :  opposable ;  confut- 
able.  -grnamento,  M. :  attack.  \\-gnsL- 
re  [L.],~  TR.:  combat  (assault,^  Eng.f 
oppugn,  resist);  confute,  -grnatore,  M., 
-gnatri-ee,  P. :  assailant,  -grnazionef, 
p. :  attacking  (assailing). 

oppure  [o  pure],  CONJ. :  or. 

6-pra  [opera],  P.:  work  (labour);  pay. 
-prante,M.:  workman,  -prare,  INTR. : 
(poet.)  work  (labour). 

opriref,  TR.  :  open  (disclose). 

optare  [L.],  INTR. :  choose  (select). 

opu-lentet,  II -lento  [L.  -lentus],  ADJ.: 
opulent  (wealthy),  -lenza,  P. :  opulence 
(wealth). 

opnsco-letto,  -lino,  dim.  of  -lo.  Hopu- 
sco-lo  [L.  -turn],  M.:  opuscule  (small 
work). 

opzione  [L.  optio],  P. :  option  (choice). 

ora  i  [L.  hora],  P. :  hour ;  time :  ehe  —  e? 
what  time  is  it?  d'—in  — ,  from  hour  to 
hour;  a  (or  di)  buon  — ,  early;  ADV.: 
now ;  at  present ;  per  — ,  for  the  present ; 
—  com9  — ,  for  the  present. 

dra2  [aura],  P.:  (poet)  air  (breeze). 

oracolo  [L.  -culum],  M.:  oracle  (revela 
tion,  deity). 

orafo  [L.  auri-fex],  M. :  goldsmith. 

ora-le  [L.  os,  mouth],  ADJ. :  oral  (spoken). 
-Imente,  ADV. :  orally. 

ora=mai,  ADV.:  now  (by  this  time);  at 
length ;  after  all. 

orangutan  [Mai.  orangr,  man,  utan,  for 
est],  M. :  orang-outang  (monkey). 

orare  [L.  (os,  mouth)],  TR.  :  pray  (beseech, 
entreat);  harangue. 

orario  [oral],  ADJ.:  horary  (indicating 
the  hours);  M.:  register  (of  working  hours), 
time-table. 

orata  [L.  aurata,  gilded],  P. :  goldfish. 

ora-tore  [L.  -tor],  M.:  orator  (haranguer); 
rhetorician;  ambassador:  sacro  — ,  preach 
er;  implorerf.  -tdria,  P.:  oratory 
(eloquence),  -toriamente,  ADV. :  ora- 
torically  (eloquently),  -torio,  ADJ. :  ora 
torical;  M. :  oratorio  (place  of  worship; 
sacred  musical  composition),  -trlee,  P. : 
orator;  worshipper,  -zion-eella, -zion- 
•eina,  dim.  of  -zione.  -zione,  P. :  prayer 
(orison);  oration  (speech). 

orbaccat,  P. :  berry. 

or-1>a-e-eio,  disp.  of  -bo.  H-Tiare  [orbo], 
TR.:  (poet.)  deprive  (bereave).  -Tiato, 
ADJ.:  deprived;  blindedf. 

6r*be  FL.  orbis],  M.  :  orb  (sphere). 

orbe  [ora  bene],  ADV.  :  well  and  good  (be 
it  so). 

orbezzaf,  p. ;  bereavement. 

orbi-colaref ,  -colatof ,  ADJ. :  orbicular 
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(circular),  orbi-culo,  dim.  of  orbe.. 
HorM-ta  [L.  (orbis)],  P.:  orbit  (of  a 
planet);  cart-rutf;  hollow  of  the  eye. 

or-"bitat,  P. :  blindness.  ||dr»bo  [L.  -bus]t 
ADJ.  :  bereft  (deprived) ;  blind. 

orca  [L],  P. :  ork  (sea-fish). 

or-eetto,  ear.  dim.  of  or  do. 

orcfoe-stra  [Gr.],  P. :  orchestra;  musi 
cians,  space  in  a  theatre,  -strale,  ADJ. : 
orchestral,  -strazione,  P.:  orchestra 
tion. 

oreiaf,  P. :  mizzen-bowlines. 

or-cia-c-eio,  disp.  of  -do.  ~e£aia,  P.: 
room  for  (oil-) jars,  --eiaio,  M. :  seller 
(or  maker)  of  (oil-)jars.  -eino,  dim.  of 
-do.  116r--eio  [L.  urceus  (ak.  to  orca)], 
M. :  large  oval  jar  or  urn  (esp.  for  holding 
oil;  cf.  Eng.  URCEOLE).  -eiolaio  = 
-daio.  -eioletto,  -ciolino,  dim.  of 
-dolo.  ~ei61o,--ein61ot»M.:  dim.  of -do; 
water-pitcher. 

orco  [L.  -cus],  M.  :  hobgoblin. 

orda  [Mong.  ordou],  P. :  horde  (tribe). 

or-degrnot,  ll-difirno  [-dire],  M.:  machine 
(engine);  instrument,  -dimento  [-dire], 
M. :  warping. 

ordi-naMle,  ADJ. :  that  may  be  ordered. 
-nale,  ADJ.:  ordinal;  ordinary  (usual)f. 
-nalniente,  ADV. :  by  (in)  ordinals,  -na- 
mento,  M.  :  ordering ;  arrangement. 
-nando,  ADJ. :  of  a  candidate  (for  holy 
orders);  M.:  candidate  (for  holy  orders). 
-nante,  ADJ.:  ordering,  -nanza,  P.: 
order  (of  troops);  ordinance  (decree). 
-nare,  TR. :  order  (arrange);  command 
(conduct) ;  ordain  (confer  holy  orders) ; 
REPL. :  prepare  one's  self,  -narianien- 
te,  ADV.:  ordinarily  (commonly),  -nario, 
ADJ.:  ordinary  (usual,  common);  M. :  or 
dinary:  d* — ,  usually;  per  I' — ,  commonly 
(mostly),  -nata,  p.:  ordinate;  ADJ.: 
ordinate  (regular),  -natamente,  ADJ. : 
ordinately  (methodically),  -nativo,  ADJ.: 
ordering ;  ordinal,  -nato,  ADJ.  :  ordered 
(regulated) ;  ordained,  -nato re,  M.,  -na- 
tri-ee,  p.:  orderer  (director);  ordainer. 
-nazione,  P. :  order  (decree);  ordination 
(to  holy  orders) ;  medical  prescription. 
!lordi-ne  [L.  ordo],  M. :  order  (arrange, 
ment);  file  (line,  series);  command;  com 
mission ;  rankf:  in  —  a,  with  regard  to; 
—  di  stanze,  suite  of  rooms ;  mettere  all'  — . 
prepare,  -nettof,  dim.  of  -ne. 

ordingo  =  ordigno. 

ordi-re  [L.  -ri],  TR.:  warp  (lay  the 
warp,  begin  a  web);  contrive  (plot,  machi 
nate);  plan;  begin,  ordi-to,  ADJ.:  wov 
en;  M. :  warp  (web,  plot),  -toio,  M.: 
loom,  -tora,  p.,  -tore,  M. :  warper 
(weaver,  planner),  -trira,  P.:  warping 
(weaving). 

ordof,  ADJ.  :  filthy  (foul). 
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oreade  [L.  oreos],  P. :  oread  (mountain  j 
nymph).  ! 

orec-c/fcia,  P. :  ear ;  hearing  (sense) ; 
fold.  -cMagiiolo,  M.:  ear-pull.  -cMan- 
te,  ADJ. :  learning  (music)  by  ear.  -c/zla- 
re,  INTE. :  listen.  -cMata,  P. :  box  on 
the  ear;  pull  of  the  ear.  -e/tmo,  M. : 
earring,  ilorec-c/iio  [L.  aurieola],  M. : 
EAR;  hearing  (sense);  fold:  star  cogli  -chi 
tesi,  listen  intently.  -cMone,  M. :  aug. 
of  -chio;  orillon  (tower).  -cMoai,  M. 
PL.  :  mumps.  -cMiito,  ADJ. :  long-eared. 

orefi~ee  [L.  auri-fex],  M.:  goldsmith. 
-eeria,  P.:  goldsmith's  trade;  goldsmith's 
shop. 

oregrliaf,  F. :  ear ;  hearing  (sense) ;  fold. 

oreria  [oro],  P. :  goldware. 

orez-zaf,  P.,  II -zo  [aura],  M.:  (poet.)  gen 
tle  breeze. 

orfa-na,  P. :  orphan  girl,  -nezzaf,  P. : 
orphanage.  H6rfa-no  [L.  orphanus],  ADJ., 
M. :  orphan,  -notrofio,  M. :  orphan  asy 
lum. 

orga-malef,  ADJ. :  organical.  -namen- 
to,  M. :  organization  (organizing),  -na 
re,  TE. :  organize,  -netto,  dim.  of  -710. 
-nicamente,  ADV.:  organically,  or- 
ga-nico,  pi.  — ci,  ADJ.:  organic,  -ni- 
no,  M. :  accordion,  -nismo,  M. :  or 
ganism  (structure),  -nista,  M.  :  organist 
(organ-player),  -nizzamento,  M.:  or 
ganization  (organizing),  -nizzare,  TE., 
EBPL. :  organize,  -nizzato,  ADJ.:  or 
ganized,  -nizzatore,  M.,  -nizzatri^ee 
P. :  organizer,  -nizzazione,  p. :  organ 
ization  (organized  condition).  |[6rga-no 
[L.  -num]j  M.  :  organ  (of  the  body) ;  mu 
sical  instrument,  -nografia,  P.:  or- 
ganography.  -nologia,  p. :  organology. 
-noscopia,  P.:  organoscopy.  -imtot, 
ADJ.  :  harmonious  (as  an  organ). 

orgasmo  [Gr.  -mos],  M. :  orgasm  (eager 
excitement). 

drgia  [L.],  P. :  orgy  (revel,  carouse). 

orgo-grliaref ,  INTE.  :  grow  proud,  Ilor- 
go-£rlio[OEG.  urguol,  superior],  M.:  pride 
(haughtiness).  -gliosamente,  ADV. : 
proudly  (haughtily),  -pliosetto,  dim. 
of  -glioso.  -^rliasitaf,  p. :  haughtiness. 
-0K6so,  ADJ.:  proud  (haughty,  Eng.f 
orgillous).  -firli-dzzo,  disp.  dim.  of  -glw. 

oriafiammat^  P. :  oriflamme  (banner). 
oribandolof,  M. :  kind  of  girdle. 

oricalco    [Gr.    orei-chalkon,    mountain- 
brass],  M. :  orichalcum  (brass) ;  brass  ket 
tle;  trumpets. 
oricannot,  M. :  scent-bottle- 

ori-ee  [Gr.  6rux],  M. :  oryx  (S.  Afr.  ante 
lope). 

ori^ello  [orina\,  M.:  orchil  Qichen  fur 
nishing  a  violet  dye). 
oricJticco  =  orochico. 
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oricrinito  [oro,  crinito],  ADJ.:  golden- 
haired. 

orien-tale,  ADJ. :  oriental  (eastern),  -ta- 
lista,  M. :  orientalist  (student  of  oriental 
languages,  etc.)  -talmente,  ADV.:  in 
an  oriental  manner,  -tare,  EEFL. :  find 
out  the  east ;  find  out  one's  position  (get 
one's  bearings).  Horien-te  [L.  oriens 
(orior,  rise)],  ADJ.:  orient  (rising,  east 
ern)  ;  M.  :  Orient  (east). 

orifiamma  [L.  auri-flamma,  gold-flame], 
p. :  oriflamme  (ancient  royal  standard  of 
Prance). 

orifi-eeriaf,  P. :  goldsmith's  trade ;  gold 
smith's  shop. 

ori-ii-e£of,  Il-Hzio  [L.  -jieium  (os,  mouth, 

facere,  make)],  M.:  orifice  (mouth,  aper 
ture). 

origano  [L.  -num],  M. :  origanum  (mar 
joram). 

origi-nale,  ADJ.:  original  (first);  M.: 
original  (first  copy),  -nalita,  P. :  origi 
nality,  -nalmente,  ADV.:  originally  (pri 
marily,  at  first),  -nameutof,  M.:  origin 
(source,  cause),  -nare,  TE.:  originate 
(give  origin  to) ;  INTE.  :  originate  (have 
origin),  -nario,  ADJ.:  original  (Eng.f 
originary).  -natore,  M.,  -natri-ee,  P. : 
originator,  iiorigi-ne  [L.  origo  (orior, 
rise)],  p. :  origin  (rise,  source,  cause). 

ori-grliare  [Pr.  oreiUer  (oreille,  EAE)], 
INTE.  :  stand  listening  (eavesdrop).  -#He- 
re,  M. :  pillow  (cushion). 

ori-na  [L.  urinal,  P. :  urine,  -nalata, 
p.:  blow  with  a  chamber,  -nale,  M.: 
chamber(-pot) ;  retortf.  -naletto,  -na- 
lino,  dim.  of  -nale.  -nare,  INTE.: 
urinate,  -nario,  ADJ.:  urinary.  -n.a- 
toio,  M.  :  urinal  (closet). 

orin-eif,  ADV. :  very  distant. 

orinosof,  ADJ. :  urinous. 

ori-olaio,  M.  :  watchmaker  (or  mender). 
H-olo  [?  ora  i],  M.:  watch;  clock. 

or£=ref  [L.  -ri],  INTE.:  be  born;  rise. 
-undo,  ADJ.  :  original. 

oriudlof,  M. :  watch ;  clock. 

orizzon-tale,  ADJ.:  horizontal,  -tal- 
m6nte,  ADV.:  horizontally.  ||oiizz6n» 
te  [Gr.  horizonta  (horizeiii,  limit)],  M.: 
horizon. 

or-lare,  TE. :  hem ;  border,  -lato,  ADJ.: 
hemmed ;  bordered,  -latora,  P.,  -lato- 
re,  M.,  -latri-ee,  P.:  hemmer;  borderer. 
-latnra,  P.:  hemming;  border  (edge). 
-letto,  dim.  of  -Zo.  -lie<^tto,  -li«- 
«ino,  dim.  of  -Kecio.  -H-e«io,  M.:  end 
crust  (of  bread);  rough  edge,  -lino, 
car.  dim.  of -Zo.  f|6r-lo  [Pr.  -le  (L.  ora, 
border) ;  cf.  Eng.f  -1*1  M. :  hem;  border; 
edge  (brim,  rim).  . 

orma  [?],  p. :  footprint;  trace  (sign). 
ormai  =  oramai. 
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orma-ref,  TR. :  trace  (follow  up\  -to- 
ref ,  M. :  pursuer. 

or-meggiare,  TR. :  moor  (anchor) ;  REFL.: 
conduct 'one's  self.  ||-meggio  [Gr.  Mr- 
mos,  link],  M. :  mooring ;  cable  (of  ship). 

ormesmof,  M. :  kind  of  silk. 

©rna-inentale,  ADJ.;  ornamental  (em 
bellishing),  -mentazione,  P. :  orna 
mentation,  -mento,  M. :  ornament  (dec 
oration);  ornamenting.  Horaa-re  [LJ, 
TR.:  ornament  (embellish,  adorn),  -ta- 
mente,  ADV.  :  ornately  (finely),  orna- 
to,  ADJ.  :  ornamented  (ornate,  adorned) ; 
honourable;  M.:  ornament,  -tore,  M.,-tri- 
•ee,  F. :  ornamenter.  -tura,  P. :  orna 
ment  (embellishment,  finery). 

ornello  [orno],  M. :  kind  of  ash-tree. 

orni-tologia  [Gr.  ornis,  bird,  logos,  dis 
course],  P.:  ornithology,  -tologico,  pi. 
— d,  ADJ.  :  ornithological,  -tolbgo,  M. : 
ornithologist. 

ornitorinco  [Gr.  ornis,  bird,  rMncos, 
beak],  M.  :  ornithorhynchus  (water-mole). 

orno  [L.  -7ms],  M. :  ash-tree. 

oro  (L.  aurum],  M. :  gold  (precious  metal) ; 
money :  — filato,  gold  wire ;  star  nell'  — , 
live  at  ease. 

orobanc/ie  [Gr.],  M. :  orobanche  (plant). 

oro=c7ticco,  M. :  gum  (from  trees). 

oro-grafia  [Gr.  oros,  mountain,  grdphein, 
describe],  P.:  orography,  -grafico,  pi. 
— ci,  ADJ.  :  orographic. 

oro-logeria,  P.:  horology,  -logiaio, 
-logieref ,  M. :  watchmaker  (or  mender). 
|[-logio  [L.  horo-logium, ' HOUR- teller'], 
M.:  timepiece  (watch ;  clock,  horologe):  — 
da  sole,  sun-dial,  oro-scopo,  M. :  horo 
scope. 

orpel-laiof,  M.:  leather-gilder,  -lamen- 
to,  M. :  tinselling ;  pretence,  -lare,  TR.: 
tinsel ;  disguise.  ||orpel-lo  [L  L.  auri- 
pellum,  gold-flake],  M.:  tinsel;  falsity  (dis- 


orpimento  [L.  aurum,  gold,  pigmentum, 
pigment],  M. :  orphnent  (dye). 

or-ranzaf,  p.:  honour  (respect),  -ra- 
ref,  TR. :  honour  (respect). 

or-rendamente,  ADV.:  horribly  (terri 
bly).  Ii-rendo  [L.  horrendusj,  ADJ.: 
horrible  (terrible). 

orret-tiziamente,  ADV.:  surreptitiously 
(by  stealth).  H-tizio  [L.  ol-reptieius  (re- 
pere,  creep)],  ADJ.  :  surreptitious  (fraudu 
lent);  M. :  surreption. 

orrsvol. .  =  onorevol. . 

orrezionef,  P. :  surreption  (stealthy  act). 

orribi-le  [L.  horribilis],  ADJ. :  horrible 
(frightful).  -lita,  P.:  horribleness. 
-Imente,  ADV. :  horribly  (frightfully). 

orri.-dam.ente,  ADV.:  horridly,  -dezza, 
-ditafjF.:  horridness.  Hdrri-do  [L.Aor- 
ridus],  ADJ.  :  horrid  (frightful,  hideous). 


orrore  [L.  horror  (horrere,  tremble)],  M. : 
horror  (fright,  dread):  avere  in  —,  hate 
(detest). 

6r-sa,  P.  :  she-bear :  —  maggiore,  great 
bear  (constellation).  -saccMof,  -sac- 
c/tino,  -sacc/tiotta.  P.,  -saccMotto, 
M. :  bear's  cub.  -sa-e-eio,  disp.  of  -so. 
-sataf,  P.:  laments  (groans),  -satto, 
-si-eello,  M. :  bear's  cub.  -sino,  ADJ.  : 
of  a  bear ;  bear-like.  |16r-so  [L-  ursus], 
M. :  bear ;  kind  of  shovel :  pigliar  F  — , 
get  intoxicated. 

orsoio  [L.  -sus  (-dire,  warp)],  M. :  silk- 
warp;  web. 

or=su,  INTERJ.  :  come  on !  courage ! 

or-ta-e-eio  [ortor  garden],  disp.  of  -to. 
-tag^to,  M. :  pot-herbs.  -ta^/Ka,  -ta- 
lef,*M. :  large  kitchen-garden,  -tense, 
ADJ. :  of  a  kitchen-garden  (Eng.f  horten- 
sial). 

orti-oa  [L-  urtica],  P.:  nettle.  -caiot 
M.:  place  full  of  nettles,  -caria,  p.: 
urticaria  (nettle-rash). 

orti-eello,  dim.  of  orto. 

orti-c/teggiaref,  TR. :  sting  with  net 
tles.  i!-cA,eto  [-ca],  M.:  place  full  of 
nettles. 

or-ti-eino,  dim.  of  -to.  -ticnltoreT  M. : 
horticulturist,  -ticnltura,  p.:  horti 
culture,  -tino,  dim.  of  -to.  -tivo,  ADJ.: 
of  kitchen-garden  ground  ;  ortive  (rising). 
||or-to  i  [L.  kortus],  M. :  kitchen-garden, 

orto  2  [L.  -tus  (orior,  rise)],  M. :  Orient 
(east);  birthf. 

orto-  [Gr.  orth6s,  right] :  -dossamente, 
ADV.:  orthodoxly.  -dossia,  P.:  ortho 
doxy,  -dosso  [Gr.  doxa,  opinion],  ADJ., 
M. :  orthodox,  -epia  [Gr.  epos,  word], 
p. :  orthoepy,  -fonia  [Gr.  phone,  sound], 
p. :  orthophony.  -grafia  [Gr.  grdphein, 
write],  P.:  orthography,  -grafico,  pi. 
— ei,  ADJ.:  orthographical,  -grafizza- 
ref,lNTR.:  orthographize  (spell  correctly). 

ortolano  [orto  i],  ADJ. :  of  a  gardener ; 
M. :  gardener;  ortolan  (singing-bird). 

orto-logia  [Gr.  orlkos,  right,  logos,  dis 
course],  P.:  orthology.  -pedia  [Gr.  pa/is, 
child],  P. :  orthppedy.  -pedico,  pi.  — ci, 
ADJ. :  orthopedical.  orto-tteri  [Gr.  pt§- 
ron,  wing],  M.  PL.  :  orthoptera  (order  of 
insects). 

orri-e-eio,  disp.  dim.  of  oro. 

or-vietano,  |I-vieto  \Qrvieto],  M.:  Or- 
vieto  wine ;  medicine. 

orza  [?],  p. :  mizzen-bowline. 

orzaiolo  [orzo],  M.  :  pimple  (on  the  eye 
lid). 

orzare  \przd\,  INTR. :  laveer  (tack). 

or-zata  [orzo],  p.:  orgeat  (beverage). 
-zato,  ADJ.  :  made  of  barley. 

orzesef,  M. :  kind  of  wild  vine. 

orzo  [L.  ordeum],  M. ;  barley. 


osanna 


ostetrice 
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asan-na  [fr.  Heb.],  M.  :  hosanna.    -na- 

ref  ,  INTE.  :  sing  hosannas. 
osare   [L.  ausus,  part,  of  auderej,  TE., 

INTE.:  dare. 
csbergof  =  usbergo. 


ADV.:  obscenely,  -ni- 
ta,  F.  :  obscenity.  l|osee-no  [L.  obsce- 
nus],  ADJ.  :  obscene  (impure,  foul). 

oscil-lare  [LJ,  INTR.:  oscillate  (vibrate). 
-latdrio,  ADJ.  :  oscillatory,  -lazione, 
F.  :  oscillation  (vibration). 

oscitanza  [L.  -tore],  F.  :  oscillation  (un 
certainty). 

oscula-re  [L.  -ri  (os,  mouth)],  TE.  :  oscu 
late  (kiss,  touch),  -zione,  F.  :  oscula 
tion. 

Dscn-rabile,  ADJ.:  that  maybe  obscured. 
-ramente,  ADV.:  obscurely  (darkly). 
-ramento,  M.  :  obscuring  (darkening)  ; 
obscurity,  -rare,  TE.:  obscure  (darken); 
EEFL.  :  become  dark,  -razioue,  F.  :  ob 
scuring;  eclipse,  -retto,  dim.  of  -TO, 
-rezzaf,  F.:  obscurity,  -rle-etaf,  dim. 
of  -TO.  -rita,  F.  :  obscurity  (darkness, 
humility).  HoscTi-ro  [L.  ob&curus],  ADJ.: 
obscure  (dark,  humble);  M.  :  dark  (obscu 
rity);  ADV.:  obscurely. 

6smio[Gr.0$me,  odor],M.:  osmium  (metal). 

osof,  ADJ.  :  (poet.)  bold  (audacious). 

os-pef,  M.  :  host  ;  guest,  -pedale,  M.  : 
hospital.  -pitabilef,  -pitale,  ADJ.: 
hospitable,  -pitale,  M.  :  hospital,  -pi- 
taliere,  M.:  hospitaller,  -pitalita, 
F.  :  hospitality,  -pitalmente,  ADV.: 
hospitably,  -pi  tare,  TE.  :  extend  hospi 
tality  to.  jlds-pite  [L.  hospes],  M.:  GUEST; 
HOST.  -piziaref,  TE.,  INTE.:  lodge. 
-pizio,  M.  :  hospice  (asylum,  convent). 

os-sa-e-eio  [osso],  disp.  of  -so.  -saiof, 
M.:  bone-worker,  -same,  M.:  quantity 
of  bones  ;  pillars  (columns,  support),  -sa- 
rio,  M.:  ossuary  (charnel-house),  -sa- 
tura,  F.  :  bony  framework. 

ossecra-ref,  INTE.:  beseech  (entreat). 
-zionef,  F.  :  entreaty. 

osseo  [osso],  ADJ.:  osseous  (bony,  of  bone). 

osse-qu©nte,  ADJ.  :  yielding  (Eng.f  obse- 
quent).  -q^ante,  ADJ.:  revering,  -quia- 
re,  TE.  :  revere  (pay  homage),  -quiato, 
ADJ.:  revered,  llosse-quio  [L.  oose- 
quium],  M.  :  obsequiousness  (reverence, 
homage),  -qniosamente,  ADV.  :  obse 
quiously.  -quioso,  ADJ.:  obsequious. 

osserello,  dim.  of  osso. 

osser-vabile,  ADJ.:  observable  (notice 
able).  -vabilmente,  ADV.:  observably. 
-vamentot,  M.:  observation,  -vandis- 
simo,  ADJ.:  most  honoured,  -vante, 
ADJ.  :  observing  ;  M.  :  observant  (monk). 
-vanza,  -vanziaf  ,  F.:  observance,  hom 
age.  H-vare  |L.  ob&ervare],  TE.:  observe 
(notice,  watch,  obey,  say,  revere),  -vata- 


mentet,  ADV. :  observingly  (attentively). 
-vativo,  ADJ.:  observing  (observative). 
-vato,  ADJ.:  observed,  -vatore,  M., 
-vatri-ee,  F. :  observer,  -vatdrio,  K. : 
observatory,  -vazion-eella,  -vazion- 
-eina,  dim.  of  -vazione.  -vazione,  F. : 
observing;  observation  (notice,  comment); 
observance. 

ossesso  [L.  ol~ses$us,  be-SET],  ADJ.:  beset. 
possessed  (by  a  demon). 

ossetto,  dim.  of  osso. 

ossiacantat,  F.  :  barberry  bush. 

ossi-eello,  -einov  dim.  of  osso. 

ossi-dare  [-do],  Ta. :  oxydize ;  EEFL. :  be 
come  oxydized.  -dazione,  F.:  oxida 
tion. 

ossi-dionale,  ADJ.:  obsidional.  U-dio- 
net  [L.  ob-sidio],  F.  :  SIEGE. 

oss-i. .  [-0] :  -ifero,  ADJ.:  ossiferous  (con 
taining  bone),  -ificare,  INTE.:  ossify. 
-ificazione,  F. :  ossification. 

ossige-nare,  TE.:  oxygenate,  ossige- 
ne,*  liossige-no  [Gr.  oxtis,  acid,  gen-, 
bring  forth],  M. :  oxygen. 

ossimelet,  M. :  oxymel. 

os-sino,  dim.  of  -so.  {[os-so,  pi.  -si  or 
-sa  [L.  os],  M. :  bone;  stonef  (of  fruit). 
-sdsof,  -suto,  ADJ.  :  bony. 

6s-tat, F. :  hostess;  landlady.  H-ta-e-eio, 
disp.  of  -t e. 

ostacolo  [L.  olstaculutn},  M.:  obstacle  (ob 
struction). 

ostaggio  [OFr.  ostage],  M.  :  hostage. 

ostaief,  M. :  hospital. 

os-tantef,  ADJ.:  opposing;  ADV.:  not 
withstanding.  lj-tare  [L,  o&-,  stare], 
INTR.  :  oppose  (withstand,  hinder). 

6s-te  [L.  hospes],  M. :  HOST  (landlord,  inn 
keeper);  armyf;  GUESTt-  -teg^famen- 
tof,  M. :  encampment,  -teggiare,  TE.: 
treat  hostilely;  attackf;  INTE.:  encamp. 
-tellaggCo,  M. :  inn  (hostelry),  -tella- 
nof,  M.*:  'innkeeper,  -tellieret,  M.:  inn, 
-tello,  M.  :  (poet.)  hospice  (asylum). 

osten-sibile  [L.  -sus  (os-tendere,  show)], 
ADJ.  :  ostensible  (manifest),  -sivo,  ADJ.: 
ostensive  (showing),  -sore,  M.:  shower 
(exhibitor),  -sorio,  M. :  ostensory,  -ta- 
mento,  M.  :  ostentation  (boasting),  -ta 
re,  TE.  :  boast  (vaunt,  ostentate).  -tato, 
ADJ.:  boasted,  -tatore,  M.,  -tatri-ee, 
F. :  boaster  (Bng.t  ostentator).  -tazio- 
me,  F. :  ostentation  (vaunting). 

osteologia  [Gr.  osteon,  bone,  logos,  dis 
course],  "p.:  osteology. 

oste-ria  [OFr.  osterie],  F.:  HOSTELEY 
(inn),  -ria-e-eia,  disp.  of  -ria.  -riet- 
ta,  dim.  of  -ria.  -riu-e-eia,  disp.  dim. 
of  -ria.  oste-ssa,  F.:  landlady  (hostess); 
innkeeper's  wife. 

oste-trica,  -tri-eet  [L-  olstetrix  (o6« 
stare,  stand  before)],  F. :  midwife,  -tri- 
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•eta,  F. :  obstetrics,  oste-trico,  pL  — ci, 
ADJ.:  obstetrician. 

ostia  [L.  hostia],  P.:  victim;  sacrifice; 
HOST  (consecrated). 

os-tiaxiato,  M.:  office  of  a  church 
warden.  ||-tiario  [L.  -tiarius  (-Hum, 
door)],  M.  :  church-door  keeper  (church 
warden,  Eng.t  ostiary). 

osti-eftezzat,  P.:  sharpness  (harshness). 
||6sti-co,  pi.  — ci  [?],  ADJ.:  sharp  (harsh, 
displeasing). 

os-tieret»  -tierof,  M. :  innkeeper  (land 
lord). 

osti-le  [L.  hostilis],  ADJ.:  hostile  (un 
friendly,  warlike).  -lita,  P.:  hostility. 
-Imente,  ADV. :  hostilely. 

ostina-re  [L.  (ob-stinare,  per-siST)], 
REFL.:  be  obstinate  (stubborn),  -tainen- 
te,  ADV.:  obstinately  (stubbornly),  -tez- 
za,  P.:  obstinacy,  ostina-to,  ADJ.:  ob 
stinate  (pertinacious,  stubborn),  -zione, 
p. :  obstinacy  (pertinacity). 

os-tra-eismo,  M. :  ostracism  (expulsion). 
lios-trica  [L.  ostrea],  P.:  oyster  (mol- 
lusk).  -tricaio,  M. :  oyster-bed,  -tri- 
c/tetta,  -trichina,  dim.  of  -trica. 

ostroi  [L.  ostrum],  M. :  purple  (colour,  or 
cloth). 

6stro2  [L.  auster],  M. :  south  wind. 

ostro=g6to,  ADJ.,  M. :  Ostrogoth. 

ostm-ente,  ADJ.:  obstructing.  l|-ire  EL 
ob-struere],  TR.,  INTR.  :  obstruct  (impede, 
bar),  -ttivo,  ADJ.:  obstructive  (im 
peding),  -zion-eella,  dim.  of  -zione. 
-zione,  P. :  obstruction  (check,  bar). 

ostnpe-faref ,  IRE. ;  TE. :  stupefy,  -f at- 
tof,  PART,  of  -fare;  ADJ.:  stupefied. 
-fazionet,  P.:  stupefaction,  -fe-eif, 
PRET.  of  -fare. 

otite  [Gr.  ous,  ear],  P. :  otitis  (inflamma 
tion  of  the  ear). 

6-tre  [L.  uter],  M.:  leathern  bottle,  -trel- 
lof,  dim.  of  -ire. 

otriacaf,  F. :  treacle. 

otri-eello,  -eino,  dim.  of  otre. 

dttaf,  F.  :  hour:  a — a  — ,  from  time  to  time. 

otta-  [L.  octo,  eight]:  =cordo,  M. :  octa 
chord  (mus.  instr.).  -edrico,  ADJ.:  octa 
hedral,  -edro  [Gr.  hedra,  base],  M.:  octa 
hedron,  -gesimof,  ADJ.:  eightieth,  -go- 
nato,  ADJ.:  octagonal,  otta-gono  [Gr. 
gonos,  angle]  M. :  octagon. 

ot-talmia  [Gr.  ophthalmia  (-m6s,  eye)], 
P.:  ophthalmia  (eye  disease),  -talmico, 
pi.  — ei,  ADJ.  :  ophthalmic. 

ott-angolare,  ADJ. :  octangular.  H-an- 
golo  [otto  angolo],  M. :  octagon. 

ottan-sei,  NUM.:  eighty -six.  -sette, 
KUM. :  eighty-seven.  ||ottan-ta  [L.  oc- 
taginta],  NUM.  :  eighty,  -tesixno,  ADJ.  : 
eightieth,  -tina,  p.:  about  eighty,  -zei, 
-zette,  pop.  =  -sei,  -sette. 


ottarazlone 

ottardaf,  P. :  bustard  (bird). 

otta-re  [L.  optare],  TR. :  (polit.)  choose, 
-tivo,  ADJ.,  M. :  optative  (grammar). 

ottastilo  [Gr.  oktdstulos  (okto,  eight,  stu- 
los,  pillar)),  M.  :  octostyle  (portico  with 
eight  pillars) ;  ADJ.  :  octostyle. 

otta-va  [otto],  P.:  octave  (eight  days, 
stanza,  scale),  -vario,  M. :  eight  days 
of  prayer  (following  a  feast  for  a  saint). 
-verella,  dim.  of  -va.  -vino,  M.:  kind 
of  flute,  otta-vo,  ADJ.:  eighth;  M.:  oc 
tavo  (book). 

ottemperare  [L.  obtemperare],  INTR.: 
obey  (submit,  Eng.t  obtemperate). 

ottene-"braineiito,  M. :  darkening, 
ll-brare  [L.  obtenebrare],  TR.  :  darken 
(dim,  obscure),  -brazione,  p. :  darken 
ing  [Eng.t  obtenebration]. 

otte-nente,  ADJ.:  obtaining.  H-nere  [L. 
ob-tinere],  niR.  (cf .  tenere) ;  TR.  :  OBTAIN 
(procure),  -nibile,  ADJ.:  obtainable. 
-nimento,  M. :  obtainment  fprocuring). 

ot-tenne  [L.  octennis],  ADJ.  :  octennial 
(of  eight  years);  eight  years  old;  M. : 
octennial,  -texmio,  M. :  period  of  eight 
years. 

dtti-ca  [Gr.  optik6s\,  P. :  optics ;  factory 
(of  optical  glass),  otti-co,  pi.  — ci,  ADJ.: 
optical;  M. :  professor  of  optics;  manu 
facturer  (or  seller)  of  optical  glass. 

otti-mamente,  ADV.  :  in  the  best  way. 
-mate,  M. :  optimate  (noble,  chief). 
-mismo,  M. :  optimism,  -mista,  M. : 
optimist.  Hotti-mo  [L.  optimus],  ADJ.  : 
best  (very  good);  M. :  best. 

otto  [L.  octo],  NUM.:  EIGHT,  -agenef, 
ADJ.:  octogenarian,  -brat a,  p.:  Octo 
ber  excursion,  otto-bre,  M. :  October 
(month),  -brino,  ADJ.  :  October  (ripen 
ing  in  October),  -eentesimo,  ORD. : 
eight  hundredth.  ~eento  [L.  -centum], 
M.:  eight  hundred,  -genariot,  ADJ.: 
octogenarian  (of  eighty  years  of  age). 

ottomana  [pttomano],  P. :  ottoman  (Turk 
ish  couch). 

otto=mila,  NUM. :  eight  thousand. 

otto-naio  [ottone],  M. :  worker  in  brass 
(brasier),  -name,  M.  :  brass  work. 

ottonario  [L.  octonarius],  ADJ.:  of  eight 
(verse-syllables). 

ottone  [lattone  (aug.  of  latta)],  M.  :  brass 
(alloy). 

ottuagenario  [L.  octo-genarius],  ADJ., 
M. :  octogenarian. 

ottnndere  DL-  ob-tundere],  TR.:  blunt 
(dull,  Eng.t  obtund). 

ottnplo  [L.  oetu-plus],  ADJ.:  octuple 
(eightfold). 

ottura-mento,  M. :  obturation,  jjottu- 
ra-re  [L.  obturare],  TR. :  stop  up  (close). 
-tore,M.:  obturator,  -torio,  ADJ.:  stop 
ping  (closing),  -zione,  p. :  obturation. 


ottmsamea-fce 

ottn-samente,  ADV.  :  obtnsely  (stupidly, 
bluntly),  -sezzaf,  -sionef,  -sita,  P.: 
obtuseness  (bluntness,  dullness),  -san- 
golo,  ADJ.  :  obtusangular.  ||ottu«so  [L. 
ob-tusus],  ADJ.:  obtuse  (blunt,  dull"  stu 
pid). 

3-vaia  [oflo],  P. :  ovary  (organ),  -vaio, 
ADJ.:  egg  -  producing ;  M.:  egg- seller. 
-vaiolo,  M. :  egg-cup,  -vale,  ADJ.: 
oval  (egg- shaped),  -valita,  p.:  oval- 
ness,  -vario,  M. :  ovary,  -vatof,  ADJ. : 
oval,  ovat-ta,  p. :  cotton-batting  (glazed 
over  with  the  white  of  *  egg'),  -vattare, 
TE.  :  line  with  cotton-batting. 

ovazione  [L.  ovatio],  P.:  ovation  (ap 
plause). 

ove  [L.  ubi\,  ADV.  :  where. 

overaref,  TR.  :  do ;  INTE. :  work. 

ovest  [Eng.  west],  M. :  west. 

ovi-eiao,  dim.  of  ow.  -dotto,  M. : 
oviduct,  -forme,  ADJ.:  oviform  (oval). 

o-viie,  M.:  sheep-fold.  -viM-e-eio,  dim. 
of  -vile.  H -vino  i  [L.  -vis],  ADJ.  :  of  a 
sheep. 

o-vino  2,  dim.  of  -vo.  -viparo,  ADJ.,  M. : 
oviparous.  HO-VO,  pi.  -vi,  -va  [L.  -vum], 
M. :  egg.  -voidale,  ADJ.  :  ovoidal  (egg- 
shaped),  -vdide,  P.:  ovoid,  -volaia, 
p.,  -volaio,  M. :  nursery  for  olive  plants. 
-volazione,  P. :  ovulation.  6-voIo,  M. : 
(egg -like)  mushroom;  ovolo  (moulding). 
-vologia,  P.:  ovology.  -vos=molles, 
M. :  sort  of  ice-cream  (with  eggs),  -vm-e- 
•eio,  disp.  dim.  of  -vo.  o-malo,  M.: 
ovule. 

o-vraf,  P.:  (poet.)  work  (action),  -vrag- 
giof ,  M. :  manual  labor,  -vraref,  TR".  : 
do  (operate). 

oT7-6.nq[ne  [L.  ubi  unquarn],  ADV.:  wher 
ever. 

owero  [0  vero],  CONJ.:  either  (or,  or 
else). 

owia  [0  via],  INTERJ.  :  come  on ! 

ov-viamente,  ADV. :  obviously,  -viare, 
TR.,  INTR.  :  obviate  (hinder),  -viatoref, 
M. :  hinderer.  -viazionef,  P.:  obviat 
ing.  ||6v-vio,  pi  -vi,  -vii  [L.  obvius]t 
ADJ.:  obvious  (plain);  trivial*}". 

oziacof,  ADJ. :  unfortunate. 

o-ziare,  -zieggiare,  INTR. :  idle  (pass 
time  in  leisure).*  ||d-zio  [L.  -tium],  M. : 
idleness  (leisure);  PL.:  time  of  repose 
(quiet),  -ziosaggine,  P. :  laziness  (sloth- 
fulness),  -ziosamente,  ADV.:  lazily, 
(idly) ;  uselessly,  -ziosetto,  dim.  of 
-zioso.  -ziosita,  p.:  idleness  (laziness). 
-zioso,  ADJ.:  idle  (lazy);  useless. 

o-zdnico.  pi.  — ci,  ADJ.:  of  ozone.  H-zono 
[6r.  ozein,  smell],  M.:  ozone  (oxygen). 
-zonometro,  M. :  ozonometer. 

szzi-matot,  ADJ.:  full  of  sweet  basil. 
6zzi-mot,  M. :  (bot.)  sweet  basil. 


padronaggio 


p  pi  [L.],  M. :  p  (the  letter). 

paca-ref  [L.],  TR. :  PACIPY  (calm),  -ta- 
zsiei&te,  ADV.:  quietly  (placidly),  -tez- 
za,  p.:  quiet  (calmness),  paca-to,  ADJ.: 
quiet  (calm,  placid), 

pacca  [echoic],  P. :  slap. 

pacc/ieo  [?],  M. :  simpleton  (ninny). 

pacc/ietto,  dim.  of  -pacco. 

pao-cMa  [?],  p. :  feasting.  ~cMamen* 
to,  M.:  feasting,  -c/ilare,  INTR.:  eat 
greedily.  -cMatore,M.:  glutton.  -cMe- 
rotto,  M. :  fat  boy. 

pac-c/iizia,  p. :  dim.  of  -ca;  slap  (on  the 
head).  -cJiiaare,  TR. :  slap  (strike). 

paecftloiief ,  M. :  glutton. 

pa-eeiame  [?],  M. :  refuse  of  the  woods. 

pacco  [1.  L.  -cus],  M. :  package  (packet). 

pa~ee  [L.  pax],  P. :  peace  (calm,  quiet) ; 
ease:  conbuona — ,  courteously;  by  leave; 
in  santa  — ,  quietly,  -eeficaref,  TR.: 
pacify  (quiet).  ~ eera,  P.,  -eere,  M. : 
peace-maker. 

pacMdermi  [Gr.  pachfis,  thick,  derma, 
skin],  M.  PL.:  pachydennata  (order  of 
mammals). 

pa--eiarof,  M.:  peace -maker.  --ciMl- 
m©nt©  f  >  ADV.:  peaceably  ( quietly). 
-•eieHzaf,  P.:  patience.  — eiera,  P., 
0-ei©re  [pace],M. :  peace-maker,  -eife- 
rof,  ADJ. :  peace-bringing  (peaceful). 

pa-eifi-cabiie,  ADJ.:  appeasable  (pla 
cable),  -camente,  ADV.:  pacifically 
(peacefully),  -cazaento,  M. :  pacify 
ing,  -care,  TR. :  pacify  (calm,  appease). 
-catore,  M.,  -catri«e,  F. :  peace-maker. 
-cazion©,  p. :  pacification,  ilpa-eifi-co, 
pi.  — ei  [L.  pacifieus],  ADJ.:  pacific  (peace 
making,  appeasing). 

pa-eioccona,  P.,  -eioccoiie,  M. :  good- 
natured  person.  ||~eidne  [pace],  ADJ.: 
pacific ;  M. :  peaceful  person. 

padel-la  [L.  patella},  p.:  frying-pan; 
knee-panf .  -laio,  M.  :  maker  (and  seller) 
of  frying-pans,  -lata,  F. :  frying-panfuL 
-letta,  dim.  of  -la.  ~I£na,  F.  :  dim.  of 
-la;  small  kettle;  candle-safe  (bobeche). 
-lino,  dim.  of  -la.  -lona,  -lone,  -lot- 
toy,  aug.  of  -la. 

padirflione  [L.  papilio,  butterfly],  M.: 
PAVILION  (tent);  facet  (of  a  diamond); 
auricle. 

pa-dre  D^-  -ter\9  M. :  father ;  church  dig 
nitary  (priest),  -dreggiare,  INTR.: 
resemble  one's  father.  "  pa-driaf,  p.: 
(poet.)  fatherland,  -drieellot,  dim.  of 
-dre.  -drifirmo,  M. :  stepfather,  -dri- 
no,  M. :  dim.  of  -dre;  godfather;  second 
(in  a  duel),  -drona,  P. :  mistress,  -dro- 
nae-eio,  disp.  of  -drone, 
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M. :  ownership;  possession,  -dronale, 
ADJ. :  of  a  master,  -dronanza,  p. :  pro 
prietorship  (mastery,  control),  -drona- 
to,  M.:  estate  (of  a  patron);  possession; 
protectionf.  -dron-eina,  dim.  of  -drona. 
-dron-eino,  dim.  of  -drone,  -drone, 
M. :  patron  (master) ;  protectorf .  -dro- 
neggiare,  TR.  :  master  (rule,  govern). 
-droneriaf,  P.:  ownership,  -drone- 
sec,  ADJ.  :  master-like.  -  dronesea  f , 
P.:  mistress,  -droaissizao,  M.:  great 
master  (patron). 

padu-le  [palude],  M. :  swamp  (marsh). 
-leseof,  ADJ.:  swampy  (marshy),  -let- 
ta,  -letto,  dim.  of  -le. 

pae-sa-e-eio,  disp.  of  -se.  -saggio,  M. : 
landscape,  -sdno,  ADJ.:  native  ;'M.:  coun 
tryman.  ||pae-se  [L.  pagensis  (pagus, 
land)],  M. :  country  (land);  territory  (re 
gion);  fatherland;  village,  -sello,  setto, 
-sino,  dim.  of  -se.  -sista,  M. :  painter 
of  landscapes,  -some,  aug.  of  -se.  -sde- 
•eio,  -sruoolo,  disp.  dim.  of  -se. 

paf-futello,  dim.  of  -futo.  H-futo  [pap- 
pa],  ADJ. :  plump,  fat  one,  aug.  of  -futo. 

pa-ga  [-gare],  P.:  pay  (wages,  salary). 
-gabile,  ADJ.:  payable,  -ga-e-eia,  F. : 
bad  payer,  -gamento,  M. :  paying;  pay 
ment. 

paga-namente,  ADV.  :  like  a  pagan. 
-neggiare,  INTR.  :  imitate  (paganism). 
-nesiino,  M. :  paganism,  -nicamentef, 
ADV. :  like  a  pagan  (heathen),  -nismof , 
M.  :  paganism,  -nizzaref,  INTR.  :  pagan 
ize.  {lpaga»no  [L.  -nus  (pagus,  coun 
try)],  ADJ.:  pagan;  M. :  pagan  (heathen). 

paga-nte,  ADJ. :  paying,  iipaga-re  [L. 
pacare,  PACIFY],  TR.  :  PAY  (compensate); 
REPL. :  pay  one's  self,  paga-to,  ADJ.: 
paid,  -tor a,  p.,  -tore,  M.,  -tri-ee,  P. : 
payer,  -torello,  M. :  bad  payer,  -tu- 
raf,  F. :  payment. 

pag-geria,  P. :  number  of  pages ;  college 
of 'pages;  rank  of  a  page,  -getto, 
-ginof,  dim.  of  -gio.  llpag-gid  [?  Gr. 
p'aidwn,  child],  M. :  PAGE  *  (attendant, 
youth). 

pagfoero  [fat.  of  pagare],  M. :  promissory 
note. 

pagi-na  [L.],  F.:  page  (of  a  book):  le 
sacre-ne,  the  Bible,  -natura,  p.:  paging 
(of  a  book),  -netta,  dim.  of  -na. 

pa-^lia  [L.  -Zea],  P.:  straw.  -^lia-e- 
-eia,  disp.  of  -glia.  -grlia-e-eiata,  P. : 
worthless  play;  clownishness.  -grlia-e- 
•eio,  M. :  chopped  straw;  paillasse,  pal 
let;  mask;  buffoon,  -grlia-e-eione,  aug. 
of  -ffliaccio.  -pltaio,  "M.  :  straw-stack. 
-gliaiolo,  -firliaiudlof,  M. :  straw 
seller,  -grliareseof,  ADJ.:  made  of 
straw.  -01iato,  ADJ.:  straw-coloured. 
-grlierie-eio,  M. :  paillasse,  pallet; 
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chopped  straw,  -grlierino,  ADJ.:  straw- 
coloured.  -0Ketana,  P.:  silver-eel. 
-SrKolaiaf,  P.:  dewlap  (of  oxen),  -grlio- 
lo,  M. :  bottom  (of  a  boat),  -grlione, 
M. :  chopped  straw,  -grltoso,  ADJ.:  full 
of  straw;  defective.  -^Kdcaf,  -gli-a- 
eola,  P. :  straw  (fescue),  -grlidmet, 
M.  :  heap  of  straws,  -grlinolof,  M.  :  bit 
of  straw;  pantry.  -^Huzza,  p.:  straw 
(fescue). 

pagrnot-ta  [pane],  F. :  small  loaf,  -tel- 
la,  -tina,  F. :  small  loaf. 

pago  [pagato],  ADJ.:  satisfied  (pleased); 
M.|:  pay :  a  — ,  by  pay. 

pagoda  [Pers.],  F.  :  pagoda  (temple);  idoL 

pagonazzof,  ADJ. :  violet. 

pagonef,  M. :  peacock. 

pai-a-e-eiof,  disp.  of  -o.  -etto,  iron.  dim. 
of  -o.  |lpai-o,  pi.  -a  [paro],  M.:  PAIR 
(brace). 

paio-lata,  P.:  potful.  -lina,  P.:  ket 
tle  (with  handles),  -lino,  M. :  soft  hat. 
Hpaio-lo  [?],  M.:  kettle  (boiler,  pot);  pot 
ful. 

paiuol.  .f  =  paiol. . 

pala  [L.],  F.  :  shovel :  ladle  (of  a  water- 
mill);  oar-blade. 

pala-dina,  P.:  paladin;  ADJ.:  paladin. 
-dineseo,  ADJ. :  of  a  paladin.  ||-dino 
[L.  -tinus  (-tium,  palace)],  M.  :  paladin 
(knight). 

palafit-ta  [palo  fitto],  p. :  embankment 
of  piles,  -tare,  TR. :  pile  (strengthen 
with  piles),  -tata,  F. :  pile-work. 

pala-freniere,  -freniero,  M. :  groom 
(stable-servant).  H-freno  [1.  L.  parafre- 
dus],  M. :  PALFREY  (saddle-horse). 

palagio  [L.  -latium],  M.  :  (poet.}  palace. 

palaia  [palo],  F.:  heap  of  stakes  (for 
vines). 

palamento  [pala,  oar-blade],  M.:  oaring 
(of  a  long-boat). 

palamita  [Gr.  pelamus],  p.:  pilchard 
(fish). 

palan-ca  [L.  planca],  p.:  stake  (stick); 
palisade  (fence),  -cato,  M. :  enclosure 
(formed  by  a  palisade).  -c7iino,  M.: 
palanquin  (sedan-chair),  palan-eola, 
P. :  plank  (for  crossing  streams). 

palan-dra  [Fr.  balandran],  p.:  great 
coat;  bomb-ship.  -drana,  -drano, 
disp.  of  -dra.  -dreaf,  P. :  kind  of  ship. 

pa-lare  [-lo],  TR. :  stake ;  drive  stakesf; 
-latafi,  F.:  palisade. 

palata2  [pala],  F. ;  shovelful ;  simultane 
ous  stroke  (of  oars)f. 

palatale  [palato],  ADJ.  :  palatal. 

palatinaf,  F. :  fur- tippet. 

pala-tinato,  M. :  palatinate  (province  or 
title).  ||-t£no  pL  -tinus  (-tium,  palace)], 
ADJ.  :  palatine. 

palato  [L.  -turn],  M. :  palate ;  taste. 


palatnra 

palatnra  [palare],  p. :  staking  (plants)    i 

palaz-zae-efo,  disp.  of  -zo.  -zetto, 
-zino.  car.  dim.  of  -zo.  -zma,  p. :  beau 
tiful  little  palace.  Hpalaz-zo  [L.  pala- 
tium],  M.:  palace,  -zono,  aug.  of  -zo. 
-zotto,  M. :  large  palace;  palace-like 
house. 

pal-efe.etto,  dim.  c£  -co;  shelf;  small 
box  (in  a  theatre).  -«j7tista,  M. :  owner 
of  a  theatre  box.  -c/iistuolof,  M.: 
covering  (roof).  ||pal-co  [OGer.  balko, 
beam,  BALK],  M.  :  joists  (flooring);  floor 
(story) ;  scaffolding  (BALCony) ;  stage  ; 
(theat)  box;  row-bench;  bridge  (of  a 
ship) ;  branching  (of  trees) ;  horns  (of  a 
stag). 

paleo  [?],  M. :  top  (child's  toy). 

paleo-  [Gr.  palaios,  ancient]:  -grafia 
[Gr.  grdphein,  vrrite],  F. :  paleography. 
-graiico,  pi.  — ci,  ADJ. :  paleographical. 
paleo-grafo,  M. :  paleographer,  -liti- 
co,  pi.  — ci  [Gr.  lithos,  stone],  ADJ.  :  pa 
leolithic  (of  the  stone  age),  -ntologia 
[Gr.  onta,  beings,  logos,  discourse],  >.  : 
paleontology,  -ntologico,  pi.  — ci,  ADJ.: 
paleontological.  -ntdlogo,  M. :  paleon 
tologist. 

pale-sare,  TR.  :  disclose  (reveal),  -sa- 
tivo,  ADJ.  :  disclosing  (revealing),  -sa- 
tore,  M. :  discloser.  jlpale-se  pLi.  pa- 
lam,  openly],  ADJ.:  known  (manifest, 
plain),  -semente,  ADV.:  manifestly 
(plainly). 

pa-lestra  [Gr.-laistra],  P.:  palestra  (gym 
nastic,  gymnasium).  -lestricofj  ADJ.: 
palestrical.  -lestritaf,  M. :  wrestler. 

paletta  [pala],  P.:  fire-shovel;  scapula 
(shoulder-blade). 

palettare  [-letto],  TR. :  drive  stakes  into, 

palet-tata  [paletta],  P.:  fire-shovelful. 
-tma,  car.  dim.  of  paletta. 

pa-letto,  M. :  dim.  of  polo;  small  bolt. 
-H-e-eiataf,  P. :  palisade,  -li-e-eiudlot, 
dim.  of  -lo.  -lificaref,  INTR.:  drive 
stakes  (piles).  ||-lina  [palo],  P. :  forest 
(for  stake  cutting). 

palingenesi  [Gr.  -sia  (pdlin,  again, 
nesis,  birth)],  P. :  palingenesis  (regenera 
tion). 

palinodia  [Gr.  (pdlin,  again,  od$,  song)], 
p. :  palinode  (recantation). 
palinsesto  [Gr.  palimpsestos  (pdlin, 
again,  psen-,  rub  away)],  M. :  palimpsest 
(parchment  used  for  two  inscriptions,  the 
first  erased). 

pa-lio,  pi.  -li  or  -Hi  [L.  pallium,  cloak 
(prize  at  races)],  M. :  race  (course);  race 
track;  prize  f;  canopyf:  mandare  al  — , 
set  a-going ;  advertise ;  portare  al  — ,  see 
a  thing  through,  -liotto,  M.:  altar-cloth. 
pali-scalmot,  U-scJiermo  [OFr.  pales- 
carme],  M. :  small  boat  (skiff). 
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palissan-dro  [Fr.  -dre],  M..  rosewood; 
violet-ebony  (wood). 

palisszata,  p.  :  palisade. 

aalla  i  [OGer.  Mia],  p.  :  ball  :  avere  (or 
balzar)  la  —  in  mano,  have  the  opportu 
nity  ;  far  alia  —  di,  toss  about. 

palla2  [L.],  P.:  pall  (cloak,  mantle); 
altar-cloth. 

palla=cordaf,  P.  :  tennis-court. 

palladio  [L.  -dium],  ADJ.:  of  Pallas  ;  M.: 
palladium  (statue  of  Pallas);  protection. 

pal-laio  [palla  i],  M.  :  ball-maker  (or 
seller);  score-keeper  (at  billiards).  -la= 
ma^Hof,  M.:  PALL-MALL  (game),  -la- 
ref,  INTR.:  play  a  ball-game;  shake. 
-lata,  P.:  blow  with  a  ball,  -lato, 
ADJ.  :  spotted.  -leggfamento,  M.:  ball- 
throwing,  -leggiare,  INTR.:  play  a  ball- 
game  ;  TR.:  shake;  tease,  -leggio, 
M.  :  ball-throwing  (playing);  rebouhHing 
(of  a  ball);  exchange. 

pallentef,  ADJ.  :  pale  (wan). 

palleriuof,  M.  :  ball-player. 


palletta,  dim.  of  palla. 

pal-Iiamento,  M.  :  palliation  (hiding). 
II  -Hare  [L.  (pallium,  mantle)],  TR.  :  pal 
liate  (cover,  conceal),  -liativo,  ADJ.: 
palliative  (relieving),  -liato,  ADJ.  :  pal 
liated. 

palli-damente,  ADV.  :  pallidly  (wanly). 
-detto,  -dino,  car.  dim.  of  -do.  '  -dez- 
za,  P.  :  pallidness  (paleness),  -di-e-eio, 
ADJ.  :  somewhat  pale,  -dita,  P.  :  pallid 
ness  (paleness).  Hpalli-do  [L.  -dus], 
ADJ.:  pallid  (pale,  wan),  -done,  aug. 
of  -do.  -doref,  M.:  pallor  (paleness). 
-dii-e-eio,  dim.  of  -do.  -dihnet,  M.: 


pal-lina,  dim.  of  -la.  -lino,  M. :  small 
shot ;  the  small  ball  (in  billiaro!s,  etc.). 

pallio  [L.  -mm],  M. :  pallium  (Grecian 
cloak);  pall  (church  vestment). 

pallo-na-e-eio,  disp.  of  -ne.  -naio,  M. : 
ball-maker;  ball-tender,  -n-eino,  M.: 
dim.  of  -ne;  small  globes  (used  in  illumi 
nations).  ||pall6-ne  [pattai],  M.:  large 
ball;  balloon. 

pallore  [L.  pallor],  M.:  pallor  (pale 
ness). 

pallot-ta  [palla  i],  P. :  small  ball,  pal- 
lot-tola,  P.:  dim.  of  palla;  bullet,  -to- 
laio,  M.  :  ball-ground,  -toletta,  dim. 
of  -tola,  -tolieraf,  P.:  notch  (in  a 
crossbow),  -toliere,  M. :  abacus  (cal 
culating-table),  -tolina,  dim.  of  -tola. 

pal-ma  [LJ,  P.:  palm  (of  the  hand); 
palm-tree  (date-tree);  symbol  of  victory. 
-mare,  ADJ.:  palmary  (worthy  of  the 
palm,  preeminent),  -mataf,  P.:  slap 
(with  the  palm  of  the  hand):  dar  — , 
shake  hands,  -mato,  ADJ.  :  palmate. 
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palmento  [?],  M. :  flour-receiver  (of  a 
mill) ;  wine-pressf ;  millf :  madnare  (man- 
giare)  a  due  — ,  eat  a  great  deal ;  earn 
much. 

pal-meto  [-ma],  M. :  palm-tree  planta 
tion,  -mieref,  M. :  palmer  (pilgrim). 
-mifero,  ADJ.  :  palmiferous  (palm-bear 
ing),  -mipede,  ADJ.:  palmiped  (web- 
footed),  -'mitef,  M. :  branch  (of  a  palm- 
tree),  -mizio,  M. :  palm-branch  (for 
Palm-Sunday);  palm-treef.  pal-mo,  M. : 
palm  (of  the  hands) ;  measure. 

palo  [L.  -lus],  M. :  stake  (stay,  pale) :  sal- 
tar  di  —  infrasca,  pass  from  one  argu 
ment  to  another;  —  diferro,  fire-poker. 

palombaro  [L.  palumbarius],  M. :  diver. 

palombo  [L.  palumbes],  M. :  kind  of  fish ; 
wood-pigeonf. 

pa-16na,  -lone,  aug.  of  pala. 

palpa-Mle,  ADJ.  :  palpable  (perceptible, 
plain).  -Mlita,  P.:  palpability,  -bil- 
mente,  ADV.:  palpably  (plainly),  -men- 
to,  M. :  palpation  (touching).  Hpalpa- 
re  [L.],  TR.  :  feel  (touch,  handle);  flat 
ter}",  -tivo,  ADJ.  :  able  to  feel,  pal- 
pa-to,  ADJ.  :  felt  (touched),  -tore,  M., 
-triee,  F. :  feeler ;  flatter  erf. 

pal-pel>ra  [L.],  F. :  eyelid,  -petrale, 
ADJ.  :  palpebral  (pertaining  to  the  eyelid). 
-pebrof ,  M. :  eyelid. 

palpeg-giamento,  M. :  feeling.  H~gia- 
re  [pdlp'are],  TR. :  feel  (handle,  toucK  re 
peatedly);  flatterf. 

palpevolef,  ADJ.:  palpable  (perceptible). 

palpi-tamento,  M. :  palpitation,  -tan- 
te,  ADJ.:  palpitating.  H-tare  [L.],  INTR.: 
palpitate  (throb),  -tazion-eella,  dim. 
of  -tazione.  -tazione,  p.:  palpitation. 
palpi-to,  M.  :  (poet.)  palpitation. 

pal-to,  Jl-'ton  \Fr.-etot],  M.:  paletot  (loose 
overcoat),  -ton-eino,  dim.  of  -ton. 

palto-nef,  M. :  beggar  (mendicant). 
-neg^iaref,  INTR.:  beg  (ask  alms),  -ne- 
riaf/F.:  beggary,  -nieref,  M.:  beggar. 

paln-dalef,  ADJ. :  marshy  (paludal). 

palu-de  [L.  palus],  M. :  swamp  (marsh). 
-dellof,  dim.  of  -de.  -doso,  ADJ.: 
swampy  (marshy),  palu-stre,  ADJ.  :  of 
a  swamp ;  swampy. 

pal-vaio,  -vario,  M. :  'soldier  armed 
with  a  shield,  -vata,  F.  :  ordnance ;  tes- 
tudo  (cover  with  shields).  ||-vese  [?],  M.: 
large  square  shield;  soldier  (bearing  a 
shield). 

pam-panaf,  F.:  vine-foliage,  -panaiof, 
ADJ.:  producing  vine-leaves,  -panata, 
P.:  fumigation  with  vine-leaves,  lipam- 
pano  [L.  -pinus],  M. :  vine-foliage,  -pa- 
nosof,  -pan-dtof,  ADJ.:  full  of  vine- 
leaves,  -pinario,  ADJ.:  of  a  vine-branch 
(with  much  foliage  and  little  fruit),  -pi- 
neo,  -piniferof ,  ADJ. :  bearing  vine- 
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-piuiforme,  ADJ.:  pampiniform 
(tendril-like),  pam-pino,  M. :  vine-fo 
liage,  -pinoso,  ADJ.:  full  of  vine-leaves. 

pan  =  pane. 

paua-e-eiaf;  F. :  wine-preservative. 

pana-e-eio,  disp.  of  pane. 

pana-eef,  ll-eea  [Gr.  -keia  (pant  all, 
dkos,  remedy)],  F. :  panacea  (herb). 

panaggiot,  M. :  provision  of  bread. 

panaxna,  panama  [Panama]t  M.:  pana- 
ma  (kind  of  straw-hat). 

pan-are  [pane],  TR.  :  roll  in  crumbs. 
-ata,  P.:  blow  (with  a  loaf  of  bread); 
panadaf .  -atello,  dim.  of  pane,  -ati- 
ca,  P.:  provision  of  bread,  -atteria, 
p. :  pantry,  -attieraf,  P. :  bread-plate ; 
shepherd's  wallet,  -attiere,  M. :  bread- 
baker.  =1>oHito,  M. :  pap  (soft  food). 

pan-ca  [Ger.  bank],  p.:  BENCH  (seat), 
-oa-e-eia,  disp.  of  -ca.  -ca-c-eieref,  M. : 
lounger,  -ca-e-eio,  M. :  broad  bench. 
-ca-c-einolof,  M. :  sword-grass,  -calef, 
M.:  bench-cover,  -cata,  p.:  benchful; 
row  of  vines. 

pan-coronet,  aug.  of  -ciera. 

pan-eetta,  dim.  of  panda. 

pau-oTtetta,  -cTtettina,  dim.  of  -ca, 
-ehetta.  -c/tettino,  dim.  of  -chetto. 
-c/ietto,  M.:  stool,  -c/iina,  dim.  of  -ca. 

pan-eia  [L.  -tex],  F. :  PAUNCH  (abdomen). 
-eiera,  p. :  cuirass.  -<eina,  car.  dim.  of 
-cm.  •~eiolle,  ADV.  :  stare  in — ,  be  re 
clining  (be  comfortable),  -eione,  aug. 
of  -da.  -eidtto,  M.:  under-waistcoat. 
-•eM.to,  ADJ.  :  with  big  paunch. 

pan-con-eello,  M. :  dim.  of  -cone;  lath. 
II -cone  [aug.  of  panca],  M. :  plank;  car 
penter's  bench ;  land  (for  building).  -06- 
so,  ADJ.  :  of  land  (for  building). 

pan=cdtto,  M. :  pap  (soft  food). 

pan-crea,  ||-creas  [Gr.  (pftn,  all,  kreas, 
flesh)], M.:  pancreas  (sweetbread),  -crea- 
tico,  pi.  — d,  ADJ.  :  pancreatic. 

pandemonio  [Gr.  pan,  all,  It.  demonic, 
demon],  M.  :  pandemonium. 

panderef,  TR. :  publish  (proclaim). 

pandette  [L.  -decta  (Gr.  -deletes, '  all-con 
taining*)],  P.  PL.  :  pandects  (complete  di 
gest,  esp.  of  old  Rom.  laws). 

pandora  [L.  -dor a],  P. :  kind  of  lute. 

pane  [L-  panis],  M.  :  bread ;  loaf  (cake) ; 
earth  (about  the  roots  of  a  plant) :  — 
perduto,  good-for-nothing  fellow;  esser 
come  —  e  cado,  be  intimate  friends ;  man- 
giar  il  —  a  tradimento,  eat  one's  bread 
in  idleness ;  render  —  per  focaccia,  give 
tit  for  tat. 

pane-girico,  pi.  — d  [Gr.  -gurikds  (pfin, 
all,  dgbris,  assembly)],  M. :  panegyric  (eu 
logy),  ^-girista,  M. :  panegyrist. 

panellino,  dim.  of  pane. 

panellof,  M. :  bonfire. 


pazs.erecci.0 

panere<e<eio  [Gr.  para,  near,  onux,  nail], 
M. :  whitlow  (inflammation  of  the  finger). 

panet-tieref,  M. :  baker.  ||panet-to, 
dim.  of  pane,  -ton-cine,  dim.  of  -fcme. 
-tone,  M.  :  kind  of  confection. 

panfanof,  M. :  galley-ship. 

pan^forte,  M.:  kind  of  confection.  =grat- 
tato,  M.:  broth  (made  of  crumbled  bread). 

pa-nia  [?],  F.  :  birdlime,  -ni&e-eio,  M. : 
leather  bag  (for  lime-twigs). 

pani-eaie  [-co],  M. :  dry  panicum  (grass). 
-castrella,  P. :  kind  of  grass. 

pa-ni-e-e£a  [?],  p.:  paste,  -nl-e-eiof, 
M. :  kneaded  flour,  -n*e-e£u6Iot,  M, : 
small  loaf. 

panicoi  [Gr.  -kos  (Pan,  a  god)],  ADJ.,  M. : 
panic. 

panico  2  [L.  -cum],  M. :  panicum  (grass, 
millet). 

pani-cocola  [pane  cocere],  F. :  baker. 
-cocolo,  ADJ.  :  bread-baking ;  M. :  baker. 

panicolaio  [-co],  M. :  place  of  disorder 
(confusion). 

pa-niera,  p.;  basket,  -nieraio,  M. : 
basket-maker,  -nierata,  F. :  basketful. 
H-miere  [L.  -narium  (-nis,  bread),  bread 
basket],  M. :  basket  (pannier),  -nieret- 
ta,  dim.  of  -niera.  -nieretto,  dim.  of 
-mere,  -nierina,  dim.  of  -niera.  -aie- 
rino,  dim.  of  -niere.  -nierona,  dug. 
of  -niera.  -nierone,  aug.  of  -niere. 
-nificaref,  TE.,  INTR.  :  make  bread,  -ni- 
ficazione,  p. :  bread-making,  -nifi-eio, 
M. :  bread-making  (kneading),  -nino, 
dim.  of  -ne. 

pa-nione  [aug.  of  pania],  M. :  lime-rod 
(for  catching  birds),  -aiuzza,  p.,  -nruz- 
zo,  M. :  lime-twig. 

panna  [?  -nno],  F. :  cream. 

pannaiolo  [-no],  M. :  dry-goods  merchant. 

pan-nare  [-no],  INTE.:  form  cream,  -na- 
to,  ADJ.  :  with  cream. 

pan-negg^amento,  M.:  drapery,  -neg- 
giare  '[-no],  INTE. :  drape  (in  painting). 
-neggiato,  ADJ. :  draped,  -nello,  M.: 
breaH-cloth ;  linen  cloth  (of  medium  coarse 
ness)  ;  piece  of  cloth,  -netto,  M. :  small 
piece  of  cloth,  -ni-eello,  M. :  little  piece 
of  cloth ;  inefficacious  remedy,  -nieino, 
dim.  of  -no.  -nicolof,  M.:  little  piece 
of  cloth;  diaphragm,  -nieref,  M.:  dry- 
goods  merchant,  -nilino,  M.:  linen  cloth. 
-nina,  P. :  woollen  cloth,  lipan-no  [L- 
-nus\,  M. :  cloth  (stuff) ;  sail-cloth ;  film, 
layer  (on  spoiled  liquids,  boiled  milk,  etc.); 
PL.  :  clothes  (garments) :  non  potere  star 
ne1  -ni,  be  unabjle  to  contain  one's  self. 

pannoc-cMa  [L.  panueula],  P. :  ear  (of 
corn).  -cMetta,  -cTtina,  dim.  of  -chid. 
-cTduto,  ADJ.  :  with  ears  (of  corn). 

panno=lano,  M. :  woollen  cloth.  =lino, 
M. :  linen  cloth 
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pan-oplia  [Gr.  pan,  all,  opla,  arms],  p. : 
panoply,  -orama,  PL.  — i,  M. :  panorama. 

pan=porcino,  M. :  cyclamen  plant  (sow 
bread).  =sa3ito,  M.  :  kind  of  fried  bread. 

panta-lonata,  p.:  buffoonery.  H-16- 
ne  [Pantalori],  M. :  (Venetian)  buffoon. 
-loni,  M.  PL. :  pantaloons. 

pan-tana<e-e£o,  disp.  of  -tano.  H-tano 
[?],  M. :  mud-puddle;  mire,  -tanoso, 
ADJ.  ;  miry  (muddy). 

pan-teismo  [Gr.  pdntheos  (pan,  all,  the- 
os,  god)],  M.:  pantheism,  -teista,  M. : 
pantheist,  -teistico,  pi.  — cit  ADJ.:  pan 
theistic. 

pantelegrafo  [Gr.  pcin,  all,  tele,  afar 
off,  grdphein,  write],  M. ;  pantelegraph. 

p  ante  on  [Gr.  pdn-theion,  of  *  all-gods'], 
M.  :  pantheon  (temple  for  all  gods). 

pantera  [L.  -thera],  P. :  panther. 

panteranaf,  P. :  wood-lark. 

pantofola  [?],  p. :  slipper. 

pan-tografo  [Gr.  pdn,  all,  grdphein, 
write],  M.  :  pantograph,  -tometro  [Gr. 
metron,  measure],  M. :  pantometer. 

panto-mima,  P.:  pantomime,  -miinl- 
co,  ADJ.  :  pantomimic.  !l-mino  [L.  ~mi- 
mus],  M.  :  pantomime  actor. 

pantraccolaf,  F. :  story  (fable). 

pantufolaf,  F. :  slipper. 

pan=unto,  M.  :  bread  (toasted  and  dipped 
in  oil). 

panzat,  F.  :  paunch. 

panza-na  [?],  p.:  tale  (story,  fable). 
-nella,  F.  :  bread  dish  (with  onion  basil). 

pan-zeronef,  aug.  of  -ziera.  -zemolaf , 
dim.  of  -ziera.  -zettaf,  dim.  of  -cia. 
II -ziera  [-cm],  F. :  cuirass. 

paolinot,  M. :  young  peacock. 

pao-lo  [pope,  P.  VJ,  M.:  paolo  (old 
coin,  =  about  11  cents ;  Eom.  paolo  less). 

pa-onazzo,  ADJ.  :  violet.  il-6ne  [-vone\, 
M.:  peacock. 

pa-pa,  pi.  -pi  [Gr.  -pds,  father],  M. :  pope. 
-pabile,  ADJ.:  able  to  become  pope. 
-pa-e-eio,  disp.  of  -pa.  -pale,  ADJ.: 
papal  (of  the  pope),  -palina,  P.  :  kind 
of  cap.  -palino,  ADJ.  :  papal ;  M. :  sol 
dier  (of  the  pope),  -passof,  M. :  priest. 
-pato,  M. :  papacy. 

papavero  [L.  -i?er],  M. :  POFPT  (plant) ; 
good-for-nothing  fellow. 

pape-ra,  p. :  goose,  -rello,  M.:  gos 
ling;  ADJ.:  of  a  gosling,  -rinaf,  P.: 
chickweed.  -rino,  M. :  gosling ;  ADJ.  :  of 
a  gosling.  Hpape-ro  [?],  M.:  young 
goose,  -rottof,  -rottolo,  dim.  of  -TO. 

pa-peseo  [-pa],  ADJ.:  popish,  -pessa, 
p. :  papess.  -petto,  M. :  silver  coin. 

papilione  [L.  -lio],  M.:  papilio  (genua 
of  butterflies). 

papil-la  [LJ,  F.  :  papilla  (of  the  skin). 
-lare,  -loso,  ADJ.  :  papillary. 
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papiro  [L.  -pyrus],  M. :  papyrus. 

pa-pismo  [-pa],  M. :  popery,  -pista, 
M. :  papist,  -pistico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  pa 
pistic,  -pizzaref,  INTO. :  be  pope. 

pap-pa  [L.*jpa#a],  F.:  pap  (soft  food). 
-pa-ee-ei,  M. :  silly  fellow;  ADJ.:  silly. 
-pace/lionet,  M. :  glutton. 

pappaficot,  M. :  hood ;  main  top-gallant 
mast. 

pappa-gallesco,  ADJ.:  of  a  parrot. 
-gallessaf,  P.:  parrot.  H-gallo  [?],  M.: 
parrot. 

pappa=gorgia,  F. :  double  chin. 

pappa=lardot,  M. :  hypocrite. 

pappardelle  [-ppare],  F.  PL.:  ribbon-ver 
micelli  (with  broth). 

pappardof,  M. :  poppy  (plant). 

pap-pare  [L.  eat  pap],  TR.  :  gorge  (eat 
greedily),  -pat a,  F.  :  gorging,  -pa- 
ta-ei,  M.  :  silent  sufferer,  -patera, 
P.,  -patore,  M.,  -patriee,  F. :  glutton. 
-patdria,  F.  :  gorging ;  extortion,  -pi- 
na,  dim.  of  -pa.  -pino,  M. :  servant  (in 
a  hospital),  pap-po,  M.:  bread,  -po- 
lata,  F.:  watery  food;  senseless  talk. 
-polone,  M. :  glutton ;  chatterer.  -p6- 
ne,  M.  :  glutton ;  ADJ.  :  greedy. 

paraf,  F. :  parrying  (defence),  para- 1 
[parare],  PREF.:  para-,  against;  for. 

par  a*  2  [Gr.  pard,  near,  beside]:  -base 
[Gr.  -basis,  step],  p.:  parabasis  (chief 
choral  part  in  Greek  comedy),  para 
bola  [Gr,-&oJe  (bdllein,  put)],  P.:  parable 
(allegory);  parabola  (curve),  -bolano, 
M.:  great  talker  (chatterer);  ADJ.:  talk 
ative,  -bolico,  pi.  — ei,  ADJ.:  para 
bolic,  -boloide,  F.,  M.:  paraboloid  (geo 
metric  figure),  -b clone,  M.:  great  talker. 
-boloso,  ADJ.  :  talkative. 

para=oadute  [parai],  M. :  parachute. 
=oal-ei,  M.:  bucking-strap  (to  prevent 
horses  from  kicking).  =camminetto, 
-cammino,  M.:  fireboard.  =carro,  M.: 
picket  (on  a  road  side,  etc.).  =<eenere, 
M.:  fender  (of  a  fireplace).  =-e(i)elo,  M.: 
cover  (for  a  bed,  carriage,  etc.). 

pa-racleto,  ll-raclitof  [Gr.  (pard,  be 
side,  kletos,  summoned)],  M. :  paraclete 
(Holy  Spirit). 

para=core,  M.:  lungs  (of  animals). 

para-disiaco,  pi. — ci,  ADJ.:  paradisaical. 
Jl-diso  [L.  -disus],  M. :  paradise  (garden 
of  Eden,  place  of  bliss). 

parados-sale,  ADJ. :  paradoxical,  -sa- 
ref,  INTR.  :  talk  in  paradoxes,  -sista, 
M. :  speaker  (of  paradoxes,  ([parados- 
BO  [Gr.  pard-doxos  (opinion)],  M. :  para 
dox;  ADJ.:  paradoxical. 

para-fango,  M.:  splasher  (of  a  carriage). 

parafer-na  [Gr.  pard-,  pherne,  dowry], 

F. :    paraphernalia    (bride's    belongings).  | 

-nale,  ADJ.  :  paraphernal.  I 
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para^foco,  M. :  fireboard ;  screen. 

para-frasare,  TR.  :  paraphrase  (inter 
pret),  lipara-frasi  [Gr.  -phrasis  (speak 
ing)],  F.  :  paraphrase  (interpretation). 
-fraste,  M. :  paraphrast.  -frastica- 
mente,  ADV.  :  paraphrastically.  -fra- 
stico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  paraphrastic. 

para=fdlmine,  M. :  lightning-rod.  =fd- 
mo,  M. :  smoke-fender. 

paraggiot,  M. :  paragon  (match,  equal). 

para=gd^e  [Gr.  (dgein,  put)],  P.:  para- 
goge  (addition). 

parago  -  nabile,  ADJ. :  comparable. 
-nanzaf,  F. :  comparison,  -nare,  TR. : 
compare;  INTR.:  equal  (be  of  same  value); 
REFL.  :  be  compared.  Hpara-gone  [?], 
M. :  paragon  (comparison ;  match;  model): 
oro  di  — ,  pure  gold;  a  —  di,  in  com 
parison  with. 

pa-ragrafare,  TR. :  paragraph  (form  in 
to  paragraphs).  H-ragrafo  [L.  -ra- 
graphus],  M. :  paragraph  (division). 

paragnantof,  M. :  drink-money  (tip). 

paralasset,  F. :  parallax  (displacement). 

paralellof  ==  parallelo. 

para=lip6meiLi  [Gr.  -leipein,  omit],  M. 
PL,  :  paralipomenon  (book  of  Chronicles). 

para-lisi,  -lisia  [Gr.  luein,  loosen],  F. : 
paralysis  (palsy),  -litico,  pi.  — ci,  ADJ.: 
paralytic,  -lizzare,  TR.  :  paralyze  (pal 
sy);  neutralize. 

parallasse  [Gr.  alldssein,  change],  P.: 
parallax  (angle). 

paralle-la,  F. :  parallel  (line) ; .  ADJ. : 
parallel,  -lament e,  ADV.:  parallely. 
-lepipedo,  ADJ.:  parallelopiped  (solid). 
-lismo,  M. :  parallelism.  ||paralle-lo 
[Gr.  -Zos],  ADJ.:  parallel  (equa!).  -lo- 
graxmao,  M. :  parallelogram  (figure). 

para=logismo  [Gr.  Iogism6s,  reasoning], 
M.:  paralogism  (kind  of  reasoning),  -logi- 
stico,  pi. — ci,  ADJ.:  paralogical.  -logiz- 
zare,  INTR. :  paralogi2e  (reason  falsely). 

para=Mme,  M. :  shade  (for  the  eyes). 
^mano,  M. :  sleeve  cuff,  -mento  [-re], 
M. :  sacerdotal  garment ;  PL.f:  rich  dress; 
caparison.  =ni6sc7te,  M. :  fly-flap. 

parangone  [paragone],  M. :  (typ.)  para 
gon  (size  of  type). 

para=ninfo  [Gr.  numphe,  bride],  M.: 
paranymph  (bride's  man). 

paran-za  [?],  P. :  boat  (with  one  mast). 
-zella,  F.  :  large  fishing  boat. 

para=6cc7ii,  M.  PL. :  blinds  (for  horses). 
=petto,  M.:  parapet  (rampart).  ||=pi01ia 
[pigliare],  p. :  confusion. 

parare  [L.  -rare],  TR.:  adorn  (trim,  deck); 
prevent  (check,  stop,  PARRY);  protect; 
offer  (hold  out);  REFL.:  robe  or  fix  one's 
self ;  defend  one's  self ;  present  one's  self, 
appear,  meet :  —  dinanzi  a,  appear  be 
fore,  meet  suddenlv. 


parasamga 

parasanga  [Gr.  -#es],  P.:  parasang 
(Persian  measure  of  length,  of  nearly  four 
English  miles). 

para^sartie,  F.  PL.:  chain-wales  (of  a 
ship). 

parasceve  [Gr.  -skeue,  preparation],  M. : 
parasceve  (sixth  day  of  the  Jewish  week). 

para=sito  [Gr.  -s  (sitos,  food)],  M. :  para 
site  (hanger  on,  toady);  parasitical  plant. 

para=sole,  M. :  parasol  (umbrella). 

paras-sita  [Gr.  pard-sitos  (sitos,  food)], 
M. :  parasite  (sponger);  parasitical  plant. 
-siteria,  F. :  parasitism,  -sitico,  pi. 
— ci,  ADJ. :  parasitic,  -sito,  M.:  parasite 
(sponger);  parasitical  plant,  -sitonef, 
aug.  of  -sito. 

para-ta  [-re],  P.:  readiness  (f or  defence) ; 
guard  (defence);  parrying  (in  fencing); 
parade  (of  soldiers);  curvet  (of  a  horse): 
di  — ,  for  parade,  for  special  occasions ; 
sumptuous,  solemn ;  veder  la  mala  — ,  see 
the  poor  chance ;  see  the  danger,  para- 
tiot»  M.:  parade;  guard,  para-to,  ADJ.: 
adorned  (trimmed,  decked  out);  ready  (pre 
pared);  M.:  drapery  -tore,  M. :  trimmer 
(ornamenter).  -tura,  p.:  ornament 
(trimming).  =vento,  M. :  draft  fender; 
screen. 

paravolat,  P. :  word  (term). 

para=z6nio  [Gr.  zone,  belt],  M.:  small 
sword. 

par-camente,  ADV.:  sparingly;  discreet 
ly,  par-cere,  TR.  :  spare ;  pardon  (for 
give)..  -cTtissimo,  ADJ. :  very  (or  most) 
sparing,  -eitaf,  F. :  parsimony  (frugal 
ity).  |Ipar-coi  [L.  -cus],  ADJ.  :  sparing 
(frugal);  discreet. 

parco  2  [?],  M.  :  park  (deer-park ;  military 
park;  military  equipments). 

par-dinof,  ADJ.:  of  the  leopard's  skin. 
Hpar-do  [Gr.  -das'],  M. :  leoPAED. 

paref,  ADJ.  :  alike  (equal). 

pareccMo  [pari\,  ADJ.;  M.:  much;  PL.: 
several  (divers);  ADV.:  much. 

pareg-giabile,  ADJ. :  comparable,  -g€a- 
mento,  M.:  equalling;  comparing,  li-ftfa- 
re  [pari],  TR.:  equal  (make  equal,  level) ; 
compare ;  settle  (accounts) ;  INTR.  :  be 
come  equal ;  RBFL.  :  be  compared ;  be  lev 
elled,  -giaturaf,  P.:  levelness  (even 
ness,  pareg-gio,  M. :  settling  (of  ac 
counts). 

paregrliot,  M. :  parhelion  (mock  sua), 

paregdricot,  M. :  paregoric  (anodyne). 

parelio  [Gr.  -lios  (para,  beside,  Mlios, 
sun)],  M.  :  parhelion  (mock  sun). 

parenc/iima  [Gr.  -chuma],  M.:  paren 
chyma  (mass  of  an  organ). 

paren-tado,  -taggio,  M.:  parentage 
(parents,  extraction).*  -talef,  ADJ.  :  pa 
rental,  -tali,  M. :  festivity  (in  celebra 
tion  of  some  illustrious  person),  -tato, 
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M. :  parentage.  Hparem-te  DL  parent], 
M.:  parent  (relative,  kindred),  -tela, 
p. :  relationship  (consanguinity) ;  likeness. 
-tescof,  ADJ. :  parental. 

parentesi  [Gr.  -thesis],  F. :  parenthesis 
(inserted  word  or  sentence,  sign). 

paren-tevolef,  ADJ. :  affectionate,  -te- 
volmente,  ADV.  :  affectionately  (kindly). 
-tezzaf ,  P. :  parentage. 

pa-renzaf,  F. :  appearance.  Jl-rere  [L. 
-rere],  IRR.§  ;  INTR.  :  appear  (seem) ;  think 
(believe) ;  REFL.  :  show  one's  self ;  M. : 
opinion  (judgment) ;  advice :  a  —  mio,  in 
my  opinion. 


§  Ind.  :   Pres.  £&io,  fdri,  jdre; 

,  p&iono,    Pret.  $&rvi  or  Jdrsz,  f&rvt 


or  parse;  pdrvero  or  fdrsero.  Fut.  parr  it. 
Cond.  parrel.  Subj.  :  Pres.  pdia.  I've 
wanting.  Part,  par  so  or  paruto. 

pare-taio,  M.  :  place  for  setting  bird- 
snares.  [ipare-te  [L-  paries],  P.  :  wall 
(of  a  room)  ;  internal  surface,  -tellaf,. 
p.  :  folding-net,  -tello,  dim.  of  -te. 

pareVolef  ,  ADJ.  :  appearing  ;  visible. 

pargo-laritaf,  P.:  infancy,  -leg-gia- 
re,  INTR.:  act  as  a  child,  -letta,"  P.r 
-letto,  M.:  child,  -lezzaf,  P.:  child 
hood  (infancy).  Hpargo-lo  [L.  parwlus], 
M.  :  (poet.)  child  (infant). 

pa-ri  [L.  -r],  ADJ.  :  equal  (alike,  like)  ; 
ADV.:  equally;  M.  :  equal;  peer  (noble 
man):  render  —  a  —  ,  return  like  for 
like;  al  —  ,  del  —  ,  equally  (evenly). 
-rial  ,  F.  :  peerage. 

paria  2  [Ind.],  M.  :  pariah  (lowest  class  in 
India). 

pane-tale,  ADJ.  :  parietal  (pertaining  to 
the  skull  bones),  -taria,  P.:  parietary 
(plants  growing  on  old  walls),  flparie- 
tef  =  parete. 

parifi-camentof,  M.:  equalling  (level 
ling).  H-care  [pari]t  TR.:  equal  (level, 
make  even). 

pari=£ormet,  ADJ.  :  of  equal  form. 

parigi-na,  p.  :  (typ.)  pearl.  Jl-no  [Pa- 
rigi,'j?aris],  ADJ.:  of  a  dandy;  M.:  dandy 
(fop)  ;  old  French  coin. 

par£-0|ia  [pari],  F.  :  team  (of  horses)  ; 
retaliation  (retribution),  -grlima,  car. 
dim.  of  -fflia.  -mente,  -menti,  ADV.: 
equally  (alike)  ;  in  the  same  time  ;  in  like 
manner. 

pario  [Paros,  island  in  ^Bgean  Sea],  ADJ.  : 
Parian  (marble). 

parita  Ijmri],  P.  :  parity  (equality). 

p  aria-bile,  ADJ.:  speakable.  -doref, 
M.  :  speaker  (orator),  parla-giof  ,  M.  : 
senate-house,  -gionef.  P.:  'speaking. 
-mentare,  ADJ!:  parliamentary  (per 
taining  to  parliament);  TR.  :  speak  (dis 
cuss)  ;  INTR.  :  parley  (treat  with)  ;  M.  ; 
parliamentarian,  -memtario,  ADJ.  :  par 
liamentary.  -mentarisino,  M.  :  par- 
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liamentarism.  -mento,  M. :  parley ;  par 
liament,  -ntina,  P.:  loquacity  (talka 
tiveness),  -ntinof,  ADJ.:  talkative,  par- 
la  -nzaf,  F. :  parlance  (conversation). 
-lante,  PART.:  speaking.  ||parla-re 
[1.  L.  parabolare  (cf .  parabola)] ;  INTR. : 
speak  (converse,  discourse,  harangue) ; 
TR.  :  speak  (a  language) ;  tell ;  M. :  speak 
ing  ;  speech,  parla-ta,  P. :  conversa 
tion;  pronouncing,  parla-to,  PART.: 
spoken,  -tore,  M. :  speaker  (orator). 
-toriof,  M.:  parlour  (of  a  convent),  -tri- 
•ee,  P. :  speaker,  -tnra,  P. :  speaking. 

parletico,  pi.  -  -ci  [-ralitico],  M. :  trem 
bling  (of  an  old  or  paralytic  person) ;  ADJ.: 
paralytic. 

par-le-volef,  ADJ.  :  speaking ;  speakable. 
-lieref,  M. :  chatterer  (idle  talker),  -lot- 
tar  ef,  INTR.  :  chatter  (prate). 

parma  [LJ,  P. :  light  shield. 

paro  [L.  par],  M. :  PAIR  (couple). 

paroccM  [para  occki],  M. :  blinders  (of  a 
horse). 

parocof,  M.  :  rector  (parson). 

paro-dia  [Gr.  -dial,  P.:  parody  (bur- 
lesque).  -diare,  TR. :  parody. 

paroffiaf,  F. :  parish  church ;  parish. 

paro-la  [parabola],  P. :  word  (term) ;  pa 
role  ;  permissionf :  dar  — ,  promise ;  dar 
parole,  coax  (allure) ;  troncar  (or  rom- 
pere)  le  -le  in  bocca  a  uno,  interrupt. 
-la-e-eia,  disp.  of  -la.  -laio,  M. :  chat 
terer  (talkative  person),  -letta,  -lina, 
dim.  of  -la.  -loua,  aug.  of  -la.  -lone, 
disp.  aug.  of  -la.  -lozzaf,  p.:  coarse 
word.  -lu-e«ia,  -Ittzzaf,  disp.  of  -la. 

paro-s(s)ismot  [Gr.  -xusmos],  M.:  parox 
ysm. 

parossitono  [Gr.  -xu-tonos]}  ADJ.:  parox- 
ytonic;  M. :  paroxytone. 

parotide  [Gr.  -tis],  F. :  parotid  (salivary 
gland) ;  ADJ.  :  parotid. 

parpagrlionef,  M.  :  kind  of  a  sail. 

parri-eida,  pi.  — di  PJ.  (pattr,  father, 
ccedere,  kill)],  M.:  parricide  (person),  -ei- 
dio,  M. :  parricide  (act). 

parroccTtetto  [?],  M. :  foretop  mast. 

par  -  roec/tia  [Gr.  par-oikia,  'of  same 
house'], P.:  PARISH;  parish  church,  -roc- 
cMale,  ADJ.  :  parochial  (belonging  to  a 
parish),  -rocc/tialita,  p. :  parochial 
rights  (or  duties).  -c7tialmente,  ADV.: 
parochially,  -rocc/tiano,  M.  :  parish 
ioner;  rector f;  ADJ.:  parochial,  par- 
roco,  pi.  — chi  or  — ci,  M. :  rector  (of  a 
parish,  parson). 

parruc-ca  [Sp.  peluca  (L.  pilus,  hair)], 
F. :  peruke  (wig),  -cftiere,  M. :  hair 
dresser,  -c/tino,  M. :  small  peruke,  -co 
ne,  M. :  aug.  of  -ca;  serious  old  man. 

parsimonia  [LJ,  p. :  parsimony  (econo 
my). 


partire 

parso,  PART,  of  par  ere. 

par-ta-e-eia,  F. :  disp.  of  -te;  sharp  re 
proof,  -ta-e-ciome,  aug.  of  -te.  Hpar- 
te  [L.  -s],  P.:  part  (portion,  share);  fac 
tion  (party) ;  office  (duty) ;  nature ;  place ; 
side :  da  —  a  — ,  through  and  through ; 
dalla  mia  — ,  for  my  part ;  da  —  di  tutti, 
in  the  name  of  all. 

parte-ei-pabile,  ADJ.:  sharable.  -pan.- 
te,  PART.:  participating.  ||-pare  [L. 
parti-cipare]f  INTR.  :  share  in  (participate 
in) ;  TR. :  impart  (communicate),  -pato, 
PART.:  participated,  -patore,  M.,  -pa- 
tri-ee,  F. :  participator,  -pazione,  p. : 
participation  (sharing).  parte«i-pe, 
ADJ.  :  participant  (sharing) ;  M. :  partici 
pant  (sharer) :  far  — ,  impart. 

parteg-giamento,  M. :  sharing,  -giazi' 
te,  PART.  :  siding  with.  I[-gtare  [parte], 
INTR.:  side  with  (be  with"  one  party), 
-giato,  PART.  :  sided  (taken  side  with). 

parte-£7n.enzat,  P.:  appurtenance  (ad 
junct).  -nerot,lNTR.:  belong  (concern). 

partenza  [-tire},  F. :  departure. 

parterre  [Pr.  part  on,  terre,  ground], 
M.:  parterre  (arrangement  of  flower-beds); 
(theat.)  pit. 

partevolef,  ADJ. :  divisible. 

parti -bile,  ADJ.:  partible  (divisible). 
-eella,  F.:  particle  (atom;  uninflected 
word).  H-e£na  [parte],  dim.  of  parte. 

parti-ei-pale,  ADJ.:  participant,  -pa- 
mento,  M. :  participation,  -pante,  ADJ.: 
participating.  ||-pare  [LJ,  INTR.:  par 
ticipate  (share) ;  TR.  :  impart,  -patore, 
M. :  participator,  -pazione,  P.:  partici 
pation  (sharing),  parti-ei-pio,  M. :  par 
ticiple  (grammar). 

partico-la  [L.  particula],  F. :  host  (con 
secrated  bread);  particle  (atom),  -lare, 
ADJ.:  particular  (especial,  unusual);  M. : 
particularity:  in  — ,  particularly,  -la- 
reggiamento,  M.:  particularizing,  -la- 
reggiare,  TR.  :  particularize  (specify  in 
detail),  -lareggiato,  PART.:  particu 
larized,  -larit'a,  F. :  particularity  (pe 
culiarity,  minute  detail),  -larizzare, 
TR.  :  particularize  (specify  in  detail),  -la- 
rizzazione,  F. :  particularization.  -lar- 
mente,  ADV.  :  particularly  (especially). 

particul.  .f  =  particol. . 

partigta-na  [?  related  to-?io],  P.:  parti 
san  (kind  of  halberd),  -name nte,  ADV.  : 
like  a  partisan  (party  adherent),  -nata, 
F. :  thrust  with  a  partisan,  -nello, 
-netto,  dim.  of  -no.  -neria,  P.:  par 
tisanship,  partigia-no,  M. :  partisan 
(party adherent);  ADJ.:  partisan,  -none, 
M. :  large  halberd. 

par-tigionef*  F.:  partition  (division). 
-timentof,  M. :  division;  distribution. 
U-tire  [LJ,  IRR.;  INTR.:  PART  (divide, 


partita 

apportion,  share;  separatef);  REFL.  :  de 
part  (go  away),  -tita,  p. :  quantity  (of  mer 
chandise)  ;  entry  (in  a  ledger) ;  game ;  de- 
parturef;  portionf;  partyf.  -titamente, 
ADV. :  distinctly  (singly),  -titante,  ADJ.  : 
supporter  (defender),  -titiaa,  car.  dim. 
of  -tita.  -titivo,  ADJ.  :  partitive,  -tito, 
ADJ.:  divided  (shared);  departed;  M. : 
agreement  (contract);  deliberation;  judg 
ment  (decision);  means;  dangerf;  chancef: 
mettere  a  — ,/ar  il  — ,  discuss;  deliberate; 
a  —  preso,  deliberately,  -titore,  M. : 
divider;  distributor,  -titiira,  F. :  par 
tition  (score).  -tituzzof,M.:  small  means. 
-tizione,  p. :  partition  (division). 

§  Ind. :  Pres.  partisco,  I  divide ;  garto,  I 
depart. 

par-to  [L.  ~tus  (parere,  bear)],  M.  :  bear 
ing  (birth) ;  offspring ;  production,  -to- 
riente,  ADJ.  :  parturient  (bringing forth); 
confined  woman,  -torire,  TR. :  bear 
(give  birth,  produce);  INTR.:  be  delivered. 
-torito,  ADJ.:  born  (brought  forth). 
-toritri-ee,  P. :  woman  confined. 

pa-rtttaf,  P. :  appearance.  H-ruto  [-re- 
re],  PART.  :  appeared  (seemed),  -rvente, 
ADJ.:  apparent  (visible),  -nrenza,  P.: 
appearance. 

par-vificaref,  TR. :  make  small  0essen). 
-vifieazionet,  F. :  lessening,  -vifieof, 
ADJ.:  niggardly  (stingy),  -vipemderef, 
TR.,  INTR.  :  undervalue,  -vita,  P. :  small- 
ness  (Eng.f  parvity).  |jpar-vo  [L.  -vu.s], 
ADJ.:  small  (little),  par-volo,  M.:  (poet.) 
child  (infant). 

yarzia-le  [L.  partialis],  ADJ.:  partial, 
-leggiaref,  INTR.  :  show  partiality,  -li- 
ta,  P. :  partiality.  -Imente,  ADV. :  par 
tially  (unjustly). 

par-zionabilet,  -nale,  ADJ.:  partial 
(unjust),  -zonieret,  ADJ.:  participant 
(sharing). 

pa-seente,  ADJ  :  feeding.  Hpa-scere 
[L.],  IRR.  ;  TR.  :  feed  (nourish,  maintain); 
INTR.  :  graze ;  REFL.  :  feed  one's  self. 

pa«scia  [Turk,  pasha],  M. :  pasha  (Turkish 
governor),  -scialato,  M. :  pasha-ship. 

pa-sciMetolaf,  M.:  simpleton  (ninny). 
-scim.en.to,  M. :  grazing,  -setona,  P. : 
rich  pasture ;  land  of  abundance.  ||-gc£u- 
to,  PART,  of  -scere;  fed  (nourished) ; 
grazed,  pa-scof,  M.:  (poet.)  pasture. 
-scolamento,  M. :  pasture;  grazing. 
-scolare,  TR.,  INTR.:  feed  (nourish); 
pasture,  -scolato,  PART.  :  pastured,  pa- 
scolo,  M. :  pasture. 

pasmof,  M.  :  spasm. 

pas-qna  [Eeb.  pascha],  P. :  Easter :  dar 
la  mala  — f»  afflict,  -qnale,  ADJ.  :  pas 
chal  (of  Easter),  -quaret,  INTR.:  ob 
serve  Easter,  -quere-c-cio,  ADJ.:  of 
Easter,  -quinata,  p,  -quillof  ,  M. :  pas- 
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quinade  (satirical  writing),  -quino,  M. : 
pasquin  (mutilated  statue  at  Rome). 

pas-sabile  [-sare],  ADJ.  :  passable  (bear 
able),  -sabilmente,  ADV.:  passably. 
-saggieref,  M. :  passenger,  -saggio, 
M.:"  passage  (transit);  way;  passage- 
money;  crossing:  esser  di  — ,  be  a  pas*' 
senger.  -samano,  M. :  ribbon  (or  lace) 
for  trimming,  -samanteria,  p. :  ribbon- 
factory.  -samentot,M.:  passage,  -sau 
te,  ADJ.:  passing;  M. :  leather- band. 
-sa=porto,  M. :  passport.  H-sare  [~«o], 
INTR.:  pass  (go  through,  proceed,  trav 
erse)  ;  lose  (freshness) ;  transmit ;  assign ; 
end;  transgress;  TR. :  pass  (surpass); 
spend  (time):  —  bene,  succeed;  REPL.; 
be  contented  with:  —  di,  do  without. 
-sat a,  p.:  passage;  ridge  (between  fur 
rows)  ;  omission :  far  — ,  consider  a  thing 
ended  (finished),  -satella,  dim.  of  -sata, 
-sa=texapo,  M.:  pastime  (diversion),  -sa- 
tina,  car.  dim.  of  -sate,  -sato,  ADJ.: 
passed  (ended);  M. :  past,  -satoia,  P.: 
kind  of  rug  (to  protect  the  carpet  be 
neath).  -satoio,M.:  stepping-stone  (cross 
ing);  ADJ.:  easy  to  cross.  -satora,P.,-sa- 
tore,  M. :  passer;  passenger;  transgres 
sor,  -savia,  M.:  passage-way  (bridge). 
-savogaref ,  INTR.  :  row  amain,  -savo- 
lante,  M. :  small  cannon ;  adventurer. 
-  seggiare,  TR. :  walk  (promenade) ;  in 
habit  "(live  in),  -seggtata,  P.:  walk 
(promenade);  promenade  (place): fare  UTia 
— ,  take  a  walk,  -seggiatina,  di&p. 
dim.  of  -seygiata.  -seggiato,  PART.: 
walked.  -segg£atore,M.:  walker  (prome- 
nader).  -seggere,  -seggero,  -seggie- 
re, -seggtero,  ADJ.:  pa'ssing  (fleeting); 
M.:  pass'ehger;  toll-gathererf.  -seggio, 
M.:  promenade  (place);  walking. 

passe-ra,  p. :  sparrow  (bird),  -raio,  M. : 
chirping  (of  sparrows),  passe-ref ,  M. : 
sparrow,  -rlna,  car.  dim.  of  -ra.  -rino, 
car.  dim.  of  ~ro.  ||passe-ro  [L.  -r],  M. : 
sparrow,  -rotto,  M. :  dim.  of  -ro:  fare 
un  — ,  act  strangely. 

passetto  [dim.  of  passo],  M. :  yard  (meas 
ure). 

passibi-le  [L.  -Us  (pa&sus,  endured)], 
ADJ.:  passible  (susceptible  of  suffering). 
-lita,  p.:  passibility.  -Imente,  ADV.: 
passibly. 

passizaataf,  F. :  hard  cake. 

passino,  M.:  car.  dim.  of  -so;  width  of 
the  cloth  (with  loom-width  as  standard). 

pas-sio  [L.  (pati,  suffer)],  M.:  passion  (ac 
count  of  the  passion  of  Christ),  -siona- 
le,  M. :  Passional  (title  of  a  book),  -sio- 
naref,  TR.:  torture  (vex),  -sionato, 
ADJ.:  tortured;  passionate  (vehement). 
-sione,  F. :  suffering  (of  Christ);  passion 
(ardent  feeling,  affection),  -sionista/ 
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M.  :  Passionist  (one  of  a  religious  order). 
-sivamente,  ADV.:  passively  (unresist 
ingly),  -sivita,  F.  :  passivity  (passive- 
ness);  loss  (detriment),  -sivo  [L.  -sivus], 
ADJ.  :  passive  (inactive),  pas-so  i,  ADJ. : 
withered  (faded). 

passo2  [L.  passus],  M.:  PACE  (step);  walk 
(promenade) ;  passage :  a  un  — ,  near  by ; 

f  a  —  a  — t  little  by  little ;  uccello 

di  — ,  bird  of  passage. 

pas-sonata,  F. :  kind  of  palisade  (fence). 
H-sonei  [L.  paxillus],  M.:  large  pale 
(stake). 

passone  2,  aug.  of  passo. 

passurof,  ADJ. :  about  to  suffer. 

pas-ta  [L.],  F. :  paste  (dough);  confection 
(sweets):  di  —  grossa,  coarse-natured. 
-ta«-eia,  disp.  of  -to,.  -ta-c«iof,  M.: 
stupid  fellow,  -tadellaf,  F.:  fine  paste. 
-taia,  F.,  -taio,  M. :  seller  of  paste  (for 
soup),  -teggiabile,  ADJ.:  vino  — ,  table 
wine,  -teggiare,  TR.  :  drink  (wine) ; 
feast ;  enteftainf .  -telletto,  car.  dim. 
of  -tello.  -tellieref,  M.:  pastry-cook. 
-telliuo,  car.  dim.  of  -tello.  -tellista, 
M. :  worker  in  pastel,  -tello,  M. :  pastel 
(coloured  crayon) ;  blue  colouring  matter. 
-ticca,  F. :  pastil  (lozenge),  -ti-e-cera, 
F.,  -tie-eere,  M. :  pastry-cook,  -ti-e-ee- 
ria,  F.  :  pastry  shop  (bakery),  -tie-eie- 
re,  M.:  pastry  cook,  -ti-e-einaio,  M. : 
maker  (and  seller)  of  tarts,  -ti-e-eino, 
M. :  tart,  -ti-e-eio,  M.:  pie;  bad  work; 
medley,  -ti-e-eiona,  F.,  -ti-eeione,  M.: 
meddler  (confuser).  -tie-eiotto,  dim.  of 
-ticcio.  -ticcof,  M.,  -tiflrlia,  F.,  -tillo, 
M. :  pastel  (lozenge). 

pastinaca  [L.],  F. :  parsnip ;  kind  of  fish. 

pa-stinaret,  TE.:  hoe  (dig),  -stinazio- 
ne,  F. :  hoeing  (digging),  -stinof ,  M. : 
ploughed  ground. 

pasto  [L.  -tus  (pascere,  feed)],  M.  :  meal 
(rePAST,food);  eating;  lungs  (of  animals): 
a  tutto  — ,  continually. 

pastoc-cMa  [pasta],  F.:  foolish  story 
(tale).  -c7*latat,  F. :  nonsense. 

pasto  fdriof,  M.  :  archives  (of  a  church). 

pastoia  [-to],  F. :  PASTern  (for  PASTuring 
horses) ;  tether  (rope). 

pastone,  M.:  aug.  of  -ta;  mass  of  dough. 

pasto-ra,  F.  :  shepherdess,  -rale,  ADJ.: 
pastoral;  M. :  crosier  (staff);  F.:  pastoral 
(poem),  -raiment e,  ADV.:  pastorally. 
-raref,  TR. :  pasture.  ||pasto-re  [L. 
pastor],  M. :  shepherd  (herdsman) ;  bishop. 
-re-e-eio,  ADJ. :  (disp.)  pastoral,  -rella, 
F.:  car.  dim.  of  -ra;  pastoral  song,  -rel- 
lo,  car.  dim.  of  -re.  -rizia,  F.:  pastoral 
occupation,  -rizio,  ADJ.:  pastoral. 

pas-tosita,  F.  :  softness;  mellowness. 
II-toso  [-ta],  ADJ.  :  soft ;  mellow. 

pa-stranaio,   M.:  cloak  checker  (at  a 


patitore 

theatre).  H-strano  [?],  M.:  kind  of 
cloak. 

pastri-e-eiaao  [?],  M. :  parsnip;  stupid 
fellow. 

pas-tume  [4a],  M. :  paste  (for  soup). 

pastu-ra  [L.],  F. :  pasturage ;  pasture. 
-ralef,  ADJ.:  pastoral;  M.:  crosier  (staff). 
-rare,  TR  ;  INTR.  :  pasture  (feed),  -re- 
vole  f,  ADJ.:  pasturable,  pastn-rof, 
M. :  pasturage  ;  pasture. 

patac-ca  [?],  F.  :  coin  (of  little  value); 
stain.  -cMna,  F. :  Ligurian  coin,  -co 
ma,  aug.  of  -ca.  -cone,  M. :  aug.  of 
-ca;  palisade;  sluggish  person. 

pataffiot,  M. :  epitaph. 

patano  [L.  -tere,  be  open],  ADJ.  :  large ; 
clear  and  round. 

patassio  [Gr.  -tdssein,  strike],  M.:  con 
fusion  (uproar). 

patata  [N.  Am.],  F. :  potato  (vegetable). 

patellaf,  F. :  knee-pan. 

patezna  [Gr.  pdthema],  M.:  grief  (affliction). 

patena  [L.,PAN],  p.:  paten  (chalice  cover). 

paten-tato,  ADJ. :  patented.  Hpaten- 
te  [L.  -s  (patere,  be  open)],  ADJ.  :  cleat 
(manifest);  M.:  letter-patent,  -temen- 
te,  ADV.  :  clearly  (plainly),  -tino,  dim. 
of  -tente. 

patera  [L.],  F. :  patera  (vessel). 

pater accMo  [?],  M. :  agreement  (con 
tract);  matrimony. 

patere-e-eto  =  panereccio. 

paterino  [?],  M.  :  heretic ;  ADJ.: heretical. 

pater-nale,  F. :  severe  reproof;  ADJ.f : 
paternal  (fatherly),  -namente,  ADV.  : 
paternally,  -nit a,  F.  :  paternity  (father 
hood),  il pater-no  [L.  -nus],  ADJ. :  pa 
ternal  (fatherly);  hereditary,  -xidster, 
-nostro,  M.:  pater-noster  (Lord's  prayer). 

pateti  -  eamente,  ADV.  :  pathetically. 
pateti-co,  pi.  — ci  [L.  patheticus],  ADJ.: 
pathetic  (affecting,  moving);  M.:  pathetic. 
-ciime,  M. :  (disp.)  pathetic  things. 

pa-tibolare,  ADJ.:  patibulary  (pertain 
ing  to  the  gallows).  ||-tibolo  [L.  -tibu- 
lum  (-tere,  be  open)],  M.:  fork-shaped  yoke ; 
M.:  instrument  of  death-punishment,  genly 
(gibbet,  gallows,  cross ;  orig^ly  fork-shaped 
instrument  to  which  the  culprit  was  nailed 
or  tied  before  going  to  his  death);  tor 
ment  ;  place  of  execution. 

I  aticof,  ADJ. :  hepatic  (pertaining  to  the 
liver). 

patimento  [-tire],  M. :  suffering  (pain). 

pati-na  [L.,  PAN],  F. :  patina  (colour  or 
incrustation);  ointment  (for  skins),  -na- 
re,  TR. :  curry  (skins),  -nato,  ADJ.: 
curried,  -natore,  M. :  currier,  -na- 
tura,  F. :  currying. 

pati-re  [L.  pati],  INTR.  :  suffer  (endure, 
support):  —  di,  need  (want);  be  afflicted 
with,  -tore,  M. :  sufferer. 
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pato-logia  [Gr.  pdthos,  suffering,  logos, 
discourse],  P.:  pathology.  -Idgico,  pi. 
— cij  ADJ.:  pathologic.  -lologo,  M.:  pa 
thologist. 

pa-tret  [L.  -ter],  M. :  father,  pa-tria, 
p.:  fatherland  (native  land),  -triar- 
ca,  M. :  patriarch,  -taiarcale,  ADJ.: 
patriarchal  -triarcalmente,  ADV. : 
in  a  patriarchal  manner,  -triarcato, 
M.,  -triarcTtla,  P.:  patriarchate  (dig 
nity,  residence  of  a  patriarch),  -tri-eef , 
M. :  patrician,  -trieid.  .  =  parricid.  . 
-tri-eio,  ADJ.,  M. :  patrician,  -trifirno, 
M.:  stepfather,  -trigrnomof,  M. :  "my 
stepfather,  -trimoniale,  ADJ.:  patri 
monial,  -trimoaietto,  -trixD.oxi.iiio, 
dim.  of  -trimonio.  -trimonio,  M. :  patri 
mony  (inheritance),  -trimonione,  aug. 
of  -trimonio.  -trino,  M. :  godfather; 
second  (in  a  duel),  pa-trio,  ADJ.:  native 
(of  the  fatherland);  paternal,  -triotta, 
M. :  patriot,  -triottico,  pi.  — ci,  ADJ. : 
patriotic,  -triottismo,  M.:  patriotism. 
^triotto,  M.:  patriot,  -tristica,  p.:  pa- 
tristics.  -triziato,  M.;  patriciate  (pa 
trician  class),  -trizio,  M.,  -trizia,  p. : 
patrician  (noble);  ADJ.:  patrician,  -triz- 
zare,iNTR.:  resemble  one's  father,  -tro- 
cinante,  ADJ. :  defending,  -tro-eina- 
re,  TR. :  defend  (sustain) ;  plead,  -tro- 
•eiuato,  ADJ.:  protected,  -traeinato- 
re,  M.,  -troematriee,  P.:  defender 
(advocate);  patron,  -tro^inlo,  M.:  pro 
tection  (defence,  patronage),  -trona, 
P.:  protectress;  patroness,  -tronale, 
ADJ. :  of  a  patron,  -tronato,  M. :  pat- 
ronate  (right  or  duty  of  a  patron),  -tro- 
nessa,  p.:  patroness,  -tronimico, 
ADJ.:  patronymic;  M.:  patronymic  (de 
rived  name),  -trono,  M. :  patron  (saint, 
benefactor). 

pat-ta  [-to],  p.:  tie  (in  a  game);  epact 
(of  the  moon)f.  -taref,  INTR.  :  equalize 
(make  even),  -teggiamento,  M.:  agree 
ment  (compact),  '-^eggtare,  TR.,  INTR.: 
agree  (contract,  stipulate);  bargain.  -te£- 
gtato,  ADJ.  :  agreed  upon,  -teggiato- 
re,  M.  :  contractor ;  bargainer. 

pat-tinare,lNTR.j  skate.  -tin.at6re,M., 
-tinatri-ee,  P.:  skater,  -tinatttra, 
P.:  skating,  pat-tino,  Ij-t£no  [Pr.jim- 
tin  (patte,  paw)],  M. :  skate. 

patto  [L.  pactum],  M. :  PAC5T  (agreement ; 
compact) :  di  lei  — f,  agreed ;  con  —  cAe, 
on  condition  that. 

patto-na  [?],  P.:  polenta  (made  with 
chestnut  flour),  -naio,  M.:  seller  of 
polenta. 

pattoviref,  TR.,  INTR.:  agree  (stipu 
late). 

^attn-^Ka  [Fr.  patrouitte],  P.:  PATROL 
(guard).  *  -firliare,  INTR.  :  patrol. 
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pat-tnire  [-to],  TR.,  INTR.  :  agree  (con 
tract,  stipulate),  -tuito,  ADJ.:  con 
tracted. 

pattnme  [?],  M.:  sweepings  (refuse,  dirt); 
coarse  straw. 

patnUare  [?],  REPL.:  amuse  one's  self 
idly  (trifle). 

patnlof,  ADJ.  :  open ;  ample  (large). 

pa-t&rne,  H-tumle  [L.  pati,  suffer],  P. 
PL.  :  sadness  (depression). 

pau-ra  [L.  pavor],  P.:  fear  (terror, 
fright) :  aver  — ,  be  afraid ;  far  — ,  terrify. 
-retta,  dim.  of  -ra.  -revolef,  ADJ.: 
fearful  (terrifying),  -ri-e-eia,  P. :  slight 
fear,  -rosamente,  ADV.:  fearfully  (tim 
idly),  -rose,  ADJ.;  fearful  (timid);  fright 
ful 

pan-sa  [L.],  P.:  pause  (rest);  slowness. 
-sare,  INTR.  :  pause  (stop,  wait). 

pa-ve  [L.  -vet],  DEFECT.;  INTR.:  (poet) 
he  fears,  -vefattof,  ADJ.  :  frightened! 
-ventare,  TR. :  fear;  INTR.:  be  afraict 
of.  -ventatot,  ADJ. :  afraid,  -vente- 
volef ,  ADJ.  :  frightful  (terrible),  -vem- 
tof,  M. ;  fear  (fright,  dread),  -veitto- 
samentef,  ADV.:  fearfully,  -ventosof, 
ADJ.  :  frightful  (dreadful). 

pa-vesare,  TR.  :  deck  (trim);  decorate  a 
ship  (with  pennants).  H-vese  i=palvese]> 
M.  :  large  shield. 

pavi-damexLte,  ADV.:  fearfully  (tim 
idly).  Hpa-vi-do  [L.  ~dus],  ADJ. :  fearful 
(timid);  frightful. 

pavi-mentare,  TR.:  pave  (floor),  -men- 
tazione,  P.:  paving.  ||-mento  [L. 
-mentum],  M. :  pavement  (floor). 

pavo-na,  p.:  peahen;  vain  woman,  -naz- 
zetto,  M.  :  kind  of  marble,  -nazzo,  M.  ; 
violet  (colour),  -n-eella,  P.:  lapwing 
(bird),  -n-eello,  -n-eino,  dim.  of  -ne. 
Hpavo-ne  [L.  paw],  M.:  peacock,  -neg- 
giare,  INTR.,  REPL.  :  strut  (act  as  a  pea 
cock):  —  di,  boast  of.  -nessa,  p. :  pea 
hen. 

pa-zientare,lNTR.:  be  patient.  H-zien- 
te  [L.  -tiens  (patior,  endure)],  ADJ. :  pa 
tient  (enduring,  constant);  M. :  patient. 
-zientemente,  ADV.:  patiently,  -zien- 
za,  -zienziaf,  P.:  patience  (endurance); 
friar's  scapular. 

paz-zaccMoue,  aug.  of  -zo.  -zaeeio, 
disp.  of  -zo.  -zamente,  ADV. :  foolishly 
(madly),  -zarello,  dim.  of  -zo.  -zeg- 
giare,  INTR.  :  act  the  fool  (be  foolish). 
-zerella,  -zerello,  ear.  dim.  of  -zo. 
-zerelli,  M.  PL.:  inmates  of  an  insane 
asylum,  -zerellata,  p.:  foolish  actions. 
-zerellino,  dim.  of  -zerello.  -zerello- 
ne,  disp.  aug.  of  -zerello.  -zerescot, 
ADJ. :  mad  (foolish),  -zeria,  P. :  ward 
for  the  insane  (in  a  hospital),  -zeri-e- 
•ctof,  ADJ. :  slightly  foolish,  -zeronef. 
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M.:  madman.  -zescamente,  ADV.: 
madly  (foolishly),  -zeseo,  ADJ.:  mad 
(foolish):  alia  — ,  madly  (wildly),  -zia, 
F.  :  madness  (foolishness,  strangeness). 
-ziaref,  INTR. :  act  the  fool  (be  foolish). 
-zi-e-eiof,  ADJ.  :  slightly  foolish,  -ziola, 
-zindla,  dim.  of  -zia.  ||paz-zo  [?], 
ADJ.  :  mad  (insane,  foolish) ;  strange 
(extravagant):  esser  —  di,  be  very  fond 
of ;  M.  :  insane  person. 

pe*  for  per  i,  for  the. 

pe-an(a),  ||-ane,  pi.  -ana,  -ani  [Gr. 
paian],  M.:  paean  (song  of  triumph);  paeon 
(Greek  foot). 

pec-ca,  F. :  fault  (defect).  -caMIe, 
ADJ.  :  peccable  (liable  to  sin).  -caMli- 
ta,  F. :  peccability,  -cadigrliof,  dim. 
of  -eato.  -eaminoso,  ADJ.:  sinful  (bad). 
||-care  [L.],  INTR.:  sin  (transgress),  -ca- 
ta-e-eio,  disp.  of  -eato.  -cato,  M. :  sin 
(crime,  error),  -catore,  M.,  -catriee, 
F. :  sinner,  -catn-ee^o,  -catuzzo,  dim. 
of  -cato. 

peccfeerof,  M. :  large  goblet. 

pec-cMa  [L.  apieula  (dim.  of  apis)],  F. : 
bee.  -eMaref,  INTR.  :  drink  (suck  like  a 
bee),  -cfoionef ,  aug.  of  -chia. 

pe-e-eiaf,  F. :  paunch,  --ciataf,  F. :  blow 
in  the  stomach. 

pe-<ee  [L.  pix],  F.:  PITCH  :  —  greca,  resin. 
-•eetta,  F.:  cerate,  -eioso,  ADJ.:  smeared 
with  pitch. 

peeo-ra  [L.],  F.:  sheep  (ewe),  -ra-e-eia, 
disp.  of  -ra.  -raggine,  F. :  stupidity. 
-raia,  F.:  shepherde'ss.  -raio,  M.:  shep 
herd,  -rame,  M. :  flock  of  sheep  (said  of 
foolish  people),  -raro,  M.:  shepherd. 
•reeeio,  M. :  maze ;  confusion,  -rella, 
P.:  dim. of -r a;  PL.:  foam  (of  waves);  white 
clouds,  -reseamente,  ADV.:  sheepishly. 
-resco,  ADJ.:  sheepish,  -retta,  dim.  of 
-TCL.  -rile,  M. :  sheepfold ;  ADJ.  :  of  a 
sheep ;  stupid,  -rina,  car.  dim.  of  -ra. 
-rino,  ADJ.  :  of  a  sheep ;  M. :  sheep-or 
dure;  lamb,  peco-ro,  M.:  ram  (wether). 
-rone,  M.:  aug.  of-ro;  blockhead. 

pecngrKof,  M. :  flock ;  earnings. 

peculate*  [L.  -to*],  M. :  peculation  (em 
bezzlement). 

pecnlia-re  [L.  -ris],  ADJ.:  peculiar 
(special),  -rita,  F.:  peculiarity,  -rmen- 
te,  ADV. :  peculiarly. 

pecnlio  [L.  -Hum],  M.  :  earnings ;  prop 
erty;  flockf. 

pecn-nia  [L.  -5,  cattle],  F. :  money,  -nia- 
lef,  ADJ.:  pecuniary,  -niariamente, 
ADV. :  pecuniarily,  -niario,  ADJ.:  pecu 
niary  (relating  to  money),  -niosof,  ADJ.  : 
moneyed  (wealthy). 

pedag-gio  [L  L.  pedaticum  (pedes,  FOOT- 

traveller)],  M. :  toll,  -ieref,  M. :  toll- 
collector. 


pegll 

peda-^na  [L.  -nea  (pes,  FOOT)],  F.  :  foot 
board  (of  a  boat).  -<;nolo,  M. :  trunk  (of 
a  young  tree);  ADJ.  :  of  the  trunk. 

pedago-g/teria,  F. :  pedantry.  -g7tes- 
sa,  F. :  pedant,  -gia,  F. :  pedagogy. 
pedago-gico,  pi.  —ci,  ADJ. :  pedagog 
ical,  -gist a,  M.  :  writer  on  (or  teacher 
of)  pedagogy,  -gizzare,  INTR.:  discourse 
on  pedagogy.  ||pedago-go  [Gr.  paid- 
agogos  l  child-leading '],  M.  :  pedagogue  (in 
structor). 

pedagra  f = podagra. 

peda-le  [L.  -Us  (pes,  FOOT)],  M. :  trunk 
(of  a  tree);  pedal;  stirrup  (of  a  shoe). 
-leggiare,  INTR.  :  use  the  pedals  (of  an 
instrument),  -liera,  F. :  pedals  (of  an 
instrument),  peda-na,  F. :  footboard 
(of  a  carriage);  rug;  lining,  peda-nof, 
M.:  tree-trunk ;  pedal ;  stirrup  (of  a  shoe). 

pedan-tae-eio,  disp.  of  -te.  -taggine, 
F. :  pedantry.  ||pedan-te  [Gr.  paidetiein 
(pais,  boy)  instruct],  M. :  pedagogue  (in 
structor);  pedant,  -teggiare,  INTR.: 
pedantize  (act  the  pedant)*.  *  -tello,  dim. 
of  -te.  -teria,  F.  :  pedantry,  -tesca- 
mente,  ADV.:  pedantically,  -tesco, 
ADJ.  :  pedantic,  -tino,  ADJ.  :  pedantic ; 
M.:  pedant,  -tismo,  M.:  pedantism  (ped 
antry),  -tona,  -tone,  aug.  of  -te.  -tu-e- 
•cio,  -tuculo,  dim.  of  -te. 

pe-d.  .  [L.  pes,  FOOT] :  -data,  F. :  foot 
print  (trace);  footstep  (sound);  kick. 
-destre,  ADJ. :  pedestrian ;  vulgar  (low). 
-destr entente,  ADV.:  on  foot,  -di-e- 
•cinolof ,  M. :  pedicel  (flower-stalk),  -di- 
colare,  -diculare  \L.  -cularius  (-culus, 
louse)],  F. :  lice-bane;  ADJ.:  pedicular 
(lousy),  -digrnone  [?],  M. :  chilblain  (on 
the  foot),  -diluvio,  M.:  foot-bath,  -di- 
na,  F. :  pawn  (at  chess),  -din are,  TR.  : 
follow  (spy),  -dino,  dim.  of  piede.  -dis- 
sequo,  ADJ.  :  following  (on  foot),  -^dof, 
M. :  staff  (of  a  shepherd),  -dona,  ADJ.  : 
foot-;  F.f :  pawn  (at  chess):  strada  — , 
footpath;  alia  — ,  on  foot,  -donag- 
gfof,  M.,  -dona^liaf,  F.:  inf antry  (f oo't- 
s'oldiers).  -done  [piede],  M.:  foot-sol 
dier;  tree-trunkf.  -dot(t)of,  M.,  -d6t- 
taf,  F.:  pilot  (guide),  -dd-e-eio,  M.:  leg 
(of  sheep,  etc.);  harefoot;  console  (brack 
et),  -dale,  M. :  foot  (of  a  stocking). 

peg-gio  [L.  pejor],  ADJ.:  worse;  M.: 
worst* :  al  —  andare,  at  the  worst,  -gi o- 
ramento,  M.  :  growing  worse,  -gio- 
rare,  TR. :  make  worse;  INTR.:  grow 
worse,  -giorativamente,  ADV.  :  in  a 
worse  way.  -giorativo,  ADJ.:  making 
worse ;  growing  worse ;  M. :  growing 
worse,  -^j'orato,  ADJ.:  grown  worse. 
-giore,  ADJ.:  worse;  M.:  worst,  -gior- 
mentef,  ADV. :  in  a  worse  way. 

pegli  [per  gli],  for  the. 


pegno 

pe-0no  [L.  pignus],  M.  :  pledge  (security, 
token) ;  pawn :  dar  la  fede  in  — ,  pledge 
one's  word;  metier — ,  wager  (bet).  -</no- 
raref,  INTR.  :  seize  (a  pawn). 

pegolaf,  F. :  pitch. 

pel  [per  il],  for  the,  by  the. 

pela-cane  [pelare,  cane],  M.:  currier 
(tanner).  =gatti,  M.  :  swindler  (sharper). 

pela  gftetto,  dim.  of  -go.  ||pela-go 
DL  -gus]j  M. :  sea  (ocean);  confusion. 

pela-grilli  [pelare,  grillo],  M.:  miser; 
ADJ.  :  avaricious  (miserly),  -mantellit, 
M.  :  knave  (rascal). 

pe-lame  [-Zo],  M. :  hair;  same  kind  (na 
ture),  -lamentof,  M.:  pulling  of  the 
hair;  plucking  feathers.  -lanibliit, 
-lapiedif ,  M. :  exacter.  -lapolli,  M. : 
plucker  (of  chickens);  worthless  fellow. 
-lare,  TR.  :  strip  the  hair;  pluck  (of 
feathers)  ;  strip ;  skin ;  REPL.  :  despair. 
-lata,  p.:  plucking;  skinning,  -lati- 
na,  p.:  dim.  of  -lata;  loss  of  hairf. 
•lato,  ADJ.:  plucked;  picked;  stripped. 
-latoiof,  M.  :  flaying-place ;  flaying-knif e. 
-latura,  p.:  plucking  (feathers);  strip 
ping  ;  skiLning.  -lino,  car.  dim.  of  -Zo. 

pella-e-eia,  disp.  of  pelle. 

pella-gra  [pelle,  Gr.  dgra],  F. :  pellagra 
(skin  disease),  -groso,  ADJ.:  afflicted 
with  pellagra,  -grosario,  M. :  hospital. 

pel-laio,  M.  :  seller  of  lamb-skins,  -la 
me,  M. :  skins  (hides).  Jlpel-lei  [L. 
-Us],  P.:  skin  (hide);  life,  safety:  lasciar 
(scampare)  la  — ,  lose  (save)  one's  life ; 
(in)  —  (in)  — ,  superficially,  lightly;  per 
la  — ,  to  the  core,  through  and  through. 

pelle  2  [per  le],  for  the. 

pellegri-na,  P.:  pilgrim;  cloak,  cape. 
-naggio,  M. :  pilgrimage,  -nare,  INTR.  : 
go  on  a  pilgrimage,  -nazionef,  P.: 
pilgrimage,  -nita,  p.:  rarity  (choice 
thing).  ||pellegri-no  [L.  peregrinus 
(per,  through,  ager,  country)],  M.:  pilgrim 
(wanderer);  ADJ.:  foreign  (Eng.f  pere 
grine);  rare  (exquisite). 

pellicano  [L.  pelicanus],  M. :  pelican 
(water-fowl). 

pel-li. .  [L.  -Us,  skin]:  -li-e-eeria,  P. : 
fur  store.  -li-e«ia,  P.:  pelisse  (fur-coat); 
pelt;  turf,  -lieeiaio,  -Iwsoiaiuolof, 
M.:  furrier  (fur-dealer),  -lie-eiaref,  TR.: 
fur  (line,  trim,  etc.,  with  fur),  -lie-eie- 
ref,  M.:  furrier,  -lie-eione,  aug.  of~lic- 
cia.  -lieella,  P.:  pellicle  (film),  -li- 
•eellof,  M.:  finger-worm,  -li-ceof,  ADJ.: 
of  leather  (hide) ;  of  fur.  -lieiattola, 
disp.  dim.  of  -Ze.  -li-eina,  ear.  dim.  of 
-Ze.  -lieinot,  M. :  ear  (of  a  sack) ;  bot 
tom  (of  a  net),  -licola,  p.:  dim.  of  -le; 
pellicle,  -lolina,  car.  dim.  of  -le. 

pellu-eido  [L.  -dus]tAD3.:  pellucid  (trans 
lucent,  clear). 
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pe-lo  [L.  pilus],  M. :  hair ;  kind  (nature, 
rank):  andare  a  — ,  be  acceptable ;  vedere 
il  —  neW  uovo,  be  very  sharp-sighted ; 
a  — f ,  exactly ;  a  —  d*  acquat  on  the  same 
level,  -lolino,  dim.  of  -Zo.  -losella, 
P. :  mouse-ear  (plant),  -losina,  p. :  first 
sleep  (of  silk-worms),  -losita,  p. :  hairi 
ness.  46so,  ADJ.  :  hairy. 

pel-ta  [LJ,  P.  :  pelta  (small  shield),  -ta- 
sta,  M.  :  soldier  (armed  with  a  pelta).  -ta- 
to,  ADJ.  :  armed  with  a  pelta ;  soldier. 

pel-tratof,  ADJ. :  tinned  over,  jlpel-tro- 
[OFr.  -tre],  M. :  PEWTER, 

pe-Mria,  P. :  down ;  soft  hair.  H-Mzzo, 
M. :  dim.  of  -Zo;  panno  di  — ,  Florence 
plush. 

pelvi  DJ.  -*],  F.  :  pelvis. 

pe-na  [L.  p&na],  p.:  punishment;  PAIN 
(suffering);  grief  (aflliction):  a  —,  hard 
ly  _  (scarcely),  -na-ee  f,  ADJ. :  torturing ; 
grieving,  -nale,  ADJ.:  penal;  P.:  punish 
ment,  -nalista,  M.  :  criminalist,  -na- 
lita,  p.:  penalty  (punishment),  -nal- 
mente,  ADV.:  penally,  -nare,  INTR.: 
suffer  (endure);  take  pains  (labour);  de 
lay;  TB.f:  paia  (torture).  -nareUa, 
dim.  of  -na. 

penati  [L.  -tes],  M.  PL.  :  Penates  (house 
hold  gods);  ADJ.  :  of  the  house. 

pen-colare,  INTR.  :  hang  loosely ;  be  in 
secure;  be  uncertain,  -da^liaf,  P., 
-dafirlio,  M.:  belt;  pendant  (ear-ring). 
-dente,  ADJ.:  pendent  (hanging);  in 
clining;  depending! ;  M.:  pendant  (ear 
ring):  in  — ,  in  suspense,  -dentemen- 
tef,  ADV.  :  pendently  (in  a  hanging  way). 
-denza,  p.:  Eng.f  pendence  (slope);  tin- 
decided  affair.  ||pen-dere  [LJ,  INTR.  : 
hang  (be  suspended);  slope  (lean,  incline); 
be  undecided;  TR. :  hang;  incline,  -de- 
volet,  ADJ.:  hanging;  melining.  -diee> 
P.:  slope  (declivity);  outskirts.  -diot 
M. :  slope  (steepness),  pen-dola,  p.: 
clock,  pen-dolo,  ADJ.  :  pendulous  (hang 
ing);  M.:  pendulum,  -dolonef,  ADV.: 
pendently.  -done,  M. :  part  of  a  curtain. 
-duto,  PART.:  hung  (suspended);  in 
clined. 

pene  [L.  -nis},  M. :  penis. 

peneio  [river  Peneus],  ADJ.  :  (poet.)fron- 
da  peneiat  laurel. 

penero  [penna],  M.:  fringe  edge  (of  a 
woof). 

pene-trabile,  ADJ.:  penetrable,  -tra- 
bilita,  P.:  penetrability,  -tragione^ 
P. :  penetration,  -trale,  ADJ.f :  penetra 
tive;  M. :  (sing.,  pi.)  innermost  part  (of 
a  house),  -tramento,  M. :  penetration. 
-trante,  PART. :  penetrating,  -tranzaf , 
r. :  penetration,  fj-trare  [L],  TR.  :  pene 
trate  (enter  into,  pierce),  -trativa,  P. : 
penetrativeness.  -trativo,  ADJ.:  pene- 
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trative  (piercing,  discerning),  -tratore, 
M. :  penetrator.  -trazione,  F.  :  pene 
tration  (discernment),  -trevolef ,  ADJ. : 
penetrative.  -trevolmentef,  ADV.: 
penetratingly. 

peniso-la  [L.  pen-insula, ' almost  island'], 
p. :  peninsula,  -letta,  dim.  of  -la. 

peniten*te  [L.  p<Bnitens]t  ADJ.  :  penitent 
(repentant),  peniten-za,  peniten- 
zia,  F. :  penitence  (contrition);  penance. 
-ziale,  ADJ. :  penitential,  -ziaref,  TR., 
INTR.  :  impose  penance,  -ziario,  ADJ.  : 
penitential;  M. :  penitentiary  (house  of 
correction),  -ziere,  M. :  penitentiary 
(confessor),  -zieria,  F. :  penitentiary's 
conrt.  -zin-e-eiaf,  F. :  slight  penance. 

pen-na  [LJ,  F. :  feather  (plume);  pen; 
writer ;  summit :  a  —  e  a  calamaiolf,  pre 
cisely  ;  dar  di  — ,  sign ;  cancel ;  lasciar 
nella  — ,  omit ;  temperare  una  — ,  make 
a  pen.  -nacc/tiera,  F. :  helmet  plumes. 
-nacc/iietto,  -naccMettino,  dim.  of 
-nacchio.  -naccMo,  M. :  crest  (tuft  of 
feathers),  -n.acc7d.61o,  dim.  of  -nac- 
•chio.  -na-e-efa,  disp.  of  -na.  -naio, 
M. :  feather  dealer,  -naiolo,  M.:  pen- 
case  ;  seller  of  pensf.  -nata,  F. :  pen- 
ful  (of  ink);  pen-stroke;  blow  with  a 
pen.  -nato,  ADJ.  :  feathered ;  M. :  prun- 
ing-knife.  -neccfoino,  dim.  of  -necchio. 
-neccMo,  M. :  distaff-ful.  -nellare, 
INTR. :  paint,  -nellata,  -nellatdraf, 
P. :  brush-stroke,  -nelleggiare,  INTR.  : 
paint,  -nelletto,  -nellettino,  dim. 
of  -nello.  -nello.  M. :  pencil;  paint 
brush  :  fatto  a  — ,  very  well  made,  -nel- 
lone,  a,ug.  of  -nello.  -netta,  dim.  of 
-na.  -nettina,  dim.  of  -na.  -nino, 
M.  :  pen-point ;  aigrette,  -noliua,  dim. 
of  penna.  -non-eello,  M.:  crest  (tuft 
of  feathers),  -none,  M. :  pennon  (flag, 
ensign),  -noniere,  M.:  standard-bearer. 
-nosof,  ADJ.:  feathery,  -unto,  ADJ.: 
feathered  (covered  with  feathers);  M.  PL.  : 
birds. 

penombra  [L.  pome,  almost,  umbra, 
shadow],  F.  :  penumbra  (partial  shadow). 

pe-nosamente,  ADV.:  painfully  (with 
difficulty),  |j-noso  [-Tta],  ADJ.:  painful 
(distressing). 

pen-sabile,  ADJ.  :  capable  of  being 
thought,  -sagionef,  F.,  -samento,  M. : 
thinking;  thought,  -sante,  ADJ.:  think 
ing  (pensive);  M. :  pensive  person.  H-sa- 
re  [L.  (intens.  of  pendere,  weigh)],  INTR.  : 
think  (judge,  reflect,  imagine);  believe;  in 
tend  ;  M. :  thinking,  -sataf ,  F. :  thought. 
-satamente,  ADV. :  on  purpose,  -sato, 
FART.  :  thought ;  M.f:  thought,  -satoiof, 
M.:  food  for  thought:  mettere  nel  — , 
•cause  suspicion,  -satore,  M.,  -satri^e, 
F. :  thinker,  -sevolef ,  ADJ.  :  considered. 
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-siera-e-eio,  disp.  of  -siero.  -sieratef , 
ADJ.:  pensive  (thoughtful),  -siere,  M. : 
thought ;  thinking ;  mind ;  care  (atten 
tion),  -sieretto,  dim.  of  -siero.  -sieri- 
no,  car.  dim.  of  -siero.  -siero,  M. : 
thinking;  thought;  mind;  care  (atten 
tion)  :  essere  sopra  — ,  be  preoccupied. 
-sierone,  aug.  of  -siero.  -sieroso, 
ADJ.:  thoughtful  (pensive),  -sieru-e-eio, 
-siernzzo,  dim.  of  -siero. 

pensile  [L.  -Zis],  ADJ.  :  pensile  (hanging). 

pensio-nare,  TR. :  pension,  -nariof, 
M. :  pensioner  (boarder),  -nato,  PART.  : 
pensioned;  M.:  pensionary,  -neella,  dim. 
of  -ne.  ||  pensio-ne  [L.  pensio,  pay 
ment],  F. :  pension  (stipend);  French 
boarding-house. 

pen-sivof,  -soso  [-sare],  ADJ.:  pensive 
(thoughtful). 

pentacolo  [L.  pendere,  hang],  M. :  amulet 
(talisman). 

penta-  [Gr.ye?iie,five]:  -cordo  [Gr.  -chor- 
dos  (chorde,  chord)],  M. :  pentachord  (mu* 
sical  instrument),  -edro  [Gr.  hedra* 
base],M.:  pentahedron  (solid  figure),  pen 
ta  -gono  [Gr.  gdnos,  angle],  M. :  penta 
gon  (plane  figure),  penta-metro  [Gr. 
metron,  measure],  M. :  pentameter,  -pen- 
ta-poli  [Gr.  pdlis,  city],  F. :  pentapolis, 
-silla'bo,  ADJ.:  pentasyllabic.  -tenco 
[Gr.  teuchos,  book],  M. :  Pentateuch. 

pentecoste  [L.,  50th],  F. :  Pentecost  (fesv. 
tival). 

pen-teref,  INTR.:  repent  (be  contrite). 
-tigionef,  F.,  -timento,  M. :  repent 
ance.  II -tire  [L.  pcenitere  (po3naf  punish 
ment)],  REFL.  (mipento,  etc.):  rePENT  (be 
sorry),  -tito,  ADJ.  :  repentant  (sorry). 

pento-la  [?],  F. :  earthen  pot;  mortar 
(piece  of  ordnance),  -la-e-eia,  disp.  of 
-la.  -laia,  F.,  -laio,  -laro,  M. :  potter. 
-lata,  F.:  blow  with  a  pot;  potful. 
-letta,  -lina,  dim.  of  -la.  -lino,  dim. 
of  -lo.  pento-lo,  M.  :  small  earthen 
pot.  -lona,  aug.  of  -la.  -lone,  aug.  of 
-la  or  -lo. 

pentntof,  ADJ. :  repentant  (sorry). 

pennla  [L.  pcenula],  F.:  kind  of  cloak 
(for  rainy  weather). 

pe-nnltimamente,  ADV.:  penultimate- 
ly.  ||-nnltinto  [L.  p&n-ultimus'],  ADJ.  •; 
penultimate. 

penn-ria  [L.],  F.:  penury  (want,  pover 
ty),  -riaref,  INTR.  :  want  (be  in  need). 
-riosof,  ADJ. :  penurious  (needy). 

pen -zigl tare,  -zolare,  INTR.:  dangle 
(hang  loosely),  ifpen-zolo  [L.  -silis], 
M. :  bunch  of  grapes ;  ADJ.f :  hanging. 
-zolonef,  -zoloni,  ADV. :  in  a  dangling 
(hanging)  way. 

peone  [L.  p&ori],  M.:  pason  (Greek  me 
tre). 
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peonia  [L.  pceonia],  p. :  peony  (plant). 

peonico,  pi.  - — ei  [-we],  ADJ. :  pseonic. 

peota  [?],  P. :  kind  of  gondola. 

pe-paiola,  P. :  pepper-box,    -pato,  ADJ. : 

spiced  :  pan  -pato,  gingerbread.  ||pe-pe 
[L.  piper],  M.  :  pepper :  come  di  — f ,  ex 
actly,  precisely,  -perino,  M.:  peperine 
(volcanic  rock).  -per<m<eino,  dim.  of 
-perone.  -perdue,  M. :  Cayenne  pepper. 
-pino,  car.  dim.  of  -pe. 

peplo  [L.  peplum],  M.:  woman's  cloak 
(mantle). 

peplof,  M. :  purslain  (plant). 

pepoli.no  [pepe],  M. :  thyme, 

pepsina  [Gr.  pepsis,  digestion],  p. :  pep 
sin. 

per  pLjJ,  PREP.:  FOR ;  by ;  through ;  as ;  in ; 
from :  —  V  addietro,  heretofore ;  —  F  ap- 
punto,  precisely ;  — I'  innanzi,  heretofore ; 
—  modo  eke,  so  that ;  —  modo  di  parlare, 
so  to  speak;  —  tutto,  everywhere;  — 
parte  di,  in  the  name  of. 

pera  i  [L.  pira],  P. :  pear  (fruit). 

perafz,  P.:  pocket;  wallet. 

percalle  [Fr.  -cale],  M. :  percale  (cloth). 

per-eento  [per  cento],  M. :  percentage. 

per-eepire  [L.  -cipere"],  TR.,  INTR. :  PER 
CEIVE  (discern),  -eepito,  PART. :  per 
ceived.  --eettiMle,  ADJ.:  perceptible 
(discernible),  -eettibilita,  p. :  percep 
tibility,  -eettivo,  ADJ.:  perceptive 
(perceiving),  -eetto,  PART.:  perceived. 
-eezidne,  P. :  perception. 

percTte  -e  [per  eke],  ADV.,  CONJ.:  why 
(for  what  reason)?  why;  because;  so 
that :  dire  il  — ,  tell  the  reason. 

percfclot,  M. :  padlock. 

pereio  [per  do],  ADV.:  therefore;  for 
this  reason :  —  che,  in  order  that ;  since. 

per-eiperef,  TR. :  perceive  (discern). 

per-correre  [L.  -currere],  IRR.  (cf.  cor- 
rere);  TR.,  INTR.:  run  through  (over). 
-corsi,  PRET.  of  -correre.  -cdrso,  PART. : 
passed  over  quickly. 

per-cossa,  P.:  blow  (thrust),  -cossid- 
ne,  P.:  percussion  (striking),  -cossi, 
PRET.  of  -cwtere.  -cosso,  PART.  :  struck. 
-cossuraf,  P.:  striking,  -cotemte, 
PART.:  striking.  ||-cotere  [L.  -enters], 
IRR.§;  TR.  :  strike  (beat,  hit  against,  PER 
CUSS)  ;  wound,  -cotimento,  M. :  strik 
ing  (percussion),  -cotitdre,  M.,  -coti- 
tri-ee,  P.:  striker,  -cotiinorat, 
striking,  blow.  -cnot. .  =  -cot. .  -ens- 
saref  =  -cotere.  -cussidne,  P. :  per 
cussion  (striking);  stroke,  -cussivo, 
ADJ.:  percussive  (striking  against),  -ens- 
sore,  M. :  striker,  -euziente,  ADJ. ; 
striking. 

§  Pres.  (u)d  accented,  u  unaccented.     Pret 
per cos-si,  -se  ;  -sero.    Part,  fercbsso. 

per-dente,  PART. :  losing.    -denzat,P. : 
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loss;  ruin.  |jper-dere  [LJ,  IRR.§;  TE.: 
lose  (be  deprived  of,  waste,  forfeit):  — 
di  vista,  lose  sight  of.  -dezzaf ,  P. :  loss 
(destruction). 

§  Ind.:  Pret.  jer-dtior  -c&tti  or/^rw,  etc. 
Part.:  ^er ditto  or pbrso. 

perdieef,  P. :  partridge. 

perdi=fiato  [perdere],  ADV.  :  a  — ,  breath 
lessly,  -gidnef,  P.:  perdition  (ruin). 
-gidruo,  M. :  lazy  fellow,  -mento,  M. : 
lo'sing ;  loss ;  waste,  perdi-ta,  P. :  loss 
(injury);  waste.  -  tempo,  M. :  wasted 
time,  -tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  loser,  -zio- 
nef,  P. :  perdition  (ruin). 

perdo-nabile,  ADJ.:  pardonable,  -na- 
mentof,  M. :  pardon.  IJ-nare  [per 
donare],  TR.  :  pardon  (forgive,  excuse) ; 
spare,  -nato,  PART.:  forgiven,  -uatdre, 
M. :  forgiver.  per  do -no,  M. :  pardon 
(forgiveness). 

per-ddtto,PART.:  conducted.  H-d-d-eere 
[LJ,  IRR.  ;  TR.  :  conduct  (lead). 

perdueUidne  [L*  -duellio],  p. :  perduel- 
lion  (treason). 

perdu-raMlef,  ADJ.:  lasting  (Eng.f 
perdurable),  -raliilitaf,  P.:  duration. 
-rabilmentef,  ADV.:  very  durably, 
il-rare  [per,  d. .],  INTR.:  endure  (last, 
continue  long),  -revole,  ADJ.:  durable 
(lasting). 

per-d&rret,  niR.  (cf.  addurre);  TR.:  con 
duct  (lead),  -dmssit,  PRET.  of  -durre  (or 
-ducere). 

per  -  dntamente,  ADV.:  desperately 
(madly).  Jl-d^to  [-dere],  ADJ.:  lost 
(destroyed,  wasted). 

pere-grinare,  INTR.  :  peregrinate  (travel 
about),  -grinazione,  p. :  peregrination 
(travelling).  H-grino  [L.  -grinus  (cf. 
pellegrino)],  ADJ.:  foreign  (Eng.f  pere 
grine);  rare  (exquisite). 

peren-ne  [L.  -nis  (per,  through,  annus, 
year)],  ADJ.:  perennial  (enduring),  -ne- 
mente,  ADV.:  perennially  (continually). 
-uita,  P. :  perennity  (perpetuity). 

peren-toriamente,  ADV. :  peremptorily 
(positively).  IJ-torio  [L.per-emptoriu&]t 
ADJ. :  peremptory  (decisive). 

pereqnazione  [L.  csquatio],  P. :  equality 
(parity). 

pereto  [-ro],  M. :  pear-tree  orchard. 

per-fettamente,  ADV. :  perfectly  (com 
pletely,  totally).  -fettiTiile,  ADJ.:  per 
fectible,  -fettitiilita,  P.:  perfectibility. 
-fettivo,  ADJ.:  perfective  (perfecting); 
complete.  H-fetto  [L.  -feetu*},  ADJ. :  per 
fect  (faultless,  complete);  perfected"}*;  M.f: 
perfection.  -fezion.abHe,  ADJ.:  capable 
of  being  perfected,  -fezioaamemto, 
M.:  perfecting  (completing);  improvement. 
-fezionare,  TR.:  perfect  (complete,  con 
summate);  improve;  REPL.  ;  perfect  one's 
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self,  -feziomativo,  ADJ.:  adapted  to 
perfect,  -feziomatore,  M.,  -feziona- 

tri-ce,  F. :  perfecter.  -fezione,  P. 
perfection  (completeness),  -fi-eeref,  TR. 
perfect  (complete),  -fi-eientef,  ADJ. 
perfecting. 

perfi  -  damente,      ADV. :     perfidiously 
(treacherously),  -dezza,  perfi-dia,   P. 
perfidy  (treachery,  faithlessness),  -diare 
INTEL:  be  obstinate,  -diosamente,  ADV. 
perfidiously;  obstinately,    -dioso,  ADJ. 
perfidious  (faithless);  obstinate  (stubborn). 
Hperfi-do[L.-<to],ADJ.:  perfidious  (faith 
less,  treacherous). 

perfiguraret,  TR. :  imagine  (think). 

pel-fine  [per  fine],  ADV. :  alia  — ,  finaUy. 

perfo-rabile,  ADJ. :  that  may  be  perfo 
rated,  -ramento,  M.:  perforation  (pierc 
ing)  ;  hole,  -rante,  PART. :  perforating. 
IS-rare  PJ.],TR.:  perforate  (bore  through, 
pierce),  -rata,  P.:  St.  John's  wort  (herb). 
-ratore,  M.,  -ratriee,  P.  ^  perforator. 
-razione,  F. :  perforation  (piercing). 

^erfreq_n©ntaref,  TR.:  frequent  often. 

perfuntoriamentet,  ADV.:  perfunc 
torily  (negligently). 

perfusionej,  F. :  perfusion  (sprinkling). 

pergainena  [L.],  P.:  PARCHMENT  (vel 
lum)  ;  lantern. 

pergamo  [L.  -mum],  M. :  pulpit. 

pergfriraret,  TR.,  INTR.:  perjure  (for 
swear). 

pergo-la  [L.  pergula],  P.:  vine-trellis 
(bower):  esser  — ,  stand  up  like  a  post. 
-lato,  M. :  large  trellis  (bower).  -lese, 
p.:  large  winter-grapes  (kept  on  the  vine- 
trellis);  ADJ. :  of  winter-grapes,  -letof, 
M. :  large  vine-trellis,  pergo-lof,  M. : 
stage ;  box  (in  a  theatre). 

perit,  M.  PL. :  peers ;  paladins. 

peri*  [Gr.,  about]:  -cardio  \Gi.^ardiat 
heart],  M.:  pericardium,  -cardite,  P.: 
pericarditis,  -carpio  [Gr.  karpos,  fruit], 
M. :  pericarp. 

periolitaret,  INTR.:  be  in  danger;  run 
the  risk. 

perieo-lamento,  M.:  danger  (peril,  risk). 
-lante,  PART.:  risking ;  running,  -lare, 
INTR.:  be  in  danger;  run  the  risk;  TR. : 
ruin  (overthrow),  -latoref ,  M. :  attor 
ney.  Jlperico-lo  [L.  periculum],  M.: 
PERIL  (danger, risk),  -losamente,  ADV.: 
dangerously  (perilously),  -loso,  ADJ.: 
dangerous  (perilous,  hazardous). 

perl-  [Gr.,  about]:  -cranio  [Gr.  Jcranfon, 
skull],  M. :  pericranium,  -elio  [Gr.  Mlios, 
sun],  M. :  perihelion,  -f eria  [Gr.  ph&rein, 
bear],  P.:  periphery  (circumference  of  a 
circle,  etc.).  -ferioo,  pi.  —  ci,  ADJ.: 
peripheric.  -frasare,  TR.  :  periphrase. 
peri-frasi  [Gr.*  -phrasis  (phrdzein, 
speak)].  P.*:  periphrase  (circuit  of  words). 
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-frastico,  pi.  — ci,  ADJ.:  periphrastic. 
-geo  [Gr.  ge,  earth],  M. :  perigee. 
erifirli. .  (poet.)  =  perieol . 

peri-"[Gr.,  about]:  -metria,  P:  perim- 
etry.  -metrico,  pi.  — ci,  ADJ.:  peri- 
metric.  Hperi-metro  [Gr.  metron,  meas 
ure]^.:  perimeter  (circumference),  -neo, 
[Gr.  -neos], M. :  perinseum. 

perio-da-e-cio,  disp.  of  -do.  -dare, 
INTR.  :  write  (or  speak)  in  periods,  -deg- 
giare,  INTR.  :  write  (or  speak)  affectedly 
in  periods,  -detto,  car.  dim.  of  -do.  -di- 
camente,  ADV. :  periodically,  -di-eita, 
P.:  periodicity,  perio-dico,  pi.  — ci, 
ADJ.:  periodical,  -dino,  car.  dim.  of 
-do.  perio-do  [L.  -dus],  M. :  period 
(time,  conclusion);  sentence,  -done,  aug. 
of  -do. 

peri-  [Gr.,  about] :  -osteo,  -dstio  [Gr, 
osteon,  bone],  M.:  periosteum,  -ostite, 
P. :  periostitis,  -pateticamente ,  ADV.^ : 
peripatetically.  -pateti-eismo,  M. :  peri- 
pateticism.  -tetico,  pi.  — ci  [Gr.  pa- 
tein,  walk],  ADJ.,  M. :  peripatetic,  -pezia 
[Gr.  pittein,  fall],  P. :  sudden  change  (of 
fortune),  peri-plo  [Gr.  plein,  sail],  M. : 
circumnavigation  (periplus).  -pneniiio- 
nia  [Gr.  pnetimon,  lung],  P.:  peripneu- 
mony  (inflammation  of  the  lungs). 

perire  [L.],  INTR.:  perish  (die,  decay); 
languish ;  TR.  :  kill ;  ruin. 

peri-  [Gr., about]:  -sperma  [Gr.  spfama, 
seed],M.:  perisperm  (of  a  seed),  -stalti- 
co  [Gr.  stellein,  place],  ADJ. :  peristaltic. 
-stilio  [Gr.  sttilos,  column],  M.:  peristyle. 

peritamente  [-to],  ADV. :  skilfully  (ex- 
pertfully). 

peri-tanza,  P.:  timidity  (bashfulness). 
II -tare  [?  L.  pigritari,  be  sluggish],  REFL.: 
lie  timid  (bashful). 

peritoi  [L.  -tu*\,  ADJ.:  skilful  (expert, 
dexterous);  M.  :  appraiser. 

perito  2  [-rire],  ADJ. :  perished  (dead,  de 
cayed). 

perito-neo  [Gr.  -naios  (peri,  around,  tet- 
nein,  stretch)],  M.:  peritoneum  (abdominal 
membrane),  -nite,  P. :  peritonitis. 

peritoso  [-tore],  ADJ. :  timid  (bashful). 

perituro  [perire],  ADJ.:  perishing  (short 
lived,  frail). 

per-iuriof,  M.:  perjury  (false  oath). 
-ittrof,  M. :  perjurer  (f orswearer). 

perizia  [L.  -ritia],  P.:  skill  (dexterity; 
adroitness,  art);  M.:  valuation. 

perizoma  [Gr.],  P. :  cincture  of  modesty. 

per-la  [?],  p.:  pearl.  -la«eo,  ADJ.: 
pearly  (perlacious).  -lagione,  p. :  splen 
dour  of  the  pearl,  -lato,  ADJ.:  pearl 
(pearl-coloured),  -letta,  -lina,  dim.  of 
-la.  -lismaltatot,  ADJ. :  set  (covered) 
with  pearls. 

perlustra-re  [L.],  TR.  :  scour  (examine, 
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traverse),  -tore,  M. :  scourer,  -zione, 
F. :  perlustration  (examining). 

perma-le  [per  male],  ADV.:  peevishly. 
-losita,  F.  :  peevishness  (captiousness). 
-16s o,  ADJ.  :  touchy. 

perma-nente,  ADJ.:  permanent  (durable, 
continuing),  -nentemente,  ADV.  :  per 
manently,  -neaza,  P.:  permanence  (dura 
tion,  fixedness);  stay.  U-neref  [LJ,  IRE.,  ! 
(cf.  rimanere)',  INTR.  :  be  permanent  (last- 1 
ing,  continuous),  -nevole,  -nsivof, 
ADJ.:  permanent  (lasting,  fixed),  perma- 
si,  PEET.,  perma-sto,  PART,  of  -nere. 

perinea-bile  [L.  -bilis],  ADJ.  :  permeable 
(penetrable).  -Mlita,  F.:  permeability. 
-zione,  F. :  permeation. 

per-messionet,  F.:  permission  (consent). 
-messivof,  ADJ.:  permissive,  -messo, 
PART.:  permitted  (granted);  M.:  permis 
sion,  -mettente,  PART.:  permitting 
(allowing).  H-mettere  [L.  -mittere], 
IRR.  (cf.  metier e);  TB.:  permit  (allow, 
consent  to). 

permis-c/iiaref  [per  mischwre],  TR.: 
mix  (mingle,  confuse),  -cMatameiite, 
ADV. :  in  a  mixed  (confused)  manner. 
-chlatamentof,  M.:  mixture  (medley); 
scuffle  (disturbance).  -cMato,  ADJ.: 
mixed. 

permis-sibile  [permettere],  ADJ. :  per 
missible  (allowable),  -si one,  F. :  p°rmis- 
sion  (leave),  -sivamente,  ADV.:  per- 
missively  (by  allowance),  -sivo,  ADJ.: 
permissive  (allowing). 

perxnistiouef,  F. :  permistion  (mixing). 

penaoirim0ntot,M.:  agitation  (feeling). 

pemm-ta,  F. :  permutation  (exchange). 
-tabile,  ADJ.:  permutable (exchangeable), 
-tamento,  M.,  -tanzaf,  F.:  permuta 
tion  (exchange,  barter),  |[-tare  [LJ,  TR.: 
exchange  (trade,  barter ;  permute),  -ta- 
tamentet,  ADV. :  by  way  of  exchange. 
-tativof,  ADJ.:  exchanging  (bartering). 
-tazione,  F.  :  permutation. 

pemetto*  dim.  of  -no* 

pem£«e  [L.  perdix],  F. :  PARTRIDGE. 

perni-eio-sa,  F.:  Mnd  of  fever,  -sa- 
mezrte,  ADV.:  perniciously  (destructively). 
-sita,  F. :  perniciousness.  Ijperni-eio- 
so  [L.  -sus  (neeare,  kill)],  ADJ.:  pernicious 
(destructive,  hurtful). 

perni-eiottof,  dim.  of  -nice. 

pensiconet,  M.:  kind  of  plum-tree  (or 
the  fruit). 

per-nio,  per-uo  [Sp.  -nio],  M. :  pivot 
(hinge);  support  (prop,  basis);  bolt. 

pernot-tamento,  M.:  pernoctation  (pass 
ing  the  whole  night).  H-tare  [L.  pern. .], 
INTR. :  sit  up  all  night ;  pass  the  night. 

pernuzzof,  M. :  small  pivot. 

pero  [L.  pirum],  M. :  pear-tree. 

pero  [L.j?er  hoc],  ADV.  :  for  that  (on  that 
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account);  therefore;  notwithstanding:  — 
— ,  but.  =ccfoe  -£,  CONJ.  :  because  (since, 
for). 

perondino  [?],  M.  :  dandy  (fop). 

perora-re  [LJ,  TR.  :  plead  (defend ;  dis 
course);  INTR.:  perorate  (harangue),  -zio 
ne,  F. :  peroration. 

perossido  [per  ossido],  M. :  peroxide. 

perpendico-lare,  ADJ.:  perpendicular 
(vertical),  -larita,  F.:  perpendicular 
ity,  -larmeate,  ADV.  :  perpendicularly. 
Jlperpendico-lo  [L.  per-pendieulum], 
M. :  plumb-line  (plummet,  perpendicle): 
a  — ,  perpendicularly. 

perpetra-re  [L.],  TR. :  perpetrate  (do, 
commit),  -tore,  M. :  perpetrator,  -zio- 
ae,  F. :  perpetration. 

perpe-tuagiomef,F.:  perpetuation  (con 
tinuance),  -tttalef,  ADJ.:  perpetual  (con 
stant),  -tnalitaf,  F.  :  perpetuity  (con 
tinued  existence),  -tnalmente,  -tna- 
ment©,  ADV. :  perpetually,  -tnanzaf, 
F. :  perpetuity,  -tuare,  TB.:  perpetuate ; 
REFL.  :  become  perpetual,  -tnatore,  M., 
-tnatri-ee,  F.  :  one  who  perpetuates. 
-tnazione,  F.:  perpetuation,  -tuita,  F.: 
perpetuity  (continued  existence).  Hper- 
pe-tno  [L.  -tuns],  ADJ.:  perpetual  (ever 
lasting). 

per-piessita,  F. :  perplexity  (anxiety), 
il-plesso  [L.  -plexus  (plectere,  twist)], 
ADJ.  :  perplexed  (bewildered). 

perqtiisi-re  [L.  per-quirere],  TR.:  search 
diligently  (pry),  -tivof,  ADJ.  :  searching 
(prying),  perqmisi-to,  PART,  of  -re. 
-tore,  M. :  searcher  (Eng.f  perquisite). 
-zione,  F.:  perquisition  (search,  inquiry). 

perrocc/tettof ,  M. :  fore-topmast. 

perrdcca  [Sp.  peluca],  F. :  peruke  (wig). 

perscru-tabile,  ADJ. :  scrutable.  I! -ta 
re  [L.  -ten],  TR.:  scrutinize  (search 
closely). 

persaf,  F. :  marjoram. 

persea  [L.],  F. :  persea  (genus  of  plants). 

perse-cut  ore,  M.,  -cntri-ee,  F. :  perse 
cutor.  -CTLzion-eella,  dim.  of  -euzione. 
-onzione,  F. :  persecution  (molestation), 
ll-guire  [L.  -qui],  TR.  (Pres.  -guo):  per 
secute  (harass,  torment);  pursue  (con 
tinue),  -gnitamemtot,  M.:  persecu 
tion,  -guitare,  TR.:  persecute  (harass); 
pursue,  -gnitato,  PART.:  persecuted. 
-gnitazionet,  F. :  persecution  (molesta 
tion),  -gnito,  PART.  :  persecuted,  -grai- 
toref,  M. :  persecutor. 

perseve-rante,  ADJ.:  persevering  (stead 
fast),  -pantemente,  ADV.:  persever- 
ingly.  -ranza,  F. :  perseverance  (per- 
sistance).  |i-rare  [LJ,  INTR.  :  persevere 
(persist,  continue) .  -ratamentet,  ADV. : 
perseveringly.  -raz*.6net,  F. :  persever- 
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perseva?aref ,  INTR. :  persevere  (persist). 

persiana  [Persia],  P. :  Venetian  blind. 

persi-ca  [LJ,  P.:  PEACH  (fruit),  -cataf, 
p. :  conserve  of  peaches,  persi-co,  pi. 
-ci,  ADJ.:  Persian:  il porno — ,  peach-tree. 

persino  [per  sind],  ADV.:  until  (as  far 
as). 

persis-tenza,  p.:  persistence  (persever 
ance),  -tente,  ADJ.:  persistent  (firm), 
jlpersis-tere  [LJ,  INTR.  (part. -fa'fo):  per 
sist  (persevere),  -tito,  PART.  :  persisted. 

perso  i  [-dere],  PART.  :  lost  (wasted,  de 
stroyed). 

persof  2,  M. :  reddish-black  colour. 

per=solveref,  IRR.  ;  TR. :  fulfil  a  duty. 
-solmtof,  PART,  of  -Ivere. 

perso-na  [L.,  mask,  part],  P.:  person 
(man,  form,  body,  life):  in  —  d'alcuno, 
in  a  person's  place,  -na-e-eia,  disp.  of 
-na.  -naggio,  M. :  personage:  far  un 
— ,  play  a  part,  -nale,  ADJ.  :  personal ; 
M. :  personal  form,  -nalita,  p.:  per 
sonality,  -nalmente,  ADV.:  person 
ally  (individually),  -n^ina,  car.  dim.  of 
-na.  -n-eino,  dim.  of  -na.  -nifieare, 
TR.:  personify,  -nificato,  PART.:  per 
sonified,  -nificazione,  p. :  personifica 
tion. 

perspettivaj,  p. :  perspective. 

perspi-ca-ee  [L.  -cax],  ADJ.:  perspica 
cious  (keen),  -ca-eem.en.te,  ADV. :  with 
perspicacity,  -caeia,  -ca-eitaf,  p.: 
perspicacity. 

per-spicTiita,  p.:  perspicuity  (clearness). 
D-spicno  [L.  -spicuus],  ADJ.:  perspicuous 
(clear). 

perspiraziouef,  P. :  perspiration. 

persna-dente,  ADJ. :  persuasive.  |j -de- 
re  [LJ,  IRR.§  ;  TR. :  persuade  (convince, 
satisfy);  REPL.  :  persuade  one's  self,  -de- 
vole,  -dibile,  ADJ. :  persuadable,  -si- 
Mle,  ADJ.:  persuasible.  -sione,  P.: 
persuasion  (persuading);  conviction,  per- 
sna-si,  PRET.  of  -dere.  -siro,,  P.  :  per 
suasiveness.  ^  -sivamente,  ADV.  :  per 
suasively,  -sivo,  ADJ.:  persuasive,  per- 
su.a-so,  PART.:  persuaded,  -sore,  M. : 
persuader,  -sorio,  ADJ.:  persuasory  (per 
suasive). 

§  Pret  J>ersu&~sit  -se  ;  -sero.     Part,  per- 
sudso. 

per=taiito,  ADV.:  however;  therefore: 
non  — ,  nevertheless. 

per=teneref,  IRR.;  INTR.:  pertain  (be 
long),  -teanif,  PRET.  of  -tenere.  -te- 
nu.to,  PART.  :  pertained. 

perti-ca  [LJ,  P. :  pole  (long  stick);  kind 
of  measure,  -caref,  TR.:  beat  down  with 
a  pole,  -cata,  P.:  blow  with  a  pole. 
-catore,  M.:  land-surveyor,  -c^etta, 
car.  dim,  of  -COR.  -coiia,  -cone,  aug.  of 
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peirti-na-ee  [L.  -nax],  ADJ.  :  pertinacious 
(stubborn,  inflexible),  -aia-eemente, 
ADV.  :  pertinaciously,  -na-eia,  P. :  per 
tinacity  (obstinacy). 

pertinenza  [L.  -nentid\t  P.:  appurte 
nance. 

pertratta  -  re  [L.  per-tractare\,  TR.  : 
TREAT  of  (at  length),  -ziome,  P.  :  treat 
ing  (discoursing)  at  length;  prolongation 
(delay)f. 

per-tngiare,  TR.:  pierce  (bore,  pertuse). 
II  -  tugio  [L.  -tusum  (tundere,  strike)], 
M. :  hole  (aperture,  Eng.f  pertusion). 

perturba-mento,  M.:  perturbation  (com 
motion),  jiperturba-re  [per  turbare], 
TR. :  perturb  (disturb,  agitate),  -tamen- 
te,  ADV.  :  in  a  perturbed  manner,  per- 
tnrba-to,  PART.  :  perturbed  (disturbed). 
-tore,  M.,  -triee,  P.:  perturber  (dis 
turber),  -zione,  P.:  perturbation  (dis 
turbance). 

per-tusaref,  TR.  :  pertuse  (pierce,  bore). 
-tusof,  M. :  hole  (aperture). 

perugginef,  P. :  wild  pear-tree. 

peragino  [Perugia],  M.:  kind  of  vine 
(and  grape). 

perve-niente,  ADJ.:  coming  to.  -ni- 
mentof,  M.:  attaining  (reaching).  H-ni- 
re  DJ.],  IRR.  (cf.  venire) ;  INTR.  :  come  to 
(attain,  reach),  perve-uni,  PRET.  of 
-nire.  -niito,  PART.  :  attained  (reached). 

perver-samente,  ADV.:  perversely,  -sa- 
ref,  INTR.:  rage  (storm);  TR. :  scold 
(abuse).  -si6nef,P.:  perversion  (deprav 
ity),  -sita,  p.:  perversity  (wickedness, 
stubbornness),  perver-so,  ADJ. :  per 
verse  (wicked,  stubborn),  -timento,  M.: 
perversion  (wickedness).  [|-t£re  [L.  -tere], 
TR.  (pres.  -to  or  -tisco) :  pervert  (corrupt, 
distort);  REPL.:  become  perverted,  -ti- 
tore,  M.,  -titri-ee,  P.:  perverter  (cor- 
rupter,  distorter). 

pervi-ca-ee  pL.  -cax  (-ncere,  conquer  com 
pletely)],  ADJ.  :  obstinate  (Eng.f  pervica- 
cious).  -ca-eia,  p. :  obstinacy  (stubborn 
ness,  Eng.f  pervicacity). 

pervinca  [LJ,  P. :  periwinkle  (plant). 

perviof,  ADJ.  :  pervious  (penetrable). 

pe-saf,  p. :  weight  (load),  -sabile,  ADJ.: 
weighable.  -sa  =  lettere,  M.  :  letter- 
weigher.  =liquori,  M. :  hydrometer. 
-samento,  M.:  weighing,  -sa^mondit, 
M. :  boaster  (vaunter).  -saute,  ADJ.: 
heavy;  wearisome;  important,  -sante- 
ment^,  ADV.:  heavily;  seriously,  -san- 
tezza,  -sanzaf,  P.:  weight  (heaviness); 
sorrow  (trouble)f.  Il-sare  [L.  pensare], 
INTR.:  weigh  (be  heavy);  TR.:  weigh; 
ponder  (consider),  -sata,  P.:  weighing. 
-satamente,  ADV.:  considerately  (dis 
creetly),  -sat ore,  M.,  -satri-ee,  P.: 
weigher,  -satura,  P.  :  weighing. 


pesca 

pesca  i  [persica],  P. :  PEACH  (fruit) ;  black 
and  bine. 

pe-sea2,  p.:  fishing:  andare  alia — ,  go 
fishing,  -scadoref,  M. :  fisherman,  -sea- 
gione,  p.:  fishing,  -scaia,  p.:  fish- 
bank;  bank  (embankment  in  a  river). 
-scaiolo,  M.  :  ditch,  -scare,  TK. :  fish ; 
search  (hunt  for);  understand:  — afon- 
do,  examine  thoroughly,  -scare-e-eio, 
ADJ. :  fishing ;  fishy,  -scat a,  p. :  fishing ; 
catch  (of  fish),  -scatello,  dim.  of  -ce. 
-sea tore,  M.  :  fisherman  (angler),  -sca- 
torio,  ADJ.:  piscatory,  -soatri-ee,  P.: 
fisherwoman.  |!pe-sce  [L.  piscis],  M. : 
fish :  —  nuovo°f,  simpleton ;  —  &  aprile, 
April  fool,  -see  =  cane,  M. :  shark; 
dogfish,  -dtiovaf,  P.,  -dnovof,  M. : 
omelet,  -scetto,  dim.  of  -see.  -scTie- 
re-e-eio,  ADJ.:  of  a  fisherman;  fishing. 
-scfoeria,  p.:  fish-market.  -scMeraf, 
P.:  fish-pond  (reservoir),  -scia-e-eio, 
disp.  dim.  of  -see.  -scindla,  P. :  fish-pot. 
-sciaiolo,  M. :  fish-seller,  -sciarello, 
-sciatello,  dim.  of  -see.  -scinaf ,  P. : 
fish-pond,  -scicoltura,  p.:  piscicul 
ture,  pe-scio,  M.:  fish,  -sciolino, 
dim.  of  -see.  -scione,  aug.  of  -see. 
-sciosof,  ADJ.  :  fishy  (full  of  fish),  -sciot- 
to,  aug.  of  -see.  -§ci=vendolo,  M. :  fish 
monger,  -sctndlof,  dim.  of  -see. 

pescoi  [-ca  i],  M. :  peach-tree. 

pescoso  [-ce],  ADJ.  :  fishy  (full  of  fish). 

pe-sezza,  p.:  weightiness  (heaviness),  -si- 
no,  dim.  of  -so.  Upe-so  [L.  pensum  (pen- 
dere,  weigh)], M. :  weight  (heaviness,  load); 
anxiety;  importance,  charge:  —  lordo, 
gross  weight;  far  luon  — ,  give  good 
weight;  a  — ,  by  weight,  pe-solof, 
-solonef,  ADV.:  in  a  hanging  manner 
(dangling). 

pessi-mainente,  ADV.:  very  wickedly 
(miserably),  -mismo,  M.:  pessimism. 
-missimo,  ADJ.  :  very  (or  most)  wicked. 
-mista,  ADJ.:  pessimistic;  M. :  pessi 
mist,  -xnitat,  P.:  wickedness  (great 
evil).  Upessi-mo  [L.  -mus],  ADJ.:  worst ; 
most  wicked  (sinful). 

pessina  [pepsina],  p. :  pepsin. 

pes-ta,  P.:  path;  track;  trail  (trace,  foot 
step)  ;  poundingf ;  crowdf.  -ta=colori, 
M. :  paint-mill,  -tamento,  M. :  pound 
ing  (stamping,  bruising).  -ta  =  pepe, 
M. :  pepper-grinder;  dunce  (blockhead)f. 
H -tare  [L.],  TE.  :  pound  (PESTLE,  pulver 
ize,  bruise) ;  trample,  -tata,  P. :  pound 
ing  (bruising) ;  beating.  ^  -tato,  PAET.  : 
pounded  (pulverized,  bruised);  trampled 
upon,  -tatoiof,  M.:  pestle,  -tatore, 
M. :  pounder,  -tatnra,  P.:  pounding; 
thing  pounded. 

peste  IL.  -tisl  P. :  PEST  (plague,  pesti 
lence). 
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pe-stellino,  dim.  of-stello.  U-stello  [L. 
pistillus],  M.  :  PESTLE. 

pesti-fero  [L.  -ferus  (pestis,  pest,  j 'err e, 
bring)],  ADJ.  :  pestiferous  (harmful,  infec 
tious),  -lente,  ADJ.  :  pestilent  (noxious, 
dangerous),  -ienza,  -lenziaf,  P. :  pes 
tilence  (plague),  -lenziale,  -lenzioso, 
ADJ. :  pestilential  (contagious,  hurtful). 

pe-stio,  M. :  pounding;  stamping  (tram 
pling).  Upe-sto  [-stare],  PAET.  :  pounded 
(bruised);  trampled  upon,  -stone,,  M. : 
large  pestle. 

petaccfcinaf,  p. :  kind  of  slipper. 

peta-e-einolaf,  P. :  plantain. 

petalo  [Gr.  -Zon],  M. :  petal  Geaf). 

pe-tardiere,  M. :  petardeer.  U-tardo 
[-to],  M. :  petard. 

peta-so  [L.  -sus],  M. :  broad-brimmed  hat. 
-settof,  dim.  of  -so. 

petec-cMa  [L.  pestis,  pest],  P. :  purple 
spots  (on  the  skin  in  fever).  -cMale, 
ADJ.  :  petechial  (with  livid  spots). 

pe-tente  [L.  -tere,  seek],  ADJ.  :  petition 
ing  (seeking,  asking),  -titoref,  M. :  pe 
titioner,  -titdrio,  ADJ.  :  petitpry  (peti 
tioning).  -tizi6ne,  P.:  petition  (re 
quest,  entreaty). 

peto  QLi.  peditum],  M. :  fart. 

peton«iano  [fr.  ArJ,  M. :  egg-plant. 

pe-traia  [pietra],  P.:  mass  of  stones. 
-trellaf ,  -tri-e-einolaf ,  dim.  of  pietra. 
-triere,  -triero,  M. :  swivel-gun  (small 
cannon),  -trifiearef,  TE. :  petrify,  -tri- 
ncazionef,  P. :  petrifaction,  -trificof, 
ADJ. :  petrific  (changing  to  stone),  -tri- 
firnof,  ADJ.:  stony,  -trina,  P.:  small 
stone,  -trinof,  ADJ.  :  stony  (hard),  -tro- 
liero,  M.:  user  of  petroleum  (incendiary). 
-trolio  [olio,  oil],  M.:  petroleum  (rock- 
oil,  kerosene). 

petron-eiano  [petonciano],  M. :  pumpkin. 

petronef,  aug.  of  pietra. 

petro  -  sellinof ,  -sellof ,  -semolof, 
-sillof,  M. :  parsley. 

pe-troso  [pietroso],  ADJ.:  (poet.)  stony 
(hard).  -tm««idlat,  dim.  of  pietra. 

petta-botta,  =1i'bdtta,  P.:  breastplate 
(cuirass).  |l-'ta  [petto]r  p.:  blow  upon 
the  breast. 

pettego-la  [?],  P.:  gossip.  -Itfta,  P.: 
gossip  (chattering),  -le^gfaref ,  INTR. : 
gossip.  -lez«o,  M.:  gossip  (tattling). 
pettego-lo,*M.:  gossip  (silly  man);  ADJ.; 
gossiping,  -lume,  M. :  gossip  (tattling). 

pettieraf,  P. :  breast-strap  (of  a  horse). 

petti-0n6ne  [L,  peeten],  M. :  pubes  (pu 
bic  region),  -nagnolof,  -naio,  M.: 
comb-maker  (or  seller).  -nare,  TE.: 
comb  (hair);  card  (wool);  scratch;  jre~ 
prove  (correct),  -nata,  P.:  combing. 
-natora,  p.,  -natore,  M.,  -natri-ee, 
F. :  comber ;  carder  (of  wooD.  -natdra, 
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p. :  combing ;  carding.  Upettl-sie  [L. : 
pecten,  comb,  card],  M. :  comb ;  card ;  kind 
of  shellfish.  -nella,  -nina,  P.:  comb 
(for  the  hair).  -»iera,  P. :  comb-case. 

pettirosso  [petto  rosso],  M. :  robin  red 
breast. 

petto  [L.  pectus],  M.:  breast;  thorax 
(heart,  bosom);  breast-strap:  a  — ,  in 
comparison;  avere  a  — ,  have  at  heart; 
stare  a  — ,  face  (cope  with).  =Mam- 
co,  M. :  partridge  (with  white  breast). 
petto-e-eio,  aug.  of  petto,  -rale,  ADJ. : 
pectoral  (pertaining  to  the  breast) ;  breast- 
strap  (of  a  horse),  -ralmemtef ,  ADV. : 
pectorally.  -reggiaref,  TE. :  strike 
against  breast  of*  *  -rima,  P. :  part  of 
nursing  -  stays,  -mtamente,  ADV.: 
haughtily  (arrogantly),  -rtito,  ADJ.:  high- 
breasted  (haughty). 

petn.-lau.te  [L.  -lans],  ADJ.:  petulant 
(peevish,  arrogant),  -lantemente,  ADV.: 
petulantly,  -lanza,  -lanziaf,  P. :  petu 
lance  (peevishness). 

peu-eedano  [Gr.  peukedanon],  M. :  hog- 
fennel  (plant). 

pevera  [?],  P. :  large  wooden  funnel. 

poveradaf,  P. :  broth  (soup). 

peveret,  M. :  pepper. 

peveriaof,  dim.  of  -ra. 

peverof,  M. :  ragout  (stew). 

pezaf,  P. :  net  (for  quails,  fish,  etc.). 

pezientef,  M. :  beggar. 

pezidlo  [L.  -tiolus\,  M.:  PETIOLE  Geaf- 
stalk). 

pez-za  p.:  piece  (strip,  stripe,  bit);  silver 
coin:  uomo  di  — ,  man  of  distinction; 
buona  —  fa,  a  good  while  ago ;  a  questa 
— t,  a  little  while  ago.  -za-e-eia,  disp. 
of  -za.  -za-e-eio,  disp.  of  -zo.  -zala- 
na,  P.:  infant's  napkin  (diaper),  -za- 
me,  M.  :  rubbish,  -zato,  ADJ.  :  spotted 
(speckled),  -zatura,  P.:  spottedness. 
-zendof,  ADV.:  andar  — ,  go  begging. 
-zente,  M.:  beggar;  ADJ.:  begging. 
-zetta,  p.:  Spanish  coin;  small  piece. 
-zettina,  dim.  of  -zetta.  -zettino, 
dim.  of  -zetto.  -zetto,  -zino,  dim.  of 
>zo.  Hpez-zo  [L  L.  petium],  M. :  PIECE 
(bit,  morsel):  un  — fa,  some  time  ago; 
esser  d'un  — ,  be  of  one  piece  ;  be  sincere. 
-zola,  p. :  large  handkerchief,  -zolata, 
P.:  handkerchief ~ful.  -zii-e-eio,  disp.  dim. 
of  -zo.  -zuola,  P.  :  large  handkerchief ; 
small  piece,  -znolof,  dim  of  -zo. 

piae<eian-teo  [?  piacentare],  ADJ.:  dull 
(slow,  stupid);  M. :  stupid  fellow. 

pia-e-ei-efti-e-eio  [spiaccicare],  M. :  wet, 
slippery  place,  -cone,  ADJ. :  slow  (dull). 
-coso,  ADJ.  :  slimy ;  sticky,  -cotto,  M.  : 
something  badly  done. 

pia-eentaret,  TE.:  flatter  (wheedle). 
*eente,  PART.:  pleasing  (gratifying). 


piallatore 

-eemtesnemtet,  ADV.  :  pleasantly  (agree 
ably),  -eenteria,  P.:  flattery  (whee 
dling).  «eeat(i)erot,M.:  flatterer.  -<een- 
zaf ,  P.  :  pleasantness ;  grace  (charms), 
il-eere  [L.  placer e],  IRE.  § ;  INTE.  :  please 
(delight);  EEPL. :  be  pleased  with;  M. : 
pleasure  (delight,  favour,  will):  mi  piace, 
I  like  it.  -eeretto,  dim.  of  -cere,  -ee- 
rino,  car.  of  -cere,  -eeroue,  aug.  of 
-cere.  -eerosof,ADJ.:  courteous  (reaay  to 
please),  -eerii'e'eio,  -€erB.zzof,  disp. 
dim.  of -cere,  --cevola-e-cio,  aug.  (and 
disp.)  of  -cevole.  -eevolaref,  INTE.: 
joke  (jest),  -cevole,  ADJ.:  pleasing 
(agreeable,  merry,  jocose),  -eevole^- 
giare,  INTE.  :  joke  (be  merry);  be  pleas 
ing;  TE.f:  flatter  (blandish),  --eevolet- 
tof,  dim.  of  -cevole.  -eevolezza,  p.: 
pleasantness  (affability,  liveliness).  ~ee- 
v oli no,  dim.  of  -cevole.  -eevolm.en.te, 
ADV.:  pleasingly  (courteously,  merrily). 
-eevolone,  aug.  of  -cevole.  -eimento, 
M. :  pleasing ;  pleasure  (satisfaction,  will). 
-eiuto,  PAET.  :  pleased  (delighted,  con 
tented). 

§  Ind. :  Pres.  £ia.cciot  fidcz,  place ;  ftac- 
cuifno,  jfriac&te,  fiiacciono,  Pret.  £idc-quit 
-gue  ;  -quero.  Sub j. :  Pres.  fiaccia. 

piacolo  [L.  -culum],  M. :  piacle  (crime). 

piacqui,  FEET,  of  -cere. 

pia-ga  [L.  plaga  (plangere,  strike)],  P.: 
PLAY  (open  sore);  calamity,  -gare,  TE.: 
make  a  sore  in  (wound);  INTE.:  ulcerate. 

piageref,  INTE.  :  please  (delight). 

piag-gellare,  TE.  :  flatter  over  and  over 
again*;  INTE.  :  idle  away  one's  time,  -gel- 
lona,  p.,  -gellone,  M.:  idler  (trifler). 
-gerella,  car.  dim.  of  -gia.  -geria, 
P.*:  blandishing,  -getta,  dim.  of  -gia. 
(Ipiag-gia  [L. plaga,  region],  p.:  declivity 
(slope",  hill-side);  sea-shore  (beach);  coun- 
try-sidef;  placet :  &ndar  —  — ,  coast 
along,  -giaxn.eii.to,  M.:  flattery  (blandish 
ment).  -g£are,  TE. :  coast  along;  flatter 
(coax,  wheedle),  -giato,  PAET.:  flattered 
(coaxed),  -giatore,  M.,  -giatri-ee,  p. : 
jBlatterer  (coaxer).  -gione,  aug.  of  -gia. 

piagfretta,  dim.  of  -ga. 

pia-£rne.  .  =  piange.  .  -firnisteo,  M.  : 
lamentation  (weeping),  -^none,  M.: 
funeral  attendant ;  followers  of  Savona 
rola,  -f/nncolamento,  M. :  snivelling. 
-f/nicLcolare,  INTE.:  snivel.  -#nnco- 
lio,  M. :  prolonged  whining,  -grnnco- 
lone,  M.  :  whiner,  sniveller.  -#nncol6- 
so,  ADJ. :  snivelling. 

pia-goso,  ADJ.  :  full  of  open  sores.  H-gu-e- 
-eia,  -gdzzaf,  dim.  of  -ga. 

pial-la  [L.  planula],  p. :  carpenter's 
plane,  -lae-eio,  M. :  board;  shingle. 
-lare,  TE.:  plane,  -lata,  P.:  stroke 
with  the  plane,  -latore,  M.  :  planer. 
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•lairnxa,  P.:  chips,  -lettare,  TR. : 
plane.  -letto,  dim.  of  -la.  -lino,  dim. 
of  -la.  -lone,  aug.  of  -la. 

piamente  [pio],  ADV.:  piously  (devoutly). 

pia-na  [-no],  P.:  rafter  (joist);  plank; 
square  block  (for  jambs),  -namente, 
ADV.:  softly  (gently),  -naref,  TR. : 
plane  (make  level),  -nato,  PART.:  lev 
elled,  -natoio,  M. :  kind  of  chisel,  -na- 
tiira,  F. :  planing,  -neggiare,  INTR. : 
be  level  (plain),  -nella,*  P.:  slipper; 
brick,  -nellaiof,  M. :  slipper -maker. 
-nellata,  p.:  blow  with  a  slipper,  -nel- 
letta,  -nellina,  car.  dim.  of  -nella. 

pia-nera  [paniera],  P.,  -nere,  M. : 
basket  (hamper). 

piane=rdttof  [piano],  M. :  little  plain 
(level  place),  -rottoloj  M. ;  landing  (of 
a  stairway). 

pianeta  i  [?],  P.  :  priest's  cope. 

piane-ta2  [L.  pianeta],  (pep.)  -to,  M. : 
planet  (celestial  body). 

pia-nettamentef,  ADV.:  very  softly 
(gently).  ||-nezza  [-no],  P. :  level  (plain 
ness,  smoothness);  clearness. 

plan-gent e,  PART.:  weeping.  Ilpian- 
gere*[L.  planffere,  beat  the  breast,  la 
ment],  IEB.§;  INTR.:  weep  (shed  tears, 
lament);  grieve;  weep  (bemoan);  miss 
sorely  -gevolef,  ADJ.:  weeping;  la 
mentable.*  -gevolmentef,  ADV.:  la 
mentably,  -gimentof,  M.:  weeping  (sor 
rowing),  -gitora,  P.,  -gitore,  M.,  -gi- 
tri-ee,  F. :  weeper  (sorrower),  -golare, 
INTR. :  weep  softly,  -golente  f ,  ADJ. : 
weeping  (sorrowing),  -goloso,  ADJ.: 
lamentable  (sad). 

§  Ind. :  Pret.  flan-$tt  ~sg ;  -sera.  Part. 
pidnt o. — Poet,  f orms :  £id-g ni,  -gne  ;  -gna; 
etc. 

pia-nigiano,  ADJ.:  of  the  plain;  M. : 
lowlander.  -niuo,  dim.  of  -no.  -nis- 
simamente,  ADV.:  very  softly,  -nis- 
simo,  ADJ.:  very  (or  most)  soft.  -n£- 
sta,  M. :  pianist.  Upia-no  [L.  planus], 
ADJ.:  PLAIN  (level,  smooth);  clear  (dis 
tinct);  meek;  ADV.:  softly  (quietly, 
gently);  slowly;  M. :  plain  (level  country, 
surface);  floor  (story);  piano:  andar  per  la 
-na,  take  the  easiest  way ;  di  — ,  plainly ; 
easily;  pian  — ,  very  softly  (gently). 
-no=forte,  M. :  piano  (musical  instru 
ment),  -ndne,  M. :  large  plank. 

piansi,  PRET.  of  -ngere. 

pian-ta  DJ.  planta],  P.:  PLANT;  shoot 
(branch);  race  (extraction);  plan  (of  a 
house);  sole  (of  the  foot):  —  dell  edifizio, 
plan  (of  a  building).  -tabile,  ADJ.: 
plantable.  -tadosof,  ADJ. :  full  of  plants. 
-taggine,  p.:  plantain.  -tag? one, 
P.,  -tamentof,  M.:  planting,  -tare, 
TE.  :  plant ;  place  (set);  propagate ;  build ; 
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camp  (an  army);  RBPL.  :  settle,  -tata, 
p. :  plantation ;  planting,  -tato,  PART.  : 
planted,  -tatoio,  M. :  instrument  for 
planting,  -tatore,  M.,  -tatii-ee,  P.: 
planter,  -tatnra,  F.:  planting,  -ta- 
zionef,  P.:  plantation;  planting,  -te- 
rella,  -tetta,  -tettina,  -ti«eeUa, 
-ti«ellina,  -tieina,  dim.  of  -ta.  -t£- 
mi,  M.  PL.:  different  kinds  of  planting. 
-tina,  dim.  of  -ta. 

pianto  [piangrere],  PAET.  of  -piangere; 
M.  :  weeping ;  plaint ;  PL.  :  tears  (lamenta 
tion):  far  il  —  di,  think  no  more  of  (con 
sider  it  lost). 

pianto -naia,  P.,  -naio,  M. :  nursery* 
-nare,  TR.  :  transplant.  Ij-n-eello* 
-n-elzio  [pianta],M..:  young  plant,  pian- 
tp-ne,  M.:  shoot  (sucker);  sapling;  sen 
tinel  (guard). 

piannra  [-no],  P.:  plain  (flat  country); 
(poet.)  sea. 

piare  [pio  (echoic)],  INTR. :  chirp  (twitter, 
sing). 

pia-stra  [1.  L.  plastrum  (emplastrum)], 
P. :  metal  plate ;  armour ;  part  of  a  door- 
lock  ;  dollar ;  scale  (dry  scab)f .  -strel- 
la,  P.:  kind  of  quoit,  -strellof,  M.: 
cloth  (or  leather)  for  plasters,  -stretta, 
dim.  of-stra.  -stri-e-eiof,  M.:  nonsense. 
-stringolof,  M.:  face-paint,  -strinof, 
M.:  hauberk,  -strone,  M.:  aug.  of  -stra; 
plastron. 

pia-teggiaref,  -tire,  INTR.:  plead  (go 
to  law," contest);  need:  —  il  pane,  die  of 
hunger,  -titoref,  M. :  pleader.  Upia- 
to  ft/,  placitum],  M.  :  law-suit  (PLEA,  con 
tention);  affairf. 

piat-taf,  P.:  pontoon  (flatboat).  -ta= 
forma,  p.:  PLATFORM;  cannon-terrace; 
turn-table,  -taia,  P.,  -taio,  M. :  dealer 
in  dishes,  -telletto,  -tellino,  dim.  of 
-tello.  -tello,  dim.  of  -to.  -tellone, 
aug.  of  -tello.  -teria,  P.:  crockery- 
shop  ;  dishes  (plates),  -tino,  dim.  of  -to. 
piat-to  [Gr.  platus,  spread],  ADJ.  :  PLAT 
(plain) ;  M.:  dish  (plate);  meat  (course). 
piat-tola,F.:  black  bee  tie.  piat-tolof, 
M. :  kind  of  fig.  -tolone,  aug.  of  -tola. 
-tolosof,  ADJ. :  full  of  lice,  -tonare, 
TR.:  strike  (with  the  flat  of  a  sword,  etc.). 
-ton  at  a,  p.:  blow  with  the  flat  of  a 
sword,  -tone,  M.:  aug.  of  -to;  crab-louse. 

piaz-za  [L.  platea],  P.:  open  PLACE 
(square);  market-place;  market;  market- 
town;  fortress :  far — ,  make  room;/ar 
il  letto  in  — ,  lounge,  -zaiolata,  F. : 
vulgar  actions,  -zaiolo,  M. :  vulgar,  low 
fellow,  -zale,  M.  :  kind  of  place  (square). 
-zata,  p. :  object  of  ridicule,  -zeggia- 
ref,  INTR. :  lounge,  -zetta,  -zola,  dim, 
of  -za  -zone,  aug.  of  -za. 

pica  PJ.],  P. :  magPDS. 
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pic-ca  [?  Celt.  pic],  p.:  PIKE  (spear); 
pique,  -camte,  ADJ.:  piquant  (sharp). 
-care,  REFL.:  persist;  pique  one's  self; 
TE.f:  prick  (pique,  wound),  -carof,  M. : 
beggar  (rogue),  -cata,  p. :  thrust  with 
a  pike,  -cati^Kcf,  M. :  minced  meat. 
-cfreggiare,  TR. :  tease;  EEPL. :  tease 
each  other,  -cftettare,  TE.:  pink;  den- 
telate ;  picket  (set  with  stakes) ;  INTR.  : 
make  staccatos,  -cfcettato,  ADJ.:  spot 
ted  (speckled),  -cfeetto,  M. :  picket 
(guard);  stake;  piquet  (game)f. 

pic-oMamento,  M. :  knocking  ,*  knock. 
-cMantet,  M.:  ragout.  -c7*ia=petto, 
M. :  hypocrite ;  charmf.  -eMare,  TR. : 
knock ;  beat  (cudgel,  strike);  REPL.:  strike 
one's  self.  -cMata,  P.:  knock;  blow; 
calamity  (misfortune).  -cMere  f,  M.  : 
pikeman.  -c/iierella  f»  F. :  knock 
(thump):  aver  la  — ,  be  very  hungry. 
-cMerellare,  TR.,  INTR.:  strike  with 
a  bi-pointed  hammer,  -c/tierello,  M. : 
small  bi-pointed  hammer  (used  by  sculp 
tors).  -cMettare,  TR. :  knock  lightly ; 
mark  with  spots.  -cMettato,  ADJ.  : 
spotted  (speckled),  -cftiettimo,  dim. 
of  -chietto.  -cMetto,  dim.  of  -chio. 
Hpic-cMo  [L.  -ulus  (dim.  of  -us)],  M. : 
wood-pecker;  knocking;  knock  (blow, 
rap).  -cMone,  M.:  knocker.  -cMot- 
tare,  TR.:  knock  (with the  door-knocker). 
-cfriotto,  M. :  door-knocker. 

pi^eia  pL picea  (pix,  pitch)],  p.:  row  of 
loaves  stuck  together,  etc. 

pi-e-einacof,  -einacolof,  M.:  dwarf; 
ADJ.:  small  (dwarfed),  -eineria,  P.: 
little  thing,  -einino,  car.  dim.  of  -cino. 
-eino,  ADJ.:  small  (little,  diminutive); 
M. :  child,  -eiolanzaf,  P.:  smallness 
(littleness),  -eiolino,  ADJ.  :  very  small. 
Ijpie-eiolo  [-00Z0],  ADJ.  :  small  (diminu 
tive);  M. :  small  Florentine  coin. 

pie-eidlo2  Q.  L.  petiolus,  a  small  foot], 
M. :  petiole  (stalk,  stem). 

pi-e<eid-na,  P.:  pigeon,  -naia,  P.: 
pigeon-house;  top-floor  (of  a  house);  top- 
gallery  (of  a  theatre),  -n-eello,  -a«i- 
no,  dim.  of  -ne.  Hpie-eio-ne  [L.  pipio], 
M.:  PIGEON;  simpletonf. 

pie-eiudlof  =  picciolo. 

pic-co  [?  Celt,  pie},  M.:  peak  (summit); 
ADJ.f :  piqued  (stung);  a  — ,  vertically. 
-colamentet,  ADV.:  meanly  (basely). 
-colezza,  P.:  smallness  (littleness,  mean 
ness);  frivolity,  -colino,  dim.  of  -coZo. 
-colissimo,  ADJ. :  very  small,  pic 
colo,  ADJ.:  small  (little,  short):  in 
— ,  in  small  proportions;  da  — ,  from 
one's  childhood,  -conaio,  M.:  bailiff. 
-cone,  aug.  of  -co;  pick-axe;  kind  of 
hammer,  -coniere,  M. :  picker,  -cosi- 

ta,  P.  :  captiousness.    -coso.  ADJ.  :  cap- 1 
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tious  (peevish,  touchy),  -cozza,  p.: 
hatchet,  -cozzino,  M. :  small  hatchet. 

pi-eeaf,  P.:  pinaster  (pine-tree).  j|p£- 
•ceo  [L.  -ceits  (-«)],  ADJ.:  like  pitch 
(pitch-black). 

picrico,  pi.  — ei  [Gr.  -jfcrfo,  sharp],  ADJ.  : 
picric  (acid). 

pidoc-c7tieria,  P.:  stinginess  (niggard 
liness)  ;  triflef.  -cMno,  ADJ.  :  dim.  of 
-chio;  small  (said  of  handwriting),  pi- 
ddc-cMo  [L.  pediculus],  M. :  louse. 
-cMoso,  ADJ. :  lousy. 

pie  =  piede,  sing,  or  (poet.)  pi. 

pie-dae-eio,  disp.  of  -de.  ||pie-de  [L. 
pes],  M. :  foot  (base,  ground,  support, 
measure);  stalk:  a  — ,  on  foot;  gentt  a 
— ,  foot-soldiers ;  a  pie  pari,  with  ease : 
ad  ogni  pie  sostinto,  very  often ;  su  due 
-di,  at  once;  dar  de* -di,  kick;  essere 
in  — ,  be  alive;  farsi  da  -di,  recom 
mence  ;  prender  — ,  get  strength ;  tenere 
il  —  in  due  staffe,  stand  well  with  both 
sides,  -destallof,  M. :  pedestal  (base). 
pie-dicaf,  P. :  snare  (springe);  trestle 
(saw-horse),  -dino  [-de\,  car.  dim.  of  -de. 
-distallo,  M. :  pedestal  (base),  -done, 
aug.  of  -de. 

pie-ga,  p. :  plait  (fold);  wrinkle ;  folding; 
(fig.)  turn,  -ga-e-eia,  disp.  of  -ga.  -ga- 
mento,  M.:  plaiting  (folding) ;  wrinkling. 
-gante,  PART.:  folding.  ||-gare  [L. 
plicare],  TR.:  PLAIT  (fold);  bend  (over 
come);  incline;  REPL.:  yield  (give  in). 
-gat a,  p. :  folding,  -gatina,  car.  dim. 
of  -gata.  -gato,  PART.:  folded,  -ga 
tor  e,  M.:  folder,  -gatura,  P.:  folding; 
plait  (fold);  inclination,  -gaturina, 
car.  dim.  of  -gatura.  -gTieggiare, 
INTR.  :  paint  the  folds  of  drapery.*  -g/iet- 
ta,  -g^ettina,  dim.  of  -ga.  -g7iet- 
tare,  TR. :  crease;  wrinkle,  -gftetto, 
dim.  of  -go.  -gTtevole,  ADJ.:  pliant 
(flexible);  manageable.  -gTtevolezza, 
P.:  pliantness  (flexibility);  docility,  -g/te- 
volmente,  ADV.:  pliantly  (yieldingly). 
pie-go,  M.  :  packet  (of  letters,  papers, 
etc.).  -golina,  dim.  of  -ga.  -golina.' 
re,  TR. :  fold  lightly  (crease),  -gona, 
aug.  of  -ga. 

pie-na,  P.:  flood  (overflow);  crowd:  (Jig.) 
andarsene  colla  — ,  sail  with  the  stream. 
-namente,  ADV.:  fully  (completely). 
-nezza,  p.:  fullness  (entireness,  abun 
dance),  -nissimo,  ADJ.  :  very  (or  most) 
full.  11  pie -no  [L.  plenus],  ADJ.:  full 
(complete,  entire,  ample);  M. :  fullness 
(completeness) ;  middle  (heart) :  a  — ,  en 
tirely  (quite);  avere  il  suo — f,  have  one's 
due.  -notto,  ADJ.  :  rather  full. 

pierotto  [Pr.  Pierrot  (Pierre,  Peter)], 
M.  :  clown  (buffoon). 

pie-tat,  P.:  (poet.)  sorrow  (grief).    Hpie- 
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ta  [L.  -ta$],  F. :  PIETY  (reverence) ;  PITT 
(compassion,  sympathy):  monte  di  — , 
city  pawnbroker,  -tanza  [?],  p.:  pit 
tance  (meat  dish) ;  pityf. 
pietica  [?  L.  pedica],  F.:  trestle  (saw- 
horse). 

pie-tismo  [-ta],  M.:  pietism,  -tista, 
M. :  pietist,  -tosamente,  ADV. :  pite- 
ously.  -toso,  ADJ.:  piteous  (sorrowful, 
compassionate). 

pie-tra  [L.  petra],  F. :  stone ;  jewel :  — 
di  paragone,  touchstone ;  —  di  scandalo, 
stumbling-block,  -tra-e-eia,  disp.  of 
-tra.  -trame,  M.:  mass  of  stones. 
-trata,  F. :  blow  with  a  stone,  -tretta, 
dim.  of  -tra.  -trier  a,  F. :  kind  of  artil 
lery,  -trificare,  TR.:  petrify,  -trifi- 
cato,  PART.  :  petrified,  -trificazione, 
F. :  petrifaction,  -trina,  dim.  of  -tra. 
-trino,  ADJ.  :  stony  (hard);  M. :  stone  (to 
keep  a  door  open),  -trolina,  dim.  of 
-tra.  'tr6-a.e,aug.<>f-tra.  -trosita,F. : 
stoniness.  -trdso,  ADJ.  :  stony  (full  of 
stones);  hard,  -truoola,  -truzza, 
-trtizzolaf ,  disp.  dim.  of  -tra. 
pie-vanale,  ADJ. :  of  the  parson,  -va- 
nia,  F.  :  parsonage,  -vano,  M. :  rector 
(of  a  parish,  parson).  Hpie-ve 
plebs],  F. :  parish-church;  parish,  -via- 
lef,  M. :  cope. 
pifaniaf,  F. :  Epiphany. 
pi-feraf,  F. :  fife,  -Of  )feraref ,  INTR. : 
play  the  fife,  -(f  )ferata,  F. :  fife-playing. 
|Jpi-(f)£ero  [Ger.  pfeifer],  M.:  fife;  fifer. 
-(f )ferone,  aug.  of  -ffero. 
pigamot,  M. :  bastard-rhubarb. 
piggioraref,  TR.:  make  worse;  INTR. 
grow  worse. 

pigfre-ro   [L.  piger],  ADJ.:  lazy  (idle). 
-rtaf,  F.  :  laziness  (idleness). 
pi-gtamento,   M.:  treading  (pressing). 
l|-giare  [L.  *-nsiare  (-Tisere)],  TR.:  press 
(tread,  crush) ;  INTR.  :  press ;  be  busy. 
-giata,  F. :  pressing  (treading),   -giato, 
PART.:  pressed,    -giatore,  M. :  f  reader 
(grape-presser).    -giat&ra,  F. :  pressing 
(treading),    pi-gio,  M. :  great  crowd. 
pigio-nale,  ADJ.":  lodging  (renting);  M. 
lodger.  -nante,M.:  lodger  (tenant),  Hpi- 
gio-nei  [L._pe7ino],F.:  lodgings;  house- 
rent  (pay) :  dare  a  — ,  let ;  prender  a  — 
una  casa,  rent  a  house ;  star  a  — ,  live  in 
lodgings. 

pigi6ne2  [-giare],  M. :  chestnut-crusher. 
pi-V/Kabile,  ADJ.  :  takable.   -firliame 
to,  M. :  taking.  H-grliare  PJ-  -tore,  steal] 
TR.:  take   (select,  seize,  consider )'.pi~ 
gliarla  per  uno,  take  one's  part ;  pigliar- 
sela  eon  uno,  be  angry  with  some  one ;  — 
fatica,  take  pains ;  —  infastidiot  become 
disgusted  with ;  —  ad  imprestitof  borrow 
—  oechi,  charm;  —  in  ottimot  take  a1 
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one's  risk ;  —  parola,  get  intelligence ;  — 
pruova,  try ;  —  querela,  pick  a  quarrel ; 
—  terra,  land.  -gUevolet,  ADJ.:  tak 
able.  pi-^rHo,  M.:  taking;  lookf:  dar 
di  — ,  lay  hold  of ;  begin. 

pigmento  [L.  -turn'],  M. :  pigment. 
sigmeo  [L.  pygm&us],  M.:  pygmy  (dwarf). 
)i£T33.a  [L.  pinna,  feather],  F.:   massive 
top  of  a  cupola;   pump-borer  (piercer); 
large  pile  (stake). 

pigrnat-ta  [L.  pinea,  PINE- cone],  F.: 
broth-pot  (earthen  kettle),  -taio,  -taro, 
M.  :  potter. 

ifirneref  ,IRR. ;  TR. :  paint ;  push  (thrust). 
E»i-#netat,  F. :  pine  plantation,  -gnaolof, 
M. :  "kernel  of  pine-cone ;  kind  of  grape 
(and  wine  made  from  it). 

pi-r/inoiveello,  dim.  of  -gnone.  !I-£rno- 
ne  [~gna~],  M. :  dike. 

pigxto-ramento,  M.:  pledging;  seizure. 
-rante,  M. :  pledger.  ||-rare  [L.pignus, 

? ledge], TR.:  seize.  -ratario,M. :  seizer 
pf  property),  -rativo,  ADJ.:  pignora- 
tive  (pledging),  -razione,  F. :  pignora- 
tion  (pledging,  seizing). 

pigo-lamento,  M. :  peeping;  importun 
ing.  IJ-lare  [L.  pipilare],  INTR.:  peep; 
importune.  -lio,M.:  peeping;  importun 
ing,  -lone,  M.  :  importuner;  grumbler. 

pi-gramente,  ADV. :  lazily  (slowly,  sloth- 
fully),  -grezza,  F.:  laziness  (sluggish 
ness),  -griret,  INTR. :  grow  lazy,  -gri- 
zia,  F. :  laziness  (indolence).  ||pi-gro 
[L.  -ger],  ADJ.  :  lazy  (indolent,  sluggish). 

pilai  [L. (-lum,  javelin)], F. :  pillar;  large 


pila  2  [L.  (pinsereJl,  F. :  stone  (or  metal) 
vessel ;  pile  (for  electricity) ;  olive  press. 

pilao[?],M.:  boiled  rice. 

pila-strata,  P.:  row  of  pflasters.  -strel- 
lo,  -stretto,  -strino,  dim.  of  -stro. 
Hpila-stro  [pilai],  M.:  pilaster  (col 
umn),  -strone,  aug.  of  -stro. 

pilata  [pila  2],  F.  :  pressful  of  olives. 

pileato  [L-  -tus],  ADJ. :  wearing  a  skull 
cap  (ancient  Roman  hat). 

pileggiof,  M. :  sea-journey. 

pileo"[L.  -leus],  M. :  skull-cap  (ancient 
Roman  hat). 

pilet-ta,  -tina,  dim.  of  pila. 

pilieret,  M. :  pillar  (column). 

pillacc7*e-ra  [pittola],  F.:  splash  (of 
mud);  fault  (blemish);  miserf.  -roso, 
ADJ.  :  splashed  (smeared). 

pillaref,  TR. :  pound  (crush,  grind). 

pillle-eiaiot,  M. :  fur-dealer. 

pillo  [L. pilum  (pinsere,  crush)],  M.:  large 
pestle  (pounder). 

pillo-la  [L.  pilula,  dim.  of  pila,  ball],  P.* 
pill  (medicine),  -letta, -lina,  dim.  of-Zo. 

piUonef ,  M. :  beetle  (mallet). 

pil-lora  [4ola],  P.:  pill    -l^rata,  P.; 
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blow  with  a  pill,  -lottaf,  P.:  ball ;  ball- 
game.  -lottaTef,  TR. :  baste  (meat); 
torment. 

pi-lo  [L.-lum],  M.:  javelin;  pillarf.  -lone, 
M. :  aug.  of  -la;  pilaster;  rammer. 

pilor-eiof ,  ADJ. :  stingy ;  M. :  miser. 

pi-16rico,  pi. — ci,  ADJ. :  pyloric.  |l-loro 
[Gr.  pul-oros  (pule)  gate-keeper],  M.:  py 
lorus. 

pilosot,  ADJ. :  PILOSE  (hairy). 

pi-lota  [?],  M.  :  pilot  (helmsman),  -lo- 
taggio,  M. :  pilotage  (Eng.f  pilot's  skill); 
pilot's  fees,  -loto,  M. :  pilot  (helmsman). 

piLac-care  \L.  pilare],  TR. :  pluck  grapes 
from  (a  bunch)  one  by  one ;  eat  up ;  seek 
(little  earnings);  REPL.:  pull  out  one's  hair. 
-cona,  p.,  -cone,  M. :  pilferer  (rascal). 

pima-e-eiot,  M. :  pillow  (bolster,  cushion). 
-einolot,  dim.  of  -cio. 

pimmeo  [pigmeo],  M. :  pigmy  (dwarf). 

pimpineilat,  F. :  pimpernel  (plant). 

pina  [L.  -nea],  F. :  cone  of  the  PiNE-tree. 

pinacolof,  M. :  pinnacle  (summit). 

pinassa  [L.  -nus,  pine-tree],  F.:  pinnace 
(vessel). 

pincaf,  P- :  kind  of  long  cucumber. 

pinee  [Eng.  pincher],  M. :  kind  of  dog. 

pineernaf,  M. :  cup-bearer. 

pineionef,  M. :  chaffinch, 

pinco  [-co,],  M. :  dolt  (stupid  fellow). 

pi-neale  [L.  -nea, PiNE-cone],  ADJ.:  pineal. 
-neta,  p.,  -netof,  M. :  pine-grove. 

pingere  I  \L.],  !£&•§  ;  TR. :  (poet.)  PAINT 
(represent). 

§  Pret.  fin-si,  -se;  -sera.  Part,  pinto. 
pingere 2  [L.  pangere],  IRR.  (cf.  -gerei); 

TR.:"push  (press,  thrust);  REFL.  :  advance. 
pin-gue    [L,  -guis\,  ADJ.:    fat   (Eng.f 

pinguid),    -guedine,  p. :  fatness ;  fat. 
pinifero    [L.  -fer    (pinus,   pine,  ferre, 

bear)],  ADJ.  :  pine-bearing. 
pinna  [L.],  F. :  FIN  (of  a  fish). 
pin-nacoletto,  dim.  of  -nacolo.     ||-na- 

colo  \L.  -naculum],  M.:  pinnacle  (summit). 
pinniped!  [L-  -*w,  fin>  pe$,  foot],  M.  PL. : 

pinniped  (class  of  crabs). 
pi-no  [L.  -nus],  M.:  pine-tree ;  pine-wood ; 

(poet)  ship.       -nocc/iiata,   p.,  -noc- 

c/tiato,  M.  :  sugared  pine-seeds,    -noc- 

cMno,  car.  dim.  of-7iocchio.  -nocc/tio, 

M.  :  pine-seed, 
pin-si,  PRET.  of  -gere.    pin-ta  [-gere  i], 

p.:  pint;  [-gere 2]  push  (thrust,  impulse)f. 

(ipin-to,   PART,  of  -gere  i ,2.      -toref, 

M.:  painter,    -toriof,  ADJ.  :  picturesque ; 

of  painting,    -tnraf,  p. :  picture. 
pln-zacoMof,  M. :  weevil  (insect),    -za- 

re,  TR.:    sting,     -zata,   p.:    stinging. 

-zato,  PART.:    stung,    -zette,   P.   PL.: 

pincers,    -zimonio,  M. :  celery  dressing. 

lipin-zo  i  [?],  M. :  stinging ;  sting ;  mark 

(of  a  sting);  motive. 
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pin-zo2  [L.  -sus,  pounded],  ADJ.:  full  (re 
plete),  -zo  3,  M.  :  goatee  (imperial). 

pinzoc/i/e  -  ratof,  ADJ. :  hypocritical. 
HpinzooTte-ro  [bizzochero],  M.:  devotee* 
hypocrite;  ADJ.:  hypocritical,  -rona, 
-rone,  aug.  of  -ro. 

pinziito  [-zo  i],  ADJ.  :  acute  (sharp). 

pio  i  [echoic],  M. :  peep  (cry  of  chickens). 

pio2  [L.  -us],  ADJ.:  PIOUS  (devout,  re 
ligious);  compassionate. 

piog-gerella,  -getta,  dim.  of  -gia* 
lipiog-gia  [L.pluvia],  P.:  rain;  shower. 
-giolma,  car.  dim.  of  -gia.  -gioso, 
ADJ.  :  rainy  (PLUVIOUS). 

piolo  [?],  M. :  round  (of  a  ladder);  plant 
ing-stick. 

piom-baggine,  p. :  plumbago  (mock- 
lead),  -bare,  INTR. :  be  perpendicular; 
TR.:  plumb  (lead);  hurl  (cast);  sealf.  -"ba- 
ta,  P.  :  leaden  ball ;  leaded  dart,  -"bato, 
ADJ.:  plumbed  (leaded);  heavy,  -batoia, 
p.,  -bat oio,  M. :  hole  in  a  parapet  (for 
hurling  down  missiles),  -"batura,  F. : 
leading ;  leaden  ballf ;  leaded  dartf. 
piom-bioo,  pi.  — ci,  ADJ. :  plumbic. 
-Mfero,  ADJ.:  plumbiferous  (lead-pro 
ducing),  -binare,  TR. :  plumb  (adjust 
by  a  plumb-line);  empty.  -Mno,  ADJ.  : 
plumbean  (like  lead);  M.:  plummet ;  black- 
lead  ;  leadpencil.  Hpiom-bo  [L.  plum 
bum],  M.  :  lead ;  PLUMMET  ;  seal ;  bullet ; 
a  — ,  perpendicularly;  di  — ,  violently. 
-"bosof,  ADJ.  :  leaden  (heavy). 

piop-paia,  P.:  poplar-grove,  -petto, 
dim.  of  -po.  -pino,  M.  :  kind  of  fungus. 
pioppaf,  P.:  poplar-tree,  ([piop-po 
[L.  populus],  M. :  poplar-tree. 

piornof,  ADJ.  :  watery. 

pio-ta  [?],  F. :  sole  (of  the  foot) ;  turf  (sod). 
-tare,  TR. :  turf,  -tato,  ADJ.:  turfed. 
-tatura,  F. :  turfing,  -tetta,  dim.  of 
-ta. 

piova  [pioggia],  F. :  (poet.)  rain. 

piova-nato,  M. :  rectorship,  -nello, 
-nino,  disp.  dim.  of  -no.  ||piova-no  i 
[pievano],  M. :  rector  (parson). 

piovano2  [-vere],  M.:  rain;  ADJ.:  rainy: 
acqua  -vana,  rainwater. 

piovanu-e-eio,  disp.  dim.  of  -noi. 

pio-vegginaref,  INTR. :  drizzle,  -ven- 
te,  PART.:  raining.  Upio-vere  [L-  plue- 
re],  IRR,§  ;  INTR.:  rain ;  TR.:  pour  (shower). 
-vevolef,  ADJ. :  rainy  (showering),  -vi- 
f erof,  ADJ. :  bringing  rain,  -viggina- 
re,  INTR. :  drizzle  (rain  lightly). "  -vig- 
ginoso,  ADJ.:  drizzling  (misty),  -vi- 
scolare,  INTR.  :  drizzle,  -vitnraf,  F. : 
heavy  rain,  -vosita,  p.:  raininess,  -vo- 
so,  ADJ.:  PLUVIOUS  (rainy),  pio-we, 
PRET.  of  -vere. 

§  Ind.:  Pret.  Jidv-ve  (poet.  $tib-be)\  -vert 
(-bero\ 


pi-pa,  P.  :  pipe  (for  smoking).  -pa-e-e£a, 
disp.  of  -pa.  IJ-pare  [L.],  INTE.  ;  smoke 
(a  pipe),  -pata,  p.  :  pipe-smoking. 

piperno  [town  P.],  M.  :  piperno  (kind  of 
lava,  porous  rock). 

pi  pi  [echoic],  M.:  peep,  pip  il  are, 
INTR.  :  peep  (chirp). 

pi-pina,  -pino,  dim.  of  -pa. 

pipiona  [?j,  P.  :  coarse  Spanish  wine, 

pipistrello  [L.  vespertilio  (vesper,  even 
ing)],  M.  :  bat. 

pipita  [1.  LJ,  F.  :  hangnail  ;  pip  (disease 
of  fowls);  tendril. 

pip-piof,  M.  :  spout  (of  a  vessel),  -pio- 
mataf,  p.:  nonsense,  -pion-einof,  dim. 
of  -pione.  -piouet,  M.  :  pigeon  ;  block 
head. 

pippolo  jjU  %apul.a,  pimple],  M.  :  wart. 

pira  [L.  pwa],  P.  :  PYRE  (funerai-pjle). 

pirami-dale,  ADJ.:  pyramidal.  -dal~ 
mente,  ADV.  :  pyramidally,  iipir  ami 
de  [Gr.  puramis],  p.:  pyramid.;  fusee  (of 
a  watch). 

pi-rata  [?],  M.  :  pirate,  -rateria,  F.  : 
piracy  (robbery),  -ratico,  pi.  —  ci,  ADJ.: 
piratical,  -ratpf,  M.  :  pirate  (robber), 

pi-rico,  pi.  —  ci  [Gr.  pur,  FIRE],  ADJ.  :  of 
fire,  pyro-;  pyrotechnic:  polvere  -rica, 
gunpowder,  -rite,  P.  :  pirites. 

piroetta  [Fr.  pirouette],  p.  :  pirouette. 

piroga  [?],  p.  :  pirogiie  (canoe). 

pirolo  [Nap.],  M.  :  peg  ;  round  (of  a  lad 
der). 

piro-  [Gr.  p&r,  fire]:  -logia,  P.:  pyrology 
(treatise  on  heat),  -manic,  M.  :  pyro- 
mantic  (diviner  by  fire),  -manzia  [Gr. 
manteia,  divination],  F.  :  pyromancy. 
piro-metro  [Gr.  metron,  measure],  M.  : 
pyrometer,  -'po  [Gr.  puropos  (pur,  fire, 
ops,  eye)],  M.:  ruby.  -rscafo  [Gr.  skdphe, 
boat],  M.  :  steamboat,  -tecuia,  -tecai- 
ca  [Gr.  techne,  art],  P.:  pyrotechnics  (fire 
works).  -tecnico,  -tennioo,  pi.  —  ci, 
ADJ.;  pyrotechnic. 

pirrichio  [Gr.  -rM&ios],  M.:  pyrrnic 
(metrical  foot). 

pirro-nismo  [Pyrrho,  a  philosopher], 
M.:  pyrrhonism  (scepticism),  -nista,  M.: 
pyrrhonist  (sceptic). 

piscatorio  [L.  -rius],  ADJ.:  piscatory 
(relating  to  fishing). 

pi-seta,  F.  :  urine,  -sciacane,  M.  :  choke- 
weed.  -seiaccTteraf,  P.:  babe  (child). 
-sciaia,  P.:  trifle,  -scialletto,  M.: 
babe  (child),  -scian-eio,  M.  :  kind  of 
claret.  ||-sciare  [echoic],  INTR.:  urinate. 
-sciarella,  P.,  -sciarello,  M.:  kind  of 
claret,  -sciata,  P.:  urination,  -sciati- 
na,  ear.  dim.  of  -sciata.  -sciatoio, 
M.  :  chamber;  urinal.  -sciat6na,  aug. 
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culture],  P.:  pisciculture,  -scina,  p.; 
fishpond;  pond  (pool),  -scosot,  ADJ.: 
full  of  fish. 

pi-scio  [-sciare],  M.:  urine,  -scioso,  ADJ.: 
soiled  with  urine. 

pisel-iaio,  M.:  pea-field,  -lata,  P.:  big 
meal  of  peas,  -letto,  -lino,  car.  dim.  of 
-lo.  ilpisel-lo  [L.  pisum],  M.:  PEA  (vege 
table).  -16ae,M.:  aug.  of-Zo;  blockhead. 

piso-lare  [L.  pensulare],  INTR.  :  nod ; 
drowse,  -lino,  dim.  of  -lo.  piso-lo, 
M. :  doze  (light  sleep). 

pis-pi^rHare  [L.  -pillar -e  (echoic)],  INTR.: 
whisper,  -pi^rlio,  M.:  whisper,  -pil- 
Idria,  P. :  noisy  talk ;  whispering. 

pis-piaellof,  dim.  of  -pino.  -'pimofrM.; 
waterspout  (jet);  fountain. 

pispo-la  [echoic],  F. :  meadow-lark,  -let- 
ta,  car.  dim.  of  -U.  -In«-exa,  disp. 
dim.  of  -la. 

pissi  or  pissi  pissi  [echoic],  M.:  imitative 
sound  of  whispering  (chattering). 

pisside  [Gr.  puxida],  P. :  pyx  (vase). 

pis-tacc/iiata,  p.;  confection  of  pista 
chio-nuts.  li-taccMo  [L.  -taciumj,  M. : 
pistachio-nut  tree ;  pistachio-nut. 

pista-0na  [?],  P. :  flounce,  -gnona, 
-<75.6ne,  aug.  of-gna. 

pistilenziaf,  P.  :  pestilence  (plague). 

pistillo  [L.  -llus],  M.  :  pistil  (organ  of  a 
flower). 

pistolat  i,  P.  :  epistle  Getter). 

pisto-la  2  [town  Pistoia],  F. :  pistol  (fire 
arm),  -lese,  M. :  cutlass  (sword). 

pistolessaf,  disp.  of  -la  2. 

pisto-letta  [-Za3],  car.  dim.  of  -la.  -let- 
tata,  p.:  pistol-shot,  -lone,  M. :  kind 
of  arquebuse. 

pistolotto  [pistola  i],  M. :  brief  composi 
tion. 

pistone  [L.  pinsere,  pound],  M.;  piston; 
blunderbuss. 

pistoref,  M. :  baker. 

pistrinot,  M. :  kind  of  mill. 

pitaffio  [epitaffio],  M. :  epitaph. 

pitagorico,  pi.  — ci  [Pitagora,  a  philoso 
pher],  ADJ.  :  Pythagorean. 

pitale  [?],  M.  :  chamber  (vessel). 

pitettof,  ADJ.  :  little  (small). 

pi-toccare,  INTR.  :  beg  (ask  ahns).  "too- 
efreria,  p.:  sordidness  (meanness). 
||-tocco  [Gr.  ptochos],  M. :  beggar  (men 
dicant);  ancient  cloak. 

pi-tcne  [L.  python],  M.:  Python  (snak© 
slain  by  Apollo);  genus  of  snakes,  -to- 
nessa,  F.  :  pythoness  (prophetess),  -td- 
nico,  pi.  — ci,  ADJ.:  pythonic. 

pitiima  [epitema],  F. :  niggard  (miser); 
epithemf. 

pit-tof  Ijwrfo],  ADJ. :  (poet.)  painted  (de 
picted),  -tore, M.:  painter,  -torello, 
disp.  dim.  of  -tore,  -torescamente, 
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ADV.:  picturesquely,  -toresco,  ADJ.: 
picturesque,  -tdrico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  of 
a  painter,  -tri-ee,  P. :  painter,  -t&ra, 
p.:  painting  (the  art);  picture  (descrip 
tion),  -tora-e-eia,  disp.  of  -tura.  -tu- 
rare,  TE.:  paint  (in  oils);  describe. 
•turetta,  -turina,  car.  dim.  of  -tura,. 
-turato,  PART. :  painted ;  described. 

pifroi-ta  [L.],  P. :  PITUITE  (mucus),  -ta- 
rio,  ADJ. :  pituitary,  -toso,  ADJ.  :  pitui- 
tous. 

pitt,  (pop.}  prae  [L.  plus],  ADV. :  more ; 
above; many  (divers);  M.:  majority  (greater 
part):  al  — ,  at  most;  assai  — ,  much 
more ;  di  — ,  besides ;  per  lo  — ,  for  the 
most  part; —  tosto,  rather  (sooner);  — 
volte,  several  times ;  —  e  —  v olte,  re 
peatedly. 

pin-ma  [L.  pluma],  F. :  PLUME  (feather) ; 
cushion ;  feather-bed;  (poet.)  pen.^-ma-e- 
-ee'ttof*  dim.  of  -maccio.  -ma-e-eiof, 
M.:  cushion;  bolster,  -ma-e-eiolo,  M. : 
compress,  -ma-e-eiudlof,  dim.  of  -mac- 
cio*  -maggio,  M. :  PLUMAGE,  -mataf , 
F. :  small  ball  of  feathers,  -mato,  ADJ.  : 
feathery  (covered  with  feathers,  downy). 
-mino,  M. :  cushion;  ostrich  feather; 
aigrette,  -mosita,  F. :  piumosity.  *m6- 
so,  ADJ.  :  plumose  (feathery). 

piuolot  =  piolo. 

piuttosto  [piti  tosto],  ADV.:  rather  (sooner, 
preferably). 

piuvicaref,  TR. :  publish  (announce). 

pira  [pipa],  F. :  bagpipe. 

pi-viale  [L.  pluviale  (pluvia,,  rain-coat)], 
M. :  sacerdotal  coat,  -viere,  M. :  plover 
(bird);  jurisdiction  of  a  parishf- 

pivof,  M. :  dandy  (gallant). 

pizzaf ,  F. :  kind  of  cake. 

^izzi-cagrnolo  \pinzo,  full],  M.:  delicates 
sen  shopkeeper,  -caquestioaif,  M. : 
disputer  (quarrelsome  fellow),  -care, 
TB.:  pinch;  pick;  bite;  prick  (itch); 
INTO.  :  have  a  little  dash  of  a  thing,  -oa- 
molot,  M.:  pork-butcher,  -cata  [-care], 
p. :  pinch ;  touch ;  sugar-plum.  -cTieria, 
F. :  butcher-shop,  -cftino  [-care],  M. : 
snuff,  pizzi-co,  M.:  pinch  (bit,  little). 
-core,  M.:  pricking  (itching),  -cori- 
30.0,  dim.  of  -core,  -cottars,  TR.:  pinch ; 
pick,  -cottata,  F.:  pinching;  pinch; 
picking  (playing  a  stringed  instrument). 
-ootto,  M. :  pinch  (bit). 

pizzo  [pinzos],  M.:  goatee  (imperial); 
fringe. 

placa-bile,  ADJ.:  placable  (appeasable). 
-bilita,  P.:  placability!  -Mlmente, 
ADV. :  placidly  (quietly).  -men.to,  M. : 
appeasing  (pacification).  Uplaca  -  re 
[L.],  TR.  :  placate  (appease,  pacify),  -to 
re,  M.,  -tri-ee,  P.:  appeaser  (pacifier). 
-zionet,  F. :  appeasing  (pacification). 


plac-ea  [?],  P.:  metallic  plate,  -care, 
TR.  :  plate  (cover  with  metal). 

placenta  [L.,  cake],  P. :  placenta. 

pla«eet,  M. :  permission,  --eidam.en.te, 
ADV.  :  placidly  (calmly),  -eidezza,  ~ei- 
dita,  p. :  placidity  (quietness ;  mildness). 
llpla-eido  [L.  -cidus  (-cere,  please)], 
ADJ.  :  placid  (serene,  quiet,  mild),  pla- 
•eito,  M.  :  placit  (decree);  kindness. 

plaga  [L.],  F. :  shore ;  region  (tract). 

pla-gxario,  M.:  plagiarist  (literary  thief); 
ADJ.*:  plagiary.  Upla-gio  [L.  -gium], 
M. :  plagiarism  (literary  theft). 

planetario  [L.  -rius],  ADJ. :  planetary. 

plani-metria  [L.  planus,  plane,  Gr» 
metron,  measure],  F. :  planimetry,  pla- 
ni-metro,  ADJ. :  planimetric.  -sfero 
[L.  sph&ra],  M. :  planisphere. 

plantariof,  M. :  plantation ;  plant. 

plantigradi  [L.  planta,  sole  of  the  foot, 
gradi,  walk],  M.  PL. : "  plantigrade  (ani 
mal). 

pla-sma  [Gr.,  formation],  M. :  plasma  (of 
the  blood);  kind  of  quartz;  clay  figure. 
»smare,  TR.  :  form  (shape,  fashion). 
-smatore,  M. :  former. 

piasti-ca,  F. :  plastic  art.  -camente, 
ADV.  :  in  a  plastic  manner.  »c4re,  INTR.  : 
make  earthen  figures,  -oatore,  M.: 
maker  of  earthen  figures,  plasti-eef, 
p.:  plastic  art.  Hplastl-co,  pi.  -ci 
[L.  -cus],  ADJ.  :  plastic  (capable  of  being 
moulded). 

platano  [L.  -nus],  M. :  plane-tree. 

pla-tea  [L.],  P.:  pit,  orchestra  (of  a 
theatre) ;  people  (in  the  pit) ;  area  (of  a 
building) f.  -teale,  ADJ.  :  common  (triv 
ial), 

platl-no  [Sp.  plata,  silver],  M. :  platinum 
(metal),  -notipia,  p. :  platinotype. 

pla-touicamente,  ADV.:  platonically. 
{(-touioo,  pi.  —  ci  [Plato],  ADJ.:  Pla 
tonic,  -tonisiiio,  M. :  Platonism. 

plau-dente,  PART. :  applauding.  ||-dire 
[L.  -dere],  TR.  (pres.  -do  or  -disco):  (poet.) 
applaud,  -sibile,  ADJ.  :  plausible  (worthy 
of  praise);  specious.  -sibilmente, 
ADV.:  plausibly,  -sibilita,  P.:  plausi 
bility,  plan-so,  M. :  applause. 

plaustro  [L.  -trum],  M. :  chariot;  Ursa 
Major  (constellation). 

ple-fea-e-eia,  disp.  of  -be.  -"ba^lia, 
disp.  of  -be.  |iple-be  [L.  pleos],  P.: 
plebeian  class  (common  people);  populace 
(mob,  Eng.  f  PLEBE)  ;  ADJ.  :  plebeian. 
-bea-e-eio,  disp.  of  -6ea.  -beamente, 
-beiamentef,  ADV.:  in  a  plebeian 
manner,  -beismo,  M. :  plebeian  man 
ner,  -"beo,  ADJ. :  plebeian  (vulgar,  com 
mon);  M.  :  plebeian,  -"biscitario,  ADJ.: 
plebiscitary.  -"biscito,  M.:  plebiscitum, 
plebiscite-' 


pleiadi 

pleiadi  [Gr.  pleiddes  (plein,  sail)],  P. : 
Pleiades  (constellation). 

ple-nariamente,  ADV.:  plenarily  (fully), 
ii-nario  [L.  -narius  (-TIUS,  full)],  ADJ.: 
plenary  (full). 

pleni-1-o.nio  [L.  -lunium  (plenus,  full)], 

*  M. :  full  moon,  -potenza  [L.  -potential, 
F. :  absolute  power,  -potemziario,  M., 
ADJ.: plenipotentiary,  -tikdinef ,  F.:  pleni 
tude  (completeness). 

pleonasmo  [L.  -nasmus],  M. :  pleonasm. 
-nasticamente,  ADV. :  pleonastically. 
-nastico,  pi.  — ci,  ADJ. :  pleonastic. 

plesso  [L.  plexus,  intertwined],  M.  :  plexus 
(network  of  vessels,  fibres,  etc.). 

ple-tora  [Gr.  -thore,  fullness],  F.:  plethora 
(oyerfulness).  -torico,  pi.  — c-i,  ADJ.  : 
plethoric. 

plettro  [L.  plectrum],  M. :  plectrum. 

plen-ra  [Gr.  -rd,  side],  P.:  pleura  (serous 
membrane),  -risia,  -rite,  -ritide,  P.: 
pleurisy,  -ritico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  pleu 
ritic. 

pliadet,  P.  PL.  :  Pleiades  (constellation). 

plico  [L.  -care, f old],  M.:  packet  of  letters. 

plinto  [Gr.  plintho&],UL.:  PLINTH, 

ploiat,  F. :  rain. 

plo-rare  [L.],  INTE. :  weep  (shed  tears). 
plo-rof ,  M. :  weeping  (tears). 

plotone  [Fr.  pelotori],  M.:  platoon  (mili 
tary  body). 

pMmbeo  [L.  -Jews],  ADJ.:  of  lead  (leaden); 
heavy. 

plura-le  [L.  -Us  (plus)],  ADJ.  :  plural ; 
M. :  plural  number,  -lita,  p. :  plurality. 
-lizzare,  TE. :  pluralize.  -Imente, 
ADV.":  plurally  (in  the  plural  number). 

pluteo  [L.  -teus],  M. :  pent-house  (cover 
for  besiegers) ;  shelf  of  a  book-case. 

plutocrazia  [L.  Plutus,  god  of  wealth], 
p.:  plutocracy. 

pluvi-ale  [L.  -flZis],ADJ.:  pluvial  (rainy). 
pldvi-o,  ADJ.  :  pluvious  (rainy).  -ome- 
tro,  M. :  pluviometer  (rain-gauge). 

pneu-matico,  pi.  — ci  [Gr.  -matikos 
(pneuma, breath)],  ADJ.:  pneumatic.  -jno- 
nia,  -monite,  P. :  pneumonia. 

po*  =  poco,  ADJ.:  little;  few;  M.:  a  few; 
little ;  ADV.  :  little  (not  much). 

poana  [?],  p. :  buzzard  (bird  of  prey). 

pocanzaf,  P. :  littleness;  scarcity. 

po-e-^eia  [poppa],  P.:  breast,  -ciar©, 
TE.:  suck,  -eitfsof,  ADJ.:  full-breasted 
(plump). 

po-c/tettino,  dim.  of  -chetto,  -clietto, 
<iim.  of  -co.  -cftezza,  P.:  littleness 
(smallness) ;  fewness ;  scarcity.  l!po-co 
[L.  paucus],  ADJ.:  few;  little  (slight, 
small),  M.:  a  few;  little;  ADV.:  little  (not 
much):  a  —  a  — , little  by  little ;  —  anzi, 
not  long  agaf  —/a,  a  short  while  ago; 
fro,  — ,  shortly;  —  stonte,  a  little  while 
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after  (soon  after),  -coftlaf,  P.:  idle 
woman,  -colino,  din.  of  -co. 

poculot,  M. :  (poet.)  chalice  (cup,  bowl); 
draught. 

po-dagra  [Gr.  (pous,  foot;  dgra,  catch 
ing)],  P.:  gout,  -dagrico,  pi.  — ci,  ~da- 
groso,  ADJ. :  gouty ;  M. :  gouty  person. 

pode-ra-e-eio,  disp.  of  -re.  -rale,  ADJ.: 
of  a  farm,  -rante,  H.:  farm -owner; 
ADJ. :  of  a  farm-owner,  ilpode-re  [po~ 
tere],  M. :  farm  (manor) ;  power  f.  -ret- 
to,  ~xrn.o,  dim,  of  -re.  -rone,  aug* 
of  -re.  -rosamente,  ADV. :  powerfully 
(mightily),  -roso,  ADJ.:  powerful  (strong, 
vigorous),  -r&e-eio,  disp>  dim.  of  -re, 
-sta,  F. :  power  (authority) ;  M. :  magis 
trate  (mayor),  -steria,  P. :  jurisdiction 
(or  palace)  of  a  magistrate,  -stessaf, 
p. :  magistrate's  wife. 

podio  [L.  -dium\,  M. :  podium  (open  gal 
lery). 

poe-ma  [Gr.  poiema  (poiein,  create)]  M.: 
poem,  -metto,  dim.  of  ~ma.  -mone, 
dug,  of  -ma.  -sia,  P.:  poesy  (poetry). 
poe-ta,  M, :  po'et.  -ta-e-eio,  dwp.  of 
~ta.  -tanaf,  P. :  poetess,  -tante,  ADJ. : 
poetry-writing;  M.:  would-be  poet,  -tare, 
INTR.  :  write  poetry ;  KEPL-f:  become  lau 
reate.  -tastro,M.:  poetaster  (petty  poet). 
-teggiare,  INTR.:  poetize  (compose  verse). 
»tesco,  ADJ.: poetical,  -tessa,  p.: poetess. 
-tevolmentef ,  ADV.: poetically,  poe-ti- 
ca,  F. :  poetics ;  poetry,  -ticamente, 
ADV.  :  poetically,  -ticaref,  INTE.  :  write 
poetry,  -ticfoeriaf,  P.;  poetical  style. 
poe-tlco,  pi.  — cif  ADJ. :  poetical ;  M.f : 
poet;  professor  of  poetry,  -tino,  disp. 
dim.  of  -to,,  -tiref,  -tizzaref,  INTK. : 
poetize  (compose  verses),  -tone,  aug.  of 
"id.  -tonzolo,  disp.  dim.  of  -ta.  -triaf 
F. :  poetics ;  poetry,  -tu-e-eio,  -tmcolo, 
-tnzzo,  disp.  dim.  of  -ta. 

poffare  [pd  (pud),  /are],  INTEEJ. :  won 
derful!  —  il  cielo,  —  il  mondo,  good 
Heavens ! 

pog-gerello,  -gettino,  -getto,  dim.  of 
-gio*  pog-gia,  P.:  starboard  rope  (of 
the  mainsail);  starboard-side,  -gxare, 
TR. :  mount  (ascend) ;  INTE.  :  rise*;  steer 
before  the  wind ;  EEPL.  :  lean  upon.  Ilp^g- 
g£o  [L.  podium],  M.:  hill  (elevation). 
-giolino,  car.  dim.  of  -giolo.  -giolo, 
dim.  of  -gio.  -gindlof,  M.:  long  bal 
cony;  balustrade '(parapet). 

pdTt  [echoic],  INTEEJ.  :  pooh ! 

poi  |L.  post],  ADV.  :  after ;  then ;  sincef. 
-cfte  ^-,  ADV.  :  since  (seeing,  considering 
that) :  —  vi  piace  cosi,  since  you  will 
have  it  so. 

poiana.  =  poana. 

polaf,  P. :  crow. 

nolaooa  [?],  P.  :  polacca  (vessel). 
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pola-re  [polo],  ADJ.  :  polar,    -rita,  r. : 
polarity,    -rizzare,  TE.  :  polarize,   -riz- 
zazione,  F. :"  polarization. 
polca  [Polish],  F.:  polka  (dance  or  the 
dance-music). 

po-ledrino,   dim.  of  -ledro.      H-ledro 
[polio],  M. :  foal  (young  colt),    -ledru-e- 
•eio,  dim.  of  -ledro. 
poleggxot ,  M. :  pennyroyal  (plant). 
pole-mica  [Gr.  -mikos  (pdlemos,  war)], 
P.:  polemics,   pole-mico,  pi.  — cit  ADJ.: 
polemical,  -mista,  M. :  polemist.    -miz- 
zare,  INTR. :   hold  a  controversy  (over 
religions  subjects). 
polemonia  [Gr.  polemonion],  F.:  valerian 

(plant). 

polen-da,  polen-ta  [L.],  F.:  polenta 
(porridge,  mush  of  Indian  meal  or  of  chest 
nut  meal),  -daio,  M.:  porridge-maker. 
-dina,  car.  dim.  of  -da.  -done,  aug. 
of  -da;  ADJ.,  M.  :  sluggard. 
poll-  [Gr.  polus,  many]:  -antea  [Gr. 
dnthos,  flower],  F. :  alphabetical  collection 
of  pieces.  -arcfcia  [Gr.  archein,  rule], 
p.:  polyarchy  (joint  government),  -ar- 
cftico,  ADJ.:  polyarchical.  -clinica,  P.: 
polyclinic  (city  hospital),  -elinieo,  pi. 
— ci,  ADJ.:  of  a  polyclinic.  -cromia  [Gr. 
chroma,  colour],  F. :  polychromy.  edri- 
co,  pi.  —a,  ADJ. :  polyhedral,  -edro 
[Gr.  Mdra,  side],  M.:  polyhedron,  -fottia 
[Gr.  phone,  sound],  F. :  polyphony,  -gala 
[Gr.  gala,  milk],  P.:  polygalaceae  (family 
of  plants),  -garnia  [Gr.  gdmos,  mar 
riage],  P.:  polygamy,  -'gamo,  M.:  polyg- 
amist;  ADJ.:  of  apolygamist.  -glotto 
[Gr.  glotta,  language],  ADJ.,  M. :  polyglot. 
poli-gono  [Gr.  gonos,  angle,  M. :  poly 
gon;  knot-grass  (plant);  ADJ.:  polygonal. 
-grafia  [Gr.  grdphein,  write],  P.:  polyg- 
raphy.  -grafico,  pi.  — ci,  ADJ. :  poly- 
graphical.  poli-grafo,M.:polygrapher. 
poll-metro  [Gr.  metron,  measure],  M. : 
composition  in  various  metres,  -nomio 
[Gr.  ndmos,  term],  M.:  polynomial,  -peta- 
lo  [Gr.  p£talon],  ADJ.  :  polypetalous.  po- 
li-po  [Gr.  pous,  foot],  M.:  polypus,  ~po- 
dlot,  M.:  polypody  (plant),  -poso,  ADJ.: 
polypous. 

poliref,  TR. :  polish ;  clean. 
poli-sar-eia    [Gr.    polus,   much,  many; 
sarx,  flesh],  P.:  obesity,    -senso,  ADJ.: 
of  many  senses,    -sillaoo  [Gr.  sullabe], 
ADJ.:  polysyllabic;  M. :  polysyllable. 
politamentet,  ADV.:  politely  (civilly); 
neatly. 

poli-teama  [Gr.  polus,  much;  theama, 
show],  M. :  kind  of  theatre,  -tecnico, 
pi.  — ci  [Gr.  tichne,  art],  ADJ.  :  polytech 
nic,  -teismo  [Gr.  Theos,  God],  M.  :  poly 
theism,  -teista,  M.:  polytheist.  -tei- 
stico,  pi.  — ci,  ADJ. :  polytheistic. 
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politezza  [pulitezza],  P.:  cleanliness 
(neatness) ;  politeness. 

politi-ca,  p.:  politics;  policy,  -camen- 
te,  ADV.:  politically,  -cante,  M.:  ig 
norant  politician,  -castro,  M. :  politi- 
caster.  HpoHti-co  [L.  -cus],  ADJ.  :  pol 
itical  ;  M.:  politician,  -cone,  aug.  of  -co. 
-eu-e-eiO)  -ouzzo,  disp.  dim.  of  -co. 

politof,  ADJ.  :  polished  (clean). 

politricof,  M. :  maidenhair  (plant). 

politropof,  ADJ.  :  versatile ;  astute. 

poli-zia  [L.  -tid\,  P.:  police,  -ziesoo, 
ADJ.  :  police-like,  -ziotto,  disp.  of  -zia. 

poliz-za  [?],  F. :  receipt;  note  (bill);  lot 
tery-ticket  ;  POLICY  :  —  d'  assicurazione, 
insurance  policy,  -zetta,  -zina,  -zinot 
dim.  of  -za.  -zottof ,  aug.  of  -zo. 

pol-la  [L.  pullus,  cf.  polio],  P.:  spring 
of  water  (well),  -laio,  M. :  hen-roost ; 
poultry-vard :  star  bene  a  — ,  be  at  one's 
ease ;  andar  a  — ,  go  to  sleep,  -laiola, 
P.,  -laiolo,  M. :  poulterer,  -laionef, 
aug.  of  -laio.  -lainfilof,  M. :  poulterer; 
ADJ.  :  poultry-,  -lame,  M. :  poultry. 
-lancat,  P.:  young  turkey,  -lare, 
INTR.  :  spring  (flow  forth),  -lario,  ADJ.: 
tender  of  fowls  (for  sacrifices),  -lastra, 
p. :  fat  pullet,  -lastrello,  dim.  of  -Za- 
stro.  -lastriere,  M.:  poulterer;  pimp. 
-lastrino,  dim.  of  -lastro.  -1  astro, 
M. :  young  chicken,  -lastrona,  aug.  of 
-lastra.  -lastrone,  aug.  of  -lastro. 
-lastrotto,  M.:  aug. of -lastro;  simpleton. 
-lebrof,  M.:  simpleton  (good-for-noth 
ing),  -leria,  p.:  poultry-market  (store). 
-lezzolaf,  F. :  top  of  a  bud  (sprout). 

pollice  [L.  -lex],  M. :  thumb  ;  great  toe ; 
inch  (measure). 

polli=coltura,  P.:  poultry-raising.  ~'na, 
p. :  hen-manure,  -narof,  M. :  poulterer. 

polline  [L.  -len,  fine  flour],  M. :  pollen  (of 
flowers). 

pollinoi  [-Zo],  M. :  hen-louse. 

pollino2  [-la],  M.:  marsh  (near  salt 
water). 

pol-lo  [L.  pullus,  young,  offspring],  M.: 
fowl  (chicken) :  —  ff  India,  turkey,  -lon- 
•eello,  dim.  of  -lone,  -lone,  M. :  sprout 
(offshoot),  -loneto,  M. :  nursery. 
polM-to  [L.  -tus],  ADJ.:  polluted  (con 
taminated,  unchaste),  -zione,  p. :  pollu 
tion  (contamination). 

polmentario f,  M.:  narrow  -  mouthed 
vase. 

polmo-nare,  ADJ.:  pulmonary,  -naria, 
p.:  pulmonary  (plant);  ADJ.:  pulmonary. 
||polm6-ne  \L.pnlmo],"M..:  lung,  -neaf, 
P. :   pulmonary  consumption,    -nia,   p. : 
inflammation  of  the  lungs. 
polo  [L.  -lus],  M. :  pole  (of  an  axis). 
pol-pa  [L,  pulpa],  F. :  PULP  ;  calf  (of  the 
leg).     -p&e«io,  M.:   calf  (of  the  leg); 
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fleshy  end  of  the  finger,  -pa-e-eiolo,  M.: 
fleshy  end  of  the  finger.  -pa««i6ne, 
disp.  of  -pa.  -pa-c-ciuto,  ADJ.:  pulpy 
(fleshy),  -pastrello,  M. :  fleshy  end  of 
the  finger,  -petta,  P.:  meat-ball;  re 
buke  (reprimand),  -pettiaa,  dim.  of 
-petta.  -pettona,  p.,  -pettdae,  aug. 
of  -petta. 

polpo  [polipo],  M. :  polypns. 

pol-poso,  ||-p&to  [-pa],  ADJ.:  pnlpous 
(fleshy,  brawny). 

pol-seggiamemto,  M, :  pulsation,  -set- 
tof,  M/:  bracelet,  -sino,  M.  :  wrist 
band  (cuff),  [|p61~so  [L.  pulsus],  M.; 
pulse :  wrist ;  strength  (force). 

poltat,  F. :  porridge;  mush  (made  with 
chestnut  flour). 

polti-glta  [L.  puls],  p.:  mush  (pudding); 
porridge;  dough;  mire  (mud),  -grlioso, 
ADJ.:  muddy  (miry).  pol-tracc7ilellot, 
-trace/lino,  dim.  of-tracchio.  ||-trac- 
cftio,  M.  :  colt  (foal). 

j>ol-tr£re,  INTE.  :  be  lazy  (slothful);  lie 
abed.  Hpol-trof  [OGer.  polstar,  BOL 
STER],  ADJ.:  lazy  (sluggish,  indolent). 
-trona,  F. :  large  armchair.  -trona«e- 
•e£o,  disp.  of  -trone.  -tronaggine,  P.: 
laziness  (sluggishness).  -tron-e4lla,  P.  : 
dim.  of  -trona  (lazy  woman).  -tron- 
•eello,  dim.  of  -trone.  -tron-eina, 
dim.  of  -trona  (armchair),  -tron-eio- 
nef,  aug.  of  -trone.  -trone,  M. :  lazy 
fellow  (sluggard);  poltroon;  ADJ.:  lazy 
(sluggish),  -tr  on  egg  tare,  INTE.:  live 
idly,  -troneria,  F*. :  laziness  (sluggish 
ness);  cowardice,  -tronescamente, 
ADV.:  lazily;  cowardly.  -tronesco, 
ADJ.:  lazy  (indolent);  cowardly,  -tro- 
niaf,  p.:  laziness,  -tronieref,  -tro- 
nierof ,  M.  :  idle  fellow  (vagabond). 

poltru-c-eiof,  M. :  foal  (colt). 

pol-ve,  P.:  (poet.)  dust  (powder),  -ve- 
r4e«io,  M.  :  cloud  of  dust ;  sheep 
manure.  Hpol-vere  pj.  pulvis],  F. : 
dust  (POWDER);  gunpowder:  dar  della,  — 
negli  occhi  a  uno,  throw  dust  in  some 
one's  eyes,  -verezzare,  TE.  :  pulverize. 
-veriera,  P.:  powder-mill  (or  magazine). 
-verifi-cio,  M. :  powder -manufactory. 
-veriito,  M. :  powder-box;  priming- 
powder;  blotting  sand,  -verio,  M. : 
cloud  of  dust,  -verista,  M.:  gunpowder 
maker,  -verizzabile,  ADJ.:  pulveriz- 
able.  -verizzamento,  M.:  pulverizing; 
thing  pulverized,  -verizzare,  TR.  :  pul 
verize  (reduce  to  powder).*  -Terizzato, 
PART,  :  pulverized,  -verizzatore,  M. : 
pulverizer,  -verizzazione,  P. :  pulver 
ization,  -verizzevolef ,  ADJ.:  pulveriz- 
able.  -verone,  M. :  cloud  of  dust,  -ve- 
roso,  ADJ.:  dusty  (covered  with  dust); 
dust-bringing,  -veruzza,  dim.  of  -uere. 
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M. :  fine  dust,  -viscolo, 
-visc/tio,  M.:  fine  dust  (powder);  pollen. 

polzellaf,  F. :  maiden  (young  girl). 

po-mario  [L.  -marium],  M. :  fruit^or- 
chard;  apple-orchard,  -mata,  p.:  po 
matum  (unguent),  -mato,  ADJ. :  full  of 
apples  (or  apple-trees),  po-mef,  M.: 
apple  (the  fruit) ;  apple-tree,  -inellato, 
ADJ.:  dappled  (spotted);  variegated,  -mel- 
lof ,  dim.  of  -mo. 

po-meridia.no  [post  meridia.no],  ADJ.; 
postmeridian  (belonging  to  the  afternoon). 
-meriggio,  M. :  afternoon. 

pomerib"  [L.  -rium\t  M.  :  open  space 
(within  or  without  city  walls). 

pome  to  [-mo],  M. :  apple-orchard. 

pomfoligef,  F. :  kind  of  soot. 

p6mi.-«ee  [L.  pumex],  p.:  pumice-stone. 
~e£are,  TE. :  rub  with  pumice-stone. 
~e£oso,  ADJ.  :  pumiceous. 

po-mi=cnltura,  P. :  fruit-culture,  -mi- 
doro,  M.:  love-apple  (tomato),  -mie- 
r©t>M.:  apple-orchard,  -mifero,  ADJ.: 
pomiferous  (fruit-bearing).  ||p6-mo, 
pi.  -mi  or  -ma  [L.  -mum\,  M. :  apple  (the 
fruit);  apple-tree;  pommel;  hilt:  —  co- 
togno,  quince.  -mo=d6ro,  M. :  love- 
apple  (tomato).  -mo  =  gran  at  o,  M.  : 
pomegranate,  -mologia,  p.:  pomology. 
-mosot,  ADJ.  :  full  of  apples. 

pompa  i  [L.],  p. :  pomp  (display,  ostenta 
tion). 

p6m-pa2  [?],  p.;  pump,  -pare,  TR.: 
pump  (water). 

pompeggiare  [-pai],  INTR.:  parade 
(make  a  display,  flaunt). 

pompiere  [-pa  2],  M.  :  fireman. 

pompilo  [L.  -lus],  M. :  pilot-fish. 

pom.-posam.ente,  ADV. :  pompously  (os 
tentatiously),  -posita,  p.:  pomposity. 
H-poso  [-pal],  ADJ.:  pompous  (showy, 
ostentatious). 

pon-ee  [PersJ,  M. :  PUNCH  (drink),  -ei- 
jio,  car.1  dim.  of  -ce. 

poneio  [Sp.  -cAo],  M.  :  poncho  (kind  of 
cloak). 

ponde-rahile,  ADJ.:  ponderable.  -ra"bi- 
lita,  P.:  ponderability.  |I-rare  [LJ, 
TR.  :  ponder  (consider,  muse);  weighf. 
-ratamente,  ADV.:  deliberately  (with 
consideration),  -ratezza,  P.:  ponder 
ing  disposition  (meditativeness).  -rato- 
re,  M.,  -ratri-ee,  P.:  ponderer,  -ra- 
zione,  p.:  deHberation  (consideration, 
Eng.f  ponderation).  -rosita,  p.:  pon 
derosity  (heaviness),  -rosof,  ADJ.:  pon 
derous  (heavy,  weighty,  important). 

pon-di,  M.  PL.:  bloody  flux.  Slpon-do 
[L.  -dus],  M. :  weight  (burden);  import 
ance. 

po-nente,  M. :  west  (direction  or  country); 
west-wind.  Hp6-neref  [L.],  no, ;  TR, : 
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put  (place),  -nim.en.to,  M.:  putting 
(placing). 

ponso  [Fr.  ponceau],  M. :  poppy-colour. 

pontaf  =  punta. 

pontaio  [-te],  M. :  frame-builder ;  bridge- 
guard. 

pontare  =  puntare. 

pon-te  [L.  -*],  M.:  bridge;  scaffolding 
(frame-work) ;  deck ;  suspense :  —  leva- 
toiot  drawbridge;  —  di  sopra,  culvert. 
-tefi-ee  ,  M. :  pontiff  (high  priest),  -ti- 
•eello,  M. :  dim.  of  -te;  curve  of  a  sword ; 
bridge  (of  violin,  etc.).  -ti-eino,  dim.  of 
-te. 

ponti-eitat,  F.:  sharpness  (acidity). 
ponti-cof,  ADJ.  :  sharp  (acid,  tart). 

pontiere  [-fe],  M.  :  bridge-building  soldier. 

pontifi-cale  [pontejice],  ADJ.  :  pontifical 
(pertaining  to  the  high  priest) ;  M. :  pon 
tifical  (ecclesiastical  book,  dress  of  a 
priest),  -oalmente,  ADJ.:  pontifically. 
-care,  tNTR. :  oJiciate  as  high-priest. 
-cato,  PAET.  of  -care;  M.:  pontificate. 
pontifi«eio,  ADJ.  :  pontifical. 

ponto  [L.  -tus]t  M. :  (poet.)  sea  (ocean). 

pon-tonaiot,  M. :  ferryman,  {[-tone  (L. 
-s,  bridge],  M. :  pontoon  (ferryboat). 

pontnraf ,  F. :  puncture  (prick). 

pon-zamento,  M. :  tenesmus.  |[-zare 
[-tore],  INTE.:  make  great  efforts,  -za- 
tdra,  F. :  tenesmus. 

popillof ,  M.  :  ward ;  pupil. 

poplite  \L,  -les]t  M. :  hollow  of  the  knee. 

popo-l&e-eio,  M. :  populace,  -lano,  M.  : 
inhabitant  (of  a  village);  ADJ.:  pertain 
ing  to  a  village  inhabitant,  -lare,  ADJ. : 
popular  (pleasing);  low  (inferior);  TE. : 
people  (populate);  EEFL.:  become  pop 
ulated,  -larescamente,  ADV. :  vulgar 
ly,  -laresco,  ADJ.  :  popular  (pertaining 
to  the  people),  -larita,  F. :  popularity. 
-larizzare,  TE.:  popularize.  -lar- 
mente,  ADV.:  popularly,  -lato,  ADJ.: 
peopled  (full  of  inhabitants),  -la tore, 
M. :  one  who  peoples,  -lazione,  F. :  pop 
ulation  (inhabitants),  -lazzof ,  M. :  pop 
ulace,  -lescof,  ADJ. :  popular,  -lezzaf, 
F. :  ignobleness  (mean  extraction),  [ipo- 
po-lo  [L.  populus],  M.  :  PEOPLE  (nation) ; 
populace;  multitude,  -loso,  ADJ.:  pop 
ulous. 

popo-naia,  p.:  melon-bed,  -naio,  M.: 
melon-seller ;  melon-bedf .  -n-eino,  dim. 
of  -Tie.  Jlpopo-ne  [L.  pepo],  M. :  melon 
(FEPO). 

poppa  r  [L.  puppis],  F. :  poop  (deck). 

pop-pa 2  [L.  puppa  (pupa,  girl)],  F.: 
breast  (teat).  -pa-e«ia,  disp.  of  -pa. 
-paione,  M.  :  sucker  (shoot  of  a  plant). 
-pante,  PAET,:  sucking;  M. :  infant. 
-pare,  TE.,INTE. :  suck  (draw  in,  imbibe). 
-pata,  F.  :  sucking,  -patoio,  M.  :  nip- 
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_  is.  -patola,  F.  :  puppet,  -pa* 
tora,  F.,  -patore,  M. :  infant,  -pel- 
linaf,  dim.  of  -pa. 

poppesef,  M. :  shrouds  (of  a  ship). 

pop-pina,  car.  dim.  of  -pa  2.  -pona, 
aug.  of  -pa.  -puto,  ADJ.  :  full-breasted. 

populate  [-potato],  ADJ.  :  populous. 

popu-Ieof  [L-  -^s>  poplar],  ADJ.  :  of  the 
poplar,  -leone,  M. :  kind  of  unguent. 

popul. .  =  popol. . 

poraref,  INTE.  :  pass  through  the  pores. 

porca  i  [LJ,  F. :  ridge  (between  furrows).. 

por-ca2,  F. :  sow.  -ca-c-eio,  M.  :  sloven;, 
ADJ.:  slovenly,  -ca-e-eiolo,  disp.  dim. 
of  -caccio.  -oa-e-eioue,  aug.  of  -caccio* 
-caio,  M. :  hog-keeper.  -camente, 
ADV.:  hoggishly,  -oaro,  M. :  hog-keeper. 
-c astro,  M.:  young  pig.  -eella,  F.: 
young  sow.  -eellana  [orig.  a  kind  of 
shell,  "pork-shell"],  F.:  porcelain  (ware);, 
purslain  (plant),  -eelletta,  F.  :  young 
sow.  -eelletto,  M. :  young  pig.  -eel- 
lino,  dim.  of  -cello,  -eello,  dim.  of 
-co.  --cello ne,  --cello tto,  aug.  of  -cel 
lo,  -cfteggiare,  INTE. :  act  like  a  hog. 
-oTi/ere-e-eibf,  ADJ.:  of  (or  for)  hogsi 
spiede  — ,  boar- spear,  -c/teria,  F.  r 
nastiness  (obscenity,  filthiness).  -oTie- 
riola,  dim.  of  -cheria.  -c7ietta,  F.,. 
-c/tetto,  M.  :  little  pig.  -eile,  M. :  pig 
sty  ;  filthy  place,  -eino,  ADJ. :  porcine 
(of  a  hog),  llpor-co  [L.  -cus],  M. :  hog 
(pig,  POEKEE):  —  spinoso,  porcupine ;  far 
V  occhio  dd  — ,  cast  a  sheep's  eye  at  one. 
-oona,  aug.  of  -ca.  -cone,  aug.  of  -co* 
-cume,  M. :  filthiness. 

pore  tto,  dim.  of  -ro. 

por-fido,  -fir of  [Gr.  -phurous,  purple- 
coloured],  M. :  porphyry  (rock),  -firico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  porphyritic.  -firogenitor 
ADJ.  :  born  in  purple  (nobly  born)! 

por-gere  [L.  -rigere],  IEE.§;  TE.  :  pre 
sent  "(offer,  hold  out);  give  (bestow);  prom 
ise;  deliver;  EEFL.:  present  one's  self:  — 
credenza,  give  credit ;  —  orecchio,  listen. 
-ginxento,  M.  :  presenting  (offering); 
giving,  -gitore,  M.,  -gitri-ee,  F. :  pre 
senter. 

§  Ind. :  Pret.  jbr-si,  -se  ;  -sero.    Part,  pbrio. 

po-ro  pj.  -rus],  M. :  pore,  -rosissimo, 
ADJ.:  very  (or  most)  porous,  -rosita, 
F. :  porosity,  -roso,  ADJ.  :  porous. 

porpo-ra  [L.  purpura],  F. :  purple  (colour 
or  cloth);  genus  of  mollusks.  -rato, 
ADJ.:  clothed  in  purple;  M. :  cardinal. 
-reggiare,  INTE. :  resemble  purple,  -ri- 
na,'  F.  :  bright  red  colour,  -rino,  ADJ.  : 
purple-coloured,  porpo-ro,  M.  :  purple, 

por-ra-eeo  [poro],  ADJ.:  porraceous 
(greenish),  -raio,  ADJ.:  of  a  kind  of 
onion,  -randello,  P.:  wild  leek,  -rata, 
F. :  leek-soup. 


porre 

porre  [L.  ^oTtere],  IER.§  ;  TR.  :  place  (put); 
plant  ;  assert  ;  order  (decree)f:  —  cagione, 
blame  ;  —  il  caso,  suppose  ;  —  cura,  take 
care  of  ;  —  in  effetto,  carry  out  (execute); 

—  fine,  finish;  —  in  luce,  publish;  — 
mente,  take  heed  ;  —  la  mira,  aim  at  ;  — 
in  obblio,  forget;  —  in  opera,  set  up; 

—  al  sole,  destroy  ;  —  studio,  take  heed  ; 

—  in  vendita,  expose  for  sale  ;  —  in  wlta, 
rout  ;  EEFL.  :  set  one's  self:  —  con  alcuno, 
engage  in  any  one's  ^  service  ;  —  in  cam- 
mino,  set  out  on  a  journey  ;  —  in  cuore, 
resolve  ;  —  a  letto,  go  to  bed  ;  —  a  sedere, 
sit  down. 

§  (Reg;  tenses  from  ffoure).    Ind.  :  Pres. 
pongo,  ponz,  pone  ;  poniatno  or  ponghutmo, 
e,  pongono.   Pret.  po-si,  -se  ;  -sero.   Put. 
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porro.  Cond.  porrei.  Subj.  :  Pres.  ponga  ; 
ponidmo  or  pongh.ia.mo.  I've  poni.  Part. 
posto. 

por-rettaf,  P.:   leek,     -retto,  -rina, 

-rino,  dim.  of  -ro.  ilpor-ro  [L.  -rum], 
M.  :  leek  ;  wart  :  predicare  a1  -ri,  preach 
in  vain,  -roso,  ADJ.  :  full  of  leeks  ; 
covered  with  warts. 

porsi,  PRET.  of  -gere. 

porta  i  [L.],  P.  :  entrance  (gateway,  door, 
Eng.f  PORT)  ;  (nav.)  port(-hole)  :  vena  —  , 
vein  system. 

pdr-ta2,  pi.  -ta  or  -ti  [-tare],  M.  :  porter 
(bearer).  -ta=ba-eino,  M.  :  basin-stand. 
-tabile,  ADJ.:  portable;  supportable 
(endurable).  -ta=cappef  ,  M.  :  portman 
teau.  ~ta=cappello,  M.  :  hat-case. 

porta-e-eia,  disp.  of  portal. 

porta="bandiera,  M.:  standard-bearer. 
=£LascM,  M.  :  hamper  (basket).  =fiori, 
M.  :  flower-stand.  =fd01i,  =foglio,  M.  : 
portfolio  (letter-case).  ~=gioielli,  M.: 
jewel-box.  =lapis,  M.  :  *  pencil-holder. 
=lettere,  M.  :  letter-carrier.  =man- 
tello,  M.  :  portmanteau  (travelling-bag). 
-mento,  M.  :  deportment  (demeanour, 
manner,  mien).  =monete,  M.  :  porte- 
monnaie  (purse).  =mdrso,  M.:  bit-strap. 
porta-nte,  ADJ.:  carrying;  wearing;  M.: 
amble  (gait  of  a  horse),  -ntina,  p.: 
sedan-chair,  -ntino,  M.:  chair-bearer. 
-penne,  M.:  penholder  ;  pen-case.  Hpor- 
ta-re  [L.],  TR.  :  carry  (bear)  ;  transport 
(convey);  delay  (protract);  induce;  take 
away  (steal)  ;  produce  (bring  forth)  ;  re 
duce;  allege;  excite;  patronize;  endure; 
REPL.  :  behave  one's  self  ;  wear  :  —  bru- 
no,  wear  mourning  ;  —  credenza,  believe  ; 
—  fuoco,  pick  a  quarrel  ;  —  in  pace,  bear 
patiently  ;  —  pericolo,  hazard  ;  —  la  spe- 
sa,  be  worth  the  trouble.  =ritratti,  M.: 
picture-frame.  =sigari,  M.  :  cigar-case. 
=spilli,  M.  :  pin-cushion.  =stangfce, 
M.  :  shaft-loop  (of  harness)  ;  go-between. 
=st4oc/ti,  M.:  toothpick-holder,  por- 
ta-ta,  p.:  burden  (of  a  ship);  cannon 


range;  calibre;  revenue  (income);  quaH- 
ty  (sort) ;  ability ;  course  (at  table) ;  list 
of  taxable  property  :fuori  della  — ,  out  of 
one's  reach,  -ti-e-eio,  ADJ.  :  by  drift, 
drift,  porta-tile,  ADJ.  :  portable,  por- 
ta-to,  PART,  of  -re;  M.:  offspring  (brood); 
production  (work),  -tore,  M.,  -tri-ee, 
p. :  porter  (carrier) ;  bearer,  -tura.  P.; 
carrying;  carriage  (bearing);  fashion; 
broodf.  -vento,  M. :  blasting-pipe,  ^vi- 
vande,  M.:  tray.  =vo-ce,  M.:  speaking- 
trumpet. 

portello  [-tei],  M. :  small  door;  aper 
ture. 

porten-deref  [L.],  IRR.  (cf.  tendere);  TR.: 
portend  (foreshow).  portea-to,  M.: 
portent  (omen).  -tosaxn.en.te,  ADV.: 
portentously  (ominously),  -toso,  ADJ.: 
portentous  (ominous). 

porteria  [-te],  P.  :  doorkeeper's  lodge  (at 
a  convent). 

por-tesi,  PRET.  of  -tendere.  -teso,  PAET. 
of  -tendere. 

portevolef ,  ADJ.  :  tolerable  (endurable). 

por-ti-e-eiola,  dim.  of  -toi.  -ti-e-etolo, 
dim.  of  -to.  -ti-eella,  dim.  of  -tai.  -ti- 
cTtetto,  dim.  of  -tico.  -ti-eima,  dim.  oi 
-to  i.  Upor-tico  PL.  -ticus  (-ta,  gate)], 
M. :  portico  (PORCH,  colonnade),  -tiera 
[-toi],  P. :  portiere  (door-curtain).  •He* 
re,  M. :  doorkeeper  (usher),  -tinaf,  P. : 
kind  of  black  grape,  -tinaia,  p.,  -ti- 
naio,  -tiaarof,  M. :  doorkeeper,  -ti- 
neria,  p. :  doorkeeper's  lodge. 

port = ins  e^rna,  M.  :  standard-bearer. 
Jlpor-to  i  [-tare],  M. :  carriage  (bearing); 
( pop.)  carrying :  —  franco,  postage  free 
(free  of  charge). 

porto  2,  PART,  of  porgere. 

por-to  [L.  -tu$],  M.  :  port  (harbour),  -to- 
lanoj,  M. :  pilot;  doorkeeper,  -tone 
[-toi],  M. :  great  door  (entrance) ;  coach- 
gate,  -tuoso,  ADJ.:  with  a  port  or  ports. 

portnlaca  [L.  portare,  bear,  lac,  milk], 
p.:  purslain. 

por  -  zion-eella,  -zion-eina,  dim.  of 
-zione.  ii-zione  [L.  -tw\,  P.:  portion 
(part,  share). 

po-sa,  p.:  repose  (rest);  pause  (stop). 
-samento,  M. :  reposing ;  rest,  -san- 
zaf ,  P. :  repose  (rest) ;  pause  (stop).  -»a^= 
piano,  M.  :  label  (on  boxes,  etc.,  con 
taining  breakable  material).  -sa-piedit 
M.:  footstool.  Jl-sare  [L  L.  pausare, 
pause],  TR.:  put  down;  rest  (place  gen 
tly);  INTR.:  repose  (rest);  REPL.:  repose. 
-sata,  p.:  cover  (knife, fork,  etc.)  perch ; 
pause  (stop);  sediment  (dregs)  -sata- 
mente,  ADV.:  quietly  (gently,  calmly). 
-satezza,  F.  :  calmness  (tranquillity,  com 
posure),  -satima,  dim.  of  -sata.  -sa- 
to,  ADJ.  :  quiet  (calm,  tranquil);  sedate. 
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-satoio,  M. :  perch  (esp.  of  a  cage),  -sa- 
t&e-eia,  disp.  of  -sata.    -satura,  P.: 

dregs  (grounds). 

poscia   [L.  posted],  ADV.:  after   (after 
wards)  or -eke -e,  CON  J.:  since;  although. 


potare 

—   ad  uno,  lie  in  wait,     -stale,  ADJ.: 
postal,    -stare,  TR.,  REFL.  :  spy  (watch 
for),    -starella,  dim,  of  -sta. 
post=comimio  [L.],  M. :  after  commu 
nion  (part  of  the  mass). 


Wards;  or -cue -e,  UUJNJ.;  amue,  eu.uumgu.      ***«"  \jp«".«  v*  «~~  — /- 

pos-critto  [L.  post  seriptum],  M. :  post- j posteggiare  [-to],  TR.:  lie  m  wait. 

*        .    ,  t ' •       -»  .      j~—    ~£i-~~.    -t-n,      tnrnc-f o._-m a     ICir     frirtn-£f.p.m.n.\.  V.  •   ar»n 


script,     -domani,  M.:    day  after  to 
morrow. 

pob*,  fuai.  01  porre. 

posi-tivamente,  ADV. :  positively,    -ti- 
viszno,  M.:   positivism,     -tivista,  M.: 
positivist.      Ij-tivo  [L.  -tivus  (ponere, 
put)],    ADJ.:   positive    (actual,    certain). 
-ttLra,  P.:  posture  (position)^  -zione, 
F. :  position  (situation) ;  propositionf. 
poso  [-sure],  M. :  rest  (repose,  quiet). 
poso-la,  F. :  breeching  (of  a  horse),    -la- 
tiraf,  -Hera,  P.:  crupper.     H-lino  [L. 
postilena],  M. :  crupper-strap. 
pospastof,  M.  :  dessert. 
pos-porre  [post,  porre],  IRR. ;  TR. :  post 
pone  (defer) ;  neglect  (slight),     -positi- 
vo,   ADJ.:   post-positive  (placed  after); 
neglected,    -posizione,  F. :  postponing ; 
delay.    -p*sto,*PART.  of  -porre. 
pos-sa  [L.  -se,  be  able],  F. :  power  (virtue). 
-sanza,  F. :  power  (force). 
pos-sedente,  PART.:  possessing.     I!-se- 
dere  [L.  -sidere],  IRR.  (cf .  sedere) ;  TR. : 
POSSESS  (have,  occupy),     -sedimento, 
M. :    possessing;    possession   (land);    en 
joyment.      -s«*ditore,  M.,  -seditri-ee, 
p.:  possessor  (holder),    -sednto,  PART.: 
possessed  (owned),    -sente,  ADJ.:  PUIS 
SANT  (powerful,  mighty),  -seatemante, 
ADV. :  powerfully,    -sessian-eella,  dim. 
of  -sessione.    -sessione,  P.:  possession 
(property),    -sessivamente,  ADV.:  pos 
sessively,      -sessivo,  ADJ.:  possessive. 
-sesso,  M. :  possession,     -sessore,  M. : 
possessor  (owner),  -sessorio,  ADJ. :  pos 
sessory. 

possibi-Ie  [L-  -K«  (posse,  be  able)],  ADJ.: 
possible.  -lita,  F. :  possibility.  -Irnea- 
te,  ADV.  :  possibly. 
possi-dente  [possedere],  M. : 
(proprietor,  owner) ;  ADJ. :  possessing, 
-dentone,  aug.  of  -dente.  -dentn-e- 
•c£o,  -dentucolo,  disp.  dim.  of  -dente. 
-denza,  p. :  possession  (ownership) 
post-  [LJ,  PREP.  :  post-,  after. 
pd-sta  DJ-  -stta]  F. :  post  (place,  station)  ; 
wait  (ambush);  rendezvous  (meeting- 
place);  messenger;  hen-setting;  stall 
(stable);  post-office;  opportunity^ ;  foot- 
stepf ;  stake  (wager)  f;  ambush  f;  situ- 
ationf ;  posturef ;  plantationf:  cavallo  di 
— ,  post-horse;  naviglio  di  — ,  packet- 
boat;  ufficio  delta  — ,  post-office;  a  — , 
on  purpose ;  di  — ,  directly ;  di  questa  — , 
at  this  rate ;  da  (or  a)  sua  — ,  of  his  own 
accord;  andar  in  — ,  ride  post;  far  la 


poste-ma  [Gr.  apo-stema],  P. :  aposteme 
(abscess),  -inoso,  ADJ.:  having  abscesses. 
postergare   [L.    (post-,  tergum,    back], 
TR. :  throw  behind ;  disdain  (despise). 
poste-ri  [L.  (post)],  M.  PL. :  descendants 
(offspring),      -riore,     ADJ.:     posterior 
(later) ;  M.f :  posteriors :  a  -riori,  poste 
riorly,  -riorita,  P.:  posteriority,  -rior- 
mente,  ADV.  :  posteriorly  (subsequently). 
-rita,   P.:    (jest.)  posterity    (offspring). 
poste-ro,  M. :  descendant. 
posti-e-eio  \appositizio\,  ADJ.:    put    on 
(false,  fictitious,  counterfeit) ;  provisional 
(temporary);   M. :  nursery-ground:  a  — , 
falsely,    -eino,  car.  dim.  of  -to. 
postiei-pare   [L.  (post)],  INTR.:    delay 
(linger),    -pato,  PART.:   delayed,    -pa- 
tamente,  ADV.:  slowly  (in  a  lingering 
manner),    -pazione,  p. :  delay. 
postieref  [-to],  M.:  keeper  of  post-horses. 
postierif,  M. :  day  baf ore  yesterday. 
postierla  [L.  -terula],  F. :  postern  (small 
door). 

postigrlione  [-to],  M. :  postilion. 
postil-la  [L.  post  ilia  (sc.  verla,  'after 
those  words')],  F. :  postil  (marginal  note ; 
short  homily),  -lare,  TR.:  postulate 
(make  postils).  -lato,  PART.  :  with  pos- 
tils,  -latore,  M.:  postiller.  -latura, 
p.:  notes. 

p os- time,  M. :  plantation,  -tino,  M. : 
postman  (letter-carrier).  ||pos-to  [L. 
-itus],  PART,  of  porre;  ADJ.:  placed  (put); 
M. :  post  (place,  country,  station);  office; 
space  (room):  —  che,  in  case  that. 
postremo  [L.  -mus],  ADJ.:  last  (final, 
rear). 

postri-"bolo,  U-"bulot  [L.  prostibulum 
(pro-stare,  stand  forth,  be  exposed  for 
sale),  PROSTITUTE],  M. :  house  of  prostitu 
tion  (brothel). 

postulant  e,   PART.:    postulating;    M.: 
postulant  (candidate).     U-lare  [LJ,  TR. : 
postulate  (ask,  beseech),    -lato,  M.:  pos 
tulate,      -latorio,     ADJ.:    petitionary. 
-lazione,  p.:  postulation. 
postumo  [L.  -mus],  ADJ.  :  posthumous. 
postdra  [-situra],  F. :  posture ;  plotf. 
postdtto  [post  tutto],  ADV.:  al  — ,  after  all. 
posvederef,  IRR. ;  TR. :  see  after. 
potabile  [L.  -Us],  ADJ.:  drinkable  (po 
table). 

potaggiof,  M. :  pottage^ (soup). 
po-tagione,  p.,  -tamento,  M. :   prun 
ing  (trimming).     ||-tare  [L.  putare  (pu- 
tust  clean)],  TR.  :  prune  (trim). 


potassa 

po-tassa  [Ger.  -tt-asche],  p.:  potash. 
-tassio,  M.  :  potassium. 

pota-toio  [-re],  M.  :  priming-knife,  -to 
re,  M.,  -triee,  P.  :  pruner.  -tiira,  F.  : 
pruning  (trimming);  branches,  -zionef, 
p.  :  pruning. 

po-tentariamentef,  ADV.:  like  a 
prince,  -tentato,  M.:  potentate  (prince). 
-tente,  ADJ.  :  potent  (strong);  M.:  poten 
tate  (prince).  -tent  em  cute,  ADV.: 
potently  (powerfully),  -tenza,  p.:  po 
tency  (power)  :  in  —  .  virtually,  -tenzia- 
le,  ADJ.  :  potential,  -tenzialmente, 
ADV.  :  potentially,  -tenziato,  ADJ.  :  of 
a  potential  virtue.  H-tere  [L.-sse],  IRR.§  ; 
INTR.  :  be  able  (have  power,  influence)  ; 
M.:  POWER  (ability,  strength);  authority. 
-testa,  P.:  power  (authority),  -teste- 
ria,  F-:  office  (or  jurisdiction)  of  a  magis 
trate.  -tissimamentef,  ADV.:  principal 
ly.  -tissimot,  ADJ.:  principal  (most  con 
siderable,  chief). 


§  Ind.  :  P,res.  pdsso,  pubt,  pub  ;  ij 
pot  te,pbssono.  Fut.  potrb.  Cond.  potrti. 
Subj.  :  Pres.  pbssa,  I've  lacking. 

Poet,  forms:  Pres.  3.  pubte  ;  6.  pbnno. 
Pret.  6.  pot^ro,  Cond.  porria.  Gel.  possendo. 

potof,  M.  :  (poet.)  drink. 

pottinie-eio  [?],  M.  :  mud  (mire);  mix 
ture  (medley). 

potiito,  PART,  of  potere. 

pove-ra-e-eia,  -ra-e-eio,  disp.  of  -TO. 
-ragrlia,  P.:  lot  of  beggars,  -ramente, 
ADV.f  poorly,  -rello,  dim.  of  -ro. 
-rettamente,  ADV.:  poorly  (meanly). 
-T&tto,  dim.  of  -ro.  -rezzaf,  P.:  pover 
ty  (need,  misery),  -rino,  dim.  of  -ro. 
||pove-ro  [L.  pauper],  ADJ.:  POOR 
(needy);  sterile;  M.:  pauper;  poverty 
(misery)  :  —  in  canna,  very  poor  ;  alia  -ra, 
poorly.  -r6ne,  disp.  aug.  of  -ro.  -rta, 
p.:  poverty  (need);  scarcity;  meanness, 
-ru-c-eio,  car.  dim.  of  -ro. 

pozione  [L.  potio],  F.  :  potion  (drink). 

pozio-ret,  ADJ.  :  prior  (former),  -ritaf, 
p.  :  priority  (precedence). 

p6z-za,  p.  :  pool,  -zaeeia,  disp.  of  -za 
-zang/iera,  p.:  puddle,  -zetta,  P. 
dim.  of  -za;  dimple,  -zettino,  dim.  oJ 
-zetto.  -zetto,  dim.  of  -zo.  ||poz-zo  \L 
puteus],  M.:  well  (spring):  —  di  fuoco 
fire-pit;  mostrar  la  luna  nel  —  ,  make 
one  believe  the  moon  is  made  of  green 
cheese. 

pozzolana  \Pozzuoli\t  P.  :  pozzolana  (ce 
ment). 

prammatica  [L.  pragmaticus],  P.:  prag 
matic  sanction. 

pran-deref,  IRR.  (part,  -so);  INTR.:  dine 
eat.  pran-dio  [L.  -dium],  M.  :  (poet. 
dinner,  -dipeta,  M.,  P.:  sponger 
pran-so,  PART,  of  -dere.  -zare,  INTR. 
dine  (banquet),  -zatore,  M.:  diner 
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-zetto,  dim.  of  -20.  Upran-zo  [L. 
-dium  (pra-,  early,  dies,  DAY)],  M.:  dinner 
(banquet). 

prassinof ,  ADJ.  :  greenish. 
iirassiot,  M. :  horehound. 
jra-taidlo,  ADJ.:  of  meadows;  M.: 
meadow-mushroom,  -tellina,  p. :  daisy. 
||-tello  [-to],  dim.  of  -to.  -tense,  ADJ.: 
meadow  (growing  in  meadows),  -teria, 
p.:  meadows;  prairie. 
prati-ca  [-co],  P.:  practice  (custom);  ac 
tion;  plot;  intercourse;  experience;  fa 
miliarity:  di  — ,  freely;  far  — ,  en 
deavour  ;  far  le  -che,  practice,  -cabile, 
ADJ. :  practicable  (feasible).  -caMlita, 
F.:  practicability,  -cafciimente,  ADV.: 
practicably,  -ca-e-eia,  disp.  of  -ca.  -ca- 
mente,  ADV. :  by  practice  (use),  -can- 
te,  M. :  practitioner,  -care,  TR. :  prac 
tice  (do,  exercise);  negotiate;  frequent 
(visit);  manage;  INTR.:  practice  (exer 
cise)  :  —  bene,  live  in  good  society,  -cato, 
PART,  of  -care. 
prati-eello,  dim.  of  -to. 
prati-c/tetta,  dim.  of  -ca.  -cTiezzat, 
p.:  practice  (use);  society;  intimacy. 
Uprati-co  [L.  practicus],  F. :  practical ; 
practised  (experienced);  M.:  practical. 
-cona,  aug.  of  -ca.  -cona-e-eio,  disp. 
of  -cone,  -cone,  M. :  great  practitioner. 
pra-tile,  M.:  PRAirial  (ninth  month  of  the 
French  Republican  calendar).  -tivo, 
ADJ.  :  meadow  (of  a  meadow).  Hpra-to, 
pi.  -ti  or  -ta  [L.  -turn],  M. :  meadow,  -to- 
lina,  P.:  kind  of  herb,  -tolinof,  M.: 
field  mushroom. 

pra-vamente,  ADV.:  wickedly  (deprayed- 
ly).  -vita,  P.:  depravity  (corruption). 
Hpra-vo  [L.  -vus,  distorted],  ADJ.:  de 
praved  (wicked,  corrupt). 
pre-  [L.  prce,  before):  -a-e-eeimare, 
TR. :  mention  beforehand,  -accusare, 
TR.:  accuse  beforehand.  =allegato,ADJ.: 
before  (above)  alleged.  =amliolaret> 
INTR.:  preamble  (introduce,  preface). 
-ainbolo  [-ambulus'],  M.:  preamble.  =av- 
vertire,  TR. :  advise  beforehand. 
preben-da  [L.  (prcebere,  offer)],  P.:  preb 
end  (stipend),  -dario,  M. :  prebendary. 
-daticof,  M. :  prebend,  -dato,  M.:  preb- 
endaryship;  ADJ.:  possessing  a  prebend. 
preca-ref  \L.  -ri],  TR. :  PRAY  (entreat). 
-riamente,  ADV.:  precariously,  -rie- 
ta,  P.:  precariousness  (uncertainty). 
preca-rio,  ADJ.:  precarious  (unsteady, 
doubtful). 

pre=cauzi6ne,  P. :  precaution  (care). 
pre«e  [L.  prex],  P. :  (poet)  PRAYER  (sup 
plication). 

pre-ee-dente,  PART,  of  -dere;  ADJ.: 
precedent  (previous) ;  M. :  precedent  (an^ 
tecedent).  -dentexnente,  ADV.:  prt- 
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cedently  (beforehand),  -denza,  p.:  pre 
cedence  (antecedence,  priority),  llpre- 
•ee-dere  [L.  prce-cedere],  REG.  (or  IRR., 
cf.  cedere);  TR. :  precede  (go  before). 
-duto,  PART,  of  -dere. 

pre-eentore  [L.  canere,  sing],  M.:  pre 
centor  (choir-leader). 

pre-eessione,  F.:  precession.  H-eesso, 
PART,  of  -cedere.  --eessoref,  M. :  prede 
cessor. 

pre«et-tante,  PART.;  M.:  one  summoned. 
II -tare  [L.  pra-ceptare],  TR.:  summon 
(call  officially),  -tato,  PART,  of  -tare. 
-tat6ref,  M.:  preceptor  (instructor). 
-tista,  M. :  author  of  precepts,  -tistica, 
F. :  book  (or  art)  of  precepts,  -tivo, 
ADJ.  :  preceptive,  pre-eet-to,  M. :  pre 
cept  (injunction,  maxim),  -torato,  M. : 
office  of  a  preceptor,  -tore,  M. :  pre 
ceptor  (instructor),  -toriaf,  F. :  govern 
ment. 

pre-eidere  [L.],  IRR.;  TR.:  cut  off;  im 
pede. 

pre-emto  [L.  -cinctus  (cingere,  gird)], 
ADJ.:  encompassed;  M.:  precinct  (dis 
trict). 

pre-eipi-tamentof*  M. :  precipitation. 
-taxLzaf,  F. :  headlong  fall.  ||-tare  [L. 
(pra-ceps,  headlong)],  TR.:  precipitate 
(throw  headlong) ;  hasten ;  INTR.  :  pre 
cipitate  (sediment);  REFL.:  rush  head 
long,  -tatamente,  ADV.:  precipitately. 
-tato,  PART,  of  -tare;  ADJ.:  precipitate 
(headlong,  hasty);  M. :  precipitate,  -ta- 
zione,  F.  :  precipitation  (great  hurry) ; 
rashness,  pre-eipi-te,  ADJ.:  precipi 
tate  (headlong);  precipitous  (steep);  rash. 
-tevole,  ADJ.:  precipitous,  -tevolis- 
simevolinente  (jest.),  -tevolmente, 
ADV.:  precipitously,  -tosamente,  ADV.: 
precipitously  (with  steep  descent);  precipi 
tately  (hastily),  -toso,  ADJ.:  precipitous 
(steep);  hasty  (rash),  -ziaref,  INTR.: 
precipitate  (hasten),  pre-eipi-zio,  M.  : 
precipice ;  headlong  fall :  mandare  in  — , 
squander ;  a  — ,  precipitously. 

pr e  -  •eipname' nte ,  ADJ.:  principally 
(chiefly).  H-eipuo  [L.  prce-cipuus  (cape- 
re,  take)],  ADJ.  :  principal  (chief);  only. 

pre-ei-samente,  ADV.:  precisely  (accu 
rately);  briefly,  -sare,  TR.:  tell  with 
precision.  pre<ei-si,  PRET.  of  -dere. 
-sione,  F.  :  precision  (accuracy,  exact 
ness),  -sivof,  ADJ.:  precisive  (exact). 
Hpre-ei-so  [L.  prcecisus],  ADJ.:  precise 
(exact, accurate, definite);  ADV.:  precisely 
(exactly). 

pre=-eitato,  ADJ.  :  cited  beforehand. 

pre-claramente,  ADV.:  nobly  (illustri 
ously).  ||-elaro  [L.  prce-clarus],  ADJ.: 
noble  (illustrious,  great). 

pre=cludere,  IRR.;  TR. :  preclude  (pre- 
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vent,  deter).  -cMsi,  PRET.  of  -cluder& 
-oluso,  PART,  of  -cinder e. 

precof,  M. :  prayer  (supplication). 

preco-ee  \L.  prce-cox  (coquere,  COOK)], 
ADJ. :  precocious  (premature),  --eemen- 
te,  ADV.  :  precociously,  -eita,  F. :  pre 
cocity  (prematureness). 

precogitaref,  IKTR. :  precogitate  (con 
sider  Beforehand). 

pre-cot/nizione,  F.  :  precognition  (fore 
knowledge).  ||  =  co#noscere,  IRR. ;  TR. : 
know  beforehand. 

pre=oon-eetto,  ADJ.:  preconceived;  M.  ; 
preconception. 

precd-niof,  M.:  (poet.)  praise  (eulogy). 
||-nizzare  [L.  prcBCo-nisare]f  TR.  :  pub 
lish  (proclaim,  Eng.t,preconizate);  extolf. 
-nizzazione,  F.:  proclamation  (Eng.f 
preconization). 

precono-bbi,  PRET.  of  -scere.  -scenza, 
F. :  precognition  (foreknowledge),  llpre- 
cono-scere  [pre,  conoscere),  IRR. ;  TR.  ; 
know  beforehand  (foreknow),  -scimeii- 
to,  M.  :  foreknowledge,  -sctuto,  PART. 
of  -scere. 

pre-cordi,  -oordii  [L.  prcecordia],  M.  PL.: 
prascordia. 

pre-cor rente,  PART,  of  -correre.  ||=c6r* 
rere,  IRR.;  INTR.  :  forerun  (precede);, 
forestall  (prevent),  -eorritore,  M., 
-corritri-ee,  F. :  forerunner.  -o6rsi^ 
PRET.  of  -correre.  -cor so,  PART,  of 
-cor rere.  -cursore,  M.  :  precursor  (har 
binger);  messenger. 

pre-da  [L.  prceda],  F. :  PREY  (spoil,  plun 
der)  :  dare  in  — ,  give  up  (expose).  -da<ee> 
ADJ.  :  predaceous  (plundering).  -damei»- 
to,  M. :  plundering ;  spoil  (booty),  -dare, 
TR.:  plunder  (pillage),  -dato,  PART,  of 
-dare,  -datora,  F.,  -datore,  M. :  plun 
derer,  -datoriof,  M.:  predatory  (pil 
laging),  -datri-ee,  F. :  plunderer. 

prede-eessore  \L.  predecessor],  M. :  pre 
decessor;  ancestor. 

pre=definire,  TR.  :  predetermine. 

predel-la  [?],  F.  :  platform  of  the  altar ; 
close-stool;  foot-stoolf;  bridle -reins|. 
-lina,  F.,  -lino,  M.:  small  chair;  high 
chair  (for  a  child),  -lonef,  M. :  high  stool. 
-l&e-eia,  F. :  small  chair  (for  a  child). 

predesti-nare  [L.],  TR.:  predestine 
(foreordain),  -nativo,  ADJ.:  predesti 
nating.  -nazi6ne,  F.  :  predestination; 
predestinating,  predesti-uof,  M. :  pre 
destination. 

pre=determi-nare,  TR.  :  predetermine. 
-nato,  FART,  of  -nare.  -nazione,  F.  : 
predetermination. 

predetto,  PART,  of  -dire;  ADJ.:  foretold; 
M. :  prediction  (foretelling). 

prediale  [L.  prcedium,  farm],  ADJ.  :  pre 
dial  ;  of  land  (or  farms). 


predica 

|>red£~ca,  p. :  sermon;  discourse  (lecture). 
cabile,  ADJ.:  predicable  (assertable) ; 
M.:  prediicable  (general  attribute),  -ca- 
mento,  M.  :  predicament  (condition) ; 
preachingf;  sermon  f.  -cante,  M.: 
Protestant  preacher:  frati  -canti,  Do 
minican  friars,  -cauzaf,  F.:  preaching; 
sermon.  |j-care  [L.  pm-dicare],  TE.  : 
PREACH  ;  boast  (vaunt) ;  teach ;  lecture ; 
exaggerate;  affirm,  -cdto,  PART,  of -care; 
M.:  predicate,  -catore,  M. :  preacher. 
-catorello,  disp.  dim.  of  -catore.  -ca- 
toressa,  -catriee,  F.:  chatterer,  -ca- 
zione,  p.:  preaching;  sermon. 

pre-di.-een.te,  PART,  of  -dicere  or  -dire. 
H-di-eere  =  -dire. 

predi-c/tetta  [-ea],  dim.  of  -ca.  -cftina, 
-c/iino,  dim.  of  -ca. 

predi-ei-mento  [predicere],  M. :  predic 
tion  ;  foretelling,  -tore,  M. :  foreteller. 

predicozzo  [-care],  M. :  long  sermon. 

predi-letto,  PART,  of  -ligere;  M.  :  he- 
loved  ;  ADJ.  :  beloved,  -lezione,  F. : 
predilection.  ||-ligere  [L.  pra,  before, 
diligere,  love],  IRR.§ ;  TR.  :  love  with  par 
tiality. 

§  Ind.:  Pret.  J>redilte-$i>  -se;  -sera.    Part. 
freditetto* 

pre=dimostrazione,  F. :  previous  dem 
onstration. 

predio  [L.  pradium],  M. :  farm  (estate); 
manor. 

pre=dire,  IRR.;  TR.:  predict  (foretell, 
presage). 

pre  -  dispon.en.te,  PART,  of  -disporre. 
H=disp6rre,  IRR.  ;  TR.  :  predispose,  -di- 
sposto,  PART,  of  disporre.  -disposizio- 
ne,  p. :  predisposition. 

predizione  [-dire],  p. :  prediction  (fore 
telling). 

predomi-nante,  PART,  of  -nare.  -nan- 
za,  P.:  predominance  (prevalence).  II -na 
re  [pre,  dominare],  TR.  :  predominate 
(prevail,  rule),  predomi-nio,  M. :  pre 
dominancy  (ascendancy). 

predone  [-dare],  M. :  pillager  (highway- 
robber). 

pre=e«-eellen.te,  ADJ. :  very  excellent. 

pre=eleggere,  niR.;  TR.:  preelect  (choose 
beforehand),  -eletto,  PART,  of  -eleggere. 

pre=eminenz(i)a,  F. :  preeminence  (su 
periority). 

preesis-tente,  PART,  of  -tere;  ADJ.: 
preexistent.  -teaza,  p.:  preexistence. 
||pr©esis-tere  [pref  ms^ere],IRR.;  INTR.: 
preexist,  -tito,  PART,  of  -tere. 

pre-fato  [L.  prcefatus  (pros,  before,  /art, 
speak)],  ADJ. :  aforesaid  (cited),  -fazio, 
M. :  preface  (prayer).  -fazione,  p.: 
preface  (introduction). 

pref e-renza,  p. :  preference  (choice) ; 
precedence,  -ribile,  ADJ.:  preferable. 
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-ribilmente,  ADV.:  preferably.  -rJU 
mentot,  M. :  preference  (choice).  ||-ri- 
re  \L.  pros-ferre],  TR.  :  prefer  (choose,  se 
lect),  -rito,  PART,  of  -rire.  -ritore, 
M. :  one  pref  erring. 

prefet-tessa,  F,  :  wife  of  a  prefect.  -t£- 
zio,  ADJ.:  of  a  prefect.  |lprefet-io 
DJ.  prcefectus],  M.:  prefect  (Roman  officer); 
superintendent,  -tura,  F. :  prefecture. 

prefica  [L.  pra-fica,  (facere,  make)],  P. : 
hired  mourner  (at  funerals). 

pre=figgeref,  IRR.;  TR. :  prefix  (deter 
mine,  settle);  REFL.:  take  into  one's  head; 
resolve  upon,  -figgimentof,  M.:  resolv 
ing;  determination! 

prefign-ramento,  M.  :  prefiguration. 
H-pare  [pre,  figurare],  TR. :  prefigure. 
-razione,  p. :  prefiguration. 

pre^fissi,  PRET.,  -fisso,  PART,  of  -figgere. 

preforma-to  [pre,forma,to],  ADJ.:  formed 
beforehand,  -zione,  F.  :  preformation. 

pre-gagionef,  P.:  prayer  (petition). 
I|-gare  [L.  -cari],  TR.  :  PRAY  (supplicate, 
entreat);  wish,  -gariaf,  P.:  prayer. 
-gato,  PART,  of  -gare.  -gat ore,  M.: 
supplicator  (implorer). 

pregevo-le  [pregiare],  ADJ.:  valuable 
(precious),  -lezza,  p.:  value  (worth). 

pre-gft-evolef,  ADJ.  :  imploring  (beseech 
ing).  H-gfclera  [-^are],  P. :  prayer  (pe 
tition). 

pre-giabile,  ADJ.:  valuable  (precious). 
-gia"bilita,  F.:  value  (worth),  -giare, 
TR.  :  prize  (value) ;  esteem ;  estimate 
(value)f;  REFL.:  be  proud  of  (boast  of). 
-giato,  PART,  of  -glare,  -giatore,  M. : 
appraiser;  esteemer.  ||pre-gto[L.-£ittm], 
M.:  value  (worth,  PRICE);  esteem;  reputa 
tion.  C, , 

pregionef = prigione. 

pregiosof,  ADJ. :  precious  (valuable). 

pregindi-cante,  ADJ. :  harmful.  || -ca 
re  [L. prce-judicare],  TR.:  prejudge ;  prej 
udice  (damage,  hurt),  -cativo,  ADJ.: 
prejudicial  (hurtful),  -cato,  PART,  of 
-care.  -eeVole,  ADJ.:  prejudicing  (harm 
ing),  -eiale,  -ziale,  ADJ.:  prejudicial 
(hurtful,  detrimental),  pregiudi-zio, 
M. :  prejudice  (harm,  damage),  -ziosof, 
ADJ. :  prejudicial  (harmful). 

pre-grna,  ADJ.:  pregnant.  ll-gnante 
[L.  prcegnans],  ADJ.:  (poet.)  pregnant; 
M. :  one  pregnant,  -firnantemeatef , 
ADV.:  pregnantly,  -ynezza,  p.:  preg 
nancy,  -firno  =  -gna. 

prego  [preee],  M. :  prayer  (supplication). 

pregns-tamento,  M. :  tasting  before 
hand.  H  -tare  [pre,  gustare],  TR.  :  taste 
beforehand  (foretaste),  -tazione,  p.: 
pregustation  (foretaste). 

pre=indieato,  ADJ.  :  indicated  before- 

pre=intendere,  mR.;  TR.:  understand 
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before ;  hear  before ;  INTK.:  mean  before. 
-inteso,  PART,  of  -intendere. 
pr  e-in.tr  odotto,  PART.   ||=introdurre, 

IRR.  ;  TR.  :  introduce  (bring  in)  before. 
-introdussi,  FRET,  of  -introdurre. 

pre=ist6rioo,  pi.  — ci,  ADJ. :  prehistoric. 

prela-tizio,  ADJ.:  of  (or  from)  a  prelate. 
Hprela-to  [L.  -tus  (prce-ferre,  prefer)], 
M. :  prelate,  -tura,  P. :  prelacy ;  body 
of  prelates,  -la 2 ion©,  F. :  prelation 
(preference) ;  superiority)". 

pre=levare,  TR. :  take  away,  -levato, 
PART,  of  -levare.  -levazione,  F. :  tak 
ing  away,  -lezione  [L.  lectio],  F. :  be 
ginning  lecture  (of  a  course),  -liaref, 
INTR.:  fight.  =libare  [L.  libit],  INTR.  : 
taste  (try)  before,  -llbato,  PART,  of  -li- 
bare;  ADJ.:  excellent.  =liminare  [L. 
limen,  threshold],  ADJ.  :  preliminary  (in 
troductory)  ;  M.  :  preliminary  (introduc 
tion).  =lodato[L.  laudatus], ADJ.:  praised 
before. 

pre-ludere  [pra-ludere  (play)],  IRR.  (cf. 
alludere) ;  INTR.  :  prelude,  -ludio  [L. 
-ludium]r  M. :  prelude ;  forerunner,  -lu- 
so,  PART.,  -lussi,  PRET.  of  -lucere. 

prematicaf,  F. :  pragmatic  sanction. 

prema-turamente,  ADV. :  prematurely 
(too  early).  ||-turo  [L.  prcsmaturus], 
ADJ.  :  premature  (too  early). 

premedi-tare  [L.  prcemeditari],  TR.: 
premeditate,  -tatamente,  ADV.  :  pre- 
meditatedly.  -tato,  PART,  of  -tare,  -ta- 
zione,  p. :  premeditation. 

premeate,  PART,  of -mere;  ADJ.:  press 
ing  (squeezing). 

pre-mentovato,  ADJ.:  mentioned  before 
(or  above). 

premere  [L.],  TR.  (pret.  reg.  or  jpressif): 
press  (squeeze);  force  out;  crush  (bruise); 
oppress;  urge;  INTR.:  press;  import. 

pre-messa,  F. :  premise  (proposition). 
-m.essi6n.et>  P.:  preamble  (preface). 
-inesso,  PART,  of  -metier e;  ADJ.:  prem 
ised  (set  forth  beforehand).  ||=mettere, 
ERR.  ;  TR.  :  put  before ;  explain  before 
hand  ;  prefer  (choose). 

premia-re  [L.  prcemiari  (premium, 
premium,  reward)],  TR.  :  reward  (repay). 
-tivof,  ADJ.  :  rewarding,  premia-to, 
PART,  of  -re.  -tore,  M.,  -tri-ee,  F. :  re- 
warder  (reeompenser).  -zione,  F.  :  re 
ward  (recompense). 

premi-nente  [L.  praminens],  ADJ.:  pre 
eminent  (excelling),  -nenza,  F.:  preem 
inence  (superiority). 

premio  [L  prcemiuiri],  M. :  PREMIUM  (re 
ward,  prize). 

premisi,  PRET.  of  -mettere. 

premi-to  [premere],  M. :  pressing  (push 
ing)  ;  tenesmus.  -toref,  M.  :  oppressor. 
-tura,  F.  :  pressing  (crushing) ;  juice. 


preposi 

premiziaf,  F. ;  premices  (first  fruits). 

premoniziomef,  F. :  premonition  (fore 
warning). 

pre=morire,  IRR.;  INTR.:  predecease  (die 
sooner  than),  -morto,  PART,  of  -morire; 
ADJ.:  predeceased. 

pre=munire,  TR.  :  fortify  beforehand; 
REFL. :  be  prepared,  -munizione,  F.: 
premunition  (preparation). 

prenm-ra  [jpremere],  F. :  importance 
(weight) ;  solicitude  (concern) ;  ardour,  -ro- 
samonte,  ADV.:  ardently  (eagerly);  ur 
gently,  -roso,  ADJ.  :  pressing ;  ardent ; 
important. 

premntaref,  TR. :  change  the  order  of. 

prexnuto,  PART,  of  -mere;  ADJ.:  pressed 


prenarra-ref,  TR. :  tell  beforehand,  -zid- 

nef,  F. :  previous  narration. 
pren-ee   [principe],  M. :   (poet.)  prince. 

-«essaf ,  p. :  (poet.)  princess. 
pren-dere  [LJ,  IRR.§ ;  TR.  :  take  (grasp, 

seize,  accept);  direct  one's  self;  catch; 

surprise :  —  in  fallo,  surprise ;  — fondo, 

cast  anchor ;  —  terra,  land ;  REFL.  :  be 

taken :  —  dell'  omoref,  fall  in  love  with. 

-dibile,  ADJ.:  takable.   -dimentof,  M. : 

taking:  secondo  il  mio  — ,  as  I  take  it. 

-ditore,  M.,  -ditriee,F.:  taker,    -di- 

toria,  F. :  lottery-bank. 

§  Ind.:  Pret.  Jrl-$i,  -se;  -sera.  Part./r£r<7. 

preno-me  [L.  pra-nomen],  M. :  Christian 
name,  -minato,  ADJ.  :  before  named. 

preno-tare  [L.  pra-notare],  TR. :  note 
before,  -tato,  PART,  of  -tare,  -zione, 
F. :  prenotion  (foreknowledge). 

preirua-ziare  [L.  pra-nuntiare],  TR.: 
announce  before  (foretell),  -ziato,  PART. 
of  -ziare.  -ziatore,  M.,  -ziatri-ee,  F. : 
foreteller,  prenun-zio,  M.:  announcing 
before  (pronunciation). 

pre=oooupare,  TR.:  preoccupy,  -occu- 
pato,  PART,  of  -occupare.  -occupa- 
zione,  F. :  preoccupation. 

pre=onorato,  ADJ.  :  honoured  before. 

pre=opimante,  M.  :  proponent. 

preordi-nare  [pre,  o.  .],  TR. :  preordain 
(predetermine),  -nato,  PART,  of  -nare. 
-nazion©,  F.  :  preordination. 

prepara-mento,  M. :  preparing:  prep 
aration.  Hprepara-re  [L.  prcs-parare], 
TR.:  prepare  (make  ready);  adapt,  -ti- 
vo,  ADJ. :  preparative,  -tore,  M.,  -tri- 
•ce,  F.:  preparer.  -t6rio,  ADJ.:  prepara 
tory,  -zione,  F.  :  preparation. 

preponde-rante,  PART,  of  -rare;  ADJ.: 
preponderant,  -ranza,  p.:  preponderance 
(outweighing).  ||-rare  [L.],  INTR.  :  pre 
ponderate  (outweigh) ;  prevail,  -razione, 
p.:  preponderance  (outweighing). 

pre=porre,  IRR.;  TR. :  put  before  (place 
above) ;  prefer ;  promote  (raise),  -pesi, 


prepositive 

FEET,  of  -porre.  -positive,  ADJ.:  pre 
positive,  -posito,  M. :  provost,  -posi- 
tura,  F.  :  prepositure  (provostship).  -po- 
sizione,  p. :  placing  before ;  preposition. 

prepossente  [L.  prce-potens],  ADJ. :  very 
powerful  (superior). 

pre-posteramentef,  ADV.:  preposter 
ously.  ||-p6stero  [L.  prce-posterus],  ADJ.  : 
preposterous  (inverted,  absurd). 

pre=posto,  PART,  of  -porre;  ADJ.:  placed 
before;  preferred  (selected);  advanced; 
M. :  provost  (dignitary). 

prepotem-te  [L.  prce-potem],  ADJ.  :  very 
powerful;  M.:  tyrant,  -tello,  dim.  of  -te. 
-temente,  ADV. :  tyrannically,  -tone, 
aug.  of  -te.  prepoten-za,  p. :  tyranny. 

prepuzio  [L.  prcsputium],  M. :  prepuce. 

prerogati-va  [L.],P.:  prerogative  (privi 
lege),  -vamente,  ADV. :  prerogatively. 

preruttof,  ADJ.  :  rugged  (rough). 

pre-sa  [-so],  P.:  taking  (capturing); 
grasp;  prize  (capture);  prize-money; 
handle;  dose  (of  medicine);  pinch  (small 
quantity);  holder;  (agr.)  division  of  land: 
dar  — ,  give  occasion;  dar  le  -$e,  give 
occasion ;  venire  alle  -se,  come  to  blows ; 
di  prima  — f>  a^  firs"k  sight.  -saccTiio, 
M. :  top  of  the  handle  (of  a  spade). 

pre-sagio  \L.prce-sagium]rM..:  presaging; 
presage*  (omen),  -sagire,  TK.  :  presage 
(foretell);  INTR.:  presage,  -sago,  M.:  pre- 
sager  (foreteller). 

presame  [-so],  M. :  rennet. 

presbi-taf,  HpresM-te  [Gr.  Mtes,  old], 
ADJ*.  :  long-sighted ;  M. :  long-sighted  per 
son,  -terale,  ADJ.  :  presbyterial  (clerical). 
-terato,  M.  :  presbyterate  (presbytery- 
ship,  priesthood),  -terianismo,  M.: 
presbyterianism.  -teriano,  ADJ.,  M.: 
presbyterian.  -terio,  M.:  presbytery  (body 
of  elders);  presbyterium. 

pre=scegrlier©,  IRR. ;  TR.:  choose  before. 
-scelsi,  "PRET.  of  -scegliere.  -scelto, 
PART,  of  -scegliere. 

presciaf,  P. :  haste  (urgency). 

pre=sci£nte,  ADJ. :  prescient  (foreknow- 
ing).~=scCen.za,  P.:  prescience  (foresight). 

pre=scindere,  INTR. :  prescind. 

prescitof,  ADJ. :  foreseen ;  damned, 

presciutto  [prosciugare],  M. :  ham. 

presort  -  ttibile,  ADJ.  :  prescriptible. 
-ttivo,  ADJ.:  prescriptive,  presorissi, 
PRET.  of  -vere.  -prescri-tto,  PART,  of 
-vere;  ADJ.:  prescribed  (appointed);  M. : 
prescript.  ||prescri-vere  [pre-,  s.  .], 
IRR.;  TR.:  prescribe  (appoint,  order) ;  limit 
(fix);  INTR.:  prescribe  (claim),  -vimen- 
to,  M.  :  order,  -zione,  p. :  prescription 
(recipe);  claim. 

pressed&re,  IRR.;  INTR.:  preside,  -se- 
duto,  PART,  of  -dere.  -seggenza,  p. : 
jpresidency. 
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presen-tabile,  ADJ. :  presentable,  -ta- 
gionef,  P.:  presentation,  -taneof,  ADJ.: 
quick  (Eng.f  presentaneous).  -tare,  TR.  : 
present  (bestow,  introduce,  offer);  REFL.: 
present  one's  self,  -tato,  PART,  of  -tare; 
M. :  one  presented  (introduced),  -tazid- 
ne,  P.:  presentation  (offering,  introduc 
tion).  [Ipresen-te  [L.  prcesens],  ADJ.: 
present  (existing,  immediate);  M.:  present 
(time  or  person) ;  present  tense ;  gift :  al 
— ,  at  present;  di  — ,  presently,  -te- 
mente,  ADV.:  presently  (at  once);  in 
personf. 

presentimento  [-sentire],  M. :  presenti 
ment  (apprehension). 

presentino,  M.  :  dim.  of  -te;  small  gift. 

pre=sen.tire,  TR.  :  forebode  (presage) ; 
INTR.  :  have  a  presentiment. 

presentii-e-ef  o,  M. :  disp.  dim.  of  -te. 

X;reseu-za,  -ziaf  [-te],  p.:  presence;  read 
iness  (promptness);  appearance  (port): 
di  — ,  in  person,  -ziale,  ADJ.  :  present 
(Eng.f  presential).  -zialmente,  ADV.  : 
in  presence  (personally),  -ziare,  INTR,, 
TR.  :  be  present. 

pre-sepe  [L.  prcB-soepe  (scepes,  fence)], 
M. :  (poet.}  manger ;  stable,  -sepio,  M.: 
manger  (where  Christ  was  born) ;  stable. 

preserella,  dim.  of  presa. 

preserva  -  mento,  M. :  preserration. 
Uprcserva-re  [L.  prcsservare],  TR.: 
preserve  (keep,  sustain) ;  shield,  -tivo, 
ADJ. :  preservative,  -tore,  -trice,  P. : 
preserver,  -zione,  P.  :  preservation. 

pre-si,  PRET.  of  -ndere.  -si-e-eio,  ADJ. : 
taken  (caught) ;  M. :  captured  bird. 

presi-de  pj.  -des  (sedere,  SIT)],  M. :  presi 
dent;  rector,  -dente,  ADJ.:  presiding 
(ruling) ;  M. :  president,  -dentessa,  P.: 
president,  -deuza,  p.:  presidency  (of 
fice  or  dignity);  presidential  residence. 
-denziale,  ADJ. :  presidential,  -diare, 
TR. :  garrison  (defend),  -diario,  ADJ.: 
presidiary  (pertaining  to  a  garrison). 
-diato,  PART,  of  -diare.  presi-dio, 
M. :  garrison;  defence;  protection;  pow 
erful  remedy,  -edere  (pop.)  =  prese- 
dere. 

presiot,  M. :  value  (worth). 

presistimazionef,    P.:    great   esteem 

(preference). 

presmonef,  M. :  must  (from  impressed 
grapes). 

preso,  PART,  of  prendere. 
preson-t.  .,  -z. .  =  presun-t. .,  -z. . 
presopop. .  =  prosopop. . 
pres-sa,    P.:   press  (machine);    crowd; 
eagerness  (haste).   -sa=oarte,  M.:  paper 
weight,     -sante,  PART,  of  -sare;  ADJ.: 
pressing.      -sa  =  ppooo,    ADV.:    nearly 
(almost),     -sare,  TR.:  press  (squeeze)? 
urge  (solicit),    -satdra,  p.:  press;  en* 
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treatyf.  -sezzaf,  F. :  nearness,  -siome, 
F. :  pression  (pressing).  ||pres~so  [L. 
-sus],  ADV.,  PREP.:  near  (close  by);  al 
most;  about: f»  near  by;  —  apo- 

co,  nearly  (almost);  M.  PL.:  vicinity;  ADJ.: 
near  (close).  -so=cfoe  -e,  ADV.:  nearly, 
-soref,  M*:  presser.  -sura,  F. :  pres 
sure  (crushing) ;  oppression. 

prestaf,  F.:  lending;  loan. 

pre=stabilire,  TR. :  preestablish. 

prestamentet,  ADV. :  quickly. 

prestamentot,  M. :  lending ;  borrowing ; 
loan. 

pre-stante,  ADJ.:  excellent  (superior, 
rare),  -st  ant  erne  nte,  ADV. :  excellent 
ly,  -stanza,  P.:  excellence  (superior 
ity,  rarity);  lendingf ;  loan ;  tax  (impost)f: 
dare  in  — ,  lend;  prendere  in  — ,  bor 
row,  -stanziaref,  TR. :  tax.  II  -sta 
re  [L.  prce-stare,  stand  forth;  offer],  TR.: 
lend*  give  (grant):  — fede,  believe;  — 
giuramento,  give  oath ;  —  orecchi,  listen. 
-stato,  PART,  of  -stare,  -statore,  M., 
-statri-ee,  F.:  usurer  Gender),  -sta- 
tftraf,  P.:  lending;  borrowing;  loan. 
-stazione,  p. :  revenue ;  loanf ;  taxf. 

pre-steref,  M.:  lightning,  -st^vole, 
ADJ.:  ready  (serviceable).  ||-stezza  [-sto], 
F. :  quickness  (haste). 

pre  -  stedigitazione,  F.:  prestidigita 
tion  (juggling),  -sti^iaf,  F.:  prestige 
(fascination,  illusion),  -stigiaref,  TR.  : 
deceive  (delude),  -stigCatore,  M.,  -sti- 
giatri-ee,  F.:  juggler  (conjurer).  H-sti- 
^to  [L.  prcestigium],  M.:  prestige;  jug 
gling,  -stigiosof,  ADJ.  :  fascinating;  de 
ceitful. 

prestino,  ADV.  :  rather  quick. 

pre-stitaf,  F.,  IJpre-stito  [-stare],  M. : 
lending;  borrowing;  loan:  dare  in  — , 
lend ;  pigliare  in  — ,  borrow,  pre-stoi 
M. :  loan ;  pawnbroker's  shop. 

presto 2  [L.  prcestus],  ADJ.:  ready  (speedy, 
prompt);  helpful;  ADV.:  readily  (speedily, 
at  once). 

pre-snmente,  PART,  of  -mere,  -men- 
zat,  F.:  presumption.  H-snmere  \L. 
pr(Ksumere\,im.§  ;  TR.:  presume  (take  for 
granted) ;  INTR.  :  presume  (suppose,  think). 
-sumibUe,  ADJ.  :  presumable,  -sumi- 
bilmente,  ADV.:  presumably,  -sumi- 
tore,  M.:  presumer  (arrogant  person). 
-sdnsi,  PRET.  of  -sumere.  -suntiva- 
mente,  ADV. :  presumptively,  -sunti- 
vo,  ADJ.  :  presumptive ;  apparent,  -sun- 
to,  PART,  of  -sumere.  -suntuosaggine, 
F. :  presumptuousness  (arrogance)/  -sun- 
tuosam^nte,  ADV.:  presumptuously  (ar 
rogantly),  -suntuosello,  -suntno- 
setto,  dim.  of  -suntuoso.  -suntuosi- 
ta,  F.:  presumptuousness  (arrogance). 
*finntu6so,  ADJ.:  presumptuous  (arro- 


pretto 

gant).    -sunzione,  F. :  presumption  (ar 
rogance  ;  probability  ;  conjecture). 

§  Pret.  pre-sumH  or  -suttsi,  -sunse  ;  -sun* 
sero*    Part,  -sunto. 

presup-porre  [pret  supporre],  IRR.;  TR.; 
presuppose  (take  for  granted),  -posi, 
PRET.  of  -porre.  -positive,  ADJ.  :  serv 
ing  for  supposition,  -posizione,  p. . 
presupposition,  -posto,  PART,  of  -porre; 
ADJ.:  presupposed;  M. :  presupposition 
(presumption). 

presuraf,  P. :  taking  (seizure,  capture) ; 
rennet. 

pre-tacc/iione,  disp.  aug.  of  -te.  -ta-e- 
•eio,  disp.  of  -te.  -taiof,  -taiolo,  ADJ.; 
fond  of  priests'  company,  -tariaf,  F. : 
number  of  priests,  -tatioof,  -tatof, 
M. :  priesthood,  -tazzuolo,  disp.  of  -te. 
||pr6-te  [L.  -shyier,  elder],  M.:  PRIEST 
(minister) ;  bed-warming  pan-holder. 

pretellef,  F.  PL, :  moulds  (matrice). 

preten-dente,  PART,  of  -dere;  ADJ.: 
pretending;  M. :  pretender.  Hpret&n- 
dere  [L.  pr®-tendere],  ntR. ;  TR.  :  pre 
tend  (claim,  assert);  intend  (propose); 
maintain,  -sione,  p.:  pretension  (claim); 
pretext,  -sionoso,  ADJ.:  pretentious 
(presuming),  -sore,  M.:  pretender,  -zio- 
noso,  -zioso,  ADJ.:  pretentious  (presum 
ing). 

preter-  [L.  prater,  by,  beyond],  PREP. : 

preter=ire,  INTR.  :  fail  of  effect ;  TR.  : 
omit;  pass  over,  -ito,  PART,  of  -ire; 
ADJ.:  past,  preter-ito,  M. :  preterite 
(past  tense),  -izione,  F. :  pretehtion. 

preter-messo,  PART,  of  -mettere;  ADJ.: 
omitted.  U=m4ttepe,  IRR.  ;  TR.  :  pre 
termit  (omit,  pass  over),  -missione, 
P.:  omission. 

pretermaturale,  ADJ.:  preternatural 
(strange),  -naturalmente,  ADV.  :  pre- 
ternaturally  (strangely). 

pre-tesa,  F.  :  pretence  (pretext).  ||-te- 
so  [-tender e],  PART,  of  -tender e:  pre 
tended. 

pretesco  [prete],  ADJ.  :  priestly  (clerical). 

pre-testa  [L.  pratexta  (tegere,  weave)], 
P.:  praetexta  (Roman  robe),  -testdto, 
ADJ.:  wearing  the  praetexta.  -testo,  M.: 
PRETEXT  (pretence,  show). 

pre-tif/nuolo,  M. :  poor  priest,  ll-tino 
[-te],  ADJ. :  of  a  priest  (priest-);  M. :  dim. 
of  -te.  -tismo,  M. :  priesthood,  -tone,, 
aug.  of  -te.  -tonzolo,  disp.  dim.  of  -te 

preto-re  [L.  prcetor],  M. :  pretor  (Roman 
officer),  -riaf,  F. :  pretorship.  -riano, 
ADJ.:  pretorian.  preto-rio,  ADJ.:  pre- 
torian;  M.:  pretorium  (general's  tent); 
residence  (of  a  provincial  governor). 

prat-tame1  ute,  ADV.:  plainly  (honestly, 
sincerely).  Uprdt-to  [puretto],  ADJ.; 
pure  (mere,  unmixed). 


pretura 

prettkra  [L.  prcstura],  F. :  pretorship. 

pre-valenza,  p.:  prevalence  (predomi 
nance).  |I=valer©,  IRE.,  INTR.:  prevail 
(have  the  advantage  over);  EEFL.:  avail 
one's  self  of. 

prevalio.  ,f  =  prevaric. . 

pre-valso,  -valuto,  PART,  of  -valere; 
prevailed  (predominant). 

prevari-care  [L.  pra-varicari,  walk 
crookedly],  INTR.  :  prevaricate  (turn  from 
the  right  course,  shuffle),  -cato,  PART. 
of  -care;  ADJ.:  prevaricated,  -catore, 
M.,  -catri-ee,  P.:  prevaricator,  -ca- 
zione,  F.  :  prevarication  (transgression, 
deceit). 

pre-vedenza,  p.:  foresight  (prudence). 
||=vedere,  IRR.,  TR. :  foresee;  expect. 
-vediMle,  ADJ.  :  that  may  be  foreseen. 
-vedimento,  M. :  prevision  (foresight). 
-vediito,  PART,  of  -vedere. 

pre-yen(i)ente,  ADJ.:  preventing;  pre 
ventive,  -venimento,  M. :  prevention ; 
preoccupation.  US  venire,  IRK.,  TR. : 
prevent  (outstrip,  anticipate);  hinder  (im 
pede);  prepossess.  -ventivamente, 
ADV.:  previously,  -ventivare,  TR.: 
prearrange  (expenses).  -ventivo,  ADJ.: 
preventive,  -ventof,  -venuto,  PART, 
of  -venire,  -venzione,  p. :  prevention ; 
prepossession. 

prevertiref,  TR. :  pervert  (seduce). 

previdenza,  p. :  providence  (foresight). 

pre-viamente,  ADV. :  previously.  llpre- 
vio  [L.  prcB-vius  (via,  way)],  ADJ.  :  pre 
vious  (preceding). 

pre-visione  [-ueo*ere],  P. :  prevision  (fore 
sight),  -visof,  -visto,  PART,  of  -vedere; 
ADJ.:  foreseen. 

<*revds-to  [L.  pra-positus],  M. :  provost. 
-tura,  p. :  provostship. 

pre-ziosamente,  ADV.:  preciously,  -zio- 
sita,  p. :  preciousness.  -zioso,  ADJ. : 
precious  (valuable).  ilpre-zzaf  [-*«o], 
F.:  price  (value);  rewardf.  -zzabile, 
ADJ.:  valuable  (precious),  -zzare,  TR. : 
prize  (rate,  set  a  price  on);  value  (esteem). 
-zzatore,  M. :  appraiser. 

prezzemolo  [Gr.  petroselinon],  M.:  PARS 
LEY. 

prez-zevolef,  ADJ.:  precious  (valuable). 
Hprez-zo  [L.  pretium],  M. :  PRICE  (value); 
salary  (pay);  rewardf :  a  buon  — ,  cheap ; 
a  caro  — ,  dear,  -zolare,  TR. :  bribe 
(corrupt),  -zolato,  PART,  of  -zolare; 
ADJ.:  bribed;  hired. 

pria [prima],  ADV.:  (poet.)  before  (first); 
rather  (sooner). 

pri-egat,  P.,  H-ego  [prego],  M. :  (poet.) 
prayer  (supplication). 

pri^io-nat,  P.:  prisoner,  -naref,  TR. : 
imprison  (captivate),  -n-eella,  dim.  of 
e  [L.  prehensio,  seizing], 
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P.:  PRISON;  M. :  prisoner,  -neriaf, 
-nia,  p.:  imprisonment  (confinement,  cap 
tivity),  -niera,  P.,  -niere,  -niero, 
M. :  prisoner;  jailerf. 

prima  [-mo],  ADV.  :  before  (first);  sooner 
(rather) :  come  — ,  as  soon  as ;  da  — ,  in 
the  beginning ;  in  — ,  in  the  first  place. 

prima-ec.  .f  =  piumacc. . 

pri-maiot,  ADJ.:  first.  -mamente, 
ADV. :  first,  -mariamente,  ADV. :  pri 
marily  (in  the  first  place),  -mario, 
ADJ.:  primary  (first),  -massot,  M. : 
chief  man.  -mate,  M. :  primate,  -ma- 
ti-e-eiamentet,  ADV. :  early ;  first,  -ma- 
tie-eio,  ADJ.:  early;  first  (primary)t. 
-mato,  M. :  highest  place;  ADJ.:  first 
(chief),  -mavera  [L.  verr  spring],  p.: 
spring,  -maverile,  ADJ.:  of  spring. 
-mazia,  p.:  primacy,  -maziale,  ADJ.: 
primatical.  -meg^iare,  INTR.:  excel 
(exceed),  -meggtato,  PART,  of  -meggia- 
re*  -meranot,  ADJ.:  first,  -mi-eeria- 
to,  M. :  deanship.  -mi-eerio,  M. :  dean. 
-miera,  p.:  primero  (game  at  cards). 
-mieramente,  ADV.:  first  (in  the  first 
place),  -mieretta,  car.  dim.  of  -miera. 
-mierina,  dim.,  of  -miera.  -miero, 
ADJ.:  first  ^former).  -migenio  [L. 
-migenius  (gignere,  beget)],  ADJ.:  primi 
tive  (first),  -mipilare,  ADJ.:  primi- 
pilar.  -mipilo  [L.  -mipilus  (pilum, 
javelin)],  M. :  first  centurion,  -missimo, 
ADJ. :  first,  -mitivamente,  ADV. :  prim 
itively,  -mitivo,  ADJ.  :  primitive. 
-mizia,  -mizie,  p.:  first  fruits  (Eng.f 
premices);  new,  delightful  thing,  llpiri- 
mo  [L.  -rniis],  ADJ. :  PiRst  (foremost) ; 
primitive;  chief;  M. :  first;  forefather. 
-mogenita.  P.,  -mogenito,  M. :  first 
born  *  (child),  -mogenitore  [L.  genitor, 
parent],  M.:  primogenitor  (first  father). 
-mogenitriee,  F. :  first  mother,  -mo- 
genitura,  p.:  primogeniture  (birthright); 
seniority,  -mordiale  [L.  -mordialis 
(ordiri,  begin)],  ADJ.  :  primordial  (first  in 
order). 

ppin-eet,  M. :  prince  (chief),  -eipale, 
ADJ.:  principal;  M. :  principal  (chief). 
-eipalita,  P.:  principality  (supreme 
power),  -eipalmente,  ADV.:  prince 
pally,  --eiparef,  TR.  :  domineer  (govern). 
-eipato,  M. :  principality;  sovereignty. 
||prin-eipe  [L.  -ceps  (primus,  first,  co- 
put,  head)],  M. :  PRINCE  ;  CHIEF,  -eipe- 
scamente,  ADV. :  in  a  princely  manner. 
--eipesco,  ADJ.:  princely,  -eipessa,  P.: 
princess,  -eipetto,  dim.  of  -cipe.  -ei- 
piamentof,  M.:  beginning,  -eipiau- 
te,  ADJ.:  beginning ;  M.:  beginner  (novice). 
-•eipiare,  TR.,  INTR. :  begin  (commence). 
--eipiato,  PART,  of  -tipiare.  -eipiati- 
vo,  ADJ.:  serving  to  begin,  --eipmo, 


374 

dim.  of  -cipe.  -eipio,  M. :  principle; 
beginning;  source;  precepts,  -eipdtto, 
disp.  dim.  of  -cipe. 

pri-ora,  P. :  prioress,  -orale,  ADJ. : 
of  a  prior,  -oraticof?  -orato,  M. : 
priorship.  ||-6re  [L.  -or],  M. :  prior  (priest 
below  abbot),  -oria,  P. :  priory ;  prior- 
ship,  -orista,  M. :  book  (containing  the 
names  of  the  priors  of  a  religious  house). 
-orita,  P.:  priority,  -scamente,  ADV.: 
formerly,  pri-sco,  ADJ.:  former  (an 
cient). 

pris-ma  [Gr.],  M.:  prism,  -matico, 
ADJ*. :  prismatic  -metto,  -mettino, 
dim.  of  -ma. 

pristi-nameiate,  ADV.:  formerly,  llpri- 
sti-no  [L.  -nu^\,  ADJ. :  pristine  (former). 

priva-gionef,  P.:  privation  (lack). 
-mento,  M.:  depriving.  ||priva-re  [L.], 
TR.  :  deprive  (take  away  from) ;  REPL.  : 
abstain  from,  priva-taf,  P.:  sewer. 
-tamente,  ADV.:  privately.  -tiva- 
mente,  ADV. :  exclusively,  -tivo,  ADJ. : 
privative  (depriving);  exclusive,  priva- 
to,  PART,  of -re;  ADJ.:  private;  bereft; 
particular)- ;  concealedf ;  M.f :  privy,  -to- 
ref,  M. :  depriver.  -zione,  P.:  priva 
tion  (need). 

privifirnof,  M. :  stepson. 

privi-legiare,  TR. :  privilege  (exempt). 
-leg fat 6,  PART,  of  -legiare;  ADJ.  :  privi- 
lege'd.  U-le^io  [L.  -legium  (privus, 
private ;  lex,  law)],  M. :  privilege  (right). 

privo  [L.  -vus],  ADJ.  :  deprived  (di,  lack 
ing). 

prizzatof,  ADJ. :  spotted. 

pro-  [LJ,  PREP.  :  pro-,  bePORe.  pro"  [L. 
prodesse],  M. :  good ;  advantage ;  ADJ.f : 
valiant  (brave) :  a  che  — ,  of  what  use  ? 
dare  il  buon  — ,  congratulate. 

pro-ava,  P.:  great-grandmother.  H=avo, 
-avolof,  M. :  great-grandfather. 

probabi-le  [L.  -Us],  ADJ.:  probable,  -li- 
smo,  M.:  probabilism.  -lista,  M.:  proba- 
bilist.  -lita,  p.  :  probability.  -Imente, 
ADV.  :  probably. 

probamente  [-60],  ADV. :  uprightly  (hon 
estly). 

proba-tivo  [L.  -tivus],  ADJ.:  probative 
(proving).  -torio,  ADJ. :  probatory. 
-zionef,  F. :  proof ;  probation. 

probbiof,  M. :  shame  (infamy). 

probita  [40],  p. :  probity  (integrity). 

probiviri  [L.  probi,  good,  viri,  men],  M. : 
commissioners  (commission). 

proble-ma  [Gr.  prdblema],  M. :  problem. 
-matioamente,  ADV.:  problematically. 
-mati«ita,  F.  :  quality  of  that  which  is 
problematic,  -matico,  pi.  — ci,  ADJ. : 
problematical,  -mi no,  dim.  of  -ma. 
-mone,  aug.  of  -ma. 

probo  [L.  -bus],  ADJ.  :  good  (upright). 


procsonsole 

probosoide  [Gr.  -boskis],  F. :  pioboscis. 

proca~e-€6volet,ADJ.:  industrious,  pro- 
oa-e-eia,  pi.  -ccia  or  -cci,  M. :  messenger. 
-e<6ia3ne]ito,M.:  procuring.  -«-c/ante, 
PART,  of  -cciare;  ADJ.  :  diligent.  ~e-e£a- 
re,TR. :  procure  (get);  endeavour;  REPL.: 
procure  one's  self;  strive |.  --c-eiato, 
PART,  of  -cciare.  --e-eiatore,  M.,  -e-eia- 
tri-ee,  P. :  industrious  person,  pro- 
ca-e-eio,  M.:  provision;  letter-carrier. 
||proca--ce  [L.  procax  (procor,  ask)], 
ADJ.  :  bold  (pert,  saucy ;  wayward ;  Eng.f 
procacious).  -cement©,  ADV.  :  saucily ; 
petulantly.  proca--eia,  -eita,  P.:  im 
pudence  (Eng.f  procacity). 

procantot,  M. :  preface  (preamble). 

pro-e-efanamentef,  ADV.:  next.  ~ei&- 
not,  ADJ.  :  near. 

pr occur,  .f  --  procur. . 

pro«e-dente,  PART,  of  -dere.  ||pro«e» 
dere  [L.],  IRR.  (cf.  concedere);  INTR.: 
proceed  (advance) ;  act ;  issue  ;  conduct 
one's  self,  -dimonto,  M. :  proceeding; 
progress,  -dura,  p.:  proceeding  (trans* 
action),  -duto,  PART,  of  -dere. 

pro-eel-la  [L.],  P. :  storm ;  peril,  -laria, 
p. :  stormy-petrel  (bird),  -loso,  ADJ.  ; 
stormy  (tempestuous). 

pro-ees-sante,  PART,  of  -sare;  M. :  prose 
cutor  (plaintiff).  11-saro  [procedere],  TR.  : 
sue  (go  to  law),  -sato,  PART,  of  -sare. 
pro-ees-si,  PRET.  of  procedere.  -sional- 
mente,  ADV.  :  in, procession,  -sionare, 
INTR.  :  go  in  a  procession,  -sione,  P.  : 
procession,  -sivof,  ADJ.:  proceeding 
(progressive),  proces-so,  M. :  process 
(trial) ;  progress :  far  —  ao*  uno,  sue  one. 
-suale,  ADJ.  :  of  a  process,  -suraf,  P. : 
proceeding(s);  indictment;  process. 

prd-ei  [L.  -cus],  M.  PL.  :  suitors  (of  Penel 
ope);  fawner. 

pro-einto  [L.  -nctus],  M. :  PRECINCT  f;  cir- 
cuitf :  in  essere  (or  mettersi)  in  — ,  be  on 
the  point  of. 

pro-eione  [Gr.  pro-kuon,  dog],  M. :  Pro- 
cyon  (star) ;  glutton  (an  animal). 

pro-eissione  [-cessioTie],  p. :  procession. 

procla-ma,  M. :  proclamation.  H-mare 
[L.],  TR.  :  proclaim,  -mazione,  F.  :  proc 
lamation. 

proclitico,  pi.  — ci  [Gr.  (kUnein,  lean)], 
ADJ.,  M.  :  proclitic. 

procli-ve  [L.  -wa],  ADJ. :  inclined  (Eng.f 
proclive);  M.f:  propensity,  -vita,  F.: 
proclivity  (inclination). 

procof,  pi.  — ci,  M. :  suitor  (lover). 

procoiof,  M. :  herd  of  cattle. 

pro-combente,  ADJ. : procumbent  (prone). 
1 1 -comber  e  [L.  -cumbere],  INTR.:  (poet.) 
fall  forward. 

pro-cousolare,  ADJ.:  proconsular,  -con- 
sol  at  o}  M.:  proconsulship.  |1- console 


proconsolo 

[L.  -consul],  M.  :  proconsul,  -console, 
M. :  proconsul :  pescare  per  il  — ,  work  in 
vain. 

procrastma-re  [L.  (eras,  to-morrow)], 
INTE. :  procrastinate  (postpone,  delay). 
-tore,  M. :  procrastinator.  -zione,  F. : 
procrastination  (delay). 

procrea-meato,  M.  :  procreating ;  gen 
eration.  ||procrea-re  [L.],  TR. :  pro 
create  (beget),  -tore,  M.,  -triee,  P.: 
procreator. 

procii-ra,  p. :  procuration  (attorney's  let 
ter);  attorney's  office  (or  residence), 
ll-rare  [L.],  TR.,  INTE.  :  procure  (obtain, 
attain) ;  act  as  attorneyf.  -ratia,  P.  : 
office  (or  residence)  of  attorney,  -rato- 
re,  M. :  procurer;  attorney;  procurator. 
-razione,  p. :  procuration,  -reriaf, 
P.:  attorney's  office,  procu-rof,  M.:  pro 
curation. 

proda  [prora],  p. :  shore ;  edge ;  prowf. 

pro-de  [OFr.],  ADJ.:  valiant  (brave,  Eng.f 
PROW)  ;  M.f :  profit,  -dement  e,  ADV.  : 
valiantly  (bravely),  -dezza,  p.:  prowess 
(valour,  bravery). 

pro-dieella,  ||-di-ema  [-da],  car.  dim. 
of  -da.  -diere,  -diero,  M.  :  head-rower. 

prodiga-lissiKto,  M. :  very  (or  most) 
prodigal,  -lita,  P. :  prodigality  (extrava 
gance),  -lizzare,  TR.  :  squander  (be 
prodigal).  -Imente,  -mente,  ADV.: 
prodigally  (extravagantly).  Uprodiga- 
re  [L.  (agere,  drive)],  TR.  :  squander  (be 
prodigal). 

prodi-gio  [L.  -gium],  M. :  prodigy  (won 
der),  -g/osamente,  ADV.:  prodigiously. 
-giosita,  P.:  prodigiousness.  -gioso, 
ADJ.:  prodigious. 

prodigo  [L.-gus],  ADJ.:  prodigal  (lavish); 
M. :  prodigal. 

prodissimo  [-de],  ADJ. :  very  (or  most) 
valiant. 

prodi-toref,  M. :  traitor,  -toriamen- 
te,  ADV.:  traitorously.  ||-torio  [L.  -tor], 
ADJ.  :  traitorous  (perfidious). 

pro=dittatore,  M. :  pro-dictator. 

prodizionef ,  p. :  treachery. 

prod  otto,  PART,  of-durre;  M. :  product; 
fruit. 

prodrome  [Gr.  pr6-dromos],  M.:  forerun 
ner  (Eng.f  prodrome). 

produ.--een.te,  PART,  of  -rre;  ADJ.:  pro 
ducing.  ||produ~eeret  [LJ,  IRR.  (cf. 
-rre) ;  TR.  :  produce  (bring  forth) ;  cause ; 
lengthenf.  --eibile,  ADJ.:  producible. 
-•eimento,  M. :  producing ;  production. 
-•eitore,  M,,  -eitriee,  P. :  producer. 

produomof,  M. :  brave  man. 

pro-durre  [L.  -dueere],  IRR.  (cf.  addur- 
re) ',  TR.  :  PRODUCE  (bring  forth) ;  cause. 
-dussi,  PRET.  of-durre.  -dnttiljilet, 
ADJ. :  producible,  -duttivita,  p. :  pro- 
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ductiveness,  -du*tivo,  ADJ.:  produc 
tive,  -duttof,  PART,  of  -durre;  ADJ.: 
produced,  -duttore,  M.,  -duttriee,  P.: 
producer,  -duzione,  P. :  production. 

proe-miale,  ADJ.  :  prefatory  (introduc 
tory).  -xuialm.eu.te,  ADV. :  by  way  of 
introduction,  -xniare,  TR. :  preface. 
ilproe-mio  \L.  pro&mium],  M. :  preface 
(preamble,  PROEM). 

profa-namente,  ADV.:  profanely,  -ma- 
mento,  M.:  profanation,  -nare,  TR.: 
profane  (desecrate,  abuse),  -nato,  PAET. 
of  -nare;  ADJ.  :  profaned,  -uatore,  M.^ 
-natri-ee,  p. :  prof aner.  -nazione,  P. : 
profanation,  -nita,  P.  :  profanity  (irrev 
erence).  ||  prof  a -no  [L.  -nus],  ADJ.; 
profane  (irreverent,  impious). 

prof  en  -  da  [prebenda],  p. :  provender 
(feed),  -daref,  TR>  •  give  provender  to. 

profe-rente,  PART,  of  -rire.  -ribile, 
ADJ. :  utterable.  -rimento,  M.  :  utter 
ing.  H-rire  [L.  -rre],  TR.:  utter  (pro 
nounce),  -rito,  PART,  of  -rire;  ADJ.; 
uttered,  -ritore,  M. :  utterer. 

profes-sare,  TR. :  profess  (avow) ;  exer 
cise  (a  calling),  -sato,  PART,  of  -sare; 
ADJ.:  professed,  -satoref,  M.:  profes 
sor,  -sionale,  ADJ.:  professional,  -sio- 
ne,  P.:  profession  (declaration);  calling; 
religious  order,  -sionista,  M.  :  profes 
sional  person.  ||profes-so  [L. -sus],  ADJ.; 
professed;  M. :  professed  monk,  -sora, 
P.:  professor,  -s  or  ale,  ADJ.:  profes 
sorial,  -sore,  M.:  professor,  -soriale, 
ADJ.  :  professorial  (belonging  to  a  profes 
sor),  -sorone,  aug.  of  -sore. 

profe-ta  [L. propheta],  M.:  prophet,  -ta- 
lef,  ADJ. :   prophetical,    -tante,  PART. 
of  -tare,    -tare,  TR.  :  prophesy  (predict). 
-teggiaref,    TR. :    prophesy    (foretell) 
-tessa,  P.  :  prophetess,    -tezzaref ,  TR. 
prophesy  (predict),    -ticameate,  ADV. 
prophetically,  profe-tico,  pi.  — ci,  ADJ. 
prophetic,    -tizzare,  TR.:  prophesy  (pre 
dict),    -zia,  P. :  prophecy  (prediction). 

proffe-raref ,  TR.  :  utter  (pronounce) ; 
proffer,  -renzaf,  P. :  proffer  (offering). 
-reref,  TR.:  proffer  (offer),  -ribile, 
ADJ. :  that  can  be  proffered,  -rimento, 
M. :  proffering.  ||-rire  [L.  prof  err  e], 
IRR.  (cf.  offerire);  TR.:  proffer  (offer); 
show;  REPL. :  offer  one's  self,  -rito, 
PART,  of  -rire;  ADJ.  :  proffered,  prof- 
fe-rta,  p. :  proffer  (offering,  proposal). 
proffe-rto,  PART,  of  -rire;  ADJ. :  prof 
fered;  M.f:  offer. 

proffilaref,  TR. :  draw  in  profile. 

profi-eiente  [L.  -ciens],  ADJ. :  proficient 
(well-skilled). 

pro-ficuamente,  ADV.:  profitably,  ll-fi- 
cuo  [L.  -ficuus],  ADJ.  :  profitable  (useful) 

profignratot,  ADJ.  :  compared. 
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profilamemto 


profi-lamemto,  M.:  profile  drawing.  || -la- 
re  [-Z0],  TR.  :  draw  in  profile, 

profi-lassi  [Gr.  phuldssein,  guard],  F. : 
prophylaxis,  -lattice,  pi.  — ci,  ADJ. : 
prophylactic. 

pro-filato,  PART,  of  -flare;  ADJ.  :  drawn 
in  profile,  -fiftatura,  F. :  profile  draw 
ing;  border.  H=fllo,  M. :  profile;  side- 
view. 

profit-tafoilef,  ADJ. :  profitable,  -tare. 
INTR.  :  profit  (make  progress);  be  profit 
able  ;  make  profitable,  -tevole,  ADJ.  : 
profitable,  -tevolmente,  ADV. :  profit 
ably.  Hprofit-to  [L.  profectus],  M. : 
profit  (benefit). 

proffluvio  [L.  -mus],  M. :  overflowing 
(abundance). 

profon-daf,  F. :  profundity,  -damen- 
te,  ADV. :  profoundly,  -damento,  M. : 
sinking  down.  || -dare  [-do],  INTR.:  sink; 
perish ;  REFL.  :  sink ;  drown ;  TR.  :  sink 
(submerge) ;  deepen.  -  datamente  f, 
ADV.:  profoundly  (very  deeply),  -date, 
PART,  of -dare;  ADJ.:  sunk.  -dasd6net, 
F.:  digging. 

pro=fon.dere,  IRR. ;  TR. :  pour  out  abun 
dantly  ;  spend  lavishly. 

pro  -  fondita,  F.  :  profundity  (depth). 
||-fondo  [L.  -fundus],  ADJ.  :  profound 
(deep);  ADV.:  profoundly;  M.:  depth. 

prdfago  [L.-#us],ADJ.:  fugitive  (wander 
ing);  M.  :  fugitive. 

profu-mamentot,  M. :  perfuming ;  per 
fume,  -mare,  TR. :  perfume,  -mata- 
mente,  ADV. :  delicately ;  finely,  -aua- 
to,  PART,  of  -mare;  ADJ.:  perfumed. 
-mat ore,  M.,  -matri-ee,  F. :  perfumer. 
-matuzzof,  M. :  baau  (fop),  -meria, 
F. :  perfumery  (perfumer's  shop  or  busi 
ness),  profu-mioot,  M. :  perfume,  -mie- 
ra,  F. :  perfuming-vase.  -miere,  M. : 
perfumer,  -minof,  M. :  perfuming-pan. 
llprofu-mo  [pro, fumo],  M. :  perfume; 
flattery,  -xnosof,  ADJ.  :  perfumed. 

pro-fusamente,  ADV. :  profusely,  -fusi, 
PRET.  of  -fonder e.  -fusione,  F. :  profu 
sion  (abundance).  H-fuiso,  PART,  of  -fon- 
dere;  ADJ.:  profuse  (lavish). 

proge-nie  [L.  -nies],  F. :  progeny  (issue). 
-nit ore,  M.,  -nitri-ee,  F. :  progenitor. 

pro-gettare,  TR.:  project  (scheme). 
H-getto  [L.  -jectus],  M.:  project  (de- 
sigh). 

progindicare  =  pregiudicare. 

pro-gpaosi  [Gr.  prognosis],  F.  :  prognosis. 
-gnosticare  =  -nosticare,  TR. :  prog 
nosticate  (foreshow),  -^xidstico,  M. : 
prognostic. 

programma  [Gr.],  M. :  programme. 

progre - dintento,  M. :  progression. 
|| -dire  [L.  -di],  INTR.  :  proceed  (advance). 
-dito,  PART,  of  -dire;  ADJ.:  advanced. 


prosuettere 

-sslone,  F. :  progression  (advance),  -ssi- 
sta,  M. :  progressionist,  -ssivamente, 
ADV.:  progressively,  -ssivo,  ADJ.:  pro 
gressive  (advancing),  progre-sso,  M.  : 
progress  (advance). 

proiM-re  [L.prohibere  (pro,  before,  habe- 
re,  have)],TR.:  prohibit  (interdict),  -tivo, 
ADJ.:  prohibitory,  proibi-to,  PART,  of 
-re;  ADJ.:  prohibited,  -tore,  M.,-tri«©, 
F. :  prohibiter.  -zione,  F. :  prohibition. 

pro-i-eient©  [L.  «icere],  ADJ.  :  projecting 
(throwing);  M. :  person  (or  thing)  pro 
jecting,  -iettare,  TR. :  project  (cast 
forward) ;  devise,  -iettile,  -ietto,  M. : 
projectile,  -ietturaf,  F. :  projection  (jut 
ting  out),  -iezione,  F. :  projection  (hurl 
ing);  plan. 

pro-lagaref,  INTR.:  make  a  prologue. 
llprola-go  [prologo],  M. :  prologue. 

prolasso  [L.  -lapsus],  M. :  prolapsus  (fall 
ing  down  of  a  part  of  the  body). 

prola-tof,  ADJ.  :  uttered  (spoken),  -to 
re  f,  M. :  pronouncer.  -  zione  f,  F. : 
pronunciation  (prolation). 

prole  [L.  -les],  F. :  progeny  (offspring). 

prolegomeni  [Gr.  prolegdmena  (pro, 
before,  legein,  say)],  M.  PL.  :.  prolegomena 
(introductory  discourse). 

pro-lepsi  [Gr.  prolepsis],  -lessi,  F. :  pro- 
lepsis  (a  rhetorical  figure). 

prole-tariato,  M. :  proletariat.  ||-ta- 
rio  [L.  -tarius],  M. :  proletary  (base-born 
person). 

pro-lificare,  TR.  :  generate.  ||-lifico 
[L.  proles,  offspring,  facere,  make],  ADJ. : 
prolific  (productive). 

pro-lissamente,  ADV.:  prolixly,  -lis- 
sita,  F. :  prolixity  (length).  ||-l£sso 
[L.  -Hxus],  ADJ.  :  prolix  (long,  diffuse). 

prolo-garef,  INTR.:  make  a  prologue. 
-gator ef,  M.  :  maker  (or  speaker)  of  a 
prologue,  -ghetto,  -gMno,  dim.  of 
-go.  -gizzaref,  INTR.  :  make  a  prologue. 
llprolo-go  [L.  -gus],  M. :  prologue ;  pro 
logue-speaker. 

proludere  [L.],  IRR.  (cf.  alludere',  INTR. : 
prelude  (begin,  introduce). 

prolimga  -  bile ,  ADJ.:  prolongable. 
-nxeuto,  M. :  prolongation.  ||  proluxt- 
ga -re  [L.  prolongare],  TR.  :  prolong 
(lengthen);  defer,  -tamente,  ADV.: 
lengthily  (diffusedly).  -tore,  M.,  -tr*ee, 
F. :  prolonger.  -zione,  F. :  prolongation 
(lengthening);  delay. 

pro-lusione,  F.:  prelude  (prolusion). 
Il-Mso,  PART,  of  -ludere. 

pro=memdria,  F. :  memorandum. 

promeref,  TR.  :  disclose  (tell). 

pro-messa,  F.:  promise;  security f. 
-messionef,  F. :  promise,  -messo,  PART. 
of  -mettere ;  ADJ.  :  promised,  -xuetten- 
te,  PART,  of  -mettere.  {{=  mettere  [L. 
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-mittere],  IRR.  ;  TR.  :  promise  (assure) ; 
EEFL.:  promise  one's  self,  -mettitore, 
M.,  -mettitri-ee,  F. :  promiser. 

promi - nente  [L.  -nere],  ADJ.:  promi 
nent  (jutting),  -nenza,  p. :  prominence. 

promis-ouamente,  ADV.:  promiscuously. 
-  cuita,  F. :  promiscuousness.  Hproxni- 
s-cno  [L.  -cuus],  ADJ.:  promiscuous  (min- 
gled), 

promis-i,  PRET.  of  promettere.  -si one, 
F. :  promise,  -sorio,  ADJ.  :  promissory. 

promontorio  PJ.  -rium],  M. :  promon 
tory. 

promd-ssi,  PRET.  of  -vere.  promo-sso, 
PART,  of  -vere.  -tore,  M.,  -trice,  F. : 
promoter,  -vente,  ADJ.:  promoting. 
llpromo-vere  [pro-,  m.  .],  IRR.  ;  TR. : 
promote  (forward);  elevate,  -vim  en  to, 
M. :  promotion,  -vitore,  M.,  -vitriee, 
F. :  promoter,  -zione,  F.  :  promotion. 

promulga-re  pj.],  TR. :  promulgate  (an 
nounce,  publish),  -tivo,  ADJ.  :  that  can 
be  promulgated.  -t6re,  M.,  -triee,  F. : 
promulgator.  -zione,  F.  :  promulgation 
(declaration). 

pro=nmdvere  =  -movere. 

pronrutaref,  TR. :  exchange. 

pronao  [Gr.  pro-naos,  temple],  M. :  pro- 
naos  (vestibule  of  a  temple). 

pro-nepotef,  ||-nlpote  [L.  -nepos],  M. : 
nephew's  son ;  PL.  :  descendants. 

pr6no  [L.  -nu«],  ADJ. :  prone  (inclined). 

pro  no -me  [L.  -men\,  M. :  pronoun,  -mi- 
nale,  ADJ. :  pronominal,  -minato, 
ADJ.:  renowned. 

pronosti-cam^nto,  M.,  -oanzaf,  F. : 
prognostication,  -care,  TR.:  prognosti 
cate  (predict);  INTR.  :  make  a  prediction. 
-catore,  M.,  -eatriee,  F. :  prognosti- 
cator.  -cazione,  F. :  prognostication 
(predicting).  ||pronosti-co,  pi.  -ci 
[Gr.  prd-gnosis],  M. :  prognostic  (omen). 

pron-tamente,  ADV. :  promptly  (readily). 
-taref,  TR. :  importune;  INTR.,  REFL. : 
strive,  -tezza,  -titudinef,  F. :  prompti 
tude  (readiness),  pron-to  [L.  promp- 
tus],  ADJ. :  prompt  (ready,  quick) ;  ADV.  : 
promptly.  -tnario,  M. :  promptuary 
(store-house). 

pronn-ba  [L.],  F. :  bridesmaid,  pronu- 
"bo,  M.  :  bridesman. 

promin-e.  ,  =  pronunz. . 

proimxL-zia,  F. :  pronunciation,  -zia- 
bile,  ADJ. :  pronounceable,  -ziamen- 
to,  M.:  pronunciation  (utterance).  ||-zia- 
re  pj.  -ciare],  TR.:  pronounce  (utter); 
INTR.  :  speak ;  REFL.  :  declare  one's  self. 
-ziativo,  ADJ.:  pronunciative.  -ziato, 
PART,  of  -ziare ;  ADJ.  :  pronounced,  -zia- 
tore,  M.,  -ziatri-ce,  F. :  pronouncer. 
-ziazionef,  F. :  pronunciation. 

propa-gabile,  ADJ.:  propagable.    -ga- 
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anento,  M.:  propagation  (increase),  -gan- 
da,  F. :  propaganda,  -gandista,  M. : 
propagandist,  -gante,  PART,  of  -gare. 
II -gar e  [L.],  TR.  :  propagate  (increase, 
spread);  REFL.:  be  propagated,  -gato, 
PART,  of  -gare ;  ADJ. :  propagated,  -ga- 
tore,  M.,  -gatri-ee,  F.  :  propagator 
-gazione,  p.:  propagation,  -ggina- 
mento,  M.  :  propagation  (by  la'yers). 
-gginare,  TR.  :  propagate  (provine). 
-gginato,  PART,  of  -gginare;  ADJ.: 
propagated  (by  layers),  -gginatore, 
M.:  propagator.  -ggina  zione,  F.: 
provining.  propa-ggine,  P.:  vine- 
layer  (or  sucker). 

propala-re  \L.  (-TO,  openly)],  TR. :  di 
vulge  (publish),  -tore,  M.:  divulger. 
-zione,  F. :  publication. 

pro=parossitono,  ADJ. :  proparoxytone. 

propef,  ADV. :  near  (at  hand). 

pro=pendere,  INTR.:  propend  (incline, 
be  disposed  to). 

propensaref ,  TR.  :  premeditate. 

propensione  [-pendere],  F. :  propensity 
(disposition). 

pro^perispomeno,  M. :  properispome. 

propileo  [Gr.  pro-pilaws  (ptilet  gate)], 
M. :  propylaeum  (vestibule). 

propi-na,  F.  :  examiner's  fee.  H-nare 
[LJ,  TR.:  drink  the  health  of  (Eng.f 
propine). 

pro-pinqnamentef,  ADV.:  near  (hard 
by),  -pinqnitat,  F.:  propinquity.  H-pin- 
q.uo  [L.  pinquus],  ADJ.  :  near  (nigh) ;  re 
lated. 

propio  =  proprio,  ADJ.:  proper  (fit);  own 
(peculiar) ;  ADV.  :  properly ;  M.f :  pecu 
liar  quality;  ownership. 

propi-ziare,  TR. :  propitiate  (conciliate). 
-ziatore,  M.:  propitiator,  -ziatorio, 
ADJ.  :  propitiatory,  -ziazione,  F. :  pro 
pitiation.  ||propi-zio  PJ.  -tius],  ADJ. : 
propitious  (kind,  favorable). 

propoli  [L.  -s],  F. :  propolis. 

propo-nente,  PART,  of  -nere;  ADJ. :  pro 
posing.  Hpropo-nere  pjj,  IRR.  ;  TR.  : 
propose  (set  forth,  declare),  -nibile, 
ADJ. :  that  can  be  proposed,  -nimenta-e- 
•eio,  disp.  of  -nimento.  -nimento,  M. : 
purpose  (intent);  resolution,  -nitore, 
M. :  proposer,  propo-rre,  IRR.  (cf.  por- 
re) ;  TR.  :  propose  (set  forth,  declare). 

proporzio - nabile,  ADJ.:  proportiona 
ble,  -nabilmentet,  ADV.:  proportion- 
ably,  -nale,  ADJ.:  proportional,  -na- 
lita,  F. :  proportionality,  -nalmente, 
ADV.:  proportionally,  -nare,  TR. :  pro 
portion  (adjust),  -natamente,  ADV.: 
proportionately,  -nato,  PART,  of  -nare; 
ADJ.:  proportioned,  -natore,  M. :  that 
proportions.  ||proporzio-ne  pj.  propor- 
tio],  F.  :  proportion  (adaptation),  -ne* 
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vole,  ADJ.:  proportionable,  -nevol- 
mente,  ADV.  :  proportionately. 

propdscide  =  proboscide. 

propo-si,  PEET.  of  -nere.  -sitissimo, 
ADJ. :  a  — ,  very  opportunely,  propo- 
sito,  M.  :  purpose  (design) ;  cause ;  sub 
ject:  a  — ,  to  the  purpose  (oppor 
tunely)  ;  con  — ,  intentionally,  -situra, 
F. :  provostship.  -sizione,  F. :  proposi 
tion  ;  proposal ;  maxim,  propo-sta,  F. : 
proposition,  -statof,  M.,-stiaf,  F.:  pro 
vostship.  propo-sto,  PAET.  of  -nere 
and  -rre;  ADJ.:  proposed;  M. :  provost; 
purposef. 

propresot,  M.:  enclosure  (circumference). 

propretore  [L.  -prcetor],  M.:  proprsetor 
(Roman  magistrate). 

pro-priamemte,  ADV.:  properly;  pe 
culiarly,  -prieta,  F. :  property  (attri 
bute)  ;  possession  (ownership),  -prieta- 
rio,  M.:  proprietor.  ]|pro-prio  [L. 
-prius],  ADJ. :  proper  (fit) ;  own  (peculiar); 
apt ;  ADV.  :  properly ;  M.f :  peculiar  qual 
ity  ;  ownership :  amor  — ,  self-love. 

propu-0nacolo,  -^naculof,  M. :  fortress 
(rampart),  ||-<7mare  [pro-,  p. .],  TR.:  de 
fend  (resist ;  Eng.f  propugn).  -#nat6re, 
M.,  -grnatri-ee,  F. :  defender ;  supporter. 
-gnazioue,  F. :  defence. 

fjropul-sare  [L.],  TR.:  repel  (drive  back). 
-satore,  M.  :  repeller.  -sione,  F. :  pro 
pulsion. 

proquestore,  M.:  proquaestor  (Roman 
official). 

proq.ti.6iot,  M.  :  black  cattle. 

prora  [LJ,  F. :  PROW  (of  a  ship). 

proro-ga,  F. :  prorogation  (lengthening). 
-gabile,  ADJ. :  that  can  be  prorogued. 
||-gare  [LJ,  TR. :  prorogue  (prolong). 
-  gativa  f,  F.  :  prerogative ;  insolence. 
-gazione,  F.:  prorogation  (delay). 

pro  -  romp  ente,  PART,  of  -romper  e. 
Il=r6mpere,  IRR.;  INTR.:  break  forth 
(rush  out),  -rosnpiinento,  M. :  break 
ing  forth,  -rotto,  PART,  of  -rompere. 
-rikppi,  PRET.  of  -rompere. 

pro-sa  [L.],  F.:  prose,  -sae-eia,  disp. 
of  -sa.  -saicamente,  ADV. :  prosaical 
ly,  -saico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  prosaic. 
-saismo,  M. :  prosaism. 

prosapia  [L.],  F.:  progeny  (race,  lineage). 

prosa-ref,  TR.:  write  (or  speak)  in  prose; 
INTR.  :  joke,  -sti-cita,  F.  :  prosaic  qual 
ity.  Uprosa-stico  [prosa],  ADJ. :  pro 
saic,  -tore,  M.,  -tri-ee,  F. :  prose-writer. 

prosoenio  [L.  -nium  (scena,  stage)],  M. : 
proscenium. 

pro=scidgrliere  IRR. ;  TR. :  absolve  (from 
a  vow),  -sciogrligionet,  F.,  -sciogrli- 
mento,  M.:  absolution,  -sciolsi,  PRET. 
of  -sciogliere.  -sciolto,  PART,  of  -scio- 
gliere;  ADJ.:  absolved  (freed),  -sciorre 
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=  -sciogliere ;  IRR.;  TR.:  absolve  (from  a 
vow). 

pro=scmgare,  TR.:  dry  up.  -sciugato, 
PART,  of  -sciugare;  ADJ.:  dried,  -sciut- 
to,  M. :  gammon  of  bacon  (ham). 

pro-scrissi,  PRET.  of  -scrivere.  -scrit- 
to,  PART,  of  -scrivere;  ADJ.  :  proscribed: 
M. :  proscribed  man.  ||=scrivere,  IRR.; 
TR. :  proscribe  (banish),  -scxizione,  F.: 
proscription. 

prosecuzione  [L.  -cutio],  F. :  prosecu 
tion  (pursuit). 

proseggiare  [-so],  INTR.  :  write  in  prose. 

prose-guimento,  M.  :  prosecution  (pur 
suit).  ||*guire  [L.  -qu£\,  TR. :  prosecute 
(pursue,  continue);  go  on.  -guitaref, 
TR.  :  pursue. 

prose-litismo,  M. :  proselytism.  11 -lite 
[L.  -litus],  M.  :  proselyte  (disciple). 

pro  sett  a,  dim.  of  -sa. 

pro-sodia  [LJ,  F. :  prosody;  treatise 
upon  prosody,  -sodico,  pi.  — ci,  -so- 
diaco,  pi.  — ci,  ADJ. :  prosodical. 

pros6ne"f"»  M. :  prosy  fellow. 

prosopo-pea  [L.  -peia],  F. :  prosopopeia 
(rhetorical  figure),  -peico,  pi.  — ci,  ADJ.: 
pertaining  to  prosopopeia. 

prospe  ramente,  ADV.:  prosperously. 
-ramento,  M.:  prospering,  -rare,  INTR.: 
prosper  (succeed) ;  TR. :  give  success  (fa 
vour),  -razionef,  F. :  prosperity,  -re- 
vole,  ADJ.:  prosperous,  -revolmen- 
te,  ADV.:  prosperously,  -rita,  F.:  pros 
perity.  ||prospe-ro  [-rus],  ADJ. :  pros 
perous  (thriving,  fortunate),  -rosamen- 
te,  ADV.:  prosperously,  -roso,  ADJ.: 
prosperous  (successful);  stout. 

pro-spettare,  TR. :  see  prospectively. 
-spettico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  perspective. 
-spettiva,  F. :  perspective  (art  or  paint 
ing),  -spettivista,  M.  :  painter  of  per 
spective,  -spettivof,  ADJ.:  prospective. 
||-spetto  [L.  -spectus  (-spicere,  look  for^ 
ward)] ;  M. :  prospect  (view) ;  design. 

prossi-mamente,  ADV.:  next,  -manof, 
ADJ.:  near;  kindred,  -manzaf,  F.:  prox 
imity,  -missimo,  ADJ.  :  very  (or  most) 
near,  -mita,  F.  :  proximity ;  relation 
ship.  Hprossi-mo  [L.  proximus],  ADJ.  : 
near  (next,  neighbouring);  related;  M. : 
neighbour. 

pro-stata  [Gr.  -stdtes  (statds,  placed)], 
F.:  prostate,  -statico,  pi.  — ci,  ADJ.: 
prostate. 

pro=stendere,  IRR.;  TR. :  prostrate  (cast 
down);  stretch;  REFL. :  prostrate  one's 
self ;  stretch  one's  self. 

pros ter-n are,  TR. :  throw  down ;  REFL.  i 
prostrate  one's  self,  -nazione,  F.:  pros 
tration.  Uproster-neref  [L.],  IRR.; 
TR.  :  prostrate  (cast  down);  KEFL.  :  pros 
trate  one's  self. 
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proste&i  [Gr.  prosthesis  (pros,  before, 
thesis,  putting)],  F.:  prosthesis  (grammat 
ical  figare). 

prosteso,  PART,  of  -stendere;  ADJ.: 
thrown  down  (prostrate);  M. :  prostrate 
person. 

prosti-tuire  [L.  -tuere],  TR.  :  prostitute. 
-tuta,  F. :  prostitute,  -tuzione,  F. : 
prostitution. 

pro-stramento,  M.: prostration.  H-stra- 
re  [L.  -stratus],  TR.  :  prostrate  (throw 
down);  REFL.:  prostrate  one's  self,  -stra- 
to,  PART,  of  -strare;  ADJ.:  prostrated. 
-strazione,  F. :  prostration. 

prosu-e-eia,  disp.  dim.  of  -sa. 

prosTun..  .  =  presum.  . 

pro=siuKjero,  M. :  father-in-law's  father. 

protagoxdsta  [Gr.  protagonistes  (protos, 
first,  agonistes,  actor)],  M. :  protagonist. 

protasi  [Gr.  -s  (tdsis,  stretching)],  F. : 
protasis  (of  a  conditional  sentence);  pro 
logue. 

proteg-gere  [L.  -ere],  IRR.§  ;  TR.:  protect 
(shield,  defend),  -gitore,  M.,  -gitriee, 
F. :  protector. 

§  Pret.  proth-si,  -se  ;  -sera.    Part.  protUto. 

proteifdrme  [Proteo, forme],  ADJ.:  pro 
tean  (multiform). 

pro=tendere,  IRR.  ;  TR. :  stretch  out 
(hold  forth) ;  REFL.  :  stretch  one's  self. 

pro-tervamente,  ADV.:  arrogantly. 
-tervia,  -tervitaf,F.:  arrogance  (Eng.f 
protervity).  ||«tervo  [L.  -tervus  (-tere, 
tread  upon)],  ADJ.  :  arrogant  (insolent). 

protest  i  [Gr.  -sis  (thesis,  placing)],  F. : 
prosthesis. 

pro-tesi2  [-tendere],  PRET.  of  -tendere. 
-teso,  PART,  of  -tendere;  ADJ.  :  stretched 
out. 

protessi,  PRET.  of  -teg g ere. 

protes-ta,  -tagionef*  F. :  protestation. 
-taiite,  ADJ.,  k. :  Protestant,  -tante- 
simo,  -tantismo,  M. :  Protestantism. 
|| -tare  [L.  -tari  (pro,  openly,  testari, 
bear  witness)],  TR.  :  protest  (affirm),  -ta- 
to,  PART,  of  -tare;  ADJ.:  protested,  -ta- 
tore,  M.,  tatri-ee,  F.:  protester,  -ta- 
torio,  ADJ.  :  belonging  to  protestation. 
-tazione,  F.:  protestation,  protes-to, 
M. :  protest  (pretence). 

prote-ttivo,  ADJ.:  protective  (defend 
ing).  ||prote»tto,  PART,  of  -ggere; 
ADJ.:  protected,  -ttorato,  M. :  protec 
torate,  -ttore,  M.:  protector,  -ttriee, 
F. :  protectress,  -zione,  p. :  protection 
(shelter,  defence),  -zionismo,  M.  :  pro 
tectionism,  -zionista,  ADJ.,  M. :  pro 
tectionist. 

prbto  [cf.  proto-],  M. :  (typ.)  foreman. 

proto-  [Gr.  protos,  first],  M.:  head  (chief). 
-collo  [1.  L.  -collum],  M.:  protocol  (regis 
try-book).  =fiMico,  pi.  — ci<  M. :  fi^st 
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physician.  =xn.aestro,  M. :  first  master. 
=martire,  M.:  protomartyr.  =medico, 
M.:  first  physician.  -*noef,  M.:  empyreum. 
=notariato,  M.:  prothonotaryship.  =no- 
tario,  M. :  prothonotary  (Roman  church 
official),  -plasma  [Gr.  plasma,  forma 
tion],  M.:  protoplasm,  -plaste,  M.:  first 
creator,  -plasto,  M.  :  protoplast  (origi 
nal).  -qu.amquam  [L.  quamquam,  al 
though),  M. :  (jest)  master;  wiseacre. 
proto-ssido  [ossido],  M. :  protoxide,  pro- 
td=tipo,  M. :  prototype ;  ADJ. :  original. 
-zoi  [Gr.  zdon,  animal],  M.  PL.  :  protozoa. 

pro=t6nico,  pi.  — ci,  ADJ. :  protonic. 

pro-traeref ,  ||=trarre,  IRR. ;  TR. :  pro 
tract  (extend ;  defer),  -trassi,  PRET.  of 
-trarre.  -tratto,  PART,  of  -trarre;  ADJ.: 
protracted,  -trazione,  F.  :  protraction. 

protuberanza  [L.  -rare],  F. :  protuber 
ance  (prominence). 

pro=tutore  [L.  -tutor],  M. :  pro-guardian. 

yro-va  [L.  -6a],  F. :  proof  (test) ;  demon 
stration;  witness;  dispute:  in  — ,  on 
purpose ;  a  tutta  — ,  as  much  as  possible ; 
far  — f,  prove,  -vabile,  ADJ.:  provable ; 
probablef.  -va"bilita,  F. :  provableness. 
-vagionef,  F.:  proving,  -vamentof, 
M. :  Droving ;  proof  (trial),  -vanof,  ADJ.: 
obstinate,  -vanzaf,  F. :  proof  (trial). 
-vare,  TR. :  prove  (try);  demonstrate; 
thrive ;  REFL.  :  prove  one's  self,  -vata- 
mente,  ADV. :  by  proof,  -vativof,  ADJ.: 
proving,  -vato,  PART,  of  -vare;  ADJ.: 
proved,  -vatore,  M.  :  prover.  -vatura, 
F. :  kind  of  buffalo  cheese,  -vazionef , 
F. :  proof  (test) ;  witness. 

pro-ve-e-eiaref ,  INTR. :  make  provision ; 
REFL.  :  take  advantage  of.  -ve-e«iof, 
M. :  profit. 

proved. .  =  provved. . 

pro-veniente,  ADJ.:  arising,  -venien- 
za,  F.:  origin  (rise),   -veniraentof,  M. 
success,  issue.     ||=venire,  IRR,;  INTR. 
arise  (proceed,  have  origin),   -vento,  M. 
income;  fee.    -ven-dto,  PART,  of  -venire; 
ADJ.:  arisen. 

provenza-le  [Provenza],  ADJ.:  Proven- 
gal,  -leggiare,  IN1R. :  imitate  the  Pro- 
vengal.  -lismo,  M. :  Provencal  manner. 
-Imente,  ADV.:  in  the  Provengal  manner. 

pr over-Male,  ADJ. :  proverbial,  -bial- 
mente,  ADV. :  proverbially,  -blare, 
TR.  :  ridicule ;  admonish  (scold) ;  INTR.  : 
speak  in  proverbs,  -biatore,  M. :  ridi- 
culer;  admonisher.  ||prover-bio  [L. 
-bium],  M.  :  proverb ;  offencef.  -biosa- 
mente|,  ADV.:  angrily,  -bioso,  ADJ.: 
full  of  proverbs ;  angry  (scornful)t-  -b£- 
sta,  M.  :  writer  (or  sayer)  of  proverbs. 

provetto  [L.  -vectus  (pro,  forward,  ve- 
here,  carry)],  ADJ.:  old  (advanced  in 
years) ;  M. :  old  man. 
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provetrolmeatet,  ADV. :  probably. 
proviamda  [Pr.  -vende],  F. :  provender 
(provisions). 
pro-vicariato,  M. :  provicariate.    !I=vi- 

cario,  M. :  pro-vicar  (acting  vicar). 
provid. .  =  provvid. . 
provincaf,  P. :  periwinkle. 
provin"Cia[L.],F.:  province,  -eial&to, 
M.:  provincialship.    -eiale,  ADJ.,  M.:  pro 
vincial,    -eialismo,  M. :  provincialism. 
provino  [-vare],  M. :  spirit-gauge. 
provoca-bile,    ADJ.:    easily   provoked. 
-nj.en.tot>    M. :    provocation.      provo- 
ca-nte,  ADJ.:  provoking.     Hprovoca- 
re  \L.(pro,  forth,  vocare,  call)],TR.:  pro 
voke  (incite,  call  out),   -tamente,  ADV.: 
in  an  aroused  way.     -tivo,  ADJ.:  pro 
vocative,      provoca-to,  PART,  ^of  -re; 
ADJ. :  provoked,    -tore,  M.,  -triee,  F. : 
provoker.    -zione,  F. :  provocation. 
prov-vedente,  PART,  of  -vedere,  ^AX>3. : 
provident,     -vedenza,   F. :   providence 
(foresight).     |l=nredere,  IRR. ;  TR. :  pro 
vide  (prepare);  procuref;  recompense^ 
-vedimettto,  M. :  foresight  (care),  -ve- 
ditorato,  M. :  office  of  purveyor,    -ve- 
ditore,  M.:   purveyor  (caterer),     -ve- 
ditoria,  F. :  office  of  purveyor,    -vedi- 
trice,  F. :  purveyor,    -vedntame'mte, 
ADV.  :  providently  (prudently),     -vedu- 
to,  PART,  of  -vedere;  ADJ.:  provided^; 
prudent,      -vidam^nte,  ADV.:    provi 
dently,     --vidente,  PART,  of   -vedere; 
ADJ.:  provident  (prudent),     -videnza, 
F.:  providence;  forecastf.    -videnzia- 
le,  ADJ.  :  providential,  prdv-vido,  ADJ.: 
provident ;  cautious.    -vi^tone,  F. :  pro 
vision. 

prowisaref,  TR. :  improvisate  (write  ex 
temporaneously). 

prowi-sionale,  ADJ.:  provisional. 
-sionalinente,  ADV.:  provisionally. 
-sionare,  TR.  :  give  a  pension,  -siona- 
to,  PART,  of  -sionare;  ADJ.:  pensioner. 
-sione,  F.  :  provision ;  pension ;  commis 
sion  :  per  modo  di  — ,  provisionally,  -sio- 
niere,  M.:  purveyor;  ADJ.:  providing. 
Hprowi-sof,  PART,  of  provvedere;  M. : 
impromptu,  -soref,  M. :  provider,  -so- 
riamente,  ADV. :  conditionaPy.  -sd- 
a?io,  ADJ.  :  conditional  (Eng.f  provisory). 
prowi-sta,  F. :  provision,  prowi- 
sto,  PART,  of  provvedere. 
pro=zia,  F.:  great-aunt.  =zio,  M.:  grand- 
uncle. 

prua  [prom],  F. :  (poet)  PROW. 
pmden-te  [L.  -5  (providens)'],  ADJ.. 
prudent  (careful,  discreet),  -temente, 
ADV.:  prudently,  -tone,  aug.  of  -te. 
pruden-za,  F.:  prudence.  -ziale, 
ADJ.  :  prudential  -zialm.en.te,  ADV. : 
prudently. 


[L-  prurire],  INTR.  :  itch.  -d& 
re,  M.,  -d-otraf,  F. :  pruriency  (itching). 

prn-eggiare  [-a],  INTR. :  turn  the  ship's 
head.  *-£gg£o,  M. :  steering  (of  the  prow). 
ru-t/iLa*  [L.  -na  (pi.  of  -awm)],  F.:  PLTJM  : 
-gne  secche,  PRUNES.  pru-grnof,  M.: 
plum-tree,  prii-firnola,  F. :  sloe  (wild 
plum).  -#aolaia,  F.:  mushroom  grounds. 
~gn.olo,  M. :  mushroom ;  wild  plum-treef. 

prui-na  [L.],  F. :  (poet.)  hoar-frost.  -no- 
so,  ADJ.  :  frosted  (pruinose). 

pru-na  [pop.  for  -gna],  F. :  PLTJM.  -naia, 
F.,  -naio,  M. :  plum-tree  orchard.  -na» 
saef,  M» :  place  full  of  thorns  (or  briers), 
-negginolot,  dim.  of  -no.  -nata,  F. : 
thorn  hedge,  -nella,  F.:  wallwort  (plant),. 
-nello,  M. :  blackthorn,  -meto,  M.i 
plum-orchard;  thorny  bush,  pr-d-no, 
M. :  thorn;  bramble,  -nosof,  AEJ.: 
thorny ;  full  of  brambles. 

pruovat  [=  prova],  F. :  proof  (test). 

pru-rigine  [L.-rigo],F.:  pruriency  (itch- 
ing),  -riginoso,  ADJ.:  itching,  -riret, 
INTR.:  itcfi.  -rito,  M.:  itching.  prn.-z- 
zat,  F. :  itching  (smarting). 

psendo-  [Gr.  psefidos,  false]:  -xniino  [Gr. 
6numa,  name],  M.:  pseudonym  (author's 
assumed  name) ;  ADJ.  :  pseudonymous. 

psi-c  7tia.tr a  [Gr.  psuche,  soul,  iatr6^ 
physician],  M. :  psychiater.  -cMatri« 
F. :  psychiatry.  -oMatrico,  pi.  — ctv 
ADJ. :  pertaining  to  psychiatry,  -colo- 
gia  [Gr.  Ugos,  discourse],  F.:  psychology. 
-cologlcam^nte,  ADV.:  psychologically. 
-cologico,  pi.  — cit  ADJ.  :  psychological. 
-cologo,  M  :  psychologist. 

psiliot,  M. :  fleabane  (plant). 

pub"bli-cabile,  ADJ. :  fit  to  be  published. 
-camente,  ADV.:  publicly,  -cameii- 
tof,  M. :  publication,  -cano,  M. :  publi 
can,  -care,  TR. :  publish,  -catore,  M., 
-catri-ee,  F. :  publisher,  -cazione,  F. : 
publishing;  publication,  -eista,  M.:  pub 
licist  (journalist),  -eita,  F.:  publicity. 
Hpubbli-co,  pi.  -ci  [L.  -cm  (populus, 
people)],  ADJ.:  public  (common,  open);  M.: 
public. 

pu-he  [L-  -&es],  M.:  pubes.    p-d-liere, 
ADJ.,  M.:  (of)  one  in  puberty,  -berta,  F.: 
puberty,    -bescemtet,  ADJ.:  pubescent. 
public,  .f  =  pubUic. . 
pu-denda  [L.],  ADJ.:  pudendal.   -dilioii- 
do,  ADJ.:  modest,    -dieamente,  ADV.: 
chastely,    -dieizia,  F. :  chastity  (pudic- 
ity).    || -dice,  pi.  — d  [L.  -dicus  (pud-, 
be  ashamed)],  ADJ.:    chaste    (virtuous). 
-dore,  M. :  chastity  (modesty). 
pneri-le  [L.  -Us  (puer,  boy)],  ADJ.:  puer 
ile  (childish),  -lita,  F.:  puerility.  -Imen- 
te,  ADV.:   childishly,     pueri-zia,  F.: 


puer-pera  [L.  (puer,  child,  par  ere,  bear)], 


pmerperale 

p.:  confined  woman,  -perale,  ADJ.: 
puerperal,  -perio,  M.  :  childbed. 

pugi-lare,  ADJ. :  of  boxing.  j|-lato  [L. 
-latus],  M.:  boxing,  pugi-lef, -latore, 
M. :  pugilist. 

pugillof ,  M.  :  pinch  (bit). 

p-d-gna  [L.],  F. :  battle  (combat).  -0na- 
-ee,  ADJ.:  pugnacious.  -0ua-eementet, 
ADV.:  pugnaciously,  -grnalare,  TK.: 
strike  (with  a  dagger),  -grnalata,  P.: 
thrust  (with  a  dagger),  -grnale,  M.:  dag 
ger,  -gnaletto,  -gnafino,  dim.  of 
-gnale.  -gnalone,  azt^.  of  -gnale.  -f/na- 
lotto,  M.  :  dagger  (of  medium  size). 
-grnare,  TR.:  fight  (combat),  -r/natore, 
M.,  -flrnatri-ee,  P.:  fighter,  -r/nazio- 
nef,  F.  :  battle  (fight),  -firnazzof,  M. : 
skirmish. 

pu-grnelletto,  -0nellettino,  dim.  of 
-gnello.  ||-grnello  [~#?i0],  M. :  handful. 

pii-grxieret  =  pungere.  -j/nere-e-eiof, 
M. :  pricking,  -flrnettof,  M.":  sting. 

pu-grnettino,  dim.  of  -gno.  ||-f/nino, 
M. :  Sim.  of  -^Tio;  child's  fist. 

pngxii-te-e<eiot,  M. :  stimulus  (incentive). 
||-topo  [pugnere,  topo\,  M.  :  small  holly- 
oak,  -tiirat,  F.:  puncture,  prick;  pang. 

piL-griiLO,  pi.  -gni,  -gna  [L.  -gnus],  M.:  fist ; 
cuff;  handful;  handwriting :  fare  a' -gni, 

fare  alle  -gna,  box.  -grnolino,  dim.  of 
-#7i0.  -f/nolo,  -(/noro,  M. :  handful; 
ancient  agrarian  measure. 

p-ah !  -puhhh  [echoic],  INTERJ.  :  pooh ! 

pula  [?],  F. :  husks  (chaff). 

p-nl-ee  [L.  -lex],  F.  :  FLEA. 

puXeel-la  [1.  L.  -licella],  F.:  girl  (virgin, 
Bng.f  pucelle).  -la^giot,  M. :  virginity. 
-lonif,  ADV. :  unmarried. 

pul-cesecca  [puke,  s. .],  F. :  flea-bite. 
-eiaio,  M. :  place  full  of  fleas. 

pul-ei-naf,  F.:  PULLET,  -nella,  M.:  pun- 
chinello  (Neapolitan  puppet),  -n  ell  at  a, 
F. :  play  of  punchinello.  Hpul-ei-uo  [L. 
pullicenus],  M.:  chicken,  -cioso,  ADJ.: 
full  of  fleas. 

pwlcrof,  ADJ. :  (poet.)  beautiful. 

pule-dra,  F. :  colt,  -dra-e^io,  -dru-e- 
•eio,  disp.  of  -dro.  -draia,  P.:  stud 
(place  for  fine  horses),  -dretto,  -dri- 
ma,  -drino,  car.  dim.  of  -dro.  ||pule- 
dro  [potto  (L.  pullus)],  M.  :  colt  (FOAL). 

puleggia  [ASax. pullian,  draw],  F.:  pulley. 

pnleggio  [L-  -legium],  M. :  pennyroyal 
(plant)":  dar  — ,  send  away. 

puli-ca,  p. :  air-bubble  (in  glass),  -ca- 
ria,  F. :  pulicaria  (flea-bane).  Hpuli- 
«ef  =  pulce.  puli-ga,  F. :  air-bubble 
(in  glass). 

puli-menta-re,  TR.:  polish,  -m.en.to, 
M. :  polish.  ||puli-re  [L.  polire],  TR.: 
polish  (clean);  flatterf.  -sci=orreccM, 
M.:  earpick.  -sci=penne,  M.:  penwiper. 
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-soi=piedi,  M. :  door-mat,  puli-ta,  F. : 
polishing,  -tamente,  ADV.:  neatly;  ele 
gantly  ;  smoothly,  -tezza,  F.  :  neatness ; 
elegance ;  politeness,  puli-to,  PART,  of 
-re;  ADJ.:  polished  (smooth,  clean);  ele 
gant;  polite,  -tore,  M. :  polisher,  -tu- 
ra,  F.  :  polishing,  -zia,  F. :  cleanliness. 

pul-lolaref  =  -lulare  ;  INTR.:  germinate 
(bud).  -Inlamento,  M.  :  budding ;  mul 
tiplying.  H-1-o.lare  [L.  -lulus  (-lus,  young)], 
INTR.:  germinate  (bud,  Eng.f  pullulate); 
swarm,  -lulativo,  ADJ.:  germinating. 
-lulazione,  F.  :  germination. 

p-almonariof,  ADJ. :  pulmonary. 

pulpi-tino,  dim.  of  -to.  |!pnlpi-to  [L. 
-turn},  M. :  pulpit. 

pul-sare  [LJ,  TR. :  pulsate  (beat,  throb); 
M.:  pulsation,  -satile,  ADJ.:  beating. 
-sazione,  F. :  pulsation. 

pulviscolo  PLJ.  -culus  (pulvis)],  M. :  dust 
(powder). 

pulzella  =  puleella. 

pungaf,  F. :  fight  (battle). 

pun-gellof,  M.:  goad.  -gentementefr 
ADV.:  pungently  (sharply),  -gente,  PART. 
of  -gere;  ADJ.:  poignant,  "llpun-gere 
[L.],  IRR.§;  TR.  :  prick  (stick,  sting);*  vex. 
-gettof,M.:  goad,  -gir/lione,  M.:  sting1 
(of  insects);  incentive*;  goadf.  -gifirlio- 
sof,  ADJ.:  pungent;  pointed,  -gim^n- 
tof,  M. :  pricking ;  compunction.  *  -giti- 
vof, ADJ.:  pungent;  offensive,  -gitoiot, 
M.:  goad.  -gi=topo,  M.:  small  Kolly-oak. 
-golare,  TR'.:  goad,  pnu-golo,  M.:  goad. 

§  Pret.  f&n-st,  -se  ;  -sera.    Part.  $unto. 

puni-bile,  ADJ.:  punishable,  -bilita, 
F. :  punishableness.  -gionef,  F.,  -men- 
tot,  M. :  punishment.*  Hpuni-re  [L-L> 
TR. :  punish,  -tivo,  ADJ.:  punishing" 
(Eng.f  punitive),  pnni-to,  PART,  of  -re; 
ADJ.:  punished,  -tore,  M.,  -trice,  F. :. 
punisher.  -zione,  F. :  punishment. 

punsi,  PRET.  of  -ngere. 

pim-ta,  F.:  point;  sharp  end  (top);  prom 
ontory;  thrust;  pleurisy:  —  di  soldati, 
troop  of  soldiers ;  di  — ,  roughly ;  per  — ,. 
directly ;  far  —  falsa,  make  a  feint ;  pi~ 
gliar  la  — f,  get  sour  (of  wine),  -tagu- 
tof,  ADJ.:  sharp -pointed,  -tale,  M. : 
tag.  -taletto,  dim.  of  -tale,  -talmen- 
tef,  ADV.:  minutely  (exactly);  jointly. 
-tamento,  M. :  pointing  out.  -tare, 
TR. :  point  (direct;  aim);  punctuate; 
mark;  prick  (goad,  stimulate);  sharp- 
enf;  INTR.:  direct  efforts  to  one  point, 
make  effort ;  thrust ;  REFL.  :  persist,  -ta- 
ta,  F. :  thrust  with  something  pointed. 
-tatamentef,  ADV. :  punctually,  -tato, 
PART,  of  -tare ;  ADJ.  :  urged ;  pointed ; 
sharpened,  -tat ore,  M. :  urger;  pointer. 
-tatnra,F. :  censure  (punishment);  punc 
tuation  f-  -tazionef,  P.:  punctuation* 
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-tazza,  P. :  iron  point  (for  stakes),  -taz- 
zof,  M.:  headland,  -teggiamento,  M. : 
punctuation.  -teggiaVe,  TR. :  point, 
punctuate,  -teggiatore,  M.:  pointer; 
punctuater.  -teggiatura,  F.:  punctua 
tion,  -tellare,  "TR. :  prop  (stay),  -tel- 
lato,  PART,  of  -tellare;  ADJ.  :  propped. 
-tellatnra,  P. :  propping;  props,  -tel- 
letto,  -telliao,  dim.  of  -tello.^  -tello, 
M. :  prop  (support);  help,  -terella,  dim. 
of  -to,,  -terellina,  dim.  of  -terella. 
-terello,  dim.  of -fo.  -teria,F.:  (artU.) 
pointing  (aim),  -terolo,  -terudlo,  M. : 
bodkin;  weevil.  -ti#Ko,  M.:  punctilio 
(nice  point),  -tit/lioso,  ADJ.:  punctili 
ous,  -tina,  dim.  of  -ta.  -tino,  dim. 
of  -to.  Hpiin-to,  PAET.  of  -ngere;  J&.i 
point  (mark) ;  limit ;  condition ;  question ; 
moment;  stitch;  ADV.f:  at  all;  nothing 
at  all:  a  — ,  exactly;  di  — ,  in  — , 
—  per  — ,  distinctly ;  a  luon  — ,  by  good 
luck;  esscre  in  — ,  be  ready;  essere  in 
buon  — ,  be  in  good  health ;  far  — ,  stop 
payment ;  mettere  in  — ,  set  in  order ; 
mettersi  in  — ,  prepare  one's  self,  -toll- 
na,  car.  dim.  of  -ta.  -tclino,  dim. 
of  -to.  -ton-cello,  -ton^ino,  dim. 
of  -tone,  -tone,  M. :  point;  prop; 
ADV.f:  with  the  point,  -tuale,  ADJ.: 
punctual;  precise,  -tiialino,  ear.  aim. 
of  -tuale.  -tnalissimo,  ADJ.:  very 
(or  most)  punctual,  -tn.ali.ta,  F. :  punc 
tuality,  -tualmente,  ADV.:  punctually. 
-tnazionet,  F.:  punctuation,  -t^ira, 
T. :  puncture  (wound);  hurt,  -tnretta, 
dim.  of  -tura.  -tuto,  ADJ. :  sharp- 
pointed.  -zeccMamento,  M.:  pricking. 
-zeccMare,  TR.  :  prick  repeatedly ;  mo 
lest,  -zellamentot*  M. :  spurring, 
-zellaref,  TR. :  spur  (urge).  -zionet,F.: 
puncture,  -zone,  M. :  puncheon  (stamp 
ing  tool),  -zonetto,  -zon-eino,  dim. 
of  -zone. 

pn-pillai  [-pzZZo],  F.:  pupil ;  ward,  -pil- 
Ia2  [L.],  F.:  pupil  (of  the  eye),  -pil- 
lare,  ADJ. :  pupillary,  -pilletta,  dim. 
of  -pilla,.  -pillina,  dim.  of  -pilla. 
-pillino,  dim.  of  -pillo.  H-pillo  D^- 
-pillus],  M.:  ward;  pnpil;  simpleton. 
-ppattola,  F. :  doll. 

p-n.-ram.ente,  ADV.:  purely  (only).  -rc7ie 
-e,  CONJ. :  provided  that.  Hpn-re  \L. 
(-rus)~\,  ADV.:  only;  although;  yet;  never 
theless;  however;  moreover  (besides); 
likewise  (also) :  lo  so  —  troppo,  I  know  it 
but  too  well,  -rellof,  dim.  of  -ro. 
-rezza,  F. :  pureness. 

pur-ga,  F.:  purging;  purge,  -gabile, 
ADJ.:  that  can  be  purged,  -gagione, 
F. :  purging,  -gamento,  M. :  purging; 
purge,  -gante,  PART,  of  -gare;  ADJ.: 
purgative;  M. :  purge  (cathartic);  PL.: 
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souls  in  purgatory,  -gantino,  dim.  of 
-gante.  ||-gare  [L.],TR. :  purge  (purify); 
clarify ;  EEFL.  :  take  a  purge ;  clear  one's 
self  from  accusation,  -gatamente, 
ADV. :  purely  (correctly),  -gatezza,  F. : 
purity,  -gatina,  dim.  of  -gata.  -gati- 
vo,  ADJ.:  purgative,  -gato,  PART,  of 
-gare;  ADJ.:  purged;  pure,  -gatore, 
M. :  purger;  cleaner,  -gatorlo,  ADJ.: 
purging  (purgatory);  M. :  purgatory,  -ga- 
tri-ee,  P.:  purger;  cleanser,  -catiara, 
p. :  refuse  (sweepings),  -gazaono,  F. : 
purgation ;  cleansing,  -gfootta,  dim.  of 
-ga.  pur-go,  M. :  fulling-mill. 

pn-rlilcaiii©iito,  M. :  purifying,  -rifi- 
care,  TR.:  purify;  RE?L.:  purify  one's 
self.  -rlCLcativo,  ADJ. :  purincative. 
-riUcatoio,  M. :  purificatory,  -riflca- 
t5re,  M.,-riiicatri-ee,  P.:  purifier;  ADJ.: 
purifying,  -riflcazione,  P.:  purifica 
tion,  -rismo,  M. :  purism,  -rissimo, 
ADJ. :  very  (or  most)  pure,  -rista,  M. : 
purist,  -rita,  P.:  purity  (cleanness); 
chastity,  -ritanisxno,  M. :  puritanism. 
-ritano,  M. :  Puritano.  ||pu-ro  [L.  -rus], 
ADJ.:  pure  (clean);  chaste;  absolute; 
clear;  sincere. 

pnrpia-reo  [L.  -reus\,  ADJ.  :  purple,  -ri- 
na,  P. :  purpurin. 

pn-mlento,  ADJ.:  purulent  (putrid). 
-rulenza,  P.:  purulence.  llpii-s  [L.], 
M. :  pus, 

pn-sigrnare,  INTR.:  eat  after  supper. 
||-sifirno  [?  L.  post-c&nium],  M. :  after- 
supper  lunch. 

pnsil-Xanimementet,  ADV. :  in  a  pusil 
lanimous  manner,  -lanime,  ADJ.:  pu 
sillanimous  (mean-spirited),  -lanimita, 
F. :  pusillanimity,  -lanimot,  ADJ. :  pusil 
lanimous  (mean-spirited),  -litat,  P.: 
meanness  (cowardice).  ||pusil-lo  [L. 
-lus  (pusus,  boy)],  ADJ.:  humble;  mean 
(petty,  base);  littlef. 

pns-iola  [L.  -tula,  (pu&)\,  F. :  pustule 
(pimple),  -toletta,  -tolettina,  dim.  of 
-tola,  -toloso,  ADJ. :  pustulous,  pms-tn- 
laf,  P.:  pustule  (pimple)  -tulettaf, 
dim.  of  -tula. 

pit-ta  [L.,  I've  of  -tore],  M. :  suppose. 
-tati.vam.ente,  ADV.:  in  a  supposed 
manner,  -tativo,  ADJ.:  putative  (sup 
posed,  reputed). 

pu-tente,  ADJ.  :  offensive  (vile-smelling ; 
disgusting);  fetid.  -tid6ref,  M.:  stench; 
infection,  pu-tido,  ADJ.:  foul  (offen 
sive),  -tiferio,  M. :  impropriety  (offence, 
pest),  -tigrltosof,  ADJ.:  offensive  (in 
smell).  (I -tire  [L.  -tere],  INTR.:  smell 
bad  (stink),  -titof,  PART,  of -tire;  ADJ.: 
offensive,  -tolentef,  ADJ.:  offensive 
(in  smell). 

pn-tre,  ADJ. :  (poet.)  putrid  (decomposed). 


ptttredine 

-tredine,  F. :  putridness.    -tredinoso, 

ADJ.:  putrefied.  -tre=fare,  IRR.;  TR. : 
putrefy  (cause  to  decay);  INTR.  :  become 
putrid ;  REFL.  :  grow  decayed,  -trefat- 
te-volef,  -trefattiMle,  ADJ. :  corrupt 
ible,  -trefattivof,  ADJ.  :  putrefactive. 
-trefatto,  PART,  of  -trefare;  ADJ.:  putre 
fied  (decayed),  -trefazione,  F.  :  putre 
faction,  -trescemte,  ADJ. :  putrescent 
(becoming  putrid),  -trescenzaf,  P.: 
putrescence,  -txidamef,  M. :  mass  of 
putrid  matter,  -tridiref,  INTR.  :  putre 
fy  (decay),  -tridita,  F. :  putridity  (cor 
ruption).  Hpia-trido  [L.  -tridus],  ADJ. : 
putrid  (rotten,  corrupted,  decomposed). 
-tricUkmie,  M. :  mass  of  putrid  matter. 

put-ta  JL.  -a],  F. :  (poet}  girl,  -tana, 
F.:  prostitute,  -tame&giar©,  INTR.:  play 
the  prostitute,  -toilafj  dim.  of  -fa. 
-tellot,  dim.  cf  -to.  -tiiia,  dim.  of  -ta. 
-tino,  dim.  of -to.  put-to,  M. :  boy. 

pnz-za,  F. :  bad  smell ;  pnsf.  -zacc/iia- 
re,  dim.  of  -zare.  -zare,  INTR.  :  smell 
badly,  -zer&llof,  dim.  of  -zo.  -zevolef, 
ADJ.:  offensive.  llpuz-zo  [L.  putidus, 
PUTID],  M.  :  stench ;  infection,  puz-zola, 
F. :  polecat ;  kind  of  ant ;  kind  of  fungus. 
-zolente,  ADJ.  :  offensive  (bad  smelling). 
-zolentemente,  ADV. :  in  an  offensive 
manner,  -zone,  ADJ.  :  offensive  ;  M. : 
offensive  thing,  -zosof,  ADJ.:  fetid.  -ZTL- 
raf,  F. :  stench ;  pus. 


Q 

q  cu  [L.],  M. :  q  (the  letter). 

qua  [L.  eccu  hac],  ADV.:  here  (in  this 
place):  di  — ,  this  way;  da  quel  tempo  in 
— ,  since  that  time. 

quac-c7t,er*>,  H-quero  [Bng.  quaker],  M.: 
Quaker. 

qua-derletto,  M.:  gusset,  -derna,  F.: 
four  joint  numbers  (in  lottery),  -der- 
na-e-eio,  disp.  of  -derno.  -dernalef, 
M. :  quatrain,  -dernario,  ADJ. :  quater 
nary  ;  M.:  quatrain  (stanza  of  four  verses). 
-dcrnato,  ADJ. :  divided  in  four,  -der- 
netto,  -dernino,  dim.  and  car.  of  -der- 
no.  -derno,  M.:  copy  (or  writing)-book ; 
quire  (of  paper);  cater  (at  dice);  square 
flower-bed:  — di  cassa,  cash-book,  -der- 
nu-e-cio,  disp.  dim.  of  -derno.  qua 
dra,  F. :  dar  la  — ,  quiz  (banter) ;  quad- 
rantf-  -drabile,  ADJ.:  reducible  into 
a  square ;  suitable,  -dragenario,  ADJ. 
of  forty ;  forty  years  old.  "-dragesima, 
F. :  Lent ;  forty  days,  -dragesimale, 
ADJ.:  quadragesimal,  -dragesimo,  ADJ. 
fortieth,  -dramento,  M. :  squaring 
square,  '-drangolare,  ADJ.:  quadrangu- 
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lar.  -drangolo,H.:  quadrangle  (square). 
-drante,  M.:   quadrant ;  AD J. :  suitable. 
-drar©,TR.:  square;  INTR.:  please  (suit). 
-draro,  M.:  picture -seller,     -dratino, 
dim.  of  -drato.    -drativo,  ADJ. :  quad- 
rative.     -drato,  PART,  of  -drare;  ADJ.: 
quadrate  (square);  well-made;  M.:  (typ.) 
quad(rat).  -dratore,  M.,  -dratri-ee,  F.: 
squarer.  -dratiira,  F.:  quadrature  (squar 
ing);  side  of  a  square;  quartile,  aspect. 
-drella,  F.:  large  four-sided  file,  -drel- 
lo,  M. :  arrow  (dart) ;   any  four-sided  in 
strument;  rule;  square  brick;  packing- 
needle,      -dreria,  F.:   quantity  of  pic 
tures.  -djcett£n.0jdim.of-dretto.  -dret- 
to,  dim.  of-dro.  -drettone,  aug.  of-dret- 
to.    qua-dri,  F.  PL.:  diamond  (of  cards). 
-driennio,  M.:    space   of   four  years. 
-drifido    [L.  fidus   (fender e,  cleave)], 
ADJ. :  quadrified  (divided  into  four  parts). 
-drifo^rliato    \Jbgliato],  ADJ.:   quadri- 
foliate.  -driforme [forma],  ADJ.:  square. 
-drifronte  \fronte],  ADJ.:  of  four  faces. 
-driga,   F.:    (poet.)    quadriga    (chariot 
drawn  by  four  horses),    -drigato,  M. : 
ancient  coin,    -dri^lia,  F. :    quadrille; 
troop  of  men.    -drigrKati,  M.  PL.,  -dri- 
{/Hof,  M. :  quadrille  (game),     -drilate- 
ro  [L. -drilaterus],  ADJ.,M.:  quadrilateral. 
-driMmgo  [lungo],  ADJ.  :  oblong  square. 
-drilustre   [L.  lustrum],  ADJ. :  of  four 
lustrums.       -drimestre     [L.     mensis, 
month],  M.  :  space  of  four  months ;  ADJ.  : 
of  a  space  of  four  months,    -drindmio 
[Gr.  nome,    division],    ADJ.,   M.:   quadri- 
nomial.     -dri=partire|,  TR.  :  divide  in 
to  four  parts,     -dripartito,  ADJ.:  di 
vided  into  four  parts,    -dripartizione, 
F. :  quadripartition.    -drirem©  [L.  -dri- 
remis],F.:  quadrireme  (galley) ;  ADJ.:  of  a 
quadrireme.    -dri=sillalio,  ADJ.:  having 
four    syllables,    -drivio    [L.  -drivium 
(quatuory    via,  road)],  M. :  cross  (where 
four    roads    meet).      qua-dro,    ADJ.: 
square;  well-made;    sillyf;  M. :  square; 
picture ;  flower-bed ;  diamonds  (at  cards). 
-drone,  M. :  aug.  of-dro;  coarse  linen; 
stone-slab,  -dru-e-eio,  M. :  square  brick ; 
small  picture,   -drumane  [mano,  hand],. 
ADJ. :  quadrumanous  (having  four  hands); 
M.:   four-handed    creature,     -drupede, 
-driipedot  [L-  -dru-pes],  ADJ.,  M.:  quad 
ruped,    -dmiolicar©  [L.],  TR.:  quadru 
plicate,  -dnrplicatament©,  ADV.:  in  a 
quadruple  manner,  -druplicazione,  F.: 
quadruplication.  -drnpli-ee,  ADJ.:  quad 
ruple,   qua-drnplo,  ADJ.,  M.:  quadruple. 
qna=entro,  ADV.:  here,  within.    =giu, 
=g£ue,  -giuso,  ADV. :  here  below. 
quagrlia  "[Germ'c],  F. :  QUAIL. 
qua-l/liamentof,     M. :      coagulation. 
-firliaref,  INTR.  :  coagulate. 
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t>  -^lierif,  M. :  bird-call. 
I  ==  gr^aZe,  INTERJ.  :  what  I  ADJ.  :  some 
(any;  one);  whatever.  =cfte,  PRON.:  some, 
any ;  what,  whatsoever ;  whoever,  -c7te- 
dimo,  M.:  somebody  (some  one,  anybody, 
-cosa,  p.:  something  (anything),  -cosel- 
lina,  car.  dim.  of  -cosa.  -cosetta,  dim. 
of  -cosa.  -cosima,  car.  dim.  of  -cosa. 
-cosm-e-exa,  disp.  dim.  of  -cosa.  -cu- 
tto,  M.:  somebody  (some  one,  anybody). 
Ilqnal-e,  -essof  [L.  -is],  PRON.  EEL.: 
who;  which  (that,  what);  whoever ;  what 
ever  ;  such  as. 

quali-fica,  p. :  qualification,  -ficante, 
PART,  of  -ficare;  ADJ.  :  qualifying.  ||-fi- 
care  [1.  L.  (qualis,  of  what  sort,  faeere, 
do)],  TR. :  qualify  (distinguish) ;  INTR.  : 
qualify  (make  one's  self  fitted  for  some 
thing),  -ficativo,  ADJ.:  qualifying,  -fi- 
cato,  PART,  of  -ficare;  ADJ.:  qualified. 
-ficatore,  M. :  qualifier,  -ficazione, 
F. :  qualification,  -ta,  F. :  quality  (condi 
tion,  kind);  trait,  -tativo,  ADJ. :  quali 
tative. 

qual-mente  [-e],  ADV.:  as  (how).  =6- 
ra,  ADV.  :  when  (whenever,  as  often  as). 
-si=sia,  -si=vdgrlia,  -imcTiet,  -un- 
que,  PRON.  I N  D  E  F. :  whoever  (who) ; 
whatever  (what).  =volta,  ADV.:  when 
ever. 

qn.an.~do  [L.],  ADV.:  when  (whenever); 
while;  since:  a  —  a  — ,  now  and 
then;  di  —  in  — ,  from  time  to  time; 
quand*  anche,  even  if ;  M. :  time.  -doc7*,e 
-e,  ADV.:  whenever;  if;  even,  -dunquef, 
ADV.:  whenever. 

quanti-ta  [L.  -fas  (quantus,  how  much)], 
p.:  quantity  (extent,  amount);  ADV.:  in 
— ,  in  abundance,  -tativo,  ADJ.  :  quan 
titative. 

quan-to  [L.  -tus],  ADJ. :  how  much ;  how 
many;  as  many  as;  M.:  quantity  (number); 
ADV.  :  as  far ;  how  long ;  as  for :  —  mai,- 
extraordinarily ;  —  prima,  as  soon  as  pos 
sible  ;  tanto  o  — ,  a  little ;  a  -ti  siamo  tfel 
mese?  what  day  of  the  month  is  it?  -tocTi/e 
-e,  CONJ.:  although,  -tnnque,  CONJ.: 
although;  ADJ.:  how  much;  how  many; 
as  much :  —  volte,  whenever. 

quaran-ta  [L.  quadraginta],  ADJ.:  FORTY. 
-tanat,  -teaa,  F. :  forty  days ;  quaran 
tine,  -tesimo,  ADJ. :  fortieth. 

qnarantig^af,  F. :  guaranty. 

qnaran-tia,  F.  :  Venetian  tribunal  (of 
forty  men).  ||-tina  [-ta],  F.:  about  forty; 
quarantine,  -t'  ore,  F.  PL. :  forty  hours. 
-totto,  ADJ.  :  forty-eight,  -zei,  ADJ. : 
forty-six,  -zette,  ADJ. :  forty-seven. 

quare  [L.],  ADV. :  why :  non  sine  — ,  not 
without  reason. 

quarent.  .  =  quarant.  . 

qnaresi-xna  [L.  quadragesima],  F, :  for- 
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ty  days  (of  Lent),  -male,  ADJ.:  quadra« 
gesimal ;  M. :  book  of  sermons  (for  Lent). 

quar-ta,  F. :  quarter ;  quart ;  quadrant. 
-tafcono,  M. :  wooden  square  rule,  -ta 
le,  M. :  quarter  pay.  -tana,  p.:  quar 
tan  ague;  ADJ.:  quartan  (fourth  day). 
-tana-e<e£a,  disp.  of  -tana,  -tanariof, 
ADJ.  :  sick  with  quartan  ague ;  M. :  person 
sick  with  quartan  ague,  -tanellaf,  dim. 
of  -tana,  -tato,  ADJ.:  sturdy;  quar 
tered,  -teronef,  M. :  quarter  (of  the 
moon),  -temola,  F. :  peck  (measure). 
-teruolo,  M. :  brass  counter,  -tetto, 
M.:  quartette,  -tiatof,  ADJ.:  noble  (in 
birth),  -tieello,  dim.  of  -to.  -tiere, 
-tierif,  M. :  quarter  (fourth  part) ;  mili 
tary  station ;  mercy ;  quarter  (of  a  shield). 
-tier=mastro,  M. :  quartermaster,  -ti- 
na,  P.:  (poet.)  quatrain,  -tino,  M.: 
small  clarinet;  quarter  bottle,  llquar- 
to  [L.  -tus],  ADJ.  :  fourth ;  M. :  quarter 
(fourth  part) ;  quarter  (of  a  shield) ',  peck 
(measure) :  andare  nel  — ,  bear  no  delay. 
-todecimo,  ADJ. :  fourteenth.  -to=ge- 
jaito,  M.:  fourth  son;  ADJ.:  of  the 
fourth,  -tu-e-eio,  M. :  quarter  of  a  peck. 
-t=ultimo,  M.  :  fourth  from  the  last. 

qnar-zo  [Ger.  -z  (?  L.  quadratus)],  M. : 
quartz  (mineral),  -zoso,  ADJ.  :  of  quartz. 

qua-si  [L.],  ADV.  :  quasi  (almost,  as  if,  in 

a  manner): ,  almost,  -simente, 

ADV.  :  as  if ;  almost. 

quassia  [Quassy  (negro  who  used  the  bark 
as  medicine)],  F. :  quassia  (plant). 

qnas-su,  |[-suso  [qua  su],  ADV.:  here 
above. 

qnaternario  [-demand],  M.:  (poet.) 
quatrain. 

quatriduauo  [L.  -duanus],  M. :  four 
days ;  ADJ.  :  of  four  days. 

quat-tamente,  ADV.:  squatting  (bend 
ing)  |!quat-to  [L.  quactum],  ADJ.: 

squat ;  silent  (still) : ,  very  silently 

(quietly),  -tone,  aug.  of  -to;  andai , 

creep  along. 

quattordi-eemne,  ADJ.  :  fourteen-year 
old.  -eesiitto,  ADJ.:  fourteenth.  Hqaat- 
tordi-<si  [L.  quatuordecim],  ADJ.: 

FOURTEEN. 

qnat-trina-e-eio,  disp.  of  -trino.  -tri- 
mo,  -trinaio,  M. :  (/am.)  money-maker. 
-triaataf,  P.:  farthing's  worth,  -tri- 
ao,  M. :  farthing,  -trin&e-eio,  disp. 
dim.  of  -trino.  Hquat-tro  [L.  -tuor], 
M.  :  FOUR  (the  number) :  a  — f ,  in  plenty. 
-tro=-eentesimo,  ADJ. :  four-hundredth. 
-tro-eentista,  M. :  writer  or  artist  of 
the  15th  century.  -tro=-eento,  ADJ.: 
four  hundred.  -tro=xnila,  ADJ.:  four 
thousand.  -tro=piedi,  ADJ.,  M. :  quad 
ruped. 

'  =  quegli.    qne-^li,  PRON.  DEM., 
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M. :  that  person ;  PL.  :  they  (them) ;  those. 

rS-i  =  -gli.  qne-1  =  -llo.  -Icftes- 
,  PRON.  INDEP.:  whoever  (or  whatever) 
it  may  be.  Uqme-llo  [L.  eccu  ille],  PRON. 
DEM.  :  he  (that  person) ;  that :  in  — ,  at 
that  moment ;  quel  tanto,  that  quantity. 
qner-«e,  P.:  (poet.)  oak(-tree).  -eeta, 
p.,  -eeto,  M. :  oak-grove.  ||qner~eia 
[L.  -cus]f  P.  :  oak  (wood  or  tree) :  far 
— t,  stand  upon  one's  head,  -eino,  ADJ.: 
oaken,  -eiola,  dim.  of  -cia:  far  — , 
stand  upon  one's  head,  -eioletto,  dim. 
of  -ciolo.  ~eidlo,  M. :  young  oak.  -eio- 
ne,  aug.  of  -cia.  -einolot,  M. :  young 
oak. 

qne-rela  [L.],  P.:  complaint  (lament): 
dar  (or  porre)  — ,  accuse  one.  -relan- 
te,  PART,  of  -relare;  ADJ.:  complaining; 
M.:  accuser  (complainer).  -relare,  TR.: 
accuse;  REFL.:  lament  (grieve),  -rela- 
to,  PART,  of  -relare;  ADJ.:  accused;  M. : 
accused  person,  -relatore,  M.:  ac 
cuser  (complainer).  -relatdrio,  ADJ.: 
complaining,  -reloso,  ADJ.:  querulous 
(bewailing). 

querentet,  ADJ. :  demanding  (seeking). 
qne-rimonia   [L.],  P.:   lament   (Bng.f 
querimony).    qne-ralo,  -ralosof,  ADJ.: 
querulous  (bewailing,  mournful). 
qnesito   [L.  quantum],  M.:  query  (de 
mand). 

qne=stessof,  PRON.  DEM.:  this  one.  Hqne- 
sta  [-sto]f  qne-sti,  PRON.  DEM.:  this 
man  (one,  a  thing) ;  M.  PL.  :  these. 
qnestio-nabile,  -nalef,  ADJ.:  ques 
tionable,  -nante,  ADJ.:  questioning;  M.: 
quarrelsome  person;  litigator,  -nare, 
TR. :  question  (interrogate);  INTR.:  ask 
questions;  quarrel;  REFL.:  contend  (dis 
pute),  -mario,  M.:  questionary.  -na- 
tora,  p.,  -natore,  M.,  -natriee,  P.: 
questioner,  -neella,  -neina,  dim.  of 
of  -Tie.  ||qnestio-ne  [L.  qucBStio],  P.- 
question  (query);  strife  (controversy) 
matter. 

qnesto  [L.  eccu  iste,  *lo  this'],  PRON 
DEM.  :  this :  con  — ,  nevertheless ;  in  — 
in  the  meantime. 

qnes-tore  [L.  quastor,  (qucerere,st 
M. :  questor  (Roman  officer),  -toriaf,  P. 
questorship.  -tdrio,  ADJ.:  questorial 
qnes-tna,  P. :  begging ;  loan,  -tnan- 
te,  PART,  of  "tuare;  ADJ.:  begging;  M. 
beggar,  -tuare,  INTR.  :  beg  (ask  alms) 
-tuosof,  ADJ. :  profitable  (gainful),  -tn- 
ra,  P. :  questorship. 

qne-tare,  TR. :  quiet  (appease);  INTR.:  be 
quiet;  REPL.:  rest  one's  self;  be  quiet 
-tato,  PART,  of -tare;  ADJ.:  quieted 
liqne-to  [quieto],  ADJ.:  quiet  (at  test 
calm):  di  — ,  quietly. 
qni  [L.  eccu  hie,  'lo  here'],  ADV.:  here  (in 
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this  place):  di  — ,  hence;  di  —  a  pochi 
giorni,  in  a  few  days. 

quia  [L.],  ADV.:  because;  M.:  reason: 
stare  al  — ,  stand  to  reason. 

qui-ddita,  H-ditaf  [L  L.  -dfou  (quid, 
what)],  P.:  quiddity  (essence,  nature). 
-dditativo,  ADJ.  :  essential. 

quidsimile  =  quissimile. 

qnie  =  qui,  ADV.:  (poet.)  here  (in  this 
place). 

qnie-scente,  ADJ.:  quiescent  (still);  M. : 
quiet  person,  -scenza,  p.:  quiescence. 
quie-sceref,  INTR. :  repose  (rest),  -ta- 
mente,  ADV.:  quietly,  -tanza,  p.: 
quittance  (receipt),  -tanzare,  TR. :  re 
ceipt,  -tare,  TR.:  quiet  (calm,  satisfy); 
dischargef;  INTR.:  be  quiet  (repose),  -ta- 
tivof,  ADJ.  :  quieting,  -tato,  PART,  of 
-tare;  ADJ.:  quieted,  -tazionef,  P.: 
rest  (repose).  Hquie-te  [L.  -s],  P.:  quiet 
(tranquillity);  rest,  -tezzaf,  P.:  quiet. 
-tismo,M.:  quietism.  -tista,M.:  quietist. 
-titudinet,  P.:  quietude,  quie-to,  ADJ.: 
quiet  (still,  calm),  -tudine,  P.:  quietude. 

quilio  [?],  M.  :  cantare  in  — ,  sing  in  fal 
setto. 

quinamontef,  ADV. :  far  away  (yonder). 

qninario  [L.  -rius],  ADJ. :  quinary  (con 
sisting  of  five);  M.:  quinary  (verse  of  five 
syllables). 

quinavallet,  ADV. :  there  below. 

qnin-<d  \L.  eccu  hinc,  'lo  hence'],  ADV.: 
hence;  here;  afterwards:  —  a  poco,  a 
little  after,  -eioltref,  ADV.:  hereabout. 
-davallef,  ADV. :  there  below. 

quinde-eimo  [L.  -mus],  ADJ.,  M. :  fifteen. 

quindena  [L.  -deni],  p. :   (space  of)  fif- 


quindi  [L.  eccu  indef  *lo  thence1],  ADV.: 
thence  (from  that  place);  then;  therefore: 
da  —  innanzi,  hereafter;  —  gift,  there 
below. 

quindi-eennale,  ADJ. :  occurring  every 
fifteen  years,  --eesimo,  ADJ. :  fifteenth. 
llquin.di-ei  [L-  quindecim],  ADJ.:  FIF 
TEEN.  ~ei=mila,  M.:  fifteen  thousand. 
-eina,  p. :  about  fifteen. 

quindoltref,  ADV. :  thereabout. 

quinqua-genario  [L.  (-ginta,  fifty)]^ 
ADJ.:  fifty  years  old ;  M.:  man  fifty  years 
old.  -gesinaa,  p.:  PENTECOST,  -gesi- 
mo,  ADJ. :  fiftieth. 

qnin  -  qneimale,  ADJ. :  quinquennial. 
-quemne,  ADJ. :  of  five  years,  -quen- 
nio  [L.  -quennium],  M. :  space  of  five 
years,  -quereme  [L.  -queremis],  F.: 
five-oared  galley,  quin-ta,  P.:  (mus.) 
quint.  -ta=de-eim.a,  P.:  fullness  (of  the 
moon)  :  in  — ,  full  moon,  -tana,  F. : 
quintain  (tilting  target);  game,  -ter- 
na-e-eio,  disp.  of  -terno.  -ternetto, 
-ternino,  dim.  of  -terno.  -terno. 
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quintessenza 


M. :  copy-book,  -tessenssa  [L.  essen- 
tia],  P.:  quintessence,  -tetto,  M.:  quin 
tette,  -tile,  ADJ.  :  of  the  quintile ;  M. : 
quintile  (fifth  month  of  the  Roman  year). 
-tina,  P.:  five  joint  numbers  (in  lottery). 
Hqnin-to  [L.  -tus],  ADJ.:  FIFTH;  M.: 
fifth  part.  -to=de-eimo,  ADJ.:  fifteenth. 
-to=genito,  M.:  fifth  son.  -tiiltimo, 
ADJ.:  fifth  from  the  last.  -tuplicare, 
TE.:  quintuple  (multiply  by  five),  -tupli- 
cato,  PART,  of  -tuplicare;  ADJ. :  quin 
tupled,  -'tuplo  [L.  -tuplus],  ADJ.  :  quin 
tuple. 

^•nirittaf ,  ADV. :  just  here. 

quisito  =  quesito. 

•qnis-gmfirlia,  ll-qiiilia  [L.  -quilia],  F. : 
trifles ;  nonsense ;  small  fry. 

quissimile  [L.  quid  simile],  M.:  (di) 
somewhat  like. 

qnistion.  .  =  question.  . 

quita. .  =  quieta. . 

qnivi  [L.  eccu  ibi],  ADV.  :  there  (in  that 
place);  then  (at  that  time) :  —  medesimo, 
just  there ;  —  oltre,  —  vicino,  near  there, 
-rittaf,  ADV. :  just  there. 

quo-eeref  =  cocere. 

quondam  [L.],  ADJ.  :  quondam  (former) ; 
M.  :  quondam. 

quo-ta  [L.  (-tus)],  F. :  quota  (share,  part). 
•tare,  TE.:  quote  (set  price  on);  disposef. 

qnoti-dianamente,  ADV.:  daily,  -dia- 
neggiaret,  INTR.:  return  daily  (as  a 
fever),  ll-diano  \L. -dianus],  ADJ.:  quo 
tidian  (daily). 

quo-to,  M. :  order;  proportionate  part. 
||-ziente  [L.  -tiens],  M. :  quotient. 


r  Irre  [LJ,  M.:  r  (the  letter): perder  I' erre, 
become  mad ;  be  tipsy. 

r-  [for  ri-,L.  re-],  PEEP.:  re-,  again,  back ; 
(or  simply  emphatic  or  expletive). 

ra-  [n-  +  a 2],  PREP.:  re-,  again  (or  de 
noting  application). 

ra-baccMnof,  dim.  of  -bacchio.  -bao- 
c/iiot,  M. :  boy,  lad. 

xabarbaro  [L.  rha-barbarum, l  barbarian 
rAa-plant'],  M. :  rhubarb. 

rabattino  [arrabattare],  ADJ.:  toiling; 
M.:  toiler. 

r=abballinar©  =  abballinare. 

rabbass.  .  =  riabbass.  . 

r=abbattere,  TR.  :  strike  down,  lower ; 
half  shut;  flatten;  beat  back,  refract; 
EEPL.  :  meet  again  by  chance.  =abbat- 
tnto,  PAET. 

r=abbatuf(f)olare,  TE.:  throw  in  con 
fusion  (jumble  together). 

r^abbellire  =  abbellire. 


raocapitolare 

rabber-eia-re  [?],  TR. :  fix  up  loosely 
(patch  up,  fix  over,  bungle),  -tivo,  ADJ.: 
patching,  -tore,  M. :  patcher,  bungler. 
-tiira,  F. :  patching,  patchwork,  bung 
ling. 

rabbi  [Heb.  rabb,  master],  M. :  rabbi. 

rab-bia  [L.  rabies],  F. :  rabies  (hydropho 
bia);  EAGE  (fury);  violent  desire;  passion. 
-bietta,  dim.  of  -bia. 

rab-binico,  ADJ.:  rabbinical,  -bini- 
smo,  M. :  rabbinism.  -binista,  pi.  — i, 
M.:  Rabbinist.  ||-bimo  [-bi], M.:  rabbi(n). 

rab-biosa«-eio,  disp.  of  -bio so.  -biosa- 
mente,  ADV.:  rabidly,  furiously,  madly. 
-biosello,  -biosetto,  -biosino,  car. 
dim.  of  -bio so.  H-bioso  [-6ia],  ADJ.  : 
RABID  (affected  with  rabies,  mad;  en 
raged,  furious;  violent;  excessive;  greedy). 
-biu-c-cia,  -biuzza,  dim.  of  -bia. 

r=abboccare,  TE. :  fill  up  again  (to  the 
'mouth'  or  top);  bite  again,  -abbocca- 
tura,  F. :  filling  up ;  completion. 

r=abbona-e<&£are,  TR.:  make  calm  (calm, 
pacify,  appease) ;  INTR.  :  grow  calm,  etc. ; 
REFL.  :  be  pacified ;  be  reconciled,  become 
friends  again,  -abtbonire,  TR.  :  pacify 
(appease);  EEPL.:  become  appeased  (be 
reconciled). 

r=abbordare,  TE. :  board  (a  ship  again). 

r=abbra-e-eiaret,  TE. :  embrace  again. 

r=aTbbre:n-eiaret,  TE. :  mend  again. 

r=abbreviaref,TE.:  abbreviate  or  shorten 
again. 

r=abbrividire  [brivido]t  INTR.:  shiver 
with  cold,  shudder. 

rabbru.-scam.exi.to,  M. :  obscurity,  cloudi 
ness;  chilliness.  H-scar©  [ra-,  finxsco], 
INTR.,  REFL.  :  get  cloudy,  grow  rough  or 
murky  or  chilly. 

rabbuf-famento,  M. :  confusion  (up 
roar,  disorder).  H-fare  [?  buffare],  TR. : 
put  in  disorder,  confuse ;  dishevel ;  INTR.  : 
grow  rough  or  murky  or  chilly  (of  weath 
er),  rabbuf-fo  [ak.  to  Eng.  rebuff],  M. : 
rebuke  (reprimand,  scolding). 

r=abbuiare,  INTR.,  EEFL. :  grow  dark  or 
cloudy  (of  the  weather),  grow  murky. 

rabes-came,  M.:  (mass  of)  arabesques. 
-care,  TE.  :  ornament  with  arabesques. 
-catura,  F.  :  arabesque  work.  ||ra- 
bes-co  [arabesco],  M.  :  arabesque,  -co 
ne,  aug.  of  -co. 

rabicano  [R.,  horse  in  Ariosto],  M. :  roan 
horse ;  roan  colour. 

rabidof,  etc.  =  rabbiosor  etc. 

rabin.  .  =  rabbin. . 

rabula  [LJ,  M.,  p. :  mean  pettifogger. 

raccapezzare  [ra-,  L.  capitium,  head  of 
a  skein],  TE.  :  find  out,  find  again ;  collect 
(with  diligence). 

raccapif/1. .  =  riaccapigl. . 

raccapitolaref,  TE. :  recapitulate. 


raccappellara 

raccappellaref  =  riacappettare. 

racca-prie-eiamento,  M. :  horror. 
-pri-e-eiaate,  ADJ.:  horrifying.  U-pric- 
•eiare,  -prie-eire  [ra-,  capriccio],  INTR., 
REFL.:  be  horror-struck,  -pri-c-eio,  M. : 
Horror,  fright. 

r=accarto<e«e£are,  TR. :  wrap  or  curl 
up  (roll  up) ;  wrinkle ;  form  in  a  cornet ; 
EEFL.  :  be  formed  in  a  cornet ;  be  curled ; 
be  wrinkled. 

rHccatta-ro  [r-,  a. .],  TR.:  take  or  pick  up 
*?ain;  recover;  retrieve;  redeem,  -ti-e- 
"^io,  M. :  picking  up,  gathering;  recovery. 
.a-e-eon-eiaro  [ra-,  cencio],  TR.  :  patch 
up ;  piece ;  REFL.  :  patch  or  fix  one's  self 
up;  resume  one's  rags;  get  reestab 
lished. 

r=a-e-eendero,  IRR.,  TR. :  rekindle ;  light 
up  again ;  REFL.  :  be  rekindled,  break  out 
anew ;  blush,  -accendimento,  M.  :  re 
kindling  ;  blushing  anew. 

r^accennaref  =  riaccennare. 

r=a-e-eercMaref,  TR.:  reencircle,  enclose; 
hoop  again. 

r=accertare,  TR. :  reassert,  reassure; 
REFL.  :  be  reassured ;  cheer  up  again. 

ra-e-eeso,  PART,  of  raceendere. 

r=a-e-eettare  (pop.)  =  ricettare.  -acet- 
to  (pop.)  =  ricetto. 

r=acc/ietare,  TR.  :  appease  (hush,  con 
sole);  REFL.:  cease  weeping,  be  hushed  or 
consoled. 

racc/tetta  [Ar.  raha,  palm],  F. :  RACKET 
(battledore). 

r=acc7tio-e«iolare,  REFL. :  curl  up  (like 
a  snail) ;  squat. 

r=*  ccfcinder©,  IRR. ;  TR. :  enclose  (in 
clude,  contain),  -acc/iiaso,  PART,  of 
-acchiudere. 

r=a-e-eiat}atta?e,  TR.:  cobble,  botch, 
patch. 

x^aococcare  =  riaccoccare. 

rfeto-cogrlienza.,  F.  :  reception ;  welcome. 
H-c601iere  [r-,  ac-cogliere\,  IRR.;  TR. : 
take  or  pick  up ;  recover ;  collect  (gather ; 
c&*<3h);  pull  in  or  draw  (the  reins,  etc.); 
receive  (lodge);  comprise  (comprehend; 
understand);  infer;  REFL.:  gather,  be 
enclosed;  meet,  take  refuge;  withdraw; 
collect  one's  thoughts;  withdraw  within 
one's  self,  be  composed ;  resort  to  digni 
fied  silence ;  (fenc.)  resort  to  the  defensive. 
-cof/limento,  M. :  collection  (gathering, 
heap);  recollection;  meditation;  recep 
tion.  -  co01iti<e-eio,  ADJ.:  picked  up 
at  random;  M.:  chance  picking,  -cogli- 
tore,  M.,  ~co0|itri<ee,  F. :  collector 
(gatherer,  compiler) ;  midwife,  -col- 
si,  PRET.  of  -cogliere.  -oolta,  F.  :  col 
lection  (heap);  harvest,  crop;  retreat: 
suonare  a  — ,  beat  a  retreat,  -colta- 
mente,  ADV.:  collectedly,  -coltina, 


raccrescimento 
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car.  dim.  of  -colta.  -colto,  PART.  :  re 
covered;  collected  (gathered),  etc.;  con 
tained;  enounced  with  one  breath  (of 
diphthongs);  M.  :  crop,  harvest,  -col- 
toref ,  M. :  collector,  gather. 

raccoman-dagionet,  -damentof  = 
-dazione.  ||-dar©  [r-,  accomandare],  TR. : 
recommend ;  commit  to ;  REFL.  :  recom 
mend  one's  self,  entreat  one's  favour; 
present  one's  respects,  -dataria,  P., 
-datario,  M.:  person  to  whom  any  one  ia 
recommended,  -dativof,  ADJ. :  recom 
mendatory,  -datore,  M.,  -datri<ee, 
F. :  recommender.  -datoriof,  ADJ.  :  re 
commendatory,  -dazione,  -digiaf,  F., 
-'dof,  M. :  recommendation ;  appeal. 

r=accomiataref ,  TR. :  dismiss. 

raccomo-dam©nto,M.:  repairing  (mend 
ing).  H-dare  [r-,  accomodare],  TR.  :  re 
pair  (fix  over,  amend),  -datore,  M.,  -da- 
tri-ee,  F.  :  repairer,  mender,  -datura, 
F.:  repairing. 

r=aceompa0nare,  TR. :  reconduct. 

r-accomunare,  TR.  :  make  common 
again. 

racc<m-eia:meiito,  M.:  repairing,  adjust 
ing;  reconcilementf.  H*eiare  \r-,accon- 
ciare],  TR.  :  fit  together  again,  repair, 
mend;  adorn;  reconcilef.  -eiatore,  M., 
-«iatrioe,  F. :  repairer,  mender,  -eia- 
tiira,  F. :  repair(ing).  raccon-^io  f, 
ADJ.  :  repaired,  refitted ;  M.  :  repair(ing). 

racconf. -t,  raeconos.  .f,  raccons. . 
=  riconf. .,  riconos. .,  ricons. . 

raccon-taMle,  ADJ.:  that  may  be  re 
lated,  -tamentof,  M.  :  account ;  recital. 
II -tare  [r-,  accontare],  TR.  :  recount  (re 
late,  narrate,  recite),  -tat ore,  M.,  -ta- 
triee,  F.:  relator  (narrator),  -tino,  car. 
dim.  of  -to.  rac con-to,  PART,  (pop.)  of 
-tare;  M. :  account  (narration,  story,  re 
port). 

r=aecoppiare,  TR. :  combine. 

raccor-^eiamento,  M. :  shortening  (cur 
tailing);  contraction,  jj-ciare  [r-,  ac- 
corciare],  TR.  :  shorten  (curtail,  abridge) ; 
contract,  raccor-eio,  ADJ.:  shortened, 
abridged,  -eire  =  -dare. 

raccorda.  .f  =  ricorda. . 

raccdrgeref,  REFL.  :  bethink  one's  self, 
repent. " 

raccorre,  pop.  syncop.  of  raccogliere. 

r-accortaref,  TR. :  shorten,  abridge. 

r^accoseiaref,  REFL.  :  squat,  cower. 

r=  accost  are,  TR.:  accost,  approach 
(again);  REFL.:  draw  nearer. 

raccoz-zamento,  M. :  gathering ;  assem 
bly.  ||-zare  [r-,  accozzare],  TR.:  throw  or 
bring  together,  assemble ;  REFL.  :  gather, 
meet  again. 

racer e- seer ef,  IRR.:  increase,  grow. 
-scimento,  M.  :  increase. 
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raccular© 


r-accularef  =  rinculare. 
r=accusaret  =  riaccusare. 
ra--eemiferot,   ADJ.:   bearing   grapes. 

ll-cemof,  M. :  grape,    -eemosof,  ADJ. : 

Ml  of  clusters. 
ra-c7iltico,  pi.  — ci,  ADJ.:  rickety.  II -cfti- 

tid©    [Gr.  rhdchis,  spine],  F.:    RACHIS 

(rickets). 
xa<eimo-lare,    TR.:    pick   by   clusters, 

pluck,  glean,  -lat-dra,  P. :  picking  clus 
ters,  plucking,  -letto,  dim.  of  -lo.  ||ra- 

•eimo-lo  [L.  racemus,  bunch],  M. :  bunch 

or  cluster  of  grapes ;  remainder,   -liizzo, 

dim.  of  -lo. 

r=acqnattare5  REFL. :  squat,  cower. 
r-acqnetare,  =aoqiiietare,  TR.:  quiet 

(calm,  pacify). 
xac^tti-stagiomet,  F.,  -stamento,  M. : 

regaining,  recovery.  [I -stare  [r-,  acqui- 
stare],  TR. :  regain,  recover,  -statore, 
M.:  regainer  (recoverer).  -stazionefjF.: 
regaining  (recovery),  -'sto,  M.:  regaining, 
recovery. 

rada  [?  Scand.],  P. :  ROAD  (roadsted,  bay). 

rada-mente  [rado],  ADV.:  rarely  (sel 
dom),  -tiira,  F. :  thinness,  scarcity. 

raddensare  [r-,  a,  denso],TR. :  recondense, 
thicken ;  REFL.  :  grow  dense  or  thicker. 

raddimandaret,  TR. :  redemand. 

raddiriz-zanLento,  M.:  straightening 
out  (again);  redress.  H-zare  [r-,  addi- 
rizzare],  TR.  :  straighten  out  again,  set 
aright,  correct,  redress,  rectify;  directf, 
instructf :  —  le  gambe  ai  canir  do  a  use 
less  thing,  waste  the  time. 

vaddol-care,  INTR.  :  turn  mild  or  nice  (of 
weather) ;  TR.f :  soften,  calm.  -•eim.eii- 
to,  M.:  softening  (tempering,  mitigation), 
ll-eire  [r-,  addolcire],  TR. :  soften  (tem 
per,  modify,  calm,  pacify);  sweeten. 

taddomandaret  =  ridomandare. 

taddop-piamento,  M. :  redoubling. 
H-piare  [r-,  addoppiare],  TR.:  redupli 
cate,  redouble;  fold,  -platamente, 
ADV.:  doubly,  radop-pio,  M. :  redoub 
ling;  rebound  (of  a  ball). 

fc>=addorm.entare,  TR. :   put    to 
again ;  REFL.  :  fall  asleep  again. 

*=addossare,  TR. :  load  upon  one's  back 
again,  charge  again ;  huddle  up. 

taddotto,  PART,  of  raddurre;  M.:  resort ; 
meeting-place. 

raddrizz. .  =  raddirizz. . 

raddn-eeref  =  raddurre.  -eitoref, 
M.,  -eitri-eef,  F. :  reducer,  radd-d-rref 
=  ridurre. 

radere  [L.],  IRR.§  ;  TR. :  shear,  shave 
eRASE,  efface ;  graze  (touch  lightly,  skim) 
scrapef;  cancelf;  weedf. 

§  Pret.  rd-st,  ~se  ;  -sera.    Part,  r&so . 
ra-detto,  dim.  of  -do.    -dezza,  F.:  thin 
ness,  scarcity. 


raffermo 

ra«diale  [-dio],  ADJ. :  radial,  -didat©, 
ADJ.  :  radiant,  beaming,  -diare,  INTR.|  : 
radiate,  beam;  TR. :  cancel  (for  radere). 
-diazione,  F. :  radiation,  brilliancy. 

radi-oa,  F.:  rootlet  (of  certain  plants); 
(lit.')  root  (gen'ly).  -cale,  ADJ.  :  radical ; 
vital ;  M. :  radical ;  extreme  democrat, 
-calmente,  ADV. :  radically,  -camen- 
to,  M. :  radication.  -care,  INTR.:  take 
root,  strike  root;  be  rooted,  -cato,  PART.: 
rooted;  inveterate,  -caziome, F. :  taking 
root,  radication.  rad£-cc7tio,  M. :  suc 
cory.  -ccM6netM.:  big  lettuce.  ||radi- 
•ce  [L.  radix],  P.:  ROOT  (radix;  origin). 
-eella,  --eetta,  dim.  of  -ce.  -eina, 
ear.  dim.  of  -ce.  -<siona,  F. :  aug.  of  -ce 
(for  eating),  -come,  aug.  of  -ca. 

radificaret  =  rarefare. 

radimadia  [radere,  madia],  F.:  (5aA.) 
trough-scraper. 

ra-dio  [L.  -dius],  M. :  RAYf;  radius  (bone 
of  the  forearm),  -diosita,  F. :  radiancy. 
-dioso,  ADJ.  :  (lit.)  radiant,  beaming. 

ra-dissimamente,  ADV.:  very  rarely. 
||-dissimo  [-do],  ADJ. :  most  (exceedingly, 
very)  rare,  -dita  =  raritd. 

radituraf,  F. :  erasure ;  scraping(s). 

ra-do  [dissim.  of  raro],  ADJ.:  rare  (scarce, 
unfrequent) ;  sheer  (of  fabrics);  thin 
(sparse);  ADV.:  rarely,  seldom;  M. :  scar 
city:  di  — ,  rarely;  -de  wlte,  rarely, 
seldom,  -done,  ADV.:  very  sheer  (of 
fabrics),  -dume,  M.:  scarcity,  sparse- 
ness. 

radu-nattaento,  M. :  uniting,  assembling; 
assembly,  -nauza,  F. :  meeting  (assem 
blage,  congregation).  ||-n.are  [r-,  adu- 
nare],  TR.  :  bring  together  (assemble,  con 
voke);  REFL.:  come  together  (assemble, 
meet),  -nata,  F. :  reunion,  assembly, 
meeting,  -natore,  M.,  -natriee,  F.: 
bringer  together,  convoker. 

r  ad  lira  [rado],  F. :  rarity. 

rafano  [Gr.  rdphanos],  M. :  horse-radish. 

raffa  =  ruffa. 

raf-fa-eeiamento,  M.:  reproach.  ||-fa-e- 
•eiare  [r-,  a,  faceia],  TR.:  ('throw  into 
the  face')  reproach  severely,  blame  for, 
taunt  for.  -fa-e-eio,  M. :  reproach;  taunt. 

raffardellaref,  TR.:  pack  up,  bundle  up; 
carry  off. 

raffaret,  TR.  :  carry  off,  rob. 

raffazzo-namemto,  M.:  retrimming.. 
II -nare  [r-,  affazzonare],  TR. :  refashion, 
fit  or  trim  up  (again),  -natura,  F. :  re 
fashioning,  (re)trimming. 

raffer-xna,  F. :  fixing  firmer;  confirma 
tion;  ratification.  H-mare  [r-,  affer- 
mare],  TR.  :  make  firmer ;  reaffirm ;  con 
firm,  ratify;  settle;  renewf.  -mazio- 
me,  F. :  confirmation,  raffer-mo,  ADJ. : 

,  confirmed;  stale. 


raffilribiave 

r=:affiL¥biare,  TE.:  buckle  or  button 
again ;  redouble,  repeat. 

raiEca  [Ger.  raffen,  snatch],  p.:  sudden 
blow  (of  wind),  squall. 

r=affidare,  TR.  :  (lit.)  inspire  with  confi 
dence,  encourage;  EEFL.:  confide,  trust. 
-affidato,  ADJ. :  confident,  trusty. 

raiRetto,  dim.  of  rajfio. 

raffigii-raMie,  ADJ. :  easily  recognized. 
-ramemto,  M. :  recognition.  H-rare 
[r-,  affigurare],  TR.:  remember  again  (rec- 


raffi-lare  [r-,  a,filo],  TR.:  sharpen  (whet, 
reset);  cut  (pare,  clip),  -latoio,  M.: 
whetting-tool ;  cutting-tool,  -latftra, 
p.:  whetting;  cutting;  parings,  shreds. 

raffi-namento,  M. :  refinement.  |I-na- 
re  [qffinare],  TR.  :  refine,  purify ;  subti 
lize,  sharpen,  -natamente,  ADV.:  in  a 
refined  manner,  -Hatezza,  P.:  refine 
ment,  -natoio,  M.:  refining  means,  puri 
fier,  -mat  ore,  M.,  -iiatri-ee,  P.:  re 
finer,  purifier,  -natiira,  p.:  refining, 
refinement,  -neria,  P. :  refinery,  -ni- 
mentof,  M.:  refinement.  -niref,  TR. : 
refine ;  INTR.  :  become  refined. 

raffio  [Ger.  rqffen,  snatch],  M.  (us'ly  in  pL 
-ffi):  hook,  grapple,  harpoon :  tirar  co'  raf- 

fi,  get  with  great  effort. 

r=affittaret,  TR. :  hire  or  lease  again. 

r&ffittire  \f,tto\9  TR. :  thicken ;  pack ; 
INTR.  :  grow  thicker. 

raffondaret,  TR. :  hollow  out  deeper. 

raffor-zamento,  M. :  reenforcing,  reen- 
forcement.  H-zare  [forza],TR.:  reenforce 
(fortify,  strengthen). 

raffrancaret  =  rinfrancare. 

raffred-damento,  M. :  refrigeration, 
cooling.  H -dare  [freddo],  TR. :  cool,  RE- 

FRIGERATE  J  INTR.:  COOl,  grow  Cold  J  REFL.: 

grow  cool;  catch  cold;  grow  indifferent. 
-dato,  PART.  :  cooled,  grown  cold ;  cool, 
indifferent,  -datoio,  M. :  -cooling-vessel. 
-'dof,  ADJ.:  co°l>"  indifferent,  -dore,  M.: 
bad  cold,  rheum. 

^affre-nabile,  AEJ. :  refrainable.  -na- 
mento,  M.:  refraining  (curbing, restraint). 
H-nare  [freno],  TR. :  refrain  (curb,  re 
strain,  check);  REFL.:  refrain  (from),  for 
bear,  -nativo,  ADJ. :  refraining,  etc. 

^affre-s  cam  onto,  M.  :  refreshing,  cool 
ing;  coolness.  || -scare  [fresco],  INTR.  : 
grow  fresh  or  cool,  -scata,  p. :  fresh 
ness,  cooling  (of  the  atmosphere). 

raffriggolato  \friggere],  M. :  bad  smell 
of  frying. 

raffron-tamemto,  M. :  confrontation; 
meeting  (encounter).  ||-tare  [fronte\, 
TR.:  confront;  compare;  encounter;  iNTR.f : 
be  confronted ;  agree,  -tatore,  M.,  -ta- 
tri-ee,  P. :  confronter.  raffron-to,  M. : 
confrontation ;  encounter. 
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raffascaref,  INTE. :  grow  dim  or  dark. 

raffusolaref,  TR. :  trim,  repair 

raga-naf  [?  Gr.  drdkaina],  P.:  tree-frog; 
sea-dragon  (fish),  -mella,  P.:  tree-frog; 
rattle. 

ragaz-za,  P.:  young  girl,  lass,  -za-e-eia, 
-za-e-eio,  disp.  of  -za,  -zo.  -za^lia,  P., 
-zame,  M. :  parcel  of  boys,  (crowd  of) 
noisy  or  naughty  children,  -zata,  p.: 
childish  prank  (puerility,  thoughtlessness), 
-zetta,  car.  dim.  of  -za.  -zetto,  dim. 
of  -20.  -zina,  P.,  -zino,  M.,  car.  dim.  of 
-za,  -zo;  waiterf.  ||ragaz-zo  [?],  M. : 
boy  (lad);  waiter;  cabin-boy,  -zola,  -zd- 
lo,  dim.  of  -za,  -zo.  -zoaa,  P.,  -zone, 
M. :  dug.  of  -za,  -zo;  large  and  robust 
boy,  girl,  -zotto,  aug.  of  -zo ;  very  big 
boy.  -zik-e-efa,  -ztt«-cio,  disp.  dim.  of 
-za,  -zo.  -znol. .  =  -zol.  . 

raggavigrnaret,  TR.:  climb;  EEFL.: 
clamber  up. 

raggelare  [ra-gelare],  TR. :  congeal, 
freeze;  REFL.:  congeal. 

ragge»tilire  [gemtfle],  TR. :  render  gen 
teel*,  polish. 

raggera  \raggw\9  P.:  sheaf  of  rays,  radia- 
tio'n. 

TE. :  bray. 

,  INTR.:  look  sour  or  grim. 
,  M-  •  braying. 

rag-gxameiito,  M. :  beaming,  radiation. 
-gtaiite,  ADJ.:  radiant  (beaming),  -gla 
re,  INTR.:  radiate  (beam),  -giato,  PART.: 
radiated,  reflected,  beaming;  p.f  (-giata): 
thornback  (fish).  Urag-gio,  pi.  -gi, 
(poet.)  rai  \L.  radius],  M.:"  EAY  (beam); 
radius;  spoke  (us'ly  razza):  il  nuovo  — , 
the  morning. 

r=ag;giornare,  TR.:  adjourn;  INTR.:  (lit.) 
return  (of  the  day),  grow  light  (again), 
dawn. 

raggSogof,  ADJ.  :  radiant  (beaming). 

raggi-ramento,  M. :  winding ;  cunning  t 
shift,  subterfuge.  H-rare  [giro],  TR. : 
turn  round  (whirl)f ;  entice  (lead)  by  the 
nose,  trick ;  REFL.  :  gyrate  (turn  round)f, 
ramble;  treat,  -rat  or  a,  p.,  -ratore, 
M.,  -ratri-ce,  P.:  swindler,  cheat,  -ret- 
to,  dim.  of  -ro.  -revolet,  ADJ.:  circui 
tous  ;  tricky ;  shifty,  raggi-ro  M.  • 
trick ;  subterfuge. 

raggingnf. .  =  raggiung. . 

raggidn-gere  [ra-,  giungere],  IRR.;  TR.; 
rejoin ;  overtake  (catch  up  with) ;  reach  ; 
EEFL.  :  meet  again,  -gimentof,  M. :  re 
joining,  etc.  -'to,  PART,  of  -gere. 

ragginolo,  dim.  of  -ggio. 

r  aggro. -stamemto,  M. :  readjustment, 
mending.  || -stare  [r-,  aggiustare],  TR. : 
readjust  (refit,  mend;  reconcile,  pacify); 
EEPL.  :  be  readjusted ;  be  reconciled. 

r^agglutinare,  TR.:  glue  together  agaia. 
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raggomi-eellaret,  TR. : 

raggomito-lamento,  M.:  winding  or 
coiling  up  again.  H-lar©  [gomitolo],  TR.: 
wind  upon  a  clue  or  ball,  wind  into  a  ball, 
coil  up. 

r=aggrancfciara,  TR.:  benumb  with 
cold,  freeze.  -aggranc/Mx©,  INTR. : 
shrivel  with  cold. 

r=aggran.dire,  TR. :  increase,  enlarge. 

raggranellare  \_§ranello\,  TR. :  gather 
(scattered  grains,  etc.),  pick  together 
(glean,  collect^. 

r=aggravare,  TR.:  overload;  aggravate; 
INTR.:  increase. 

rag- gri(n)ccMar©  f,  -gri(n)-e-e£ arc, 
EEFL.:  shrivel  up,  shrink;  cuddle  up. 
-grinzamonto,  M. :  wrinkling ;  shrink 
ing,  -grmzar©,  ||-grinzire  [grinza], 
TR.  :  wrinkle  up,  shrivel ;  REFL.  :  get 
wrinkled ;  shrink ;  lose  courage. 

ar=aggrottare,  TR. :  embankf ;  repairf : 
—  le  ciglia,  knit  the  eyebrows,  frown. 

r=aggrovigrliar©,  TR. :  curl  up,  twist 
up;  entangle. 

raggrup-pamento,  M. :  grouping,  col 
lection.  || -pare  [r-  aggruppare],  TR. : 
group  or  heap  up ;  make  up  in  parcels,  tie 
together ;  regroup ;  REFL.  :  be  heaped  up  ; 
curl  up,  twist,  -'pof,  M. :  twisting  up; 
complication. 

ragmz-zaref,  H-zolare  [gruzzolo],  TR.: 
scrape  together,  hoard  up ;  REFL.:  shrink, 
shrivel;  squat. 

raggna-gliamente,  ADV.:  proportion 
ally,  -^liamento,  M.,  -grlianzaf  7  F. : 
equalization,  balancing;  levelling;  even 
ness.  ||-01iare  [r-,  agguagliare],  TR. : 
equalize,  even  up,  balance;  compare;  level; 
inform:  —  le  scritture  (i  conti),  balance 
or  post  up  the  books  (the  accounts). 
-gliatamente,  ADV.:  proportionately. 
-£rfiativo,  ADJ.:  equalizing,  balancing. 
-01iatore,  M.:  equalizer;  informer. 
raggua-01io,  M.:  equalizing,  balancing ; 
equality,  proportion;  relation,  account, 
notice :  a  — ,  ra  — ,  proportionately. 

raggnar-daref  [guardare],  TR.:  regard 
Cook  at,  consider,  examine;  concern),  -da- 
toref,  M.:  regarder,  observer,  -devole, 
ADJ.:  considerable  (remarkable);  clear 
(sharp),  -devolezza,  P.:  considerable- 
ness,  -devolmente,  ADV.:  considerably, 
remarkably. 

ragguazzaref,  TR. :  shake  up,  agitate; 
mix. 

ragia  [L.  rasis],  F. :  resin ;  (fig.)  catch, 
deceit,  danger. 

ragio-na-e-eia,  disp.  of  -Tie.  -nale,  ADJ.: 
rational,  reasonable,  -namento,  M.: 
reasoning,  discourse,  -nare,  INTR.:  rea 
son  (discuss,  discourse);  compute;  con 
clude  ;  TR.  :  discuss ;  M. :  reasoning  (dis- 
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course,  conversation).  -siante,  ADJ.; 
reasoning;  rational,  -natamente,  ADV.: 
reasonably,  -nativof,  ADJ. :  reasonable, 
rational,  -nato,  PART.:  reasoned,  etc. > 
reasonable,  judicious;  rational;  well  ex 
plained,  illustrated,  -natore,  M.f,  -na- 
tri^e,  F. :  reasoner,  talker,  -medlla, 
disp.  dim.  of  -ne.  -n-eina,  F. :  dim.  of 
-Tie;  (iron.)  servant  girl.  Hragto-ae 
[L.  ratio],  F. :  REASON  (sense,  judgment ; 
cause ;  argument,  explanation) ;  justice, 
right ;  law ;  account ;  ratio,  rate,  subject : 
avere  — ,  be  right,  be  in  the  right ;  a  (or 
in)  —  di,  at  the  rate  of,  in  proportion  to ; 
con  (or  di)  — ,  with  good  reason,  justly ; 
chiedere  — ,  call  to  account ;  creare  una 
— ,form  a  company  or  partnership;  essere 
len  — ,  bo  reasonable ;  far  — ,  do  justice ; 
far  —  net  bere,  pledge  in  drinking ;  far  la 
— ,  make  up  accounts,  compute ;  mettere  a. 
— ,  put  to  account;  render  — ,  give  an 
account;  saldar  la  — ,  close  an  account; 
saper  di  — ,  know  bookkeeping ;  tener  — , 
judge ;  per  —  di  mondo,  by  natural  law. 
-neria,  p.:  bookkeeping,  account;  ac 
countant's  office,  -netta,  dim.  of  -ne. 
-nevole,  ADJ.:  reasonable  (rational; 
just,  fair),  -nevolezza,  F.:  reasonable 
ness,  -nevolmente,  ADV.:  reasonably 
(justly,  fairly),  -niere,  M. :  accountant, 
bookkeeper,  auditor  (of  accounts). 

ragioso  [ragia],  ADJ.  :  resinous. 

ra-#liare  [?],  INTR. :  bray.  -g/Kata, 
F. :  long  braying,  rdgr-lto,  M. :  braying. 

ra-grna  [L.  aranea],!?.:  (lit.)  spider's  web ; 
fowling-net,  snare:  dare  nella  — ,  fall 
into  the  snare,  -r/naia,  F. :  place  for 
laying  bird-nets,  -grnare,  INTR.  :  (be 
come  like  a  spider's  web,  hence)  become 
thin  or  transparent,  become  threadbare, 
be  worn  out;  (lit.)  lay  f owling-nets ;  fly 
into  a  net ;  be  full  of  gossamers :  TR.f : 
carry  off.  -0na=telat,  F.,  -(/na=t©lo, 
M. :  cobweb ;  (M.)  spiderf.  -grnatelii-e- 
•eio,  -^rnateiuzzo,  disp.  dim.  of  -gnate- 
lo.  -j/natura,  F. :  threadbareness ;  gos 
samery  condition  (of  the  air),  ra-^no, 
M.:  spider;  crabfish.  -'firnolot,  M.:  spider. 
-f/^uolat,  dim.  of  -gna.  -£rimdlot,  M.: 
spider. 

ragn-namento  =  radunamento.  -stan 
za  =  radunanza.  ||-nar©  [radunare]f 
(lit.)  =  radunare ;  (pop.)  recover,  -nata 
=  radunata.  -nati-e-eio,  ADJ.:  (lit.) 
collected,  heaped  together;  M,:  collection, 
heap. 

rai  =  raggi  (pi.  of  raggio). 

paia  [Sanskr.  raja],  M.,  INVAR.:  rajah 
(Hindoo  king  or  ruler). 

raiaref  =  raggiare. 

paitiref*  INTR.  (imperf.  raitievo):  scream. 

raitro  [OGer.  raiterf  EIDER],  M.:    light 


rralla 

cavalryman,   trooper:    alia    — ,   like    a 
trooper. 
ralla  [?  Lat.  *radula  (radere,  rub)],  P. : 


r=alla-e-eiare,  TR. :  lace,  tie  up ;  catch. 

rallarga-mento,  M. :  enlarging.  ||r=al- 
larga-re,  TR.  :  enlarge  (widen,  extend, 
dilate;  EEFL. :  be  enlarged  or  dilated; 
grow  liberal,  -tore,  M.:  enlarger,  dilator. 

r^alleggiare,  TR.  :  relieve,  comfort. 

ralle-grameirto,  M.,  -granzaf ,  F. :  re 
joicing  ;  joy,  mirth.  ||-grare  [r-,  alle- 
grare],  TR. :  rejoice  (gladden,  amuse, cheer) ; 
REFL.  :  rejoice  (be  delighted) ;  take  pleas 
ure,  -grata,  F. :  sportive  leap,  gambol. 
-grativo,  ADJ.  :  rejoicing,  amusing ;  jcy- 
ful.  -gratore,  M.,  -gratri-ee,  F. :  ro- 
joicer,  cheerer.  -grat-uxa,  F.:  joyful- 
ness  ;  joyful  air  or  countenance ;  delight. 
ralle-gro,  M. :  joy;  congratulation. 

r=allemaret,  TR.:  strengthen;  REFL.: 
take  breath. 

rallenta-zaento,  M.:  slackening.  ||r=al- 
lenta-re,  TR.  :  slacken  (relax,  abate); 
unbend;  INTR. :  slacken;  relent. 

r=allevare,  TR.:  bring  up  (educate,  rear). 

r=allif7iiar©,  INTR.  :  take  root  again. 

r=alltirainare,  TR.:  illumine  or  enlighten 
(again) ;  restore  the  sight  of ;  REFL.  :  re 
cover  one's  sight. 

r=aliuxigare,  TR.  :  lengthen  out. 

ra-ma  [-mo],  F.:  branch,  twig,  -ma-e-eia, 
F.:  disp.  of -ma;  broom. 

ramai-o  [rame],  M. :  coppersmith  (bra- 
sier,  kettlemaker.  -olata,  F. :  ladleful. 
-(u)olo,  M. :  ladle. 

raman-zina  [roma?izma],  F. :  reproval 
(reprimand,  scolding),  -zieref,  -'?of  = 
romanziere,  -zo. 

ramarro  frame],  M. :  big  lizard. 

rama-ta  [rame;  first  made  of  copper 
thread],  F. :  bat  (at  bat-fowling) :  a  — , 
abundantly,  -taref,  TR.:  knock  down 
with  a  bat.  -tata,  F. :  blow  with  a  bat. 

ra-matellat,  dim.  of  -ma.  -matellot, 
dim.  of  -mo.  -matofi,  ADJ.:  branchy, 
of  branches ;  covered  with  branches. 

rama-to  [rame],  ADJ. :  of  copper,  coppery. 
-tura,  F. :  copper  covering. 

ramazza  =  ramaccia;  sledf. 

rame  [L.  ceramet],  M. :  copper,  brass; 
(object  of  copper,  as)  copper  coin,  copper 
tool ;  (poet.)  copper  vase ;  copper  engrav 
ing;  PL.:  copper  utensils. 

rameri.no  =  rosmarino. 

ra-metta,  -metto,  dim.  of  -ma,  -mo. 
-micella,  p.,  -mi-cello,  M.:  dim.  of 
-ma,  -mo;  tender  plant,  -mificare, 
INTR.,  REFL.:  ramify,  -mificazione, 
F.  :  ramification. 

ra-mifero  [rame,  L.  /erre,  BEAR],  ADJ. : 
copper-bearing,  -jnigrnot,  ADJ. :  of  cop- 
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per,  coppery,    -mina,  P. :  dross  of  cop 
per. 

ra-xningare,  INTR.:  flutter  from  bough 
to  bought ;  flutter  or  wander  about,  roam. 
U-mingo  [-mo],  ADJ.:  fluttering  from 
bough  to  bought;  fluttering  or  wander 
ing  about,  roaming,  fugitive;  homeless, 
alone. 

ramino  [rame],  M. :  copper-boiler  (brass-  V 
kettle). 

rammamtaret,  TR. :  cover  with  a  cloak, 
wrap. 

rammaaz.  ,f  =  ramanz.  . 

ramnaarc.  .f  =  rammaric. . 

ranmiargiiiaTet?  TR. :  heal  up. 

rammari-casiiento,  M. :  grief;  com 
plaint.  11 -car©  [r-,  amaricare],  TR.  : 
afflict  (grieve);  INTR.,  REFL.:  grieve; 
complain  (lament);  grumble,  -cato,  ADJ. : 
afflicted,  sad.  -catoret,  M. :  complainer, 
grumbler,  -cazion-cellat,  dim.  of  -ca- 
zione.  -cazionet,  F. :  grief ;  complaint 
(lament),  -cfoevolet,  ADJ. :  lamentable, 
doleful.  -cMo,  M.:  grief;  complaint 
(lament),  ramari-co,  M. :  grief ;  com 
plaint,  lament(ation).  -coso,  ADJ.  :  com 
plaining;  grievous. 

r=ammass.  .,  intens.  of  ammass.  . 

r= animation  are,  TR. :  repave  with 
bricks. 

ram3nem1>r.  -t  =  rimembr.  . 

rammemo-ralbiLe,  ADJ.:  that  may  be 
remembered,  -rameato,  M.,  -ranza, 
P. :  remembrance.  H-rar©  [memoria], 
TR.  :  remind,  record ;  REFL.  :  remind  one's 
self,  remember,  recollect,  -razioue,  F. : 
remembrance,  memory. 

rammen-dare  [r-,  a. .],  TR. :  mend  (fix, 
correct,  amend),  -datore,  M.,  -datri- 
•ce,  F.:  mender,  amender,  corrector,  -da 
tura,  F. :  mending,  correction,  ram- 
men-do,  M.:  mending,  fixing,  correction. 

rammen-tamentot,  M.,  -tanzaf,  F.: 
remembrance,  recollection.  ||-tare  [r-, 
a  mente],  TR.  :  remind ;  commemorate ; 
REFL.:  remember,  recollect,  -tatore, 
M. :  reminder,  remembrancer,  -tiot,  M. : 
memorizing,  repetition. 

rammezzaref,  TR. :  divide,  cut  in  two. 

ramol-laret  =  -lire,  -limento,  M. : 
mollifying,  softening.  [|-lire  [mo/Ze],  TR. : 
mollify  (soften,  temper). 

r=ammontare,  TR. :  pile  up,  heap  up. 

rammor-"bidare t,  TR. :  soften;  ener 
vate,  -"bidativot,  ADJ.:  softening,  emol 
lient  ;  enervating,  -"bidire  [r-,  ammor- 
6ia*ire],  -vidaret,  -vid£re  =  -bidare. 

r^ammncc/tiare,  TR. :  heap  or  pile  up. 

ramnmricaref ,  TR. :  heap  together. 

r=anmmlinare,  TR.  :  whirl. 

ramno  [L.  ramnus],  M. :  buckthorn. 

ramo    |L.    -mus],    M.:    branch,    bough; 
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shoot,  rootlet;  arm  (of  a  river);  PL.: 
branches ;  ramification :  avere  un  —  di 
pazzia,  be  rather  extravagant,  be  some 
what  out  of  one's  head. 

ramo-grnaf,  F. :  journey,  -grxi.aret,  INTK. : 
journey  on  happily. 

ramola-e-eio  [1.  L.  armoracium],  M. :  horse 
radish. 

ramo-rutof,  ADJ.:  branchy,  full  of 
branches,  -s  cello,  dim.  of  -mo.  -sit a, 
F. :  branchiness.  H-'so  [ramo],  ADJ.: 
banchy,  full  of  or  covered  with  branches. 

ram-pa,  P. :  (us'ly  her.*)  paw,  talon,  claw, 
clutch,  -pante,  ADJ.:  (her.)  rampant. 
H-paret  [Germ'c,  ak.  to  Eng.  ramp,  leap], 
INTE.  :  climb ;  clutch ;  strike  with  the 
paw.  -pata  [-pa],  P.:  paw,  claw;  stroke 
of  the  paw,  clawing;  ascending  street. 
-pic ante,  ADJ.:  climbing,  -pic are, 
INTR.,  REPL. :  climb  (clamber),  -picato- 
re,  M.:  climber.  -pioMno,  M.:  climber 
(small  woodpecker),  -pic one,  M.:  large 
harpoon,  grappling  iron,  -pinata,  p. : 
stroke  of  a  harpoon ;  sting,  -pino,  M.  : 
harpoon;  grapple;  prong  (of  a  fork); 
sting  (of  an  insect)*  -pof,  M.  =  -pino; 
claw,  -pof/na,  p.,  -po^namentot, 
M.:  (poet.)  reproof  (rebuke),  -pogrnare, 
TB. :  (lit.)  reprove  (rebuke,  scold) ;  INTR., 
REFL.t:  grumble;  complain,  -pof/na- 
toref,  M.:  grumbler.  -po^nevole, 
ADJ.:  rebuking,  mordaceous.  -pognosof, 
ADJ. :  rebuking,  reproachful. 

ram-pollamentof,  M. :  source,  spring. 
-pollare,  INTR.:  (lit.)  sprout  or  shoot 
forth,  issue,  swarm ;  spring  forth,  gush  out. 
||-pollo  [?  ramopollo,  'young  branch'], 
M.:  sprout  (young  shoot,  offset  of  a  tree); 
offspring ;  (lit.)  jet  of  water  (gush,  spout 
ing,  spring). 

rampo-ne,  aug.  of  rampino.  -niere,  M.: 
harpooner  (at  whaling). 

ra-nm-eello,  -nmscolo,  dim.  of  ramo. 
-muscnloso,  ADJ. :  branchy. 

rana  [LJ,  P. :  frog. 

pan-care  [-co],  INTR.  :  limp,  hobble. 
-cTteggiare,  -cTiettare,  INTR.:  limp  or 
hobble  much. 

ran-eiato  [aranciato],  ADJ.:  orange-col 
oured. 

ram-ei-co,  M.  :  rank  smell  or  vapor.  -CO- 
BO,  ADJ. :  rank,  rancid ;  bad.  -damen- 
t©,  ADV.:  rancidly,  -dezza,  -ditaf, 
F. :  rancidness,  rancidity.  Hran-ei-do 
[L.  -dus],  ADJ.:  rancid  (rank,  musty). 
-dame,  M. :  rancid  or  musty  heap. 

ran~eiere,  M.:  distributer  of  rations. 
||-«io  i  [Sp.  -cho,  mess  of  persons],  M. : 
ration  (of  soldiers),  mess. 

ran-eio2  [arancio],  ADJ.:  orange-coloured. 

ran-etof  3  ADJ.  :  rancid ;  stale,  old,  senile. 
-•etoso,  ADJ.  :  rancid,  rank.  j 
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ramco  [Ger.    rank,    crookedness],  ADJ.: 

distorted  (of  legs,  hence)  lame,  hobbling. 
rail-core  [L.  -cor  (-cere,  be  rank)],  M.  : 

rancour  (malignity,  spite).    -cura|,  P.: 

trouble  (grief,  affliction),  -curaref,  TR.: 

trouble,  grieve. 
ran-daf,  P. :  edge ;  a  — ,  on  the  point, 

near ;  exactly,  -dagginef,  P.  :  boldness : 

andar  — ,  blunder  oh.* 
raudagio  [?],  M.  :  rambler,  wanderer. 
ran-dellare,   TR. :    beat  with  a  stick, 

cudgel,  -dellata,  P.:  cudgelling.  ||-del- 

lo  [?],  M. :  packing-stick ;  cudgel. 
randionef,  M. :  gerfalcon. 
ranellaf,  P. :  dim.  of  rana;  abscess. 
ranfia  =  granfia. 

rango  [Fr.  rang],  M. :  RANK  (degree). 
rango-lat,P.:  solicitude,  anxiety,  -laref, 

INTR.  :  act  with  care ;  yawn ;  TR.  :  attend 

to  with  care,  be  solicitous  about,    -lof  = 

-la.    -losof,  ADJ.:   solicitous,  attentive; 

anxious. 

raninot,  ADJ. :  marshy,  boggy. 
raxmata  [ranno],  P. :  buck,  lye. 
rannesta-mento,  M. :  new  graft(ing). 

||r=annesta-re,  TR. :  graft  afresh. 
ranniccMare  [nicchia],  TR. :  draw  into 

a  nook,  retire ;  REPL.  :  withdraw,  retire ; 

shrink,  shrivel ;  squat,  crouch. 
r=annid(i)are,  TR.:    build   (a  nestt); 

harbour ;  REPL.  :  nestle,  settle. 
ran-nieref,    M. :    lye-tub.      ||-no    [Gr. 

rhdmnos],  M. :  buckthornf ;  buck,  lye. 
rannobilire  [nobile],  TR. :  make  noble. 
rannoda-mento,  M.:  tying  again.  ||r=an- 

noda-re,  TR.  :  tie  again,  renew. 
rannoso  [ranno],  ADJ. :  lixivial. 
rannuvola-mento,     M. :      cloudiness. 

llr^annuvola-re,  INTR.:   grow  cloudy 

or  gloomy ;  become  clouded. 
ranoo-cMa  [rana],  P.:  frog,   -cftiesco, 

ADJ.:  (jest.)  froggy.   -oMetto,  -cMna, 

-c7iino,  dim.  of  -chia,  -chio.  -*cMo,  M.: 

frog. 
ran-tof,  M. :    rattling  (in    the    throat). 

||-tolare   [ak.  to  rattle],  INTR.:   rattle, 

give  the  death-rattle,  ran-tolo,  M.:  rat 
tling  (in  the  throat),  death-rattle,    -told- 

so,  ADJ.  :  rattling,  wheezing. 
ranun-colo,  H-culof  [L.  -culus  (rana, 

^rog)]>  M. :  ranunculus  (crowfoot). 
ranuzzaf,  dim.  of  rana. 
rapa  [LJ,  p. :  turnip ;  radish. 
rapa-ee  [L.  rapax],  ADJ.  :  rapacious,  greedy. 

-•eemente,  ADV.  :   rapaciously,  greedily. 

-•eita,  P. :  rapacity,  greed. 
rapaio  [-pa],  M. :  turnip-plot ;  vegetable- 

hedj^O?^.)  mish-mash  (balderdash). 
ra-pare  [Sp.  -par],  TR.:  clip  close,  -pata, 

P. :  close  clipping. 
rape  [Fr.  -pe  (rtiper,  RASP)],  M. :  rappee 

(snuff). 


raperino 

raperimo  [rapare],  M,  ;  clipped  head; 
greenfinch. 

rape-ronzof,  ll-ronzolo  [rapa],  M.:  ram- 
pion  (salad-root). 

rapi-damente,  ADV.:  rapidly,  -dita,  F.: 
rapidity,  swiftness.  ||rapi-do  [L.  -dus], 
ADJ.  :  rapid  (swift,  quick). 

rapi-mento,  M. :  carrying  off;  rapture 
(ecstasy);  rape,  rapi-na,  P.:  rapine 
(prey);  rapidity;  violence,  -uamentof, 
M. :  snatching  away,  robbing,  -naref, 
TE. :  snatch  away,  rob,  plunder,  -aiato- 
ref,  M. :  robber,  -nosamentef ,  ADV.  : 
rapidly,  violently.  -nosot,  ADJ.  :  rapid, 
violent.  !|rapi-re  [ropere],  TR.  :  snatch 
away ;  EAVISH  (RAPE  ;  transport,  charm). 
-tore,  M.,  -tri-ce,  F.:  ravisher ;  charmer. 

raponzolo  =  raperonzolo. 

rappa  [Ger.  rappe,  bunch  of  grapes],  F. : 
tassel ;  bunch  of  dry  or  artificial  flowers ; 
(vet.)  chap. 

rappa-eiare  [r-,  appaciare],  TR. :  pacify 
(appease,  calm),  -eificamento,  M.: 
pacification,  -eificare,  TR.:  pacify  (ap 
pease,  calm),  -garef,  TR.:  appease, 
satisfy. 

r=appallottolare,  TR.  :  make  tip  into 
balls  or  pills ;  REFL.  :  gather  into  knots, 
get  curled  up. 

r=apparecchlaref,  TR.:  set  in  order 
again,  arrange  again,  -appareggia- 
ref,  TR. :  equalize ;  compare. 

r=appariret,  IRR. ;  INTR.  :  reappear. 

rappattumare  tpattume],  TR.  :  recon 
cile  again,  make  up  between;  RECIPE.: 
become  reconciled,  make  up  (a  quarrel). 

r=appellare,  TR. :  (lit.)  recall ;  lNTR.f  '• 
appeal. 

rappez-zam.en.to,  M.:  piecing  (patching, 
mending).  ||-zare  [pezzo],  TR.:  piece 
(patch,  mend),  -zatore,  M.,  -zatri-ce, 
F. :  patcher,  mender,  -zatura,  F. :  piec 
ing  (patching,  mending),  rappez-zo, 
M. :  patch,  mending ;  patched  place ;  (typ.) 
sorts  (additional  type). 

r=appianare,  TR.:  plane  off  (smoothen, 
level). 

r=appiastrare,  TR. :  replaster. 

rappi-ccare  [r-,  appiccare],  TR. :  at 
tach  again,  hang  up  again;  begin  again. 
-ccatura,  F.  :  reattachment ;  reunion. 
-eeicare,  TR.  :  attach  or  stick  again; 
RECIPE.:  stick  together,  -e-cicottare, 
TR.  :  patch  up. 

r=appi-e-eimre,  -eiolire,  TR.  :  make 
smaller  (lessen,  dimmish). 

rappi  -  f/liamento,  M. :  coagulation. 
ll-g/Kare  [r-,  appigliare],  TR.,  INTR. :  cp- 
agufate,  curdle;  REFL.:  curdle;  begin 
afresh. 

rappor-tagionet,  -tamentof,  M. :  re 
port  (ing).  * H -tare  [L.  re-portare,  'bring 
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back'],  TR.:  report;  announce,  -tat  or  a, 
P.,  -tat ore,  M.,  -tatri-ee,  F.  :  reporter ; 
telltale.  -tazi6nef,F.:  report(ing).  rap- 
por-to,  M. :  report  (statement,  account; 
rumour) ;  rapport  (relation,  connection, 
Eng.f  report);  ornament. 

rap  -  prendere  [r-,  apprendere],  IRE. ; 
INTR.,  REFL.:  take  back  (recover)f;  co 
agulate,  curdle;  stiffen  (grow  rigid;  be 
benumbed);  make  reprisalsf.  -presa- 
f/lia,  F.  :  reprisals,  retaliation,  -presa- 
firliaret,  TR. :  take  as  reprisals,  seize, 
sequester. 

rapp  res  en-tab  ile,  ADJ.:  representable. 
-tamentot,  M.,  -tanza,  F.  :  representa 
tion  ;  image  (type).  ||-tare  [presentare]> 
TR.  :  represent  (exhibit,  signify ;  act,  act 
as) ;  REFL.  :  present  one's  self  again ;  rep 
resent  one's  self  (appear)f.  -tante,ADJ.: 
representing,  etc.;  M. :  representative. 
-tativamente,  ADV.:  representatively. 
-tativo,  ADJ.:  representative,  -tat ore, 
M.,  -tatriee,  F. :  representer,  exhibitor. 
-tazion-eella,  -tazion-eina,  dim.  of 
-tazione.  -tazione,  F.:  representation 
(representing;  exhibit;  acting,  dramatic 
or  theatrical  performance,  drama);  (leg.) 
legal  heirs.  -teVolef,  ADJ.  :  represent 
able. 

rappreso,  PART,  of  rapprendere. 

r=appressaref;  TR. :  draw  near  again. 

r=approfondaret,TR.:  deepen;  go  deep- 
(er)  into ;  examine  thoroughly. 

r=approssim. .  f  =  approssim. . 

r=appimtaret,  TR. :  point  again. 

r=appurare,  TR.  :  purge  (again). 

raps-odia  [Gr.  rkapsodia  (rhdptein,  sew, 
ode,  song)],  F.  :  rhapsody,  -odista,  pi. 
— ti,  M.:  (lit.  di&p.)  rhapsodist,  big  talker. 
-odo,  M. :  (lit.)  rhapsodist. 

ra-ramente,  ADV. :  rarely,  seldom,   -re- 
fa-ei^nte,  ADJ. :  rarefying.    -re=fare, 
IRR.  ;    TR.  :   rarefy ;   dilate  ;   REFL.  :  be 
rarefied  or  dilated,    -refattibile,  -re- 
fattivo,  ADJ.:   rarefying,     -refatto, 
PART,  of  -refare.     -refazione,  F. :  rare 
faction,    -retto,  dim.  of  -ro.    -rezza, 
F.:  rarity;  thinness,  scarcity,   -rie-eiot, 
ADJ.:  very  rare,     -rifica. . f  =  -refa.  J 
-rissimo,  ADJ.:   most  rare,  very  rare. ^ 
-rita,  F. :    rarity,  scarcity;    curiosity/ 
|| -ro  [L.  -His],  ADJ.:  rare  (scarce;  thin; 
choice);  M.:  rarity  (rare  thing;  thinness); 
ADV.:  rarely,  seldom :  di  — ,  rarely,  -ru-e- 
•e-iot,  dim.  of  -ro. 

ra-sare  [raso],  TE.:  level  off,  even,  strike 
(a  measure  of  grain,  etc.);  clip,  shave. 
-sato,  PART.  :  evened,  etc.;  even,  smooth. 
-satura,  F. :  shaving,  scraping. 

ra-scMaf,  F.:  RASH  (itch, scab).  -scMa- 
"bile,  ADJ.  :  that  may  be  scraped,  -scftia- 
mento,  M.:  scraping ;  erasure.  H-soMa- 
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re  [p.  L.  *-siculare  (cf.  -sare)],  TR.  : 
scrape  (rub,  scratch,  grate  over ;  erase ; 
abrade,  remove  by  scraping).  -scMata, 
F. :  scraping,  -sc/ilatoio,  M.:  scraper 
(instrument).  ~sc7*latura,F.:  scraping; 
(e)rasure.  -scMetto,  -scTtino,  M. :  scra 
per,  -sc/iioi,  M. :  (continuous)  scraping 
or  rasping,  r a-sc7iio  2,  M.  :  rasping. 

ra-scia  [J£.,  place],  P.:  serge  (woollen 
stuff).  -sciere,  M. :  serge  manufacturer. 

rasciu-gamento,  M. :  drying  up,  wiping 
off.  ||-gare  [asciugare],  TR. :  dry  up, 
wipe  (off);  drink  up;  consume;  outdo  (get 
the  better  of,  wipe  out).  -gatura^F. : 
drying  up,  wiping  off.  -gato,  rasciM-t- 
to,  PART,  of  -sciugare. 

ra-sentaro,  TR. :  graze  (rub  along  the 
surface  of,  touch  lightly;  Eng.f  EASE). 
-sente,  PREP.:  grazing,  close  to,  along. 
-setto,  dim.  of  -so.  -siera,  F.:  strickle 
(instrument  for  levelling  a  grain  measure, 
strike);  raspf;  trough-scraperf.  -sio- 
ref,  M. :  shaver,  barber.  Hra-so,  PART. 
of  -dere ;  shorn,  shaved ;  erased,  etc. ; 
even,  open;  M.:  rasuref;  satin,  -soia-e- 
•cio,  disp.  of  -soio.  -soio,  M. :  RAZOR: 
attaccarsi  a'  -soi,  be  exceedingly  captious. 

ra-spa,  F.:  rasp.  H-spare  [OGer.  ra- 
spon],  TR.:  rasp;  scrape;  scratch;  paw; 
pluck;  rob,  pilfer,  -spati-e-eio,  M. : 
scratching ;  botch  work,  bungle,  -spati- 
no,  -spate,  M.  :  wine  made  of  grape- 
stems  (cf.  -spo).  -spat&ra,  F. :  rasping, 
scraping,  -sperellaf,  F. :  wild  broom. 
-spi.no,  dim.  of  -spo.  -spo,  M.:  bunch 
of  grape-stems  (plucked  bunch  of  grapes); 
bunchf  of  grapes;  mange,  itch,  -spol- 
laref,  TR. :  glean  (grapes),  -spollo, 
M.:  small  or  thin  bunch  of  grapes;  cluster. 

r=assagg£aret,  TR. :  taste  again. 

r=assaiiref,  TR. :  assail  again. 

rassecnr.  .  =  rassicur.  . 

rasse-gare  [r-,  a,  sego],  INTR.,  REFL.: 
change  into  fat  (of  gravy,  soup,  etc.), 
coagulate,  -gato,  PART.:  changed  into 
fat,  etc. ;  stiff,  stale. 

rasse-0na,  F.:  review  (of  troops),  muster ; 
registration  (in  a  university),  -firnamen- 
to,  M.  :  review(ing),  muster.  ||-0nare 
[L.  re^signare],  TR. :  resign  (renounce) ; 
consign  (assign);  restore;  submit,  return 
(thanks) ;  pass  (troops)  in  review,  muster ; 
writef,  notef ;  pay  tribute ;  REFL.:  be  re 
signed,  submit ;  subscribe  or  sign  one's  self 
(at  the  end  of  letters) ;  register,  -griaa- 
tamente,  ADV. :  resignedly.  -#nato, 
PART.:  resigned,  etc.  -firnatore,  M., 
-grnatri^e,  F. :  resigner;  consigner; 
inspector  (of  troops),  mustering  officer. 
-(/nazione,  F.  :  resignation,  submission. 

rassexnbl. .  =  rassembr.  . 

r  ass  em-Tar  ament  of,  M.,  -"branzaf,  F. : 


rattaconare 

resemblance.  i|-lsrare  [r-,  a,  sembrare], 
TR.  :  (lit.)  resemble  (be  like);  represent. 
-/"brof,  M. :  similarity. 

rassere  -  namento,  M. :  clearing  up. 
||-nare  [r-,a,  sereno],  TR.  :  render  serene 
or  clear,  clear;  exhilarate;  REFL.:  become 
serene,  clear  up.  -nato,  PART.  :  cleared 
up,  serene ;  exhilarated. 

rasset-tamento,  M. :  repairing,  mend 
ing.  || -tare  [r-,  assettare],  TR. :  repair 
(mend);  arrange  (adjust,  settle) f;  put  to- 
getherf;  assemblef.  -tatoro,  M.,  -ta- 
tri-ee,  F.  :  repairer  (mender) ;  adjuster)*. 
-tatura,  F. :  repairing ;  arrangement. 
raset-to,  ADJ.  :  repaired ;  arranged. 

rassicu-raate,  ADJ. :  reassuring.  || -ra 
pe  [r-,  assicurare],  TR.  :  reassure ;  REFL.: 
be  reassured,  take  courage,  -razione, 
F.  :  reassurance. 

rassoda-m©nto,M.:  consolidation.  ||-'re 
[r-,  assodar  e] ,  T  R . :  consolidate ;  strengthen. 

rassodia  =  rapsodia. 

rassomi-^/Iiamentot,  M.,  -r/Kanza,  F.: 
resemblance ;  comparison.  ||-grjiare  [r-, 
assomigliare],  TR.  :  resemble  (be  like, 
equal);  compare.  -01iante,  ADJ.:  re 
sembling,  like.  -grKativo,  ADJ.:  resem 
bling,  like,  -firliatoref,  M.,  -^Hatri-cef, 
F. :  imitator. 

r=assottif7liare,  TR. :  subtilize;  render 
thin  or  pointed,  lessen ;  REFL.  :  grow  thin, 
taper  off. 

rastell.  .  (pop.)  =  rastrell. . 

rasti.  .  (pop.)  =  raschi. . 

ra-strellare  [-strello],  TR. :  rake ;  plane 
(metal);  robf.  -strellata,  F. :  rakeful. 
-strellatura,  F.:  raking,  -strelliera, 
F.  :  hayrack,  rack ;  kitchen-shelf,  dresser ; 
stand  for  arms ;  row.  -strellino,  dim. 
of  -strello.  -strello,  M. :  rake ;  railing ; 
palisade  (barrier);  rack.  ||-stro  [L. 
-strum],  M.  :  (poet.)  rake. 

rasura  [radere],  F. :  (e)rasure,  cancelling ; 
scrapingsf;  tonsuref. 

rata  [L., 'reckoned/  sc.  pars],  F. :  rate 
(portion)  f;  portion  due  (for  payment),, 
payment,  instalment ;  contribution. 

ratafia  [?],  M. :  ratafia  (spirituous  liquor). 

ratifi-camento,  M.:  ratification.  ||-ca- 
re  [L.],  TR. :  ratify,  -catore,  M.,  -ca- 
tri-ee,  F. :  ratifier.  -oazione,  F. :  rati 
fication. 

ratiof,  ADV. :  andar  — ,  go  searching 
(aimlessly). 

ratiref,iNTR.:  give  the  death-rattle,  be  in 
the  pangs  of  death. 

rato  [L.  -tus,  reckoned,  fixed],  ADJ.  :  RATI- 
fied  (confirmed). 

r=attaccare,  TR. :  reattack. 

rattacco-namento ,  M. :  patching  (shoes), 
mending.  ||-mare  [tacconi],  TR.  :  patch 
(shoes),  botch. 


rattamente 

rattamente  [ratio],  ADV.:  rapidly,  swift 
ly;  quickly. 

rattarparet  =  rattrappire. 

rattem.perare  [r-,  a,  temperare],  TR. : 
temper  (moderate,  repress);  REFL.  :  re 
strain  one's  self,  forbear. 

ratte-nere  [r-,  a,  tenere],  IER.;  TR.:  re 
tain  (keep  back,  check,  restrain;  detain); 
REFL.  :  contain  one's  self,  pause ;  M. :  re 
taining,  -nixnento,  M. :  retaining  (re 
tention,  detention,  checking),  -nitiva, 
P.:  retentiveness  (of  mind),  memory,  -ni- 
tivof,  M. :  restraint;  defence,  -nfita, 
F. :  retention ;  (agr.)  embankment,  -zra- 
to,  PART.:  retained,  etc.;  restrained,  cau 
tious,  discreet. 

r=attestare,  TR.  :  join  end  to  end ;  join 
again,  reunite;  RECIPR. :  reunite,  meet 
again,  rally. 

rattezza  [ratio],  F. :  rapidity,  swiftness. 

rattiepe-daret,  ||-dire  [tepido],  TR.: 
render  tepid  or  lukewarm,  cool. 

rattivof,  ADJ.  :  rapacious,  greedy. 

r=att£zzare,  TR.:  stir  (the  fire)  again; 
stir  up  again,  rekindle. 

ratio  [L.  raptus,  snatched  away],  ADJ.: 
(poet.)  snatched  away;  ravished;  RAPID 
(swift);  precipitous  (steep);  ADV.:  sud 
denly,  swiftly;  M. :  RAPINE  (prey,  rob 
bery,  RAPE);  dashf;  RAPTure  (ecstasy). 

rattop-pamento,  M. :  patching,  mend 
ing.  H-pare  [r-,  a,  toppa],  TR. :  patch 
(mend,  botch),  -pat or©,  M.  :  patcher. 
-patura,  F. :  patching  (mending). 

r=attor-eere,  IRR. :  wring  (twist). 

rattoret  ==  rapitore. 

r=attorniaret,  TR. :  surround. 

rattorto,  PART,  of  rattorcere. 

rattra-eref  =  rattrarre.  -imento, 
M. :  shrinking. 

rattrappa.  .f  =  rattrappi. . 

rat  trap-pimento,  M. :  contraction  (of 
the  nerves).  H-pire  [Pr.  r-attraper,  catch 
back],  INTR.,  REFL.:  contract  (of  the 
nerves),  shrink,  be  wrinkled ;  become  par 
alyzed,  -pitiira,  F.:  contraction  (of  the 
nerves),  shrinking. 

rattrarre  [trarre],  IRR.;  INTR.,  REFL.: 
conTRACT,  shrink. 

r  -  attristare,  TR. :  aggrieve,  sadden; 
REFL.:  grow  sad.  -attristire,  TR.: 
sadden,  depress. 

ratturaf,  F. :  RAPE,  ravishment. 

ran-camente,  ADV.:  hoarsely,  -eedine, 
F.:  hoarseness,  ||ran-co  [-GUS],  ADJ.: 
hoarse  (raucous);  harsh,  rough. 

ra=nmiliare,  TR. :  humiliate;  make 
humble,  tame ;  calm. 

rauna.  .  r=  raduna. . 

rangeof,  ADJ.  :  greedy ;  wicked. 

raunof,  M.:  reunion  (assembly);  heap 
(pile). 
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ravagrlione  [metath.  of  variolone  (ef. 
vaiolo)],  M. :  chicken-pox,  measles. 

rava-nello,  ||rava-no|  [ropa],M.:  rad 
ish. 

raveggi(ii,)61o  [?],  M. :  cream-cheese 
(us'ly  of  goat's  milk). 

rave-r-dsc/i-io,  -rusto  \la,mbrusco\r  M.: 
sort  of  wild  vine  or  grape. 

raviggiolo  i  =  raveggiolo. 

ra-vi*ggi61o  2,  pi.  -vioii  [?],  M.:  dumpling. 

ravi(u)*oli,  pi.  of  raviggiolo  2. 

r=awalorare,  TR. :  inspire  with  valour, 
encourage,  fortify.  ' 

rawe-dere  [ra-,  vedere],  IRR.;  REFL.: 
recognize  one's  mistake  (regret,  repent) ; 
reform.  -  diraento,  M  . :  repentance, 
amendment,  -diato,  PART. 

r=awersare,  TR. :  turn  back,  set  aright, 
arrange. 

rav-viamento,  M.  :  setting  aright ;  self- 
amendment.  H-viare  [via],  TR.:  set  again 
in  the  right  way,  set  aright,  reform ;  rear 
range,  fix  again;  set  on  foot  again;  put 
together ;  REFL.  :  recommence  one's  jour 
ney,  -viata,  F. :  arranging  (or  fixing)  the 
hair,  toilet. 

r = awi-einare,  TR.  :  bring  near  again ; 
approach;  REFL.:  approach  (again);  ap 
proach  each  other. 

r=awilir©t>  TR. :  make  vile ;  terrify,  dis 
hearten. 

rawilnp-pamento,  M. :  entanglement, 
confusion.  ||-paro  [avviluppare],  TR. : 
envelop ;  involve,  entangle,  confound ; 
REFL.  :  be  involved  or  confounded ;  crowd 
together  in  the  mind. 

rawin-eeref,  IRR.;  TR.  :  tie  around, 
fasten ;  surround  again. 

rawin-eidiref,  INTR.:  grow  flabby  or 
soft. 

rawintof,  PART,  of  ravvincere. 

rawi-sabile,  ADJ. :  recognizable.  U-sa- 
re  [r-,  a,  viso],  TR.  :  recognize  (by  the 
'face');  advise  (inform)f ;  thinkf. 

ravvisto,  PART,  of  ravvedere. 

ravvi-vamento,  M. :  reviving,  revival. 
H-vare  [r-,  avvivare],  TR. :  revive,  reani 
mate;  resuscitate;  REFL.:  revive:  -varsi 
alia  memoria,  return  to  the  recollection. 
-vat ore,  M. :  reviver. 

rawol-gere  [r-,  a,  volgere],  IRR.;  TR. : 
involve ;  'wrap  (up),  envelop  ;  REFL.  :  be 
involved,  be  wrapped  up ;  ramble  aboutf; 
turn  (of  wine),  -gimento,  M.,  -git-d- 
raf,  F.  :  involving",  inwrapping ;  winding 
about,  turning,  -taref,  TR.:  wrap  up. 
rawol-to,  PART.:  involved;  wrapped 
(up),  etc.;  crooked;  M.f:  bundle,  -to- 
lare,  TR.  :  go  on  involving ;  keep  on 
wrapping. 

raziO'-einamentot,  M. :  ratiocination, 
-nante,  M.:  disputant.  H»-einare  [Lu 
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ratioeinare  (ratio,  reason)],  TR.  :  ratioci 
nate  (REASON,  argue),  -einazionet, 
-eraio,  M.:  ratiocination  (reasoning). 
-nab lie,  ADJ. :  reasonable,  rational,  -aa- 
-bilita,  p.:  reasonableness,  reason,  -ma- 
-bilmente,  ADV.:  reasonably,  -aale, 
ADJ.:  rational,  reasonable,  -nalismo, 
M. :  rationalism,  -malista,  pi.  -nalisti, 
•  M.:  rationalist,  -aalita,  P.:  rationality; 
power  of  reason,  -nalmemte,  ADV.: 
rationally.  Hrazio-ne  [L.  ratio],*1.:  RA- 
TION  (daily  portion) ;  proportion,  RATE. 

razza  I  [OHG.  reiza,  line],  F. :  RACE  ;  lin 
eage  (family);  breed  (stock);  kind; flock: 
far  —  da  si,  live  solitary,  shun  people. 

razza  2  |L.  raia],  F. :  RAY  (fish). 

razza  3  [L.  radius,  rod],  F. :  spoke  (of  a 
wheel). 

razza<e<eia,  disp.  of  razza  i. 

raz-zare  [-20],  TR. :  lock  (a  wheel,  lit.  tie 
a  *  spoke/  in  steep  descents),  clog;  illu- 
mine;  touchf  lightly  (as  with  a  'rod'); 
INTR.  :  radiate ;  REFL.  :  spread  in  rays,  be 
inflamed,  -zatura,  F.:  colouring  like 
rays ;  rash,  -zeggiare,  INTR.:  radiate, 
shine,  -zentet*,  *ADJ. :  pungent,  tart. 
-zettino,  -zetto,  dim.  of  -20. 

razzeriaf,  F. :  tapestry. 

razziera  [razzo],  F. :  rocket  gun. 

r=azzimaret,  TR. :  adorn,  deck. 

razzina,  dim.  of  razzai. 

razzo  [L.  radius,  rod,  ray],  M.:  RAY 
(beam)f;  rocket ;  spoke  (of  a  wheel);  sort 
of  olivef.  -lare  [razzare,  touch  lightly], 
TR.  :  scratch  (as  a  hen),  scrape,  -lata, 
F.:  scratching,  -latora,  p.,  -latore,  M.: 
scratcher,  scraper,  -latura,  P.:  scratch 
ing.  ~lio,  M.  :  continued  scratching. 

r=azzniFare,  REFL.:  begin  the  battle 
anew,  return  to  fight. 

razzumaglia  [razzolare],  P.;  scrapings 
(refuse);  rabble  (mob). 

razzuolo,  dim.  of  -zo. 

re  [L.  rex],  M. :  king :  —  d1  armi,  herald ; 
—  di  siepe,  tomtit,  wren. 

re-  pj.],  PREF. :  re-,  again,  back. 

re  [L.  re-  of  resonare,  in  a  hymn],  M. : 
(mus.)  re. 

re-age  nte,  ADJ.:  reacting,  -agire  [L. 
re-agere],  TR. :  react. 

realei  [L.  regalis  (rex,  king)],  ADJ.: 
ROYAL  (kingly,  regal):  alia — ,  like  a  king. 

rea-le2  [L.  -Us  (res,  thin^)],  ADJ.:  real 
(true);  loyal;  frank.  -lismo,M.:  realism. 
-lista,  pi.  — ti,  M. :  realist. 

rea-litaf  [-le  i],  F.:  royalty.  -Imente  i, 
ADV. :  royally,  regally. 

real»:mente2  [realez],  ADV.:  really. 
-ta,  p. :  reality. 

reame  [re],  M. :  (pop.)  REALM. 

reamente  [reo],  ADV.:  wickedly  (crim 
inally),  j 


reoedim.eB.to 

reasf,  M. :  wild  poppy. 

re=ass<am.ere,  IRR.  ;  TR,:  take  again  (re- 


reatiz&of,  M. :  wren. 

reato  [reo],  M.:  crime,  offence,  infrac 
tion. 

reattivo  [reagire],  ADJ.  :  reactive. 

re-azionario,  M.:  reactionary.  ||=azi6- 
ne,  F. :  reaction. 

reVbiare,  TR. :  strike  with  the  prong  of 
a  fork,  fork ;  thrash.  -Mata,  F. :  blow 
with  a  fork;  thrashing.  ||re"b-"bio  [?Ger. 
riffel,  RIPPLE,  flax-comb],  M. :  prong  of  a 
fork,  etc. 

rebelL  .f  =  ribett.  . 

reboatof,  M. :  loud  voice. 

rebus  [L.,  *by  things'],  M.:  rebus. 

reoadiaf,  F. ;  trouble,  vexation. 

recaleit. .  =  ricalcit. . 

recamentof  [-care],  M.:  bringing,  fetch 
ing  ;  producer,  cause. 

re-capitare,  TR.:  have  delivered;  trans 
mit,  send;  INTR.:  arrive ;  suppurate,  -ca- 
pito,  M. :  delivery;  address  (direction); 
introduction,  -oapitol. .  =  ricapitol.  . 

reoa-re  [OHG.  reichan,  REACH],  TR. : 
bring  (carry, fetch);  acquire  (gain); bring 
about  (effect,  cause);  render  (translate); 
attribute  (ascribe,  impute);  reducef;  in 
terpret  (take)f;  REFL.:  bring  (place);  take ; 
betake  one's  self ;  attribute  to  one's  self 
( —  ad,  count,  consider,  take  as):  —  ad 
effetto,  bring  into  effect,  effect;  —  in- 
nanzi,  represent; — d}  una  lingua  in  un'al- 
tra,  translate;  —  a  fine,  perfect;  —  a 
volgare,  translate ;  —  a  un  di,  squander ; 
—  la  cagione,  impute ;  —  a  oro,  come  to 
the  point ;  — a  stretto,  unite ;  — relazione, 
give  an  account  of ;  -rsi  adosso,  take  upon 
one's  self;  -rsi  a  mente,  remember;  -rsi 
a  cuore,  take  to  heart ;  -rsi  ad  onore,  con 
sider  as  an  honour ;  -rsi  ad  ingiuria,  -rsi 
a  male,  take  ill;  -rsi  in  braccio,  take 
into  one's  arms ;  -rsi  in  collo,  take  upon 
one's  shoulders ;  -rsi  a  noia,  begin  to  be 
tired ;  -rsi  le  mani  al  petto,  examine  one's 
conscience;  -rsi  sopra  di  $$  (or  in  se*  stesso), 
reflect  within  one's  self ;  -rsi  in  guardia,  ' 
put  one's  self  on  one's  guard ;  —  ubbia, 
loathe,  abhor,  reca-taf,  P.:  bringing 
(fetching) ;  list  of  immovables ;  sigh  ('  fetch 
ing'  of  the  breath),  rattle,  plaint,  lamenta 
tion:  —  della  morte,  death-rattle,  last 
breath ;  Z'  ultime  -te,  the  last  breath  or 
gasp,  -toref,  M.,  -tri-eef,  F. :  bringer. 
-turaf,  P.:  bringing;  carriage  (porter 
age);  bounty. 

rec-c7iiaf  [orecc^ia],  F. :  ear.  -c/iiataf, 
P.,  -cMonet,  M. :  box  on  the  ear. 

re-ee-dere  [L.],  IRR.,  INTR. :  recede  (draw 
hack,  withdraw,  retire),  -dimento,  M.  : 
receding,  withdrawal. 
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re-een-sione  [L.  -sio  (censere,  judge)], 
F.  :  recension,  -sore,  M.  :  recensionist. 

re-eeu-te  [L.  -s],  ADJ.  :  recent,  late :  di 
— ,  recently,  of  late,  -temente,  recent 
ly,  -tissimo,  ADJ.:  most  (or  very)  re 
cent. 

re-eeperef  =  rieevere. 

revere  [L.  re-icere  (jacere,  throw)],  INTEL.  ; 
throw  up  (vomit,  spew);  M.:  disgusting 
thing:  —  le  budella,  laugh  heartily;  — 
V  anima,  expire,  die. 

re«esso  [-cedere],  PART.  :  receded,  etc. ; 
M.:  recess  (retreat);  (med.)  retrogression. 

re-eett. .  =  ricett. . 

re-eidere  [L.  (ccedere,  cut)],  IRE.,  TR.: 
cut  off,  sever ;  RESCIND  ;  REFL.  :  split,  rip. 
-•eidimentof,  M.,  -eidit-uraf,  F.:  in 
cision  (cut,  notch). 

re-ei-diva,  F. :  relapse.  -divaref,lNTR.: 
relapse.  ||-divo  [L.  -divus  (re-cadere, 
fall  back)],  ADJ.  :  relapsing  (backsliding ; 
relapse). 

re=-e£ng©re,  IRR.'  TR. :  gird;  enclose. 
-einto,*  PART.  :  girded ;  M. :  enclosure ; 
rampart. 

re-ei-pe  [L.  Fve  of  -pere,  take  in],  (on  pre 
scriptions:)  Hake';  M.:  recipe  (prescrip 
tion;  receipt),  -piente,  ADJ.:  receiving! ; 
capable,  proper ;  agreeable;  M.:  recipient 
(receptacle,  vase ;  bell-glass). 

r&eipro-caxnente,  ADV.:  reciprocally, 
mutually,  -cazuento,  M. :  reciprocation. 
-care,  TR.:  reciprocate,  alternate; 
REFL.:  be  reciprocally  proportionate. 
-cazione,  F.  :  reciprocation,  --eita,  F. : 
reciprocity.  ||re-eipro«co,  pi.  -ct  or 
-chi  [L.  -cus],  ADJ. :  reciprocal,  mutual. 

re-eisa,  F.:  cutting  (off),  severing;  and 
cf .  -ciso :  a  (or  alia)  — ,  the  shortest  way ; 
briefly;  inconsiderately,  -eisamente, 
ADV.:  sharply;  decisively;  precisely. 
-eisi,  PRET.  of  -cidere.  -eisione,  F.: 
cutting  (off);  recission;  omission.  ||~e£so, 
PART,  of  -cider e:  cut,  etc. ;  quick,  sudden. 

re-ei-ta,  F. :  recitation,  performance,  -ta- 
"bile,  ADJ.  :  apt  to  be  recited  or  repre 
sented,  -tamentot,  M. :  recitation. 
-tante,  ADJ.:  reciting;  representing; 
M. :  actor.  ||-tare  [L.],  TR.  :  recite ;  rep 
resent  (act);  pretend.  -tativo,  M. : 
(mus.)  recitative,  -tatore,  M.,  -ta- 
tri-ee,  F.:  reciter;  actor,  -tazione, 
F. :  recitation,  recital ;  representation. 

re-eiti-e-eio,  M.  :  vomits ;  refuse.  ||-ei&- 
to,  PART,  of  recere. 

rerclamare,  TR. :  reclaim  (claim  back, 
redemand);  INTR.:  appeal,  protest;  com 
plain  ;  claim  (demand),  -clamazionef, 
F.,  -clamo,  M.:  reclamation;  appeal. 

re-dinar  e  [L.],  INTR.,  TR. :  recline,  re 
pose,  -clinatoriot,  M.:  resting-place; 
couch. 
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re-clusione,  F.  :  reclusion  (seclusion). 
H-cI^Lso  flu.  -clusus  (daudere,  close)]  ADJ.: 
recluse  (shut  up),  -clusorio,  M. :  soli 
tary  confinement,  cell. 

reclu-ta  [Fr.  recrue  (PART,  of  re-crottret 
increase)],  F. :  reenf orcement ;  RECRUIT; 
collectionf.  -tare,  TR.:  recruit,  -ta 
tore,  M. :  recruiter. 

recogitaref,  TR.  :  think  over. 

reco<?mzi6ne  =  ricognizione. 

recolendof,  ADJ.  :  reverend. 

recon-eil.  .f  =  riconeil  . 

recondi-to  \L.  ~tus  (con-dere,  put  to 
gether)],  ADJ.  :  recondite  (hidden,  abstruse). 
-torio,  M.  :  altar  shrine  (for  the  relics  of 
saints). 

re-crearef,  -criaref  =  ricreare. 

recre-mentizio,  ADJ. :  (med.)  recremen- 
titious.  H-mento  [L.  -mentum  (re-, 
cernere,  sift)],  M. :  recrement  (superfluous 
matter,  dross). 

recrixni-nare  [L.  -nari  (crimen,  crime)], 
TR. :  recriminate,  -nazione,  F.  :  re 
crimination. 

recrndesceaza  pLi.  re-crudesceret  become 
raw],  F.:  recrudescency  (breaking  out 
again,  of  sickness). 

recupera-re  [L.],  TR.  :  recuperate  (RE 
COVER,  regain),  -torio,  ADJ.  :  (leg.)  re- 
cuperatory.  -zione,  F.  :  recovery. 

recurrentef ,  ADJ.  :  recurrent. 

recus.  .  =  ricus.  . 

re-daf  [erede],  F. :  heir ;  offspring ;  four- 
wheeled  chariot,  -daggiof,  M. :  in 
heritance,  -dare,  TR. :  "inherit. 

redar-gnente,  ADJ. :  reproving.  H-gui- 
re  [L.  red-arguere],  TR.  :  reprove  (rebuke, 
disprove),  -guizionef,  F. :  rebuking, 
rebuke. 

reda-toref,  M.,  -tri-eef,  F.:  heir,  heiress. 

red-attore  [L.  -igere  (agere,  act),  re 
dact],  M.:  editor  (redacteur,  redactor). 
-azione,  F. :  redaction  (editing);  ex 
pounding. 

red-deref  [L-  (dare,  give)],  TR. :  RENDER 
(restore,  return),  -dimentof ,  M. :  ren 
dition  (reddition,  restoration). 

redd-ire  =  redire.  -itaf,  F.:  return. 
-itofi,  PART.  :  returned. 

reddito  2  [L.  -tus  (dare,  give)],  M. :  reve 
nue. 

rede  [erede],  M. :  (vulg.)  heir. 

reden-to  {redimere],  PART.:  redeemed, 
etc.  -tore,  M. :  redeemer  (ransomer, 
saviour),  -triee,  F,:  redeemer,  -zione, 
F. :  redemption;  ransom;  remedyf. 

redificaref  =  riedificare. 

redigere  [L.  (agere,  act)],  DEFECT. ;  TR. : 
REDACT  (digest  and  put  in  shape,  edit);  ex 
pound. 

redi-mere  [L.  (re,  emere,  buy)],  IRR.§; 
TR.:  REDEEM  (ransom;  liberate,  free). 


398  redimiMle 

-mibile ,  ADJ. :  redeemable,  -mlbilita , 
p.:  redoemableness. 

§  Pret.  redbn-si,  -se  ;  -sero.    Part,  ret&nto. 

redimiret,  TE. :  crown ;  decoratef. 

redina,  pi.  — ne  or  — ni  [?  L.  retinere, 

retain],  F. :  EEIN. 

red-ire  [L.],  INTE. :  return  (come  back). 

-ita,  P. :  return. 

redi-taf,   F.,    -taggiot,   M. :    heredity. 

-tieref,  M. :  heir. 

redivrro  [L.  -vivus  (alive)],  ADJ.:  re 
turned  to  life. 

redoliref,  INTR.:  be  redolent  or  fra 
grant. 

re-du-ee,  M.:  one  who  returned;  ADJ.: 
returned.  H-dA-eeref  =  ridurre.  -du- 
•ei.  .  =  riduci. . 

reduplica-ret,  TE.:  reduplicate,  redouble. 
-tivof ,  ADJ. :  reduplicative,  -zione,  P.: 
reduplication. 

redntt.  .f  =  ridutt. . 

reedific.  .f  =  riedijic. . 

reezzaf,  F. :  wickedness,  crime. 

re-faiuolot,  M. :  thread  merchant.  ||re- 
fe  [?],  M.:  thread,  string;  continuity: 
cucire  a  —  doppio,  deceive,  trick ;  out 
do  ;  cucirsi  a  suo  — ,  cheat  one's  self :  — 
— ,  (pop.)  just,  precisely. 

re-ferendario,  M.  :  referendary,  re 
porter;  (iron.)  spy.  ||-ferire  [referre], 
TE.  :  refer  (relate,  report,  state ;  ascribe). 
-ferto,  M. :  report ;  statement. 

re-fettorio  [L.  -Jedorius  (-ficere,  re 
store)],  M. :  refectory,  -fezionare,  TE. : 
give  refection  or  refreshment  to  (refresh, 
Eng.f  EEFECT)  ;  INTE.  :  take  refreshment, 
lunch,  -fezione,  F. :  refection  (refresh 
ment,  repast) ;  repair,  -fi-eiaref,  -fizia- 
ref,  TE. :  restore,  repair,  -fiziatoref, 
-fiziatrieef,  F. :  restorer ;  comforter. 

re-flessaref,  TE. :  reflect,  -flessi.  .  f  = 
riflessi.  .  -flesso  =  riflesso.  -flett.  .  f 
=  riflett. . 

refln.  .  =  riflu.  . 

refo-eill. .  =  rifocill. . 

refolot,  M. :  squall. 

re-frang.  .  =  rifrang.  .  -frattario, 
ADJ. :  refractory,  disobedient,  -frattof, 
-frazione  =  rifratto,  rifrazione. 

re£renaref=  raffrenare. 

refri-gerante,  ADJ.,  M.:  refrigerant. 
||-gerare  [L.],  TE.  :  refrigerate  (cool); 
alleviate  (console),  -gerativof,  -gera- 
tdriof,  ADJ.:  refrigerative,  cooling.  *  -ge- 
razione,  F. :  refrigeration ;  cooling ;  re 
freshment,  -gerio  [L.  -gerium\,  M. :  re 
freshment,  relief,  comfort. 

refugi. .,  refaggi. .  =  rifugl. .,  rifuggi. . 

re-fusare,  TE. :  \typ.)  set  (type)  wrongly, 
confuse.  H-fdso  [L.  -fusus],  M.:  (typ.) 
wrong  type ;  PL.  :  (typ.)  pi. 

refut. .  f  =  rifiut. . 
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rega-labile,  ADJ.:  presentable;  remis 
sible,  ll-lare  [?],  TE.  :  present  (make  a 
present  of,  give  away,  bestow) ;  remit  (not 
exact,  allow);  waste  (squander);  regale 
(treat)t ;  garnish  (adorn),  -lato,  PAET.  : 
presented  (bestowed,  etc.) ;  unpaid;  adorned, 
exquisite  (delicious). 

rega-le  [L.  -Us  (rex,  king)],  ADJ. :  regal, 
royal;  M.:  small  organ,  hand-organ.  -Ha, 
F. :  regalia  (royal  prerogative). 

regalino,  ear.  dim.  of  -lo. 

rega-Kstaf,  pi.  — ti  [-Ze],  M. :  royalist. 
-Imente,  ADV.  :  regally,  royally,  -lit a, 
F. :  royalty. 

rega-lo  [-lare],  M. :  present  (gift,  dona 
tion);  (fig.)  health;  luck:  averla  per — ,. 
have  it  for  less  than  cost,  have  it  cheap ; 
bel  — ,  (iron.)  a  nice  thing!  -lu-e-eio, 
disp.  dim.  of  -lo. 

regata  [?],  F. :  regatta  (boat-race). 

rege  [L.  rex],  M. :  (poet.)  king  (=  re). 

regener.  .  =  rigener.  . 

reggef,  F. :  gate,  entrance. 

reg-gente,  ADJ.:  ruling  (governing,  re 
gent);  M. :  regent,  -genza,  F. :  regency, 
llreg-gere  [L.  regere],  IRR.§ ;  TE. :  rule 
(govern,  master,  manage);  sustain  (en 
dure,  bear);  support  (bear  up,  prop);  re 
sist  (oppose);  endure;  defend,  aid;  INTE.: 
rule,  prevail ;  endure  (last,  continue);  sub 
sist  (live);  EEFL.:  govern  (check,  stop) 
one's  self,  maintain  one's  self ;  adopt  the 
proper  means :  —  alia  fatica,  be  able  to 
bear  fatigue;  —  alle  botte,  bear  blows 
bravely;  —  il  tormento,  bear  the  rack 
without  confessing ;  —  con  uno,  agree  to 
live  in  peace  with  one.  reg-gia  [L.  re- 
gia  (rex,  king)],  F. :  royal  palace ;  court. 
-gibile,  ADJ.:  governable,  manageable. 
-gimento,  M. :  government  (rule,  Eng.f 
regiment);  support  (help,  assistance);  regi 
ment  (of  soldiers);  proceduref;  regimef ; 
rudderf ;  military  movef.  -gi=pan-eia, 
M.  :  girdle,  truss,  suspensory.*  -gi=posa- 
ta,  M. :  support  for  knife,  fork  and  spoon 
(at  table),  -gitore,  M.,  -gitri-ce,  F. : 
ruler  (governor,  EECTOE)  ;  *  support(er). 
-iaf  =  -gid.  -iament e,  ADV. :  royally. 
-leida,  pi.  — di  [L.  rex,  king,  ccedere* 
kill],  M. :  regicide,  -i-eidio  [cf.  -icida], 
M. :  regicide,  -ime  [L.],  M.:  regimen, 
regime,  -ina  [L.],  F. :  queen,  reg-f o, 
ADJ.:  royal  (majestic,  princely):  dcqua 
-iaf  aqua  regia.  -ionale,  ADJ. :  region 
al  (of  a  certain  region),  sectional,  -io- 
nalismo,  M. :  sectionalism,  -ionali- 
sta,  "pi.  — ti,  M. :  sectionalist.  -iona- 
rio,  M. :  region  or  section  superintendent, 
local  chief,  -tone  pL  -io],  p.:  region 
(district,  province,  section,  country,  part); 
ward. 

§  rh-sit  -se  ;  -sero.    Part,  retto. 


registrars 

regi-strare,  TR. :  register,    -stratore, 

M.":  registrar,  recorder.  -stratura, 
-strazione,  P.:  registration  (register 
ing;  register).  ||regi-stro  [L.  -strum 
(re-gerere,  bring  back)],  M.:  register  (rec 
ord,  book  of  records;  mus.:  compass  of  a 
voice  or  instrument;  regulator):  mutar 
— ;  change  one's  tone ;  tassa  di  — ,  regis 
tration  fee. 

re-grnamet,  M. :  REALM,  kingdom.  -gnaii- 
te,  ADJ.  :  reigning ;  M. :  reigning  prince, 
ruler,  sovereign.  -grnare  [LJ,  REIGN. 
-0uatore,  M.,  -0natr£-ee,  F. :  ruler, 
sovereign.  -#nicolo  [colere,  inhabit],  M.: 
inhabitant  or  native  of  a  kingdom  (as  esp. 
of  Naples),  native  citizen.  Hre-0no  [L. 
-gnum  (reg-,  rule)],  M. :  kingdom  (realm ; 
reign,  dominion;  Eng.f  REIGN):  Regno, 
kingdom  of  Naples ;  royal  crownf;  —  dei 
cieli,  paradise ;  secondo  — ,  purgatory. 

rego-la  [L.  regula  (reg-f  rule)],  P. :  RULE 
(law,  ordination ;  order) ;  model ;  (religious, 
monastic)  order;  conventf,  monastery!; 
restraint  (bridle) ;  ruler  (for  drawing 
lines)f ;  PL.  :  menses :  —  del  tre,  (math.) 
Rule  of  Three;  —  d' oro,  golden  rule. 
-lamento,  M.:  regulation.  -laroi, 
ADJ.  :  regular  (normal,  orderly ;  exact ;  of 
a  monastic  order);  M.:  regular  monk. 
-Iare2,  TR.  :  regulate  (order,  arrange); 
rule,  -larita,  P.:  regularity,  -lar- 
mente,  ADV.:  regularly,  -latamente, 
ADV.  :  in  a  regular  manner,  -latezza, 
F. :  regularity,  -lato,  PART.  :  regulated, 
etc.;  regular  (ordinary;  of  a  monastic 
order),  -latore,  M.,  -latriee,  P.:  regu 
lator;  director  (/.directress);  ADJ.:  regu 
lating,  -lazione,  F. :  regulation,  -let- 
ta,  dim.  of  -la.  -letto,  M.:  dim.  of  -lo; 
(arch.}  reglet,  fillet ;  (typ.)  reglet.  -lina, 
car.  dim.  of  -la.  -lino,  dim.  of  -lo. 

regolizia  [L.  liquir'tia],  F. :  licorice. 

rego-loi  [-la],  M.:  ruler  (for  lining,  rule); 
sliding  ruler,  computer ;  tailor's  Hat-iron 
(smoothing-iron);  reglet  (flat  moulding, 
listel);  line  on  a  chess-board.  rego-lo2 
[L.  -lus  (rex,  king)],  M.:  petty  king ;  prince 
of  the  royal  blood;  basilisk  (sort  of  lizard; 
fabulous  serpent,  fr.  Gr.  basileus,  *king')t; 
wren,  hedge-sparrow.  -1-d-c^ia,  -luzzaf, 
disp.  dim.  of  -la.  -luzzo  f,  M.  :  dim.  of 
-lo  2 ;  petty  prince. 

regresso  [-ssus  (gradit  move)],  M. :  re 
gress  (retrogression,  return);  place  of 
exitf. 

regnrg. .  =  rigurg.  . 

re-ietto  [L.  -jectus],  ADJ.:  rejected; 
spurned,  -ie  zione,  F.  :  rejection. 

reina  [L.  regina],  F. :  (lit.)  queen ;  carp. 

reinte-gramento,  M. :  reintegration. 
||-grare  [L.  (integer,  whole)],  TR.  :  rein 
tegrate  (restore),  -grativo,  ADJ.  :  serv- 


remissoria 
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ing  to  reintegrate,  restorative,  -grazio- 
ne,  P. :  reintegration. 

reinvitaref,  TR.  :  invite  again. 

reita  [reo],  F. :  guilt  (culpability),  crime, 

re-it erabile,  ADJ. :  that  may  be  reiter 
ated,  -iteramento,  M.  :  reiteration. 
H=iterare,  TR. :  reiterate,  -iterata- 
mexite,  ADV.  :  reiteratedly,  repeatedly. 
-iterazione,  F. :  reiteration. 

reiudicata,  re  in  die  at  a,  p.:  cause 
already  heard  and  decided. 

relass.  .  =  rilass.  . 

rela-tivamente,  ADV.:  relatively;  in 
respect  (to).  U-tivo  [L.  -tivus],  ADJ.: 
relative,  -tore,  M. :  relater,  reporter. 
-zion-eella,  dim.  of  -zione.  -aione,  P.: 
relation  (narration,  report,  account ;  con 
nection,  reference ;  analogy). 

relega-re,  TR.  :  relegate  (banish,  con 
fine),  -zione,  p. :  relegation. 

reli-gionario,  M. :  confessor  of  some 
religion  (religionist).  ||-gtone  [L.-gio], 
P.:  religion;  religious  order;  cult;  piety. 
-giosamente,  ADV.:  religiously;  piously. 
-giosita,  p.:  religiousness;  piety,  -gfo- 
sb,  ADJ.:  religious;  pious;  scrupulous; 
monastic;  M. :  member  of  a  religious 
order ;  monk,  friar. 

re-lmqueref  [L.],  TR. :  relinquish 
(LEAVE),  -li^uia  [L.],  p. :  relic ;  relics. 
-liquiario,  M.:  reliquary  (shrine),  -lit- 
tof ,  ADJ. :  relinguished,  left. 

reln-e.  .  =  riluc.  . 

relntt.  .  =  rilutt.  . 

remaf  =  reuma. 

remaiof,  M.:  oar-maker,  -mante,  ADJ.: 
rowing;  M. :  rower.  H-mare  [-mo],  TR.: 
row.  -mata,  P. :  stroke  of  the  oar. 

rema-ticof  =  reumatico  or  aromatico. 
-tismof  =  reumatismo. 

re-mato  [-mare]t  PART.  :  rowed ;  ADJ.f: 
furnished  with  oars,  -matore,  M.:  rower. 
-meggiaret,  TR.:  flap  (the  wings);  rowf. 
-meggio,  M. :  rowing;  flapping  (of  the 
wings);  (coll.)  oars. 

remensof,  ADJ. :  measured,  examined. 

remi-gamento,  M. :  rowing,  -gante, 
ADJ.:  rowing;  M. :  rower.  ||-gare  [re- 
mare],  TR. :  row.  -gat ore,  M. :  rower. 
-gazionef,  F. :  rowing,  remi-giof,  M. : 
rowing  etc. ;  =  remeggio. 

remini-scenz(i)a  [-scentia~],F.:  reminis 
cence,  -scitiva,  P.:  reminiscence  (power 
of  remembering). 

remis-sibile,  ADJ.:  remissible,  pardon 
able,  -sibilmente,  ADV.:  pardonably. 
||-sione  [L.  -sio],  p.:  remission  (pardon; 
abatement) ;  respitef.  -sivameate,  ADV.: 
in  a  remissive  way,  by  way  of  pardon,  -si- 
vo,  ADJ.  :  remissive  (forgiving ;  abating). 
-soriaf,  P.  :  certificate  (or  letters)  of  re 
mission. 
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remit 


remit. .  (pop.)  =  eremit. . 

remo  [L.  remus],  M. :  oar ;  oar  of  a  gal 
ley  (=  'galley '):  remi  da  lancia  (or  accop- 
piati),  double  set  of  oars;  remi  dipunta, 
one  set  of  oars ;  dar  de*  remi  (in  acqua), 
begin  to  row ;  maltardato  — ,  indolence. 

remolaret,  INTR. :  delay,  retard. 

remo-lino,  M. :  whirlwind.  !|remo-Io 
[L.  root,  moZ-,  'grind/  as  in  mold,  MILL- 
stone],  M. :  vortex,  whirl,  whirlpool. 

r&mora  [L.  (mom,  delay)],  F. :  obstacle, 
check  (Eng.f  reinora);  remora  (sucking- 
fish). 

re-mot. .  =  rimot. .  -movifcile,  (pop.) 
=  rimovibile.  -mozione  =  rimozione. 

remnner. .  =  rimuner. . 

re-na  [wend],  F. :  sand,  -xia-e-eio,  M. : 
sandy  ground,  -maio,  M. :  sandy  shore, 
sand-bank;  sand-pit,  -aaidlo,  M.  :  sand- 
carrier. 

renale  [rene],  ADJ.:  renal  (of  the  kid 
neys). 

renare  [rena],  TR. :  polish  (with  sand). 

ren-dere  [L.  red-dere  (dare,  give)],  nat.§; 
TR.  :  render  (restore,  return;  give  up; 
make);  produce  (yield);  bestow  (give); 
emit;  reduce;  REEL-:  render  (or  make) 
one's  self;  become  (turn);  betake  one's 
self  (repair, go);  surrender  (submit, yield) t: 

—  aria,  be  like,  resemble ;  —  avoertito, 
advise,  let  know;  —  Vanimar  give  up  the 
ghost ;  —  diletto,  please ;  —  fede,  assure, 
testify ;  —  grazia,  return,  thanks,  thank. 

—  merito,  make  amends ;  —  ragione,  ad 
minister  justice ;  give  reason,  give  an  ac 
count;  justify  one's  self;  pay  the  penalty ; 
'dersi  sicuro,  think  one's  self  safe,    -de- 
volet,  ADJ. :  yielding  (pliant ,  supple) .  -de- 
vosf,  M. :  rendez-vous.    -di=o6nto,  M. : 
rendering  account,  declaration,  -dimen- 
to,  M.:   rendition  (reddition,  returning, 
return,  surrender),     ren-dita,  p.:   re 
turn  (yield,  RENT,  revenue,  interest),  -di- 
t6re,  M. :  restorer ;  bringer,  giver,    -di- 
t&&eia,  -dittiziaf,  disp.  dim.  of  -dita. 
-duto,  PART,  (pop.)  of  -Sere. 

§  Pret  risi  (or  rendti,  rendktti}^  rhe  (or 
rend},  rendktte),  rksero;  6.  render  OHO  (or 
rendtttero).  Part,  rtso  or  renditto. 

rene  [L.  ren],  M.:  kidney ;  pi.  rene  or  rent, 
F. :  loins  (REINS)  :  darf  le  reni,  take  to 
one's  heels,  run  away ;  file  delle  — ,  spine 
(vertebral  column). 

re-nella  [re7ia],F. :  (med.)  gravel ;  small 
sandf,  sandy  groundf.  -ni-e-eio,  M.:  sand 
deposit,  sand-bank.  -niscMo,-nistiot, 
M. :  sandy  ground. 

reni-tente  [L.  -tens  (niti,  strive)],  ADJ. : 
renitent  (reluctant,  resistant,  stubborn). 
-tenza,  p.:  renitency  (reluctance,  re 
sistance). 

renna  [Swed.  ren],  P. :  RElNdeer. 


reprov 

re-none,  dug.  of  -na.  -nosita,  F.  : 
sandiness.  -noso,  ADJ.  :  sandy. 

rem-saf ,  F.,  -sof,  M. :  lawn  (fine  linen). 

rennnz.  .  =  rinunz.  . 

reimzza  [rena],  F. :  small  sand. 

pen-zaf,  -zof  =  -sa,  -so. 

reo  [L.  reus  (res,  thing,  case)],  ADJ.  :  ac 
cused;  gen'ly  criminal  (guilty,  iniquitous)? 
wicked;  wretched,  bad;  M. :  criminal 
(guilty  person,  culprit);  wretch;  guilt. 

reobarbaro  (pop.)  =  rabarbaro. 

reom.  .  =  reum. . 

repara.  .  =  ripara. . 

re-part,  .f  =  riparL .  -parto,  M. :  dis 
tribution. 

repatr.  .f  =  rimpatr. . 

re-pellente,  ADJ.:  repelling,  repellant. 
||-pellere  [LJ,  IRR.  (cf.  espellere);  TR.: 
repel,  reject. 

repen-tafjlto,  M.  :  risk  (peril,  jeopardy). 
||repen-te  \L.  repens],  ADJ.:  sudden  (un 
expected,  violent;  rapid);  precipitous- 
(steep) f:  di  — ,  suddenly.  -tementefr 
-tinamente,  ADV.:  suddenly,  -tino, 
ADJ.  :  sudden  (unexpected). 

rSperet,  INTR.  :  creep,  crawl. 

re-peribile,  ADJ.:  that  may  be  found. 
H-perire  [L.  (parere,  bring  forth)],  IRR.; 
TR. :  find  out  (again),  discover,  -perito,. 
-persot,-p&rtot,PART.  of-perire.  -per- 
torio,  M.  :  repertory  (repertoire ;  index). 

repetere  (pop).  =  ripetere. 

repetiof,  M. :  dispute ;  complaint. 

repetit. .  —  ripetit. . 

re-pleto  [L.  -pletus  (plere,  FILL)],  ADJ. : 
replete,  full,  -plezionef,  F. :  repletion. 

repli-ca,  p.:  repetition;  REPLY  (answer); 
knellf  (of  a  bell).  -oaMle,  ADJ.:  answer 
able,  -oamento  =  ~ca.  \\  -  care  [L. 
(plicare,  FOLD)],  TR.  :  repeat ;  REPLY  (an 
swer);  contradict,  -catamente,  ADV. : 
repeatedly,  -cativo,  ADJ.:  proper  to 
reply,  -cazione,  p.:  repetition;  reply 
(Eng.f  replication). 

repd-sitot  =  riposto.  -sitorio,  M.:  re 
pository,  -sizipnet,  F. :  reposition. 

reprens.  .  =  riprens. . 

re-pressione,  F. :  repression,  -pressi- 
vo,  ADJ.  :  repressive,  -presso,  PART,  of 
-primer e.  -prime nda,  p.:  reprimand 
(severe  reproof).  -primentot  =  -^H- 
mimento.  |[*primere  [L.  (premere, 
PRESS)],  EKE.  (cf.  comprimere) ;  TR.  :  RE 
PRESS  (restrain;  check,  quell);  REFL.:  re 
strain  or  check  one's  self,  keep  calm. 
-primimento,  M.:  repressing,  restraint, 
-prinmtot,  PART,  of  -primere. 

re-profc.  .  =  riprov. .  re-pro"bo  pLi. 
-probus],  ADJ.  :  reprobate  (abandoned,  de 
praved,  vile);  (theol.)  condemned. 

repromiss. .  =  ripromiss. . 

reprov.  . 


repubblioa 

repub"bli«ca  [L.  res-publica],  p.:  republic. 
-camente,  ADY. :  in  a  republican  way. 
-canismo,  M. :  republicanism,  -cano, 
ADJ.,  M.  :  republican,  -cfretta,  dim.  of 
-ca.  -conef ,  M. :  busy-body.  j 

repudi.  .  =  ripudi.  . 

xepn^n.  .  =  ripugn. . 

repuls.  .  =  ripuls. . 

Tepn-tanzaf,  P.:  reputation.  ||-tare 
[L.  (pujare,  deem)],  TE.:  repute  (deem, 
esteem,  think),  -tazione,  P.:  reputation. 

re«4£aiare  [L.  (quies,  quiet)],  INTE.  :  re 
pose  (one's  self),  rest,  re-quie,  p. :  re 
pose,  rest ;  quiet. 

xeqni-sire  [L.-rere  (qutxrere,  seek)],  TE.  : 
require  (exact),  -sito,  PAET.  :  required ; 
exacted ;  requisite ;  M. :  requisite  (require 
ment,  condition),  -sitoria,  F.  :  (leg.) 
public  accusation,  charge,  -sizione,  p. : 
requisition,  request ;  exaction. 

xesa  [rendere],  p.:  (mil.)  surrender. 

xe=scindere  [L.],IEE.;  TE.:  rescind  (rare 
ly:  cut  again,  cut  off;  us'ly:  abrogate, 
annul,  cancel),  -scissione,  p.:  recis- 
sion  (annulling,  abrogation),  -scisso, 
PAET.  :  rescinded,  etc.  -scissorio,  ADJ.  : 
rescissory. 

re-scritto,  PAET.  :  copied,  etc. ;  M. :  re 
script,  decree.  H-scriveref  [L.  -scri- 
bere"],  TE.  :  rewrite,  copy. 

Tesecare  =  risecare. 

reservare  =  riservare. 

xesi,  PEET.  of  rendere. 

resia  =  eresia,. 

Tesi-dente  [L.  -dens  (sedere,  SIT)],  ADJ.  : 
residing ;  M. :  resident,  minister,  -dente- 
mente,  ADJ.:  as  residing,  -denza, 
p.:  residence  (dwelling;  dwelling-place); 
baldachin  (over  an  altar);  residuum  (sedi 
ment),  -denziale,  ADJ.:  residential. 
-dnaref,  INTE. :  form  the  residue,  re- 
si-dno,  M. :  residue,  remainder. 

Tesi-na  [L.],  P. :  resin,  rosin.  -na-eeo, 
ADJ.  :  resinous,  -nifero,  ADJ. :  resinif- 
erous.  -noso,  ADJ.  :  resinous. 

resipiscenza  [L.  -seentia],  P.:  resipis- 
cence  (repentance). 

resipola  =  risipola. 

re-sistente,  ADJ. :  resisting,  -sistenza, 
p.:  resistance.  II -sister e  [L.  (stare, 
stand)],  ffiE.  (cf.  assistere);  TE.  :  resist 
(withSTAND,  oppose);  endure  (hold  out). 
-sistito,  PAET.  :  resisted,  etc. 

reso,  PAET.  of  rendere:  rendered,  etc. 
-conto,  M.  :  'rendering  account/  report. 

resol. .  =  risol. .      •> 

respet-tivamente,  ADV.:  respectively. 
IJ-tivo  D^'  re-spectus  (specere,  look)],  ADJ.: 
respective,  relative ;  respectful. 

respite  [L.],  P. :  no  — ,  nothing. 

a*e=sp£ngere,  IEE.;  TE. :  push  or  drive 
back,  repel ;  reject,  -spin-to,  PAET. 


restringere 
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respi-rabile,  ADJ.:  respirable  (breath 
able).  -raMlita,  P.:  respirableness, 
fitness  for  breathing,  -ramentof,  M. : 

respiration  (breathing).  j| -rare  [L.  (spi- 
rare,  breathe)],  INTE.:  respire  (breathe); 
breathe  out;  exhale;  puff.  -rante, 
ADJ.  :  breathing,  -rativof,  ADJ. :  respi- 
rative,  respiratory;  exhilarating,  -ra- 
torio,  ADJ.:  respiratory,  -razione,  p.: 
respiration  (breath);  pause,  respi-ro, 
M. :  breath  (single  breathing) ;  breathing- 
time  (pause,  rest),  -rone,  aug.  of  -ro. 

respitto  =  rispitto. 

respon-deref  =  rispondere.  -sabile, 
ADJ.:  responsible.  -saMlita,  p.:  respon 
sibility,  -sionef,  P.:  response  (answer). 
-sivo,  ADJ.:  responsive,  respon-so,  M.: 
response  (answer,  esp.  of  an  oracle),  -so- 
rio,  M.,  -sAraf ,  P. :  response. 

resquittof,  M. :  repose,  calm. 

ressa  [rissa],  P.:  strifef;  rashness,  im- 
portuni"{y. 

restai  [?  L.  restis,  rope],  P.;  beard  (of 
corn);  rope  or  string  (of  onions);  fringe ; 
string  of  figsf;  sometimes  used  as  an 
excuse  for  a  thing  that  has  to  go  on; 
prickles  of  a  fish  (?  from  L.  arista). 

re-sta  2,  p. :  rest  (for  the  butt  of  the  lance) ; 
tumour  (on  a  horse's  foot),  -stante, 
PAET.:  resting  (remaining);  M. :  remain 
der,  residue,  -stanza,  P.:  residue.  ||-sta- 
re  [L.  (stare,  stand)],  INTE.  :  remain;  be; 
EEST  (stay,  abide;  stop,  cease,  discontinue); 
omit;  EEPL. :  stop;  refresh  one's  self; 
give  over,  -stataf,  P. :  remainder ;  stop, 
end. 

restau-rare  [L.],  TE. :  EESTOEE.  -ra- 
tore,  M.,  -ratri-ee,  P. :  restorer,  -ra- 
zione,  P.:  restoration;  recovery,  re- 
stau-ro,  M. :  restoration  (repair);  rec- 
ompensef. 

re-stiamentef,  ADV.:  stubbornly,  re 
luctantly,  -sti-e-eiolo,  dim.  of  resto. 
II-stio  [-stare],  ADJ.:  restive  (stubborn, 
drawing  back,  fidgety);  M. :  restiveness. 

resti-twimentot,  M. :  restitution.  |[-tui- 
re  pL.  -tuere  (statuere,  place)],  TE.  :  res 
titute  (restore ;  return,  repay),  -tntore, 
M.,  -tutri-ee,  P. :  restorer,  -tazione, 
p. :  restitution  (restoring,  return ;  reinte- 
gration). 

resto  [restore],  M. :  rest  (remainder,  rem 
nant,  residue,  surplus):  del  — ,  as  for  the 
rest ;  otherwise,  but ;  moreover ;  fare  del 
— ,  venture  the  rest  (the  last  farthing), 
stake  or  venture  one's  all ;  dare  il  —  del 
earlino,  pay  up  in  full,  pay  the  remainder. 

restoso  [resta  2],  ADJ.  :  bearded  (of  corn, 
tasselled);  bony. 

re- stringent  e,  ADJ.:  restricting,  re- 
stringent/  H=stringere  [L.],  HIE.;  TE.  : 
restrict  (EESTEAIN,  curb;  confine,  limit; 
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Eng.f  restringe).  -strisrto,  PART,  of 
-stringer e.  -stringimento,  M. :  re 
striction,  restraint,  -stringitivo,  ADJ. : 
restrictive,  -strizione,  P.:  restriction 
(restraint;  limitation,  mental  reserva 
tion). 

resudaret,  TR. :  SWEAT. 

result.  .  =  risult. . 

resupino  pi.  -nus  (supinus,  bent  back)], 
ADJ.  :  (lit.)  resupine  (lying  on  the  back, 
supine;  indolent). 

resur.  .  =  riser. . 

resuse.  .  =  risusc. . 

retaf  =  rete. 

retat  =  reitd. 

retaggio  [eredit&ggio],  M.:  (lit.)  HERITAGE, 
inheritance. 

re-taref,  TR.:  graticulate.  -tata,  P.: 
catch  in  a  net,  catch,  haul,  re-te  [L.], 
P.:  net  (fish-net,  etc.;  netting,  network; 
rete ;  Jig. :  snare,  plot). 

reteii.  .  =  riten.  . 

reti-eelia,  F.,  --cello,  M. :  car.  dim.  of 
rete;  lace-bonnet. 

reti-eeiiza  [L.  -centia  (tacere,  be  silent)], 
F.  :  reticence. 

reti-eina,  -no,  dim.  of  rete. 

retico  i  [Rezia],  ADJ.  :  Rhetian. 

reticot  2,  ADJ.  :  HERETIC. 

reti-oola,  F. :  little  net.  -colamento, 
M.:  reticulation,  -oolarei,  ADJ.:  reticu- 
lar.  -colare  2,  TR.  :  graticulate.  ||-re- 
ti-colo  [L.  -coins,  little  net],  M. :  reti 
cule,  reticle. 

retific.  .f  =  ratific. . 

reti-forme  [L.  rete,  net],  ADJ. :  retif orm. 
reti-na,  dim.  of  rete.  reti-na,  P.:  ret 
ina  (of  the  eye). 

reti-nentet  [L.  -nens],  ADJ.:  reserved 
(cautious,  wary),  -nenza,  F. :  retentive- 
ness. 

r  eti.no ,  dim.  of  rete. 

re-tore  [L-  rhetor],  M. :  rhetorician  (Bng.f 
rhetor),  -toricastro,  M.:  ignorant  rhet 
orician,  vaporous  declaimer.  -torico, 
ADJ.:  rhetorical. 

re-trarre,  -tratto  =  ritrarre,  -tratto. 

retri-Imiin.eii.tOy  M. :  retribution.  ||re- 
tri-buire  [L.  re-tribuere  (bestow  as 
tribute)],  TR.  :  retribute  (pay  back,  re 
ward),  -buizione  (pop.)  =  -buzione. 
-buitore,  TR.:  retributor,  requiter.  -"bu 
zione,  F.  :  retribution. 

retrivo  [retro]f  ADJ.:  backward  (slow, 
tardy). 

retro  \L],  ADV.:  behind, backward ;  PREF.: 
retro- :  di  — ,  backward,  -attivo,  ADJ.: 
retroactive,  -azione,  F. :  retroaction. 
-bottega,  F.  :  back-shop,  inner  shop. 
-camera,  F.  :  back-room,  inner  room. 
-camerino,  M.  :  little  back-room,  -ca- 
rioa,  F. :  breech-loading,  breech-loader. 


revellere 

=«edere,  IRR. ;  INTR.  :  retrocede  (move 
back);  restore;  (leg.)  sell  back  again, 
"eedimento,  M.,  -eessione,  P. :  retro 
cession;  restitution,  -eesso,  PART,  oi 
-cedere.  -gradare  PJ.  gradi,  go],  INTR.: 
retrograde,  -gradazione,  P.:  retro- 
gradation,  -'grado,  ADJ.:  retrograde, 
backward,  -gressione,  F.  :  retrogres 
sion.  =guardia,  P.,  =guardof,  M. : 
rear-guard.  =gu£daf,  F. :  leader  of  the 
rear -guard,  -pigrnere  [cf.  spignere], 
IRR. ;  TR. :  push  back.  =scritto,  ADJ.  : 
written  back.  -Vsof,  ADV.:  backward. 
-spettivo,  ADJ.:  retrospective.  =stan- 
za,  F. :  back-room,  inner  room.  =trar- 
ref,  IRR. ;  TR, :  pull  back,  -trazionef, 
F. :  pulling  backward.  =vendita,  p.: 
selling  back  again  (to  first  seller). 

rett-ai  [-0],  P.:  direct  line  (shortest  line); 
cheap  lodging,  board.  rett-a2  pi.  ar- 
recta,  erect,  sc.  auris,  ear],  p. :  attention 
(heed,  ear) ;  resistance"!"  •  dw  — i  lend  an 
ear,  give  heed  or  attention ;  be  persuaded, 
consent,  -amente  [-to],  ADV. :  rightly, 
justly.  =angolare,  ADJ.:  rectangular. 
-angoletto,  dim.  of  -angolo.  =ango- 
lo,  ADJ.  :  rectangular ;  M. :  rectangle. 

rettaref,  TR.    creep,  crawl. 

rettezzaf,  P.    rectitude. 

retti-fica,  p.  rectification,  -ficamen- 
to,  M.  :  rectification.  ||-ficare  [1.  L. 
recti-ficare],  TR.  :  rectify  (set  right ;  ad-  ' 
just,  correct),  -fie  at  ore,  M.,  -ficatri- 
•ee,  P.:  rectifier;  regulator,  -ficazione, 
F.  :  rectification,  adjusting. 

rettile  [L.  reptilis  (repere,  creep)],  ADJ.f: 
reptile  (creeping) ;  M.  :  reptile. 

ret-tilineo,  ADJ.  :  rectilinear,  -tissi- 
mo,  ADJ. :  very  straight,  most  just,  -ti- 
tudine,  F.:  rectitude.  ||ret-to  [part, 
of  reggere  =  L.  rectus],  ADJ. :  ruled  (gov 
erned,  directed) ;  diRECT,  straight ;  right, 
upright,  just ;  M. :  (anat.)  rectum,  -to- 
rato,  M. :  rect orate,  rectorship,  -tore, 
M. :  rector  (director ;  prior),  -toria,  F.: 
rectory,  rectorship. 

rettori-ca  [L.  rhetorica],  F. :  rhetoric. 
-c amente,  ADV. :  rhetorically,  retto- 
ri-co,  pl.-ci,  ADJ.:  rhetorical;  M.:  rhet 
orics.  -cu-e<eia,  disp.  of  -ca.  -cu«- 
•cio,  disp.  dim.  of  -co. 

rettri-ee  [rettore],  F. :  directress ;  ADJ.  : 
directing ;  of  the  tail  (said  of  feathers). 

reu-ma,  pi.  -mi  [Gr.  rhefima  (rhein, 
flow)],  M. :  rheum  (catarrh,  cold),  -ma- 
tic  o,  pi.  — ci,  ADJ.  :  rheumatic,  -mati- 
siuo,  M. :  rheumatism,  -matizzare, 
TR. :  affect  with  a  rheum  or  rheumatism. 

revela. .  =  rivela.  . 

re-vellente,  ADJ.:  revulsive.  H-vel- 
lere  [L.  (vellere,  pluck)],  TR.  :  (med.) 
draw  back  (tumours),  Eng.f  revel. 


reverber 

are  verb  er.  ,  =  riverber. . 

reve-rendissimo,  ADJ.  :  most  reverend 
(now  of  prelates  and  canons),  -rendo, 
ADJ.:  reverend  (of  priests  or  monks);  ven 
erable,  -rente,  ADJ.  :  reverent,  -ren- 
temente,  ADV. :  reverently,  -renza, 
-renziaf ,  F. :  reverence ;  respect ;  cour 
tesy,  bow :  far  la  — ,  make  a  bow,  salute, 
-renzisle,  ADJ.  :  reverential,  respectful. 
||-rire  [L.  -vereri  (vereri,  fear)],  TO.: 
revere. 

revi-sione  [L.  -sio],  P.:  revision,  -sore, 
M. :  reviser. 

revoca-bile,  ADJ. :  revocable.  -Mlita, 
F. :  revocability.  -memto,  M.  :  revoca 
tion.  ||revoca-re  [L.],  TK. :  revoke. 
-zione,  F. :  revocation. 

revoluz. .  =  rivoluz. . 

revolver  [Eng.],  M. :  revolver. 

revul-sione  [L. -sio],  F.:  revulsion,  -si- 
vo,  ADJ. :  revulsive. 

rezzaf,  F. :  sweep-net ;  blond-lace,  caul. 

rezzo  [orezzo],  M. :  (poet.)  shade  ;  fresh 
ness;  obscurityf. 

ri-  [L.  re-],  PREF.:  re-,  again  (or  em 
phatic). 

ri= abb  ass  are,  TR. :  lower,  etc.,  again. 

ri=abbattcre,  TK.  :  strike  down,  etc., 
again;  half-shut. 

ri=abbellire,  TR. :  adorn  anew. 

ri= alb  bigl  tare,  TR. :  dress  or  trim  again. 

ri^abboccare,  TR.  :  fill  up,  etc.,  again. 

ri=abbottonare,  TR. :  button  up  again. 

ri=at>1>ra-e<eiare,  TR. :  embrace,  etc., 
again. 

ri  =  abilitare,  TR. :  rehabilitate;  rein 
state  ;  (leg.)  restore  to  citizenship,  -abi- 
li  tat  ore,  M.,  -abilitatri-ee,  F.:  re 
storer,  -abilitazione,  F. :  rehabilita 
tion. 

ri=abitare,  TR. :  inhabit,  etc.,  again. 

risa-e-eendere,  IRR.;  TR.:  rekindle,  -a-e- 
•eendimento,  M. :  rekindling. 

ri=ae«eeimare,  TR.  :  beckon,  etc.,  again. 

ri=a«e-eensioue,  F. :  rekindling,  etc. 

ri=a«-eettare,  TR. :  accept,  etc.,  again. 

ri^a-e-eiuffare,  TR.  :  catch  (by  the  hair) 
again. 

ri-aocompagmare,  TR.:  reconduct;  see 
home. 

ri=aecostare,  TR.  :  accost,  etc.,  again. 

ri=accotonare,  TR.  :  card  again. 

ri-accozzamento,  M. :  meeting  again, 
reunion.  ||=accozzare,  TR.:  reassemble. 

ri=ac  credit  are,  TR. :  accredit  again. 

ri=accrescere,  IRR.;  TR.:  augment  (again), 
reincrease. 

ri=acquistare,  TR. :  acquire,  etc.,  again, 
recover. 

ri-adattam  onto ,  M. :  readapt ation.  || =; 
dattare,  TR. :  readapt. 

ri^addomandare,  TR. :  redemand. 


riaseingare 
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ri=addormentare,  TR. :  put  to  sleep 
again ;  REFL.  :  fall  asleep  again. 

ri=addossare,  TR. :  load,  etc.,  again. 

ri=adirare,  REFL.:  be  enraged,  etc., 
again. 

ri-adomare,  TR. :  readorn. 

ri=adottare,  TR. :  readopt,  adopt,  etc., 
again. 

ri-adnnare,  TR. :  reassemble. 

ri^affermare,  TR.  :  reaffirm. 

ri=afferrare,  TR. :  grasp,  etc.,  again. 

ri=alFezionare,  REFL. :  grow  affection* 
ate  again. 

ri=as;gravare,  TR. :  aggravate,  etc., 
anew. 

ri=agnzzare,  TR. :  sharpen  again. 

rialef,  M. :  small  rivulet,  brook. 

ri=allargare,  TR.:  reenlarge. 

ri=allogare,  TR. :  replace. 

ri=alterare,  TR. :  alter,  etc.,  again. 

ri=alto,  ADJ.f :  elevated  (high);  M.:  ele 
vation  (eminence,  height),  -alzamento, 
M.:  elevation,  -alzare,  IR.:  raise  again; 
raise  higher;  REFL.:  rise  again,  -alzo, 
M. :  raise  (of  prices),  rise. 

ri=amare,  TR. :  love  in  return. 

ri=axnicare,  TR. :  make  friends  again, 
reconcile. 

ri-animalare,  REFL. :  fall  sick  again. 

ri=amxnattonare,  TR. :  repave. 

ri-axmnesso,  PART.:  readmitted,  ram- 
in  ett  ere,  IRR.;  TR. :  readmit;  receive 
again. 

ri=amino</Iiare,  TR. :  marry  again. 

ri^ammonire,  TR. :  admonish  or  warn 
again. 

ri-andam.en.to,  M.:  repassing;  fresh  in 
quiry.  H=andare,  IRR.;  TR.:  repass; 
search  again ;  reconsider. 

ri=anixnare,  TR. :  reanimate,  -anima- 
zione,  F. :  reanimation. 

ri=annestare,  TR. :  graft  again. 

ri=axmodare,  TR. :  tie,  etc.,  again. 

ri-aperto  [-aprire],  ADJ.  :  opened  again ; 
reopened,  -apertnra,  F. :  reopening. 

rirapparire,  IRR.;  INTR. :  reappear, 
-apparso,  PART. 

ri=appigionare,  TR. :  rent,  etc.,  again. 

ri=applicare,  TR. :  apply,  etc.,  again. 

ri-aprimento,  M. :  reopening.  1 1 = apri 
re,  IKR.;  TR.:  open  again,  reopen,  -apri- 
turaf,  F. :  reopening. 

ri=arare,  TR. :  plow,  etc.,  again. 

ri=ardere,  IRR.;  TR.:  burn  again;  scorch, 
parch  up;  sear. 

riargutof,  ADJ.  :  reprimanded. 

ri-armamento,  M.:  rearming.  ||=arma- 
re,  TR. :  arm  again. 

ri=arrecare,  TR. :  carry  again. 

ri=arriooMre,  TR. :  enrich  again. 

riarso,  PART,  of  riardere. 

ri^aseiugare,  TR.  :  dry  or  wipe  again. 
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ri=as<ooltare,  TR. :  hear  again. 

ri=assalire,  =  as  salt  are,  TR. :  assault, 
etc.,  again. 

ri=assettare,  TR.  :  mend  again,  read 
just. 

ri=assicurare,  TR. :  reassure;  cheer; 
REFL.  :  be  reassured,  take  courage  again. 

ri=assidere,  REPL. :  set  down  again. 
-assiso,  PART. 

ri  -  assorbimento,  M.:  reabsorptlon. 
ll=assorbire,  TR.  :  reabsorb. 

rirassumere,  IRR.;  TR. :  reassume  (take 
up  again);  sum  up.  -asstmtivo,  ADJ.: 
reassuming;  apt  to  be  reassumed.  -as- 
sunto,  PART.  :  reassumed ;  M. :  reassump- 
tion. 

ri=attaccare,  TR.:  fasten  or  attach 
again,  reattach;  hitch  up  (horses)  again; 
REFL.  :  attach  one's  self  again,  join  or  ad 
here  again. 

ri^attare,  TR.  :  readapt,  order  or  arrange 
again. 

ri=attendere,  mR.;  TR. :  attend,  wait. 

ri=attizzare,  TR. :  stir  up  again. 

ri-a-dto  (pop.)  =  riavuto.  |j=av6re, 
IRR.  ;  TR.  :  have  again ;  get  again,  regain, 
recover,  resume;  REPL.:  recover  one's 
strength. 

riavolo  [L.  rutdbulum  (mere,  rush ;  rake 
up)],  M. :  oven-rake. 

ri=awertire,  TR. :  advise,  etc.,  again. 

ri=awezzare,  TR. :  accustom,  etc., 
again. 

ri=awi-einare,  TR.  :  bring  nearer. 

ri=avvoltare,  TR. :  turn  round,  etc., 
again. 

riavuto,  PART,  of  riavere. 

ri=ba<eiare,  TR. :  kiss  again. 

ri^badare,  REPL.  :  mind,  observe. 

riba-dimento,  M. :  riveting,  clinching. 
H-dire  [?],  TR. :  rivet,  clinch,  -ditura, 
p.:  riveting. 

ri=ba#nare,  TR. :  bathe  or  soak  again. 

ribal-da-e-eio,  disp.  of  -do.  -daggine, 
P.:  rascality,  -daglia,  F. :  b'ahd  of 
scoundrels,  -daref,  -deggiare,  INTR. : 
act  the  knave,  play  roguish"  t'ricks.  -del- 
la,  p. :  abandoned  woman,  -dello,  disp. 
dim.  of  -do.  -deria,  p. :  rascality,  rib 
aldry  (esp.  in  its  arch,  sense  of  'low  act'). 
Hribal-do  [?  Ger.  ribe,  prostitute],  ADJ. : 
ribald  flow,  base,  villainous);  M. :  ribald 
(low  fellow,  rascal;  wretch);  (hist.)  sort 
of  loose  militia,  -dona-e-eio,  -done,  M.: 
great  scoundrel. 

ri-ballare,  INTR.  :  dance  again. 

ribal-ta,  P. :  trap ;  trap-door,  pitfall ; 
movable  top  of  a  writing-desk ;  frame  of 
footlights  (for raising  or  lowering);  (nav.) 
shipwright's  scale.  H-tare  [rivoltare], 
TR.  :  overturn  (trip  up ;  capsize),  -tatu- 

ra,  F. :  overturning. 


ribollitiecio 

ri-balzame1  mf  o ,  M. :  rebound(ing) .  H=bal- 
zare,  INTR.  :  rebound,  -balzo,  M.  :  re 
bound. 

ri-bandimento,  M.  :  publishing  again 
banns;  exile  again.  ||=bandire,  TR. : 
banish  again ;  publish  again  banns. 

ri=barbare,  TR.  :  take  root  again. 

ri=bassare,  TR.:  reduce  (the  price),  abate* 
-basso,  M. :  falling  or  reduction  (of  price, 
abatement);  rebate,  discount. 

ri=bastonare,  TR.  :  cudgel  again. 

ri=battere,  TR. :  beat,  etc.,  again;  re 
peat;  insist;  combat  (oppugn);  beat  back 
(repel,  confute) ;  reverberate,  reflect ; 
sharpen. 

ri-battezzamento,  M.:  rebaptizing. 
||=battezzare,  TR.  :  rebaptize. 

ri-battimento,  M. :  beating  back;  re 
percussion;  reverberation;  reflexion,  -bat- 
tit  ore,  M.:  beater  back;  reverberator* 
-battitura,  p. :  beating  back ;  clench 
ing,  -battuta,  p.;  back-blow;  whip 
ping;  (hunt.)  chasing  up.  -battuta- 
mente,  ADV.:  in  a  repellent  manner. 
||=battuto  [-6a#ere],PART.:  beaten  back ; 
reverberated,  reflected ;  restamped. 

ri-bebaf,  ||-b^ca  [OFr.  rebebe  (Ar.  ra- 
beb)],  F. :  rebec  (mus.  instrument). 

ri=beccare,  TR. :  peck  again ;  recover  ; 
REFL.:  pick  together. 

ribe-chino,  dim.  of  -ca.  ||-o7tista  [-ca]r 
pi.  — tif  M.  :  player  on  the  rebec. 

ri- bell  agio  nef,  -bellamentot,  M. : 
rebellion.*  -bellante,  ADJ.:  rebellious; 
M.:  rebel.  ||-bellare  [L.  re-bellare  (bel- 
lum,  war),  wage  war  again],  TR.:  make 
rebellious ;  REFL.:  rebel ;  withdraw,  -bel 
le  \L.-bellis],  ADJ.:  rebellious;  M.:  rebel. 
-bellione,  p.:  rebellion,  revolt,  -bel- 
lof,  M.:  rebel;  rebellion. 

ri=benedire,  IRR.;  TR. :  bless  again; 
reconsecrate,  -benedizione,  p.:  re 
newed  blessing. 

ri=benefio4re,  TR.:  return  good  for  good* 

ri=bere,  IRR.  ;  TR.  :  drink  again. 

ribes  [Ar.  riba&],  M.:  ribes  (shrub,  mclud- 
ing  gooseberries,  currants,  etc.);  goose 
berry-bush. 

ri=beVere  =  ribere 

ribobo-letto,  M.:  little  slang,  -lista,, 
M. :  one  fond  of  vulgarities  or  slang. 
Ilrib6bo-lo  [?],  M.  :  vulgar  word  or 
phrase,  slang ;  jest,  -lonef ,  M.  :  vulgar 
flatterer. 

ri-boceare  [bocca],  INTR.:  be  brimful, 
overflow;  REFL.f:  revolt,  -boooof,  M.: 
superabundance :  a  — ,  in  plenty. 

ri-bollimento,  M.:  ebullition,  -bol- 
liof,  M.:  boiling  (boiling noise,  ebullition). 
|[=bollire,  INTR.:  boil  again,  boil  up; 
ferment,  effervesce ;  be  overheated,  -bol- 
litieeio,  M.  :  fermented  thing,  -bolli- 
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tiura,  p.:  reboiling;  fermenting;  thing 
boiled  again. 

aribotta  [Fr.  -bote],  p. :  merry  feast,  ca 
rousal,  debauch. 

ri=l>rezzare  [brezza],  INTR.  :  feel  chilly, 
shiver ;  "EEFL.  :  hide  the  defect  of  age. 
-brezzo,  M. :  shiver  (shudder,  fright). 

ribruscolare  [bruscolo],  TE.:  glean, 
gather. 

ri-buoare,  TK.  :  pierce  anew. 

ribuffof,  M. ;  rebuff ;  rebuke. 

ri=lrarlare,  TE.  :  return  the  joke. 

ri-bnttamentQ,  M.  :  rebuff,  repulse. 
-butt ante,  ADJ.:  repulsive,  repellent, 
disagreeable.  ll=buttare,  TE. :  rebuff; 
repulse ;  reject,  vomit ;  INTE.  :  be  repug 
nant. 

ri~e&e«ia,  P.,  -oa-e-eiaxnento,  M. :  ex 
pulsion.  IJsca-e'Ciare,  TE.:  hunt  or  drive 
back,  repulse ;  hunt  for,  hunt  up,  seek. 

ri-cadente,  ADJ.  :  hanging  down,  pendent. 
||=cadere,  IEE.;  INTE.:  fall  again;  fall 
back  (relapse);  be  pendent  (hang  down); 
lie  down  (as  corn);  go  (to,  be  inherited 
by);  faff-  —  da)  lose,  forfeit,  -cadiaf, 
P.:  relapse;  trouble,  -cadimento, M. : 
falling  again ;  falling  back,  relapse,  -ca- 
dioso,  ADJ.:  annoying,  tiresome,  -ca- 
duta,  p. :  relapse ;  (and  cf .  next),  -oa- 
duto,  PAET.  of  -cadere;  fallen  back,  re 
lapsed,  etc.;  reduced  to  poverty;  M.,  p.: 
person  reduced  to  poverty ;  relapser  (into 
sin);  backslider,  -ca^gimentof  — -ca- 
dimento. 

ricagrnato  =  rincagnato. 

ri=oalare,  INTE.  :  come  down  again. 

ri=calcare,  TE.  :  trample  down  again. 

ri=oal<einare,  TE.  :  pulverize  again. 

ri-cal-eitramento,  M. :  recalcitration 
(kicking  back) .  -calcitrant e ,  ADJ. :  re 
calcitrant  (kicking  back,  restive,  refrac 
tory).  ||-caLeitrare  [L.  (calx,  heel)], 
INTE.:  recalcitrate  (kick  back, be  restive 
or  refractory). 

ri=calzare,  TE.  :  put  on  the  shoes  again. 

rioama-mentot,  M.  :  embroidery,  needle 
work,  llrioama-re  [Ar.  raquama],  TE.: 
embroider,  -tor  a,  p.,  -tore,  M.,  -tri-ee, 
F. :  embroiderer,  -tura,  p. :  embroidery. 

ri=cambiare,  TE. :  change,  etc.,  again; 
exchange ;  requite  (repay,  return),  -cam- 
bio,  M. :  rechange;  exchange;  requital 
(return,  recompense):  vele  di  — ,  (nav.) 
spare-sails. 

ri.cam.etto,  dim.  of  -mo. 

ri=camminare,  INTE.:  wander  again; 
set  out  again. 

ricamo  [-camare],  M. :  embroidery. 

ri=can-eellare,  TE. :  cancel  again. 

ri=cangiare,  TE.  :  repay,  reward. 

ri=cantare,  TE. :  sing  again,  -oanta- 
tzione,  p. :  recantation  (retraction). 
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rioaparef,  INTE.  :  choose  the  best. 

ri=capitare,  -capito  =  recapitare,  -ca- 
pito. 

riscapitolare,  TE.:  recapitulate,  -oa- 
pitolazione,  p. :  recapitulation. 

ricapof :  di  — ,  anew ;  again. 

ricaponcearet,  INTE.  :  fall  head  foremost.. 

ri=caprugginare,  TE. :  notch  again. 

ri=oardare,  TE.  :  card  again. 

ri=oarioare,  TE. :  load  or  charge  again  ; 
heap  again,  add;  BEFL.:  resume  the  charge. 

ri=oarminare,  TE.  :  card  again ;  toss. 

ri- case  ante,  ADJ.  :  falling  again  or  back ;. 
falling,  pendent.  -casoamento,M.:  fall 
ing  again  or  back;  relapse.  ||=casoare, 
INTE.:  fall  again;  relapse;  fall  back  (be 
bent  down,  be  pendent),  -cascata,  p. : 
relapse,  -cascatezza,  p. :  falling  again^ 
relapse ;  backsliding,  -casco,  M, :  pend 
ant  (of  a  vault). 

ri-catenare,  TE. :  fetter  again. 

ri-cattamento,  M. :  recovery;  rescue;- 
revenge.  ||-cattare  \L.  re-captare  (ca- 
pere,  take)],  TE.  :  take  back  (resume),  re 
cover;  make  up  for;  redeem;  EEFL.:  vin 
dicate  one's  self,  be  avenged ;  be  requited. 
-cattatore,  M. :  recoverer;  redeemer;, 
avenger;  extortioner,  -catto,  M.:  re 
covery;  redemption;  vengeance;  extor 
tion:  bandiera  (or  pan)  di  — ,like  for  like- 

ri=cavalcare,  INTE.  :  mount  again. 

ri=cavare,  TE.  :  dig  again,  dig  out ;  re 
cover  ;  gain ;  copy  out  (transqribe).  -ca- 
vo,  M. :  thing  dug  out ;  recovery. 

ric-ca-e-eio,  ADJ.:  disp.  of  ricco;  M.:  rick 
curmudgeon,  -camente,  ADV.:  richly. 
-c7tezza,  F.  :  richness  (abundance ;  magr 
nificence);  PL.:  riches. 

rie-eiaia,  P.:  a  place  of  chestnut  burs^ 
chestnut  pile.  ||--eio  [L.  ericius],  M. ; 
UECHIN  (hedge-hog);  thistle;  chestnut 
bur;  frizzled  hair;  curl  of  hair,  ringlet; 
curled  part.,  scroll,  twist;  ADJ.:  frizzled; 
curled,  curly;  shaggy,  -eiolino,  dim* 
of  -ciolo.  ri-e-eiolo,  M.:  curl,  ringlet; 
frizzle,  -eiolone,  aug.  of  -ciolo.  ~eto- 
Idto,  ADJ.:  curled,  curly;  frizzled,  -etu- 
tello,  car.  of  -ciuto.  -eiutino,  car. 
dim.  of  -ciuto.  -eiuto,  ADJ.:  curled^ 
curly,  in  ringlets. 

ric-co  [OGer.  richi],  ADJ. :  EICH.  -cone, 
M.:  (aug.)  very  rich  or  wealthy  man,  opulent 
person.  -coret,M.:  richness;  PL.:  riches. 

ri-cedere,  IEE.;  INTE.:  yield  again;  re 
cede. 

rioente  =  recente. 

ri-«entinare,  TE,  :  arch  anew. 

ri-eeperef  =  ricevere. 

ri-eerca,  P.,  -cercamentot,  M.:  re 
search;  inquiry;  search.  |l=-eeroare, 
TE. :  search  again;  search  or  seek  out; 
rummage;  EBSEAECH  (inquire  into,  ex- 
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amine);  request,  require,  arrange;  (poet) 
touch  (play  an  instrument);   M.  :   (mus.) 
prelude  ('seeking  'the  key  or  tune).  ~eer- 
cata,PART.,cf.—  fo;F.t:research,  search; 
prelude,    -eercatamente,  ADV.:  pur 
posely,  on  purpose,    -neercatezza,  F.  : 
unnaturalness.    --cercato,  PART,  ^sought 
for;  searched;  in  request;  investigated; 
studied  (exquisite;   affected,  unnatural). 
-•eercatora,  P.,  --eercatore,  M.,  ~e©r- 
catriee,  P.:  searcher,  inquirer. 
Ti=-eercMare,  TR.  :  new-hoop. 
ri=-eerner©t,  TR.  :  sift,  etc.,  anew. 
Tieessaret,  INTR.  :  stop,  delay. 
ricessof  =  recesso. 

ri«eet-ta,F.:  medical  prescription  (RECIPE, 
RECEIPT),  -tacolo,  -taculof,  M.  :  re 
ceptacle;  asylum,  -tamento,  M.:  re 
ception.  -tare,  TR.:  receive;  receive 
and  hide;  lodge  (shelter);  write  prescrip 
tions  (prescribe)")*;  REFL.:  take  refuge. 
-tario,  M.:  book  of  medical  prescriptions 
(recipes),  recipe-book,  -tatore,  M.,  -ta- 
triee,  F.  :  receiver,  -tina,  dim.  of  -to. 
-tivo,  ADJ.:  receptive.  Hricet-to  [L. 
re-ceptus],  ADJ.f:  RECEIVED  ;  M.:  reception  ; 
lodging  (shelter);  asylum;  private  recep- 
tion-roomf,  lobbyf  :  dar  —  ,  lodge,  shel 
ter. 

Ti«e-vere  \L.  re-dpere  (capere,  take)], 
TR.:  receive  (get,  accept;  admit;  wel 
come)  ;  take  in  (lodge,  shelter)  ;  sustain. 
-vevolef,  ADJ.:  receptive,  -vimemto, 
M.:  receiving  (reception)  ;  persons  received 
(party),  -vitivof,  ADJ.:  receiving;  re 
ceptive.  -vitore,  M.  :  receiver,  -vito- 
ria,  P.:  office;  lottery-box,  -vitriee, 
p.:  receiver,  -vata,  P.:  receipt;  re- 
ceptionf:  far  la  —  ,  (vulg.)  vomit,  -vm- 
tina,  dim.  of  -vuta.  -zionet,  P.  :  re 
ception;  admission. 
xicTter.  .f  =  richied.  . 
ri=c7damare,  TR.:  call  back  (recall,  RE- 
<3LAiM)f;  appeal  ;  summon  ;  sue  ;  REFL.  : 
appeal  (refer  to);  complalnf.  -oMama- 
ta,  F.:  recall,  revocation.  -cMama- 
tore,  M.,  -cMamatri-ee,  F.  :  recaller  ; 
reclaimer;  summoner;  appellant.  -o7iia- 
mo,  M.  :  recall;  calling  back;  note  of 
recall;  bird-call  (decoy;  allurement);  ap 
peal;  good  or  striking  advertisement  (puff, 
send-off);  catch-sign;  complaintf. 
ri=c7iiedere,  IRR.;  TR.:  ask  back  (de 
mand  back);  REQimtE  (demand);  REQUEST 
(pray,  entreat);  summon  (cite);  desire 
(wish).  -cMedimentof,  M.:  request 
(demand)  ;  summons.  -  cMeditore,  M., 
-cftieditriee,  F.:  demander.  -cM6- 
reref  =  -chiedere.  -oMesta,  P.  :  re 
quest  (demand,  petition);  question;  sum- 
monsf;  (and  cf  .  -chiesta)  :  aver  —  ,  be  in  de 
mand.  -oTiiesto,  PART,  of  -chiedere. 
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ri=cMmar©)  TR.:  bend,  etc.,  again ;  REPL.: 
humble  one's  self. 

iscMiider©,  IRR.;  TR.:  close  again; 
close  (close  up,  shut  up);  REFL.:  close  up ; 
heal  up.  -e/tmso,  PART,  of  -chiudere. 
-c7iiTisii.rat>  P. :  small  enclosure. 

ri=-e£arlare,  INTR. :  prattle  again. 

rleid.  .  =  redd. . 

ri=cifirn©r©  =  -cingere.  -«i£r3aijneato& 
M. :  cincture,  girdle. 

ri=-eimentare,  TR.:  try  anew;  REPL.: 
try  or  venture  anew. 

ri=-eing©re,  IRR.;  TR.:  gird;  enclose;  beset. 

ri=-eingMare,  TR. :  gird,  etc.,  anew. 

ri-eino  [L.  ricinus],  M. :  ricinus  (castor- 
oil  plant). 

ri<einto  [-cingere],  PART.  :  girt,  enclosed ; 
M. :  enclosure. 

ri=-eioncare,  INTR , :  drink  again. 

ri-eip.  .f  =  recip. . 

ri=-eircolare,  INTR.:  circulate  again; 
rove  about,  -eircolazione,  P.:  new 
circulation. 

ri=-eircondare,  TR.  :  enclose  again. 

ri-eis.  .  =  reds.  . 

riolam. .  =  reclam.  . 

ri=c6-e©r©,  IRR.;  TR. :  cook  again. 

ri=c6(7l£er©,  IRR.;  TR.:  collect  or  gat)t-#, 
(again)";  fetch;  pickup;  learn;  take  cms 
of  pawn;  REFL.:  get  clear  or  rid  w,f). 
-co^limentot,  M.:  gathering;  uft^? 
meditation,  -cofiflitora,  P.,  -cofirlit^1-. , 
M.,  -cofirlitri-ee,  P.:  collector,  gathe"^r( 
midwifef.  -cofirlitwra,  P. :  gathering  in 
or  harvest  (of  chestnuts);  chestnut  season. 

ri-cofirnizione,  P.:  recognition,  acknowl 
edgment;  reward;  (leg.)  recognizance; 
(mil.)  reconnoitering  (reconnoissance). 
=cogrn6scere  =  -conoscere. 

ri=colar"e,  TR. :  filter  again ;  rebolt. 

ri=colcare,  REPL.:  lie  down  again;  go 
down  again. 

ri-collegare,  TR. :  bind,  etc.,  again; 
REFL.  :  confederate  again. 

ri-collocare,  TR.  :  replace. 

rircolmare,  TR.:  heap  up  again,  etc. 
-colmato,  PART.,  -colmo,  ADJ.:  heaped 
up;  overwhelmed;  abundant. 

ri= color  are,  =colorire,  TR. :  colour 
again,  recolour. 

ri-colta,  p.:  harvest  (crop;  us'ly  rac- 
colta)',  harvest-time;  retreatf.  Il-o61to 
[-cogliere],  PART.:  collected  (gathered); 
M.  :  harvest  (crop). 

rJUcombattere,  TR. :  fight  again. 

ri^combinare,  TR. :  recombine. 

ri-oomin-eiamento,  M. :  recommence 
ment.  ||=comin-eiare,TR.:  begin  again, 
recommence. 

ri  -  commesso,  PART,  of  -commettere. 
[|=oominettere,  ERR.;  TR. :  recommit; 
relapse. 


rieomparire 

ri=oomparire,  INTR.  :  appear  again ;  re 
appear,  -comparso,  PART,  of  -compa- 
rire. 

ri-compensa,  p.,  -compensamentot, 
M.:  recompense,  reward.  li=compensa- 
re,  TR.:  recompense  (reward,  requite). 
-compensazionet,  F. :  recompense. 
-compensot,  M. :  compensation. 

ricomper.  .f  =  ricompr. . 

ri=compiere,  IRR. ;  TR.  :  fill  again ;  ful 
fil;  recompensef.  -compimentot,  M. : 
fulfilment ;  compensation. 

ri=comp6rre,  IRR. ;  TR.  :  recompose ;  re 
arrange;  compose  (calm);  reunite;  rec 
oncile,  -composizione,  p.:  recompo- 
sition. 

ri-compra,  -compragionef,  F.,  -com- 
pram.en.to,  M. :  buying  again;  ransom; 
recovery,  [hcomprare,  TR.:  buy  again ; 
redeem  (ransom).  -compratore,  M., 
-compratriee,  F.  :  repurchaser ;  re 
deemer,  -comprazionet,  F. :  rebuy- 
ing;  redeeming  (ransom),  -comprevo- 
lef,  ADJ.  :  redeemable. 

ri=comprovare,  TR.  :  approve,  etc., 
again. 

ri-comiinicat,  P.:  absolution  from  ex 
communication.  li=comuiiicare,  TR. : 
communicate  again ;  relieve  from  excom 
munication,  absolve ;  bless  again,  -co- 
mnnicazione,  F.  :  absolution  from  ex 
communication. 

ri^con-eedere,  IRR.;  TR. :  grant  again. 

ri-con^eentramento,  M.:  concentration. 
||=con-een.trare,TR.:  concentrate;  REFL.: 
concentrate  one's  thoughts. 

ricon-eesso,  PART,  of  -concedere. 

ri  =  conc/iiudere,  TR. :  conclude,  etc., 
again. 

3ri=ccm-eiare,  TR.:  trim  again;  prepare 
or  trim,  etc.  (again) ;  restore ;  reconcile ; 
REFL.  :  grow  fair  againf. 

ri  -  con<dliabile,  ADJ. :  reconcilable. 
-con-eiiiagionet,  F.,  -con^iliamen- 
to,  M. :  reconciliation,  reconcilement. 
||=con-eiliare,  TR. :  reconcile;  RECIPR. : 
be  reconciled  again;  become  friends 
again,  -con-ciliatore,  M.,  -con-eilia- 
tri-ee,  F.:  reconciler,  -con-eiliazione, 
F.  :  reconciliation,  reconcilement. 

ri=con-eimare,  TR. :  manure  again. 

ricon-eio  [Hcouciare],  ADJ.:  trimmed 
again ;  prepared  or  fixed  up  (again),  re 
stored  ;  seasoned  again. 

ri=condaimare,  TR. :  recondemn. 

ri=condensare,  TR. :  recondense. 

ri=condire,  TR.  :  season  again. 

riconditot  =  recondito. 

ri-condotta,  F.:  new  conduct.  -cond6t- 
to,  PART,  of  -condurre.  H=condurre, 
IRR.  ;  TR. :  reconduct  (bring  back) ;  re 
duce  ;  lease  or  rent  againf ;  KEFL.  :  bring 
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one's  self  back ;  get  back,  make  one's  tour 
back,  -conduttore,  M.,  -conduttri- 
-ee,  F. :  bringer  back,  -conduzionef, 
F.  :  new  lease. 

ri-conferma,  F.  :  reconfirmation ;  re 
newed  assurance.  H=confermare,  TR.: 
reconfirm,  reassure,  -confermazione 
=  -conferma. 

ri=confessare,  TR. :  confess  again. 

ri=oon£Lccare,  TR. :  nail  or  fix  again. 

ri=cou£Ldare,  INTR.:  coniide  or  trust 
again. 

ri=configgere,  ffiR. ;  TR. :  nail  or  fix 
again,  -confitto,  PART,  of  -configgere. 

ri=con.forziLare,  TR.  :  conform  again. 

ri=confbrtare,  TR. :  recomfort ;  com 
fort  (fortify,  encourage),  -conforto, 
M. :  new  comfort ;  comfort. 

ri= confront  are,  TR.  :  confront  again. 

ri^conge^/nare,  TR. :  reconnect. 

rircongiungere,  IRR.  ;  TR.  :  reconjoin 
(join  again,  reunite) ;  RECIPR.  :  become  re 
united,  -eongiiinto,  PART,  of  -congiun- 
gere.  -congiiinzione,  F. :  reuniting. 

ri=coniare.*  TR.  :  recoin,  stamp  anew. 

ri^connettere,  IRR. ;  TR. :  reconnect. 

ri-conoscente,  ADJ.:  recognizing;  grate 
ful  (thankful),  -conoscenza,  F. :  rec 
ognition  (acknowledgment;  reward);  grat 
itude  (thankfulness).  ||=conoscere,  ERR.; 
TR.  :  recognize  (know  again ;  acknowledge, 
avow;  confess;  reward);  REFL.:  acknowl 
edge  one's  faults,  confess,  -conoscibi- 
le,  -conoscitivo,  ADJ.  :  recognizable. 
-conoscimento,  M.  :  recognition,  -co- 
nosoitore,  M.,  -conoscitora,  F. :  rec 
ognizer,  -conoscidto,  PART,  of  -cono- 
scere. 

ri-conqnista,  F. :  reconquest.  ||=con- 
quistare,  TR. :  reconquer  (recover). 

ri-consacrare,  TR. :  reconsecrate. 

ri-conse#na,  F. :  consigning  (or  sending) 
back  or  again ;  return.  ||=conse#nare, 
TR.  :  consign  (or  send)  back  or  again,  re 
turn,  restore. 

ri=cons entire,  INTR.  :  consent  again. 

ri^considerare,  TR. :  reconsider. 

ri  =  consigrltare,  TR.  :  counsel  again ; 
REFL.  :  come  to  a  decision,  determine. 

ri  -  consolamentof,  M. :  consolation. 
|[=consolare,  TR.  :  console  again  (Eng.f 
reconsolate).  -consolazione,  F. :  con 
solation. 

ri=contare,  TR.  :  recount  (count  or  reck 
on  again);  recount  (tell  over,  repeat)f. 
-comtof,  M. :  epilogue,  summary. 

ri  =  contradire,  IRR.;  TR. :  contradict 
again. 

ri=convenire,  DIE.  ;  INTR.  :  reconvene ; 
TR. :  (leg.)  sue  (the  plaintiff)  in  return, 
bring  a  counter-charge  against ;  (lit)  cor 
rect,  upbraid,  -convenuto,  PART,  of 
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-convenire.  -convenzione,  F. :  recon- 
vention  (cross-demand). 

ri=convertire,  TK. :  reconvert. 

ri  =  comviiKsere,  IRR. ;  TR. :  convince, 
etc.,  again ;  convince  of  error. 

ri=convitare,  TR. :  invite  in  return. 

Ti=coperc7*J.ar©t,  TR.:  cover  again,  -co- 
pertaf,  F. :  covering;  pretext,  excuse; 
and  cf .  -coperto.  -copertameatef,  ADV. : 
covertly,  secretly.  || -coperto,  PART.^of 
-coprire.  -coperttkra ,  F. :  covering  again ; 
covering  up ;  pretext. 

Ti-edpia,  F. :  new  copy.  ||=copiare, 
TR. :  copy  again ;  imitate,  -copiatikra, 
F. :  (new)  copy ;  imitation. 

Ti-copribile,  ADJ.:  recoverable,  -co- 
primemto,  M.:  covering  (up).  !I=co- 
prire,  IRR. ;  TR. :  cover  again  (recover) ; 
cover  (cover  up;  hide);  mitigate  (ex 
cuse)  ;  secure ;  REFL.  :  cover  one's  self ; 
find  excuse,  -copritore,  M. :  coverer. 

ri=corcaret  =  -coricare. 

ricor-dabile,  ADJ. :  that  may  be  (or  to 
be)  remembered;  memorable.  -dafjil- 
mente,  ADV. :  in  a  manner  to  be  remem 
bered,  -dagionef,  F.,  -damentof, 
M. :  remembrance,  -danza,  F.  :  remem 
brance  ;  token  of  remembrance  (keepsake, 
memorial).  |j-dare  [L.  re-cordari  (cor, 
HEART)],  TR.  :  put  in  mind  (remind) ;  men 
tion  ;  REFL.  :  call  to  mind,  remember  (esp. 
with  affection,  stronger  than  rammenta- 
re).  -dativo,  ADJ.  :  worthy  of  remem 
brance),  -datore,  M.,  -datriee,  F. : 
rememberer,  -dazionef,  F. :  remem 
brance,  -devole,  ADJ. :  memorable,  -de- 
volmente,  ADV.:  memorably,  -diaio, 
car.  dim.  of  -do.  ricor-do,  M. :  remem 
brance  (memory) ;  token  of  remembrance 
(memento,  keepsake,  remembrancer) ; 
sketch  (general  outlines,  for  remember 
ing  rough-draft) ;  notice  (warning);  note 
(record). 

ri=coricare,  TR.  :  lay  down  again ;  INTR., 
REFL.:  lie  down  again;  go  down  again; 
(agr.)  breed. 

ri=coronare,  TR. :  crown  again. 

ricorre  =  ricogliere. 

ri=corregg©re,  IRR. ;  TR. :  correct  again, 
revise. 

ri-corrente,  ADJ.:  recurrent;  reflowing. 
-corremza,  F.:  recurrence.  ||=correre, 
IRR.;  INTR.:  run  again;  run  back;  RECUR 
(have  recourse,  resort ;  return) ;  surround ; 
TR. :  run  over  again ;  review. 

picorretto,  PART,  of  -correggere. 

pi-corrinaento,  M. :  recourse,  reflux. 
-corsa,  F. :  return;  recourse.  ||-o6r- 
so  [-correre],  PART. :  run  again,  etc. ;  M. : 
running  or  flowing  back  (return,  reflux ; 
Eng.f  recourse);  recourse  (resort,  recur 
rence);  menstrual  flow  (menses);  (hist.) 


ricurvo 

Florentine  magistrate  (as  the  court  of  ap 
peal),  -corsoiof:  bollire  a  — ,  boil 
furiously. 

ri=costeggiar©,  TR.  :  coast  along  again. 

ri=costitt£ir©,  TR. :  reconstitute,  re 
establish,  -costituzion.©,  F. :  rees- 
tablishment. 

rircostruire,  TR.  :  reconstruct,  rebuild. 
-costruttore,  M. :  reconstructor.  -co- 
sf  ruzione,  F. :  reconstruction. 

ri=cotonar©t,  TR. :  card  again,  -coto- 
natnraf*  F. :  recarding. 

ri-cotta,   F. :  cheese  of  whey  (sort  of 
milk-food),  -cottaio,  M. :  seller  of  whey- 
cheese,  -cottina,  -cottona,  -cottone, 
dim.  or  aug.  of  -cotta.     ||=cotto,  ADJ. 
cooked  or  boiled  again ;  well  digested. 

ri-coveramentot,  M. :  recovering,  re 
covery.  ||-cov©rar©  [ricuperare],  TR.: 
recover  (gain  or  get  back,  retrieve);  res 
cue  (save) ;  bring  to ;  REFL.:  have  recourse 
to ;  take  refuge  (escape)  to.  -coverato- 
re,  M.,  -coveratri-ee,  F. :  recoverer, 
restorer,  -cover o,  M. :  recovery! ;  place 
of  refuge,  retreat,  refuge. 

ri-creamento,M.:  recreation.  |I=crea- 
re,  TR. :  recreate  (create  again;  revive, 
refresh,  divert,  amuse);  reelect;  EEFL. : 
divert  one's  self,  -creativo,  ADJ.:  rec 
reating  (refreshing,  diverting),  -crea 
tor  e,  M.,  -creatri-ee,  F. :  reviver,  di- 
verter.  -creatorio,  M.:  place  (establish 
ment)  for  recreation,  -creazione,  F. : 
recreation,  diversion. 

ri- credent  e,  ADJ.:  convinced,  unde 
ceived,  disabused.  ||=cred©re,  TR. :  be 
lieve  again;  convince,  undeceive;  REFL.: 
believe  or  trust  again,  change  one's  opin 
ion  or  mind,  undeceive  one's  self:  -cre- 
dersi  con,  open  one's  heart  to.  -credu- 
to,  PART,  of  -credere. 

ri-crescenza,  F. :  excrescence.  |[=cre- 
scere,  IRR. ;  INTR.:  grow  again ;  inCREASE 
(grow),  -creseimento,  M.:  increasing; 
increase,  growth,  -crescita,  F. :  in 
crease. 

ri-criar©t,  -crio  f  =  ri-creare,  -crea- 
mento. 

ri  a  ero-eifiggere,  TR. :  crucify  again. 
-cr  o-eifisso ,  *  PART. 

ri-cu-eimento,  M. :  sewing  again.  ||=cu- 
•eire,TR.:  sew  again;  sew  up,  repair;  patch 
up.  -cu-citore,  M. :  mender,  -cn-eitti- 
ra,  F. :  sewing  up ;  mending,  patching. 

ricuo-e.  .  =  ricoc. . 

ricnpe-rabile,  ADJ.:  recoverable.  ||-ra- 
pe  [L.  re-cuperare  (?)],  TR.  :  recuperate 
(RECOVER,  regain),  -ratore,  M.  :  re- 
coverer,  redeemer;  ADJ.:  recuperating. 
-razione,  F.  :  recuperation,  recovery. 

ri=curvo,  ADJ.:  curved  (bent  round, 
crooked). 


ricusa 

ricu-sa,  P. :  refusal,  denial.  ||-sare  [L. 
re-cusare  (causa,  cause),  reject],  "TR.  :  re 
fuse  (reject);  renounce;  Eng.f  recuse 
(reject  as  a  judge) ;  REPL.  :  object,  -san- 
te,  ADJ.:  refusing;  M. :  refuser.  -sa- 
zione,  p. :  refusal. 

ridacc7tiare  [rider  e],  INTR.:  smile,  grin. 

ridamaref  =  riamare. 

ridan-eianG  [-dacchiare],  ADJ.  :  smiling, 
grinning. 

ri=dare,  IRR.;  TR.:  give  again ;  give  back. 

rid-da,  P.:  circular  (village)  dance;  dizzy 
dance:  menar  la  — ,  tread  the  dance. 
|| -dare  [MHG.  riden,  turn],  INTR.:  dance 
in  a  ring ;  whirl  around,  -donef ,  M.  :  = 
-da;  roundelay. 

rider e  [L.],  IRR.§ ;  INTR.:  laugh,  smile; 
grin;  REFL. :  (with  di)  laugh  at,  deRiDE, 
banter,  mock. 

§  Pret.  ri-st,  -se  ;  -sero.    Part.  riso. 

ri=destare,  TR. :  awake  again,  rouse. 
-destato,  -desto,  PART.  :  waked  or 
stirred  up,  roused. 

ri=detto,  ADJ.  :  told  again,  repeated. 

ridevol-e  [rider e],  ADJ.  :  laughable  (ludi 
crous);  smilingf.  -mente,  ADV.:  ludi 
crously. 

ridi-eifoile  [-re],  ADJ. :  that  may  be  re 
peated,  --cimentof,  M. :  repetition. 
-•eitore,  M. :  repeater ;  telltale. 

ridico-laggine,  P.:  buffoonery,  -lez- 
za,  P. :  ridiculousness,  nonsense.  Hridi- 
co-lo  [L.  ridiculus  (ridere,  laugh)],  ADJ.: 
ridiculous  (laughable);  M.:  ridicule;  fun. 
-losaggiaet,  P. :  buffoonery,  -losa- 
mentet,  ADV.:  ridiculously,  -lositaf, 
p.:  ridiculousness,  -lose,  ADJ.:  ridicu 
lous. 

ridicul.  .  =  ridicol. . 

ridific.  .  =  riedific. . 

ri=dim.in.i].ire,  TR. :  diminish  again. 

ri=dixLtorxiaret,  TR. :  trace  the  contours 
of,  outline  again. 

ri=dipingere,  IRR.;  TR. :  paint  over 
again,  -dip into,  PART. 

ri=dire,  IRR.  ;  TR. :  say  or  tell  again  (re 
peat);  reply;  continue;  refer;  reprehend 
(censure);  REPL.:  unsay,  retract:  trovar 
a  — ,  find  fault  (with). 

ri-dirittof,  ADJ. :  set  up  straight  again. 
|l=dirizzare,  TR.:  set  up  straight  again; 

REDRESS. 
ri=disci60l£ere,  TR. :  dissolve  or  untie 

again,    -disc  to  It  o,  PART. 
ri=discorrere,  IRR.;   INTR.:    discourse 

or  talk  over  again,    -disoorso,  PART. 
ri=dise<7nare,  TR. :  sketch  again. 
ri=dispu.tare,  TR.  :  discuss  again. 
ri=distaccare,  TR. :  detach  or  separate 

again. 
ri=distendere,   IRR.;  TR. :  stretch  out 

again,  redistend. 


riempita 
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ri=distillare,  TR. :  redistill. 

ri^distingnere,  IRR.;  TR.:  explain  again 
or  more  clearly. 

ri=distrtiggere,  TR. :  destroy  again. 

ri=divenire,  IRR. ;  INTR.  :  become  again. 

ri=dividere,  IRR.;  TR. :  divide  again; 
subdivide. 

ri=  divincolare,  REPL.:  twist  again; 
twist  about,  wriggle ;  get  out  of  the  toils. 

ri-dolere,  IRR.  ;  INTR.  :  feel  pain  again, 
suffer  again  ^;  REFL.  :  complain  again. 

ridolof,  M. :  trellis. 

ri=domandare,  TR. :  ask  again. 

ri=donare,  TR. :  give  back. 

ridon-damte,  ADJ.  :  redundant  (super 
fluous),  -danza,  P.:  redundancy.  H-da- 
re  [L.  re-d~undare  (unda,  wave)],  INTR.  : 
redound  (abound,  overflow,  be  full);  re 
sult. 

ridone  [ridere],  M. :  laugher. 

ri= dor  mire,  INTR.  :  sleep  again. 

ri=dosso,  M. :  position  above  ;  (nav.)  lee 
ward  side;  concurrence:  a  — ,  behind; 
astraddle. 

ri=dotare,  TR.  :  enddw  or  bestow  again. 

ri-dottabilef,  ADJ. :  redoubtable,  -dot- 
tar  ef,  TR. :  dread  (redoubt),  -dotte- 
volof ,  ADJ.  :  redoubtable. 

ridotto,  PART,  of  -durre;  reduced; 
brought  back,  etc. ;  M. :  resort  (place  of 
meeting;  retreat,  haunt);  receptacle; 
(fort.)  redoubt. 

ri=dovere,  IRR. ;  TR. :  owe  back  or  again. 

ridrizzaref  =  ridirizzare. 

ri=du"bitare,  INTR.  :  doubt  again. 

rirdu-eeref  =  -durre.  -du-eiMle, 
ADJ.:  reducible,  -du-eimento,  M.:  re 
duction.  -du-eitore,M.:  reducer,  -dur 
re  [-ducere],  IRR.  (cf .  addure) ;  TR.  :  re 
duce  (bring  back,  force) ;  REFL.  :  be  re 
duced;  assemble  (meet);  take  refuge f; 
come  or  amount  tof :  -dursi  a  mente,  rec 
ollect,  call  to  mind,  -duttof,  PART,  of 
-durre.  -duttore,  M. :  reducer,  -du- 
zione,  p. :  reduction. 

ri=ecco,  ADV.  :  here  (or  there)  again !  lo, 
again ! 

riedere  [L.  re-d-ire,  go  back],  DEFECT.  ; 
INTR. :  come  back  (return). 

riredificare,  TR.  :  rebuild ;  edify  again. 
-edificatore,  M. :  rebuilder.  -edifica- 
zione,  F. :  reedification. 

rizeleggere,  IRR.;  TR.:  reelect.  -eleg- 
giMle,*  ADJ. :  reeligible.  -eleggibili- 
ta,  P. :  reeligibility.  -elezione'/F. :  re 
election. 

ri=emendare,  TR. :  emend  (correct) 
again. 

ri=empiere,  us'ly  ^empire,  TR.:  fill  up 
(again);  overfill;  delight,  -empimen- 
to,  M. :  filling  up  (again),  -empire,  cf. 
above,  -empita,  F.  :  filling  up.  -em- 
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pitivamente,  ADV.  :  by  filling  up ;  su 
perfluously,  -empitivo,  ADJ.:  filling 
up;  (ffram.)  exPLETiYE ;  M.:  filling;  ex 
pletive,  -empitore,  M.:  filler,  -em- 
pit^ra,  F. :  filling  up ;  filling  (stuff);  re 
dundancy. 
ri=enfiare,  INTR.  :  be  inflated  or  swell 

again ;  puff  up. 

ri-entrante,   ADJ.:    reentering,   etc. 
bending  or  turning  back,    -entramen 
to,  M. :  reentering.      H=entr£re,  INTR. 
reenter;  come  in  again  (return);  retire 
shrink :  —  in  se  (stesso),  turn  one's  eyes 
inward,  reflect,  consider. 
ri=epilogare,  INTE.:  recapitulate,  -epi- 
logo,  M. :  recapitulation  (summing  up). 
ri=ergere,  IEK.  ;  TE.:  erect  or  raise  again. 
ri=esami2iare,  TE.  :  reexamine. 
riesc.  .  =  riusc. . 

ri=fabfcricare,  TE.:  fabricate  anew. 
ri-fa«£Mle,  ADJ.:  that  may  be  remade 
or  made  again,  -fa-eimento,  M. :  re 
making;  restoring;  repolishing;  indem 
nity.  -fa<eitore,  M.,  -£o«itr£ee,  F. : 
restorer.  H=fare,  IRR. ;  TR. :  do  or  make 
again;  restore  (repair,  mend;  repolish; 
recast ;  reform);  make  up  for ;  EEFL.  :  be 
restored;  recover;  recuperate;  reform; 
take  some  more  (in  eating  or  drinking); 
make  up  (with,  for  an  offence,  etc.):  — 
i  danni,  make  up  for  the  loss,  indemnify ; 
-/am  di  cheochessia,  be  the  better  for  a 
thing ;  -/am  diritto,  draw  one's  self  up, 
stand  upright. 

ri=fasciare,    TE.:    bind    again;    wrap 
round."  -£ aseio :  a  — ,  ADV. :  huddled  to 
gether  in  confusion ;  confusedly. 
xi-fattiMle,   ADJ.:    to  be  done  again. 
H-fatto,  PART,  of  -/are.    -fattura,  F.  - 
doing  or  making  again ;  restoration. 
ri=favorire,  TR. :  favour  again. 
rifaziomef  =  -facimento. 
ri=fecondare,  TR.:  fecundate  again. 
rifediref,  TR. :  (poet.}  wound  again. 
ri=femdere,  IRR.;   TR.:   split  or  cleave 

again. 

ri-ferendario  =  referendario.  -feri- 
Mle,  ADJ.:  referable,  -ferimemto, 
M.  :  referring  (reference).  ||-ferire  [L 
re-ferre,  bring  back],  TR.  :  refer  (relate 
state;  ascribe);  return;  REFL.:  refer  or 
submit  (to,  appeal  to):  —  grazie,  return 
thanks. 

ri-ferma,  F.:  confirmation.   |l=fermare, 
TR. :  close  again ;  confirm. 
ri=ferrare,  TR.  :  shoe  again  (a  horse). 
rifertof  =  riferito,  referto. 
rifesso,  PART,  of  -fender e. 
ri=festegg£are,  TR. :  feast  again. 
rifezione't  =  refezione. 
rif-fa  [Bav.  riff  en],  F. :  private  lottery 
(us'ly  pi.)  authority ;  violence,  imposition 


rifocillare 

fa  — ^  by  violence,  at  all  costs,  whether  or 
no.  -fosa-e-eio,  disp.  of  -foso.  -foso, 
ADJ. :  violent,  overbearing. 

ri=fiam.meggiare,  INTE.  :  flame. 

ri=fiancare,"TR. :  flank,  fortify,  -fian- 
c7ieggiaret,  TR. :  strengthen  the  flanks 
of;  succour. 

ri-fiatamento,  M. :  respiration.  ||=fia- 
tare,  INTE.:  respire  (breathe):  -fiata! 
hush  1  -fiatata,  F. :  breath.  -Sata- 
tona,  aug.  of  -fiatata. 

ri=ficcare,  TR.  :  fix  again;  repeat  (tell 
again). 

rMcolona  [for  fierucolona  (fiera)],  F. : 
paper-lantern  (carried  on  sticks  in  proces 
sions,  etc.). 

li-fidare,  TR. :  confide  again ;  entrust. 

ri=figger©,  IRR.  ;  TR. :  refix. 

ri=fi^Hare,  TS.,  INTE.:  produce  little 
ones  again ;  pullulate  anew. 

ri=figuraro,  TR. :  give  a  new  shape  to. 

ri-finamentof,  M.:  cessation,  -fimare, 
INTR. :  leave  off,  stop,  -finimeiito,  M. ; 
exhaustion ;  extenuation.  |l=finire,  TR.I 
finish  (end,  complete);  use  up  (tire  ^or 
wear  out;  reduce  to  misery),  -finitez- 
za,  F. :  exhaustion ;  emptiness,  -finito- 
ra,  F.,  -finitore,  M.:  finisher,  -fiai- 
t4ra,  -fimizione,  F. :  finishing  off  (fin 
ishing  touch,  finish). 

ri-ffi.orim.en.to,  M. :  flourishing  anew. 
||-fiorire,  iNTR.:reflourish  (flourish  anew) ; 
TR.  :  adorn  again.  -fiorita,F.:  reflour- 
ishing  (once),  -fioritura,  F.:  reflour- 
ishing. 

rifisso,  -fitto,  PART,  of  -Jigger e:  senza 
-fitto,  without  delay  or  reply. 

ri-fintalbile,  ADJ.:  ref usable,  deniable. 
-fiutagSomef,  F.,  -fintamentof,  M., 
-fintaxiza,  F. :  refusal ;  denial ;  repudia 
tion.  ||-fiutare  [L.  refutare],  TR. :  RE 
FUSE  (deny) ;  reject  (renounce),  -fiuta- 
tore,  M.,  -fiutatri-ee,  F. :  refuser  (de 
nier),  -filito,  M. :  refusal  (denial,  rebuff) ; 
outcast  (refuse,  scum). 
ri-flessamente,  ADV.:  reflexively.  -fles- 
sibile,  ADJ.:  reflexible.  -flessaref, 
TR.  :  (paint.)  reflect  light  upon  (illumine). 
-flessione,  F.:  reflection;  consideration. 
-flessTFameute,  ADV.  reflectively,  -fles- 
sivo,  ADJ. :  reflective,  -flesso,  PART,  of 
-flettere;  reflected,  etc. ;  M.:  reflex;  re 
flection  ;  (paint.)  lights,  -fflessore,  M. : 
reflector.  H=flettere,  IEE.  (part,  -flesso 
orreg.);  TE.  :  reflect  (reverberate);  INTE.: 
reflect  (think :  —  a,  sopra,  consider). 
ri=fLmre,  INTE.:  flow  back,  -flusso, 
PAET.  :  flown  back ;  M. :  reflux ;  ebb-tide. 
rifaeil-lamento,  M.:  restoring,  restora 
tion.  ||-lare  [L.  (focillo,  'refresh'  at 
the  ' hearth/  focus)],  TE.:  restore  (rec 
reate,  comfort,  brace). 


rifondare 

ri=foxidare,  TR. :  found  again. 

ri=£6udere,  IEE.;  TR.:  recast  (melt 
again);  reimburse.  -fondiMle,  ADJ.  : 
that  may  be  recast. 

ri=for"bire,  TR.  ;  refurbish. 

ri-forma, P.:  reform;  reformation,  -fbr- 
mabile,  ADJ.:  reformable.  -forma- 
gione,  p.,  -formamento,  M.:  reform(a- 
tion).  H=formare,  TR. :  reform;  im 
prove  ;  remove  from  service  (a  soldier  be 
fore  he  is  pensioned) ;  REFL.  :  become  re 
formed  ;  be  one's  self  again,  -formati- 
vo,  ADJ.  :  reformative,  -format ore, 
M.,  -formatriee,  F. :  reformer,  -for- 
mazione,  F.:  reform(ation). 

ri=£ormre,  TR. :  furnish  again. 

ri=fortificare,  TR. :  fortify  again;  re- 
enforce. 

ri=fr  anger  o,  IRR.;  TR.:  REFRACT,  -fran- 
gibile,  ADJ.:  refrangible,  -franglbili- 
ta,  F.:  refrangibleness.  -frangimento, 
M.:  refraction,  -fl ranto =-fratto.  -frat- 
tivo,  ADJ.:  refractive,  -fratto,  PART.: 
refracted,  -frazione,  F.  :  refraction. 

rifredd.  .  =  rafredd. . 

rifren.  .  =  raffren. . 

rifrig(g). .  =  refrig. . 

ri=f rigger  e,  IRR.;  TR.:  fry  again,  -frit- 
to,  PART,  of  -friggere.  -frittiime,  M. : 
poor  fried  stuff  (stale  things  fried  up 
again),  -frittura,  F. :  fried  dish  (fry). 

ri=frondiref,  INTR. :  shoot  new  leaves. 

ri=fm.care,  =£rugare,  TR. :  grope  or 
rummage  again,  ransack. 

ri-f  rdstaf,  F. :  rummaging  (search).  II=fm- 
stare,  TR. :  rummage  (search);  knock 
(cane),  -f rust  at  6  re,  M.,  -fmstatri-ee, 
F. :  rummager  (searcher). 

ri=fmttare,  INTR. :  bear  fruit  or  pro 
duce  again. 

ri=faggire,INTR.:  take  refuge, fly.  -fug- 
gita,'  *  F. :  refuge,  -fnggito,  PART*. : 
taken  refuge ;  run  away  ;*  if. :  refugee ; 
runaway,  -fug/ are,  REFL.  :  seek  refuge. 
-fugio,  M. :  refuge  (shelter). 

ri-fulgente,  ADJ.:  refulgent.  H-fdlge- 
re  [LI  re-/. .],  IRR.§;  INTR.  :  be  refulge'nt. 

§  Pret.  riful-si}  -se  ;  -sero.    Part,  lacking. 

rifnsaref,  TR. :  refuse. 

ri-fasione,  F. :  refusion  (melting  again). 
||-fdso,  PART,  offondere. 

rifut.  .  =  rjfiut.  . 

ri-ga  [OGer.],  F. :  line  (streak,  stripe; 
row,  file) ;  ruler :  di  prima  — ,  of  the  first 
order ;  di  bassa  — ,  low,  mean ;  andare 
per  la  — ,  go  on  smoothly ;  rimettere  in 
— ,  set  straight  again,  force  back  to  duty. 
-gagrlie,  F.  PL.  :  internal  parts  (entrails, 
liver, "etc.,  of  fowl),  -gagnot,  -gagno- 
lo,  M.:  streamlet;  running  ditch-water, 
gutter,  -gare ,  TR.  :  mark  with  lines 
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(rule;  stripe);  rifle:  —  diritto,  act  straight, 
act  honestly,  -gata,  F.:  blow  with  a 
ruler,  -gatiuo,  M. :  striped  cloth. 

rigattatof,  ADJ.:  of  bad  life  (rakish); 
M.  :  hang-rascal. 

rigattiere  [OFr.  regratier],  M. :  second 
hand  dealer  (old-clothes  man,  huckster). 

rigatura  [-gare],  F. :  lining  (striping). 

ri=generare,  TR. :  regenerate,  -gene 
rator  e,  M.,  -generatrix e,  F.:  regener 
ator,  -generazione,  F.:  regeneration. 

rigentiiiref,  TR. :  make  genteel  or  ele 
gant,  polish. 

ri=germinare,  =germo£rliare,  INTR.: 
germinate  or  sprout  again. 

ri-gettabile,  ADJ.:  rejectable.  -get- 
tamentof,  M. :  rejection;  vomiting. 
||=gettare,  TR.  :  reject  (refuse);  vomit 
(throw  up),  -gettatore,  M. :  rejecter. 
-getto,  M.:  rejection;  thing  rejected; 
refuse  (outcast,  sweepings). 

rigTtetta  [riga]t  F. :  small  line. 

ri=gia-eere,  IRR. ;  INTR.  :  lie  down  again. 

rigi-damente,  ADV.:  rigidly,  -detto, 
dim.  of  -do.  -dezza,  F.:  rigour  (stiff 
ness;  severity).  -dita,F.:  rigidity  (rigid- 
ness  ;  rigor).  Hrigi-do  [L.  -dus],  ADJ. : 
rigid  (stiff ;  severe) ;  rigorous  (of  weather). 

ri-giramento,  M. :  turning  about.  ll=gi- 
rare,  INTR.:  turn  about  (whirl);  TR. : 
turn  round ;  surround  (environ);  get  around 
(deceive);  REFL.:  turn  around  or  about. 
-girazionef,  F.:  turning  round.  =giref, 
IRR.;  INTR.:  return,  -girevole,*  ADJ. : 
easily  turning,  -girio,  M.  :  continual 
turning,  -giro,  M.*:  turning  round  (turn, 
winding  round);  shifty  trick  (underhand 
dealing,  intrigue). 

ri=giurare,  INTR. :  swear  again. 

rigiugrn.  .  =  raggiung. . 

ri-f/nare  [ringhiare],  INTR. :  neigh,  ri- 
0-not,  M. :  neighing. 

rigo  =  riga. 

ri=godere,  INTR.,  TR.:  enjoy  again;  re 
joice. 

rigo-£;lio  [orgoglio],  M. :  vigour  or  rank- 
ness  (in  plants);  sturdiness,  boldness  ;  ar- 
rogancef.  -firliosamente,  ADV. :  vigor 
ously  ;  ranklyf  -grlioso,  ADJ.  :  vigorous ; 
rank;  bold;  arrogantf. 

ri-gogoletto,  dim.  of  -gogolo.  ll-gogo- 
lo  [L.  auri-galgulus],  M. :  yellow-hammer 
(bird). 

rigoletto  [riga],  M. :  round  dance. 

ri-gonfiamento,  M.  :  new  swelling. 
||=gonfiare,  INTR.:  swell  (anew);  swell 
up  (puff  up),  -gonfio,  ADJ.:  swelled, 
puffed  up. 

rigo-re  [L.  rigor],  M. :  intense  cold ;  chill; 
rigour  (severity),  -rismo,  M. :  rigorism. 
-rista,  pi  -risti,  M. :  rigorist.  -rosa- 
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mente,  ADV. :  rigorously,     -rosita,  P. : 

rigorousness  (severity),  -roso,  ADJ.: 
rigorous  (severe). 

pigosof,  ADJ.  :  watered ;  irrigated. 

rigottatof,  ADJ. :  crisped. 

;ri=governare,  TR.:  strengthen  (tone 
up);  INTE.,  TR. :  wash  dishes,  pans,  etc., 
scour,  -governata,  P.:  (one)  dish 
washing,  -governat-dra,  F. :  dish-wash 
ing  (scouring);  dish-water. 

s?i=grattare,  TE. :  scrape  again. 

rigressof  =  regresso. 

ri=gridare,  TR.  :  cry  or  call  anew. 

ri=guada0n.are,  TR. :  regain. 

jpi-guardamentot,  M. :  regard  (look). 
-guardante,  ADJ.:  regarding  (looking 
at  or  upon);  facing;  M. :  looker-on  (spec 
tator).  ||=gnardare,  TR. :  regard  (look 
at,  view;  concern);  look  upon  or  over 
(face);  consider  (mind);  aim  at;  REPL. : 
take  care  of  one's  self:  la  si  -guardi,  take 
care  of  yourself,  mind  your  health,  -guar- 
dato,  PART.  :  regarded,  etc. ;  circumspect. 
-guardatore,  M.,  -guardatriee,  P. : 
looker-on  (beholder);  guardian,  -gnar- 
devolef,  ADJ.  :  remarkable,  considerable. 
-guardevolezzaf ,  F. :  considerableness. 
-guardevolmentet,  ADV.:  consider 
ably,  -gnardo,  M. :  regard  (look ;  con 
sideration,  respect);  caution  (circumspec 
tion,  care);  view  (sight,  aim)t;  interest 
(on  money)t«  <*  —  a»  as  regards,  as  to ; 
>a  —  di,  in  comparison  with ;  in  —  a,  as 
regards,  as  for,  as  to ;  in  —  di,  on  ac 
count  of ;  stare  in  — ,  take  care  of  one's 
self ;  avuto  — ,  taking  into  consideration ; 
usar  — ,  be  respectful,  -guardosa- 
mente,  ADJ.  :  cautiously  (circumspectly, 
carefully),  -gnardoso,  ADJ.:  cautious 
(circumspect,  careful). 

-ri=gttarire,  INTR.:    be  cured  (get  well 


:ri=guastare,  TR.  :  waste  or  spoil  again. 

Ti^guiderdonaref,  TR. :  remunerate. 

Ti-gnrgitamento,  M.:  regurgitation. 
!l=gurgitare,  INTR.:  regurgitate  (over 
flow),  '-gdrgito,  M. :  gurgling  up ;  over 
flow. 

xi-gustare,  TR. :  taste  again. 

xi=lasciare,  TR.:  RELEASE  (set  free; 
pardon);  yield,  give,  -lascio,  M.  :  re 
lease  (remission),  -lassamento,  M. : 
relaxation ;  laxity,  -lassante,  ADJ.  :  re 
laxing;  laxative,  -lass are,  TR.:  relax 
(slacken;  let  go);  REPL.:  relax  (give 
way),  -lassatezza,  p.:  laxity  (slack 
ness),  -lassazionef,  F.:  relaxation. 
-lassativo,  ADJ. :  (med.)  laxative,  -las- 
sof,  ADJ.:  lax  (slack);  wearied;  lazy; 
M.  :  relay. 

ri -lav are,  TR.  :  wash  again. 

-ri=lavorare,  TR. :  work  or  plough  again. 
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ri=Ieccare,  TR. :  lick  again. 

ri-legamex&to,  M,:  binding  again.  ||=le- 
gare,  TR. :  bind  or  tie  again ;  bind 
(books);  also  =  relegare.  -legatore, 
M.  :  rebinder ;  binder  (of  books),  -lega- 
ttira,  P.:  rebinding;  binding  material. 
-legaturana,  dim.  of  -legatura. 

ri=leggere,  IRR. ;  TR. :  read  again. 

ri-lentamemtef,  ADV.:  gently  (softly), 
-lentamentot,  M. :  relaxion  (relaxa 
tion).  ||=l&nte,  -lento,  M. :  a  — ,  gen 
tly  (softly ;  cautiously). 

ri-levamento,  M. :  raising  up  again 
(erection).  ||=levare,  TR. :  raise  up 
again;  raise  (erect;  enhance);  establish; 
educate;  comfort;  nurse  (suckle);  INTR.I 
rise;  be  of  importance  (matter);  REPL.: 
rise  up  again ;  recover ;  be  in  relief  (stand 
out);  be  inferred,  be  clear:  poeo  -leva,  it 
matters  little ;  da  queate  notizie  si  -leva, 
from  these  accounts  we  infer  (gather,  it 
is  clear).  -lovatamente,  ADV. :  in  re 
lief  ;  eminently,  -levatie-eio,  ADJ.,  M. : 
upstart.  -levato,  PART.:  raised  (uj 
again),  etc.;  elevated  (eminent);  standing 
out  in  relief  (projecting),  swelling;  brought 
up;  M. :  eminence  (height);  relief;  swell 
ing,  -levaziome,  P.:  elevation  (erec 
tion);  relief,  -levof,  -lievo,  M. :  ele 
vation;  relief;  importance;  observation 
(remark);  leavings  (of  the  table;  re 
mains). 

ri=liberare,  TR. :  free  again. 

ri=limare,  TR.  :  file  or  polish  again. 

ri=lodare,  TR.  :  laud  or  praise  again. 

ri=logaref  =  riallogare. 

ri=lu-e-eicare,  INTR.:  glitter  (sparkle). 
-la-cent e,  ADJ.:  shining  (brilliant,  lus* 
trous).  -In-eentezza,  F.:  splendour. 
H=l-n.-e©p©,  IRR.:  shine  (glitter,  be  glos 
sy). 

ri=lustrare,  TR. :  shine  or  polish  up 
(give  a  new  lustre  to). 

ri=lu.tare,  TR. :  lute  or  cement  again. 

rilut-tante  [luttare],  ADJ.:  reluctant. 
-tanza,  F.  :  reluctance. 

ri-ma  [Germ*c  rim],  p. :  RHYME  :  rispon^ 
der  per  le  -me,  answer  frankly  (truthful 
ly),  -ma-e-eia,  disp.  of  -ma. 

ri=m.a-emare,  TR. :  grind  again. 

ri^maledire,  TR.  :  curse  anew. 

rirmandare,  TR.  :  send  back  (return); 
send  again;  dismiss,  -mando,  M.:  send 
ing  or  tossing  back  (return):  di  — ,  by 
return,  at  once,  promptly;  by  counter^ 
blow. 

ri=maneggiare,  TR.  :  handle  again  (re> 
touch);  re'pair. 

ri-manente,  ADJ.:  remaining;  M. :  re 
mainder  (remnant),  -xnanenza,  p. :  re 
mainder;  permanence  f;  abodef.  H=ma- 
nere,  iRR.§ ;  INTR.:  remain  (stay);  abide 
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(dwell);  abstain  (cease,  give  up):  -maner- 
ei,  die;  -manetem  con  Dio!  God  be  with 
yon ;  —  brutto,  be  baffled ;  non  mi  -mar- 
ro  di,  I  shall  not  cease  to. 

§  Ind. :  Pres.  ri-mdngo,  -mdni,  -tndne ; 
-manidmo  or  -manghidmo,  -mantie^  man 
go-no.  Pret.  rimd-si,  -se  ;  -sera.  Fut.  rimar- 
rb.  Cond.  rimarr%L  Subj. :  Pres.  rimdn- 
ga  (rimdgna.^}.  Part,  rimdsto  (-mas<r\}. 

rimnangiare,  TR.  :  eat  again. 

rimangb,  PEES,  of  -manere. 

rimante  [-mare],  M. :  rhymer. 

ri=m.arcare,  TR. :  mark  again;  remark 
(observe). 

rimare  [rima],  TR. :  rhyme. 

rimarginare  [margine],  INTR. :  heal  up 
(cicatrise). 

rimario  [-ma],  M. :  rhyming  dictionary. 

ri=maritare,  TR.  :  marry  again  (to  a 
second  husband);  remiite;  INTR.,  REPL.  : 
marry  again. 

ri-masat,  P.:  stay;  permanence,  -ma- 
si,  pret.  of  -manere.  ||-masot,  PART. 
of  -manere;  remained,  etc.;  left ;  M.:  rem 
nant  (rest). 

ri=masticare,  TR.:  chew  again  ;  stutter. 

rimasto,  PART,  of  rimanere;  remained, 
etc.;  remaining. 

rimasngrlio  [rimanere],  M. :  remains 
(bits,  crumbs). 

rima  -  tore,  M.,  -triee,  p.:  rhymer 
(rhymster). 

rimazionef,  P. :  investigation. 

r=im"baldanzire,  INTR.:  embolden  (take 
courage  again) ;  pick  up  courage.  ||=im- 
baldire,  INTR.  :  cheer  up ;  rejoice. 

7im.-balza.re  [re,  in,  b.  .],  INTR.  :  re 
bound  (bounce),  hop;  result,  -balzel- 
lo,  M. :  drakestone  (ducks  and  drake,  the 
play),  -balzino,  M. :  tossing  coins  (boys' 
game),  -balzo,  M. :  rebound;  counter 
blow  :  di  — ,  indirectly. 

rim-bam'bimeiito,  M.:  growing  child 
ish.  ||-bamb(ixi)ire  [bambino],  INTR. : 
grow  childish,  dote. 

r=imbarbogire,  INTR. :  grow  childish, 
dote. 

r=imbareare,  INTR.,  RBPL. :  reembark ; 
bend,  warp  (become  bent  or  crooked). 

r=imbastire,  TR. :  baste,  sew  slightly. 

r=imbeocare,  TR.  :  peck  (with  the  bill); 
toss  or  fling  back  (fling  in  one's  teeth); 
RECIPR.:  bill  (join  bills),  -becco,  M. : 
pecking;  billing:  di  — ,  pertly,  waspish- 

ly. 

r=imbe«illire,  INTR.  :  grow  imbecile. 
r^imbellire,   TR.:   (re)embellish   (make 

handsomer);  REFL.:  grow  handsomer. 
rimber-e.  .  =  rabberc.  . 
r  =  imbiancare,   TR. :    bleach    (again), 

whiten. 
r=imbiondire,  INTR. :  grow  blond  (fair, 

light). 
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r=imboccare,  TR.  :  invert  (turn  upside 
down);  overturn  (upset);  fold  back,  -im- 
bocco,  M. :  inverting,  upsetting;  over- 
flowf. 

rim  -  bombamentof ,  M. :  resounding, 
-bomb are,  TR.  :  resound  (boom),  -bom- 
bevole,  ADJ. :  resounding,  -bombio, 
M.  :  frequent  resounding.  ||-bombo  [L. 
bombus],  M. :  resounding  (booming,  roar, 
report),  -bombosof,  ADJ.:  resounding. 

r-imborsabile,  ADJ.:  that  may  be  re 
imbursed.  i|=imborsare,  TR. :  pocket 
again;  reimburse  (repay),  -imborsa- 
zione,  p.,  -imborso,  M.:  reimburse 
ment. 

r-imboscaxnento,  M.:  hiding  in  the  bush, 
skulking.  II=imboscare,  TR.:  hide  in  the 
bush ;  REPL.:  hide  one's  self  (skulk  away). 
-inxboscMmeiLto  =  -imboscamento. 

r=imbottare,  TR.  :  barrel  up  again. 

r=iznbro01iare,  TR. :  perplex  (confuse). 

rim-brottare  [?],  TR. :  reprove  (scold). 
-brotto,  M.  :  scolding. 

r=imbrunire,  TR.  :  burnish. 

r^imbriittire,  INTR. :  grow  ugly. 

r=imbticare,  INTR.  :  dodge  into  a  hole. 

r=imbnire,  INTR. :  grow  stupid. 

rimbussolare  [bossolo],  TR. :  shake  (a 
dice-box,  etc.). 

ri-mediabile,  ADJ.:  remediable,  -me- 
diare,  TR.:  remedy  (cure),  -media- 
tore,  M.:  repairer.  ||-m.edio  [L.  re- 
medium]t  M. :  remedy  (cure;  medicine). 
-mediref ,  TR.  :  redeem ;  pick  up. 

ri=meditare,  INTR.  :  meditate  again. 

rimeggiare  {rimare"],  INTR. :  make  poor 
rhyme/rhyme. 

Ti=3negrliorare,  TR.:  improve. 

ri  -  xnexn.br ante,  ADJ.  :  remembering, 
mindful,  -membranza,  p.:  remem 
brance  (memory),  -membrare,  TR.: 
remember;  remind;  REPL.:  call  to  mind 
(remember),  [hmemoraref,  TR.  :  re 
mind. 

ri=menare,  TR.:  bring  back;  shake 
(stir),  -menata,  P.:  bringing  back; 


rimen-dare  [ri-,  emendare],  TR. :  mend 
(repair,  patch),  -datora,  P.,  -datore, 
M.,  -datri-ee,  p. :  mender  (patcher). 
-datura,  P.,  rim  en-do,  M. :  mending 
(patching,  -do  esp.  as  done). 

ri-menio  [-menare],  M. :  bringing  back ; 
shaking,  -menof,  M. :  return. 

rimentita,  P.  :  new  denial. 

rimeri-tabile,  ADJ.:  that  may  be  re 
quited,  -tamento,  M. :  recompense  (re 
ward).  ||-tare  [ri-,  meritd],  TR.:  recom 
pense  (reward,  requite). 

ri=mescere,  IRR. ;  TR.  :  pour  again ;  re 
mix;  mix  up.  -mescolamento,  M. : 
mixing  up;  confusion,  -mescolanza, 
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F.:  mixing  up ;  mixture.  ll=meseolare, 
TR.  :  mix  up  together  (confound);  stir; 
shuffle  (cards);  blend;  RBPL.:  be  mixed 
up ;  intermeddle ;  be  troubled. 

rimes-sa,  F. :  remittance  (sending  off  or 
back ;  thing  sent) ;  storage ;  return ; 
shoot  (new  sprout  or  growth);  coach 
house;  cf.  -so.  -sam.en.te,  ADV.:  re 
servedly  ;  submissively.  -siMlef ,  ADJ.  : 
remissible,  -sione,  p.:  remission,  -si- 
t*e-eio,  M.:  new  sprout.  |!rimes-so, 
PART,  of  rimettere;  put  back  (replaced), 
etc.;  subdued  (dispirited);  weak;  M. : 
fold. 

ri-mastat,  F. :  mixture ;  reproof.  ll=me- 
stura,  TR.  :  mix  (mingle);  stir. 

ri=mettere,  IRR. ;  TE. :  put  or  set  back 
(replace,  restore,  return);  remit  (send; 
consign ;  pardon) ;  repress  (restrain) ; 
drive  back  (beat  back);  commit;  INTR.: 
shoot  afresh,  recommence;  REPL. :  place 
one's  self ;  refer  (submit)  to ;  be  restored : 
—  il  conto,  send  in  an  account ;  —  il  ta- 
glio  <z,  sharpen  (set);  —  in  possesso,  put 
in  possession ;  —  una  cosa  in  unor  refer 
a  matter  to  some  one ;  —  su,  bring  up, 
bring  into  fashion ;  -mettersi  in  came,  get 
stout  again,  -mettimentof,  M.:  set 
ting  back  (replacing,  return);  remission. 
-mettitie-eio,  M.:sciou  (sucker),  -met- 
titora,  P.,  -mettitore,  M. :  replacer ; 
remitter,  -mettitura,  p.;  replacing; 
remission. 

ri^mirare,  TR.:  look  at  intently;  consider. 
-mirof,  M. :  view ;  regard. 

*ri=misc/tiare,  TR. :  mix  again;  disturb. 

rimissione  =  remissione. 

ri^misnrare,  TR. :  measure  again. 

gjirnnftioMonire  [ri-,  im-,  minchione], 
INTR.  :  become  silly,  grow  foolish. 

r=immollarei,  TR.  :  wet,  drench  again. 

ri=m.odellare,  TR. :  remodel. 

rimoder  -  namento,  M. :  modernizing. 
H-nare  [moderno],  TR. :  modernize. 

rimolinaret  =  rammulinare. 

rl  -  mondamentot,  M. :  clean(s)ing. 
Ilnnondare,  TR.:  clean  (cleanse),  purge ; 
thin,  prune;  expiate,  -mondatura,  M. : 
cleaning  (cleansing);  purging;  pruning. 
-mondo,  ADJ.:  cleaned;  pruned. 

ri-monta,  p.:  remounting  (resetting); 
(milit.)  remount.  ||=montare,  TR.  :  re 
mount  (go  up,  ascend ;  set  up,  fit  up  again, 
fix);  go  (pull,  row,  sail)  up  or  against; 
wind  up  (a  watch);  (milit.)  set  up  (equip). 
-montatiira,  p. :  remounting. 

rimorbi- dare|,  -dix-ef  =  rammorli- 
dire. 

ri-morcTtiare  [L.  remukare  (Gr.  rhuma, 
rope, helkein, pull)],TR.:  tow  (haul);  chidef. 
-morcMatore,  M.: tow-boat, tug.  -mor 
e/tic,  M.:  towing;  tow-boat.  j 
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ri~mordemte,  ADJ. :  biting ;  pungent. 
||=mdrdere,  IRR.;  TR.  :  bite  back  or 
again;  bite  (sting);  reproach  bitterlyf; 
INTR.:  cause  remorse,  -mordimento, 
M. :  biting  (back);  sting  (remorse,  com 
punction). 

rimoref  =  rumore. 

ri=morire,lRR.;  INTR.:  die  again ;  die  out 

ri-mormorare,  INTR. :  grumble  again. 

rimorso,  PART,  of  -mordere;  M.:  remorse. 

rimosof,  ADJ. :  cracked  (chinky). 

rimosso,  PART,  of  rimovere;  removed, 
etc.;  remote  (distant). 

ri-mostranza,  P. :  remonstrance ;  repre 
sentation.  ||=mostrare,  TR.:  show  again ; 
INTR.  :  remonstrate. 

ri-motamente,  ADV.:  remotely,  -moto 
[L.  re-motus],  ADJ.:  remote  (distant). 
||=movere,  IRR.;  TR.:  remove  (take  away); 
turn  away  (divert,  dissuade);  REPL.:  re 
tire  (di,  from :  leave,  quit),  -movibile, 
ADJ.:  removable;  changeable,  -movi- 
mento,  M. :  removal,  -movitore,  M. : 
remover,  -mozi6n,e,F.:  removal;  change. 

r=impadronire,  REPL.  :  take  fresh  pos 
session  of  (seize  on  again). 

rimpalmaref,  TR. :  calk  ;  tar. 

r^impaludare,  TR.  :  grow  marshy. 

rimpaimn-e-eiare  \ri-,  im-  panno],  TR.: 
dress  in  better  clothes;  (us'ly  fig.  and) 
REPL.  :  improve  one's  conditions  (retrieve 
one's  self,  recover). 

r=imparare,  TR. :  reacquire. 

rdLxnpastare,  TR.:  knead  again ;  retouch. 
-impastie-eiare,  TR.:  jumble  again: 
M. :  medley. 

r=impatriare,  INTR.:  return  to  one's 
country,  -impatrio,  M.:  return  home. 

r=impauraret,  =impaurire,  INTR. :  be 
terrified  again. 

r=impazzare,  INTR.:  get  ever  madder, 
get  worse  and  worse,  -impazzata : 
alia  — ,  like  a  madman ;  extravagantly. 

r=ini.pe-eiare,  TR. :  pitch  (calk). 

rimpedulare  [pedulo],  TR. :  sole;  new- 
foot  (stockings). 

r-impe<7nare,  TR. :  pledge  again. 

r=impennare,  TR. :  feather  anew. 

rim-pettire  [ri,  im-f  petto],  INTR.,  REPL.: 
walk  high-breasted  (strut),  -petto,  ADV.: 
(us'ly  dirimpetto)  opposite  (facing). 

r=impiagare,  TR. :  wound  again. 

rim-piangere,  IRR.;  TR.:  regret;  pity. 

r=impiastrare,  TR. :  plaster  up  again. 

rimpiat-tare  [rt-,  m-, pwtto],  TR.:  hide 
(conceal);  REPL.:  hide;  squat  (cower). 
-tato,  PART.:  hidden ;  secret ;  squat,  -te- 
rello,  -t£no,M.:  hide  and  seek  (play). 

rim-piazzaref  [Fr.  remplacer],  TR.:  RE 
PLACE,  -piazzof,  M.  :  replacing. 

r=impi&eiolire,  ^impiccolire,  TR., 
INTR.:  lessen. 


rimpiegare 

r=impiegare,  TR.:  reemploy;  use  again. 

r=impi:o.giiare,  TE.  :  fatten  again. 

r-impiaizaiiiexLto,  M. :  cramming.  U=im- 
pinzare,  TR. :  cram  (stuff,  gorge). 

rimpolpare  [ri-,im-,#oZpa],iNTE.:  grow 
plump  or  fleshy. 

rimpolpettare  [ri~,  im-,polpetta],  INTR.: 
reprove  (scold),  insult ;  smooth  over ;  an 
swer  backf- 

r^impoltronire,  TE.  :  make  lazy. 

r=impoverire,  TR. :  reimpoverish  (make 
poor  again). 

r=impregriiare,  INTE.  :  become  pregnant 
again. 

rim-pro-e-eevolef,  ADJ. :  reproaching. 
-pro-e-eiam©ntot,M. :  reproach.  H-pro-e- 
etare  [Fr.  reprocher],  TR.  :  REPROACH 
(blame),  -prd^c-eio,  M.:  reproach  (blame): 
per  — ,  disdainfully,  -pro-e-eiosot,  ADJ.: 
reproachful. 

rim-promessot,  PART.  :  promised  again. 
-prometteref,  IRR.;  TR.:  promise  again. 

rim-pro  vera"bile,  ADJ.:  blamable.  -pro- 
veramentot,  M. :  reproof.  H -prove- 
rare  [Pr.  reprouver],  TR.  :  REPROVE  (re 
proach)  ;  accuse ;  insult,  -proverato- 
re,  M. :  reprimanded  -proverazione|, 
p.,  -proveriot,  -provoro,  M. :  reproof 
(reproach,  blame);  insult. 

rimpnlizzire,  TR. :  repolish. 

ri-muggMare,  ll=mnggire,lNTR.:  bel 
low  (roar)  again. 

rim.ugin.are  [t,.  muginari,  delay],  TR. : 
search  diligently,  grope;  dwell  (on);  weigh 
(consider)  carefully,  dwell. 

rinmne-ramento,  M. :  remuneration. 
H -rare  [L.  remunerari],  TR.:  remunerate 
(reward),  -rativo,  ADJ.:  remunerative. 
-ratore,  M.,  -ratriee,  P.:  remunerate. 
-razione,  F. :  remuneration. 

rinmovere  =  rimovert. 

*i=nmrare,TE.:  wall  up  again  (block  up). 

rimurc/t. .  =  rimorch. . 

ri-mutamento,  M.,  -mutanzat,  F.:  mu 
tation  (change, transformation).  ||=nmta- 
re,  TR. :  change  (alter,  transmute,  trans 
form),  -nmtazionef,  P.:  mutation 
(change,  transformution). 

rin-  [ri-,  in-],  PEEP. 

r=ina-eerMre,  TR.:  exasperate  (irritate). 

ri=narrare,  TR. :  relate  again. 

ri-nascente,  ADJ.:  renascent  (reborn); 
M. :  academician,  -nasoenza,  p. :  re 
birth  ;  regeneration.  H=nascere,  IRR. ; 
INTR.  :  be  born  again  (revive),  -nasci- 
mento,  M.:  rebirth  (regeneration),  -na- 
scita,  P.:  rebirth  (reproduction),  -nato, 
PART,  of  -nascere. 

r=inasprire,  TR.  :  exasperate  anew. 

ri=navigare,  TR. :  sail  again. 

r=inoa-e«iare,  TE. :  drive  or  push  back 
(repel). 
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>i-,  in-,  cane],  REPL. :  (look 
like  a  dog,  hence),  look  gruff,  frown 
(scowl) ;  esp.  in  -</nato,  PART.  :  naso  — , 
flat  nose,  flat-nosed", 

rincal-eiare  [ri-,  in-,  calci],  TR. :  kick 
back  (push  back,  repel). 

r=incal-eiiiaret,  TR. :  whitewash  again ; 
plaster  again. 

r=ixLcalorire,  TR. :  rekindle. 

rin-calzamento,  M. :  banking  round 
(propping  up).  H-calzare  [re-,  in,  c. .], 
TR. :  bank  round  (prop  up);  mulch;  tuck 
in  (sheets  and  covers  of  a  bed):  andare  a 
—  i  caroli,  go  to  nourish  the  worms  (die, 
kick  the  bucket),  -calzafa,  -calza- 
tura,  p.:  banking  (support);  mulching. 
-calzo,  M. :  banking  (support),  prop; 
succour  (aid);  gain,  fortune. 

r=mcammiiiare,  REPL.  :  set  out  again. 

r-incantare,  TR.:  reenchant;  offer  by 
auction  again. 

r=incantii.-e-e£are,  TR.:  drive  into  a  cor 
ner,  hide  in  a  corner ;  REPL.  :  hide  one's 
self  in  a  corner. 

r=mcappare,INTR.:  be  ensnared  (caught) 
again. 

rincappel-lare  [ri-,  in-,  cappello],  TR. : 
heap  up;  referment  (old  wine  with  new 
grapes);  INTR.:  fall  sick  again,  -lazio- 
nef,  P. :  reproof. 

r=incararo,  -incariref,  TR. :  raise  the 
price  of ;  INTR.  :  grow  dearer :  —  il  fitto, 
do  one's  worst. 

r=incarnare,TR.:  turn  into  flesh;  INTR.: 
grow  fleshy  again. 

rincaro  [-earare],  M. :  rise  in  price. 

r=incartare,  TR. :  wrap  up  again  (in 
paper). 

rincasare  [ri-,  in-,  casa],  INTE.,  REPL.  : 
(fam.)  return  home. 

r=incattivire,  INTR.:  grow  wicked 
(again). 

rincavallaref,  TE.:  set  on  a  horse 
again;  provide  with  another  horse ;  BEPL.: 
refit  one's  self. 

r^in-eerconire,  INTR. :  grow  sour  (turn). 

r=inoMxLare,  INTR.  :  incline  (bend). 

r=inc7tiu.dere,  IRR.  ;  TR. :  enclose  (shut 
in  or  up),  -mc/tindimentof,  M. :  en 
closing.  -incTtiuso,  PART.:  enclosed 
(shut  in);  M. :  enclosure. 

r=i:n«eiamparo,  INTE.  :  stumble  (again). 

r=in«ingoret,  ntB.;  INTR. :  be  with  child 
again. 

r=in«iprifirjaire,  INTR.:  grow  virulent 
(angry)  again. 

r=im-eivilire,  INTR.  :  make  civil  or  polite 
(again);  polish. 

r=ineollare,  TE. :  paste  (glue)  again. 

rincollo  [ri-,  in-,  coZZo],M.:  damming  up. 

r-incolpare,  TR. :  accuse  (blame)  again. 

r-incomin-ciameiito,  M. :  recommence- 
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ment.  ll=incomi:n-eiare,  TR. :  recom 
mence  (begin  again). 

r-ineontraf,  PREP.:  opposite,  toward: 
andare  alia  — ,  go  to  meet.  IS=incon- 
trare,  TR. :  meet  (light  on,  find);  REEL.  : 
meet  by  chance,  -incontro,  M. :  ren 
counter  (meeting);  confronting:  a  — ,  di 
— ,  opposite. 

r=incoraggire,  =incoraggiare,  TR. : 
reencourage.  -incorameiiito,  M.:  en 
couragement.  =incorare,  TR. :  hearten 
(encourage,  cheer);  REPL.  :  take  heart  or 
courage. 

rincordaref,  TR. :  new-string.^ 

r-in.corporajn.ento,  M. :  reembodying. 
||=incorporare,  TR. :  reincorporate  (re- 
embody). 

rinscorrere  [re-,  in-,  c. .],  IRR.;  TR.:  run 
after  (pursue),  -corsa,  F. :  start  (back- 
step  before  leaping,  spring):  prendere  la 
— ,  take  a  start  (before  leaping).  -c6r- 
so,  PART,  of  -correre. 

rincresc-ere  [re-,  in-erescere],  IRR.; 
INTR.  :  Cgrow  in  weight/  hence)  become 
burdensome  or  wearisome;  tire;  annoy 
(vex,  be  disagreeable);  be  painful;  REFL.: 
be  annoyed,  be  sorry,  -evole,  ADJ.:  tire 
some  (tedious,  disagreeable),  -evolez- 
&a,  F.:  tiresomeness  (tedipusness),  disgust. 
-evolment-e,  ADV.:  tediously  (disagreea 
bly),  -iniento,  M.:  tiresomeness  (tedious- 
ness),  -ioso,  ADJ.:  annoying  (wearisome). 

r=increspare,  TR.  :  crisp  again. 

r=inorndelire,  -incrndire,  TR.:  exas 
perate  again. 

rincn-lare  [ri-,  in-,  culo\,  INTR.:  RE 
COIL;  retire  (draw  back),  -lataf,  F. : 
recoil;  retrocession. 

r=inourvare9  -inciurvire,  INTR.:  be 
curved. 

r=indoleire,  TR.  :  sweeten  (again). 

r=indossare,  TR. :  reendorse. 

i^indugiare,  TR. :  delay  (put  off)  again. 

ri=negare,  TR. :  deny  (again). 

ri=nettare,  TR. :  clean  (again),  -net- 
tatfira,  F. :  cleaning  again. 

rinia-e-eiamento,  M.:  scolding  (blame). 
||~eiare  [ri-,  in-,  faccia],  TR. :  reproach 
(censure,  blame);  taunt. 

rinfalconaref,  REFL. :  be  overjoyed. 

r=infan-emll£re,  INTR.  :  grow  childish. 
-inianto-e-eiare  [fantoccio],  TR. :  dress 
like  a  puppet ;  grow  childishf. 

r =iaferraiolare,  TR. :  cover  with  a 
cloak. 

r=inferrare,  TR. :  fix  anew  with  iron  (as 
spades,  etc.);  REFL.:  recover  strength. 

3*=infervorare,  TR.:  give  renewed  fer 
vour  to  (invigorate). 

T-infiammagionet,  P.:  inflammation. 
f|=infiammare,  TR.:  inflame  (anew),  re 
kindle. 


r  ingam  o  alar  e 

r-infiancamento,  M. :  counterfort  (but 
tress,  prop).  ||=infiaiicare,  TR. :  flank 
(buttress,  prop),  fortify,  -iafiameo,  M. : 
flanking  (buttressing). 
inSc/tire  [ri-,  in-fico\t  INTR.:  grow  soft; 
wither. 

rinfierire  [ri-,  in-,  fiero],  INTR.  :  grow 
more  fierce ;  grow  stronger ;  grow  prouder. 

r^inxllare,  TR. :  thread  or  string  again. 

r=infiorare,  TR. :  adorn  with  flowers; 
adorn. 

r=mfittire,  TR. :  refix ;  increase. 

r=infocare,  TR. :  rekindle,  inflame,  -in- 
focolare,  TR.  :  feed  the  j&re  of  (put  fuel 
on,  feed);  stir  up  ;  rekindle. 

rinfoderare  [ri-,  in~,  fodero],  TR. :  put 
back  into  the  scabbard,  sheathe ;  REFL.  ; 
draw  in  one's  horns ;  shrink. 

r=infornare,  TR.:  put  in  the  oven  again. 

r-inforzaxo.en.to,  M. :  reinforcement 
||=inforzare,  TR. :  reenforce  (strength 
en);  REFL.:  grow  stronger,  -inforza- 
taf»  F. :  reenf orcement.  -inforzo,  M. : 
reenf orcement ;  fresh  supply. 

rinfran-camento,  M.:  strengthening. 
II -care  [ri-,  in-,  franco],  TR.:  reinvigor- 
ate  (strengthen,  fortify);  be  strengthened ; 
indemnify  one's  self,  -cescare,  TR.:  re 
mind  of.  -cftire,  REFL.:  be  strengthened. 
-'co,  M. :  fortification ;  aid ;  resource. 

r=infrangere,  IRR. ;  TR. :  break  (again). 
-infranto,  PART.;  M. :  sort  of  patterned 
textile  fabric  (diaper). 

rinfratellare,  REFL.:  unite  as  brothers. 

r=infrenare,  TR. :  bridle  again,  curb. 

rinfre-scamento,  M. :  refreshing;  re 
freshment.  II -scare  [ri-,  in-, fresco],  TR.: 
refresh  (cool;  revive);  REFL.:  become 
cool,  cool  off ;  revivet-  -scata,  F. :  re 
freshing  (cooling),  -scativo,  ADJ. :  re 
freshing  (cooling),  -scatura,  P.:  refresh 
ment.  -scatoiot,M.:  cooler,  basin,  rin- 
f re-sco,  M. :  refreshment  (cooling  dish, 
etc.) ;  sort  of  liquor. 

rinfrigidaref,  REFL.:  grow  cold  or 
frigid. " 

rinfrignato,  ADJ. :  frowning. 

r in.fr onzo-lare,  H-I£re  [re-,  in-,  fron- 
zolo],  REFL.  :  deck  one's  self  with  ribbons, 
etc. 

r=infnrliire,  INTR. :  grow  knavish. 

riu-fdsa :  alia  — ,  in  confusion,  -fusio- 
nef,  P.:  reinfusion.  ||-fn.so,  PART,  of  -fon 
der  e;  confused  (mixed  together), etc.;  full. 

r-inga01iardimento,  M. :  strengthen 
ing.  ||=in.gagliardire,  TR. :  reinvig- 
orate  (strengthen);  INTR.:  grow  strong 
(again). 

ringalluzz-are,  H-ire  [?  gallo],  REFL.  : 
strut  with  elation. 

ringambalare,  TR.:  put  on  the  last 
again  (stretch). 


ringamgherare 

v=ixigan.g7ierare,  TR.:  set  on  the  hinges 
again. 

ap=imgararn.llire,  REFL.:  chuckle  with  joy. 

ringava^naret,  TR. :  resume. 

ringenerare  =  rigenerare. 

r=ingentilire,  TE.:  make  genteel  (en 
noble);  embellish. 

ringMare  [L.  ringi],  INTE.:  snarl 
(growl). 

ring/tier  a  [aringhiera  (-gar  eft,  F.:  (hist.} 
platform  (with  railing,  for  addresses ; 
tribune ;  rostrum ;  hustings);  gallery ;  bal 
cony. 

rin-gfcio  [-ghiare],  M.:  snarling.  -gTtio- 
so,  ADJ.  :  snarling  (snappish). 

r=ing7iiottire,  TE. :  swallow  up  again. 

rimgioiret,  INTR. :  rejoice. 

r=-ingiovanire,  TE. :  make  young  again 
(rejuvenate) ;  INTE.  :  grow  young  again 
(be  rejuvenated). 

ringiovialire  [re-,  in-,  gioviale],  TE.  : 
render  jovial. 

ringiraref ,  TE. :  turn  round. 

r=mgoiare,  =mgollare,  TE.  :  swallow 
(engulf)  again. 

r-ingorgamento,  M.:  gurgling  up ;  boil 
ing  over.  [|=ingorgare,  INTE.  :  gurgle 
or  swell  up ;  boil  over,  -gorge,  M.:  over- 
swelling. 

ringranare  [ri-,  in-,  grano],  TE.  :  sow 
with  grain  (corn)  again. 

r=ingrandire,  TE.  :  increase  (enlarge). 

r^ingrassare,  INTE. :  grow  fat  again. 

r-ingravidamento,  M. :  fresh  pregnan 
cy.  ||=ingravidare,  TE.,  INTE. :  make 
)r  become  pregnant  again, 

xdngra-ziabile,  ADJ.  :  deserving  thanks. 
-ziamento,  M. :  (return  of)  thanks. 
H-ziare  [ri-,  in-,  grazie],  TE.:  return 
thanks  to  (render  thanks,  thank),  -zia- 
zione,  p. :  (return  of)  thanks. 

ringrinz.  .  =  raggrinz. . 

r=ingrossare,  TE. :  augment  (enlarge). 
-in.grossatu.ra,  p. :  enlargement  (swell 
ing). 

r=ingnainare,  TE. :  sheathe  again. 

ringnrgitaret,  INTE. :  regurgitate. 

r=innaizare,  TE. :  raise  (elevate)  again, 
raise  higher ;  INTE.  :  be  raised ;  increase. 

r-dnnamorare,  TR. :  enamour  again; 
EEFL.  :  be  enamoured  again. 

rinne-gamento,  M. :  abjuring  (forswear 
ing).  H-gare  [ri-,  negare],  TE. :  deny; 
abjure  (forswear),  -gato,  PART.,  M.  : 
EENEGADE.  -gat  or  a,  F.,  -gat  ore,  M., 
-gatriee,  F.:  abjurer  (forswearer),  rene 
gade,  -gazione,  p.:  negation;  abjuring. 
-gfteriaf,  F. :  abjuring,  apostasy. 

r-innestamento,  M.:  regraft(ing).  ||=in- 
nestare,  TE.  :  regraft. 

rinnobilire  [ri-,  nobile],  TB.:  render 
unhle.  ennoble. 
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rinnocare  [n-,  in-,  oea],  TE.  :  double  (at 
the  'game  of  geese');  repeat  (do  again). 

rinno-vabile,  ADJ. :  renewable,  -va- 
mento,  M.,  -vanzaf,  P. :  renewing  (re 
newal).  ||-vare  [ri-,  in-,  novo],  TE.  ;  re 
new  (renovate,  restore);  put  on  for  the 
first  time ;  EEFL.  :  be  renewed,  be  restored. 
-vativo,  ADJ.  :  renewing  (renovating). 
-vatore,  M.,  -vatri-ee,  P. :  renewer. 
-vazi6ne,  p.,  -vellamento,  M. :  re 
newing  (renewal),  -vellare,  TE. :  re 
new;  begin  again;  INTE.:  be  renewed. 
rinno-vo,  M. :  renewal. 

rino-eeronte  [Gr.  rhino-Mros,  'nose- 
horn'],  M.  :  rhinoceros. 

rino-malsile,  ADJ.  :  renowned  (famous). 
-manzaf,  P. :  renown  (fame),  il-mare 
[ri-,  nome],  TE.:  make  renowned  or  famous 
(celebrate),  -mataf,  p. :  renown.  -m.a- 
to,  PAET.  :  renowned  (famed,  famous). 
-meat,  -minanzat,  F. :  renown  (fame). 
-minare,  TE.  :  renominate;  commend. 
rino-mof ,  M.  :  renown. 

ri=notare,  TE.  :  note  again. 

riaov.  .  =  rinnov. . 

rmquartare  [ri-,in-,quattro}9T&.:  quad 
ruple;  quarter;  INTR.:  (billiard)  hit  the 
four  walls. 

r-insaccamento,  M. :  rebagging;  jolt 
ing.  H=insaccare,  TR. :  bag  (sack) 
again ;  overcome  (vanquish);  jolt  or  shake 
(in  the  saddle);  INTR.:  be  jolted  or  shaken. 

rinsal-damento,  M.  :  consolidation. 
II -dare  [ri-,  in,  -saldare],  TE.  :  solder 
(heal)  up ;  consolidate. 

r^insalvatic/iire,  TE.,  INTE. :  make  or 
become  savage  again. 

r-insangnare  [sangue],  TP,. :  return  blood 
to  (strengthen);  REFL.:  get  blood  again, 
grow  strong  again.  =insangumare, 
TE.  :  make  bloody  (bleeding)  again. 

rinsa-nicamento,  M.:  restoring  to  health 
(curing),  -nicare,  -nic/tire,  TE. :  re 
store  to  health  (cure).  ||-nire  [ri-,  in-, 
sano],  INTE.  :  grow  sane  or  sound  again ; 
recover  one's  health. 

rinsavire  [ri-,  in-,  savio],  TE.:  make 
wise  or  sensible  (again),  bring  to  senses. 

r^inse^nare,  TE.  :  inform  again. 

r^inselvare,  EEFL. :  grow  woody  or  wild 
again  ;  hide  in  the  woods  (again). 

rinseren-are,  -ire  =  rasserenare. 

r=inserrare,  TE.:  shut  Up  (lock  up). 

rinsi^norire  [ri-,  in-,  signore],  INTR.: 
become  master  again;  take  possession 
again. 

r=inta01iare,  TE. :  engrave  anew. 

r-intamamento,  M. :  hiding  in  a  den. 
||=intanare,  TR. :  drive  into  a  den; 
EEFL.  :  hide  in  a  den,  hide. 

r=intasare,  TR.  :  refill  with  argol,  sedi 
ment  (mud,  etc.) ;  block  (stop)  up  again. 
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r=intasca? e,  TR. :  pocket  again. 

r=ixt.tegrare,  TR. :  reintegrate  (restore); 
INTR.,  RBPL.  :  be  reintegrated  (restored). 
-mtegratore,  M.,  -imtegratriee,  P. : 
reintegrates  -integrazione,  p.:  re- 
Integration. 

r=mteiidere,  IRE.;  INTR.:  understand 
again ;  fix  again. 

r=intex&erire,  TR.:  soften  or  move 
(again) ;  REPL.  :  be  softened,  moved,  touched 
(again). 

rinteramentof,  M.:  reintegration  (re 
storing). 

rinter-rameirto,  M. :  filling  (with  earth). 
!J-rare  [ri-,  in-,  terra],  TR.:  fill  with  earth 
(for  sowing,  etc.). 

r=in.terrogare,  TR. :  interrogate  (ask) 
again. 

rin.-terza.re  [ri-,  in-,  terzo],  TR. :  treble 
(triple);  do  a  third  time;  (agr.)  sow  a 
third  year ;  (billiard)  make  a  double  re 
bound  and  hit.  -terzatiira,  p.:  treb 
ling,  -terzo,  M. :  (billiard)  double  re 
bound  and  hit. 

r=mtiepid-aret,  -ire,  TR. :  cool  again ; 
INTR.  :  grow  cool  again. 

rin-toccare  [ri-,  in,  t.  .],  TR. :  toll  (a 
bell),  -tocco,  M. :  tolling ;  striking  (the 
hours). 

r=in.toxi.acare,  TR.  :  roughcast  (plaster) 
again. 

r=intonare,  INTR. :  resound. 

r=in,t<mtire,  INTR.:  become  foolish  or 
bewildered. 

r-iatoppamento,  M. :  rencounter  (meet 
ing);  shock.  |l=intoppare,  TR.  :  ren 
counter  (meet  unexpectedly,  hit  upon); 
botch  (etc.  =  rattoppare}^-,  REPL.  :  meet 
(con,  with),  run  against,  -intoppo,  M. : 
rencounter  (meeting);  shock:  di  — ,  by 
return  (in  return). 

rlatdrtof  =  ritorto. 

rmtra«e-~eiaMle,  ADJ. :  traceable,  -eia- 
mento,  M. :  tracing  (investigation,  in 
quiry).  j[-«etare  [ri-,  in-,  traccio],  TR. : 
retrace ;  trace  (investigate,  search).  ~eia- 
tore,  M.  :  tracer  (searcher). 

r=in.tre«-ctare,  TR.  :  interlace,  entwine ; 
REPL.  :  become  entwined. 

r-intronamento,  M. :  resounding ;  stun 
ning  (roar).  [{=intronare,  TR.,  INTR.: 
resound  (roar,  peal);  stun,  -intrdnof, 
M. :  resounding. 

rimtuz-zamento,  M.:  blunting;  abate 
ment.  Il-zare  [?  L.  in-tuditiare  (tun- 
dere,  strike)],  TR.:  make  obtuse  (blunt); 
abate  (repress);  REPL.:  grow  blunted 
(dull). 

riunn-ei. .  =  rinunzi. . 

rtumi-zia,  P.:  renunciation.  ||-ziare 
[L.  re-nuntiare],  TR. :  renounce  (reject; 
desist);  denouncef;  relatef.  -ziatario* 
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M. :  person  to  whom  a  thing  is  renounced. 
-ziatore,  M. :  renouncer ;  reporterf. 
-ziaziomef,  P. :  renunciation. 

ri=imtrire,  TR. :  nourish  again. 

r=invalidar©,  TR. :  make  valid  again 
(reafGirm). 

rinvangare  =  rivangare. 

r=invelenire,  TR. :  exasperate  (again). 

r-invenimento,  M. :  finding  out.  ||=ia- 
venire,  IRR.  ;  TR.  :  find  again  (recover); 
INTR.:  soften;  REPL.:  recover  one's  senses, 
recover;  be  found;  yield,  -iuveuuto, 
PART,  of  -invenire. 

rinver-eiof,  M. :  reverse. 

r=inverdire,  TR. :  make  green  again; 
REPL.  :  grow  green  again. 

rinvergaref ,  TR. :  find  out  (discover). 

riaversaref,  TR. :  overturn ;  overflow. 

rinvertiref ,  TR. :  convert ;  exchange ; 
INTR.  :  draw  back ;  happen. 

ria-verzare  [ri-,in-,  (s)verza],TE.:  stop 
up  (with  chips,  wedge  up).  =verzicare, 
-verzicolare,  -verzire,  INTR.:  grow 
green  (again);  flourish. 

r-investimento,  M.  :  reinvestment ;  in 
vestiture.  ||=mvestire,  TR. :  reinvest; 
invest;  convert  (exchange);  barter. 

r=iaviare,  TR.  :  send  back  (dismiss); 
defer. 

r-invigorimento,  M. :  renewal  or  re 
covery  of  strength.  H=iavigorire,  TR. : 
reinvigorate. 

rin-viliare  \ri-t  in-,  vile],  TR. :  lower 
the  price  of  (cheapen),  -vilio,  M. :  low 
ering  (cheapening),  -viliref,  TR.  :  make 
worse ;  vilify. 

r=invilnppare,  TR.:  wrap  up  (again); 
perplex. 

rinvispire  [ri-,  in-,  vispo],  TR.  :  enliven. 

r=invitare,  TR.  :  reinvite;  offer  fresh 
stakes ;  REPL.  :  invite  one  another. 

rinvivire  [ri-,  in-,  vivo],  INTR.  :  revive. 

rmvo^rliare  [ri-,in-,  voglio],™.:  excite 
a  desire  for. 

r=involgere,  IRR.;  TR.  :  envelop  (wrap 
up ;  enclose);  involve,  -involgolof,  M. : 
little  bundle,  -involtare,  TR. :  wrap  up 
quickly,  -imvolto,  PART,  of  -involgere; 
M. :  bundle  (packet),  -involtura,  P.  : 
wrapping;  troublef. 

rin=zaffare,  TR. :  bung,  wedge  up  (fill 
with  tow,  etc.).  -zaffatmra,  P.,  -zaffo, 
M. :  filling  up ;  plastering. 

rrinzeppare,  TR.:  wedge,  stop  up.  -ia- 
zeppatura,  p.:  stopping  (of  chinks, 
etc.). 

rio  i  (poet.)  =  riw. 

rio2  (poet.)  =  reo. 

ri=o"b"bligare  TR. :  oblige  again. 

ri-occupare,  TR. :  reoccupy. 

ri=offendere,  TR.  :  reoffend. 
TR,  ;  offer  as^ain. 


riome 

rione  [regione],  M. :  (hist.)  ward  (part  of 
Rome). 

ri=operare,  INTR.  :  operate  (act)  again. 

ri-ordinamextto,  M. :  reordering  li=or- 
dinare,  TR.:  reorder  (set  in  order  again, 
rearrange),  -ordinatore,  M.,  -ordi- 
natri-ee,  P.:  rearranges  -ordinazio- 
ne,  P. :  rearranging. 

ri=ordire,  TR.  :  weave  again. 

ri=ornare,  TR.  :  ornament  again. 

ri6t-taf  [Fr.  -e  (Eng.  riot)],  p. :  quarrel 
(dispute),  -tosamente,  ADV.:  contro 
versially,  -toso,  ADJ.  :  quarrelsome  (li- 
tigions,  controversial,  disputatious). 

ri-ottolof,  -ozzolof,  M. :  small  rivulet. 

ripa  [L.],  F. ;  bank ;  shore. 

ri=pa<eificare,  TR.  :  pacify  again. 

ri=pagare,  TR. :  repay. 

ri-parabile,  ADJ.:  repairable,  -para- 
mento,  M.:  repair.  |j=parare,  TR.:  re 
pair  (remedy,  cure;  restore);  retrieve; 
make  amends  for;  oppose  (hinder);  INTR.: 
take  ^refuge;  REPL.:  frequent  (haunt). 
-parata,  F.:  rapid  repair ;  goalf.  -para- 
tore,  M.,  -paratrree,  F.  :  repairer. 
-paratnraf,  -parazione,  p.:  repara 
tion  (repair). 

ripario  [L.  -parius],  ADJ.  :  riparian  (of  a 
river-bank). 

ri~parlare,  INTR.  :  speak  again. 

riparo  [riparare],M.:  remedy;  expedient 
(resource);  defence  (protection;  rampart); 
shelter  (refuge);  obstacle:  far  — ,  defend 
one's  self. 

ri-partigionef,  P.,  -partimeato,  M. : 
division;  portion.  ||=partire,  TR.:  divide 
(distribute;  share);  depart  again,  -parti- 
tamente,  ADV.  :  separately;  on  an  aver 
age  (roughly),  -partizione,  p.:  division 
(distribution),  -parto,  M. :  division  (ap 
portionment). 

riUpartorire,  TR.  :  bring  forth  again. 

ri=pascere,  TR. :  feed  again. 

ri=passare,  TR.  :  repass  (return  across); 
go  over  again  (revise ;  recount;  retouch); 
run  away:  —  nella  memoria,  recall  to 
memory,  -passata,  F.  :  repassing  (cross 
ing  again);  going  over  again  (review);  re 
buff;  fare  una  —  a,  reprehend,  scold. 
-pass  at  in  a,  car.  dim.  of  -passata.  =pas- 
seggtare,  INTR.  :  walk  again,  -passo, 
M. :'  repassing  (return,  esp.  of  birds  of 


ri=patire,  INTR.  :  suffer  again. 

ri=peccare,  INTR. :  sin  again. 

ri=Tpegg£orare,  TR.,  INTR. ;  make  or  be 
come  yet  worse. 

ri-pensamento,  M. :  reconsideration. 
||=penLsare,  INTR.  :  think  over  again  (re 
consider);  think  over  (revolve  in  one's 
mind;  weigh);  change  one's  mindf. 

rl-pentimento,  M. :  repentance.   ||  =p en 
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tire,  REFL. :  repent,     -peatitoref,  M.: 

repenter.    -pentutof,  PART,  of  -pentire. 

ri~percossa,  p.:  repercussion,  -per- 
cosso,  PART,  of  -percotere.  -percoti- 
mento,  M.:  repercussion  (act  of).  ||=per- 
c(n)6tere,  IRR.;  TR.:  repercuss  (beat  back; 
send  back),  -percussione,  P.:  reper 
cussion  (effect  of;  rebound;  reflexion)^ 
-percussive,  ADJ. :  repercussive. 

ri=perder©,  TR.:  lose  again,  -perduto* 
-per so,  PART. 

ri=pesare,  TR.  :  weigh  again. 

ri=pescare,  TR.  :  fish  out  again ;  fish  up. 
-pesco,  M.  :  (pop.)  light  love-affair. 

ri=pestare,  TR. :  pound  again. 

ri=petere  [L.  re-petere],  TR.  :  repeat  (re 
new;  rehearse);  answer  back;  recall  to 
memory}-,  -petimentot,  M.:  repetition. 
-petiof,  M.:  dispute,  -petitore,  -peti- 
tri-ee,  p. :  repeater ;  rehearser ;  private 
teacher,  -petituraf,  p.:  repetition,  -pe- 
tizioxi-eeHa,  dim.  of  -petizione.  -peti- 
zione,  P.:  repetition;  burden  (of  a  song): 
oriolo  a  —  or  — ,  repeater  (watch). 

ripetta,  dim.  of  ripa. 

rip  etn.  -  taxn.en.te ,  ADV.:  repeatedly. 
H-to,  PART,  of  ripetere. 

ripez-zamentof,  M. :  mending,  -zaret, 
TR.  :  mend  (piece,  patch),  -zatoref,  M. : 
mender,  -zatura,  F.:  mending. 

ripia-eizn.eiLto't",  M. :  new  pleasure. 

ri=piallare,  TR.  :  plane  again. 

ri=pianare,  TR. :  level  down,  smooth 
again. 

ri=piangere,  IRR.;  INTR.:  weep  again; 
wail. 

ri=piano9  M. :  level  or  even  part;  landing 
(of  a  staircase). 

ri=piantare,  TR. :  replant. 

ri=picc7tiare,  TR.:  knock  again,  -pic- 
cMata,  -piccMatura,  F.:  knocking 
again. 

ripicco  [picca],  M.:  retort  (sharp  an 
swer);  revenge. 

ripi-damente,  ADV.:  steeply,  -dezza, 
P. :  steepness  (steep ;  declivity),  -dissi- 
mo,  ADJ. :  most  (or  very)  steep,  llripi- 
do  [L.  -dus\,  ADJ.  :  steep  (precipitous). 

ri-piegamento,  M. :  folding.  l|=piega- 
re,  TR.:  fold  (bend)  again;  fold  up ;  plait ; 
REFL.:  fold  (bend)  back;  give  way  (as 
troops);  be  reflected;  be  entangled,  -pie- 
gata,  P.:  folding  (fold);  bending,  -pie- 
gat-dra,  P. :  double  fold  (or  plait);  fold 
ing,  -piego,  M.  :  expedient  (resource, 
means). 

ri-pienezza,  p.:  fulness  (repletion);  super 
abundance.  |i=pieno,  ADJ.:  full  (replete, 
abounding);  M.:  filling  (filling up ;  stuffing; 
make-weight) ;  woof ;  satisf actionf- 

ri=pigiare,  TR. :  press  or  stamp  upon 
again! 
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ri-pi^liamento,  M.:  retaking ;  remorse , 
repetifionf.  Ijrpigrliare,  TE.:  retake  (re 
sume,  recover);  reprimand;  reply  (an 
swer)  ;  REFL,  :  take  back  (repent) ;  correcl 
one's  self,  -pigrlino,  M. :  'catch'  (boys 
game,  throwing  and  catching  nuts);  cat's- 
cradle  (game).  -pigrKof,  M.:  reprehension. 

Ti-pingere,  IRE.;  TR.:  paint  again,  -pin- 
si,  PRET.,  -pinto,  PART. 

ri=piomi>are,  INTR. :  plunge  down  again. 

ri=piovere,  IRR. ;  IMPBRS. :  rain  again, 

ripiref ,  INTR. :  climb. 

ripitiof,  M. :  complaint ;  contrast. 

riplacaref,  TR. :  pacify  again ;  REFL.  : 
become  appeased. 

Ti=ponere  (pop.}  =  -porre.  -ponimen- 
to,  M. :  replacing. 

ri=popolare,  TR. :  repopulate. 

ri=porgere,  IRR.;  TR. :  present  or  offer 
again. 

ri=porre,  IRR.;  TR. :  replace  (put  back); 
place;  restore  (rebuild)!;  depose  (bury, 
hide)f;  REFL.:  put  back  (replace);  seat 
one's  self ;  set  about  (begin) ;  hide  one's 
selff:  andare  a  -porsi,  subside,  submit, 
yield,  give  up. 

ri-portamentof,  M.:  report.  ll=por- 
tare,  TR. :  carry  (bring)  back;  carry 
over  (a sum);  gain  (victories);  bring  (give); 
report  (relate);  translate  (copy);  REFL.: 
have  recourse  (to,  refer,  trust  to),  -por- 
tatore,  M.,  -tatri-ee,  F. :  who  brings 
back ;  reporter,  -portatnra,  F.  :  bring 
ing  back;  copying.  -porto,M.:  carrying 
back  or  over  (esp.  sum  carried  over);  re 
port;  embroidery. 

ri-posame:ntot,M.:  repose.  ||=posare  r, 
TR.  :  put  or  place  back  (replace ;  lay  to 
rest,  depose);  INTR.:  repose  (rest);  pause 
(stop);  REFL.:  repose  (be  put  to  rest,  be 
buried);  die ;  be  at  rest  (have  no  anxiety); 
discontinue :  andar  a  — ,  go  to  bed ;  — 
nel  signore,  die ;  -posarsi  sopra,  rely  upon, 
trust  in.  -posare2,  M.:  repose  (rest); 
pause,  -posata,  F.:  repose  (rest,  stop); 
pause,  -posatamente,  ADV.:  composed 
ly  (calmly),  -posatina,  din.  of  -posata. 
-posato,  PART.  :  reposed,  etc. ;  composed 
(calm,  quiet),  -posatoref,  M.:  reposer ; 
calmer,  -posevolef,  ADJ.:  composed 
(calm),  -positoriof,  M.:  repository. 

-poso,  M. :  repose  (rest;  calm). 

ripos-tamente,  ADV.:  hiddenly, secretly. 

-tigrlio,  M.:  little  repository  (recess,  nook); 

lurking-place.     ||ripos-to,  PART,  of  ri- 

porre;  hidden :  tener  — ,  hide. 
ri-potare,  TR.  :  prune  again. 
ri=pregare,  TR. :  pray  again. 
ri=premere,  TR.  :  press  again ;  repress. 
ri=prendere,   IRR.;   TR.:    retake  (take 

again ;   recover) ;  reprehend  (reprimand, 

rebuke,  scold) ;  begin  again ;  REFL.  :  cor- 
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rect  one's  self  (amend) ;  leave  off.  -pren- 
devolef,  ADJ.:  reprehensible,     -pren- 
devolmentef,     ADV. :     reprehensibly. 
-prendimento,  M. :   reprehension  (re 
buke),     -prenditore,  M.,  -prenditri- 
•ee,  F. :  reprehender  (rebuker).    -pren- 
siMle,  ADJ. :  reprehensible,      -prensi- 
Mlinente,  ADV.:  reprehensibly.  -pren- 
sione,  F.:  reprehension  (rebuke),  -pren- 
sivo,    ADJ.:    reprehensive     (reproving). 
-prensora,  F.,  -prensore,  M. :  repre 
hender  (censurer;  fault-finder),    -pren- 
sorio,   ADJ.:    reprehensory  (censuring). 
-presa,  F. :  resumption  (renewal;  repe 
tition)  ;   revenue ;   resource ;  (mus.)  sign 
of  repetition;  repetition;   (arch.)  recon 
struction  ;   turning-post    (at    races) :   a 
-prese,  repeatedly,  time  and  again. 
ri=pre  sent  are,  TR.  :  represent. 
ripreso,  PART,  of  riprendere. 
ripressof,  PART,  of  ripremere. 
ri=prestare,  TR. :  lend  again. 
ri-prin-eipiare,  TR. :  begin  again. 
ripristina-re  [pristino],  TR. :  bring  to 
a  former  condition,  restore,    -tore,  M.  : 
restorer,    -zione,  F.  :  restoration  (to  an 
earlier  state). 

ri  -  produ-eixaento,    M. :    reproduction. 
||  =  produrre,    niR. ;    TR. :    reproduce 
cause,     -prodnttivo,  ADJ.  :   reproduc 
tive.    -produttore,  M.,  -prodnttriee, 
F. :  reproducer,     -produzione,  F.  :  re 
production. 

ri-promesso,  PART,  of-promettere.  |j=pro- 
mettere,  IRR.  ;  TR.  :  promise  again ;  go 
security  for;  REFL.:  hope,  -proxnis- 
sione,  F.  :  new  promise ;  hope. 
ri-proporre,  niR. ;  TR. :  repropose. 
ri=prova,  F. :  new  proof  (corroboration). 
-pro vain ento,  M. :  reproof.  ||=pro- 
vare,  TR.  :  try  again ;  reprobate  (refute, 
confute ;  censure,  disapprove) ;  REFL.  : 
make  a  new  trial.  -provatissimo, 
ADJ.:  most  reprehensible,  -provato, 
PART,  of  -provare.  -pro  vat  ore,  M.  : 
disapprover  (censurer).  -provazione, 
F.  :  reprobation  (rejection,  censure). 
ri=prov(v)edere,  IRR.;  TR. :  reprovide; 
reexamine. 

ripmov.  ,f  =  fiprov. . 
ri-pudiabile,   ADJ.:   repudiable.     -pu- 
diare   [L.  re-pudiare],  TR. :   repudiate. 
||-pndio  [L.  re-pudium],  M.:  repudiation. 
ripngr-nante,  ADJ. :  repugnant,    -nan- 
tern,  ente,   ADV.:  repugnantly,      -nan- 
za,  F.  :  repugnance.    ||-nape  [L.  re-pug^ 
nare],  INTR.  :  be  repugnant ;  resist,    -na- 
zionet,  F. :  repugnance. 
ri-pulimento,  M. :   cleaning;   repolish; 
polishing  up.     ||=pnlire,  TR.  :  clean ;  re 
polish;  polish  up  (furbish);  retouch  (fin 
ish  up) ;  clean  out ;  REFL.  :  fix  one's  seli 
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mp^  (dress  up),  -pulita,  F. :  cleaning, 
polish :  fare  una  — ,  clean  up.  -pnlitii- 
ra,  F.  :  (re)polishing ;  cleaning  up;  re 
touch. 

ri=pnllulare,  INTR. :  repullulate  (bud 
forth  again). 

ripml-sa  [L.  re-pulsa],  F.:  repulse,  re 
fusal,  -sare,  TR. :  refuse  (reject),  -sio- 
me,  F.  :  (phys.}  repulsion,  -sivo,  ADJ.  : 
repulsive  (repellent). 

ri=pimgere,  IRR. ;  TR.  :  sting  again. 

ri-purga,  F.,  -purgamemtof,  M. :  pur 
gation  ;  polishing ;  PL.  :  (monthly)  courses. 
JI=purgare,  TR.  :  purge  again. 

ripii-tamentof ,  M.,  -tamzaf ,  F. :  repu 
tation.  || -tare  [L,  re-putare],  TR.  :  re 
pute  ;  attribute,  -tato,  PART.  :  reputed 
(renowned),  -tazione,  F.  :  reputation. 

ri<£iia-dramento,  M.:  squaring.  ||-dra- 
re  [quadro],  TR. :  square ;  paint  the  bor 
ders  of  (a  room) ;  INTR.:  be  square,  -dra- 
tura,  F. :  squaring ;  quadrature. 

riqtiis.  .f  =  requis.  . 

ri=remdere,  TR.  :  give  back  (return). 

ri=rompere,  IRR. ;  TR.  :  break  again. 

ri-sai,  PL.  of  -so  2.    -sat  2  :==  -sata. 

risagire|,  TR. :  reinstate, 

risaia  [riso],  F. :  rice-field. 

ri-saldamento,  M.  :  resoldering.  H=sal- 
dare,  TR.:  resolder.  -saldatura,  F.: 
resoldering. 

ri-s aliment o,  M. :  reascension.  ||=sali- 
re,  INTR.:  reascend  (go  up  again),  -sali- 
to,  PART.:  reascended;  ADJ.,  M.:  upstart. 

ri=saltare,  INTR.  :  leap  again  (rebound)  ; 
jut  out.  -salto,  M. :  rebound;  jutting 
out  (projection);  relief  (prominence) :  dare 
— ,  enhance. 

ri=salatare,  TR.  :  salute  again,  -sain- 
tazionef,  M. :  mutual  salutation. 

risaminaref  =  riesaminare. 

ri-sauabile,  ADJ.:  curable,  -sanamen- 
to,  M. :  cure  (recovery).  Hssanare,  TR.: 
cure  (restore,  heal) ;  INTR.  :  be  cured. 

ri=sapere,  IRR.  ;  TR. :  know  again ;  come 
to  know  (be  told). 

ri=sarc/tiare,  TR. :  weed  again. 

risar-eiMle,  ADJ.:  curable,  mendable. 
-~einLento,  M. :  curing ;  mending  (repa 
ration).  ll-«ire  [Gr.  sdrx,  flesh],  TR. : 
heal  up  again ;  restore  (repair,  mend) ; 
make  amends  for. 

risa-ta  [rider e],  p.:  laughter  Qaugh). 
-ta-e-eia,  disp.  of  -ta.  -tina,  car.  or 
iron.  dim.  of  -to,. 

ri^sazio,  ADJ.  :  (re)satiated. 

ri-scaldamento,  M.:  (re)heating;  in 
flammation;  pimple.  |I=scaldare,  TR.  : 
heat  (again),  warm  up ;  INTR.  :  warm  up 
(grow  warm) ;  grow  angry,  -scaldati- 
vo,  ADJ.:  heating,  -scaldato,  PART.: 
heated,  etc. ;  in  passion,  -scaldatore, 
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M.,  -scaldatriee,  F. :  heater  (warmer). 
-scaldatura,  -scaldazione,  F. :  heat 
ing  (warming). 

ri=scappare,  INTR. :  escape  again. 

riscatta-re  [for  ricattare],  TR.  :  redeem 
(from  servitude),  rescue;  acquiref;  REFL.: 
regain  lost  money  (at  play),  -tora,  F., 
-tore,  M.,  -tri-ee,  F. :  redeemer,  rescuer. 
riscatto,  M. :  redemption ;  recovery. 

ri=sce£rliere,  IRR.;  TR. :  select  (choose) 
again. 

ri=scendere,  IRR. ;  INTR.  :  redescend. 

riscerref  =  riseegliere. 

risc7iia-ramento,M.:  clearing  up.  || -ra 
re  [chiaro],  TR. :  clear  up  (illuminate; 
elucidate;  grow  clear);  prune,  -rato- 
re,  M.,  -ratriee,  F. :  clearer  up;  illu 
minator. 

ris-cMare,  TR.,  INTR.:  risk.  Hris-c7iio 
[-co],  M.  :  risk.  -cMoso,  ADJ. :  risky. 

ri-soiacq^uamento, M.: rinsing.  ||=seiac- 
quare,  TR. :  rinse  again;  rinse  (wash). 
- sciac^uata,  F.:  rinsing;  scalding. 
-seiacqnatoiot,  M. :  mill-dam,  -sci&c- 
quatura,  F.  :  rinsing  (washing) ;  dish 
water,  -sciacqiio,  M.:  side-ditch  (sewer). 

ri=scio#Kere,  ffiR. ;  TR. :  loosen  again. 

riscof  [p.  L.  *-sicus],  M. :  risk. 

ri=scontare,  TR. :  discount  again. 

ri-scontrabile,  ADJ. :  that  may  be  met 
with  or  found,  -scontramento,  M. : 
meeting.  H=scontrare,  TR.  :  come  upon 
(meet  with,  find) ;  confront  (compare, 
collate);  verify;  INTR.:  meet;  agree  to 
gether  (agree,  tally);  REFL.:  come  upon 
each  other,  meet  by  chance,  -scontra- 
ta,  F.  :  meeting ;  comparison,  verifica 
tion,  -scontratina,  dim.  of  -scontra- 
ta.  -scontro,  M.  :  meeting;  encounter; 
confronting  (comparing,  collation) ;  evi 
dence;  obstacle;  counterpart  (example); 
opposite ;  garniture ;  suite  (of  rooms) :  a 
— ,  opposite,  over  against;  trovar  — , 
second. 

ri=sooppiare,  INTR.  :  burst  anew. 

ri-scorrere,  IRR.  ;  TR.,  INTR.  :  run  over 
(again),  repeat ;  reconsider. 

ri-scossa,  F. :  recovery  (RESCUE);  sup- 
port  (of  yielding  troops);  insurrection: 
armata,  di  — ,  army  of  reserve;  stare 
alle  -scosse,  answer  exactly,  -scossione, 
F. :  collection  (receipt) ;  exaction,  -scos- 
so,  PART,  of  -scoter e.  ||=scotere,  IRR. ; 
TR.,  INTR.  :  shake  up,  start  up ;  exact  (col 
lect,  get  money  due,  etc.) ;  get  back ;  re 
deem;  retaliate!;  REFL. :  be  shaken  up; 
start  up;  free  one's  self;  be  avengedf. 
-scotimento,  M. :  exaction,  receiving. 
-scotitore,  M.,  -scotitri-ee,  F. :  col 
lector. 

ri=scrivere,  IRR. ;  TR. :  rewrite. 

riscuotere  =  riscotere. 
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ri=secare,  TE.:  cut  again,    -secazione, 

p.:  recutting. 

ri=seccare,  TR. :  dry  up;  INTR. :  grow 
dry.  -secc/tire,  INTR.  :  grow  dry.  -see- 
co,  ADJ.  :  dried  up  (arid). 

ri-sedente,  ADJ.:  residing;  M.:  resident. 
-sedenzaf,  F.:  residence.  |I=sedere, 
IRR.;  INTR.:  reside  (dwell),  -sediof, 
-seggiof,  M.  :  residence. 

ri-sega,  F. :  (arch.)  jutting  out  (projec 
tion).  |i=segare,  TR.:  saw  again;  cut 
off  (retrench);  divide,  -seg/tinetta,  F.: 
flesh-mark  (from  something  tight). 

ri-segrniat,  F. :  resignation,  -se^iaare, 
TR. :  sign  again ;  resign.  -sefirn.azi6n©t» 
F. :  resignation. 

rissegniref,  TR.:  continue,  -seguita- 
re,  TR.  :  follow  again. 

risembraret,  TR. :  resemble. 

ri=seminare,  TR. :  sow  again. 

ri-sentixnento,  M. :  resentment  (anger). 
||=sentire,  INTR.:  feel  (again);  have  a 
feeling  (of);  remind  (of);  hear  again; 
REFL.  :  recover  one's  senses  (recover,  re 
vive,  grow  well);  awake;  be  angered;  re 
sent  (be  avenged),  -sentitamente, 
ADV.:  resentingly.  -sentito,  PART.:  felt, 
etc.;  resentful;  roused  (impassioned); 
contentious;  energetic  (strong);  ADV.:  re 
sentfully. 

ri-serbat,  -serbagtonef,  -serbanzaf 
=-serva.  ||=serbare,  TR.:  reserve ;  pre 
serve  ;  consider,  -serbat. .  cf.  also  -ser- 
vat. .  -serbatezza,  F. :  reserve ;  cau 
tiousness,  -serbato,  PART.:  reserved; 
cautious,  -serbo,  M.:  reservation;  re 
serve  ;  discretion  (cautiousness). 

ri-serramento,  M.:  obstruction"}-.  li=ser- 
rare,  TR. :  shut  (close)  again;  rally; 
shut  in. 

riser-va,  F. :  reservation ;  reserve.  ||-va- 
re  [L.  re-sermre],  TR. :  reserve,  -vata- 
mente,  ADV.  :  reservedly ;  cautiously. 
-vatezza,  F.:  reservation ;  reserve,  -va- 
to,  PART. :  reserved ;  cautious,  -vatis- 
simo,  ADJ.  :  most  reserved  or  cautious. 

ri=servire,  TR. :  serve  again. 

riservo  [-vare],  M. :  reservation. 

risettino  [riso],  M. :  smile  (esp.  iron 
ical). 

ri=sforzare,  TR. :  force 

risgnard.  .  =  riguard.  . 

ri-si,  PRET.  of  ridere.  -sibile,  ADJ.: 
risible  (laughable),  -sibilita,  F.  :  risi 
bility. 

risi-care,  TR. :  risk.  |lrisi-co  [risco], 
M. :  risk  (hazard),  -cosof,  ADJ. :  risky. 

risiedere  =  risedere. 

risigallof ,  M. :  red  arsenic. 

risino  i  [riso  i],  M. :  sweet  smile. 

risino2,  dim.  of  riso  3. 

risipo-la  [Gr.  erust-pelas,  'red-skin'],  F.: 


risparnnio 

(med.)  erysipelas.  -loso,  ADJ.:  erysipe* 
lous. 

risist. .  =  resist.  . 

risma  [Ar.]  F. :  ream  (of  paper);  (disp.) 
pack,  kind. 

ri-soi  [ridere],  PART.:  laughed;  laughed 
at  (mocked),  ri-sos  (pi.  -sa),  M.:  laugh- 
(ter) :  -sa  grasse,  loud  (hearty)  laughter. 

riso 3  [L.  oryza],  M.:  rice. 

ri=soffiare,  TR.  :  blow  again. 

ri=soggettare,  TR.  :  subdue  again. 

ri=sogg£ungere,  IRR.  ;  TR.  :  add  again. 

ri=soj73aare,"  TR. :  dream  again. 

risolare  [50/02],  TR. :  new-sole  (shoes). 

risolino  [riso  i],  M. :  little  laugh. 

ri^solle-eitare,  TR. :  resolicit. 

ri=sollevare,  TR. :  raise  anew. 

ri-solubile,  ADJ. :  resolvable,  -soluta- 
mente,  ADV. :  resolutely,  -solute zza, 
F. :  resoluteness,  -solutivo,  ADJ.:  res- 
olutive  (dissolving),  -sol&to,  PART,  of 
-solvere;  resolute  (determined,  bold),  -so- 
lutore,  M.,  -solntri-ce,  F. :  resolver 
(resolvant).  -soluzione,  F.:  resolu 
tion  ;  solution.  ||=solvere,  IRR.  ;  TR.  : 
resolve  (dissolve,  melt;  reduce;  deter 
mine);  solve,  -solvibile,  ADJ.  :  resolv 
able,  -solvimento,  M. :  resolution; 
(dis)solving.  -solvitor-e,  M.,  -solvi- 
tri-ee,  F. :  resolver. 

risomi01iaret  =  rassomigliare. 

ri=sommare,  TR. :  sum  up  again. 

ri^soniinetteret,  IRR. ;  TR. :  resubmit. 

ri=somministrare,  TR.  :  provide  again. 

ri-sonante,  ADJ. :  resonant  (resounding). 
-sonanza,  F. :  resonance  (resounding), 
||=sonare,  TR.,INTR.:  sound  (ring)  again; 
resound ;  publish  loudly ;  signify. 

risone  [riso  3],  M. :  grain  of  rice. 

ri=sorbire,  TR.  :  swallow  again,  absorb. 

ri-sor^ente,  ADJ.  :  rising  again.  ||=sor^ 
gere,  INTR.  :  rise  again  (emerge) ;  TR. : 
(pop.)  yield  (give),  -sorgimento,  M.  : 
rising  again;  resurrection*,  -sorressof 
=  -surressi.  -sorto,  PART.:  risen  again; 
resuscitated;  M. :  jurisdiction-}*. 

ri=sospingere,  IRR.;  TR.:  beat  back  (re 
pel),  -sospingimento,  M. :  fresh  pulse 
or  impulse,  -sbspinto,  PART. 

ri=sospirare,  INTR.  :  breathe  again. 

risotto  [riso  3],  M. :  rice-dish. 

ri=sowenire,  IRR.;  INTR., RpFL.:  have  a 
remembrance  (di,  of :  remember). 

rispar-miamentof,  M.:  thriftiness. 
-mi ante,  ADJ.:  saving  (thrifty).  |]-mia- 
re  [?  ak.  to  Eng.  spare],  TR.:  save  (econo 
mize,  hoard  up ;  spare);  INTR.:  be  thrifty; 
REFL.  :  take  care  of  one's  self,  -miato- 
ra,  F.,  -miatore,  M. :  saving  (thrifty) 
person;  manager,  -'mio,  M.:  saving 
(thrift) ;  thing  saved  (savings) :  eassa  di 
— ,  savings-bank ;  far  —  di,  use  savinglv 


risparxniuooio 

or  moderately ;  a — ,  moderately,  -miu-e- 
•eio,  dim.  of  -mio. 

ri=spedire,  TR.:  expedite  (dispatch)  again. 

ri-spendere,  IRR. ;  TR. :  spend  again. 

7i=spen.gere,  ffiR. ;  TR.  :  reextinguish. 

ri=spergere,  IRR.  ;  TR.  :  sprinkle  again. 

rispet-t'aMle,  ADJ.:  respectable,  -tan- 
te,  ADJ.:  respectful,  -tare,  TR.:  re 
spect  ;  honour,  -tevolef,  ADJ.  :  respect 
ful,  -tivamente,  ADV.  :  respectively. 
-tivo,  ADJ.:  respective;  respectful.  ||ri- 
spet-to  [L.  re-spectus],  M. :  respect  (re 
gard;  reverence);  favour  (leave);  sake 
(account);  PL.:  love  ditties;  PREP,  (with 
a):  relatively;  for  the  sake  of;  in  order 
that :  a  (or  in,  per)  — ,  in  comparison ;  as 
for,  as  to ;  for  the  sake  of ;  con  —  wstro, 
with  your  leave ;  per  —  di,  on  account 
of ;  per  buon  • — ,  with  all  due  reference. 
-tosamente,  ADV.:  respectfully,  -to- 
so,  ADJ. :  respectful,  -ta-e-eio,  dim.  of 
-to. 

ri-spianare,  TR.  :  smooth  (even) 

ri=spiare,  TR.  :  spy  again. 

rispiarm. .  =  risparm. . 

rispigrn.  .  =  risping. . 

ri-spigoXamento,  M.:  fresh  gleaning. 
ll=spigolare,  TR.  :  glean  (again),  pick. 

risspingere,  IRR.  ;  TR. :  drive  back  (re 
pel),  -s'pinta,  F. :  repulse,  -spiato, 
PART,  of  -spingere. 

rispir. .,  rispitt.  .  =  respir.  .,  rispett.  . 

ri- splendent  e,  ADJ.  :  resplendent. 
-splendemtementet,  ADV.:  resplen- 
dently.  -splendenzaf^F.:  resplendency. 
||=spleu.dere,  INTR.  :  be  resplendent, 
shine,  -splendevolef,  ADJ.:  resplen 
dent,  -splendimentot,  -splendoret, 
M.:  splendour. 

ri=spo£/ltare,  TR.  :  strip  again. 

rispon-dente,  ADJ.:  respondent  (answer 
ing;  suitable),  -denzaf,  F.:  correspond 
ence.  Hrispon-dere  [L.  re-spondere], 
IRR.§;  (IN)TR.  :  respond  (answer);  corre 
spond  (agree,  suit ;  be  answerable,  stand 
security) ;  be  situated  opposite  (face, 
look);  yield,  -devolef,  »ADJ.:  answer 
able;  suitable,  -diero,  ADJ.:  answer 
ing  back,  impertinent  (saucy) ;  M. :  saucy 
fellow,  -ditore,  M.:  responder;  guaran 
tor  (bondsman),  -sabile,  ADJ. :  respon 
sible,  -sionef,  F.  :  response,  -sivo  = 
responsivo. 

§  Pret.  ri$$6-si>  -$e  ;  -sero.     Part,  rispfcto. 

ri=sposare,  TR. :  marry  again. 

vispos-ta,  F. :  answer,  -ta-e-eia,  disp. 
of  -sposta.  -tina,  ear.  or  iron.  dim.  of 
-to,.  ||rispos-to,  PART,  of  rispondere. 

ri^sprangare,  TR.:  bar  again;  rivet 
(mend). 

risprenderet  =  risplendere. 

ri=8pronare,  TR. :  spur  again. 
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ri=sputare,  TR. :  spit  again. 

ris-sa  [L.  rixa],  F. :  quarrel  (strife,  dis 
pute),  -saute,  ADJ.  :  quarrelsome,  -sa- 
re,  INTR.  :  quarrel  (wrangle);  REFL.  :  quar 
rel  (altercate),  -soso,  ADJ.:  quarrel 
some. 

ri-staMlimento,  M. :  reestablishment ; 
repairing.  H=stabilire,  TR. :  reestab 
lish  (restore). 

ri=sta-e«iare,  TR.  :  sift  again ;  examine. 

ri-sta^namento ,  M. :  staunching.  ||  =sta- 
£rnare,  TR. :  solder  with  tin;  staunch 
(stop) ;  INTR.  :  stagnate,  -stagiiatrfro, 
ADJ.:  staunching,  -stagrnatiira,  F.: 
staunching  (stopping),  -stagno,  M.: 
staunching;  stagnation. 

ri-stampa,  p.:  reimpression ;  new  edi 
tion.  U=stampare,  TR. :  reprint :  —  le 
orme  di,  follow  the  footsteps  of.  -stampa- 
tore,  M.  :  reprinter. 

ri- stanza  t,  F. :  cessation.  H-  stare, 
INTR.  :  cease  (stop),  -stataf,  F. :  stop. 

ristaur. .  =  restaur.  . 

ristecc^iref,  INTR. :  dry  up. 

ri=stillare,  TR. :  redistill 

ristiof  =  rischio. 

ri=stoppare,  TR.  :  stop  with  tow. 

ri=stoppiare,  TR. :  sow  with  grain  (corn) 
again. 

ristora-mento,  M. :  refreshment ;  res 
toration  ;  compensation.  ||ristora-re 
[L.  re-staurare],  TR. :  restore  (return,  re 
pair);  compensate  (make  up  for;  reward); 
REFL.  :  refresh  one's  self ;  recover  one's 
self,  -tivo,  ADJ.:  restorative,  -tore, 
M.,  -trice,  F. :  restorer,  -zion-eella, 
dim.  of  -zione.  -zione,  F. :  restoration ; 
compensation. 

ri=stornare,  TR. :  turn  back,  -storni- 
H.O,  M. :  'rebound*  (boy's  game;  throwing 
a  coin,  etc.,  rebounding  against  a  wall). 
-storno,  M. :  turning  back. 

ristoro  [-rare],  M. :  restorative ;  comfort 
(relief);  compensation. 

ri-strettamente,  ADV.  :  narrowly;  brief 
ly  (in  short),  -strettezza,  F. :  narrow 
ness;  restriction  (restraint);  straitened 
condition  (want  of  means),  -strettino, 
dim.  of  -stretto.  -strettire,  TR. :  re 
strict  (narrow),  -strettivo,  ADJ.:  re 
strictive  ;  astringent,  -stretto,  PART,  of 
-stringer e;  restricted  (limited,  etc.);  low 
est;  M.:  restriction;  abridgment  (epitome); 
small  group;  lowest  price:  — con,  con 
fined  with;  in  — ,  in  short;  summarily; 
starsi  — ,  stand  still ;  il  —  del  negozio, 
the  main  part  of  a  business,  -strigrn.  • 
=  -string. .  |[=stringere,  IRR.  ;  TR.  : 
restrict  (restrain;  confine,  limit);  con 
strain  (compress);  tighten  (as  reins,  etc.); 
bind  (constipate);  tie  (unite);  shut  up; 
REFL.:  be  restricted  (etc.);  shrink  (grow 
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narrow) ;  become  close  (get  intimate) : 
-stringersi  con  uno,  get  intimate  with 
one ;  -stringersi  nello  spender e,  economize; 
-stringersi  nelle  spalle,  shrug  one's  shoul 
ders,  -stringimento,  M. :  restriction ; 
constriction,  '-stringitivo,  ADJ.:  re 
strictive,  -strimto,  PART,  of  -stringere. 

ri=strisciare,  INTE. :  glide  again. 

ri-stmccamento,  M. :  replastering. 
H=stuccare,  TR.:  replaster;  nanseate. 
-stucco,  ADJ.:  surfeited  (nauseated, 
weary ;  glutted). 

ri=studiare,  TR. :  study  again. 

risu-eit.  .  =  risuscit.  . 

ri=sTidare,  INTR.:  sweat  again;  evap 
orate. 

ri=smggellare,  TR.:    seal  up  again. 

risnl-tamento,  M. :  result.  ||-tare  [L. 
re-sultare],  INTR.  :  result  (follow,  arise). 
-tato,  PART.  ;  M. :  result. 

risnpinot  =  resupino. 

ri-snrg. .  (lit.)  =  -sorg. .  -surrezione, 
F. :  resurrection,  -surto,  PART,  of  -sur- 
gere. 

risusci-tamento,  M.:  resuscitation.  H  -ta 
re,  "TR.:  resuscitate;  INTR.:  be  resusci 
tated. 

ri-sve^liamento,  M. :  (re) awakening; 
rousing.'  |i=svegliare,  TR.  :  (re)awaken, 
arouse ;  REFL.  :  wake  up.  -sTregrliatore, 
M.,  -svegrltatri-ce,  P. :  awakener,  rouser. 
-sve'glio^  M. :  reawakening  (revival). 

ristagrliare,  TR.:  cut  (again),  slice 
(again);  pare  (clip),  -tapliatore,  M. : 
cutter;  RETAILER.  -ta^Hetto,  car. 
dim.  of  -taglio.  -tagrlio,  M.:  piece  of 
cloth  cut  out  (cutting,  shred);  bit  ( —  di 
tempo,  odd  or  spare  moment);  RETAIL  (in 
a  — ,  by  detail):  mercante  a  — ,  retail- 
dealer. 

ri-tardamento,  M.,  -tardanza,  p.: 
retard  (delay,  stop).  ||=tardare,  TR. : 
retard  (delay,  stop),  -tardativo,  ADJ.  : 
retarding,  -tardatore,  M. :  retarder. 
-tardo,  M.:  retard  (delay):  in  — ,  be 
hind  time. 

ritepno  [ri-tenere],  M.:  restraint;  re 
serve"  (self-possession ;  discretion);  cessa 
tion  ;  hindrance ;  retentiveness  (memory)f. 

ri=temperare,  TR. :  temper  (again). 

ri-tenenzaf,  P.:  retention;  detention, 
listener  e,  IRR. ;  TR. :  hold  again ;  retain 
(hold  back;  stop;  hinder;  hold,  keep); 
maintain ;  INTR.,  REPL.  :  restrain  or  con 
tain  one's  self  (forbear);  close;  reside! : 
—  una  cosa,,  keep  a  thing  secret ;  —  il 
dono,  keep  the  present ;  -tenersi  con  uno, 
be  friends  with  one.  -tenimento,  M. : 
retention;  restraint  (reserve),  -teniti- 
va,  P. :  retentiveness  (of  memory),  -te- 
nitore,  M.,  -te  nitride,  p.:  retainer; 
detainer. 
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ri=t©mtare,  TR. :  attempt  again. 

riten-tiva  (pop.)  =  ritenitiva.  -uta, 
p.:  retention;  restraint,  --atamente, 
ADV.  :  reservedly  (cautiously),  -utezza, 
p. :  reserve  (caution,  moderation),  -zio- 
ne,  F.  :  retention  (keeping) ;  reserve. 

ri-tessere,  TR. :  weave  again. 

ri=tingere,  IRR. ;  TR.  :  dye  again. 

ri-tiramento,  M. :  withdrawal ;  contrac 
tion;  retreat.  H=tirare,  TR. :  draw 
again;  draw  back  (RETIRE;  withdraw; 
take  hack);  shrink;  fetch  (get  out);  col 
lect  ;  INTR.,  REPL.  :  retire  (withdraw,  take 
refuge);  retreat,  -tirata,  P.:  retreat 
(of  troops;  signal  for  retreat);  withdraw- 
alf;  escape  (evasion)f.  -tiratamente, 
ADV.  :  retiredly ;  separately,  -tiratez- 
za,  P. :  retirement ;  seclusion,  -tirato, 
PART. :  retired,  etc.;  solitary,  -tiro,  M.:  re 
tirement  (withdrawal) ;  retreat ;  seclusion. 

r it-mica,  p. :  rhythmics,  -mice,  ADJ.  : 
rhythmic(al).  H-mo  [L.  rhythmus],  M.  : 
rhythm. 

rito  [L.  -tus],  M. :  rite  (ceremony). 

ri-toccamento,  M.:  retouch(ing);  risef 
(in  price).  H=toccare,  TR.:  retouch 
(touch  again;  fix  up);  touch  upon  or  at 
again ;  trim ;  affect  again  ;  REPL.  :  fix 
one's  self  up ;  step  with  the  hind-feet  on 
the  fore-feet  (of  horses),  -toccata,  P. : 
retouch,  -toccatdra,  P. :  retouching. 
-toccfcino,  M. :  slight  luncheon  (between 
meals),  -tocco,  ADJ.:  retouched;  M. : 
retouch(ing),  correction. 

rirtdfirKere,  IRR. ;  TR.:  take  back  (retake, 
recover).  -tofirKmemto,  M. :  retaking. 
-tolto,  PART,  of-togliere. 

ritond. .  =  rotond.  . 

ri=tor-eere,  IRR. ;  TR. :  wring  or  twist 
(again);  turn  back,  RETORT;  REPL.:  turn 
aside.  -tor«ei"bile,  ADJ.:  that  may  be 
twisted  or  turned  back,  -tor-eimento, 
M.,  -tor-cituraf,  P.  :  twisting  (winding, 
turning  aside);  retort. 

ritor-nabilet,  ADJ.:  returnable,  -na- 
mentof ,  M. :  return.  H-nare  [tornare], 
TR.  :  return ;  INTR.  :  return ;  become :  — 
in  sd,  come  to  one's  self  again ;  —  il  piede, 
return  back;  —  sano,  get  well  again. 
-nata,  p. :  return ;  (Rom.  Cath.)  octave 
procession,  -nello,  M.:  repetition;  (mus.) 
ritornelle,  -nello  (burden  of  a  song) ;  sign 
of  repetition,  ritor-no,  ADJ.:  returned; 
M.  :  return :  di  — ,  returned,  back  (esser 
di  — ,  return,  be  back). 

ritarre  =  ritogliere. 

ri-torta  =  -tortola.  |I-torto,  PART,  of 
-torceref  twisted,  etc. ;  tortuous,  -tor- 
tola,  p.:  fagot-band,  band:  aver  piti 
-tortole  che  fastella,  be  ever  ready  with  an 
answer;  have  a  cure  for  every  sore,  -tor- 
tura,  p. :  twist(ing). 
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ri=tosare,  TR. :  shear  again. 

ri=tradiirre,  IRR. ;  TR.  :  retranslate. 

ritra-ere,  -ggere  =  ritrarre. 

ri=trarre,  IRR.  ;  TR.  :  draw  back ;  draw 
(move,  direct);  (re)trace  (sketch,  picture; 
•  delineate) ;  reproduce ;  relate ;  take  after 
(remind  of);  derive  (deduce), infer; under 
stand  ;  retract;  withdraw  (remove);  REFL.: 
retire  (draw back,  withdraw);  take  refuge; 
change  one's  mind  (repent):  —  da,  take 
after,  be  like  ;  —  daW  impresa,  abandon 
the  enterprise,  -trattaf,  p.:  retreat. 
-trattabile,  ADJ.  :  that  may  be  retired 
or  withdrawn,  -trattamentof,  M. :  re 
traction  (disavowal).  =trattare,  TR. : 
treat  (handle,  consider)  again;  retract 
(take  back,  disavow);  portray  (sketch); 
REPL.  :  retract ;  portray  one's  self ;  have 
one's  portrait  taken,  -trattazione,  p.: 
retraction  (disavowal),  -trattmo,  M. : 
car.  dim.  of-tratto;  nice  little  portrait; 
miniature,  -trattista,  M. :  portrait- 
painter,  -trattivo,  ADJ.:  retractive; 
portraying,  -tratto,  PART,  of  -trarre; 
M. :  portrait  (picture) ;  resultf. 

litre-cine  [?],  M. :  sink-net  (fishing-net 
sunk  by  weights  to  the  bottom);  speeding 
contrivance  (in  water-mills) :  a  — ,  con 
fusedly;  head  over  heels;  ruinously;  an- 
dare  a  — ,  go  fast  to  ruins. 

ri=trin-eerare,  -trin-etare,  TR. :  cut 
again ;  cut  up. 

ri=tritare,  TR. :  bruise  again. 

ritrog.  .f  =  retrog. . 

ritrop.  .  (pop.)  =  idrop. . 

ritro-sa,  p. :  bow-net ;  f Bowling-net ;  eddy 
in  the  hair,  -sa-e-eio,  disp.  of  -so.  -sag- 
gine,  P.:  contrariety  (contrary  or  op 
posing  spirit,  stubbornness),  -samente, 
ADV.:  adversely;  stubbornly.  -saref,iNTR.: 
become  contrary,  grow  crabbed,  -sello, 
-setto,  car.  dim.  of -so.  -sia,  -sita,  p.: 
adverseness;  stubbornness,  ijritro-so  [L. 
retrorsus  (retro-versus,  'back-turned')], 
ADJ.:  adverse  (opposed,  contrary);  stub 
born;  wayward  (wrong-headed);  back- 
wardf;  M. :  mouth  of  a  net;  trap;  turn 
ing  round  (whirl)f:  a  — ,  in  an  opposite 
direction  or  sense ;  against  the  grain. 

ri-trovabile,  ADJ.:  that  may  be  found 
again  (recoverable),  -trovamento,  M.: 
finding  again;  discovery.  |I=trovare, 
TR. :  find  again  (discover):  find  out;  rec 
ognize  ;  invent ;  REFL.  :  find  one's  self ;  be 
found  (be);  come;  happen ;  find  one's  way : 
—  I1  orme,  retrace  one's  steps,  -trovata, 
P.:  refinding;  invention,  -trovatore, 
M.:  -trovatriee,  P.:  finder;  discoverer. 
-troviof,  -trdvo,  M.:  reunion  (meeting, 
society,  circle). 

rit-tamentef,  ADV.  :  directly.  I[-to  [ret- 
to],  ADJ. :  right  (straight) ;  upright  (up ; 
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just);  ADV.:  directly;  M. :  right  (side, 
etc.);  straightening  piece:  star  (levarsi) 
— ,  stand  up ;  andar  — ,  deal  honestly ; 
per  — ,  perpendicularly;  avere  due  -ti, 
or  non  avere  n$  —  n$  rovescio,  be  per 
fect  from  any  side  (or  view).  -to=ro- 
vescio,  ADV.  :  upside  down. 

ritua-le  [L.  -Us],  ADJ.,  M.:  ritual,  -lista, 
pi.  — ti,  M. :  ritualist.  -Ixnente,  ADV. : 
by  way  of  ritual. 

ri=tn.ffare,  TR. :  dip  (plunge)  again. 

ri=turare,  TR. :  shut  (again),  stop  up. 

ri=ungere,  IRR.;  TR.:  grease  or  anoint 
again." 

ri-nnimentot,  M.,  -union e,  p.:  reunion 
(assembly,  meeting);  heaping,  uniting. 
|]=imire,  TR. :  reunite ;  unite  (join);  rec 
oncile,  -unitivo,  ADJ.:  capable  of  unit 
ing. 

ri=usare,  TR. :  use  again. 

ri-nscibile,  ADJ.:  that  may  succeed. 
-uscibilita,  p.:  possibility  of  success. 
||=useire,  IRR.  (pres.  -esc-) ;  INTR.  ;  suc 
ceed  (prosper);  happen  (turn  out);  come 
out  (lead) ;  conclude  (end) ;  finally  become ; 
dispatch:  —  in  (or  a),  lead  to ;  —  d'una 
cosa,  part  with  a  thing;  -weir si  d'una 
cosaf ,  get  rid  of  a  thing,  -nscita,  P. : 
issue  (end);  success;  profit. 

riva  [L.  ripa],  P.:  bank;  shore  (coast); 
limit : ,  along  the  shore  (or  coast). 

ri=va-€-einare,  TR.  :  revaccinate. 

rivaggiof  =  riva. 

ri=vag/ieggiare,  TR. :  court  again. 

riva-le  [L."-^s],  M.:  rival.  -legg£are, 
INTR.  :  be  rivals  (compete). 

ri=valere,  IRR.;  REPL.:  recover  (grow 
strong  again). 

ri=valicare,  TR. :  traverse  again. 

ri - validazione,  p.:  rendering  valid 
again;  confirmation. 

rivalita  [rivale],  F. :  rivalry. 

rivalso,  PART,  of  rivalere. 

ri=vangare,  TR. :  dig  up  (hoe)  again; 
search  into. 

ri  -  varcare,  TR. :  pass  over  (ford) 
again. 

ri=vedere,  IRR.  ;  TR.  :  see  again ;  review 
(revise);  look  over  (again);  examine; 
BEFL.  :  see  one  another  again  (meet  again): 
a  -vederci,  till  we  meet  again,  good-bye. 
-vedimentot,  M. :  revision,  -vedito- 
rato,  M.:  reviser's  (reviewer's)  office. 
-veditore,  M.,  -veditri-ee,  P.:  reviser, 
reviewer,  -veduta, P.:  revision. 

rive-labile,  ADJ. :  revealable.  -lamen.- 
tof,  M. :  revealing.  ||-lare  [L.  re-velar e 
(•yeium,veil)],TR. :  reveal,  -lativo,  ADJ.: 
revealing,  -latore,  M.,  -latri-ee,  P.: 
revealer.  -lazione,  p. :  revelation. 

rivellino  [?],  M. :  (fort.)  RAVELIN  (de 
tached,  salient  work). 
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ri=vendere,  TR.  :  sell  again ;  retail :  — 
lino,  surpass  (outdo)  one ;  cheat  one. 

ri=vendieare,  TE.:  revenge;  revindicate 
(prove  valid) ;  recover,  -vendieazidtt©, 
F. :  revindication,  recovery. 

riven-dita  Mere],  P. :  reselling ;  retail ; 
retail-shop,  -ditora,  P.,  -ditore,  M., 
-ditpi«e,  p.:  retail-dealer;  huckster, 
-tress,  -du^liola,  P.,  -du^liolo,  M.: 
huckster,  -tress. 

pisvemipe,  raR. ;  INTR. :  come  back  (re 
turn);  spring  (from,  proceed);  EEFL.:  re 
cover  one's  senses.  -venuto,  PART. 

pivepTbe  -  ramento,  M. :  reverberation. 
U -rare  [L.  re-verberare],  INTR. :  rever 
berate  (reflect),  -ratoio,  M. :  reverber- 
atory  furnace,  -razione,  F. :  reverber 
ation  (reflection),  riv&rbe-ro,  M. :  re 
verberation  (reflection);  reverberator  :/or- 
710  di  — ,  reverberatory  furnace;  di  — , 
indirectly. 

riverdiref  =  rinverdire. 

rive-rent»,  ADJ.:  reverent  (respectful). 
-pentemente,  ADJ.:  respectfully.  -Pen 
za,  P. :  reverence  (respect ;  bow,  courte 
sy,  salutation) ;  far  —  or  -renze,  make  a 
bow,  salute;  strisciar  -renze,  bow  (with 
ref.  to  scraping  the  foot),  -renziale, 
ADJ.:  reverential  (respectful),  -reazi- 
na,  car.  dim.  of  -renza.  -renzona,  p., 
-renzone  (jest],  dug.  of  -renza.  ||-<rire 
[L.  re-vereri  (fear)],  TR.  :  revere  (respect, 
honour) ;  bow  respect  to  (bow  to,  salute ; 
greet):  -ritemi  (-mi,  'for  me')  U  wstro 
ngnor  ziof  present  my  respects  to  your 
uncle  ;  -riscimelo  (-me-lo,  'him  for  me'), 
(iron.}  *  my  regards  to  him  (it) '  =  don't 
mention  him  (it). 

ri-versamento,  M.:  overturning-)-;  pour 
ing  out.  =vepsape,  TR.:  turn  overf; 
overturnf ;  pour  out  (again),  throw ;  REPL.: 
pour  (itself  out) :  —  la  colpa  (or  broda) 
addosso  a  uno,  throw  the  blame  upon 
one.  -vepsibile,  ADJ.  :  reversible,  -ver- 
sibilita,  P.  :  reversibility,  -vep*ione, 
P. :  reversion.  H=verteret,  IRR.  J  TR. : 
revert. 

pivese. .  =  rovesc. „ 

ri-vestimento,  M.:  clothing,  etc.,  again ; 
(fort.)  revetment  (facing  to  sustain  an 
embankment).  I[=vestire,  TR. :  dress 
(clothe)  again ;  vest  (deck,  dress) ;  invest; 
(mil.)  revet  (face  an  embankment,  etc.). 

rivi&ra  [L.  riparia  (cf.  nt?a)],  P. :  sea 
board  (coast) ;  (poet.,  pop.)  river :  esser 
da  bosco  e  da  — ,  be  fit  (or  ready)  for  any 
thing. 

riviHcapef ,  TR. :  search  thoroughly. 

ri=vin-eere,  IRR.  ;  TR. :  reconquer,  -viii- 
•eita,  F. :  reconquering;  revenge  (after 
game),  -vmtaf,  r.:  reconquering,  -vin- 
to.  PART,  of  -vincere. 
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pi-Tisita,  P. :  revisit.  ||=visitare,  TR.: 
revisit. 

ri- vista,  F. :  revision ;  review.  H-visto, 
PART,  of  -vedere. 

ri-viva,  INTERJ.  :  vivat  again !  long  live ! 
-vivaref  =  ravvivare.  (|=vivere,  IRR.;  . 
INTR.  :  revive,  -vivificare,  TR.  :  revive 
(restore  to  life),  -vivire,  INTR. :  (pop.) 
revive,  -viviscente,  ADJ.:  reviviscent 
(reviving). 

rivo  [L.  -ms],  M.:  stream  (rivulet,  brook). 

rivoca-Mle,  ADJ. :  revocable,  -mento, 
M. :  revoking.  Hrivoca-re  [L.  re-voca- 
re],  TR.:  revoke  (call  back,  recall;  repeal). 
-tivo,  -torio,  ADJ.:  revocatory.  -zione, 
p. :  revocation  (recall ;  repeal). 

ri=volare,  INTR.  :  try  again. 

ri=volere,  IRR.  ;  TR.:  desire  (want)  again. 

rivoletto,  dim.  of  rivolo. 

ri= voider©,  IRR.  ;  TR.  :  revolve  (turn, 
turn  round ;  reflect  upon) ;  overturn ;  wrap 
up;  REPL.:  turn;  turn  round  or  back; 
change  one's  mind;  have  recourse;  roll. 
-volgimento,  M. :  turning  (turn ;  revo 
lution). 

rivolo  [rivd],  M. :  (poet.)  rivulet  (brook). 

ri-v61ta  [volto],  P. :  turn(ing) ;  revolt  (re 
bellion);  change  (vicissitude),  -volta- 
mento,  M. :  turn,  revolution.  H=volta- 
re,  TR. :  turn  (turn  over,  invert) ;  make 
revolt  (incite  to  rebellion);  revolvef; 
change:  -voltarsi  ad  uno,  turn  angrily 
upon  a  person,  -volt  at  ore,  M.,  -vol- 
tatri-ee,  P.:  upturner;  revolter.  -ta- 
tura,  P.:  (up)turning.  -voltella,  P.: 
revolver,  -volto,  PART,  of  -where,  -vol- 
tolamento,  M.  :  revolution,  -volto- 
lare,  TR.  :  turn  round  (roll) ;  wallow. 
-voltolone,  M. :  great  revolution,  -vol- 
toso,  ADJ. :  rebellious  (seditious),  -vol- 
turaf,  P. :  revolution ;  winding ;  evasion. 
-voluzionario,  ADJ.  revolutionary,  -vo- 
luzione  \_-volvere],  P.:  revolution  (re 
bellion). 

ri= vomit  are,  TR.  :  revomit. 

ri=votare,  TR. :  empty  again. 

riz-zamento,  M.  :  erection  (raising). 
II-zare  \ritto\t  TR. :  raise  (eRECT,  set  up, 
plant) ;  REPL.  :  stand  up  (rise) ;  stand  on 
end. 

poano  [?],  ADJ.,  M. :  roan. 

rot)  [Ar.  ro5&],  M. :  rob  (inspissated  juice 
of  fruit). 

pd-ba  [OGer.  roub,  booty],  p. :  stuff  (arti 
cles,  goods,  things);  property;  ROBE 
(gown,  dress) :  far  — ,  accumulate  prop 
erty,  get  rich;  quanta  — ?  how  many 
things?  -bae«ia,  p. :  disp.  of  ~ba;  poor 
stuff  (trash,  etc.). 

roVbia  [L.  rubia],  p.:  madder  (for  dyeing) 

ro-betta,  disp.  dim.  of  -ba.  -M-eeiaf, 
-bi-e-eiola,  dim.  of  -ba. 
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rolbinia  [herbalist  Robin],  F. :  (bot.)  ro- 
binia. 

3ro"b6-n©  [roba],  M.:  official  gown,  -nu-e- 
•eia,  disp.  dim.  of  -Tie. 

roboraref  =  corroborare. 

rolm-stamente,  ADV.  :  robustly  (sturdi 
ly),  -stezza,  F.:  robustness  (sturdiness). 
-stissimo,  ADJ.:  most  vigorous,  llro- 
1m-sto  [L.  -stus],  ADJ.  :  robust  (sturdy) ; 
vigorous. 

rocaggtne  [raucedine],  F. :  (pop.')  hoarse 
ness.*  * 

rdccai  [?  Pers.  rukh],  F. :  fort  (mostly 
upon  a  rock,  fortress,  tower);  (poet.)  rock. 

roc-ca2  [OGer.  -co],  F.:  distaff,  -cata, 
F.  :  distaff-f ul ;  blow  with  a  distaff. 

ro-e-eetto  [Fr.  -chet  (OGer.  rok,  cloak)], 
M.:  kind  of  surplice. 

roc-c/iella,  F.:  bobbin.  -cftetta,  dim. 
of  -cdit  -caz.  -cfoettino,  dim.  of 
-chetto.  H-efoetto  [-002],  M. :  (weav.) 
bobbin  (spool) ;  quill  (spindle) ;  small 
cogwheel ;  rarely  for  roccetto. 

rdccMo  [roccoi],M.:  oblong  roundish  piece 
(of  wood,  stone,  etc. ;  clump  of  wood) ; 
roller;  piece  of  sausage;  jet  of  water; 
PL.  :  curl :  —  di  voce,  strong  voice. 

ro-e-eia  [?  Celt,  roc],  F.:  rock  (precipice); 
filth  (dirt),  -eioso,  ADJ.  :  rocky ;  dirty. 

roccofi  [-cai],  M. :  ROOK  (at  chess). 

roccof  2,  M. :  cane ;  crosier. 

roccocco  [Pr.  rococo],  M. :  rococo  (florid 
style  in  18th  Cent.). 

ro-c7iezza,  F. :  hoarseness.  Hro-co  [L. 
raucus],  ADJ.  :  hoarse  (raucous,  harsh). 

ro-dente,  ADJ.  :  gnawing  (rodent,  sharp). 
||ro-dere  [L.],  IBR.§;  TR.:  gnaw  (bite; 
corrode) ;  REFL.  :  chafe  with  rage :  —  il 
freno,  bite  the  bit ;  fret,  -d.im.ento,  M. : 
gnawing ;  anguish,  -dio,  M.  :  constant 
gnawing,  -ditore,  M.,  -ditri-ee,  F. : 
gnawer,  -dituraf,  P.:  gnawing. 

§  Pret.  r6-sit  -se;  -sero.    Part.  r6so. 

rodomon-tata,  F.  :  rodomontade  (blus 
ter).  HRodomon-te,  M.:  Rodomonte 
(boasting  hero  in  Orlando  Furioso) ;  rodo- 
mont  (braggadocio),  -tesco,  ADJ.:  rodo- 
mont  (blustering). 

roffiaf,  F. :  dense  fog. 

roga-re  [L.,  ask],  TR. :  (leg.)  draw  up  and 
sign  as  notary,  execute,  -tore,  M. :  no 
tary  (attorney),  -tdrio,  ADJ. :  rogatory. 
-zioni,  F.  PL.  :  rogation-week  (2d  before 
Whit-Sunday,  when  litanies  were  sung). 

roggiof,  ADJ.  :  reddish. 

rogito  [ro^are],  M. :  (leg.)  notarial  execu 
tion  (of  a  document;  drawing  up  and 
signing  it);  PL.:  rights  of  notarial  exe 
cution. 

ro-#na  [OFr.  -nge  (L.  rubigo,  redness)], 
p.:  scab  (mange),  -grnetta,  dim.  of 
-gnoi. 
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rognone  [Fr.  -gnon  (L.  ren)],  M. :  kidney. 

ro^noso  [-gna],  ADJ.  :  scabby. 

rogo  i  [L.  rogus],  M. :  pyre  (funeral  pile). 

rogo2  [L.  rubus],  M.  :  blackthorn. 

rogumaref,  TR. :  ruminate. 

romai-olata,  F. :  ladleful.  -olino,  dim. 
of  -olo.  H-61o  [ramaiolo],  M. :  ladle. 

roma-namente,  ADV.:  in Koman fashion. 
-'n-eio,  ADJ.,  M.  :  Eumansh  (language). 
-nesco,  ADJ.:  Roman  (esp.  ref.  to  the 
mod.  Roman  dialect);  M.  :  (mod.)  Roman; 
(mod.)  Roman  dialect :  a  la  -nesca,  Roman 
fashion,  -nismo,  M. :  Romanism  (expres 
sion  of  the  Roman  dialect),  -nista,  pi. 
— tit  M.  :  l Romanist'  (one  versed  in  old 
Roman  law).  ||roma-no  i  [L.  -nus],  ADJ., 
M. :  Roman. 

romano  2  [Ar.  rommana],  M. :  weight  of 
the  steelyard. 

roman-ologo,  ADJ.  :  versed  in  the  Roman 
dialect  or  Romance  languages,  -tica- 
mente,  ADJ. :  romantically,  -ticfoeria, 
F. :  romantic  affectation,  -ti-eismo,  M. : 
romanticism,  -'tico,  ADJ.:  romantic; 
M.:  Romanticist  (adherent  of  the  Romantic 
school),  -'za,  F. :  romance;  (mus.)  ro- 
manza  (air),  -za-e-eio,  disp.  of  -nzo. 
-zatoref,  M. :  romancer,  -zcggiare, 
INTR.  :  write  romances.  -zero,*M.:  col 
lection  of  romances,  -zesco,  ADJ. : 
romantic,  -zetto,  ear.  dim.  of  -zo. 
-ziera,  F.,  -ziere,  M. :  romancer  (novel 
writer).  ||-'zo  [-TIO],  ADJ.:  Romance  (ref. 
to  language:  lingue  -ze,  Romance  lan 
guages)  ;  M.  :  romance  (novel). 

rom-ba  [?  echoic],  P.:  rumbling  (roar). 
-bare,  INTR.:  rumble;  hum.  -"bazzo, 
M.:  rumbling  (roar),  -'boi,  M.:  rum 
bling  (noise);  humming  (buzzing,  whizz). 

rom-'bo  2  [L.  rhombus],  M.:  rhomb,  -"boi- 
dale,  ADJ.:  rhomboidal.  -boide,  M. : 
rhomboid. 

r6m"bo-lat,  F. :  sling,  -laref,  TR. : 
sling,  -latoref,  M. :  slinger. 

ro-mea,  F.  of  ~meo.  -mea^gtof,  M.: 
pilgrimage.  Uro-meo  [Roma,  Rome],  M. : 
pilgrim  (orig'ly  to  Rome,  then  gen'ly). 

romi-ee  [L.  rumex],  M. :  sorrel  (the  herb). 

romlret,  INTR.  :  rumble. 

romi-ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -taggio,  M.: 
hermitical  life  (seclusion);  hermitage. 
-tano,  ADJ.:  solitary;  M.:  Augustine 
friar,  -tello,  dim.  of  -to.  -tescof, 
-'ticof,  ADJ.  :  solitary.  ||romi-to  [ere- 
mita]t  ADJ.:  eremitical,  solitary  (lonely) ; 
M.:  hermit,  -tone,  aug.  of  -to.  -to- 
rio,  M. :  hermitage. 

romor. .  =  rumor. . 

rom-pere  [L.  rumpere],  HtR.§;  TR. : 
break;  RUPTure;  interRUPT  (stop);  ROUT; 
change;  REFL.:  break  away:  —  il  capo 
a,  tease ;  —  la  guerrat  make  war ;  —  in 
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mare,  shipwreck;  —  un  pericolo,  turn 
aside  a  danger ;  —  Id  testa,  weary ;  -per si 
ad  irat  fall  into  a  passion ;  -persi  a  ridere, 
burst  ont  laughing ;  -persi  di,  desist  from ; 
-persi  in  parole,  begin  speaking,  -pe- 
volet,  ADJ. :  fragile  (brittle).  -pi=capo, 
M.  :  tiresome  person  or  thing ;  bore.  -pi= 
cdllo,  M. :  dangerous  person  or  thing; 
'breakneck*  (precipice);  breakneck  (rash) 
enterprise :  a  — ,  in  a  breakneck  (ruinous) 
manner,  -pimento,  M. :  breaking  (frac 
ture;  breach).  -pi=scatole,  M.,  -pi= 
stivali,  p.:  vexatious  person  (bore). 
-pitore,  M.,  -pitri-ee,  P. :  breaker,  -pi- 
tmraf,  P.  •  breaking. 

§Pret.  rup-pi,  -fe;  -fero ;  (rarely  rtf-fa 
etc.).    Part,  ratio. 

ron-ca  [-co],  P. :  hedgebill,  weeding-hook. 
-care,  TE. :  cut  down  (weed,  clear),  -ca- 
tura,  p. :  weeding. 

rom-cMof  [rocchid],  M.:  bunch;  hump. 
-cMone,  M.:  large  block  (of  wood  or 
stone),  -cfciosof,  ADJ.  :  rugged  (rough). 

ron-eigrliaref ,  TE. :  catch  with  a  hook, 
ll-cigrlio  [-co],  M. :  hook ;  harpoon. 

rom-eionet  =  ronzone. 

ron-co  [L.  runcus],  M.:  hedgebillf;  blind 
alley,  -'cola,  F. :  hedgebilL  -colata, 
p.:  cut  with  hedgebill.  -'colo,  M.:  curbed 
knife,  -cone,  aug.  of  -co. 

rouda  [Fr.  ronde],  F. :  round  (patrol). 

ren.-din.af,  H-dime  [L.  hirundo],  P.: 
swallow,  -dinella,  -dinetta,  P.,  -di- 
nino,  M. :  car.  dim.  of  -dine  (esp.  of  the 
nest);  early  fig.  -dinotto,  M.:  young 
swallow,  -done,  M. :  martin  (swallow). 

ron-fare,  [1-fiare  [L.  re-in-flare  (blow)], 
INTR.:  snore. 

ron-zamettto,  M.:  humming  (buzzing, 
rumble);  ramble.  |I-zare  [Ger.  runzen], 
INTR.:  hum  (buzz),  rumble;  turn  about, 
wander  about  (ramble). 

ronzino  [OPr.  roncin  (?)],  M.:  driving- 
horse  (pony). 

ron-zio,  llron-zof  [-zare],  M. :  humming 
(buzz,  rumble),  -zone,  M.:  large  fly; 
stallionf. 

ro-raref,  TR. :  bedew,  -rastrof,  M.: 
bryony.  Hro-rido  [L.  -ridus  (ros,  dew)], 
ADJ.  :  (poet.)  dewy. 

rosai  [-so  (-dere)],  P.:  itching;  hollow 
(made  by  waters)f. 

ro-sa2  pLJ,  p.:  rose;  (poet.)  virginity; 
rosette  (badge);  red  spot;  ( —  de'venti) 
compass-card ;  rose  (opening  in  a  guitar, 
etc.):  —  canina,  dog-rose;  legno  di — , 
rosewood ;  Pasqua  di  -se,  Pentecost ;  far 
la  — ,  spread  (of  small  shot),  -sa-eeo, 
ADJ.:  of  rose-colour,  rosy,  -saietto, 
car.  dim.  of  -saio.  -saioaef,  aug.  of 
-saio.  -sario,  M.  :  rosary,  -sato,  ADJ.: 
rosy;  made  of  roses:  acqua  -sata,  rose- 
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water;  giorni  -sati,  white  days,  happy 
days ;  Pasqua  -sata  (us'ly  di  rose),  Pente 
cost. 

rosecc/i.  .  =  rosiceh. . 

rosbi^e  [Eng.  roast  beef],  M. :  roast  heel, 

ro-sellina  [~sa],  P. :  damask-rose :  dar 
-selline,  flatter,  court,  ro-seo,  ADJ.: 
rosy,  -seto,  M. :  rose-plot,  bed  of  roses. 
-setta,  pop.  dim.  of  -sa ;  rosette ;  set  of 
precious  stones  (in  a  ring,  rose  of  dia 
monds);  white  spot  (on  horse's  head). 

rosi-care  [roso],  TK.:  nibble;  gnaw 
(eat),  -catiira,  F. :  nibbling.  -ccMa* 
re,  TE. :  nibble. 

rosiccMerof,  M. :  rose-coloured  enamel. 

rosicc/dolo  [rosicchiare],  M. :  dry  piece 
of  bread. 

rosi-grnoletto,  car.  dim.  of  -gnolo. 
U-grn,(ii)61o  [p.  L.  *lusciniolus  (L.  lusci- 
nius)],  M. :  nightingale. 

rosmarino  [-nus],  M. :  rosemary. 

roso,  PART,  of  rodere. 

roso~l&e<e£o  [rosa],  M. :  wild  poppy,  -la- 
re,  TR. :  roast;  beat,  -lia,  p.:  mea 
sles. 

rosolio  [Fr.  rossolis  (L.  ros  solis,  'sun's 
dew7)],  M. :  rosolis  (kind  of  liquor). 

rosolo  [-tore],  M.  :  roasting. 

rosone  [rosa],  M. :  rosette. 

ros-pa-e-eio,  M.:  disp.  of -po;  clown ;  boor.. 
-petto,  dim.  of  -po.  l|ros-po  [?  L.  rus- 
pari,  seek],  M. :  toad. 

ros-sa««eio,  disp.  of  -so.  -s astro,  ADJ. : 
reddish,  -seggiante,  ADJ.:  tending  to. 
red  (reddish).  *  -seggiare,  INTR.  :  incline 
to  red  (be  reddish)!  *  -sellino,  M. :  sort, 
of  olive-tree,  -sello,  M. :  red  spot  or 
scar,  -setto,  ADJ.:  reddish,  -sezza, 
F. :  redness,  -sioaref,  INTR. :  redden. 
-si-e-eto,  -sigrno,  ADJ.  :  reddish.  ||ros- 
so  [L.  nmus]'ADJ.,  M. :  red:  —  ff  uovo, 
yolk  of  an  egg ;  divenir  — ,  blush,  -'so* 
la,  p. :  red  (eatable)  mushroom,  -sore, 
M.  :  redness,  blush,  -sorettof,  dim.  of 
-sore. 

rosta  [Ger.  rost,  gridiron],  P.:  grated 
window  over  doors,  etc.  (fan-shaped  door- 
window,  transom);  grating  (of  such  win 
dow);  big  fan  (leafy  twig)f- 

ros-ti-e-eere  \arrostire],  M. :  vender  of 
roasted  meat,  -ti-e-eeria,  P. :  roast-meat, 
shop,  -ti-c-cio,  M. :  dross  (scoria),  esp. 
in  pi.;  insignificant  person  (weakling). 
ros-to  =  arrosto. 

ro-strale,  ADJ. :  rostral,  -strato,  ADJ. : 
beaked.  ||r6-stro  [L.  -strum],  M. :  beak, 
(of  a  bird;  of  a  ship);  proboscisf;  ros 
trum. 

ro-STune  [roso],  M. :  gnawing,  -snraf, 
p. :  gnawing ;  erosion ;  PL.  :  crumbs. 

ro-ta  [L.],  F. :  wheel  (circular-frame,  cir 
cle,  round ;  instrument  of  torture);  turnr 
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—  con  denti,  cog-wheel;  —  di  poppa, 
(nav.)  wheel  of  the  stern-post ;  le  stellate 
-te,  the  heavens ;  andar  a  — ,  wheel  about. 
-tabiie,  ADJ.:  practicable  (fit  to  be  trav 
elled  on). 

rota-eismo  [Gr.  rho,  V],  M.:  rhotacism 
(change  to  r). 

ro-taia  [rota],  P.:  wheel-track  (cart-rnt); 
rail.  -tameuto,  M. :  rotation  (rolling). 
-tare,  INTR.:  turn  as  a  wheel  (roll,  wheel, 
ROTATE)  ;  TR.  :  break  on  the  wheel  (tor 
ture);  REFL. :  turn  round  (rotate),  -ta- 
to,  PART.  :  turned  round,  etc. ;  ADJ.  :  fur 
nished  with  wheels,  -tatoro,  M.,  -ta- 
tri-ee,  F. :  rotator,  -tatorio,  ADJ.  :  ro 
tatory,  -tazione,  P.:  rotation,  -tea- 
mento,  M. :  rotation,  -teare,  INTR.: 
rotate  (go  round,  revolve),  -teazione, 
p.:  rotation,  -tella,  p.:  dim.  of  -ta; 
round  shield  (buckler);  shield-like  object; 
knee-pan,  -tellina,  dim.  of -tella.  -tel- 
lone,  aug.  of  -tella.  -tino,  M. :  dim.  of 
-ta;  front-wheel,  -tolamento,  M.:  roll 
ing,  -tolare,  TR.,  INTR.:  turn  round 
(roll);  roll  down,  -toletto,  dim.  of-tolo. 
rd-tolo,  M.:  roll  (scroll) ;  roller,  -tolo- 
ne,  M. :  big  roll(ing) :  a  -toloni,  rolling ; 
andar  — ,  roll  down. 

roton-da,  F. :  rotunda,  -damemto, 
ADV. :  circularly.  -daro,  TR. :  round 
(make  round),  -deggtaro,  INTR.  :  be 
come  round  (round).*  *  -dezzaf,  -dita, 
F. :  rotundity  (roundness).  Hroton-do 
[L.  rotundus],  ADJ.  :  round  (circular,  ro 
tund). 

rot  one,  aug.  of  -ta. 
rot-ta,   P.:    rupture   (breach);    break 
ing  down;  rout  (overthrow);  confusion; 
wrath  (anger):  mettere  in  — ,  rout,  de 
feat  ;  partire  in  — ,  go  away  in  anger ; 
partire  a  —  di  collo,  rush  away  in  great 
hurry ;  far  la  — ,  open  the  way ;  venire 
alle  -te,  get  angry,  have  a  fall-out,    -ta 
me,  M.:   heap  of  broken  things  (frag 
ments,  crumbs),    -tamente,  ADV.  :  in  a 
broken  way;   excessively)*,    -tezza,  P.: 
rupture.      ||rot-to,  PART,  of  romper e; 
broken  (broken  up;  ruptured);  routed; 
bruised;  worn  out;  violent  (boisterous); 
inclined;  interrupted;  M.:  break  (rupture; 
fracture);  (arith.}  fraction,    -tdrio,  M. 
cautery,    -tura,  P. :  breaking),  rupture 
(fracture;  hernia);  rent  (cleft);  breach 
venire  a  — ,  have  a  fall-out. 
rotnla  [L.  (cf.  roteZZa)],  P. :  knee-pan. 
rovagrKonet  =  ravaglione. 
rovai-a-e-eiot,  disp.  of  -o.     Hrovai-o 
[?],  M. :   north-wind,      -ona-e-eiof,  disp 
of  -o. 

ro-vellaf,  F.,  -vello,  M.:  fury  (madness) 
-ventare,  TR.  :  make  red  hot  (inflame) 
ll-vente  [L.  rubens,  REDdening],  ADJ. 
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RED  hot  (burning;  vehement);  boilingf. 
-ventezzaf,  F. :  burning  heat,  -venti- 
mo,  M.  :  black  pudding  (of  hog's  blood). 

rover©  [L.  robur],  M. :  oak. 

rove-seia,  P.:  lapel  (facing,  cuff),  -scia- 
mento,  M.:  overturn;  overthrow,  -scia- 
re,  TR.  :  overturn  (invert;  upset);  over 
throw  (throw  down);  REFL.:  be  overturned 
(be  upset,  tip  over);  spill,  -sciatore, 
M.  overturner  (upsetter).  -sciatara, 
p.  overturning;  overthrowing,  -scmo, 
M.  knitting-loop  (stitch).  |jrove-scio 
[L.  reversus],  ADJ.:  REVERSE  (opposite); 
M.  :  reverse  (opposite)  side  ;  wrong  side ; 
reverse  (opposite);  part  turned  back  (la 
pel,  facing);  inside  (lining  of  a  coat);  sud 
den  downpour  (heavy  shower);  reprimand: 
a  — ,  the  wrong  side  outward  (inside  out); 
on  the  wrong  side;  quite  contrary;  the 
wrong  way  (wrongly);  amiss;  down  on  the 
back :  tenere  uno  a  — ,  keep  one  down  on 
the  back ;  —  di  fortuna,  reverse  of  for 
tune,  -scioiie,  M. :  aug.  of  -scio;  great 
reverse ;  heavy  downpour  or  shower;  back 
stroke  :  a  — ,  backward ;  upon  one's  back. 

roveto  [rovo],  M. :  place  full  of  briars. 

rovi-na  [L.  ruina],  F.:  RUIN  (destruction); 
violence,  -namomtof ,  M. :  ruin,  -na- 
re,  TR.  :  ruin  (destroy);  INTR.:  fall  into 
ruins;  fall  precipitously  (from  heaven). 
-nati-e-eiof,  ADJ.:  somewhat  ruined  or 
dilapidated  (falling  into  ruins).  -Hate- 
re,  M.,  -natri-ee,  P.:  ruiner  (destroyer). 
-nevolef,  ADJ. :  furious.  -Hevolmen- 
tef,  ADV.  :  furiously,  -nio,  M. :  falling 
into  ruins ;  crash,  -nosamente,  ADV.: 
ruinously ;  furiously,  -nose,  ADJ. :  ruin 
ous  (destructive);  violent  (furious). 
rovi-stare  [?  revisitare\,  TR. :  rummage 
(ransack,  search),  -s  tat  ore,  M.:  rum- 
mager.  -stiaref,  TR.  :  rummage ;  INTR., 
REFL.:  wallow,  -stio,  M.:  rummaging; 
confusion,  -stolaref  =  -stare. 
rovo  [L.  rubus],  M. :  briar  (bramble). 
rozza  [?  Ger.  ross],  P.:  jade  (sorry  HORSE). 
roz-zam eiite,  ADV.:  roughly,  -zezza, 
-aitat,  F. :  roughness.  |lroz-zo  [L-  ru- 
cf'is],  ADJ.  :  rough  (RUDE,  rugged,  harsh); 
raw :  seta  -za,  raw  silk,  -zone,  aug.  of 
-zo.  -zotto,  ADJ.  :  rather  'rough  (rude). 
-zranie't,  M. :  roughness  (rudeness). 
rufoa  [-re],  P.:  robbery  (rapine);  pillage: 
mandar  a  — ,  give  up  to  pillage ;  vender  e 
a  — ,  sell  rapidly.  -ccMamento,  M.: 
petty  theft  (pilfering).  -ecMare,  TR. : 
pilfer.  =e(u)6ri,  M.,  P.:  'heart-robber' 
(charmer),  -gionef,  F.,  -mento,  M.: 
robbery.  =monte,  M. :  a  game  of  cards. 
Hruba-re  [Ger.  rauben],  TR.:  steal  (ROB_; 
take  away;  plagiarize):  —  i  eammini, 
rob  on  the  highroads,  -tore,  M.,  -trice, 
p. :  thief  (robber),  -tnraf,  F. :  robbery. 
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rubbio  [L.  rubidus  (divisions  marked  in 
*  red')],  M. :  sort  of  measure  (about  3  hec 
tolitres). 

rubell.  .f  =  ribell.  . 

ruberia  [-bare],  P. :  stealing  (robbery). 

rubest. .  f  =  robust. . 

rubicondo  [L.  -cundus],  ADJ.  :  rubieunc 
(ruddy,  red). 

rabid.  ,f  =  ruvid. . 

rnbifica-ref,  TR. :  rubify  (make  red) 
-tivof ,  ADJ. :  making  red. 

rubigKa  =  robiglia. 

ru-biiettot,  dim.  of  -bino.  H-bino  [L. 
-far,  red],  M. :  RUBY,  -Mn6sof,  ADJ.: 
red  as  a  ruby,  -biolaf,  F. :  sort  of 
grape,  -bizzo,  -bizzo,  ADJ.  :  hale-look 
ing  (robust);  of  fresh  colour  (florid). 

rubot  =  row. 

rublo  [Russ.  rubf\r  M- :  ruble. 

rubri»cai  [L.  ruber,  red)], P.:  red-chalk. 
rubri-ca  2,  p. :  rubric  (title,  once  us'ly 
red ;  initial  letters ;  lithurgic  rules),  -ca 
re,  TR. :  rubricate,  -eazionet,  F. :  red 
ness,  -eista,  pi.  — ti,  M. :  rubricist. 

*ubrof  f  ADJ. :  red. 

rd-caf  [L  .eruca],  -cftetta,  F. :  garden- 
rocket. 

rude  [L.  rudis],  ADJ.  :  rude  (rough). 

ruderi  [L.  -dera  (pi  of  -dus)],  M.  PL. : 
rubbish  (of  old  buildings). 

rudi-mentale,  ADJ.:  rudimental.  11-m.en- 
to  [L.  -mentum],  M. :  rudiment. 

rufla  [OGer.  (fyruf,  snatching],  F.:  scram 
ble  (for  catching  a  thing  thrown);  wild 
rush;  press  (throng):  far  la — ,  start  a 
scramble  (by  throwing  coins,  etc.) ;  far  a 
raffa,  make  &  scramble,  catch  what  one 
can. 

mffia-na,  F. :  procuress  (pimp),  -na-e- 
•eia,  -na-e-elo,  disp.  of  -na,  -no.  -n.a- 
mentof,  M. :  pimping,  -naref,  -neg- 
giare,  INTR.:  pimp,  -nelia,  dim.  of 
-na.  -neria,  F.:  pimping;  artffice.  -ne- 
sco,  ADJ.:  pimping,  -nesimo,  M.:  pimp 
ing;  artifice,  lirnffia-no  [?  L.  rufulus, 
'reddish1  (ref.  to  dress  or  prostitutes* 
hats)],  M.:  procurer  (pimp,  go-between, 
Eng.f  RUFFIAN). 
ruf(f )o-la  [?],  F.  :  palmer-worm,  -lare, 

INTR.  :  grub ;  eat  (said  of  beasts). 
ruga  pj.],  F.  :  wrinkle ;  streetf. 
xrug  -  ger ef  =  -glre.  -g^iameutof,  M. : 

roar  (ing).  -gMare,iNTR.:  roar.  -'gMo, 

M. :  roar. 
ruggi-ne  [L.  aerugo],  F. :  rust ;  mildew 

(blight);    rancour.      -uentef,    -noso, 

ADJ.:  rusty. 
ruggio  =  ruggJiio. 
ruggire  [L.  rugire],  INTR.  :  roar. 
rngia-da  [Sp.  roeiada  (L.  ros,  dew)],  F. ,: 

dew.    -doso,  ADJ.  :  dewy. 
f,  M. :  box  (cuff). 


rngrHare  [ruggire]  f  INTR.  :  growl ;  roar. 
ru-gosita,  F. :  rugosity  (wrinkled  condi 
tion).     ||-goso  [-ga],  ADJ.  :  wrinkled  (ru^ 


mguxn.  .f  =  rumin. . 

ruin.  .  (poet.)  =  rovin.  . 

ruiref,  INTR. :  rush. 

rui-lare  [L.  rotolare],  TR. :  roll;  INTR.: 
roll  (also  of  drums),  -lio,  M.:  (continued) 
rolling  -lo,  M. :  roller ;  casting ;  top. 

rum  [Eng.],  (pop.)  rum-xne,  M. :  rum, 

rumi-nai&te,  ADJ.,  M. :  ruminant,  ll-aa* 
re  [L.],  INTR.  :  ruminate ;  (fig.)  cogitate 
(ponder),  -natore,  M.,  -natri-ee,  F.: 
ruminator.  -nazione,  F. :  rumination. 

rumo-re  \L.  -r],  M. :  indistinct  noise 
(noise,  rumbling,  Eng.f  RUMOR)  ;  uproar 
(tumult) ;  rumor  (report) :  far  — ,  make  a 
noise;  be  much  talked  about;  burst  out 
in  anger,  -reggiamentof,  M. :  noise ; 
uproar.  -reggLa'nte,  ADJ.  :  noisy,  -reg- 
giare,  INTR.:  make  a  noise,  -rie-eib, 
disp.  dim.  of  -re.  -rino,  dim.  of  -re. 
rumo-rio,  M. :  (long)  noise,  -rosa- 
mente,  ADV. :  noisily,  -roso,  ADJ. : 
noisy.  -ru-e-eXo,  disp.  dim.  of  -re. 

run-eigrl.  .f  =  roncigl. . 

ruolo  [Fr.  role],  M. :  roll  (register). 

ruot.  .  =  rot. . 

ru-pe_[L.  -pes],  F. :  rock  (cliff),  -pieel- 
la,  dim.  of  -pe.  -pinosof,  ADJ.  *  craggy, 


rurale  [L.  -Zis],  ADJ.  :  rural  (rustic). 

ru-seelletto,  car.  dim.  of  -scello.  -scei- 
Hno,  poet.  dim.  of  -scello.  Jj-scello 
[Pr.  ruisseau],  M. :  RIVULET  (brook). 

rus-cMaf,  ||-co  [L.  -ciis],  M. :  butcher's 
broom. 

rusi^nolo  r=  rosignolo. 

ru-spa,  F. :  scrapingf;  gathering;  cart. 
II -spare  [L.  -spari],  INTR.:  scrapef; 
gather  chestnuts  (olives) ;  cart. 

ru-spo  [?],  M.:  sequin  (Florentine  coin); 
ADJ. :  new-coined,  -spone,  aug.  of  -spi 
(3  sequins). 

ms-sare,  INTR.:  snore,   -sof,  M.:  snoring. 

rusti-caggine,  F.:  rusticity,  -cale, 
ADJ.:  rustic  (rural).  -ca(l)meute, ADV.: 
rustically,  -canof,  ADJ.:  rustic,  -ca- 
ref,  INTR.:  rusticate  (live  in  the  country). 
-cfoetto,  dim.  of  -co.  -cfcezza,  -eita, 
F.  :  rusticity.  ||rusti-co  [L.  -cus  (rus, 
land)],  ADJ. :  rustic  (rural ;  rude,  coarse); 
M. :  rustic  (peasant),  -cone,  aug.  of  -co. 

ruta  pLJ,  F.  :  rue  (a  plant). 

ruticaref ,  INTR.  :  budge. 

ruti-lante,  ADJ.  :  resplendent.  H-laref 
[L.],  INTR.  :  shine. 

rut-tare,  INTR.:  eruct  (belch),  -teg- 
giare,  INTR.:  keep  on  belching.  ||-fcr 
£L.  ruetus],  M.  :  (e)RUCTation  (belching, 
wind). 


ru.vidamen.te 

mvi-damente,  ADJ.:  roughly,  -det- 
to*  dim.  of  -do.  -dezza,  -dita,  F. : 

roughness.  Uruvi-do  [L.  ruidus],  ADJ.: 
rough  (uneven ;  harsh). 

rnvistaref  =  rovistare. 

ruvistico  [ligustro],  M. :  (hot.)  privet 
(prim). 

rnz-zamentof ,  M. :  sport  (play),  -zan- 
te,  ADJ.:  sporting;  sportful  (playful). 
11-zare  [?],  INTR.:  sport  (play),  -zo,  M.: 
sport;  sportfulness ;  waggery;  caprice 
(wantonness). 

riizzo-la  [L.  *roteola  (rota,  wheel)],  F. : 
peg-top  (top),  -lare,  TE.,  INTR.  :  spin  (a 
top,  whirl ;  spin  round) ;  roll  down ;  sink 
(of  a  ship),  -lone,  aug.  of  -la;  large 
rolling  thing  (as  stone,  etc.) ;  large  roll ; 
sudden  rolling  down  or  fall:  (a)  -loni, 
rolling  (down) ;  andare  (a)  -loni,  come 
rolling. 


s  esse,  pi.  esse  or  essi  [L.],  P.,  M. :  s  (the 
letter). 

s-t  s-,  s=,  s=  [L.  ££-»  out  of ;  or  dis-,  off] : 
privative  or  intensive  prefix. 

saba-tico,  ADJ.  :  Sabbatic,  -tina,  P. : 
Sabbath  festivity,  -tino,  ADJ.:  of  a  Sab 
bath,  Sabbath-,  -tismo,  M. :  observance 
of  the  Sabbath.  ||saba-to  [Heb.  shabath, 
resting-day],  M. :  Sabbath  :/ar  sera  e  — , 
conclude  in  haste. 

fiat»an.do  [Savoia,  Savoy],  ADJ.:  of  Savoy. 

saVba.  ,f  =  saba.  . 

sals-liia  [L.  -ula,  pi.  of  -ulum],  p. :  sand ; 
gravel.  -Mar©f>  TR- :  fill  or  cover  with 
sand,  -"bion-eello,  dim.  of  -bione.  -Mo 
no,  M.:  sandy  soil.  -Monie-eio,  dim. 
of  -bione.  -Moso,  ADJ.  :  sandy. 

sae-ca  [L. -cus, SACK],  F.:  wallet  (satchel); 
bag;  also  pi.  of  -co.  -ca-e-eio,  disp.  of 
-co.  -caia,  F. :  sack-rack  (in  a  barn) ; 
knapsack  f.  -ca=pane,  M.:  breadbag. 
-cardello,  dim.  of  -car do.  -car dof,  M. ; 
baggage  master  (of  an  army);  soldier's 
scrub ;  rassal.  -carellof,  dim.  of  -co. 
-cata  [-co],  P.:  bagful  (of  clothes);  piece 
of  land  (sowed  by  a  sack  of  grain). 

sa-e-een-te  [sapiente],  ADJ.:  SAPIENT  (pre 
tentious  of  learning,  pedantic);  M.:  wise 
acre  (witling,  pedant),  -temente,  ADV. 
sapiently.  -teria,  F. :  sapiency  (pre 
tence  to  learning,  self-conceit),  -tino, 
dim.  of  -te.  -tone,  disp.  aug.  of  -te 
-tuzzo  =  -tino. 

saccfceg-giamento,  M.:  sacking,  pillag 
ing.  H-giare  [aacco],  TR. :  SACK  (a  city) 
-giatore,  M.,  -giatriee,  F.:  pillager 
sacc/ieg-gio,  M. :  sacking  (pillaging). 

sace7tet-ta,  dim.  of  sacca.    -tare,  TR. 


saeppolare 
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beat  with  sand-bags,  -tina,  dim.  of  -to.. 
-tino,  dim.  of  -to.  -'to,  M. :  small  bag. 
-tone,  aug.  of  -to. 

sa-e-ein-tellot,  dim.  of  -to.  -tezza,  p.  • 
pedantism,  self-conceit,  ||-'tot  =  sac* 
cente. 

sac~co  [L.  -cus],  pi.  -chi  or  (esp.  as  full) 
-ca,  M. :  SACK  (big  bag);  sackcloth;  SACK 
(pillage) ;  belly :  colmare  il  — ,  pass  the 
limits,  overdo;  dare  il  —  a,  pillage, 
plunder ;  far  — ,  heap  up  ;  vivere  col  capo 
nel  — ,  live  thoughtlessly;  metier  in  — 
uno,  conquer  one  in  debate ;  sciorre  il  — , 
let  out  the  bag,  slander;  tenere  (orpararej 
il  — ,  be  an  accomplice ;  a  -chi  or  -ca, 
in  great  quantity,  -coe-eia,  F. :  pocket. 
sac-colof,  M.:  little  sack,  -comannof, 
M.:  sack  (pillage);  baggage-master;  sol 
diers'  scrub.  -co=metteref,  TR. :  give 
to  plunder,  sack,  -con&e-eio,  disp.  of 
-coTie.  -con-cello,  dim.  of  -cone,  -cone, 
M.:  straw  mattress. 
saccn.  .f  =  sacco.  . 

sa-eello  [L.  -cellum  (dim.  of  sacer,  SACRED)], 
M. :  chapel,  oratory. 

sa-eer-dotale,  ADJ.:  sacerdotal  (priestly). 
-dotalmente,  ADV. :  sacerdotally  (in  a 
priestly  manner),  -dotaticof,  M.:  priest 
hood.  H -dote  l-dos  (sacer,  holy)],  M.: 
priest,  -dotessa,  F. :  priestess,  -dotof, 
M.  :  priest,  -dozio ,  M. :  priesthood,  priestly 
function  ;  ADJ.f :  priestly. 
sa-cra,  F. :  anniversary  of  consecration 
(of  a  church);  holy-dayf;  dedicationf. 
-cramentale,  ADJ.:  sacramental,  -cra- 
mentalmente,  ADV. :  sacramentally. 
-cramentare,  TR.:  administer  the  sacra 
ment  to ;  give  the  last  sacrament,  com 
municate;  REFL.  :  receive  communion. 
-oramentario,  M. :  sacramental  rite. 
-cramento,  M. :  sacrament;  blessed 
host ;  oath ;  divine  revelationf ;  veil  (of  a 
nun)f .  -crare,  TR. :  consecrate,  -cra- 
rio,  M. :  sacristy,  -crato,  PART. :  of 
-crare ;  M. :  sacred  ground  (in  front  of  a 
church),  -crestia,  F.:  sacristy,  -crifi- 
camento,  M. :  sacrifice,  -crificante, 
PART,  of  -erijicare ;  M. :  sacrifices  -cri- 
ficare, TR.:  sacrifice;  consecrate,  -cri- 
ficatore,  M.,  -crificatriee,  P. :  sacri- 
ficer.  -crificazione,  P.:  sacrifice,  -cri- 
ficof,  ADJ.:  sacrificial,  -crifieto,  -cri- 
fizio,  M. :  sacrifice,  -crilegamente, 
ADV.:  sacrilegiously,  -crilegio,  M.: 
sacrilege,  -crilego,  ADJ. :  sacrilegious. 
-cristanof,  M. :  sacristan  ( SEXTON). 
-cristiaf,  F. :  sacristy.  H-cro  [L.-cer, 
sacred],  ADJ. :  sacred :  —  /"uocof,  St.  An 
thony's  fire.  -cro=santo,  ADJ.:  sacred 
and  holy. 

sad(d)is£aret  =  sodisfare. 
sa-eppolaref,    TR.,   INTR.:    cut   arrow- 
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shaped.  i|-eppolo  [euph.  fr.  -etta],  M. : 
vine-shoot;  arrowf. 

saet-ta,  I|saet-ta  [L.  sagitta],  P.:  arrow 
(dart);  flash  of  lightning;  lively  youth;  pas- 
sionf;  lancetf;  hand  (of  a  dial)f :far  —  a, 
incite  the  anger  of,  provoke  one ;  una  — , 
the  last  thing  (non  . .  .  una  — ,  nothing) ; 
per  — ,  by  necessity,  -tame,  M. :  lot  of 
arrows,  -tamento,  M. :  darting ;  arrow. 
-tare,  TR.:  dart  at.  -tataf,  F.:  arrow- 
shot,  -tatore,  M.,  -tatri-ee,  F.:  archer 
(bowman),  -tevolef,  ADJ.:  of  arrows, 
arrowy,  -tiere,  M. :  archer,  bowman. 
-tolare,  TR.:  cut  arrow-shaped,  saet- 
tolof,  M. :  arrow;  vine-shoot,  -tone, 
M. :  acontias  (serpent),  -tamef  =  -tame. 
-tuzzat,  F. :  small  arrow ;  lancet. 

saffirot  =  zaffiro,  sapphire. 

sa-gaf,  F.:  witch.  H-gaee  [L.  -gax],  ADJ.: 
sagacious  (keen),  -ga-eemente,  ADV.  : 
sagaciously,  -ga-eia,  -ga-eita,  F.:  sa 
gacity. 

sagenat,  F. :  trammel-net. 

sag-gettof,  M. :  test-tube,  -gezza,  P.:  sa 
gacity  (wisdom),  -giamente,  ADV.:  test- 
ingly;  wisely.  H-g£are  [-gio],  TR.:  as 
say  (test),  try;  measuref.  -giatore, 
M. :  assayer ;  test-balance,  -giatura, 
F. :  assaying.  -gia=vinOj  M. :  wine- 
tester. 

saggi-na  [L.  sagina,  stuffing],  F.:  broom- 
corn,  -nale,  M.:  broom-cornstalk,  -na- 
ref,  TR.:  fatten,  -mate,  ADJ.  :  of  broom- 
corn,  -nella,  F.:  broom-corn  (for  fodder). 

sag-gio  [L.  ex-agium, weighing],  M.:  ASSAY 
(testing);  proof;  sample-flask,  -giolo, 
dim.  of  -gio. 

saggitieref,  M. :  archer. 

saggruolof  =  saggiolo. 

sa-gmaf,  F.:  possession,  -giref,  TR.:  put 
in  possession. 

sagittario  [L.  -gitta,  arrow],  M. :  archer. 

sagrli. .  =  sail.  . 

sago  [L.  -gum],  M.:  sagum  (military  cloak). 

sago-la  [?],  -ra,  TR.:  (nav.)  sounding-line. 
-letta,  dim.  of  -la. 

sa-goma  [Gr.  -koma],  F.:  moulding,  -go- 
mare,  TR. :  provide  with  a  moulding. 

sa-gra  [-cro],  F. :  anniversary  of  conse 
cration;  religious  fair,  -gram.  .  —  -cram. 
-gratinaf,  ADJ. :  solemn,  -grato,  M. 
blasphemy ;  crypt,  -grestano,  M. :  sac 
ristan  (vestry-keeper),  -grestia,  F. 
sacristy. 

sagretoy  =  secreto. 

sagri  [Turk,],  M. :  SHAGREEN. 

sa-grificare  =  -crificare.  -grista,  pi. 
— tit  M.  :  sacristan  (dignitary  of  the  Vat 
ican).  J|sa-gra  =  -cro.  -grosanto  = 
-crosanto. 

sai-a,  p. :  serge  (woollen  stuff),  -etta, 
F. :  light  serge.  Hsai-p  PJ.  sagum,  cloak], 


sale  lit© 

M. :    doublet,  jerkin,      -ormaf,  F. :  long 
robe,    -ottof,  M. :  doublet,  soldier's  coat. 

sal,  abbr.  of  salvo:  — mi  sia!  God  save 
me! 

salai  [OGer.  sal],  F. :  hall;  drawing-room 
(SALon) ;  ball-room ;  smoke-room ;  din 
ing-room. 

sala  2  [L.  axale  (axis)],  F. :  axle-tree. 

sala3  [?],  F. :  sword-grass. 

salacca  [L.  sala-caccdbia,  SALTed  food]^ 
F. :  teleost  (a  thin  bony  fish) ;  (jig.)  lean 
fellow;  wretched  book;  sword,  wooden 
sword. 

sala-ee  [L.  -lax],  ADJ. :  salacious  (slip 
pery),  --p-ita.  F. :  salacity. 

salaznaudra  [L.],  F. :  salamander. 

salame  [sale],  M. :  sausage. 

salamalecc/tet,  M.:  SALAM  (deep  bow). 

sala-mistraf,  F. :  bluestocking,  -mi- 
straref,  INTR. :  act  the  bluestocking. 
-mistrer£a|,  F. :  pretence  to  learning. 
-mistrof,  ADJ. :  sapient. 

salamdia  [sale,  moia],  F. :  brine,  pickle. 

salamo-na,  F.,  H-ne  [Salomons,  Solo- 
mon],  M.  :  wiseacre ;  bluestocking. 

sa-lare  [-le],  TR. :  SALT,  -lato,  ADJ.: 
salted;  sharp;  M. :  salt  meat  or  pork,, 
ham :  costar  — ,  cost  much ;  pagarla  (far- 
la  pagar)  -latat  pay  dear,  -lariare, 
TR. :  pay  a  salary,  -lario  [orig.  'SALT- 
money/  paid  Eom.  soldiers],  M. :  salary ; 
hire. 

sa-lassare  [sangue-lassare],  TR. :  (med.) 
bleed ;  extort  money,  -lasso,  M. :  bleed 
ing. 

sala-ta  [-re],  F.:  salting,  -toio,  M.: 
salting-room,  -tura,  F. :  salting;  salty 
taste. 

sala-vof ,  -vosof,  ADJ. :  filthy  (dirty). 

sal-eef  [-ice],  M. :  willow,    -eeto,  M. 
willow  plot ;  intricate  affair,     --eiaia,  F. 
repair  by  wickerwork.     -cifirno,   ADJ. 
gnarly  (knotty) ;  tough ;  ill-baked,  sour 
(of  bread),     sal-eio,  M. :  willow. 

salcrautte  [Ger.  salz,  salt,  kraut,  herb], 
M. :  sauerKRAUT  (salted  cabbage). 

sal-da,  F.  :  starch,  paste ;  gum ;  SOLDER. 
-damente,  ADV. :  firmly,  strongly,  -da- 
mento,  M. :  soldering;  settling  (an  ac 
count),  -dare,  TR. :  fasten  (unite  firm 
ly);  SOLDER;  settle:  —  un  conto,  pay 
(settle)  an  account,  -datoio,  M. :  sol 
dering  iron,  -datura,  F. :  soldering; 
seam,  -dezza,  F. :  firmness,  solidity. 
II-do  [solido],  ADJ.:  SOLID  (entire); staunch; 
firm ;  M. :  settling  (an  account) ;  balance. 

sa-le  [L.  sal],  M. :  salt ;  pungency ;  bold 
ness,  impertinence ;  seaf :  —  $  Inghilter- 
ra,  Epsom  salt ;  saper  di  — ,  taste  bitter ; 
apporre  il  — ,  find  fault,  -leggiarefi 
TR. :  sprinkle  with  salt. 

salentef ,  ADJ.  :  ascending. 


saletta 

salettati  [-lai],  F.:  little  parlour;  lit 

tle  drawing-room. 
sal-etta2  [-le],  P.:  bad  salt,    -gemma, 

F.,  -gemmo,  M.  :  mineral  salt. 
saliare  [L.  -ris  (Salii,  priests  of  Mars)], 

ADJ.:  Salian. 

saliMle  [-lire],  ADJ.  :  ascendable. 
sali-calet,  M.  :  willow  plot,     -castrof, 

M.:   wild-willow.      Hsali-ee  [L.  -z],  M.: 

willow  (SALIX).     -eeto,  M.  :  willow-plot. 
salico   [L.  Salii,  Salian  Franks],  ADJ.: 

Salic  (Salian). 

salicone  [-ce],  M.  :  tall  white  willow. 
sa-liera  [-le],  F.  :  salt-cellar  ;   salt-pitf. 

-lieretta,  -Kerina,  -lieru-e-eia,  dim. 

of  -Hera,    -lierona,  aug.  of  -Hera,  -li 

fer  o,  ADJ.  :  saliferous.     -lifieare,  TR.  : 

(chem.)  salify  (reduce  to  salt).    -li^nof  , 

M.  :  marble. 
salim/baccat,  F.  :   mark   (upon  goods); 

seal  (on  patents,  etc.)  ;  wooden  vase. 
salimento  [-lire],  M.  :  mounting  ;  ascent  ; 

pride. 
sali-na   [L.  sal,  salt],  F.:    salt-pit    or 

-pond  (salina)  ;  saltf,  rocksaltf  ;  salt-cel- 

larf.   -naio,  -natore,  M.  :  salter.    -na- 

tura,  -nazione,  F.  :  salt-mining. 
salin-eerbio,  ||—  eervo  [salire  in  cerbio 

or  cervo],  M.  :  leap-frog. 
salino  [-le],  ADJ.  :  saline,  salty. 
sa-lire  [L.,  leap],  IRR.§;  TR.,  INTR.  :  as 

cend  (climb,  mount);  amount;  go  outf  ; 

M.f:     ascent;     eminence.      -liscendi, 

M.  :    door-latch,     -lita,  F.  :  ascent,  ac 

clivity.     -litdiof  ,  M.  :  ladder,     -liter  e, 

M.  :  climber. 


saluto 
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§  Ind.  :  Pres.  sdZ-g-0,  -£,  -*  ;  -(gJt)idmo,  -ite, 
-gono.  Fret,  salii  or  sdlsi,  etc.  Subj.  :  Pres. 
saiga,  etc.  —  Poet,  forms  sagl-. 

sali-va  [L.],  F.:  SALIVA  (spittle),  -va 
le,  ADJ.  :  salivary,  -varef,  TR.,  INTR.  : 
spit  (expectorate).  -vatorio,  ADJ.  : 
salivatory.  -vazione,  F.  :  salivation; 
expectoration. 

salma  [Gr.  sdgma],  F.  :  burden  (load)  ; 
corpse;  body;  punishmentf;  armourf- 

sal-mastro  [L.  -m-acidus],  ADJ.  :  saltish 
(briny),  -mastroso,  ADJ.  :  saltish. 

saline  ggia-mento,  M.:  psalmody,  ||-'re 
isalmo],  INTR.  :  read  or  sing  psalms,  -to 
re,  M.,  -trice,  F.  :  psalm-singer. 

salmeria  [salma],  F.  :  baggage. 

sal-xnista,  M.  :  psalmist.  ||-mo  [L.  psal- 
mus],  M.  :  psalm,  -modia,  F.  :  psalmo 
dy.  -modiare,  INTR.:  sing  psalms 
(psalm). 

salmone  \L.  -mo],  M.  :  salmon. 

sal-nitraio,  M.:  maker  of  nitre.  ||=nitro, 
M.  :  nitric  salt,  saltpetre. 

sa-16ne  [-la],  M.:  large  hall  (salon),  -lot- 
tino,  dim.  of  -lotto,  -lotto,  aug.  of 
-la. 


salpare  [?],  INTR.  :  (nav.)  weigh  anchor; 
separate;  escapef. 

sal-sa,  F. :  SAUCE ;  condiment,  seasoning. 
-samentof,M.:  seasoning.  -sapari^/Ka, 
F. :  sarsaparilla.  -sedine,  F.  :  saltness. 
-sedinoso,  -settof,  ADJ.:  saltish,  -sez- 
zaf ,  F. :  saltness.  -si-e-cia,  F. :  sausage. 
-sie-eiaio,  M. :  sausage-maker,  -si-e-eio- 
ne,  -si-e-eiotto,  aug.  of  -siccia.  -sie- 
-eiuolo,  dim.  of  -siceia.  -siera,  F. : 
sauce-dish.  ||-so  [L.  -sus],  ADJ.  :  SALTY. 
-sikggine,  F. :  saltness.  -sngginoso, 
ADJ.*: "brackish,  -sume,  M. :  sail  meat. 

salta-  [saltare]:  -becca  [-beccare],  P.: 
kind  of  locust.  ="beccare,  INTR.  :  frisk, 
gambol.  =fossi,  M.  :  calash.  =marti- 
no,  M. :  short  garment;  jumping  toy; 
light  person,  fop ;  small  cannon.  -m="bar- 
co,  M. :  countryman's  jerkin,  -mindos- 
sof ,  M. :  shabby  dress,  -nse-e-eia  [salta 
in  seccia],  F. :  meadow-lark. 

sal-tare  [L.],  TR.,  INTR.:  leap  (jump, 
skip) ;  sport ;  dance :  —  a  faref,  do  a 
thing ;  —  in  collera,  fly  into  a  passion. 
-tatoia,  F. :  fish-net  (stretched  on  the 
water  surface  for  mullets  to  'jump'  into). 
-tatoio,  M. :  perch,  -tatora,  F.,  -ta- 
tore,  M.,  -tatrieef ,  F. :  jumper ;  dancer. 
-tatorio,  ADJ.:  saltatorial.  -tazionef, 
F.:  jumping;  leap,  -teggiare,  INTR.: 
skip  in  dancing,  -tellare,  freq.  of  -tare. 
-tellinof,  dim.  of  -tello.  -tello,  dim. 
of  -to.  -tellone,  aug.  of  -tello.  -terel- 
lare,  INTR.:  frisk,  gambol,  -terello, 
M.:  dim.  of -to;  firecracker;  key-hammer 
(in  pianos,  etc.) ;  sort  of  combination  of 
three  notes ;  white  grub ;  kind  of  dance. 

salter(i)o  [L.  psalterium],  M. :  psaltery ; 
psalm-book ;  horn-book ;  nun's  veilf. 

sal-tettof,  dim.  of  -to.  -ticc/tlare, 
INTR.:  skip;  frisk;  gambol.  -tim*ban.co 
[salta-in-banca],  M. :  mountebank  6Bng.f 
saltimbanco).  Hsal-to  [-tare],  M.  :  leap ; 
skip  ;  bound ;  f  orestf :  a  -ti,  by  fits  and 
starts. 

salu-'berrimameii.te,  ADV.:  most  whole 
somely.  ilsaM-bre  [L.  -bris],  ADJ.: 
salubrious  (sound),  -bremente,  ADV.: 
salubriously,  -"brita,  F.  :  salubrity. 

sa-lnmaio,  M.:  seller  of  salted  meat  and 
pulse.  H-Mme  [-le],  M.:  salted  meat. 
-Inmiere  =  -lumaio. 

saln.-tarei,  ADJ.:  salutary,  -tare 2,  TR.: 
salute;  greet;  acclaim.  -taref3,  M. : 
saver,  -tatoia,  F.,  -tatore,  M.:  saluter. 
-tatorio,  ADJ.:  salutary,  -tatriee,  F.: 
saluter.  -tazione,  F.  :  salutation,  llsa- 
lu-te  [L. -s],  P.:  SAFETY;  health;  SAL- 
vation ;  F.  :  salute,  -tevole,  ADJ.  :  sal 
utary,  -tevolmente,  ADV.  :  whole 
somely,  -tifero,  ADJ.:  salutiferous.  -'to, 
M. :  salutation;  bow. 
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sal-va  [L.~ve],  P.:  volley  (of  guns,  etc.;  sa 
lute).  |l-va=condotto  [-wire],  M.:  safe- 
conduct;  passport.  -va=danaio,  -va= 
danaro,  M.:  child's  money-box,  -vado- 
ret,M.:  saviour.  -fiascMt,M.:  hamper; 
basket.  -va=gente,  M. :  life-preserver. 

salvaggi.  .  =  'selvaggi. . 

sal-vagionef  =  -vazione.  -va=guar- 
dare,*  TR.  :  place  in  safety,  safeguard. 
-va=guardia,  P.:  safeguard.  -va- 
mente,  ADV.  :  safely,  -vamento,  M. : 
safety,  preservation,  -vando,  see  -vare. 
-vanzaf ,  P. :  safety.  ||-vare  [L.],  TR. : 
SAVE  ;  preserve ;  defend ;  spare :  -vando, 
ellipt.  for  -vando  la  grazia  di  Dio,  by  the 
saving  grace  of  God,  God  save  me.  ~va= 
rdbaf,  M. :  wardrobe. 

salva  ti-camente,  ADV. :  wildly ;  shyly. 
-c?iello,  -c/tetto,  dim.  of  -co.  -chez- 
za,  P. :  wildness ;  shyness.  Hsalvati-co 
[L.  silvaticus],  ADJ.  :  wild ;  SAVAGE  ;  rude, 
awkward,  -conae-efo,  disp.  of  -cone. 
-cone,  aug.  of  -co.  -cdttof,  -cu-e- 
•eiof,  ADJ.:  rather  shy.  -cmne,  M. : 
wildness;  rusticity. 

salva -tora,  P.,  jj-tore  [-re],  M.,  -tri- 
•ee,  P. :  saviour ;  preserver,  -zione,  p.: 
safety;  salvation. 

sal-ve  [L.  I've  of  -vere,  be  well],  INTERJ.  : 
hail !  -via  [L.],  F. :  (bot.)  salvia  (SAGE). 
-viaticot,  ADJ. :  seasoned  with  sage. 

sal-vietta  [Fr.  ser-viette  (L.-mre,  serve)], 
p.:  napkin. 

sal-vigtaf,  P. :  safety.  H-vo  [L.  -ws], 
ADJ.  :  SAFE;  secure;  ADV.:  SAVE  (except); 
M. :  exception,  reservations.  -vo=con- 
dottof  =  -vacondotto. 

sambrat,  P. :  chamber. 

sambuca  [L.],  P. :  SAMBUKE  (mus.  instr.). 

sam-bucftella,  P.:  elder  flower,  -bu- 
cMnot,  ADJ.:  of  elder  tree.  ||-buco 
[L.  -bucus],  M.  :  elder  tree. 

saxupog.  .  =  zampog. . 

San  for  santo  before  consonant. 

sa-nabile,  ADJ. :  curable,  -nabilita,  p. : 
sanableness.  -namente,  ADV.  :  health 
fully  ;  soundly.  ||-nare  [LJ,  TR. :  cure 
(heal),  -native,  ADJ.  :  sanative,  -na- 
tore ,  M.  :  healer,  -natoriof,  ADJ.  :  sana 
tory  (healing),  -nazionef,  P. :  healing. 

san-eire  D^J»  TR. :  establish,  decree. 

s an  eta  sanctorum  [L.],  M. :  holy  of 
holies. 

san-dalo  [L.  -dalium,  SANDAL],  M. :  san 
dal-wood;  boat;  sandal  (slipper),  -do- 
lino,  M. :  skiff. 

sandracca  [Gr.  -drake],  F. :  orpiment. 

saneaf,  F. :  coast,  seashore. 

«an-gn.a-e-eio,  disp.  of  -gue.  ll-gne  \L. 
-guis],  M. :  blood;  race  (family);  homi 
cide;  nature:  a  —  caldo,  in  a  fury. 
-gnifero,  ADJ. :  sanguiferous.  -guifi- 


oare,  INTR. :  produce  blood,  -guifloa- 
zione,  P. :  sanguification,  -gui^naf , 
p.:  bloodstone,  red  lead.  -guigrno, 
ADJ.  :  bloody  (of  blood) ;  sanguine,  blood- 
coloured  ;  of  sanguine  temperament ;  san- 
guinaryf.  -gnina-e-cio,  M. :  blood-pud 
ding.  -gu.ina.re,  INTR.:  make  blood. 
-gulnaria,  P. :  bloodwort.  -guinario, 
ADJ. :  sanguinary,  cruel,  -gnineo,  ADJ.  : 
sanguine,  bloody,  -guinitaf,  P.:  con 
sanguinity,  blood,  -guinolente,  -gni- 
no lento,  ADJ.:  bloody;  sanguinary. 
-g-uinolentementef,  ADV. :  with  much 
bloodshed,  -gninosamente,  ADV. :  san 
guinarily,  -gninoso,  ADJ.  :  bloody  ; 
blood-stained,  -guisuga  [L.  sugere, 
SUCK],  P. :  leech ;  blood-sucker. 

sanicaref,  TR.,  INTR. :  cure ;  recover. 

same  [L.-nies  (-nguis,  blood)],  p.:  SANIES 
(matter,  pus).  • 

sanificaret,  TR. :  cure,  heal. 

saniosof,  ADJ. :  full  of  pus. 

sani-ta  [L. -tas],  F.:  health  (sanity),  -ta- 
rio,  ADJ. :  sanitary. 

san-naf,  F. :  tusk,  fang. 

sano  pL. -TIMS],  ADJ.:  healthy  (sound);  SANE; 
wholef. 

sanrooo/tino  [San  Rocco],  M. :  pilgrim's 
cloak. 

san-sa  pjj>  -sena,  F.  PL. :  olive-husks. 

Sant'  for  santo  before  vowel. 

santa=barbara  [<S". .,  B. .],  F. :  powder- 
room. 

santagiof,  ADJ. :  slow,  inactive. 

santambaroot,  M. :  carter's  frock. 

san-tamente,  ADV. :  saintly,  holily,  de 
voutly,  -tarello,  -terello,  M. :  little 
saint,  -tesef,  M.:  sexton,  church  warden. 
-tessaf ,  p. :  hypocrite,  -tifioamento, 
M.:  sanctification.  -tificare,  TR.:  sanc 
tify,  canonize,  -tificativo,  ADJ.:  sancti 
fying,  -tificatore,  M.,  -tificatri^e, 
P.:  sanctifier.  -tincazione,  P.:  sancti 
fication.  -tificof,  M.:  holy  man.  -timo- 
nia,  P.:  holiness;  sanctimony,  -tinfiz- 
zaf,  M.:  hypocrite,  -tino,  M.:  small 
image  of  a  saint,  -tita,  p.:  sanctity, 
holiness;  his  Holiness.  ||-to  [L.  -ctus], 
ADJ.  :  SAiNTed,  SACred,  holy ;  blessed ;  M. : 
saint;  sanctuary  (church) f:  entrare  in 
— f,  church.  -toooMeria,  F. :  hypoc 
risy,  -toccfcio,  M. :  bigot,  san-tolof, 
M. :  godfather,  -tone,  M.:  great  saint, 
santon  (Turk,  saint) ;  canting  hypocrite. 

santo-nico  [Santoni,  people  of  Aquita- 
nia],  M.  :  wormwood,  -nina,  F. :  (chem.) 
santonine. 

santoreggLa  [L.  satureia],  F. :  savory 
(plant). 

san-tuario,  M.,  -tuaria,  p.:  sanctuary; 
temple,  -tnriaf,  P.,  PL.  relics  of  saints. 

sanzaf  =  senza. 


samzione 

sarazione  [L.  -netio],  F. :  sanction. ;  judg-  ! 
ment  (law). 

sapa  [root  of  -pere],  F. :  mustard. 

sa-pere  [L.  sapere  (root  sap,  taste)],  IRR.§; 
INTE.:  know;  understand;  inform;  learn; 
feel ;  taste ;  smell ;  displease,  -pevolef, 
ADJ.:  learned,  informed,  -pevolmen- 
tef,  ADV.:  learnedly,  -piente,  ADJ.: 
learned;  wise;  piquantf.  -pientemen- 
te,  ADV.:  learnedly.  -pienz(i)a,  F. : 
learning ;  wisdom,  sa-piof  =  -vio. 

§  Ind. :  Pres.  so,  sdt,  sd  ;  sappidmo,  sap&te, 
sdnno.  Pret.  sep-pi,  -pe  ;  -pero.  Fut.  sapro. 
Cond.  sapreL  Subj. :  Pres.  sdppia,  etc.  I've 
$&p~pi,  -Jidte.  Part. :  Pres.  sapiente. 

sapo-na-eeo,  ADJ.:  soapy,  saponaceous. 
-naiaf,  F. :  soapwort.  -naio,  M.  :  soap 
boiler,  -naria,  F. :  soapberry,  -nata, 
F.  :  soap  lather  or  froth.  Hsapo-ne  [L. 
sapo],  M. :  soap,  -neria,  F.:  soap-boil 
ing,  -aetta,  F. :  cake  of  soap,  wash- 
ball,  -nettof,  M. :  wash-ball,  -nifica- 
re,  TR. :  saponify,  -nificazione,  F.  : 
saponification. 

sa-porae-eio,  disp.  of  -pore,  -poraref, 
TR.,  INTR. :  savour;  taste.  ||-pore  [L. 
-por],  M.:  SAVOUR,  taste ;  relishf;  pleasure. 
-poretto,  dim.  of  -pore,  -poritamen.- 
te,  ADV. :  relishingly.  -poritino,  dim. 
of  -porito.  -porito,  ADJ.:  savoury;  deli 
cious  ;  pungent ;  sharp,  -porosamente, 
ADV.:  savourily.  -porositat,  P.:  sa- 
vouriness;  flavour;  relish.  -poroso, 
ADJ.  :  savoury ;  tasty,  relishing. 

sa-ptkta  [-pere],  F. :  knowledge ;  acquaint 
ance,  -putello,  dim.  of  -puto.  -putof 
=  -puta. 

saraf,  F. :  saw-fish. 

sara-eeno,  M.  :  =  -cino;  ADJ.:  grano — , 
Indian  corn  (maize),  --einaref,  INTR.  : 
become  black  (as  grapes),  --einesca, 
F. :  portcullis,  --einesco,  ADJ.  :  Sara 
cen.  ||-cmo  [fr.  Ar.],  M.:  Saracen; 
tilting-post  (in  effigy  of  a  Saracen).  ~ci- 
ni,  PL. :  seeds  of  grapes  becoming  black. 

sara-mentaref,  TR. :  bind  by  an  oath. 
H-meatot,  M. :  oath. 

sar-casmo  [Gr.  -kasmds],  M.:  sarcasm, 
taunt,  -casticamente,  ADV.:  sarcas 
tically,  -oastioo,  pi.  — ci,  ADJ.:  sar 
castic. 

sar-c7iiagione,  P.,  -c/tiamento,  M.: 
weeding.  "  ~c/wLare,  TR. :  weed.  -cMa- 
ta,  P. :  weeding  once,  -c/iiatore,  M. : 
weeder.  -cMatura,  P.:  weeding.  -cMel- 
la,  P.:  weeding-hook.  -cMellare,  TR.: 
weed  slightly.  -cMello,  -cMetto,  dim. 
of  -chio.  ||sar-oMo  [L.  -culum],  M.: 
weeding-hook.  -cMolino,  -oMon-eel- 
lo,  dim.  of  -cMo. 

sar^inaf  [LJ,  P. :  load  (burden,  weight). 

aarcocolla  [L.],  p. :  balsam. 

sarcofago,   pi.  — ghi,  — gi  [Gr.    sdrx, 
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flesh,  phdgein,  eat],  M.:  sarcophagus  (stone 
coffin). 

sard-a  [L.,  Sardian  stone],  F. :  sard  (cor 
nelian  stone).  =agata,  F. :  sardachate. 

sardanapalesco  pj.  -licus  (Sardanapa- 
lus],  ADJ.  :  luxurious,  effeminate. 

sar-della,  j|-dina  [LJ,  F. :  sardine. 

sar-do  [Gr.  sdrdios],  ADJ.,  M. :  Sardian. 
-doni-ee,  p.:  sardonyx,  -ddnico,  pi 
— ci,  ADJ.  :  sardonic  (sneering). 

sar-ganof,  M.,  -ginaf,  F. :  coarse  wool 
len  cloth.  Jlsar-g/a  [Fr.  -ge,  silky],  P. : 
bed-coverlet;  SERGE,  -giaio,  M.:  painter 
of  serge. 

sargo,  pi.  — gi  [L.  -gus],  M. :  sea-fish. 

sarissa  [LJ,  P. :  Macedonian  lance. 

sarmen-to  [L.  -turn],  M. :  vine-brand; 
twig,  -toso,  ADJ.  :  full  of  twigs. 

sarnacc/ti-of,  M. :  catarrhous  spittlei 
-osof,  ADJ. :  catarrhous. 

sarparet,  INTR. :  weigh  anchor. 

sarroccAin.o  =  sanrocchino. 

sarta,  F.  of  -to. 

sar-te,  ||-tie  [Gr.  ex-drtia],  P.  PL.:  (nav.) 
shrouds  (stays),  -tiame,  M. :  cordage. 

sar-ta,  P.:  mantua  maker,  seamstress. 
-to  \L.-tus  (-cire,  mend)],  M.:  tailor,  -to 
re,  M.:  (poet.)  tailor,  -toria,  p.:  tailor- 
shop,  -tu-c-efo,  -tucolo,  disp.  of  -to. 

sas-safrasso  [Eng.  -safras  (cf.  -sifraga)], 
M. :  SASSAFRAS,  -saia,  F.  :  heap  of  stones ; 
mound,  -saiola,  p. :  battle  of  stones. 
-saiuolof,  M.:  wood-pigeon,  -sare,  TR.: 
stone,  -sata,  p.:  blow  of  a  stone;  rocky 
place ;  precipice,  -satello,  M. :  dim.  of 
-so;  little  stone,  -sefrioa  [L.  fricare> 
'rub'],  P.:  (6oi.)  goat's  beard,  -sello, 
M.  :  small  stone  or  flint ;  kind  of  thrush. 
sas-seo,  ADJ.  :  stony,  -seto,  M. :  stony 
place,  -settino,  dim.  of  -setto.  -setto, 
dim.  of  -so.  -sificaref,  TR. :  petrify, 
turn  into  stone,  -sifraga  [L.  saxi-fraga 
(frangere,  break)],  P.:  (bot.)  saxifrage. 
Hsas-so  [L.  saxum],  M. :  stone,  rock; 
tomb,  -solinetto,  dim.  of  -solino.  -«o- 
lino,  dim.  of  -so.  -sone,  aug.  of  -so. 
-soso,  ADJ.  :  stony,  full  of  stones. 

sata-n  [Heb.  -n,  enemy],  sata-na,  M. : 
Satan.  -nasso,M.:  Satan;  madman,  -nei- 
smo,  M.:   satanic  action,     sata-nioo, 
pi.  — ct,  ADJ. :  satanic,  diabolical. 
satel-lite  [L.  -Zes,  attendant],  M. :  satel 
lite;  bailiff;  brigand,    -liziof,  M.:  duty 
of  a  satellite,  set  of  satellites. 
sati-ra    [L.  -ra],   P.:    satire,  lampoon. 
-ra-eeia,  disp.  of  -ra. 
satir4e-eio,  disp.  of  satire  I. 
satireggiare  [satira],  TR.:  satirize,  lam 
poon,  rid'icule. 

sati-rello,  dim.  oi-ro.  -resoamente, 
ADV.:  satirically,  -resco,  ADJ.:  satir 
ical  (burlesque). 
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satiretta,  disp.  dim.  of  satira. 

sati-retto,  dim.  of  -ro.  -riasi,  P.: 
(med.)  satyriasis. 

sa-tiricamente,  ADV. :  satirically,  cen 
soriously.  ||-tirico,  pi.  — ci  [-tira],  ADJ.  : 
satirical,  stinging ;  M. :  satirist. 

satir-io  [Gr.  -ttirion],  M. :  (bot.)  satyrion. 
-rione,  aug.  of  -io. 

satirizzare  [=  -reggiare],  TR.  :  satirize, 
lampoon. 

satiro  i  [Gr.  sdturos],  M. :  satyr. 

satir-of2,  ADJ.  :  satirical;  satirist,  -ro- 
grafof,  M. :  writer  of  satires. 

satisdazionef,  p. :  bail,  security. 

satisf.  .f  =  sodisf.  . 

sativof,  ADJ.  :  fit  to  be  sown. 

sa-tolla,  F.:  bellyful,  -tollamento, 
M.:  satiety  (fulness, reflection),  -tollan- 
zaf,  F.:  satiety;  cloying,  -tollare,  TR.: 
satiate ;  fill,  satisfy.  U-tollo  [L.  -tullus 
(sat,  enough)],  ADJ.:  SATiated;  satisfied. 
-'toro  =  -tu.ro. 

satra-pessa,  F. :  wife  of  satrap,  -pia, 
F. :  satrapy,  -'pico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  like 
a  satrap.  ||satra-po  [Gr.  -pes],  M. :  sa 
trap,  -pone,  M. :  aug.of-po;  self-im 
portant  man. 

satu-rabile,  ADJ.:  saturable.  H-rare 
[L.],  TR. :  saturate  (fill),  -razione,  F. : 
saturation ;  reflection,  -reiaf,  F. :  (bot.) 
savoury,  -ritaf,  F. :  saturity. 

satmr-nale,  ADJ. :  saturnalian,  riotous. 
-nalizio,  ADJ.:  saturnine ;  gloomy,  -ni- 
no,  dim.  of  -no.  |lsatur-no  [L.  -nus], 
M.:  Saturn ;  (fig.)  lead. 

satnro  [L.  -tur,  enough],  ADJ.  :  saturated 
(full). 

san.ro  [1  Gr.-ros],  ADJ.:  SOREEL  (light  bay). 

savana  [Am.  Ind.],  F. :  savanna. 

sa-vere,  poet,  for  sapere;  TR. :  know,  un 
derstand,  -viamente,  ADV.:  wisely, 
prudently,  -viezza,  F. :  wisdom,  pru 
dence,  sa-vio,  ADJ.:  SAGE  (wise,  prudent); 
docile ;  quiet ;  M. :  sage  (wise  man,  phi 
losopher),  -violino,  disp.  of  -vio.  -vio- 
nef,  aug.  of  -vio. 

Savoiardo,  M.  :  Savoyard ;  sweet  paste. 

sa-vonea  [L.  -po,  soap],  F. :  lozenge. 
-voraref,  TE.  :  savour,  relish,  enjoy. 
II-vore  [L.  -por\,  M. :  savour  (relish)f; 
kind  of  sauce,  -vorevolef,  -vorosof, 
ADJ. :  savoury,  well-tasted. 

savdr-raf ,  F. :  ballast,  cargo,  -raref, 
TR.  :  ballast,  -ratorif,  M.  PL. :  lighters 
(loading-boats). 

sa-ziabile,  ADJ.  :  that  may  be  satisfied. 
-ziaMlita,  F. :  satiableness  (cloying). 
-ziaTiiline:n.te,ADV.:  profusely  (in  abun 
dance),  -ziamento,  M. :  satiating ;  dis 
gust,  -ziare,  TR. :  satiate  (fill),  -zie- 
ta,  F  :  satiety,  -zievole,  ADJ.  :  satiat 
ing  (cloying),  -zievolezza  =  -zietti. 
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-zievolmente,  ADV.  :  with  satiety.  ||sa- 
zio  [L.  satiare  (sat,  enough)],  ADJ.  :  sa 
tiated  (full). 

sbac-canare  [s-,  baccano],  -caneggia- 
re,  INTE.  :  make  a  hubbub,  -oanibj  pL 
— ii,  M.  :  hubbub,  clatter. 

sba-e-eella-re  [s-,  baccello],  TE.  :  shelli 
(husk),  -tura,  F. :  shelling  (husking). 

srbaccMare,  TR.:  beat  with  force;  slam : 

'  —  nel  muso  una  cosa,  throw  a  thing  in 
one's  face  (taunt). 

?=l>a-e£ncc7iiare,  TR.  :  kiss  repeatedly. 

sba  -  dacc/tiare  f,  INTR. :  be  listless, 
(yawn);  loiter,  -dataggine,  P.:  inat 
tention  (thoughtlessness,  listlessness).. 
-datamente,  ADV.:  listlessly  (inatten 
tively),  -datello,  dim.  of  -dato.  ||s"ba- 
dato  [s-,  badare],  ADJ.:  inattentive  (list 
less,  thoughtless).  -  di0Ka<e-eiarer 
INTR.  :  do  nothing  but  yawn,  -digrlia- 
mento,  M. :  yawning  (gaping),  -di^lia- 
re,  INTR.:  yawn  (gape).  -difirlio,~M.  1 
yawn  (gaping). 

slbadire  [$-,  badire],  TR. :  unrivet. 

sba-£rl£amento,  M. :  mistake  (error). 
|[-£rKare  [s-  (ab)bagliare]tiNr£R.:  mistake- 
(be  mistaken),  sba-f/lio,  M.  :  mistake 
(oversight,  blunder). 

sbairef ,  INTR.  :  be  amazed  (be  astonished) ; 
grow  pale. 

sbal-danzire  [s-,  baldanza],  INTR.:  lose 
courage  (be  disheartened,  despond),  -deg- 
giare,  INTR. :  grow  bold,  ll-doref  [$-,, 
baldore],  M. :  joy,  gladness. 

sbale-stramento,  M. :  overthrow  (ruin, 
havoc).  ||-strare  [5-,  balestra],  INTR. : 
miss  the  mark ;  diverge  from  the  truth  ,*• 
hurl  (fling),  -stratamente,  ADV.:  in 
considerately,  -strato,  ADJ.  :  shot  at  a 
venture,  missed :  occhi  -strati,  wild,  wan 
dering  looks. 

sbal-lare  [s-,  balla],  TR  :  unBAiL  (un 
pack);  tell  idle  stories  or  fibs,  -latura, 
F.  :  idle  tale  (fib).  -lonata,  F.  :  story 
telling;  bragging,  -loaa,  F.,  -lone,  Hi 
story-teller  (romancer);  liar,  -lottare, 
TR.  :  handle  (caress,  fondle). 

sbalordi-mento,  M. :  astonishment  (be 
wilderment).  |isbalordi-re  [5-,  balor- 
do],  TR.  :  bewilder  (dismay,  confound, 
amaze),  -taggine,  F. :  amazement  (be 
wilderment),  -tivo,  ADJ.:  amazing,  -toio, 
ADJ.  :  astonishing. 

slml-zamento  =  -zo.  |[-zare  [s-,  bal- 
zare],  TR.,  INTR.  :  throw  (fling) ;  overturn ;, 
spring  (leap,  dash),  -zellare,  INTR.: 
keep  on  leaping,  -zellio,  pi.  —  ii,  M.  :  a 
continuous  leaping,  springing,  sbal-zo, 
M. :  bound  (spring,  bounce). 

sban-care  [5-,  banca],  TE.:  win  (at  cards). 
-c7iettare,  INTR.:  feast,  revel  contin 
uously. 
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sban-damento,  M.:  disbanding.  H-dare 
"  [s-,  banda],  TR.  :  disband  (disperse,  dis 
miss). 

sbandeg-giamento,  M. :  banishment 
(exile).  "  ||-giare  [s-,  bando],  TR.  :  banish 
(exile). 

sbandel-lare  [s~-,bandella\,  TR.:  unhinge. 
-lato,  ADJ.  :  shattered,  half  broken. 
sbandierata  [s-,  bandiera],  F. :  flapping 
of  banners. 

sb  an- dig/ one  =  -dimento.    -dimento, 
M. :    banishment.     H-dire  [s-,  bandire], 
TR.  :  banish :  —  uno  in  avere,  confiscate 
one's  wealth,    -dita,   F.  :    place  where 
hunting  is  free,    -ditof ,  M. :  exile. 
sfoa-ragljamento,  M. :   rout ;   disorder 
'(disunion).     H-ragrlxare   [sbarra],  TR. : 
rout  (disperse,  defeat),    -ragrlino,  M. : 
royal  table;  backgammon.    -ragrlio,  M.: 
rout  (disorder);   backgammon,    -ratta, 
F. :    rout   (confusion),     -rattare,   TR. : 
rout  (disperse),    -razz are,  TR.  :  disem 
barrass  (disencumber,  clear,  rid  of),  -raz- 
zino,  M.  :  dissipated,  worthless  fellow. 
sbar-bare  [5-,  barba],  TR. :  uproot ;  tear 
"  away,    -batello,  M. :  iron.  dim.  of  -ba- 
to;    beardless   youth  (novice),     -bato, 
ADJ.:  uprooted;  beardless. 
sbarbaz-zaref,    TR. :    check;    reprove. 
'-zataf,  F.:  check  (twitch  with  the  reins); 
rebuke  (scolding). 

sbarbi-camento  [sbarbare],  M.:  uproot- 
"ing.  -care,  TR.:  take  off  up  to  the 
roots  (esp.  of  teeth). 

sbar-care  [s-,  barcafi,  TR.,  INTR. :  disem- 
"bark  (land,  come  ashore);  unload,    -ca- 
toio,    M.:    unloading;    wharf    (landing- 
place),    -co,  M.  :  disembarking,  landing. 
sbardel-lare  [s-,  bardella],  TR. :   break 
*in  a  colt:  —  dalle  risa,  laugh  immoderate 
ly.      -latam.en.te,     ADV.  :    excessively 
(beyond  measure),  -lato,  PART,  of  -tare; 
ADJ.:  massive ;  extraordinary,    -latiiraf, 
F.:  training;  rudiments. 
sbar-ra   [?  ak.  to  Eng.  spar],  F. :   bar 
"(rail);  barrier;  gag:  —  di  congiunzione, 
connecting-rod ;  —  di  governo,  hand-gear 
rod ;  vincere  le  -re,  force  the  lines,    -ra 
re,  TR.:  barricade  (bar,  stop);  open  wide : 
—  le  braccia,  stretch  out   one's    arms. 
-rot,  M. :  bar ;  obstacle. 
s=basire,  INTR.:    expire   (breathe  one's 
last);  faint. 
sbasoffiare  f  [s-,   basoffia],    TR. :    gorge 

(gormandize). 

sbas-samento  [s-,  (afybassamento],  M. : 
"abasement    (fall).      -sare,    TR.  :    lower 
(abase),    -so,  M. :  abatement  (discount). 
sbastare   [s-,   basto],  TR.:  take  off  the 
*  pack-saddle. , 
sba-tacc/tiamento,  M. :  beating^  (slam 
ming).    H-tacc7tiare  [s-,  batacchio],  TR.: 
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beat  (knock  down);  slam;  dash  to  and  fro. 
-taccfrio,  M.:  continuous  beating ;  knock 
ing  down,  flooring. 

s=battere,  TR.  :  beat  (batter,  toss);  har- 
*  ass ;  repel ;  abate  (deduct) ;  REFL.  :  strug 
gle  (be  agitated,  be  troubled). 
s=battezzare,   TR. :    cause  to  renounce 
the  Christian  faith;    REFL.:  deny  one'a 
Christian  name ;  become  a  renegade ;  fly 
into  a  passion. 

sbat-timento    [sbattere],    M. :     tossing- 
(shaking,  agitation);  shade,     -tito,  M. : 
shaking     (jolting,    agitation);    discount. 
-tuto,  ADJ. :  shaken  (agitated);  dejected;, 
frightened;  deducted. 
sbaulare  [s-,  baule],  TR. :  unpack. 
sbavagKare    [s-,  (im)bavagliare\,   TR.  r 
remove  a  bib  or  a  gag  from ;  unmask  (un< 
cover). 

sba-vaznento,  M. :   slaver    (drivelling). 

||-vare  [s-,  bava],  INTR.  :  slaver  (drivel). 

-vatura,  F. :  slaver  (drivel);  floss,  -vo- 

na,  F.,  -vone,  M. :  driveller. 

sbef-famento,    M. :    ridicule,    derision. 

*||-fare  [s-,  bqffare],  TR. :   scoff   (deride^ 

ridicule,  mock,  quiz),    -feggfamento, 

M. :  ridicule  (derision),    -feggiare,  TR.  : 

laugh   at,  ridicule,      -feggiatore,   M.  : 

banterer  (scoffer). 

sbellicare  [«-,  bellico],  INTR.,  REFL.: 
break  the  navel-string:  —  dalle  risa, 
burst  with  laughter. 

sbendare  [s-.  benda],  TR. :  unhand;  un 
veil  ;  REFL.  :  take  off  one's  band. 
sber-eta,    F.:    blunder-head.      ||~eiare 
[s-,  berciare],  INTR.:  make  scornful  verses; 
miss  the  mark  (fail). 

sber-gaf,  F.,  -gof,  M. :  cuirass,  breast 
plate. 

sber-leffaref,  TR. :  slash ;  mock.  ||-lef- 
"fe  [s-,  berlqffe],  -leffb,  M. :  gash  (scar); 
grimace. 

sberlinga-e-eiare      [5-,     berlingaccid], 
INTR.  :  keep  the  carnival. 
sberniaf,  F. :  lady's  mantle ;  riding-hood. 
sbernoccolutot,  ADJ. :  full  of  humps. 
sberret-tare  [s-,  berretta],  INTR.:  take 
off  one's  hat  (salute  with  hat  off),   -tata, 
p.:  bow  with  uncovered  head,     -tato, 
ADJ.  :  uncovered  (hat  in  hand). 
sbertare  [s-,  berta],  TR.:  banter  (mock); 
"  impose  upon. 

sbertu-e-eiare [s-, bertuccia],TR.:  monkey 
"with  (ill-treat,  spoil,  bruise);  make  a. 
botch  of. 

s-beuccMare  =  bevucchiare.  -bevaz- 
zam.en.to,  M. :  tippling,  -bevazzare, 
TR. :  tipple  greatly.  Hs-beveref,  IRR. ; 
TR.  :  drink  hard.  -bevuccMare,  TR.  : 
tipple. 

sbezzicatot,  ADJ.  :  pecked  (henpecked). 
sbia-datellof,  ADJ. :  rather  pale ;  light 
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(clear),  -datof,  ADJ.  :  light  bluo;  faded; 
pale  (sickly):  cavallo  — ,  horse  that  has 
not  had  his  oats.  ||-dire  [s-,  biavo  or 
biado],  INTR.  :  fade. 

^Man-care   [s-,   Uanea],   INTR.:    grow 

"whitish  (grow  pale),  -cato,  ADJ.:  whit 
ish  (pale). 

abiasciatura  [s-,  biasciare],  P.:  defect 
in  shearing  cloth. 

sbiavato  =  sbiadato. 

sbicc7zie*rare  [s-,  bicchiere],  INTR. :  sell 

Vine  or  liquor  hy  the  glass  (retail),  -ra- 
ta,  P. :  selling  (wine)  by  the  glass  (retail 
ing). 

«bie-camente,  ADV. :  obliquely  (sloping- 

*ly,  aslant,  awry),  -care,  INTE.  :  slope 
(be  awry);  bias  (swerve).  ||sbie-co 
Ls~,  bieco],  ADJ.:  slant  (crooked);  M.: 
slant  (bias):  fatto  a  — ,  wrought  in  bias. 

fibietolaref,  INTR.  :  weep  for  tenderness 
(be  moved). 

sbietta-re  [s-,  bietta],  TR.:  pull  the 
wedge  from;  twist;  get  away  (pack  off 
bag  and  baggage),  -tura,  P.:  pulling 
out  the  wedge. 

sbigot-timento,   M. :   dismay  (dread) ; 

'amazement.  ||-tire  [?],  TR. :  terrify 
(awe);  INTR.,  REPL.  :  be  dismayed  (become 
afraid,  despond),  -titamentef,  ADV.: 
tremblingly  (with  fear). 

sbilaii~-eiameiito,  M.  :  outweighing; 
bending  downwards.  ||-«iare  [s-,  bilan- 
dare\,  TR.  :  unbalance  (put  out  of  equi 
librium)  ;  INTR.,  REPL.  :  be  unbalanced 
(lose  the  balance) ;  outweigh,  sbilan- 
•eio  =  -ciamento.  -eione,  M.  :  big  leap ; 
tumble. 

sbilenco  [?],  ADJ.:  bow-legged;  knock- 
kneed;  M.,  P.  (-co);  bow-legged  person. 

sbir-bare  [s-,  birba],  TR.:  defraud  (cheat). 
-bato.  ADJ. :  duped  (swindled),  -bona- 
re,  TR. :  go  a-begging. 

sbir-eiare  [s-,  bircio],  TR.  :  look  nar 
rowly  at;  leer  (ogle),  -'-eio,  ADJ.:  short 
sighted. 

sbir-racc7ilolo,   ADJ.:   pertaining  to  a 

"bailiff,  -rafirlia,  P.:  (disp.)  lot  of  bailiffs 
or  constables.  -raccMnolo,  M. :  under- 
bailiff.  -reria,  P.:  =  -raglia;  office  of 
bailiff,  -resco,  disp.  of  -ro.  ||sbir-ro 
[*-,  tirro],  M. :  policeman  (bailiff,  con 
stable). 

6bisa<e-eiaret,  TR.  :  draw  out  of  the  wal 
let." 

sbizzarrire  [*-,  bizzarro],  TR. :  cure  of 
whims;  disenchant. 

sbocca-mento,  M.:  disemboguing;  mouth 
(of  a  stream).  ||sbooca-re  [s-,  boccare], 
INTR.:  disemBOGUE,  overflow;  rush  out; 
break  the  neck  of  a  bottle,  -tamente, 
ADV.:  indecently,  filthily,  sbocca-to, 
ADJ.:  discharged;  foul-mouthed:  cavallo 
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— ,  hard-mouthed  horse.  -tib?a,  P.; 
mouth  (of  a  stream). 

sbo-e-eiare  [s-,  boccia],  INTR.  :  open,  ex 
pand  (as  flowers),  sbo-e-eio,  M. :  open 
ing  (blossoming):  donna  di  — ,  vivacious 
woman. 

sbocco  =  sboceamento. 

sbocccm-eel-lare  [s-,  bocconcello'],  INTR.: 
nibble  (eat  slowly).  -lato,  ADJ.  :  cut  in 
bits,  -latiira,  p. :  nibbling. 

sTbo^lien-tamentot,  M. :  boiling ;  agitap 
tion.  -tare,  TR. :  boil;  disturb;  INTR*: 
boil  up  (gurgle) ;  become  angry.  ||sbol« 
lire  [s-,  boUore],  INTR. :  boil  up. 

sbolzonaref,  TR. :  batter  down  (walls, 
etc.). 

sbombardaref,  TR. :  bombard. 

sbombettaref,  INTR.  :  be  always  tip 
pling. 

sbontadiatof,  ADJ.  :  useless  (vain,  worth 
less). 

sbouzolare  [s-,  bonzold},  INTR.  :  be  sus 
pended  ;  fall  down ;  belly  out ;  fall  in  ruins. 

sborbottaref,  TR. :  reproach  (upbraid, 
scold,  reprimand). 

sborcMaref,  TR.  :  take  off  the  studs, 
etc. 

sbordel-lamento,  M. :  debauchery  (riot). 
11-lare  [s-,  bordello],  INTR.:  riot  (roy- 
ster). 

sbor-nia  [?  s-r  *ebronia  (ebro)],  P.:  drunk 
enness  (inEBRlEty).  -niare,  TR. :  dis 
tinguish;  attain;  INTR.:  succeed;  REPL.: 
get  drunk,  -niato,  ADJ.  :  drunk(en). 

sborrare  [s-,  borra],  TR. :  empty  of  stuff 
ing  (or  filling);  deprive  of  strength;  blurt 
out ;  reduce  to  rubbish. 

sbor-samento,  M. :  disbursement,  expen 
diture.  U-sare  [s-,  borsa],  TR. :  disburse, 
expend,  -satura  =  -samento.  sbor- 
so,  M. :  disbursement ;  sum  paid. 

fbos-camento,  M. :  disforestation.  II -ca 
re  [5-,  6osco],  TR.  :  disforest. 

sbotto-nare  [5-,  bottone\,  TR.:  unbutton; 
(/am.)  reveal;  REPL.:  open  one's  heart, 
speak  out.  -nat-dra,  P.:  unbuttoning. 
-neggiare,  TR.:  dim.  and/reg.  of  -nare; 
satirize,  ridicule. 

sbozzacc/ilre  [5-,  bozzacckio],  INTR. :  re 
vive  ;  thrive,  grow  again. 

sbozza-re  [s-,  bozza],  TR.  :  sketch ;  rough- 
draw  (draw  the  outlines  of);  (nav.)  take 
off  the  stoppers,  -tore,  M. :  sketcher; 
sculptor  (copyist),  -tura,  F.:  sketching. 

sbozzimare  [s-,  bozzima],  TR.  :  wash  off 
starch  of. 

sboz-zino  [sbozzare],  M.:  plane,  sboz-zo, 
M. :  sketching,  sketch. 

sbozzola-re  [s-,  bozzolo],  TR.  :  take  (silk- 
cocoons)  from  the  branches;  take  the 
miller's  feef.  -tmra,  p.:  gathering  of 
silk-cocoons ;  time  of  gathering  cocoons. 
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/bra- care  [5-,  bracare],  INTE. :  gossip ;  \ 
be  slovenly ;  REFL.f :  take  off  one's  small 
clothes;  strain  every  nerve  (strive,  do 
one's  best),  -catam.en.tef,  ADV. :  wide 
ly;  excessively,  -cato,  ADJ.:  without 
one's  small  clothes;  easy;  delightful; 
happy. 

sbra-e  — eiaref  [s-,  braccia],  TR. :  take 
out  of  the  arms ;  REEL.  :  uncover  one's 
arms ;  use  every  effort  or  means,  -eiato, 
ADJ.:  with  sleeves  tucked  up.  sbra-e- 
•cio,  M. :  elbow-room. 

sbra-eiaf,  M.  :  braggart  (boaster),  -eia- 
mento,  M. :  stirring  of  the  fire ;  boast 
ing,  bluster.  H~eiare  [s-,  brace],  TR. : 
stir  (the  fire) ;  lavish ;  boast,  -eiata, 
F.,  -eiatoio,  -eio,  M.:  stirring  of  the 
fire;  bragging,  -eiona,  F.,  -eione,  M.: 
boaster. 

sbraculato  [sbracare],  ADJ.  :  breechless. 

sbrai-tare  [OFr.  braire,  cry], ,  INTR.: 
make  a  great  uproar,  -tio,  M. :  con 
tinuous  uproar,  -tone,  M. :  shouter. 

sbramare  [s-,  brama],  TR. :  satisfy  (con 
tent)  ;  gratify  desire ;  REFL.  :  be  content. 

sbra-namento,  M.  :  tearing  in  pieces. 

"  H-nare  [$-,  brano],  TR. :  tear  in  pieces. 
-natore,  M. :  tearer. 

sbran-camento,   M. :    separating  from 

*the  flock.  H-care  [s-,  branco],  TR. :  take 
from  the  flock;  lop  off,  break;  REFL.: 
separate;  go  astray. 

sbrandellare  [s-,  brandello],  TR. :  tear 
asunder. 

sbramo  [sbranare],  M. :  tearing,  rending. 

sbrattare  [s-,  bratta'f,  dregs],  TR. :  clean, 
disencumber. 

sbravaz-zare   [s-,    bravazzone],    INTR.: 

'  bluster  (bully),  -zata,  F.  :  bluster  (swag 
gering),  -zone,  M. :  bully  (swaggerer). 

sbrega-e-eiaf,  F. :  tattling  woman. 

sbrendolo  [s-,  brandello],  M. :  dirty  rags, 
tatters. 

sbricc/ii  [?],  M. :  boy's  game. 

sbri-cconeggiare  [s-,  briccone],  INTR. : 
lead  a  dissolute  life,  sbri-ciof,  ADJ.: 
mean  (vile). 

sbri-eio-lameiito,  M. :  crumbling,  grind- 

"ing.  |I-lare  [s-,  briciolo],  TR. :  crumble, 
grind  (pulverize),  -latura,  F. :  pulver 
izing. 

sbri-gamento,  M. :  expedition,  dispatch. 

"ll-gare  [$-,  briga],  TR. :  expedite  (de 
spatch)  ;  REFL.  :  make  haste :  —  d'  uno, 
get  rid  of  a  person,  -gativo,  ADJ.  :  ex 
peditious,  quick,  -gato,  ADJ. :  dispatched 
(done);  quick  (prompt);  la  piti  -gata  via, 
the  shortest  cut. 

sbri-01iare  [s-,  briglia'],  TR.:  unbridle. 
-01iat~a,  -#HatAra,  FU  :  check  with  the 
reins ;  reproof  (rebuke). 

sbrindellare  [s-,  brindello],  TR. :  tear. 
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sbrizzaref,  TR. :  break  into  bits ;  splasbf 
drop. 

sbroc-care  [s-,  brocco],  TR. :  lop  offr 
strip ;  smooth  (silk),  -catura,  F. :  lop 
ping,  smoothing,  slbrdc-co,  M. :  smoothed 
silk;  scionf. 

sbroccolare  [s-,  broccolo],  TR. :  strip  the 
leaves  from. 

sbrodolare  [5-,  brodo],  TR.:  grease,  daub. 
brogrliare  [s-,  broglio],  TR.  :  disentangle 
(clear);  REFL.:  extricate  or  rid  one's- 
self. 

sfbronconare  [s-,  broncone],  TR.:  clear  of 
branches,  etc. ;  rough-hew ;  clear  (land). 

sbro-scia  [5-,  broscia],  F. :  weak,  insipid 
drink,  -sciatura,  F.:  pelt-dye  (dye  used 
for  pelts,  already  used  for  silks),  -sciu-c- 
-eia,  dim.  of  -scia. 
^brncaTe,  TR. :  strip  the  leaves  from. 

sbruf-fare  [5-,  ? pro-flare],  INTR.:  spirt 
out;  besprinkle,  bespit,  sbruf-fo,  M.: 
besprinkling,  besputtering;  silence  money. 

sbucare  [s-,  buca],  INTR. ;  come  out  of  a 
hole ;  TR.  :  draw  out. 

straccfoia.  .f  =  sbuccia. . 

sbn-e^iamento,  M.  :  barking,  skinning. 
||-eiare  [s-,  buccia],  TR.:  bark;  peel 
(skin),  -eiattira,  F. :  barking  (peeling). 
--eiaturina,  dim.  of  -ciatwra. 

sbndel-lamento,  M. :  beating  out  of  the 

'bowels.  Il-lare  [s-,  budello],  TR.:  beat 
out  the  bowels  of ;  thrash  soundly. 

sbnf-famento,    M.  :    fuming,    panting. 

"ll-fare  [s-,  .buffo],  INTR.:  pant,  fume 
(rage),  -fo,  M. :  snorting,  puffing. 

sirafozicTiiare  [s-,  *>ofonchiare],  INTR.: 
mutter. 

sbugiardare   [s-,  bugtardo],  TR. :   give 

"the "lie  to,  convict  of  falsehood. 

sburrare  [s-,  burro],  TR. :  remove  the  fat 

"  (buttery  part)  from. 

sbnsaref,  TR.  :  fleece  (at  cards),  leave 
penniless  (at  play). 

sWzzare  [s-,  buzzo],  TR. :  remove  the  ah- 
*  domen  of ;  strike  severely  in  the  abdomen  - 
tap  (a  tumor). 

scab-Ma  [L.  scabies  (scabo,  scratch)],  P.: 
scab,  itch.  -Maref,  TR. :  cure  of  the 
itch;  polish,  plane,  -biosa,  F. :  scab- 
wort,  scabious,  -"bioso,  ADJ.  :  scabby, 
rough,  rugged,  scaly. 

scabello,  M. :  foot-Stool. 

scabino  [Ger.  *cK5ppe],  M.:  judge;  sheriff 
(Eng.f  ECHEVIN). 

sca-brezza,  F.  :  raggedness,  scragginess, 
J|so6-bro   [L.  -ber],  ADJ.: 


rugged  (scraggy,  rough,  scabrous),  -fcro- 
sita,  F.:  ruggedness  (roughness),  -bro- 
so,  ADJ. :  scabrons,  rough,  rugged,  scraggy, 
hard. 

scac-catat  [scacco],  F. :  move  at  chess. 
-cato,  ADJ.:  chequered.   *-cfei,  cf.  scacco 
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scacc7i£a-re  [s-,  caccJiio},  TR. :  prune 
(trim),  -ttira,  P. :  pruning  (trimming). 

scaccfti£-ra  [scacco},  p.,  -re,  M. :  chess 
board,  draught-board. 

sca-e-eiagione,  P.,  ~e£amento,  M. : 
chasing  off,  expulsion,  -eiamoscfte, 
M. :  fly-flap,  -eiapensieri,  M.:  pastime, 
diversion ;  amusement;  Jew's-harp.  ||-eia- 
re  [s-,  cacciare],  TR.  :  drive  away,  expel ; 
discharge  (a  servant),  -eiata,  P.:  driv 
ing  away,  expulsion,  -eiatore,  M. : 
driver  off,  expeller.  -eino,  M. :  janitor, 
beadle  (of  a  church). 

scac-co  [Pers.  shah,  king  (game  against 
the  king)],  M. :  square  (in  a  chess-board) ; 
rout ;  pi.  — chi,  us'ly  in  :  gioco  degli  -chi, 
game  of  chess;  — motto  (Pers.  shah  mat, 
Shah  is  dead),  check-mate;  dar  la  — , 
hurt,  injure ;  ricevere  lo  — ,  receive  in 
jury  ;  vedere  il  sole  a  — ,  be  in  prison ;  a 
-chi,  chequered.  -co=matto,  cf.  -co. 

sca-eiato,  PART.;  as  adv.  with  bianco 
=  super!.:  bianco  —  =  bianchissimo. 
ii-ciaref  [scaceiare],  TR.:  drive  away; 
exclude;  balk. 

sca-denza,  p.:  fall,  decay;  expiration 
(of  a  bill  of  exchange),  term  of  payment, 
[j-dere  [s-,  cadere],  IRR.  ;  INTR.  :  deCAY, 
fall  off;  fall  due;  become  due;  devolve. 
-dimento,  M.:  decay,  decline,  ruin,  -dit 
to,  ADJ.  :  decayed,  fallen ;  due. 

scafaf,  p. :  skiff,  long  boat,  tender. 

scafandro  [Gr.  skdpke,  boat ;  aner,  man], 
M. :  diver's  dress. 

scaffale  [?  ak.  to  Eng.  scaffold},  M.: 
book-case  (book-shelf). 

scaffaret,  INTR.:  make  the  game  even; 
play  odd  and  even ;  fall. 

scafo  [?  Gr.  -phos,  basin],  M. :  hulk  (car 
cass  of  a  ship). 

scaggtale,  M.:  cincture,  leather-belt. 

s=eagionare,  TR.  :  exculpate. 

sca-01ia  [L.  squamula],  p.:  SCALE  (of  a 
fish  or  snake);  chips  of  marble ;  PL.:  sling. 
-#liabile,  ADJ.:  that  may  be  scaled; 
darted,  -firliamento,  M.:  flinging,  throw. 
-fjrliare,  TR.:  scale;  fling  (hurl,  dart); 
EEFL.  :  struggle,  be  agitated :  —  addosso 
ad  alcuno,  pitch  into  a  person.  -#Kato- 
re,  M. :  finger,  -#lietta,  -grKettina, 
dim.  of  -glia.  -grKola,  p. :  little  scale ; 
little  shell ;  gilder's  plaster. 

sca-^lion-eino,  dim.  of  -glione.  \\-glio- 
ne[as/#.  of  -la},  M.:  step  (esp.  large,  as  of 
stone,  artificial  or  natural);  eye-tooth  (of 
a  horse). 

sca-£rli6so  l-glia},  ADJ.  :  scaly  (covered 
with  scales),  -grlinola  =  -gliola. 

sca-pnardof,  ADJ.  :  dog-like,  ugly,  low, 
mean.  H-grnare  [s-,  cagna},  INTR.  :  bay 
(of  dogs),  -firnio,  pi.  — ii,  M.:  continuous 
baying,  -^nozzo,  ADJ.  :  miserable. 


scaloi&e 

sea-la  [LJ,  P.:  staircase  (stairs);  stepj 
scale;  ladder;  (for  -lo)  wharf f:  —  a 
chiocciola,  winding-staircase ;  —  franca, 
free  ingress  and  egress,  -la-e-exa,  disp. 
of  -la.  -lament o,  M. :  escalade,  scaling 
a  wall. 

scalappiare  [s-,  calappio},  TR.,  INTR.: 
escape  (from  a  snare). 

sca-lare  [-la,},  TR.  :  take  by  escalade, 
scale,  storm,  -lata,  P. :  escalade,  storm 
ing.  . -later e,  M. :  one  who  scales. 

scalcagriiare  [s-t  calcagno},  INTR.:  tread 
on  one's  heels. 

s=calcare  i ,  TR. :  tread  upon,  crush. 

seal-care 2  [-co],  TR.:  carve  (meat),  -ca- 
tore,  M.,  -catriee,  F. :  carver. 

scalc^eggfaref  =  scalciare. 

scalc7ieria  [scalco},  P. :  office  of  a 
carver. 

seaLeiare  [s-,  calcio},  INTR. :  kick. 

scaLeina-re  [s-,  calcina},  TR. :  unplaster 
(divest  of  plaster),  -tnra,  P.:  unplas- 
tering ;  unplastered  place. 

scalco  [OGer.  scale,  servant],  M.:  stew 
ard,  carver  (of  meat). 

scalda=letto,  M. :  warming-pan.  =ma~ 
ni,  -mano,  M.:  hot  cockles  (boys' 
play),  -mento,  M. :  warming,  heating. 
=pauc7ie,  M. :  lounger  (idle  student). 
=piatti,  M. :  chafing-dish.  =piedi,  M. : 
foot-warmer.  l|scalda-re  [s-,  caldo}t 
TR.:  warm  (heat);  excite;  REFL. :  get 
warm;  grow  angry,  scalda-ta,  p.: 
wanning,  heating,  -tina,  car.  dim.  of 
-ta.  -toio,  M.:  stove-room;  warming- 
place,  -tore,  M. :  warmer.  =vivande, 
M.  :  chafing-dish. 

scal-deggiare  [-dare],  TR. :  animate, 
spur  on ;  "excite,  -dino,  M. :  a  pot  to 
warm,  hands. 

scalea  [scala],  P. :  outside  stone  stairs. 

scaleno  [Gr.  -nos},  ADJ. :  (geom.)  scalene. 

scalellaf,  P. :  snare  (gin,  noose). 

sca-Ieo,  M. :  ladder.  ||-letta,  p.:  dim. 
of  -la;  little  staircase,  narrow  stairs; 
flat  tile,  -lettato,  ADJ.  :  provided  with 
stairs. 

seal-fire  [L.  -pere],  TR.  :  cut  (into  or 
away);  scratch,  -fitto,  PART.;  M.f: 
scratch,  -fittura,  F.  :  incision ;  scratch. 

sca-lina,  car.  dim.  of  -la.  -linata,  p.: 
flight  of  steps,  -lino,  M.:  step  (of 
stairs),  stair. 

scalma-na  [scaldare,  mano}t  p.:  chill. 
-nare,  REFL.  :  get  a  chill. 

scalmo  \L.  -mus},  M. :  thole  (of  a  boat). 

scale  [scala],  M.  :  loading- place  (wharf, 
quay);  slope. 

scaloyno  [L.  ccepa  ascalonia],  M.:  SCAL- 
LION  (onion),  shallot. 

sca-16na  [-la],  p.,  -lone,  M.:  great  stair 
case;  =  -glione. 


scalorire 

scaloriref  [s-,  calore],  TR.  :  draw  out  the 
heat  of. 

scalpel-lare,  TK.:  chisel,  -latore,  M.: 
chiselling,  -latura,  p.:  chiselling,  -let- 
to,  -lettino,  dim.  of  -lo.  -linare, 
TK.,  INTE.  :  work  with  small  chisel.  -li 
no,  M. :  chiseller.  l|scalpel-lo  [L. 
-lum],  M.:  chisel  (graver);  (fig.)  sculptor : 
opera  di  — ,  works  of  sculpture,  -lone, 
aug.  of  -lo. 

seal  -  pi-eciamento,  M. :  stamping  or 
trampling  under  foot,  -pie-eiaxe  [-pita- 
re],  INTR.  :  shuffle  (scrape  the  feet  along). 
-pi-e-eio,  M. :  shuffle,  -pitamento,  M.: 
stamping,  trampling  upon.  H-pitare 
[?  L.  -pere,  cut],  TR. :  stamp  upon,  paw; 
trample  underfoot,  -pitio,  M.:  stamping, 
trampling,  -pore,  M.:  loud  resentment; 
angry  tumult ;  uproar ;  grave  effect. 

scalprof  =  scalpello. 

scalter.  .f  =  scaltr. . 

scal-tramente,  ADV.:  cunningly,  slyly. 
-trezza,  P.,  -trim.en.to,  M.:  cunning, 
craftiness,  shrewdness,  tact,  address. 
II-trire  [?  L.  -pere,  cut],  TR.:  sharpen, 
teach  wit ;  trick,  -tritamente,  ADV.  : 
cunningly,  craftily,  -trito,  -tro,  ADJ.  : 
sharp  (cunning,  crafty,  shrewd). 

scal-za=caue,  M. :  ragamuffin,  vagabond. 
-za=gatto  =  -zacane.  -zamento,  M. : 
taking  off  one's  shoes  and  stockings ;  hoe 
ing  up,  digging,  haring  the  roots.  ||-zare 
[s-,  calzare],  TR.:  strip  of  shoes  and  stock 
ings  ;  bare  the  roots  of;  strip;  undermine ; 
pump  (a  person),  -zato,  ADJ.:  unshod, 
barefooted,  -zatdio,  M.:  tooth-lancet. 
-zatore,  M.  :  remover  of  shoes  and  stock 
ings  ;  underminer.  -zatdra,  P.:  removal 
of  shoes  and  stockings ;  hoeing  tip ;  dig 
ging;  marriage  feast,  scal-zo,  ADJ.: 
unshod  (bare,  barefoot);  miserable. 

sca-matare,  TR.  :  beat  (clothes,  etc.). 
li-mato  [?  Gr.  kdmax,  pole],  M. :  rod. 

scani-biamento,  M.  :  change,  exchange ; 
commutation;  vicissitude.  |j-biare  [s-, 
cambio],  TR.:  EXCHANGE;  fill  the  place  off. 
-biettare,  INTR.:  skip;  change  oftenf. 
-bietto,  M.:  skip;  caper;  frequent 
changef.  -Me vole,  ADJ.:  mutual ;  recip 
rocal,  -bievolezza,  P. :  mutual  change, 
reciprocity,  -bievolmente,  ADJ.:  re 
ciprocally,  mutually,  each  other,  scam- 
bio,  M.  :  change ;  exchange  (barter)  ; 
PREP.:  instead  (in  place  of):  togliere  in 
iscambio,  mistake,  -bista,  M.:  barterer. 

s  earner  are  [s-,  camera),  TR. :  take  out  of 
the  treasury. 

scamerita  [?],  F. :  loin  or  fillet  of  pork. 

scami-eiare  [s-,  camfcia],  REPL.:  remain 
in  shirt-sleeves,  -eiato,  ADJ. :  in  shirt 
sleeves. 

scamoiaret,  INTR. :  scamper  off. 


scandere 
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sca-mosciare  [s-,  camoscio],  TR.:  dress 
(shammy  leather),  -mosciatore,  M. : 
dresser  of  shammy  leather,  -moscio, 
ADJ.  :  of  shammy. 

scamoz-zare  [s-,.  capo,  mozzare],  TR. : 
truncate,  prune,  -zattira,  F. :  pruning. 

scampaf  =  scampo. 

scampaforca  [scampare,  forca],  M.  IN 
VAR.  :  scape-gallows  (scapegrace). 

scampagriiata  [s-,  campagna],  F. :  short 
country  vacation. 

scampamento  [-po],  M.:  escape,  safety. 

scampa-nare  [s-,  campana],  INTR. :  ring 
the  chimes,  -nata,  P.:  ringing  the 
chimes,  playing  upon  the  bells,  -aella- 
re,  INTR. :  ring  the  small  bell,  -nella- 
ta,  P.,  -nellio,  M.  :  ringing  of  the  small 
bells,  -nio,  M.:  noisy  ringing  of  the 
bells  (chimes). 

scam-pare  [s-^  campo],  TR.  :  save  (pre 
serve,  defend);  INTR.:  essape,  get  out  of 
danger,  -pat ore,  M.  :  rescuer,  deliverer. 
-po,  M.  :  safety ;  deliverance ;  escape,  ref 
uge  ;  evasion :  non  if  e  — ,  there's  no  rem 
edy  for  it,  no  evading  it.  -poletto, 
-polino,  dim.  of  -polo,  scam-polo, 
M. :  remnant,  remainder. 

scanmzzolof,  M. :  bit,  little  bit. 

scana-lare  [s-,  canale],  TR. :  channel 
(flute,  chamfer) ;  rifle ;  INTR.  :  slip  out ; 
depart  from  usual  practice,  -latora, 
p.:  channelling  (fluting);  channel. 

s  cancel-labile,  ADJ.  :  that  may  be  can 
celled,  -lamento,  M. :  cancelling,  eras 
ing.  H-lare  [s-,  cancellare],  TR. :  cancel 
(erase),  -lati-e-cio,  M.  :  bad  erasure. 
-latura,  -lazione,  F. :  erasing. 

scan-cellof,  M. :  book  rack ;  pigeon-holes. 

scan-eeriaf,  F. :  plate-shelf,  -eiaf,  P.: 
book-shelf,  book-case. 

scan-eio  [?  Ger.  schwanJc,  curved],  ADJ. : 
slanting  (sloping);  M.:  crosscut. 

scan-da^liare,  TR. :  sound  (examine 
carefully);  explore.  !l-daglio  [scandere], 
M. :  plummet  (sounding -line) ;  examina 
tion. 

scanda-leggiaref  ~  -lizzare.  -lizzan- 
te,  ADJ. :  *  s'candalous.  -lizzare,  *TR. : 
scandalize  (bring  scandal  upon);  EEFL.  : 
be  scandalized,  take  offence,  -lizzato- 
re,  M. :  who  causes  scandal.  |[scanda- 
lo  [L.  -Zi^m],  M.:  scandal  (offence;  op 
probrium,  shame;  calumny);  bad  example ; 
discord  (dissension):  pietra  di  (or  dello) 
— ,  rock  (=  cause)  of  offence  or  scandal. 
-losamente,  ADV.:  scandalously,  -loso, 
ADJ.  :  scandalous  (offensive,  shameful). 

scandella  [L.  -dula"]t  F. :  small  brown 
wheat;  rye. 

scandellef,  p.  PL.":  drops  of  oil  floating 
OB  water. 

scan-dere  [L.],  TR.:    SCAN  (verses); 
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iNTR.f :  ascend,  climb,  -di^liaref ,  TB. : 
sound,  examine,  -dire  =  -dere. 

scandol.  .f  =  scandal. . 

scanfardof,  ADJ.  :  dirty ;  scurvy. 

scangef,  M. :  grosgrain  snot-silk  (stuff). 

scangeo  [?  cangiare],  M.:  disaster  (serious 
trouble);  perplexity. 

scaaicaret,  TR.,  INTR.:  beat  down  a  wall ; 
break  the  plastering. 

scan-na=iosso,  M. :  drain  to  a  moat. 
H-nare  [s-,  canna],  TE. :  cut  the  throat 
of ;  ruin :  -nato,  wretched,  -matoio,  M. : 
cut-throat  place;  shambles,  -natora, 
F.,  -natore,  M.,  -natri-ee,  F. :  cut 
throat,  -nellamento f,  M.:  fluting 
{chamfering),  -mellare,  TE.  :  wind  off ; 
flute  (chamfer);  INTR.:  gush  out  (spout). 
-n.ellatn.ra  =  -alatura.  -nello,  M. : 
kind  of  writing  desk;  scrutoire;  small 
bench,  -nettof,  M.:  small  stool  (cricket). 

scanno  [L.  -nnum],  M.:  seat  (bench); 
sand-bank. 

scannonezza:r©t>  TE. :  cannonade ;  boasi 
of. 

s^canonizzare,  TR. :  annul  the  canoniza 
tion  of. 

«oaiisa=fatic7te,  M.,  F. :  shirk,  -men- 
to,  M. :  avoiding  (shunning).  Hscansa-- 
re  [s-,  L.  campsare,  turn],  TE.:  remove  out 
of  the  way  (displace);  avoid  (shun):  —  un 
colpo,  dodge  a  blow;  EEFL.:  withdraw 
(keep  off),  -tare,  M.:  who  shuns  the 
danger;  remover. 

scansia  [Ger.  schantz],  F. :  book-case  (pi. 
book  shelves). 

scansionej,  F. :  SCANSION  (of  verses). 

scanso  [-sare],  M.  :  avoiding  (shunning). 

scan-tonamento,  M. :  breaking  off  the 
corners.  O-tonare  [s-,  cantone],  TE. : 
knock  the  corners  off;  iNTE.f:  go  away 
slyly  (dodge,  shun,  elude),  -tonatura, 
F.:  breaking  off  the  corners,  -tu-e-eia- 
re,  TE. :  take  away  the  corners. 

•sca-pa«e/6ne  [s-,  capo],  M. :  cuff  or 
slap  on  the  head :  passare  a  — ,  pass  on 
one's  *  cheek/  -pare,  TE.  :  remove  the 
head  from ;  BEFL.  :  lose  one's  head ;  puzzle 
one's  brains,  -pataggine,  F.:  heedless- 
ness,  -pato,  ADJ. : 'heedless ;  M. :  heed 
less  person,  -p atone,  aug.  of  -pato. 

sea-peccMare  [s-,  capecchio],  TE.:  dress 
or  card  (flax,  hemp) ;  EEFL.  :  disentangle 
one's  self,  -pecc/tiatoio,  M. :  brake ; 
flax-comb. 

scape-strataggine,  F.:  heedlessness ; 
licentiousness. "  (l-straref  [s-,  capestro], 
TE.  :  take  the  halter  from ;  debauch  (per 
vert,  corrupt);  INTE.,  EEFL.:  slip  one's 

head  out  of  the  halter ;  lead  a  dissolute 

life,  -stratamente,  ADV. :  dissolutely 
(loosely),  -stratp,  ADJ. :  unbridled  (un 
restrained)  ;  licentious. 


scapriccire 

sca-pezzamento,  M. :  pruning  (lopping 
off).  H-pezzare  [s-,  capo],  TE. :  lop  off; 
behead,  -pezzone,  M.  :  slap  on  the  head 
(cuff,  rap). 

sca-pigHare  [s-f  capello],  TE.:  ruffle; 
rumple  (one's)  hair ;  iNTR.f,  EEFL.  :  lead  a 
dissolute  life.  -pi#liato,  ADJ.  :  dishev 
elled  ;  dissolute,  -pifirliattira,  F.  :  dis 
solute  life  (debauchery). 

scapi-tam&ntof,  M. :  loss;  detriment. 
II -tare  [s-,  capitare],  INTE.  :  be  a  loser 
(lose,  fall  behind);  deteriorate ;  TE.  :  lose : 
—  di,  lose,  scapi-to,  M.  :  loss :  dare 
— ,  cause  a  loss ;  dare  a  — ,  sell  at  a  loss. 

scapitozzare  [-pezzare],  TE. :  lop  (prune, 
head  trees). 

scapo  [L.  -pus],  M.  :  SHAFT  (of  a  column). 

sca-pola  [L.  -pula],  F. :  scapula,  -pola- 
re,  M. :  cowl  (scapulary). 

soapo-lare  [s-,  ?  L.  capulare,  catch],  TE.  : 
liberate  (rescue,  release);  INTE.:  escape 
(fly),  scapp-lo,  ADJ. :  disengaged  (free, 
unmarried,  single);  M.:  bachelor. 

scaponire  [$-,  capo],  TE.  :  overcome  the 
obstinacy  of  (make  less  headstrong). 

scap-pamento,  M.:  escaping  (hurrying); 
escapement  (of  a  watch).  ||-pare  [s-, 
cappa,  'cloak'  (lit.  'slip  from  the  cloak')], 
INTR.  :  ESCAPE  (hurry  or  run  away) ;  for 
get  one's  self,  -pat a,  F.  :  escape  (flight); 
sally ;  oversight  (mistake) ;  escapade,  -pa 
tella,  -patinaf,  F.:  dim.  of-pata;  little 
escapade  (little  subterfuge),  -patoia, 
F.:  hole  to  escape  through;  evasion 
(subterfuge).  -pa=v£a,  M.:  =  -patoia; 
corridor ;  outlet,  -pellare,  TE. :  unhood 
(a  hawk) ;  INTE.,  EEFL.  :  take  off  one's 
hat  (salute  hat  in  hand),  -pellata,  F. : 
salutation  hat  in  hand,  -pellato,  ADJ.  : 
with  one's  hat  off.  -peHatura,  F. :  a 
humble  salutation,  -pellottare,  TE.: 
slap  or  cuff  on  the  head,  -pellotto,  M. : 
blow  on  the  head :  passare  a  — ,  pass 
gratis,  on  one's  'cheek'  or  assurance. 

scapperu-e-eiof,  M. :  short  cloak  (with 
hood). 

scap-pimaref,  TE.:  foot  (stockings);  put 
new  soles  to  (shoes),  -pimatof,  ADJ.  : 
new-soled,  -pinof ,  M. :  sock ;  foot  of  a 
stocking. 

scapponata  [s-,  cappone],  F. :  feast  of 
capons ;  (pop.)  feast  for  the  first-born  son. 

scapponeof ,  M. :  reprimand  (reproof). 

scap-pu-e-eiare  [s-,  cappucio],  INTE.: 
stumble  (trip);  fail ;  EEFL.  :  take  off  one's 
hood,  -pfreeio,  M.  :  stumble ;  fault  (blun 
der,  oversight). 

scaprestare  =  scapestrare. 

sca-prie<e£are,  ||-pri««£re  [«-,  capric- 
do],  TR. :  cure  of  whims;  disenchant; 

INTE.,  REFL. :  get  cured  of  one's  whims; 
satisfy  one's  self. 


scapula 

scapn-laf,  F. :  shoulder-blade,     -laref,  j 

M.  :  small  hood  (scapulaiy). 
scara-battola  =  -battolo.   -battoliao,  \ 

dim.  of  -battolo.    \\ -battolo  [s-,  carabat-  \ 

tola],  M. :  show-case ;  show-window. 
scara-beo  [Gr.  skarabaios],  M.  :  SCARABEB 

(black  beetle).     -Ibillaref,  TR.:  scrape 

(a  violin).     -"boceTtiare,  TR.:   scribble 

(scrawl).    -boccMatore,  M.:  scribbler 

(scrawler).     -bocc/iio,    M. :    scribbling 

(scrawl).  -boccfriona,  F.,-bocc7zioiie, 

M. :  scribbler  (scrawler).    -bonef  =  -fag- 

gio. 
sca-racc7iiare,  INTR. :  expectorate;  TR.: 

despise  (ridicule).    H-racc/iio  [?  echoic], 

M. :    catarrhous  spittle.      -raccMone, 

M. :  one  who  expectorates  often  (big  spit- 

ter). 
scara-faggessa,  P.  of  -faggio.  H-faggio 

[variant  of'-beo],  M. :  scarab  (beetle).*  * 

scarafaldonet,  M.:    servants   of    the 

synagogue. 

scaraffaref,  TR. :  tear  away  by  force. 

scaramazzof,  ADJ. :  not  quite  round  (of 
pearls);  uneven  (unequal). 

scara-xnii-e-eia  [scherma],  F. :  SKIRMISH. 
-mu-e-eiare,  INTR.:  skirmish,  -mtk-e- 
-eiof  =  -muccia. 

scaraventare  [s-,  traventare  (L.  trans, 
ventus,  'air')],  TR. :  hurl,  throw  with 
force. 

scar-bonare  [s-,  carbone],  TR. :  remove 
charcoal  from,  -bonatura,  F. :  remov 
ing  charcoal  (from  charcoal  pit). 

scarcare,  poet  for  -icare. 

scar-eer-amento,  M. :  release  from  pris 
on  (liberation).  II -are  [5-,  careers],  TR. : 
release  from  prison,  -azione  =  -amen- 
to. 

scarce,  poet  of  searico. 

scar-dare  [s-,  cardo],  TR.  :  shell  (chest 
nuts),  -dassare,  TR. :  card  (wool);  give 
a  dressing  down  (scold),  -dassatore, 
M. :  one  who  cards  or  combs  (wool),  -das- 
satura,  F.:  carding  (combing),  -das- 
siere,  M. :  carder  (wool-comber),  -das- 
«>,  M. :  card  (to  comb  wool,  etc.). 

scar-dinet,  M.,  -dova,  F. :  sort  of  fresh 
water  fish. 

scarf eronef,  M. :  buskin  (half-boot). 

scari-ca,  F. :  unloading ;  landing ;  volley 
-ca=barili,  M.:  boy's  play.  -cal=asi 
no  [al,  a. .],  M.:  carrying  on  the  shoulders 
(children's  play);  game  at  draughtsf.  -ca= 
miracoli,  M.:  fibber;  prater;  quack 
U-care  [s-,  caricare],  TR.:  unload  (dis 
CHARGE);  unbend ;  let  fly ;  fire  off  (shoot) 
fulfil  (satisfy) :  — •  la  coscienza,  ease  one'i 
conscience;  —  il  venire,  unload  one'i 
stomach,  -catoio,  M.:  landing-place 
(wharf);  store-house;  mart,  -catore 
M. :  unloader.  -catnra,  P.:  unloading 


scarmcolato 
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-cazionef,   F. :    unloading    (discharge). 
scari-co,    ADJ.:  unloaded   (discharged^ 
eased);  free;  clear;    serene    (cheerful); 
M. :  unloading,  discharge ;  dump. 
searifi-care  [L.],  TR. :  scarify,  -catore, 
M.  :  scarificator,  scarifier,   -cazione,  F.  : 
scarification;  incision. 
scar-lattina,  F. :  scarlet-fever,    -latti- 
no,  ||-latto  [?Pers.  *aJeirl8t],  M.:  scar 
let  cloth;  ADJ.:  of  scarbt-colour,  scarlet. 
scarxa.ana't :==  sczlviana. 
scarmi-0Kare  [?  s-,  carminare],  TR.: 
rumple  (ruffle,  entangle);  REFL.  :  struggle, 
take  each  other  by  the  hair,   -pliat-dra, 
F. :  rumpling  (ruffling,  entangling). 
scarxnof,  M. :  oar-peg  (oar-pin). 
scar-namento,  M. :  scarification.    ||-na- 
re  [s-,  carne],  TR. :  cut  the  flesh  from 
the  surface  of;  scarify;  REFL.:  lose  one's 
flesh  (grow  lean),     -nascialare,  INTR. : 
feast     (banquet),     -natoio,    M. :  flesh- 
scraper,     -natino,  ADJ.:  pink-coloured 
(flesh-coloured),    -natura,  F.:  scarifica 
tion,     -ni-c-eiare,  TR.:  lance  (scarify). 
-nificare,  TR. :  cut  the  flesh  off  (divest 
of  flesh);  peel,    -nire,  TR. :  cut  the  flesh 
off ;  INTR.:  get  lean,     -nito  =  -no.    -ni- 
tura,  F.:  cutting  off  of  flesh,    -no,  ADJ.; 
fleshless ;  emaciated  (lean). 
searnovalare  [$-,  carnovale],  INTR. :  en 
joy  the  carnival. 

scaro  [Gr.  skaros],  M.:  parrot-fish  (scarus). 
scarogrnare  [s-,  carogna],  INTR.  :  be  un 
tidy  (slovenly). 

scar-pa  [Scand.  skarp,  SHARP],  F. :  (low) 
shoe;  SCARP  (slope  of  a  ditch);  brake  (of 
a  wheel) :  a  — ,  sloping,    -pa-e-eia,  disp* 
of  -pa.    -pare,  TR. :  slope,    -pata,  F. : 
blow  with  a  shoe. 
scarpell. .  =  scalpell.  . 
scar-petta,  dim.  of  -pa.    -petta-e-eta, 
disp.  dim.  of  -petta.     -pettina,  -pet- 
tino,  dim.  of  -petta.  -pettonet,  aug.  of 
-petto,   -pi-e-eiare,  INTR.  :  shuffle,  scrape 
the  feet  along,    -pi-c-eio,  pi.  — ii,  M.: 
continuous  shuffling,  -pina,  -pino,  dim. 
of  -pa. 
scarpione    [scorpione],  M. :     scorpion; 

SCULPIN. 

scar-pon-eello,  M.:  low  shoe.  |[-p6ne^ 
aug.  of  -pa. 

scar-rieraf  [s-,  c.  .],  F. :  gang  of  vaga 
bonds  :  per  — f  by  good-luck,  -rierare,, 
INTR.  :  change  from  one  course  to  another. 
scar-rozzare  [s-,  carrozza],  INTR.:  ride 
in  a  coach,  -rozzata,  F. :  coach-ride. 
-rozzio,  pi.  — U,  M.:  noisy,  continuous 
coach-riding. 

scarrn-colamento,  M. :  movement  pro 
duced  by  pulleys,  jl-colare  fs-,  carru- 
cola],  INTR. :  run  on  the  pulley ;  slip,  -co- 
lato,  ADJ.:  slipped;  running;  voluble. 
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scarracolio 


-colio,  pi.  — ii,  M. :  a  continuous  running 
of  the  pulley. 

scarsamente  [-so],  ADV.:  scarcely  (spar 
ingly,  poorly). 

•scarsapepef,  F.:  wild  marjoram  (origan), 

scarseggiare  [-so],  INTE. :  be  short  of 
(want) ;  be  stingy. 

scar-sella  [ak.  to  sciarpa],  F. :  pocket- 
purse,     -selletta,  -sellina,  F. :  dim. 
of  -sella;   small  pocket,     -sellona,  F. 
aug.  of  -sella;  large  pocket  or  purse. 

scar-setto,  ADJ.:  thin  (slender,  fine, 
delicate),  -sezza,  F. :  scarcity ;  stingi- 
nessf.  -sita,  F.:  scarcity;  savingness 
(sparingness,  penury).  ||scar-so  [1.  L. 
s-carpsus  (carper  e,  pluck)],  ADJ. :  SCAECE 
(stinted,  stingy,  niggardly);  light;  M. : 
scarcity  (rarity,  want) :  —  di  danaro, 
short  of  money. 

scar-tali  ellare,  TE. :  read  carelessly, 
glance  over.  ||-ta"bellof  [Sp.  carta-pel, 
'paper-of-skin'  note;  trashy  notes],  M. : 
worthless  book. 

«cartafa-e«io  [carta,  fascio],  M.:  stitched 
book;  quire. 

scar-tame nto,  M. :  discarding.  [I -ta 
re  [s-,  carta],  TE.  :  take  from  the  paper ; 
disCAED  (throw  out  of  one's  hand;  cast 
off,  reject),  -tat a,  p.:  discarding  (re 
fusal)  ;  refuse,  -to,  M. :  discarding ;  ref 
use  ;  rebuff ;  useless  papers. 

scar-t&e-eiare,  TE.  :  take  from  the  b;  _ 
H-to-e-eio  [=  cartoccio],  M. :  paper  cor 
net;  lamp-chimney;  (arch.)  cone. 

searzof ,  ADJ.  :  nimble  (quick) ;  slender. 

scasare  [s-,  casa],  TR. :  turn  out  of  the 
house. 

scasimo  [?],  M.  :  (Jam.)  endearments. 

scas-sare  [s-,  cassa],  TE. :  unpack,  break 
open;  grub  up.  -sat a,  p.:  breaking 
(ploughing),  -satina,  dim.  of  -sata. 
-satura,  F.  :  uncasing  (taking  out  of  a 
chest),  -sinare,  TR.  :  smash  (shatter, 
ruin,  destroy),  -so,  M. :  breaking ;  grub 
bing  up  (tillage). 

scastagrnaref,  TE.  :  shuffle  (evade);  avoid 
(difficulties). 

scataMffof,  M. :  rap  (cuff). 

scataroscio  [?],  M.:  heavy  shower  of 
rain. 

scatar-rare  [s-,  catarro],  INTE. :  spit ; 
phlegm,  -rata,  p. :  spitting,  spittle. 

scatarzo  =  catarzo. 

scatellatof,  ADJ.  :  duped  (laughed  at). 

scate-namento,  M.:  unchaining.   H~na- 

re  [s-,  catena],  TE.  :  unchain  (unfetter) ; 

EEFL.  :  burst  one's  chains  (break  loose, 

sally  out). 
scato-la   [?],^  F.  :    box :  —  da  tobacco, 

snuff-box;    dire    a  lettere  ai  — ,  speak 

openly  and  freely,  -laio,  M.  :  box-mak 
er  ;  seller  of  boxes,  -letta,  dim.  of  -la. 


scellino 

-lieref  =  -laio.    -lino  =  -letta.    -16- 
na,  -lone,  aug.  of  -la. 

scat-tare  [s-,  L.  captare,  CATCH],  INTE.  : 
spring,  snap ;  fly  loose  (get  unbent ;  snap); 
run  out;  ESCAPE;  lack,  -tatoiof,  M.: 
notch  or  nut  of  a  DOW. 

scattivare  [s-,  cattivo],  TE. :  remove  the 
bad  or  spoiled  portions  of. 

scatto  [-tare],  M. :  flying  loose  (unbend 
ing);  discrepance. 

scatnriente  [-turire],  ADJ.:  spouting  out. 

scatu-rigine,  F. :  source  (spring),  -ri- 
mento,  *  M. :  spouting  out,  springing  up. 
Ij-rire  [LJ,  INTE.:  spring,  spout  out; 
rise. 

scauro  [L.  -rus],  M. :  flamingo. 

scaval-care  [s-,  cavallo],  TE. :  dismount, 
unhorse  (a  cavalier) ;  supplant ;  INTE.  : 
dismount  (from  a  horse),  -cat ore,  M.  : 
who  dismounts ;  supplanter.  -lare,iNTE.: 
trot  or  run  about. 

sca-vamento,  M.  :  excavation  (digging). 
H-vare  [s-,  cavo],  TE.:  excavate  (dig). 
-vatore,  M.:  digger  (delver,  miner),  -va- 
tura,  -vazione,  P.:  excavation,  dig 
ging. 

scavez-zacollo  [coZZo],  M. :  breakneck 
fall  (dangerous  fall);  jeopardy  (peril); 
dissolute  man :  a  — ,  rashly  (precipitately, 
desperately).  ||-zare  [scapezzare],  TE.: 
break ;  unhalter,  overstrain,  -zato,  -zo, 
ADJ.  :  broken,  overstrained ;  trifling. 

scavitolaret  =  scavizzolare. 

scavof,  M. :  cavity  (hollow,  ditch,  pit). 

scavizzolare  [?],  INTE.:  rummage  (ran 
sack,  search) ;  TE.  :  search  out. 

scazzata  [?],  P.  :  (pop.*)  lucky  hit. 

scazzellaref,  INTE. :  toy  (frolic,  play). 

sce-da  [scheda],  P.:  raillery  (joke,  fool 
ishness);  PL.:  minutes,  -dato,  ADJ.: 
railing  (satirical),  -deriaf,  p. :  nonsense 
(mockery). 

sce-01imento,  M. :  choice  (selection; 
picking).  [isce-01iere  [L.  ex-eligere], 
IEE.  § ;  TE.  :  SELECT  (choose) ;  pitch  upon ; 
divide  (separate),  -grliti-e-eio,  M. :  ref 
use  (sittings,  pi.),  -grlitore,  M.,  -01i, 
tri-ee,  p. :  chooser  (picker). 

§  Ind. :  Pr»s.  sctlgo,  scegli,  sctglie;  sceglid* 
•mo,  scegli&te,  sc&lgono.  Pret.  sell-si,  -se;  -se 
ra.  Fut.  sceghero  (scerro).  Subj.:  Pres. 
scelga.  I've  scegli.  Part,  scelto.—  Poet, 
forms  :  Pres.  sce-glio,  -gliono.  (Subj.)  sceglia. 

sceicco  [Ar.  scheikh],  M. :  SHEIK. 

seeler.  .f1  =  sceller.  . 

scelle-raggine,  -rataggine,  P. :  wick 
edness  (villany).  -ratainente,  ADV.: 
wickedly  (maliciously),  -ratezza,  p.: 
wickedness  (villany).  H-rato  \L.  scele- 
ratus],  ADJ.  :  criminal  (wicked,  villanous) ; 
M.  :  scoundrel  (Eng.f  SCELEEAT).  -ritaf 
=  -ratezza.  -rosof  =  -rato. 

scellino  [Ger.  schilling],  M. :  SHILLING. 


soelo 

seelof  (poet.)  =  sceleratezza. 

scel-si,  FEET,  of  scegliere.  -t&,  P.: 
choice  (selection) ;  flower  (best) :  a  sua 
— ,  to  one's  mind ;  far  — ,  choose  (select). 
-tezza,  p.:  selectness  (exquisiteness). 
||  seel -to,  PART,  of  scegliere;  SELECT 
(chosen,  choice),  -tdme,  M.  :  refuse 
(trash,  cast-off). 

gce-mamento,  M. :  diminution  (reduc 
tion),  -mare,  TR.  :  diminish ;  cause  to 
decay,  -mat 6 re,  M.:  diminisher  (abater). 
Ilsce-xno  [L.  se-mus  (semi-,  half)],  ADJ.: 
diminished  (decreased) ;  wanting  (deficient; 
not  full) ;  silly  (foolish) ;  M. :  diminution 
(reduction,  decrease):  luna  -ma,  waning 
moon. 

seem-pia^gine,  p. :  foolishness  (stupidi 
ty).  -piare,TR.:  i.  explain  (make  simple, 
unfold,  interpret) ;  2.  rack  (torture)f.  -pia- 
taggine,  p. :  foolishness  (silliness),  -pia- 
tamente,  ADJ.:  foolishly;  confusedly. 
-piato,  ADJ.  :  unfolded ;  foolish,  -pieta, 
-piezza,  p.:  folly,  simplicity.  ||seexn- 
pioi  [L.  simplus],  ADJ.:  SIMPLE  (not 
double);  single;  silly  (imbecile);  M.:  fool 
(imbecile). 

scempio2  [esempio],  M.:  torture  (rack); 
slaughter. 

sce-na  [L.],  P.:  scene  (stage,  theatre); 
playf.  -na-e-eia,  p. :  disp.of-na;  bad 
scene,  -nario,  M.:  actor's  guide  (book); 
play-bill;  side-scenes  (decorations,  pi.1). 
-nata,  p.:  (violent)  scene  (curtain-lecture). 

scen-dere  [L.  descender e],  IRR.§ ;  INTR.  : 
descend  (be  descended);  go  down  (lower 
in  price),  -dibile,  ADJ.:  easy  to  descend. 
-dimento,  M. :  descent ;  declivity. 

§  Pret  set-si,  -se  ;  -sera.    Part,  sctso. 

sce-neggfamento,  M. :  representing  by 
scenery  '  (representing  upon  the  stage). 
-neggiare,  TR.:  represent  by  scenery 
(represent  upon  the  stage),  -neggtatu.- 
ra,  P.:  scenic  effect.  Jl-netta,  P.: 
dim.  of  -na  ;  little  scene  or  play,  -nica- 
m  eiite,  ADV.:  in  a  theatrical  manner. 
sce-nico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  scenic  (theatric 
al),  -nograffa  \_-na,  Gr.  grdphein],  P. : 
scenography.  -nografico,  ADJ.  :  sceno- 
graphic.  -nografo,  M.  :  seenograph. 

scentret,  M. :  knowledge. 

sceriffo  [Eng.  sheriff],  M. :  sheriff. 

scer-nere  [L.  discernere],  IRB.§;  TR.:  dis 
cern  (distinguish);  choose  (select),  -ni- 
mentot,  M. :  discernment  (selecting, 
pitching  upon),  -niref  =  -nere. 

§  Pret.  sckr-sz,  -se  ;  -sero.    Part,  lacking. 

seer -pare,  TR. :  tear  away  (lacerate); 
REPL.  :  be  broken  (be  lacerated),  -pato, 
ADJ.  :  broken  (lacerated). 

scerpel-lato,  ||-lino  [cerpettino  (ei- 
$pa)],  ADJ.:  blear-eyed  (bloodshot);  dis 
torted,  -lone,  M. :  great  blunder. 


sciiernio 
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seerre  = 

seervel-lare  [s-,  cervetto],  TR.:  rack  the 

"brains  about,  -lato ,  ADJ.  :  hare-brained 
(half-witted). 

sce-sa  [scendere],  p. :  descent  (declivity); 
whim;  flux  of  humoursf;  rheum  (cold)f. 
-si,  PRET.  of  seendere.  -so,  PART,  of 
scendere;  descended;  issued. 

scet-ti-eiszno,  M. :  scepticism,  llscet- 
tico  [Gr.  skeptikos],  ADJ. :  sceptical;  M. : 
sceptic. 

scet-trato,  ADJ.:  sceptred.  Hscet-tro 
[L.  sceptrum],  M. :  sceptre. 

sce-veramento,  M.  :  separating  (separa 
tion).  ||-verare  [separare],  TR. :  SEVER 
(separate);  wean,  -verataf,  P.:  separat 
ing  (severing),  -veratamente,  ADV.: 
separately  (asunder),  -veratoio,  M.: 
separator  works,  -veratore,  M.:  sep 
arator  (divider),  sce-verof  =  scevro* 
-vraref  =  -verare.  -vratamentef  = 
-veratamente.  sce-vro,  ADJ.:  severed; 
weaned ;  free  from  (lacking  in). 

sc7te-da  [L.  (Gr.  skizein,  split)],  P. :  bit 
of  paper  (serving  as  a  note,  etc.);  note 
(billet);  poll-ticket  (ballot),  -dario,  M.: 
collection  of  notes  or  tickets.  scTie- 
dnlat,  P. :  little  note. 

sc/teg-getta,  dim.  of  -gia.  IfscTteg- 
g£a"[L-  schidia  (Gr.  skizein,  split)],  P.: 
chip  (splinter);  crag;  stem  (of  a  tree)f- 
-gialef,  M.:  leather  girdle,  -giare,  TR.: 
make  chips  of ;  cleave  (shatter,  shiver) ; 
REPL.:  burst  in  pieces  (be  shattered,  be 
shivered).  -giamen.to,  M.:  cleaving 
(chipping,  shattering),  -giat&ra,  P.: 
chip ;  shatter  (splinter).  "  scTi/eg-gfof, 
M. :  cliff  (rock) ;  splinter,  -giola,  'dim. 
of  -gia.  -£i6ne,  M. :  great* reef;  large 
splinter,  -gioso,  ADJ.:  splintery  (broken); 
craggy  (rugged),  -giuola,  -giuzza,  p.: 
little  splinter. 

sc7iele-trame,  M.:  heap  of  skeletons. 
-trizzato,  ADJ.:  worn  to  a  skeleton. 
||sc7iele-tro  [Gr.  skeletdn],  M. :  skeleton. 

sc/iema  [Gr.],  M. :  scheme  (plan,  outline). 

sc/ien-eiref,  TR.,  INTR.:  go  sloping;  shrink; 
swerve. 

sc/terano  [?],  M. :  assassin  (brigand). 

scfoeraxtziaf  =  squinanzia,  P. :  quinsy. 

scft-eretrof  r:::  scheletro. 

sc/t ericatoj,  ADJ.:  degraded  (from  priest 
hood). 

scfter-ma  [OGer.  skerm,  'shield'],  P.: 
fencing:  maestro  di  — ,  fencing-master. 
-xnagrHa,  P.:  strife  (quarrel,  skirmish). 
-mare  =  -mire,  -migrliare,  TR. :  rum 
ple  (the  hair),  -mire,  INTR.:  fence; 
REPL.:  defend  one's  self  (shield  one's 
self),  -mitaf,  P.:  fencing,  -xnitore, 
M.:  fencing-master;  swordsman,  softer- 
mo,  M.  :  defence ;  PL.  :  weapons. 
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t,  M. :  skirmish.  j 

scTter-naf  =  -no.  -me vole,  ADJ. :  scorn 
ful  (contemptuous),  -nevolmente,  ADV.: 
scornfully,  -aimentof ,  M. :  scorn  (mock 
ery),  -nire,  TR.:  scorn  (deride),  -ni- 
tivof,  ADJ.:  deriding  (insulting),  -ai- 
tore,  M.,  -nitri-ee,  F. :  scorner  (scoffer). 
UscTier-sio [OGer.s&mi], M.:  SCOKN  (deri 
sion):  avere  a  — ,  scorn;  prendere  a  — , 
laugh  at  (deride). 
scfreruola,  F. :  (bot.)  skirret. 
scTter-z&e-eio,  M.:  disp.  of  -zo, unpleasant 
joke,  -zamentof,  M. :  play  (jest,  pleas 
antry),  -zante,  ADJ. :  playful  (jesting). 
-zare,  mm:  dally  (play,  sport);  jest 
(joke,  banter),  -zatore,  M.,  -zatrioe, 
F. :  jester  (banterer,  wag),  -zetto,  M. : 
dim.  of  -zo;  little  jest  (little  sport),  -ze-  \ 
•vole,  ADJ.  :  pleasant  (playful),  -zeyol-  ; 
mente,  ADV.  :  in  a  playful  manner  (jest 
ingly).  [|sc7ier-zo  [Ger.  scherz],  M.: 
pleasantry  (raillery,  jest,  sport):  da  — , 
in  jest,  -zosamente,  ADV. :  facetious 
ly  (in  jest),  -zosetto,  ADJ.:  dim.  of 
-zoso;  a  little  playful,  -zoso,^  ADJ.  :  play 
ful  (jocular,  pleasant),  -zu-e-eio,  M. : 
dim.  of  -zo;  little  joke. 
scMa-e-eia,  P.:  brick  trap  (for  birds, 
pitfall);  wooden  leg.  -eiamento,  M.: 
crushing  (squashing,  contusion).  -eia= 
no-ei,  M.  INVAR. :  nut-cracker.  H-eiare 
[OGer.  klackjan,  break],  TR.:  crush 
(bruise,  flatten);  trample  upon,  -eiata, 
p. :  thin  hard  cake ;  scotch  (thin  oaten 
bread),  -eiatiaa,  F. :  dim.  of  -ciata; 
small  thin  cake,  -eiato,  ADJ.:  crushed 
(bruised):  71050  — ,flat  nose,  -eiatura, 
p.:  crushing  (squashing),  -eiola,  P.: 
fluting  iron ;  crimping  iron. 
sc/ii-affare,  TR.  :  cuff  (slap),  throw;  push. 
-affeggiare,  TR.:  give  a  slap  on  the 
face  (cuff,  box).  H-aflb  [Ger.  schlappe], 
M. :  SLAP  (box,  cuff). 

scMa-mazzare  [freq.  of  L.  clamare], 
INTR.  :  cackle ;  cry  out  (clamour),  -maz- 
zatore,  M. :  brawler,  -mazzio,  -maz- 
zo,  M.:  noise  (brawling);  bird-call;  lure. 
sc7iian-eianaf>F.:  diagonal  line,  -'-etof, 
M. :  slope  (oblique  direction):  a  — ,  in  bias 
(awry,  athwart),  -eiref,  TR.  :  strike 
obliquely. 

scMan-tamento,  M.:  snapping  off.  || -ta 
re  [?],  TR.  :  snap  off  (burst,  crack,  split); 
brag,     -tatnara,  F.:   snapping  (break). 
-tettino,   M. :    snap;    fillip,      -to,    M. : 
snapping    off    (cracking,    burst);    crash 
(crack,  peal);  great  noise. 
scManzaf,  P. :  scab  (scurf). 
scMap-paf,  P.:  rolling-pin,   -paref,  TO.: 
cleave,  split  (wood). 

scMa-rare  [eAiaro],  TO. :  clear  up  (elu 
cidate,   explain);    INTR.:    become    clear 


scMetto 

(clear  up,  brighten),  -ratore,  M. :  elu- 
cidator  (explainer),  -rcaf,  F. :  (lot.) 
clary  (all-heal),  -rimento,  M.:  clear 
ing  up  (explaining),  -rire,  TR. :  clear  up 
(illustrate,  explain);  DSfTR. :  get  clear;  get 
thin;  appear. 

sc/iiassare  [s-,  chiasso'],  INTR.  :  be  noisy 
(uproarious). 

sc7iiatta  [OGer.  sldkfa  (=  Ger.  ge- 
sehlechf)],  F. :  race  (progeny). 

scftiat-tare  [OGer.  skleizan,  SLIT],  INTR.: 
burst,  -tire  [?],  INTR.:  yelp  (bark); 
squeak.  -t6n.a*f",  F. :  sturdy  woman. 

so7tiava  [-vd],  F. :  female  slave. 

scfciava-e-eiare  [s-,  chiavaccio],  TR. :  un 
bolt  (open);  rattle  the  bolt. 

scMa-va-e-eio,  M.:  (pop.)  slave,  -ve- 
scof,  ADJ.:  of  a  slave  (servile),  -vet- 
ta,  dim.  of  -va.  -vetto,  dim.  of  -vo. 
-viiia,  F.:  slave's  frock;  pilgrim's  robe. 
-vita,  -vitudine,  P.:  slavery  (servi 
tude  ;  bondage) ;  bonds  (chains,  pi). 
sc7tia-vo  [Ger.  sklave],  M. :  SLAVE  ;  cap 
tive  ;  ADJ.  :  obliged  (obsequious,  most  obe 
dient)  :  venti  ~vi,  south-east  winds,  -vo- 
linof,  M. :  dim.  of  -vo,  little  slave ;  young 
slave,  -vonef,  M. :  strong  slave. 

scMazzamagrliat,  F. :  rascality ;  rabble. 

scMecfre-ra=carte,  M. :  ignorant  scrib 
bler,  -ramento,  M. :  daubing;  scrib 
bling;  speaking  openly;  reporting.  j|-rare 
[?],  TR.  :  daub ;  scribble ;  "say  openly ;  re 
port,  -ratdra,  P. :  daubing ;  scribbling; 
speaking  openly;  reporting,  -rio,  M. : 
continuous  scribbling,  etc. 

scM-dionare,  TR. :  broach  (spit  meat). 
-dionata,  F. :  spitful  (as  much  as  a  spit 
will  hold).  ||-dione  [Gr.  -zion],  M. :  spit 
(broach). 

scMe-na  [?  OGer.  skina,  needle],  p.: 
spine  (backbone);  croup;  ridge,  -na-e- 
-eia,  disp.  of  -na.  -nale,  M.:  back, 
croup. 

sc7iienanziaf ,  p. :  quinsy. 

scMenellaf,  P.:  wind-gall  (a  disease); 
trouble. 

scMe-nina,  dim.  of  -na.  -unto,  ADJ. : 
strong-backed;  sturdy. 

soMe-ra  [OGer.  seam],  P. :  armed  host 
(troop,  band);  body;  herd;  mass:  a  — , 
in  troops,  by  bands ;  —  a  — ,  troop  after 
troop ;  far  — ,  set  in  array,  -ram^nto, 
M.:  arraying;  battle-array,  -rare,  TO.: 
draw  up  in  line  of  battle. 

soTtiericare  [s-,  chierico],  REPL.:  cease 
being  priest  (doff  the  priestly  habit). 

scMet-tamente,  ADV.:  honestly;  plain 
ly  (ingenuously,  frankly,  openly),  -tezza, 
p.:  uprightness;  ingenuousness  (frank 
ness,  sincerity).  I|sc7iiet-to  [OGer.  sUht 
(=  Ger.  schlicht)],  ADJ.  :  plain  (pure,  un 
mixed);  clean  (neat);  honest  (sincere). 


scliifalpoco 

scM-falpoco,  ADJ.:  shy;  prudish,  -fa- 
memte,  ADV.:  filthily  (dirtily);  timidly. 
-famentof,  M.,  -fanzat,  F. :  aversion ; 
disdain  (contempt),  il-fare  [-/02],  TR.  : 
shun  (avoid,  elude);  refuse;  loathe  (ab 
hor);  EEFL. :  loathe;  nauseate,  -fa-tore, 
M. :  avoider;  disapprover. 

sc/tifetto,  dim.  of  schifo  i. 

scM-fevolef  [/o2],  ADJ.  :  despising 
(loathing) ;  tired,  -fezza,  p. :  nastiness ; 
loathing  (disgust);  delicacy  (daintiness)t; 
prudishnessf .  -filta,  P.:  coyness  (affected 
modesty,  prudery);  disgust  (reluctance, 
aversion,  loathing),  -filtoso,  ADJ.  :  shy 
(coy);  difficult. 

scMfoi  [Ger.  skif],  M.:  SKIFF  (small  boat). 

sc7ii-fo  2  [Ger.  scheu,  SHY],  ADJ.  :  repug 
nant  (nauseous,  disgusting,  nasty);  shy 
(coj,  modest)f;  over-nicef;  discreetf: 
prendere  a  — ,  take  a  distaste  for ;  venire 
a,  — ,  be  disgusted  with,  -fosamente, 
ADV.:  nastily  (disgustingly),  -fosita, 
F. :  nastiness;  disagreeableness.  -foso, 
ADJ.:  nasty  (disgusting,  nauseating,  dis 
agreeable). 

sc&im-lie-eio,  H-"bescio  [sghembo],  ADJ. : 
bandy-legged. 

sc7tinanziat,  F. :  quinsy. 

sc7tinc/*l:nmrrat,  F.:  imaginary  monster. 

sc7iin«iot,  ADJ. :  oblique  (cross). 

scMnellaf ,  F. :  wind-gall. 

scM-nieraf  =  -niere.  H-niere  [OGer. 
skina,  'leg'],  M.:  greaves,  leg-piece. 

sc7tioc-care  [s-,  chiocco],  TR. :  crack; 
smack.  scftioc-co,  M. :  crack  (smack). 

sc7tioda=cristi,  M. :  hypocrite.  HscMo- 
da-re  [$-,  chiodo],  TR. :  unnail.  -tiira, 
F. :  unnailiug. 

sc7tiomare  [s-,  chioma],  TR.:  disorder  (the 
hair). 

scMop-pettata,  F. :  musket-shot,  -pet- 
teria,  F. :  quantity  of  small  guns,  -pet- 
tiere,  M. :  fusileer.  -petto,  dim.  of 
-po*  IJscMop-po  \L.  stloppus,  'slap'], 
M.:  gun  (musket):  —  a  capsola,  per 
cussion-gun. 

scJiippiret,  INTR. :  slip  away. 

scftiriMzzo  =  ghiribizzo. 

sc7*i-sat,  F. :  per  — ,  across  (crossways). 
Jl-saire  [Gr.  schizein,  *  divide'],  TR.:  re 
duce  (to  fractions),  -so,  M. :  reduction  to 
fractions;  slant.  -sto,M.:  SCHIST,  -stoso, 
ADJ.:  schistose. 

sc7iitar-ramento,  M.:  guitar  playing. 
II -pare  [s-,  chitarra],  INTR.:  drum  on  the 
guitar. 

s=oMnde7e,  EfcR.;  TR.:  disclose;  open; 
INTR. :  expand  (as  flowers,  bloom). 

scTiiu-ma  [OGer.  scum"],  F. :  froth  (SCUM, 
foam);  dross,  -mare,  TR.:  skim;  INTR.: 
froth  (foam),  -matoio,  M.:  skimming 
ladle,  -moso,  ADJ.  :  frothy  (foaming). 
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sc7tru.-so,  PART,  of  -dere;  disclosed; 
opened. 

scM-vabile,  ADJ.  :  avoidable,  -vare, 
TR.  :  avoid  (shun).  HscM-vo  [-fo],  ADJ.  : 
shy  (retiring,  bashful) ;  reserved ;  modest ; 
tiresome;  gloomy. 

schiz-zamentot,  M. :  gushing  out.  H-za- 
re  [?],  TR. :  SKETCH;  INTR.:  gush  out; 
rush,  -zataf  F. :  gush,  dash,  -zatoio, 
M. :  syringe  (squirt),  -zettare,  TR. : 
syringe  (squirt);  inject,  -zettata,  -zet- 
tatdra,  F. :  syringing  (squirting) ;  injec 
tion,  -zettimo,  dim.  of  -zetto.  -zetto, 
M. :  dim.  of  -zo;  small  syringe. 

scTtizzi-nosamente,  ADV. :  prudishly ; 
disdainfully;  harshly,  -grnoso,  H-noso- 
[?],  ADJ.:  cynical;  disdainful;  contrary 
(indisposed,  difficult). 

sc/iizzo  [-zzare],  M. :  splash;  sprinkling- 
(mixture);  dash  (of  the  pen);  rough  sketch, 
(outline). 

sciai  [Fr.  scie,  *saw'],  F. :  ship's  track. 

§cia2  [Pers.  $Mh]>  M.:  SHAH  (Pers. 
king). 

sciahicat,  F. :  fishing  net. 

scia-"bla  =  -6oZa.  Hseia-liola  [Ger.  sa- 
bel],  F.:  saber;  scimitar,  -"bolare,  TR. : 
saber,  -liolata,  F. :  saber-blow. 

seiabor-dare  [?],  TR.:  stir  (a  liquid); 
shake  (roil,  trouble),  -dio,  M.  :  roiling- 
(shaking). 

sciacallo  [Turk,  sehakal],  M. :  JACKAL. 

sciacoraf ,  F. :  young  woodcock. 

sciaeqTia-"b6cca,  F.:  rinsing  bowl.  ^Ijn.- 
della,  M. :  gulp:  bevere  a  — ,  gulp. 
=denti,  M. :  light  breakfast  with  a  glass 
of  wine.  Hsciacqna-re  [s-,  L.  aquare], 
TR. :  rinse  (wash),  sciaqua-ta,  P.: 
quick  rinse,  -tina,  dim.  of  -ta.  -tiira, 
F. :  rinsing;  dish-water. 

sciagnat  -  tamento,    M.  :    shaking    (of 

"fluids).  H -tare  [?  L.  suc-cutere],  TR.: 
shake  (fluids);  wash  (lave). 

sciagii-ra  [s-,  auguria],  F. :  misfortune- 
(disaster) .  -ranza ,  F. :  wickedness  (base 
ness);  wretchedness,  -rata-e-eio,  disp* 
of  -rato.  -rataggine  =  -ranza.  -ra- 
tamente,  ADV.:  wretchedly  (miserably); 
basely;  unluckily,  -ratello,  ADJ.:  disp. 
dim.  of  -rato;  M. :  little  wretch,  -ratez- 
za,  F.  :  rascality  (wickedness) ;  wretched 
ness,  -rato,  ADJ.  :  wretched  (miserable); 
base  (wicked);  pitiful  (sorry);  M.:  wretched, 
etc.,  fellow,  -ratone,  aug.  of  -rato. 

scialac-quamento,  M.:  prodigality  (pro 
fusion),  -quant e,  ADJ.:  lavish  (prodi 
gal)  ;  M. :  spendthrift.  H-qnare  [?  scia- 
Fare],  TR.  :  lavish  (squander),  -quata- 
mente,  ADV.:  profusely  (lavishly),  -qua* 
tore,  M. :  prodigal  (spendthrift,  waster). 
-qTiatiirat,  F. :  prodigality  (wasting)* 
scialac-quio,  scialac-qno,  H.:  pro* 
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fusion   (waste),    -qiaona,   P.,  -gizone, 

M. :  prodigal  (spendthrift). 
scialamento  [-lare],  M. :  pomp,  display. 
scialandot,  M. :  flat  boat. 
scialappa  [Mex.  xalapa],  P.:  JALAP  (med. 

plant). 

scia-lar©  [L.  exhalare],  TR. :   EXHALEf; 
"evaporate;    dissipate,    have    good  time. 

-latore,  M.:  exhaler ;  dissipator ;  f easter. 
sc/al-"bare  [L.    ex-allare],  TR. :    white 
wash  ;    plaster    (walls),      -"battira,   F. : 

whitewashing ;     plastering ;     rough-cast. 

scial  -  "bo,     ADJ. :    whitewashed ;    pale, 

wan. 

seialiva  [L.  saliva],  F. :  spittle  (saliva). 
scial-1©  [Ar.  sehdJ],  M.:  SHAWL,    -let- 
"tino,  dim.  of  -letto.    -letto,  M. :  dim. 

of  -le;  little  shawl,    -lone,  M.:  aug.  of 

-le;  large  shawl. 
scia-lo  [-lare],  M. :  exhalation  (vapour)t ; 

display;  extravagance  (luxury),     -lone, 

M. :  great  spendthrift. 
scialnppa  [Dutch  sloep],  F. :  shallop :  — 

cannoniera,  gunboat. 

sciaman-nare  [s-,  manna],  TR. :  be  slov- 
"enly  (disorderly),    -nato,  ADJ.  :_  ill-built ; 

awkward ;  slovenly :  alia  -nata,  in  a  slov 
enly  manner. 
scia-mare,  INTR.:    swarm,      [iacfa-me 

[L.  examen  (exagmen;  ex-igo, t  drive  out')], 

M. :  swarm  (of  bees)  ;  crowd. 
sciamito   [Gr.  hexd-mitos,  '  six-thread'], 
"M.  :  kind  of  cloth ;  amaranth  (flower). 
sciamma   [EthiopJ,  M. :    kind  of  large 

Abyssinian  shawl. 
scxamo  =  -me. 
sciampagna  [Fr.   Champagne],  P.,  M. : 

champagne  (wine). 

sciampiaref ,  TR.  :  enlarge ;  widen 
scian-care  [s-,  ancare],  INTR.  :  be  hip- 
"shot.    -cato,  ADJ.:  hip-shot ;  lame,   -ca- 

tamente,  ADV. :  limpingly. 
scianto  [?],  M. :  relaxation. 
sciapi-diref,  INTR.  :  grow  insipid  or  dull. 
"sciapi-dof,  ADJ. :  insipid. 
sciarada  [?],  F. :  CHARADE. 
sciarappa  =  -lappa. 
sciare   [L.   secare,   cut],    INTR.:    cut   or 

plough  the  wave. 
sciar-pa   [Ger.  scharpe],  P.:  sash  (ofli- 

ciaFs  scarf) ;  lady's  SCARF  ;  PL.  :  tatters ; 

gangf .    -petta,  -pettina,  dim.  of  -pa. 
sciarpel-laref,  TR.:   make  blear-eyed. 

-latof,  ADJ.  :  blear-eyed.    -Hnof,  ADJ. : 

blear-eyed. 
sciar-raf.  P.:    brawl  (squabble),     -ra- 

mentot,M.:  routing  (dispersing),  -raref, 

TR.:    rout   (disperse).      H-rata  [?],   F. : 

routing  (defeat) ;  strife  (quarrel). 
fcia-tica,  p.:  sciatica  (hip-gout).    |I« 

tico  [Gr.  ischion,  'hip-joint'],  ADJ. 

atic  (having  the  hip-gout). 


sciattaf,  P.:  ship's  boat;  small  boat; 
canoe. 

sciat-taggine,  F. :  unfitness.     -tamen- 

"te,  ADV.  Via  a  slovenly  manner,  -tare, 
TR. :  ruin  (spoil),  -teria,  -tezza,  F.: 
slovenliness ;  misconduct  (immodesty). 
Hsciat-to  [?  L.  exaptus],  ADJ. :  slovenly ; 
simple. 

seianr.  .f  :=  sciagur. . 

sctavero  [?  sciare],  M.:  chip  (trimming); 
remnant. 

sciMle  [It.  scibilis  (scire,  know)],  ADJ.: 
knowable ;  M. :  all  that  can  be  known. 

scien-te  [L.  -s  (scire,  know)],  ADJ. :  know 
ing  (learned),  -temente,  ADV.:  learn 
edly  (knowingly,  wittingly).  -tifica- 
ntente,  ADV.:  scientifically,  -tifico,  ADJ.: 
scientific  (learned,  erudite),  -trementef, 
ADV.:  on  purpose,  scien-za,  scien- 
zia  DL.  scientia]r  F. :  science  (knowledge, 
learning,  erudition),  -ziatamente,  ADV.: 
in  a  scientific  manner,  -ziato,  ADJ.: 
learned  (erudite) ;  M. :  man  of  science 
(scholar),  -ziuola,  p.:  little  science 
(limited  knowledge). 

soificaret,  TR. :  foretell. 

s=cigrneret,  IRR-  J  TR.  :  ungird ;  untie. 

scigrifirnataf,  F. :  gash  (slash). 

scilecca  [?],  F. :  joke ;  trifle. 

scilin-gnagrnolo  [*sub-linguaneu$  (L. 
lingua,  TONGUE)],  M. :  string  or  ligament 
of  the  tongue,  -gnare,  INTR.:  stam 
mer;  lisp,  -gnatamente,  ADV.:  stam- 
meringly;  lispingly.  -gnatello,  iron< 
dim.  of  -guato.  -gnato,  ADJ.:  stammer 
ing;  lisping,  -gnatore,  M.:  stammerer; 
lisper.  -go.atu.ra,  F.:  stammered  word. 

sciliva  [scialiva],  F. :  saliva. 

soil-la  [L.],  P.:  Scylla:  essere  tra  —  G 
Cariddi,  be  between  Scylla  and  Charybdis. 

scilocco  =  scirocco. 

sciloma  [?],  F. :  tedious  speech  (tiresome 
verbiage). 

sci-loppare,  TR.:  give  syrup;  coax  (whee 
dle),  -loppato,  ADJ.:  fed  with  syrup; 
wheedled  (cajoled),  il-loppo  [-roppo], 

M. :  SYRUP. 

scimiaf,  etc.  =  seimmia,  etc. 

scimitar-ra  [fr.  Pers.],  F. :  scimitar  (sa 
bre),  -rata,  F. :  sabre-stroke. 

seim-mia  [L.  simia,  simius],  F. :    ape 

"(monkey);  PL.:  apes  (SIMLA),  -miati- 
cof,  ADJ.:  apish,  simious.  -m.iegg£are, 
INTR.  :  ape  (mimic),  -xniesco,  ADJ.  :  ape 
like,  simious.  -mietta,  dim.  of  -mm, 
-mione,  aug.  of  -mia.  -miottare  =: 
-mieggiare.  -miotto,  M.:  dim.  of  -mia: 
fare  lo  — ,  ape,  mimic. 

scimpanze  [Afric.],  M. :  chimpanzee. 

sci-munitaggine,  p.:  silliness  (foolish 
ness,  imbecility),  -mnnitamente,  ADV.: 
sillily  (foolishly),  -nranitello,  ADJ.: 


scimimito 

dim.  of  -munito;  somewhat  silly;  M. : 
little  fool,  [i -munito  [?],  ADJ. :  foolish 
(imbecile). 

scindere  pit.],  ERE.§;  TE. :  divide  (sepa- 

~rate). 

§  Pret.  scis-si,  -se;  -sere.    Part,  scisso. 

s=cingere,  IRE.  ;  TE. :  ungird ;  untie. 

§cintil-la[L.],F.:  spark  (sparkle),  -lae- 
•eia,  disp.  of  -la.  -lament  o,  M. :  spark 
ling  (twinkling),  -lare,  INTE.  :  sparkle 
(twinkle),  -lazione,  p.:  scintillation, 
sparkling,  -letta,  F. :  little  spark ;  fee 
ble  light. 

scinto,  PAET.  of  -gere. 

scio  [?  L.  ex  hoc],  INTEEJ.  :  shoo ! 

scioc-ca-e-eio,  M. :  disp.  of  -co;  great 
simpleton,  -caggine,  F. :  foolishness, 
folly,  -eamente*,  ADV.:  foolishly,  sillily. 
-c/teggiaref,  INTE.:  play  the  fool,  act 
foolishly ;  talk  foolish  things,  -cfterel- 
lo,  ADJ.:  dim.  of  -co;  somewhat  foolish ; 
M. :  little  fool,  -cfteria,  -c7tezza,  F. : 
foolishness  (stupidity,  silly  thing,  folly). 
-cMno,  ADJ.:  dim.  of  -co;  somewhat 
foolish.  I|scioc-co  [s-,  L.  sucus, *  juice '], 
ADJ.  :  insipid  (silly,  foolish) ;  M. :  silly  fel 
low,  -cona-e-eio,  ADJ. :  disp.  of  -cone ; 
very  foolish,  -cone,  M. :  great  fool 
(great  booby). 

scio-£rlibile,  ADJ.  :  capable  of  being  un 
tied,  dissolved  or  accomplished.  ||scio- 
grliere  [s-,  L.  solvere],  ERE.  §  ;  TE. :  untie 
(loosen);  dissolve;  absolve;  fulfil  (accom 
plish);  EEFL.  :  free  one's  self  from,  get 
rid  of :  —  il  venire,  open  the  bowels ;  — 
un  wto,  pay  a  vow.  -fjlimeato,  M. : 
untying;  explanation;  dissoluteness  (li 
cence)  ;  diarrhoea ;  tumult  (sedition,  dis- 
solution)|.  -01itore,  M. :  who  unties; 
explainer. 
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Part,  sciblto. — Poet,  forms:  scibglio, 
etc. 

sc/o-lezza,  F. :  superficial  knowledge; 
pedantry.  Hscio-lo  [L.  scire],  M. :  scio 
list. 

sciol-si,  PEET.  of  sciogliere.  sciol-ta,  F. : 

"diarrhoaa.  -tamente,  ADV.:  freely  (with 
out  impediment) ;  nimbly ;  fluently,  -tez- 
za,  F. :  nimbleness  (agility) ;  freedom. 
ijsciol-to,  PAET.  of  sciogliere;  untied, 
etc.;  ungirtf;  unshackled  (free,  inde 
pendent);  agile  (nimble);  easy;  fluent; 
liquefied:  a  briglia  -ta,  with  full  speed; 
libro  — ,  book  in  sheets ;  mr&i  ~ti,  blank 
verse.  soi6-lveref,  TE.:  breakfast;  M.: 
breakfast. 

scio-nataf ,  F.,  scio-nef,  M. :  squall. 

sciope-raggine,  F. :  idleness  (laziness, 
waste  of  time),  -ralibrai,  M.:  sciolist; 
smatterer.  -ramentof,  M.:  idleness 


(idle  labour,  loss  of  time),  -rante,  M. : 
striker.  ||-rare  [L.  ex-operare],  TE. : 
keep  from  working ;  INTE.,  EEFL.  :  leave 
off  work  (strike);  idle,  -rataggine  = 
-raggine.  -ratamente,  ADV.*:  idly. 
-ratezza,  F. :  idleness,  -rativof,  -ra- 
to,  ADJ.:  idle  (unoccupied);  sluggish. 
-ratona-e-eio,  disp.  of  -ratone.  -ra- 
tone,  M. :  aug.  of  -rato;  very  idle  fellow 
(lazy  drone),  -rio,  M. :  idleness  (sloth- 
fulness,  losing  time),  sciope-ro,  M. : 
strike  (among  workmen),  -rone,  M. : 
drone  (stupid  fellow). 

sciopinof,  M. :  unhappy  accident. 

sciopr.  .f  =  scioper. . 

sciori-namento,  M.  :  airing  (displaying). 
H-nare  [s-,  L.  aurare  (aura,  air)],  TE. : 
air  (linen,  etc.);  display ;  disclose  (divulge); 
turn  over  (the  leaves  of  a  book);  EEFL.: 
open  one's  clothes  (undress);  take  a  little 
relaxation  (rest  one's  self). 

sciorre  =  sciogliere. 

soiparef  =  sciupare. 

sci-pidezzaf,F.:  insipidity;  silliness,  -pi- 
diref ,  INTE. :  grow  insipid  (grow  stupid). 
Usci-pido  [s-,  sipido  of  insipido],  ADJ.  : 
insiPiD  (tasteless,  stupid),  -piref  =  -pi- 
dire,  -pitaggine,  P.:  insipidity  (tire 
someness),  -pitamente,  ADV. :  insipid 
ly  (tastelessly,  foolishly),  -pit ell o,  dim. 
of  -pito.  -pitezza,  F. :  insipidity.  ~'pi- 
to  =  -pido. 

sciri£rnataf,  F. :  gash,  slash. 

sci-ringaf,  F. :  syringe,  -ringaref, 
TE. :  syringe;  inject. 

sci-roccale ,  ADJ. :  of  the  sirocco.  |j -aroc- 
co  [fr.  Ar.],  M. :  sirocco  (south-east  wind). 

sciroppo  [Ar.  scharab],  M. :  syrup. 

scirpof,  M.:  reed  (rush);  sedge. 

scir-ro  [Gr.  skirrhos,  *hard'],  M.:  scirrhus 
(tumour),  -roso,  ADJ.  :  scirrhous. 

scis-ma  [Gr.  scMsma  (schid-,  split)],  F. : 
schism  (dissension).  -m.ati.co,  ADJ.: 
schismatic. 

scis-si,  PEET.  of  scindere.  scis-sile, 
ADJ.  :  scissile  (separable),  -sione,  F.  : 
scission  (separation).  ||scis-so,  PART,  of 
scindere.  -sura,  F. :  cleft  (rent,  chink); 
discord. 

sciu-gare  [L.  ex-sucare  (sucus,  moisture)], 
TE. :  dry  (wipe  off),  -gatoino,  dim.  of 
-gatoio.  -gatoio,  M. :  towel ;  napkin. 

scin-paccMare,  TE. :  waste  but  little; 
spoil  or  tear  but  little.  II -pare  [L. 
dissipare  (supare,  throw)],  TE.:  waste, 
(squander, DISSIPATE) ;  spoil;  tear;  EEFL.: 
waste  (spoil,  ruin),  -pat ore,  M.:  waster 
(spendthrift),  -pinare,  TE. :  consume 
(wear  out);  destroy  (spoil),  -pinio, 
-pio,  M.:  wasting;  consuming  (wearing 
out);  destruction,  -pone,  M.:  squanderer 
(waster). 
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sciuttof,  ADJ.  :  dried  (wiped  off). 

<scivo-lare  [?],  INTE. :  hiss ;  slide  (skate). 

~-lata,  P. :  slip  (slide),  -letto,  dim.  of 
-lo.  scivo-lo,  M. :  (mus.)  trill;  pas 
sage. 

.sclama-re  [L.  ex-damare\,  INTR. :  EX 
CLAIM  (cry  out),  -ziosie,  F. :  exclama 
tion;  ontcry. 

sclarea  [L  L.],  F.:  (lot),  clary  (all-heal). 

scler-osi  [Gr.  skleros,  hard],  F. :  sclerosis 
(induration),  -otica,  F. :  sclerotal 

scocca-re  [s-,  cocca],  TR.  :  let  fly ;  shoot 
off;  INTR.:  escape;  peep  out.  -toiot, 
M.:  notch  (of  a  bow),  -tore,  M.,  -trice, 
F. :  shooter  with  a  bow  (archer). 

sco-e-eiare  [s-,  coccio],  TR. :  break  (eggs, 
etc.).  -eino,  M. :  egg-breaking  (a  game). 

scoc-co,  -'co  [-care],  M.:  letting  fly  an  ar 
row  (shot);  twang;  striking  (of  the  hour, 
stroke):  —  dell' alba,  peep  of  day. 

scoccobrinof,  M. :  merry-andrew  (buf 
foon). 

scoccolare  [s-,  coccola],  TR. :  pick  (ber 
ries)  ;  scribble ;  report. 

scoceolatof,  ADJ.:  sifted;  clear  (dis 
tinct). 

scoccoveggiaref,  TR.,  INTR.  :  flirt ;  ban 
ter. 

scodare  [s-,  coda],  TR. :  cut  off  the  tail 
(dock);  crop. 

scodel-la  [L-  scutelh,  salver],  F. :  soup- 
plate,  -dellare,  TR.:  dish  up  (the  soup); 
pour  out.  -letta,  -lina,  dim.  of  -la. 
-lino,  M. :  small  soup-plate,  saucer ; 
powder-pan. 

scodinzolare  [s-,  codinzolo],  INTR. ;  wag 
or  shake  the  tail. 

scofa««iaret,  TR. :  make  flat. 

scoMnaf,  F. :  file ;  grater. 

sco^l/af,  F. :  slough  (cast  skin  of  a  ser 
pent);  PL.:  old  rags. 

sco-£rlia«eio,  disp.  of  -glio.  -grliera, 
F. :  mass  of  naked  rocks,  -^lietto, 
dim.  of  -glio.  jjsco-gKo  DL  seopulus], 
M.  :  rock  (reef);  shelf  (sand-bank);  slough 
(husk,  skin)f-  -gli6so,  ADJ.:  rocky 
(reefy),  -gliuzzo  =  -glietto. 

sco^noscenza,  =  seonoscenza. 

scoiare  [s-,  coio  (L.  corium,  skin)],  TR.  : 
flay  (skin,  gall). 

scoiattolo  [Gr.  skwuros],  M.  :  SQUIRREL. 

scolaiot  =  -larei. 

scolamento  [-larez],  M.:  flowing  (run 
ning  out). 

sco-la  [L.  schola],  F. :  =  scuola,  school 
(college);  class.  -lara-e<eio,  disp.  of 
-larei.  -lara,  F.,  -larei,  M. :  scholar 
Gearner,  student,  pupil);  apprentice. 

s=colare2,  INTR.;  flow  (run  out);  drop; 
drain;  trickle. 

«co-lareggiare  [-Zd],  INTR. :  act  or  play 
like  a  scholar,  -laresca,  F. :  lot  of 
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schoolboys  (students,  pL).  -laresca- 
mente,  ADV.:  scholarly,  -laresco, 
ADJ.  :  of  a  scholar,  of  a  schoolboy,  -la- 
retta,  dim.  of  -lara.  -laretto,  dim. 
of  -lare  i.  -larina,  dim.  of  -lara.  -la- 
rino,  dim.  of -lare.  -larmente,  ADV.: 
like  a  scholar.  -lar»-c«io,  disp.  of  -lare. 
-las  tic  a,  F. :  scholastic  philosophy,  -la- 
sticamente,  ADV.:  scholastically.  -la- 
sti-eita,  P.:  scholasticism.  -lastico, 
ADV.  :  scholastic,  of  schools. 

scolativof,  ADJ. :  causing  to  flow. 

scola-toio  [-tare 2],  M. :  strainer;  drain 
(sewer),  -tiira,  F. :  trickling ;  drained 
liquid. 

scoletta  [-Za],  dim.  of  scuola. 

scoliaste  [-Zio],  M.:  scholiast  (commen 
tator). 

scolimo  [L.  -Z^mos],  M. :  thistle. 

scolio  [Gr.  scMlion\y  M. :  note  (scholium, 
commentary). 

scol-la-e-eiare  [s-,  coZZo],  REFL. :  uncover 
the  neck  too  much,  -la-e-eiato,  ADJ.  : 
decollete  (with  uncovered  neck),  -lare, 
TR.  :  unglue  (disjoin);  uncover  the  neck. 
-latura  =  -lo. 

scolle-gam.en.to,  M. :  disjunction  (break 
ing  up).  || -gar e  [s-,  collegare],  TR.:  sep 
arate;  disunite. 

scollinare  [s-,  collina},  INTR.:  go  over 
hills  and  mountains. 

scolio  [s-,  eoZZo],  M.  :  neck-opening  in  a 
woman's  clothing. 

scolmare  [s-,  coZmo],  TR. :  take  off  the 
top  (an  over- full  bushel,  etc.). 

scolo  [-lare 2],  M.:  flowing  off,  running 
course;  draining. 

scolopendra  D^.],  F. :  scolopendra  (mil- 
liped). 

scolo-ramento,  M. :  loss  of  colour  (pale 
ness).  |l -rare  [s-,  eoZore], TR.:  discolour 
(tarnish);  REFL.:  lose  colour  (fade,  get 
pale),  -rimento,  M.:  loss  of  colour 
(paleness),  -rire,  INTR.,  REFL.:  grow 
pale  (fade). 

scel-pamentof,  M. :  exculpation  (justifi 
cation).  JI-pare  [s-,  colpa],  TR.  :  excul 
pate  (justify),  -pato,  ADJ.  :  exculpated 
(justified). 

s  col-pimento,  M. :  engraving  (carving). 
||-pire  [L.  sculpere],  IRR.§;  TR.  (Pret. 
-pii  or  sculsity :  engrave  (carve) ;  artic 
ulate  (pronounce)  distinctly,  -pitamen- 
te,  ADV.:  distinctly  (clearly),  -pito, 
ADJ.  :  engraved  (carved) ;  pronounced  dis 
tinctly.  -pittLrat,  F. :  sculpture;  im 
pression. 

^§  Pret.  scolpii  or  sculsi  (poet.).    Part,  scol- 
$ito  or  sculto;  scolto  (poet.) 

scol-ta  [ascolta],  F.:  sentinel  (sentry, 
watch),  -taref,  TR.:  listen  (hearken; 
attend. 
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scoitellare  [s-,  coltello],  TR.:  cut  out, 
weed  out ;  RECIPR.  :  cut  each  other  with 
knives. 

scol-to  [-pire],  (poet.)  for  -pito.  -inara, 
F.  :  sculpture. 

scomfcavaret,  TR.:  slaver  over  (slabber). 

scomljerellof,  M. :  holy-water  sprinkler. 

scomMcc/ierare  [?],  TR.  :  scribble. 

scornM-nare  [$-,  combinare],  TR.:  dis- 
combine ;  discompose ;  disorder,  -nazio- 
ae,  P. :  disorder  (confusion). 

scombro  [L.  -6er],  M.  :  mackerel. 

scombii-£rHo,  -lament o,  M. :  confusion 
(disorder);  dispersion;  ruin.  ||-iare  [s-, 
buio],  TR.  :  confuse  (disarrange). 

scomTmsso-lamento,  M.:  confusion. 
H-lare  [>-,  bussola],  TR. :  disturb  (con 
fuse)  greatly,  turn  topsy-turvy.  -Ho,  M.: 
continued  confusion. 

seom-messa,  p.:  wager:  fare  una,  — , 
lay  a  wager,  -messo,  PART,  of  -mettere. 
[i-mettere  [$-,  c.  J,  IRR.  ;  TR.  :  disjoin ; 
bet  (wager),  -mettitore,  M.:  bettor 
(wagerer) ;  firebrand,  -mettitnra,  p. : 
wagering;  disjunctive,  -mezzaref,  TR.: 
divide  in  two  parts. 

scommiataret,  TR. :  dismiss ;  REFL.  : 
take  one's  leave. 

scommodare  =  scomodare. 

scom-mosso,  PART,  of  -movere;  moved, 
etc.;  in  commotion,  H-mdvere  [s-,  c.  J, 
IRR.;  TR. :  stir  up ;  raise,  -m.oviinen.to, 
M.:  commotion  (ferment),  -movitore, 
M.:  disturber  of  the  peace,  -movizio- 
nef,  P. :  revolt  (rising),  -muovere  = 
-movere. 

scomo-damente,  ADV.:  inconveniently 
(tiresomely).  | [-dare  [s-,  comodo],  TR. : 
discommode  (trouble,  disturb) ;  tease :  non 
si  ~di,  don't  trouble  yourself,  -dato, 
ADJ.:  disturbed  (troubled);  vexed;  un 
well,  -dezzaf ,  -dita,  p. ;  inconvenience 
(trouble) ;  disadvantage ;  indisposition. 
scomo-do,  ADJ. :  incommodious ;  incon 
venient;  tiresome;  M. :  inconvenience; 
pain. 

scompagi-namento,  M. : disorder.  H-na- 
re  [s-,  compagine],  TR.  :  disarrange  (dis 
order);  disjoint;  unhinge,  -natura, 
-nazione,  p.:  disorder;  disjunction;  dis 
union. 

seom-pagrrLamento,  M.:  disjunction  (dis 
union).  H-pagnare  [s-,  eompagno],  TR.: 
disunite  (separate,  sever) ;  INTR.  :  be  sep 
arated  from,  -pagnatura,  P.:  disunion. 

scompannare  [s-,  panno],  TR. :  toss  the 
bedclothes  from ;  REFL.  :  toss  off  the  bed 
clothes  ;  partially  undress. 

scom-parire  [s-f  comparire],  IRR. ;  INTR.: 
disappear;  fade  away;  decline  by  com 
parison,  -parsa,  F. :  disappearance; 
fading. 
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scompar-timento,  M.:  partition;  com 
partment.  II -tire  [s-,  e.  J,  TR.  :  divide 
into  compartments ;  distribute. 

scompia-eente,  ADJ. :  discourteous  (im 
polite),  -eenza,  p. :  displaeency ;  impo 
liteness.  H-eer©  [«-,  com-piacere],  IRR. : 
TR. :  displease;  ignore;  violate. 

scompi-^Habile,  ADJ.:  that  may  b« 
disordered;  confused,  -^liamento,  M.: 
disorder  (confusion);  rout.  H-gKare 
[s-,  compilare],  TR.  :  disorder  (disturb,  en 
tangle,  confuse);  make  uneasy,  -grlia- 
tamente,  ADV.  :  confusedly  (in  disorder). 
scompi-^rHo,  M.:  confusion  (disorder), 
-01iix.me,  M. :  confused  mass. 

scompisctare  [s-,  piscio'],  TR. :  make  wa 
ter  upon  (wet). 

scom-pletare  [5-,  complete],  TR. :  com 
plete,  -pleto,  ADJ.  :  incomplete. 

scom-ponianento,  M.:  decomposing;  dis 
order,  confusion.  |I-pdrre  [s-,  com-por- 
re],  IRR.;  TR. :  discompose  (undo);  disor 
der;  decompose  (analyze);  confuse  (abash); 
(typ.)  distribute:  -porsi  nel  volto,  be 
come  abashed,  -posi,  PRET.  of  -por- 
re.  -positive,  ADJ.:  perturbing;  dis 
ordering;  decomposing,  -posit ore,  M., 
-positriee, F. :  decomposer;  discrderer. 
-posizione,  p.:  decomposition;  pertur 
bation  ;  trouble,  -postamente,  ADV.  : 
in  disorder ;  indecently,  -postezza,  P.  : 
bad  behaviour;  disorder;  immodesty,  -pd- 
sto,  PART,  of  -porre. 

scompnzzaret,TR.:  fill  with  an  offensive 
smell. 

scomnnaret,  TR. :  divide ;  break  up, 

sconrdni-ca,  p. :  excommunication,  -ca- 
gionef,  P.,  -camentof,  M.:  excommuni 
cation;  curse.  II -care  [s-,  c.  J,  TR.:  ex 
communicate;  curse,  -cato,  ADJ.:  ex 
communicated;  cursed;  villainous.  ~ca- 
toref,  M.:  excpmmunicator.  -cazionet, 
P.:  excommunication;  curse. 

sconmzzolof,  M. :  none  at  all  (not  a  bit 
of  it). 

sconcare  [s-,  conca],  TR. :  take  from  the 
shell. 

s= cone  at  en  are,  TR. :  unchain  (unjoin). 

sconce ennatamentef,  ADV.:  indecently. 

scoxieeutrato  [s-,  concentrare],  ADJ.:  out 
of  its  centre. 

scon.eer-ta3n.ento,  M. :  disturbance ;  dis 
agreement.  H -tare  [s-,  c.  .],  TR.  :  dis 
concert  (disturb) ;  nauseate,  -tatamen- 
te,  ADV.  :  in  a  disorderly  manner,  -ta- 
tore,  M. :  disturber.  scon<eer-to,  M. : 
disturbance  ;  nausea ;  trouble. 

scon-eezza,  F.  :  loathesomeness ;  deform 
ity  ;  uglinessf ;  indecencyf.  -eiament©, 
ADV.:  indecently,  -exameiito,  M.:  spoil 
ing;  disarrangement.  U-«iare  [s-,  c.  .]> 
TR. :  derange  (spoil) ;  confound  (embroil)  ; 
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REFL.  :  miscarry ;  be  deranged,  etc. ;  bring  j 

on  a  miscarriage,  -eiatamentef,  ADV.: 

in  an  Tinbecoming  manner,     -eiatura, 

p.:  miscarriage  (abortion);  dwarf.    sc6m- 

•e£o,  ADJ.:   deformed  (ugly;   perverse); 

indecent;  sprained;  abortive. 

sconcM-dere  [s-,  c. .],  TR. :    break  off. 

-sionato,  ADJ.:  inconclusive;  ineffective. 

sconeobrinof,  M.:    buffoon   (merry-an- 

drew). 

scon-cordante,  ADJ. :  discordant  (disso 
nant),     -cordanza,  P.:  false  concord; 
irregularity.    H-cordare  [s-,  c. .],  INTR.  : 
be  discordant  (disagree),    -cdrde,  ADJ.  : 
discordant  (dissonant),    -cordia,  p.:  dis 
cord;  variance. 
sconderet  =  nascondere. 
scodescen.  .f  =  scoseen. . 
sconditof,    ADJ.:    unseasoned    (insipid, 
tasteless,  senseless). 

sconfer-ma,  F. :  confirmation;  evidence. 
|| -mare  [s-,  c. .],  TR.:  disavow  (disclaim). 
sconfes-sare  [s-,  c. .],  TR. :  disown  (re 
nounce,  deny),     -sione,   F. :  disavowal 
(denial,  disowning). 

sconfic-cahile,  ADJ.:  removable,  ~ca- 
mento,  M.:  unfixing.  ||-care  [s-,  c.  .], 
TR. :  unfix  (remove) ;  tmnail.  -catura, 
F.:  unfixing. 

sconfi-danzat,  F.:  diffidence;  mistrust 
(suspicion).  H-dare  [s-,  c. .],  TR. :  mis 
trust;  INTR.:  be  diffident,  -denza,  F. : 
diffidence,  suspicion. 

sconfig-gere  [s-t  c. .],  IRR. ;  TR. :  unfix 
(free) -/discomfit  (defeat,  frustrate);  bring 
to  silence,    -gimento  =  sconfitta.  -gi- 
tore,  M.,  -giifcri-ce,  F. :  who  defeats.  ' 
sconfinare  [s-,  confine],  INTR. :  pass  be 
yond  the  bounds  or  limits. 
scon-fitta,  F. :  discomfiture  (defeat,  frus 
tration.     H-fitto,  PART,  of  -Jigger e. 
s^confondere,  IKR.;  TR.:  confound ; dis 
turb;  deter. 

scon-fortamentot*  M. :  dissuasion ;  dis 
couragement.     I|-fortare  [s-,  c.  .],  TR. : 
discourage;   REFL.*:  b«  discomforted  or 
discouraged  (despond).  -forte-role,  ADJ.: 
discouraging,    scon-forto,  M. :  discour 
agement;  discomfort. 
s=congegnare,  TR. :  disconnect  (unjoin), 
scon  -"gingrnere  [s-,  c. .],  IRR. ;  TR. :  dis 
unite  (unjoin),    -gtn^nimeiito,  M.:  dis 
junction  (disunion,  parting),     -gfrratii- 
raf»  F-  -  disjunction  (disunion,  parting). 
scoagitt-ramento,  M. :  conjuration ;  en 
treaty.      II -rare  [5-,  c. .],  TR. :  conjure 
(entreat),    -ratore,  M.,  -ratriee,  F.: 
conjurer  (exorcist),  -razione,  p.,  scon- 
gin-ro,  M. :  conjuration  ;  supplication. 
scon-nessamente,  ADV. :  nnconnectedly 
(disjointedly) ;  discordantly,  -nessione, 
F.:  want  of  connection  (disunion).  ||-net- 
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tere  [s-,  c.  .],  ntR.  ;  TR.  :  disunite  (sepa 
rate)  ;  write  unconnectedly  ;  be  discursive 
(be  rambling,  incoherent,  digress). 

sconce  -cMare  [s-,  c.  .],  TR.  :  spin  off  a 
distaff-fid;  draw  out.  -cMatura,  P.: 
spinning  off  a  distaff-ful. 

scono  -  scente,  ADJ.  :  ungrateful  ;  un 
known;  rash,  -scentementef,  ADV.: 
ungratefully;  rashly,  -scenza,  F.:  in 
gratitude  (unthankfulness).  scoao-sce- 
re  [s-,  c.  .],  IRR.  ;  TR.,  INTR.  :  not  recog 
nize;  be  ungrateful;  not  know,  -sei- 
mento  =  -scenza.  -sciutamente, 
ADV.:  without  being  known.  -scidto, 
ADJ.  :  unknown,  obscure. 

sconqiias  -  samento,  M.  :  destruction  ; 
crushing.  H-sare  [s-,  c.  .],  TR.  :  break  in 
pieces  (destroy,  squash,  crush),  -sat  6  re, 
destroyer  (ravager).  sconqnas-so, 
destruction  (crush,  ruin),  -same, 


mass  of  destroyed  things. 


M. 
M. 
M. 

sconsa-crare  [s-,  c.  .],  -grare,  TR.:  des 
ecrate  (misuse). 

sconsen-timento,  M.:  disapprobation; 
dissent.  ||-tire  [s-,  c.  J,  INTR.  :  dissent 
(disagree). 

sconside-ranzaf,  F.  :  inconsiderateness; 
imprudence,  -ratamente,  ADV.  :  in 
considerately.  -ratozza  =  -ranza.  ||-ra- 
to  [s-,  c.  .],  ADJ.  :  inconsiderate  ;  rash. 
-razione,  P.:  inconsideration  ;  impru 
dence. 

sconsi-^Hare  [*-,  c.  .],  TR.  :  dissuade 
from  (advise  against),  -grliatamente, 
ADV.:  unadvisedly  (rashly).  -0l£atezza, 
F.  :  inconsideration  ;  imprudence. 

sconso-lamento,  M.  :  affliction  (grief, 
distress).  ||-lare  [s-,  c.  .],  TR.  :  dispirit 
(sadden,  grieve)  ;  REFL.  :  become  discon 
solate.  -latamente,  ADV.:  disconso 
lately.  -lato,  ADJ.:  disconsolate,  -la- 
zione,  F.  :  affliction  (grief). 

scon-tal»ile,  ADJ.  :  abatable  (deductible, 
reducible).  ||-tare  [s-,  c.  .],  TR.  :  dis 
count  (deduct,  abate)  ;  compensate,  -ta- 
tore,  M.  :  discounter. 

scon-tent  amento,  M.  :  discontent  (dis 
satisfaction).  U-tentare  [s-,  c.  J,  TR.: 
discontent  (displease);  disgust;  grieve; 
vex  ;  REFL.  :  vex  one's  self  ;  be  afflicted. 
-tentezza,  p.,  -tentoi,  M.  :  discontent 
(displeasure)  ;  grief  (sadness),  -tento  2, 
ADJ.:  discontented;  sad. 

scontessitura  [s-,  contessere],  P.  :  disor 
der  (confusion). 

s^continuare,  TR.  :  discontinue. 

scon-tista,  M.  :  discounter.  Hscon-to 
[-tore],  M.  :  discount  (abatement). 

scon-tor-eente,  ADJ.:  making  contortions. 
||-toreere  [«-,  c.  J,  IRR.  ;  TR.  :  contort 
(twist,  writhe  about);  REFL.:  writhe 
(twist,  wriggle),  -tor-eimento,  M.:  con- 


scontorto 

tortion  (twisting),  -torto,  PART. :  dis 
torted;  twisted. 

s=com.trafi:are,  TR. :  counterfeit  (imi 
tate). 

scon-tramento,  M. :  meeting  (conflict, 
encounter).  H-trare  [.<?-,  c.  .],  TR. :  en 
counter  (meet  with) ;  check  (an  account); 
confront;  REPL. :  clash  (meet),  -trata, 
F. :  accidental  meeting,  -trazzot,  M. : 
rencounter,  -trino,  M. :  check,  scon- 
tro,  M. :  meeting  (rencounter,  meeting 
with)  shock ;  fight ;  mark  (token),  -tro- 
saggine,  P.:  contrariety,  -troso,  ADJ. : 
contrary  (antagonistic,  quarrelsome). 

s=eont<arbare,  TR. :  disturb  (trouble); 
REFL.  :  be  perturbed  (be  troubled),  -con- 
tiirbo,  M. :  trouble ;  confusion. 

scomve-nenzat,  P.:  inconvenience  (un- 
seasonableness,  unseemliness),  -nevole, 
ADJ.:  unbefitting  (unseemly,  indecent). 
-nevolezza  =  -nenza.  -nevolmente, 
ADV.  :  unsuitably  (unbecomingly),  scou- 
•ve-mgo,  PRES.  of  -nire.  -niente,  ADJ.: 
unsuitable  (unbecoming,  indecent),  -nien- 
t  entente,  ADV. :  improperly  (indecently). 
-niexLza,  F.  :  indiscretion  (unsuitable- 
ness).  H -nire  [s-,  c. .],  IRR.;  INTR.:  mis 
become  (be  unbecoming),  sconve-imi, 
PRET.  of  -nire.  -nuto,  ADJ. :  unbefitting 
(improper). 

s=convertire,  TR.:  reconvert  (bring  back 
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scon-volgere  [s-,  c.  .],  IRR. ;  TR. :  turn 
upside  down  (overturn,  upset) ;  confound ; 
dissuade,  -volgim.en.to,  M. :  convul 
sion;  disorder,  '-volgitore,  M. :  dis 
turber,  -volto,  PART.'of-  volgere;  over 
turned,  etc. ;  sprained ;  crooked. 

sco-pa  [LJ,  F.:  brush,  furze;  broom 
(shrub,  besom);  whipping  (scourge);  kind 
of  game  (with  cards),  -paiola,  F.: 
hedge-sparrow.  -pam.estierit,M.:  jack- 
of -all-trades,  -papollai,  M. :  hen-roost 
cleaner;  scullion,  -pare,  TR. :  sweep; 
scourge  (criminals),  -patore,  M.:  sweep 
er,  -patmra,  F.:  sweeping;  scourging 
(whipping) ;  reprimand,  -pazzonef,  M.: 
knock  (slap,  rap). 

sco-pereMare  [s-,  c. .],  TR.:  uncover 
(raise  the  lid  of).  -percMatikra,  P.: 
uncovering,  -perta,  P.:  uncovering; 
discovery:  alia  — ,  openly  (publicly). 
-pertamente,  ADV.:  in  an  open  man 
ner,  -perto,  PART,  of  -prire;  uncovered 
(open);  bare  (evident);  M.:  open  place 
(clearing);  open  air.  -pertura,  P.: 
opening  (clearing,  open  place). 

Bco-petinof,  -peto,  M.:  field  of  brush. 
||-petta,  dim.  of  -pa.  -pettaref ,  TR. 
brush  (brush  away,  dust),  -pina,  ADJ.  , 
shrubby  (of  heaths) :  passero  a  — ,  hedge- 
sparrow. 


scdpo  [Gr.  skopos],  M. :  scope  (mark,  aim, 
intent,  design). 

scopolof,  M. :  high  rock. 

seoppettieref  =  -piettiere. 

scop-piabile,  ADJ.:  that  may  be  cracked. 
-piamento,  M. :  crash  (crack).  ||-pia- 
rei  [-pio],  INTR. :  burst  (crack,  split,  ex 
plode)  ;  pullulate ;  REPL.  :  burst ;  become 
cracked :  —  dalle  risa,  laugh  heartily. 

scop-piares  [5-,  c.  .],  TR.:  uncouple  (un 
join;  despair). 

scop-piata  [-piarei],  F. :  burst  (crack, 
explosion),  -piatura,  P.:  bursting  (chink, 
rent,  explosion),  -piettare,  INTR.:  crackle. 
-piettataf,  P.:  gunshot;  crack,  -piet- 
teriaf,  P.:  fusiliers;  PL.:  volley  of  small 
shot,  -piettieret*  M.:  fusileer.  -piet- 
tio,  M. :  crackling  noise  (crepitation). 
-piettof,  M. :  slight  cracking ;  light  gun. 
liscop-pio  [metath.  of  seMoppo],  M.: 
crack  (crash,  explosion);  light  gun:  far 
— ,  cut  a  dash. 

sco-primento,  M.  :  discovery  (disclosure). 
II -prire  [s-,  c.  .],  IRR.  ;  TR.  :  uncover  (dis 
close,  open);  discover;  perceive  (learn); 
REPL.:  open  (unbosom  one's  self):  — 
paese,  sound  a  person  (feel  his  pulse). 
-pritore,  M.,  -pritriee,  F. :  discoverer. 
-prit&ra,  F. :  discovery. 

scd-pulof,  M. :  rock  (reef),  -lose,  ADJ. : 
rocky. 

scorag-giaxn.en.to,  M.:  discouragement. 
II-giare  [s-,  coraggio],  TR. :  discourage 
(dishearten);  REPL.:  get  discouraged  (de 
spond),  -giato,  ADJ. :  discouraged  (dis 
heartened, 'desponding),  -gire,  TR.  :  dis 
courage  (dishearten);  REFL.:  get  dis 
couraged,  -gito,  ADJ.  :  discouraged  (dis 
heartened). 

sco-ramento,  M. :  discouragement  (dejec 
tion).  H -rare  [s-,  cuore],  TR.:  dishearten 
(discourage). 

scorbac-cMamento,  M.  :  defaming. 
H-c7tiare  [s-,  corbactio],  TR.  :  expose  to 
contempt  (disgrace,  traduce,  defame). 
-cMatura,  F. :  defaming. 

seorbellato  [s-,  corbellare],  ADJ. :  carping 
(scurrilous);  M.:  carper  (taunter). 

scorbia  =  sgorbia. 

scor-Tjiare,  INTR.  :  make  blots  on  paper. 
||sc6r-Mo  [?  scorpio],  M. :  blot  (spot,  de 
fect). 

scor-lmtico,  ADJ.:  scorbutic  (diseased 
with  scurvy).  11  scor  -  "bnto  [Dutch. 
scheurbuk],  M.:  (med.)  SCURVY  (Eng.f 
scorbute). 

scor caref,  INTR.:  rise,  get  up  (from  bed). 
scor-eiamento,  M. :  shortening  (curtail 
ing,  contraction).  U-eiare  [s-,  (ac)cor- 
ciare],  TR.:  shorten  (curtail,  contract). 
-eiatoia,  P.:  cross-way  (bypath),  scor 
cio,  M.:  shortening  (foreshortening);  end 
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(latter  end) :  —  del  giorno,  close  of  the 
day ;  fare  -ci,  paint  the  f  oreshortenings. 

scor-damentot,  M. :  forgetfulness  (ob 
livion),  -damzat,  F. :  dissension  (dis 
agreement).  |i-dare  [$-,  L.  cor,  heart], 
TR.  :  make  discordant  (put  out  of  tune); 
INTR.,  SEFL.  :  forget ;  be  discordant  (jar, 
disagree),  -datamente,  ADV.:  discor 
dantly,  -dato,  ADJ.  :  jarred ;  forgotten ; 
out  of  tune  (discordant). 

scordeof  =  -dio. 

scordevole  [-olare],  ADJ. :  forgetful  (un 
mindful). 

scordia  =  discordia. 

scordio  [Gr.  skordion],  M. :  (bot.)  water- 
germander. 

scoreg-giaf  [«-,  coreggia],  P.:  leather- 
thong*  (strap)  ;  (vulg.)  fart,  -giare,  TR.: 
SCOURGE  (flog,  whip);  (vulg.)  fart,  -^£a- 
taf,  F. :  cut  with  a  whip  Gash,  flogging). 
-giato,  M. :  flail. 

scbr-gere  [s-,  L.  cor-rigere,  set  RIGHT], 
IRR.  (cf.  accorgere);  TR. :  discern  (perceive, 
distinguish);  discover;  guide  (escort),  -gi- 
tore,  M. :  discerner;  observer;  guide.* 

scoria  [Gr.  skoria],  F.:  scoria  (dross, 
scum). 

scoriada  [s-,L.  corium,  leather],  F.:  lash; 

SCOURGING. 

sco-riazionef  [-ria],F.:  scorification  (re 
ducing  to  scoria),  -rificatoiof,  M. :  cru 
cible;  test. 

scornac  -  c7danxentof ,  M. :  disgrace 
(scorn).  -cMaref,  TR.:  ridicule  (scorn). 
-cMataf  =  -nacchiamento. 

e,cor-nare  [s-,  corno],  TR. :  dishorn  (de 
prive  of  horns) ;  [?  L.  cornix,  crow],  dis 
grace  (put  to  shame, mock, deride);  REFL.: 
be  disgraced;  be  ashamed  (blush),  -na- 
ta,  F. :  blow  (thrust)  of  the  horn,  -na- 
tura,  P.:  dishorning,  -neg^xaref,  TR.; 
butt  (punch  with  the  horns)." 

s  cor  ni-e  lament  o,  M.:  cornicing.  H-«eta- 
re  [«-,  cornice],  TR.  :  provide  with  cor 
nices;  deprive  of  cornices,  --eiattira, 
F.:  cornice-work. 

scorno  [-ware],  M. :  disgrace  (shame, 
scorn). 

scoronare  [s-,  corona],  TR. :  discrown ; 
remove  the  crown  of  (teeth);  lop  (a  tree). 

scozr-pa-e-eiata  [s-,  corjwzccto],  F.:  hide- 
ffll;  bellyful,  satiety,  -paref,  TR,:  eat 
a  "hideful  (gorge). 

scor-piof = -pione.  -pion-eello ,  dim.  of 
-pione.  |1 -pione  [L.  -pio],  M. :  scorpion. 
~pioj*emof,  dim.  of  -pione.  -pionistaf , 
M. :  two-faced  rascal  (double-dealer). 

scorpo-rare  [5-,  corpo],  TR. :  disembody ; 
extract  from  the  mass ;  take  out  of  the 
capital  stock,  -razione,  F.,  soorpo-ro, 
M. :  disembodying;  separating  from  the 
capital  stock. 


scortioare 

scorraz-zamento,  M.:  skipping  about. 
H-zar©  [«-,  correre],  INTR.  :  skip  about  * 
fidget. 

s=correggere,  IRR.;  TR.:  deteriorate  (im 
pair). 

scor-rentef,  ADJ. :  running  (flowing). 
-renzaf,  P.:  flux  (looseness),  llscor- 
rere  [s-,  c. .],  IRR.;  INTR.:  run  away 
(slip  away);  glide;  TR. :  run  (pass)  over; 
plunder:  —  un  libro,  run  over  a  book; 
—  il  venire,  have  a  diarrhoea,  -reria, 
F. :  incursion  (inroad). 

scor-retta-e-eio,  ADJ.:  very  incorrect. 
-rettamente,  ADV. :  incorrectly ;  loose 
ly.  H-retto,  PART,  of  -reggere;  incorrect 
(faulty). 

scorrevo-le  [scorrere],  ADJ.:  gliding 
(fluent) ;  swift  (transient),  -lezza,  F. : 
fluency. 

scorrezione  [-retto],  F. :  typographical 
error;  fault  (mistake). 

scorri-banda,  -bandolaf,  F. :  little 
incursion-,  -dore,  M.:  scout;  military 
spy.  H -meat o  [scorrere],  M. :  inroad; 
flowing;  flax,  -toiof,  ADJ.:  running; 
sliding :  nodo  — ,  running  knot. 

scor-rTtbhiaret,  REFL. :  fall  into  a  pas 
sion.  -mKbiatot,  ADJ.:  in  a  passion 
(angry).  -ruVbiosof,  ADJ.:  choleric 
(irascible).  -m-e«tare  [s-,  c. .],  REFL.  : 
become  angry  (fall  into  a  passion),  -rn-e- 
•eio,  M. :  anger  (wrath);  grief. 

scorsa  [-rere],  F. :  course  (run) :  dare 
una  —  ad  un  libro,  skim  through  a  book. 

scorsii,  PRET.  of  -gere. 

s  cor -si  2,  PRET.  of  -rere.  -serella,  F.: 
little  excursion  (little  run).  -sivof» 
ADJ.  :  that  opens  the  bowels,  scorso, 
PART,  of -rere;  run  out;  past  over  (pas 
sed);  spoiled;  plundered;  M.:  oversight 
(mistake,  irregularity,  fault) :  il  mese  — , 
last  month,  -solo,  ADJ.:  running;  sliding 
(slipping). 

scor-ta  [-tore],  F.:  escort  (guide,  convoy). 
-tamentet,  ADV.  :  prudently ;  warily. 

scortamentof,  M. :  contraction  (abridg 
ment). 

scortare  i  [-#ere],  TR. :  escort  (convoy). 

scor-taref2,  TR.  :  shorten  (abridge),  -ta- 
to  i,  ADJ.  :  abridged. 

scortato  2  [-tore  i],  ADJ. :  escorted  (guid- 
ed). 

scorte-e-eiamento,  M. :  taking  off  the 
bark.  H-eiare  [5-,  cortecci(i\,  TR. :  take 
off  the  bark  (bark). 

scorte-se  [s-,  c.  .],  ADJ.  :  discourteous 
(impolite),  -semente,  ADV.:  discour 
teously  (disobligingly, uncivilly),  -sia,  F.: 
incivility  (rudeness). 

scorti-caxnento,  M. :  excoriation  (flay 
ing).  -capidoccTtit,  M.:  skinflint.  || -ca 
re  [L.  *ex-corticare  (cortex,  bark)],  TR.  : 
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strip  off  the  bark;  skin  (flay);  fleece  (ex 
tort),  -cariaf,  p.:  seine  (fishing-net). 
-catoio,  M. :  flaying  knife;  slaughter 
house;  excoriation,  -cat  or  a,  p.,  -eato- 
re,  M.,  -catri-ce,  P. :  flayer ;  fleecer  (ex 
tortioner),  -cattira,  -cazionef,  P.: 
scratch  (excoriation);  extortion,  -c/tino, 
M. :  flaying-knif e ;  flayer;  usurer. 

scortimare  [s-,  eortina],  TR.  :  (mil.)  bat 
ter  down  the  curtain  of  (a  fort). 

scorto,  PAET.  of  -gere;  perceived,  etc.; 
wary  (clever,  prudent);  guided. 

scortof  2,  ADJ.  :  shortened  (abridged). 

seor-za  [L.  cortex},  p.:  bark;  peel;  shell; 
skin  (hull);  outside  appearance,  -zare, 
TR. :  bark  (peel);  skin;  divest;  REFL.: 
cast  off  the  skin  (throw  off  the  slough). 
-zone,  M. :  unpolished  person  (boor,  rus 
tic),  -zonera,  F.  :  (bot.)  goafs-beard. 

seo-scendere  [s-,  co-s. .],  IRR.;  TR.:  split 
(from  the  trunk) ;  tear  off ;  REPL.  :  burst 
asunder,  -scendimento,  M.:  rolling 
down,  rushing  down  (of  earth,  etc.);  burst 
(cleft);  precipice,  -seeso,  PART,  of  -scen- 
dere;  broken;  steep  (precipitous). 

sco-sciare  [s-,  coscm],  TR. :  sever  (dislo 
cate)  the  thighs  of ;  REFL.  :  spread  widely 
apart  one's  limbs;  walk  at  big  strides. 
-sex  at  a,  p.,  sco-scio,  M.:  severing  of  the 
thighs ;  branching  of  the  limbs ;  forking. 

scos-sa  [scuotere,scotere\,v.:  shake  (toss); 
leap;  sudden  shower,  -saref,  TR.:  shake 
(jolt,  toss),  -setta,  -settina,  P.:  dim. 
of  -sa;  little  shake  (little  shock),  scos- 
si,  PRET.  of  sc(u)otere.  scos-so,  PART. 
of  sc(u)otere~  -sone,  aug.  of  -sa. 

scos-tamento,  M.:  keeping  off  (remov 
ing).  || -tare  [s-,  (ac)costare\,  TR. :  put 
away  (remove,  drive  away);  REFL.  :  go 
from  (forsake),  -tato,  ADJ.:  removed 
(distant). 

scos-tumatamente,  ADV. :  indecently 
(rudely),  -tumatezza,  P.:  impoliteness ; 
indecency  (libertinage).  -tnmato,  ADJ.: 
impolite  (ill-bred,  ungenteel).  U-tumef 
[s-,  e.  .],  M.  :  impoliteness ;  indecency. 

scotano  [L.  rhus  cotinus\,u.:  (bot.}  fustic. 

scoten-uare  [s-,  cotenna],  TR. :  take  off 
the  sward  of  (bacon),  -matof,  M. :  hog's 
lard  (grease). 

sco-tere  [L.  ex-cuter e],  IRR.§ ;  TR.:  shake 
(stir ;  agitate,  toss) ;  shake  or  throw  off ; 
REPL.  :  start  with  fear  (be  startled) ;  get 
rid  of  (leave  off).  -timeM-to,  M. :  shak 
ing  (shake,  shock).  -titerraf,  ADJ. : 
earth-shaking,  -titoio,  M.:  salad-basket 
(strainer),  -titore,  M. :  shaker,  sco- 
tola,  P.:  brake  (to  beat  flax);  scotching- 
handle.  -tolare,  TR. :  beat  flax;  beat 
(cuff).  -tolatTkra,  P. :  flax-beating. 

Pres.  sc(u)^,  accent.;  sco-, ,unaccent.    Pret. 
scbs-si,  -se  ;  -sero%    Part-  scbsso. 
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scoto-maticot,  ADJ.:  subject  to  dizziness 
(giddy),  -miaf ,  p. :  dizziness  (vertigo). 

scotta  i  [?  OGer.  schotte],  F. :  whey. 

scotta2  [Swed.  skot],  P.:  (nav.)  master^ 
rope. 

scot-taxuento,  M. :  scalding  (burning). 
II -tare  [L.  ex,  coquerey  COOK],  TR. :  scald 
(burn,  scorch);  sting  (nettle);  REPL.:  burn 
one's  self,  -tattira,  F. :  scalding  (burn 
ing),  scdt-toif,  M. :  meal.  scot-to2 
[OGer.  skot,  SCOT],  M. :  bill:  pagare  lo  — , 
pay  the  bill,  pay  dearly ;  stare  a  — ,  be  a 
boarder. 

scovare  [s-,  cow],  TR.  :  drive  out  of  the 
cave  or  den;  dislodge;  ferret  out  (dis 
cover). 

scovercfo. .  f  =  scoperch. . 

scovert.  .  =  seopert.  . 

sco-vi^Haf ,  F.  :  sweepings,  dirt.  HSOO- 
volo  [L.  scapula,  little  broom],  M.  :  (mil.) 
scovel  (malkin). 

scovri.  .  =  scopri.  . 

scdzia  [L.  scotia,  darkness],  P.:  scotia 
(concave  moulding). 

scozzare,  TR. :  shuffle  (the  cards). 

scoz-zonare  [s-,  cozzone],  TR. :  break  (a 
horse) ;  teach ;  teach  sharpness  (make 
witty),  -zonato,  ADJ.:  broken  in;  sharp. 
-zonatore,  M. :  horse-breaker,  -zona- 
tura,  P.:  horse-breaking,  -zone,  M. : 
horse-breaker. 

scramar.  .  =  sclamar. . 

scranna  [OGer.],  F. :  chair. 

screan-zatamente,  ADV.:  impolitely 
(rudely).  H-zato  [s-,  creanza],  ADJ.  :  ill- 
bred  (rude,  impolite). 

sereatof  =  scriato. 

scre-deatef ,  ADJ.  :  disbelieving  (incredu 
lous);  disobedient;  stubborn.  ||scre-de- 
re  [s-,  c.  .],  TR. :  disbelieve. 

scredi-tare  [s-,  credito]t  TR. :  discredit 
(cry  down),  -tevolef,  ADJ.:  discredit 
able,  scredi-to,  M. :  discredit  (dis 
grace). 

screxnento  [escremento],  M.:  excrements. 

scremenziaf ,  F. :  quinsy. 

scre-paref  [s-,  crepa],  -polare,  INTR. : 
crack  (split,  burst,  chop),  -polatura, 
F.,  sere-polo,  M. :  crevice  (chink,  chop, 
fissure,  crack).  [less). 

s=cresceref,  IRR.;  TR.  :  decrease  (grow 

screspare  [s-,  crespa],  TR. :  smooth. 

scre-ziaf  =  -zw.  -ziare,  TR.:  variegate 
(speckle),  -ziatmra,  F.:  variegation 
(speckling).  ||scre-zio  [?  L.  dis-crepi- 
tus],  M. :  quarrel  (dispute) ;  speckling. 

scria  [Tyrol,  cria  (L.  ereare,  create)],  p. : 
youngest  of  nestlings,  '-to,  ADJ.  :  feeble, 
thin. 

scri-lba  [L.],  M.:  scribe.  -foaccMare, 
TR.  :  scribble  (scrawl).  -"baccMno,  M. : 
scribbler  (scrawler). 
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scric-cMare  [s-,  eric,  echoic],  -efclola- 
r©,  INTR.  :  creak  (rattle,  crack).  -cMo- 
lata,  P.:  creaking  (rustling).  -cMolio, 
M. :  continuous  creaking. 

scrie-eiof,  Hscri-e-'Ciolo  [?  ASax.  scric, 
Gr.  Ar&c],  M.  :  wren. 

ser£-#nat  =  -gno.  -#nettof ,  M. :  small 
bunch  I  small  casket.  ||scri-grno  [L. 
-nium],  M.  :  bunch ;  coffer  (casket,  strong 
box),  -grnutof ,  ADJ.  :  scraggy ;  crooked 
(hunchbacked). 

scrimaf  ^  scherma. 

scri-minatura  [L.  dis-criminare,  DIS 
CERN,  separate],  F. :  parting  of  the  hair. 
seri-molo,  M. :  edge  (brim,  verge). 

scrinare  [>-,  crine],  TR. :  clip  the  mane 
or  tail  of  (crop). 

scrio  [?],  ADJ. :  that  alone. 

scrissi,  FRET,  of  serivere. 

scrit-ta  [scrivere],  F.:  writing  (inscrip 
tion);  obligation  (bond),  -ta-e-eio,  M. : 
bad  writings  (old  papers),  -tarello, 
dim.  of  -to.  scrit-to,  FART,  of  serivere; 
M.:  writing:  — fitto,  close  writing,  -toio, 
M. :  writing-desk;  bureau;  study,  -tore, 
M.:  writer  (author,  copyist),  -torello, 
M.:  disp.  of  -tore;  bad  writer  (scribbler). 
-toriaf,  F.:  scrivener's  office;  bookkeep 
ing,  -tri-ee,  F.:  writer,  -tura,  F.: 
writing;  Holy  Scripture  (Bible);  document 
(bookkeeping),  -turaliile,  ADJ.:  that 
may  be  engaged,  -tnra-e-eia  =  -taceio. 
-turale,  ADJ.:  of  writing;  scriptural; 
M. :  scrivener  (registrar,  notary,  copyist, 
clerk),  -turare,  TR. :  engage  (by  writ 
ing),  -turetta,  -turina,  dim.  of  -tura. 
-turista,  pi.  — i,  M. :  seripturist. 
scri-vacc/tiare,  TR. :  scribble,  -vane- 
riaf»  F. :  scrivener's  office,  -vania,  F. : 
large  writing-desk,  -vano,  M.:  scrivener 
(writer).  ||scri-vere  [L.  -&ere],  IRR.§ ; 
TR.:  write  (compose);  register;  note. 
-viMle,  ADJ.:  writable.  -viccMare, 
-vncc/iiare,  TR. :  scribble. 

§  Pret.  scris-st,  -se;  -sera.    Part,  scritto^ 

scriziato  [screzio],  ADJ. :  speckled  (spot 
ted). 

scrizione  [scrivere],  F.:  inscription ;  title 
writingf. 

scroc-care  [?  Fr.  croc,  hook],  TR.:  eat  at 
the  expense  of  others  (sponge);  enjoy 
(procure)  fraudulently;  REFL.:  assume. 
-catore,  M. :  sponger  (sharper),  -cfret- 
tof,  -efrettino,  M. :  little  sponger 
scroc-cMo,M.:  exorbitant  profit  (usury) 
-cMomef,  M. :  usurer,  scroc-co,  M. 
sponging ;  cheating,  -cone,  M.:  sponger 
sharper. 

scro-fa  pj.],  F.:  sow;  king's evilf.   -fa«- 
«ia,  F.:  disp.  of  -fa;    big  filthy  sow 
nasty  woman,    scro-fola,  F.  :   scrofula 
(king's  evil),    -folare,  ADJ.  :  scrofulous 
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-folaria,  F.:  (boL)  blind-nettle  (believed 
to  cure  scrofula),    -foloso,  ADJ.:  scrofu 
lous,     scro-jfalat  =  -fold. 
s=crogiolare,  TR. :  crunch. 
scrol-lamento,  M. :  shaking  (agitation). 
||-lare  [s-,  c.  .],  TR. :  shake  (jog,  toss, 
agitate) ;  disturb,  -lata,  F.:  shaking  (jog 
ging,  tossing),     -latina,  dim.  of  -lata. 
scrol-lo,  ADJ.:  shaken;  tired  (fatigued); 
M. :  shake  (tossing,  jog) ;  vibration. 
scropo-lof,  M. :   scruple,     -loso,   ADJ.  : 

(poet.)  rugged  (uneven). 
scro-sc/are  [ak.   to  strosciare],  INTR. : 
patter;  whiz  (boil  hard),     -sciata,  F. : 
crackling  (crash,  rattling),     scro-scio, 
M. :  bubbling  or  boiling  violently ;  patter 
ing  :  —  di  risa,  loud  burst  of  laughter. 
(cro-stamento,  M.:  taking  off  the  crust ; 
peeling  off;  clipping.     || -stare  [s-,  cro- 
sto],  TR.:  take  off  the  crust  (peel);  chip 
(bread),    -statura,  F. :  peeling ;  crust. 
scroto  [L.  -turn],  M. :  scrotum. 
scrudire  [s-,  crudo],  TR.:  smooth;  take 
the  chill  off. 

scrunare  [s-,  cruna~\,  TR.  :  break  the  eye 
of  (a  needle). 

scrupo-leggtare,  INTR.:  scruple  (be 
scrupulous).*  "Hscrupo-lo  [L.  scrupulus], 
M. :  scruple  (doubt);  difficulty,  -losa- 
mente,  ADV.:  scrupulously,  -losita, 
F.  :  scrupulousness  (scruple),  -loso,  ADJ.: 
scrupulous  (over-nice);  captious. 
sempul.  .f  =  scrupol. . 
scrn-taliile,  ADJ.:  scrutable  (inquirable). 
II -tare  [L.  -tari  (-ta,  SHRED),  search  even 
to  the  rags],  TR. :  scrutinize ;  search  into 
(examine  carefully),  -tatore,  M.,  -ta- 
tri-ee,  F.:  searcher  (scrutineer,  examiner, 
inquirer).  -tinare,  TR. :  scrutinize  j 
search  into  (examine),  -tinatore,  M.: 
scrutinizer  (examiner),  -tinio,  -tino, 
M.:  scrutiny  (of  votes);  inquiry. 
scucc/tiaiare  [s-,  cucchiaio],  INTR.:  rat 
tle  (spoons,  etc.). 

s=cn-cire,  IRR. ;  TR. :  unsew ;  undo,  -cti- 
•eitdra,  F. :  unsewing ;  rip. 
scn-daio  [-do],  M.:  buckler-maker;  ADJ.f: 
armed  with  a  shield,  -daref,  TR.:  cover 
with  a  shield,  -derescof,  ADJ.:  of  a 
shield-bearer. 

scuderia  [OFr.  escuerie  (OGer.  skura, 
stall)],  F.  :  stables  (of  a  prince). 
scu-detto,  -di-e«i(u.)dlo,  M. :  dim.  of 
-do;  boss  or  stud  (of  a  bridle,  etc.). 
-die-re,  -dierof,  M.:  ESQUIRE  (knight's 
attendant). 

sen- disci  are,  TR.  :  beat  with  a  switch 
(horsewhip),  -disciata,  F. :  horsewhip 
ping.  II -discio  [L.  -tica],  M. :  riding  whip. 
sea-do  DJ-  -turn],  M. :  shield  (buckler; 
scuTcheon);  defence  (protection);  crown 
(dollar),  -done,  ati.gr.  of  -do. 
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sctif-fia  [s-,  cuffia],  p. ;  woman's  cap 
(coif,  head- dress),  -fiaraf.  P.:  tire 
woman,  milliner,  -fiare,  TR.  :  devour. 
-fietta,  -fiettina,  dim.  of  -fid. 

scwM-nat,  P. :  file,    -naref,  TR. :  file. 

scuf-fione  [-fia],  aug.  of  -fia.  -fiottot, 
M. :  man's  cap. 

scu-la-e-eiare  [s-,  culo],  TR. :  spank. 
-la-e-eiata,  P.:  spanking,  -la-c-eiatma, 
dim.  of  -lacciata.  -la-e-eione,  M.:  aug. 
of  -lacciata ;  severe  spanking,  -lettare, 
INTR.  ;  waddle,  be  off  (run  away).  -Ima- 
to|,  ADJ. :  lame  (of  horses). 

scul-sif,  PRET.  of  seolpire.  -taref ,  TR. : 
carve  (engrave),  -tof,  ADJ.:  sculptured. 
||-tore  [secure],  M.:  sculptor,  -torio, 
ADJ.:  of  senlptnre.  -tri-ee  =  -tore. 
-tnra,  P.:  sculpture,  -tureseo  =  -torio. 

sctunaruolot,  P.:  skimmer  (kitchen  uten 
sil). 

scuoiaret,  TR. :  flay,  fleece. 

scu.6-la  [=  scola],  p. :  school  (college) ; 
class,  -letta,  dim.  of  -Za. 

scuoraret  =  scorare. 

scuot.. .  =  scot. . 

sciiraf  =  scure. 

scn.-ram.en.te  [-ro],  ADV.:  obscurely. 
-rameuto,  M. :  darkening,  dimming. 
-raref,  TR.:  cloud  (darken,  dim);  RBPL. : 
grow  cloudy  (grow  gloomy),  -razionef, 
p. :  darkening  (dimming). 

scure  [L.  securis  (secare,  cut)],  P. :  axe : 
darsi  la  —  su*  piedi,  hurt  one's  own  case. 

scu-retto  [-ro],  ADJ.:  darkish  (rather 
dark),  -rezza,  P.:  obscurity  (darkness, 
gloom). 

scuri-adaf, -ataf,  P.*  scourging;  coach 
man's  whip  (lash). 

scurie-eio  [-ro],  ADJ.  :  darkish. 

scuri-eella  [-re],  dim.  of  -re. 

scuriosire  [s-,  curio  sita],  TR. :  satisfy 
the  curiosity. 

scTirire  [scitro],  TR.:  darken  (make  ob 
scure). 

scurisciaref,  etc.  =  scudisciare,  etc, 

scu-ritaf,  P.:  darkness  (obscurity);  diffi 
culty;  paleness;  calamity.  H-ro  [oscu- 
ro],  ADJ.:  obscure  (dark,  gloomy);  diffi 
cult;  cruel  (barbarous);  M. :  obscurity. 

scurri-1©'  [L.  -Us  (scurra,  buffoon],  ADJ.  : 
scurrile  (scurrilous ;  buffoon-like),  -lit a, 
p.:  scurrility;  buffoonery.  -Imente, 
ADV.  :  scurrilously. 

scu-sa,  P.:  excuse  (pretext).  -saMle, 
ADJ.  :  excusable  (pardonable).  -sa"bil- 
xnente,  ADV.:  in  an  excusable  manner. 
-samento f ,  M.,  -saazaf,  p.:  excuse 
(pretence,  evasion).  U-sare  [L.  ex-ciisa- 
re],  TR.:  excuse  (justify,  pardon);  REPL.  : 
excuse  one's  self,  -sataf,  -sazione, 
P.:  excuse  (justification),  -sat ore,  M.: 
excuser  (justifier).  -satorio,  ADJ.:  of  an 
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excuse  (disculpating).  -satriee,  P. :  ex 
cuser.  -serella,  p.:  dim.  of  -sa;  slight 
excuse.  -seVolef  =  -sdbile. 

scus-si  [seuotere],  PRET.  of  scuotere.  -so, 
PART,  of  seuotere ;  shaken  etc. ;  stripped 
(naked,  destitute);  bereaved:  —  di  dana- 
ro,  penniless. 

scuticaf ,  p. :  whip  (lash). 

scutot,  M. :  small  boat. 

sdamare  [s-,  dama],  INTR. :  vacate  the 
king-row  (at  checkers). 

sda-re  [s-,  dare],  REFL.  :  grow  idle  (grow 
sluggish).  sda-to,  ADJ.:  inattentive, 
sluggish. 

sdeMtare  [s,  debito],  REFL.:  pay  off  one's 
debts  ;  perform  one's  duty. 

sde  r/rnamento,  M. :  indignation  (anger, 
passion),  -r/nante,  ADJ.:  disdainful 
(angry).  K-grnare  [s-,  d.  .],  TR.:  disdain 
(despise,  scorn);  REPL.:  feel  indignant; 
get  angry ;  wither :  —  lo  stomaco,  have  a 
distaste  for.  -gnatameatet,  ADV. :  in 
dignantly  (angrily),  -gnato,  ADJ.:  in 
dignant  (wrathful).  -grnatri-ce,  P.: 
scornful  woman.  sde-^B.o,  M. :  indigna 
tion  (wrath),  -^nosamente,  ADV. :  in 
dignantly,  scornfully,  -^nosetto,  dim. 
of  -<?7io.  -0xLOsaggixi.e,  -pnosita,  p.: 
disdain  (indignation,  wrath,  anger),  -gn.6- 
so,  ADJ.:  disdainful  (scornful,  angry). 
-^nos-d-e-eio,  disp.vf-gnoso,  -firjawzzof, 
M. :  spite  (malice). 

sdelinqnirej  =  sdilinquire. 

sden-tare  [s-,  dente],  TR.  :  pull  the  teeth 
of.  -tato,  ADJ.  :  toothless. 

sdetto,  PART,  of  sdire. 

s=dia-e«iare,  TR. :  melt. 

s=dleevole,  ADJ. :  unbecoming. 

sdico,  PRES.  of  sdire. 

sdiginnare  [s-,  digiuno],  INTR.:  break 
one"'s  fast. 

ssdila-c-eiaref ,  TR. :  unlace. 

sdilln-qruimeiito,  M. :  swoon  (fainting). 
H-q^uire  [s-,  L.  de-liquere,  melt  away], 
TR.,  INTR.  :  weaken ;  faint. 

s=:dimenticare,  etc.  =  dimenticare,  etc. 

s=dipingere,  IRR.  ;  TR.  :  blot  out  a  pic 
ture  ;  erase  (cancel). 

s=dire,  IRR.;  TR.:  deny;  refuse ;  renounce; 
forbid;  INTR.:  misbecome  (be unsuitable); 
REFL.  :  unsay  (retract  one's  word). 

sdirie-eiare  [s-,  dit  riceio],  TR. :  husk 
(chestnuts). 

sdivezzare  [s-,  di,  vezzo],  TR.:  wean  (dis 
accustom). 

sdoganare  [s-,  doganal,  TR.  :  redeem 
from  the  custom-house  (take  out  of 
bond). 

sdo-gare  [s-,  doga"],  TR. :  strip  of  staves 
(unbind),  -gato,  ADJ  :  without  pipe- 
staves. 

sdol-eiato,  H--einato  [s-,  dolce],  ADJ.; 
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tasteless  (insipid,  mawkish),  -einatnra, 
p.:  insipidity. 

sdo-lenzire,    TR.:    cure    of  numbness. 

*  II -lore  f  [s-,  d.  .],  INTR.:  console  one's 
self. 

sdondolare  [a-,  <£..],  INTR.:  swing;  dally. 

sdonnaret,    TR.:    emancipate    (set    at 

'liberty);  REFL.:  shake  off  the  yoke  (ac 
quire  one's  freedom). 

sdonnearet,  INTR. ;  cease  loving. 

sdonzellaref,  REFL.:  play  the  fop;  lounge 
about  (trifle). 

s=doppiare,  TR. :  undouble  (unfold). 
_jg=dorare,  TR.  :  remove  the  gilding  from. 

sdormen-tare   [s-,  d.   .],    TR. :    awake 

"(rouse);  REFL.:  awake.    -tiref  =  -fore. 

sdossare  [s-,  dosso],  TR.  :  discharge  a 
back-load ;  take  off. 

sdotto-rare  [s-,  dottore],  TR. :  degrade, 
unrobe  a  doctor,  -reggiare,  freq.  of 
-rare. 

£drai~are     [OGer.    straujan,^    STREW], 

"REPL.  :  stretch  one's  self  (lie  down). 
sdrai-o,  M. :  lying  down,  -one,  -oni, 
ADV.  :  in  lying  (at  full  length). 

^dm-e-eio-laxnento,    M. :    slip    (slide); 

'false  step,  -lante,  ADJ. :  slippery  (slid 
ing),  ll-lare  [?  Ger.  strauckeln,  stumble], 
INTR.:  slip  (trip,  stumble),  -lativo, 
-lente,  -levole,  ADJ.:  slippery;  easy; 
transitory  (fleeting);  perillous.  -levol- 
mente,  ADV. :  easily  (readily),  sdrrle- 
-eio-lo,  M.:  slide ;  snare  (treachery); stum 
bling-block;  ADJ.:  sliding  (lubric);  fleet 
ing  (transitory);  accented  on  the  ante 
penult  (proparoxytone).  -lone,  M.  :  slip 
(slide),  -loso,  ADJ.  :  sliding  (lubric) ; 
fleeting  (transitory). 

sdrtL-eio,  M. :  unseaming  (ripping);  open 
seam;  rent  (cleft,  crack),  ji-eire  [L. 
*diruscire  (di-re-suere,  unsew)],  TR. 
(Pres.-cta  or-etseo):  unstitch  (unsew,  rip); 
INTR.  :  get  ripped ;  get  leaky :  —  un  eser- 
cito,  break  the  ranks,  -eita,  ADJ.  :  ripped 
(unseamed);  rent;  leaky,  -eitrdra,  F. : 
rip ;  rent ;  chink ;  leak,  -sciref  =  -cire. 

s=dnrare,  TR. :  soften  (mollify). 

sei  [L.  si],  CONJ.  :  if;  unless;  thus:  — 
lene,  although ;  —  nonche,  unless,  except ; 

—  m*  aiuti  Dial  so  help  me  God ! 
ses,  se  -&   (after   prepos.)    [LJ,   PRON.: 
one's  self,  himself,  herself,  itself,  them 
selves  :  lo  fece  da  (per)  — ,  he  did  it  by 

himself;  far  sopra  di  — ,  act  for  one's 

self ;  —  ne  ando,  he  went  away. 
seba-eeo  [L.  -ceus  (sebumt  tallow)],  ADJ.  : 

sebaceous  (fatty). 
sebbene    [sei,    bene],   CONJ.:    although 

(though). 
se-cante,  p. :  secant,     jl-care  pL],  TR. : 

cut. 
seo-oa  [-co],  P.:  shallow  (sand-bank,  reef):  I 
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rimanere  sulle  -c^e,  be  stranded,  -ca- 
"bile,  ADJ.:  subject  to  dry  up.  -cag- 
gime,  F.:  dryness  (aridity,  barrenness); 
tiresomeness  (importunity);  dar  — ,  im 
portune,  -oaginoso,  ADJ.  :  dry  (withered, 
arid);  tiresome  (importunate),  -cagione, 
F. :  withering,  -capnaf,  F. :  sKallows, 
shelves,  -caia,  F. :  withering,  -caio- 
ne,  M. :  withered  branch,  -camente, 
ADV.:  dryly;  abruptly  (harshly),  -ca- 
xaento,  M. :  dryness  (aridity),  -care, 
TR. :  dry  up  (drain);  importune  (weary, 
tease) ;  REFL,  :  get  dried  up  (grow  arid). 
-cat a,  F.  :  dry  thing  or  story,  -catie- 
•cia,  F. :  dead  wood  (small  dry  branches). 
-cati-e-cio,  ADJ.  :  almost  dry  (withered). 
-cativo,  ADJ.:  dessicative  (drying),  -ca- 
toia,  F.,  -catoio,  M.  :  drying-place. 
-catore,  M.:  importunate  fellow  (prosy 
fellow);  dun.  -eatriee,  P.:  tiresome 
woman,  -catnara,  F. :  tiresomeness  (im 
portunity),  -cazionef,  F. :  drought  (dry- 
ness),  -cfrere-e-eio,  ADJ. :  half  dry 
(withered);  M. :  =  -chezza.  -c7ierello, 
M.  :  small  piece  of  dry  bread,  -chezza., 
F. :  dryness  (aridity);  dry  manner. 

sec-c/tia  [L.  stiufa],  P.:  pail  (bucket) :  pio- 
mre  a  -chie,  rain  cats  and  dogs,  -cftla- 
ta,  F. :  bucketful ;  a  blow  with  a  bucket. 
-c/tiello,  M.  :  dim.  of  -chio;  small  pail 
(small  bucket).  -c7tierella,  dim.  of 
-chia.  -c7tino,  dim.  of  -chio.  sec-cfoio, 
M.:  milk-pail.  -oMolina,  dim.  of  -chia. 
-cTiiolino,  dim.  of  -chio.  -c7tione,  M.: 
aug.  of  -chio;  large  pail  (large  bucket). 

secc/iitaf  [-co],  p.:  dryness  (aridity);  dry 
manner. 

se-e-eia  [?  *secca],  P.:  stubble;  stubble- 
field. 

sec-co  [L.sicctts],ADj.:  dry  (arid);  meagre 
(thin);  stingy  (miserly);  ADV.:  dryly; 
harshly;  stingily;  M.:  dryness  (aridity): 
rimanere  in  — ,  be  puzzled,  -core,  M.  : 
drought  (dryness).  -cume,  M.  :  dried 
leaves,  branches  or  fruit. 

se~een.tismo,  M. :  (vitiated)  style  of  the 
authors  of  the  17th  century.  ||-een,to 
[L.  sex-centi\,  ADJ. :  six  hundred ;  M.  :  17th 
century. 

se-eespita  [LJ,  P. :  sacrificial  knife. 

se-eessione  [L.  -semo],  p.:  secession 
(separation),  -eesso,  M. :  evacuation 
(stool);  solitary  placef. 

se-eispita  =  -cespita. 

seco  [L.  -cum],  PRON.:  =  con  se;  with  him 
(her,  etc.):  con  — ,  along  with  him  (etc.). 

sec o-l are,  ADJ.:  secular  (worldly);  M.: 
layman  (worldly  person),  -larescamen- 
te,  ADV.  :  in  a  worldly  manner,  -lare- 
sco,  ADJ.:  secular  (worldly,  profane). 
-laritaf,  P.:  secularly  (worldliness). 
-larizzare,  TR. :  secularize,  -larizza 
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zione,  F. :  secularization,  -letto,  M. : 
disp.  of  -lo;  this  miserable  age  (this 
wicked  world).  ||seco-lo  [L.  seculum], 
M.  :  century  (age):  ne'-li  de'-li,  from  age 
to  age,  forever  and  ever ;  —  d*  ore,  golden 
age ;  a'  nostri  -li,  in  our  times. 

secon-da,  P. :  after-birth ;  aid ;  agree- 
ableness :  andar  a  — ,  follow  the  current ; 
be  prosperous ;  andar  a  —  ad  uno,  humour 
a  person;  a  —  di,  according  to.  -da- 
mente,  ADV.:  secondly  (in  the  second 
place),  -damentecfoe  e,  CONJ.:  accord 
ing  to  (as),  -dare,  TE. :  second  (assist, 
countenance,  favour),  -dariamente, 
ADV.:  in  the  second  place,  -dario,  ADJ.: 
secondary  (accessory) ;  ADV.  :  in  the  sec 
ond  place,  -dinaf ,  P.:  secundine  (after 
birth),  -dino,  M.:  under-jailer.  Hse- 
con-do  [L.  secundus],  ADJ. :  second  (in 
ferior);  propitious;  ADV.:  secondly  (in 
the  second  place) ;  PREP.  :  according  to 
(after,  pursuant  to);  M.:  second  (sixtieth 
part  of  a  minute).  -do=c7ie  -e,cONJ.:  ac 
cording  as.  -do=genito,  M.:  second-born 
(second  son),  -dbgenitnra,  p.:  secun- 
dogeniture  (right  of  inheritance  of  the 
second  son). 

secre-tamentef,  ADV.:  secretly  (pri 
vately),  -tanof,  ADJ. :  trusty  (confiden 
tial,  intimate),  -tariof ,  M. :  secretary ; 
confidant.  ||secre-to  [L.  -tus],  M. :  se 
cret  (secrecy),  -torio,  ADJ.:  secretory. 
-zione,  F. :  secretion. 

secnlof  =  secolo. 

seen,  .f  =  sicu. . 

se-cnritat,  P.:  security  (assurance). 
H-cnro  [L.  -curus],  ADJ.:  secure  (safe, 
certain).  -cnrta,F.:  security  (assurance). 

sedf  for  se,  if,  before  vowel. 

sedano  [Gr.  selinon],  M. :  CELERY. 

se-dante,  ADJ.:  sedative  (assuasive). 
II -dare  [L.  (sedesj],  TR. :  quiet  (appease, 
compose),  -datamentef,  ADV.  :  sedate 
ly  (tranquilly,  quietly),  -dativo,  ADJ.  : 
sedative,  -datore,  M.,  -datriee,  P.: 
quieter, 

sede  [L.  sedes],  F.:  SEAT:  la  Santa  — , 
the  Holy  See. 

sede-eimof,  ADJ. :  sixteenth. 

se-dei,  PRET.  of  -dere*  -dentario,  ADJ.: 
sedentary,  -dente,  ADJ.:  sitting;  sit 
uated.  |l-dere  [L.],  ntR.§;  INTR.:  sit 
down  (be  seated,  be  situated);  M. :  sit 
ting  down ;  seat  (bottom) :  -dete,  sit  down 
(be  seated);  —  a  mensa,  be  at  table. 
-deriao,  M. :  little  seat  (in  a  carriage). 
se-dia,  P.:  chair  (seat);  see.  -diario, 
M. :  one  who  brings  chairs. 

§  Pres.  (Ind.)  sib-do  (or  &fgo)t  -<&,  -de  (or 
(side) ;  sediame,  sedtte,  siedono  (or  slggono}. 
(Subj.)  sikda.  or  slgg* ;  sikda.no  or  stggano. 
—Poet,  forms:  stggio;  -no;  slggia.  Ger. 
segghtdo. 
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se=dieente,  ADJ.:  self-styled  (pretended); 
so-called. 

sedi-eesimo,  ADJ. :  sixteenth.  [|sedi~ei 
[L.  se-d'ecim],  ADJ.  :  SIXTEEN  ;  sixteenth. 

sedi-le  [L.],  M. :  SEAT  (bench,  coarse 
chair);  stand  for  casks  (gauntry),  -men- 
to  [L.  -mentum],  M. :  sediment  (dregs, 
lees),  -mentoso,  ADJ.  :  full  of  sediment 
(sedimentary),  sedi-o  =  seggio.  -olo, 
M. :  light  cart  for  one  person,  -tore, 
M. :  sitter  (guest). 

sedi-zione  [L.-fio],  P.:  sedition  (tumult). - 
-ziosamente,  ADV. :  seditiously,    -zio- 
so,  ADJ. :  seditious  (factious). 

se-dotto,  PART,  of  -durre.  -dneente, 
ADJ. :  seducing  (attractive).  -dn-eibile, 
ADJ.  :  seducible.  -dn-eimentof ,  M. :  se 
ducing  (corruption).  f|-dn<eeref  =  -dur~ 
re. 

sedn-Uta,  P.:  sedulousness  (assiduity). 
I(sedn-lo  [L.  ~lus}f  ADJ.:  sedulous  (as 
siduous). 

se-durre  [L.  -ducere],  IRR.  (cf.  addurre)'r 
TR. :  SEDUCE  (mislead ;  deceive),  -dussi, 
PRET.  of  -durre. 

se-dnta  [-de],  p. :  sitting,  -ditto,  PART. 
of-dere;  seated  (sitting). 

se-dnttore  [sedurre],  M.,  -duttri-ee, 
P.:  seducer  (corrupter).  -dnzione,  P.: 
seduction  (corruption). 

se-ga  [-gare],  P. :  saw:  — piccola,  hand 
saw,  -gabile,  ADJ. :  fit  for  sawing. 

segaeef,  etc.  =  sagace,  etc. 

sega-le  [L.  secale],  P.:  rye.  -H0no, 
ADJ.:  of  the  nature  of  rye ;  spare,  -lino, 
ADJ.  :  of  rye. 

se-gantentof,  M. :  sawing  (section),  -gan- 
te,  ADJ. :  sawing  (dividing),  -gantino, 
M.:  sawyer.  H-gare  [L.  -care],  TR.:  SAW, 
cut;  mow;  REPL.:  (geom.)  cross  each  other. 
-gati-e-eio,  ADJ. :  fit  for  sawing,  -ga- 
tore,  M.,  -gatri-ee,  P.:  sawyer ;  mower. 
-gatura,  F. :  sawing  ;  sawdust ;  mow 
ing  ;  harvest  (harvest-time).  -ga=venef» 
-gav^nit,  M. :  tyrant. 

seg-getta,  p. :  chair  (close-stool),  -get- 
tier  ef,M.:  chair-porter,  chairman,  -get- 
tina,  F. :  small  sedan  (small  close-stool). 
Hseg-giaf  [L.  sedia],  P.,  -gio,  M.:  chair 
(SEA"T);*SEE.  seg-giola,  p.:  chair,  -gio- 
la^-eia,  disp.  of  -giola.  -giolaio, "  M. : 
chairmaker,  chair-seller.  -gioletta,-gio- 
lina,  -giolino,  dim.  of  -giola.  seg- 
giolo,  k.:  side-seat  (in  a  carriage). 
-giolona,  p.,  -giolone,  M, :  aug.  of 
-giola;  large  chair  (armchair). 

seggo,  PRES.  of  sedere. 

se-g/teria  [-gare],  F. :  saw-mill,  -gfcet- 
ta,  F. :  dim.  of  sega;  small  saw  (hand 
saw)  ;  snaffle,  -gmento  [L.  -grmenfttm], 
M.:  segment. 

se-^naoaso  [segnare,  caso],  M.:  preposi- 
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tion.  -0nacolo[L.  signaculum],M.:  mark 
(sign);  signet,  -^nalanzaf,  F.:  distinc 
tion  (preeminence),  -firnalare,  TR.:  sig 
nalize;  REFL.:  distinguish  one's  self,  -#na- 
latamente,  ADV.:  principally  (above  all). 
-0nalato,  ADJ.:  signalized  (famous). 
-0nale  [L.  signalis  (signum)*],  M.:  signal 
(sign,  token);  omen,  -grnaletto,  -firna- 
luzzo,  M.:  dim.  of  -gnale;  little  signal 
(little  token),  -gnare,  TR.:  mark  (note, 
label) ;  stamp ;  register ;  cross  (make  the 
sign  of  the  cross  upon) ;  signf ;  bleedf  *, 
REFL.:  cross  one's  self,  -firnatam.en.te, 
ADV.:  particularly  (expressly),  -grnato, 
ADJ.:  marked  (noted) ;  evident ;  engraved 
(imprinted);  beaten  (path);  cited;  M.: 
outside;  appearance,  -firnatoio^,  M.:  in 
strument  for  signalling,  -grnatore,  M., 
-^natri-ee,  F. :  marker.  -#natura,  F.: 
mark ;  signature,  -gnetto,  M.  :  dim.  of 
-gno;  little  sign  (little  mark).  Hse-0no 
[L.  signum],  M.:  sign  (mark,  token);  won 
der;  ensign  (standard);  seal;  trace  (ves 
tige);  term:  — per  — ,  distinctively ;  pre 
cisely  (exactly);  far  stare  a  — ,  make 
obey ;  keep  in  awe. 

se^nor.  .  =  signor. . 

se^nnzzo,  dim.  of  segno. 

sego  [L.  sebum],  M. :  SUET,  tallow. 

segolaf  =  segale. 

se-golot,  M. :  hedging-bill ;  pruning  knife. 
H-gone  t^a],  M.:  large  saw,  hedging 
bill 

gegoso  [sego],  ADJ.  :  of  tallow  (tallowy). 

segrega-re  [L.  (grex,  crowd)],  TR. :  seg 
regate  (separate,  set  apart),  -zione,  F. : 
segregation. 

segre-ta,  F. :  secret  place;  dungeon; 
helmett;  capf.  -tamente,  ADV.:  se 
cretly  (privately,  stealthily),  -tariato, 
M.:  secretaryship,  -tariesco,  ADJ.:  of 
a  secretary,  confidant,  -tario,  M.:  secre 
tary;  confidant ;  domesticf ;  portable  deskf* 
-tarof  =  -tario.  -teria,  F. :  secreta 
riate;  secretaryship,  -tessaf,  F.:  fe 
male  confidant,  -tezza,  F.  :  secrecy. 
-tieref,  M.:  secret  person,  segre-to 
[L.  secretus],  ADJ.  :  secret  (hidden) ;  un 
known;  ADV.:  secretly  (in  secret);  M.: 
secret  (mystery) ;  inmost  soul ;  remedy ; 
recipe;  confidantf. 

se-gua-ee  [L.-quax],  ADJ.:  following;  M.: 
follower,  -guela,  F.:  sequel;  conse 
quence,  -gnente,  ADJ. :  following  (suc 
ceeding).  -gn.entem.ente,  ADV.:  con 
sequently  (hence),  -gnenza,  F.  :  se 
quence  (continuity);  series  (suite;  string, 
long  row). 

segnestr.  .  =  sequestr.  . 

segugio  [?],  M. :  bloodhound. 

segni-xnento,  M. :  following,  pursuit. 
||segni-re  PJ.  sequi],  TR. :  follow  (pur- 
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sue);  continue;  accomplish;  happen. 
-tabile,  ADJ. :  to  be  followed,  imitable. 
-tamente,  ADV.:  consecutively  (in  or 
der),  -tamento,  M. :  following,  -tan- 
te,  ADJ.:  following;  M. :  follower  (ad 
herent),  -tare,  TR.  :  follow  (pursue). 
-tat ore,  M.,  -tatri-ce,  F. :  follower; 
imitator,  segui-to,  M.:  following  (rest, 
continuation);  SUITE  (retinue,  followers); 
issue;  event;  success,  segui-to,  ADJ.: 
followed;  happened;  reputed  (renowned). 
-toref,  -trieef,  F. :  follower. 

sei  [L.  sere],  M.,  ADJ. :  SIX.  --cento,  M., 
ADJ.  :  six  hundred,  sei-nof ,  M.  :  two 
sixes  (pair  of  sixes,  at  dice). 

selbastrella  =  selvastrella. 

sel-ee  [L.  stZex],  F. :  flint-stone  (silex); 
paving  stone,  -eiare,  TR. :  pave  (with 
round  flints  or  pebbles),  -ctataf,  F.: 
pavement  (paving);  stone-floor,  -eiato, 
M.:  pavement,  -eioso,  ADJ.:  flinty  (stony). 

sele-nite  [Gr.  -nites  (-Tie,  moon)],  F.: 
selenite  (mineral),  -nografia,  F. :  sele 
nography  (description  of  the  moon). 

se-letto  [L.  -lectus],  ADJ.:  selected,  -le- 
zione,  F. :  selection. 

sel-la  [L.],  F. :  SADDLE ;  SEATf ;  thronef. 
-la^e-eia,  disp.  of  -la.  -laio,  M. :  sad 
dler  (saddle-maker),  -lare,  TR.:  saddle; 
burden,  -leria,  F.  :  saddler's  shop,  -li 
no,  dim.  of  -la. 

sel-va  [L.  silva], F.:  wood  (forest);  grove ; 
poetical  miscellany,  -ira-e-eia,  disp.  of 
-va.  -vaggiamente,  ADV.:  wildly; 
rudely,  -vaggina,  F.  :  venison,  game. 
-vaggio,  ADJ.:  wild  (SAVAGE,  desert, 
horrid);  strange;  raw;  M.:  savage,  -va- 
nof  :=:  silvano.  -vare-e-eio  f>  ADJ. : 
woody;  wild;  savage,  -vastrellaf,  F.: 
(bot)  pimpernel,  -vatico,  ADJ.:  wild; 
savage,  -vetta,  -vina,  F,:  grove; 
boscage.  -vicoltura,  F.:  forestry. 
-voso,  ADJ.  :  woody  (full  of  shrubbery). 

semacco  [Dutch  smak]>  M. :  SMACK. 

se-maforico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  semaphoric 
(telegraphic).  H-maforo  [Gr.  sema, 
sign,  phoros,  BEARing],  M. :  semaphore. 

semaio  [-me],  M. :  seed-seller. 

sem-'bia'bilet»  ADJ.:  resembling,  -bia- 
gKa  =  -braglia.  -"biante,  ADJ.:  re 
sembling  (similar);  M. :  countenance ;  look 
(air,  mien);  semblance  (appearance);  col 
our;  show:  mostrar  — ,  make  believe; 
far  strana  — ,  look  strangely,  -bianza, 
F.  :  face  (countenance);  appearance,  re 
semblance;  mark  (token).  -biaref, 
INTR.  :  seem  (appear),  -"bievolef,  ADJ. : 
resembling,  -"blabilef,  ADJ.:  resem 
bling,  -blanzat  =  -bianza.  \\  -"biaref 
[L.  simulare  (simul,  like)]  =  ^rare.  -bra- 
bilef  =  -blabile.  -bra^liaf,  P.:  troop  of 
horsemen,  -brare,  INTR.:  seem  (appear). 


seme  [L. semen], M.:  seed  (grain);  semen; 
race;  origin  (cause,  spring);  one  of  the 
four  suits  of  cards. 

se-mel,  ||-melle  [Ger.  semmel],  M.:  sort 
of  bun.  -mellaio,  M. :  bun-seller. 

sem.en.-ta  [LJ,  p.:  seed  (sowing);  cause; 
race  (extraction),  -tabile,  ADJ.:  that 
may  be  sown,  -tare,  TR.:  sow  (sow  with 
corn),  -tativo,  ADJ.  :  that  may  be  sown. 
-tatore,  M. :  sower,  semen-te  =  -ta. 
-tino,  M. :  Roman  festival  after  sowing. 
semen-za,  F. :  seed ;  sowed  field ;  race 
(extraction);  cause,  -zaio,  M. ;  seed- 
plot  (nursery),  -zina,  P.:  (hot.)  worm 
wood  (semen  sanctum),  -ziref,  INTR.  : 
run  to  seed. 

se  -  mestrale,  ADJ. :  of  six  months. 
H-mestre  [L.  -mestris  (sex,  mensis)],  M.: 
semester  (space  of  SIX  MONTHS). 

semi-  [L.,  half],  PREP. 

semi=1jreve,  P.:  (mus.)  semibreve.   =ca- 
denza,   p.:  (mus.)  semicadence.    =ca- 
nuto,  ADJ. :  almost  white.    =capro,  M. 
half-goat  (faun,  sylvan).    =cavallo,  M. 
half-horse    (centaur).      =-eerc7iio,    M. 
semicircle.      =*eircolare,     ADJ.,:    half 
round.    =«ircolo,  M. :  semicircle.    =co- 
ro,  M.:  semi  chorus.    =croma,  P.:  (mus.) 
semiquaver,  -cupio  [cupo],  M.:  half -bath. 
=deo,  M. :  demi-god.     -diametro,  M.  : 
semidiameter  (radius).    =dio,  M. :  demi 
god.    =doppio,   M.  :   (eccL)  semidouble. 
=dotto,  ADJ.:  half  learned,    -grnoran- 
te    [ignorante],    ADJ.:    almost  ignorant 
(half  taught). 

semila  [sei,  mila],  ADJ. :  six  thousand. 

semi=ln.nare,  ADJ. :  semilunar.  =mor- 
to,  ADJ.:  half  dead.  =nrasico,  M.:  igno 
rant  musician. 

semi-nabile,  ADJ.:  sowable.  -nagxo- 
ne,  P.:  sowing;  sowing-time,  -nale, 
ADJ. :  fit  for  sowing,  -namento,  M. : 
sowing  (disseminating).  H-nare  [L.  (se 
men)],  TR.  :  sow  (disseminate),  -nario, 
M. :  nursery  (seed-plot);  seminary  (board 
ing-school),  -narista,  M. :  seminarist; 
boarder,  -nativo,  ADJ.  :  that  may  be 
sowed,  -nato,  ADJ.:  sowed;  dispersed; 
M. :  place  sowed  (sown  field);  furrow 
(ridge):  uscir  del  — ,  digress  (be  beside 
the  question),  -natoio,  M. :  sower. 
-nato re,  M.,  -natri-ee,  P.:  sower  (seeds 
man);  disseminator;  source  (origin),  -na- 
tnra,  -nazione,  P.:  sowing;  seed 
time,  -nio,  M. :  long,  continuous  sow 
ing,  -'no,  M.  :  dim.  of  seme;  noodle  (for 
soup). 

semi=imdo  [semi],  ADJ.:  half  naked. 
=poeta,  M. :  poetaster.  =retto,  ADJ.: 
half  straight.  =rotondo,  ADJ.:  half 
round.  =spento,  ADJ.:  half  extin 
guished. 
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semi-taf,  P.:  footpath,  -tierof ,  M. :  little 

footpath. 

semi=ton.do  [semi],  ADJ.:  half  round. 
=t(ii)6iio,  M.:  (mus.)  semitone.  =u6mo, 
M. :  shrimp  of  a  man  (little  chap).  =ve- 
stito,  ADJ.  :  half  dressed.  =vivo,  ADJ.: 
half  alive  (half  dead).  =vocalej  P.: 
semi-vowel ;  ADJ.  :  of  a  semivowel. 

semmanaf  =  settimana. 

semmento  [segmento],  M. :  segment; 
piece  (shred). 

semo-la  [L.  simila  (si-,  sift)],  P. :  bran ; 
freckle,  -lino,  M.:  coarse  flour,  -losof, 
ADJ.  :  full  of  bran. 

se=movente,  ADJ.:  self-moving,  -mo- 
venza,  P. :  self -moving. 

sempiter-nale,  ADJ.:  sempiternal  (ever 
lasting).  -  nalmente,  -namente, 
ADV. :  everlastingly,  -nare,  TR. :  etern 
ize  (make  eternal).  Usempiter-no  [L. 
-nus],  ADJ.:  eternal  (everlasting):  in — , 
for  ever  and  ever. 

sempli-«e  [L.  simplex],  ADJ. :  simple 
(single);  pure  (unmixed);  bare  (mere); 
plain  (honest);  weak  (foolish),  -cellof, 
ADJ.:  somewhat  simple.  -eemente, 
ADV.:  simply;  plainly  (sincerely),  -eet- 
to  =  -cello,  -eezzaf  =  -citti.  sem- 
pli-ei,  P.  PL.  :  simples  (medicinal  herbs). 
-cia-e-eiof,  M. :  great  simpleton.  -e£a- 
rio,  M. :  treatise  on  simples.  «ei6na, 
p.,  -eione,  M. :  simple-hearted  (sincere) 
person,  -eidtto,  ADJ.:  simple;  weak. 
-eista,  M.  :  herbalist  (botanist),  -eita, 
P.:  simplicity,  -ficare,  TR.:  simplify 
(make  simple),  -ficazione,  P.:  simplifi 
cation  (simplifying). 

sempre  [L.  -per],  ADV.:  always  (ever): 
—  che,  provided ;  —  mai,  mai  — ,  for 
ever  (always).  =verde,  M.:  evergreen. 
=v£va,  P.,  =vivo,  M. :  house-leek  (kind 
of  plant). 

sempri-eef  =  semplice* 

senai  DJ-  -»*  (s^x)],  P.:  double  su  (in 
dice  and  dominoes). 

sena2  [Ar.  send},  P.:  (toot.)  senna. 

se-uapa  \L.  sinapi],  se-nape,  P. :  mus 
tard-seed;  mustard,  -napismo,  M. : 
cataplasm  of  mustard. 

senario  [L.  -rius],  ADJ.:  senary  (verse 
of  six  syllables). 

sena-to  [L.  -tus  (senex,  old)],  M. :  senate, 
senate-house:  tenere  il  — ,  convoke  the 
senate.  -to=consulto,  M. :  senatus 
consultum.  -torato,  M. :  senatorship. 
-tore,  M. :  senator,  -toressa,  P. :  wife 
of  a  senator,  -toria,  P.:  senatorship. 
-toriamente,  ADV. :  senatorially.  -to- 
rio,  ADJ.:  senatorial,  -tri-ce,  P.:  sen 
ator^  wife. 

senazionef,  P. :  water-cresses. 
sene  I  ( pop.)  =  se. 
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se-net2  [L.  -nex],  ADJ.:  old;  M.:  old 
man.  -nile  [L.  -nilis],  ADJ.:  senile 
(decrepit). 

se-niof,  M. :  old  age  (decrepitude),  -mo 
re,  ADJ.:  senior  (older);  M. :  oldest  man 
(senior). 

seniscalco  =  sinisealco. 

sen-nino,  M.:  dim.  of  -no;  judicious 
youth.  11 -no  [Ger.  sinn,  sense],  M.:  sense 
(judgment) ;  knowledge  (sentiment) :  a  mio 
— ,  at  my  pleasure ;  con  — ,  wisely ;  da  — , 
seriously  (in  earnest);  uomo  di  — ,  man 
of  sense ;  trarre  del  — ,  drive  one  mad ; 
uscir  di  — ,  lose  one's  senses  (become  de 
ranged). 

se=nnd  or  se  no,  CONJ. :  otherwise. 

semm-e-eio  [-TWMJ],  M. :  good  sound  sense. 

seno  [L.  sinus],  M.:  bosom  (breast,  nipple); 
creek ;  little  bay. 

senopiat,  F.  :  sinoper  (mineral). 

sensa-1©  [Fr.  censal  (L.  censualis,  of  the 
census)],  M. :  broker ;  agent ;  go-between. 
-l&eeio,  -luzzof,  M.:  disp.  of  -le;  little 
broker ;  little  agent. 

sen-satamente,  ADV.:  sensibly  (judi 
ciously),  -satezza,  P.  :  good  sense  (wis 
dom,  prudence).  H-sato  [-50],  ADJ.  :  sens 
ible  (judicious),  -sazione,  F.:  sensation 
(sense). 

senseria  [sensale],  P.:  brokerage ;  agency. 

sen.-sihi.le  [-so],  ADJ. :  sensible  (percept 
ible,  sensitive);  sharp  (pungent);  affect 
ing,  -sibilita,  F. :  sensibility;  tender 
ness,  -sibilmente,  ADV.:  sensibly. 
-sifero,  ADJ.:  (philos.)  ministering  to 
the  senses,  -sismo,  M.:  (philos.)  sensual 
ism,  -sista,  M. :  sensualist,  -sitiva, 
F. :  perceptive  faculty;  sensitive  plant. 
-sitivamente,  ADV.  :  in  a  sensible  man 
ner,  -sitivo,  ADJ.:  sensitive,  ticklish, 
delicate,  touchy,  -sivamente,  ADV.: 
sensibly  (sensitively),  -sivo,  ADJ.:  sen 
sible  (sensitive).  Jlsen-so  [L.  -sus],  M. : 
sense;  sensuality;  sentiment  (feeling); 
meaning;  understanding  (judgment);  di 
rection,  -sdriumf,  M. :  sensorium  (seat 
of  sense),  -suale,  ADJ. :  sensual,  -sua- 
lismo,  M. :  sensualism,  -snalista,  pi. 
— k",5L:  sensualist,  -snalita,  F.:  sensual 
ity;  sense,  -sualmente,  ADV.:  sensual 
ly;  carnally,  -tacc/iio,  -tacc/Moso, 
ADJ.:  quick  of  hearing,  -tente,  ADJ.: 
sentient  (feeling). 

senten-za  pa.  -tia\,  F. :  sentence  (judg 
ment  ;  short  saying,  saw),  senten-ziaf 
=  -za.  -zia-e-eia,  disp.  of  -za.  -zia- 
le,  ADJ.:  sentential.  -  zialmente, 
ADV.:  sententiously.  -ziare,  TE.:  sen 
tence,  -ziatore,  M.:  judge,  -zieg- 
giare,  INTR.:  be  pedantic,  consequential. 
-zievolmente,  ADV.:  by  sentence  (by 
decree),  -ziosamente,  ADV.:  senten- 


tiously,  judiciously,  -zioso,  ADJ.  :  sen 
tentious  ;  full  of  axioms. 

sentie-ro  [L.  *semitarius  (semita,  path)], 
M.:  path,  byway,  -rudlo,  M.:  little  nar 
row  path. 

seati-  men  tale,  ADJ.:  sentimental. 
||-mento  [-re],  M. :  sentiment  (sense, 
idea,  esteem,  opinion) :  cavar,  levar  di  • — , 
stun,  -mentoso,  ADJ.:  strong  (ener 
getic),  -mentuzzo,  M. :  poor  thought. 

sentina  CLJ-  F. :  hold  (of  a  ship);  sink. 

sentinella  [?],  P.:  sentinel  (guard) :  far 
la  — ,  mount  guard. 

sen-tire  [L.],  TR.  (Pres.  -to) :  feel  (per 
ceive,  be  sensible  of) ;  smell ;  taste ; 
judge  (esteem);  have:  do  -te  d' eresia, 
that  savours  of  heresy,  -tita,  F. :  hear 
ing;  tasting,  -titamente,  ADV. :  judi 
ciously  (prudently),  -tito,  ADJ.  :  felt 
(perceived);  heard;  judiciousf;  cleverf. 
-tore,  M.:  hint  (advice,  information); 
smell  (scent,  odour)f;  noisef :  avei — ,  have 
a  hint. 

senza,  sens  a  [L.  sme],  PREP. :  without : 
sens?  altro,  without  fail  (infallibly);  — 
cAe,  besides ;  except ;  moreover ;  —  _pro, 
uselessly  (idly);  — piti,  without  anything 
else ;  simply  (only) ;  —  modo,  excessively. 

senziente  [L.  -Hens],  ADJ. :  sentient. 

sepaf  =  sepe. 

se-paiola,  F. :  wren.  ||-palef  [siepe], 
M. :  hedge. 

sepa-rabile,  ADJ.  :  separable,  -rabili- 
ta,  F.  :  separableness.  -ramento,  M. : 
separation  (disjunction),  -ranzaf,  F. : 
separation  (parting),  |]-rare  [LJ,  TR. : 
separate  (part);  REFL.  %.  separate  one's 
self;  depart;  remove,  -ratamente, 
ADV.:  separately  (apart),  -ratista,  pi. 
— it,  M.  :  separatist,  -rativo,  ADJ.  :  sep 
arating  (severing),  -ratore,  M. :  sep 
arator,  -ratorio,  ADJ.:  separatory. 
-ratriee,  F. :  separator,  -razione,  F.  : 
separation  (setting  apart). 

sepef ,  F. :  sort  of  lizard. 

se-polcrale,  ADJ.:  sepulchral,  -pol- 
creto,  M. :  place  full  of  ancient  tombs. 
-polcrino,  M.:  dim.  of  -polcro;  small 
sepulchre,  -polcro  [L-  -pulerum]f  M. : 
sepulchre  (tomb) ;  monument,  -polto 
lL.pultus],  ADJ.:  buried ;  concealed,  -pol- 
tura,  F.,  -ppellimento,  M. :  sep 
ulture  (burial);  tomb.  H-ppellire  [L. 
sept&ire],  TR.  (Part.  reg.  or  -polto) :  bury 
(inter) ;  hide,  -ppellitore,  M. :  burier. 

sep-pia  [L.  sepia},  F. :  cuttlefish,  -pia- 
re,  TR.  :  polish  with  cuttle-bone,  -pioli- 
na,  dim.  of  -pia. 

septicof,  ADJ.  :  septical  (putrefactive). 

sepulcr.  .f  =  sepolcr. . 

se-qnela  [L.],  F. :  sequel  (continuation); 
consequence ;  series,  -qriente,  ADJ.:  fol- 
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lowing;  consecutive,  -qaeatia,  -qaea- 

za,  F.  :  sequence  (hymn  introduced  in 
mass). 

segue  -  strabile ,  ADJ.:  sequestrable. 
-strameato  =  -strazione.  -strare, 
TR. :  sequester  (set  aside);  seize;  deprive 
of.  -stratario,  M. :  sequestrator  (one 
to  whom  the  keeping  of  sequestered  prop 
erty  is  committed),  -strazioae,  F. : 
sequestration ;  seizure ;  setting  apart ;  re 
moval.  Hse«jTie-stro  [L.  -strum],  M. : 
sequestration  (seizure). 

ser  [sire],  M.  :  sir ;  master. 

sera  [L.  -rus,  late],  F. :  evening. 

sera-aco,  ADJ.  :  seraphic  (angelical). 
II -fine  [Heb.  -phim],  M. :  seraph,  sera- 
fot  =  -fino. 

se-rale  [-ra],  ADJ.  :  of  the  evening  (even 
ing),  -raiment e,  ADV. :  every  evening 
(nightly),  -rata,  F. :  evening  (the  whole 
evening),  -ratae-eia,  disp.  of  -rata. 
-ratiaa,  dim.  of  -rata. 

ser-foaMle,  ADJ. :  that  can  be  kept,  con- 
servable.  -"banzat,  F. :  keeping  (preser 
vation),  ([•'bare  \L.  -care],  TR. :  keep 
(preSERVE);  reserve  (hold  back);  put  off 
(delay)f. 

serbastrellat,  F. :  (hot.)  pimpernel. 

ser-"batoio,  ADJ.  :  conservablef ;  M. :  con 
servatory  (place  for  preserving) ;  preserve 
(for  birds,  etc.);  reservoir;  coop,  -"ba- 
tore,  M.,  -"batri-ee,  F.:  keeper;  depos 
itary,  -"bevolef,  ADJ.:  that  can  be 
preserved  or  kept  (conservable).  ]jser- 
"bo  [-fare],  M. :  keeping  (custody,  deposit, 
charge) :  dare  in  — ,  entrust. 

seref,  M. :  Sir  (my  Lord,  Master). 

serenay  =  sirena. 

sere-aameate,  ADV. :  serenely  (calmly). 
-nare,  TR. :  make  clear  (brighten  up) ; 
appease  (calm);  console;  INTR.:  grow 
clear;  be  calm,  -aata,  F. :  serenity 
(calmness)f;  calm,  cloudless  weatherf; 
(mus.)  serenade,  -aato,  ADJ.:  calmed, 
serene,  -aatore,  M.  :  calmer  (soother). 
-xdssimo,  ADJ.:  most  serene  (title  of 
honour),  -aita,  F.:  serenity  (tranquil 
lity,  calm);  brightness;  serenity,  Serene 
Highness  (title).  Usere-ao  [L.  -nus], 
ADJ.:  serene  (clear,  calm,  tranquil);  joy 
ful  (happy);  M.:  clearness;  open  air; 
starry  heavens ;  calm,  cloudless  weather : 
al  — ,  in  the  open  air. 

serezzaaaf,  F. :  frosty  breeze. 

serfeddccof,  M. :  simpleton. 

ser-gente  [L.  -viens,  serving],  M. :  ser 
geant;  constablef;  servantf-  -^eati- 
aaf,  F. :  sergeant's  pike  (halberd),  -gie- 
re  =  -gente. 

sergoa-eellot,  M. :  sorrel. 

sergozzone  [sor-gozzone],  M.  :  thump  un 
der  the  chin ;  (arcA.)f  modillion. 
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seriamente  [serio],  ADV. :  seriously. 

seri-co,  pi.  -ci  [L.  -cus],  ADJ.:  silken 
(silky),  -cultdre,  M.:  silk-grower.  -cul~ 
tura,  F.  :  silk-husbandry. 

serie  [L.  -ries],  P.:  series;  succession, 
course. 

se-rieta,  F. :  seriousness  (gravity).  Use- 
rio  [L.  -rius],  ADJ. :  serious  (grave) ;  im 
portant  ;  M. :  seriousness  (gravity):  sul  — , 
seriously,  -ricgiocoso,  ADJ.:  serio 
comic;  mock-heroic,  -riosameatef, 
ADV. :  seriously  (in  earnest),  -rioso,  ADJ.: 
serious  (grave);  important. 

ser-mente  =  -mento.  H-mento  [sar- 
mento],  M. :  vine-branch ;  tendril,  -mem- 
toso,  ADJ.  :  full  of  sprigs. 

ser-mof  =  -mone.  -mo-cinaref  =  -mo- 
nare.  -monare,  INTR. :  preach;  ha 
rangue,  -monatore,  M. :  preacher;  ha- 
ranguer;  proser.  -mon-eello,  -mon- 
•eino,  M.  :  dim.  of  -mone;  short  sermon. 
H-mome  [L.  -mo],  M.:  sermon  (dis 
course);  dialect;  idiom. 

sermone  2  (pop.)  =  salmone. 

sermoneggiare  [sermowe],  TR. :  preach ; 
harangue."  * 

serocc/iiaf  =  sirocehia. 

seros.  .f  =  sieros.  . 

se-rotinaanenie,  ADV.:  late  (beyond  the 
time),  -tinef  =  -tino.  H-rotino  [L. 
-rotinus  (~ro,  late)],  ADJ.  :  late ;  late  in 
the  day  or  season ;  tardy. 

ser-paio,  M.:  place  full  of  snakes ;  wilder 
ness,  -pato,  ADJ,:  speckled  like  a  snake. 
ser-pe,  F. :  serpent  (snake),  -peggia- 
mento,  M.  :  winding  (meander),  -peg- 
giare,  INTR.:  wind  (meander),  -peg- 
giato,  ADJ.:  tortuous,  -penta-e-eio, 
M. :  disp.  of  -pente;  large,  ugly  serpent. 
-pemtaret,TR.:  importune  (tease),  -pen- 
taria,  F. :  dragon's-wort.  -pemtario, 
M. :  (astron.)  Serpentarius.  -peate  [L. 
-pentem],  M. :  large  serpent,  -peatello, 
M. :  dim.  of  -pente ;  young  serpent ;  small 
snake,  -pentifero,  ADJ.:  that  produces 
serpents,  -pemtino,  ADJ.:  serpentine 
(of  a  serpent) ;  M.:  serpentine  stone,  -pen- 
tone,  aug.  of  -pente.  -pentosof,  ADJ. : 
full  of  serpents.  ||ser-pere  [L.],  INTR.  : 
wind  about ;  creep,  -petta,  -pieellaf , 
P.:  dim.  of  -pe;  small  serpent,  -pi-ei- 
aa,  F.,  -pi-eiao,  M. :  dim.  of  -pe;  young 
serpent  (little  serpent),  -pigine,  F.: 
ringworm;  scab  (scurf).  -pOIof,  -pol- 
lof,  M. :  (boL)  serpillum.  -poliaa,  dim. 
of  -pe.  -poaa,  -pone,  aug.  of  -pe. 

ser-qna  [?L.  siliqua],  P.:  dozen  (of  eggs, 
pears,  etc.).  -quettina  =  -qua. 

serra  i  [LJ,  F. :  sawf ;  defile  (glen). 

ser-ra2,  p.:  dam  (bank);  wall;  (us'ly  — 
— )  crowd  (throng,  rush),  -ragliaf  = 
-raglio.  -ragrlio,  M.:  harem  (seraglio); 
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Sultan's  palace;  enclosure;  park  (men 
agerie),  -rame,  M. :  lock,  -ramen- 
to,  M.:  locking-up  (shutting-up).  ||-ra- 
r^  {L.  serare  (sera,  bar)],  TR. :  lock  up 
(shut  close,  shut  up);  conceal;  keep  in; 
wind  up ;  bind ;  press ;  rush  after  (pursue 
closely):  — fuori,  shut  out ;  —  il  pugno, 
clench  one's  fist;  REFL.:  unite  closely; 
stand  close ;  —  addosso  a  checchessia, 
press  upon  anything,  -ratamente,  ADV.: 
closely;  concisely;  soundly.  -ra=teste, 
M. :  close  cap.  -rato,  ADJ.:  locked; 
shut;  close  (pressed  together);  thick :  pan- 
no  — ,  thick  cloth,  -ratola,  F. :  (bot.) 
sawwort.  -ratore,  M. :  shutter,  locker- 
up.  -ratibra  P.:  lock;  closure  (lock 
ing);  lock. 

serto  [L.  -turn  (sero,  weave)],  M. :  (poet.) 
garland  (chaplet). 

ser-va,  p.:  servant-maid.  -vabilefj 
ADJ.  :  that  can  be  kept,  -va-e-eio,  M. : 
very  bad  servant,  -vaggio,  M. :  servi 
tude  (slavery),  -vameirtof,  M.:  keep 
ing  (preserving,  maintaining},  -varef, 
TR.:  keep  (preserve,  maintain);  observe, 
-vatoref,  M.,  -vatriee,  P.:  keeper; 
preserver;  observer,  -vente,  ADJ.:  serv 
ing  (obedient,  subservient) ;  M. :  servant ; 
footman.  •  -vexrtese,  P.,  M.:  kind  of 
poetry  of  the  troubadours,  -yetta,  P. : 
dim.  of  -va;  little  servant-maid,  -vie- 
•eiola,  P.:  dim.  of  -i?a;  little  maid  of  all 
work  (little  scullion).  -vi-eeUaf ,  -vi-ei- 
naf,  F. :  little  maid-servant,  -vidora- 
mef ,  M.  :  crowd  of  men-servants,  -vi- 
doref  ~~vitore.  -vien.te==-'t?e7iie.  -vi- 
getto,  M. :  trifling  service;  kind  office. 
-vigiale,  M.,  F.:  servant ;  serving  brother 
or  sister,  -vigio,  M.:  service  (employ); 
kind  office  (f  avo'ur,  pleasure) ;  affair  (mat 
ter),  -vigluzzof  =  -viziuccio.  -vile, 
ADJ'.:  servile  (slavish);  mean,  -vilita, 
p.:  servility,  -vilmente,  ADV.:  ser 
vilely  (slavishly);  meanly,  -vimentot, 
M.:  service  (servitude),  -vire,  TR.  (Pres. 
=  -•00):  serve  (wait  on,  help  at  table);  do 
a  service ;  assist  one  with  money,  -vito, 
ADJ.:  served;  helped;  M.:  service  (at 
table);  salary,  -vitora,  P.:  servant. 
-vitora-e-eio,  M.:  disp.of-vo;  bad  serv 
ant,  -vitorame,  M. :  (disp.)  crowd  of 
servants  (menials);  servile  people,  -vi- 
tore,  M.  :  servant ;  valet,  -vitorello, 
-vitoretto,  dim.  of  -vitore.  -vitorii- 
me,  M. :  (disp.)  crowd  of  servants  (me 
nials),  -vitorinof,  M. :  little  servant; 
lackey.  -viti?£-eef,  p.:  waiting-maid; 
woman-servant,  -vita,  p.:  servitude; 
service  (obligation);  bond;  ground-rent; 
servants,  -viziale,  M.  :  clyster,  injec 
tion,  -viziato,  ADJ.:  serviceable;  oblig 
ing,  -vizietto,  dim.  of  -vizio.  -vizio, 


sestuplo 

M.:  service  (employ);  favour;  affair.  -vi~ 
ziolo,  dim.  of  -vizio.  -viziii-c«io^ 

M. :  disp.  of  -vizio;  little  service;  little- 
kindness.  IJser-vo  [L.  -vus],  M. :  serf 
(bondsman;  slave);  servant.  -voney 
aug.  of  -vo. 

sesa-mo  [L.  -mum],  M. :  sesame  (oily 
plant),  -moide,  M.  :  (anat.)  sesamoid 
bone ;  (&oi.)f  elecampane. 

sescalcot,  M. :  seneschal ;  steward. 

sese-Ii,  -Ho,  M. :  (6oL)  hartwort. 

sesqui-  [L.],  PREP.  :  sesqui-  (one  and  a 
half),  -altero,  ADJ.:  sesquialteral  (once 
and  a  half  more),  -pedale,  ADJ.  :  ses- 
quipedal.  -terzo,  ADJ.  :  sesquitertian. 

sessa-  [L.  sexa-],  PREP, :  sixty.  =gena- 
rio  [L.  -genarius],  ADJ.,  M.:  sexagenarian. 
=gesima  [L.  -gesimus],  P. :  Sexagesima- 
Sunday,  -gesimo,  ADJ.  :  sexagesimal 
(sixtieth),  "sessagonof,  M.:  (geom.) 
hexagon,  ([sessa-nta  [L.  -ginta],  NUM.  : 
sixty.  -n.ta=mila,  NUM.:  sixty  thousand^ 
-2Lta=qn.attresinLo,  ADJ. :  sixty-fourth. 
-ntesimo,  ADJ.:  sixtieth,  -ntina,  p.: 
full  sixty  (three-score). 

sessennio  [L.  sexennium  (sere,  six,  CLnnusr 
year)],  M. :  period  of  six  years. 

ses-sile  pL.  -silis,  low  (sedere,  sit)],  ADJ.  : 
(bot.)  sessile  (without  a  petiole),  -sione 
[L.  -sio],  P.:  session  (sitting);  act  of  sit- 
tingf. 

sessitura  =  tessitura. 

ses-so  [L.  sexus\,  M. :  sex;  pudenda f; 
anusf-  -suale,  ADJ.:  sexual,  -sualita, 
p.:  sexuality. 

sessolaf,  p.:  (nav.)  boat-scoop  (laving- 
ladle). 

sesta  I  =  sesto. 

sesta2  [Gr.  xuston,  square],  P.:  pair  of 
compasses :  colle  — ,  with  much  diligence ;. 
le — te,  long  legs;  a — , exactly;  menar  le 
— te,  run  fast;  venir  a  — ,  come  to  a 
resolution. 

ses-tante  [L.  sextans,  sixth  part],  M. : 
sextant,  -tario  M.  :  sextary. 

seste  =  sesta  2. 

sesterzio  [L.  -tertius],  M.:  SESTERCE  (Ro 
man  coin). 

se-stiere  [sei],  M.':  division  of  a  city; 
measure  of  two  gallons,  -stile,  M. :  sixth, 
part  of  a  circle ;  (astron.)  sestile :  di  — f  ^ 
obliquely  (askance),  -stina,  P. :  stanza 
of  six  verses;  sextain.  ||se-stoi  [L. 
sextus],  ADJ.:  sixth;  M. :  sixth  part; 
sext. 

sesto  2  [L.  sexus  (1  sectus,  cut)],  M.:  order 
(measure,  rule);  arch;  form  or  size  of  a 
book;  remedyf. 

sest-ode-eimo  =  sedicesimo.  sest-ulaf , 

P.:  sixth  part  of  an  ounce.  If -ultimo 
[-to,  u.  .],  ADJ.:  last  but  five,  sest-nplo, 

ADJ.  :  sextuple  (sixfold). 


seta 

se-ta  [L.],  P.:  silk;  silk-stuff.    -taeeo, 

ADJ.:  silky,  -taiolo,  M.:  silk-maker; 
silk-merchant. 

setanassof  =•  satanasso. 

se-tardente,  ADJ.:  causing  thirst,    -ta- 

taf ,  F. :  great  and  continual  thirst.    Hse- 

tei  [L.  sitis],  F.  :  thirst;  great  desire: 
avei ,  be  thirsty. 

setef2  =  siete  (cf.  essere). 

se-teria  [-to],  P.:  silk-mercery;  all  kinds 
cf  silk,  -tifi-cio,  M. :  silk-manufacture. 
-tino,  M. :  very  fine  silk;  silk-drapery. 
se-tolai,  F. :  hog's  bristle;  coarse  hair; 
whisk. 

seto-!a2  [L.  sectula  (secare,  cut)],  F.:  cut 
(chap,  cleft),  -la-e-eia,  disp.  of  -la.  -la- 
re,  TR. :  brush  (whisk,  burnish),  -letta, 
-lina,  dim.  of -la.  -lone,  M.:  (bot.)  horse 
tail,  -loso,  ADJ.  :  full  of  cracks.  -Mtc, 
ADJ.:  bristly  (hairy),  seto-ne,  M.:  (med.) 
seton  (rowel),  seto-sof,  ADJ.  :  bristly. 

set-ta  [L.  secta  (sequor,  follow)],  F.:  SECT 
(faction) ;  conspiracy  (cabal),  -ta-e-eta, 
disp.  of  -ta. 

set-tagono,  M.:  (geom.)  heptagon,  -tan- 
golare,  ADJ.  :  septangular.  H-tangolo 
[sette,  a.  .],  ADJ.  :  heptagonal.  -tanta, 
NUM.:  SEVENTY,  -tantesimo,  ADJ.:  sev 
entieth,  -tantotto  [-tdnta,  o. .],  NUM. : 
seventy-eight. 

set-tario  [-to],  ADJ. :  sectarian ;  M. :  sec 
tary,  -tatore,  M.,  -tatri-ee,  P.:  sec 
tarian  (follower). 

sette  [L.  septem],  NUM.  :  SEVEN  :  —  suo, 
so  much  the  better  for  him ;  tre  — ,  game 
of  cards,  -cento,  NUM.  :  seven  hundred; 
il  — ,  eighteenth  century. 

setteg-giante,  ADJ. :  factious  (seditious). 
H-giare  [setta\,  INTR. :  make  a  sect  (form 
a  p'arty);  enter  a  sect. 

sette-,  PREP.:  =  sette.  sett&=mbre  [L. 
septem-ber],!*.:  September,  -nvbre-e-eia, 
p.:  autumn,  -mbrixio,  ADJ.:  of  Septem 
ber;  M.:  turning  sour  (of  wines),  set- 
te-mpliee,  ADJ.:  of  seven  parts;  hav 
ing  seven  colours,  -nario,  ADJ.,  M.:  sep 
tenary;  (metr.)  verse  of  seven  syllables; 
space  of  seven  years,  -nnale,  ADJ.: 
septennial.  sette-nnio  [sette,  anno], 
M. :  period  of  seven  years,  -ntrionale, 
ADJ.  :  northern,  -ntrione  [L.  septentrio 
(septem,  trio,  plough  ox)  seven  stars  of  the 
Ursa  major],  M. :  septentrion  (north). 

setti-,  PREP. :  =  sette.  -clavio,M.:  (mus.) 
seven  keys.  =£6rme,  ADJ.:  (eccl.)  sep- 
tiform.  -mana  [L.  septi-mana,  of  the 
number  seven],  p.:  week:  —  mosaica, 
space  of  seven  years,  -manale,  ADJ., 
-mamalmente,  ADV.:  weekly,  -mano 
=  -mo.  settimo,  ADJ. :  seventh ;  ADV. : 
seventhly,  setti-nat*  P.  •  quantity  or 
number  of  seven,  -zonio  [Gr.  zone,  band, 
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girdle],  M. :  (arch.)  building  surrounded  oy 
seven  rows  of  columns ;  seven  zones. 

set-to  [L.  sectum  (secare,  cut)],  M. :  (anat.) 
separating  membrane ;  diaphragm ;  ADJ.f : 
(poet.)  divided  (cut,  separated),  -tore, 
M.:  sector.  -to=trasverso,  M. :  (anat.) 
diaphragm  (midriff). 

setttta-genario  [L.  septua-genarius'], 
M.,  ADJ.:* septuagenarian,  -gesima,  F.  : 
Septuagesima  Sunday,  -gesimo  [L.  sep~ 
tuagesimus],  ADJ.  :  seventieth. 

setimplo  [L.  septuplus],  ADJ.:  seven  times 
greater. 

severamente  [severo],  ADV.:  severely 
(roughly). 

severaref,  TR.  :  sever  (separate). 

se-verita,  p. :  severity  (rigour).  j!-ve- 
ro  [L.  -verus],  ADJ.:  severe  (rigorous); 
stern. 

se-vizia,  F.:  cruelty  (barbarity),  jjse- 
vofi  [scevus,  cruel],  ADJ.:  cruel  (in 
human). 

sevo  2  pL.  sevum],  M. :  tallow. 

sevr.  .f  =  scevr. . 

se-zionare,  TR. :  reduce  into  parts  or 
sections.  H-zione  [L.  -ctio],  F.  :  section 
(division);  (med.)  dissection. 

sez-zaiot,  sez-zof,  ADJ. :  last :  al  da  — , 
la'stly ;  da  — *  at  last. 

sfa-e-een-dare  [s-,faccenda],  TR.:  do  with 
ardour,  -dato,  ADJ.:  unoccupied  (lazy); 
fruitless  (vain). 

sfa-e-eetta-re  [/.  .],  TR. :  cut  facet-wise. 
-tura,  F. :  cutting  facet-wise. 

sfaccMnare  [s-,  facckino],  INTR. :  work 
like  a  porter. 

sfa-e-eia-xnentot  —  -tezza.  -ta«-eio, 
disp.  of  -to.  -taggine,  p. :  boldness 
(impudence).  -taxn.ente,  ADV.:  impu 
dently,  -tello,  car.  dim.  of  -to.  -tez 
za,  P.  :  effrontery  (audacity).  Hsfa-e-eia- 
to  [s-, faccia],  ADJ.:  impudent  (bold);  (of 
a  horse)  white-faced. 

sfa-eelo  [Gr.  sphdkelos],  M.:  (med.)  gan 
grene;  ruin. 

s=fa<eimento,  M. :  ruin  (destruction). 

sf  al-dar©  [$-,  falda},  TR. :  cut  in  slices ; 
REFL.  :  fall  into  slips  or  splinters ;  exfoli 
ate,  -datura,  P.:  exfoliation,  -della- 
re,  TR. :  make  lint ;  transform  into  lint. 

sfal-laref  —  -lire,  -lente,  ADJ. :  erring 
(mistaking);  wandering,  [l-lire  [s-,f. .], 
INTR.  :  make  a  mistake  (err,  miss). 

sfalsaret,  TR.,  INTR.:  parry  (ward  off); 
elude. 

sfa-mare  [s-,/ame],  TR.:  satiate  (satisfy 
the  hunger  of) ;  REFL.  :  eat  one's  fill,  -ma- 
to,  PART.:  satiated,  etc.  -matibra,  F..* 
satisfying  one's  hunger. 

sfangare  \s->fango\,  INTR.:  walk  In  the 
mud ;  get  out  of  the  mud ;  (fig.)  get  out 
of  a  mess. 
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afar©  =  disfare. 

sfarfal-Iare  [s-,  farfalla],  INTR. :  become 
a  butterfly;  talk  nonsense,  -latura, 
F.  :  becoming-  a  butterfly.  -lone,  M. : 
large  butterfly ;  blunder. 

sfari-nabile,  ADJ. :  that  can  be  pulver 
ized,  -na-e-ef are  =  -nare.  -namento, 
M. :  pulverization.  H-nare  [5-,  farina], 
TR.  :  reduce  to  powder  (pulverize);  INTR.: 
get  meally ;  become  like  flower  or  powder. 

sfar-za-e-eio,  aug.  of  -zo.  ||-zo  [Sp.  dis- 
fraZj' showy  clothes],  M. :  pomp  (ostenta 
tion),  -zosamente,  ADV.:  pompously. 
-zosita,  F.:  splendour  (magnificence). 
-zoso,  ADJ.  :  splendid  (pompous). 

sfa-sctamento,  M.:  loosening  (undoing); 
ruin,  |l-sciare  [$-,/.  .],  TR. :  unswathe; 
ruin  (cast  down) ;  RBFL.  :  fall  to  ruins. 
-sciatura,  F. :  sawings ;  sawdust,  -sciu- 
me,  M. :  ruins  (rubbish). 

s=fastidiaref,  TR.:  divert  (recreate, 
drive  away  ennui) ;  REFL.  :  recover  one's 
appetite. 

sfata-re  [*-,  /.  .],  TR. :  lower  in  esteem. 
-tamente,  ADV. :  foolishly,  -'to,  ADJ. : 
foolish. 

sfatto  =  disfatto. 

3favil-laxn.en.to,  M.:  brilliancy  (spark 
ling).  |l-lare[s-,/<zw7Za],iNTR.:  sparkle 
(shine). 

sfavo-revole,  ADJ. :  unfavourable,  -re- 
volmente,  ADV.:  unfavourably,  H-rire 
[*->/•  J,  TR.:  disserve;  disoblige;  preju 
dice. 

sfederare  [s-,  inf.  .],  TR. :  pull  off  (the 
pillow-case). 

sfega-tare  [s-,  fegatd],  REFL.:  disturb 
the  liver;  (fig.)  give  one's  self  much 
trouble,  -tato,  PART.:  much  aroused; 
violently  in  love. 

sfelatot,  ADJ.  :  tired ;  out  of  breath, 

sf eli-eef  =  infelice. 

sf  end.  .f  =zfend.  . 

sfe-ra  [L.  sphcRra  (Gr.  sphatra)"],  F. : 
sphere  (globe);  science  of  the  sphere 
(astronomy),  -ralef,  ADJ.:  spherical 
(round),  -retta,  dim.  of  -r<z.  -rica- 
mente,  ADV.:  spherically.  -ri-eita, 
F. :  sphericity  (roundness),  sfe-rico, 
pi.  — ci,  ADJ. :  spherical,  -risterio,  M. : 
tennis  court  (bowling-green),  -roidale, 
ADJ.:  spheroidal,  -roide,  F.:  spheroid. 
-romacftia  [Gr.  mdche,  fight],  F. :  an 
cient  game  of  tennis,  -rone,  M. :  circu 
lar  fishing-net. 

sferra  [sferrare],  F.:  old  broken  horse 
shoe  ;  old  clothes ;  base  fellow. 

sferraiolare  [«-,  ferraiolo^TR.:  uncloak. 

sferrare  [*-,/erro],  TR.  :  unshoe  (remove 
the  irons  from);  extract  from  a  wound  (a 
bit  of  iron,  etc.);  remove;  REFL.:  shake 
off  a  horseshoe,  etc. 


sfilato 

sferratoiaf,  F. :  loop-hole  (barbacan). 

sfer-ratikra  [-rare],  F.:  losing  a  shoe. 
-ruzzato,  ADJ.:  of  small  pieces  of  chalk- 
stone  not  well  slackened. 

sfervorato  [s-,  inf. .],  ADJ.  :  cooled ;  in 
different. 

sfer-za,  F.:  whip  (scourge).    H-zare  [?  L. 

feritiare,  wound],  TR.  :  chastise  (whip). 
-zata,  F. :  lash ;  punishment,  -zatore, 
M. :  whipper.  -zina,  P.,  -zino,  M.:  cord 
of  a  net  (whip-cord). 

sfes-satdraf,  F.:  cleft  (chink),  sfes-sof, 
PART,  of  sfendere;  cleft,  etc. 

sfetteggiaref ,  TR. :  cut  into  slices. 

snaccolare  [$-,  fiaccola],  INTR. :  be  very 
resplendent ;  be  bright  as  a  torch. 

snaccolato  [dim.  of fiaccato],  ADJ.:  fa 
tigued  (bending  the  head  with  fatigue). 

snan-camento,  M. :  bursting  of  the 
sides.  II -care  [s-,/. .],  INTR. :  break  in 
the  lateral  parts ;  get  lean  or  thin-flanked ; 
TR. :  weaken;  outflank,  -cat a,  F.:  blow 
on  the  side;  (fig.)  impulsion,  -cdto, 
PART.  :  thin-flanked  (weakened). 

snandronataf,  F. :  rodomontade  (brag). 

sna-tamento,  M. :  breathing ;  losing  the 
breath.  ||-tare  [s-,/.  .],  INTR.:  breathe 
(respire);  REFL.:  lose  one's  breath,  -ta 
to,  PART.:  out  of  breath;  exhausted. 
-tatoio,  M. :  vent  (air-hole),  -tatiira 
=  -tamento.  sna-to,  M.:  air-hole  (spi 
racle). 

sfibMa-re  [s-,  qffibbiare],  TR.:  unbuckle: 
—  il  seno,  unlace  the  breast  (begin  to 
speak),  -tura,  F. :  unbuckling. 

sfi-bramento,  M.:  weakening  the  nerve j. 
II-Tirare  [s-,j^6ra],TR.:  unnerve;  weaken 
(the  nerves),  -"brinare,  TR.:  take  away 
(the  fibrin). 

sfi-da,  F.,  -damento,  M. :  challenge 
(provocation  to  fight),  -danzaf,  F.:  dis 
trust  (suspicion).  ||-dare  [s-,  diffidare]> 
TR.  :  defy  (challenge);  discouragef;  mis 
trust  (suspect)f;  give  over  (a  patient). 
-dato,  PART.:  defied,  etc.  -d  at  ore,  M.: 
challenger  (defier);  one  who  distrusts. 
-du-eia,  F. :  distrust,  -du-eiare,  TR. : 
distrust  (suspect),  -du-eiato,  ADJ. :  mis 
trustful  (suspicious,  diffident). 

sfienare  [s-,  fieno],  TR. :  clean  or  select 
(sheafs  of  hay). 

sfign-rare  [s-,  /.  .],  TR.  :  disfigure  (de 
form),  -rito,  ADJ.  :  disfigured. 

sn-la<e-eiare  =  -laccicare.  -la«-eiatn- 
re,  F.  PL.:  unravellings.  -la-e-eicare, 
INTR.  :  unweave  (unravel),  -la-e-eicatii- 
ra,  F.  :  unweaving.  -la««iot,  M.:  thread 
(filament).  H-lare  [«-,  infilare],  TR.:  un 
thread;  unravel;  INTR.:  quit  the  ranks 
(disband);  break  one's  back;  go  in  file, 
file  off.  -lata,  F. :  rank  (file),  -lata- 
mente,  ADV.:  in  confusion,  -latof. 


sfilnaguellare 

PAET.:  unstrung,  etc. ;  wadding  for  guns : 
alia  -lata,  one  after  another. 

3£ln3igi3.eilare  [>,  filunguello],  INTR. : 
be  pedantic  (prate  in  a  learned  manner;. 

sfingardaggine  =  infingardaggine. 

sfinge  [Gx.' sphinx],  p.:  sphinx. 

sfi  -  iiimento,  M. :  exhaustion,  swoon 
(fainting  fit).  H-nire  [s-,/.  .],  INTR. :  be 
exhausted;  TR.f:  finish  (complete),  -ni- 
tezza,  F.  :  weakness ;  completionf. 

sSntere  [Gr.  spkinkter  (sphmgein, 
strangle)],  M.:  sphincter  (constrictory 
muscle). 

sfioccare  [s-,  /.  .],  TR.,  INTR.  :  unravel 
(unweave). 

sfio-einare  \s-,fiocine]t  TR.:  take  off  (the 
peel  of  grapes). 

sfionda-re  [s-,  fionda],  TR. :  fling  (cast, 
dart),  -tura,  F.:  cast  with  a  sling; 
gross  f  alsehoodf. 

silo-rare  [sfiorire],  TR. :  deflower;  (Jig.) 
dishonour;  graze  (touch,  strike  lightly 
against),  -rentinare  [$-,  fiorentino], 
TR.,,  REFL.  :  cause  to  lose,  or  lose,  Floren 
tine  character,  -rimento,  M.:  wither 
ing  of  flowers,  il-rire  [s-,/. .],  TR. :  de 
flower;  INTR.:  shed  the  blossoms;  fade. 
-ritura,  F. :  shedding  the  blossoms. 

sfirena  [Gr.  sphuraina],  F.:  large  sea- 
pike. 

s=fittare  [s-,  off. .],  TR.  :  not  to  hire  or 
let. 

sfittonare  [s-,  fittone],  TR. :  take  up  (the 
roots). 

sflagellare  :=  sfragellare. 

sfocatof,  ADJ.:  cooled;  abated  (tempered). 

sfoco-nare  [s-,  focone],  TR. :  stir  (the 
fire);  draw  from  the  powder-pan;  spoil 
the  touch-hole  of. 

sfode-ramento,  M.:  unsheathing,  fl -ra 
re  [«-,/..],  TR.  :  draw,  unsheath;  draw 
out  (extract). 

sfo-gamanto,  M.:  venting;  letting  out. 
H-gare  [sfocare],  TR. :  vent;  let  out; 
breathe  out;  discharge:  luogo  -gato, 
open  airy  place ;  —  la  collera,  vent  one's 
anger ;  —  la  vendetta,  wreak  vengeance. 
-gatamente,  ADV.:  openly,  -gatoio, 
M. :  vent  (air-hole). 

sfog-giamento  =  -gio.  |l-giare  [s-, 
foggiare],  TR.  :  dress  sumptuously  or 
magnificently,  excel  (surpass),  -giata- 
mente,  ADV.:  pompously;  excessively. 
-giatezza,  F.:  splendor  (pomp),  -giato, 
ADJ.  :  splendid  (pompous) ;  excessive ; 
ADV.:  immoderately,  sfog-gio,  M.:  splen 
dour  (sumptuousness). 

sfo-glia  [s-,  /. .],  F.  :  leaf ;  spangle  (gold 
foil)."  -^liame,  M.:  exfoliation  (dross 
of  metals)"  -0Kare,  TR.:  unleaf  (strip 
the  leaves  off  of);  dry  npf  (consume); 
make  thinf;  scalef;  REFL.:  exfoliate 


sfracassare 


467 


(shell  off),      -grliata,   -^Katura,    F.: 

puff-paste  (light  pastry) ;   unleafing,  etc. 

-#Kato,  PART.  :  stripped  of  leaves,  etc. 

-£/lietta,  dim.  of  -glia. 

^fogitare,  INTR.  :  open  into  a  sewer ;  be 

bornf. 

sfogo  [sfogare],  M. :  letting  out;  vent; 
summit  of  an  arch. 

sfolgo-ramento,  M. :  lightning ;  wast 
ing.  II -rare  [s-,  folgore\,  INTR.:  shine 
(glitter,  sparkle);  TR.:  hasten  (expedite); 
ruin  (destroy,  waste),  -ratamente, 
ADV.:  resplendently ;  immoderately,  -ra- 
tof,  ADJ.  :  brilliant  (shining);  exorbitant 
(immoderate) ;  unhappy  (unfortunate). 
-reggiante,  ADJ.:  resplendent  (daz 
zling)*  -reggiare  =  -rare,  -rio,  M. : 
shining,  glittering. 

sfon-damento,  M. :  knocking  out  or  in 
the  bottom;  massacre  (carnage)t.  jj -da 
re  [s-,/.  ,],  TR. :  knock  out  or  in  the  bot 
tom  of;  drive  down  (pull  down);  INTR.: 
sink  (go  to  the  bottom),  -dato,  PART.  : 
bottomless;  destroyed  (ruined);  exces 
sive;  M.  =  -do:  ricco  — ,  exceedingly 
rich,  -datura  =  -damento.  -do,  M. : 
empty  space  in  ceilings  for  paintings; 
paintings  themselves,  -dolare  =  -dare. 

sforacc7iia. .  :=foracchia. . 

sforma-re  [s-,  /.  .],  TR. :  deform  (disfig 
ure)  ;  unmold ;  metamorphose ;  iNTR.f :  be 
vexed,  -tamearte,  ADV.:  formlessly; 
prodigiously ;  immoderately,  -tura,  -zio- 
me,  F.  :  deformity  (ugliness). 

sfor-na-eiare,  TR. :  remove  from  the  fur 
nace.  H-nare  [s-,forno],  TR.  :  take  out 
of  the  oven. 

sfor-nimento,  M. :  unf urnishing ;  want 
(dearth).  H-nire  [s-,  f. .],  TR.  :  mifur- 
nish  (deprive,  strip). 

sfortu-na  [s-,/. .],  F. :  misfortune,  -na- 
mento,  M.:  misfortune  (disaster;  un- 
happiness).  -naref,  TR.:  render  unfor 
tunate  (make  unhappy),  -nato,  -nevo- 
le,  ADJ.  :  unfortunate  (unhappy). 

sfor-zamento,  M. :  force  (violence)  ;  ef 
fort  (attempt) .  11  -zare  [s-,/. .],  TR. :  force 
(compel) ;  violate  (ravish) ;  debilitate  (en 
ervate)  ;  REFL.  :  endeavour  (strive),  -za- 
tamente,  ADV.:  with  force  (compul 
sively),  -zati-c-eio,  dim.  of  -zato.  -za- 
ta,  PART.:  forced,  etc.;  ADJ.:  immoder 
ate  (immense);  overcharged,  -zatore. 
M. :  forcer  (compeller).  -zattira  =  -za- 
mento.  -zevole,  ADJ.:  Irsnrannical  (us 
ing  violence).  - zevolmente,  ADV.: 
tyrannically  (strenuously),  sfor-zo,  M.: 
effort  (endeavour,  attempt). 

sfos-sare  [*-,/osm],  TE. :  take  out  of  the 
ditch,  -sato,  PART.,  ADJ.  :  sunken  (hol 
low). 

sfracassare  =  fracassare. 
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*fra-eellaret,  H-gellare  [s-,flagellare], 
TR.  :  min  (break  in  pieces ;  split). 

sfrangia-re  [$-,/. .],  TR.:  unravel,  fringe 
(unweave),  -tura,  P. :  unravelling. 

sfrascare  [s-,  frasca],  TR. :  strip  the 
leaves  or  branches  off ;  reduce  the  swell 
ing  of. 

sfrata.ro  [s-,  frat e],  TR.  :  unfrock  (take 
from  the  cloister) ;  REFL.  :  renounce  the 
order. 

sf rat-tare,  TR. :  dismiss  (send  away) ; 
INTR.:  go  awaj.  H-to  ftfratta],  M.:  flight 
(escape) ;  expulsion :  dar  lo  — ,  expel. 

sfre-ga-e-eiare,  TR. :  freq.  of  -gare;  rub 
gently,  -ga-e-ciolare  =  -gacciare.  -ga- 
mento,  M. :  rubbing  (friction).  ||-gare 
[s-,/. .],  TR.:  rub.  -gatoio,  M.:  rubber; 
brush. 

sfre-giare  [s-,/.  .],  TR. :  disadorn ;  gash 
in  the  face ;  defame  (dishonour) ;  REFL.  : 
lose  its  brightness  (get  faded).  -g£o,  M.: 
cut  or  gash  in  the  face;  scar;  affront; 
disgrace. 

sfrena - mento,  M.:  impudence  (inso 
lence);  licentiousness.  Jisfrena-re  [s-, 

/.  .],  TR.  :  unbridle  (let  loose) ;  REFL.  :  re 
move  one's  bridle  (throw  off  all  restraint). 
-taggine  =  -tezza.  -tamente,  ADV. : 
dissolutely,  -tezza,  F. :  licentiousness 
(libertinism),  sfrena-to,  PART.  :  unbri 
dled,  etc.;  ADJ.f:  impetuous;  excessive 
(immoderate),  -zionef,  F.:  impudence; 
licentiousness. 

sfri-ggere  [a-,/..],  -(g)golare,  INTR.: 
make*  a  noise  like  frying ;  TR.:  fry.  -ggo- 
lato  =  rifritto.  -ggolio,  M. :  contin 
ued  frying  noise. 

sfringuellare  [s-,  fringuello],  INTR.: 
chirp  (warble);  gossip. 

sfrizzaref  =  frizzare. 

sfrogiato  [$-,froge]t  ADJ.:  flat  or  crushed 
(of  the  nose). 

s=£rQm"bolare,  TR.:  fling  (cast  with  a 
sling). 

sfron-dameaito,  M. :  stripping  off  the 
leaves.  H-dare  [s-,fronda\,  INTR.:  strip 
off  the  leaves,  -dato,  ADJ.:  leafless,  -da- 
tore,  M.  :  puller  of  leaves. 

sfron-taret  [s-,  fronte],  INTR.,  REFL.:  be 
come  bold  (be  shameless),  -tataggine 
=  -tatezza.  -tatamente,  ADV. :  "b'oldly 
(impudently),  -tatello,  dim.  of  -tato. 
-tatezza,  F. :  impudence  (effrontery). 
-tato,  ADJ.  :  bold  (impudent,  saucy). 

sfronzare  [s-,  fronza],  INTR.  :  clip  or 
plough  (the  edges  of  books) ;  =  sfrondare. 

sfruttare  [s-,  /.  .],  TR.  :  sterilize  (impov 
erish). 

sfu-einataf,  F. :  great  number  (multi 
tude). 

sfttg-gevole,  ADJ.:  fugitive  (transitory); 
slip'pe'ry.  -gevolezza,  F. :  quickness 


sgauglieratamente 

(rapidity) ;  slipperinesb.  -giasco,  ADJ.  : 
fugitive  (wandering) :  alia  —sea,  in  secret 
(by  stealth),  -gimento,  M.:  flight  (run 
ning  away).  H-gire  [s-,  /.  .],  TR. :  avoid 
(shun,  elude);  flee  from;  INTR.:  escape; 
run  away,  -gito,  PART.:  avoided,  etc.; 
ADJ. :  fugitive" :  alia  -gita,  hurriedly. 

sfulgoref,  M. :  luxury  (pomp). 

sfu-mamento,  M.:  evaporation;  appear 
ance  (sign),  -mante,  ADJ.  :  evaporating 
(vanishing).  U-mare  [s-,  /.  .],  INTR.: 
fume  (exhale) ;  evaporate  (melt  away) ; 
TR. :  (jig.)  shade  or  blend  (colours) ;  paint 
(the  background),  -matezza,  p.:  blend 
ing  of  colours,  -mato,  PART.:  dying 
away,  -matura,  F. :  evaporation,  etc. 

sfu-riare  [s-,  furia],  INTR.:  be  very 
angry,  -riata,  F.:  anger  (rage);  abuse; 
great  number,  -riata-e-eia,  disp.  of 
-riata. 

sgabbiare  [s~,gabbia],  TR. :  uncage  (take 
out  of  the  cage). 

s-gabellare,  TR.:  free  from  duty  or  tax ; 
REFL.  :  get  off  (free  one's  self). 

sga"bel-letto,  -lino,  dim.  of  -lo.  [|sga- 
"bel-lo  [L.  scabellum  (dim.  of  scamnum)], 
M. :  stool  (joint-stool,  desk-stool),  -lone, 
aug.  of  -lo. 

sgaTmzzino  [Eng.  caboose],  M. :  retired 
room  (secret  closet). 

sgagrliardare  [s-,  gagliardo],  TR.:  weak 
en  (debilitate,  enervate). 

s=galantef,  ADJ.:  ungallant  (ungracious). 

sgallare  [s-,  galla],  TR. :  make  a  blister 
on. 

sgallet-tare  [s-,  galletto],  INTR.:  (Jig.) 
play  the  wit  (try  to  be  witty),  -tio,  M. ; 
affecting  wit. 

sgallinare  [s-,gallina],iiR..:  steal  (chick 
ens,  etc.);  INTR.:  make  merry  (enjoy 
one's  self). 

again-bare,  INTR. :  stride ;  stem  (remove 
the  stems  of) ;  get  tired,  -"bato,  ADJ.  : 
without  stem;  tired.  -Lett are,  INTR.: 
walk  quickly  (take  short  steps) ;  run 
away ;  kick  the  legs  about,  -"bettata  = 
-betto*  H-betto  [s-,g. .],  M.:  scurvy  trick; 
tripping  up  one's  heels ;  (fig.)  trap  (strat 
agem).  -bn.-e'Cxatof ,  AD J. :  without  stock 
ings. 

sga-nasciare  [s-,  ganascia],  TR. :  »dislo- 
cate  (the  jaws) :  —  dalle  risa,  burst  with 
laughter.  -nasc£amento,  M.,  -nascia- 
ta,  P.:  immoderate  laughter,  -ngasc ta 
re,  INTR.  :  laugh  immoderately. 

sgangfoe-ramento,  M. :  unhinging  (tak 
ing  off  the  hinges) ;  disorder.  ||-rare 
[s-,  g.  J,TR.:  unhinge  (take  off  the  hinges); 
(Jig.)  disorder  (derange) ;  dislocate,  -ra- 
ta-e-eio,  disp.  of  -rato.  -rataggine, 
F. :  awkwardness ;  confusion,  -ratamen- 
te,  ADV.:  awkwardly;  confusedly.  -r&« 


sgangherato 

to,  PART.  :  off  the  hinges  (disconnected) ; 
dislocated ;  awkward  (rude) ;  confused. 

sganna.  .  =  disinganna.  . 

sga-raref ,  INTR. :  carry  off  the  prize 
(win);  TR.  :  brave,  -ratof,  PART.  :  come 
off  victor,  etc. 

sgar-ba-e-eio,  disp.  of  -60.  -bataggine 
=  -batezza.  -batamente,  ADV*. :  im 
politely  (rudely),  -batezza,  p.:  impo 
liteness  (incivility).  -bato,  ADJ.  :  awk 
ward  (impolite,  rude).  l!sgar-bo  [s-,  g. .]. 
M. :  rudeness;  disagreeableness. 

sgargarizz.  .  =  gargarizz. . 

sgargiante  [squarciante],  ADJ.:  stylish 
(well*  dressed). 

sgarif/Kot,  M. :  cutthroat. 

sgariref  =  sgarare. 

sgarrare  [Fr.  egarer,  mislead],  TR.,  INTR.: 
mistake  (err). 

sgarrettare  [s-,  garetto],  TR.:  (vet.)  ham 
string  (cut  the  ham  or  hough  off). 

sgattaiolare  [s-,  gattaiola],  INTR. :  get 

'out  of  a  difficulty. 

sgattifirliaref,  TR. :  disburse. 

sgavazzare  =  gavazzare. 

sgfoembo  [?  OHG.  slimb,  oblique],  ADJ.  : 
crooked  (awry);  M.:  obliquity  (crooked 
ness)  ;  awkwardness :  <x  — ,  obliquely  (on 
one  side). 

sg/termi-re   [s-,  g.  .],  TR. :   let  go  (let 

"loose),    -tore,  M. :  one  who  lets  loose. 

sg/teronato  [s~, gherone],  ADJ.:  cut  aslant 
(in  bias). 

sg/ierra-e-eio,  aug.  of  sgherro. 

sgfterrettare   [s-,  garetto],  TR. :    ham- 

*  string  (hough);  cf.  sgarrettare. 
sgherro  [?],  M.:  ruffian  (cutthroat) ;  (fig.) 

*  stylish  man. 

s=:gMa<e-eiare,  TR. :  thaw  (liquefy). 
sg7ii-#napappolef ,  M.  :  hearty  laugher. 
"  ||-srnare  [s-,  gh. .],  TR.:  laugh  at  (ridicule) ; 

INTR.:  laugh  contemptuously,  -firnataf, 
F.,  -firnazzamento,  M.:  loud  laughter. 
-grnazzare,  INTR.:  burst  out  laughing 
(laugh  immoderately).  -gnazzata  = 
-gnata*  -^rnazzio,  M. :  continual  loud 
laughter.  sgM-£rnot,M.:  sneer.  -grnn 
zo,  aug.  of  -gno. 

sgfrimbescio  [sgheiribo],  M.:  crooked  line ; 

"ADJ.:  bow-legged;  ADV.:  athwart  (awry, 
aslant)T 

sgittamentof,  M. :  agitation. 

s=gloriato,  ADJ.  :  unconcerned  (careless, 

"liberal). 

sgob-bare  [s-,  gobba],  INTR. :  study  hard. 

"sgob-bo,  M. :  working  hard,  -bone,  M. : 
very  hard  worker. 

sgoe-eio-lare  [s-,  g. .],  INTR.:  drain  (drop 

"from);  dry  up  (suck  up);  TR.:  distil  (drain 
out) ;  empty :  —  il  barletto  f ,  tell  all  one 
knows,  -latoio,  M.:  gutter  (drain,  eaves 
of  a  house),  -latura,  F.:  draining  (drop- 
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ping);  eaves  of  a  house.  -Mo,  M. :  con 
tinued  dropping,  sgo-e-cio-lo,  M. :  rest 
(remainder);  draining:  essere  agli  — ,  be 
at  the  end. 

sgo-lare  [s-,gola],  TR.:  cut  the  throat  of. 
-lato,  PART.,  ADJ.:  throatless ;  bare 
necked  ;  babbling  (chattering). 
sgom-beramento,  M. :  removal  (remov 
ing)  ;  removing  from  a  dwelling.  I! -be- 
rare  [s-,  ingombrare],  TR.:  remove  from ; 
carry  away;  drive  off  (separate);  free 
(liberate);  cleanse  (purge);  INTR.:  remove- 
(go  away),  -berato,  PART.:  removed; 
disencumbered,  etc.  -beratore,  M. :  re 
mover. -beratura=-6erame?iio.  sgom 
bero,  PART.  :  removed,  etc. ;  empty  (un. 
provided);  M.:  removal;  expulsion,  -bra- 
re  =  -berare.  -bratore  =  -beratore* 
sgom-bro  i  =  -bero. 
sgombro2  =  scombro. 
sgomen-tamentot,  M.:  discouragement ; 
astonishment ;  dismay.  H-tare  [?],  TR.  i 
frighten  (dismay;  discourage);  REFL.:  be- 
terrified ;  lose  courage,  -tevolef,  ADJ.  - 
discouraging;  alarming,  -tiref  =  -fere. 
sgomen-to,  PART.:  frightened,  etc.;  M.: 
fear  (alarm). 

sgomi-namento,   M. :    disorder   (confu 
sion).    |[-nare  [s-,  L.  comminarit  threat 
en],  TR.  :   put  in  confusion  (disarrange, 
disorder),    -nio,  M. :  continued  disorder. 
sgomitolare  [s-,  gomitolo],  TR. :  unwindi 

(untwist). 

sgon-fiamento,  M. :  lowering  or  lessen 
ing  of  a  swelling.  H-fiare  [s-,  g.  .],  TR. : 
lower  the  swelling  of;  (fig.)  humiliate; 
(humble);  killf;  REFL.:  cease  swelling. 
-fiato  =  -$o.  sgon-fio,  ADJ.:  unswol- 
len  (flabby) ;  humbled,  -fiotto,  dim.  of 
-fio. 

sgonnellare  [s-,  gonnella],  INTR.  :  take 
off  the  petticoats ;  seek  a  husband. 
sgorbia  Q.  L.  gubia  (gulbia)],  M. :  GOUGE. 
sgor-biare  ==  scorbiare.  ^bio  =  scorbio. 
-biolina,  dim.  of  sgorbio. 
sgor-gamento,  M.:  disgorging  (overflow- 
*ing).    -gantemente,  ADV.:  abundantly, 
[{-gare  [s-,  gorgo],  INTR.:  disgorge  (over 
flow)  ;   (fig.)  give  to  the  winds  (blab  all 
one  knows),    -gata,  F.:  quantity  of  air 
or  water  in  a  pump,    sgor-go,  M. :  over 
flowing;    profusion;    ADV.:    abundantly 
(copiously). 

s=govermare,  TR. :  govern  ill  (manage 
"badly). 

sgozzare  [s-,  gozzo],  TR. :  cut  the  throat 
"of;  empty  (the  craw  of  poultry);  swallow 
(an  affront). 

sgra-eixuolare  =  racimolare. 
s= grade  vole,   ADJ.:    disagreeable   (dis 
pleasing),   -gradire,  TR.:  displease  (dis- 
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sgraf-fa,  P.  :  (typ.)  brace,     li-fiare  [s-} 
* 


..],  TR.:  scratch;  hatch  (graze).   - 

re,  TR.:  steal  (carry  away),    sgraf-fioi, 

M.  :  scratch  (tear),    -fione,  aug.  of  -fio. 
sgraf-fio  2,  -fito  =  graffito. 
sgrammaticare  [s-»  grammatical,  INTR.: 

make  errors  in  grammar  ;   TR.  :    explain 

grammatically. 
sgramuffaret,  INTR.  :   (iron.)  speak  like 

a  grammarian. 

sgra-nabile,  ADJ.  :  that  can  be  shelled. 
"-namento,  M.:   shelling,     il-nare  [s-, 

grand],  TR.  :  shell;  burst  open,    -nattk- 

ra  =  -namento. 

sgran-cJdare,  |I-cMre  [s-,  aggranchia- 
Ve],  TR.:   stretch  or  extend  (the  limbs); 

arouse  (quicken,  stir  up). 
sgra-nellamento,  M.  :    stoning  raisins. 
*  |l-nellare  [s-,  granello],  TR.:  stone  (rai 

sins,  etc.).     -nellattira  =  -nellamento. 

-nocc/tiare,   TR.:   crunch    (eat   things 

that  crackle). 

sgra-vamento,  M.  :   ease  (relief,  com- 
"fort).    H-vare  [s-,  g.  .],  TR.  :  unload  (dis 

burden);  relieve  (alleviate);  REFL.  :   lie 

in.    -vidanza,  F.  :  delivery  (childbirth). 

-vidaref  ,  INTR.  :  He  in  (be  brought  to 

bed),     -vio,  M.  :  unloading  (discharge); 

ease  (relief). 
sgra-ziaf  [*-,  g.  .],  F.  :  misfortune  ;  dis 

grace.  -ziata-e-eio,  disp.  of  -ziato.  -zia- 

taggine,  P.:   awkwardness;    ill  grace. 

-ziatamente,   ADV.  :    awkwardly  ;    un 

fortunately.    -ziatello,  dim.  of  -ziato. 

-ziato,  ADJ.:  awkward  (ungraceful);  un 

fortunate;  wretched  (miserable),     -zia- 

tone,  aug.  of  -ziato. 
sgreto-lamento,   M.  :    breaking   (bruis- 

*ing).     fl-lare  [?  gretola],  TE.  :  crunch  ; 

scatter  (disunite);  undo,   -lio,  M.:  crunch 

ing;  fermentation. 
sgriccMolare  f  =  scricckiolare. 
sgri-e-efolo  =  scricciolo. 
sgri-damento,  M.  :  scolding  (reprimand  ; 

rebuke).     H-dare  [$-,  g.  .],  TR.  :  rebuke 

(reprimand;  scold),    -data,  P.:  scolding; 

reprimand,     -datina,    dim.   of   -data. 

-datore,  M.:   reprover  (rebuker).    -dot 

=  -damento. 

sgrigiatof  ,  ADJ.  :  of  a  grayish  colour. 
sgrigf  claref,  INTR.  :  clank  (clash). 
sgri^naref  ,  INTE.  :  grin  (laugh  at). 
sgrillettare  [s-,  grilletto],  TR.:  pull  (the 

trigger). 
sgronda-re  [s-,  g.  .],  INTR.  :  fall  in  drops 

(drop),    -tilra,  P.  :  dripping. 
sgroppare  i  =  sgruppare. 
sgroppare  2  [5-,  groppa],  TR.  :  spoil  (the 

crupper). 
sgros  -  samento,    M.  :      sketch    (rough 

draught).     ||-sare  [s-,  digrossare],  TR.  : 

sketch  (rough-hew). 


sgnsciare 

sgrotta-re  [s-,  groita\tiR.:  drain  (vines). 

"-tnra,  P. :  draining  (of  vines). 

sgrm-grnare  [s-,  grugno],  INTR.:  give  a 
blow  in  the  face,  -^ruata,  P.,  -#110,  M.  : 
blow  in  the  face.  -#3i6ne,  aug.  of  -gno. 

sgruppare  [s-,  gruppo],  TR.:  untie  or  un 
do  (a  knot) ;  separate. 

sgua-crHamza,  p.:  inequality.  ||»0!Uare 
[s-,  aggua.  J,  TR.  :  make  unequal  or  un 
even;  disunite,  -glio,  M. :  inequality; 
difference  (disparity)' 

sguaia-taggine,  P. :  awkwardness,  -ta- 
mente,  ADV.  :  awkwardly,  -teilo,  -ti- 
no,  dim.  of  -to.  -tone,  aug.  of  -to. 
llsgnaia-to  [Pr.  egaye,  happy],  ADJ.: 
graceless  (ill-mannered) ;  stupid. 

sguainare  [s-,  guaina],  TE. :  unsheath 

"  (draw  out). 

sgualeire  [OHG.  wdlzjari],  TR.  :  rumple 
(crush). 

sgualdri  -  na  [?],  P. :  prostitute  (bad 
woman),  -nella,  dim.  of  -na. 

sguan-eia  [5-,  g..],  p.:  check,  strap  (of  a 
bridle),  -eiare,  INTR.  :  strike  (a  glanc 
ing  blow) ;  break  the  check,  strap  (of  a 
bridle)f.  -eiof,  M. :  obliquity  (slope); 
ADV.  :  awry  (athwart). 

sgnar-aguardaref,  TR.:  look  at  re 
peatedly  or  attentively,  -a guard! a,  p.: 
vanguard,  -damentot,  M.:  look  (glance) ; 
view.  H-daref  [s-,  g. .],  TR. :  stare  at 
(look  at) ;  explore ;  have  a  regard  or  re 
spect  for.  -data,  P.:  glance;  look 
(aspect),  -dat&e-eia,  disp.  of  -data. 
-datore,  M. :  looker  on  (beholder),  -da 
tura,  p. :  mien  (look,  deportment).  ~de- 
volef,  ADJ.:  remarkable;  respectable. 
sguar-do,  M.:  look  (glance);  considera 
tion  (respect),  -dolinof,  dim.  of  -do. 

s=gnarnire,  TR.  :  unfurnish;  unprovide. 

sguaz-zare  [s-,  guazzo],  INTR.:  ford; 
make  merry;  TR.:  waste  (dissipate),  -za- 
tore,  M.:feaster;  lavisher.  -zn&Liare, 
INTR.  :  freq.  of  -zare. 

sgubbia  =  sgorbia. 

sguer-eiaturat,  P.:  contemptuous  look 
(squint). 

sgTierguenza  [?],  P.:  impolite  act ;  some 
thing  odd  or  reprehensible. 

sgnernire  =  sguarnire. 

sgn-fare  [s-,  gufo],  TR.  :  laugh  at  (ridi 
cule,  mock);  slip,  -f one  are,  TR.:  make 
fun  of. 

sguinza^liare  [s-,  guinzaglio],  TR. :  un 
couple  (let  loose). 

sgnisciare  [s-,  OFr.  guenchir  (OGer.  wen* 
kian)],  INTR.:  skip  (slide,  frisk  away); 
swim;  bounce;  escape. 

sguittiref,  INTR. :  yelp  (squeak,  howl). 

s=gmiz2are,  INTR. :  =  sguiseiare:  —  in 
piede,  start  up. 

sgu-sctare  [s-, gu&cw],  TR.:  shell  (husk); 


sgnsciato 

=  sguisciare.  -seiato,  PART.: 
shelled,  etc. ;  M. :  gouge  "(in  wood,  etc.). 
-sciat-dra,  F.:  shelling;  gouging,  etc. 
-scio,  M.  :  kind  of  gouge ;  hollow  cavity. 

«i  [L.  se],  PRON.  :  one,  people,  we,  they  ; 
himself,  herself,  etc. 

si  [L.  sic],  ADV.  :  yes,  truly :  —  bene,  yes 
indeed ;  — ...  — . . .,  as  well .  . .  as  .  . ., 
both  .  .  .  and  . .  . ;  —  veramente,  pro 
vided. 

Siamese,  M.;  Siamese  (coarse  cotton 
cloth). 

sibarita  [Sibari  (in  Lucania)],  M. :  syba 
rite. 

siM-lare  (L.  -lo  (-lus,  hissing)],  INTO.  : 
hiss  (whistle),  -lato,  PART.:  hissed; 
urged,  -latore,  M.:  whistler;  scoffer. 
-lio,  M. :  prolonged  hiss  (hissing). 

siMI-Ia  [L.  Sibylla,  divine  counsel  (Gr. 
sios,  God,  boule,  counsel)],  p.:  sibyl  (proph 
etess),  -lino,  ADJ.  :  sibylline  (myste 
rious),  -loaef,  M.:  kind  of  riddle  or 
enigma. 

siM-lo  =  -Ho.  -lose,  ADJ.:  sibilant 
(hissing). 

sicario  (L.  -rius  (sicaf  knife)],  M. :  cut 
throat  (assassin). 

si-c-ceraf,  P. :  cider. 

sicc7ie  -e  [si,  eke],  ADV. :  thus;  whence; 
therefore ;  cf .  si. 

sle-eioio  =  cicciolo. 

sie-eita  [L.  -tas],  F. :  siceity  (dryness, 
drought). 

siccome  [si,  come],  ADV.  :  as,  so ;  as  if ; 
as  soon  as. 

sielo  [L.  siclus  (Heb.  shekel}"],  M. :  shekel. 

sico-faata,  -faatef  [Gr.  suko-phdntes, 
fig-informer,  slanderer],  M. :  sycophant ; 
calumniator,  -jndro  [Gr.  suko-moros, 
fig-mulberry],  M. :  sycamore. 

gicumeraf,  p. :  pomp  (ceremony). 

sicn-ram.en.te,  ADV. :  certainly  (surely). 
-raazaf,  P.:  security;  assurance  (bold- 
Bess),  -raref  =  assicurare.  -rezza, 
-rita  =  -rtd.  fjsicii~ro  [securo],  ADJ. : 
sure  (secure) ;  srm :  certain  (unquestion 
able)  ;  practised :  andar  sul  — ,  go  with 
out  fear  (act  confidently*;  di  — ,  certainly 
(surely),  -rta,  p.:  security  (safety) ;  cour 
age;  assurance;  faith  (honesty);  bail 
(security). 

side-rale  [L-  -ralis],  ADJ.:  sidereal,  -ra- 
zioae,  p.:  (med.)  sideration  (sudden 
mortification),  side-reo,  ADJ.:  sidereal; 
celestial. 

sideref  =  sedere. 

side-rite  [L.  -ritis],  p.:  magnet;  (bot.) 
ironwort.  -rthrgia,  P. :  working  in  iron. 

sidof,  M. :  excessive  cold. 

sidro  [L.  sieera  (Gr.  sikera)],  M. :  cider. 

sieda  =  sedia. 

sieflbt,  M. :  eye-salve  (collyrium). 


sigaorilita 
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sie~pa0Ka,  disp.  of  -pe.     -paref,  TR. ; 

enclose  (surround  with  hedges).  Hsie-pe 
[L.  sapes],  P.:  hedge;  enclosure:  tenere 
uno  a  — ,  keep  one  in  awe.  -pone,  augt 
of  -pe. 

sie-re,  jj-po  [L.  serum],  M.:  whey  (butter 
milk);  serum  (watery  part  of  blood),  -ro- 
sita,  p. :  serosity.  -roso,  ADJ.  :  serous, 

siffatto  [si,  fatto],  ADJ. :  such  (exactly,, 
the  same). 

sifi-lide  [?],  M.:  syphilis.  -Htico,  ADJ.: 
syphilitic. 

si-fon-eino,  dim.  of -f one.  |]-fone  [L.  si- 
pho],  M.:  syphon  (pipe,  tube;  soda  bottle). 

siga-raio,  M.  :  cigar-maker,  -retto, 
-risio,  dim.  of  -ro.  Hsiga-ro  [Sp.  cigar- 
ro  (eigarar,  roll  in  paper)],  M.  :  cigar. 

sigil-lare,  TR. :  seal ;  confirm  (fix) ;  fin 
ish  ;  stop,  -latamente,  ADV.  :  exactly 
(distinctly),  -latore,  M.:  sealer,  llsigil- 
lo  [L.  -lum  (dim.  of  signum,  figure)],*  M.: 
seal ;  stamp :  porre  il  — ,  seal ;  —  di  Er- 
mete,  hermetical  seal;  —  di  Salomone, 
knot  grass. 

sigla  [L.],  P.  :  letter  (cypher). 

sigmoide  [Gr.  -moeides  (sigma,  S,  Mos, 
form)],  p. :  (anat.)  sigmoidal  valve. 

si-£/natm*a,  p.:  =  segnatura;  signature 
(tribunal  at  Rome),  -firaeraf,  P.:  blood 
letting  (bleeding),  -gaiferof ,  M. :  stan 
dard-bearer  (ensign);  ADJ.:  bearing  the 
standard.  -(/nifLcamento,  M.  :  signifi 
cation  (meaning),  -5rn.ificaatem.en.te, 
ADV.:  significantly,  -^nificaaza,  P.: 
sense  (interpretation);  sign.  ||-gaifiea- 
r e  [L.],  TR.  :  signify  (mean) ;  declare  (ex 
press  by  signs) ;  interest ;  inform,  -grai- 
acatameate,  ADV. :  in  a  signifying 
manner,  -^raiacativameate,  ADV. : 
expressively,  -(/aificativo,  ADJ.:  ex 
pressive  (that  signifies);  energetic,  -gai- 
acato,  M.:  signification  (meaning,  sense)- 
-£raiacazi6ae,  P.:  =  -gnificato ;  infor- 
matioTi;  mark  (sign). 

si^yno-ra,  P.  :  mistress,  madam ;  Lady  (a 
title) ;  prostitute,  -raggio  =  -ria.  -raz- 
zo,  M. :  great  lord.  *||sifira6-re  [L.  se 
nior],  M. :  lord  (nobleman);  rich  man; 
Lord ;  master ;  sir,  gentleman :  il  —  Tale, 
Mr.  So-and-so,  -reggevole,  ADJ. :  im 
perious  (magisterial,"  stately),  -reggia- 
meato,  M. :  sovereignty  (empire)*;  'rule 
(power),  -reggiare,  TE.  :  domineer 
(rule,  govern),  '-reggiatore,  M. :  dom- 
inator  (ruler),  -rello,  dim.  of  -re.  -re- 
sco,  ADJ.  :  lordly  (gentlemanly).  -Tessa 
=  -ra.  -retto,  dim.  of  -re.  -revo- 
lef ,  ADJ.  :  imperious  (magisterial) ;  noble 
(genteel,  agreeable),  -ria,  p. :  dominion 
(lordship) ;  supreme  magistrate  of  a  re 
public  ;  jurisdiction ;  power  (empire),  -ri 
le,  ADJ.:  illustrious  (lordly),  -r 


472  signorilmente 

p.:  nobility;  stateliness.  -rilmeate, 
ADV.:  nobly  (illustriously),  -riaa,  P.: 
dim.  of  -ra;  young  lady,  miss,  -rino, 
dim.  of  -re.  sigrno-rmot  [-7%  mio],  M. : 
my  lord,  -rotto,  M.:  country -squire 
(little  lord),  sigrno-rsot  [-r,  «">],  M. : 
his  lord,  signd-rtof  [-r,  too],  M. :  thy 
lord  or  master. 

sif/nozzaret  =  singhiozzare. 

sil&n-te  [L.  -*],  ADJ.:  silent;  calm,  -zia- 
rio,  ADJ. :  that  imposes  silence.  ^  silen- 
zio  [L.  -tium\,  M. :  silence ;  taciturnity ; 
intermission  (pause):  passar  sotto  — ,  pass 
over  in  silence ;  far  — ,  keep  silence ;  im~ 
por — ,  command  silence,  -zioso,  ADJ.: 
silent  (still,  taciturn). 

sileosf,  M. :  heartwort. 

sileref,  INTR.  :  keep  silent  (be  still). 

silfide  [silfo],  F. :  female  sylph ;  graceful 
woman. 

silfiof,  M. :  laserwort  (laserpitium). 

silfo  [Gall],  M. :  sylph. 

si-lioe  [L.  sttex],  F. :  flintstone  (pebble) ; 
gun  flint,  -lieeo,  ADJ.:  silicious  (flinty). 

siliginet,  F. :  siligo  (fine  wheat). 

siliot ,  M. :  spindle-tree. 

silic|uat  [LJ,  F. :  siliqua  (seed-vessel, 
husk) ;  weight  of  four  grains ;  siliqua  (a 
coin). 

sil-laba  [L.  syllaba  (Gr.  sullabe)],  F.: 
syllable,  -labare,  TR.:  syllable  (pro 
nounce  clearly);  spell,  -laliario,  M. : 
reading  or  spelling-book.  -labazione, 
F. :  syllabification,  -labico,  ADJ. :  syl- 
labical  -labismo,  M. :  syllabic  writing. 
sil-labo  [L  L.  'syllabus],  M. :  index  (cata 
logue,  register). 

sil-lepsi  [Gr.  suZZejms],-lessi,  F.:  (gram.) 
syllepsis. 

sillo-gismo  [L.  syllogismus],  M. :  syllo 
gism,  -gistica,  F.:  reasoning  by  syl 
logism.  "  -gistieamente,  ADV. :  syl- 
logistically. *  -gistico,  pi.  — ci,  ADJ.:  syl 
logistic,  -gizzare,  TR.:  syllogize  (rea 
son). 

siloccot*  M. :  sirocco  (south-east  wind). 

siloe  [Gr.  x1Ueo*]9  M. :  aloes  (odoriferous 
wood). 

silo-fago  [Gr.  xulo-phdgos  (xtilon,  wood, 
phagein,  eat)],  M. :  wood-eater,  -grafia 
[Gr.  grdphein,  write],  F.  :  xylography  (art 
of  engraving  wood),  -grafico,  pi.  — ci, 
ADJ.  :  xylographic(al). 

silik-ro,  || -ri  [Gr.  sfZouros],  M. :  shad  (a 
river-fish);  torpedo  (a  fish). 

sil-vano  [selva],  ADJ.:  sylvan  (rustic); 
wild  (strange);  foreign,  -vestre,  -ve- 
stro,  ADJ.:  woody;  wild  (rural),  -voso, 
ADJ.  :  woody,  etc. 

sinibo-leggiamento,  M.:  symbolization. 
-leggiare,  TR. :  symbolize  (represent). 
-leitaf  =  -KR  -licamente,  ADV. : 


sinapiszao 

symbolically,  simbo-lioo,  pi.  — ci,  ADJ.: 
symbolical,  -litaf,  F. :  analogy  (con 
formity)  ;  relation,  -lizzare  =  -leggiare. 
([simbo-lo  [Gr.  stimb'oion],  M. :  symbol ; 
image  (allegory);  creed. 

si-metria  [Gr.  simmetria  (sun,  with, 
matron,  measure)],  p.:  symmetry  (pro. 
portion),  -metrico  =^  -mmetrieo. 

simiat  =  scimmia. 

simianof,  M. :  sort  of  plum-tree. 

simi{/K.  .f  =  somigli.  . 

simi-lare,  ADJ.:  similar  Qike).  ||simi-le 
[L.  -lis],  ADJ.:  like  (similar,  even);  equal; 
M. :  like  (fellow);  fellow-creature;  ADV.: 
in  like  manner,  -litndiaariamentet, 
ADV. :  comparatively,  -litudinariof, 
ADJ.:  similitudinary.  -litudine,  F. : 
similitude  (likeness) ;  comparison ;  image 
(figure).  -Imente,  ADV.:  likewise  (also4 
too),  -loro,  M. :  pinchbeck. 

simitat,  F. :  flatness  of  the  nose. 

sim  -  metria  =  simetria.  -metrico, 
ADJ.:  symmetrical  (proportionate),  -me- 
trizzare,  TR. :  render  symmetrical. 

simof ,  ADJ.  :  flat-nosed. 

simo-neggfare,  INTR.:  commit  simony. 
||-n.ia  [Simon,  the  magician,  who  wanted 
to  buy  eccl.  offices  of  St.  Peter],  F.:  sim 
ony  (selling  of  ecclesiastical  offices). 
-niacamente,  ADV.:  by  simony,  -nia- 
co,  ADJ.:  simoniacal  (obtained  by  sim 
ony).  -nizzsLre^^-neggiare.  -nizza- 
tore,  M. :  one  guilty  of  simony. 

sim-patia  [Gr.  sumpdtkeia],  F. :  sym 
pathy,  -patico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  sympa 
thetic;  homogeneous;  attractive;  con 
genial,  -patizzare,  INTR. :  sympathize. 

simplie.  .f  =  semplic. . 

simplifics-ret  [L.],  REFL.  :  become  sim 
ple  ;  TR. :  simplify,  -zione,  F. :  simpli 
fication. 

sim-posiaco,  ADJ.:  of  a  feast  or  banquet. 
H-posio  [Gr.  sum-posion,  drinking  to 
gether],  M. :  banquet  (feast). 

simu-lacro  [L.  -lacrum],  M. :  simulachr^ 
(image,  statue),  -lamentof ,  M. :  simu 
lation  (pretence) ;  deceit,  -lardo,  ADJ. : 
deceitful;  M.:  dissembler.  H-lare  [L.], 
TR.  :  simulate  (feign,  pretend),  -lata- 
mente,  ADV.  :  with  pretence,  -lativo, 
ADJ.  :  simulative  (pretending),  -la tore, 
M. :  hypocrite  (pretender).  -latorio, 
ADJ.  :  done  with  dissimulation,  -lazione, 
F.  :  dissimulation  (disguise). 

simnl-taueita,  F. :  simultaneousness. 
ll-taneo  [I.  L.  -taneus],  ADJ.:  simul 
taneous. 

sinagoga  [Gr.  sun-agoge,  bringing  to 
gether],  F.  :  synagogue. 

sinalefe  [Gr.  sun-aloipM,  smearing  to 
gether],  P.:  synalsepha. 

sinapisanot,  M. :  mustard  poultice. 


sinattantociie 

fiinattantocTte  £  [sin,  tanto-che],  CONJ. : 
till  (until). 

sm-ee-ramente,  ADV.:  sincerely;  hon 
estly,  -ramento,  M. :  justification  (ex 
culpation),  -rare,  TR. :  make  sincere; 
exculpate  (justify) ;  REFL.  :  justify  one's 
zelf;  ascertain,  -razionef  =  -ramento. 
-rita,  F. :  sincerity  (candour) ;  integrity ; 
generosity.  Hsin-ee-ro  [L.  -rus],  ADJ.  : 
sincere  (true);  genuine;  loyal. 

sincTief  £,  CONJ.,  PREP.  :  until  (till). 

sinco-paf  =  -pe.  -pare,  TR. :  synco 
pate  (elide),  -patamente,  ADV.  :  in  a 
syncopating  manner,  -patiira,  F. :  cut 
ting  off;  contraction.  ||sin.co-pe  [L. 
syncope  (Gr.  sunkopt)],  F.  :  (med.)  syncope 
(swooning);  (gram.)  elision,  -pizzaref, 
INTR.  :  faint  or  swoon  away. 

sin-croM.ism.ot,M.:  synchronism.  IJsin- 
crono  [Gr.  sunchronos],  ADJ.:  synchro 
nous. 

sinda-eabile,  ADJ.  :  that  can  be  ac 
counted  for  or  criticized,  -caxn.en.to, 
M.:  account  (explanation),  -care,  TR.: 
call  to  strict  account;  censure  (blame, 
find  fault  with),  -cato,  M. :  account 
(strict  account) ;  comptrollership ;  permis 
sion  ;  order :  tenere  a  — ,  stare  a  — ,  call 
to  an  account,  -catura,  F. :  giving  up 
of  accounts.  Hsinda-co  [L.  syndicus, 
city-advocate],  M.:  syndic  (overseer,  comp 
troller)  ;  mayor  (city-magistrate) ;  town- 
clerk. 

sinderesi  [Gr.  sunteresis,  examination], 
F. :  remorse  of  conscience. 

sindi-cale,  ADJ.:  of  a  syndic.  ||-care 
=  sindaeare.  -cato,  M.:  office  of  a 
syndic. 

sindone  [Gr.  sindon,  fine  linen  cloth],  F. : 
sindon ;  the  Saviour's  shroud. 

sinecura  [L.],  F. :  sinecure. 

sineddoc7ie  [Gr.  mn-ekdocM,  taking 
together],  F. :  (gram.)  synecdoche. 

sinedrio  [Gr.  sun$drion,  council],  M. : 
sanhedrim. 

sineresi  [Gr.  sun-airesis,  seizing  to 
gether]*  F.  :  (gram.)  syneresis. 

sinestrof  =  sinistro. 

sinfonia  [Gr.  sumphonia],  F.:  symphony ; 
concert. 

sm-g/tiottire,  -gMozzare,  -gMozzi- 
re,  INTR. :  have  the  hiccups ;  sob  (sigh). 
jl-ghiozzo  [L  L.  suggultium  (L.singultus, 
sobbing)],  M.:  sob  (sigh);  hiccup.  -gMoz- 
zoso,  ADJ.  :  sighing  (sobbing). 

smgo-lare  [L.  singularity  ADJ.:  singu 
lar;  special  (extraordinary,  peculiar);  ex 
cellent  (rare);  M.:  singular  number. 
-lareggiare,  INTR.:  make  singular; 
specialize,  -larita,  F. :  singularity ;  ex 
cellency,  -larizzare,  TR.:  particular 
ize  (detail);  REFL.:  affect  singularity. 
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-larmente,  ADV. :  singularly  (particu 
larly).  Hsingo-lo  [L.  singulus],  ADJ.: 
single  (each,  every) :  per  — ,  singly  (indi 
vidually);  in  particular. 

sm-gozz. .,  -grilt. .  =  singhiozz. . 

singul.  .f  =  singol. . 

sixLibl>io  [?],  M. :  fine  snow. 

sini-scalcato,  M. :  seneschal's  office, 
-scaleMaf,  F. :  seneschal's  jurisdiction, 
li-scalco  [1.  L.  senescalcus  (OGer.  sini, 
old,  skalks,  servant)],  M.:  steward  (major- 
domo);  treasurer;  officer  in  ancient  armies. 

sini-stra,  F. :  left  hand:  a  — ,  on  the 
left,  -stramente,  ADV. :  sinistrously 
(ominously),  -straref,  INTR.:  turn  to 
the  left ;  err ;  tergiversate ;  incommode 
one's  self;  REFL.:  make  a  false  step  (slip), 
[(sini-stro  [L.-s£er],  ADJ.:  left;  sinister 
(unfortunate);  sad;  M. :  misfortune  (mis 
hap);  disaster;  failure. 

sinoi  =ji7io. 

sino2  [seno],  M.:  (math.)  sine;  (geog.) 
gulf. 

sinoca  [Gr.  sunochos,  continuous],  ADJ.: 
(med.)  of  or  belonging  to  a  continual 
fever. 

sino-dale,  ADJ.:  synodal  (of  a  synod). 
-dalmente,  ADV.:  synodically  (by  the 
synod),  sino-dio,  M.:  (mus.)  duet.  Hsi 
ao-do  [L.  synodus,  Gr.  stinodos  (sun> 
with,  together,  hodos,  coming)],  M.:  synod. 

sino-nimia,  F. :  synonymy,  -n.im.ico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  synonymal.  -nimizzare, 
INTR.:  synonymize.  llsino-nimo  [Gr., 
sundnumon  (sun,  with,  onoma,  name)], 
ADJ.:  synonymous;  M. :  synonym. 

si-nopia  [L.  -nopis  (earth  of  Sinope)], P.: 
smoper  (red  ochre) :  andar  per  ilfilo  del- 
la  — ,  go  straight  to  work  (speak  to  the 
purpose),  -nopico,  pi,  — ci,  ADJ.:  of  sin- 
oper. 

si-nossi  [Gr.  sun-op&is,  seeing  together], 
F.:  synopsis;  abridgment  (summary). 
-nottico,  pi.  — ci,  ADJ.:  synoptical  (briej^- 

sino-via  [Gr.  sun,  with,  oon,  egg  (egg- 
like  substance)],  F. :  synovia.  -vialet 
ADJ.  :  synovial.  -vina  =  -ma. 

sintassi  [Gr.  sun-taxis  (sun,  with,  taxis, 
order),  putting  together  in  order],  F.:  syn 
tax. 

sin-tesi  [Gr.  sun-thesis,  putting  together], 
F. :  synthesis,  -teticamente,  ADV.: 
synthetically,  -tetico,  pi.  — ci,  ADJ.:  syn 
thetic;  compounding. 

sintillat  =  scintilla. 

sin-tomat,  M.  =  -tomo.  -tomatico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  symptomatic.  f(sm-tomo 
[Gr.  siimptoma],  M. :  symptom ;  accident. 

sixmo-samente,  ADV.:  sinuously,  -sit a, 
F.:  sinuosity  (crookedness).  |[siim.6-so 
[L.  -sus],  ADJ.  :  sinuous  (crooked). 

sicf,  M. :  smallage  (parsley). 
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sioaef,  M. :  whirlwind. 

sipaf,  ADV.:  yes:  il  popolo  del  — ,  the 
people  of  Bologna. 

sipario  [L.  -rmm,  little  sail],  M. :  stage- 
curtain. 

sire  [cf .  signore],  M. :  sire  (lord). 

sirena  [L.  sirena  (Gr.  seireri)],  P. :  siren 
(mermaid). 

sirin-ga  [Gr.  suringa],  P.:  syringe ;  Pan's 
pipe,  -gare,  TR. :  syringe,  -gatnra, 
p. :  act  of  syringing. 

sirio  [L.  -rius  (Gr.  semos,  hot)],  M. :  Sin 
us  (dog-star). 

siroo-c/tiaf,  F.:  sister.  sir6c-cMa- 
mat,  F- :  my  sister,  -c/devolef ,  ADJ. : 
sisterly  (of  a  sister),  -efoievolmentef, 
ADV. :  like  a  sister. 

siroecof  =  scirocco. 

siropp. .  =  sciropp. . 

sirte  [Gr.  surtis  (surein,  move)],  P. :  syr- 
tis  (quicksand). 

sisaxnof  =  sesamo. 

sisarof ,  M. :  skirret ;  yellow  parsnip. 

«isim.-T>riot,  -"brof,  M.:  (5o£.)  water-cress. 

sisma  =  scisma. 

sis-mico,  pi.  — ci  [Gr.  seismos,  shaking], 
ADJ.:  of  an  earthquake,  -mografo,  M.: 
seismograph  (instrument  which  indicates 
the  intensity  of  an  earthquake). 

siste-ma,  pi. -mi  [L.  sy sterna],  M.:  system. 
-mare,  TR.:  systematize,  -matica- 
mente,  ADV.:  systematically,  -mati- 
co,  pL  — ci,  ADJ. :  systematical,  -ma- 
tizzare,  TE.:  reduce  to  a  system  (sys 
tematize),  -mazione,  p.:  order  (system). 

sistof,  M. :  ancient  circus. 

sistole  [Gr.  sustole,  contraction],  p.:  sys 
tole  (contraction  of  the  heart). 

sistro  pL..  -trum  (Gr.  seistrori)'],  M. :  sis- 
trum  (cithern). 

si -tare  [site  2],  iNTR.:  emit  a  bad  smell 
(stink),  -tarello,  -terello,  dim.  of  -to. 

•sitlbondo  [L.  -lundus],  ADJ.:  very  thirsty; 
greedy  (covetous). 

si-tio  =  sete.  -tiref,  INTR. :  thirst  (be 
dry) ;  desire  ardently. 

sitoi  [L.  -tus],  ADJ.:  placed;  situated; 
M. :  site  (situation) ;  habitation ;  position. 

sito  2  [L.  -tus,  mustiness],  M. :  offensive 
odour  (stench). 

srtTLa-gione,  p.,  -mentof,  M. :  situation 
(site)/    Hsitua-re  [sitoi],  TR.:  situate 
(seat);  set  up.    -zione,P.:  situation  (po 
sition);  posture;  condition. 
si-zientet,  ADJ.  :  thirsty  (dry)  ;  desirous. 

ilsi-zio,  M. :  =  -tio;  application. 
«iz-za  [?],  P.:  strong  wind,     -zettina, 

dim.  of  -za. 
slali-lrare  [s-,  lafibro],  INTR.:  cut  the 

lips ;  get  out  of  order,     -bratura,  p. : 

act  of  getting  out  of  order,  etc. 
slao-etare  [5-,  all. .],  TR.:  unlace  (untie,  | 


loosen) ;  REFL.  :  free  one's  self  from  an 
noyance.    ~e£ato,  PART.  :  unlaced,  etc. 
slan-eiamento,  M. :   hurling  (flinging). 
|| ~eiare  [s-,  L .],  TR. :  hurl  (throw,  fling); 
REFL.:  rush  or  throw  one's  self  upon. 
slanL-eio,  M. :  throwing  (casting). 
siar-gameiito,  M.  :  enlargement  (widen 
ing)-  ll-gare  [s-,  I.  .],TR.:  enlarge  (widen, 
extend) ;   REFL.  :  become  enlarged ;    ex 
pand  (spread),    -gatiira  =  -gamento. 
slasciof,  M. :  remission  (release) :  a  — , 
hastily  (impetuously). 

slatimare  [s-,  latino],  INTR.  :  speak  Latin 
pedantically  or  badly. 
slattare  [$-,  latte],  TR.  :  wean,  separate. 
slava-to  [5-,  L  J,  ADJ. :  washed  away ; 
faded,    -ttira,  P.:  washing  away ;  fading. 
slazzeraref,  TR.:  take  out ;  spend  gener 
ously. 

sleal-e  [s-,  L  J,  ADJ. :  disloyal  (unfaith 
ful),  -ta,  P. :  disloyalty. 
sle-gamento,  M.:  separation  (untying); 
dissolution.  H-gare  [s-,  L  .],  TR.:  looser 
(untie,  undo) ;  REFL.  :  free  or  disentangle 
one's  self. 

slenta-re  [5-,  L  .],  TR. :  slacken  (relax). 
-tura,  P. :  relaxation  (slackening). 
slit-ta  [OFr.  eslider,  slip,  trip  (OHG.  sli- 
to}],  p.:  sledge,     -tare,  INTR.:  be  car~ 
ried  on  a  sledge. 

slo-gamento,  M.:  dislocation,     il-gare 
[5-,  luogo],  TR.:  displace;  dislocate  (put 
out  of  joint),    -gatura  =  -gamento. 
loggiare    [s-,    loggia],    TR.:    dislodge; 
INTR*.  :  leave  a  place  (decamp). 
slom-'bare  [s-,  lombo],   TR. :   hurt    the 
loins  of ;  (fig.)  weaken ;  REFL.  :  hurt  one's 
self,    -bato,  PART.  :  crippled  in  the  hip : 
stile  — ,  slovenly,  disjointed  style. 
slon-gamento,  -tanamento,  M.  :  re 
moval  (sending  to  a  distance).    |] -tana- 
re  [5-,  alL  .],  TR.  :  remove  (send  to  a  dis 
tance)  ;  REPL.  :  withdraw,   -tanato ,  ADJ.  : 
removed  (distant). 

slungare  [s-,Zwi£o],TR.:  lengthen  (stretch 
out) ;  remove  (put  away) ;  stretch ;  REPL.: 
become  longer ;  remove  or  withdraw  one's 
self. 

smac-caref  [?],  TR.:  defame  (slander); 
INTR.:  become  crushed;  become  insipid  or 
flat,  -cato,  ADJ.:  flat  (insipid):  rima- 
nere  — ,  be  insulted,  look  silly. 
smac-cMare  [s-,  macehia],  TR. :  remove 
(stains) ;  cut  down  or  destroy  (a  forest) ; 
leave  or  abandon  (one's  abode),  -cftia- 
tora,  p.,  -c  Mat  ore,  M.  :  one  who  re 
moves  (stains)  or  destroys  a  forest,  etc. 
-c/tiatnra,  p. :  removing  (stains) ;  cut 
ting  a  wood ;  abandoning  one's  home,  etc. 
smacco  [Ger.  schmach  (OHG.  smdhi)], 
M. :  affront  (insult) ;  abuse. 
ma-gamentot,  M.:  distraction;  aston- 
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ishment.  -garef,  INTR.:  be  astonished 
or  bewildered ;  lose  courage ;  lose  one's 
way;  TR. :  mislead  (cause  to  lose  one's 
way);  mislay;  squander. 

smagiot,  M. :  affectation. 

gma-grliante,  ADJ.:  brilliant  (bright). 
ll-£rl£are  [s-,  maglia],  TR.:  break  the 
meshes  of ;  excite  (spur  on) ;  break ;  un 
pack  ;  INTR.  :  sparkle ;  get  confounded. 

smagof,  M. :  fright  (terror,  alarm). 

szna-gra.  .f ,  -gri.  .  =  dimagra.  . 

smaliziatof,  ADJ.:  cunning  (crafty);  mis 
chievous. 

smaliare  [s-,  mallo],  TR. :  shuck. 

sm.al-tam.ento,  M. :  enamelling;  enamel. 
-tare,  TR. :  enamel ;  cover  with  cement ; 
cover  (encrust) ;  break  the  bottom  of 
(rivers,  etc.).  -tat-dra  =  -tamento.  -ti- 
mento,  M.  :  digestion  (concoction) ;  sell 
ing  off  (rapid  sale),  -tire,  TR.  :  digest ; 
sell  fast  (dispose  of);  give  exit  to;  get 
rid  of;  (Jig.)  bear  (put  up  with,  brook): 
—  il  vino,  sleep  one's  self  sober,  -tistaf 
=  ~titore.  -tito ,  PART.  :  digested ;  clear 
(easy);  finished,  -titoio,  M. :  sewer 
(sink).  -titoret»M.:  enameller.  Usmal- 
to  [?],  M.:  cement  (mortar);  enamel 
(smalt) ;  case  (foundation) ;  pavement ; 
mosaic :  cuore  di  — ,  heart  of  stone ;  som- 
mo — ,  supreme  or  highest  heaven ;  pin- 
gere  in  ismalto,  enamel. 

smam-molare  [s-,  mammolo  (pop.  for 
bambolo)],  INTR.  :  laugh  heartily ;  be  car 
ried  away  by  tenderness,  -maref  =  -mo- 
lare. 

smanee-ria  [?],  p.:  prudery  (affectation, 
coyness),  -rosof,  ADJ.:  affected  (over- 
delicate,  coy). 

8=man.giare,  TR.:  consume  gradually  (eat 
away).  * 

sm.a-n.ia  [s-,  m. .],  F. :  agitation,  restless 
ness  ;  desire,  -niamentof ,  M. :  having 
no  rest,  -niare,  INTR.:  have  no  rest; 
long  for;  be  mad  for;  go  away,  -nia- 
tn.ra  =  -niamento. 

smanicare  [s-,  manico],  TR.  :  take  away 
the  handle  of. 

sm.axu.-0Ka  [s-,  m. .], P., -glio,  M.:  brace 
let. 

smanioso  [mania],  ADJ.  :  desirous ;  af- 

"fected. 

smannata  [s-,  manna,  2],  p. :  crowd  (as 
sembly,  troop). 

smantel-lamento,  M.:  dismantling;  de- 

"struction.  H-lare  [$-,  mantello],  TR. : 
dismantle  (demolish). 

sman-zerosot,  ADJ. :  coquettish  (amour- 
ous);  effeminate.  -zieref,M.:  beau  (fop, 
dandy). 

smar-giassare,  INTR.:  bully  (hector, 
boast).*  -giassata,  -giasseria,  P.: 
boasting  (bullying).  H-giasso  [Gr.  sma- 
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,  make  noise],  M. :  bully  (braggado 
cio),  -gtasson-e,  aug.  of  -giasso. 

smargiiiare  [$-,  margine],  TR. :  cut  off 
the  margin  of. 

smargottare  [s-,  mar  gotta],  TR.:  replant 
(twigs,  etc.). 

smar-rigionef,  P.,  -rimento,  M. :  mis 
laying  ;  "mistake  (error) ;  fear ;  swoon, 
li-rire  [OPr.  esmarir  (OHG.  marjari)], 
TR.:  misplace  (lose  temporarily) ;  mistake; 
confound  (perplex) ;  obscuref ;  lose  sight 
off ;  REFL.  :  be  lost ;  be  confounded  or 
disheartened ;  become  dazzled  or  blinded. 
-rito,  PART.:  mislaid,  etc.;  abashed;  dis 
coloured. 

smasccl-lamento,  M. :  dislocation  of 
the  jaws ;  immoderate  laughter.  U-lare 
[s-,  mascella],  INTR.:  dislocate  one's  jaws ; 
burst  with  laughter,  -latamente,  ADV.  : 
rudely  (coarsely). 

smasc/^erare  [s-,  maschera],  TR. :  un 
mask  (unveil);  REFL.:  take  off  the  mask. 

sm.ascfoia.tot,  ADJ.:  emasculated  (cas 
trated). 

smasciof ,  M.  :  superabundance  of  words. 

smatassare  [s-,  matassa],  TR. :  undo  or 
unravel  (the  skein). 

smattiare  [s-,  mattia]t  INTR.  :  act  very 
foolishly. 

smattona-re  [s-,  amm. .],  TR.  :  unpave 
(take  up  the  bricks,  etc.).  -tura,  P.: 
unpaving,  etc. 

smela-re  [s-,  mele],  TR. :  take  out  (the 
honey),  -tore,  M.  :  one  who  gets  the 
honey,  -tar a,  P. :  taking  out  honey. 

smem-'brameiito,  M. :  dismembering. 
||-t»rare  [s-,  membro],  TR. :  dismember; 
cut  to  pieces;  part  (divide);  carve,  -"bra- 
t-ara  =  -bramento. 

smemo-rabilet,  ADJ.:  unworthy  of  mem 
ory,  -raggine  =  -rataggine.  -ramen- 
to,  M. :  f orgetf ulness ;  folly  (stupidity). 
l[-rare  [s-,m.  .],  INTR.:  forget  (lose  one's 
memory);  grow  stupid.  -rata-e«io,  disp. 
aug.  of  -rato.  -rataggine,  P. :  forget- 
fulness ;  stupidity,  -ratam.en.te,  ADV.  : 
in  a  forgetful  manner ;  stupidly,  -rati 
ne,  dim.  of  -rato.  -rato,  PART.:  for 
gotten,  etc. ;  ADJ.  :  forgetful ;  rash  (hair- 
brained);  stupid,  -riat.  .^=-rat. . 

srnen-eire  [s-,mencio],  TR.:  cause  to  grow 

*thin. 

smenoxnaref,  TR. :  lessen  (diminish). 

smensolare  [s-,  mensola],  TR.:  work  into 

*the  shape  of  a  bracket  or  corbel. 

smentaref,  TR.:  chamfer  (channel,  flute). 

smenti-canzat,  F. :  f orgetfulness.    -ca- 

"ref,  TR.,  INTR. :  forget. 

smen-timento,  M. :  belying  (giving  the 

*lie).  || -tire  [s-  m. .],  TR.  :  give  the  lie 
(belie) ;  contradict ;  REFL.  :  contradict 
one's  self. 
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sme-raldino,  ADJ. :  of  emerald ;  of  the 
colour  of  an  emerald.  H-raldo  [L.  sma- 
ragdus],  M. :  emerald. 

szneraref,  TK. :  polish   (clean,  burnish); 

"INTR.  :  become  blind. 

smer-et  are  [s-,  merce],  TR. :  sell  (vend). 

"smer-eio,  M.:  sale. 

srnerdare  [s-,  merda],  TR.:  befoul  or  soil 

'with  ordure. 

sxnergo  [L.  mergus],  M.:  diver  (plungeon). 

jsme-rifirpare,   TR.:    polish  with  emery. 

'lI-ri^Koi  [?],  M.:  emery;  small  cannon. 

smeii-^Ko  2  [OPr.  em&ril],  M. :   merlin 

*  (kind  of  hawk).    -0l£6ne,  aug.  of  -glio. 
smerita.  .f  =  demerita. . 
smer-lare  [s-,  m.  .],  TR. :  embroider  and 

*  cut  the  edge  of  (cloth,  etc.),  scallop,  -let- 
tare,  TR. :  scallop,     -letto,  dim.  of  -lo. 
Jlsmer-lo  [merlo],  M.:   i. hobby  (kind  of 
falcon) ;  2.  (cf.  -lare)  scalloped  work,  scal 
loped  edge. 

sme-sso,  PART.  :   set  aside  (abandoned) : 

"  usanza  -ssa,  obsolete  usage.  Hsme-tte- 
re  [s-,  m. .],  IRR. ;  TR. :  set  aside  (throw 
off,  abandon);  give  over. 

smez-zamento,  M.:  sharing  (dividing,  di- 

" vision).  11-zare  [s-,  mezzo],  TR. :  divide; 
share. 

smidol-lare  [s-,  midolla],  TR.  :  take  the 

"pith  or  marrow  out  of;  study  or  examine 
thoroughly;  explain  thoroughly;  REPL.: 
rack  one's  brains;  lose  one's  marrow. 
-lato,  ADJ.  :  marrowless. 

fimiglia-e-eiare  [s-,  migliaccio],  TR. :  eat 

"  much"  of  (millet-pudding) . 

«mHa~ee  [Gr.  smilax],  M. :  (boQ  rose  or 

'hind-weed,  -eina,  F. :  substance  of  sar- 
saparilla. 

smillan-tat,  -tatoref,  M. :  boaster 
(braggadocio). 

smilzo  [s-,  milza],  ADJ.:  slender  (thin, 
spare). 

smimoratot  =  smemorato. 

smincMonaret,  TR. :  laugh  at  (jest). 

snj.inTi-iineiito  =:  diminuimento.  -ire 
=  diminuire.  -zzamento,  M.  :  cutting 
or  breaking  into  small  pieces  (mincing); 
detail,  -zzare,  TR. :  mince  (cut  into 
small  pieces),  -zzatore,  M.:  that  minces. 
-zzatura  =  -zzamento.  H-zzolare  [s-, 
minuzzolo],  TR. :  freq.  of  -zzare;  mince; 
explain  in  detail ;  examine  carefully. 

smiracc/tiaref :=  sbirtiare. 

smiracolare  [s-,  miracolo],  INTR.  :  per 
form  miracles;  compose  a  nenia  or  fu 
neral  dirge. 

smiraref,  TR. :  look  at ;  polish  (burnish). 

smisn-rabile  [s-,  m. .],  ADJ. :  immeasur 
able  (boundless),  -raazaf  =  -ratezza. 
-ratamente,  ADV.:  immensely,  -ra- 
tezza,  P. :  immensity  (immensur ability). 

-rato,  ADJ.:  unmeasurable  (boundless); 


smottare 

numberlessf ;  extraordinary! ;  intemper- 
atef. 

smoMliare  [5-,  m. .],  TR.  :  take  away  the 

"movables  of  (strip). 

smo--e-eicam.eB.to,  M. :  mucus  (snot). 
ll--e-eicar©  [s-,  m.  .],  TR. :  dirty  with 
mucus ;  snivel,  -ccolare,  TR. :  snuff 
(a  candle) ;  behead ;  swear  (blaspheme)t. 
-ccolatoiof,  M.,  -ccolatdie,  F.  PL.: 
snuffers,  -ccolatura,  F. :  snuffing  of 
a  candle;  candle-snuff.  -ccolatore* 
M.  :  candle-snuffer. 

smo-damento,  M. :  excess  (immodera 
tion).  H-daref  [s-,  modi],  INTR.:  become 
immoderate  (grow  excessive  or  intemper 
ate),  -datamente,  ADV.:  immoderately. 
-dato,  ADJ.:  immoderate  (excessive). 
-deramentof,  -deraazat  =  -deratez- 
za.  -derataanente,  ADV. :  excessively 
(immoderately),  -deratezza,  p.:  immod- 
erateness;  excess;  intemperance,  -de- 
rato,  ADJ. :  immoderate  (excessive). 

smo-<;liaret  [s-,  moglie],  REFL. :  desert 
one's  wife ;  be  without  a  wife,  -firliatof, 
PART.:  unmarried;  M. :  bachelor. 

smolendare  [s-,  molenda],  TR.:  take  away 
(the  miller's  fee). 

sHLouacare  [s-,  monaca]t  TR. :  take  away 
or  abandon  (the  monastic  state) ;  REFL.  .* 
become  a  layman. 

smontare  [s-,  m. .],  INTR.:  dismount;  de 
scend  (alight  from);  become  discoloured 
(fade);  TR.:  dismount. 

smorbare  [3-,  mor&o],  TR.  :  cure ;  cleanse 
(purge). 

smor-fia,  |j-fiata  [Gr.  morpM,  form,  fig 
ure],  F.:  grimace  (mocking  look) ;  affecta 
tion,  -fietta,  dim.  of  -fia.  -fiettina, 
dim.  of  -fietta.  -fiosetto,  dim.  of  -fioso. 
-fioso,  ADJ.:  full  of  grimaces  (affected); 
disagreeable,  -fire,  INTR.:  make  gri 
maces  ;  be  over-delicate. 

s=moriret,  TR.  :  turn  pale. 

smorsaret,  TR. :  unbridle;  take  away 
(the  bit) ;  INTR.  :  go  away  from. 

smor-ti-e-eio,  ADJ. :  somewhat  pale,  -ti 
re,  INTR.  :  become  pale  or  wan.  Hsmor- 
to,  PART,  of -tire;  pale  as  death;  faded 
(withered);  bleak,  -tore,  M. :  paleness. 
-zamento,  M. :  act  of  extinguishing,  etc. 
-zare,  TR. :  extinguish  (put  out);  allay 
(calm) ;  smother :  —  la  fama,  smother  a 
report ;  —  la  sete,  quench  the  thirst ;  — 
la  calcina,  slack  lime ;  —  la  polvere,  settle 
the  dust,  -zatore,  M. :  extinguisher. 
-zatdra  =  -zamento. 

smos-saf,  F.:  movement  (motion).  Usmos- 
so,  PART,  of  smovere;  moved,  etc.;  af 
fected. 

smot-ta  [?],  F.:  land  caved  in.  -tamento, 
M. :  tumbling  down  or  fall  of  earth,  land 
slide,  -tare,  INTR.  :  roll  down  (cave  in). 


sxuovere 

$ =xndvere,  IRE.  ;  TR.:  move  with  force  or 
difficulty  (shake) ;  affect ;  stir  up ;  entice 
(induce);  dissuade:  —  il  corpo,  loosen 
the  bowels,  -movitiira,  P.;  movement; 
emotion. 

smoz-zar©  [$-,  m. .],  TR.:  lop  off  (shorten). 
-zatdra,  P.:  mutilation  (cutting  off); 
shortest  wayf.  -zicare,  TR.  :  freq.  of 
-zare.  -zicatura,  p. :  mutilation  (maim 
ing). 

snra-e-eiaret,  INTR. :  slip  (stumble);  slip 
away. 

snmn-gere  [s-,m..],  IRR.;  TR.:  milk  dry; 
dry  up*;  exhaust;  REFL. :  become  dry; 
dissipate  one's  property,  -gimexrto,  M.: 
draining  (squeezing  out),  '-gitore,  M.: 
milker,  etc. ;  tax-gatherer. 

simmiref ,  TR.  :  reinstate ;  restore. 

stndnto,  PART,  of  -gere;  consumed,  etc.; 
meager  (lean,  thin);  weakened. 

sumovere  =  smovere. 

sxn.nra.re,  TR. :  unwall  (dismantle). 

smusa-ta  [s-,  m. .],  -tdra,  P. :  grimace 
(wry  face). 

snms-sameato,  M. :  act  of  removing  the 
angles,  etc.  jj-sare  [Pr.  emou&ser,  blunt], 
TR.:  remove  the  corners  or  angles  of; 
blunt  (render  obtuse),  -sato  =  -so.  -so, 
ADJ. :  broken-cornered ;  truncated ;  M. : 
cutting  off  of  a  corner  or  angle. 

sxtamorare  [s-,  inn. .],  TR. :  cure  of  one's 
love ;  REPL.  :  cease  loving. 

sna-sare  [«-,  naso],  TR. :  cut  off  the  nose 
of.  -sato,  PART.:  noseless. 

snatn-rare  [$-,  natura],  TR.  :  unnatural- 
ize  (change  the  nature  of);  REFL.  :  change 
one's  nature,  -rato,  PART.:  unnatural 
(inhuman);  cruel. 

snebbiare  [s-,  ann. .],  TR. :  dispel  (the 
clouds);  brighten. 

snel-lamente,  ADV.:  nimbly  (quickly). 
-letto,  dim.  of  -lo.  -lezza,  -litaf,  p. : 
agility  (nimbleness,  activity).  -lino, 
dim.  of  -lo.  Hsnel-lo  [OFr.  esnel,  isnel 
(OHG.  snel,  Gef.  schnelt],  ADJ.:  agile  (nim 
ble);  quick  (swift);  active. 

sner-ba.  .  ==  -va. .  -vamento,  M. :  act 
of  weakening  or  enervating.  H-vare  [*-, 
nervd],  TR. :  unnerve ;  weaken  (debilitate); 
REPL.:  become  enervated,  -vatello, 
dim.  of  -vato.  -vatezza,  p. :  weakness 
(debility). 

sniccMare  f,  REPL.:  remove  (from  a 
niche);  take  out  from  the  shell. 

sni-dare  [s-,  nido],  TR.  :  take  out  of  the 
nest;  INTR.,  REFL.:  fly  out  of  the  nest; 
quit  one's  home,  -dato,  PART.  :  expelled 
from  the  nest,  etc.  -diare  =  -dare. 

snigMttiref,  TR.:  make  careful  or  ac- 

*tive ;  REPL.  :  grow  active. 

sno«-eio-lare  [s-,  nocciolo],  TR.:  take  out 

'(the  kernel);  declare  (explain);  pay  in 
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cash;    clear  up.      -latamente,   ADV.: 

carefully  (clearly). 

sno-damexito,  M. :  act  of  untying  or  un 
doing;  solution.  II -dare  [s-,  ann..],  TR.: 
untie  (undo);  disjoin  (loosen):  (fig.}  —  la 
lingua,  begin  to  speak,  -datura,  P.: 
untying,  etc. ;  articulation  of  the  joints. 
-de vole,  ADJ.  :  that  can  be  untied. 

snominaret,  TR. :  deprive  of  the  name ; 
misname. 

sxiovizzaret,  TR.:  sharpen  (the  wits); 
polish. 

sxmdare  [s-,  nudo],  TR. :  unsheath ;  strip 
naked. 

soa-ve  \L.  suavis],  ADJ.:  SWEET  (pleasant); 
ADV.  :  sweetly ;  slowiyf ;  patientlyf;  quiet- 
lyf.  -vemente,  ADV.:  sweetly;  pa- 
tientlyt-  -vezzaf,  -vita,  P.:  suavity 
(sweetness);  benignity ;  gentleness,  -viz- 
zamentof,  M. :  sweetening  (seasoning). 
-vizzaref,  TR.  :  sweeten ;  render  mild. 

solb-  DJ.  sub],  PREP.:  under;  below;  be 
neath,  -"baggiolo  [L.  bajulus,  carrier], 
M.:  folded  clo'th  to  level  things.  ="bal- 
zare,  INTR. :  jump  up  (leap  up),  -bar- 
care  [L.  -brachiare,  put  under  the  arm],. 
TR.  :  put  under  (subject) ;  REPL.  :  submit. 
-"bissaret,  TR.:  submerge,  -"bollimen.- 
to,  M. :  slight  or  slow  boiling.  =*bollire, 
INTR.:  boil  gently  (parboil).  ="borgo, 
M.  :  suburb,  -brevitaf ,  ADV.  :  briefly. 

sobil-lamentot,  M. :  act  of  seducing  or 
suborning,  -laref,  TR.:  draw  aside; 
seduce  (mislead). 

soMssaref  =  sobUssare. 

sdbolef,  P. :  offspring  (progeny). 

sobraxLzaref,  TR. :  surpass  (excel). 

so-briaxaente,  ADV.:  soberly,  -barle- 
ta,  P.:  sobriety  (moderation).  Hso-brio 
[L.-&rw$],  ADJ.:  sober  (temperate);  calm. 

sobtVgrliof,  M. :  sedition. 

soe-eedere  =  succedere. 

so««eneri-c-eiot,  ADJ. :  baked  under  the 
ashes. 

soccTtdamarefy  TR. :  call  in  an  under 
tone. 

soc  s  cMttdere,  IRR. ;  TR. :  half-shut 
(leave  ajar).  -oMtiso,  PART.  :  half-shut 
(ajar). 

sd«~eida,  ||-»eio  [L.  sociust  companion], 
M.:  hiring  out  of  cattle ;  farmer  of  cattle. 

socco  [L.  soccus,  sock],  M. :  buskin ;  com 
edy  or  tragedy. 

soccoda^xLolot,  M. :  girth  (band) ;  crup 
per-strap. 

soccombere  [L-  sub,  under,  cumbere,  lie], 
INTR.  :  succumb  (yield,  submit). 

soc-correxizat,  F. :  looseness  (diarrhea). 
||=correre,  IRR.;  TR.:  SUCCOUR  (aid, 
help) ;  INTR.:  run  up  (hasten) ;  remember. 
-correvole,  ADJ.:  auxiliary  (helping). 
-corrimentof,  M.:  succour  (help),  -cor- 
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ritore,  M.,  -corritri-ee,  p.:  helper; 
reliever,  -eorso,  PART.  :  succoured,  etc.; 
M.  :  aid  (assistance) :  —  di  Pisa,  tardy 
and  useless  assistance. 

soccoscio  [soc-  (sub)  c.  .],  M. :  leg  (of 
beef,  etc.). 

so-eera,  F. :  mother-in-law;  (fig.)  learned 
or  cunning  woman,  {[so— eero  [L.  socer], 
M.:  father-in-law. 

so--e ia"bile,  ADJ.:  sociable;  amiable  (af 
fable),  -eiale,  ADJ.  :  social  (loving  so 
ciety),  -eialismo,  M, :  socialism.  ~eia- 
lista,  pi. — ti,'lL:  socialist,  -eialita, 
F. :  sociability  (socialness).  -cieta,  P. : 
society  (human  race) ;  social  intercourse 
(company);  club;  partnership:  • —  della 
strada  f errata,  railway  company,  -eie- 
vole,  ADJ. :  loving  society,  -eievolez- 
za,  p.:  society;  socialness.  ||s6~eio 
[L.  -cius],  M.:  companion;  colleague; 
partner,  -ciologia,  F.:  sociology,  -e id- 
logo,  pi.  —ghi,'—gi,  ADJ.:  sociologist. 

socratieo,  ADJ.  :  Socratic. 

soda  [?1      :  soda  (alkali). 

soda-lef,  M. :  companion  (comrade).  H-M- 
zio  [L.  -litium  (-Us,  comrade)],  M. :  soci 
ety  (company,  fellowship). 

so-damente  [sodo],  ADV.:  solidly;  cau 
tiously;  stoutly,  -dameatof,  M.:  es 
tablishment  (confirmation):  security  (bail). 
-daret»  TK.:  strengthen  (consolidate); 
confirm;  promise;  give  (bail  or  security). 

sod-diaconato,  M.:  subdeaconship  (of 
fice  of  subdeacon).  ||-diacono  [L.  &ub-, 
d. .],  M. :  subdeacon. 

soddisfa.  .  =  &odisfa. . 

soddomia  =  sodomia. 

soddu.  ,  =  sedu. . 

so-detto,  ADJ.:  dim.  of  -do;  somewhat 
firm,  etc.  |(-dezza  [-do],  P.:  solidity; 
stability  (firmness) ;  obstinacy ;  steadf  aat- 


e,  PART.:  satisfying,  -fa- 
-centementef,  ADV. :  satisfactorily. 
-fa-eim.en.to,  M. :  satisfaction;  atone 
ment.  11 -fare  [L.  satis-facere],  IRR. ;  TR.: 
satisfy  (please,  content) ;  pay  (discharge 
a  debt) ;  fulfil:  —  al  suo  obbligo,  discharge 
one's  duty,  -fatto,  PART.  :  satisfied,  etc. 
-fattivo,  ADJ.:  satisfactory,  -fattura, 
-fazione,  P.:  satisfaction  (reparation); 
contentment  (pleasure). 
sodo  [L.  solidus,  whole],  ADJ.  :  hard ;  SOL 
ID  (stable) ;  (Jig.)  firm;  strong  (vigorous); 
massy ;  M. :  solid  base  (foundation) ;  bail 
(security) f;  ADV.:  fast;  hard;  firmly; 
solidly :  star  — ,  remain  firm ;  fabbricare 
in  sul  — ,  build  upon  a  good  foundation ; 
dire  or  favellare  in  sul  — ,  say  or  speak 
anything  in  earnest  or  seriously ;  porre  or 
mettere  in  — ,  deliberate ;  resolve ;  turar 
— ,  stop  or  close  fast. 


soiFraganeo 

sodo* ma  [Sodom"],^  -mia,  P.:  sodomy. 
-mita,  M. :  sodomite,  -mitamente, 
ADV.  :  sodomitically.  -mitico,  pi.  — ci, 
ADJ.  :  sodomitical.  -mito,  M. :  Sodomite 
(inhabitant  of  Sodom). 

sodH. .  =  sedu. . 

sofa  [Ar.],  M. :  sofa. 

soffe-resate,  ADJ.  :  suffering  (patient,  en 
during),  -renza,  F.  :  sufferance  (endur 
ance)  ;  constancy,  -revole,  ADJ.  :  sup 
portable  (tolerable),  -ridore  =  -ritore. 
-rimento,  M.:  patience;  toleration.  |j -pi- 
re,  us'ly  soffrire,  which  see.  -ritore, 
M. :  sufferer. 

softer-mare  [L.  sub-'],  TB.  :  stop  a  little ; 
REFL.  :  pause  for  a  moment,  -mat a,  p.: 
pause  (stop,  suspension). 

soSerio,  PART,  of  sofferire;  suffered  (en 
dured);  delivered. 

sof-fiamento,  M. :  breath  (blowing,  res 
piration)  ;  scandal  (obloquy).  || -flare  [L. 
sujftare,  BLOW  out],  TR.  :  blow ;  whisper ; 
INTR. :  blow;  fume  (rage);  (iron.)  spy; 
irritate  (excite) ;  prompt :  aprir  la  bocca 
e  — ,  speak  inconsiderately,  -fiata,  F.  : 
act  of  blowing,  -fiatore,  M. :  blower; 
prompter,  -fiatura,  P.:  breath;  blow 
ing  (puffing). 

soffic caret,  TR. :  hide  (conceal);  INTR.: 
be  hid ;  abscond. 

so£B.--ee  [L.  sufflex  (supplex,  kneeling 
down)],  ADJ.  :  soft  (easy,  downy) ;  elastic; 
M.f :  square  piece  of  iron,  -eemente, 
ADV.:  softly;  delicately. 

soffieen.  .  =  sufficien. . 

sof-fiettino,  dim.  of  -jietto.  -fietto,  M.: 
dim.  of  -fio ;  pair  of  bellows:  lavorare  di 
— ,  act  the  spy.  -fine,  M.:  childish  game. 
||sof-fio  [-j£are],M.:  blowing  (puf);  breath: 
in  un  — ,  in  an  instant ;  —  di  vento,  puff 
of  wind,  sof-fiolat,  P.:  (bot.)  melilot. 
-fione,  M.:  blowing  pipe  (bellows);  (iron.) 
spy  (emissary) ;  (fig.ty  proud  or  haughty 
person,  -fioneria,  p.:  presumption  (vain 
glory),  -fionettof,  M.  :  dim.  of  -fione; 
little  puff. 

soffls.  .  =  softs.  . 

sof-fitta  [L.  suffigere  (sub,  beneath,^ere, 
fasten)],  P. :  garret  (attic) ;  ceilingf ;  en- 
tresolet;  (arcA.f)  entablature,  -fittare, 
TR.  :  ceil ;  build  with  entresoles.  -iitto, 
M.:  ceiling  of  a  room;  ADJ.:  hidden  (se 
cret). 

soffo-camento,  M.:  suffocation  (choking). 

-  H -care  [L.  suffoeare  (sub,  under,  faux, 
throat)],  TR.  :  suffocate  (choke,  stifle) ; 
drownf.  -cato,  PART.:  suffocated,  etc. 
-cazione,  p.:  suffocation,  -ga. .  =  -ca. « 

soffogg^iatat,  F-  bundle  carried  off  slyly, 

soffoitof,  ADJ. :  propped  up  (sustained). 

soffornatof,  ADJ.  :  vaulted  (arched). 

soffraganeoj,  ADJ.  ;  suffragan. 


soffratta 

soffifcattaf,  P. :  penury  (want). 

sof-freddare  [so&-]»TR.:  cool,  -fred- 
do,  ADJ.  :  rather  cold. 

soffre-gamento,  M. :  rubbing  (friction). 
H-gare  [sob-],  TR.  :  rab  lightly  or  gently, 
offer  repeatedlyt ;  REFL.  :  solicit. 

sof-frentef  =  -ferente.  H-friMle  [-fri- 
re],  ADJ.  :  suffer  able  (supportable). 

soffriggere  [sob,f. .],  IRR.  (cf.  f rigger  e); 
TR.:  fly  lightly. 

soffri-re  [L.  sub-ferre,  'BEAR  up'],  IRR. 
(cf.  offrire);  TR.:  SUPPER  (BEAR,  endure); 
allow;  INTR. :  suffer;  forbear,  -tore, 
M. :  sufferer. 

soffritto,  PART,  of  soffriggere. 

soJFiimieare  [so&-,  /.  .],  TR. :  fumigate 
(smoke). 

so-£isma  [L.  sophisma],  M.:  sophism. 
-fista,  pi.  — tij  M. :  sophist,  -fisteriaf 
=  -fisticheria.  -iistica,  P.:  sophistry; 
fallacious  reasoning,  -fisticamemte, 
ADV.  :  sophistically.  -fisticare,  INTR.  : 
sophisticate  (cavil);  falsifyf;  adulteratef. 
-fisticfteria,  F. :  sophistry,  -fistico, 
pi.  — ci,  — chif  ADJ.:  sophistical;  captious; 
M.:  sophist. 

sogaf,  P.  '•  leather-string  (strap,  girth). 

sog-gettaMle,  ADJ.:  that  can  he  sub 
jected  (tamable),  -getta-e-eio,  disp.  of 
-getto.  -gettamente,  ADV.:  in  sub 
jection,  -gettamento,  M. :  subjection 
(servitude).*  -gettare,  TR.:  subject  (sub 
due),  -gettatore,  M. :  conqueror  (sub- 
duer).  -gettimo,  car.  dim.  of  -getto. 
-gettivo",  ADJ.:  suggestive.  ||-gfctto 
[L.  sub-jectus  (jacere,  cast)],  ADJ.:  sub 
jected  (subdued) ;  enslaved ;  placed  be 
neath;  M. :  subject;  subscance.  -gezio- 
ne,  P. :  subjection,  -gettitudinef ,  F. : 
subjection ;  suggestion  (hint). 

sog-gMgrnare  [sub-,  gh. .],  INTR. :  grin 
(sneer).  -gMgrno,  M. :  grin  (sneer). 

soggia-eeate,  ADJ.:  lying  under  (sub 
ject).  ~e&re  [L.  sub-jacere],  IRR.  (cf. 
jacere);  INTR.:  be  subject  or  exposed  to; 
be  conquered,  -eimextto,  M.:  subjection 
(submission);  dependence,  -eiuto,  PART.: 
subjected  (exposed) ;  overcome. 

soggfogaiaf,  F. :  dewlap ;  kind  of  goitre. 

soggio-gamento,  M. :  subjugation.  H-ga- 
re*[L.  sub-jugare  (jugum,  YOKE)],  TR.: 
subjugate  (subdue,  conquer),  -gattfre, 
M. :  subduer  (conqueror),  -gazione,  F.  : 
subjugation  (conquest). 
sogg*<>got  =  soggiogaia. 
soggior-namento,  M.:  sojourn  (stay), 
H-iiare  [L.  sub-diurnare,  stay  for  awhile], 
INTR.:  sojourn  (abide);  delay  (put  off )t 5 
TR.f:  take  care  of  (watch):  —  una  stanza, 
air  or  sun  a  room,  soggior-no,  M.: 
sojourn  (residence);  delay;"  care  (manage 
ment). 
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et,  H-giumgere  [L.  sub- 
jungere],  IRR.  (cf.  giungere);  TR.:  subjoin 
(add);  reply f;  iNTR.f:  supervene  (hap 
pen),  -giungisnento,  M. :  subjunction 
(addition);  reply,  -giuntivo,  ADJ.,  M.: 
subjunctive,  -giuntb,  PART.:  subjoined; 
replied,  -gfrmzionef  =  -giungimento. 

soggof  =  sblco. 

sog-golaref,  TR.,  INTR.:  put  on  a  wimple. 
||-golo  IL.  sub,  under,  gola,  throat],  M. : 
tucker  (wimple);  throat-band ;  (mil.)  hel 
met-tuft. 

sog=gnardare  [$<?&-],  TR. :  look  at  slyly 
(peep  at). 

o-^Iia  [1.  L.  solium  (L.  solea,  sole  of  a 
shoe)],  F.,  -grKaref,  M. :  threshold ;  sole 
(a  fish). 

soglio  [L.  solium,  seat],  M. :  throne  (royal 


[see  soglia],  F.:  sole  (kind  of 
flatfish). 

so-0xLabile,  ADJ.  :  that  can  be  dreamed. 
-srnare,  INTR.,  REPL. :  dream;  fancy; 
build  castles  in  the  air ;  imagine,  -firaa- 
tora,  F.,  -0nat6re,  M.:  dreamer;  vis 
ionary,  ilso-srno  [L.  somnium  (somnus, 
sleep)],  M.:  dream;  revery;  fiction:  man- 
giare  dei  -gni,  have  nothing  to  eat. 

so-iaf,  P. :  silk;  adulation  (banter):  dar 
la  — ,  flatter,  -iaref ,  TR.,  INTR. :  cajole 
(flatter). 

sol  [L.  solve,  a  word  in  a  hymn],  M.:  (mus.) 
sol. 

solat,  P.:  launch  (skiff);  shallop;  sole  (of 
a  shoe). 

solaio  [L.  -larium  (-1,  sun),  place  exposed 
to  the  sun],  M.:  floor  (entresole,  ceiling); 
attic. 

solamente  [solo],  ADJ.  :  solely  (only). 

solanot,  M. ;  nightshade  (morel). 

solaref  I  =  solaw. 

so-lare2  [L.  -laris  (-1,  sun)],  ADJ.:  solar. 
-lata,  P.:  sunstroke,  -latio,  M.:  sunny 
place;  ADJ.:  sunny  (exposed  to  the  sun): 
a  — ,  to  the  south  (southward). 

solatot,  ADJ.  :  new-soled. 

solatrof  =  solano. 

solat&ra  [sola],  P. :  soles  of  shoes. 

sol-cabile,  ADJ. :  that  can  be  ploughed. 
-camento,  M.:  making  furrows;  wake 
or  track  of  a  ship.  ||-oare  [solco],  TR. : 
furrow ;  (fig.)  plough  the  waves  of.  -ca- 
tura,  P.:  course  of  a  furrow;  ploughing. 
-cfrerello,  -cJietto,  dim.  of  -co. 

sol-eiof,  M.:  pickled  meat;  pickle;  pre 
serve. 

solco  [L.  sulcus],  M.:  furrow;  track; 
wrinkle :  andare  per  il  — ,  be  upright. 
solda-na,  F. :  sultaness.  -nato,  M. : 
dignity  or  dominion  of  the  Sultan,  -nia, 
p.:  country  of  a  sultan,  (Isolda-no 
Isultano],  M. :  sultan. 
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sol-dar©f,  TR.  :  enlist  (recruit),  -da- 
rello,  car.  dim.  of  -do.  -data-e-eio, 

disp.  of  -dato.  -datagrlia,  F. :  bad,  un 
disciplined  troops,  -datello,  -datino, 
dim.  of  -rfaio.  -dateriaf,  -datesca, 

p.:  soldiery  (troops,  military),  -date- 
s  cam  elite,  ADV. :  soldierlike,  -dat©- 
sco,  ADJ.:  military  (soldierly),  -dato 
[assoldato],  M. :  soldier;  ADJ.:  taken  into 
pay  (enlisted),  -datu-c-cio,  -dat-azzo, 
disp.  of  -data,  -dino,  ear.  $£m.  of  -do. 
iisol-do  [L.  solidus,  money],  M. :  penny 
(small  piece  of  money);  pay  (wages,  sal 
ary,  etc.);  soldier's  pay:  spender e  il  — 
per  quattro  quattrini,  spend  money  for 
useful  purposes ;  andare  a  — ,  enlist  one's 
self. 

so-le  [L.  sol],  M.:  sun;  (fig.)  daylight 
(day);  (poet.)  day;  eye:  fa  — ,  the  sun 
shines ;  avere  (delle  terre)  al  — ,  possess 
some  landed  property ;  andare  al  — f,  hide 
one's  self  because  of  inferiority;  vender 
il  —  di  luglio^,  sell  a  worthless  thing  at 
a  good  price.  -leccMo,  M. :  parasol 
(umbrella);  shade. 

sole-eismo  [L.  -l&cismus],  M. :  (gram.) 
solecism  (incongruity  of  language). 

soleg-giamento,  M.:  exposing  to  the 
sun."  |l-giar©  [sole],  TR.:  sun  (expose  to 
the  sun). 

solen-ne  [L.  solemnis],  ADJ.:  solemn; 
sumptuous  (splendid) ;  majestic ;  famous : 
mangiatore  — ,  enormous  feeder;  colpo 
— ,  hard  blow;  da  — ,  solemnly,  -neg- 
giaref,  TR.:  solemnize;  INTR. :  be  sol 
emnized,  -nemente,  ADV.:  solemnly. 
-uita,  F. :  solemnity;  splendour  (pomp). 
-nizzamento,  M. :  solemnization  (cele 
bration),  -nizzare,  TR.  :  celebrate  (sol 
emnize),  -nizzaziomej  ==  -nizzamento. 

solere  [L.],  IRR.§ ;  INTR. :  be  accustomed 
(be  wont) ;  use ;  M. :  custom  (use). 

§  Pres,  (Ind.)  soglio,  subli,  suble;  sogliamo, 
sottte,  sbgliono.     (Subj.)  sbglut. 

soleretta  [solea],  F. :  iron-sole. 

so-lerte  [L,  -lers,  clever],  ADJ. :  diligent 
(attentive;  careful),  -lerzia,  F.:  dili 
gence  (care ;  attention). 

solet-ta  [solea],  P.:  sole  of  a  stocking. 
-tare,  TR.:  sole  stockings  or  shoes,  -ta- 
tdra,  P. :  soling ;  materials  for  soling. 

soletto  [soZo],  ADJ.  :  alone  (quite  alone). 

solfa  [sol,  fa],  F. :  (mus.)  solfa  (gamut). 

sol-fanarat,  -fanariaf,  F. :  sulphur- 
mine.  ||-fanello  [solfo],  M.:  match,  -fa 
re,  TR.  :  fumigate  with  sulphur,  -fato, 
ADJ.  ;  sulphurated ;  sulphureous ;  M. :  sul 
phate;  sulphur  (brimstone),  -fatara, 
P.:  sulphur-cave. 

sol-feggiare  [soZfa],  TR.,  INTR.:  (mus.) 
SOLFA  (sing  the  gamut),  -feggio,  M. : 
(mus.)  solfeggio. 


sollecitati-vo 

sol-fo  [L.  sulphur],  M.:  sulphur.  -forar©t 
TR. :  fumigate  with  sulphur,  -foratoio, 
M. :  fumigating  place,  -foraio,  -fora- 
to,  ADJ. :  sulphurous.  -foreggiar©, 
INTR.  :  send  forth  sulphurous  Vapours. 
-forico,  pi.  — ci,  ADJ.  :  sulphuric,  -fb- 
roso,  ADJ. :  sulphurous. 

solgof  =  solco. 

solicc/tiof  =  solecchio. 

soli-dale,  ADJ.  :  (leg.)  bound  or  made  an 
swerable  for  the  whole.  -damente, 
ADV.:  solidly;  firmly,  -dare,  TR. :  ren 
der  solid  (consolidate,  strengthen),  -da- 
rieta,  p. :  act  of  being  bound  for  the 
whole,  -dario  =  -dale,  -dato,  PART.: 
strengthened  (consolidated),  -dezza,  -di- 
ta,  F. :  solidity  (firmness) ;  consistency ; 
durability.  Hsoli-do  pj.  -dus],  ADJ.  : 
solid;  firm;  consistent;  well-connected; 
M. :  solid;  solidity;  firmness:  in  — ,  for 
the  whole,  entirely. 

soliloquio  [L.  soliloquium],  M.:  soliloquy. 

solimatof  =  sublimato. 

so-liugamente,  ADV.:  lonely.  || -lingo 
[L.  solus,  alone],  ADJ.  :  solitary  (alone). 

soli-no  [?],  M. :  collar  (neckband  of  a 
shirt),  -none,  aug.  of  -no. 

sdliof  =  soglio. 

solissimo,  SUPERL.  of  solo:  quite  alone 
(by  one's  self). 

solitamente  [solito],  ADV.  :  in  the  usual 
way  (customarily). 

soli-tar  lament  e,  ADV.  :  solitarily,  -ta- 
rieta,  P.:  solitude.  H-tario  [L.  -ta- 
rius],  ADJ.:  solitary;  retired;  deserted 
(lonely) ;  abandoned ;  M. :  solitary  (her 
mit)  ;  solitaire  diamond :  passero  — ,  kind 
of  sparrow. 

solito,  PART,  of  solere;  accustomed  (used, 
wont) :  al  — ,  as  usual ;  e  il  suo  — ,  it  is 
his  way. 

solitudine  [L.  -do],  F. :  solitude ;  single 
life ;  retreat  (hermitage). 

solivago  [L.  -gus  (solus,  alone,  vagari, 
wander)],  ADJ.:  fond  of  solitary  walks; 
wandering  alone. 

sollalzaret,  TR. :  lift  up  a  little. 

sollaz-zamento  =  sollazzo.  -zare,  TR.: 
recreate  (divert,  please);  REFL.:  amuse 
one's  self  (take  pleasure  in),  -zatore, 
M. :  amusing  fellow.  -zevole,  ADJ.: 
pleasant  (agreeable) ;  amusing,  -zevol- 
ment©,  ADV.:  pleasantly  (agreeably). 
Hsollaz-zo  \L.  solatium,  SOLACE],  M. : 
recreation  (amusement,  diversion);  sport 
(J8st)t.  -zoso,  ADJ.:  pleasant  (diverting). 

sollec/teraref,  INTR. :  leap  for  joy. 

solle-ei-tamente,  ADV.:  diligently  (care 
fully),  -tamento,  M. :  solicitation  (in 
stance),  -tare,  INTR.:  hasten  (be  in 
haste) ;  TR.  :  solicit  (move,  urge) ;  annoyf. 
-tativo,  ADJ.:  soliciting  (pressing),  -ta- 


sollecitatore 

tore,  M. :  solicitor ;  attorney,  -tat&raf, 
F. :  care  (anxiety,  solicitude),  -tazione, 
P.:  solicitation  (persuasion),  [isolle-ei- 
to  [L.  sollicitus],  ADJ.  :  quick  (prompt) ; 
mindful  (attentive) ;  diligent.  -tosof , 
ADJ.  :  solicitous  (anxious) ;  diligent,  -tu.- 
dine,  F. :  solicitude ;  quickness  (nimble- 
ness)  ;  diligence  (industry) ;  charge  (com 
mission), 

sollenaref,  INTR.  :  mitigate. 

solleone  [L.  sw6,  leone],  M. :  dog-days. 

solieti-camento,  M. :  tickling.  H-care 
[?],  TR.  :  tickle ;  flatter ;  please,  solleti- 
co,  M. :  tickling ;  sport ;  pleasantry :  far 
il  — ,  tickle. 

soile-vamento,  M. :  lifting  or  heaving 
up;  rising;  insurrection  (sedition);  re 
lief  (comfort).  Ji-vare  [L.  sub-levare, 
LIFT  up],  TR. :  raise  (lift,  heave) ;  stir  up 
(a  revolt) ;  alLEVlATE  (assuage) ;  REFL.  : 
rise  or  swell  up ;  rise  up  in  arms ;  amuse 
one's  self.  -vatezza,  F.:  sublimity. 
-vatore,  M. :  riser ;  rebel,  -vazione, 
F. :  elevation ;  rebellion  (revolt). 

solli-eit.  .f  =  solledt . 

sollievo  [sollevare],  M. :  ease  (relief). 

sollione  =  solleone. 

sollof,  ADJ.:  soft  (flabby);  elastic. 

sollnch-e-ramentof,  M. :  tickling ;  sen 
sibility;  desire,  [l-raref  [?  L.  saliva, 
saliva],  TR.:  tickle  (cause  desire);  flatter. 
solltic/ie-ro,  M. :  yearning:  andare  in 
— ,  melt  with  joy. 

solo i  [L.  -Zus],  ADJ.:  sole  (only;  single); 
alone  (solitary);  ADV.:  only  (but);  solely; 
unless :  una  sola  volta,  a  single  time,  once 
only;  —  a  — , tete-a-tete  (alone);  —  che, 
provided  that. 

solo  2,  pi.  ~li  or  -la  (soles)  OL  -lum,  bot 
tom],  M.  :  ground ;  pavement ;  SOLE  (of  a 
shoe);  hoof:  a  —  a  — ,  one  upon  the 
other. 

sol-stiziale  [L.  -stitialis],  ADJ.:  solsti 
tial.  lj-st£zio  [L.  -sta&um],  M.  :  solstice. 

soltan-to  [solo],  ADV.  :  solely ;  but ;  only. 
-to=cfoe  e,  ADV.  :  provided  that ;  such  as. 

sol-T&bile,  ADJ. :  soluble,  -u/billta,  F.  : 
solubility,  -ntrvo,  ADJ.  :  solutive  (loosen 
ing),  --ato,  PART,  of  -vere.  -uzione, 
F. :  solution;  dissolution;  explanation. 
Ils61-vere  &.],  IRR.§ ;  TR. :  solve ;  loose 
(untie) ;  dissolve ;  separate ;  exempt  (ab 
solve)  ;  pay  (a  debt) :  —  il  desio,  gratify 
the  desire ;  —  il  venire,  loosen  the  bowels; 
—  un  voto,  pay  a  vow.  -viMle,  ADJ.  : 
solvent  (that  can  pay),  -vifcilita,  F. : 
solvability,  -vimentof,  M. :  untying; 
solution ;  explanation ;  liquefaction,  -vi- 
tore,  M.:  one  who  unties;  explainer; 
solver. 

so-ma  Q.  L.  salma  (L.,  Gr.  stigma)"],  F.  : 
pack-saddle;  burden  (load,  weight);  ag- 
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gravation  (injury);  tyranny:  a  -me,  in 
great  quantity,  in  lots ;  pareggiar  le  -me, 
act  impartially;  porre  la  — ,  punish ;  levar 
le  -me,  set  off.  -maiof,  ADJ. :  of  burden ; 
burdensome,  -mara,  F. :  she-ass  (don 
key);  beast  of  burden,  -mara-e-eio, 
-marello,  -maretto,  -marino,  disp. 
dim.  of  -maro.  -maro,  M. :  beast  of 
burden;  ass.  -meggiare,  TR.,  INTR. : 
carry  a  burden  or  16a*d.  -mella,  -me- 
rella,  -metta,  -mettina,  dim.  of 
-ma.  -meriaf,  F. :  baggage  (luggage); 
PL. :  goods,  -miere,  -miero  =  -maro. 

somi-grliante,  ADJ.:  like  (resembling). 
-grliantemeute,  ADV. :  likewise ;  in  the 
same  manner,  -glianza,  F. :  resem 
blance;  portrait  (likeness):  a  — f,  like 
wise.  H-grKare  [L-  similis,  like],  INTR.  : 
be  like  (reSEMBLE);  imitatef;  TE.:  liken 
(compare);  appear,  -^rlievole,  ADJ.: 
resembling  (like);  conform. 

somma  [L.  summa  (-mus,  highest)],  F. : 
SUM  (amount);  height;  summary  (compen 
dium);  result:  in  — ,  in  short;  fare  — , 
multiply ;  levar  la  — ,  add  up. 

sommacco  [Ar.],  M. :  sumach-tree. 

som-mamente,  ADV. :  extremely.  H -ma 
re  [-ma],  TR. :  sum  up  (add  up);  enumer 
ate;  amount  to.  -marella,  dim.  of 
-ma.  -mariamente,  ADV.:  summarily 
(briefly),  -mario,  ADJ. :  summary  (short) ; 
chief  (main)f ;  M. :  summary  (epitome) ; 
chief  reasont-  -matamente,  ADV. : 
summarily,  -matef ,  M. :  optimate  (gran 
dee),  -mato,  M. :  sum  (total),  -ma- 
tore,  M. :  calculator ;  compiler ;  editor. 

sommer-gere  [L.  sub-mergere],  IRR.  (cf. 
emergere);  TR.:  submerge  (sink);  destroy; 
REFL.:  drown  (sink  down);  get  ruined. 
-gibile,  ADJ.:  that  can  be  submerged. 
-gimento,  M.  :  act  of  submerging;  drown 
ing,  -gitore,  M. :  submerger  or  drowner. 
-gitura  =  -sione.  -saref  =  -gere.  -sio- 
ne,  F. :  submersion;  drowning,  som- 
sner-so,  PART.:  submerged  (sunk);  M., 
PL.  :  damned  spirits. 

sommes-saf,  F.:  underpart;  right  side 
(of  cloth),  -samente,  ADV.:  softly; 
in  a  low  voice,  sevolef,  ADJ.  :  submis 
sive  (humble),  -sionef ,  F. :  submission. 
-sivo,  ADJ. :  submissive.  Hsommes-so 
\sommettere~\,  ADJ.:  submissive  (humble; 
subdued);  low;  M. :  span  (measure). 

soxnmetta,  dim.  of  somma. 

sommettere  [sul-mittere],  IRR.;  TR.:  put 
under ;  submit ;  REFL.  :  submit  (yield). 

8om.xnini-strain.ento,  M.:  act  of  pro 
viding  or  supplying.  H-strare  [L.  sub- 
ministrare],  TR. :  administer;  furnish  (sup 
ply),  -stratdre,  M.:  provider,  -stra- 
zione,  F. :  providing  (administering) ;  pro 
vision  (support). 
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sommissione  [-metier  e],  F. :  submission 
(subjection);  humiliation;  obedience. 

som-mista,  pi.  —ti  [-ma],  M. :  moralist. 
-mita,  P.:  summit  (top);  height;  sub 
limity.  Hsom-mo  [L.  summus,  highest], 
ADJ.:  highest  (greatest);  chief;  last  (ex 
treme);  M. :  summit  (height,  top);  highest 
degree ;  last  extremity :  il  —  bene,  God ; 
al  — ,  extremely,  som-molof,  M. :  ^ex 
tremity;  tip  of  a  bird's  wing,  -mom.- 
raof ,  -mommolo  [?],  M.:  fritter  of  sweet 
rice ;  blow  under  the  chin.  -mo=scapo, 
M. :  (arch.)  top  of  a  shaft  or  column.  ^ 

som-mosciaret,  INTR.:  wither  a  little 
(fade),  -mdsciof,  ADJ.:  withered  (faded). 

som-mossa,  F. :  rebellion  (sedition);  in 
stigation  (solicitation)^  -mdsso,  PART.  : 
moved  (provoked);  shaken.  ||-movere 
[sub-,  m.  .],  IRR.;  TR.  :  move  (stir  up,  ex 
cite)  ;  persuade  (encourage) ;  removef. 
-movimento,  M.:  commotion  (sedition); 
solicitation,  -movitore,  M. :  mover  (in 
stigator),  -mozionef  =  -movimento. 
-nmovere  =  -movere. 

sona-Mle,  ADJ.:  playable.  -^Baref, 
INTR,:  ring  (tinkle).  -grliata,  F.:  jin 
gling  (tinkling),  -grliera,  F. :  collar  of 
small  bells,  -gHetto,  -firlino,  dim.  of 
-glio.  soaa-fifKo,  M.:  small  bell;  bub 
ble;  child's  rattle;  game;  spot  (stain)f: 
appiccare  a,  uno  il  —  d'  una  cosa^,  charge 
a  person  with  a  fault;  serpente  a  -gli, 
rattlesnake,  -grliolare,  TR.:  ring  (a 
little  bell),  -grliolino,  dim.  of  -glio. 
sona-firKolo,  M.~:  small  hell,  -mento, 
M.:  sounding  (ringing),  sona-nte,  ADJ.: 
ringing  (sonorous);  harmonious.  ||sona- 
re  [LJ,  IRR.§  ;  TR.,  INTR.  :  sound ;  ring ; 
strike  (as  a  bell,  etc.):  —  a  raccolta, 
sound  a  retreat;  —  a  morto,  toll  for  a 
funeral;  —  uno,  beat  one.  sona-ta, 
F.:  long  sounding;  loud  ringing;  sonata. 
-tina,  dim.  of  -to,,  -tore,  M.,  -tri-ee, 
F.:  player  (on  an  instrument);  ringer. 
-tu?a,  F. :  sounding. 

§  Pres.  suon-  or  son.-,  accent,;  son-,  unacc, 

soncof,  M. :  sow-thistle. 

so-neria  [-710],  F. :  sounding-work  of  a 
clock,  -mettae-eio,  disp.  of  -netto. 
-nettamte,  M. :  sonnetteer  (composer  of 
sonnets),  -nettaref,  INTR.:  compose 
sonnets,  -nettatore  =  -nettiere,  -net- 
tessaf ,  F. :  poor  sonnet,  -mettieref, 
M.:  composer  or  writer  of  sonnets,  -net- 
tino,  car.  dim.  of  -netto.  -nettista, 
pi.  — ti,  M.:  sonnetteer.  -netto  [dim.  of 
sono],  M. :  sonnet,  -nettone,  dug.  of 
-netto.  -nettu-e-eia-e-eio,  -aettu-c-cio, 
disp.  of  -netto.  -nevol©,  ADJ.:  resound 
ing  (sounding),  so-mio,  M. :  continual 
noise,  singing. 

som-s.acc7tia.re  f  =  -necchiare.      -as.ac- 
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cTtioni,  ADV.  :  half  asleep.  -maccMo- 
sanKente,  ADV.:  drowsily,  -macc/i-io- 
so,  ADJ. :  somnolent  (sleepy),  -nanibo- 
Hsmo,  -mamlmlismo,  M. :  somnambu 
lism,  -namljolo,  -naaaljTilo  [L.  ambu- 
lare,  walk],  ADJ.  :  walking  in  one's  sleep ; 
M. :  somnambulist.  -aeccMare,  -neg- 
giaref ,  INTR. :  doze  (slumber) ;  (fig.)  for 
get  one's  self,  -nellmo,  -nerello, 
-metto,  dim.  of  -no:  fare  un  — ,  take  a 
nap  or  a  siesta,  -niferamento,  M. : 
sleepiness  (drowsiness).  -niferante, 
ADJ.:  sleeping  (drowsy),  -niferare, 
INTR.:  sleep  lightly,  -nifero,  ADJ.:  som 
niferous  (causing  sleep);  M.:  opiate,  -ni- 
ferosof,  ADJ.:  soporific  (sleepy),  -ni- 
loquio,  pi.  — -i,  M. :  talking  in  sleep. 
-niloquo,  pi.  — i,  M. :  one  who  talks  in 
his  sleep,  -nino,  car.  dim.  of  -no.  ||s6n- 
no  [L.  somnus],  M. :  sleep;  repose  (rest): 
aver  — ,  be  sleepy ;  fare  (sckiacciare)  un 
— ,  take  a  sleep;  dormire  tutti  i  suoi 
-ni,  take  things  easy,  -nolente,  -no- 
lento,  ADJ.:  somnolent  (drowsy),  -no- 
lenza,  F. :  somnolency,  -nolosof  = 
-nacchioso. 

sonnottaret,iNTR.:  pass  the  night  under 
shelter. 

sono  i  [essere],  I  am ;  they  are. 

so-no  2  —  suono.  -noramente,  ADV. : 
sonorously  (harmoniously),  -norita,  F.  * 
harmony  (sonorousness),  -noro,  ADJ.: 
sonorous  (sounding);  gayf. 

sontico,  pi.  — ci  [L.  -cus,  dangerous],. 
ADJ.:  torpid  (dull,  heavy);  serious. 

son-tuosamente,  ADV. :  sumptuously 
(magnificently),  -tuosita,  F. :  sump- 
tuousness  (luxury).  ||-tnoso  [L.  sump- 
tuosus],  ADJ.  :  sumptuous  (rich). 

soperb.  .  =  superb. . 

sopereft. .  =  soverch.  . 

so-pire  [L.],  TR.:  lull  asleep ;  quiet  (calm). 
-pore,  M.:  lethargy  (drowsiness),  -pori- 
fero,  ADJ.:  soporiferous  (soporific),  -po- 
rosamente,  ADV.:  sleepily  (drowsily). 
-poroso,  ADJ.  :  soporous  (sleepy) ;  sopo 
rific. 

soppalco  [sub-,  p..],  M.:  ceiling;  loft 
(garret). 

sop-pannare,  TR. :  line.  H-panno 
[sub-,  p. .],  M.  :  cloth-lining ;  ADV.  :  under 
the  clothes. 

soppassaref,  INTR.  :  wither  (shrivel  up). 

soppelliref  =  seppellire. 

soppelo  [sub-,  p.  .],  M. :  slice  of  meat 
from  the  shoulder. 

sopperire  [supplire],  INTR.:  SUPPLY  a 
want. 

sop-pesare  [sub-,  p.  .],  TR. :  weigh  (raise 
gently  in  order  to  feel  the  weight). 
-peso,  M. :  prender  di  — ,  raise  from 
the  earth. 
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soppestare  [sub-,  p.  .],  TR.  :  bruise 
(pound,  crush). 

soppiamot,  ADV. :  softly. 

soppiamta-re  [sub-,  p.  .],  TR.  :  supplant 
(undermine);  tread  under  footf ;  cheat 
(deceive)f.  -tore,  M.:  supplanter;  de- 
ceiverf. 

soppiat-taref  [sub-,  appiattare"],  TR. : 
hide  (conceal).  -tato=:-£0.  soppiat- 
to,  ADJ.  :  secret ;  hidden ;  sly ;  ADV.  :  in 
a  hidden  manner  (secretly,  underhand). 
-tona-e-eio,  disp.  of  -tone,  -tone,  M. : 
two-faced  person  (dissembler). 

soppiegaref ,  TE. :  bend  (crook). 

sopporref,  KB-  (cf.  porre);  TR.:  place 
under  or  beneath;  subject  (submit):  —  il 
parto,  falsify  or  substitute  a  child. 

soppor-tabile,  ADJ.  :  supportable,  -ta- 
mento,  M.:  toleration  (forbearance). 
H-tare  [L.  sup-portare,  carry],  TR.  :  sup 
port  (bear);  uphold  (bear  up):  — la  spesa, 
cover  the  expenses,  be  worth  the  while. 
-tatore,  M.,  -tatri-ee,  P.:  sufferer 
(bearer).  -tazione  =  -temettio."  eon — , 
with  permission,  -tevole,  ADJ.  :  toler 
able,  -tevolmente,  ADV. :  supportably 
(tolerably),  soppor-to,  M.:  tolerance 
(endurance). 

soppositoriof,  M. :  suppository. 

sopposta  =  soprapposta. 

sopposto,  PART,  of  sopporre;  placed  un 
der  ;  submitted :  parto  — ,  supposititious 
child. 

soppottieref,  M. :  meddler  (busybody). 

soppozzaref,  TR. :  drown ;  sink  (plunge). 

sop-prenderef  =  sorprendere.  -preso 
=  sorpreso. 

sop-pressa,  p- :  press ;  mangle,  -pres- 
sare,  TR.:  Dress  (put  in  a  press,  calender); 
gloss  (iron);  torment  (oppress)f.  -pres- 
sato,  PART.  :  pressed,  etc. ;  M. :  kind  of 
large  sausage,  -pressione,  P.:  suppres 
sion  (keeping  down);  oppression:  — del 
parto,  act  of  concealing  the  birth  of  a 
child.  -presso,PART.of-j0nmere.  H-pri- 
mere  [L.  sup-primere  (premere,  press)], 
IRR.  (cf .  opprimere) ;  TR.  :  SUPPRESS  (re 
press);  put  down  (tread  under  foot);  op- 
pressf. 

sopprioref ,  M. :  sub-prior. 

soppuuto  [sub-,  p. .],  M.  :  running  stitch 
(basting). 

sopra  [L.  supra],  PREP.  :  on  (upon,  over); 
above;  beyond;  about;  towards;  M.:  up 
per  part :  —  mia  fede,  upon  my  word ; 
—  sera,  towards  evening ;  —  sabato,  be 
fore  Saturday ;  esser  —  una  cosa,  super 
intend  a  thing ;  far  disegno  —  una  perso 
na,  rely  upon  a  person;  andar  —  se, 
walk  upright :  lavorare  —  di  se,  work  on 
one's  own  account;  morir  — parto ,  die  in 
childbed. 
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sopra-  [=  sopra],  PREP,  (before  vow.  sopr-; 
initial  simple  cons't  of  next  member 
doubled):  ="b"benedire,  IRR. ;  TR. :  "bless 
again.  =Tj"bolIiref,iNTR.:  boil  too  much. 
-Vbondante  [abbondante],  ADJ.:  super 
abundant  (excessive).  -"bfcondante- 
mente,  ADV.  :  superabundantly,  -"bljon,- 
danza,  p.:  superabundance  (excess). 
-"b"boadare,iNTR.:  superabound.  -"bbon.- 
devole,  ADJ.:  superabounding ;  super 
fluous,  -"b'bondevolezza  =  -bbondanza. 
-Vboradevolmeute,  ADV.  :  superabun 
dantly.  ^Imdno,  ADJ.:  over-good,  so- 
pra-ljito  [abito],  M.:  frock-coat  (Prince- 
Albert  coat) ;  (less  commonly)  overcoat. 
-"bit one,  aug.  of  -bito.  =ccalza,  P. : 
over-stocking.  =ccam£-eia,  P.:  over- 
shirt.  =ccantof,  M. :  song.  =ccapo. 
M. :  troublesome  or  fastidious  thought; 
superintendent  (overseer)f.  =ccaricare, 
TR.  :  overload  (overcharge),  -ccaricof , 
M. :  overburden  (surcharge);  aggravation ; 
(nav.)  supercargo.  =ccarta,F. :  address. 
=ccassa,  p.:  outside  case  of  a  watch. 
--e-eeleste,  ADJ.  :  supercelestial.  -e-een- 
nare  [accennare],  TR. :  mention  above. 
-•e-eennato,  PART.  :  above-mentioned. 
=cc/ilamare,  TR.  :  call  in  additional  ad 
vice  (consult).  =cc7iiaro,  ADJ.:  very 
clear  (most  evident).  =ecMederef ,  IRR.  ; 
TR. :  overcharge  (ask  too  much).  =cc7iim- 
sa,  P.:  addition  (to  a  dam).  =-c-cielo, 
M.  :  tester,  top,  or  canopy  (of  a  bed  or  car 
riage).  =-e-eigrlio,  M.  :  eyebrow.  =-e-ein- 
gMa,  P. :  surcingle  (girth).  -e-einto, 
ADJ.:  girt  above.  -e«i6,  M. :  highest 
person;  pretended  superior.  =<e-eitare, 
TR.:  cite  before.  =ccoda,p.:  tail-feather. 
=ccollo,  ADV.:  in  addition;  moreover. 
=ccomito,  M.  :  chief  officer  of  a  galley. 
=ccomperaref,  TR. :  buy  dear  (over-pay) . 
=ceonsolo,  M.  :  magistrate  in  the  Vene 
tian  Republic.  =ccoperta,  p. :  counter 
pane  (coverlet).  =ccorrere,  IRR.;  INTR.: 
run  upon;  TR. :  run  over.  =ccrescere, 
INTR.:  grow  still  more.  =ccuocof,  M.: 
head  cook,  -critof,  ADJ.:  very  sharp 
or  acute.  =ddente,  M. :  double  tooth. 
=ddetto,  ADJ.:  above-said,  -ddiret, 
TR.  :  add  to  what  has  been  said ;  exagger 
ate;  exceed;  mention  above.  =ddotaf, 
p.:  bride's  clothes ;  paraphernalia,  -ddo- 
tale,  ADJ.  :  added  to  the  dowry,  -ddo- 
tare,  TR.:  give  above  the  marriage  por 
tion,  -ddote  =  -ddota.  =esaltato, 
ADJ. :  greatly  exalted,  -esaltazione ,  F. : 
great  praise  (high  encomium).  =fla«-ciat, 
p.:  surface;  outside;  pretext.  =ffa«i- 
mento,M.:  superfluity  (excess).  dBEare, 
IRR.  ;  TR.  :  overcharge ;  exceed ;  advance ; 
tread  uponf;  overcome  (surpass).  =i?ato, 
PART.  :  overcharged,  etc. ;  overdone ;  over- 
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rjpe :  —  daii>  affanno,  weighed  down  with 
grief.  =ffascia,  F. :  one  hand  over  another. 
=ffiiiamexito,  M. :  over-refinement.  =fii- 
ne,  =ffmo,  ADJ.:  superfine  (over-fine). 
=ffiorire,  INTR. :  flourish  (blossom  again). 
=ggiraref,INTR.:  turn  round  again;  turn 
over.  =ggitto,  M. :  whip-stitch  (hem 
stitch).  *=ggiudicare,  TE.:  command 
(rule);  INTR.  :  be  higher  (be  predominant). 
=gg£a#aeret  =  -ggiungere.  =ggintt- 
gente,*ADJ.:  happening.  =gg£diigere, 
IRR.;  INTR.:  arrive  unexpectedly  (happen) ; 
TR.f:  overtake;  surprise,  --ggiimgi- 
meiitot,  M. :  unexpected  event";  overtak 
ing.  =gg£unta»  F. :  unexpected  circum 
stance.  "=gg£mn.to,  PART.  :  happened,  etc. 
=  gg£uraret,  INTR.:  swear  oath  upon 
oath.  =ggramde,  ADJ.:  very  great. 
=ggravare,  TR.:  overload  (surcharge). 
=ggridare,  INTR.:  cry  above  or  louder 
than  another.  =ggmardiat»  F. :  chief 
guard;  guard  (custody).  =impossibile, 
ADJ.:  absolutely  impossible.  =indor4re, 
TR.:  double-gild.  =indurrc, TR. v  super 
induce;  superadd.  =inse0n,a,  F. :  device 
(arms);  mark  (sign).  =iateiidere, TR. : 
superintend  (direct),  -Hegare  [allegare], 
TR.  :  mention  above  (cite  above).  =llo- 
dare,  TR.:  praise  excessively  (extol). 
-llodet,  F. :  excessive  praise.  =lluna- 
re»  ADJ. :  above  the  moon.  -Izare  [al- 
zare],  TR.  :  raise  up  (elevate).  -mabile 
\amabile],  ADJ.  :  most  amiable.  =mma- 
nic/te,  F.:  upper  sleeves.  =mmano, 
ADV.:  with  an  uplifted  hand;  haughtily; 
ADJ.f:  extraordinary  (excellent);  M.:  blow 
with  an  uplifted  hand.  =mmaravi£rK6so, 
ADJ.:  most  marvellous.  =non.attone, 
M. :  single  brick  wall.  =mjnentovato, 
ADJ.:  above-mentioned.  =minercato, 
M. :  surplus  (above  measure).  =mniet- 
tere,  TR. :  place  above.  =mmirabile, 
ADJ.  :  very  admirable.  =mmisura,  ADV.: 
above  measure  (excessively).  =mmodo, 
ADV.:  exceedingly  (extremely).  =mmoxi- 
dano,  ADJ.:  ultramundane.  =mmoii- 
tare,  INTR,:  super  abound  (increase). 
-namentej,  ADV.:  wonderfully;  excel 
lently,  sopra-nimo  [ammo],  ADV.:  with 
animosity  (spitefully),  -nine,  dim.  of 
-no  -nita,  P.  :  superiority  (excellence). 
=3Miarpar©f ,  TR. :  relate  or  tell  before. 
=anascere,  IRR.;  INTR.:  grow  near  or 
upon  anything.  =nnato,  ADJ.  :  grown 
upon ;  born  after.  =miatii.rale,  ADJ. : 
supernatural.  =mmatiij?almeii,te,  ADV.: 
supematurally.  =iuiestare,  TR. :  ingraft 
again.  =3mino,  dim.  of  -ntio;  ADJ.: 
hardly  a  year  old.  sopra-nno  [anno], 
ADJ.:  above  a  year  old.  =nnomare,  TR.: 
surname  (nickname),  -nnome,  M.  :  sur 
name;  family  name;  nickname,  -nno- 
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aaiiaare  =  -nnomare*  =z&aiotare,  INTR. : 
float  above  (be  buoyant).  =nsiuDaera- 
rio,  ADJ. :  supernumerary,  sopra  no, 
M. :  soprano  (counter-tenor);  highest  key 
in  music;  sovereign  (king)f;  ADJ.f:  supe 
rior  (upper),  -msegiiat  [insegna],  F. : 
mark  (sign);  arms  (device);  PL.:  uniform. 
-ntendente,  M. :  superintendent  (over 
seer),  -ntendemza,  F. :  superintendence 
(direction) ;  inspection,  -ntendere  [in- 
tendere],  IRR.;  INTR.:  superintend;  sur 
pass  in  knowledge,  -nteso,  PART.: 
superintended,  etc.  =ornato,  M. :  (arch.} 
architrave  (entablature).  =ppagaref, 
TR. :  overpay  (pay  too  much).  =pp«/c- 
to,  ADV.:  in  the  act  of  lying-in. 
=ppemsiero,  ADJ.:  very  thoughtful 
=ppeso,  M.  :  additional  weight  (over 
weight).  =ppetto,  M. :  coat  of  mail; 
waistcoat.  =ppia«ente,  ADJ.:  very 
pleasing.  =ppiagrneref,  =ppiangere, 
IRR.;  INTR.:  weep  bitterly.  =ppidniot, 
ADJ.:  over-full;  redundant.  =ppi01ia~ 
ref,  TR. :  take  more  than  is  fit;  seize 
upon ;  undertake.  =ppiu,  M. :  overplus ; 
addition;  ADV.:  moreover  (besides);  in 
addition.  -pponimento,  M. :  super 
position;  opposition,  -pporre,  IRR.;  TR.; 
put  upon;  add  (join  to)f;  prefer  tof; 
REFL.f:  put  one's  self  over  or  above. 
=pportare,  TR.  :  carry  above  or  over. 
=pporto,  M. :  (arch.)  ornament  over  the 
architrave  of  a  door.  =pposizione,  F.  : 
placing  over;  opposition.  =pposta,  F.: 
(vet.)  hoof-disease;  branched  workf.  =ppo- 
sto,  ADJ.:  set  above  (put  over);  added. 
=pprenderef,lRR.;  TR. :  surprise;  take 
more  than  necessary,  -pprendim.eu.to, 
M. :  surprise;  taking,  -ppreso,  PART.: 
surprised,  etc.  =pprofondot,  ADJ.: 
very  deep  or  profound,  sopra-re  = 
superare.  =rragiomamentot,  M. :  epi 
logue.  =rragionaref ,  TR.  :  reason  more 
than  necessary.  =r?eoato,  ADJ.:  men 
tioned  above  (aforenamed),  -rrivare 
[arrivare],  INTR.:  supervene  (happen), 
=sbergat,  F. :  soldier's  coat ;  coat  of 
mail.  =sbergato,  ADJ. :  wearing  a  sol 
dier's  coat.  =scapolare,  ADJ.:  (anat.) 
above  the  scapulary.  =sc/iiena,  F. : 
back-band  (of  harness).  =scritta,  F.:  in 
scription;  superscription;  address,  -scrit- 
to,  ADJ.  :  above-written;  addressed,  -scri- 
vere,  IRR.;  TR. :  address  (a  letter). 
=scrizi6nef,  P.:  superscription;  title. 
=sforzatot,  ADJ.  :  very  vehement  =sin- 
daoo,  M. :  chief-syndic  (upper  magis 
trate).  =smalto,  M.:  highly  polished 
enamel.  =smisna.ratot,  ADJ.:  immeasur 
able  (enormous).  =spargeret,  IRR.;  TR.: 
spread  over  (scatter  over)*.  =spendere1 
IRR.;  TR.:  spend  too  much.  =speranzatv 
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p.:  certain  hope.  =speraref,  INTR.:  have 
great  hope ;  hope  too  much.  =spinato, 
ADJ.:  (anal.}  placed  above  the  spine. 
=spirituale,  ADJ.  :  more  than  spiritual. 
=ssa£r|ieu.tet,  ADJ.:  ascending.  =ssa- 
laret,  TR. :  over-salt.  =ssaliref ,  not. ; 
TR.:  attack  suddenly  or  unawares.  =ssal- 
tot,  M. :  relief ;  projection  (jutting  out) ; 
(mil.}  sudden  attack.  =ssapere,  IRR. ; 
INTR.  :  know  more  than  necessary,  =ssa- 
ta,  P.:  kind  of  sausage.  =ssedente, 
ADJ. :  sitting  above.  =ssedere,  TR.  :  sit 
above  or  upon;  defer  (put  off);  super 
sede!  ;  retard!.  =ssefirn.ale,  M. :  signal; 
label;  mark,  -ssegrnaref,  TR. :  mark 
(set  a  mark  upon);  REFL.  :  wear  a  mark 
or  token,  -ssegiio! ,  M. :  mark  (token, 
sign).  =ssello,  M.  :  surcharge ;  overplus 
(increase).  -  sseminaref,  TR. :  sow 
over  again.  =ssennof,  M. :  great  pru 
dence  (good  sense).  =sservire,  TR. : 
serve  beyond  what  is  required,  -sservof, 
M. :  worse  than  a  slave.  =ssete,  P.: 
great  thirst.  =ssindaco  =  -sindaco. 
=ssoldo,  M. :  increase  of  pay.  =ssoma, 
p. :  surcharge  (additional  load).  =ssot- 
tana,  F. :  skirt.  =ssuolo,  M, :  surface 
(of  earth,  etc.).  =ssustanza,  p. :  puri 
fied  substance.  =stamejito,  M.:  superi 
ority;  delay;  (law)  demurrer.  =stante, 
ADJ.:  eminent;  high  (lofty);  superior; 
imminent;  slow  (dilatory);  wavering;  im 
perious;  M.  :  officer  (overseer,  chief). 
-stantemente,  ADV.  :  eminently,  etc. 
-stanza!,  P.:  superintendence ;  retard 
(delay);  earnest  entreaty,  -stare,  IRR.; 
INTR.:  stand  above  (be  superior);  delay; 
defer  (put  off);  be  imminent  (impend); 
TR. :  domineer  (command)!;  subdue  (con 
quer)!;  govern!;  cease!.  -stevole!,ADJ.: 
hindering  (stopping);  superintending.  =sti- 
zione  =  superstizione.  sopra-to,  PART. 
of  -re;  overcome  (subdued).  =ttacco, 
M. :  upper  heel  (of  a  shoe).  =ttenere, 
IRR.;  TR. :  detain  (hold  back);  stop;  ar 
rest.  -tteimto,  PART.:  detained,  etc. 
=tterra,  ADV.  :  above  the  earth.  =ttet- 
to,  ADV.  :  above  the  roof.  =ttieni  [te- 
nere],  M. :  delay  of  payment  (grace);  res 
pite  ;  putting  off.  =ttutto,  ADV.  :  above 
all;  principally;  especially,  ^nmano, 
ADJ. :  superhuman,  -vanzamento  = 
-vanzo.  -vanzare  [avanzare],  TR.  :  sur 
pass;  overcome  (subdue);  INTR.:  jut  out 
(project);  advance;  remain  (be  extant). 
-vanzo,  M. :  surpassing;  overplus  (re 
mainder);  remains.  =vin-cere  =  -win- 
cere.  =vvanaglori6so,  ADJ.:  very  vain 
glorious.  =wedere,  IRR.;  TR. :  pro 
vide  ;  look  at  (observe  carefully),  -we- 
duto,  ADJ.  :  very  cautious  (very  prudent). 
rwegg/iiare,  INTR.:  watch  much;  sit 
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up  many  nights.  =wegnen.te,  ADJ.: 
supervening ;  happening ;  next  (following). 
-wegrnenza,  P.:  happening;  arrival. 
=wemder©,  TR. :  sell  too  high;  exact. 
=wememte!,  -wemente  =  -vvegnen- 
te.  =wenimeuLto,  M. :  unexpected 
event.  =wenire!,  IRR. ;  TR.  :  surprise ; 
INTR.:  happen  unexpectedly  (come  un 
locked  for).  =wento,  M. :  advantage 
command  (authority);  (n&v.}  favourable 
wind;  ADV.!:  unexpectedly:  stare — ,  be 
to  windward ;  venir  — ,  surprise.  =we- 
niita,  P.:  unexpected  event  or  arrival. 
=vTeauto,  PART. :  surprised,  etc.  =vve- 
sta,  =weste,  P.:  overcoat;  trooper's 
cloak;  coat  of  mail;  covering  (veil,  dis 
guise).  =wm-eere,  IRR.;  TR. :  excel 
greatly  (surpass).  =wissiito,  PART.  : 
having  survived.  =wivente,  ADJ.  :  sur 
viving  (remaining).  =wivenza,  P.: 
surviving  (outliving);  survivorship.  =wi- 
vere,  IRR.;  INTR.:  survive  (outlive). 
=wivolo,  M. :  (bot.}  house-leek. 
sopr-e,  PREP.:  poet,  for  sopra;  PREP. 
(sopr-) :  =e^e-eedente,  ADJ. :  excessive. 
=e-e-eedenza,  P.:  excessive  abundance. 
=  e-e-eellente,  ADJ.:  superexcellent. 
=edificare,  TR.:  build  upon;  (fig.)  found 
(institute).  =emiuen.te,  ADJ.:  super- 
eminent  (preeminent) .  -emineaza  !,  p. : 
super-eminence  (highest  place) ;  suprem 
acy.  sopr=esso!,  ADV.:  upon  (upon 
it) ;  besides.  =eterno,  ADJ.  :  more  than 
eternal  (everlasting).  =illustre,  ADJ.  : 
most  illustrious.  =ixmalzare,  TR.:  su- 
perexalt.  =intellettuale,  ADJ.  :  super- 
intellectual.  =intendente,  ADJ. :  super 
intending  ;  M. :  superintendent.  =imtem- 
denza,  p.:  superintendence.  =int^n- 
dere,  niR.;  TR.  :  superintend  (have  charge 
of,  direct).  =invito,  M. :  (gam.)  raise 
(higher  bet).  =onorato,  ADJ.:  most 
honoured.  =assi-eello,  dim.  of  -osso. 
=osso,  M. :  exostosis  (tumour);  spavin 
(splint);  inconvenience.  =osstito!,  ADJ. : 
afflicted  with  exostosis ;  spavined.  =nma- 
no,  ADJ. :  superhuman  (celestial).  =ume- 
rale,  M.:  sacerdotal  cloak.  =nsare, 
TR.  :  misuse  (abuse).  =uso,  M. :  injury 
(abuse  of  power);  arrogant  act. 
soq-qiiadrare,  INTR.:  throw  into  con 
fusion  ;  destroy  (overthrow),  -qnadrio, 
freq*  of  -quadro.  H-qnadro  [sotto- 
squadro],  M. :  confusion  (disorder) ;  ruin 
(destruction):  metier  a  — ,  turn  topsy 
turvy;  mandare  a  — ,  pull  or  beat  to 
pieces. 

sor  i  =  sopra. 

SOT  2  (/am.)  =  Signore  and  Signora. 
sora  [L.  soror],  P. :  sister  (nun). 
sorare!,  INTR.  :  soar  (fly  high). 
sor-ba  [L..  pi.  of  -bum],  P. :   sorb-  apple 
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(service-berry);  blow  (cuff),    -"bare,  TR. 
give  blows  to  (cuff). 

sorbeGoMare  =  sorbire. 

sop"bet-tare,  TR. :  make  ice-cream  (or 
sherbet)  of;  freeze,  -tato, PART.:  frozen. 
-tier a,  p. :  ice-cream  freezer,  -tiere, 
M.:  ice-cream  maker  or  seller.  Hsorbet- 
to  [ArJ,  M. :  SHERBET  (ice-cream,  ice). 

sopMno  [sorbo],  ADJ.:  sour  (bitter,  sharp). 

sorbire  [L.  -bere],  TR.  :  sup  up  (swallow 
down). 

sorbo  [L.  -bus],  M. :  service-tree  (sorb- 
tree):  far  ilformicone  di  — ,  play  deaf. 

sorbondaref  =  soprabbondare. 

sorbomef,  ADJ.  :  reserved  (minding  one's 
own  interest);  M.:  sharp  fellow. 

sop-eef,  M. :  rat;  mouse,  -eiaiaf,  F. : 
nest  of  mice. 

sor-eifirpof  =  sopraeciglio. 

sor-eino,  dim.  of-cio.  |[s6r-e£o  [L.-ex], 
M. :  mouse ;  rat.  -efone,  aug.  of  -do. 

sorcodanzaf,  F. :  carelessness  (heedless- 
ness);  arrogance. 

sopco-lettof,  dim.  of-lo.  sopco-lof,  M.: 
scion  (graft). 

sopcottof,  M. :  coat  of  mail. 

sor-dacc/iione  [-do],  M. :  very  deaf  per 
son,  -daggine,  F. :  deafness,  -da- 
mente,  ADV.:  softly  (gently);  secretly 
(silently),  -dam.en.to  =  -daggine.  -da- 
stro,  ADJ.  :  deafish  (rather  deaf). 

sopdettof,  ADJ.  :  above-said. 

sordezza  [-do],  F. :  deafness. 

sopdi-daxn.en.te,  ADV.:  sordidly;  nig 
gardly,  -dezza,  p.:  sordidness  (filthi- 
ness) ;  niggardliness.  Hsor-dido,  sor- 
dido  [L.  -didus],  ADJ.  :  sordid  (filthy) ; 
stingy. 

sor-dina,  p. :  alia  — ,  stealthily,  jl-di- 
mo  [-do],  M.:  (mus.)  sordet  (sordine):  so- 
nare  la  — ,  lend  a  deaf  ear.  -dita,  p. : 
deafness. 

sordiziat  =  sordidezza. 

sop-do  [L.  surdus],  ADJ.  :  deaf ;  dull ; 
hard-hearted;  M.:  deaf  man:  far  il  — , 
play  deaf ;  guerra  -da,  secret  war ;  lima 
-da,  fine  file  which  makes  no  noise ;  cun 
ning  fellow  (sharper);  ricco  — ,  miser ; 
lanterna  -da,  dark  lantern.  -do=muto, 
M.  :  deaf  and  dumb  person. 

sorel-la  [dim.  of  suora],  P.:  sister ;  nun. 
-lastra,  p. :  half-sister,  -levole,  ADJ.  : 
sororal  (of  a  sister),  -lina,  dim.  of  -la. 

sor-gente,  p.:  SOURCE  (origin);  spring 
(fountain),  sor-gere  [L.  surgere,  raise], 

IRR.§;  INTR.:  rise  (come  out,  issue);  as 
cend  to;  commence  (arise  from);  arise. 

-gevolef,  ADJ.:    rising   (coming  from); 

ascending,   -gimento,  M. :  act  of  rising. 

-gitore,  M. :  port ;  mouth  (of  a  river). 

§  Pret.  jr^-jr/,  -se  ;  -sero.     Part,  sorto. 

sorgmgrneret  =  sopraggiunaere. 


sorgivo  [-gere],  ADJ.  :  sprouting  up ;  P.  ; 
water  issuing  from  a  spring. 
sorgo  i  [1.  L.  surgum],  M. :  sorghum. 
sorgof2,  M.  :  mouse;  rat. 
sorgoii-eello  [sorcolo],  M.:  small  graft  or 
scion. 

sorgozzone  [sopra,  gozzo],  M. :  blow  in 
the  throat  (cuff) ;  stay  (prop). 
soriano  [S.,  Syria],  ADJ. :  gatto  — ,  Syrian 
cat  (Maltese  cat). 

sori-eef,M.:  field-mouse,    -eigrnof,  ADJ.: 
mouse-coloured. 
sorite    [Gr.  sorettes  (sords,  mass)],   p.: 

(Zo*/.)  sorites. 

sor^moxitare,  TR. :   surmount  (surpass); 
INTR.  :  increase  (prosper) ;  rise. 
sor-nacaret,  -nacc/tiapef,  INTR. :   ex 
pectorate  (spit);  snore,    -nacc/iiof,  M. : 
phlegm ;  severe  catarrh. 
sornio-ne,  ||-na  [OFr.  some  (Fr.  sour- 
nois,  sly)],  ADJ,:  rude  (uncivil);  reserved; 
M.  :  impolite  fellow ;  reserved  man. 
sopof  i ,  ADJ.  :  not  moulted  (unmewed,  sore) ; 
raw  (inexperienced). 
sopof2,  ADJ.  :  sorrel  (light  bay). 
soropef,  F. :  sister. 

sor- pass  ante,  ADJ. :  surpassing;  inborn- 
parable.  ||=passape,  TR.  :  surpass  (ex 
cel)  ;  exceed. 

sop=piiit,  M.:  overplus ;  ADV.:  at  the  most. 
sor=posto  =  sopprapposto. 
sor-prendente,       ADJ.:       surprising. 
||=prendepe,  IRR.;  TR.:  surprise;  amaze 
(astonish);  deceive,    -presa,  p.:  surprise 
(amazement);    deceit,     -preso,  PART.: 
surprised,  etc. 

sor-quidanzaf,  P.:  arrogance  (presump 
tion),    -quidaref,  INTR.,  REPL.:  become 
proud  or  arrogant ;  grow  bold. 
soppa  [L.  sura,  pulp],  F. :   pickled  tunny- 
fish. 

soppecc7iiapet,  INTR. :  listen. 
sop=peggepe  [sub-],  IRR.;  TR. :   support 

(sustain)";  REPL.f:  stop. 
soppessof,  M. :  resurrection. 
sop-ridente,  ADJ.:  smiling,    -ridente- 
mente,   ADV.:    smilingly  (simperingly). 
li-ridepe  [L.  sub-rider e],  IRR.  (cf.  ride- 
re);  INTR.:  laugh  a  little  (smile),   -riset- 
to,  -risi.no,  car.  dim.  of  -riso.    -riso, 
M. :  act  of  smiling,  etc.;  smile;  PART.: 
smiled,  etc. 

sopsaltapef,  TR. :  jump  upon. 
sor-sare  [-so],  TR. :   sip  (drink  by  sips). 
-sat a,  p.:  sip;  draught;  rest,  -satina, 
dim.   of  -sata.     -seggiare,  TR.,  INTR.; 
sip  frequently,     -sellino,  dim.  01  -sello. 
-setto,  -settino,  -siuo,  dim.  of  -so. 
sopsi,  PRET.  of  sorgere. 
sorso  [L.  sorpsum,  part,  of  sorbire,  sup 
up],  M.:  sip  (draught);  little  comfort:  in 
un  — ,  at  one  gulp. 


sorta 

sto-ta  = -te.  -ta-cia,  F. :  hazard  (mere 
chance),  jisor  -  te  [L.  sors,  lot],  P. : 
sort  (kind);  condition;  fate  (fortune); 
chance ;  principal  (capital)f;  sorceryf :  di 
—  che,  so  that ;  a  — ,  per  — ,  by  chance ; 
per  mala  — ,  unfortunately ;  t irar  la  — , 

draw  lots ;  aver ,  have  a  lot ;  toccare 

in  — ,  fall  by  lot ;  metier e  alia  — ,  leave 
to  chance  (hazard);  pigliar  — ,  conjec 
ture  (surmise),  -teggiare,  INTR,:  allot; 
draw ;  leave  to  chance ;  TR.f :  allot  (dis 
tribute),  -teggio,  M.  :  augury  (prophe 
cy);  allotment!  "  -teriaf,  F  :  lot  (assort 
ment)  ;  sorcery.  -Herat,  P. :  sorceress. 
-tieref,  M.:  sorcerer,  -tilegio,  M.: 
witchcraft  (sorcery),  -tilego,  M. :  wiz 
ard  (necromancer).  -tim6ntot,M.:  sort- 
ment ;  selection  (choice),  -tire  [L.  -tiri, 
draw  lots],  TE.  :  draw  lots  for  ;  elect ; 
INTR.  :  come  out  (of  lots) ;  acquire ;  come 
to ;  make  a  sortie  (sally);  go  out ;  happen 
(befall)f.  -t£ta,P.:  sortie  (sally);  choicet; 
assortmentf. 

sorto,  PART,  of  sorgere. 

sortuf,  M. :  STJRTOUT  (great  coat). 

sorve-f/liaxiza,  P.:  watch  (vigilance). 
H-fyliare  [sor-,  v. .],  TR.:  watch  carefully. 

sor-vefirn.en.te,  ADJ.:  happening  (super 
vening).  il=veniret,  IRR. ;  INTR.  :  hap 
pen  unexpectedly. 

sorviveref,  IRR.;  INTR.:  survive  (outlive). 

sorviziatof,  ADJ.:  full  of  vices  (very 
vicious). 

sor=volare,  INTR.:  fly  over  or  above; 
surpass. 

sos-  =  sub-. 

soscri.  .  =  sottoscri. . 

sospe-e-eia.  .f  =  sospetta. . 

sos=pendere,  IRR.;  TR.:  suspend  (hang 
up) ;  put  off  (defer);  hinder  (render  doubt 
ful);  relievef.  -pendibile,  ADJ.:  that 
can  be  suspended,  -pendimento,  M., 
-pensione,  p.:  act  of  suspending;  sus 
pending  ;  suspension  (cessation) ;  hanging 
up  (interruption).  -  pensivamente, 
ADV.:  in  suspense,  -pensivo,  ADJ.: 
suspensive  (that  suspends),  -pensorio, 
M. :  (anat.)  suspensory;  truss,  -pesa- 
mente,  ADV.:  dubiously;  irresolutely. 
-peso,  PART.  :  suspended  (undecided) ;  ir 
resolute. 

sos-pettaMle,  ADJ.  :  that  excites  suspi 
cion,  -pettamente,  ADV.:  suspicious 
ly,  -pettare,  TR.  :  suspect ;  mistrust 
(doubt);  suppose,  -pettevole,  ADJ.: 
suspicious;  doubtful,  -petto,  -petta- 
to,  PART,  of  -pettare.  H-petto  [L.  sus- 
pectus,  suspected],  M.:  suspicion  (mistrust) 
fear,  -pettosameate,  ADV.:  suspi 
ciously;  doubtfully.  -pettoso,  ADJ.: 
suspicious  (mistrustful) ;  doubtful  (uncer 
tain),  -pezionef,  F.,  -picamentof, 
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M. :  suspicion  (mistrust),    -picaref ,  -pi- 
-eiaref  =  -pettare.    -pi-e-einoso,  -pi-e- 
-eioso  =  -pettoso. 
ospir/ii. .  =  sosping.  . 

sos=pinLgere,  IRR.;  TR. :  thrust  (push 
with  force) ;  induce  (persuade) ;  force 
( compel) f.  -pingimesito,  M. :  push 
(shove) ;  impulse ;  instigation,  -pmtaf, 
p.:  push  (dash);  instigation:  dare  una 
— ,  give  a  push  or  shove ;  —  mortale, 
death,  -pinto,  PART.:  pushed,  etc.  -pin- 
zionef,  P.:  shove;  inducement;  provo 
cation. 

sospi-rante,  ADJ.:  sighing  or  longing 
for;  M. :  lover.  ||-rare  [L.  su-spirare], 
INTR.:  sigh;  lament;  TR. :  long  for  (sigh 
for) ;  wait  for.  -ratore,  M. :  one  who 
sighs  often,  -retto,  car.  dim.  of  -ro. 
-revo^ef,  ADJ.:  full  of  sighs  (doleful). 
sospi-ro,  M. :  sigh ;  moan :  gittar  tin  — , 
fetch  a  sigh;  V ultimo  — ,  last  breath. 
-rone,  aug.  of  -ro.  -rosamente,  ADV. : 
plaintively  (dolefully),  -roso,  ADJ.:  sigh 
ing  (plaintive). 

sospizi'Snefr  P. :  suspicion  (mistrust). 

sossannaret,  TR. :  laugh  at  (deride), 

sossopra  =  sottosopra. 

sosta  [sostare],  P. :  pause  (stop,  ^est) ;  in 
tense  desiref ;  trace  (armistice)t ;  Inav.) 
master  rope. 

sostan-tivamente,  ADV.:  substantively. 
-tivo  [L.  substantivus},  M.,  ADJ.:  substan 
tive.  Hsostan-za  [L.  sub-stantia],  M. : 
substance ;  body ;  patrimony  (inheritance) : 
in  — ,  in  sum.  -ziale,  ADJ.  :  substantial 
(real),  -zialita,  p. :  substantiality ;  ex 
istence,  -zialmente,  ADV. :  substan 
tially,  -ziaref,  INTR.,  REPL.  :  assume 
substance;  exist,  -zievole,  ADJ.:  sub 
stantial;  real;  useful,  -ziosamente, 
ADV.:  substantially  (really),  -zioso,  ADJ.: 
substantial. 

sostare  [L.  sub-stare,  stand  firm],  INTR. : 
stop  (rest) ;  suspend. 

soste-0xu>,  M.:  support  (prop) ;  assistance. 
-nente,  ADJ.:  supporting;  assisting. 
-aenzaf ,  p. :  tolerance  (endurance) ;  sus 
tenance;  stay  (support).  IJ-nere  [sos-, 
tenere~],  IRR.;  TR.:  sustain  (hold  up) ;  sup 
port  (endure);  defend;  nourish  (maintain); 
forbearf;  grantf;  delayt;  guardf;  REPL.: 
contain  one's  self  (be  grave  and  serious)* 
-niMle,  ADJ.:  sustainable  (bearable). 
-nimento,  M.:  food  (maintenance);  sup 
port;  endurance;  rest  (respite),  -nito- 
re,  M.,  -nitri-ee,  P.:  maintainer;  de 
fender;  preserver;  sufferer,  -ntabile, 
ADJ.:  that  can  be  supported,  -ntacolof, 
M.:  support  (stay);  help;  defence,  -nta- 
mento,  M. :  prop;  food  (nourishment). 
-ntare  [L-  sus~tentaret  freq.  of  susti- 
nere],  TR.:  nourish  (feed,  maintain);  REFL.: 
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support    one's  self   (nourish  one's  self). 
-mtativo,  ADJ.:  supporting;  nutritious, 
-ntatore,  M.  :  maintainer.    -ntazione 
=  -ntamento.     -nutezza,   F. :    gravity 
(stateliness).      -srnto,   ADJ.:    sustained 
(supported) ;  elevated ;  grave  (serious). 
sosti-tuire  [L.  sub-stituere],  TR.  :  substi 
tute;  subrogate;  entail,    -tuto,  M.:  sub 
stitute  ;  surrogate,   -tutore,  M.,  -tntri- 
•eo,  F. :  one  who  substitutes,    -tnzione, 
F. :  substitution;  subrogation;  entail. 
sott-acqria   [sotto,  acqua],  ADV.:  under 
water,     -acqueo,   ADJ.  :  that  is  under 
water. 

sotta-ffittare  [sotto ,  fittare],  TR. :  rent 
from  a  tenant  (under-lease).  -ffittatore, 
M.:  under-tenant,  -ffitto,  M. :  under 
lease  (under-letting). 
sotta-na  [1.  L.  subtana  (subtus,  beneath)], 
F.:  petticoat;  priest's  cassock;  (mus.)'f 
octave  (string  of  the  lute  or  violin),  -nel- 
la,  dim.  of  -no,. 

sottangente  [sotto,  tangente],  F.:  (geom.) 
subtangent. 

sot  -  tanina,  -tani.no,  dim.  of  -tana. 
-tanof,ADJ.:  inferior  (under);  M.:  under- 
petticoat. 

sottarco  [sotto,  arco],  M. :  under-part  of 
the  arch. 

sottec-cfce,  -cMt,  ll-cof  [sotto,  oechi], 
ADV.  :  stealthily  (secretly) ;  askance. 
sotten-dere  [sotto,  tendere\,  INTR. :  sub 
tend  (be  extended  under),  -tramento, 
M.:  slipping  in  (replacing).  -trare, 
INTR.  :  slip  or  creep  under ;  succeed ;  hap 
pen  (come  to  pass);  fall,  -trazionef 
=  -tramento. 

sotterfugio  [L.  subter-fugium],  M. :  sub 
terfuge  (evasion). 

setter -ra  [sotto,  terra],  ADV.:  under 
ground,  -rabile,  ADJ.:  that  can  be 
buried,  -ramento,  M.:  inhumation  (bur 
ial),  -raneo,  ADJ.:  subterraneous;  M. : 
subterraneous  place,  -rare,  TR.  :  put 
under  ground  (inter) ;  (Jig.)  survive ;  op 
press  (humble)t;  drownf.  -ratore,  M. : 
grave-digger  (sexton),  -ratorio,  M.  : 
burying-place  (sepulchre). 
sot-tesa  [-tendere],  F. :  (geom.)  subtense. 
-teso,  PART.  :  subtended. 
sottesso  [sotto,  esso],  ADV.:  below  (be 
neath). 

sot~ti0l£amexitof ,  M.,  -tiglianzat,  F. : 
subtilization  (refinement) ;  thinning  (dimin 
ishing);  whetting.  -ti01iaref,TR.:  sharp 
en  (whet);  make  thin;  subtilize  (refine); 
REFL.:  become  thin  or  emaciated,  -tigrlia- 
tivof,  ADJ.  :  sharpening;  thinning.  ~-ti- 
gliezza,  p.:  subtility;  sharpness;  subtle 
ty;  want.  -ti0Kume,M.:  thin  food ;  cloth 
remnants.  ||-tile  [L.  subtilis,  fine],  ADJ.  :  i 
fiae  (delicate,  thin);  sharp  (brisk);  subtle ; 
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witty;  penurious;  frugal;  M.:  delicate  part; 
necessity  (want) ;  ADV.:  subtilely;  cunning 
ly  :  vino  — ,  thin  wine ;  mal  — ,  phthisis ; 
mensa  — ,  poor  fare ;  guardar  net  — ,  be 
over-particular  (subtilize) ;  cavar  or  trarre 
il  —  del  — ,  make  money  on  everything ; 
parlar  — ,  speak  softly,     -tilemente, 
ADV.:  subtilely;  slyly;  sharply,    -tilet- 
to,  -tilino,  dim.  of  -tile,    -tilita,  F.  : 
subtility;  thinness;  craftiness  (slyness)f; 
judgmentf ;  dexterityf ;  perfection-}*,    -ti- 
lizzamento,  M. :  refinement;  lessening 
(diminishing),    -tilizzare,  INTR.:  refine 
(subtilize) ;  TR.  :  imagine   (think),    -til- 
mente  =  -tilemente. 
sottin-tendere  [sotto,  intendere],  IRR.  ; 
TR.  :  understand  (anything  omitted),    -te 
so,  PART.  :  understood  (left  out). 
sotto  [L-  suUus],  PREP.  :  under  (beneath); 
(fig.)  hidden   (secret);  put  down  (con 
quered);  during;  imminent;  M.:  under  part; 
ADV.  :  down  (beneath) ;  secretly :  avere  — 
di  se,  have  under  one's  command ;  —  wee, 
low  voice ;  —  brevita,,  briefly ;  —  la  sua 
parola,  upon  his  word ;  dar  — ,  strike  un 
der  ;  andar  — ,  go  down ;  restar  di  — ,  be 
worsted;  be  a  loser;  tirar  — ,  continue. 
-"bo-ce  =  -wee.     -calza,   F.  :  under 
stocking.     =calzoni,  M.  PL.:  drawers. 
=  can-eelliere,    M . :    vice  -  chancellor. 
-ccaref,  TR. :  touch  very  gently;  prick 
slightly,    sotto -eoMo  [oechio],  ADV.: 
secretly ;  askance  (under  the  eyes).    =00- 
da,  M. :  crupper-strap.    =coperta,  p.: 
under-cover;  under-deck.    =ooppa,  M.  : 
saucer  (salver).   =cnoco,M.:  under-cook. 
=dividere,  IRR.;  TR.:  subdivide,    -gia- 
•eere,  IRR.;  TR. :  lie  under ;  be  subject  or 
exposed  to.  =gola,M.:  chin-strap;  ADV.f: 
under    the    throat.      =grondale,   M.: 
(arch.)  part  of  the  cornice.    =in.teso  = 
sottinteso.     =  linear e,   TR.:  underline. 
=lume,  M.  :  light-  (lamp-)mat.     =mae- 
stro,  M. :  under-master.    =manica,  F.: 
undersleeve.    =mano,  ADV.:  underhand 
(secretly);  with  the  under  part  of  the 
hand.    =mare,  M. :  bottom  of  the  sea. 
=marino,  ADJ.:  submarine,    -messio- 
ne  [-messo],  p.:  submission  (subjection). 
-messo.  PART,  of  -mettere*    ^mettere, 
IRR.;  TR.:  submit  (subdue, subject);  REFL.: 
submit  (yield) ;  acquiesce.   =moltipli-ee, 
ADJ.  :  (math.)  submultiple.    =m.drderet> 
IRR.;  TR.:  bite  underneath,    -ntenderef 
==  sottintendere.    =pan*eia,  M.  :  saddle- 
girth,    -ponimento  [-porre],  M. :  sub 
jection  (placing  under).     =porre,  IRR.; 
TR.:  place  under;  subject  (subdue),    -po- 
sito  =  -posto.     -posizione  =  -poni 
mento.     -posto,  PART,  of  -porre;  put 
under;  subdued;  ADJ.:  supposititious;  de 
pending;  feigned.    =prefetto,  M.:  sub- 
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prefect.  =pre£ettura,  p. :  sub-prefect 
ure.  =priore,  M. :  sub-prior.  =prov- 
veditore,  M.:  tinder -purvey  or.  -rdi- 
matof  [ordinato],  ADJ..  subordinate 
(subaltern).  =  ridere|,  IRR. ;  INTR. : 
smile ;  flourish  again.  =scala,  M.  :  space 
under  a  staircase.  =scritta,  P. :  signa 
ture  (subscription).  =scritto,  PART.:  sub 
scribed  (signed);  M.:  subscriber,  -scrit- 
tora,  P.,  -scrittore,  M.,  -scrittriee, 
P.:  subscriber  (underwriter).  =scrivere, 
TR. :  subscribe  (underwrite),  -scrizione, 
p.:  subscription.  =segretario,  M. :  nn- 
der-secretary.  =sopra,  ADV.:  upside- 
down  (topsy-turvy);  in  confusion;  in  haste: 
metier  — ,  turn  upside-down ;  entrar  — f, 
come  in  in  a  rage.  =spiegare,  TR.  : 
show  covertly  (explain  by  halves).  =squa- 
dra,  P.,  =squadro,  M. :  hollow  (cave, 
cavity) ;  ADV.f:  with  hollows :  di  — ,  in  a 
concave  manner.  =stare,  INTR.  :  be  tin 
der;  be  subject,  -snolo,  M. :  lower  strata 
of  earth.  =tenente,  M. :  (mil}  sub-lieu 
tenant.  =tingere,  IRR. ;  TR.  :  give  the 
first  tint  to.  =vaso,M. :  under-pot(under- 
vase).  =vento,  M. :  (nav.)  part  to  the 
leeward:  essere  — ,  be  to  leeward  (have 
the  wind  against).  =veste,  F. :  under- 
vest  or  waistcoat.  =v&ee,  ADV.:  in  a 
low  voice. 

sot-traimento,  M.:  subtraction  (deduc 
tion);  privation.  H-trarre  [L.  sub-tra- 
here],  IRE.  (cf.  trarre);  TR.:  take  away 
(withdraw) ;  subtract ;  entice  (seduce)  f ; 
deprivef;  BEFL.:  take  one's  self  away  (re 
tire),  -tratto,  PART,  of  -trarre:  sub 
tracted,  etc.;  ADJ.:  cunning;  M.f:  allure 
ment;  artifice.  -trattoret>M-:  deceiver 
(seducer);  (math.)  subtracter,  -tratto- 
sof,  ADJ.  :  cunning  (artful),  -trazione, 
F.:  withdrawal;  privation;  refusal;  (math.) 
substraction. 

sovattof,  M. :  leather  strap  (thong). 

soven-te  [L.  sub-inde,  thereupon],  ADV.  : 
frequently,  -temente,  ADV. :  often  (fre 
quently).  -*tit»  ADJ.  :  many. 

sover-cMameiLte,  ADV.:  excessively 
(too  much).  -c7tianzaj>  F. :  superabun 
dance.  -cMare,  TR, :  surpass  (excel) ; 
(Jig.)  overcome;  INTR.:  be  overbearing; 
sink  down  (cave  in)t;  overflowf.  -c7iia~ 
tore,  M.:  overbearing  fellow.  -cTiieria, 
p.:  overbearing  act;  fraud  (trickery). 
-cMevole,  ADV.:  superfluous  (useless). 
~cMezzat,  F. :  excess ;  villanyf.  HSO- 
Ter-c7iio  DJ.  super eulus  (super,  above)], 
ADJ.:  excessive  (suPERabundant);  M. :  su 
perabundance  (superfluity);  trickery f; 
ADV.:  excessively  (too  much).  -cMtaf, 
p. :  superabundance  (excess). 

soverof ,  M. :  cork ;  cork-tree. 

sovra  (poet.)  =  sopra. 
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sovr-a.  .  [sopra,-,  sopr(e):  cf.  these  for 
words  not  found  here],  PREF.  (bef.  vowel 
sow-;  initial  simple  cons't  of  next  member 
doubled)  :  =a"btjondare,  INTR. :  super- 
abound.  =accrescere,  IRR. ;  INTR.  : 
grow  over.  -a=iH&stre,  ADJ. :  most  il 
lustrious.  =ammirab£le,  ADJ.:  most 
admirable,  -namente,  ADV. :  sovereign 
ly  (in  a  kingly  manner),  -ameggiare, 
TR.,INTR.  :  domineer  (rule,  be  a  sovereign). 
-aaita,  F.  :  sovereignty,  -ano  [1.  L. 
super  anus  (L.  super,  above)],  ADJ.:  SOV 
EREIGN  (superior);  principal  (chief);  ex 
cellent;  absolute;  M.:  sovereign;  (mus.) 
sopranof.  -anzaref ,  TR.,  INTR.  :  sur 
pass  (exceed).  -a=pporre,  IRR.;  TE. ; 
place  or  put  upon;  prefer.  -a=pposi- 
zione,  F. :  superposition.  -a=ppos- 
sentef,  ADJ. :  very  powerful.  -a=stare, 
ntR. ;  INTR.  :  stand  above  or  over ;  threaten 
(menace).  =e-e-eelentet,  ADJ.:  most 
excellent,  -eggiaref ,  INTR.  :  be  over  or 
above  (command);  tarry  (remain).  =emi- 
nen.te,ADJ.:  supereminent.  =empieref, 
IRR.  ;  TR. :  fill  to  the  brim  (overfill);  load. 
=esso,  ADV.  :  upon  (on).  =dmposta,  F. : 
overtax.  =offesaf,  F. :  very  great  of 
fence.  =osseqnio,  M.:  excessive  venera 
tion,  -umanita,  F.  :  supernatural  ex 
istence,  ^umano,  ADJ.:  superhuman 
(supernatural). 

sowe-otteazat,  P.:  help  (assistance),  -ne- 
irolef,  ADJ.  :  helpful ;  beneficent,  -ni- 
"bile,  ADJ.:  that  can  be  helped,  -nimen- 
•to,  M. :  assistance  (aid,  succour),  -mi- 
mentoso  =  -nevole.  ||-nire  [L.  sub- 
venire},  IRE.  (cf .  venire) ;  TR.  :  help  (as 
sist)  ;  relieve ;  INTR.,  REFL.  :  remember. ' 
-nitore,  -ntore,  M.,  -nitri-ee,  F. :  fur 
nisher  (provider) ;  succourer  (reliever), 
-auto,  PART.:  aided;  remembered,  -iizio- 
ne,  F. :  subsidy;  aid;  tax. 

sower-sioue.  P.:  subversion  (ruin);  ris 
ing  in  the  stomach  (vomit)f.  sower-so, 
PART,  of  -fere,  -sore,  M.:  destroyer  (sub- 
verter) ;  seducer,  -'teref  =  -tire,  -ti- 
2nento  =  -sio?ie.  ||-tire  [L.  subvertere 
(turn)],  TR.:  subvert  (ruin,  overthrow); 
pervertf ;  seducef .  -titore  =  -sore. 

soziof ,  M.  :  companion  (partner). 

soz-zamente,  ADV.  :  filthily  (nastily);  dis 
honestly,  -zaref,  TR. :  soil  (foul);  cor 
rupt,  -zezza,  -zdtaf  =  -zura,.  HSOZ-ZO 
[L  L.  sueius  (L.  sucidus,  juicy)],  ADJ.  : 
dirty  (filthy);  defonnedf;  wickedf;  profli- 
gatet-  -zoref ,  -zume,  M.,  -zwra,  F. : 
dirtiness  (filthiness);  deformityf. 

spacca-legna,  -legne,  M.  INVAK. : 
wood-splitter.  -mento,  M. :  cleaving 
(cutting),  -monta^/ae,  -moxrti,  M.: 
boaster  (braggart),  -pieire,  M.  :  rock- 
breaker,  lispacca-re  [OGer.  spachen], 
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TR.:  cleave  (split);  crack;  REPL. :  crack 
(burst),   -t-cura,  F.:  cleft  (crevice,  chink J. 
spa-e~e£aMle,  ADJ.  :  vendable  (salable). 
11-ciare  [dispaceiare],  TR.  :  sell  (retail); 
exPEDite  (disPATCH) ;  send  out ;    declare 
ended  (or  incurable);    make  out  to    be 
(falsely)*  REFL.:  explain  one's  self:  — 
per,  pretend  to  be ;  —  un  luogo'f,  clear  a 
place ;  —  grosso^,  venture  much :  —  il 
tarrewof,    walk    fast.      -eiatamente, 
ADV.  :    quickly  (promptly) ;    immediately. 
~eiatii70,  ADJ.:  quick  (expsditious).  -eia- 
to,    ADJ.  :     scld ;     ruined ;    dispatched ; 
finished :  esserz  — ,  be  past  hopes  of  re 
covery  ;  soTio  — ,  1  am  undone ;  matto  — , 
stark  mad.      -ciatore,  M.:  seller;  de 
stroyer;  hastenei*.     spa-e-eto,  M. :  sale; 
despatch  (expedition)!;  leavef;  letterf. 
spac-co    [-ca^e],    M. :    splitting;    crack 
(split).  -cozj^ta,  F.,  braggardism.  -cone, 
M. :  braggart  (boaster). 
spa-da   [L.  spatha],   p. :    sword ;    sabre 
(scimitar);  punishment;  (J^.)war;  swords 
man;  spade  (at  cards):  metier  afil  di  — , 
put  to  the  sword;  andare  come  una  — , 
walk  very  erect;   pesce  — ,  sword-fish. 
-da-e-e£a,  F. :  long  sword,    -da-c-eiataf 
=  -data,     -da-e-eino  (dim.),  M. :   small 
sword;  braggart  (bully),    -da-e-ei-aolaf, 
F. :  (bot.)  sword-grass,  -daio, -daro,  M. : 
sword-cutter  (sword-maker) ;  sword-bearer. 
-data,  F. :  blow  with  the  sword. 
spader  no  [?],  M. :  bottom-fishing  line. 
spa-detta,  -djbea,  dim.  of  -da. 
spadigrliat,  F. :  ace  of  spades. 
spa-dona,  -done,  aug.  of  -da. 
spadro-nare,  disp.  of  -neggiare.  H-neg- 
g£are  [s-,  p. .],  INTR.  .  act  the  master. 
spadnlaref,  TR. :  drain  fens  or  marshes. 
spagato  f,  ADJ.  :  discontented. 
spag/teroy,  M. :  asparagus. 
spagfcetto,  dim.  of  spago. 
s=paginare,  TR.  :  undo  the  pages  of. 
spa-01tamento,  M. :  act  of  winnowing, 
ii-gliare  [s-,  paglia],  TR. :  loosen  or  re 
move  the  straw  of.    -^Itatnra,  F. :  re 
moving  the  straw. 

Spa-i/na  in  der.  s-  [L.  Hispania],  F.  :  Spain : 
cera  di  — ,  sealing-wax ;  pan  di  — ,  kind 
of  sweet  bread,  -jt/nolaggine,  -t/nola- 
ta,  F.  :  exaggeration  (bo'asting).  -0no- 
leggiare,  INTR.:  use  Spanish  words" or 
customs,  -firnolescamente,  ADV.:  in 
a  Spanish  manner,  -grnoiesco,  ADJ. :  of 
or  belonging  to  Spanish  manners  or  cus 
toms,  -f/noletta,  F.  :  sash-window  fas 
tening;  cigarette.  -firnolismo,M.:  Span 
ish  idiom  or  language.'  -#n(n)dlo,  ADJ.: 
Spanish;  M.:  Spaniard. 
spago  [?],  M.:  pack-thread  (waxed-twine): 
avere  uno  — ,  have  great  fear. 
spa-iamento,  M.  :  unmatching  (unpair- ! 
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ing).    H-iare  [s-,  appaiare],  TR.:  unmatch 
(unpair). 

spalan-care  [s-,  palanea],  TR.:  open 
wide  (throw  open);  tell  openlyf.  -cata- 
mente,  ADV.  :  openly  (freely) ;  publiclyf, 
-catore,  M. :  opener.  -e7iio,  M. :  keep 
ing  open ;  opening. 

spalare  i  [s-,  palo],  TR.  :  remove  the 
props  of. 

spa-lare  2  [s-,  pala],  TR.  :  shovel  off.  -14- 
ta,  -latiira,  F. :  shoveliing  away. 

spalcare  [s-,  palco],  TR.  :  remove  the 
ceiling  of  (unfloor);  thin  out  (trees). 

spaido  [?],  M. :  projecting  gallery  (bal 
cony);  bastion, 

spaletaref,  TR. :  drain  off. 

spal-la  [L.  spatula],  F.  :  shoulder ;  (jig.) 
back :  alle  -le,  at  one's  heels,  behind ;  di 
buone  -le,  broad-shouldered,  robust ;  acca- 
rezzare  le  -le,  beat,  cudgel ;  buttarsi  die- 
tro  le  -le,  forsake,  give  up ;  voltar,  dare 
le  -le,  run  away  (flee);  fare  — ,  assist 
(aid);  ristringersi  nelle  -le,  shrug  one's 
shoulders,  -la-c-cia,  P.:  large,  ugly  shoul 
der  ;  swelling  on  a  horse's  shoulder,  -la-e- 
•€io,  M. :  shoulder-piece.  -lare,  TR. : 
sprain  or  dislocate  (a  horse's  shoulder); 
REFL.:  put  one's  shoulder  out  of  joint. 
-lato,  PART.:  splayed  (broken-shouldered); 
ruined.  -leggCamento,  M.:  (miL)  earth 
work;  suppoYt.  -leggiare,  TR.:  aid  (up 
hold,  assist);  shoulder";  INTR.:  walk  or  go 
well  (of  horses),  -letta,  F. :  parapet; 
epaulettef .  -liera,  F. :  back  of  a  chair ; 
ESPALIER  ;  first  bench  of  rowers  in  a  gal 
ley.  -Here,  M.:  head-rower  (in  a  galley). 
-Heretta,  dim.  of  -liera.  -lina,  P., 
-lino,  M.  :  EPAULETTE.  ~16na,  aug.  of 
-la.  -M-c-eia,  disp.  dim.  of  -la:  far  -luc- 
ce,  shrug  one's  shoulders.  -In-e-eiata, 
F.:  act  of  shrugging.  -Mtof,  ADJ.:  large 
or  broad-shouldered. 

spal-mare  [s-,  palma],  TR. :  smear  (tar, 
daub),  -mata,  F. :  slap  on  the  palm  of 
the  hand,  -mat ore,  M.  :  dauber  (smear- 
er).  -matnra,  F. :  act  of  daubing,  etc. 

spalto  [spaido],  M.:  (mil.)  glacis  (slope); 
pavementf. 

spam-panamento,  M.:  stripping  the 
leaves  (from  a  vine).  ||-panare  [s-, 

pampano],  TR.  :  strip  the  leaves  (from  a 
vine);  INTR.:  burst  forth  (as  buds);  bloom. 
-panata,  p.:  rhodomontade  (boasting). 
-panato,  ADJ.,  PART.:  without  leaves, 
etc.:  ridiculous  (absurd),  -panatura, 
-panazione  =  -panamento.  -pinare 
=  -panare. 

span-dere  [L.  ex-pander e,  spread  out], 
TR.:  pour  out;  scatter  (sow  here  and 
there);  lavish  (squander);  manifest f; 
REFL.,  INTR.  :  overflow ;  spread  abroad. 
-dixnento,  M.:  effusion  (shedding),  -di- 
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toio,  M. :  drying-room ;  PL.  :  drying-lines. 
-ditore,  M.:  pourer;  scatterer;  divulger. 

spaniare  [s-,  pania],  TR.  :  remove  the 
lime-twigs  from ;  disentangle  (free). 

span.ua  [OGerJ,  P. :  SPAN  (palm,  hand). 

spannare  [&-,pa,nna]t  TR.  :  skim  (milk); 
cleanf. 

spannoocMa  [s-,  p. .],  p. :  ear  of  In 
dian  corn.  -c7tiare,  TR.  :  cut  the  ears 
of  (corn). 

spam-taref ,  INTR.:  marvel  at.  span-tot* 
PART,  of  -dere;  ADJ.:  pompous  (ostenta 
tious). 

spappagallare  [s-,  pappagallo],  INTR.  : 
act  too  much  like  a  parrot. 

spappolare  [s-,  pappa],  INTR.  :  dissolve ; 
become  pap. 

sparabiccot,  ADV.  :  andare  a  — ,  roam 
(rove). 

spara-gella,  -g7tella,  p. :  kind  of  wild 
asparagus ;  sow-thistle,  -giaia,  p. :  as 
paragus-bed.  Hspara-gib  [L.  aspara 
gus],  M.  :  asparagus. 

spa-ra<7naret,  TR. :  spare  (save) ;  par 
don,  -ragrnof,  M.:  economy  (frugality, 
husbandry). 

sparalenibot,  M. :  workman's  apron. 

sparamento  [-rare],  M. :  discharge  of 
firearms. 

sparapanet,  M.:  devourer  of  bread; 
braggart. 

spa-rare  [L.  ex-,  parare,  prepare],  TR.  : 
embowel  (gut);  rip  open;  discharge  (fire); 
unlearn ;  fling ;  kick :  —  una  lepre,  draw 
a  hare ;  —  una  casa,  unfurnish  a  house. 
-rata,  p.:  vaunting  (boasting);  discharge 
(volley) :  far  una  — ,  make  fine  promises. 
-rato,  M. :  opening  of  any  garment  (bos 
om  of  a  shirt),  -ratore,  M.  :  one  who 
opens;  boaster;  shooter. 

sparavieref  =  sparviere. 

sparec-cMamento,  M. :  act  of  clearing 
the  table.  U-oMare  [s~t  app.  .],  TR.  : 
take  away  (clear  the  table);  eat  a  great 
deal  of.  -cMatore,  M. :  one  who  clears 
the  table;  great  eater.  sparec-cMo, 
M. :  clearing  the  table. 

spareggio  [$-,  p.  J,  M. :  disparity  (in 
equality). 

spareref  =  sparire. 

spar-gere  [LJ,  IRR.§  ;  TR.:  scatter  about 
(diffuse);  divulge  (publish);  shed  (spill); 
diSFERSEf;  INTR.:  expand,  -gimento, 
M.:  scattering;  divulging;  shed'ding  (effu 
sion)  ;  inattention,  -gitore,  M.,  -gitri- 
•ce,  p. :  sower;  publisher;  sheddef. 

§  Pret.  sfdr-st,  -se;  -sero.    Part,  s^dr-so 
or -to. 

spa-rtmento,  M.  :  disappearing  (vanish 
ing).  H-rire  [s-,  app.  .],  INTR.:  disap 
pear  (vanish);  go  away;  become  nil ;  lose. 
-rizione,  F. :  disappearance. 
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spar-lamento,  M.  :  slander  (calumny). 
Tl-lare  [s-,  p. .],  INTR.  :  speak  ill  of  (slan 
der),  -latore,  M.,  -latriee,  P.:  calum 
niator  (traducer). 

sparmia.  .  =  risparmia.  . 

sparnaz-zameiito,  M. :  wasting  (squan 
dering).  Ji-zare  [ak.  to  spargere],  INTR.: 
scatter ;  squander  (waste),  -zatore,  M.: 
spendthrift  (dissipator). 

sparni<j--etanaeiitot>  M. :  scattering. 
•eiarety  TR. :  scatter  (disperse). 

sparo  [sparare],  M. :  volley  of  firearms. 

sparpa  -  grliamexrfco,  M. :  dispersion. 
ll-SFpare  [?  ak.  to  sparger e],  TR.:  scatter 
here  and  there  (disperse);  squander; 
REPL. :  spread  abroad.  -^Katamente, 
ADV.  :  dispersedly  (in  confusion),  -srlio, 
M. :  continued  scattering.  -01i6ne,~M. : 
person  irregular  in  conduct  or  speech. 

spar-samente,  ADV.:  in  a  scattered 
manner,  spar-so,  ADJ.  :  scattered  (dis 
persed)  ;  divulged ;  vanished ;  spotted. 
-sione  =  -gimento.  -taxnente,  -tata- 
meiLte,  ADV.  :  separately ;  privately. 
H-tato  [4 a],  ADJ.  :  separated  (divided). 

spar-tibile,  ADJ.:  divisible  (separable). 
-tigione,  F. :  division  of  property,  -ti- 
mento,  M. :  partition  (sharing);  lot  (di 
vision);  classt ;  gradef.  II -tiro  [s-,  p.  J, 
TR.  :  divide  (separate) ;  share ;  allot,  -ti- 
tamente,  ADV.:  separately  (in  detail). 
-tito,  M. :  (mus.)  score;  ADJ.:  divided 
(separated),  -titwra,  F.  :  manner  of  di 
viding,  etc.  -tizione,  p.:  partition  or 
division  of  property. 

sparto,  PART,  of  spartire  or  spargere. 

sparn-tello,  -tino,  dim.  of  -to.  -tez- 
za,  P. :  leanness  (thinness).  Hsparu-to 
[sparito],  ADJ.:  lean  (thin,  slender). 

spar-vieratot,  ADJ.:  swift  (nimble); 
swift-sailing :  uomo  — ,  dashing,  inconsid 
erate  man.  -vieratore,  M. :  falconer. 
-viere,  H-viero  [OGer.  -wari,  SPARROW- 
hawk],  M. :  hawk  (falcon). 

spasat,  F. :  large  fiat  basket. 

spa-slmaj,  P.:  spasm,  -simare,  INTR.: 
have  the  spasms ;  be  passionately  in  love ; 
suffer ;  TR.f :  covet  (desire) ;  consume 
(waste),  -simatamente,  ADV.:  con 
vulsively;  passionately,  -stmatof,  PART.: 
enamoured  (violently  in  love);  in  spasms. 
ilspa-simo  [L.  -smus],  M. :  convulsion 
(fit,  spasm),  -simdsot,  ADJ.  :  subject  to 
spasms,  -smodico,  pi.  — ct,  ADJ. :  spas 
modic  (convulsive). 

spasot,  ADJ.  :  extended  (flat). 

spas-samentaref  =  -sare.  -samentof, 
M. :  pastime  (diversion).  H-saxe  [L.  ex- 
passare,  intens.  of  expandere,  expand], 
TR.  :  divert  (amuse) ;  REFL.  :  amuse  one's 
self,  -seggiamento,  M. :  walk,  -seg- 
,  INTR.  :  walk  (walk  about),  -seg- 
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giata,  P. :  walk,  -seggio,  M. :  walking 
(promenade),  -sevole,*  ADJ. :  amusing 
(diverting). 

spassio-nare  [s-,  passione],  REFL. :  rid 
one's  self  of  passion.  -matamente, 
ADV.:  dispassionately,  -natezza,  F. : 
dispassion  (indifference),  -mato,  PART.: 


spasso  Ispassare],  M. :  amusement  (pas 
time)  ;  recreation :  andar  a  — ,  go  and 
take  a  walk ;  menare,  portare  a  — ,  put 
off  (procrastinate);  dare  — ,  divert,  amuse; 
lawrante  a  — ,  unoccupied  labourer ;  pren- 
dersi  —  d'  uno,  ridicule  a  person. 

spastare  [s-,  pasta],  TR. :  unpaste;  re 
move  (take  away) ;  REFL.  :  free  one's  self 
from  anything. 

spastoiare  [s-,  pastoia],  TR. :  take  off 
(the  shackles  or  fetters);  REFL. :  extri 
cate  one's  self  (get  free). 

s=paternostrare,  INTR.  :  mumble  pater 
nosters. 

spato  [Ger.  spath],  M. :  spathum  (spar). 

spaiola  [L.  spatula,  flat  blade],  F. :  spat 
ula  (spattle). 

spatriare  [s-,  patria],  TR. :  expatriate 
(banish);  INTR., REFL.:  leave  one's  country. 

span-racc7iiare  [s-,  paura],  TR. :  fright 
en  (scare),  -r&echio,  M.:  bugbear  (scare 
crow),  -raref,  TR.  :  terrify  (frighten). 
-revolef,  ADJ. :  frightful  (fearful),  -ri- 
mento,  M.:  fright  (fear),  -rire,  TR.: 
frighten  (terrify) ;  INTR.,  REFL.  :  be  fright 
ened  or  alarmed,  -roso,  ADJ.:  fearful 
(timorous). 

spa-valderia,  F.:  insolence  (boldness), 
il-valdo  [s-,  L.  pavor,  fear],  ADJ.  :  impu 
dent  (insolent,  bold). 

spavenio  [?J,  M.  :  (vet.}  spavin. 

spaven-taccMot,  M. :  scarecrow  (bug 
bear),  -tagginef,  -tamento  =  -to. 
-tante,  AD  J*.:*f rightful  (terrifying).  H-ta- 
i*e  Is-,  p.  .],  TR.  :  terrify  (scare) ;  INTR., 
REFL.  :  be  frightened  (be  terrified),  -ta- 
tamente,  ADV.:  in  a  frightened  manner. 
-tati<e<eio,  ADJ.:  fearful  (frightful),  -ta- 
tore,  M.  :  one  who  frightens,  -tazione 
=  -to.  -tevole,  ADJ. :  frightful ;  strong 
(terrible) ;  deformed  (ugly),  -tevolezza 
=  -to.  -tevolmente,  ADV.:  horribly 
(dreadfully);  hugely;  extremely,  spa- 
ven-to,  M. :  terror  (fright,  fear),  -to- 
samente,  ADV.:  fearfully,  -tosita, 
p. :  terror  (fear),  -toso,  ADJ.  :  dreadful 
(frightful). 

spa-ziare  [-zio],  INTR.  :  expatiate ;  wan 
der  about  (rove).  -zieggiare,  TR.: 
(typ.)  space  out. 

spazientire  [s-,  pazienza],  REFL.  :  be 
come  impatient. 

spa-zietto,  -zino,  dim.  of  -zio.  l[spa- 
aio  [L.  -Hum],  M. :  space ;  distance ;  in- 
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terval  (of  space  or  of  time);  (typ.)  space. 
-ziosamente,  ADV.:  spaciously,  -ziosi- 
ta,  F.:  spaciousness  (space,  extent),  -zio- 
so,  ADJ.:  spacious  (extensive).  -zza= 
cammino,  M. :  chimney-sweeper.  -zza= 
campagrua,  P.:  blunderbuss;  kind  of 
horn,  -zza-contra.de,  M. :  idler  (tri 
fling  fellow).  -zza=forno,  M. :  oven-rake 
(malkin,  scovel).  -zzamento,  M. :  act 
of  sweeping  or  mopping,  -zzare  [L.  -tia- 
ri,  make  spacious],  TR.  :  sweep  (mop) ; 
clear  (empty),  -zzatoio,  M.:  coal-rake 
(scovel).  -zzattira,  F.:  dirt  (sweepings): 
cassetta  della  — ,  dust-hole,  -zzatnraio, 
M. :  scavenger  (dustman),  -zzaventof, 
M. :  very  windy  place,  -zzino,  M.:  sweep 
er;  polisher,  spa-zzo,  M.:  space;  ground; 
pavement. 

spazzo-la  pL.  spatula,  flat  blade],  p.: 
clothes-brush;  shoe-brush;  whisk;  scrap 
er;  shoot  of  wild  asparagus,  -lare,  TR.: 
brush;  whisk  (dust),  -lata,  p.:  brush 
ing;  dusting,  -letta,  -lina,  dim.  of 
-la.  -lino,  M. :  small  brush,  -lone, 
aug.  of  -la. 

speo-oMaiof,  M.:  maker  or  seller  of  look 
ing-glasses.  -oMamento,  M.:  act  of 
looking  in  a  glass,  -c/iiare,  TR.f :  gaze 
at,  observe;  REFL.:  glass  one's  self; 
INTR.:  be  reflected.  -cMatof,  PART.: 
clear;  sound  (valid):  persona  — ta,  spot 
less  person;  scrittura  — ta,  valid  docu 
ment.  -c7U.atu.ra  =  -ckiamento.  -cMet- 
to,  M. :  dim.  of  -chio ;  small  glass  in  the 
bottom  of  a  jewel-casket;  abridgment 
(summary):  fede  di  — ,  certificate  of 
good  conduct ;  a  — ti,  bay  speckled  with 
white.  Hspec-cMo  [L.  speculum],  "M.  : 
looking-glass  (mirror);  model:  — arden- 
te  (or  ustorio),  burning  glass;  pulito 
com1  uno  — ,  most  bright,  free  from  any 
defect ;  —  d'  asino,  kind  of  stone. 

spe-ee  =  specie. 

spe-eia-le  [L.  -lis],  ADJ.  :  special  (partic 
ular):  —  mandato,  express  command. 
-list a,  pi. — ti,  M.:  specialist,  -lita,  p.: 
specialty  (peculiarity),  -lizzare,  TR., 
INTR. :  specialize  (particularize).  -Imen- 
te,  ADV. :  specially  (particularly). 

spe-e(i)e  [L.  -ties,  outward  appearance], 
p. :  species  (kind) ;  appearance ;  image ; 
ADV.  :  specially :  far  — ,  make  an  impres 
sion;  surprise,  -eifica,  p.:  specified 
note,  ~eificaxn.en.te,  ADV.  :  specifically 
(expressly),  -eificamento,  M.:  speci 
fication,  -eificare,  TR.,  INTR.:  specify 
(particularize),  -eificatamente,  ADV.: 
specifically  (distinctly).  -eificativo, 
ADJ.:  fit  for  specifying,  -eificazione, 
P.:  specification  (distinction),  -eifioo, 
pi.  — ci,  ADJ.:  specific  (particular);  M. : 
(med.)  specific,  -eillo  [L.  -cillum],  M. : 
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probe,  -ciosita,  p.:  extraordinary  beauty 
(appearance),  -eioso,  ADJ.:  specious 
(seemingly  true) ;  beautiful  (handsome) ; 
singular. 

speco  [L.  -cus],  M. :  cave  (grotto). 

spe-cola  [L.  -cula],  F.:  observatory  (watch- 
tower),  -colare  =  -culare.  spe-colo, 
M. :  (med.)  speculum ;  observatory,  spe 
cula  =  -cola,  -cmlabile,  ADJ. :  fit  to 
be  looked  at.  -cnlamento,  M. :  specu 
lation  ;  contemplation ;  meditation.  || -cu 
lare  [L.  -culari],  TR.  :  look  at  (consider); 
INTR.  :  look  from  a  watchtower;  specu 
late  (meditate,  reflect,  make  an  invest 
ment);  ADJ.:  specular  (transparent).  -CUL- 
latamente,  ADV.  :  designedly  (purpose 
ly),  -culativa  =  -culativo.  -culati- 
vamente,  ADV.:  speculatively.  -cula 
tivo,  ADJ.:  speculative  (contemplative). 
-culatora,  F.,  -cuiatore,  M.,  -cnla- 
tri-ee,  F. :  speculator,  -cnlazione, 
F.:  speculation  (contemplation);  theory. 
spe-culo,M.:  looking-glass;  [-co]  cavern 
(den)f. 

speda-le  [ospedalel,  M. :  hospital,  -let- 
to,  -lino,  dim.  of  -Ze.  -Here,  M.:  mas 
ter  of  a  hospital;  Knight  Hospitaller. 
-lingo,  M. :  governor  of  a  hospital,  -li 
no,  M. :  student  of  medicine  in  a  hospital. 
-lit a,  F. :  dbstr.  of  -le. 

spedantire  [s-,  pedante],  TR.,  REFL.:  free 
from  pedantry. 

speda-re  [s-,  piede],  TR. :  spoil  or  hurt 
(the  feet) ;  weary ;  REFL.  :  get  footsore. 
-tura,  F. :  weariness  (lassitude). 

spedicaref,  TR. :  disengage  (extricate); 
INTR.  :  get  free. 

spe-diente,  ADJ.:  expedient  (profitable, 
useful);  M.:  expedient  (device);  resource. 
H-dire  [L.  ex-pedire  (pesf  FOOT),  free  the 
feet],  TR.:  expedite  (despatch,  hasten); 
send;  pronounce  incurable;  INTR.,  REFL.: 
make  hastef;  get  disentangled,  -dita- 
mente,  ADV.:  expeditiously  (quickly); 
clearly,  -ditezza,  F.  :  quickness  (prompt 
itude),  -ditivo,  ADJ.  :  expeditive  (quick). 
-dito,PART.:  expedited;  sent;  concluded; 
freed ;  pronounced  incurable ;  ADJ. :  free ; 
active  (nimble);  ADV.:  readily  (quickly). 
-dizione,  F. :  expedition  (dispatch);  in 
road;  negotiation  (commission);  haste; 
order  f:  —  di  mercanzie,  despatch  of 
goods,  -dizioniere,  M. :  commissioner ; 
shipper. 

spepKo  =  specchio. 

spegnare  [s-,pegno~],  TR.:  redeem  a  pledge. 

spe^nere  =  spengere. 

spelac-cMare  [*-,  pelo],  TR. :  deprive  of 
hair  (make  bald).  -eMato,  PART.  :  bald ; 
peeled;  without  a  cent  (broke). 

spelagaref ,  INTR.  :  raise  or  come  out  of 
the  sea ;  get  out  of,  be  rid  of. 
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spe-lare  [s-,  pelo],  TR. :  strip  of  the  hair; 
make  bald;  REFL.:  become  bald,  -laz- 
zare,  TR. :  pick  wool ;  make  baldf.  -laz- 
zatura,  F. :  picking  of  wool,  -lazzinof, 
M. :  wool-picker. 

speldaf,  F.  :  spelt  (small  brown  wheat). 

spel-lamento,  M. :  excoriation.  ||-lare 
[s-,  pelle],  TR. :  excoriate  (tear  the  skin). 
-latura  =  -lamento.  -li-c-ciare,  TR. : 
tear  off  the  skin;  REFL.:  bite  or  worry 
each  other  (as  dogs),  -li-e-ciatmra,  F. : 
worrying  (wrangling);  dispute;  repri 
mand. 

spellieiosat,  F. :  (bot.)  wild  thistle. 

spellnzzicare  =  spilluzzicare* 

spelonca  [L.  spelunca],  F. :  cave  (den, 
grotto);  shelter  (retreat). 

speltaf  =  spelda. 

speMncaf  =  spelonca. 

speme  [L.  spes],  F, :  (poet.}  hope. 

spen-dente,  ADJ.:  lavish  (spending). 
Hspen-dere  [L.  expendere],  IRR.§ ;  TR. : 
spend  (expend);  consume;  INTR.:  buy 
provisions  (cater).  -dere«-eio,  pi.  — eet 
ADJ.  :  fit  to  be  spent ;  prodigal  (wasteful). 
-dibile,  ADJ.  :  that  can  be  spent,  -dlbi- 
lita,  F. :  possibility  of  being  spent,  -di- 
mentof,  M. :  act  of  spending,  spen- 
diof,  M.:  expense,  -ditore,  M.,  -ditri- 
•ee,  F. :  purveyor  (steward) ;  spendthrift. 
§  Pret.  sji-stt  -se  ;  -sera.  Part,  sfiso. 

spene  ^^  speme. 

spen-gere  pj.  ex-pingere  (PAINT)],  IRR.§; 
TR.:  extinguish  (put  out);  quench;  exter 
minate;  annul;  REFL.:  be  extinguished 
(go  out ;  die),  -gibile,  ADJ.  :  extinguish- 
able.  -gimeniot,  M.:  extinguishing; 
extirpatio'n ;  abolition,  -gitoio,  M. :  ex 
tinguisher,  -gitdra,  F.  :*  extinction ;  de 
struction. 

§  Pret.  sfon-siy  -se  ;  -sero.    Part,  sp^nto. 

spen-nacc/iiare,  TR. :  pluck  off  the 
feathers ;  pull  one's  hair ;  shame,  -nac- 
cMato,  PART.:  unplumed;  ill-dressed; 
astonished.  -naccMetto,  dim.  of  ~nac- 
chio.  H-nacc/tio  [s-,  p. .],  M.  :  tuft  of 
feathers  (plume),  -nare,  TR. :  pluck  the 
feathers  of ;  do  injury  to ;  REFL.  :  lose 
the  feathers  (moult),  -natamente, 
ADV.:  without  feathers,  -nellata,  P.: 
heavy  stroke  of  the  brush. 

spensariaf,  F. :  great  expense. 

spensie  -  rataggine ,  F. :  thoughtless 
ness,  -ratamente,  ADV.:  thoughtlessly 
(carelessly),  -ratezza,  F. :  carelessness 
(negligence).  H-rato  [s-,  pensiero],  ADJ. : 
thoughtless  (heedless). 

spentot,  ADJ.:  spent;  extinguished; 
dimmed ;  thin  (spare). 

gpenzo-lare  [s-,  p. .],  TR.  :  suspend  (hang 
over)*;  INTR.,  REFL.  :  hang  (dangle),  -lo 
ne,  -loni,  ADV.  :  hanging  (dangling). 
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spera  [spera],  P.:  (poet.)  sphere  (globe); 
globe  or  shade  of  a  lamp ;  mirror ;  (fig.) 
hope ;  (nav.)  deal  board. 

spe-rabile,  ADJ.  :  that  may  be  hoped  for. 
-ranza,  F. :  hope;  expectation;  confi 
dence,  -ramzare,  TB, :  give  hope  to. 
-ranzatamente,  ADV.  :  hopefully ;  con 
fidently,  -ranzina,  iron.  dim.  of  -ranza. 
-ranzoso,  ADJ.  :  full  of  hope ;  confident. 
||-rarei  [L.],  TR.,  INTR. :  hope  (expect); 
judge;  fearf;  await f- 

sperares  [spera,  mirror],  TR.:  look 
through;  examine. 

sper-dere  [s-,  p. .],  IRR. ;  TR. :  lose ;  de 
stroy  (dissipate);  REFL.  :  miscarry  (fail); 
get  lost,  -dimentof,  M.:  miscarriage 
(abortion),  -ditore,  M.,  -ditri-ee,  F. : 
squanderer  (prodigal),  -duto,  PART.: 
lost,  etc. 

speretta,  dim.  of  spera. 

sper-gere  [dispergere],  IRR.§;  TR. :  sprin 
kle  (scatter;;  dissipate  (waste),  -gitore, 
M.,  -gitri-ee,  F.:  sprinkler;  waster. 
§  Fret,  spkr-si,  -se  ;  -sere?.    Part.^rj<?. 

spergiu-rameato,  M. :  perjury.  H-ra- 
re  [*-,  per,  giurare],  INTR.  :  commit  per 
jury  (swear  falsely),  -rato,  PART.  :  for 
sworn  (perjured);  M.:  perjurer,  -ratore, 
M.,  -ratri-ee,  F. :  perjurer,  -razionef, 
F.:  forswearing  (swearing falsely),  sper- 
gtm-ro,  ADJ.:  perjured;  M.:  perjurer; 
false  oath  (perjury). 

spericot,  ADJ. :  spherical. 

sperico-lare  [$-,  p. .],  REFL.:  frighten 
one's  self,  -lato,  PART.  :  alarmed ;  fear 
ful. 

speri-enz. .,  -intent. .  =  esperi-enz. ., 
-iment. . 

sper-ma  [Gr.  spermo],  M. :  sperm  (seed). 
-matico,  pi.  — ci,  ADJ.:  spermatic. 
-ma-eeti  [L.  cetus,  whale],  M. :  sperma 
ceti. 

spermeat.  .f  =  speriment. . 

spernere  [L.],  TR. :  disdain  (despise). 

speron. .  =  spron.  . 

sperpe-ramento,M.:  destruction;  wast 
ing,  ([-rare  [L.  perperus,  wrong],  TR. : 
spoil  (destroy,  ruin);  waste  (squander). 
-ratore,  M.:  spendthrift;  ravager.  sper- 
pero  =  -ramento. 

sperpetua  \L.luxperpetua,  'eternal  light* 
(sung  at  funerals)],  F. :  great  misfortune. 

sperso,  PART,  of  spergere. 

sperti-care  [s-,  pertica]t  INTR. :  grow  too 
high  (of  trees),  -cato,  ADJ.  :  extremely 
tall;  exaggerated;  long-winded. 

sperto  [esperto],  ADJ. :  expert. 

spernlaf,  F. :  dim.  of  spera;  small  globe 
or  sphere. 

spervertiret  =  pervertere. 

spe-sa.  F.:  EXPENSE;  cost;  charges:  im- 
parare  a  proprie  -se,  learn  at  one's  own 
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cost ;  questo  non  porta  la  — ,  it  is  not 
worth  while;  dare  -set,  occasion^ expense. 
-sa-e-eia,  disp.  aug.  of  -sa.  -sare,  TR. : 
bear  one's  charge  (maintain),  -sariaf , 
-seriaf  =  -sa.  -sarella,  -serella, 
-setta,  dim.  of  -sa.  ||spe-sof ,  PART,  of 
-ndere;  spent;  consumed. 

spes-saznente,  ADV.:  of  ten  (frequently) ; 
thickly,  -samentof,  M.:  thickening. 
-saref,  TR. :  make  thick ;  repeat ;  INTR.  : 
become  thick.  -sazion©t>  F. :  condensa 
tion  ;  density,  -soggiamemto,  M. :  re 
iteration  (repetition) ;  frequency,  -seg- 
giare,  TR.  :  reiterate  (repeat);  continue; 
INTR.  :  hasten,  -sezza,  F. :  thickness 
(density);  multitude  (crowd),  -siref, 
INTR.:  thicken,  -sitaf,  -satudinet  = 
-sezza.  j|sp©s-so  [L.  spissus,  thick], 
ADJ.:  thick  (dense);  compact;  frequent 
(often);  ADV.:  frequently  (very  often); 
M. :  thickness;  size;  depth:  -se  wlte, 
many  a  time  (frequently);  —  — ,  very 
often. 

spetez-zamento,  M. :  breaking  of  wind 
from  behind.  ||-?4re  [s-,  pezzo],  INTR.  : 
break  wind  from  behind. 

spetrare  [s-,  petra],  TR.  :  soften  (melt). 

spetta-*bilef,  ADJ. :  remarkable  (notable). 
spetta-colo  [L.  spectaculum],  M. :  spec 
tacle  (public  exhibition,  show);  grand 
sight;  (theat.)  play;  audiencef.  -co 
lon©,  aug.  of  -colo.  -coloso,  ADJ. : 
spectacular,  -colosameate,  ADV.:  in 
a  spectacular  way.  -colu-eoio,  disp.  of 
-colo.  Hspetta-re  [L.  spectare,  look  at], 
INTR.  :  (pop.)  wait  for ;  appertain  (belong, 
—  a,  concern),  -tiva,  F. :  hope  (expec 
tation),  -tore,  M.  :  spectator,  -tri-ee, 
F. :  spectatress,  -zione,  F. :  expecta 
tion;  prospect. 

spettegolare  [s-,_pe&e#0Zo],iNTR.:  gossip 
(tattle). 

spettinare  [s-,  p.  .],  TR. :  ruffle  up. 

spetto-raref,  INTR.,  REFL. :  uncover  the 
breast;  expectorate.  -ratamentef, 
ADV.:  with  one's  breast  open,  -rez- 
zaref  =  -rare. 

spet-trale,  ADJ. :  spectral,  llspet-tro 
[L.  spectrum},  M. :  spectre  (ghost) ;  spec 
trum. 

spe-ziala,  F. :  lady  druggist ;  druggist's 
wife,  -ziale,  M.:  spice-dealer;  apothe 
cary  (druggist);  ADJ.:  special  (particu 
lar)!;  ADV.:  especially.  ||spe-zie  [L. 
-cies],  F.  PL.  :  SPICES  ;  drugs ;  F.f  =  -cie. 
-zieltaf  =  -cialita.  -zieria,  F.:  apothe 
cary's  shop ;  PL.  :  spices  (grocery  wares) ; 
drugs,  -ziosameutef,  ADV. :  speciously ; 
handsomely,  -ziositaf,  F.:  great  beauty. 
-ziosof,  ADJ. :  specious ;  handsome. 

spez-zaMle,  ADJ. :  frangible  (easily  bro 
ken).  -za=cuori,  M.,  F.:  coquette  (heart- 
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breaker),    -zaxaento,  M. :  act  of  break 
ing  or   fracturing.      -z=antenne9    M. : 
yard-splitter  (tempestuous  wind).    H«zare 
[s-,  pezzo],  TR.  :  beat  to  pieces ;  vex  (an-  • 
noy) ;  destroy ;  RBFL.  :  —  il  capo  con  al-  j 
cuno,  come  to  loggerheads  with  a  person,  j 
-zatamente,  ADV. :  by  bits  (by  fits  and  j 
starts),     -zato,    PART.  :    broken,    etc. ;  j 
ADJ.  :  incomplete ;  small  (of  money),  -za- 
tpre,  M.  :  one  wiio  breaks  or  destroys. 
-zatura,  p.:  breaking;  fracture  (break). 
-zettare,/re#.  of  -zare. 

spi-a  [-are],  P.:  spy;  informer  (tale 
bearer),  -a-e-eia,  disp.  of  -a. 

spia-e-eicare  [*-,  piatto],  TR.:  flatten 
(squash,  crush). 

spia-eemi©.  ADJ.:  displeasing  (unpleas 
ant),  -eenzaf,  F.:  displeasure  (discon 
tent).  H~eere  [s-,  p. .],  IER.;  INTR.:  dis 
please;  vex  (trouble):  mi  -ce  che,  I  am 
sorry  that,  -eevole,  ADJ.:  disagreeable. 
-eevolezza,  P.:  disagreeableness.  -ce- 
volmente,  ADV.:  unpleasantly  (disagree 
ably),  -eimeato,  M.:  discontent  (dis 
pleasure). 

spiag-getta,  dim.  of  -gia.  iispiag-gia 
[s-,  p.  .*],  P. :  sea-coast  (strand) ;  country 
(region),  -giata,  P. :  sea-coast ;  length 
of  coasts,  -gione,  aug.  of  -gia. 

spiamento  [spiare],  M.:  spying  (watch 
ing). 

Bpia-namento,  M. :  razing;  levelling; 
exposition.  ij-nar©  [$-,  piano],  TR.: 
make  level  (smooth);  raze  (pull  down); 
EXPLAIN;  INTR.:  come  to  a  level ;  extend: 
—  il  pane,  roll  ont  bread ;  —  le  costure, 
smooth  down  the  seams,  -aata,  P.,  -ma- 
to,  M.:  level  place;  esplanade  (glacis). 
-natoio,  M. :  rolling-pin ;  instrument  for 
levelling  or  rolling,  -matore,  M. :  level 
ler;  (Jig.)  great  eater;  pioneer,  -aa- 
t&ra,  -nazionef,  P. :  levelling;  smooth 
ing;  explanation,  spia-no,  M.:  (rare) 
=  -nato;  flattening:  a  tutto  — ,  continu 
ously. 

spian-tamemto,  M.:  destruction  (ruin); 
uprooting.  H-tare  [*-,  p. .],  TR. :  destroy 
(ruin);  uproot,  -tato,  PART.:  destroyed, 
etc.  spian-to,  M. :  ruin  (destruction). 

apia-re  [OGer.  spehon],  TR.:  SPY  (watch); 
investigate  (seek  out),  -tore,  M.,  -tri-ee, 
p. :  spy  (emissary). 

spiattel-lare  [*-,  piatto],  TR.:  -speak 
plainly  (speak  out):  alia  -latat  openly 
(frankly).  -latamemte,  ADV.:  plainly 
(openly). 

spiaz*zata  [s-,  piazza],  P. :  empty  space 
-'zo,  M.  :  space  (extension). 

spi-caf  DJ-]»  F-:  ®ar  °f  corn  (SPIKE). 
-caaardi,  p. :  spikenard,  -caref,  INTR.: 
grow  into  ears  (ear). 

e,  ADJ.  :  easily  unhooked,  -ca- 
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xnento,  M. :  act  of  detaching,  -canto, 
ADJ.  :  bright  (shining);  conspicuous.  ||-ca- 
re  [*-,  appiccare],  TR. :  detach  (unhook); 
pull  away ;  separate ;  INTR.  :  stand  out 
(excel);  REFL.f:  leave  (part  from):  — 
salti,  leap  (jump) ;  —  le  parole,  pronounce 
words  distinctly.  -catameiLte,  ADV.: 
brilliantly;  conspicuously,  -cato,  PART.: 
detached,  etc.;  ADJ.:  conspicuous  (clear); 
active  (nimble),  -catiira,  P.:  brightness 
(splendour).  -  c/dettino,  -eMetto, 
dim.  of  -chio.  sp£c-cMo,  M. :  clove  of 
garlic ;  quarter  of  any  fruit ;  small  share 
(bit):  —  dipetto^  middle  of  the  breast  of 
animals;  a  — ,  like  the  clove  of  garlic; 
a  -chi,  quartered  (in  quarters).  --cMu- 
tof,  ADJ.:  divided  into  cloves,  shives, 
leaves,  etc. 

spie<e£arei  [?],  INTR.:  gush  forth  (spout); 
unravel;  despatch  (hasten). 

spi-e-eia-re  2  [s-,  impicciare],  TR. :  urge 
(excite);  REFL.:  make  haste;  be  quick. 
-tivo,  ADJ.  :  expeditive. 

spi-c-eiatot,  M.:  barrier  (palisade,  de 
fence). 

spi-e-eio  [spicciarez],  ADJ.:  quick  (ex 
peditious). 

spie-eio-lame,  M.:  quantity  of  small 
things.  t|-lare  [$-,  picciolo],  TR. :  change 
into  small  coin ;  pick  (of  grapes),  -lata- 
mente,  ADV.  :  separately  (little  by  little). 
-lato,  PART.:  changed,  etc.:  fiori  -lati, 
flowers  whose  leaves  have  been  plucked; 
alia  -lata,  singly  (one  by  one),  spi-e-eio- 
lo,  ADJ.  :  moneta  -la,  small  coin  (cash). 

spice©  [spiccare],  M.:  brightness  (lustre); 
appearance. 

spi-eilegio  [L.  -gium  (spica,  ear,  legere, 
collect)]',  M. :  collection  of  literary  scraps. 

spieinare  [?],  TR. :  make  in  small  bits. 

spi-culatoret,  M. :  archer  (bowman). 
spi-cmloj,  M. :  point  of  an  arrow ;  ar 
row. 

spidoccMare  [s-,  pidoGchio],  TR. :  free 
from  lice. 

spie-.de,  (pop.)  -do  [OGer.5|)zz],M.:  SPIT; 
boar-spear,  -dome,  aug.  of  -de. 

spie-gabiie,  ADJ.:  explicable,  -gaineii- 
to,  M. :  explanation;  dilatation  (widen 
ing).  H-gare  [L.  ex-plicare],  TR.:  un 
fold  (disPLAY);  explain :  —  le  vele,  spread 
the  sails,  -gatamente,  ADV.:  openly 
(clearly),  -gativo,  ADJ.:  explanatory. 
-gato,  PART.:  unfolded;  explained;  fly 
ing,  -gatura,  -gazione,  P.:  display 
ing;  explanation  (interpretation). 

s£iegazzaret,  TR. :  rumple  (crimple) ; 
rub  down  (a  horse). 

spieggiare,/reg.  of  spiare. 
spiegAevole  [spiegare],  ADJ.:  explaina 
ble, 
spie-tat  [s-f  p.  .],  -tanzat,  -t&tezzat* 
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F. :  cruelty  (inhumanity),  -tatamente, 
ADV.:  unfeelingly  (barbarously),  -tato, 
ADJ. :  pitiless  (merciless,  cruel) ;  extraor 
dinary;  terrible;  obstinate,  -tosof  = 
-tato. 

spietraxe  [s-,  impietrire],  TR. :  soften. 

spif-ferare,  TR. :  feel  a  draught;  (fig.) 
say  over  again;  speak  frankly;  impro 
vise.  Hspif-fero  [s-,pi/ero],  M.:  wind; 
draught. 

spi-ga  [L.  spica],  F. :  ear  of  corn  (SPIKE): 
far  la  — ,  form  ears,  ear.  -ganardif, 
F. :  spikenard,  -gare,  INTR.  :  ear  (put 
forth  ears),  -gatiira,  F. :  earing  (grow 
ing  into  ears),  -g/tetta,  -g/tina,  -go- 
lina,  dim.  of  -ga. 

spigio-nare  [s-,  pigwnaie],  INTR.:  be  un 
occupied,  -nato,  PART.  :  unoccupied. 

spi£rl£a-taxnente,  ADV.:  brilliantly;  nim 
bly,  -tezza,  F. :  brilliancy;  dexterity. 
(Ispi01ia-to  [s-,  impigliato],  ADJ.  :  bril 
liant  ;  agile  (nimble) ;  free  (easy). 

spign.  .f  =  sping. . 

sp£-go  [-gal,  M. :  SPiKE-lavender  (plant). 
-golare  [-ga],  TR. :  glean  (gather),  -go- 
latore,  M.,  -golatri-ee,  F. :  gatherer 
(gleaner),  -golatura,  p.:  gleaning,  -go- 
listro  [-golo,  who  stand  at { corners'  in  a 
church],  M. :  hypocrite;  pedant;  ADj.f: 
false,  -'golo  [L.  spieulum,  arrow],  M. : 
hard  corner  (angle),  -goso  [-ga],  ADJ.  : 
full  of  ears  of  corn. 

spilla  [L.  spinula,  small  thorn],  F. :  pin 
(breast-pin,  etc.). 

spillaccfrerare  [s-,  pillacchera],  TR.: 
clean  of  mud. 

spil-laneolat,  F, :  gudgeon  (small  prick 
ly  fish),  -lare,  TR.:  tap  (pierce,  broach); 
spy  (watch);  iNTR.f:  distil,  -latico, 
pi.  — ci,  M.:  allowance  of  pin-money,  -la- 
tmra,  P.:  tapping  (broaching);  distillingf. 
-lettaiot,  M.  :  maker  or  seller  of  pins. 
-letto,  dim.  of  -lo.  -lettone,  aug.  of 
-Zo.  [fspil-lo  [4a],  M.:  pin ;  gimlet  (drill); 
drill-hole;  waterspout  (jet);  (fig.)  stimu 
lus,  -lon-eino,  dim.  of  -lo.  -lone,  aug. 
of  -lo. 

spillTLzzi-camexito,  M.:  eating  (little  by 
little) ;  tasting,  [j-care  [spiUare],  TR. : 
nibble  off,  eat  (consume)  little  by  little. 
spilMzzi-co,  ADV.  :  a  — ,  little  by  little 
(bit  by  bit). 

spiloncaf  =  spelonca. 

spi-loreeria,  F. :  stinginess  (sordidness). 

H-lor-eio  [$•-,  pilorcio],  ADJ.  :  stingy  (nig 
gardly);  M.:  miser. 
fipilnn-gona,  {[-gone  [bis-lungone  (-go)], 

ADJ.,  M.,  F. :  very  tali  (person). 
spi-na  [LJ,  F.:   thorn;   sting;   stimulus 

(goad);  fish-bone;  awl;  needle;  pincers: 

—  alba,  white-thorn  (hawthorn) ;  —  cer- 

vina,  buckthorn  (briar);  esser  sulle  -ne, 
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be  upon  thorns;  —  ventosa,  internal  caries 
in  the  bones ;  —  di  fabbro,  punch  (pun 
cheon)  ;  —  giudaica,  sloe-shrub ;  —  ma- 
gna,  wild  plum-tree,  -na-ee,  -na^eio, 
M. :  spinach  (spinage).  -na-eione,  M. : 
wild  spinach,  -naio  =  -neto.  -male, 
ADJ. :  spinal.  -na=pesce,  ADV. :  in  a 
wavy  manner,  -naref ,  TR.  :  prick  with 
thorns. 

spin-eionare,  TR.  :  decoy  the  chaffinch ; 
whistle  (of  a  chaffinch).  il~e£6ne  [?  echoic], 
M.:  chaffinch. 

spi-nella  \_-nd],  P.:  jardes  (tumours  in 
horses) ;  spinel-rubyf .  -nello,  M,  :  spi 
nel  ;  dogfish,  -neto,  M. :  place  full  of 
thorns  and  briars,  -netta,  F. :  dim.  of 
-na;  spinet  (small  harpsichord) ;  kind  of 
silk  fringef.  -nettaio,  M. :  silk-lace 
maker;  spinet-maker. 

spingar-da  [OGer.  spingan,  fling],  P.: 
kind  of  battering-ram ;  small  piece  of  ord 
nance,  -dell a,  p.:  wall-gun  (arquebuse). 

spin-garef,  INTR.:  kick  about;  push. 
[[spin-gere  [s-,  pingere],  IRR.  ;  TR.  : 
thrust  (push,  shove) ;  incite  (spur  on) ;  ef- 
facef.  -gimento,  M. :  push  (thrust); 
impulsion.*  -gitore,  M.,  -gitriee,  P. : 
stimulator  (exciter). 

spi-no  [-na],  M. :  briar  (thorn);  spinous 
herb ;  backbonef.  -nolaf ,  dim.  of  -na. 
-none,  M.:  fine  woollen  cloth,  -nosita, 
p.:  spinosity;  difficulty,  -noso,  ADJ.: 
spinous  (thorny);  crabbed  (ill-natured); 
difficult;  M. :  hedgehog. 

spin-ta  [-gere],  F. :  push  (thrust)  ;  gust : 
andare  a  — ,  be  thrust  along,  -tone, 
aug.  of  -ta. 

spinuzza,  dim.  of  spina. 

spiom-lmre  [$-,  piombo],  TR.  :  unlead 
(take  lead  from);  INTR.:  weigh  heavily 
(weigh  down),  -fcinare,  TR.:  plumb  a 
line. 

spio-na-e-eio,  disp.  of  -ne.  -naggio, 
M.:  system  of  spies.  ||spio-na,  p./-ne» 
M. :  aug.  of  spia;  great  spy. 

spio-vere  [s-,  piovere],  INTR.  :  cease  rain 
ing;  run  over;  run  out  (drop),  -vimen- 
to,  M. :  ceasing  of  rain. 

spipolaf,  F- :  meadow-lark. 
pippola*®  [*-»  pippolo,  for  ehicco],  TR. : 
pick  out  the  grains  or  grapes  of ;  speak 
out  frankly. 

spi-ra  [L.  spira,  Gr.  speira,  coil,  spirel 
F. :  spiral  curve  or  line. 

spi-rabile  [-rare],  ADJ.:  respirable.  -ra- 
colof ,  -ragrlio,  M. :  spiracle  (breathing- 
hole)  ;  opening ;  gleam,  glimpsef . 

spiral-e  [spira],  ADJ.:  spiral;  twisted 
(wreathy);  F. :  spiral  line  or  curve;  spiral 
spring  of  a  watch,  -mente,  ADV. :  in  a 
spiral  form. 

spi-ramento,  M.:   breathing.      H-pare 
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[L.],  INTR.:  breathe  (blow  gently);  breathe 
forth  (exhale) ;  breathe  out  (EXPIRE);  end; 
leak  out ;  inspire ;  betray ;  TR.  :  long  forf ; 
spyf-  -ratore,  M.:  inspirer  (suggester). 
-razion-eella,  dim.  of  -razione.  -ra- 
zione,  F.  :  respiration ;  inspiration ;  spir 
acle  ;  light ;  (theol.)  spiration. 

spiri-ta-e-eio,  disp.  of  -rito.  -tale, 
ADJ.:  spiritual;  vital;  religious,  -tal- 
xnemte,  ADV.:  spiritually;  devoutly,  -ta- 
mento,  M. :  demoniacal  frenzy,  -tare, 
INTR.:  be  possessed  of  the  devil ;  be  fright 
ened,  -tatamente,  ADV.:  like  a  de 
moniac,  -tatie-eio,  dim.  of  -tato.  -ta- 
-to,  PART.  :  possessed  by  the  devil ;  terri 
fied  ;  ADJ.  :  capricious,  -tello,  car.  dim. 
•of  -to.  -tessaf ,  p. :  female  spirit,  -tet- 
•tot  =  -tello.  spiri-tico,  pi.  — ci,  ADJ. : 
spiritualistic,  -tismo,  M.:  spiritism,  -ti- 
*ta,  M. :  spiritualist,  -tistico,  pi.  — ci, 
ADJ.:  spiritualistical.  Hspiri-to  [L.  -tus 
(spirare,  breathe)],  M. :  spirit ;  ghost ; 
-soul  (mind);  judgment;  revelation;  senti 
ment;  breeze;  vital  spirits;  spirits  (liq 
uor);  way  (motive);  complexion  of  the 
body  (constitution)f :  -ti  forti,  freethink 
ers;  render  la  — ,  expire  (give  up  the 
ghost);  riconfortare  gli  -ti,  recover  one's 
self;  uomo  di  — ,  man  of  talent;  esser 
rapito  in  — ,  be  rapt  in  ecstasy;  di  ve- 
ro  — ,  heartily ;  in  — ,  spiritually,  -to- 
saggin,e,  P. :  acts  or  words  of  pretended 
wit  (silly  witticism),  -tosamente,  ADV.: 
in  a  witty  manner  (with  spirit),  -tosita, 
p. :  quality  of  being  witty,  -toso,  ADJ.  : 
lively  (brisk) ;  witty  (ingenious) ;  bright : 
cavallo  • — ,  mettlesome  horse.  -to=ssan- 
to,  M.  :  Holy  Ghost,  -tuale,  ADJ.  :  spir 
itual  (incorporeal);  devout;  M.:  spiritual 
jurisdiction :  padre  — ,  confessor,  -tua- 
lita,  P.:  spirituality;  devotion,  -tua- 
lizzamextto,  M.:  spiritualization.  -tma- 
lizzare,  TR. :  spiritualize  (make  spirit 
ual)  ;  REPL.  :  become  spiritual,  ~tnaliz~ 
z&zi6n&'\  =  -tualizzamento.  -tu.alm.eii- 
te,  ADV. :  spiritually ;  devoutly. 

spi-rof,M.:  (poet.)  respiration  (breathing); 
spirit,  -rtalef,  poet,  for  -rituale.  -rtof, 
poet,  for  -rito. 

spittinare  [?  echoic],  INTR. :  sing  (of  a 
robin). 

spra-ma-e-eiare,  TR. :  air  or  shake  up  (a 
feather-bed),  -ma-e-eiata,  P.:  act  of 
beating  or  shaking  a  feather-bed.  H  -ma 
re  [piuma],™.:  pick  the  feathers  (strip); 
shake  up  (a  feather-bed)f. 

spizzi-care  [s-,  p. .],  TR.:  nibble  off.  -ca- 
•ttbra,  P.:  (typ.)  defect,  spizzi-ca, -co, 
ADV.  (a  — ) :  little  by  little  (slowly). 

splacaret,  TR. :  squander  (dissipate). 

spletiiref ,  TR.  :  ennoble  (raise  up). 

spien-dente,    ADJ.:     splendid    (bright, 


spolpare 


497 


shining),  -dentemente,  ADV. :  splen 
didly,  lisplen-dere  [L.],  INTR. :  be  re 
splendent  (shine),  -di  (lament  e,  ADV.: 
splendidly  (brilliantly),  -didezza,  -di- 
ditaf,  P.:  splendour  (glitter);  pomp 
(magnificence),  splen-dido  {L.-didus\t 
ADJ.:  bright  (glittering);  splendid  (mag 
nificent),  -dimentof,  -dore,  M.:  splen 
dour  (brightness);  fame;  pomp. 
sple-netico,  pi.  — ci  [Gr.  splen,  spleen], 
ADJ.:  splenetic  (sick  of  the  spleen),  sple 
nic  o,  pi.  — ci,  ADJ.  :  splenic  (of  the 


splenio  fGr.  splenion,  compress],  M. : 
(anat.)  splenius  (muscle  of  the  head). 

sploratore  =  esploratore. 

spoc-cMa  pi,  P.:  haughtiness  (pride). 
-cMome,  -cM6s«.  ADJ.:  proud  (haughty). 

spodes-tare  [s-,  p  .],  TR. :  pluck  the 
flower  from ;  INTR.  :  Izvj'  down  one's  power 
(abdicate),  -tato,  PART.,  powerless;  vio 
lent  (impetuous). 

spodiof,  M.  :  spodium  (tutty). 

spoe-tare  [s-,  p. .],  TR. :  deprive  of  the 
name  of  a  poet ;  INTR.  :  give  up  being  a 
poet,  -tizzare,  TR.:  take  away  the 
poetry  of. 

spo-0Ka  [L.,  pi.  -lidj  what  is  stripped 
off],  P.:  SPOIL  (booty);  cast-off  skin;  car 
cass  ;  cod  (hull,  husk);  old  clothesf ;  plas 
ter  (for  a  cast);  PL.f :  heap  of  fragments. 
-f/liagione,  p.,  -01iaxneuto,  M. :  strip 
ping;  despoiling  (robbing),  -grliare,  TR.: 
undress  (strip  naked);  despoil  (rob);  REFL.: 
pull  off  one's  clothes  (undress):  —  le  calze, 
pull  off  one's  stockings,  -grliatoio,  M. : 
dressing-room.  -^Katora,  P.,  -grliato- 
re,  M.,  -grliatrlee,  p. :  spoiler  (plun 
derer).  -grKatura,  -grliazione,  P.: 
spoliation  (stripping,  divesting).  -0  jias- 
zaf,  P. :  whipping  on  the  bare  shoulders ; 
spoil :  dar  la  —  a  una  casa,  rob  or  ran 
sack  a  house,  -f/liazzatot,  ADJ. :  half 
undressed,  spo-firlio,  M. :  booty  (spoil); 
act  of  despoiling;  movables  (goods);  cast- 
off  clothes. 

spo-la  [OFr.  espole  (OGer.  spuolo,  spulej], 
p. :  weaver's  shuttle,  -letta,  P. :  dim. 
of  -la;  fuse  of  a  bomb,  -letto,  M.:  spin 
dle  or  bobbin  of  the  shuttle. 

spoliticare  [s-,p. .],  INTR.:  prattle  about 
politics. 

spoi-laiare  [s-,  app.  .],  REPL.:  (disp.) 
get  out  of  bed.  -li»are,  TR.  :  clear 
away  or  pick  (fleas,  lice,  etc.). 

spollastrare  [s-t  p. .],  INTR.  :  eat  sump 
tuously. 

spolmonare  [«.,  p. .],  TR. :  despoil  of 
lungs. 

spol-pamento,  M. :  picking  off  the  flesh. 
II  -pare  [s-,  p.  .],  TR.  :  pick  the  flesh  off 
of;  strip;  make  thin:  REPL.:  lose  flesh 
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(grow  thin) ;  deprive  one's  self ;  become  | 
weak,  -pato,  PART.  :  picked  off,  etc. 
spoi-po,  ADJ.:  lean  (thin);  weak. 

gpol-traref,  -trire,  ||-tronire  [s-,  pol- 
trone],  TR. :  shake  off  (sloth  or  idleness) ; 
make  energetic. 

flpolve-ramiiraf ,  M. :  good-for-nothing 
fellow,  il-rare  [s-, polvere], TR. :  dust; 
pulverize  (reduce  to  powder) ;  rob ;  cover 
with  dustf;  INTR.:  be  a  big  eater;  be 
pulverized,  -rata,  P. :  dusting,  -ratd- 
ra»  F. :  dusting  (sweeping  off  the  dust). 
-resaaref  =-rizzare.  -rima,  P. :  trav 
elling-coat,  -rimo  [s-,  p. .],  M. :  powder- 
box;  priming  powder;  coal  dust.  -rio, 
M. :  thick  dust,  -risrrare,  TR.  :  pulver 
ize  ;  sprinkle  with  powder  or  salt ;  trace 
(a  drawing)  with  coal-dust,  -riszo,  M. : 
act  of  pulverizing,  etc. ;  pounce  (charcoal- 
bag),  spolve-ro,  M. :  dusting;  dust; 
pricked  design  (coal-drawing). 

spon-da  [L.,  frame  of  a  bed],  P.:  edge 
(extremity) ;  side  (bank,  shore) ;  parapet : 
—  di  letto,  bedside ;  —  d'un  pozzo,  curb 
stone  (brim  of  a  well) ;  —  di  ponte,  rails 
on  the  outside  of  bridges,  -daggio,  M. : 
wharfage. 

spon-daico  [L.  -daicus  (-deus)],  ADJ.: 
spondaic.  |[-deo  [L.  -deus],  M. :  spondee 

sponderdla  [-o*a],  P.:  kind  of  carpenter's 
plane. 

spoa-gataf,  P.:  tart  made  of  honey,  nuts, 
etc.  |j«gi£6rme  [L.  -gia,  forma],  ADJ. : 
spongif ofm.  -gidsof,  ADJ.  :  spongy  (fun 
gous).  -git©,*F. :  spongy-stone. 

sponi-me'ntof,  M. :  explanation  (exposi 
tion);  interpretation.  -toref>  M.:  ex 
pounder;  interpreter. 

spoasa-le  [L.  -Us  (sponsus,  bridegroom)], 
ADJ.:  sponsal  (relating  to  marriage). 
-liziaf,  P.,  -lizio,  M.:  espousal  (mar 
riage);  ADJ.:  sponsal;  cf.  spo&alizio. 

spou  -  taaeamente,  -  tanamente, 
ADV.:  spontaneously,  -taneita,  p.:  spon 
taneity  (willingness).  H-tameo  [L.  -fo- 
neus  (-te,  of  free  will)],  -taaof,  ADJ. : 
spontaneous  (voluntary). 

spontoia.  .f  =  spUTtion. . 

spopola-re  [s-,  p.  .],  TE.:  depopulate; 
INTR.  :  become  depopulated,  -ziozie,  P. : 
depopulation  (unpeopling). 

spop-pameiito,  M.:  act  of  weaning, 
ii-pare  [s-,  p. .],  TE. :  wean,  -patdra, 
F. :  weaning. 

spo-ra  [Gr.  -rd,  seed  sown],  p.:  seed. 
-radieo,  pi.  — cit  M. :  sporadical. 

spor-oamente,  ADV.:  nastily  (filthily). 
-care,  TR.  :  foul  (dirty,  soil),  -ofreria, 
F. :  nastiness  (filth).  -cfc6tto,  ADJ.  :  dim. 
of  -co;  somewhat  dirty.  -eTtezza,  -cT&i- 
sia,  -eizia,  P.:  foulness  (dirtiness);  cb- 
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scenity.  ||spor-co  [L.  spurcus  (spar* 
gere,  spatter)],  ADJ.:  dirty  (filthy);  impure 
(obscene). 

spor-gemte,  ADJ.:  projecting,  jjspdr- 
gere  [s-,  porgere],  IRR.  ;  TR. :  stretch  out 
(hold  forth);  bring;  explain ;  INTR.  :  stand 
out  (project) ;  advance ;  EEPL.  :  show  one's 
self,  -gimento,  M.:  jutting  out  (pro 
jection)/ 

sporre  =  esporre. 

sporta  [L.],  P. :  basket  (hand-basket). 

sportaref,  INTR.:  project  (stand  out); 
TR. :  transport. 

sportella,  dim.  of  -ta. 

sportellaref ,  TR.  :  open  the  postern-gate 
or  wicket  of. 

sportelletta*  dim.  of  -tella. 

sportelletto,  dim.  of  -tdlo. 

sportellima,  dim.  of  -tella, 

spor-telliao,  dim.  of  -tetto.  if-tello 
\3-td], M.:  wicket  (postern-gate);  coach- 
door  ;  door  of  a  cupboard  ;  shop-door ; 
panel :  a  — ,  half  open. 

sporti-e-ciola,  -ella,  -ina,  dim.  of  -ta. 

sporto,  PART,  of  sporgere ;  stretched- 
out,  etc. ;  M. :  (arch.}  projection ;  buttress 
(projecture). 

spor-tona,  aug.  of  -ta.  Hspdr-tula  [L., 
little  basket;  gift],  P.:  fee  (given  to  a 
judge). 

spo-sa  [L.  sponsa  (spondere,  promise)],  p.: 
bride;  spouse  (wife):  dare  — ,  give  in 
marriage,  -salizia,  P.,  -salisio,  M.: 
marriage  ceremony;  ADJ.:  belonging  to 
marriage,  -samento,  M.:  espousal  (mar 
riage).  -sar«,  TR.:  espouse  (marry); 
join  in  marriage;  (jig.)  join;  REFL.:  get 
married :  —  una  chiesa,  espouse  a  church 
(become  pastor  of  it).  -ser©«-eio,  -se- 
resoof,  ADJ.:  conjugal  (matrimonial). 
-setta,  -siaa,  car.  dim.  of  -sa.  -simo, 
car.  dim.  of  -sa. 

sposi. .  =  espos.  . 

spo-so  [cf.  -sa],  M. :  bridegroom ;  husband 
(spouse),  -s ona,  -aotta,  aug.  of  -sa. 

spos-sare  [s-,  possa],  TE.  :  take  away  the 
power  or  ability  of  (enervate,  weaken); 
INTR.  :  grow  weak  from  overwork ;  EEPL.  : 
ruin  one's  self,  -satamente,  ADV.: 
powerlessly  (without  force),  -satezza, 
p.:  weakness  (debility),  -sato,  PAET.: 
weakened,  etc. 

spossessare  [s-,  p. .],  TE.  :  dispossess  (de 
prive  of  possession). 

spos-tamento,  M.:   act  of  misplacing. 
II -tare  [s-,  p. .],  TR.  :  misplace^  EEFL.  : 
leave  one's  post,     -tato,   PAET.:   mis 
placed,  etc. ;  M. :  misdirected  person :  ore 
-tate,  unseasonable  hours,     -tattkra,  F. : 
misplacing ;  overturning ;  impolite  act. 
spotestar©  =  spodestare. 
spram-ga  [OGer.  span&d],  p.:  bar  (cross- 
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bar);  holdfast;  buckle  (clasp)f.  -gare, 
TR.  :  bar  (cross-bar) ;  fasten  with,  lattens. 
-gatiira,  P.:  barring,  etc.  -gTtetta, 
F. :  dim.  of  -go,;  headache.  -g/iettma, 
dim.  of  -ghetto. 

spraz-zaret,  TR.  :  sprinkle  (wet,  asperse). 
Hspraz-zo  [OGer.  spratzen],  M. :  sprin 
kling  (aspersion);  spot  (in  marble,  etc.). 

spre-camciito,  M.  :  wasting  (squander 
ing).  ^  H-care  [?],*TR.:  dissipate  (waste). 
-catore,  M.,  -catri-ee,  P. :  squanderer 
(dissipator).  -eatiara,  p.:  waste  (dissipa 
tion),  -cone,  M.:  spendthrift  (prodigal). 

spre-gevole,  ADJ.:  despicable  (vile). 
-gevblmente,  ADV.  :  despicably,  -gta- 
mento,  M. :  contempt  (scorn),  -giante, 
ADJ.:  scornful  (contemptuous).  H-gtaro 
[disp.  .],  TR.  :  despise  (scorn,  contemn). 
-giatore,  M.,  -giatri-ee,  P.:  scorner 
(contemner).  -gievole  =  -gevole.  spre- 
g£o,  M, :  scorn"  (disdain). 

spregLudicato  [s-,  p. .],  ADJ.  :  unprej 
udiced  (impartial). 

spre</nare  [pregna],  INTR.:  lie  in  (be 
brought  to  bed);  TR.;  bring  forth. 

sprementaret  =  sperimentare. 

spre-mere  [s-,  p. .],  TR.  :  squeeze  out 
(press  out);  express  (declare)f.  -mi- 
tura,  P.:  squeezing  or  pressing-  out; 
matter  extracted. 

spread,  .f  =  splend. . 

spress.  .  =  espress. . 

spretare  [s-,  prete],  REPL.  :  depose  the 
clerical  habit  (quit  the  church). 

sprez-zabile,  ADJ.  :  despicable  (contemp 
tible),  -zameuto,  M. :  scorn  (disdain). 
||-zare  [s-, p..],  TR. :  despise  (contemn): 
—  la  fame,  ignore  hunger,  -zatamexrte, 
ADV.:  scornfully  (contemptuously),  -za- 
tore,  M. :  despiser.  -zatura,  P. :  con 
tempt  (scorn),  -zevolmente,  ADV.: 
contemptuously,  sprez-zo,  M.:  act  or 
effect  of  despising  (scorn). 

sprigio-namento,  M.:  disincarceration. 
(|  -nare  [s-,  prigione],  TR. :  release  from 
prison  (disincarcerate). 

sprillaref ,  TR. :  squeeze  (press  out). 

sprimae  -  -eiare  [spiumacciare],  TR.  : 
shake  up  (a  mattress),  -eiata,  p.:  shak 
ing  up  (of  a  feather-bed). 

sprixne.  .  =  esprime. . 

springare  [Ger.  springen],  TR.:  kick 
about. 

sprizzare  [Ger.  sprttzen,  spout],  TR. : 
sprinkle ;  INTR.  :  spout  or  gush  out  (drip). 

sproc-catura,  P.:  prick  or  cut  in  the 
foot,  -c/ietto,  dim.  of  -co.  IJsproe- 
co  [?  ftrocco],  M. :  shoot  (sprout,  sucker); 
sharp  stick ;  fagot-band  (withe)f. 

sprofon-damento,  M. :  sinking ;  ruin. 
Il-dare  [s-,  p. .],  TR.  :  sink ;  INTR.  :  fall 
to  the  bottom  (sink  down). 
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sproloqnio  [L.  exprologuium"],  M. :  long, 
tedious  discourse. 

sproiangare  =  prolungare. 

sppomettere  [s-,  p. .],  IRR. ;  TR.:  retract 
(one's  word  or  promise). 

spro-naia,  P.:  wound  made  by  a  spur, 
-naio,  M. :  spur-maker  (spurrier),  -ma 
re,  TR.:  spur;  incite  (urge  on);  !NTR.f: 
hurry  on.  -nata,  p. :  spurring ;  prick 
of  a  spur;  instigation,  -mate,  PART-: 
spurred,  etc. :  cane,  gallo  — ,  dog  or  cock 
that  has  spurs,  -natore,  M. :  spurrer ; 
stimulator,  {jspro-ae  [OGer.  sporon], 
M. :  SPUR  ;  cock-spur ;  beak  of  a  ship ; 
prop  (support);  shoot  (sprig);  (fig.}  stim 
ulus:  dar  di  — ,  spur;  a,  -n  battuto,  at 
full  speed;  —  di  cavaliere,  larkspur. 
-nella,  P.  :  rowel  (of  a  spur). 

spropia.  .  =  spropria.  . 

sproporzio-nale,  ADJ.  :  disproportioned 
(unequal),  -x&alita,  p.:  disproportion 
(inequality),  -nalmente,  ADV.:  un 
equally,  -nare,  TR. :  render  unequal. 
-nato,  PART.:  disproportioned.  jjspro- 
porzio-ne  [s-,  p. .],  p. :  disproportion ; 
inequality. 

sproposi-ta-e-eio,  disp.  dim.  of  -to.  -ta 
re,  INTR. :  act  foolishly  (talk  idly),  -ta- 
tamente,  ADV. :  foolishly  (ridiculously). 
-tato,  ADJ.:  foolish  (absurd);  excessive 
(extraordinary).  Hsproposi-to  [s-,  p. .], 
M.:  absurdity  (blunder);  nonsense:  a — , 
erroneously;  fare  agli  — f>  give  out-of- 
the-way  answers,  -tone,  aug.  of  -to. 

spro-priare  [s;  proprio],  TR. :  dispos 
sess;  REPL.:  divest  one's  self  of  one's 
property,  -priazione  =  -prio.  spro- 
prio,  M. :  expropriation ;  resignation. 

sprotettof ,  ADJ. :  unprotected. 

spro-vamentot,  M. :  trial  (experiment). 
-varef,  TR.  :  try  (attempt) ;  REPL.  :  ex 
ercise  one's  self. 

sprov-yedere  [s-,  p.  J,  IRR.  ;  TR.  :  leave 
unprovided  for  or  in  want,  -veduta- 
mente,  ADV.:  rashly  (inconsiderately). 
-veduto,  -visto,  PART.:  unprovided; 
unprepared:  alia  -vista,  unawares  (un 
expectedly),  -vistamente,  ADV.:  un 
expectedly. 

spruffaref  =  spruzzare. 

spm-naret,  TR. :  lop  off  (prune),  -neg- 
giof,  M. :  knee-holm  or  holly. 

spmz-zafylta,  p.:  things  sprinkled ;  small, 
drizzling  rain,  -zaxnento,  M.:  sprinkling 
(aspersion).  I|-zare  [Ger.  spritz&ri},  TR.: 
bathe  lightly ;  sprinkle,  -zetto,  dim.  of 
-zo.  spruz-zo,  M. :  act  of  sprinkling; 
that  which  is  sprinkled,  -zolare,  INTR.: 
drizzle  (sprinkle);  speckle,  spruz-zolo, 
M. :  slight  sprinkling ;  fine  rain. 

spudorato  [s-,  pudore\,  ADJ. :  immodest. 
[L.  spongia],  p.:  sponge;  kind 
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of  ornamental  stone :  dar  di  — ,  cancel  j 
(efface) ;  lasciar  Id  — ,  attempt  impossi 
bilities,  -gjiata,  P.:  blow  with  a  sponge. 
-gnatura,  P.:  sponging.  -grnetta, 
-gxiina,  dim.  of  ~gna.  -gnitoso,  ADJ.: 
spongy  (porous),  -grnone,  M. :  gypseous 
stone,  -srnosita,  P.:  sponginess.  -#no- 
so,  ADJ.:  spongy  (spongious).  -#nuzza, 
dim.  of  -gna. 

spm-lare  [s-,  pula],  TR.:  winnow^  (part 
grain  from  chaff),  -latura,  P.:  winnow 
ing. 

spul<eellaret,  TR.  :  depucelate. 
spul-eiare  [s-,  pulce],  TR. :  rid  of  fleas. 
spu-legg£are,  }|-lezzare  [?],  INTR.:  flee 
(ran  away).  -lezzo,  M.:  precipitate  flight. 
spu-lire  [s-,  p. ".],  TR. :  take  away  the 
polish  of  (tarnish) ;  polish,  -lizzire,  TR.: 
polish. 

spu-ma  [L.]f  P.:  spume  (froth,  foam). 
-mare,  -meggfare,  INTR.:  spume 
(foam),  spu-meo  =  -moso.  -mifero, 
ADJ.:  foamy  (frothy),  -mosita,  P.: 
frothiness.  -moso,  ADJ. :  frothy  (full  of 
foam). 

spunta-re  [s-,  p.  .],  TR.:  blunt  (dull);  ef 
face  ;  dissuade ;  conquer  (overcome) ;  turn 
aside ;  INTR.  :  sprout  out  (burst  forth) ; 
peep  (dawn) ;  REPL.  :  become  dull :  —  la 
barba,  begin  to  have  a  beard ;  —  unso- 
spiro,  fetch  a  sigh,  -tura,  P.:  blunting ; 
point  blunted. 

spnntel-lare  [*-,  p.  .],  TR.:  remove  the 

props  from,     -lato,   PART.:   unpropped. 

spunterbo  [punta],  M.:  toe-piece  (of  a 

shoe). 

spnutino  [?],  M. :  little  lunch. 
spurn-to  [punta],  M.:  sour  taste;  discol 
oured  (wan,  sallow)t*  -tonata,  P.:  blow 
with  a  spontoon  or  halberd,  -ton-cello, 
-ton-eino,  dim.  of  -tone,  -tone,  M. : 
spontoon  (halberd),  -zeccfciare,  TR.: 
spur  on  (stimulate),  -zonata,  P. :  blow 
with  -zone,  -zone,  M.:  large  pointed 
weapon. 

spuolaf,  P. :  shuttle. 
spuraref , TR. :  cleanse  (purify). 
spur-eidof ,  ADJ. :  filthy  (impure). 
spur-gamento,  M. :  purging  (cleansing). 
H-gare  [s-,  p. .],  TR. :  spit  out  (expecto 
rate)  ;  purge  (cleanse) ;  REPL.f :  exculpate 
one's  self,      -gazione,   P.:    purgation 
spur-go,  M. :  spitting;  cleansing;  thing 
cleansed. 

spurio  [L.  -Hit*],  M. :  illegitimate  child. 
spu-taccMare,  INTR.  :  spit  often :  —  su 
altrui,  spit  upon  another  for  contempt 
-tacc/iiera,  p.:  spittoon.     -taccfcio 
M.:  spit  (spittle),     -tapepe,  P.:  brisk 
lively  person,    -tare,  TR.  :  spit ;  fling :  — 
tondo,  assume  a  look  of  importance;  — 
bottoni,  ridicule  (rail  at)?  —  sur  una  cosa 
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spit  on  a  thing  (despise  a  thing) ;  —  sen- 
no,  affect  learning.  -ta=senno,  -ta= 
sentenze,  M.:  wiseacre,  -tato,  PART.: 
spit  upon,  etc.  -tatondo,  M. :  conceited 
man.  |[spu-to  [L.  -turn  (-ere,  spit)],  M. : 
spit;  spitting. 
spuzzaref  =  puzzare. 
squac-cfteraf,  P.:  liquid  faeces;  loose 
ness.  H-eJieraref  [cacchera,  laxative], 
TR.  :  do  in  a  haste ;  INTR.  :  have  a  loose 
ness,  -que. .  =  -che. .  -querella,  P.: 
loose  body. 

sqraaderna-r©  fs-,  quaderno],  TR. :  turn 
over  (the  leaves  of  a  book) ;  speak  freely ; 
show  openlyf ;  examine  (consider)f.  -to 
re^. :  peruser ;  examiner. 
sqna-dra,  P.:  square;  squadron;  troop; 
anglef :  fuor  di  — ,  out  of  place ;  dar  la. 
— ,  make  one  believe ;  uscir  di  — ,  diverge 
from  a  straight  line.  -drare,  TR. : 
square;  consider  attentively;  measure 
accurately}-;  quarterf;  level  (a  cannon). 
-dratore,  M. :  squarer;  stone-cutter; 
observer,  -dratura,  P. :  squaring  (quad 
rature).  -drigrKa,  P. :  half  a  squadron. 
||-dro  [s-,  q. .],  "M.  :  squaring;  [L.  -lulus 
(-lus),  ak.  to  quadra],  dogfish  (skate). 
-dronare,  TR. :  form  into  squadrons  or 
squares ;  REPL.  :  be  ranged  in  squadrons ; 
perform  military  evolutions,  -dron-eel- 
lo,  -dron-cino,  dim.  of  -drone,  -dro 
ne,  M. :  squadron;  battalion;  cavalry 
man's  sabre. 
sqna  -  01£amento,  M. :  liquefaction. 

Il-0Kare  [s-,  ea. .],  TR. :  melt  (liquefy). 
sqnal-lidezza,  p.:  squalor;  paleness. 
squal-lido  [L.  -idus  (-ere,  be  stiff  with 
dirt)],  ADJ.:  squalid  (nasty) ;  dark;  pale; 
gloomy  (sad),  -lore,  M. :  squalor ;  dead 
ly  paleness. 

squa-ina  [L.],  -mma,  P.:  scale  (of  a 
fish);  coat  of  mail,  -(m)mare,  TR.: 
cause  to  lose  (the  scales),  -(m)moso, 
ADJ. :  squamous  (scaly). 
squar-eetto,  dim.  of  -do.  -e£a=CTidri, 
P.:  coquette  (heart-breaker).  «eia=gola 
(a),  ADV.:  at  the  top  of  one's  voice,  -eia- 
mento,  M.:  tearing;  rent,  il-eiare 
[L.  ex-quartiare],  TR.  :  tear  (rend),  -cia- 
saccof  (a),  ADV.  :  scowlingly  (with  an 
evil  eye),  -eiata,  P.:  cut  (cutting  blow). 
--eiatore,  M. :  render  (cutter),  -eiatu- 
ra,  P. :  tearing  (cutting) ;  tear,  -eina, 
P.:  sabre  (scimitar),  sqnar-eio,  M. : 
great  or  deep  cut;  passage;  worthless 
bookf.  -et'one,  M. :  boaster  (braggart). 
squarquoiof  [?],  ADJ.:  filthy  (disgusting). 
squar-tamento,  M.:  quartering.  -ta= 
pi-e-eioli,  M.:  niggard  (skinflint).  ||-ta- 
re  [L.  ex-,  g. .],  TR.:  quarter :  —  lo  zero* 
split  a  hair  (reckon  with  great  care),  -ta- 
t6io,  M.:  knife  for  Quartering  beasts* 


sqnartatore 

•tatore,  M.:  executioner;  bully,   sqnar- 
to,  M.  :  quartering. 

sqnasillot,  M.:  great  wonder;  affectation. 

squasianodeo,  M. :  blockhead;  iNTERJ.f : 
upon  my  word  (by  my  troth). 

sqnas-samento,  M.:  act  of  shaking  or 
tossing.  j|-sare  [L.  quassare],  TR.:  shake 
violently;  brandish,  sqnas-so,  M.:  vio 
lent  shake  (jog). 

squattriuare  [$-,  quattrino],  TR. :  con 
sider  or  weigh  carefully. 

sqnil-Ia  [OGer.  tkitta,  schelle],  p. :  small 
bell;  cow-bell;  squill  (sea-onion)t;  shrimpf . 
-Xante,  ADJ.:  clear;  resounding,  -lan- 
tememte,  ADV.:  with  a  clear  sound. 
-lare,  INTR.:  ring  (sound);  TR.f:  hurl 
(throw) ;  ring,  -letto,  dim.  of  -lo.  -li- 
tico,  ADJ.:  of  squills,  squil~lo,  M. : 
sound  (of  a  trumpet),  -lone,  aug.  of  -lo. 

sqni-nantee,  P.  PL,  :  order  of  bulrushes, 
il-nanto  [Gr.  schoinos,  rush],  M.  :  odorif 
erous  bulrush. 

squinanzia,  P.  :  squinancy  (quinsy). 

squinternare  [s-,  quiitfemo],  TR.:  dis 
order  (the  quire) ;  glance  over. 

squisi-tamente,  ADV.  :  exquisitely. 
-tezza,  p.:  exquisiteness.  ilsquisi-to 
[L.  ex-quisitus,  carefully  sought  "out], 
ADJ.  :  exquisite  (excellent),  -tddine,  p. : 
excellence. 

sqnit-tinare  [fr.  scrutinare],  TR.:  elect ; 
INTR.:  vote  (poll).  -tin.atore,M.:  voter, 
-tinio,  -timot,  M.:  poll  (voting);  scru 
tiny. 

sqnittire  [BavJ,  INTR. :  yelp. 

sqnoiare  =  scoiare. 

sqnotolaref,  TR.:  beat  (flax);  thresh; 
shake  (beat). 

sradi-camento,  M,;  uprooting;  eradi 
cation.  (|. care  [s-,  r. .],  TR.:  uproot; 
extirpate  (eradicate),  -catore,  M.  :  ex 
tirpator  (miner). 

sragio-nare  [s-,  r. .],  INTR.:  reason 
poorly,  -nevole,  ADJ.  :  unreasonable. 

srego-lamento,  M.  :  disorder  (irregular 
ity),  -latamente,  ADV.:  irregularly. 
-latezza,  p.:  irregularity,  [[-lato  [s-, 
r. .],  ADJ.  :  irregular ;  excessive ;  disor 
derly. 

sreve-rentef  [s-,  r. .],  ADJ.  :  irreverent. 
-  rentemente  f ,  ADV.:  irreverently. 
-reazaf,  -renzia,  p. :  irreverence  (dis 
respect). 

srngginire  [s-,  ruggine],  TR. :  clear  the 
rust  off  of. 

sta  =  questa. 

stabaccare  [s-,  tobacco],  INTR.:  take 
snuff  often. 

stab -Mare,  TR. :  manure.  -Matura, 
P.  :  manuring  (dunging),  ((stab-bio  [L. 
-ulum,  stall],  M.  :  dung  (manure),  -bio- 
lo,  M. :  dim.  of  -Mo;  small  room. 


staggitore 
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stabi-le  [L.  -Us  (stare,  stand)],  ADJ.: 
stable  (firm);  fixed  (lasting),  well  done: 
beni  -K,  houses  and  lands,  -lezza  = 
-litd.  -limento,  M.:  establishment 
(foundation);  stable  conditionf;  solidityf. 
-lire,  TR. :  render  stable  or  firm;  estab 
lish  (ordain);  assign;  plaster  (walls, etc.); 
REFL.  :  place  one's  self ;  (of  walls)  settle. 
-lita,  F. :  stability  (firmness),  -litore, 
M. :  establishes  -Imente,  ADV.:  con 
stantly  (firmly). 

stabu-laret,  INTR.  :  dwell  in  the  stable ; 
TR.:  place  in  the  stable.  IJ-lario  [L 
-larius  (-turn,  stable)],  M.:  stable-boy 
(hostler). 

staoeaf,  P. :  iron  hook  (cramp-iron);  staff. 
stao-cabile,  ADJ.  :  that  can  be  detached. 
-camento,  M.:  detaching;  (mil.)  de 
tachment.  II -care  [*-,  att. .],  TR.  :  detach 
(take  off);  remove;  unhook;  REFL.:  — 
da  un  amico,  get  rid  of  a  friend,  -catez- 
za,  -catura,  p.;  detachment  (disjunc 
tion). 

sta-e-eetto,  dim.  of  -do.  --eiaio,  M.: 
sieve-maker  or  seller,  -eiare,  TR. :  sift 
(bolt),  -eiata,  P.:  sieveful.  -eiatn- 
ra,  p.:  sifting;  bran  (pollen),  -eino, 
dim.  of  -cio.  Usta-e-eio  [setaccio  (seta)], 
M.:  sieve (searce, bolter),  -eiuolof , dim. 
of  -cio. 

stacco,  M.  :  cloth  for  a  coat. 

stade-ra  [Gr.  stater,  weight],  p.:  steel 
yard  (Roman  balance),  -raio,  M.  :  steel 
yard  maker,  -rina,  dim.  of  -ra.  -ronaT 
-rone,  aug.  of  -ra, 

stadicof  =  statico. 

stadio  [L.  -dium  (Gr.  -dion)],  M. :  stadium; 
furlong. 

staf-fa  [OGer.  staph,  pace],  p. :  stirrap ; 
cymbal ;  iron  ring  (mould) :  tenere  il  piede 
in  due  -e,  (fig.)  have  two  irons  in  the 
fire;  tirare  alia  — ,  consent  reluctantly. 
-fare,  -feggiare,  INTR.:  lose  one's 
stirrups,  -fetta,  P.:  dim.  of  -fa;  esti- 
fette  (courier,  express);  cymbal:  a  — f 
by  the  post ;  quickly,  -fiere,  M.  :  foot 
man  (groom),  -filamento,  M.  :  lashing 
(whipping),  -filar e,  TR.:  lash  (whip,  flog). 
-filata,  p. :  blow  with  a  stirrup-leather ; 
whipping,  -filatore,  M. :  whipper.  -fila- 
tu.ra,  -filazione,  p.:  act  of  whipping  or 
flogging,  -file,  M. :  stirrup-strap ;  whip. 

stafisagra  [Gr.  stapMs,  grape,  agria, 
wild],  p. :  lousewort. 

staggiare  [?],  TR.  :  prop  up  (trees  over 
loaded  with  fruit). 

stag-gimento,  M. :  sequestration  (con 
fiscation),  -gina,  p.:  seizing,  ilstag- 
gio  [L.  staticum  ?  (stare,  stand)],  M. : 
crotchet  (stake  for  nets);  hostage f. 
-gire,  TR.  :  sequestrate  (seize),  -gxto- 
re,  M. :  confiscate. 
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stagio-na^j  a,,  disp.  of  -Tie.  -namen- 
to,"  M. :  maturity  (ripening),  -nare,  TE.  : 
ripen;  season,  -natam.en.te,  ADV.: 
maturely  (ripely),  -natore,  M. :  sea- 
soner.  -natdra,  P.:  ripening  (season 
ing).  Hstagi6-ne  [L.  static,  station], 
F. :  season ;  "fit  time :  la  nuova,  — ,  spring. 
-nevole,  ADJ. :  maturative  (seasonable). 

sta-^liare  [s-,  t. .],  TR.:  cut  roughly 
(chop)';  (fig.)  put  an  end  tot;  reckon  in 
thegrossf.  -firUato,  PART.  :  hacked,  etc.; 
ADV.f:  quickly  (speedily);  concisely,  sta- 
f/Iiof ,  M. :  rough  computation :  a  — ,  by 
the  lump  (by  the  whole). 

sta^naio  [stagno  2],  M.  :  pewterer. 

sta~0namento,  M.:  stagnation.  H-gna- 
rei  [-gno  i],  TR.:  stagnate  (be  still);  TR.: 
staunch  (stop). 

sta-0jiare2  [-gno  2],  TR.  :  tin  over  (pew 
ter),  "-grnata,  F. :  can  (pewter-pot); 
tinning.  ~-#natura,  F. :  covering  with 
tin.  sta-0neo,  ADJ.:  of  pewter  or  tin. 
-firnino,  M. :  tinner  (pewterer). 

stagrnoi  [L.  -gnum  (store,  stand)],  M. : 
stagnant  water  (marsh);  ADJ.:  stagnated: 
-gni  salati,  salt  water  marshes. 

sta-gno2  [L.  -nnum  (arch,  -gnum)],  M. : 
tin;  pewter;  PL.:  pewter  dishes,  etc. 
-pnola,  P.:  tin-foil,  -grnolo,  -fjrnnolot, 
M.T  pewter  or  counterfeit  money;  pewter 
vessel. 

sta-io,  -ia  [L.  sextarius,  sixth  part],  M. : 
bushel  -'iorot,  M.:  ground  covered  by  a 
bushel  of  seed,  -i-aolof,  dim.  of  -io. 

sta-lammite,  H-lagmite  [Gr.  sidlagma 
(staldssein,  drip)  drop],  F.:  stalagmite. 
-iammitico,  ADJ.:  stalagmitical.  -lat- 
tite  [Gr.  -laktos,  drop],  P.:  stalactite. 
-lattitico,  ADJ.:  shaped  like  a  stalac 
tite. 

stalentaggi.net,  P.:  awkwardness  (in 
capacity)."  " 

stal-la  [OGer.  stal  (STALL)],  P.  :  stable : 
—  di  buoi,  ox-stall ;  —  di  pecore,  sheep- 
fold  ;  —  di  porci,  pigsty,  -la-e-eia,  disp. 
of  -la.  -laggio,  M.:  money  paid  for 
stabling;  stabling,  -lare,  INTR.  :  be  in 
the  stable;  dung  (stale) f.  ~l*ta,  P.: 
stallful.  -latico,  M.  =  -laggio.  -leg- 
giare,  INTR.:  keep  stables,  -letta, 
-lettina,  dim.  of  -  letta.  -Hat,  P.  :  (nav.) 
time  a  ship  remains  in  port.  -Here,  M. : 
stable-boy,  stal-lio,  -livo,  ADJ. :  stable- 
fed  ;  stalled,  stal-lo,  M. :  bishop's  chair; 
permanent  place  or  situation;  place  of 
abodet .  -lone,  M. :  stallion ;  stable-boy 
(hostler). 

stama-idla  [stame],  P. :  upper  cross-pieces 
of  the  loom,  -iolo,  M. :  master-spinner. 

sta-mane,  U-manl  [L.  ista  mane],  ADV.: 
this  morning,  -mattina  =  -mane. 

stam-becc/tino,  M,:  archer  (bowman); 


stanotte 

PL.  :  bows,  arrows,  etc. ;  ADJ.  :  of  a  wilfl 
goat.  i!-lseeco  [Ger.  stein-lock,  goat  of 
the  rocks],  M.  :  wild  goat ;  (nav.)  zebeck 
(kind  of  ship)t- 

stam~"berga  [stanza,  albergo],  P. :  dilapi 
dated  house,  -"foergome,  -Iberga-e-eia, 
disp.  aug.  of  -berga.  -Inagio  [stanza,  bu- 
gio,  hole],  M. :  miserable  little  room. 

stamtsti-rare  [s-,  tamburo],  INTR.:  drum 
(beat  the  drum),  -rata,  P. :  drumming. 

sta-me  [L.  -men  (Gr.  stemori)],  -meatot, 
M. :  yarn  (thread,  fine  wool) ;  (bot.)  sta 
men.  -mi£/na,  -miiia,  P.  :  bombasin ; 
cloth  for  a  sieve. 

stam-pa,  P. :  press ;  impression  (stamp) ; 
kind;  form;  printing;  figure:  andare  a 
— ,  be  published ;  operare  a  — ,  do  a  thing 
mechanically,  -pabile,  ADJ.:  that  can 
be  stamped  or  printed,  -pa-e-eia,  disp. 
of  -pa.  -panaret,  TR. :  rend  (tear,  lac 
erate).  H-pare  [QG&r.-phon  (Ger.-pfen, 
tread  upon)],  TR.:  stamp;  imprint  (print); 
engrave :  —  nell'animo,  impress  upon  the 
mind,  -paria  =  -peria.  -patello,  M.: 
stamp,  -patore,  M.,  -patriee,  P.: 
printer:  —  in  cotone,  calico-printer;  — 
di  zecca,  coiner,  -patura,  P. :  printing. 

stampel-la  [OGer.  staphon,  walk?],  P.: 
crutch,  -lone,  aug.  of  -la. 

stam-peria,  P.:  printing-office,  -peri-d-c- 
-eia,  disp.  of  -peria.  -petta,  dim.  of 
-pa.  -piglta,  p. :  sign-board,  -pine  = 
bozze.  -pino,  M.:  (typ.)  proof;  stamp; 
stencil,  -pita,  P.:  long  discourse;  so- 
natat;  air  (song).  ||stam-po  [-pare], 
M.  :  press ;  stamp ;  punch,  -pone,  aug. 
of  -po. 

stanare  [s-,  tana],  TE.  :  force  out  of  the 
hole  or  den. 

stan-cabile,  ADJ.:  that  can  be  tired  or 
fatigued,  -camento,  M.:  weariness  (las 
situde).  ||-care  [?],  TR.:  tire  (weary); 
INTR.,  REFL.  :  become  tired ;  be  exhausted 
(of  land).  -c7teggiare?  TR.:  annoy  (tire). 
-cTietto,  dim.  of  -co.  -c/tevole,  ADJ. : 
wearisome,  -cfrezza,  p.:  lassitude  (fa 
tigue),  -co,  ADJ.:  tired;  troubled;  ex 
hausted  (of  land). 

stan-ga  [OGer.],  p.:  bar  (cross-bar); 
(pop.)  misery;  peg  for  clothes,  etc.t;  (leg.)i 
bar:  — di  carretta,  cart-shaft;  — difi- 
nestra,  window-bar ;  metier  la  — ,  fasten 
tightly,  -gare,  TR.:  bar.  -gata,  p.: 
blow  with  a  bar.  -gTteggiare,  TR.:  treat 
with  severity ;  put  up  bars,  -gftetta,  P. : 
dim.  of-ga;  bolt  (of  a  lock);  headache; 
booting  (kind  of  torture)t.  -gfoettina, 
dim.  of  -ghetta.  -gonare,  TR. :  stir  up 
(bronze  in  a  furnace),  -gonata,  P.:  blow 
with  a  large  bar.  -gone,  aug.  of  -ga. 

stanotte  [L  ista  node],  ADV.:  to-night 
(this  night). 


stant© 

stan-te,  PAET.  of  stare;  M.:  instant  (mo 
ment);  ADV.,  PREP.:  since;  after  (after 
wards)  :  —  in  piede,  on  one's  feet  (up 
right);  male  — ,  in  poor  circumstances; 
TioTi  molto  — ,  not  long  after ;  —  che,  in 
asmuch  as,  since,  -temente,  ADV.  :  in 
stantly,  -tio,  ADJ.;  stale  (old,  withered); 


stautuifo  [cf.  stampa],  M.:  sucker  (of  a 
pump). 

stan-za  [I.  L.  -tia  (stare,  stand)],  P.:  room ; 
house;  strophe  (stanza);  stay  (residence); 
instance! ;  moment  (instant)!,  -za-e^eia, 
disp.  of  -za.  -zerella,  -zetta,  -zima, 
dim  of  -za.  -zia!  =  -za,  istanza.  -zia- 
le,  ADJ.:  permanent  (constant),  -zial- 
mente,  ADV.:  constantly,  -ziamento, 
M. :  command  (order),  -ziare,  TR.:  de 
cree  (order);  establish;  think  (judge); 
place;  INTR.:  live  (dwell);  suppose,  -zia- 
tore,  M.:  dweller;  inhabitant,  -zietta, 
-zina,  -zmo,  dim.  of  -za.  -ziira-e-eio, 
disp.  dim.  of  -za.  -zone,  aug.  of  -za. 
-zB.-e«ta,  disp.  dim.  of  -za. 

stappare  [s-,  t. .],  TR. :  pull  (the  cork). 

stare  [LJ,  IRR.§;  INTO.:  be;  be  placed; 
reside  (dwell);  remain;  consent;  cease; 
be  on  the  point  of ;  consist ;  refer  to ;  de 
lay  (tarry);  cost;  stand  security;  recov 
er;  be  open  (of  shops)!;  continue!;  M.: 
stay;  delay;  instant!;  come  state?  how 
are  you?  dove  state  di  easa?  where  do  you 
live?  sto per  dire,  I  dare  say;  laseiatemi 
— ,  let  me  alone ;  questo  cappello  m  sta, 
that  hat  becomes  you ;  —  dubbio,  doubt ! 
(suspect) ;  —  a  bottega,  keep  shop ;  —  a 
diporto,  take  one's  pleasure;  —  a  filo, 
be  ready ;  —  mallevadore,  guarantee ;  — 
a  orecchio,  listen;  —  alia  prova,  stand 
trial ;  —  alia  sentenza  di  uno,  leave  it  to 
one's  judgment. 

§  Ind. :  Pres.  std,  stai,  sta;  stiamo,  state, 
stanno.  Impf.  stdva,  etc.  Pret.  stetti  (pop. 
stdssi),  sttsti,  stitte  or  stk;  stemmo,  sttste, 
stUtero.  Sub].:  Pres.  sti-a,  -a,  -a;  -amo, 
-atey  -ano.  Irnpf.  stls«stf  -sif  -se ;  -simo,  -ste, 
-sero.  I've  sta ;  state.  So  ri-t  soprar-stare  ; 
but  reg.  re-f  contra-,  sovra-stare. 

star-na  [?],  F.  :  gray  partridge,  -nare, 
TR.  :  take  out  the  entrails  of  (the  par 
tridge),  -nazzare,  INTR.  :  alight  with  a 
flutter ;  flutter  (beat  the  wings),  -non-ci- 
no,  -notto,  M. :  young  partridge. 

starnu-tameiito,  M.:  sternutation  (sneez 
ing),  -tare  —  -tire,  -tatdrio,  M.: 
sternutatory  (sneezing  powder),  -tazio- 
me  =  -tamento.  -tiglia,  P.:  snuff,  -ti 
re,  INTR.:  sneeze.  Hstarim-to  [L.  *ter- 
nutum  (sternuere)  having  sneezed],  M. : 
sneezing. 

staroccare  [s~,  tarocco],  INTR.  :  play  the 
higher  cards  called  tarocchi  at  the  game 
taroeco. 
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starosta!,  M. :  starost. 

stasare  [s-,  taso],  TR.:  free  of  tartar; 
open  (unstop). 

stasera  [questa,  sera],  ADV.:  this  evening. 

stasi!,  P. :  stasis  (stagnation  of  the  blood). 

statare  [state],  INTR.  :  pass  the  summer ; 
allow  the  land  to  rest  between  ploughings. 

statario  \Jj.-rius,  stationary  (stare)],  M.: 
Roman  soldier ;  ADJ.  :  bloody. 

sta-te  [estate],  P.:  summer,  -tere-e-eio, 
ADJ.:  estival  (of  summer). 

statica  [Gr.  -tilc6*]9  F. :  statics. 

statico!,  M.  :  hostage. 

sta-tista,  M. :  statesman,  -tistica,  P. : 
science  of  statistics,  -tistico,  ADJ.:  sta 
tistical.  |ista-toi  [L.  -tus  (-re,  stand)], 
M. :  state  (condition) ;  government ;  pat 
rimony!;  mode  of  living!;  state  of  iner 
tia!;  dominion!;  authority!:  un  delitt® 
di  — ,  state  crime  (as  high  treason) ;  — 
maggiore,  the  staff. 

stato  2,  PART,  of  essere. 

stato  3,  PART,  of  stare. 

sta-tua  [L.  (-tuere,  set  up)],  F.  :  statue- 
-tua-e-eia,  disp.  of  -tua.  -tuaria,  F. : 
statuary,  -tuario,  ADJ. :  statuary ;  M. : 
sculptor,  -tuetta,  -tnina,  dim.  of  -tua* 
-tuire, TR.:  decree;  deliberate  (resolve). 
-tuminare!,  TR. :  strengthen;  fortify. 
-tdra  [L.],  P.:  stature  (size);  height. 
-tntale,  ADJ.:  statutable.  -tutario, 
ADJ.:  lawgiver  (legislator),  -tikto,  M. : 
statute, 

s=tavernare!,  INTR. :  come  out  of  a  tav 
ern. 

sta-za!,  F- :  gaug®*  -zare!,  TR. :  gaug& 
(measure),  -zatore!,  M.:  gauger.  -za- 
tiira!,  p. :  gauging. 

sta-zio!,  M.:  chamber;  dwelling,  -zio- 
nare,  INTR.:  dwell,  -zionario,  ADJ.: 
stationary,  (j-zione  [L.  -tio  (-re,  stand)], 
p.:  STATION;  church  (for  indulgences); 
delay! ;  residence  (habitation)!. 

stazzonaref,  TR.  :  handle  (feel,  touch). 

stea-rico,  pi.  — ci  [Gr.  stear],  ADJ.  :  suet 
(tallow),  -rina,  P.:  fat.  -tite,  p.: 
steatites. 

stec-ca,  p.:  paper-knife;  shoemaker's 
cork;  little  stick;  shoulder  (of  a  spade); 
toothpick;  (bill.')  cue.  -ca-e-eia,  disp. 
of-ea.  -ca=dente!,M.:  toothpick,  -caia, 
P.:  dam  (breakwater);  fold  (palisade). 
-care,  TR.:  palisade  (enclose);  barricade. 
-cato, M.:  palisade;  stockade;  PL.:  lists. 
-cJteggiare!,  TR.:  beat  with  a  stake. 
-cTietto,  M. :  dim.  of  -co:  stare  a  — , 
keep  one  short  of  food.  -cMaa,  dim. 
of  -ca.  -cMao,  M. :  dim.  of  -co;  tooth 
pick  ;  pencil.  -cMr©,  INTR. :  grow  thin; 
dry  up.  -efeito,  PART.  :  very  thin ;  dried 
up.  ||stec-co  [OGer.  -cho],  -colo,  M. : 
dry  twig  (STICK)  ;  wood,  etc.,  used  in  making 
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clay  figures ;  spontoon  (halberd)f ;  tooth 
pick,  -eonato,  M.:  enclosure  (palisade). 
-cone,  M.:  aug.  of -co;  large  stake. 

ste-gola  [L.  stipula,  stalk],  P. :  handle  of 
a  plough,  -golof ,  M. :  arbour  or  shaft 
(of  a  mill);  beam  (spindle). 

stel-la[L.],F.:  star;  constellation;  (poet.) 
eye ;  destiny  (fate);  white  spot  in  a  horse's 
forehead ;  rowel  (of  a  spur):  —  delV  ar- 
gano,  handle  of  a  windlass;  —  Diana, 
morning  star ;  andare  alia  prima  — ,  get 
up  early.  -Xante,  ADJ. :  starry ;  bright 
(glittering),  -lare,  ADJ.:  stellar  (astral); 
TR.:  fill  with  stars,  -laria,  F. :  star- 
wort  (elecampane),  -lato,  PART.:  star 
ry;  white-faced  (of  a  horse).  -leggiare, 
fR.:  cover  with  stars,  -letta,  F.*:  dim. 
of  -la;  asterisk,  -lina,  F.:  dim.  of  -la; 
kind  of  broth,  -lino,  M. :  Tuscan  coin. 

stel-lionatario,  M.:  defrauder.  -lio- 
nato,  M.:  stellionate  (cozenage).  I! -Hone 
[L.  -lid],  M.  :  stellion  (newt) ;  tarantula. 

stel-lone,  M. :  aug.  of  -la;  sun.  -luz- 
za,  dim,,  of  -Id. 

stelo  [L.  stilus,  stake],  M. :  stalk  (stem); 
axis  (pivot)f. 

stemma,  pi, — i  [Gr.],  M. :  coat  of  arms. 

stempe-ramento,  M.:  dissolution;  in- 
temperancef;  commotionf ;  excessf.  -ran- 
zaf,F.:  intemperance;  inclemency.  H -ra 
re  [s-,  t. .],  TR.:  dissolve  (dilute);  lower 
the  temperature  of;  soften  (allay);  REFL.f: 
corrupt  (spoil);  lose  temperature:  -rar- 
si  in  lacrime,  melt  into  tears,  -rata- 
mente,  ADV.:  intemperately.  -ratez- 
za  =  -ramento.  -rato,  PART.  :  diluted, 
etc. 

stem-piaref  [s-,  tempia],  TR. :  bare  the 
temples  of.  -piato,  ADJ.:  with  bare 
temples;  very  great;  absurd. 

stempraref  =  stemperare. 

sten-dalef  =  -dardo.  -dardieref,  M.: 
standard-bearer.  || -dardo  [-dere"]t  M. : 
ecclesiastical  banner ;  standard  (banner). 

stendaref,  INTR.:  strike  the  tents  (de 
camp). 

sten-dere  [s-,  t .],  IRR.  (cf.  tender  e) ; 
TR.:  extend;  stretchout;  enlarge ;  RBFL.: 
stretch  one's  self  out;  reach;  divulge: 
' —  un  arco,  unbend  a  bow.  -dimento, 
M. :  extension  (expansion),  -ditoio,  M.  : 
drying-ground,  -ditore,  M.:  extender; 
enlarger;  divulger. 

steneftrare  [s-,  tenebra],  TR. :  light  up. 

steno-grafare  [Gr.  stenos,  narrow,  grd- 
phein,  write],  TR.  :  stenograph  (write  in 
shorthand),  -grafia,  p.:  stenography. 
-grafieamente,  ADV.:  stenographically. 
-grafico,  pi.  — cit  ADJ. :  stenographical. 
steno-grafo,  M. :  stenographer. 

sten-sionet  =  -dimento.  -sivo,  ADJ. : 
extensive  (large);  extensible. 


sierpaglia 

sten.-taccMare,/reg.  of  -tare.  ||-tare 
[L.  abstentare  (abs-tinsre,  abstain)], INTR.: 
suffer  want  (be  in  want,  be  needy,  be 
stinted);  live  by  toil;  labour  (toil);  be 
wearisome;  TR.f:  vex;  put  off  (delay):  -ta 
a  vivere,  he  barely  makes  his  living,  he  can 
hardly  make  both  ends  meet;  -to  a  ere- 
derlo,  I  hardly  believe  it.  -tatamente, 
ADV.  :  with  difficulty  (slowly),  -tatezza 
=  -tatura.  -tato,  PART.  :  laboured,  etc. ; 
thin  (poor) ;  painful ;  affected  (overdone). 
-tatura,  F. :  imperfect  work,  -terel- 
lo,  M. :  Florentine  mask ;  buffoon,  sten- 
to,  M. :  want  (misery);  drudgery:  (fig.)  $ 
uno  —  a  vederla  ballare,  it  is  a  pity  to 
see  her  dance;  a  — ,  hardly  (with  much 
difficulty),  -tome,  M. :  slovenly  work. 

stenua.  .  =  estenua.  . 

steppa  [Russ.],  F. :  steppe. 

ster-co  [L.  -cus]t  M. :  dung  (excrement). 
-cora-eeo,  ADJ. :  stercoraceous.  -co- 
rario,  ADJ.:  of  dung,  -corazione,  F.: 
stercoration  (manuring). 

stereo-  [Gr.  stereos ,  solid],  PREF.  :  -gra 
fia  [Gr.  grdphein,  write],  F.:  stereog 
raphy,  -grafiod,  pi.  — ci,  ADJ.  :  stereo- 
graphical,  stereo-metra,  M. :  profes 
sor  of  stereometry,  -metria  [Gr.  me- 
tron,  measure],  F. :  stereometry,  -me 
tric  amente,  ADV.  :  stereometrically. 
-metrico,  pi.  — ci,  ADJ.:  stereometric. 
-scopio  [Gr.  skopein,  look  at],  M. :  stere 
oscope,  -tip are,  TR. :  stereotype,  ste- 
reo-tipo,  M. :  stereotype,  -tipia,  F.: 
art  of  stereotyping,  -tipista,  M.  :  stere- 
otypist,  -per.  -tomia  [Gr.  tome,  edge], 
F. :  stereotomy. 

steri-le  [L-  -Hs]>  ADJ.  :  sterile  (barren). 
-lezza  =  -lita.  -lire,  TR.:  make  sterile; 
INTR.  :  become  barren,  -lita,  F. :  steril 
ity.  -Imente,  ADV. :  barrenly  (unfruit- 
fully). 

ster-lina,  H-lino  [Eng.  sterling],  ADJ.: 
sterling;  M. :  sterling  coin:  lira  -ina, 
pound  sterling. 

stermi-nabile,  ADJ.:  exterminable.  -na- 
mento,  M.:  extermination.  U-nare  [L. 
ex-t. .],  TR.:  exterminate,  -natamente, 
ADV.  :  excessively,  -natezza,  F.  :  im 
mense  size,  -nato,  PART.:  exterminated; 
extraordinary  (enormous),  -natore,  M., 
-natri-ee,  F.:  exterminator,  -nazioue, 
F.:  extermination;  destruction,  stermi- 
nio  =  esterminio. 

sterneref,  TR. :  stretch  on  the  earth; 
(fig.)  declare  (explain). 

sterno  [Gr.  sternon,  breast],  M. :  sternum 
(breast-bone). 

stern.-n.tof  =  starnuto. 

stero  [Gr.  stereos,  solid],  M. :  measure  of 
solids  (cubic  metre). 

ster-pa01ia  [-po],  F. :  quantity  of  young 


sterpagmola 

dry  snoots.  -par/iiola,  F.  :  hedge-spar 
row,  -pagnolo,  ADJ. :  of  the  natur*1  of 
shoots ;  full  of  sprigs,  -pame  =  -paglia. 
-pamenio,  M.  :  extirpation,  -pare, 
TR.:  root  put  (extirpate);  pull  the  twigs 
off  of .  ster-pe  = -po.  -peto,  M.:  place 
full  of  shoots.  Hster»po  [stirpe],  M. : 
young  dry  shoot  (sprig),  -pone,  aug.  of 
-po.  -pose,  ADJ. :  abounding  with  twigs 
or  shoots. 

sterqnilin(i)o  [L.-Kmttm],M.:  dung-hill. 

ster-ramento,  M. :  digging.  H-rare 
[s-,  terra],  TR.  :  take  away  (the  earth); 
dig  (the  earth),  -rato,  PART.:  cleared 
away,  etc. ;  M. :  levelled  place ;  ditch. 
ster-ro,  M. :  clearing  away ;  earth  dug 
out. 

stertoref,  M. :  wheezing  (rattling). 

sterzare  i  [terzo],  TR.  :  disTRibute  proper 
ly,  arrange. 

ster-zare  2,  INTR.  :  turn  (of  carriages). 
Uster-zo  [Ger.  sterz],  M.:  turning-gear  (of 
a  waggon);  cab  (of  18th  Cent.). 

ste-samente,  ADV. :  diffusely.  !|ste-sof 
[-sura],  ADJ.:  diffused  (scattered);  ADV.: 
diffusely ;  M. :  =  -sura. 

stessam.en.te  =  medesimamente. 

s=tessere,  TR.  :  unweave  (unravel). 

stesso  pL.  iste  ipse],  ADJ.:  same ;  self -same : 
egli  — ,  he  himself;  noi  stessi,  we  our 
selves. 

stesura  [stendere],  P.:  extension,  etc.; 
diction  (style). 

stetoscopio  [Gr.  st&hos,  breast,  skopein, 
leak],  M.  :  stethoscope. 

stia  [OGer.  stiga],  p.:  hencoop  (aviary); 
den  (prison). 

stia-e-ei. .  =  schiacd. . 

stiaffo  =  schiaffo. 

stiamazzare  =  schiamazzare. 

stiant.  .  =  schiant . 

stianza  =  schianza. 

stiapp. .  =  sehiapp.  . 

stiare  [stia],  TR. :  fatten  (cram). 

stiatta  =  schiatta. 

stiavo  =  schiavp. 

stidio.  -t  =  schidio. . 

stiena  =  schiena. 

stiepidire  [$-,  t. .],  TE. :  make  lukewarm. 

stietto  =  schietto. 

stiga.  .f  =  istiga. . 

stigio  [L.  Styx],  ADJ. :  Stygian ;  infernal. 

sti-r/Kamento,  M. :  stripping  flax, 
li-f/liare  [s-,  tiglio],  TR. :  separate  (the 
fibre  from  the  flax). 

stigmaf,  F. :  stigma  (mark). 

sti^/nere  =  stingere. 

sti-laref,  INTR.:  be  customary  or  usual, 
iisti-le  [L.  stylus],  M. :  style  (manner  of 
writing;  stylus);  custom  (style);  knife; 
gnomon  (pin  of  a  sun-dial);  haft  (handle). 
-lettare,  TR.  :  wound  with  a  dagger. 


stinto 
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left  at  a,  P.:  blow  with  a  stiletto,  -let- 
to,  M. :  stiletto  (poniard).  -li=£6ran.e> 
ADJ.:  stiletto-shaped,  -lista,  M. :  user 
of  a  style.  -listica,  P. :  rhetoric.  -K- 
stico,  ADJ.  :  of  a  style-user, 

stil-la  [L.  -la  (dim.  of  stiria}],  P. :  drop. 
-lamento,  M. :  distillation  (dropping). 
-lare,  TR.  :  distil ;  delay  (put  off);  INTR.  : 
drop  down  in  drops ;  clarify  (grow  clear); 
REPL.  :  do  one's  best.  -lato,  PART.  :  dis 
tilled,  etc.;  M.:  distilled  drink;  jelly-broth. 
-latore,  M.:  distiller,  -lazione,  P.:  dis 
tillation  ;  infusion,  -li-eidio  [L.  -licidium 
(stilla,  drop,  cadere,  fall)],  M. :  stillicide. 
-liao,  M.:  distiller,  -lo,  M. :  vase  of 
liquor  or  broth ;  carefully  studied  thing. 

stilo  =  stile. 

sti-ma,  P.:  estimation  (value);  regard  (es 
teem)  ;  praise :  non  fa  • —  di  nessuno,  he 
values  nobody,  -xnabile,  ADJ.:  estimable. 
-ma"bilita,  p.:  estimableness  (value). 
-magioaet,  P.,  -mazaentof,  M. :  esti 
mation  (valuation),  il-mare  [L.  ossti. .], 
TR.  :  esteem  (value) ;  believe  (judge). 

st£ma-te  [Gr.  stigmata,  puncture  (stizein, 
prick)],  P.  PL.  :  stigmata  (marks,  wounds). 
-tina,  p.,  -tino,  M. :  brother  or  sister  of 
the  stigmata  (a  religious  company). 

stima-tivaf  [-re],  p.:  estimation;  dis 
cerning  faculty  (judgment),  -tivo,  ADJ.  : 
serving  to  estimate. 

stimatiz-zare  [Gr.  stigmatizein],  TR.: 
stigmatize,  -zato,  PART.  :  stigmatized. 

sti-matoref,  M.,  -matri-ee,  P. :  estuna- 
tpr  (appraiser),  -mazione,  P.  :  estima 
tion.  |[«-mo  =  -ilia. 

sti-mitef ,  -inmate  =  -mate. 

stimo-lare  [L.  stimulare,  prick],  TR. : 
prick  with  a  goad;  stimulate  (spur  on). 
-lativo,  ADJ.:  stimulative,  -latore, 
-latri-ee,  P. :  exciter  (stimulator),  -la- 
zione,  P.:  stimulation.  |]stimo-lo  [L. 
stimulus],  M. :  goad;  spur  (incentive); 
(med.)  stimulant;  angmshf.  -loso, ADJ.; 
sharp ;  vexing  (exciting)f . 

stincaf,  F.:  top  or  summit  (of  a  moun 
tain). 

stincaiolo  [-che],  M. :  prisoner  (for  debt). 
stinca-ta  [stinco],  F. :  blow  on  the  shin. 
-tura,  p. :  =  -ta;  mark  of  a  kick. 
stincfre  [fr.  the  name  of  a  castle],  F.  PL.: 
debtors'  prisons  (in  Florence). 
stinco  [OGer.  skinko],  M.:  bone  of  the  leg 

(shin);  leg. 

stinenziaf  =  astinenza. 
stingere  [s-,  t. .],  IRR.;  TR.:  take  out  the 
colour  of  (discolour);  extinguishf;  (Jz#.) 
darken  (blacken);  INTR.,  REPL.:  fade;  be 
extinguished. 

stingueref  =  distinguere. 
stinto  [stingere],  PAST.  :  discoloured,  etc.; 
M.f:  instinct. 


506 


siio 


stiof,  ADJ.  :  of  March  flax. 

stioppo  =  schioppo. 

stioro,  pi.  — ra,  — ri  [staioro  (dim.  of 
staid)],  M.  :  peck  (quart  measure). 

sti-pa  [L.  -pes,  trunk  of  a  tree],  P. :  brush 
wood  (twigs);  stubblef;  pig-sty f;  heap 
(pile)f.  -pa=maccMe,  M. :  one  who 
clears  away  brushwood.  -pare,TR. :  clear 
away  (brushwood,  etc.) ;  heap  up ;  sur 
round  with  twigsf .  -patore  =  -pamac- 
chie.  -patura,  F. :  cleaning  away  (clear 
ing). 

stipen-diare  [L.  -diari],  TR.^  recom 
pense  (pay  a  salary  to);  hire,  -diariof, 
M.:  pensioner  (stipendiary);  ADJ.:  receiv 
ing  pay.  -diato,  PART.:  paid  with  a 
stipend,  etc.  ||  stipea-dio  [L.  -dium, 
tax  (stipipendium;  slips,  money,  pendere, 
pay)],  M.  :  stipend  (wages). 

sti-pettaio,  M.:  cabinet-maker.  H-pe-t- 
to,  -piao,  dim.  of  -po. 

stipid. .  =  stupid. . 

sti-pite  [L.  stipes,  log],  M. :  jamb  (door 
post);  stalk  (stem);  stock;  trunk,  -po, 
M. :  cabinet ;  =  -pitef. 

stipticof ,  M. :  (rued.}  styptic  (astringent). 

stipulat,  P. :  stubble. 

stipula-re  [L.  -ri],  INTR. :  stipulate  (cov 
enant),  -zioae,  P.:  stipulation  (agree 
ment);  bargain. 

sti-racc7i  labile,  ADJ. :  subject  to  cavil. 
-raccftlameato,  M. :  overstretching ; 
sophistry,  -race  Mare  [freq.  of  -rare], 
TR.  :  pull  (stretch) ;  overstrain ;  INTR.  : 
cavil  (sophisticate);  cheapen  (drive  a  hard 
bargain);  toilf*  -raccMatam.en.te, 
ADV.:  sophistically.  -  raccMatezza, 
p.:  sophistry  (cavilling),  -racc/tia-td- 
ra,  P.:  captiousness  (cavillation).  -ra- 
meato,  M.:  stretching  (straining);  ten 
sion.  Ij-rare  [s-,  £..],  TR.:  iron;  drag 
with  violence ;  pull  out  (stretch),  -rato- 
ra,  -ratri-ee,  P. :  ironer  of  linen,  -ra- 
tara  =  -ramento.  -rerxa,  P. :  ironing 
establishment. 

stir-pame,  M.  :  quantity  of  briars,  roots, 
etc.  -pa. .  =  estirpa. .  Jlstir-pe  [L. 
~ps,  stock],  P. :  race  (family) ;  progeny. 

stiti-caggiae,  P.:  =  -cheria.  -camen- 
te,  ADV.:  stypticly.  -care,  INTR.:  be 
costive,  -c/ieria,  -cfoezza,  -eita,  P.: 
costiveness  (constipation);  close-fisted- 
ness;  spleen.  Hstiti-co  [L.  stypticus 
(Gr.  stuptikos)],  ADJ.:  styptic  (costive); 
close-fisted ;  morose ;  insipid  (dry),  -ca-e- 
-eio,  -cazzo,  disp.  dim.  of  -co. 

stitniret  =  istituire. 

stiama. .  =  schiuma. . 

stiva  i  =  stegola. 

stiva  2  [L.  ~va  (stare)  standing  thing],  P. : 
(nav.)  hold  (bulkhead). 

stiva-la-e-eio,  disp.  aug.  of  -Ze.    -lare, 


stoznacare 

INTR.,  REFL.  :  put  on  one's  boots,  -lata, 
p.:  blow  with  a  boot.  -lato,  PART.: 
booted.  j| stiva -le  [Ger.  stiefel],  M.: 
boot ;  (fig.)  stupid  fellow :  unger  gli  — , 
flatter,  -leria,  P.:  stupidity  (simplicity). 
-letto,  M. :  half-boot  (buskin),  -lone, 
aug.  of  -le. 

sti-vameato,  M. :  heap  (hoard,  pile) ; 
crowd.  H»vare  [-pare],  TR. :  fill  (heap 
up) ;  (nav.)  stow  away ;  REFL.  :  crowd  to 
gether  (assemble). 

stivieref ,  M. :  high  shoe  (buskin). 

stiz-za  [tizzd],  F. :  anger  (wrath),  -za- 
ref,  -zire,  TR. :  make  angry;  REFL. :  be 
angry  (fall  into  a  passion),  -zo,  M.:  fire 
brand,  -zone,  aug.  of  -20.  -zosamea- 
te,  ADV.:  passionately  (angrily),  -zoset- 
to,  dim.  of  -zoso.  -zoso,  ADJ.  :  passion 
ate  (choleric). 

stoccafisso  [Ger.  stockjiscTi},  M.:  stock 
fish. 

stoc-cata,  p.:  blow  or  thrust  with  a 
sword;  (fig.)  request  for  money;  trouble 
(grief):  stare  sulle  — te,  be  on  one's  guard. 
-catella,  dim.  of  -cata.  -c/ieggxare, 
TR. :  stab  with  sword  (wound);  (fig*)  stand 
upon  the  defensive  (be  on  one's  guard). 
-cftetto,  dim.  of  -co.  ||stoc-co  [Ger. 
stock,  stick],  M. :  rapier  (sword);  sword- 
cane;  polef  (of  a  hay -stack);  stock 
(stump)t ;  race  (f amily)t :  avere  — ,  have 
wit  or  understanding;  donna  di  — ,  woman 
of  honour. 

stoccofisso  =  -cafisso. 

stof-fa  [Ger.  stoff],  P. :  cloth,  -'fof,  M. : 
quantity  of  stuff  or  matter. 

stoggiof,  M.  :  ceremony ;  flattery. 

stogli.  .f  =  distogli. . 

sto-ia  [L.  storea],  P.:  straw-mat  (has 
sock),  -iare,  TR. :  supply  with  mats. 

stoi-camente,  ADV.:  stoically,  -eisato, 
M. :  stoicism.  ||stoi-co,  pi.  -ci  [Gr.  -kos 
(Gr.  stod{  portico,  where  Zeno  taught)], 
ADJ.:  stoical. 

stoiao,  M. :  dim.  of  stoia ;  door-mat. 

stola  [LJ,  p. :  stole ;  dress  (robe). 

stoli- dam  elite,  ADV.:  stolidly  (foolishly). 
-detto,  dim.  of  -do.  -dezza,  -dita,  P.: 
stolidity  (stupidity).  ||stoli-do  [L.  -dus], 
ADJ.  :  stolid  (dull). 

stollo  [?],  M.  :  pole  of  a  haystack ;  post. 

stoloae  [stola],  M. .  ornament  of  the 
priest's  cape ;  (agr.)  dog's  grass. 

stol-tamente,  ADV. :  foolishly,  -tezza, 
P.:  foolishness  (stupidity),  -tiloquio, 
M. :  stultiloquy  (foolish  talk),  -tizia  = 
-tezza.  jlstol-to  [L.  stultus],  ADJ.  :  sim 
ple  (foolish) ;  M.  :  fool. 

stoma-ca-e«fo,  disp.  of  -co.  -caggiaef, 
P. :  nausea  (loathing),  -cale,  ADJ*. :  sto 
machic  (cordial),  -care,  TR.  :  nauseate 
(turn  the  stomach) ;  disgust ;  INTR.  :  have 
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one's  stomach  turn,  -cato,  PART.:  loathed, 
etc.  -cazdonef  =  -caggine.  -c/ievo- 
le,  ADJ.:  loathsome  (disgusting).  -ch&- 
volmente,  ADV.  :  in  a  loathsome  man 
ner.  -e7iino,  dim.  of  -co.  ilstdma-co 
[L.  -chus  (Gr.  -chos)],  M. :  stomach ;  dis 
like;  (Jig.)  anger  (grudge):  contro  — , 
unwillingly ;  buono  — ,  great  eater,  -co 
ne,  aug.  of  -co.  -cosamente,  ADV. : 
with  disgust,  -coso,  ADJ.:  loathsome. 
-CILZZO,  disp.  of  -co.  stoma-tico,  ADJ.: 
stomachic. 

sto-nante,  ADJ.:  discordant.  0-n.are 
[s-,  t. .],  INTR.  :  be  out  of  tune ;  TR. :  be 
wilder  (confuse),  -natiira,  p. :  getting 
out  of  tune. 

stop-pa  [L.  stuppa],  p.:  tow  (hards  of 
flax  or  hemp),  -pa-e-eio,  -pa-e-eiolof, 
M. :  wadding  of  a  gun.  -pare,  TR.:  stop 
with  tow ;  stop  (close) ;  (%.)f  neglect. 

stoppia  [L.  stipula],  p.:  stubble;  stub 
ble  field. 

stop-pinare  [-pina],  TR. :  provide  with  a 
fuse;  [-pare],  stop  or  close  up  tightly. 
-piniera,  P.:  lighter,  jj-pino  [-pa], 
M. :  wick ;  small  taper ;  fuse. 

stoppione  [-pia],  M. :  thistle. 

stopposo  [-pa],  ADJ. :  flax-like  (pulpy). 

storage  [Gr.  sttirax],  M.,  p. :  storax. 

stor-eere  [s-,  torcere],  IRR. ;  TR. :  twist 
(wrest,  wring) ;  nntwist ;  dislocate ;  REFL.: 
writhe;  oppose  (resistjf:  —  la  bocca, 
make  wry  faces.  -ei=leggit,  M. :  petti 
fogger  (ignorant  lawyer)*,"  -eimento, 
M. :  wringing  (whirling) ;  distortion. 

stor-dimento,  M. :  stunning.  U-dire 
[?],  TR. :  stun;  confound;  INTR.:  be  as 
tonished,  -ditameate,  ADV.:  thought 
lessly,  -ditezza,  P.:  heedlessness  (gid 
diness),  -ditivo,  ADJ. :  stunning  (amaz 
ing). 

stori-a  [L.,  Gr.  historia],  p.:  history; 
tale  (fable);  poem  (legend);  historical 
picture ;  adventure-  -a-e-eia,  disp.  of  -a. 
-aio,  -aro,  M.:  seller  of  histories,  -alef, 
ADJ.:  historical ;  M. :  historian,  -almen- 
tef ,  ADV.  :  historically,  -are,  TR. :  write 
(histories,  etc.) ;  cf.  istoriare;  INTR.  :  lin 
ger  (languish) ;  lose  time ;  make  mad. 
-eamente,  ADV.:  historically,  stori- 
co,  ADJ. :  historical ;  M. :  historian,  -el- 
la,  -etta,  dim.  of  -m.  -evole,  ADJ. : 
historical,  -ografia,  p. :  historical  nar 
ration.  -o=grafo,  M. :  historiographer. 

stori-on-eello,  dim.  of  -one.  H-6ne  [L. 
sturio],  M.  :  sturgeon. 

stormeg-giaret,  INTR.:  give  the  alarm ; 
crowd  (assemble),  -giata,  p. :  thunder 
ing  noise  (great  uproar). 

storm.en.tot  —  strumento. 

stor-mire,  INTR.  :  rustle  (make  a  noise). 
II  stor  -  mo  [Ger.  storm,  tempest],  M. : 
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throng  (crowd,  band) ;  troopf ;  combatf : 
sonare  a  — ,  ring  the  alarm-bell. 

stor-nare  [di$-,  t.  .],  TR. :  push  back ; 
dissuade;  INTR.:  swerve  (fall  back),  -mel- 
lo,  M.:  dim.  oi-no;  starling;  small  pop 
ular  poem ;  peg-top  (gig),  -'moi,  M.:  act 
of  pushing  back ;  lottery  ticket. 

storno  2  [L.  sturnus],  M. :  starling ;  of  a 
white  and  black  horse. 

stor-piameato,  M.:  maiming  (mutilation). 
il-piare  [?],  TR.:  mutilate  (cripple);  (fig.) 
speak  badly;  hinder;  violate,  -piata- 
mente,  ADV.:  in  a  mutilated  manner. 
-piato,  PART.  :  mutilated,  etc. ;  M. :  crip 
ple,  -piatore,  M.:  mutilator.  -piatu- 
ra,  p.:  mutilation;  bad  pronunciation. 
stdr-pio,  M. :  maiming ;  hindrance  (ob 
stacle)  ;  cripple. 

storratof ,  ADJ.  :  dismantled  (towerless). 

storret  =  distogliere. 

storsione  =  estorsione. 

stdr-ta  [-cere],  P.:  twisting  (wresting); 
turn  (winding);  distiller's  retort;  scimi 
tar,  -tamente,  ADV.:  askance,  -tet- 
ta,  dim.  of  -ta.  -tezza  =  -to,,  -tifirlia- 
tof,  M.,  -tigliat^rat,  P.,  -tilatorM. : 
(vet.)  sprain,  -tina,  p.:  dim.  of  -ta; 
(mus.)  wind-instrument,  -'to,  PART,  of 
-cere;  perverse  (wicked),  -tikra,  p. :  act 
of  being  twisted,  etc. 

sto-vi#lit  =  -viglie.  -vigliaio,  M.: 
potter.  H-vi<7lie  [?],  p.  PL.:  earthenware 
vessels  (pottery),  -vifirlieria,  P. :  qual 
ity  of  earthenware. 

stoz-zare,  TR.  :  use  the  mandrel.  Hstoz- 
zo  [Ger.  stoss,  thrust],  M.:  mandrel  (instru 
ment  for  giving  convexity  to  metal). 

stra-  [L.  extra,  out],  PREP.  :  out  of  (with 
out)  ;  besides ;  beyond ;  much ;  more  than. 
-"balzamento,  M. :  tossing  (throwing 
up).  =*balzare,  TR. :  toss  up  and  down. 
^Tbalzoni,  ADV.:  in  a  tossing  manner. 
=ljatteref,  TR. :  trouble  (vex,  disturb), 
="bello,  ADJ.:  very  beautiful,  =*ben.e, 
ADV.:  very  well.  =bere,  IRR.;  TR.:  drink 
immoderately,  -"bevizione,  P.:  exces 
sive  drinking.  -Mliare,  -Tiiliref  [?  L. 
-bilicare],  INTR.  :  wonder  (be  amazed). 

stra"bismo  [Gr.  -bimos  (-bos,  short-sight 
ed)],  M. :  strabism  (squinting). 

straboc-camento  [stra-,  bocca],  M.:  over 
flowing;  excess  (superfluity);  precipitate 
fall,  -care,  INTR.:  overflow ;  dash  down ; 
exceed,  -catamente,  ADV.:  excessive 
ly,  -cato,  PART.:  overflowed,  etc.;  incon 
siderate  (heedless);  precipitousf.  -c7ie- 
vole,  ADJ.  :  immoderate  (extraordinary) ; 
hasty;  steep.  -cAevolmente,  ADV.: 
overflowingly ;  hastily  (rashly),  strafcoc- 
co,  M.  :  fall ;  ADJ.  :  passionate  (fiery). 

stra="bondanza,  p. :  great  abundance. 

strabnlef ,  P.  PL.  :  breeches. 
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stra=lmono,  ADJ, :  very  good. 

stralrazzaref ,  TR. :  stare  (look  askew). 

straeaiiare  [-ccare],  REFL.:  fatigue  one's 
self. 

stra=caimare  [canna],  TR. :  transfer  (the 
silk  from  one  bobbin  to  another).  =caa- 
uatilra,  P.:  transferring  of  silk.  =can- 
tare,  INTR.:  sing  too  much  or  out  of 
tune.  =carico,  ADJ.:  overloaded.  =ca- 
ro,  ADJ.  :  very  dear. 

strac-ca,  F. :  lassitude  (weariness);  girth: 
a  — ,  by  force  of  fatigue,  -caggime,  F.: 
languor,  -cale,  M.  :  strap  (girth) ;  tired 
person,  -camento,  M. :  weariness  (fa 
tigue).  H-eare  [OGer.  strecchan],  TR.: 
tire  (fatigue) ;  trouble ;  REFL.  :  get  tired. 
-cativo,  -catoio,  ADJ.  :  tiresome  (fa 
tiguing).  -eJiezza,  F. :  fatigue ;  annoy 
ance.  -cTtie-eio,  dim.  of  -co.  -c/tino, 
M. :  Lombard  cheese. 

stra-e-e iabile,  ADJ.:  that  can  be  torn. 
-e£a=fdgrKo,  M. :  waste-book,  -efaio- 
lo,  M. :  silk-carder,  ~e£amento,  M.: 
tearing  (rending) ;  ruin  (destruction)  f . 
J|-eiare  [1.  L.  extractiare  (L.  trahere, 
DRAW)],  TR.  :  tear  (rend) ;  breakf ;  lacer- 
atef;  INTR.:  leave  the  track,  --eiasac- 
ca,  -eiasacco,  ADV.:  askance  (scowling- 
ly).  -eiatamente,  ADV. :  in  pieces ;  in 
tatters,  -eiatore,  M.:  tearer;  miner. 
-eiatnra,  F. :  tearing ;  destructionf. 

stra-e-eicalaret,  INTR.  :  chatter  intoler 
ably  (prattle). 

stra-e-eio  [-ciare],  M.:  piece  (bit);  rag 
(tatter);  tear;  PL.:  coarse  part  of  silk: 
TiOTi  ne  sapere  — ,  know  nothing  of  the 
matter;  fatto  a — f,  bastard,  -eione, 
M.  :  ragged  fellow ;  ADJ.  :  in  tatters. 

stracco  [-ccare],  ADJ. :  fatigued  (tired) ; 
ruined;  M.f:  weariness;  importunity:  ter- 
reno  — ,  barren  ground. 

stra=ecuranzat,  P.:  negligence  (care 
lessness).  =c6-eere,  IRR.;  TR.:  overcook 
(overdo),  -collare  [coZZo,  top  (of  the 
foot)],  REFL.  :  sprain  one's  self,  -colla- 
ttira,  F. :  dislocation  (luxation).  =con- 
si^liare,  TR. :  advise  strongly ;  consult 
often.  =contento,  ADJ.:  very  contented. 
=correre,  IRR.;  INTR.:  run  very  fast. 
-correvole,  ADJ.:  fleet  (fast),  -corso, 
PART.:  fled  (passed  away).  =cotanzaf 
=  tracotanza.  =cotto,  PART,  of  -cocere; 
overdone. 

stra-da  [L.  -to],  F.:  STREET  (road);  career; 
(mil.)  covered  way:  —  laterale,  branch 
railroad ;  (fig.)  metier  fuori  di  — -,  lead 
into  error ;  andare  alia  — ,  become  high 
wayman  ;  trovarsi  in  una  — ,  be  deprived 
of  everything,  -da-e-eia,  disp.  of  -da. 
-dale,  ADJ.  :  of  a  street  or  road,  -da- 
mento,  M. :  act  of  showing  the  way; 
clearing  the  road,  -dare,  TR.  :  clear  (the 
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road);  show  the  way;  guide,  -della, 
-deilo,  -detta,  -dettima,  -di««iola, 
dim.  of  -da.  -diere,  M.  :  gabel-man 
(custom-officer),  -diua,  F.:  street-walker 
(prostitute). 

stradiotto  [Gr.  stratiotes,  soldier],  M. : 
stradiot  (Greek  soldier). 

stradone,  aug.  of  strada. 

stra^doppio,  ADJ.  :  more  than  double. 

stra-dd-eeia,  -duzza,  -duoola,  disp. 
dim.  of  -da. 

straeref  =  estrarre. 

stra=fal-eiare,  TR.:  mow  carelessly  (half 
mow)f;  INTR.:  act  heedlessly;  do  care 
lessly  or  fitfully ;  ( fig.)  walk  rapidly.  -£ al- 
-efone,  M.  :  blunder  (great  error) ;  ex 
travagance.  =fare,  IRR. ;  TR.  :  overdo, 
-fatto,  PART.:  overdone;  over-ripe.  =fe- 
lare  \Jiele\,  REFL. :  be  out  of  breath. 
-fficaref,  TR. :  prune;  disentangle;  de 
spatch  (finish).  =figurire,  TR.  :  trans 
figure  (transform),  -fi.gn.rito,  -fignra- 
to,  PART.:  transfigured.  =fine,  ADJ.: 
superfine.  =forare,  TR.:  perforate  (pierce 
through).  -formar©  =  trasformare. 
=foro,  M. :  act  of  boring  through :  lavo- 
rare  di  — ,  ornament  with  drillings,  work 
underhandedly.  =£ngare  =  trafugare. 

strage  [L  -ges,  throwing  down],  P.:  great 
slaughter;  mortality;  destruction;  great 
abundance. 

stra=gxudi-eiale,  -giudiziale,  ADJ.: 
extrajudicial. 

stra^Kof,  M. :  (tiav.)  ship's  stay. 

stra=godere,  INTR.:  enjoy  very  much. 
=gonfiare,  TR.:  overswell.  =grande, 
ADJ. :  excessively  great.  =grave,  ADJ.  : 
very  grave. 

strainaref  =  trainare. 

stral-eiare,  TR. :  prune  (nip  off);  (fig.) 
end  (conclude).  l|stral-«eio  [s-,  L  J  M. : 
pruning;  settlement. 

stra-le  [OGer.  -la,  (Ger.  -hi,  flash)],  M.: 
(poet.)  arrow  (dart),  -letto,  dim.  of  -Ze. 

stralif/na.  .  =  traligna.  . 

stra=lu-eezLte,  ADV. :  very  bright.  -ln^ 
uamento,  M. :  rolling  one's  eyes.  =lu- 
nare  [luna],  TR.:  roll  (one's  eyes);  stare 
at.  -Innate*,  ADJ.:  staring,  etc.  =mal- 
vagf of,  ADJ.  :  very  wicked.  =matdro, 
ADJ!  :  over-ripe  (too  ripe). 

stra=mazzare,  TR.:  knock  down;  INTR.: 
fall  down  as  dead,  -mazzata,  F.  :  fall 
ing  blow  (floorer),  -mazzof,  M.:  stretch 
ing  blow ;  violent  fall ;  cf .  -punto.  -maz- 
zone,  M.  :  violent  fall ;  slash  (cut). 

stranibat,  P, :  rope  of  hay  or  broom. 

strambascfaref  =  trambaseiare. 

strain- bellare,  TR. :  cut  or  tear  to 
pieces,  -bello,  M.:  shred  (bit);  rag 
(tatter).  [|  strain -bo  [L.  strabo  (Gr. 
*tral6n),  squint-eyed],  M.,  ADJ.:  bandy- 
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legged  (bow-legged);  M.|:  =  -ba.  -botto,  j 
-"foottolo,  M. :  roundelay ;  blunder  (in-  | 
sipidity). 

stra-me  [L.  -men  (sternere,  strew)  litter], 
M.:  STRAW  (hay,  fodder);  bed  (litter). 
-meggiaret.  TE.  :  eat  (nay,  etc.). 

stramenaref  =  straportare. 

stra^mezzare  =  tramezzare.  -mog- 
giare,  INTR.  :  snperabound  (be  very  plen 
tiful).  =mortire,  INTR.:  faint  away  (fall 
into  a  swoon). 

strampa  -  lateria,  F. :  extravagance 
(strangeness).  H-lato  [$-,  trampalo  ?], 
ADJ.:  extravagant  (strange),  -latone, 
aug.  of  -lato.  -leria,  p. :  strangeness. 

stra-na-e-eio,  dug.  of  -no.  -namente, 
ADV.:  strangely,  -nare,  TR.:  maltreat 
(ill-use);  alienatef;  INTR.:  act  strangely ; 
go  away,  -naturaref,  TR. :  change  the 
nature  of.  -nearef,  TR.:  send  away. 
-netto,  dim.  of  -no.  -nezza,  p.:  strange 
ness;  ill  usage  (abuse);  whim  (strange 
thing)f.  -mgiof  =  -no. 

stran-golamento,  M. :  strangling,  ll-go- 
lare  [L.  -gulare],  TR. :  strangle  (choke); 
REPL. :  strangle  one's  self,  -golatoio, 
ADJ.  :  strangling;  dangerous,  -golatore, 
M. :  strangler.  -golazione,  P.:  stran 
gulation,  stran-golot,  M.:  choking 
(strangling),  -goseiaref,  TR. :  fatigue ; 
INTR.:  be  choked  with  grief  (grieve). 
-gu01i6ne,  M. :  (vet.)  quinsy ;  strangles. 

strangd-ria  [Gr.  strangouria],  P.:  stran 
gury,  -riare,  INTR. :  be  afflicted  with 
strangury. 

stra-nianzaf  =  -nezza.  -niare,  TR. : 
alienate  (send  away);  REPL.:  part  (go 
away);  become  a  stranger,  -niere, 
-niero,  ADJ.:  strange  (foreign);  M.: 
stranger  (alien).  Hstra-nio  [L.  extra- 
nius  (for  -neus)]t  ADJ.:  extraneous  (alien, 
foreign);  extraordinary  (unusual);  cf.  Eng. 
EXTRANEOUS,  -no,  ADJ.:  strange;  un 
usual;  rude  (uncivil);  ADV.f:  rudely; 
proudly,  -jm-e-eio,  ADJ.:  rather  meagre ; 
rather  pale. 

stra-nutella,  p.:  plant  which  causes 
sneezing,  -auto,  etc.  =  starnuto,  etc. 

straordi-nariamente,  ADV.:  extraor 
dinarily,  -narieta,  p.:  extraordinari- 
ness.  ||-nario  [L.  extra-ordinarim], 
ADJ. :  extraordinary  (unusual);  M. :  courier; 
mace-bearer  (bailiff). 

stra=pagare,  TR. :  overpay. 

strapanato  [s-,  t. .],  ADJ. :  torn. 

stra=parlare,  INTR.  :  talk  too  much. 

stra-pazzamento,   M. :    ill  -  treatment ; 

contempt.      -pazzare,    TR. :     ill-treat 

(abuse);  disdain;  slight;  reprove;  REPL.: 

tire  one's  self:  —  un  camllo,  harass  a 

horse;    —   U   me&tiere,   slight  a  task. 

-pazzata,  P.:  reproof,   -pazzatamen- 
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te,  ADV. :  carelessly,  -pazzatore,  M. : 
abuser  (insulter).  ||-pazzo  [?],M.:  abuse 
(ill-use);  insult;  excess;  ADJ.:  extrav 
agant:  cavallo  da  — ,  cab  horse;  cosa 
da  — ,  thing  for  daily  or  common  use; 
abiti  da  — ,  working  clothes ;  a  — ,  care 
lessly  (negligently),  -pazzoso,  ADJ.; 
careless ;  superabundant. 
stra-perdere,  INTR. :  lose  a  great  deal. 
=pia-eer  e,  TR. :  please  very  much.  =pian- 
tare,  TR.:  transplant.  =pieno,  ADJ.: 
overfull,  -piombare,  INTR.  :  be  un- 
vertical,  out  of  plumb;  (fig.)  weigh  too 
much.  =pi6mbo,  M.:  being  out  of  plumb ; 
overweight.  =piovere,  IRR.;  INTR.:  rain 
heavily.  =portare,  TR.:  transport;  move 
(charm).  =poteate,  ADJ.:  very  powerful. 
strap-pamento,  M. :  act  of  pulling  away 
or  tearing  off.  ||-pare  [Ger.  -fen],  TR.  : 
pull  away  (force  away);  grub  up;  lacerate 
(tear),  -pata,  p.:  pulling  out;  strap 
pado  (kind  of  torture),  -patella,  dim. 
of  -pata.  -patdra  =  -pamento.  -po, 
M.:  tearing  away;  grubbing  up;  thing 
pulled  up. 

stra^pregare,  TR.  :  pray  very  earnestly. 
stra-pnutino,  dim.  of  -punto.     \\ -pun- 
to  [«-,  L  .],  M. :  mattress. 
stra=ricco,  ADJ. :  very  rich.    =ripevo- 
lef,  ADJ.  :  very  steep  (rugged). 
strarre  =  estrarre. 
stra=sapere,   IRR.;    INTR.:    know   too 
much,     -saputo,  PART.  :  over-wise  (very 
learned). 

strasci-camento,  M.:  act  of  drawing 
or  dragging  after.  H-care  [s-,  trajicare 
(trahicare)] ,  TR.  :  drag  (draw  along) ; 
INTR.:  go  slowly  (crawl),  strasci-co, 
M. :  drawing  or  dragging  along ;  train  of 
a  gown ;  remnant  (remainder) :  favellar 
cotto  — ,  drawl  out  one's  words  (speak  very 
slowly),  -oone,  M.:  aug.  of  -co;  one 
who  drags  himself  along,  -coni,  ADV.: 
drawlingly.  -nameato,  M. :  drawing  or 
dragging  along,  -nare,  TR. :  draw,  drag 
or  trail  along,  -natura  =  -namento. 
-nio,  M.:  continued  dragging  along. 
strasci-noi,  M.:  dragging;  bird  or  fish 
net.  "strasoi-iio2,  M.  :  hawking  butcher. 
stra=secolare  [secolo],  INTR.:  wonder 
(be  amazed) ;  TR.  :  confound.  =servito, 
ADJ.:  bountifully  served,  -sordinariof 
=  straordinario.  -sportaref  =  tra- 
sportare. 

stratagexnmat  =  sirattagemma. 
strata^lfaret,  TR.:  cut  (slash);  INTR.: 
cut  like  a  razor. 

stra-tegia  [Gr.  -tegi a,  office  of  a  general], 
p. :  stra'tegy  (military  tactics),  -tegico, 
pi.  — ci,  ADJ.:  strategic,  jj-tego*  [Gr. 
-teg6s,  general],  M. :  officer  commanding  a 
strategy  (chief). 
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stra-tlficare   [-to,  facer e],  TR.,  INTR.:| 
stratify  (dispose  in  layers),    -tificazio-  | 
me,  F. :  stratification,    -tiforme  [-ma], 
ADJ.:   stratiform.     Hstra-to   [L.  -turn 
(sternere,  extend)],  M. :  stratum  (layer); 
carpet;  bedf. 
stratta  =  strappata. 
strattagemma,  pi.  — i  [strategia],  M.: 

stratagem  (trick). 
strattone,  aug.  of  stratta. 
strattot,ADJ.:  strange  (unusual) ;  original; 
extracted;  separated;  inclined  (disposed) ; 
M. :  extract ;  abridgment  (abstract). 
stra=vacato  [L.  extra-vacuare,  make  void 
or  free],  ADJ.:   (of  a  page)  loosened  on 
account  of  poor  binding,    -vagante  [L. 
extra-vagans],  ADJ.  :  extravagant ;  capri 
cious    (whimsical),     -vagantemente, 
ADV.:  extravagantly,     -vagantettof, 
dim.  of  -vagante.  -vagaaza,  F.:  extrava 
gance   (singularity):  far  delle  — ze,  do 
strange  things,    -valicaref,  TR.:  pass 
over  in  haste,    -vasamento,  M. :  (med.) 
extravasation.     -vasare^  INTR.,  REFL.: 
extravasate    (be  diffused).     =vaso,  M.: 
extravasating.   =vedere,  IRR.;  TR.,  INTR.: 
see   too   much;   see  badly,     -venare 
[vena],WFR.:  (med.*)  extravasate.    =vero, 
ADJ. :  very  true  (most  true).    =vesti.  .f 
=  travesti. .    =viare,  TR. :  take  out  of 
the  road.    =vin-eere9  IRR.;  TR.,  INTR.: 
win  or  gain  too  much,    ^visare,  TR.:  dis 
guise   (travesty);  REFL,.:  disguise  one's 
self.    =viziare,  INTR.:  banquet  (feast); 
be  dissolute.  =vizio,  M.:  feasting  (merry 
making) ;  excess  (debauch),    -vizzaref 
=  -viziare.  =vizzo,  M.:  banquet  of  Flor 
entine  Academy   of  Letters;  =  -vizio. 
=volere,  IRR.;  TR.:  desire  or  wish  for  too 
much ;  INTR.  :  wish  too  much  or  too  often. 
=volgere,  IRR.;  TR.:  twist  around  (wrest, 
writhe) ;  REFL.  :  tumble  down  (fall  over). 
-volgimexrto,  M.:   contortion;  revolu 
tion.  "  -voltamente,  ADV.:  in  a  twisted 
manner.     ==voltare,  TR. :  twist;  upset 
(throw  into  confusion),     -volto,  PART.: 
twisted,  etc.     -voltdra,  F.:  contortion 
(twisting) ;  perverted  interpretation. 
stra-ziare  [distractiare  (distractus,  di 
vided)],  TR. :  tear   up;   abuse    (revile); 
deride;  waste  (spend);  torment,    -ziata- 
mente,  ADV.:  in  an  outrageous  manner, 
-ziatore,     M. :     tormentor;     insulter, 
-zieggiaref,  TR.:- deride  (mock,  ridicule), 
-zievblef,    ADJ.:    abusive    (insulting), 
stra-zio,  M.:  torment  (torture);  tear: 
affront;  prodigality,  -ziosamente,  ADV. 
shamefully  (contumeliously). 
streVbiardf,  TR.:  polish  (make  clean) 
REFL.  :  f ard  (paint  one's  face). 
stre-e-eiare  [«-,  treccia],  INTR.:  loosen  the 
tresses;  TR.:  unravel  (undo). 
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strafolaref,  TR. :  untwist  (untwine). 

itre-ga  [L.  striga  (strix,  screecher)],  F. : 
witch  (hag):  darsi  alle  -ghe,  get  impa 
tient  (be  vexed).  -ga-c«ia,  disp.  of  -ga. 
-gamento,  M. :  bewitching,  -gare,  TR. : 
bewitch  (charm,  enchant).  -g7teiia,  F. : 
sorcery  (witchcraft). 

streg-gfo. .  =  stri-gl. .  -gMatore,  M. : 
horse-currier;  reprover.  -g/iiatiira^F.: 
currying ;  rebuke,  stregr-lia  =  -ghia. 

stregolaf,  F. :  slap  (blow  on  the  face). 

strego-na,  F.:  =  strega.  -na-e-eio, 
disp.  of  ~ne.  -mare  =  stregare.  strego- 
ne,  M.:  wizard  (sorcerer),  -na-e-ciof, 
M.,  -neria,  F. :  sorcery. 

stregna  [?  t. .],  F. :  reckoning ;  measure. 

stre-mamente,  ADV.:  extremely,  -ma 
re,  TR. :  diminish  (lessen),  -meaziret, 
TR. :  weaken  (extenuate),  -mezza,  F.: 
extremity  (want,  necessity);  extreme. 
-znita,  F.:  extremity  (utmost  part). 
Ustre-mo  [estremo],  ADJ.:  extreme  (ut 
most);  stingy;  destitute;  M.:  extremity j 
necessity. 

strenna  [L.  strena,  omen],  F. :  drink- 
money  ;  new-year's  gift. 

stre-nuamente,  ADV.:  strenuously;  val 
iantly,  -nuita,  F.:  strenuousness ;  brav 
ery.  Ilstre-nuo  [L.  -nuu$~\,  ADJ. :  stren 
uous  (sturdy);  valiant  (bold). 

stre-pere  (%•]»  INTR.:  make  a  noise. 
-pidiret,  -piref,  TR. :  fill  with  noise; 
INTR.:  be  stunned  with  noise,  -pitameii- 
to,  M. :  act  of  making  noise,  -pitante, 
ADJ.:  noisy,  -pitare  [L.  intens.  of  -pe- 
re)],  INTR.  :  make  a  great  noise,  -piteg- 
g£aref,  INTR. :  make  some  noise,  stre- 
pito  [L.  -pitus  (-pere)  clashing,  sound], 
M. :  noise,  -pitosamente,  ADV. :  noisily 
(loudly),  -pitoso,  ADJ.  :  noisy  (loud). 

stret-ta,  p.:  squeezing  (pressing);  dis 
tress;  quantity;  strait  (defile);  want(pen- 
ury)f:  dar  V  ultima  — ,  kill ;  esser  alle 
-tet  be  in  straitened  circumstances,  -ta- 
mente,  ADV.:  closely;  extremely j  rig 
orously,  -terella,  dim.  of  -ta.  -tezza, 
p.:  narrowness (straitness);  scareityf:  — 
di  cuore,  anxiety  (trouble  of  mind),  -tire, 
TR.  :  diminish  (make  narrower).  II -to, 
PART,  of  stringer  e;  narrow  (strait);  in 
timate;  private  (secret);  stingy;  extreme; 
ADV.:  close;  meanly;  M.:  narrow  place 
(defile);  distress  (trouble):  parente  — , 
near  relative,  -tola,  P.:  band  (bandage). 
-toino,  dim.  of  -toio.  -toio,  M. :  press 
(for  wine,  etc.);  ligature  (tight  bandage). 
strettnalef,  ADJ.  :  of  the  same  district. 
strettura  [-tto],F.:  tying  tight;  narrow* 
ness  (straitness). 

stri-a  [L.],  P.:  (arch.)  channelling  (fluting). 
-are,  TR.:  channel  (chamfer),  -ato, 
PART.  :  fluted,  etc. 


stribMare 

stribMaref  =  strebbiare. 

strilral  .f  =  distribui. . 

s  trie -nee  [L.  strychnus],  P.  PL. :  strych- 
nns.  -xzina,  p. :  strychnine, 

stri-dere  [LJ,  INTE. :  shriek  (scream); 
creak,  -devolef,  ADJ. :  sharp  (shrill). 
-dio,  M.:  prolonged  cry  or  shriek,  -dire, 
INTR,  :  screech  (cry).  str£-do,  M. :  cry 
(shriek),  -dore,  M. :  =  -do;  excessive 
cold:  —  di  denti,  chattering  (of  the 
teeth),  stri-dtslo,  ADJ.  :  shrill  (shriek 
ing);  creaking. 

stri-gare  [s-,  intr. .],  TE.  :  unravel  (dis 
entangle),  -gatore,  M. :  unraveller ;  ex 
plainer. 

strige  [L.  strix,  screecher],  P. :  screech- 
owl." 

strigilo  [L.  -gilis],  M. :  strigil  (scraper). 

strigiof,  M.  :  (bot.)  nightshade. 

stri-grlta  [L.  -gilis],  F.:  currycomb. 
-grKare,  TR. :  curry. 

strigrnere  =  stringere. 

stril-lare,  INTE.:  cry  (shriek),  fi-lo 
[stridulo],  M.  :  scream  (cry). 

strim-pellamento,  M.:  scraping  sound. 
(l-pellare  [t. .],  TR.  :  strum  or  scrape 
upon  (an  instrument).  -pellata,  p.: 
strumming  (scraping),  -pello,  M. :  in 
strument  scraped ;  harsh  sound. 

stri-nare  [ustr*  .  (urere,  burn)],  TR. : 
singe,  -mato,  PAET.  :  singed ;  very  thin. 

strin-ga  =  aghetto.  -gaio,  M. :  maker 
or  seller  of  tags  and  laces. 

strin  gare,  TE.:  restrain  (restrict),  -ga~ 
to,  PART.  :  restrained ;  concise.  Hstrin- 
gere  [OGer.  string-,  bind],  IRE.§;  TE.:  bind 
fast  (tie  tight);  close;  press;  force  (com 
pel);  urge;  grasp;  REFL.:  meet  together : 

—  uno  tra  I'uscio  e  il  muro,  drive  one 
up  in  a  corner  (reduce  one  to  straits) ; 

—  il  sangue,  staunch  the  blood ;  —  ami- 
cizia,  form  a  friendship ;  —  i  panni  ad~ 
dosso  a,  uno,  force  one  to  a  conclusion; 
-gersi  nelle  spalle,  shrug  one's  shoulders. 
-gfoetta,  dim.  of  -ga.    -gimeirfco,  M. : 
binding  fast,    -gitore,  M.:*  one  who  binds 
or  ties,    -gitdra,  p. :  tying,    stria-ta, 
-to  =  stret-ta,  -to. 

§  Fret.  $trin-si)  -se;  -sero.     Part,  stretto 
(or  strinto). 

striomet,  M. :  actor. 

strip-pare  [s~,  trippa],  INTE.  :  cram  or 
stuff  one's  belly,  -pata,  P. :  cramming 
(stuffing). 

stri-seetta,  dim.  of  -scia.  IJstri-scta 
[?  OFr.  estrece,  narrow  thing],  p.:  band 
(strip);  PL.:  kind  of  macaroni;  (mil.) 
long  two-edged  sword  (scimitar);  serpent; 
beam  of  light :  futile  a  — ,  rifle-barrelled 
gun.  -seiamento,  M. :  slipping  (glid 
ing),  -sciare,  TR.:  slip  (slide);  INTR., 
BEPL.:  crawl  (glide);  stave  (graze),  -scia- 
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ta,  P. :  slipping ;  narrow  country,  -scia 
tamente,  ADV.:  in  a  sliding  manner. 
-scio,  M.  :  sliding.  -s<?£o3a,  dim.  of 
-seta,  -sciolina,  dim.  of  -sciola.  -scio- 
me,  M. :  slider  (glider),  -seioni,  ADV.  : 
camminar  — ,  shuffle  along  "(crawl). 

strito-Iabile,  ADJ.:  friable  (brittle). 
-lamento,  M. :  grinding  (pulverization), 
il-lare  [s-,  tritold],  TR.  :  crumble  (tritu 
rate);  break;  REPL.:  be  ground;  long  for. 
-iattira,  P. :  act  of  crumbling,  etc. 

striz-za=lini6iii,  M.:  lemon-squeezer, 
il-zare  [strictiare  (strictus,  drawn  to 
gether)],  TR.  :  squeeze  out  (express):  — 
r  occhio,  tip  the  wink,  -zata,  P.:  squeez 
ing,  -zatina,  dim.  of  -zata,.  -zone, 
M. :  strong  squeeze. 

stro-fa  [Gr.  -phe],  p.:  strophe  (stanza). 
-fa-e-eia,  -fetta,  -fettina,  disp.  and 
dim.  of  -fa.  -f e  =  -fa. 

strofi-eia-e-ciof,  -na-e-eio,  -na^j-eiolo, 
M. :  dish-clout  (dusting-clout),  -mamen.- 
to,  M.:  rubbing  (polishing).  H-nare  [?]r 
TR.  :  scour  (rub,  polish),  -nata,  p.:  rub 
bing  (polishing),  -natma,  dim.  of  -nata. 
-nio,  M.  :  continual  rubbing. 

strofd-e-eia,  disp.  of  -fa. 

strogolare  [s-,  trogolo]t  INTR. :  soil  one's 
self  while  eating. 

stro-Iag. .,  -log. .  =  astrolog. . 

strom-!>aref ,  TR. :  expand  (widen,  open). 
-"baturaf?  P. :  widening. 

strom-l>azzare,  TR.:  trumpet  (announce). 
-foazzata,  p.:  sound  of  a  trumpet;  signal 
for  battle.  H-bettare  [s-,  t.  .],  TR. : 
sound  (a  trumpet);  proclaim  or  publish 
with  sound  of  trumpet.  -Taettata,  P.: 
sound  of  a  trumpet ;  noise  (rumour) ;  com 
plaint,  -"bettiere,  M.:  trumpeter,  -bet- 
tio,  M. :  trumpeting. 

stromento  =  strumento. 

stron-camento,  M.:  retrenching  (cutting 
off),  |[-care  [s-,  tr.  .],  TR. :  retrench 
(cut  off,  shorten),  -catura,  P.:  retrench 
ment  (cutting  off),  -co,  ADJ.  :  cut  off. 

stronfiare  [s-,  tr. .],  INTR. :  rage  (grum 
ble,  fume). 

stronomia  =  astronomia. 

stron-zo,  [{btron-zolo  [OGer.  strunzan), 
M. :  excrement  (dung). 

stropi«-€iameato,  M. :  rubbing  (fric 
tion),  jf-eiare  [?J,  TR.:  rub  together; 
vex  (trouble)f ;  strike  againstf.  -eiata, 
F. :  friction  (rubbing),  -eiatella,  dim. 
of -data,  -eiattira,  p.:  rubbing;  trou 
ble  (fatigue).  stropi«~cio,  -cio,  M.: 
continual  rubbing,  -eiona,  P.,  -eioaie, 
M. :  bigot  (hypocrite). 

siroppi. .  =  storpi. . 

stroppolaturat,  P. :  block  (strop). 

stro-scta  [s-,  t.  .],  P.:  splash;  roar; 
stream,  -set are,  INTR. :  splash,  down  ; 
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roar,  stro-scio,  M. :  splash ;  falling 
noise. 

stroz-za  [OGer.  droza],  P.:  throat  (gullet). 
-zamento,  M. :  strangling  (suffocation). 
-zare,  TR. :  strangle  (choke),  -zato, 
PART.  :  choked,  etc. ;  M. :  narrow-necked 
vase  (demijohn),  -zatoio,  ADJ.  :  chok 
ing  ;  with  a  narrow  neckf .  -zatidra,  F. : 
strangling ;  narrowness,  -zieref ,  M. : 
falconer,  -zino,  M. :  kind  of  a  trap; 
(Jig.)  usurer. 

strub-Mare  [cf.  trebbiare],  TR.:  consume 
(devour).  straVbio,  M.:  consumption. 
-bione,  M. :  big  eater. 

strii-eio  =  trurio. 

struf-fof,  -folof ,  M. :  heap  of  shreds. 

strng-gere  [L.  destruere,  destroy],  IRR.§ ; 
TR.:  dissolve  (melt) ;  consume ;  have  a 
great  desire  for ;  destroyf ;  REPL.  :  waste 
(pine)  away,  -gibuco,  M.:  tedious  af 
fair.  ~gi=cudre,  M. :  melting  of  the 
heart,  -gimento,  M.:  dissolving  (melt 
ing);  destruction;  disquiet;  passion  (de 
sire),  -gitore,  M.,  -gitri-ee,  P.:  de 
stroyer  ; "  consumer, 

§  Pret.  str&s-sz,  -se  ;  -sera.    Part,  strutto. 

strnire  =  istruire. 

strumaf,  F. :  scrofula  (king's  evil). 

strumeiL-ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -taiof, 
M.:  musical -instrument  maker,  -tale, 
ADJ.:  instrumental,  -talmente,  ADV.: 
instrumentally.  -tare,  TR.:  compose  (the 
instrumental  music  of  an  opera,  etc.).  -ti- 
no,  dim.  of  -to.  Hsti-iuii.eii.-to  [istr. .], 
M.:  instrument;  implement  (tool);  musi 
cal  instrument;  deed;  (%.)  wretched 
subject. 

strupare  =  stuprare. 

stmsciare  [?  strisciare\9  TR. :  consume 
(spoil;  damage);  (fig.)=strisciare. 

strdt-ta  [struggere\,  F.:  melting  (lique 
faction),  -to,  PART. :  melted ;  M. :  lard. 

stmttTara  [L.  structura  (struere,  build)], 
P.:  structure;  construction. 

strnzione,  F.  :  destruction. 

strnz-zo  [Gr.  strouthion,  young  sparrow], 
-zolof,  M.  :  OSTRICH  ;  (fig.)  great  feeder. 

strac-camento,  M. :  covering  with  stucco. 
H -care  [-co],  TR.  :  stop  or  do  over  with 
stucco;  surfeit  (disgust),  -catore,  M. : 
plasterer,  -catmra,  P.:  plastering. 
-e/iente  =  -chevole.  -c7*  evolaggine, 
P.:  tediousness;  disgust,  -cfoevolaref, 
TR. :  annoy;  disgust;  tire,  -c/tevole, 
ADJ.:  tedious  (tiresome);  loathsome. 
-oftevolezza,  p.:  tediousness;  disgust; 
surfeit.  -c7&evolinente,ADV.:  tediously; 
disgustingly;  tiresomely.  -c7tinaio,  M.:" 

•  maker  or  seller  of  stucco  figures.  -c7tino, 
M. :  small  stucco  figure. 

stii-e-eiof,  M-  *  small  case  (sheath). 

stuc-co  [OGer.  -chi,  crust],  M. :  stucco; 
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grumbler;  ADJ.:  surfeited  (satiated);  tired, 
-eoso,  ADJ.  :  very  tiresome ;  distasteful. 

stu-dente,  PART.:  studious;  student. 
-diaMle,  ADJ.:  fit  to  be  studied,  -diac- 
c/tiare,  INTR.:  study  unwillingly,  -dia- 
anento,  M. :  study;  care  (diligence). 
l!-diare  [L.  -dere>  strive],  TR. :  study; 
attend  to  (reflect  upon);  hasten;  urgef; 
cultivate  (till) t;  REFL.:  endeavour  (strive). 
-diato,  PART.  :  studied,  etc.;  M. :  compo 
sition;  lucubration,  -diatore,  M. :  stu 
dent,  -dievolmente,  ADV. :  on  purpose 
(precisely).  stu-dio,M. :  study;  industry 
(diligence);  painting  (model);  study-hall; 
office;  university  (school):  a  bello  — ,  on 
purpose  (wilfully),  -diolino,  dim.  of 
-diolo.  -diolo,  dim.  of  -dio.  -diosa- 
mente,  ADV.:  studiously  (diligently). 
-dioso,  ADJ.:  studious  (industrious); 
quick  (swift)  f;  careful  f. 

stuel-lare,  TR.:  stop  with  tow.  Ustiiel- 
lo  [?],  M. :  dossil  (pledget,  lint). 

stu-fa  [?  OGer.  -pa],  p. :  stove ;  a  heated 
room;  (chem.)  stove;  fomentation f;  hot- 
bathf.  -faiolof,  M.:  master  or  keeper 
of  a  bath;  maker  or  seller  of  stoves. 
-fare,  TR. :  stew  slowly;  annoy  (weary); 
INTR.  :  take  a  hot-bathf.  -fato,  PART.  : 
stewed;  annoyed,  etc.;  M. :  stewed  meat 
(ragout),  -fatura,  F. :  stewing  (steam 
ing),  -fo,  ADJ.  :  wearied ;  disgusted. 

stultizia  =  stoltizia* 

stummi. .,  stum!. .  =  schium. . 

stuoi. .  :=  5ioi. . 

stuolo  [Gr.  stoloSj  expedition],  M. :  troop 
(company,  band);  quantity. 

stno-nantef,  ADJ.:  out  of  tune  (disso 
nant),  -naref,  INTR.  :  be  or  sing  out  of 
tune. 

stu-pefare  [L.  -pe-facere],  TR. :  stupefy 
(amaze);  INTR.:  become  stupid;  be  sur 
prised  at.  -pefattivo,  ADJ.:  stupefac- 
tive.  -pefatto,  PART.:  stupefied,  etc. 
-pefazione,  F. :  stupefaction,  -penda- 
xaente,  ADV.:  stupendously,  -pendo, 
ADJ.:  prodigious  (wonderful);  excellent 
(exquisite),  -pida-e-eio,  ADJ.:  disp.  of 
-pido;  M.:  very  stupid  fellow,  -pidezza, 
F.:  stupidity  (folly).  -pidire,TR.:  amaze 
(astonish);  INTR.:  grow  stupid;  be  aston 
ished,  -pidita,  P.:  stupidity,  stu-pido, 
ADJ.:  amazed;  dull  (stupid);  benumbed. 
-pire,  INTR.:  be  astonished  or  amazed. 
-pore,  M.  :  stupor. 

stu-prare,  TR.  :  stuprate  (depucelate). 
-pratore,  M. :  ravisher  (violator).  ||stu- 
pro  [L.  -prum,  defilement],  M.  :  depucela- 
tion  (rape). 

stu-ra,  P.:  act  of  uncorking;  waste, 
jl-rare  [s-,  t. .],  TR. :  uncork  (unstop). 

stnr-T>aineiito,  M.,  -banza,  F.  :  disturb 
ance  (disorder,  trouble),  -bare,  TR.: 


stnoxbatore 

disturb, vex.  -"bat ore,  M.  :  troubler.  -ba- 
zionet ,  p.,  -"bo,  M.  :  trouble  (annoyance). 

*tutaret,  TR. :  deaden  (extinguish). 

stuzia  =  astuzia. 

stuziof,  M. :  wild  cabbage. 

»tnzzi-ca=deiiti,  M. :  toothpick,  -ca- 
mentosM.:  stirring;  irritation.  jj-care 
[?],  TR.  :  stir  a  little  (move);  stir  np  (in 
cite):  —  i  denti,  pick  the  teeth ;  (fig.)  eat 
something  to  arouse  the  appetite,  -ca- 
toio,  M.:  prick  (goad) ;  poker,  -catore, 
-cJiiaio,  M. :  instigator;  stirrer.  -co- 
rece/wL  [-co-oreccAi],  M.  :  ear-pick. 

su  [L.  sub],  PEEP.  :  on  (upon);  about ;  to 
wards;  near;  ADV.:  up;  above;  before; 
very  far :  —  e  gift,  up  and  down ;  venir 
— ,  come  up  (thrive); ,  cheer  up ! 

sua-deref,  TR. :  persuade,  -devolef, 
ADJ.:  persuasive,  -dof,  ADJ.:  persua- 
sory. 

s"u=a-e-eeimato,  ADJ. :  above-mentioned. 

sna-sibilet  l-dere],  ADJ.:  persuasible. 
-sionet,  F--  persuasion,  -sivof,  ADJ.: 
persuasive,  -sof,  PART.:  '(poet.)  per 
suaded. 

suav. .  =  soav. . 

sub-  [L., under], PREF.:  -&eido,  ADJ.:  sub- 
acid  (slightly  sour),  -albidof,  ADJ.: 
whitish,  -alternaret,  TR. :  make  sub 
ordinate,  -alternativof,  ADJ.:  that 
may  be  subordinate,  -alternatot,  -al- 
ternof,  ADJ.:  subaltern  (subordinate). 
-astaref,  TR.:  sell  by  auction,  -asta- 
ziouef,  F.:  selling  by  auction,  -awi- 
saref,  TR.  :  advise  secretly. 

sub-bia  [L.  -ula,  awl],  F. :  chisel,  -bla 
re,  TR.  :  carve  (chisel),  -bietta,  dim. 
of  -bm. 

subbietto  \L.-jectus~l,M..:  subject;  object. 

subbillare  =  sobillare. 

subbio  [L.  subulum],  M. :  weavers  beam ; 
tree-trunk. 

snbbiss. .  =  subiss. . 

sub-  [L.,  under] :  =bolliref ,  TR, :  parboil 
(boil  slowly),  -bufirlio  [-bollire],  M.:  con 
fusion  (of  persons).  =cutan.eo,  ADJ.: 
subcutaneous.  sub=dolo  [L.  -dolus], 
ADJ.:  deceitful  (somewhat  crafty).  smb= 
dnplo  =  sud-duplo.  -entrare,  TR. : 
succeed  (come  after),  -ietto  ==  -bietto. 
-illamentot,  M.:  act  of  instigating ;  sub 
ornation,  -illaref, TR.:  draw  aside;  sub 
orn.  -in.ten.dere  =  sottintendere.  =ire, 
TR.:  bear  (support);  meet  with,  -issare, 
TR.  :  overthrow;  destroy;  INTR.:  fall 
down;  perish,  -isso  [sub-,  abisso],  M.: 
ruin  (destruction) ;  great  quantity ;  prodi 
gy,  -itamente,  -itaneamente,  ADV.*. 
suddenly,  -itaneita,  p.:  promptitude 
(quickness),  -itaneo,  -itanof,  ADJ.: 
sudden  (subitaneous).  -itanzaf,  -itez- 
zaf,  F.:  suddenness;  quickness.  s4b- 
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ito  [L.  -itus  (-ire,  go  beneath  =  steal 
on)],  ADJ.:  sudden;  hasty  (irritable); 
ADV.:  suddenly,  -itosamente,  ADV.: 
suddenly  (unawares),  -iugaref  =  soggio- 
gare.  -inntivo,  M.:  subjunctive  (mood). 
-limamento,  M.:  sublimation  (promo 
tion),  -limare  [L.],  TR.:  exalt  (advance, 
raise);  sublimate;  praisef.  -limatorio, 
ADJ.  :  of  a  vase  used  in  sublimation,  -li- 
mazione,  F.:  sublimation;  preferment 
(advancement),  -lime  [L. -limis],  ADJ.: 
sublime  (lofty,  high),  -limemente,  ADV.: 
sublimely;  nobly,  -limita, p.:  sublimity 
(loftiness),  -limof  =  -lime,  -lingna- 
lef,  ADJ.:  sublingual.  =lnnare,  ADJ.: 
sublunary.  =odorare  [odore],  TR.:  smell 
out  (learn  craftily);  INTR.:  smell  slightly. 
-ordinamento,  M.:  subordination.  =or- 
dinare,  TR. :  subordinate ;  INTR. :  be 
subordinate  or  dependent  upon,  -ordi- 
natamente,  ADV. :  subordinately.  -or- 
dinato,ADJ.:  subordinate,  -ordinazio- 
ne,  p. :  subordination  (dependence),  -or- 
nare  [L.],  TR.  :  suborn  (instigate,  bribe). 
-ornatore,M.:  suborner  (inducer).  -or- 
nazione,  F.:  subornation;  corruption. 
-ugrlxo  =  -buglio.  -urbano  [L.  -urba- 
nus] ,  ADJ. :  suburban,  -urbicario,  ADJ.  : 
suburbicarian.  ="drbio  [L.  -urbium  (urbsf 
city)],  M. :  suburb. 

sue-  [L.  for  sub,  'under/  bef.  c],  PREF.  : 
su-e-ee-daneo  [L.  -daneus],  ADJ. :  succe- 
daneous;  M.:  equivalent.  -dente,PART.: 
subsequent  (succeeding).  H  su-e-ee-dere 
[L.  (sub,  cedere,  go)],  IRR.  (cf,  concedere), 
INTR.:  succeed  (follow);  inherit;  happen 
(come  to  pass),  -de vole,  ADJ.:  succeed 
ing  (subsequent),  -devolmente,  ADV.  : 
successively,  -dim^nto,  M.:  success; 
issue;  adventure.  -dit6re,M.,-ditri-ee, 
F.  :  succeeder ;  successor,  -duto,  PART.: 
succeeded,  etc. 
su-e-eeneri-e-eiof,  ADJ.  :  baked  under  the- 


[L.  -sio]t  F. :  succession, 
(event,  issue) ;  inheritance,  -sivamen- 
te,  ADV.:  successively,  -sivo,  ADJ.: 
successive  (subsequent);  ADV.:  succes 
sively,  sue-ees-so,  M. :  success  (event* 
issue),  -sora,  p.,  -sore,  M. :  successor, 
-sorio,  ADJ.  :  successory. 
suc-cMaxaento,  M.:  sucking  (attrac 
tion).  ||-c7iiare  [L.  -ulare],  TR. :  suck ; 
bore  with  a  gimlet  (pierce).  -cMatoio, 
M. :  bee's  sucker,  -c/^iellamento,  M. : 
act  of  boring  or  piercing.  -cMellare, 
TR. :  bore  with  a  wimble :  —  le  carte,  un 
fold  maps  slowly.  -cTiielletto,  dim.  of 
-chiello.  -cfoieUinaio,  M. :  maker  or 
seller  of  gimlets,  wimbles,  etc.  -cfelel- 
linare,  TR.:  bore  often  (pierce  frequent 
ly),  -c/iiello,  M.  :  wimble  (small  gimlet 
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or  augur).  STEC-C/*IO,  M.  :  sap  (juice); 
augur  (gimlet):  (Jig-)  metier  e  uno  in  —  , 
cause  one  to  desire  something,  -oftione, 
M.  :  bud;  young  shoot,  -eiafceonet, 
M.:  drunkard.  -eia=mele,  M.  :  honey 
suckle.  -eSamento,  M.  :  sucking  (suc 
tion).  -eia=minestre,  M.  :  worthless 
fellow,  -eiare,  TR.:  suck;  imbibe; 
swallow  (pocket).  -eia=sangu©,  M.  : 
blood-sucker  (leech),  -ciatore,  M.,  -eia- 
triee,  P.  :  sucker. 

su-e-eidere  [L.],TR.:  cut  from  below  ;  cut 
off  (lop  off)f. 

,su-e=-c£<75ieret,  =«eimgere,  IRR.;  TR.:  tuck 
up  (gird  up). 

s&e-eino  [L.  -cinum],  M.  :  amber. 

su-e-eintameirte,  ADV.:  succinctly,  -eim- 
tezza,  F.  :  succinctness.  H-einto  [L. 
-cinctus  (eingere,  gird)],  ADJ.  :  tucked  up  ; 
succinct  (short). 

su-e~e£o  [-chiare],  M.:  sucking  (draught); 
red  spot  (left  by  a  kiss):  in  un  —  ,  in  a 
moment,  -eiola,  F.:  boiled  chestnut  :  an- 
darsene  in  broda  di  —  ,  be  overcome  with 
joy.  -eione,  M.  :  young  shoot  (bud). 

su-e-eiso,  PART,  of  -cider  e;  cut  under; 
lopped  off  ;  taken  away. 

succo.  .  =  sugo.  . 

.succnlio  [L.  -bare  (lie)],  M.  ;  succubus  (a 
demon;  nightmare). 

succnlento  [L.  -tus\,  ADJ.  :  succulent. 

succursale  [L.  -cursus  (-currere,  run 
under,  relieve)],  ADJ.:  aiding  (assisting); 
succursal;  P.:  chapel  of  ease;  (com.) 
branch. 

•suc=cutaneo,  ADJ.  :  subcutaneous. 

su-eid.  .  =  sudic.  . 


=  sugo. 

sud  [OGer.],  M.  :  south. 

sudaccMare,  dim.  of  sudare. 

su-damini,  M.,  PL.:  blotches  or  breakings 
out  (from  heat).  H-dar©  [L.],  INTR.  : 
SWEAT  (perspire)  ;  TR.  :  gain  with  sweat. 
-dario,  M.:  holy  handkerchief;  towelf. 
-data,  P.  :  sweating,  -dato,  PART.  : 
perspired;  done,  -datle-eio,  dim.  of 
-dato.  -datina,  dim.  of  -data,  -da- 
torio,  ADJ.:  sudorific;  M.  :  sudatorium 
(sweating-room)  ;  sweatiig-bath. 

sud-  =  sub-:  -decamato,  M.  :  subdiaco- 
nate.  =decano,  M.:  subdeacon  (subdean). 
=delegare,  TR.  :  subdelegate.  -dele- 
gazioite,  P.  :  subdelegation.  =detto, 
ADJ.:  above-said  (afore-mentioned),  -dia- 
conato,  M.:  order  of  sub-deacon.  =dia- 
cono,  M.:  sub-deacon.  =a.istinguere, 
IRR.  ;  TR.  :  sub  distinguish,  -distinzio- 
ne,  P.:  subdistinction.  ^ditanza,  P.: 
subjection  (submission).  =dito  [L.  sub- 
ditus  (dare?  put)],  ADJ.  :  subject  (bound, 
liable);  M.:  vassal.  =dividere  [subd.  .], 
IRR.;  TR.:  subdivide,  -divisibile,  ADJ.: 
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that  can  be  subdivided,  -divisioae,  F. : 
subdivision,  -diviso,  PART.  :  subdivided. 
-'duplo,  ADJ. :  subduplicate. 

sn-di-ceria,  P.:  filthiness  (dirtiness),  -di- 
-eiamente,  ADV.:  nastily,  -di-c-eio, 
ADJ.:  somewhat  dirty,  sii-die'io  [metath. 
for  L.  sucidus,  juicy],  ADJ.  :  nasty  (filthy, 
greasy),  -di-eione,  aug.  of  -dido,  -di- 
•eidtto,  ADJ.  :  rather  dirty,  -di-eiuziie, 
M. :  nastiness  (filthiness). 

sudo-re  [L.  -r],  M. :  sweat;  labour  (toil); 
reward,  -retto,  dim.  of  -re.  -rifero, 
ADJ.  :  sudorific,  -rifico,  pi.  — ci  =  -ri 
fero.  -rino,  dim.  of  -re. 

8-o.f-  [L.,  for  subt  'under/  bef.  /]:  -fetto 
[L.  -fectus],  ADJ.:  substituted.  -fi-e(i)en- 
te  [L.  -ficiens\,  ADJ.  :  sufficient ;  capable 
(qualified  for).  -fi-e(i)etttemente,  ADV.: 
sufficiently,  -fi-eientezzaf,  -fi-eWen- 
za,  P.:  sufficiency;  ability  (capacity); 
plenty.  =fisso  [-fixus  (-figere,  fix  on)], 
M. :  suffix,  -fizien.  .f  =  -ficien. .  -f o- 
ca.  .f  =  soffoea.  .  -fol-eeref ,  -folge- 
ref,  IRR. ;  TR. :  sustain  (prop  up) ;  put 
upon,  -foltof,  PART.:  sustained,  etc. 
=formativo,  ADJ.:  subordinately  forma 
tive,  -fraganeo,  ADJ.:  suffragan,  -fra- 
gare  [L.  -fragari],  INTR. :  be  useful  to ; 
TR.  :  help ;  vote  for.  -fragio  [L.  -fra- 
gium  (frangere,  BREAK)],  M.:  suffrage 
(vote);  relief.  =frdti-ce,  M. :  shrub. 
-fumicamento  =  -fumicazione.  -fu.- 
xnioare,  TR. :  suffumigate.  -fnmica- 
zione,  p.:  suffumigation.  -famigare 
=  -fumicare.  -fumigio,  M.:  suffumiga 
tion.  -fnsione,  P.:  suffusion;  cataract. 
=fdso,  ADJ.  :  sprinkled  (suffused). 

sufoia. .  =  zufola. . 

sugare  [-go],  TR. :  suck  up  (absorb); 
(agr.)  manure ;  blot :  carta  sugante,  blot 
ting  paper. 

sugatto  [L.  subactum],  M. :  soft  leather 
(for  straps,  etc.). 

sTLg-gellamento,  M.:  sealing  (wafering). 
il-gellare  [L.  -gillare],  TR. :  seal ;  stop ; 
imprint;  mark  with  a  hot  ironf.  -gel- 
lo,  M.  :  seal ;  print  (mark). 

suggere  =  sucehiare. 

sngge-rimento,  M. :  suggestion,  ll-ge- 
rire  [L.  -gerere  (sub,  under,  gerere, 
carry)],  TR.  :  suggest  (insinuate),  -geri- 
tora,  p.,  -geritore,  M.,  -geritri-ee, 
p.:  suggester;  (theat.)  prompter,  -ge- 
stione,  p. :  suggestion ;  prompting,  -ge- 
stivamente,  ADV.:  suggestively  (art 
fully),  -gestivo,  ADJ.:  suggestive  (in 
sidious). 

sng-gett.  .  =  soggeti.  .  -gez.  .  =  sog- 
ge'z.  \ 

snggiugare  =  soggiogare. 

sug/te-ra,  p.:  cf.  -ro.  -rare,  TR.: 
streak  (with  cork),  -rato,  PART.:  corked 


sngberella 

(furnished  with  cork);  made  of  cork. 
-rella,  p.:  (bot.)  kind  of  false  cork. 
-reta,  p.,  -reto,  M.  :  wood  of  cork-tree. 
I|sug7j,e-ro  [L.  suber],  M. :  cork;  cork 
tree. 

su,<jrli  =  su  gli. 

su^liardot,  ADJ.  :  dirty  (filthy). 

s^-02-a  [L.  axungia,  stuff  for  anointing], 
v.:  swine's  grease  (lard),  -graa-e-cia, 
disp.  of  -gna.  -</noso,  ADJ.  :  fat  "(greasy). 

su-go  [L.  -cus],  M.  :  sap  (juice) ;  gravy ; 
manure ;  substance  (quintessence),  -gosa- 
me;n.te,  ADV.  :  in  a  juicy  manner,  -go- 
sita,  p. :  moisture  (juice),  -goso,  ADJ.  : 
juicy  (full  of  juice). 

sngnmeraf ,  p. :  ceremony  (ostentation). 

sTii  =  su  L 

sui-eida  [L.  -cidium  (ccedere)  killing  of 
one's  self],  M.:  self-murderer  (suicide). 
-eidio,  M.:  suicide  (self-murder). 

snino  [L.  -nus  (sus,  hog)],  ADJ. :  swinish. 

sul  =  su  il. 

sulfur eo  [L.  -phureus],  ADJ.:  sulphureous. 

su.lla  =  su  la. 

su.Ho  =  su  lo. 

snl-logare  [sub-,  luogo],  TR.:  underlease. 
-lunaref ,  ADJ. :  sublunary. 

sul- tana,  p.:  sultaness.  -tanino,  M. : 
sultanine  (Turkish  coin).  |j-tano  [L  L. 
-tanus],  M.  :  sultan. 

sunmiinistra. .  =  somministra. . 

snmmomolof ,  M. :  blow  under  the  chin. 

sirmmormoraret,  TR. :  murmur  low 
(hum). 

su.n-to  [L.  sumptum  (sumere,  take  up)],  M.: 
abridgment  (abstract,  epitome),  -tuaria 
[L.  sumptuaria],  ADJ.  :  sumptuary,  -tmo- 
so  =  sontuoso. 

suo  (pi.  suoi,  sue),  poet,  sui  [L.  suus],  PRON. 
ppss.:  his,  her,  its;  M.:  his  property;  PL.: 
his  or  her  relations  or  friends;  misfor 
tunes  :  far  delle  sue,  play  tricks,  play  the 
fool. 

suo-eer-a,  -o  =  socer-a,,  -o. 

suolo  =  solo. 

sTio-nare  =  sonare.  |jsu6«no  [L.  sonus], 
M. :  sound  (noise) ;  instrument  to  play 
upon ;  music  (tune)f;  fame  (renown)f. 

suora  [L.  soror,  sister],  p. :  nun ;  sisterf. 

super-  [LJ,  PREP.  :  over ;  above ;  upon ; 
beyond,  -abile,  ADJ.:  superable;  sur 
mountable,  -abilita,  P.:  surmounting. 
-amento,  M. :  victory  (conquest),  -are 
[L.  -are  (super,  above),  be  above],  TR.  : 
surmount  (overcome);  surpass,  -atoref, 
M.:  conqueror  (subduer).  -t>a-e«eio,  disp. 
of  -bo.  -bamente,  ADV.  :  haughtily 
(proudly);  nobly,  -"betto,  dim.  of  -bo. 
super-Ma  [L.],  P. :  pride  (arrogance). 
-biamente  f  =  -bamente.  -blare  f  = 
-bire.  -bientef,  ADJ. :  haughty  (proud). 
-biosamente,  ADV. :  haughtily.  su- 


supplicabUe 


515 


per-biof,  -"bioso  =  -bo.  -bire,  INTR. : 
grow  proud  or  haughty,  -bmzza,  P.: 
pride,  super-bo  [L.  -bus],  ADJ. :  arro 
gant  (proud);  magnificent  (sumptuous); 
(poet.)  rough:  muscolo  — ,  superciliary 
muscle,  -bone,  aug.  of  -bo.  -bnzzor 
dim.  of  -bo.  -c7ii.  .  =  soperchi.  .  -ei- 
firliof,  M.  :  eye-brow,  -eminentef ,  ADJ. : 
supereminent.  -erogazionef,  P.:  super 
erogation  (overdoing).  =fe±azi6ne  [L. 
-fetare  (f(o)etus)],P.:  superfetation.  -JBt-ee 
=  -ficie.  -fi-eetta,  dim.  of  -f.ee.  -fi«ia- 
le,  ADJ.:  superficial  (slight);  imperfect, 
-fi-eialita,  p.:  superficiality,  -fi-eial- 
mente,  ADV.:  superficially;  outwardly. 
-H«cte  [L.-jicies],P.:  superficies  (surface). 
-fluamente,  ADV.:  superfluously,  -flui- 
ta,  p. :  superfluity  (profusion).  snper= 
Uno  [L.  -fluus  (-fluere,  run  over)],  ADJ.  : 
superfluous;  M.:  that  which  is  superfluous. 
super-i,  M.  PL.:  supernal  gods,  -infd- 
sof ,  PART.  :  poured  or  infused  upon,  -io- 
ra,  P.  :  superior ;  mother-superior,  -io- 
rato,  M.  :  office  and  grade  of  a  supe 
rior,  -lore  [L.  -ior],  ADJ.:  superior 
(upper);  precedingf;  M.:  better  (con 
queror);  upper  part  (of  a  country);  chief. 
-iorita,  p. :  superiority  (preeminence). 
-iorxnente,  ADV.:  in.  a  superior  man 
ner.  -lativam.ente,ADV.:  superlatively. 
-lativo  [L.  -lativus]^  ADJ.  :  superlative 
(highest);  M.:  superlative,  -lazione.  P.: 
exaggeration  (amplification);  hyperbolef, 
-nalef,  ADJ.:  supernal;  divine,  -nal- 
mentet,  ADV.:  supernally;  divinely. 
super-no  [L. -nus],  ADJ.:  supernal  (su 
perior)  ;  divine,  super-o,  ADJ.  :  (poet.} 
upper  (higher) ;  celestial,  snper-stite 
[L.  -stes] ,  ADJ.  :  surviving  (outliving) .  -sti- 
zione  [L.  -stitid],  P. :  superstition,  -sti- 
ziosam.en.te, ADV.:  superstitiously.  -sti- 
ziosita,  P. :  superstitiousness.  -stizio- 
so,  ADJ.:  superstitious;  overnice.  -ume- 
rale  [L.  humerale],  M. :  kind  of  sacerdo 
tal  cloak,  -vacaneof,  ADJ.:  superfluous 
(useless). 

supi-namente,  ADV.:  supinely.  -narefr 
REFL.  :  lie  on  one's  back,  -nazione,  p. : 
supination.  Osupi-no  [L.  -nus],  ADJ.  : 
supine  (on  one's  back);  idle  (negligent); 
ADV.  :  upside  down ;  M.  :  (gram.)  supine. 

suppallidof,  ADJ.:  palish  (somewhat  pale). 

suppedaneo  [L.  -neum],  M. :  footstool. 

suppellettile  [L.-llectilis],F.:  household 
goods  (furniture);  stores. 

supplantare  [LJ,  see  soppiantare. 

sup-plemento  [L.  -plementum],  M.:  sup 
plement,  -plenza,  p.:  supplying,  -pie- 
tivo,  -pletorio,  ADJ. :  suppletory  (sup 
plementary). 

suppli-ca,  p. :  petition  (memorial),  -ca- 
bile,  ADJ.  :  worthy  of  being  supplicated. 
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-cante,  ADJ.  :  supplicating ;  M. :  suppli 
cant  (petitioner),  -cantemente,  ADV.: 
with  supplication.  H-care  [L.],  TR.:  sup 
plicate  (entreat),  -catore,  M.,  -catri- 
-ee,  F. :  supplicant  (prayer),  -catorio, 
ADJ.  :  supplicatory,  -cazione,  p. :  sup 
plication  (petition),  siippli-ee  [L.  -plex 
(sub,  plicare),  bending  down],  ADJ.  :  sup 
plicant  (entreating),  -eemente,  ADV. : 
humbly  (with  entreaty),  -c/i-evole,  ADJ.: 
supplicant,  -c&evolmente,  ADV.:  in 
an  entreating  way. 

s-appli-eiof ,  M. :  punishment ;  torment. 

sup-plimento  =  -plemento.  H-plire  [L. 
-plere,  fill  up],  TR. :  supply;  substitute: 
—  a  un  uffieio,  fill  an  office. 

supplizio  [L.  -plicium,  bending  down], 
M. :  punishment;  penalty;  torment  (tor 
ture). 

sup-poniMle,  ADJ.  :  supposable  (imagin 
able).  H-porre  [L.  -ponere,  place  be 
neath],  IRR. ;  TR. :  suppose;  substitute; 
place  underf .  -positrvamente,  ADV. : 
supposedly,  -positive,  ADJ.:  supposi- 
tive  (supposed),  -positiziamente, ADV.: 
supposititiously.  -positizio,  ADJ.  :  sup 
posititious,  -positof  =  -posto.  -posi- 
torio  =  -posta.  -posizione,  p.:  sup 
position,  -pasta,  F.:  (med.)  suppository. 
-posto,  PART.:  supposed;  M.:  supposi 
tion. 

suppregaref,  TR.  :  supplicate. 

sup -press.  .  =  soppress.  .  -prfmere 
=sopprimere. 

suppTi-rabile,  ADJ.:  suppurative.  -ra- 
mento  =  -razione.  |[-rare  [L.  -rare 
(sub,  pus)],  INTR.  :  suppurate,  -rativo, 
ADJ.:  suppurative.  -razione,  p.:  sup 
puration. 

suppnta-ref,  TR.:  suppute  (calculate). 
-zionet,  F. :  supputation  (reckoning). 

snpre-mamente,  ADV.:  supremely,  -ma- 
zia,  P. :  supremacy,  -mita,  p. :  supe 
riority  (supreme  authority).  llsupre-mo 
[L.  -mus],  ADJ.  :  supreme  (highest) ;  ex 
treme  (last). 

suprestiz. .  =  superstiz* . 

snr  =  su. 

suralef,  ADJ. :  sural. 

surerogazionet,  P. :  supererogation. 

surg.  .  f  =  sorg.  . 

snrressionef,  F. :  resurrection. 

surre-tiziamente,  ADV.:  surreptitiously 
(fraudulently).  jj-tizio  [L.  -reptitius 
(sub-repere,  creep  along)],  ADJ.  :  surrepti 
tious.  -zionef,  F. :  resurrection. 

siz.rro-gabile,  ADJ.  :  that  can  be  surro 
gated,  -gamento  =  -gazione.  0-gare 
[LJ,  TR.  :  surrogate  (depute,  substitute). 
-gazione,  F.:  surrogation  (substitution). 

s-drtof,  PART,  of  surgere;^  see  sorgere. 

sn-scettibile  [L.  -sceptibilis],  ADJ. :  sus- 


snstitu 

ceptible;  irascible,  -scettiljilita,  p.: 
susceptibility,  -scettivo,  ADJ.:  sus 
ceptive,  -scezioaef,  F. :  susception  (act- 
of  taking). 

susci-tamento,  M. :  suscitation ;  insur 
rection.  H -tare  [L.  -tare,  lift  or  stir  up], 
TR.  :  (poet)  resuscitate  (revive);  excite 
(stir  up);  REFL.:  return  to  life,  -tatore, 
M.  :  resuscitator  (reviver);  instigator. 

siisi-na  [?],  F. :  plum,  -metta,  -nina, 
dim.  of  -no,,  susi-no,  M.  :  plum-tree. 

susof  =  su,  sopra. 

sn-sorniarefj  INTR.:  make  a  noise; 
whisper  (murmur),  -soraionet,  M. :  sul 
len  or  reserved  man.  -sornof,  M. :  suf- 
f umigation ;  knock  on  the  head. 

sus-pens. .  f  =  sospens. .  -pes.  .  =  sos~ 
pes. . 

sus-picaref,  TR. :  suspect  (mistrust). 
-pizionef,  F. :  suspicion  (doubt). 

susse-cntivament©,  ADV. :  subsequent 
ly.  ||-cutivo  [L.  sub-seeutus  (-sequi)], 
ADJ. :  subsequent  (following),  -gaente, 
-quente,  ADJ.:  subsequent  (consecutive). 
-quentemente,  ADV.:  subsequently;  in 
train,  -quenza,  p.:  subsequence  (conse 
quence)  ;  issue. 

sussif  [?],  M. :  sort  of  game. 

sussi-denzaf.  P.:  subsidence;  sediment 
(dregs);  deposition  of  pus  in  a  bag.  -dia- 
re,  TR. :  give  help  to  (assist).  -diariaN 
merit e,  ADV.:  subsidiarily,  -diario, 
ADJ.:  subsidiary,  -diatore,  M. :  auxil 
iary  (helper).  Ijsussi-dio  [L.  subsidium, 
auxiliary  corps;  (fig.)  aid],  M. :  subsidy 
(assistance,  help);  (mil.)  reserve;  sugges 
tion  (insinuation)t. 

sussiego  [Sp.  sosiego],  M.:  gravity  (serious 
ness). 

sus-sistente,  ADJ.:  subsistent;  stable; 
self -existent,  -sistenza,  P.:  subsist 
ence;  sustenance;  essence  (nature),  ll-si- 
stere  [L.  subs. .],  IRR.  (cf.  assistere) ; 
INTR.  :  subsist ;  exist  (sustain  one's  self). 

snssolanot,  M.  :  east  wind. 

sns-snltare  \L.],  INTR. :  give  a  start  or 
jump,  -sulto,  M.:  start  (jump);  (med.) 
palpitation,  -sultorio,  ADJ.:  starting; 
palpitating. 

snssnr-rare  [L-  susurro,  low  gentle 
noise],  TR.,  INTR.:  whisper  (murmur),  -ra- 
to,  PART.  :  whispered,  etc. ;  M.  :  murmur ; 
slander,  -razidnef?  F.  :  susurration 
(whispering),  -rio,  M. :  prolonged  whis 
per  ;  confused  noise,  -rone,  M.  :  grum 
bler  ;  backbiter  (slanderer). 

susta  [?],  P.:  spring;  packing  cordf:  es- 
ser,  entrar  in  — ,  be  in,  or  commence, 
motion. 

sus-tantef  (in),  ADV.:  on  foot  (standing). 
-tan.  .f  =  sostan. .  -ten.  .f  =  sosten.  . 
-titn.  .f  =  so&titu. . 
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.  =  sus&urr.  . 

siitter  -  fugere  [L.  subter.  J,INTR.:  avoid 
(shun).  -f£g£o,  M.:  subterfuge  (evasion). 

snttrarraf  ==  sottrarre. 

sutiira  [L.],  p. :  suture ;  seam. 

suver.  .f  =  sugher. . 

suv-versf  —  sowers. .  -vert.  ,f  =  sov- 
vert. . 

STi=vvi,  ADV.:  above  It  (there  above);  cf. 
su,  sopra. 

sTiz-zacc/iera,  P.:  oxycrate  (composition 
of  sour  milk,  sugar,  etc.)f ;  jujube,  -za- 
meato,  M. :  drying  (airing);  absorbing. 
||-zare  [suctiare],  TR.,  INTR.:  dry  up; 
absorb,  -zato,  PART.:  dried  up,  etc. 
-zatore,  M. :  drier,  -zo  =  -zato. 

sva-gamento,  M.:  distraction  (diversion). 
II -gar  e  [s-,  v.  .],  TR. :  divert  from  (dis 
tract)  ;  interrupt ;  REPL.  :  unbend  one's 
mind  (rest) ;  amuse  one's  self,  -gatez- 
za,  P. :  distraction,  -gativo,  ADJ.  :  serv 
ing  to  recreate,  etc.  -go,  M. :  act  of  dis 
tracting,  -golare,  TR. :  dim.  freq.  of 
-gare;  go  wandering  about. 

svali-giaxnento,  M. :  act  of  unpacking. 
|| -glare  [s-,  valigia],  TR. :  take  out  of  a 
valise  (unpack);  rob  (steal). 

svalo-riref ,  INTR. :  lose  courage ;  grow 
weak,  -ritof ,  PART.  :  weak. 

svampare  [s-,  vampa],  INTR.  :  go  out  (be 
extinguished) ;  end  in  nothing. 

svanaret,  TR. :  pluck  or  cleanse  (felt). 

sva-nimento,  M. :  fading  away;  stale- 
ness,  -nire,  INTR.:  disappear  (vanish); 
come  to  nothing ;  grow  vain ;  fade  away ; 
become  vapid ;  REPL.  :  humble  or  debase 
one's  self,  -nizionef,  p.:  act  of  dis 
appearing,  etc.  ||  sva-no  [s~,  v. .],  M. : 
void,  hollow  room. 

svantag-gio  [^  Vt  jy  <%. :  disadvantage 
(loss),  '-giosamente,  ADV.:  disadvan- 
tageously.*  -gioso,  ADJ.:  disadvanta 
geous. 

svapo-rabile,  ADJ.:  evaporable.  -ra- 
mento,  M.:  evaporation.  H-rare  [s-, 
v. .],  INTR. :  evaporate  (send  forth  va 
pours)  ;  vent  one's  passion ;  dry  up ;  van 
ish,  -razione,  p.,  svapo-ref,M.:  evap 
oration. 

sva-riamento,  M. :  diversity  (variety); 
frenzy  (wrath,  dotage)  f.  -riare,  TR.  : 
vary  (change) ;  distract ;  iNTR.f :  dissent 
(disagree),  -riatamente,  ADV.:  dif 
ferently  (separately),  -riato,  PART.  : 
variegated  (diversified) :  —  di  mente^, 
mad  (distracted).  Hsva-rio  [s-,  v.  J,  M. : 
diversity  (difference,  variance);  ADJ.:  va 
riegated;  different,  -rione,  M. :  great 
blunder. 

svec»cMare  [«-,  vecchw],  TR.:  renew 
(refresh,  reform),  -eftiatura,  P.:  re 
newing,  etc. 


.  =  svegli. .  -firHa,  P. :  alarm; 
alarm-clock;  kind  of  pipe~(to  play  upon); 
wooden-horse  (for  torture).  -£rliamento, 
M. :  awaking.  ||-grliare  [s-,  v.  J,  TR. : 
awake  (rouse  up);  excite  (encourage) ; 
begin  to  play  upon  (a  mus.  instrument); 
REFL.  :  awake ;  become  attentive,  -glta.- 
rino,  M.  :  thing  that  reminds  one  of  a 
duty;  =  -glia.  -0l£ata,  p.:  act  of 
awaking,  etc.  -firl-tatezza,  P. :  sagacity 
(vivacity).  -#Hato,  PART.:  awaked,  etc.; 
lively  (sprightly) ;  clever.  -#Kat6io,  M. : 
something  able  to  awake,  -^liatore, 
M.  :  awaker  (arouser);  boots. 
vegrliere  =  svellere. 

svegrKevolet,  ADJ.  :  easily  awaked. 
ot  =  svellimento. 

sve-Iamento,  M. :  unveiling  (revealing). 
||-lare  [s-t  v.  J,  TR.  :  unveil  (reveal); 
REPL.  :  make  one's  self  known ;  open  one's 
mind  to.  -latamente,  ADV.  :  openly. 

svele-naref ,  TR. :  take  away  the  poison 
from;  REFL.:  vent  one's  spite.  H-nire 
[s-,  inv. .],  TR.:  appease  (allay,  miti 
gate). 

svel-lere  [s-, L.  v. .],  -geref ,  IRR.§ ;  TR.: 
tear  up  (uproot),  -limemtof ,  M. :  tear 
ing  up.  -tezza,  F. :  dexterity  (nimble- 
ness),  -tire,  TR. :  make  lithe  or  agile; 
REFL.  :  be  nimble,  svel-to,  PART.  :  up 
rooted,  etc.;  easy;  slender;  nimble  (ac 
tive,  agile);  ready;  quick;  sharp. 

§  Ind. :  Pres.  sv"kl-go,  -gi (GT -l^^-ge  (ot-le); 
-gidmo,  -g£te,  -gono,  Pret.  svU-si,  -se  ;  -sere. 
Part.  svUto. 

sve~uam.en.to,  M. :  cutting  or  rupture  of 
a  vein.  ||-nare  [s-,  vena],  TR. :  cut  or 
open  (a  vein);  chisel  (metal  statues),  -na- 
toio,  M.:  fine  chisel,  -natura,  p.: 
small  nitch  in  the  edge  of  a  knife. 

svenenaref  =  svelenare. 

sve-nevolaggine  =  -nevolezza.  -ne- 
vole,  ADJ.fa'ffected.  -nevolezza,  p.: 
affectation,  -nevolmeute,  ADV. :  af 
fectedly,  -nevolone,  aug.  of  -nevole. 
sve-nia,  p.:  caresses  (flatteries),  -ni- 
mento,  M. :  fainting-fit  (swoon).  U-nire 
[s-,  vanire,  by  false  etym.  from  venire], 
HIR.  (cf.  venire);  INTR.:  faint  (swoon 


sven-tare  [s-,  avventare],  TR. :  counter 
act  the  explosion  of  (frustrate,  baffle) ; 
blow  out;  =  ^-tola/re:  —  una  minaf 
countermine ;  —  un  disegno,  baffle  a  de 
sign;  —  granOj  winnow  corn;  —  una 
vena,  open  a  vein  (let  blood),  -tato, 
PART.:  vent,  etc.;  rash  (foolish,  light 
headed),  -tatezza,  P.:  vent,  -tola- 
mento,  M. :  fanning;  flapping,  -tola- 
re,  TR.  :  spread  forth  (give  to  the  gale) ; 
winnow  (fan);  flout  (flap);  INTR,:  blow; 
flutter ;  REPL.  :  fan  one's  self ;  flap  in  the 
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air.  -tolio,  M. :  continual  blowing,  win 
nowing,  flapping,  etc. 

svem-trare  [s-,  venire],  TR. :  disembowel 

"(gut);  run  through  the  belly;  iNTR.f:  eat 
and  drink  too  much,  -trata,  F. :  dis 
embowelling;  bellyful,  -trato,  PART.: 
disembowelled,  etc.;  insatiable,  -trato- 
re,  M. :  disemboweller. 

sventu-ra  [s-,  v.  .],  F. :  ill-fortune  (bad 
luck).  -ratamente,  ADV. :  unfortu 
nately,  -rato,  ADJ.:  unfortunate  (un 
happy),  -roso,  ADJ.:  unlucky  (wretched). 

streniito,  PART,  of  svenire;  fainted. 

sverdire  [s-,  verde],  INTR. :  lose  its  green 
colour  (dry  up). 

svergJfceggiaret,  TR. :  whip  (lash). 

svergi-namemto,  M.:  defloration.  ||-na- 
re  [s-,vergine],TR.:  deflower  (depucelate); 
begin  to  use.  -aatore,  M. :  ravisher. 

spp-ergo-f/iiainezito,  M.,  -grnanza,  F. : 
impudence  (shamelessness).  H-gnare 
[s-,v.  J,TR.:  dishonour  (shame) ;  deflowerf; 
INTR.f :  be  ashamed,  -gnataggine  = 
-gnatezza.  -r/natamente,  ADV.  :  im 
pudently  (shamelessly),  -grnatezza,  F.: 
effrontery  (insolence),  -r/nato,  PART.: 
dishonoured,  etc. ;  impudent. 

sver-namento,  M.:  wintering;  chirpingf. 
[j-nare  [$-,  v.  j,  INTR.  :  winter  (pass  the 
winter);  be  past  winter ;  chirp  (warble)f : 
—  alle  murate,  go  to  prison. 

sverref  =  svellere. 

sversato  [5-,  verso],  ADJ.:  impolite  (rude). 

svertaret,  TR.  :  empty  (the  nets) ;  speak 
openly. 

sver-za  [$-,  v. .  (L.  viridia,  green  plants)], 
F.:  chips  (shavings);  cabbage  (greens)  f- 
-zare,  TR. :  chip  (cut  to  chips) ;  stop 
with  chips;  INTR.:  be  shattered  (split). 
-zetta,  -zettina,  dim,  of  -za.  -zino, 
if. :  twine  on  the  end  of  a  whip. 

svesciare  [s-,  vescia],  TR.,  INTR.:  blab 
(divulge,  reveal). 

svescicare  [s-,  vescica],  TR.  :  remove  the 
bladder. 

svescio-na,  p.,  |l-ne  [svesciare],  M. :  di- 
vulger  (tattler). 

svestire  [5-,  v. .],  TR.  :  undress ;  REFL.  : 
undress  one's  self. 

svet-tamento,  M.:  act  of  cutting  off  the 
tops,  etc.  I|-tare  [s-,  vetta],  TR.:  cut  off 
the  tops  of  (trees,  plants,  etc.) ;  vibrate ; 
undulate,  -tatiira  =  -tamento.  -ta- 
tnrma,  dim.  of  -tatura. 

svezzare  =  divezzare. 

svi-amento,  M. :  wandering  (deviation); 
error.  H-are  [s-,  via],  TR.  :  put  out  of 
the  way  (divert,  misguide) ;  REFL.  :  go 
astray ;  forsake :  —  un  colpo,  ward  off  a 
blow,  -atore,  M.  :  misguider ;  seducer. 

crrignare  [OGer.  svinan,  vanish],  INTR.: 
run  off  (slip  away). 


svolazzamento 

s  vigor  ire  [s-,  vigor e],  TR.:  take  away  the 
vigour  of ;  REFL.  :  lose  one's  strength. 

svi-limento,  M. :  abasement  (contempt). 
| j. lire  [s-,  ami. .],  TR.  :  abase  (disgrace). 
-11  tain eiite,  ADV.:  in  a  contemptible 
manner. 

svillaneg-giamento,   M. :    abuse   (in- 

" suiting  language),  -giante,  ADJ.:  abu 
sive.  ||-giare  [s-,  7?!  .],  TR.  :  abuse  (re 
vile,  vilify) ;  REFL.  :  abuse  one  another. 
-giatore,  M. :  blackguard  (insulter). 

svilleggiare  [s-,  »..],  INTR.:  finish  coun 
try  diversions  (leave  the  villa). 

svilnp-pamento,  M.  :  unfolding  (devel 
opment),  -pare,  TR.  :  unravel  (unfold) ; 
develop ;  make  manifest  (clear) ;  REFL.  : 
disentangle  or  extricate  one's  self,  -pa- 
ta,  F.  :  (geom.)  evolute  (original  curve). 
||svilu.p-.po  [$-,  v. .],  M.  :  development ; 
explication. 

svi-nare  [s-,  vino],  TR.:  draw  off  (new 
wine),  -natura,  F.  :  drawing  off  the 
new  win^. 

svin-eigrHaret,  TR. :  beat  with  a  switch. 

svisare  [s-,  viso],  TR. :  disfigure  (scratch 
one's  face) ;  alter  (change). 

svisoe  -  ramento,  M. :  disembowelling 
(gutting).  II -rare  [s-,  viscera],  TR. : 
eviscerate  (disembowel) ;  treat  profound 
ly  ;  put  in  evidence,  -ratamente,  ADV.: 
lovingly  (passionately),  -ratezza,  F.  : 
violent  love  (affection),  -rato,  PART.: 
eviscerated,  etc.;  tenderest  (most  sincere): 
amico  — ,  bosom  friend,  -ratore,  M. : 
eventerator. 

svista  [s-,  v.  .],  F. :  oversight  (error). 

svi-tare  [s-,  vite],  TR. :  unscrew;  disin- 
vite.  -tatura,  F.:  unscrewing,  etc.  -tic- 
c/tiare  [s-,  avvi. .],  TR.  :  disentwine  (dis 
entangle);  tear  off;  REFL.:  disentangle 
one's  self. 

svituperaref, TR.:  vituperate;  dishonour. 

sviva  -  grnata-e-eio  f,  disp.  of  -gnato. 
-^rnatot,  ADJ, :  unravelled;  awkward 
(foolish). 

sviziaref,  TR. :  cure  of  vice. 

svizzero  [lit.  'Swiss'],  M. :  hunter  (kind 
of  servant). 

svo-eiccMaref,  TR. :  decry  (defame). 
vo-tfltamento,  M.:  beginning  of  dis 
gust.  |{-grliare  [s-,  invo. .],  TR.  :  take 
away  the  desire  for ;  REFL.  :  grow  weary 
(become  disgusted) ;  grow  out  of  conceit. 
-£rliataggme,  F.:  satiety  (disgust); 
weariness.*  -01tatam.en.te,  ADV.:  fas 
tidiously;  carelessly,  -r/liatello,  car. 
dim.  of  -gliato.  -gliat&zza.  =  -glia- 
taggine.  -gliato,  PART.  :  disgusted,  un 
willing,  etc. 

svo-lamentof,  M. :  act  of  flying  (flight). 
-laref,  INTR.:  fly  (soar),  -lazzamen- 
to,  M.:  fluttering  or  flying  about.  ||-laz- 


snrolazza.ro 

zare  [freq.  of  -volare],  TR.  :  flutter  (the 
wings);  INTR.:  flutter;  fly  gently  about. 
-lazzatoio,  ADJ.:  flying ;  ruffled  (mussed). 
-lazzetto,  dim.  of  -lazzo.  -lazzio,  M. : 
continued  flying  or  fluttering,  -lazzo, 
M.:  fluttering  or  flying  about;  flourishes 
(of  the  pen). 

s=voleref,  IRE. ;  TR.  :  not  to  will  (refuse 
to  will). 

svdl-gere  [$-,  avvolgere],  TE.:  unfold  (dis 
play)  ;  (poet,}  untie ;  exhaust  (treat  ex 
haustively)  ;  dissuade ;  REFL.  :  get  out  of 
joint  (twist),  -gimento,  M. :  opening 
(unfolding),  svdl-ta,  p.:  turn  (of  a 
road,  etc.).  -tamento,  M. :  turning 
(bending) ;  winding.  [|-tare  [s-,  v. .], 
TR. :  unwind  (unfold) ;  bend  (turn) ;  devi 
ate,  -tat ore,  M. :  unwinder ;  deviator. 
-tatiira,  F.:  turning ;  turn ;  fold  (pleat)  f; 
sprainf.  -ticc/tiare,  TE. :  resume  the 
journey ;  REFL.  :  writhe,  -tolamento, 
M.:  rolling  (wallowing),  -tolare,  TR., 
INTR.:  turn  or  roll  over  (tumble,  toss). 
-tolone,  M.:  turning  over  (revolution, 
somerset),  -tiiraf,  F. :  turning  about; 
fold ;  dislocation,  svol-vere,  IRR.  ;  TR.: 
unfold ;  dissuade  (remove). 


t  ti  [L.],  M.,  F.  :  t  (the  letter). 

tabac-caia,  F.,  -caio,  M.:  tobaccoseller. 
-e/tidra,  F. :  snuff-box.  -cTtistaf,  M. : 
snuff -taker.  !|ta"bac-co  [Sp.  tabaco 
(Carib.)],  M.:  tobacco ;  snuff,  -cona,  F., 
•cone,  M. :  excessive  user  of  tobacco. 
-coso,  ADJ.  :  full  of  (smeared  with)  to 
bacco. 

ta"b  allot  =  timballo. 

talmno  [L.  -nus,  gadfly,  tabanus],  ADJ.  : 
back-biting  (slanderous);  satirical. 

tal>ar-ra««eio,  disp.  of  -ro.  -retto, 
-rino,  dim.  of  -ro.  Htafcar-ro  [?],  M. : 
winter  cloak,  coarse  cloak,  -rone,  aug* 
of  -ro. 

tabe  [L.  tabes],  F. :  (med.)  tabes  (wasting 
away);  putrefaction.  =fattof,  ADJ.:  tabe- 
fied  (emaciated);  putrid. 

tal>el-la  [L.  (tabula,  table)],  P.:  table 
(tabulated  statement,  compendium) ;  clap 
perboard  (thin  board  with  wooden  clapper 
rung  by  boys  during  holy  week);  votive 
tablet,  -lario,  M.  :  letter-carrier ;  mes 
senger.  -Hone,  M. :  scribe,  notary. 

tafcer-nacoletto,  -nacolino,  dim.  of 
-nacolo.  11-nacolo  [L.  -naculum  (-na, 
hut)],  M. :  tabernacle,  chapel 

ta-fcidot,  ADJ.:  (med.)  tabid  (affected  with 
tabes ;  emaciating),  -bificof,  ADJ.:  wast 
ing,  putrefying. 
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tacca  [?],  F.  :  notch  (cut);  notched  stick ; 
injuryf,  blemish  (spot)f;  condition. 

tac~ca0neria,  disp.  of  -cagno.  li-ca^no 
[Sp.-a%o],  ADJ.:  niggard,  covet ous,  sordid. 

tacc7terella,  dim.  of  -ca. 

tac-c/tina,  p.:  turkey-hen.  H-cMno  [?], 
M. :  turkey-cock. 

ta-e-eia  [-ca],  F. :  stain  (spot,  blemish); 
imputation,  -eiare,  TR. :  blot;  blame; 
impute. 

ta-e-eio  [tacere],  in :  fare  (or  dare)  tm  — , 
transact ;  make  an  end  (cut  short). 

tac-co  [-ea],  M. :  heel  (of  a  shoe) :  batter 
il  — ,  take  to  the  heels,  tac-cola,  F.  : 
trifle;  defect  (blemish);  crowf ;  romp.f 
-colaref,  INTR.:  chatter,  tac-colo, 
M. :  small  deficit  or  debt ;  rompf;  diver- 
sionf;  confusionf.  -conare,  TR.:  double- 
sole,  -cone,  aug.  of  -co:  batter  il  — p 
take  to  the  heels. 

taccuino  [fr.  ArJ,  M.:  note-book;  calendar. 

ta-eente,  ADJ.:  tacit  (silent,  quiet).  |J-ee- 
re  [LJ,  IRR.§;  INTK. :  be  silent  (be  quiet); 
M.:  silence,  -eerolef,  ADJ.:  tacit  (silent). 
-•eimentof,  M.:  silence,  -eitamente, 
ADV.:  tacitly  (silently),  ta-eito,  ADJ.: 
tacit  (silent;  secret),  -eitnraamente, 
ADV.:  taciturnly,  -eiturnita,  P.:  ta 
citurnity,  -eitnrno,  ADJ.  :  taciturn. 
-eva.to9  PART,  of  -cere;  kept  silent  or 
secret,  ta-cqni,  PRBT.  of  -cere. 

§  Ind.  Pres.  t&ccio,  tad,  face;  taciA.in0y 
tacete^  tacciono*  Pret.  tdcytti,  tdcque ;  tdc- 
guero  ;  (pop.  tacH,  etc.).  I've  idci.  —  Poet, 
forms :  Pret.  tacett-i,  -e ;  -era. 

ta-fanario,  M.:  (vulg.}  backside  (but 
tocks),  jl-fano  [L.  -banus],  M.:  tabanus 
(gadfly,  horsefly). 

tafferia  [?  ArJ,  F. :  wooden  bowl. 

tafferngrlio  [?],  M. :  quarrel  (brawl,  uproar). 

taffetta  [fr.  Pers.],  M. :  taffeta. 

taffiare  [Ger.  tafel,  TABLE],  INTR.:  eat 
voraciously;  gormandize. 

ta-glia,  p.:  cutting;  slaughter;  cut  (form); 
stature  (size) ;  TALLY  (orig'ly  piece  of 
wood  with  notches);  TAILLE  (tax,  impost); 
price;  reward  (to  slayers  of  assassins, 
etc.) :  di  mezzo,  — ,  middle-sized,  -grlia- 
"bile,  ADJ.:  that  may  be  cut,  scissible. 
-0l£a=b6rse,  M. :  cutpurse  (pickpocket). 
-<7lia=eant6nit,  M. :  ruffian  (bully). 
-glia=ferro,  M.:  fine  scalpel. 
le^rna,  M.  INVAR.:  woodcutter. 
mare,  M.:  (nav.)  cut-water, 
to,  M. :  cutting ;  slaughter.  -grlia=pie- 
tre,  M. :  stonecutter.  H-grlfare  [L.  to- 
lea,  stick],  TR.:  cut,  carve;  cut  off  (sever); 
fell ;  adulterate,  cheat:  —  ipanni  addosso 
a  uno,  slander  onef ;  —  le  calze,  slander ; 
—  le  capriole,  cut  capers ;  —  la  borsa,  rob. 
-grliata,  P.:  cut;  slaughter ;  (fort.)  ditch. 
-<?l£atelli,  M.  PL.:  ribbon  -  vermicelli. 
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-(/liatini,  dim.  of  -gliatelli.  ~g"L 
PAET.  of  -gliare:  ben  — ,  well  formed, 
shapely,  -grliatora,  P.,  -grKatore,  M,, 
-0Hatri<ee,  P.:  cutter,  -grliatiira,  P.: 
cutting;  slash;  incision;  scar,  -grlieg- 
giare,  TE.:  assess  (tax);  set  a  price  on 
the  head  of.  -grliente,  ADJ.:  cutting 
(sharp,  keen);  abrupt.  -grjientemente, 
ADV.:  cuttingly;  abruptly,  -grliere,  M. : 
chopping  block  (wooden  board  or  block 
for  kitchen  use);  trencher  (plate):  giubba 
a  — ,  waistcoat  with  flaps  (like  a  -gliere) ; 
esser  a  —  coTif,  eat  together  with.  -glie- 
retto,  -0l£erino,  -firlierd-e-eto,  disp. 
dim.  of  -gliere.  -gllettino,  dim.  of 
-glietto.  -gflietto,  dim.  of  -glio.  ta- 
0Ko,M.:  cut";  slash  (wound) ;  slice  (piece); 
shape  (figure) ;  edge ;  opportunity ;  adul 
teration;  possibility!:  a  — ,  by  the  slice, 
in  slices  or  pieces;  —  d'abito,  piece  of 
cloth  for  a  suit;  —  morto  (or  ottuso), 
dull  edge ;  metier  al  —  (della  spado),  put 
to  the  sword;  cadere  (or  venire)  in  — , 
come  opportunely,  suit  one's  purpose. 
-r/liola,  p.:  steel-trap.  -#liolmi,  M. 
PL.:  kind  of  vermicelli,  -grfiolo,  dim. 
of  -glio.  -grlione,  M. :  retaliation  (like 
for  like),  -glt/nola,  -^Hnolo  =  -gliola, 
-gliolo.  -^liTizzamento,  M. :  mincing 
flashing),  -firliiizzare,  TE. :  cut  to 
pieces  (mince,  hash). 

tala-eimanno  [f r.  Ar.],  M. :  (Ar.)  temple- 
summoner. 

talamo  [Gr.  thdlamos],  M. :  nuptial-bed ; 
bedf. 

tala-re  [L.  -ris  (talus,  heel)],  ADJ.:  reach 
ing  to  the  ankles,  long  (of  priestly  robes). 
-'ri,  M.  PL.:  talaria  (winged  sandals  of 
Mercury). 

tal  =  tale. 

tal=cfce  -e,  CONJ.  :  so  that. 

tal-co  [SpJ,  M.:  talc,  mica,  -coso,  ADJ.: 
of  talc. 

tale  [L.-Ks],  PEON.:  such  (like);  some  one ; 
such  a  one :  — chet  so  that,  insomuch  that ; 

il  Signw ,  Mr.  Such-a-one  (So-and-so); 

a  — ,  to  such  a  point. 

taleaf ,  P.  :  stock ;  graft. 

talen-ta^eeio,  M.:  wonderful  talent,  -ta 
re,  INTE.:  be  genial,  please.  Htalen-to 
[L.  -turn],  M.  :  talent  (certain  weight  of 
money ;  ability,  skill) ;  inclination,  wish : 
di  buon  — f»  willingly;  mal  — ,  dislike; 
a  mal  —  d£f,  in  spite  of. 

talio.  .f  =  taglio. . 

talismano  [fr.  Ar.],  M. :  talisman. 

tallero  [Ger.  thaler],  M.:  thaler  (Ger. 
coin  =  85  cents). 

tal-Iettino,  -letto,  -lino,  dim.  of  -Zo. 
-lire,,  INTE,  :  run  to  seed.  |{tal-lo  [Gr. 
thaltts],  M.:  shoot  (sprout);  stalk:  rimet- 
tere  un  —  sul  vecchio,  rejuvenate. 


tantino 

tallone  [L.  talus,  ankle],  M. :  heel ;  heel' 
bone. 

tallonzolo,  dim.  of  tallo. 

talxaente  [tale},  ADV.  :  in  such  a  manner 
(so);  so  much. 

talmu-dico  [Talmud],  ADJ.:  Talmudic. 
-dista,  pi.  — ti,  M. :  Talmudist. 

tal=6ra,  -ottaf,  ADV.  :  sometimes  (now 
and  then). 

tal-pa  [L.],  -pef,  P. :  mole. 

tal-imo,  PEON.  :  some  one,  some.  =v61- 
ta,  ADV.  :  sometimes  (now  and  then). 

tamantot,  ADJ. :  so  large  (so  great). 

tamarigi  \L.  -rice],  M. :  tamarisk. 

tamarindo  [fr.  Ar.],  M. :  tamarind. 

tamarisco  =  -rigi. 

tambellone  [tabella],  M. :  large  brick; 
dolt,  fool. 

tanibenet,  ADV. :  as  well  as. 

tamlm-ra<e<eio,  M. :  disp.  aug.  of  -ro~ 
-ragiottef  =  -razione.  -raio,  M. :  drum- 
maker,  -rare,  TE.  :  beat  (drub);  accuse 
(by  anonymous  letter  placed  in  a  so-called 
-ro),  impeach,  -razione  [cf.  -rare],  P. : 
accusation  (impeachment),  -rello,  M. : 
dim.  of  -ro;  battledoor.  -retto,  M. : 
dim.  of  -ro;  tambourine,  -rino,  M. : 
dim.  of  -ro;  tambourine;  rattle-box,, 
booby;  drummer  (drummer-boy),  -rla- 
netto,  dim.  of  -rlano.  -rlano,  M. : 
drying -vat;  (chem.)  receiver.  ||tam- 
bu-ro  [fr.  Pers.],  M. :  drum ;  barrel  (of 
a  watch);  vault-support,  -ssaref,  TE.  : 
beat,  thump. 

ta-migtf aref,  TE. :  bolt,  sift,  -migiof,. 
M. :  bolter,  sieve. 

tampocof,  ADV.:  no  more,  not  even, 
neither. 

tana  [?],  P. :  den  (cave,  hole). 

tana-eetof,  M. :  tansy. 

tana-glia,  us'ly  in  pi.  II -firlie  [L.  tenacu- 
la  (tenere,  hold)],  p. :  pincers,  -grliare* 
TE.:  tear  with  pincers;  torment,  -pliet- 
ta,  dim.  of  -glia.  -0H6ne,  aug.  of 
-glia. 

tane  [Fr.  tanne],  M. :  TAN-colour. 

tanfanaret,  TE. :  beat ;  torment. 

tan-fetto,  dim.  of  -fo.  \\-fo  [OGer.  torn/, 
DAMP],  M.  :  mouldy  smell  or  taste. 

tan-gent  e,  ADJ.f :  touching ;  M. :  tan 
gent*,  -genzaf,  P. :  touch.  Utan-gere 
[L.],  TE.  :  touch. 

tang/te-rello,  dim.  of  -ro.  Utangfoe- 
ra  [OGer.  -r,  rough],  P.,  -ro,  M. :  rude  or 
clownish  person  (boor). 

tangibi-le  CL.-Zw],  ADJ.  :  tangible.    -11- 
ta,*p. :  tangibility. 
ango^e^iot,  ADJ. :  clumsy. 

tannino  [?],  M.  :  (chem.)  tannin. 

tantafe-ra  [?],  -rat a,  p. :  tedious  talk 
(galimatias). 

tan-tinetto,  dim.  of  -tino.   -tino,  ADJ.: 


tauto 

dim.  of  -to;  very  little;  M. :  little  bit, 
ever  so  little;  moment,  il-to  [L.  -tus], 
ADJ.,  ADV.:  so  (as)  much,  so  (as)  many, 
enough;  a  little;  in  order;  such  a:  due 
wlte  — ,  twice  as  much  (as  many);  —  o 
quanta,  so  and  so ;  but  little ;  tanf  e,  just 
as  well ;  a  (or  di)  — ,  so,  to  such  a  degree ; 
di  —  in  — ,  from  time  to  time ;  in  — ,  in 
the  mean  time ;  non  — ,  not  only,  notwith 
standing  ;  per  — ,  however,  nevertheless  ; 
a  —  per  — ,  at  this  rate;  —  per  uno, 
so  much  a  piece ;  ogni  — ,  every  now  and 
then ;  —  piu  che,  the  more  so  as.  -to= 
cfoe  -e,  CONJ.:  insomuch ;  as  long  as,  until, 
so  that,  -tolino,  M. :  very  little  thing 
or  piece,  -tostof,  ADV.:  suddenly,  im 
mediately. 

ta-pinamente,  ADV. :  wretchedly,    -pi- 
nare,  INTR. :  live  a  wretched  life ;  drudge; 
REFL.:     worry.       -pinello,     dim.    of 
-pino.    jj-pino  [Gr.  -peinos],  ADJ.  :  mean 
(wretched,  miserable) ;  M.  (f ,  -pina) :  wretch 
(poor  creature). 
tapioca  [Braz.],  F. :  tapioca. 
tappa  [Ger.  stapel,  STAPLE],  F.:  STAge  (on 

a  journey  or  march). 

tappare  [tappo],  TR. :  close  with  a  bung 
or  stopper  (bung,  plug,  cork). 
tappe-to  [L.  tapete],  M. :  carpet ;  TAPES- 
try  carpet ;  cover :  mettere  sul  — ,  intro 
duce,  broach,  propose,  -t-d-e-cio,  disp. 
dim.  of  -to.  -zzare,  TR.  :  hang  with  tap 
estry  or  paper,  paper,  -zzeria,  F. :  tap 
estry  (hanging);  wall-paper,  -zziere, 
M. :  upholsterer;  paper-hanger. 
tap-pino,  dim.  of  -po.  il-po  [1.  Ger. 
tap,  stop],  M. :  stopper  (bung;  cork); 
(nav.)  shot-plug. 

tara  [1-  L-  (Ar.  tarha,  loss)],  F.:  TARE, 
waste  (of  goods);  discount;  (fig.)  censure. 
tarabaralla  [echoic],  ADV.:  about  (near 
ly,  almost). 
tarabuso    [Fr.  tarabuster,  plague],  M.: 

bittern. 

taradoref ,  M. :  vine-fretter. 
tarandof,  M. :  reindeer. 
taran-tella,  F.  :  tarantella  (dance,  sup 
posed  to  cure  the  bite  of  the  tarantula)  ; 
nervous  disease  (supposed  to  be  due  to  a 
bite  of  the  tarantula).     Htaran-tola 
[Tarantot  in  south  of  Italy],  F.:  tarantula. 
-tolatot,  ADJ. :  bit  by  a  tarantula,    -to- 
letta,   dim.  of  -tola,      -tolismo,   M. 
tarantism  (disease,  cf.  -tella). 
tara-re  [tara],TR.:  deduct  the  tare  from 
discount  (abate),    -tore,  M. :  deducter. 
tarcM-atello,  dim.  of  -ato.  H-ato  [?  tar- 
ga\,AD3.:  square-built  (robust),    -atdtto 
dim.  of  ~dto. 

tar-damente,  ADV.:  tardily  (slowly) 
-damentof,M.:  delay,  -dantemente, 
ADV. :  Imgeringly  (slowly),  -danza.  F. 
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tardiness  (delay);  stay,    -dare,  TR.  :  re« 

tard  (delay);  INTR.:  be  late;  seem  late. 

-detto,  -dettiuo,  dim.  of  -do  or  -di. 

-dezza,  F.  :  tardiness ;  slowness  (dilatori- 

ness).    -di,  ADV.:  tardily  (slowly);  late; 

sluggishly :  al  piu  — ,  at  the  latest ;  tosto 

o  — ,  sooner  or  later  ;  si  fa  — ,  it  is  get 
ting  late,  -dita,  F.:  tardiness;  slowness, 

indolence,     -divo,    ADJ.:   tardy   (late; 

slow).    Si-do  [L.  -dus\,  ADJ.:  tardy,  late ; 

slow;  dull;  ADV.:  late:  occhi  -di,  serious 

countenance. 
tar-ga  [Germ'c  targe],  F.:  TARGET  (shield, 

buckler),    -gata,  F. :  blow  with  a  target 

(shield),    -gftetta,  -g/iettina,  dim.  of 

-ga.    -gone,  aug.  of  -ga. 
tariffa  [Ar.  ta-rif,  information],  F. :  tariff 
(price-list);  price. 

tariscaf,  F. :  social  repast  (feast). 

tar-lare,  INTR.:  get  worm-eaten,     -la- 

tura,  F.:  worm-eating,  worm-holes.  ||-Io 
[-ma],  M.  :  wood-worm,  wood-louse :  avere 
il  —  con  uno,  have  a  rancour  against  one; 
I1  amor  del  — ,  self-seeking. 

tar-ma  [L.  -mes  (tero,  bore)],  F. :  moth. 
-mare,  INTR.  :  be  worm-eaten,  -mato, 
ADJ. :  worm-eaten ;  (jest.)  pock-marked. 

taroccare  [L.  altercare,  wrangle],  INTR. : 
bluster,  rage,  grumble. 

tarocco  [?],  M.:  card  in  the  play  'at 
checkered  cards';  PL.:  the  play  itself: 
essere  come  il  matto  fra  — chi,  be  here  and 
there,  and  everywhere. 

tarpano  [Ger.  folpel],  ADJ.  :  rude  (clown 
ish);  M.  :  rude  fellow  (clown). 

tar  pare  [?],  TR. :  clip  the  wings  of,  clip ; 
(jig.)  render  powerless ;  deduct  from. 

tar  pina,  F. :  monk's-rhubarb. 

tar-sia,  F.:  tarsia  (kind  of  mosaic  in  wood 
work,  checkered  work) ;  provisionf.  II -so 
[Gr.  -s6st  hurdlework ;  flat  surface,  sole], 
M. :  tarsus  (hind  part  of  the  foot). 

tarsofs,  M.:  (Tuscan)  white  marble. 

tarta-^rlf are  [echoic],  TR.,  INTR. :  stam 
mer  (stutter).  -<7jCona,  F.,  -£rK6n.e, 
M. :  stammerer  (stutterer). 

tarta-na  [fr.  Ar.],  F.:  tartane  (fishing 
vessel),  -nella,  dim.  of  -na.  -none, 
M. :  kind  of  net. 

tartaraf,  F. :  sort  of  almond-pudding. 

tarta-reo,  ADJ. :  infernal,  hellish,  -riz- 
zare,  TR. :  tartarize.  Tarta-ro  [L. 
-rus],  M. :  Tartarus ;  infernal  regions,  hell. 
tarta-ro  [?],  M.:  tartan  -roso,  ADJ.: 
tartarous. 

tartarnga  [1.  L.  tartuca  (?)],  F.:  TOR 
TOISE;  tortoise-shell. 

tartassare  [redupL  of  tassare],  TR.J 
abuse ;  whip,  rate,  thrash. 

tartufo  [?  L.  t  err  a  tuber,  *  earth  tumour'], 
M.:  truffle;  (fig.)  hypocrite. 

tas-ca  [OGer.],  F.:  pocket ;  pouch ;  pursi ; 
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wallet  (satchel) f.  -cafoile,  ADJ.:  pock- 
etable.  -ca-e-eia,  disp.  of  -ca.  -cata, 
F.:  pocketful;  pouchful.  -c7tetta, 
-cfeettina,  -cMna,  -cTtino,  -co-e- 
•eia,  dim.  of  -ca.  -cona,  -cone,  aug. 
of  -ca. 

taso  [Fr.  tas,  heap],  M. :  tartar  (salt). 

tas-sa,  F.  :  tax  (impost,  duty,  assessment). 
-saMle,  ADJ.:  taxable.  -sagtonef  = 
-sazione.  li-sar©  [L.  taxare\\  TR. :  TAX 
(assess  rate;  fig.:  accuse,  blame),  -sa- 
tivamente,  ADV. :  precisely,  -sativo, 
ADJ.:  determining  (settling);  precise. 
-sazione,  P. :  taxation. 

tas-sellare,  TR. :  piece ;  sample ;  tes- 
selate.  -sellatura,  P. :  piecing  -sel- 
letto,  -sellino,  dim.  of-sello.  ||-sello 
[L.  taxillus  (dim.  of  talus,  die)],  M.:  small 
piece  (for  joining  or  filling) ;  collar  piece 
(cape)f.  -settino,  dim.  of  -setto.  -set- 
to,  M.  :  little  anvil. 

tasso  i  [?  Ger.  dachs],  M. :  badger. 

tasso 2  [L.  taxus]^  M. :  yew-tree.  =bar- 
basso,  M.  :  mullein. 

tasta  [?],  F.  :  dossil  (lint  to  keep  wounds 
open);  tent;  testing -stick  (for  grain); 
(%.)t  annoyance. 

tas-tamef,  M. :  keys  (of  an  organ,  etc.). 
-tamento,  M. :  touching ;  examining ; 
touch.  II -tare  [L.  *laxitare  (taxare, 
freq.  of  tangere,  touch)],  TR.  :  touch 
(frequently  and  with  skill),  handle ;  feel 
and  examine  (examine,  probe ;  try);  TASTE. 
-tata,  F. :  touching;  examining,  touch. 
•tatina,  F.:  slight  touch;  small  trial. 
-tat 6 re,  M. :  toucher,  -taturaf,  P.: 
key-bord,  keys,  -teggiamento,  M. : 
touching;  feeling. 

tastetta,  dim.  of  tasta. 

tas-tiera,  p.:  keyboard.  ||-to  [-tare], 
M.:  touch,  feeling ;  TACT ;  key  (of  a  piano, 
etc.):  andare  a  — ,  'go  by  touch,'  feel 
one's  way,  grope  along,  move  at  haphaz 
ard  ;  toecare  un  — ,  touch  lightly  upon,  ex 
amine;  toccare  un  —  buono,  touch  the 
right  chord,  make  a  happy  hit. 

tastolinaf,  F.  :  small  lint  (or  dossil :  cf . 
tasta). 

tasto-ne  [to*£o], -ni,  a — ,ADV.:  by  touch, 
gropingly :  andar  a  — ,  grope  along. 

ta-ta,  p.,  H-to  [L.],  M.  :  child's  name  for 
one  dear  (sister,  brother,  friend,  dear). 

tattasnel-laf,  P.:  tittle-tattle,  chat 
(pers.).  -laref,  INTR.  :  prattle. 

tatteraf ,  p. :  spot  (blemish,  defect) ;  bag 
atelle  (trifle) ;  disease. 

tatti-ca  [Gr.  taktike],  P.  :  tactics,  -oo, 
ADJ.:  tactical;  M. :  tactician,  -cona, 

P.,  -cone,  M. :  great  tactician. 

tat-tile,  ADJ.:  tactile.  H-to  [L.  tactus 
(tangere,  touch)],  M.:  touch  (sense  of  feel 
ing)  ;  TACT.  i 


teccolina 

ta-tnaggio,   M. :    tattooing.      H-tuare 

[Fr.  -touer  (fr.  Tahitian)],  TR.  :  tattoo. 
tanmatiirgo  [Gr.  thaumat-ouryos,  'won 
der-work'],  M. :  thaumaturgist. 
tan-rino,  ADJ.  :  taurine  (of  a  bull).  H-PO 
=•  toro. 

ta-atologia  [Gr.  tauto-logia,  'same- 
speech']*  F.  :  tautology. 

taver-na  [L.  taberna],  p.:  tavern  (pub 
lic  house;  saloon,  grog-shop),  -naiof, 
M.  :  tavern  -  keeper ;  tavern  -  frequenter. 
-nella,  dim.  of  -na.  -nieref  =  -naio. 

tavo-la  [L-  tabula],  P.:  board  (plank); 
table  (board;  table  of  contents,  index; 
chess-board,  etc.);  square  canvas  (for 
painting);  altar-piece;  tablet;  facet; 
drawn  game :  di  poche  -le,  of  little  signif 
icance  or  value ;  e  in  — ,  dinner  is  on  the 
table ;  levare  la  — ,  take  away,  clear  the 
table ;  mettere  la  — ,  lay  the  cloth ;  por- 
tare  in  — ,  bring  (dinner,  etc.)  on  the 
table,  serve  up ;  —  dipinta,  painting, 
picture ;  —  rotonda,  table  d'hote,  -la-e- 
•eiaio,  M. :  target -maker,  -la-e^eino, 
M. :  bailiff  (of  a  Florentine  magistrate). 
-la-e-eio,  M. :  bench  (bunk) ;  wooden  tar 
get,  -lata,  p.:  guest  table,  -lato, 
ADJ.:  wainscotted;  M.:  wainscot  (panel 
ling),  floor;  partition-wall,  -leggiare, 
INTR.  :  attend  at  table,  -legg-iante, 
M. :  waiter,  -lella,  p. :  small  checker 
board;  (painters)  pallet.  -Icllof,  M. : 
office,  -ietta,  dim.  of  -la.  -Here, 
-lierif,  M.:  checker-board:  esser  sul  —  f, 
be  in  danger ;  metier  sul  — ,  risk,  -lina, 
p. :  dim.  of  -la:  small  table  or  picture. 
-lin«3ino,  -linetto,  -linino,  dim.  of 
-lino,  -lino,  M. :  dim.  of  ~lo :  guerra  di 
— ,  politics ;  poeta  di  — ,  improviser ;  — 
da  notte,  night-stand;  bureau,  -lin-d-c- 
•eio,  disp.  dim.  of  -lino,  -litof  =  -la 
to.  -lone,  aug.  of  -la.  -lotto,  dim.  of 
-la.  -lozza,  p.:  (painters)  palette.  -M-e- 
-eia,  disp.  dim.  of  -la,. 

taz-za  [Ar.  thayt],  P.:  (big)  cup;  flat 
tumbler;  basin  (of  a  fountain).  -za«- 
•eta,  disp.  dim.  of  -za.  -zetta,  -zina, 
-zino,  dim.  of  -za.  -zone,  aug.  of  -zo, 

te  [L.],  PRON.:  thee;  thou. 

te  [Chin,  tcka],  M. :  tea. 

te'f,  for  tieni  (cf.  tenere). 

tea-trale,  ADJ.:  theatrical,  -tralita, 
P.:  theatricality  (theatrical  nature). -tral- 
mente,  ADV.:  theatrically,  -trino, 
dim.  of  -tro.  ||tea-tro  [L.  theatrum 
(Gr.  thea-,  show)],  M. :  theatre. 

Te"baide  [Tebe,  Thebes],  P.:  solitary  place. 

teeca  [=  tacca],  p.:  small  spot;  little 
defect ;  dotf,  bitf. 

teccfeiref ,  INTR.  :  thrive ;  shoot  up. 

tecco-la,  dim.  of  tecea.  -lina,  dim.  of 
4a. 


tecnieamente 

tec-nieamente,  ADV.:  technically,  -ni- 
•eismo,  M. :  technics.  Utec-nico,  pi. 
-ci  [GT.-nikos  (-we,  art)],  ADJ.:  technic(al). 
-nologia,  p. :  technology,  -nologico, 
ADJ.:  technological. 

teco  [L.  te-cum],  PRON.  :  with  thee.  -me- 
cof  [L.  me-cum],  M.  :  backbiter. 

teda  [L.  tceda],  p.:  larch-tree;  nuptial 
torch ;  (fig.)  nuptials. 

tod(d)eof,  M.  :  Te  Denm. 

te-diaref,  TE.:  tire,  annoy.  Ute-dio 
[L.  todium],  M.:  tedium  (tediousness, 
irksomeness,  wearisomeness)*  -diosa- 
mente,  ADV.:  tediously,  -diosita,  p.: 
tediousness.  -dioso,  ADJ.:  tedious  (tire 
some,  irksome). 

tega-mata,  P.:  potful;  blow  with  a  pan. 
Htega-me  [L.  tegere,  cover],  M. :  crock, 
pot.  -mino,  dim.  of  -me.  -mone,  aug. 
of  -me. 

tegg/iiaf  =  teglia. 

te-0Ka  [L.  tegula,  TILE],  p. :  baking-pan, 
pie-dish,  -grliata,  p.:  panful,  -grlioae, 
M. :  aug.  of  -glia;  big  hat. 

tetfnen-te  [tenere],  ADJ.:  (agr.)  tenacious 
(sticky,  tough) ;  viscous ;  meanf ;  sordidf. 
-zaf,  F.  :  tenaciousness. 

tego-la  [L.  tegula  (teg~,  lover)],  p. :  TILE. 
-lata,  P. :  blow  of  a  tile,  -letta,  -let- 
to,  -lina,  -lino,  dim.  of  -la.  tego-lo, 
M.:  tile. 

tegnxnento  [L. -mentum  (teg-, cover)],  M.: 
tegument. 

te-ismo  [Gr.theos,  god],  M.:  theism,  -ista, 
pi.  — i,  M.  :  theist. 

te-la  [L.  tela  (tee-,  weave)],  P. :  TEXtile 
fabric  (cloth,  linen,  canvas) ;  picture :  — 
d'oro,  gold  braid;  tinsel;  —  di  ragno, 
spider's  web  (cobweb),  -laggio,  M.  : 
weaving;  (quality  of)  texture." "  -laiet- 
to,  -laino,  dim.  of  -laio.  -laio,  M. : 
loom ;  frame  (weaver's,  painter's,  carpen 
ter's,  etc.);  painter's  chase f.  -laret- 
tof ,  dim.  of  -laio.  -laraf  =  -laio. 

tele-  [Gr.  tele,  far] :  -fonare,  TE.  :  tele 
phone,  -fonia,  P.:  telephony,  -foni- 
eo,  ADJ. :  telephonic,  -fonista,  pi.  — i, 
M. :  telephones  tele-fono  [Gr.  phone, 
sound],  M.  :  telephone,  -grafia,  p. :  tel 
egraphy,  -grafico,  ADJ. :  telegraphic(al). 
-grafista,  pi.  — i,  M.  :  telegraphist, 
-pher.  tele-grafo  [Gr.  grdphein,  write], 
M. :  telegraph,  -gramma,  M.  :  tele 
gram. 

teleria  [tela],  P. :  linen-drapery. 

tele-scopico,  ADJ.:  telescopic.  H-sco- 
pio  [Gr.  tele,  far,  skop&n,  view],  M.:  tele 
scope. 

telet-ta,  -tina,  P.:  dim.  of  -la;  light 
cloth;  tinsel. 

tellina  [Gr. -we],  p.:  cockle-shell:  far 
ridere  le  -ne,  do  ridiculous  things. 


tempesta 
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te!Mr(i)o  [L.  tellus,  earth],  M.:  tellurium 
(metallic  element). 

telo  i  [-lum],  M. :  (poet.)  missile  (dart,  ar 
row). 

t©«lo  2  [-Z<z],  M.  :  width  of  cloth,  -lona, 
aug.  of  -la.  -lone,  M. :  curtain. 

telonio  [Gr.  -neion  (telos,  toll)],  M. :  tax- 
gatherer's  desk  or  office ;  broker's  counter. 

tel&ee£a  [tela],  F. :  bit  of  cloth  or  linen ; 
rag. 

tema  i  [-mere],  p. :  fear,  alarm. 

te-xna2,  pi.  — i  [Gr.thema  (the-,  put)],  M.: 
theme  (topic ;  stem  of  a  word),  -mati- 
co,  ADJ.  :  thematic. 

te-mente  [-mere],  ADJ.:  fearing,  -men- 
za,  p. :  fear,  apprehension. 

tezne-rariamente,  ADJ.:  with  temerity. 
||-rario  [L.  -rarius  (-re,  by  chance)], 
ADJ.  :  temerarious  (heedless,  audacious). 

temere  [L.  timere],  TR.:  fear  (dread;  ap 
prehend)  ;  feel  keenly. 

temerita  [L.  -ritas  (-re,  "by  chance)],  F. : 
temerity  (rashness ;  audacity). 

temi-bile  [temere],  ADJ.:  fearful  (timor 
ous),  -mentof t  M. :  fear. 

temo  [LJ,  M. :  (poet.}  rudder,  helm. 

temolo  [L.  thyminus],  M. :  river-trout. 

temon.  .f  =  timon.  . 

tempa^eto,  disp.  of  tempo. 

tempaiolo  [?  -po],  M. :  sucking-pig. 

tempel-lamentof,  M.:  shake,  stroke; 
hesitation,  -laref,  TR. :  shake,  toss,  strike ; 
INTE.  :  vacillate,  waver,  -lataf ,  p. :  tin 
kling,  chime,  tempel-lof,  M.:  tinkling, 
chime,  wavering,  -lonef,  M.:  blockhead; 
time-server. 

tempe-ra,  p.:  temper  (hardness  of  metal); 
(jfa/.,  us'ly  tempra)  water-colour;  (mm.) 
quality  of  sound  (tone,  timbre);  temperf 
(temperament,  disposition;  kind):  dipin- 
gere  a,  — ,  paint  in  water-colours.  -a?a- 
mento,  M.:  tempering  (adjustment,  mod 
ification,  Eng.f  temperament);  tempera 
ment  (constitution);  government"!",  meas- 
uref.  -rante,  ADJ.:  temperate,  sober. 
-ranza,  p. :  temperance  (moderation,  so 
briety).  H-rare  [L.  (tempus,  time)],  TE.: 
temper  (iron,  etc.,  i.e.,  'season*;  adjust; 
modify,  assuage);  harmonizef;  preparef; 
regulatef :  —  una  penna,  make  a  quill- 
pen.  -Tatamente,  ADV.:  temperately. 
-ratezza,  P.:  temperance,  -rativo, 
ADJ.:  tempering  (modifying,  allaying). 
-rato,  ADJ.:  tempered;  temperate,  -ra- 
toiof,  M. :  penknife,  -rator©,  M. :  mod 
erator;  regulator,  -ratxira,  P.:  tem 
perature  ;  making  a  quill-pen,  -razio- 
mef,  P.:  temperance,  tempe-rie,  P.: 
temperateness,  mildness,  -rinata,  P.: 
cut  with  a  penknife,  -rimo,  M. :  pen 
knife. 

tempe-sta  [L.  -stas  (tempus,  time)],  P. : 
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tempestante 


tempest,  -stante,  ADJ.:  tempestuous. 
-stanzat,  F. :  tempest,  -stare,  INTR. : 
be  tempestuous  (Eng.f  tempest),  storm; 
rage ;  TE.  :  harass,  afflict ;  annoyf ;  over 
turn,  -stivaznente,  ADV.:  opportunely. 
-stivo,  ADJ.:  timely  (seasonable,  oppor 
tune,  suitable),  -stosamente,  ADV.: 
tempestuously,  -stoso,  ADJ.:  tempest 
uous,  stormy. 

tempetto,  dim.  of  -po. 

tem-pia,  pi.  -pie,  (poet)  -pia  [L.  -pora 
(-pus,  time)],  P.:  TEMPLE  (of  the  head). 
-piale,  M. :  TEMPLE  (of  a  loom ;  of  the 
headf). 

tem-piere,  M. :  temple-guardian ;  tem 
plar,  -pierellof,  -pietto,  dim.  of 
-pio.  !|tem-pio  [L.  -plum  (tern,  cut: 
place  marked  off)],  M. :  TEMPLE  (of  wor 
ship). 

-tempion©  [-pia],  M. :  blow  on  the  tem 
ples;  dullard. 

tempissimo  [superl.  of  -po],  ADJ. :  most 
(very)  timely  or  opportune. 

tem-plare,  M.:  knight  (Templar).  Iltem- 
plo  [cf.  -pio],  M.  :  (poet*)  temple. 

texn-po  [L.  -pus],  M. :  time  (period ;  occa 
sion)  ;  weather :  a,  — ,  in  (good)  time ;  a 
-pi,  timely,  opportunely;  in  the  nick  of 
time ;  col  — ,  in  time ;  di  —  in  — ,  now 
and  then;  per  — ,  betimes,  early;  uomo 
di  — ,  aged  man ;  gift  — ,  a  long  while 
ago,  long  since ;  avanzar  — ,  anticipate ; 
dar  — ,  delay,  defer ;  darsi  buon  — ,  live 
merrily,  -pone,  M.:  long  time;  feast 
ing.  -  pora,  F.  PL.:  ember  time ;  M.  PL.f : 
time,  -porale,  ADJ.  :  temporal  (transi 
tory  ;  of  the  temples) ;  M. :  pope's  terri 
tory;  tempest  (f  oul  weather,  squall) ;  timef, 
seasonf .  -poralita,  F.  :-  temporariness, 
transitoriness  ;  worldlinessf .  -poral- 
xnente,  ADV. :  temporarily,  -poranei- 
ta,  F.:  temporariness.  -poraneo,  ADJ.: 
temporary  (Eng.f  temporaneous).  -'pore, 
in  ex  —  (Lat.),  ADV.:  extempore,  -po- 
reggiamento,  M. :  temporizing,  delay. 
-por'eggiare,  INTR.:  temporize  (delay, 
put  off)."  -vpra,  P.:  temper,  quality. 
-prare,  TE.:  temper  (metals);  moder 
ate,  -pu-e-eio,  dim.  of  -po. 

tenmto,  PAET.  of  temere. 

tena~ce  [L.  -x  (tenere,  hold)],  ADJ.:  tena 
cious  (reTENtive;  persevering;  viscous); 
close-fisted  (greedy)f.  -eemente,  ADV.: 
tenaciously,  -eetto,  dim.  of  -ce.  -eita, 
F. :  tenacity;  avaricef. 

tena^rlia  =  tanaglia. 

ten-eion.  .f  =  tenzon.  . 

ten- da,  F.  :  Cstretched-out  cloth'),  awn 
ing;  hangings,  curtain;  TENT:  al  tirare 
dette  -de,  at  the  last,  -dale,  aug.  of 
tende.  -darola,  dim.  of  -da.  -dato, 
M.:  encampment  (assemblage  of  tents). 


tenor© 

-dente,  ADJ.:  tending,  aiming,  -denza, 
F.:  tendency  (propensity;  direction),  jjten- 
dere  [L.],  mR.§ ;  TR.  :  extend  (stretch); 
direct  (the  glance,  etc.);  bend  (a  bow); 
lay  or  set  (a  snare);  tend,  -detta,  -di- 
na,  dim.  of  -da.  -'dine,  P.:  tendon. 
-dineo,  ADJ.:  tendinous  (of  a  tendon). 
-dinette,  dim.  of  -dine,  -dinoso,  ADJ.: 
tendinous,  sinewy,  -ditore,  M.:  extender; 
setter  (of  snares),  -done,  M. :  aug.  of 
-da;  theatre-curtain. 

§  Pret.  ti-si,  -se  ;  -sero.    Part.  teso. 

tene-bra,  rarely  teue-lira,  F. :  poet, 
f  or  -bre.  -Tjraref,  INTR.:  darken;  grow 
gloomy.  ||tene-bre  [L.  -bra],  F.  PL. : 
obscurity  (darkness) ;  ignorance ;  (Rom. 
Oath.)  Thursday,  Friday,  and  Saturday 
matins  sung  in  the  afternoon  of  the  pre 
ceding  day  in  Passion  week  (tenebrse). 
-bria,  F.:  darkness,  -"brone,  M.:  blus 
terer,  grumbler,  -brosita,  F.  :  tene- 
brosity  (darkness,  gloom),  -broso,  ADJ.: 
tenebrous  (dark,  gloomy). 

teneute  [tenere],  ADJ.:  holding;  M.:  lieu- 

TENANT. 

teneramente  [-ro],  ADV. :  tenderly. 

tenere  [L.],  IRR.§  ;  TE.:  hold  (keep,  have; 
remain ;  contain ;  maintain,  believe) ;  hold 
on  to  (follow),  take;  reach,  arrive  at; 
INTR.:  dwell  (live);  be  firm ;  set  off ;  REFL.: 
hold  or  think  one's  self;  hold  out;  de 
fend;  restrain  (forbear):  —  a  dozzina, 
take  boarders;  —  duro,  hold  firm,  hold 
out,  resist ;  —  fronte,  withstand,  bid  de 
fiance  ;  —  mano,  assist ;  —  mente,  be  at 
tentive  ;  mind ;  —  occhio,  look  well ;  — 
in  pie",  keep  on  foot,  maintain;  —  di 
patti,  consent,  agree;  —  via,  have  the 
means. 

§Ind.:  Pres.  tingo,  ttini,  t&ne ;  teni&mo 
or  tenghiamo,  tenete,  tengono.  Pret.  tenn-i^ 
-e;  -era.  Fut  terrb.  Cond.  ferret.  Subj.: 
Pres.  tenga, ;  -ghid-mo^  etc.  I've  t&ni.  — 
Poet,  forms  tegn-  for  teng-. 

tene-rello,  -retto,  dim.  of  -ro.  -rez- 
za,  F. :  tenderness  (softness ;  affection ; 
youth),  -rino,  car.  dim.  of  -ro.  Kte- 
ne-ro  [L.  tener],  ADJ.  :  tender  (soft,  deli 
cate  ;  youthful ;  sensitive) ;  ticklish,  cap 
tious,  -rone,  disp.  aug.  of  -ro.  -potto, 
-rn-e-eio,  dim.  of  -ro.  -rume,  M. :  car 
tilages;  tendrils,  -ruzzof  =  -ruccio. 

tengo,  Pres.  Ind.  of  tenere. 

tenia  [L.  tcenia  (Gr.  tainia,  band)],  P.: 
tsenia  (tape-worm). 

tenieref,  M. :  stock  (of  a  cross-bow). 

te-nimento,M.:  holding;  territory;  stay 
(prop,  support)f ;  propertyf ;  obligationf . 
-nitoiof,  M.:  handle,  -nitoref,  M.: 
holder,  -nitoriof,  -nitdrof ,  M. :  terri 
tory;  possession,  -nituraf,  p.:  hold 
ing  ;  property.  ||ten-ni,  PRET.  of  -nere. 
-nore  [L.  -nor],  M.  :  tenor  (mode,  drift, 


tenoreggiare 

intent,  stamp  ;  mus. :  tenor,  tenor-singer). : 
-noreggiare,  INTR.:  have  a  tenor  voice. 

ten-sile  [L.  -sus,  tense],  ADJ.:  tensile,  i 
-sione,  P. :  tension.  I 

ten-ta,  F. :  probe;  attempt f;  experi-  i 
mentf.  -taMie,  ADJ.:  attemptable.  -ta-  ! 
colo,  M.:  tentacle  (feeler,  antenna),  -ta-  j 
xnentot,  M. :  attempt,  trial ;  temptation. 
Jl-tare  [L.],  TR. :  attempt  (try);  test 
(examine,  probe) ;  touch  lightly ;  tempt 
(instigate),  -tativo,  M.:  attempt;  trial, 
experiment,  -tatore,  M.,  -tatriee,  P.: 
attempter.  -tazion-eelia,  dim.  of  -ta- 
zione.  -tazione,  P.:  temptation  (allure 
ment):  persona  contro  le  -tazioni,  very 
ugly  person. 

tentellaref ,  TR. :  tingle,  tinkle. 

tenten-na,  M.,  P. :  irresolute  or  restless 
person,  -namento,  M.:  wavering,  toss 
ing;  vacillation.  U-nare  [L.,  jingle], 
INTR. :  tremble,  shake ;  waver,  vacillate ; 
toss ;  rap ;  tinklef;  TR.:  shake,  toss,  -na- 
ta,  P.:  shaking;  wavering;  agitation; 
knock.  -natore,  M.,  -natri^e,  P.: 
shaker,  stirrer,  mover,  -nella,  P.  :  cog ; 
hopper,  -nino,  M.  :  dim.  of  -no,;  rest 
less  fellow;  devilf.  -niof,  M.:  continued 
shaking  or  agitation ;  wavering,  -none, 
aug.  of  -na.  -noni,  ADV.:  in  shaking; 
waveringly. 

tento-ne  [tentare],  or  -ni,  ADV.:  feeling 
one's  way,  groping:  andar  — ,  grope 
along. 

te-nne  [L.  -nuis],  ADJ.:  THIN  (slender); 
slight  (poor,  insignificant),  -nuemente, 
ADV.:  slenderly,  poorly,  -nnita,  P.: 
thinness,  tenuity;  scantiness;  insignifi 
cance. 

te-nnta,  PART.,  cf.  -nuto;  p.:  content; 
possession  (estate);  capacity,  -nntario, 
M.:  possessor;  tenant,  -nut  ell  a,  dim. 
of  -nuta.  II -nuto,  PART,  of  -nere. 

ten-zaf,  -ziona,  -zionef  =  -zone,  -zo- 
namento,  M.:  contest,  fight,  -z  on  are, 
INTR.:  conTENd  (contest,  combat,  dispute). 
|| -zone  [L.  -sum,  ger.  of  -dere,  stretch], 
p.:  COUTENTION  (contest,  dispute);  fight. 

teo-  [Gr.  theos,  God]:  -craticamente, 
ADJ.  :  theocratically.  -eratico,  ADJ. : 
theocratic (al).  -crazia  [Gr.  tkeo-kratia, 
*  God-rule'],  P.:  theocracy,  -dia  [Gr. 
ode,  song],  P.:  canticle,  anthem,  -gonia 
[Gr.  g6nos,  birth],  p. :  theogony.  -loga- 
le  [Gr.  logos,  doctrine],  ADJ.:  theological. 
-logante,  M. :  theologian,  divine,  -lo- 
gare,  INTR.:  theologize,  -logastro, 
disp.  of  -logo,  -logia,  p.:  theology.  ~lo- 
gieamente,  ADV.:  theologically.  -16- 
gioo,  ADJ. :  theological,  -logizzare, 
INTE.:  theologize,  teo-logo,  M.:  theo 
logian,  divine,  -logon e,  aug.  of  -logo. 

teo-rema  [Gr.  thedrema  (-rein,  view)], 


termino 
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M.:  theorem,  -reznatico,  ADJ.:  theore- 
matie(al).  -retico,  ADJ.:  theoretic  (al). 
-ria  [Gr.],  teo-riea,  F. :  theory  (Eng.f 
theoric).  -ricamente,  ADV.:  theoreti 
cally,  speculatively.  teo-rico,  ADJ.:  the 
oretical  (Eng.f  theorical),  speculative ;  M.: 
theorist. 

teo-sofia  [Gr.  theos,  god,  sophia,  wis 
dom],  P.  :  theosophy.  teo-sofo,  M.  : 
theosoph,  theosophist. 

te-pefaref,  TR.:  make  tepid.  j|te-pere 
[L.  -pere],  INTR.  :  (poet.)  be  tepid  or  luke 
warm,  -pidamento,  ADJ.:  in  a  luke 
warm  manner,  rather  coldly,  indifferently. 
-pidario,  M. :  tepidarium  (warming- 
room),  -pidetto,  dim.  of  -pido.  -pi- 
dezza,  -pidita,  p.:  tepidity,  luke- 
warmness;  indifference,  te-pido  [L. 
-pidus],  ADJ.  :  tepid,  lukewarm ;  indiffer 
ent,  -pincare,  TR. :  make  tepid,  warm 
a  little,  -pore,  M. :  lukewarmness. 

tera-pentica  [Gr.  therapeutiM  (-peueinr 
serve)] ,  F. :  therapeutics,  -pentico,  ADJ.  : 
therapeutic(al). 

terc/iiof,  ADJ.  :  rude,  rough. 

tere-"bentina  =  trementina.  !l-binto 
[1.  L.  -binthu*],  M. :  terebinth  (turpentine- 
tree). 

teredine  [L.  terere,  rub],  P. :  wood-louse, 
milleped. 

tergemino  [L.  -nus],  ADJ.  :  tergeminous 
(threefold). 

tergere  [L.],  IRR.§ ;  TR.  :  scour,  polish, 
clean ;  wipe  dry. 

§  Pret.  tir-si,  ~se  ;  -sero.    Part,  th'so. 

tergi-  [L.  tergum,  back],  =dnttore,  M. : 
commander  of  the  rear-guard,  -versare 
[L.  verier  e,  torn],  INTR.:  tergiversate 
(shift,  shuffle),  -versazione,  p. :  tergi 
versation  (shift,  subterfuge),  -versof, 
ADJ.:  shifting. 

tergo  [L.  -gum],  M. :  back :  a  — ,  behind. 

teriaca  [=  triaca],  F. :  treacle. 

ter-ma  [Gr.  therme,  heat],  us'Iy  in  pi. 
-me,  which  see.  -male,  ADJ.  :  thermal. 
-'me,  P.  PL.  of  -ma;  thermes  (thermae, 
hot  baths). 

termi-nabile,  ADJ.:  terminable,  limit- 
able,  -male,  ADJ.:  terminal,  -namen- 
tof,  M. :  limit(ing),  term ;  termination, 
-nare,  TR. :  limit  (bound);  terminate 
(conclude,  close);  INTR.:  terminate  (end, 
be  finished) ;  border,  -natamente, 
ADV.:  definitely  (precisely;  expressly). 
-natezza|,  P.:  boundary,  limit;  end. 
-native,  ADJ.  :  terminative  (terminating, 
definitive),  -natore,  M.,  -natri-ee,  P. : 
terminator,  -nazione,  P.:  termination 
(end,  term;  (gram.}  ending).  Utermi- 
nef  [L.  -nus]t  -no,  M. :  term  (limit, 
bound) ;  word,  expression ;  part  of  a  syl 
logism;  boundary  sign;  (poet.)  confine ; 
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PL.:  condition  (state):  —  di  una  corsa, 
goal  or  winning  post  of  a  race-course; 
uscir  dei  -mini,  become  unreasonable, 
bolt. 

termdmetro  [Gr.  thermos,  hot,  matron, 
measure],  M.  :  thermometer. 
iter-nario,  -narof,  ADJ. :  triple,  three 
fold.    Hter-no  [L.  -nus  (ter,  THREE)],  M. : 
three  (at  dice);  tern  (at  lottery). 
*er-ra  [LJ,  F.:  earth  (our  globe  or  world; 
land ;  region,  soil,  ground) ;  land  (landed 
property,  estate,  farm) :  —  di  pentolaio, 
potter's  clay;  vasellame  di  — ,  earthen 
ware  ;  —  marina,  seaport  town ;  andare 

,  sail  along  the  shore ;  pigliar  — , 

touch  shore,  cast  anchor.  -ra-e-eia, 
disp.  of  -ra.  -ra=cotta,  P. :  terra-cotta 
(terra- cotta  work),  -racrepolo,  M. : 
sort  of  sow-thistle.  -ra=ferma,  P.: 
terra  firma,  land.  -ra=finaref,  TR. : 
banish,  -rafinef, -rafinot,M.:  banish 
ment,  -ragrlia,  us'ly  pi.  -ragrKe,  P.: 
earthenware,  pottery.  -ra^rKot,  M.: 
terrace,  level  ground.  -ragrnot,  ~ra- 
£rnolo,  -raiolo,  ADJ.:  earth-;  low;  creep 
ing,  -rapienare,  TR. :  (fort.}  provide 
with  a  terreplein;  platform.  -ra=pie- 
no,  M.:  (fort.)  terreplein  (platform  of 
rampart  for  the  cannon) ;  platform,  ter 
race,  -raqueo,  ADJ.:  terraqueous,  -ra- 
tico,  M.:  renting  of  land;  land-rent,  -ra- 
tof,  M.:  rampart,  -razza,  P.:  upper 
terrace  (of  a  building),  flat  roof,  -raz- 
zano,  M.:  (lit.)  countryman  (compatriot); 
Mghlander;  peasantf.  -razzino,  dim. 
of  -razzo.  -razzo,  M.:  balcony,  belve 
dere;  terrace  (of  a  house),  -razz one, 
dug.  of  -razza ,  -razzo.  -re=m6to,  M.  : 
earthquake,  -ren.amen.te,  ADV.:  in  a 
worldly  manner,  -renello,  dim.  of  -re- 
no,  -reno,  ADJ.:  earthly;  ground-;  M.: 
land  (ground;  territoryf,  district);  ground- 
floor;  vestibule:  pian  — ,  ground-floor, 
basement ;  mancare  il  — ,  fear,  be  afraid. 
ter-reo,  ADJ.:  earthy,  -r&stre,  ADJ.: 
earthly,  terrestrial,  -restreitaf,  p.: 
earthliness. 

terri-Mle  [L.  -Ulis],  ADJ.:  terrible. 
-Mlita,  P.:  terribleness.  -Mlmente, 
ADV.  :  terribly. 

ter-rie-eio  [-ra],  M.:  mould  (decayed 
matter,  rich  soil),  decayed  manure,  com 
post.  -rie-e£(u.)ola,  P.:  agricultural 
land;  village,  -riere,  M. :  countryman 
(peasant). 

terrificof,  ADJ. :  terrific,  terrible. 

ter-rigenof,  ADJ.  :  earth-born,  earthly. 
Ii-ri0no  [-ra],  ADJ. :  of  the  earth,  earth 
en,  -ritoriale,  ADJ. :  territorial,  -ri- 
torio,  M. :  territory,  -roliaa,  p. :  soft 
earth  (mould). 

terro-re  [L.  -r],  M.:  terror,  dread,    -ri- 


testa 

smo,  M. :  terrorism,    -rista,  pi.  — i,  M.: 
terrorist. 
terroso  [terra],  ADJ. :  earthy,  terreous. 

ter-samente,  ADV. :  tersely  (neatly,  ele 
gantly),  -sezza,  P.:  terseness  (neatness, 
elegance),  -'si,  PRET.  of  -gere;  PL.  of  -so. 
||  ter -so,  PART,  of  -gere;  scoured  (pol 
ished  ;  terse  (neat,  elegant). 

ter-zana,  p.:  tertian  fever;  ADJ.:  ter 
tian,  -zaneila,  P.:  tertian  fever,  -za- 
ref,  TR.:  plough  the  third  time.  -z=avo, 
-z=avolo,  M.:  great-great -grandfather. 
-zeriaf ,  P. :  third,  third  part,  -zemo- 
lo,  M. :  (nav.)  stay-sail;  holster-pistol. 
-zetta,  P.:  pocket-pistol,  -zettata,  P.: 
hit  from  a  -zetta.  -zetto  (lit.)  =  -zina. 
-ziamente,  ADV.:  thirdly,  -ziario, 
ADJ. :  of  the  third  order ;  tertiary,  -zi- 
grlio,  -zilio,  M.  :  game  of  cards  (also 
called  calabresella).  -zina,  P.:  terzina 
(triplet,  strophe  of  three  lines),  -zino, 
M.:  small  bottle  (third  of  a  large);  third  of 
a  bottle  (measure,  nearly  a  pint),  liter- 
zo  [L.  -tins  (ter,  THREE)],  ADJ.:  third; 
M.:  third;  third  part;  company  of  sol 
diers.  -zo=de«im.o,  ADJ.:  thirteenth. 
-zo=genito,  -zo=nato,  ADJ.:  third  born. 
-zone,  M. :  packing-cloth,  canvas,  -zno- 
lof,  M.  :  t(i)ercel  (male  hawk). 

tesa  [-so],  P.:  tension,  stretching;  place 
where  snares  are  laid ;  brim  (of  a  hat). 

tesaur.  .f  =  tesor. . 

tes-cMetto,  disp.  dim.  of  -chio.  Utes- 
c7do  [L.  -tula  (-ta,  head)],  M.:  skull ;  head 
(cut  off). 

tesi  [Gr.  thesis,  putting],  M. :  thesis. 

teso,  PART,  of  tender e;  stretched,  distend 
ed;  intent. 

teso-reggtare,  TR.  :  treasure  up,  hoard. 
-reria*  p. :  treasury,  -riera,  P.:  treas 
urer's  wife,  -riere,  M.:  treasurer,  -riz- 
zare,  TR. :  treasure  up,  hoard.  Uteso"- 
ro  [Gr.  thesauros  (the-,  put)],  M. :  treas 
ure. 

tessera  [L.,  die ;  ticket],  P. :  ticket  (sign, 
mark,  tally) ;  PL.  (Rom.)  the  four  dies  of 
a  game :  — i  militari,  patrol  sign. 

tes-serandolof,  M. :  weaver;  contriver. 
Htes-sere  [L.  texere],  TR.:  weave ;  fTEX- 
TURE,  interweave ;  plot  (contrive),  -sile, 
ADJ.:  textile,  -simento,  M. :  weaving, 
texture,  -sitora,  P.,  -sitore,  M.,  -si- 
tri-ee,  p. :  weaver,  -sitnra,  P. :  weav 
ing  (web,  texture),  framework,  -stito, 
PART.:  woven;  M.:  TISSUE,  texture;  frame 
work. 

testa' [L.,  vase],  P.:  head  (of  an  organic 
or  unorganic  body ;  mind ;  chief ;  extrem 
ity,  top;  front,  etc.);  obstinacy  f;  terra 
cotta  vasef :  non  aver  — ,  have  no  mind ; 
esser  — t  (or  di  — ),  be  obstinate ;  far  — 
a,  oppose,  resist,  stem ;  darsi  su  per  la  — , 


testa-bile 

come  to  blows ;  darsi  la  —  contra,  dash 
one's  head  against. 

testabile,  ADJ.  :  subject  to  testamentary 
disposition,  that  may  be  left  by  will. 

te-sta«-e*a>  disp.  of  -sta.  -sta-eeo,  ADJ.: 
testaceous,  crustaceous. 

testa-mentaref ,  INTR. :  make  one's  tes 
tament  or  will,  -mentario,  ADJ.  :  tes 
tamentary.  H-mento  [L.  -mentum  (cf. 
-re)],  M,  :  testament  (will ;  Testament). 

testardo  [testa],  ADJ.:  headstrong  (wilful, 
obstinate,  Eng.f  testif). 

test  are  [L.  -t&ri  (-tis,  witness)],  INTR.  : 
make  one's  will  or  testament  (Eng.f  test) ; 
TR.f :  attest. 

te-stata  [-sta],  p.:  head  or  end  (of  a 
beam,  etc.,  extremity,  top),  -static o, 
M.  :  poll-tax  (taxation  by  head). 

te-statore  [-stare],  M.,  -statri-ee,  p. : 
testator,  testatrix.  Hte-ste  [L.  -stis],  M.: 
witness. 

teste  -e  [=  te-steso  (L.  ante  isi?  ipsum)], 
ADV.  :  just  now,  but  a  short  while  ago. 

testere-e-eio  [testa],  ADJ.  :  headstrong. 

testesof ,  cf.  teste. 

testi-e-ei(u)61a  [testa],  F. :  lamb's  head. 

te-sticolare,  ADJ.  :  testicular.  ||-stico- 
lo  [L.  -sticulus],  M. :  testicle. 

testiera  [testa$,  P.:  head-stall  (of  a  bridle); 
head-gear ;  milliner's  head. 

testi-ficanzat,  F.:  testimony.  H-ficare 
[L.  -ficari  (testis,  witness)],  TE.  :  testify 
(attest,  witness),  -ficativof, ADJ.:  testi 
fying,  -ficazionet,  F.  :  testifying ;  tes 
timony,  -mone  [L.  -monium,  -mony], 
M. :  witness  (testifier).  -momiaf,  p.: 
testimony,  -moniale,  ADJ.:  testimo 
nial,  -monianza,  p.;  testimony  (evi 
dence,  proof),  -moniare,  TR.:  testify 
(give  evidence),  -monio,  M. :  (pop.)  = 
-mone;  also  testimony f. 

te-st£na,  car.  or  disp.  dim.  of  testa. 
-stino,  M. :  (typ.)  brevier ;  f  =  -stina. 

testoi  pj.  textus  (-xere,  weave)],  M.: 
TEXT  :  far  — ,  be  authority  or  standard. 

te-sto2  [L. -stat  vase],  M.:  earthen  pot- 
lid;  baking  pan;  flower-potf.  -stolina, 
car.  or  iron.  dim.  of  -sta.  -stona,  P., 
-stone,  M. :  aug.  of  -sta;  (fig.)  thick 
head,  headstrong  person. 

te-stor  ef ,  M. :  =  -ssitore ;  author.  U  -stua- 
le  [-*foi],ADJ.:  textual,  -stualmente, 
ADV.:  textually. 

te-stddof ,  -studine  =  testuggine.  -stu.- 
dineof,  ADJ. :  tortoise-like.  H-stttggi- 
me  [L.textudo],'F.:  tortoise;  testudo  (war- 
engine). 

testnra  [L.  textura],  F. :  (poet.)  texture 
(tissue,  weaving). 

tetano  [Gr.  -nos  (teinein,  stretch)],  M. : 
tetanus  (cramp). 

tetra-  [Gr.,  FOUR]:    cordo,  M.  :  tetra- 
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chord,  -edro  [Gr.  hedra,  SEAT,  base], 
M.  :  tetrahedron. 

tetraggine  [tetro],  F. :  gloom  (obscurity, 
dreariness). 

tetr-  [Gr.  $&ra,FODR]:  -agono  [Gr.  gonos, 
angle],  M.:  tetragon,  -alogia,  p.:  tetral 
ogy,  -ametro  [Gr.  metroii,  measure],  M.; 
tetrameter,  -area,  pi.  -archi  FGr.  drchos, 
ruler],  M.  :  tetrarch.  -arcato,  M.,  -ar- 
c/ila,  F.  :  tetrarchate.  -astico,  pi.  — ct 
[Gr.  stiehos,  line],  M.:  tetrastich  (stanza 
of  four  lines). 

te-tri-eita,  p.:  (lit.)  gloominess  (gloom, 
dreariness),  te-tricof,  [[te-tro  [L.  tetert 
horrid],  ADJ.  :  gloomy  (obscure,  sad,  dark; 
dismal,  melancholy ;  morose,  Eng.f  tetric), 

tetta  [ak.  to  Eng.  teat],  P. :  teat  (nipple, 
breast). 

tettaiolo  [tetto],  M. :  garret  mouse ;  ADJ.! 
like  a  garret  mouse :  un  topo  — ,  a  recluse1 
closet  cynic. 

tettare  [tetta],  TR. :  suck. 

tettarello,  dim.  of  tetto. 

tette  [echoic],  M. :  (child's  name  for)  dog. 

tet-tiao,  dim.  of  -to.  ||tet-to  [L.  tec- 
turn],  M.  :  roof ;  house :  a  • — ,  at  or  on  the 
roof;  camera  (or  stanza)  a  — ,  garret,  at 
tic,  -tola,  P.:  shed,  pent-house;  cart- 
house,  -tu-e-eio,  dim.  of  -to. 

te-Tirgia  [Gr.  tkeourgia  (theos,  god,  ergon, 
work)],  P.:  theurgy  (miracle,  sorcery). 
-ur^ico,  ADJ.:  theurgic(al).  -urgo,  M.: 
theurgist. 

the  =  te. 

ti  [L.  te]r  PRON.  :  THEE  ;  to  thee ;  REPL.  : 
thyself,  to  thyself. 

tiara  [Gr.  (Pers.)],  p.:  tiara,  mitre. 

ti-bia  [L.],  P.:  tibia  (shin-bone;  flute, 
flageolet).  -M«ine,  M.:  flute -player. 
-'"bio,  ADJ. :  tibial. 

ticcMo  [?  GGer.  ziki,  kid],  M. :  caprice, 
(whim,  odd  habit). 

tientammentef ,  M. :  nudge,  cuff. 

tiepid.  .  =  tepid. . 

ti-fo  [Gr.  tu-phos,  mist],  M. :  typhus. 
-foide,  -foideo,  ADJ.,  M. :  typhoid. 

tifolof ,  M.  :  cry,  squeak. 

ti-foue  [Gr.  tuphon  (-phos,  cloud)],  M.: 
typhoon  (whirlwind),  -fonico,  ADJ.  :  ty 
phoon  (of  a  whirlwind). 

ti-fifliaf  [L.  -lia],  p. :  linden-tree ;  chest 
nut.  -01iata,  P.:  boiled,  pealed  chestnut. 
ti-firlio,  M,  :  linden(4ree) ;  linden  wood ; 
inner  bark  of  the  linden,  fibre  of  plants 
generally;  vein  (in  stones),  -glioso, 
ADJ.  :  fibrous,  tough. 

ti#na  [L.  tinea],  F. :  scurf ;  miser. 

tic/nere  =  tingere. 

ti^n-ola  [-a],  p.:  weevil,  moth,  -oso, 
ADJ.  :  scurfy,  scabby. 

ti-gra,  P.:  tigress,  -gramef,  -grato, 
ADJ.:  of  tiger-colour,  brindled,  flecked. 
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Hti-gre  [L.  -gris],  M. :  tiger,  -grettof, ! 
-grinof ,  dim.  of  -gre.  -grot  =  -gfe. 
-grotto,  M. :  young  tiger. 

timballo  [fr.  ArJ,  M.:  tymbal  (kettle 
drum). 

tim-braf,  P.,  -"bro,  M.  :  (hot.)  savory. 

timi-damente,  ADV. :  timidly,  -detto, 
dim.  of  -do.  -dezza,  -dita,  P.:  timidity. 
Htimi-do  [L.  -dus],  ADJ.  :  timid,  fearful. 

timo  [Gr.  thumos],  M. :  thyme. 

timo-ne  [L.  temo,  pole],  M. :  rudder 
(helm);  carriage -pole,  waggon  -  tongue ; 
guide ;  regulator,  -neggiare,  TR.:  steer; 
rule,  -nella,  P. :  little*  carriage,  -nie- 
re,  -nistaf,  pi.  — i,  M.:  steersman,  pilot. 

timo-rato,  ADJ.:  God-fearing,  pious. 
|itimo-re  [L.  timor],  M.:  fear  (fright, 
apprehension,  alarm).  -  rosamente , 
ADV.:  timorously,  -rosetto,  dim.  of 
-roso.  -rositaf,  P.:  timidity.  ^  -roso, 
ADJ. :  timorous  (fearful),  -moru-e-ciof, 
M. :  slight  fear. 

timpa-neggiare,  TE.:  beat  the  drum. 
-nello,  M*.  :  (typ.)  small  tympan.  -net- 
to,  M.  :  small  kettle-drum,  -nista,  pi. 
— i,  M.:  player  on  the  timbrel,  etc.  -nite, 
-nitide,  M. :  (med.)  timpany.  Htimpa- 
no  [L.  tympanum  (Gr.  tuptein,  beat)],  M. : 
tympano  (kettle-drum,  TIMBREL,  tabour) ; 
tympanum  (ear-drum;  air-sack;  drum- 
shaped  wheel). 

ti-naf  [L.-7ia,  wine-vessel],  P.:  small  vat, 
tub.  -naia,  P.:  stand  for  vats  or  casks. 

tin-oa  [L.],  P.:  TENCH  (a  fish).  -cTtetta, 
p.:  small  tench,  -cone,  M.:  bubo  (swell 
ing  in  the  groin). 

tin  el -la  [tina]  =  -lo.     -letto,   -let- 

ta,  -lino,  -lima,  dim.  of  -lo.    tinel- 

lo,  M. :  small  vat  or  tub ;  servants'  hall. 

tin-gere  [LJ,  KR.§;   TR.:  tinge  (dye, 

stain},    -gitnra,  P. :  tinging,  tinge. 

§  Pret.*  tin-si,  -se  ;  -sero.    Part  tinto. 

ti-no  [L.  -na;  ct  -na],  M.:  large  vat 
(wine-cask) ;  dyeing  tub ;  bathing  tub. 
-nozza,  p.:  large  tub,  recipient;  wash 
ing  tub ;  bathing  tub. 

tin-si,  PRET.  of  -tingere.  -ta  [-to],  P.: 
tint,  colour;  superficial  notice;  dye- 
housef-  -ti(l)lanof,  M.:  fine  cloth  dyed 
in  grain. 

tin-tin  [echoic],  M.:  tinkle,  -tinnalni- 
lof,  M.:  small  bell,  -tinnamento,  M. : 
tinkling,  tinkle,  -tinnare,  INTR.  :  (lit.) 
tinkle,  resound,  -tinnio,  M.:  tinkle. 
-tinnire  =  -tinnare.  -tinno,  M.:  tink 
ling,  tinkle,  -tinto,  M. :  dingdong  (of  a 
bell). 

tin-to,  PART,  of  -gere;  M.f:  tincture 
dye,  colour,  -tore,  M. :  dyer,  -toria, 
p.:  dye-house,  -torio,  ADJ.:  dyeing 
of  dye-stuffs,  -tnra,  P.:  dyeing;  dye 
tint;  tincture;  extract. 


tiro 

;iorl>a  [fr.  name  of  inventor],  p. :  theorbo 
(sort  of  large  lute). 

ti-pico,  ADJ.  :  typical.  H-'po  [Gr.  tUpos 
(tup-,  beat)],  M. :  type ;  model,  -pogra- 
fia,  P.:  typography,  -pografico,  ADJ.: 
typographical,  -pografo,  M. :  typogra 
pher,  printer. 

tiporef  =  tepore. 

tira  [tirare],  P.:  drawing,  draft;  strife 
(dispute,  scramble).  =linee,  M.  INVAR.  : 
ruler;  drawing-pen.  =16ro,  M. :  gold- 
washer,  -mento,  M. :  drawing,  pulling. 

tiran-na,  P. :  tyrannical  woman,  -na-e- 
-eio,  M. :  cruel  tyrant,  -naref,  -neg- 
giare,  TR. :  tyrannize,  -nello,  dim. 
of  -Tio.  -neriaf  =  -nia.  -nescamen- 
te,  ADV. :  in  a  very  cruel  manner,  -ne- 
sco,  ADJ.:  very  cruel  or  tyrannous,  -nia, 
p. :  tyranny,  -nicamente,  ADV. :  ty 
rannically.  -ni«ida,  pi.  — i,  M. :  tyran 
nicide,  tiran-nico,  ADJ.:  tyrannical. 
tiran-nide,  P. :  tyranny ;  absolute  gov 
ernment,  -'niof  =  -nico.  -niz?aref 
=  -neggiare.  Htiran-no  [L.  tyrannus], 
M. :  tyrant. 

ti-rante,  ADJ. :  drawing  (pulling);  tough; 
tending  to ;  M. :  horse-collar ;  boot-strap , 
boot-hook ;  puller :  far  da  — ,  help  in  a 
dishonest  work.  H-rare  [Germ'c,  ak.  to 
Eng.  tear],  TR.:  draw  (pull,  drag ;  attract, 
allure ;  infer ;  draw  lots ;  pull  out) ;  draw 
out  (extend);  (pull  the  trigger ;  hence,  fire 
off;  shoot,  let  fly);  lounge  out,  kick; 
(typ.)  pull,  strike  off:  —  calci,  kick;  — 
in  lungo,  prolong,  protract ;  —  pur  avan- 
ti,  go  on ;  —  via,  be  off ;  —  sopra,  shoot 
at ;  —  al,  incline  to ;  —  da,  resemble ;  — 
per  sorte,  draw  lots ;  -rarsi  addosso,  bring 
upon  one's  self.  -ra=stivali,  M. :  boot 
jack,  -rata,  P.:  drawing ;  draught ;  way. 
-ra=tappi,  M.:  tap  or  cork-puller,  -rato, 
PART.:  drawn,  etc.;  close-fisted,  -rati- 
na,  dim.  of  -rata.  -ratoio,  M.:  stretch 
ing  place  (for  woollen  stuffs) ;  drawer. 
-ratore,  M. :  drawer ;  shooter :  £  gran 
— ,  he  is  an  excellent  shot,  -ratura, 
p. :  drawing  (pulling,  etc.) ;  printing  off. 
tir-cMeria,  P. :  niggardliness.  H-'cTiio- 

[?],  ADJ. :  niggardly,  sordid. 
tirella  [-rare],  P. :  traces  (of  a  harness), 
tiriacaf  =  triaca. 

tiritera  [ak.  to  tirare],  P. :  drawn  out  or 
tedious  discourse. 

tiro  [-rare],  M.:  drawing  (pull);  firing  off 
(shot),  throw;  shot's  distance  (reach); 
line ;  draught ;  yoke ;  gibe,  trick ;  viperf ; 
a  —  di  mosehetto,  within  the  reach  of 
shot;  a  —  di  sasso,  at  a  stone's  throw; 
essere  a  — ,  be  closing  with  each  other  in 
a  bargain ;  —  a  set,  coach  and  six ;  —  a. 
due,  a  quattro,  match,  pair ;  set  of  coach 
horses ;  pair  of  oxen. 


tirocinio 

ti~ro<eixdp,  M. :  noviciate,     H-ronef  [L. 
-ro,  recruit],  M. :  recruit ;  tyro,  novice. 
tiroi-de  [Gr.  turo-eides,  'cheese-form'], 
p.:  thyroid  cartilage  (Adam's  apple),  -deo, 
ADJ.:  thyroid. 

tirso  [Gr.  thursos],  M. :  thyrsus  (Bacchus' 
staff). 

tisana  [Gr.  ptisdne],  P.:  ptisan  (barley 
decoction). 

ti-se  [Gr.  phthisis],  -si,  P. :  phthisis  (con 
sumption),  -sicfoezza,  P. :  consumptive- 
ness,  ti-sico,  ADJ.:  phthisical  (consump 
tive),  -sic'dme,  M. :  consumption;  lean 
body. 

ti  til-lam  ento,  M.  :  titillation,  tickling. 
H-lare  [L.],  TR.:  titillate  (tickle;  please). 
-lazione,  P. :  titillation  (tickling). 
tito-la-e-cio,  disp.  of  -Zo.  -lare  i ,  ADJ. : 
titular,  -lare  2,  TE.:  title,  call,  -la- 
riot,  M.:  book  of  titles,  peerage  book. 
-lato,  PART.f:  titled ;  M. :  titled  person. 
litito-lo  [L.  titulus],  M.  :  title  (name; 
dignity;  renown;  plea;  title-page),  -lo 
ne,  aug.  of  -lo. 

titu-Tiamexito,  M. :  hesitation.  ||-T>are 
[L  J,  INTE.  :  waver  (hesitate,  vacillate ;  cf . 
Eng.f  titubate),  -"bazione,  p.:  waver 
ing  (hesitation). 

tizzo  [L.  titio],  M. :  firebrand,  brand. 
to*  [togliere],  for  togli. 
toccai  [cf.  -ceo 2],  P.:  cloth  of  silk  and 
gold;  gauze. 

toc-ca2,  F.  :  pavement  crack  or  hole,  -ca- 
"bile,  ADJ.:  touchable,  tangible.  -ca= 
lapis,  M. :  sliding  pencil  (pencil  case). 
-camento,  M.  :  touching ;  contact,  -can.- 
te,  ADJ.:  touching,  etc.;  concerning. 
II -care  [OGer.  zuchon,  ak.  to  Eng. 
tuck,  tug"],  TR.:  TOUCH  (have  contact  with ; 
handle;  feel;  concern,  affect;  impress, 
move ;  play  upon) ;  beat  (strike) ;  offend ; 
M. :  touch(ing),  feeling ;  handling :  —  la 
mano,  give  a  tip ;  -ca  a  voi  di,  it's  your 
turn  to ;  —  delle  busse,  be  beaten ;  —  la 
fregola,  have  a  burning  wish ;  —  sul  vivo, 
touch  to  the  quick ;  —  un  tasto  (or  can- 
tino),  strike  a  delicate  chord ;  hit  in  the 
sore  place,  -cata,  cf.  -cato;  P.:  pre 
lude,  -catina,  dim.  of  -cato.  -cativo, 
ADJ.:  touching  (affecting,  affective),  -ca 
to,  PART.  :  touched,  etc. ;  M. :  touch,  feel 
ing,  -catore,  M.:  toucher;  tipstaff. 
-cfteggtfare,  INTE.:  toll.  -cTtetto,  dim. 
of  -coi'or  -co 2.  toc-coi,  PART,  (pop.)  oi 
-care;  M. :  touching,  touch;  stroke  (of  a 
clock,  etc.,  blow):  al  —  della  campana 
at  the  stroke  of  the  bell;  al  — ,  at  one 
o'clock ;  fare  al  — ,  draw. 
tocco  2  [fr.  Celt.],  M. :  large  piece  (judge's' 

cap  or  bonnet,  skull-cap. 
to-ga  [L.  (tegere,  cover)],  P. :  (Rom.)  toga 
robe,    -gato,  ADJ.  :  togated,  robed. 
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to-01iere  [L.  tollere]t  IRR.§;  TR.:  take 
away  (remove,  carry  off;  snatch,  take 
off) ;  seize ;  undertake  (try) ;  dissuade ; 
deliver :  —  di  mira,  aim  at ;  —  ad  in- 
teresse,  borrow  on  interest ;  m  —  la  volta, 
be  beforehand ;  tolga  Iddio  !  God  forbid  I 
-01imexLto,  M. :  taking  away,  etc. ;  theft. 
-firlitore,  M. :  remover ;  thief. 

§  Ind. :  Pres.  tblgo,  tbgli,  toglie;  togli&moY 

togliete,    tblgono.      Pret.    tbl-si,  -se ;    -sero. 

Fut.  torrb  or  toglierb.  Cond.  torrei  or  toglie* 

rei.     Sub]. :   Pres.   tblga.     I've  tbglL    Part. 

tblto.  —  Poet,  forms,  togl-  for  tolg-.  Pret.  tol* 

li,  etc 

tolda  [fr.  Scand.],  F. :  deck  (of  a  ship). 

tolettaf ,  P. :  toilet,  dressing-table. 

tolgo,  PRES.  of  togliere. 

tolle-rabile,  ADJ.:  tolerable.  -ra"bil- 
mente,  ADV.  :  tolerably,  -rante,  ADJ.: 
tolerant  (long-suffering ;  liberal),  -ran- 
za,  P.:  tolerance,  toleration.  ||-rare 
[L.],  TR.  :  tolerate  (support,  bear  with,  en 
dure),  -ratore,  M. :  who  tolerates. 

tdlleref  =  togliere. 

Tolommea  [Tolomeo,  Heb.  traitor  and 
murderer],  ADJ.  :  (lit.)  of  a  traitor's  place 
(in  Dante's  Inferno). 

tol-si,  PRET.  of  togliere.  -'to,  PART,  of  to 
gliere;  p.:  taking  away;  bargain. 

tolra.  [T.,  in  Granada],  M.:  tolu  (plant; 
balm). 

tornado  [?  Kuss.  towdr,  skin],  M.:  upper 
leather,  vamp. 

tomaret,  INTR.  :  tumble ;  roll. 

tomba  [L.  tumba],  P. :  tomb ;  villaf ;  gran- 
aryf. 

tombola  [?],  P.:  tombola  (kind  of  lottery). 

tombo-lare  [ak.  to  tumble],  TR. :  make 
tumble,  overthrow,  -lata,  p. :  tumble, 
overthrow,  -letto,  -lino,  M.:  little  fat 
fellow ;  ADJ.  :  roly-poly,  tombo-lo,  M. : 
tumble  ;  cylindrical  cushion  (sofa  cushion); 
embroidery  cushion,  lace  pillow  (for  lace- 
making),  -lotto,  M. :  short  fat  person, 
roly-poly. 

tomista,  pi.  — i  [Thomas],  M.:  follower 
of  St.  Thomas. 

tomo  i  [Gr.  -mos,  cut,  section],  M. :  tome 
(volume). 

tomot  2  [-mare],  M. :  tumble. 

tona-ca  [L.  tunica],  P.:  tunic,  robe; 
monk,  priest,  -ca-e-eia,  disp.  of  -ca. 
-c7tella,  -cftetta,  -cMma,  dim.  of  -ca. 
-cMn.o,  jest.  dim.  of  -ea. 

to-nalita  [tono],  P.:  tonality.  H-nare 
[L.],  IRR.  § ;  INTR.  :  THUNder,  roar,  -na- 
tore,  M.  :  thunderer. 

§  t(u)foi-  accented,  ton-  unaccented. 

ton-cMare,  INTR.  :  be  eaten  by  weevils. 

|jt6n.~c7tlo  [?],  M.:  weevil,  mite.    -cM6- 

»o,  ADJ.  :  full  of  weevils. 

ton-damentof,  M.:  rounding;  chippings. 

Jj-dare  [-do],  TR. :  round;  prune.    -da> 
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tnra,  P.:  rounding;  chipping,  -deg- 
giamento,  M. :  rounding  out,  emboss 
ment,  -deggiare,  TR.:  round  out;  em 
boss;  INTR.Y  be  roundish,  -dellino, 
dim.  of  -do.  -dello,  M. :  round  of  beef, 
etc. 

tondere  [L.],  TR. :  shear,  shave,  clip. 

ton-derello,  -dettino,  -detto,  ADJ. : 
dim.  of  -do;  roundish,  -dezza,  P.:  round 
ness  (rotundity),  -dino,  M.:  (round) 
plate,  breakfast  plate. 

tonditTirat  [-dere],  P.:  shearing,  clip 
ping;  clippings. 

ton-do  [rotondo],  ADJ.  :  ROUND  (circular, 
ROTUND  ;  entire) ;  in  relief ;  stupid,  coarse; 
M. ;  sphere  (globe) ;  plate ;  stupid  fellow, 
bumpkin,  fool:  alia  (or  in)  — ,  round 
about ;  by  repetition ;  cifra  -da,  number 
ending  with  a  zero ;  sputar  — ,  play  the 
wiseacre,  act  big.  -done,  ADJ. :  aug.  of 
-do;  M. :  large  fritter. 

tondirtot,  PART,  of  tondere. 

ton-fane,  -'fano,  M.:  deep  part  (of  a 
river),  gulf,  -fare,  INTR. :  make  a  splash 
or  noise.  ||ton-fo  [variant  of  tuffo],  M. : 
plunge,  fall ;  splash,  noise,  -folaref  = 
-fare. 

tonicaf  *  (vulg.)  =  tonaca. 

toni-ca2  [tono],  P.:  tonic  (key-tone). 
-co,  ADJ.  :  tonic. 

ton-nara,  p.:  tunny-place,  -nardtto, 
M. :  tunny-fisher.  -neggiare,  INTR.: 
haul  with  a  cable,  -neggio,  M. :  haul 
ing,  -nina,  P.:  pickled 'tunny.  ||  ton- 
mo  \L.  thunnus],  M. :  tunny  (fish). 

td-no  i  [-nare],  M. :  thunder ;  roar,  rum 
bling;  rmnourf.  to-no2  [L.  -nus],  M. : 
tone. 

ton-silla  [L.  -silis],  P. :  tonsil,  -silla- 
re,  ADJ. :  tonsilar. 

ton-so  [-dere],  ADJ. :  shorn,  -sura,  P. : 
tonsure,  -snrare,  TR.:  give  the  tonsure. 
-surato,  ADJ. :  tonsured. 

tontina  [Tonti,  originator],  P.:  tontine 
(sort  of  insurance). 

tonto  [for  tonito  (attonito)],  ADJ.:  silly, 
foolish,  stupid ;  M. :  blockhead. 

to-pa  [talpa],F.:  (jest.)  mouse;  rat.  -pa-e- 
•eio,  disp.  of  -po.  -paia,  P.,  -paiof,  M.: 
rat's  nest ;  (fig.)  wretched  place,  hole. 

topazio  [Gr.  -zt'ora],  M. :  topaz. 

to-pesco,  ADJ.:  (jest.)  rat-like;  Ml  of 
rats,  rat-.  !1 -petto,  dim.  of  -po. 

topi-ca,  P. :  topic.  H-co,  pi.  -ci  [Gr. 
-Ms  (topos,  place)],  ADJ.  :  topical,  local. 

to-pinaia,  p.:  mice-nest;  mole-hill;  (jig.) 
wretched  place,  hole,  -pinaraf,  P.:  mote. 
-pino,  M.:  dim.  of  -po;  sort  of  olive.  Htd- 
po  [talpa],  M.:  mouse ;  rat ;  sort  of  olive : 
—  campagnuolo,  field-mouse;  -pi  matti, 
fireworks. 

topo-grafia  [Gr.  tipos,  land,  grdphein, 


torlo 

write],  P. :  topography,  -grafico,  pi. 
— ci,  ADJ.:  topographic (al).  topo-gra- 
fo,  M. :  topographer. 

topolino,  dim.  of  topo. 

top-pa,  P.:  patch;  temporary  fixing; 
door-lock ;  key-hole ;  breech  flap ;  a  game 
at  hazard  (with  three  cards),  -pa-e-eia, 
disp.  of  -pa.  -painolo  f ,  -pallac/tia- 
vet,  M.:  locksmith,  -paref,  TR.:  patch; 
consent,  -pato,  ADJ.:  stained  with  black. 
-petto,  dim.  of  -po.  ||tdp-po  [ak.  to 
Eng.  top},  M. :  log,  piece  of  wood,  trunk ; 
wedge,  -pone,  M. :  patchwork  quilt  (for 
placing  under  children  or  sick  persons). 

to-ra-ce  [Gr.  thorax],  M. :  thorax,  -ra- 
-eico,  ADJ. :  thoracic. 

torbc*  i  [Germ'c  torf],  P. :  TURF ;  fuel. 

tor-baf2,  P.:  turbid  or  muddy  water. 
-barefy  TR.:  make  turbid,  trouble,  -bie- 
-eio,  ADJ.:  somewhat  turbid  or  muddy. 
-bidamente,  ADV.:  turbidly.  -bidet- 
to,  -bidino,  dim.  of  -bido.  -bidezza, 
P.:  turbidness,  muddiness.  -bidi-e-eio, 
ADJ. :  rather  turbid  or  muddy.  Utor-bi- 
do,  ADJ.  :  turbid  (muddy,  troubled) ;  tur 
bulent,  tor-bo,  ADJ.:  turbid  (thick, 
muddy). 

tor-cere  [L.  torguere],  IRR.  §  ;  TR.  :  twist 
(wring,  writhe,  wrest) ;  REPL.  :  twist  one's 
self  about:  —  il  muso  (or  la  bocca),  make 
a  wry  face,  grin,  -eettino,  dim.  of 
-ceito.  --eetto,  M. :  dim.  of  -cm;  wax 
taper  (of  four  long  candles  combined). 
-c7iia-e<e£o,  disp.  of  -chia.  -c7i,iare, 
TR. :  press,  -c/tiat-dra,  p. :  pressing. 
tor-cTtio  [L.  -culum],  M. :  press ;  torchf. 
tor~€$a,  p. :  TORCH  ;  wax  taper  (us'ly 
-cetto,  which  see),  -eiaref,  TR. :  twist, 
tie  together.  ~ei=collo,  M. :  rheumatism 
in  the  neck;  (fig.)  devotee,  bigot;  lap 
wing.  -e(£)ere,  M. :  big  candlestick  (for 
the  -cm).  «ei-fe.e<eiof,  -ei-fe<e<eiolo 
[feecia],  M. :  straining  bag,  filter.  «ei- 
gliaret,  TR. :  twist,  twine. 

§  Pret.  tdr-si,  -se  ;  -sero     Part,  tbrto. 

tor-eimanno  [Ar.  tergeman],  M. :  drago 
man  (interpreter). 

tor-eimento  [-cere],  M. :  twisting.  ~ei- 
toio,  M. :  twisting  instrument,  twister, 
silk  twisting-wheel,  --eittira,  p. :  twist 
ing,  twist,  -colaref  [-ehio],  M. :  press. 
-coletto,  dim.  of  -colo.  -coliere,  M. : 
press  worker,  tor-colof  [cf.  -cMo],  M. : 
press. 

tor-daiof,  M. :  thrush  coop,  -dela,  P. : 
large  thrush.  |ltor-do  [L.  turdus],  M. : 
THRUSH,  -du-e-eio,  dim.  of  --do. 

to-rello,  -retto,  dim.  of  toro. 

torie-eia  [?],  P. :  young  she-goat,  kid. 

torlo  [L.  torulus  (-rus,  bulge),  fleshy 
part],  M.  :  yolk  (of  the  egg) ;  (Jig.)  easy 
thing. 


torma 

torma  [L.  turma],  p. :  (lit.)  flock,  troop ; 

(Rom.)  troop  of  32  cavalrymen. 
tormen-ta,  P.:  fierce  Alpine  storm,  -ta- 
giomet,  -tamentot,  M.:  torment,  -ta 
re,  TR.  :  torment,  -tatdra,  F.,  -tato- 
re,  M.,  -tatri-ee,  F. :  tormenter,  -tor, 
tormentress,  -tilla,  F.;  tormentil  (plant). 
lltormen-to  [L.  -turn  (torquere,  twist)], 
M. :  torment  (torture ;  vexation),  -tosa- 
mente,  ADV.:  tormentingly,  cruelly,  -to- 
so,  ADJ.:  tormenting,  -tnzzo,  dim.  of  -to. 
toma=c6nto,  M. :  profitable  thing,  prof 
itableness.  =gasto,  M. :  appetizer,  en 
ticing  thing.  =letto,  M. :  valance  (dra 
pery  round  a  bed).  ||torna-re  [L.,  turn 
in  a  lathe],  INTE.:  reTURN  (turn  back);  be 
gin  again;  turn  out,  happen;  turn;  re 
volve;  become:  —  bene,  fit,  become,  be 
profitable;  —  conto,  be  of  use,  profit; 
-me,  aid ;  profit ;  —  a  mano,  be  handy. 
=sole,  M.:  heliotrope f,  sunflower,  tor- 
na-ta,  F.  :  return(ing) ;  weaning ;  meet 
ing,  assembly ;  last  strophe. 
tor-n.eaxnen.to,  M. :  tournament,  -nea- 
tore,  M. :  combatant  in  a  tournament. 
H-neo  [-nare],  M. :  tourney  (tournament, 
joust,  tilt);  turnf. 

tornese  [Tours],  M. :  coin  (of  varied  value, 
first  struck  at  T.). 

tor-xt(i)aio,  M. :  turner  (on  the  lathe). 
Jitor-nio  [L.  *nus,  lathe],  M.:  turner's 
wheel,  lathe,  -nire,  TR. :  turn  (in  a 
lathe) ;  turn  out.  -nitore,  M. :  turner. 
-nitikra,  F.:  turning  (in  the  lathe);  chips 
(from  turning). 

torno  [-nare],  M.:  turn,  revolution ;  twistf; 
returnf ;  ADV.  :  (=  intorno)  about,  near 
ly;  —  — t  round  about;  a  — ,  round 
about ;  in  quel  — ,  at  about. 
td-ro  [L.  faurus],  M.:  bull ;  (astr.)  Taurus; 
nuptial  bed  (for  —  maritale);  big  mould 
ing  (at  the  base  of  a  column),  -rdso,  M.: 
(lit.)  robust,  stout. 

tor-pedine  [L.  -pedo],  F. :  torpedo  (fish ; 
explosive  engine);  torpor,  sluggishness. 
-pediniera  [-pedine],  F. :  torpedo-boat. 
-pente,  ADJ. :  benumbed,  lazy,  -pidez- 
za,  P.:  torpidness.  ||tdr-pido  \L.-pi- 
dus  (-pere,  be  numb)],  ADJ.:  torpid  (numb, 
dull,  sluggish),  -pore,  M. ;  torpor,  slug 
gishness. 

tor-ra««ia,  -ra-e-efo,  ditp.  of  -re. 
-raiolo,  ADJ.  :  of  the  stock-dove  (cf .  ter- 
raiuolo). 

torre  i,  syncop.  form  of  togliere. 
tor-re 2  [L.  turrit],  F. :  TOWER;   castle 
(at  chess),     -reggiare,  INTR.:   tower, 
rise  up. 

tor-renta-eoio,  disp.  of  -rente.  H-ren- 
te  [L.  -rens  (-rere,  burn,  boil)],  M. :  tor 
rent,  -rentello,  disp.  dim.  of  -rente. 
-renziale,  ADJ.  :  torrential. 
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tor-retta,    -ri-c-efola,    -ri-cella,    F. : 

dim.  of  -re;  turret. 

torrido  [L.  -dus],  ADJ. :  torrid. 

tor-riere  [-re],  M. :  (lit.)  keeper  of  a 
tower,  warden,  -rigianof,  M. :  tower 
guard,  -rion-eello,"  -rion-eiaio,  dim. 
of  -rione.  -rione,  M. :  old  big  tower. 

tor  roue  [?],  M. :  almond  cake. 

torsione  [torcere],  F. :  torsion ;  colic. 

tor-sellof,  M. :  small  bale  of  goods ;  pin 
cushion;  roll.  II  tor -so  [?  L.  thyrsus, 
stem],  M.  :  torso,  bust ;  stalk ;  core,  -so- 
lata,  F.  :  blow  with  a  stalk,  core,  tor- 
solo,  M.  :  stalk  (of  cabbage,  etc.),  stem ; 
core  (of  fruit). 

tor-tai,  F.:  twist(ing).  tor-ta2  [L.], 
F.  :  TART  :  mangiar  la  —  in  capo  a,  be 
taller  than,  surpass,  -tamente,  ADV.  : 
in  a  twisted  manner,  crookedly;  in  a  wrong 
sense,  -tella,  dim.  of  -ta  2.  -tellaio, 
M. :  tart-seller,  confectioner,  -telletta, 
dim.  of  -tella.  -tello,  M.  :  little  pie  or 
bun.  -tevolmente,  ADV.:  wrongfully. 
-tezza,  F. :  (lit.)  twisted  shape,  crooked 
ness,  -tif/lione,  M.  :  barrel  (of  a  gun); 
gun;  ADV.f:  tortuously,  -ti^lfosof, 
ADJ.  :  tortuous,  twisted,  winding,  -tina, 
-tino,  dim.  of  -ta 2.  -tiref,  INTR.: 
twist ;  wrap,  -titddlnet,  F. :  tortuous- 
ness,  crookedness.  JI  tor  -to,  PART,  of 
torcere ;  twisted,  etc. ;  wrong ;  unjust ; 
M. :  wrong ;  injury ;  insult :  avere  — ,  be 
wrong ;  dar  —  a  uno,  declare  one  to  be 
wrong,  decide  against  one,  side  against 
one,  contradict  one ;  a  — ,  wrongly,  un 
justly. 

tortol.  .f  =  tortor. . 

tortozte  [tortaz],  M. :  big  tart. 

torto-ra,  P.,  H-refi  [L.  turtur],  M.:  tur 
tle-dove. 

tortoref2,  M.:  torturer. 

torto-reHa,  -retta,  dim.  of  -ra. 

tor-tosof,  ADJ.:  wrongful,  unjust,  -tuo- 
saxuente,  ADV.:  tortuously,  -tnosita, 
F. :  tortuosity,  ll-tnoso  [-to],  ADJ.:  tor 
tuous,  winding,  -tura,  F. :  torture  (tor 
ment);  tortuousness  (twistedness)f;  injus- 
ticef.  -tiirare,  TR. :  torture,  torment. 

tor-vaxnente,  ADV. :  scowlingly,  with  a 
surly  look,  -vitaf,  F. :  surliness,  stern 
ness.  Htor-vo  [L.  -vus,  staring,  stern], 
ADJ.  :  looking  black ;  scowling. 

torzionef ,  F. :  contortion ;  extortion. 
tor-zon-eello,  dim.  of  -zone,      ([-zone 
[?],  M. :  serving  lay-friar. 

tosaf,  F. :  girl,  lass. 

to-same nto,  M.:  shearing,  clipping.  !!-sa- 
re*  PJ.  tonsus,  PART,  of  tondere,  crop],  TR.: 
shear  (crop,  clip,  shave),  -sato,  PART.: 
sheared,  cropped,  -satore,  M.:  shearer, 
clipper,  -satnra,  p.:  shearing,  clipping; 
clippings. 
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tosca-aamente,  ADV.:  in  the  Tuscan 
manner,  -neggiar©,  INTR. :  affect  Tus 
can  ways,  -ne'rra,  F. :  affected  Tuscan 
style  or  phrase.  -B.esim.0,  -nismo,  M. : 
Tuscan  expression,  Tuscanism.  -nita, 
F.:  Tuscanism.  -xdzzare,  TR.:  Tuscan- 
ize.  Utosca-jio  or  (tit.')  tosco  i  [L.  tv>8~ 
cus],  ADJ. :  Tuscan. 

tdsco2  [abbr.  of  tos&ico],  M.:  (poet.)  poi 
son,  venom. 

tosettat,  dim.  of  -s<z. 

to-so  [L.  tonsiis},  PART.  (vulg.)  of  -sare; 
shorn,  etc.  -solare,  TE.  :  shear,  clip. 
-sone  PL.  ton$io],  M.:  golden  fleece  (order 
o*f  chivalry,  est.  1450);  (myth.)  ram  with 
the  golden  fleece, 

tos-saf,  ll-se  [L.  tussis],  P. :  cough,  -*e- 
rella,  -serellina,  dim.  of  -sa.  -set- 
ta-e<eia,  -settina,  (Ksp.  and  dim.  of  -sa. 
-siccMare,  INTR. :  cough  slightly. 

tossico,  pi.  — ci  [Gr.  toxikdn],  M.:  poi 
son,  venom,  -logia,  F.:  toxicology,  -lo- 
gico,  pi.  — ct,  ADJ.  toxicological. 

tossicone,  aug.  of  tosse. 

tossicosof  [-co],  ADJ.:  poisonous. 

tos-simentof,  M.:  cough(ing).  fl-sire 
[-ae],  INTR.  (Pres.  tosso) :  cough. 

to-stamemte  [tosto  2],  -stan.ameutef, 
ADV.  :  (lit.)  quickly  (speedily,  promptly). 
-stanezzat,  F.:  quickness,  promptness. 
-stanot,  ADJ.:  quick,  prompt,  -stanza, 
speed,  velocity. 

to -stare  [L.  -stus,  part,  of  torrere,  parch], 
TE,:  toast  (roast),  -statura,  p.:  roast 
ing,  -stino,  M.:  roaster,  roasting-pan. 
tosto  I,  ADJ.:  roasted,  hard;  impudent, 
hold. 

tost 02  [?  L.  tot-cito,  'as  soon'],  ADJ.: 
quick,  sudden;  ADV.:  soon:  — -  eke,  as 
soon  as. 

tota-le  [L.  -Us],  ADJ.  :  total  (entire,  com 
plete)  ;  M. :  entirety,  sum.  -lita,  F. : 
totality.  -Imente,  ADV.:  totally,  en 
tirely, 

totano  [L.  tutttus],  M. :  cuttlefish. 

totto  [cf.  tette],  INTERJ. :  don't  touch !  (to 
children). 

tova-01ia  [ak.  to  Eng.  towel],  F. :  table 
cloth,  -firli&e-eia,  disp.  of  -glia.  -gliet- 
ta,  -t/lina,  dim.  of  -glia.  -<7liolino? 
dim.  of  -gliolo.  -grlidlo,  M.  :"  napkin. 
-grliona,  -#lione,  -gltu-e-els.,  disp. 
aug.  of  -glia.  -grliuolat,  dim.  of  -glia. 

toz-zetto,  dim.  of -so.  Htoz-zo  [?],  ADJ.: 
squat,  short  and  thick,  stubby ;  morsel  of 
dry,  hard  bread,  morsel,  bit.  -zolaref, 
IKTR. :  go  seeking  bits  of  bread,  go  beg 
ging,  -zotto,  aug.  of  -zo. 

tra  i  [L.  intra],  PREP.  :  within  (in ;  in  the 
course  of);  among,  between ;  on :  —  poehi 

giomi,  in  a  few  days ;  —  w<z,  on  the  way; 
—  tutio,  on  the  whole. 
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tra 2  [L.  ultra],  PREP.:  beyond,  besides, 
moreover.  =antico,  ADJ. :  very  old  or 
antique.  =avaro,  ADJ. :  very  greedy. 

tra"bac-cat,  F.,  -cot,  M-:  pavillion,  booth. 
-cfoettaf,  dim.  of  -ca. 

trabaccolo  [L.  -culum  (trabes,  beam)], 
M.  :  merchant  vessel  with  two  masts. 

trabal-daref,  TR.:  steal ;  defraud,  -de- 
ria,  F. :  stealing,  cheating. 

tra = "balls  re,  INTR.:  stagger,  vacillate. 
-ballio,AL.:  staggering, vacillation,  -bal- 
lone,  M.  :  big  totter.  ="balzare,  TR. : 
toss  up  and  down. 

trabalzof,  M. :  usury,  illegal  profit. 

trabante  [Ger.  -bant  (-ben,  trot)],  M.: 
yeoman  of  the  guard,  trooper. 

tra-bea  \L.]f  F.:  (Rom.)  trabea  (short 
toga),  -beato  i,  ADJ.  :  dressed  in  a  tra 
bea. 

tra="be4tot  2,  ADJ.  :  most  happy.  =bel- 
lof,  ADJ.:  very  beautiful.  ="benet,  ADV.: 
excellently,  extremely  well.  =T>eref, 
IRR.  ;  TR.,  INTR.  :  drink  excessively. 

trabiocolo  [variant  of  -baecolo],  M. :  sort 
of  warming-pan;  implement;  rickety  thing. 

traboc-camento,  M. :  overflow;  down 
fall,  -oantemente,  ADV. :  precipitous 
ly.  H -care  [tra,  bocca],  INTR. :  overflow, 
boil  over;  superabound;  exceed;  (lit.) 
fall  flat,  tumble;  TR.f:  inundate;  throw 
down,  precipitate,  hurl;  batter  down. 
-cfrellof,  -cftetto  [-co],  M.:  pitfall, 
trap-door,  man-trap,  -cftevolet,  ADJ.: 
overflowing,  excessive,  immense,  huge. 
-cTievolmentef ,  ADV.:  excessively,  tra- 
boc-co,  M. :  overflow,  flow;  downfallf," 
pitfallf;  balista. 

trabondaref ,  INTR.  :  superabound,  over 
flow. 

trabuc.  .f  =  traboc. . 

tra^buonof,  ADJ.:  exceedingly  good. 
-cannare  [eanna],  INTR.,  REFL.  :  drink 
hard,  -caanatore,  M.:  drunkard.  =ca- 
pa-eef,  ADJ.:  very  capable.  =carot, 
ADJ.  :  extremely  dear,  -cattivof,  ADJ.  : 
exceedingly  wicked. 

tracc/teggiare  [Sp.  traquear,  move  to 
and  fro],*TR.:  waver  and  delay  (procrasti 
nate,  defer). 

tr&e—eia  [1.  L.  *tractiare  (L.  trahere, 
draw)],  F. :  TRACE  (track,  vestige,  foot 
step;  mark);  troop  (band)f;  treatise f: 
andare  in  — ,  run  after,  hunt  after.  ~eia- 
mento,  M. :  tracing;  snare,  -etfare, 
TR. :  trace  (track) ;  contrive,  --eiatore, 
M. :  tracer. 

tra-c/i-ea  [Gr.  -cheia,  rough],  F.:  tra 
chea  (windpipe).  -c7ieale,  ADJ.:  tra- 
cheal. 

tra=cMarof,  ADJ.:  most  clear.  Deodar- 
dot,  ADJ.  :  very  cowardly,  -colla  [eol- 
Zo],  F.  :  shoulder-belt,  -oollamento 
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e],  M. :  tumble,  -eollare  [coZZo], 
INTR.  :  fall  headlong,  tumble ;  threaten  to 
fall;  impend.  =collo,  M.:  tumble,  down 
fall;  ruin.  =confortaref,  TR.:  com 
fort.  =coavenevolef,  ADJ.:  exceed 
ingly  convenient.  =  cor  dare,  INTR., 
REFL. :  agree  well.  =corrente,  ADJ.: 
running  swiftly.  =correref,  IRR.;  INTR.: 
run  swiftly.  =corsot>  ADJ.:  passed, 
elapsed.  =corteset,  ADJ.:  exceedingly 
polite.  =cotante,  ADJ.:  (lit.)  haughty, 
overbearing.  =cotanza,  p. :  (lit)  haugh 
tiness.  =cotare,  INTR.:  behave  inso 
lently,  grow  bold.  =cotto,  ADJ.:  too 
much  cooked  or  baked,  overdone.  =cru-e- 
•eiosof ,  ADJ. :  extremely  irritated.  =cn- 
ragginet,  =curanzat,  =cntagginef , 
P. : "negligence.  =c-atato,  ADJ.":"  negli 
gent,  -'deref,  INTR.:  inform;  betray. 
-digionef,  P.,  -dimento  [-dire],  M. : 
trea'son,  perfidy :  a  — ,  unexpectedly ;  de 
ceitfully,  -dirittof ,  ADJ.:  very  straight. 

tra-dire  [L.  tra~dere  (dare,  give)],  TR. : 
beTRAY.  -ditevolef ,  ADJ. :  traitorous. 
-ditevolmente,  ADV. :  treacherously. 
-dito,  PART,  of  -dire,  -ditora,  P.: 
traitress,  -ditora-e-eio,  M. :  infamous 
traitor,  -ditore,  M. :  traitor,  -dito- 
rello,  dim.  of  -ditore.  -ditoresca- 
mente,  ADJ.:  treacherously,  -dito- 
resco,  ADJ.:  treacherous.  -ditri-ee, 
P.:  traitress,  -dizionale,  ADJ.:  tradi 
tional,  -dizione,  p. :  tradition. 

tra=ddl«e,  ADJ. :  very  sweet. 

tra-dotto,  PART,  of  -durre;  translated ; 
transf erred f.  -du-eibile,  ADJ.:  trans 
latable,  -dmco,  PRES.  of  -durre.  H-dur- 
re  [L.  -ducere],  IRR.  (cf.  addurre) ;  TR. : 
translate;  transferf.  -dnttore,  M. : 
translator.  -duzion-eella,  dim.  of 
-duzione.  -duzione,  P.:  translation, 
version. 

tra-ente,  ADJ.  :  drawing,  attractive ;  M. : 
drawer  (of  a  bill  of  exchange),  -enzaf, 
F. :  attraction.  ||tra-eref  =  trarre. 

trafe-lamento,  M. :  exhaustion.  II  -la- 
re  [?  Ger.  traufeln,  'drip'  with  sweat], 
TR.,  INTR.  :  pant  with  exhaustion,  be  tired 
out.  -lato,  ADJ.  :  exhausted. 

tra-feriref,  TR. :  strike,  -fessof,  ADJ. : 
cleft,  split. 

trafli-cabile,  ADJ.:  trafficable,  practi 
cable,  -cante,  ADJ. :  trading.  |I-care 
[?],  TR.,  INTR.  :  traffic  (trade) ;  be  busy  f ; 
managef.  -catore,  M. :  trader,  mer 
chant,  traffi-co,  M.:  traffic  (trade, 
commerce). 

trafieref,  M. :  dagger. 

tra=figgere,  IRR.;  TR.:  transfix  (trans 
pierce,*  run  through,  pierce),  -figgi- 
mento,  M.:  transfixing,  piercing;  wound. 
-figgitore,  M.,  -figgitri«e,  F. :  trans- 
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fixer,  piercer,  -figgitttraf ,  F. :  plere* 
ing;  wound. 

tra-fila  [filo],  P.:  wire-drawing  plate. 
-filare,  TR.  :  wire-draw. 

tra-fissof,  PART.:  pierced,  -fitta,  F.; 
piercing;  wound;  puncture.  -fittivof, 
ADJ.:  piercing.  Jl-fitto,  PART,  of  -jigger  e~ 
-fitt-nra,  P. :  piercing ;  wound. 

trafo^Kof  =  trifoglio. 

tra=£«-rare,  TR.:  bore  or  pierce  through ; 
INTR.:  cut  fancy-work,  -forazione,  P.: 
boring  or  piercing  through,  -foro,  M. : 
piercing;  openwork  lace;  hole,  hiding- 
place. 

tra=freddo,  ADJ.  :  extremely  cold. 

tra-fngamento,  M.  :  carrying  away  by 
stealth.  [|=fttgare,  TR.  :  carry  away  by 
stealth,  run  away  with;  REFL. :  run  or 
steal  away,  -fiigo :  di  — ,  by  stealth,, 
secretly,  -foggiret,  INTR.  :  run  away. 

tra - farelleriaf ,  P.:  deceit,  roguery. 
-farellof,  -farellinot,  M.:  little  thief,, 
little  knave. 

trafuso-la  [fuso],  P. :  skein  of  silk.  -lo"fv 
M.:  shin-bone. 

trage-dia  [L.  tragcedia  (Gr.  trdgos,  goatr 
oid'S,  song)],  P. :  tragedy,  -diante,  M.  : 
tragedian,  -dieggiare,  TR. :  turn  inw> 
a  tragedy,  -diografo,  M. :  tragedian 
(writer  of  tragedies)  -dm-e-eia,  dim* 
of  -dia.  trage-dof,  ADJ.:  tragic(al); 
M.:  tragedian  (writer  or  actor). 

tragett.  .  =  tragitL  . 

trag-gere  (poet.)  =  trarre.  -gitore, 
M.,  "-gitri-ee,  P.:  dragger,  drawer,  trag- 
go,  PRES.  of  trarre. 

trag/iett. .  =  tragitt.  . 

tragi-camente,  ADV.:  tragically.  ||tra- 
gi-co,  pi. — -ci  [Gr.-Aos],ADJ.:  tragic(al),- 
M. :  tragedian  (writer  of  tragics).  =co- 
mico,  ADJ.:  tragi- comic.  =eonun.e- 
dia,  F. :  tragi-comedy. 

tra-giovaatte,  ADJ.  :  extremely  helpful. 

tra=gittare,  TR. :  pass  or  bring  over  (a 
stream,  etc.) ;  tossf,  shakef ;  INTR.  :  pass- 
over  ;  perform  legerdemain,  -gitto,  M. : 
passing  over,  passage  (across),*  transpor 
tation  ;  road  across,  passage ;  crosswayf. 

tra=g£rastot,  ADJ.:  very  just  or  fair. 
=gloriosof ,  ADJ.:  most  glorious.  =gran- 
def ,  ADJ.  :  extremely  great.  =guardo, 
M. :  level  (instrument). 

tragnla  [L.],  F. :  javelin,  dart. 

trai,  cf.  trarre. 

tra=iettarre,  TR. :  pass  across. 

trai-meatot,  M.:  drawing,  -nare,  TR.: 
drag  along,  haul ;  trail  along.  Htrai-mo 
[L.  trahere,  draw],  M.:  DRAY;  carriage? 
TRAIN,  railway-train;  TRAIL  (of  a  gown,, 
etc.);  waggon-load,  baggage ;  raftf;  tram? 
(attendance)f. 

tra-iref,  -itoref  =  tra-dire,  -ditore. 
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tra-lasciamexito,  M.  :  leaving  off,  desist 
ing  ;  cessation.  ||=lasciare,  TR. :  leave 
off  or  aside,  desist  from,  give  up,  quit; 
omit. 

tra-latizio,  ADJ.:  transportable.  H-la- 
zione  =  traslazione. 

tral-eef  =  -do.  -eerello,  dim.  of  -do. 
-eiaia,  F. :  vine  trellis,  -eiatof,  ADJ.  : 
full  of  vine-twigs.  H~eio  [L.  tradux  (tra- 
ducere,  lead  over)],  M.:  vine-twig  (creeper); 
umbilical  cord. 

tra-liee :  in  (or  di)  — ,  obliquely  (across). 
H-lieeio  [L.  tri-licium,  of  three  threads], 
M.  :  ticking. 

tra-ligrnamento,  M. :  degeneration.  || -li- 
£rnare  [L.  linea,  line ;  here,  race],  INTR.  : 
degenerate ;  grow  stunted. 

tra=16rdo,  ADJ. :  most  filthy. 

tra-lu-eente,  ADJ.:  translucent;  trans 
parent.  ||=li*eere,  IRR. ;  INTR.:  be  trans 
lucent,  be  transparent ;  shine  through. 

tralunaref  =  stralunare. 

tra=lun.gof ,  ADJ. :  exceedingly  long. 

tram.,  abbr.  of  tranvai. 

trama  [L J,  F. :  woof ,  weft ;  conspiracy. 

trama^lio  [L  L.  tre-maculum  (macula, 
mesh,  cf.  maglia)],  M. :  net  (of  'three' 
parts,  drag-net,  TRAMMEL). 

tra=malvaggiot,  ADJ. :  most  wicked. 

tr  a  -  xnanda'mento ,  M . :  transmitting, 
transfer.  H=mandare,  TR. :  transmit 
(transfer,  convey). 

tra^maravi^Uoso,  ADJ.:  exceedingly 
wonderful. 

tramare  [-ma],  TR. :  weave ;  plot,  machi 
nate. 

tra-inazzaref,  TR.:  strike  down,  -maz- 
zof,  M. :  tumult ;  plot. 

tramba-sciamentot,  M. :  anguish. 
-sciaret,  INTR.  :  be  overcome  with  grief 
or  anguish. 

trambedaef,  ADJ. :  both  together. 

tram-btistat  =  -busto.  -bnstare,  TR.: 
disturb,  throw  into  confusion.  -Tmstio, 
M. :  continued  disturbance.  H-bnsto  [?], 
M.  :  disturbance,  sedition. 

tra=menare,  TR. :  rummage;  manage*}*. 
-meuio,  M.  :  rummaging. 

tramenduef ,  ADJ. :  both  together. 

tra-mescolamento,  M.  :  mingling,  Jum 
bling.  ||=mescolare,  TR.,  REFL.:  mingle 
(mix,  jumble). 

tra-messaf,F.:  interposition;  mediation; 
digression,  episode.  H-messo,  PART,  of 
-mettere. 

tra=mestare,  TR.  :  jumble  together. 
-mestio,  M. :  confusion,  jumble. 

tra=metteret,  IRE.;  TR.:  intromit,  inter 
pose  ;  transmit ;  REFL.:  interpose :  —  per, 
send  for. 

tra-mezza,  p. :  middle  sole,  -mezza- 
"bile,  ADJ. :  interposable.  - 


tran^nillizzare 

to,  M. :  interposition,  -mezzare,  TR.: 
put  between,  interpose,  insert;  intervene 
( meddle  )t-  -mezzatoref,  M. :  inter- 
mingler,  interceder.  ||=niezzo,  M.  :  par 
tition  (-wall),  division;  time  between. 
-xnezzdlo,  M. :  first  bed  of  rough  marble 
(above  the  finer). 

tra=misc/ilare,  TR. :  mix  together,  etc. 

tra= miser  abilef,  ADJ.:  exceedingly 
wretched. 

tra.in.ite  [L-  trames],  M. :  (lit.')  crossway, 
path. 

tramoggia  [L.  tri-modia,  three -peck 
measure],  F. :  mill-hopper :  finestra  a  — , 
convent  or  prison-window  (that  prevents 
looking  into  the  street). 

tra-io.ontamentot,  M. :  setting  (of  the 
sun),  -montana,  F.  :  north-wind  (from 
'beyond  the  mountain') ;  north-star  (pole 
star)j:  perder  la  — f>  lose  one's  bearing. 
-montane,  M.:  rarefor-mo7iia?ia;  ADJ.f: 
ultramontane.  ||-montare  \tra,  monte], 
INTR.  :  go  down  (of  the  sun,  etc.,  'below 
the  mountain'),  set;  disappear,  -monto, 
M.  :  setting  (of  the  sun,  etc.),  sunset. 

tra-mortigionef,  F.,  -mortimento, 
M.:  fainting',  swoon,  H-mortire  [morte], 
INTR.  :  faint,  swoon. 

tram-palo,  H -polo  [Ger.  trampeln,  tram 
ple],  M.:  stilt:  stare  (or  reggersi)  sui 
-pali,  be  unsteady,  be  on  poor  footing. 
-poli&ri,  M.  PL.:  long-legged  birds,  -po- 
lino,  M.  :  spring-board. 

tra-mnta,  F.,  -xantamentot  M.,  -nm- 
tanza,  F. :  change,  alteration ;  removal. 
||=mntare,  TR.,  REFL.:  change  (move,  de 
cant,  transfer,  remove) ;  exchange,  -mu- 
t  at  ore,  M.:  changer,  remover,  -nmta- 
zione,  F. :  change,  alteration;  removal; 
decanting;  vicissitude. 

tra-nare  =  trainare:  ~na!  come  on! 
make  haste  I  -nellaf  =  -nello.  -nel- 
laref,  TR. :  cheat,  deceive,  -nelleriaf , 
-nello,  M. :  fraud. 

tra=netto,  ADJ. :  very  neat. 

trangMot-timentof,  M.:  swallowing 
up.  -tiref,  TR. :  swallow  up. 

trango-sciaref,  INTR.  :  be  anguished,  be 
afilicted.  -sciosof,  ADJ.  :  afflicted. 

trangn-g^tamento,  M. :  swallowing  up. 
||-giare  \tra-,  in-gugiare],  TR.  :  swallow 
up,*  devour,  gulp,  -gtatore,  M. :  swal- 
lower,  glutton. 

tranne  [trai,  I've,  ne\,  ADV. :  except,  mi 
nus. 

tra=nobilef ,  ADJ. :  exceedingly  noble. 

tranqnil-la-e-eio,  ADJ.  :  very  tranquil  or 
quiet,  -lamente,  ADV.:  quietly,  -la- 
mento,  M.  :  quiet ;  delay,  -lare,  TR. : 
tranquillize,  quiet;  REFL.:  grow  tranquil 
or  quiet ;  take  one's  pleasure,  -lita,  F.  ; 
tranquillity,  calm,  -lizzare,  TR.  :  ixan* 


tranqnillo 

quillize,  calm,  quiet.  Htranqrsil-lo  [L.  j 
-lus  (trans,  quies,  quiet)],  ADJ.:  tranquil  \ 
(quiet,  calm);  M.f:  tranquillity  (quiet,' 
calm). 

trans-  [L.],  PREP. :  trans-,  beyond.  =al-  I 
pino,  ADJ. :  transalpine.  =animazio- 1 
net,  F. :  transmigration  (of  souls).  =at-  '' 
to,  =azione,  F. :  contract  (agreement, 
transaction);  compromise;  transfer,  -een- 
deret  (*ran,  scendere),  IRE.;  TR.:  tran 
scend,  trams-eat  [L.],  M. :  let  it  pass, 
all  right,  -egrnaf,  p.:  cloak;  coat  of 
mail,  -igere  [L.  agere,  act],  TR.  :  come 
to  terms,*  compound ;  transfer,  -itare, 
INTR.:  make  a  transit,  pass  by.  -iref 
[L.],  INTR.  :  pass ;  die.  -itivamente, 
ADV. :  transitively,  in  a  transitive  manner. 
-itivo,  ADJ. :  transitive,  trans-ito  |L. 
-itus  (i-j  go)] ;  M.:  passage,  passing,  tran 
sit  ;  cross-road,  crossing ;  PART.t*.  passed. 
-itoriamente,  ADV.:  transitorily,  -ito- 
rio,  ADJ.:  transitory,  transient,  -izione, 
F.:  transition,  -la. .  =  trasla. .  =dtk-ei- 
do,  ADJ.  :  tran&lueid,  -lucent,  -padano 
[L.  Padus,  Po],  ADJ.:  (lit.)  transpadane 
(of  beyond  the  Po,  from  Eome,  i.e.,  north). 
-port. .  =  trasport. . 

tr  ansnstan  -  ziar  e  [L.  trans-substan- 
tiare],  TR. :  transubstantiate,  -ziazio- 
ne,  P. :  transubstantiation. 

tranvai  [Bng.  tramway],  M. :  tramway, 
street-car. 

trapa-namento,  M.:  boring,  trepanning. 
-nare,  TR. :  bore,  trepan,  -nazione, 
P.:  boring,  trepanning.  ||trapa-no  [L  L. 
-num  (Gr.  trupan,  bore)],  M.:  bore,  auger; 
trepan. 

tra-passabile,  ADJ.:  passable;  tran- 
sientf.  -passamento,  M.:  passing  over 
or  across ;  transgressionf ,  deathf ;  lapse 
of  timef.  H=passare,  INTR. :  pass  over 
or  across  (Eng.f  transpass),  cross  over, 
cross ;  TR.  :  pass  (of  time) ;  outrun ;  ex 
ceed  (of  number,  etc.),  surpass ;  pass 
beyond  (die) ;  transgress  (TRESPASS 
against);  omitf.  -passato,  PART.:  passed 
over,  etc.;  elapsed,  past;  M. :  deceased 
person,  -passatoref,  M.:  trespasser, 
transgressor,  -passo,  M. :  passing  over 
or  across,  passage;  amble;  crossing- 
placet;  trespassf;  decease. 

tra-pelare  [tra,pelo],  INTR.:  drop,  leak, 
ooze  out;  TR.:  understand  from  the 
slightest  hint,  -pelo,  M.:  extra  draught- 
horse,  etc.  (for  steep  hills), 

tra=pensaret,  INTR.:  think  seriously; 
muse. 

trape-zio  [Gr.  -20,  (for  tetrd-peza,  four- 
footed),  table],  M.:  trapeze  (trapezium). 
-zoide,  M. :  trapezoid. 

tra-piantamento,  M. :  transplantation. 
||=piantare,  TR.:  transplant,  -pian- 


trascannare 
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tatoio,  M.:  transplanting  implement. 
-piantazion©,  P. :  transplanting. 

tra=piccolo,  ADJ.  :  exceedingly  small. 

tra=porre,  IRR.  ;  TR.  :  put  between  (in 
terpose;  insert);  transplace  (transfer). 

traport. .  f  =  trasport.  . 

trapossentef,  ADJ. :  very  powerful. 

traposto,  PART,  of  traporre. 

trappista  [Trappe,  monastery  in  Nor 
mandy],  M.  :  Trappist  (Cisternian  monk). 

trappo-la  [1.  L.  trappa  (fr.  Ger.)],  P.: 
TRAP  (snare ;  artifice),  -lare,  TR.  :  en 
trap,  ensnare ;  dupe,  -latore,  M. :  (en)- 
trapper.  -leria,  F. :  entrapping,  ensnar 
ing;  cheating,  -lieref,  M. :  entrapper. 
-letta,  dim.  of  -la.  -lino,  M.:  harlequin. 
-lone,  M.  :  entrapper,  cheat ;  meddler. 

trap-porref,  -postof  =  traporre,  -posto. 

tra-pnntare,  TR. :  embroider,  quilt. 
li=p-dnto,  M.:  embroidery,  quilting;  ADJ.: 
embroidered ;  extenuated  (thin)t ;  ag- 
grievedf. 

tra=reverendof ,  ADJ. :  very  reverend. 
=riceof,  ADJ.  :  exceedingly  rich. 

tra-ripamentot,  M. :  overflowing ;  pass 
ing  across.  H-riparef  [ripa],  TR.:  over 
flow;  INTR.:  tumble  into  a  ravine;  pass 
across  (from  bank  to  bank);  overflow. 

tra=rompere,  IRR.;  TR.:  (pop.)  break  in 
two,  break ;  interrupt ;  change,  -rottof , 

PART. 

tra=rozzof ,  ADJ.  :  exceedingly  red. 
trarre   [L.   trakere],  IRE.§ ;    TR. :    draw 

(pull) ;   pluck   (take   out) ;   reap ;    (lit) 

move. 

§  Ind.:  Pres.  irdggo,  frdt,  tr&e  ;  traggki&- 
mo,  truete^  iraggono.  Pret.  trdssi,  traesti^ 
trasse ;  zraemwa,  tra&ste,  trdssero.  Fut. 
trarrb.  Cond.tra.rrM,  Subj.:  tragga;  trag-* 
gkiamO)  traggano.  I've  trai.  Part,  trdtto, 
Other  forms  from  traere. —  Poet,  forms,:  Inf. 
trdggere.  Pres.  (I.)  traggio,  trdggi,  tragge* 
trag{g}ia.mo  (S.)  traggia. 

tra-rnparef,  INTR.:  hurl  from  a  rock, 
precipitate,  -rnpatot,  PART.:  precipi 
tated  ;  precipitous,  steep. 

tras-  CL.  trans]:  PREF.:  trans-,  beyond, 
exceedingly,  very. 

tra=salire,  INTR.  :  leap  or  start  back,  be 
startled,  -saltaref,  INTR.:  make  a  big 
leap. 

trasamaref,  INTR. :  love  passionately. 

tras  -  andam.en.to,  M.:  passing  overr 
negligence;  omission.  Ijsandare,  TR. : 
pass  over,  neglect;  surpassf;  iNTR.f: 
pass  beyond;  not  abide  by  terms;  be 
without  effect,  -andatnraf ,  P. :  pass 
ing  over ;  negligence ;  omission. 

tra=saperet?  INTR.  :  know  a  great  deal. 

tras=attaref,  REPL.:  appropriate,  usurp. 

tra^saviot,  ADJ. :  very  wise  or  learned. 

tras=1>dnot,  ADJ.  :  exceedingly  good. 

trascannaret,  TR.:  wind  upon  another 
skein. 
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tra=sce01iere,  IRE.;  TR.:  select  (choose, 
pick),  -see^limento,  M.,  -scelta,  F. : 
selection,  choice,  -scelto,  PART,  of  -see- 
gliere. 

tra-scendentale,  ADJ.:  transcendental. 
-scendentalmente,  ADV.:  transcen- 
dentally.  -seendente,  ADJ.  :  transcen 
dent,  -sceidenza,  F. :  transcendency, 
{l-scendere  [L.  transcendere  (trans, 
xcandere,  climb)],  IRR. ;  TR. :  transcend 
(surpass,  exceed,  excel),  -scendimen- 
to,  M. :  transcending. 

trascerre,  abbrev.  of  trascegliere. 

trascinare  [?  trainare],  TR. :  drag  along, 
move. 

tra=scioccot,  ADJ. :  very  foolish. 

trascolaref,  INTR.:  trickle  through,  leak. 

tras=colorare,  TR.,  REFL. :  change  col 
our. 

trascorporazionef,  p.:  transmigration. 

tras  =  correre,  IRR.;  TR. :  run  or  pass 
over ;  omit ;  INTR.  :  pass  (of  time),  -cor- 
revole,  ADJ. :  running  over,  -corre- 
volmente,  ADV.:  transiently,  by  the 
way.  -corrimento,  M.:  running  or 
passing  over ;  passage ;  lapse,  -corsat, 
cf .  -corso.  -corsivamentef ,  ADV. :  by 
the  way.  -corso,  PART,  of  -correre;  run 
or  passed  over ;  past ;  omitted ;  M. :  over 
sight  ;  mistake :  in  — t  by  the  way. 

tra-scritto,  PART,  of  -scrivere.  H=scri- 
vere,  IRR.;  TR.:  transcribe,  copy,  -scri- 
zione,  F. :  transcription,  copy. 

tras-curaggine,  p.:  carelessness,  negli 
gence,  -ciiraiite,  ADJ.  :  careless,  negli 
gent,  -curanza,  P.  :  carelessness,  neg 
ligence.  |l=ciirare,  TR.:  treat  carelessly, 
neglect ;  pass  over,  -c-arata-c-eio,  disp. 
of  -eurato.  -cnrataggine,  F. :  care 
lessness,  negligence,  "-curatamente, 
ADV. :  carelessly,  negligently,  -curatez- 
za,  F.  :  carelessness,  neglect,  -curato, 
PART.:  neglected;  careless,  negligent. 
-cmratore,  M. :  neglecter. 

tra=secolare  [secolo,  as  if  issuing  from 
another  century],  INTR.  :  be  amazed,  mar 
vel;  TR.|:  confound. 

tra=sejitiret,  TR.,  INTR  :  hear  wrong. 

tras-feribile,  ADJ.:  transferable,  -fe- 
rim.en.to,  M.:  transfer  (ring).  H-ferire 
[L.  trans-ferre  (BEAR)],  TR.  :  TRANSFER 
(convey,  remove) ;  REFL.:  repair  to,  go  or 
move  to. 

tras-figiiramento,  rare  for  -Jigurazio- 
ne.  ||=figurare,  TR.  :  transfigure  (trans 
form,  change),  -figurazione,  p.:  trans 
figuration  (transformation,  change). 

tras  =  fondere,  TR.  :  TRANSFUSE,  pour 
over. 

tras-forznaliile,  ADJ.:  transformable. 
-formamentof,  M.,  -formanzaf,  P.: 
transformation.  ||=fomLare,  TR.:  trans- 


traspariente 

form,  -formativo,  ADJ.  :  transforma* 
tive.  -formazioae,  P.:  transformation, 

trasfag. .  =  trafug.  . 

tras-fusione,  F. :  transfusion.  H-fuso, 
PART,  of  -fondere. 

tras-gredimento,  M. :  transgression. 
||-gredire  [L.  trans- gredi  (gradior, 
walk)],  TR.,  INTR.  :  TRANSGRESS,  trespass. 
-greditoref,  M. :  transgressor,  -gres- 
sion-eella,  dim.  of  -gressione.  -gres- 
sione,  p.:  transgression,  trespass;  di- 
gressionf .  -gressore,  M. :  transgressor, 
trespasser. 

trasif,  ADV.  :  so,  thus  ;  as  much. 

tra-sicuramente,  ADV. :  very  securely. 

tras-latamente,  ADV.:  metaphorically. 
-1  at  are,  TR. :  translate  (transfer,  ren 
der)!,  -lativo,  ADJ.:  (lit.)  transferable; 
metaphorical.  |l-lato  [L.  translatus, 
transferred],  ADJ.f:  translated  (trans 
ferred)  ;  M. :  metaphor,  -lazione,  p. : 
translation  (transference ;  rendering). 

tras-locamento,  M.:translocation.  ||=lo- 
care,  TR.  :  transfer,  remove. 

tras=marino,  ADJ. :  transmarine. 

tras-messo,  PART,  of  -mettere.  ||=met- 
tere,  IRR.;  TR. :  transmit  (send  over; 
communicate);  (fig.)  send  back,  -metti- 
tore,  M. :  transmitter. 

tras-migramento,  M. :  transmigrating, 
transmigration.  ||=m.igrare,lNTR.:  trans 
migrate,  -migrazioue,  P.:  transmigra 
tion. 

tras-missi"bile  [L.  trans-missus,  trans 
mitted],  ADJ.:  transmissible,  -missione, 
P.:  transmission. 

tras-modamento,  M. :  excess.  || -mo- 
dare  [mo<io],iNTR.:  (lit.)  be  out  of  meas 
ure,  exceed,  -modatamente,  ADV.: 
exceedingly,  -modato,  ADJ.  :  excessive. 

tras-mntabile,  ADJ.:  transmutable. 
-mutamentof,  M.,  -mutanzat,  P.: 
transmutation,  ilzmutare,  TR.:  trans 
mute  (transform,  change),  -mutazione, 
p. :  transmutation. 

trasnatnraret,  INTR.,  REPL. :  become 
unnatural. 

trasnellof,  ADJ. :  very  nimble. 

trasoavef,  ADJ.  :  exceedingly  gentle. 

tra-sogrnamento,  M.  :  astonishment. 
ihsor/nare,  INTR.:  astonish,  -so^rnato, 
ADJ.  :  astonished,  dumbf onnded. 

trasolli-eitamente  f,  ADV. :  very  ear 
nestly. 

tras-ordinaref,  TR. :  disorder;  INTR.: 
lead  a  disorderly  life,  -ordinariof, 
ADJ.  :  disordinate,  extraordinary.  -6r- 
dinef,  M. :  disorder,  excess. 

trasoriere  =  tesoriere. 

traspadano  =  transpadano. 

tras-par(i)eiite,  ADJ.:  transparent;  M. : 
painted  window  screen ;  illumined  festoon, 


trasparenza 

etc.  -par enza,F.:  transparency.  H-pa- 
rire  [trans,  apparire],  INTE.  :  be  trans 
parent. 

tras-piantameatof ,  M.  :  transplanta 
tion.  =piantaref ,  TE.  :  transplant. 

tra-spirafoile,  ADJ.:transpirable.  ||=spi- 
rare,  INTE.:  transpire;  perspire;  trickle 
through  (leak  out),  -spirazione,  P.: 
transpiration ;  perspiration. 

tras=p6:neret,  =porre,iRE.;  TE.:  trans 
pose  (transplace,  move),  transport ;  trans- 
latef. 

tras-portabile,  ADJ.  :  transportable. 
-portamento,  M. :  transport.  ||=por- 
tare,  TE. :  transport,  -portatore,  M. : 
transporter,  -portazione,  p.,  -porto, 
M. :  transportation;  transport  (transpor 
tation;  carriage,  vehement  emotion,  pas 
sion):  earro  di  — ,  (rail,)  truck,  box 
car. 

trans-posizion-eella,  dim.  oi-posizione. 
-posizione ,  P.  :  transposition.  ||  -p  osio , 
PART,  of  -porre. 

trasricc/iiref,  INTE.:  grow  exceedingly 
rich. 

trassi,  FEET,  of  trarre. 

trassinare  [variant  of  trastinare],  TE. : 
shake,  molest,  abuse ;  touch  (handle,  man- 
age)f. 

trastoraaref ,  TE. :  divert  from,  hinder. 

trastul-lare,  TE. :  divert,  amuse ;  EEFL.  : 
divert  one's  self,  play,  -latore,  M.: 
amuser,  wag.  -letto,  dim.  of  -lo.  -le- 
vole,  ADJ.:  diverting,  amusing,  -lino, 
dim.  of  -lo.  Htrast&l-lo  [?  OGer.  stulla, 
time],  M.:  pastime  (diversion,  amusement): 
compagno  di  — ,  playfellow. 

tra-sudamento,  M. :  perspiration.  [|=sn.- 
dare,  INTE.:  transude  (perspire  freely, 
produce  moisture),  -sndazione,  F.: 
transudation. 

tras=a.manare,  INTE.:  become  trans- 
human  or  superhuman,  -tonanazione, 
F.:  becoming  superhuman,  assuming  divine 
nature. 

tras-versale,  ADJ.:  transversal  (trans 
verse,  oblique),  -versalmente,  ADV. : 
trans vcijjtiliy.  II-  verso  "f"  [L.  -versus], 
ADJ.:  transverse  (oblique);  perverse. 

trasvi. .  —  tr&vi. . 

tras=volare,  TR.  :  pass  rapidly  over ;  fly 
rapidly ;  treat  lightly. 

tras=volgerety  IER.;  TR.:  sweep  off ,  dis 
order,  overturn,  -vdltof,  PART. 

trat-ta  [-to],  F.:  drawing  (pull,  pulling 
out,  drawing  of  lots  or  votes) ;  election ; 
TRAIN  (troop,  crowd);  course,  draft  (bill); 
traffic;  heaving  (a  sigh)t;  withdrawing; 
shot  (of  a  bow,  etc.)f;  space  (distance)f ; 
handle  (of  certain  mus,  instruments);  li 
cence;  concourse.  -ta"bile,  tractable, 
flexible,  -tabilissimo,  ADJ.  :  most  trac- 
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table.  -taMlita,  F. :  tractability  (tracta- 
bleness,  docility),  -tabilmeate,  ADV.  : 
tractably,  -tamento,  M. :  treatment, 
-tare,  TE. :  TEEAT  (manage;  discuss); 
touchf ;  REFL.  :  be  treated,  be  prepared ; 
be  under  treatment,  be  in  question ;  cause 
to  be  an  advocate  or  lawyer:  si  -ta  dif 
it  is  the  question  of,  the  question  is;  si 
-ta  delta  vita,  life  is  at  stake;  —  con 
uno,  have  a  conversation,  intercourse  with 
one.  -tatello,  dim.  of  -tato.  -tatista, 
pi  — i,  M. :  writer  of  treatises;  tract 
writer,  -tativa,  F.:  treaty,  -tato,  M.: 
TEEATise  (dissertation ;  tractate ;  TEACT)  ; 
treaty;  conspiracy^,  machinationf.  -ta- 
toref,  M.:  negociator;  plotter;  interpre 
ter,  -tazione,  F.:  treatment,  -teggia- 
mento,  M.  :  drawing  (lines),  outlining. 
-teggiare,  TR. :  draw  (lines,  contours, 
etc.),  depict;  etch,  -teggiatura,  F.: 
drawing,  sketching,  depicting. 

trat=tenere,  IEE. ;  TE. :  hold  back  (re- 
TAIN,  check,  keep  waiting);  entertainf; 
REFL.:  stay,  delay,  -tenimento,  M.: 
holding  back,  checking;  staying;  enter 
tainment,  -tenitore,  M.,  -tenitriee, 
F. :  retainer ;  entertainer,  -temito,  PART. 
of  -tenere. 

trattevolef ,  ADJ. :  tractable. 

trat-to  [trarre],  PART.  :  drawn,  etc. ;  M. : 
drawing  (pull,  draft);  stroke  (of  the  pen); 
space, moment;  TEAIT  (lineament, feature); 
mode  (manner);  trickf ;  mottof,  bon  motf; 
opportunity]-:  a(d)  un  — ,  at  once,  sud 
denly  ;  ad  ogni  — ,  every  moment ;  di 

prime  — •,  at  first ;  di  —  a  — ,  or , 

from  time  to  time ;  dare  i  -ti,  expire ;  un 
lei  — ,  a  fine  move,  a  good  manner  or 
stroke;  innanzi  — ,  beforehand,  first  of 
all.  -tore,  M. :  drawerf;  silk  spinner; 
restaurant -keeper,  innkeeper,  -toria, 
F. :  restaurant,  eating-house  (finer  than 
osteria,  less  fine  than  locanda).  -tdsof, 
ADJ.:  affable,  pleasing,  -tura,  F.:  draw 
ing,  pulling. 

trava-firliaf ,  -gliamento,  M.:  toil, work. 
-firliante,  ADJ.:  laborious.  -0Kare, 
INTE.  :  toil,  work ;  torment ;  TE.":  give 
work  to;  REFL.:  vex  or  torment  one's 
self;  intermeddlef ;  get  angryf.  -01ia- 
tamente,  ADV.:  laboriously,  painfully. 
-grpator©,  M.,  -grKatri-ee,  F.:  toiler; 
vexer;  cheat.  iltrava-fiFlio  [Fr.  tra,vail\> 
M. :  TRAVE  (brake  for  refractory  horses) ; 
toil ;  work  (labour ;  piece  of  work) ;  dis 
tress  (pain,  travail),  -.gliosamente, 
ADV.:  laboriously;  pamfufly.  -glioso, 
ADJ.  :  laborious ;  painful. 

travalc. .  (poet.)  =  travalic. . 

tra=valentef ,  ADJ.  :  exceedingly  clever. 

tra-valicamento,  M. :  passing  across, 
crossing;  transgression f.  ||=valicare^ 
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travalicatore 


pass  over  or  across,  cross;  transgressf. 
-valicatore,  M. :  Grosser. 

travamento  [travel,  M. ;  beams  (collect 
ively);  beam  work. 

tra-vasamento,  M.  :  transfusion,  decant 
ing.  |i-vasare  [vaso],  TR. :  pour  from 
one  vessel  into  another,  decant,  transfuse. 
-vaso,  M.  :  decanting. 

tra-vata,  P. :  beams  or  rafters  (collect 
ively),  beam  or  frame-work;  (fort.)  pole- 
work,  -vato,  ADJ.  :  of  beams,  -vatu- 
ra,  P.:  rafters  (of  a  roof),  rafter-work. 
!itra-ve  [L.  trabes],  P.,  M. :  beam ;  roof- 
beam,  rafter. 

tra=vecc7zlezzat,  F. :  decrepitude 

tra=vedere,  IRE.;  INTR:  see  one  thing 
for  another,  see  double;  see  indistinctly. 
-vedimento,  M. :  hallucination ;  dimness 
of  sight,  -veggole,  P.  PL. :  distorted  or 
double  sight,  dimness  of  sight. 

tra- versa,  P.:  (anything  crossing,  as) 
cross-piece,  bar ;  traverse  (barrier ;  (fort.) 
obstructing  work ;  cross-accident)t;  cross 
road;  (rail.)  sleeper:  alia  — ,  across; 
crosswise.  -versale,  ADJ.:  trans 
versal  (crossing,  cross),  -versalmen- 
te,  ADV.  :  transversely,  crosswise,  -ver- 
samento,  M.  :  crossing,  -versare,  TR.  : 
traverse  (cross,  pass  over  or  through) ; 
iNTR.f:  —  con,  meddle,  -versata,  p.: 
crossing,  -versia,  p.:  tempest  (squall); 
cross -accident  (contrariety,  adversity). 
-versino,  M.:  cross-piece,  brace,  trans 
verse-beam.  11 -verso  [L.  trans-versus 
(verier  e,  turn)],  ADJ.:  transverse  (crossing, 
crosswise,  oblique) ;  wrong ;  adverse  (con 
trary,  untoward);  broad;  sturdy  (strong); 
M.:  width:  a — , across, athwart;  adverse 
ly,  badly;  although;  di — ,  by  width,  wide; 
bad;  distorted;  in — , obliquely;  askance; 
per  — ,  transversely,  across,  from  side  to 
side,  -versone,  M.:  cross-piece;  (nav.) 
north-eastern;  slant-stroke. 

travertine  [Tiburtino  (Tibur  =  Tivoli)], 
M.:  Travertine  marble. 

tra-vestimento,  M. :  disguise.  (!=ve- 
stire,  TR. :  disguise. 

travet  [Travet,  a  comedy],  M. :  poor  em 
ployee. 

travetta,  dim.  of  trave. 

tra  -  viamento,  M.  :  leading  astray. 
|I-viare  [ma],  TR.  :  lead  from  the  right 
way,  lead  astray;  INTR.,REPL.:  go  astray; 
deviatef.  -viatora,  P.,  -viatore,  M., 
-viatriee,  P.:  misleader;  ADJ.:  leading 
astray,  misguiding,  corrupting. 

travi-eello  [travel,  M.:  small  beam, 
joist. 

tra-vi?amento,  M.:  disguise.  11  -visa- 
re  [visa],  TR. :  mask,  disguise;  counter 
feit,  deceive,  -vlsof,  M. :  mask,  disguise; 
deceit. 


tremolio 

tra=volgere,  IRR. ;  TR. :  sweep  off,  ovetw 
turn ;  confuse,  -volto,  PART. 

travone,  aug.  of  -ve. 

traweggolet  =  traveggole. 

trazione  [L.  tractio],  P. :  traction,  draw 
ing. 

ire  [L.  tre&1,  ADJ. :  three. 

trebbia  [tribbio],  P. :  flail ;  thrashingf. 

trebbiano  [fr.  name  of  place],  M.:  sort 
of  white  grape  or  wine. 

trebbia-re  [trebbia],  TR.:  thrash,  -tu- 
ra,  P. :  thrashing. 

trebbio  f ,  M.  :  place  where  three  roads 
meet ;  diversion,  fun. 

trec-caf,  F. :  huckster,  fruit-woman,  -ca 
ret,  TR. :  huckster,  retail ;  trick.  -cJte- 
riat,  P.:  huckstering,  fruit-selling ;  trick 
ery,  -c/ilerot,  M.:  huckstering;  tricking. 

tre-e-eia  [?  Gr.  tricha,  THREEfold],  P.: 
TRESS  (plait,  braid,  curl).  «e£aia,  P., 
~e£aio,  M.,  -^iaiola,  P.,  -<e«aidlo,  M. : 
hair-dresser,  --etaret,  TR. :  tress,  braid. 
-eierat,  P.:  topknot,  ornament.  -ein6- 
lat,  P. :  little  tress  or  curl. 

trecconet,  M. :  huckster,  green  grocer. 

tre=-eentesimo,  ADJ.:  three  hundredth. 
-eentista  [-cento],  pi. — i,  M.  :  writer  or 
person  of  the  14th  century.  =-eento, 
ADJ.:  three  hundred;  M. :  14th  century 
(for  mil  trecento).  =de-eimot,  =diee- 
simo,  ADJ.:  thirteenth,  tre-di-ei,  ADJ.: 
THHITEEN  ;  thirteenth.  =fogrliot,  M.:  tre 
foil,  tre-folot,  M. :  twist  f  strand  (of  a 
rope). 

tregenda  [L.  tre-centa,  800;  =  great 
number],  p. :  troop  of  devils,  wicked  band. 

treggeat,  P. :  (she)  confectioner. 

treg-gia  [?],  p.:  (wheel-less)  sledge.  -|tfa- 
ta,*  P.:  sledge-load,  -giatore,  M. : 
sledge-driver,  -gione,  M.*:  big  sledge. 

tregaa  [OGer.  triwa,  troth],  P.:  TRUCE 
(armistice);  rest. 

tre-macore  [core],  M. :  tremor  of  the 
heart,  palpitation,  -mamento,  M.: 
trembling,  -mante,  ADJ.:  trembling, 
quivering.  H-mare  [L.  -mere],  INTR.: 
TREMBLE  (shiver,  quiver),  -marella,  p. : 
tremor,  slight  fear,  -mebondo,  ADJ.: 
trembling,  -mefatto,  ADJ.  :  (lit.)  terri 
fied,  -mendamente,  ADV.:  tremen 
dously,  -mendo,  ADJ.:  tremendous, 
immense. 

trementina  [terebiido],  P. :  turpentine. 

tremerella  [-mare],  p.:  tremor,  slight 
fear. 

tre=mila,  ADJ. :  three  thousand. 

tre-mito  [-mare],  M.  :  trembling  (tremor, 
shiver),  tre-mola,  P.:  torpedo,  -mo 
lar  e,  INTR.:  tremble  (quiver,  shiver). 
-molante,  ADJ.:  trembling,  quivering; 
-molanti,  M.  PL.:  plumage  (in  ladies' 
hats),  -molio,  M.:  trembling,  tre- 


tremolo 

molo  =  -mulo.  -moloso  =  -moroso. 
-more,  M. :  tremor,  -morosof ,  ADJ. : 
tremulous. 

tremoto  [pop.  for  terre-moto,  as  if  from 
tremare],  M. :  earthquake;  stirring  thing 
or  person :  dar  le  mosse  <£  — ti,  bluster, 
swagger ;  e  un  — ,  he  is  a  fierce  fellow. 

trem-u-laf,  F.:  aspen-tree.  ||-lare  = 
tremolare.  tremu-lo,  ADJ.  :  tremulous, 
quivering:  M. :  (mus.)  trill. 

tren.01  [Pr.  train],  M.:  TRAIN  (suit;  rail 
way-train)  :  —  di  persone,  passenger-train ; 
—  di  vagoni,  —  di  vetture,  freight-train. 

treno  2  [Gr.  threnos],  M. :  lament(ation). 

tren-ta  [L.  tri~ginta],  ADJ.:  THiEty.  -ta= 
mile,  ADJ.:  thirty  thousand,  -tancaa- 
maf,  -taveccMat,  F. :  monster,  goblin. 
-tesimo,  ADJ.:  thirtieth,  -tina,  P.: 
about  thirty,  some  thirty.  -t=tmo,  ADJ.: 
thirty-one, 

trepestio  [pestare],  M.:  great  stamping 
or  beating. 

trepi-dare,  INTR.:  tremble  (quake,  shake 
with  fear),  -dante,  ADJ.:  trembling, 
trepid.  -danza,  -dazione,  (lit.)  -dez- 
za,  F. :  trepidation,  trembling.  Htrepi- 
do  [L.-dus],  ADJ.:  (lit.)  trepid  (trembling, 
tremulous), 

treppellof,  M. :  troop,  band. 

tre=i»iede,  -piedi,  M.  INVAR. :  tripod. 

tre-sca,  P.  :  rustic  dance,  romping  party; 
amorous  and  immoral  relation,  -scamen- 
to,  M. :  rustic  or  romping  performance. 
II -scare  [ak.  to  Eng.  thresh],  INTR.:  romp 
(dance  or  play  rudely,  sport);  have  an  im 
moral  relation ;  practise ;  touch  (handle)t- 
-sc/terella,  dim.  of  -sea.  -scone,  M. : 
sort  of  rustic  dance  (by  fours). 

tres-pidef  [tre,  piedi],  tres-polo,  M. : 
scaffolding  (with  three  legs  trestle,  sup 
port). 

tressetti  [tre,  sette],  M. :  sort  of  game 
(at  cards). 

trezzaf  =  treccia. 

tri-  [LJ,  PREF.  :  tri-,  THREE-. 

triaca  [Gr.  theriaM  (ther,  beast)],  P.: 
treacle  (medicine  against  wild  or  venom 
ous  beasts),  electuary ;  remedyf. 

triade  [Gr.  trite],  P. :  triad. 

tri-angolare,  ADJ.:  triangular,  -an- 
golarita,  P.  :  triangularity,  -angola- 
zione,  F. :  triangulation.  -angoletto, 
-angolino,  dim.  of  -angolo.  |l=angolo, 
M. :  triangle. 

tribaldaret,  TR. :  steal,  carry  off. 

tri'b-'biare  [L.~ulare],  TR.:  thrash ;  break. 
-Matiira,  F. :  thrashing,  breaking.  Utrib- 
"bio  [L.  tribulum],  M.:  thrashing  sledge. 

tribot  =  trM,. 

tribo-lare  [L.  tribulare  (cf.  tribbio)], 
TR. :  afflict  (torment,  trouble),  -latora, 
P.,  -latore,  M.,  -latri-ce,  P. :  torment- 
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er.  -lazione,  F. :  tribulation,  trxbo- 
lo,  M. :  (Jig.)  tribulation  (trouble) ;  bram 
ble  (thistle) ;  caltrop  (iron  shard  to  check 
cavalry),  -losof,  ADJ.:  afflicting,  vex 
atious. 

tribordo  [Icel.  styri-bord,  steer  board], 
M.  :  (nav.)  STARBOARD. 

tribra-cMo,  ||-co  [Gr.  tri-brachu$,  three- 
short,  viz.,  syllables],  M.:  tribrach  (^-^><J)> 

tribu  [L.  -bus],  M. :  tribe. 

tribttl.  .f  =  tribal. . 

tri"bu-na,  p. :  tribune  (platform,  pulpit). 
-nale,  M.:  tribunal  (court  of  justice). 
-nalmente,  ADV.:  by  or  in  the  tribunal, 
-nato,  M.:  tribuneship.  -nesco,  ADJ.  of 
-no,,  -uizio,  ADJ.:  tribunary,  tribuni- 
tial.  ||triW-no  [L.  ~nusf  orig.  'head 
of  a  tribe'],  M. :  tribune  (people's  officer). 

tribu-tare,  TR.:  pay  as  tribute,  pay.  -ta- 
rio,  M.:  tributary.  [|trlb6-to  [L. -turn], 
M. :  tribute. 

tri=-eiclo,  M.:  tricycle,  -cliaio  [L.-cZi- 
nium  (Gr.  Mine,  couch)],  M.:  triclinium 
(Rom.  couch  for  reclining  at  meals,  round 
three  sides  of  the  table).  =colore,  ADJ.: 
three-coloured.  =corde,  ADJ.:  three- 
stringed.  =corno,  M. :  cockle  (shell). 
=corporeo,  ADJ.  :  tricorporal.  -c-ospi- 
dile,  ADJ.:  tricuspidate,  three-pointed. 
-cnspide,  ADJ. :  tricuspid.  -dentato, 
ADJ.:  tridentate.  =dente,  M.:  trident. 
-duano  [-duo],  ADJ.:  triduan  (of  three 
days),  tri-dno  [L. -duus  (dies,  day)], M.: 
period  of  three  days,  -exmale,  -enne, 
ADJ.:  triennial,  -ennio  [L.  -ennium  (an- 
nus,  year)],  M. :  triennium.  -fan-ee  [L. 
-/awz],ADJ.:  three-jawed.  -rfido  [L.  -fidm 
( finder  e,  split)],  ADJ.:  trifid.  -fo£rHato, 
ADJ.:  trifoliate.  =foglio,  M. :  trefoil. 
=forcato,  =forcuto,  ADJ.:  three-forked. 
=forme,  ADJ.:  three-formed,  -gesimo, 
ADJ.  :  (lit.)  thirtieth. 

trigKa  [Gr.  trtgle],  P.:  mullet  (fish). 

tri^rlifo  [Gr.  -gluphos  (gluphein,  carve)], 
M. :  triglyph. 

triglina,  dim.  of  triglia. 

tri-gono  [Gr.  -gonos  (gonia,  angle)],  tri 
angle,  -gonometria,  p. :  trigonometry. 
-gonometrico,  pi.  — cit  ADJ. :  trigono 
metrical,  -later ale,  -later o  [L.  latus, 
side],  ADJ.:  trilateral,  -limeo,  ADJ.:  tri- 
linear.  -lingue,  ADJ.  :  trilingual. 

tril-lare  [echoic],  INTR.:  trill,  quaver. 
-lettino,  dim.  of  -Zo. 

trillione  [after  mittime],  M. :  trillion. 

trillo  l-llare],  M. :  trill,  quaver. 

tri=lo"bato  [lobo],  ADJ.:  trilobate,  -lo- 
gia  [Gr.  (logos,  discourse)],  F.:  trilogy. 
-meuibre,  ADJ.:  three-membered.  -m.e- 
stre  [L.  mestris  (mens,  month)],  ADJ.: 
trimestrial.  tri-metro  [Gr.  -metros],  M.: 
trimeter;  ADJ.:  trimetric. 
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trimpel-lare  [?  framj>oZo],INTR.:  shake 
(wag,  totter,  flicker) ;  reel  along ;  loiter 
act  slowly,  -lino,  M. :  shaking,  etc. 
loitering.  -Ho,  M. :  violent  shaking. 

tri-na  [-no],  F. :  open-work  lace  or  trim 
ming,    -naia,  F.:  lace-maker,    -nare 
TE.  :  trim  with  lace,    -nato,  PART. 

trm-ca,  M.:  drinker  (tippler,  toper).  0 -ca 
re  [Ger.  trinken],  TR. :  drink  greedily  (tope; 
tipple),  -cata,  F. :  drinking,  carousal, 
-cato,  PART.  :  drunk  (tippled) ;  thorough, 
cunning  (furbo  — ,  arrant  knave) ;  M. ; 
knave,  -catore,  M. :  toper. 

trin-eea  [-ciare],  -eera,  P.:  TRENCH; 
entrenchment;  (rail.}  cut.  -eeramen- 
to,  M. :  entrenchment,  -eerare,  TR. : 
entrench,  -eerato,  M.:  entrenchment. 
-eetto,  M. :  shoemaker's  knife. 

trin-cJtetta  [?  L.  tri-,  three:  'triangu 
lar'],  P.:  f  orestay  sail,  -c/iettina,  p. : 
topsail.  -c/tetto,  M. :  foremast;  fore 
mast  pennon ;  f  orestay  sail. 

trin-eiante,  ADJ. :  cutting  (sharp,  tren 
chant);  M.:  carver;  hraggadocio.  -eia= 
paglia,  p.:  scythe.  |(-eiare  [OFr.  tren- 
chier  (L.  truncare)],  TR.:  cut  up  (in 
pieces),  carve,  pink;  devour,  eat;  affect; 
KEFL.:  be  cut,  hreak:  —  capriole,  cut 
capers,  -eiata,  -eiatura,  F. :  cutting, 
cut.  --eier. .  =  -cer. .  -eiof,  M. :  cut 
ting;  open-work. 

trincone  [-care],  M.:  hard  drinker,  toper. 
~tri-nita  [L.  -nitas  (tri,  three)],  F. :  Trin 
ity  ;  Trinity  Sunday  or  Feast,  -nitario, 
ADJ.,  M.:  Trinitarian,  -no  [L.  -nus],  ADJ.: 
(lit.)  of  three,  -ndmio,  M.  :  trinomial. 
~o,  M. :  trio ;  glee,  -occo  [?  der.],  M. : 
boisterous  company. 

trion-fale,  ADJ.:  triumphal,  -falmen- 
te,  ADV.:  triumphantly,  -fare,  INTR.: 
triumph;  (card-pL)  trump,  -fante, 
ADJ.:  triumphant,  -fat ore,  M.,  -fa- 
tri-ee,  P.:  triumpher.  Htrion-fo  [L. 
triumphus  (?)],  M.:  triumph;  (card-pi.) 

TRUMP. 

-tri=partire,  TR. :  (lit.)  divide  into  three. 
-partito,  ADJ. :  tripartite,  -partizio- 
ne,  F. :  tripartition. 

-fcri=petalo,  ADJ. :  tripetalous. 

-tri-plicare,  TR. :  triple,  treble,  -plica- 
tain  ente,  ADV.:  triply,  trebly,  -pli- 
cazione,  p.:  triplication.  |jtri-pliee 
[L.  -pkx],  ADJ.:  triple  (threefold),  -pli- 
<eemente,  ADJ.:  in  threefold  manner, 
triply,  -pli-eita,  F.:  triplicity.  -plo 
EL.  -plus],  ADJ.  :  triple  (threefold). 

-tri-pode  [L.-pus  (pes,  FOOT)],  M.:  tripod, 
trivet,  -podia,  p.:  tripody. 

-tripolo  [Tripoli\,  M.:  tripoli  (polishing 
substance). 

-*rip-pa  [Fr.  tripe  (?)],  p. :  tripe ;  belly. 
-pa-e-eia,  P. :  disp.  of  -pa;  big  belly  or 
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paunch.  -paio,M.:  tripe-hawker,  -paruo- 
la,  F. :  tripe-woman,  -pare,  TR.  :  cook 
like  tripes,  -pino,  car.  dim.  of  -pa. 

tri-pndiaxaeirto,  M. :  feasting  for  joy. 
-pudiare  [L.],  INTR.  :  leap  or  dance  for 
joy,  caper,  tripudiate.  -pudiatore,  M., 
-pudiatri^e,  F.:  joyous  dancer.  ||-pu- 
dio  l-pudium  (pu-t  stamp)],  M.  :  leaping 
or  dancing  for  joy. 

tri=regrn.o,  M. :  (Pope's)  triple  crown. 

trireme  [L.  -mis  (remus,  oar)],  M. :  tri 
reme  (Rom.  galley  with  three  banks). 

trisagiof,  ADJ. :  most  holy. 

trisavolo  [L.  tres,  three,  avus,  grand 
father],  M.:  great-great-grandfather. 

tri=sillabico,  ADJ.,  M. :  trisyllabic (al). 

tri-sta-e-eio,  disp.  of  -sio.  -stagginef 
=  -stezza.  -stam.en.te,  ADV.  :*  'sadly. 
-stanzaf = -stezza.  -stanzuolof ,  ADJ. : 
dim.  of  -sto;  wretched;  weaklyf,  spare, 
thin,  -starello,  dim.  of  -sto.  -staref, 
INTR. ;  REFL.:  grow  sad.  H-ste  [L.  -stis], 
ADJ.:  (lit.)  sad  (melancholy;  sorrowful; 
Eng.f  trist);  wretched,  -sterellino, 
dim.  of  -starello.  -stezza,  -stizia  (lit.), 
P.:  sadness  (melancholy,  grief);  wretched 
ness,  -sto,  ADJ.:  sad  (melancholy,  sor 
rowful);  wretched;  miserable  (depraved; 
cunning,  wicked);  ADV.:  woe!  -store, 
F, :  sadness,  grief,  -stosof,  ADJ.  :  sad ; 
wretched,  -stue-eio,  dim.  of  -sto. 

trisulco  [L.  -cus,  three-cleft],  ADJ.  :  with 
three  points. 

tritaf  i,  F. :  felucca  (small  vessel). 

tr£ta2,p.:  thrashing,  grinding,  -tamen- 
te,  ADV.  :  in  small  bits ;  distinctly,  -ta 
re,  TR.:  grind,  pound,  -tatnra,  P.: 
grinding,  pounding,  -tello,  M.:  fine  bran, 
-ti-eeot,  ADJ.:  grain,  tri-ticof,  M.: 
grain,  wheat,  -tino,  dim.  of  -to.  ||«to 
[L.  -tus  (terere,  grind)],  ADJ.:  ground, 
pounded,  minced;  TRITE  (worn,  hack 
neyed),  -tolaref,  INTR. :  triturate,  grind ; 
REFL.  :  be  agitated.  tr£-tolo,  M. :  frag 
ment,  bit. 

tritone  [L.  -ton],  M. :  triton. 

tri=tono,  M. :  (mus.)  tritone. 

trittongo  [Gr.  tri-phthongos,  'three- 
sound'],  M.  :  triphthong. 

trit«.-me,   M. :    fragments,     -'rat,  F.: 

grinding,  poundjng.    -ral>ile,  ADJ.  :  trit- 

urable.  -ramento,  M.:  grinding,  pound 
ing.  II -rare  [LJ,  TR. :  triturate  (grind, 

bruise),    -razione,  p. :  trituration. 

trium-virato,M.:  triumvirate,  lltrinm- 

viro  [L.  -mr],  M. :  triumvir. 

triunvir.  m  ==  triumvir. 
tri-vella  [terebella,  dim.  of  L.  terebra, 

bore],  F. :   auger,    -vellare,  TR.  :  bore 

through.   -veUatnra,  P.:  boring,   -vel- 

lo,  M.  :  auger. 
tri-viale  pj.  -vialisf  *of  the  crossroads 
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or  public  places'],  ADJ.  :  trivial  (common 
place,  vulgar),  -vialita,  P. :  triviality. 
-vialmente,  ADV. :  trivially,  ijtri-vio 
[L.  -vium],  M.  :  place  where  three  streets 
meet,  crossroad. 

tro-eaico,  ADJ.:  trochaic(al).  IJ-c7teo 
[Gr.  -chaws  (trechein,  run)],  M. :  trochee 
(— ) 

tro-c7tiscof,  -eisco  [Gr.  -cMskos,  little 
wheel],  M.  :  trochiscus  (med.,  lozenge), 
litro-co  [Gr.  -cAos,  wheel],  M. :  sort  of 
mollusk. 

trocleaf ,  P. :  pulley. 

tro-fealment©,ADV.:  as  a  trophy.  H-feo 
[L.  -phaum  (Gr.  -p6,  turn,  viz.,  of  the  ene 
my)],  M. :  trophy ;  trophies. 

tr-ogrliaref ,  INTR.  :  stammer.  -60Iiof , 
M.  :  stammering. 

troglodita,  pi.  —ti  [Gr.  -dutes  (trogle, 
cavern,  duein,  enter)],  M. :  troglodite. 

tr-ogoletto,  dim.  of  -ogolo.  ii -ogolo 
[Ger.  trog,  TROUGH],  M.  :  trough. 

troi-a  [L  L.  troga  (?  Celt.)],  F.:  sow; 
shameful  woman ;  sort  of  catapult,  -a-e- 
•eia,  disp.  of  -a.  -aio,  M. :  gang  or  den 
of  highwaymen  (cf .  -ata). 

troiano  [Troia],  ADJ.,  M. :  Trojan. 

troiata  [troia],  F. :  (vulg.)  filthy  act  or 
thing ;  gang  of  highwaymenf. 

trom-bai  [?],  p.:  TRUMP(ET),  TROMP; 
water-pump,  siphon;  leg  (of  a  hoot);  ear- 
trumpet;  water-spout;  (jest.)  trunk  (of 
elephants,  gnats,  etc.,  proboscis);  public 
auction ;  forepart  of  a  mortar :  -be,  high 
card  (representing  Fame  with  her  trum 
pets),  -ha 2,  pL  -bi,  -badoref,  M. : 
trumpeter,  -baio,  M. :  maker  of  water- 
pipes,  siphons,  etc.  -"bare,  rNTR.f:  sound 
the  trumpet;  TR.:  decant  (wine,  etc.) 
by  a  siphon  or  pump;  sell  at  auction. 
-beggiaref,  INTR.:  sound  the  trumpet. 
-betta,  p.:  small  trumpet;  trumpeter. 
-bettaref,TR.:  trumpet,  proclaim,  -bet- 
tatoref,  -bettiere,  M.:  trumpeter. 
-bettina,  dim.  of  -betta.  -bettinof, 
-betto,  M. :  trumpeter,  -bona,  aug.  of 
-Id.  -bonata,  F. :  blow  of  a  trumpet  or 
musket,  -bone,  M. :  trombone,  sackbut. 

tron-cabile,  ADJ. :  that  may  be  cut  off. 
-camente,  ADV.:  interruptedly,  -ca- 
mento,  M. :  truncating  (cutting  off); 
suppression,  -care,  TR.  :  truncate  (cut 
off, break  off);  cut  short;  suppress;  killf. 
-catamente,  ADJ.:  in  a  truncated  or 
shortened  manner;  by  snatches,  fitfully. 
-cativo,  ADJ. :  subject  to  be  cut  off  or 
broken;  brittle,  -catura,  p.:  trunca 
tion  ;  cutting  off ;  suppression.  -c7i,etto, 
M.:  low  shoe.  ||tron-co  [L.  truncus], 
ADJ.  :  cut  off ;  docked ;  M. :  trunk  (stem ; 
body  apart  from  head  and  limbs,  main 
body,  torao);  shoe;  lineage  (race),  -con- 
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-cello,  dim.  of  -cone,  -cone,  M.:  aug. 
of  -co  ;  large  trunk ;  trunk ;  stump. 

tron-fiare  [?  L.  trans,  injiare,  inflate], 
INTR.  :  be  puffed  up,  grow  haughty,  strut 
proudly,  -fiezza,  p. :  haughtiness,  trom- 
fio,  ADJ.:  puffed  up,  haughty;  angry. 

tro-niera,  p. :  loop-hole,  embrasure.  j|tro- 
aof  i  [tono],  M.  :  thunder. 

trono  2  [L.  thronus],  M. :  throne. 

tro-picale,  ADJ.:  tropical,  iltro-pico, 
pi.  — ci  [Gr.  -pikos  (trfyein,  turn)],  M.: 
tropic,  trd-po  [Gr.  -pos],  M. :  trope  (fig 
ure  of  speech),  -pologia,  p.:  tropol 
ogy- 

troppo  D.  L.  troppus,  troop,  crowd],  ADJ., 
ADV.  :  too  much,  too  many ;  excessive ;  ex 
cessively  ;  M.  :  over-much,  excess. 

troscia  [Goth,  ga-drausian,  fall  down], 
p. :  tanner's  vat ;  furrowf. 

trota  [L.  tructa  (Gr.  tr6gein,  eat)],  P.: 

TROUT. 

trot-tare  [?  Germ'c],  INTR.:  trot;  walk 
fast,  -tata,  P.:  trot,  -tatora,  P., 
-tatore,  M.,  -tatri-ce,  P. :  trotter,  -te- 

rellare,  INTR.:  keep  trotting,  trot- 
to,  M. :  trot,  trot-tola,  P.:  peg-top, 
whirligig,  -tolare,  INTR.:  whirl  like  a 
top,  spin,  -tolimo,  M.:  little  whirligig; 
(Jig.)  little  romping  boy.  -tolone,  aug, 
of -tola,  -tonef,  M. :  aug.  of -to;  ADV.: 
at  a  trot :  andare  — ,  trot  along. 

tro-vabile,  ADJ.  :  that  may  be  found. 
-vamento,  M. :  finding,  discovery.  |j-va- 
re  [?  L.  turbare,  *  disturb,*  so  '  rummage'], 
TR.:  find;  discover,  invent;  observe;  REFL.: 
find  one's  self,  be  found;  be.  -vata, 
F. :  finding,  discovery ;  invention ;  device. 
-vatella,  p.,  -vatello,  M.:  foundling. 
-vato,  PART.:  found,  etc.;  M.:  discovery; 
invention,  device,  -vatore,  M. :  trouba 
dour  (poet  of  Provence,  XI-XHI  Cent.); 
poet  (XIV  Cent.);  finder  (inventor )f. 
-v(i)ero,  M. :  trouvere  (poet  of  north. 
France,  XI-XIV  Cent.). 

trozzof,  M.  :  crowd  of  armed  men,  rabble. 

true-car e  [-co],  TR.:  disguise;  cheat; 
hit  (the  ball,  at  billiards).  ||-co  [?  Ger. 
druck,  pressure],  M.:  sort  of  billiards. 
-cone,  M. :  swindler,  meddler. 

trd-ee  [L.  trux],  ADJ.  :  cruel,  ferocious, 
sanguinary,  trn-eia,  F. :  misery,  pover 
ty,  raggedness.  -eidamento,  M.:  slaugh 
ter,  -eidare  [LJ,  TR. :  massacre,  mur 
der,  butcher,  -eidatore,  M. :  assassin, 
murderer,  trn-eio,  M.:  wretch,  rag 
amuffin. 

tra-eiolare  [?  1.  L.  *tortiolare  (L.  tor- 
quere,  twist)],  TR.  :  cut  into  shavings. 
tru-eiolo,  M. :  shaving. 

tmcolento  [L.  -culentus  (trux,  fierce)], 
ADJ.  :  truculent  (ferocious,  cruel). 

truf-fa  [?],  p.:   deceit,  knavery,  fraud. 
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-faldino,    M. :    buffoon,      -fare,   TE. 
cheat,  defraud ;  mockf .    -f ativof ,  ADJ. 
deceitful,      -fatore,  M.,  -fatriee,   F. 
cheat,  swindler,  knave,  -feria,  P. :  piece 
of  roguery,  fraud,     -fiere,  M. :   cheat, 
swindler. 

trugiolaref  =  trueiolare. 

tmnca.  .f  =  tronca. . 

tmd-got,  -golof  =  trogolo. 

tmdnof  =  trono  i. 

trnppa  [Fr.  troupe],  F. :  TROOP. 

tratilaret,  INTR.:  whistle  (like  the  thrush). 

tn.  [LJ,  PEON.  :  THOU  :  dare  del  —  a,  say 
*thou'  to,  thee  and  thou. 

td-ba  [L.],  F. :  tuba  (ancient  trumpet). 
-"bare,  INTR. :  coo. 

tuberoo-lare,  ADJ.:  tubercular,  -let- 
to,  -lino,  dim.  of  -lo.  ||tuberco-lo 
[L.  tuber  eulum  (tuber,  swelling)],  M. :  tu 
bercle;  pimple.  -16so,ADJ.:  tuberculous. 
-Mto,  ADJ.  :  full  of  tubercles. 

tnbe-ro  [L.  tuber,  swelling],  M. :  tuber; 
small  medlar-treef.  -rosita,  P.:  tuber- 
osity.  -roso,  ADJ.:  tuberous;  M.:  tuberose. 

tn-bo  [L.  -bus],  M. :  tube,  pipe ;  socket. 
tti-bulo,  dim. 

tnello  [?],  M. :  (vet.)  coffin-bone. 

tnfaneeo  [-fo],  ADJ. :  tuf aceous. 

tii-fare  [Span,  tufo  (Gr.  tuphos),  vapour], 
BEFL.  :  crouch  down ;  be  low  and  oppres 
sive,  -f ato,  ADJ. :  musty. 

tnf-famento,  M.:  plunging,  immersion. 
11 -fare  [OGer.  toufan  (=  Ger.  taufen), 
DIP],  TR.:  plunge  (into  the  water),  im 
merse  ;  REFL.  :  plunge,  rush  into,  be  lost. 
•fatore,  M. :  plunger,  -fe-taffe  [imita 
tion  of  blows],  INTERJ.:  thump!  tuf- 
fete,  M. :  sudden  blow,  -fo,  M. :  plung 
ing;  ruin,  tuf-folo,  M. :  plungeon  (bird). 

tufo  [L.  tofus],  M.  :  tufa  (soft  stone). 

tu-gnrietto,  M.:  dim.  of  -gurio.  |[-gu- 
rio  [L.  tegurium  (tegere,  cover)],  M. : 
lowly  or  squalid  house,  hut. 

tnli-pa,  P.,  ll-pano  [Turk,  tulbend,  tur 
ban],  M.  :  tulip. 

tu-mefare  [L.  -me-facere],  TR.,  INTR.: 
tumefy.  -mefatto,  ADJ.:  tumefied. 
-mefazione,  F.:  tumefaction,  -mideg- 
giaret,  INTR.:  grow  tumid,  swell  up; 
swell  with  pride,  -midetto,  dim.  of 
-mido.  iltn-mido  [L.  -midus  (-mere, 
swell)],  ADJ.:  tumid  (swelling,  puffy,  in 
flated),  -more  [L-  -flwr],  M. :  tumour, 
swelling,  -moretto,  dim.  of  -more. 
-morosof,  ADJ.:  tumorous.  -mulare 
[-mulo],  TR.:  (lit.)  bury,  inter,  tu-mulo 
[LJ,  M.  :  (lit.)  tumulus ;  tomb,  grave. 

±uimi.l~ to  [L.  -tus  (1  tu~,  swell)],  M. : 
tumult,  uproar,  -tuante,  ADJ.:  tumul 
tuous,  -tnare,  INTR. :  make  a  tumult, 
be  tumultuous,  -tuariamente,  ADV.: 
tumultuously.  -taario,  ADJ.:  tumul- 


tmrgido 

tuary.  -ttaazionef,  F. :  tumult,  -tuo- 
samente,  ADV.  :  tumultuously.  -tuoso, 
ADJ.:  tumultuous;  seditious. 

tuui-ca  [L.],  F. :  tunic  (under-garment ; 
membrane),  -cato,  ADJ.  :  dressed  in  a 
tunic;  tunicated.  -c7*,etta,  -oMna, 
dim.  of  -ca. 

tunnel  [Eng.],  M. :  tunnel. 

tno  [L.  tuus],  PEON.:  thy,  thine:  il  — , 
thy  property ;  i  tuoi,  thy  relatives ;  dalla 
tua,  on  thy  part;  una  delle  tue,  one  of 
thy  tricks. 

tnono  =  ^OTIO. 

tuorlo  ==  torlo'f. 

tn-ra,  p.:  stoppage;  dam,  dike,  bank. 
-ra-e-eiof,  M. :  stopple  (cork,  bung),  -ra-e- 
•eioletto,  -ra^j-eiolino,  dim.  of  -rac- 
ciolo.  -ra-e-eiolo,  M. :  stopper  (cork, 
bung),  -ragrliot, -ramef,  M.:  stopper; 
stopple,  -ramento,  M. :  stopping  up 
(corking).  ||-rare  [abbr.  of  ot-turare], 
TR.  :  stop  Tip  (cork,  bung,  close). 

tTir-ba  [L.,  cf.  -bare],  P. :  crowd,  mob. 
-habile,  ADJ.  :  easily  disturbed,  prone  to 
trouble,  -bamento,  M. :  disturbance, 
confusion;  commotion,  -bantei,  ADJ.: 
disturbing. 

tnrbante  2  [Turk,  tulbend],  M. :  turban ; 
light  muslin. 

tnr-banzaf,  P.:  disturbance.  JI-"bare 
[L.  (-ba,  turmoil)],  TR. :  disTURB  (perturb, 
TROUBLE,  molest);  REPL.:  be  disturbed,  be 
disconcerted;  grow  angry;  grow  cloudy. 
-batamente,  ADV.  :  in  a  perturbed  man 
ner,  -bativa,  p.:  (leg.)  complaint,  -ba- 
tivo,  ADJ. :  disturbing,  molesting,  -ba- 
tore,  M.,  -batri-ee,  P. :  disturber,  -ba- 
zion^ella,  dim.  of  -bazione.  -bazione, 
P.:  disturbance  (disorder,  trouble),  -bi- 
nare  [-bine],  INTR.:  whirl,  tor-bine 
[L.  -bo],  M.  :  whirlwind ;  screw-shell. 
-binio,  M. :  whirling,  tumult,  -binoso, 
ADJ. :  whirling,  tempestuous,  -bo  (poet.) 
=  -bine,  -bolentemente,  ADV.:  turbu- 
lently.  -bolento,  ADJ. :  turbulent,  -bo- 
lenza,  P. :  turbulence. 

tnrcasso  [fr.  PersJ,  M. :  quiver. 

tur-c/^esco,  disp.  of  -co.  ||-c7tese  [-co], 
M.:  turquoise  (bluish  gem),  -c/tetto,  M.: 
sort  of  dove.  -c7tina,  p.:  turquoise  (gem). 
-cfoinetto,  M. :  turquoise  colour,  azure. 
-cfcinie-eio,  dim.  of  -ehino.  -cT^ino, 
ADJ.,  M.  :  azure,  sky-blue. 

tmveimanno  [Arab,  tergeman],  M. :  (lit., 
jest.)  dragoman  (interpreter). 

tnrco  [Tartar  orig.],  M.:  Turk;  ADJ.: 
Turkish. 

tnr-genzaf,  P.:  turgescence,  swelling. 
Htur-geref  [L.  -gere],  INTR.  :  swell  out, 
become  turgid,  -gidetto,  dim.  of  -gido. 
-gidezza,  p. :  turgidity,  swelling,  tnr- 
gido,  ADJ.  :  turgid  (swollen,  bombastic). 
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tnri-bolet,  il-'bolo  [L.  t(h)uribulum 
(thus,  incense)],  M. :  censer,  perfuming- 
pan.  -ferario,  M.  :  censer-bearer,  -fi- 
care,  TR.  :  incense,  perfume,  -ficazio- 
ne,  P. :  incensation,  perfuming. 

tiirma  =  torma. 

trirno  [variant  of  torno],  M. :  turn  (regu 
lar  succession). 

tdr-pe  [L.  -pis],  ADJ.:  shameful  (infamous, 
vile,  nasty),  -pemente.  ADV.  :  shame 
fully,  basely,  -pezza,  P. :  turpitude,  in 
famy.  -pi=ldqiiio,  M. :  vile  or  low  talk. 
-pissimamente,  ADV.:  most  shame 
fully,  most  infamously,  -pitaf,  -pita- 
dine,  P.:  turpitude  (infamy,  baseness). 
-pot  =  -jpe. 

tnrri(b).  .  =  turiCb). . 

turrito  [L.  -tu&  (turris,  tower)],  ADJ.: 
guarded  with  towers. 

turtumagrHot  =  tutumaglio. 

tusantif,  P.:  All(-)Saints ;  All-Saints  day. 

tn-tela  [L.  (-eri,  protect)],  P. :  tutelage 
(guardianship),  -telare,  ADJ.:  tutelar, 
guardian,  -tore  [L. -for],  M.:  tutor  (guard 
ian,  keeper),  -toriaf,  p. :  guardianship. 
-tri-ee,  F. :  tutoress  (guardian). 

tut-t%  abbrev.  of  -to.  -tafiatay,  ADV.: 
continually.  -ta=via,  -ta=v61taf,  ADV.: 
always  (incessantly) ;  as  often  as  (when 
ever);  however  (nevertheless).  -te=salle 
[Le  sa],  M.:  omniscient  pretender,  wiseacre. 
-tissimo,  ADJ.  :  (jest.)  all  and  all,  most 
entire.  Htut-to  [L.  totus],  ADJ.:  all 
(whole,  entire);  PL.:  all,  every;  ADV.: 
wholly  (entirely,  quite);  very:  -ti  quanti, 
every  one ;  -ti  dl,  -ti  i  tempi,  every  day, 
all  the  time,  continually;  al  — ,  del  — , 
entirely,  quite ;  per  — ,  everywhere ;  in  — 
e  per  — ,  entirely,  thoroughly;  through 
out  ;  —  che,  although ;  almost ;  —  a  un 
tempo,  all  at  once,  all  of  a  sudden ;  con 
—  (do),  for  all  that,  nevertheless ;  -f  uno, 
all  one,  quite  the  same ;  —  d'un  pezzo, 
all  of  a  piece,  thoroughly  honest.  -to=di, 
ADV. :  every  day,  ever.  -t=6ra,  -t*  ora, 
ADV.:  always,  ever,  continually;  never- 
thelessf- 

tutumagliot,  M. :  milk-thistle. 

tuzia  [fr.  Arab.],  P. :  tutty  (chem.  sub 
stance). 

tuziorismo  [L.  tutior,  safer],  M. :  (phiL.) 
principle  of  following  the  safest  opinion 
or  law,  safe  side  (principle). 


a  EL.],  M.  (P.):  u  (the  letter). 
ub-Ma  [?],  P.:   superstition;   ill  omen. 
-bi&e-eia,  disp.  of  -bid. 
ubbidire  =  obbedire. 
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nbbioso  [-Ma],  ADJ.  :  superstitious ;  omi 
nous. 

ubbli.  .f,  nbblig.  .f  =  obli.  .,  obbliff. . 

ubbriac.  .f  =  ubriac.  . 

•abe-riferof,  ADJ. :  having  paps  (mamil- 
lary);  copious  (abundant).  Hube-rof  [L. 
Tiber],  M. :  breast  (teat);  pap.  -rta  [L. 
-rtas],  p.:  fertility  (abundance),  -rtoso, 
ADJ.  :  fertile  (abundant). 
bi  [L.],  ADV.:  where,  -cazione,  p.: 
location  (whereabouts),  -qtiita,  p.:  ubiq 
uity. 

ubinof,  M. :  Shetland  pony ;  nag ;  small 
donkey. 

nbria-ca-e«eio,M.:  great  drunkard,  -cfrel- 
lo,  M. :  little  drunkard,  -cfoezza,  P.: 
drunkenness.  Hubria-co  [L.  ebriacus 
(ebrius,  full)],  ADJ.  :  drunk,  -cone,  M. : 
great  drunkard. 

TK3<eel-lat  [-to],  P.:  she-bird,  -labile, 
ADJ.  :  that  may  be  caught  (cf.  -lare)r  gul 
lible,  simple,  -lae-eio,  M. :  disp.  of  -to; 
voracious  bird ;  gull  (simpleton),  -lagio- 
ne,  F. :  fowling ;  f owling-place.  -laiaf, 
p.:  aviary ;  flock  of  birds ;  illicit  relation ; 
deceit,  -lame,  M.:  quantity  of  birds; 
fowl  killed  (game),  -lamento,  M.:  bird- 
catching;  raillery  (ridicule),  -lante,  M.: 
fowler,  -lare,  INTE.  :  go  bird-catching 
(fowl);  gull  (banter,  rail);  M.:  place  for 
bird-catching :  —  af,  try  to  gain,  -la- 
toio,  M.  :  place  for  bird-catching,  -la- 
tore,  M.:  bird-catcher  (fowler);  banterer 
(quiz),  -latnra,  p.:  fowling;  fowling- 
season.  -lettino,  din.of-letto.  -letto, 
dim.  of  -lo.  -liera,  p. :  aviary,  -lino, 
M.:  car.  dim.  of-lo:  pigliar  gli  -Zmi,play 
the  fool.  Hti-c-cel-lo  [L.  avicella  (avis, 
bird)],  M.:  bird;  simpletonf:  essere  (star) 
come  I'  —  sulla  frasca,  lead  an  uncertain 
or  trying  life,  -lone,  disp.  aug.  of  -lo. 
-Itizzo,  dim.  of  -lo. 

nccMello  =  occhiello. 

n-e-ei-dere  [L.  oc-cidere  (ccedere,  cut)], 
IRE.§;  TE. :  kill  (murder),  -dimentof, 
M.:  killing  (murder),  -ditore,  M.:  killer 
(slayer),  -'si,  PEET.  of  -dere.  -si one, 
p.:  killing  (slaying,  slaughter),  -'so,  PART. 
of  -dere.  -sora,  F.,  -sore,  M.:  Mller 
(slayer,  murderer). 

§  Pret.  ucci-si,  -se;  -sero.    Part,  uctiso, 

udi-bile,  ADJ.:  audible,  -ente,  ADJ.: 
hearing,  -enza,  -enziaf,  P. :  audience 
(hearing);  auditory:  salad? — ,  audience* 
room,  -mentof,  M.:  hearing.  Hndi-re 
[L.  audire],  ntR.§;  TE.  :  hear;  listen  to. 
-'ta,  P.:  hearing:  per  —,  by  hearsay. 
-tivo,  ADJ.:  auditory,  -'to,  ADJ.:  heard; 
M.f:  hearing;  sense  of  hearing,  -tora- 
to,  M.:  auditor's  office,  -tore,  M. : 
hearer  (listener);  auditor,  -torio,  M. : 
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auditory ;  audience,    -tri-ee,  P. :  hearer 
(listener),    -zioae,  F. :  hearing. 

§  Ind.:  Pres.  odo,  ddi,  ode  ;  udiamo,  'udite-, 
ddono.  Fut.  ud(i)rd.  Cond.  ud(i)rei.  Subj.: 
Pres.  bda  ;  udidmo,  udidte,  odano. 

uJfi-eello,  dim.  of  -do.  -eiale,  ADJ. : 
official ;  officiating ;  M. :  functionary ;  offi 
cer,  -eialmente,  ADV.:  officially.  ~eia- 
re  =  ujiziare.  Huffi-eio  [L.  officium],  M.: 
office ;  duty ;  and  cf.  -zio.  -eioso,  ADJ.  : 
officious;  complaisant;  busyf.  -eiuolo, 
dim.  of  -do.  -ziare,  TR.,  INTR.:  offi 
ciate,  -ziatura,  P.:  officiating;  church- 
service;  benefice,  uffi-zio,  M. :  office 
(function ;  office-room) ;  DAILY  prayers  of 
the  priests  (except  at  Mass) :  Sanf  — , 
Holy  Office  (tribunal  of  inquisition  at 
Rome),  -ziolo,  M.  :  morning  worship  (to 
the  Virgin) ;  prayer-book,  -zidso = -cioso. 

iiio  [?],  M.:  a  — ,  at  others'  expense ;  with 
out  profit. 

ugg£a  [?],  P.:  darkness  (gloom);  annoy 
ance  ;  shadef;  omenf :  aver  (prender)  in 
— ,  have  (conceive)  an  aversion  for ;  essere 
(for  trovarsi)  in  — ,  be  hated,  be  disliked. 

uggio-lare  [L.  ejulare  (hei!  excl.)],lNTR.: 
wail,  -lio,  M. :  continued  wail. 

ug-giosamente,  ADJ. :  darkly  (gloomily); 
ann'oyingly.  -gtoso,  ADJ. :  dark  (gloomy, 
shady) ;  annoying,  -gire,  TR.  :  darken 
(render  gloomy);  annoy  (tire). 

ugioli  [?],  M. :  tra  —  e  barugioli,  alto 
gether. 

tL-f/na  [L.  ungula  (unguis,  nail)],  P.:  NAIL, 
claw,  -gnare,  TR. :  cut  obliquely,  -grna- 
ta,  P.:  cut  by  a  nail;  notch  in  a  knife 
blade,  -firnatura,  P.:  oblique  cut,  paring. 
-grnella,  P.:  wart  on  a  horse's  hoof. 
-.gnello,  dim.  of  -gna. 

ugriiere  =  ungere. 

u^netto  [ugna],  M. :  graver ;  puncheon. 

ugnimesito  =  ungimento. 

u-i/Molo,  dim.  of  -gna.  -gnome,  aug.  of 
-gna. 

ugola  [L.  uvula  (uvat  grape)],  P. :  uvula. 

ugonotto  [?],  M. :  Huguenot,  Calvinist. 

Ttgna - fjlfamexrfco,  M. :  equalizing. 
-#Uanza,  P--  equality,  -gfliare,  TR. : 
equalize.  -£rKat6re,M.:  equalizer,  -la- 
re  =  -gliare.  Hugna-le  [L.  csqualis]f 
ADJ.:  EQUAL,  -lita,  p.:  equality.  -Imen- 
te,  ADV.  :  equally  (alike). 

ttgnannot,  ADV. :  this  year. 

uk  [echoic],  INTERJ.  :  ah !  oh ! 

nlano  [Ger.  uhlan  (Turk.)],  M. :  uhlan. 

iiLee-ra,  ||-re  [L.  ulcer],  P.:  ulcer,  -ra- 
gidnef ,  P.,  -ramento,  M.  :  ulceration. 
-rare,  TR.:  ulcerate,  -razione,  p.: 
uleeration.  -retta,  dim.  of  -ra.  -ro  = 
-ra.  -roso,  ADJ. :  ulcerous. 

uligi-ne  [L.  uligo],  P.:  moistness.  -noso, 
ADJ.  :  moist  (damp). 


nm.ili.ta 

=  olire. 

nli-va  [L.  oliva],  F. :  olive,  -vale,  -va- 
ref,  ADJ.  :  olive-like,  -vastro,  etc.  = 
olivastro,  etc. 

ulna  [L.],  P. :  forearm. 

ul-teriore  [ii.-terior  (-tra,  beyond)],  ADJ.: 
ulterior  (further),  -teriormente,  ADV.: 
furthermore  (moreover),  -tim.am.ente, 
ADV.  :  ultimately  (lastly),  -timare,  TR.: 
bring  to  an  end  (complete),  -timatmn, 
M. :  ultimatum,  -timazione,  F. :  end 
ing  (completing).  -timissimo,iil-timo, 
ADJ.:  last, utmost:  all' — , lastly.  -timo= 
genito,  ADJ.,  M. :  last  born. 

mi -to  [L.  -tus  (-cisci,  avenge)],  ADJ.: 
avenged,  -tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  avenger. 

ultra-  [L.],  ultra-,  exceedingly. 

ulu-laf  [LJ,  P.:  OWL.  -lare,  INTR.:  howl 
(screech),  -lato,  PART.:  howled;  M. : 
howling,  ulu-lo,  M.  :  howl. 

nma-namente,  ADJ. :  humanely  (kindly). 
-nare,  REFL.  :  become  man  or  incarnate ; 
be  humanized,  -nesiino,  M.  :  Renais 
sance  (cf.  next),  -nista,  pi.  — tit  M.: 
humanist  (scholar  of  the  Renaissance 
period;  professor  or  student  of  the  hu 
manities),  -nit a,  p.:  humanity  (human 
nature);  humaneness  (kindness);  PL.: 
humanities  (polite  learning),  -nitario, 
ADJ.:  humanitarian.  Huma-no  [huma- 
nus  (homo,  man)],  ADJ.  :  human ;  humane 
(kind);  M.:  man;  PL.:  human  beings:  let- 
tere  -ne,  polite  literature  (belles-lettres). 

u.mbet,  INTERJ.  :  ah  well ! 

umbellat  =  ombrella. 

um-lbilicale,  ADJ. :  umbilical,  -bilica- 
to,  ADJ.:  umbilicate(d).  H-Mlico  [L. 
-bilicus],  M.  :  umbilicus  (NAVEL). 

umbrat.  .f  =  ombrat. . 

nine-rale,  M.  :  shoulder-tippet  (worn  by 
priests).  Hume-rot  =  omero. 

umet-tabile,  ADJ.  :  that  may  be  moist 
ened,  -tamento,  M.:  humectation  (moist 
ening).  H -tare,  TR.:  moisten  (wet,  Eng.f 
humect),  -tativo,  ADJ.:  moistening. 
-tazi6ne,p.:  humectation.  -tosof,ADJ.: 
humid  (moist). 

umi-detto,  ADJ.:  somewhat  humi<?  or 
moist,  -dezza,  p. :  humidity  (dampness). 
-di-e-eio,  disp.  dim.  of  -do.  -dino,  dim. 
of -do.  -diref,  TR.:  moisten,  -dita,  p. : 
humidity.  Humi-do  [L.  humidus],  ADJ.  : 
humid  (moist);  M.:  humidity  (moisture); 
stew,  -doref,  M.:  humidity,  -dosof, 
ADJ.:  humid. 

umi-le,  (poet.)  umi-le  [L.  -Us  (humus, 
earth)],  ADJ.  :  humble  (modest ;  low),  -le- 
mente  (poet.)  =  -Imente.  -liam.en.to, 
M.:  humiliation,  -lianzaf,  p.:  humility. 
-Hare,  TR.  :  humiliate  (humble ;  lower). 
-liativo,  ADJ.:  humiliating,  -lissimo, 
ADJ.:  most  humble.  -litaf  =  -ZM.  -'lli- 
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mot = -lissimo.  -Imeiite,  ADV.:  humbly. 
-Ita,  F. :  humility  (humbleness). 

Tuno-ra-G^io,  disp.  of  -re.  -rale,  ADJ. : 
humoral.  |(  nmd-re  [L.  (h)umor],  M. : 
humor  (animal  moisture  or  fluid) ;  dispo 
sition  (temper),  -retto,  dim.  of  -re. 
-rismo,  M.  :  humourism  (humorousness). 
-rista,  pi.  — ti,  M. :  humourist;  ADJ.  :  hu- 
mouristic.  -ristico,  ADJ.  :  humouristic  | 
(humourous),  -rositaf,  F. :  fullness  of 
humours,  -roso,  ADJ.  :  full  of  humours 
(plethoric)*. 

•OM  for  uno.  H-a,  p.  of  -o;  ADv.f:  to 
gether,  -animamentet,  ADV. :  unani 
mously.  -  animine  [L.  animus,  soul], 
ADJ. :  unanimous,  -animita,  F. :  una 
nimity  (accord). 

irn-eic.  .f  =  uncin. . 

im-ei-nare,  TR. :  hook ;  snatch,  -nato, 
ADJ.:  hooked  (taken  by  or  made  like  a 
hook),  -nollo,  -netto,  dim.  of  -no. 
llunci-no  [L.  uncus],  M. :  hook ;  grap 
pling-iron,  -nuto,  ADJ.:  hooked;  rapa 
cious")". 

•an-de-eimo,  -di-eesimo,  ADJ. :  eleventh. 
Ijim-di-ei  [L.  -decim  (unus,  ONE,  de- 
eem,  TEN)],  NUM.  :  eleven.  -di-ei=mila, 
NUM.  :  eleven  thousand. 

TmdimqTiet,  ADV. :  whatsoever. 

im-  gere  [L,],  IRR.§;  TR.:  anoiNT,  grease : 
—  le  mani  ad  uno,  bribe  one. 

§  Pret.  un-sit  -se  ;  -sero.    Part.  unto. 

img7te-rese,ADJ. :  Hungarian,    ung/te- 

ro,  M. :  Hungarian ;  ducat. 

un-g/iia  [L.  unguis],  F.:  NAIL;  claw 
(talon);  hoof:  dar  nelle  -ghie,  fall  into 
the  clutches,  -g/tia-e-eia,  dim.  of  -ghia. 
-gMata,  P.:  clawing  (scratch  with  a 
claw  or  nail).  -gMato,  ADJ.:  provided 
with  claws  or  nails,  -gfriella,  F.  :  hoof 
wart.  -g7ilone,  aug.  of  -ghia. 

nngimentot,  M.:  anointing  (unction). 

•Qngnaanot,  M. :  this  year. 

ungnen-tare ,  TR. :  anoint,  -tario ,  ADJ. : 
unguentary;  M.f:  perfumer,  -tiere,  M.: 
perfumer,  -tifero,  ADJ.:  nnguiferous 
(producing  unguent).  ||unguen-to  [L. 
-turn],  M.  :  unguent^  oiNTment. 

uni-  [L.  unus^  ONE]:  uni-Mle,  ADJ.: 
that  may  be  united  or  joined ;  compatible. 
-camente,  ADV.:  uniquely  (only);  ex 
clusively,  -eita,  F. :  uniqueness;  sin 
gularity  (peculiarity),  -un-ico,  ADJ.: 
unique  (sole,  only;  singular,  peculiar). 
-corno  [L.  cornu,  HORN],  M. :  unicorn. 
-ficare,  TR. :  unify  (unite,  join),  -fica- 
zione,  F. :  unification,  -formare,  TR. : 
render  uniform,  conform,  -forme,  ADJ.: 
uniform,  -formemente,  ADV.  :  uni 
formly,  -formita,  F.:  uniformity,  -ge- 
nito,  ADJ.  :  only-begotten ;  M. :  only  son 
(Christ),  -mentof,  M. :  uniting ;  union. 
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-one,  F. :  union ;  concord,  umi-paro 
[L.parere,  breed],  ADJ.:  uniparous.  tuai- 
re,  TR. :  unite,  join,  -sillabico,  ADJ. : 
monosyllabic.  nn£-sono,  M.:  unison. 
-tamente,  ADV.  :  unitedly  (jointly),  -ta, 
F.:  unity  (union ;  concord),  -tario,  ADJ.: 
unitary;  Unitarian,  -tezza,  F. :  unity. 
-tivo,  ADJ.:  unitive,  uniting,  -'to,  ADJ.: 
united  (joined),  -valve,  -valvo,  ADJ. : 
univalve,  -versale,  ADJ.:  universal; 
M.:  universal;  bulk,  -versalita,,  F. : 
universality,  -versalizzare,  TR. :  uni 
versalize  (generalize),  -versaf^meiite, 
ADV. :  universally  (generally),  -versita, 
P.:  university;  universality,  -versita- 
rip,  ADJ. :  of  a  university,  -verso,  M. : 
universe;  ADJ.:  universal  (whole, general). 
-vocamente,  ADJ.:  univocally.  uni- 
voco  [L.  vox,  voice],  ADJ.:  univocal  (of 
one  meaning). 

uno,  un,  f.  una,  un'  [L.  unus],  NUM.: 
ONE  ;  ART.  :  a,  an :  —  ad  — ,  one  by  one ; 
in  — ,  together ;  ad  un'  ora,  at  the  same 
time ;  —  tanto  per  — ,  so  much  a  person. 

•dn-^Tiat,  -qnanc/ief,  -qnet,  ADV.: 
never ;  in  no  degree,  -qinemait,  ADV. : 
never. 

un-tare,  TR. :  anOINT;  grease,  -tat a, 
F. :  anointing,  -tatnra,  F. :  anointing ; 
flattery  (adulation),  -ti-e-cio,  dim.  of  -to. 
IJ-dn-to  [part,  of  -gere],  ADJ.  :  anointed ; 
greasy  (fat);  M. :  ointment;  grease  (fat). 
-tore,  M. :  anointer,  -toriof,  M. :  oint 
ment,  -tosita  =  -tuosita.  -tnme,  M. : 
lot  of  grease  (dirt),  -tuosita,  F.  :  unc- 
tuosity,  greasiness.  -tuoso,  ADJ.:  unc 
tuous  (oily) ;  greasy,  -zion-eella,  dim. 
of  -zione.  -zione,  p.:  unction  (oint 
ment)  ;  dispositionf . 

uom.  .  =  om.  . 

nopo  [L.  opus],  M. :  need  (necessity);  ad 
vantage,  account,  pro:  aver  (or  esser  or 
far)  d' — ,  be  necessary;  a  mio  — ,  for 
me. 

nose  [OGer.  hosa,  HOSE],  F.  PL. :  gaiters, 
spatterdasher. 

uov. .  =  ov. . 

•api^liof,  M. :  white  garlic. 

tz.pn.pa  [LJ,  F.  :  lapwing ;  tuft. 

nra-canot,  11-gano  [Carib.  Hurakan, 
god  of  the  tempest],  M. :  hurricane. 

nrango  =  orangutan. 

ur-Tbanamente.  ADV. :  urbanely  (polite 
ly),  -"banita,  F.:  urbanity.  ||-"bano 
[L.  -banus  (urbs,  city)],  ADJ.:  urbane 
(courteous). 

•area  [L  L.],  F. :  urea. 

•ar-edine  [L. -erfo],  F.:  uredo  (rust),  -ente 
[-ere,  burn],  ADJ.  :  burning. 

•dre-tra  [ak.  to  urine},  p.:  urethra,  -tra- 
le,  ADJ.  :  urethral. 

nr-gente,  ADJ.:  urgent,   -gentemieiite, 
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ADV.  :  urgently,  -geaza,  P. :  urgency. 
IJ&r-gere  [urgere],'TR. :  urge. 

urin.  "t ==  orin. . 

TLr-lamentof,  M. :  howling.  ||-lare  [L. 
ululare],  INTR. :  howl  (shriek),  -latore, 
M. :  howler.  -Ho,  M.:  continued  howl. 
-lo,  pi.  -li,  -la,  M.:  howl  (loud  shriek). 
-16na,  F.,  -lone,  M.:  loud,  shrieking 
debater. 

•ar-na  [L.],  F.:  urn  (vase);  ballot-box. 
-netta,  -nettina,  dim.  of  -na. 

•O.TO  [L.  urns],  M. :  wild  ox. 

mr-tamento,  M.  :  shock,  knock.  H-tare 
[?],  TR.  :  push  against,  run  against,  offend, 
HURT,  -tata,  F. :  a  push ;  hurt,  -ta- 
tore,  M. :  pusher,  -tatnra,  P.:  push 
ing  against,  -to,  ADJ.  :  pushed,  ran 
against ;  M. :  hit  (encounter,  hurt),  -tone, 
aug.  of  -to. 

u-saf ,  F. :  copulation,  -sabile,  ADJ. : 
usable,  -saggiot,  -samentof,  M. :  usage 
(custom ;  practice),  -sanza,  F.:  use  (cus 
tom,  fashion;  practice,  habit,  manner); 
intercourse :  aver  —  con,  be  familiar  with. 
Jl-sare  [-so],  TR. :  use  (make  use  of); 
fre'quentf;  conversef;  exercisef,  hold  (of- 
fice)f;  INTR.:  use  (be  used  or  wont);  be 
familiar :  —  con,  have  to  do  with,  -sa- 
taf,  P.:  use,  custom,  -satamente, 
ADV.  :  usually  (generally),  -sativof, 
ADJ.:  fit  for  use  (employable),  -sato, 
ADJ.:  used  (accustomed;  practised);  beaten; 
worn  out  (old) ;  f  requentedf ;  M. :  usage, 
custom,  -satoref,  M. :  user ;  frequenter. 

usat-to  [dim.  of  uosa],  M. :  boot,  -tino, 
li. :  half-boots,  buskins. 

usbergo  [OGer.  Kah-lerc,  'neck-guard'], 
li. :  HAUBERK  (coat  of  mail ;  breastplate). 

nscente  [uscire],  ADJ.:  going  out;  issu 
ing. 

it-soetto,  dim.  of  -scio.  -sciale,  M. : 
glass-door ;  folding  screen,  -sciata,  F. : 
slam(ming)  of  the  door,  -sciera,  F., 
-sciere,  M. :  doorkeeper  (usher). 

TLscimento  [useire],M.:  going  out;  issue. 

ii-scio  [L.  ostium  (os,  mouth)],  M.:  door 
(smaller  than  porta],  entrance ;  passage : 
—  di  casa,  house  door,  entrance ;  —  di 
camera,  door  of  a  room ;  esser  a  • — -  e  "bot- 
tega,  be  a  close  neighbour;  trovarsi  tra 
F —  e  il  mure,  be  between  two  fires. 
-scioletto,  -sciolino,  -sciolo,  dim.  of 
-scio. 

u-so£re  [for  escire  (L.  ex-ire,  go  out),  but 
assimil.  to  uscio],  IRR.§  ;  INTE.:  go  or  come 
out,  ISSUE  ;  proceed ;  escape ;  open  towards 
(open  into);  sprout:  far  — ,  drive  or 
squeeze  out ;  urge,  press ;  —  alia  luce,  be 
published  ;  —  a  riva,  come  ashore ;  —  di 
se,  get  beyond  one's  self;  get  deranged;  — 
di  cervello,  become  mad;  —  di  mente, 
forget;  —  di  bando,  be  recalled  from 


ntopia 

exile;  —  di  passo,  walk  faster;  —  di 
strada,  go  out  of  one's  way ;  —  di  vita, 
expire,  die.  -scita,  P.:  going  out,  issue ; 
egress;  door;  ending;  end,  term;  out 
go,  expense ;  successf ;  evacuationf  (diar 
rhoea)  ;  PL.  :  dung:  dare  — ,  give  passage 
or  vent,  -scita-e-eia,  disp.  of  -scita. 
-scito,  PART,  of  -scire;  M. :  evacuation, 
dung;  exile,  -scituraf  =  scita. 

Pres.  Ind.  Zsco,  Isci,  tsce  ;  usciamo,  uscite, 
escono.    Subj.  tsca,  etc.    I've  ksci;  uscite. 

nsciuolo  =  usciolo. 
i^noL  .  =  rusignol. . 

•a-sitatameatet,  ADV.:  as  usual;  com 
monly,  -sitato,  ADJ.:  used,  employed; 
usual,  wont,  customary.  II -so  [L.  -sus\, 
ADJ.  :  used ;  accustomed ;  M. :  use,  usage ; 
custom,  habit;  rule,  direction;  coitionf; 
usufructf.  ^sofra.tto=-sufrutto. 

usolaref,  INTR.:  peep,  pry;  listen. 

nsolieret,  M. :  lace,  string. 

us-saro,  jl-sero  [fr.  Hung.],  M. :  hussar. 

ussof,  M. :  gipsy,  fortune-teller. 

ussori-eida,  pi.  — di  [L.  uxor,  wife,  occi- 
dere,  kill],  M.:  wife-murderer,  -eidio, 
M.:  wife-murder. 

•ustaf  [Germ'c  niistern,  NOSTRIL.  ?],  P.: 
scent  of  wild  animals. 

ratione  [L.  ustio  (urere,  burn)],  P.:  burn 
ing,  combustion. 

nstolare  [mta],  INTR. :  yelp  (of  dogs  on 
the  scent);  pant  or  burn  with  desire 
(yearn). 

ustorio  [L.  root  us-,  burn],  ADJ.:  burning. 

nsu-ale  [uso],  ADJ. :  usual,  -alita,  P. : 
usualness,  -almente,  ADV.:  usually. 
-capione,  p.:  usucaption  (property  by 
long  possession),  -capire  [L.  caper  e, 
take],  TR.  :  hold  by  usucaption  (by  long 
possession),  -catto,  PART,  of  capire. 
-frattare,  TR.:  have  the  usufruct  of. 
-frdtto,  M. :  usufruct  (profit,  use). 
-fmttnaria,  P.,  -fmttnario,  M.: 
usufructuary,  nsu-ra,  P.:  usury,  -raio, 
-rariof,  ADJ. :  *  usurious ;  M. :  usurer. 
-riere,  M.:  usurer,  -rpamento,  M. : 
usurpation,  -rpare  [L«]»  TR.:  usurp. 
-rpativamente,  ADV.:  by  usurpation. 
-rpatore,  M.,  -ppatri-ee,  P. :  usurper. 
-rpazione,  p. :  usurpation. 

utellot,  M. :  cruet. 

utensile  [L.  -Ha  (uti,  use)],  M. :  utensil. 

ute-rino,  ADJ.:  uterine.  l|ute-ro  [L. 
-rus],  M.  :  uterus  (womb). 

nti-le  [L.  -Us  (uti,  use)],  ADJ.:  useful. 
-lit a,  P.:  utility,  -litaref, INTR.:  profit. 
-litario,  ADJ.,  M. :  utilitarian,  -litari- 
smo,  M. :  utilitarianism,  -lizzare,  TR. : 
utilize  (derive  profit  from).  -Imente, 
ADV.  :  usefully  (advantageously). 

ntim.  .f  =  ultim. . 

uto-pia  [Gr.  ou,  not,  topos,  place],  P.: 


utopista 

Utopia,      -pista,  pi.  — ti,  M,  :  Utopist 

(Utopian). 
•atret  =  otre. 
utriaca  =  triaca. 
Tl-va  [L.],  p. :  grape :  —  secca,  raisin ;  — 

de'  frati,  currant ;  —  gpina,  gooseberry ; 

corre  (cogUere)  ~ve,  gather  grapes ;  (fig.) 

mock,  quizz.    -va-eeo,  ADJ.:   of  grapes 

(grape-).    -Vea,  p.:  second  tunicle  of  the 

eye.     -Veo,  ADJ.:   of  grapes  (grape-). 

-Verof,  M.:  nipple  (breast),    -vizzolof, 

M. :  wild  vine. 
nz-zato,  ADJ.  :  bulged,  rotund.     Jl-zo  [?], 

M.  :  bulge  (of  a  barrel);  paunch. 
iizzolo  [?  L.  root  us-,  burn],  M. :  burning 

or  intense  desire ;  pruriency. 


v  DU  [L.],  M.  :  v  (the  letter). 

va,  3  Pres.  Ind.,  or  2  (also  vat)  I've  of 


vainiglia 
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va-cante,  ADJ.:  vacant  (VOID,  empty); 
wanting,  -canteriaf,  P.:  superfluity; 
vanity,  -canza,  p.  :  vacancy  ;  vacation 
(school-holidays,  short  or  long).  ||-care 
[L.,  be  empty],  INTR.  :  be  vacant,  be  free  ; 
cease  (end)f  ;  be  wantingf  ;  reposef  ;  be 
superfluousf;  (leg.)  adjourn.  -cato,PART.: 
vacant,  empty  ;  ceasedf»etc.  -cazionej, 
p.:  vacancy;  vacation;  repose;  failure; 
want. 

va-cca  [LJ,  P.:  cow;  bad  woman;  idle 
silkworm  ;  cowhidef  :  lingua  di  —  ,  sort 
of  anvil,  -ccaio,  M.  :  cowherd,  cow- 
keeper.  -cearella=-ce^ereZto.  -ccaro 
=  -ccaio.  -cc^erella,  p.  :  young  cow 
(heifer),  -codetta,  p.:  little  cowf;  cow 
hide,  neat's  leather:  account-book  (us'ly 
leather-  bound);  parish-book.  -e<eina, 
P.:  beef  (bovine  annnal).  ~e-ein.a"bile, 
ADJ.:  capable  of  vaccination,  -e-einare 
[-ceino"],  TR.  :  vaccinate,  -e-einazione, 
p.  :  vaccination,  -e-eino,  ADJ.  :  of  cows 
(bovine);  vaccine;  M.  :  vaccine;  vaccinia 
(cowpox). 

va-e-eiof,  ADJ.  :  active  ;  ADV.  :  soon. 

va^il-lamento,  M.,  -lauzaf,  P.  :  vacil 
lation  (wavering,  irresolution).  j|-lare 
[LJ,  INTR.  :  vacillate  (waver,  reel  ;  hesi 
tate);  fancyf.  -lazione,  p.:  vacillation 
(wavering,  hesitancy),  -litaf,  p.  :  doubt 
fulness;  ambiguity. 

va-cuaref,TR.:  evacuate  (empty),  -cna- 
zioaet,  P.:  evacuation,  emptying,  -cui- 
ta,  P.:  vacuity,  emptiness.  Hva-cno 
[L.  -euus],  ADJ.:  vacuous  (empty,  voro, 
vacant);  free;  tinprovidedt  ;  M.  :  vacuity 
(void,  emptiness),  vacuum. 

vada,  Pres.  Subj.  of  andare. 


vadof  =  guado. 

vafrot,  M. :  crafty,  cunning. 

vaga-lbondaggiiie,  P. : 
-dry.  -Ixmdaggio,  M.  :  vagabondage 
(rambling).  -"bondare,  INTR.  :  vaga 
bond  (ramble,  stroll,  wander  like  a  vaga 
bond),  -"bonditaf,  P.:  vagabondage 
(rambling).  -T>6ndo,  ADJ.:  vagabond  (va 
grant,  rambling) ;  M. :  vagabond  (tramp), 
-"bund.  ,f,  etc.  =  -bond. .,  etc.  -meate- 
[vago],  ADV.:  vaguely;  charmingly  (grace 
fully,  handsomely),  -mentof ,  M. :  ram 
bling  (wandering).  Hvaga-re  [L.  -ri 
(vagus,  roving)],  INTR.  :  rove  (ramble, 
wander),  -tore,  M. ;  rambler,  -zionef, 
P. :  roving  (wandering). 

vagellaio  [-ZZo],  M.:  dyer;  potterf. 

vagel-lamento,  M.:  raving.  H-Iare 
[vdcillare],  INTR.  :  wanderf ;  rave. 

vagel-lo  [vasello],  M. :  dyer's  vat ;  large 
boilerf .  -lonef ,  M. :  large  vessel  or  vat. 

va-gfeeggeriaf,  F.,  -g/teggiamento, 
M.:  ogling  (a  lady),  courting,  ll-gfte^- 
gfare  [vago],  TR.:  cast  amonrotis  glances 
ipon  (ogle);  conrt  (woo);  REPL.:  regard 
one's  self  complacently  (admire  one's  self). 
-g/ieggiatore,  M.:  -g/ieggtatri-ee, 
P.:  admirer, lover.  -g7iegg£na,F.,-g/ieg- 
gino,  M.:  flirt;  (M.)  Dean  (lady's  man); 
gallant  (dandy),  -gfoettof  [-go],  ADJ.: 
genteel,  pretty,  -gfeezza  [-go],  P.:  lively 
desire  (eagerness) ;  delight ;  loveliness 
(gracefulness);  charming  thing. 

vagill.  .f  =  vacill. . 

vagimentof  =  vagtto. 

vagi-na  [L,  (vas,  vessel)],  P.:  sheath 
(scabbard);  (anat.~)  vagina,  -male,  ADJ.: 
vaginal. 

va-gire  [L.],  INTR.:  cry  (as  a  baby),  -gi- 
to,*M.:  baby-cry. 

vafirlta  [valere],  p.:  worth  (ability,  power); 
validity :  —  postale,  post-order. 

va-grliaio,  M.:  sieve-maker,  -gliare, 
TR.:  sift  (riddle),  cnll  (select),  -gliata, 
p.:  sifting.  -grKatore,  M.:  sifter; 
picker,  -gliatdra,  P. :  sifting,  picking. 
-plietto,  dim.  of  -glio.  l|va-|jrlto 
[*vanlus,  L.  vannus,  VAN],  M. :  corn-sieve 
(riddle):  far  (portar)  I' aequa  col^,&o 
useless  things. 

va-go  [L.  -gtis  (cf.  -gare)],  ADJ. :  vague 
(rambling ;  undefined) ;  eager  (greedy ; 
fond,  glad);  attractive  (graceful,  lovely, 
fascinating) ;  fond  loverf,  admirer :  sarei 
—  di  sapere,  I  should  be  glad  to  know. 
-golare  [freq.  of  -gare],  INTR.  :  ramble, 
wander  about. 

vai,  2  Pres.  Ind.  or  Pvef  of  andare. 

vaiaiof ,  M. :  furrier. 

vaiano  [wio],  M.:  black  grape;  wine  (of  it). 

vainigrlia  [Sp.  -nilla],  P. :  vanilla. 
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•va-io  [vario],  ADJ. :  spottedf ,  blackish  (of 
f  rait,  etc.;  esp.  in  pi.) ;  M. :  gray  miniver 
(kind  of  ermine) ;  (her.)  vary,  -iolare, 
INTR.  :  change  colour  (of  grapes),  -iolo, 
M. :  variola  (smallpox),  -ioloso,  ADJ.: 
(of  the)  smallpox,  -iuolf . .  =  -iol. . 

valanga  [Fr.  avalanche  (a  val,  'to  the 
valley')],  P. :  avalanche  (snow-slip). 

valcof  =  valico. 

va-le  [L.],  INTERJ.,  M.:  vale, farewell,  -leg- 
giof,  M. :  power,  -lente,  ADJ.  :  valid ; 
able  (skilful,  clever) ;  valiant  (strong)t- 
-leutemeiLte,  ADV.  :  ably  (skilfully) ;  val 
iantly  (strongly),  -lenteriaf,  -lexrtia, 
-lentig£at,  P.:  ability  (skill,  merit);  val 
our  (bravery).  -lent=ndmo,  -lent'  no- 
mo,  M. :  man  of  merit,  excellent  man. 
H-lere  [L.],  IRR.§;  INTR.  :  have  worth,  be 
valid;  be  able;  prevail;  TR. :  be  worth 
(cost;  be  equal  to;  deserve,  merit);  sig 
nify;  M.f:  value  (worth,  price);  valour, 
force ;  REFL.  :  avail  one's  self,  profit :  — 
meglio,  be  better ;  —  di  meglio,  turn  to 
a  better  account;  -le  a  dire,  that  is  to 
say ;  non  —  niente,  be  worth  nothing ; 
TiOTt  —  la  pena,  not  be  worth  the  trouble ; 
sapere  far  si  — ,  know  how  to  make  one's 
self  respected. 

§  Ind. :  Pres.  •ualgo,  ti&H^  v&le  ;  valgJnamo, 
wattie^  -v&lgano.  Pret,  ual-si%  ~se  ;  -sero.  Fut. 
•uarrb.  Cond.  "varrU.  Subj. :  Pres.  valga  ; 
walghiamOi  "valgkidte,  valgano.  Part,  vdlso 
or  valuta.  —  Rare  forms :  Pres.  va,glio.  (Subj.) 
vaglia* 

valeriana  [Valeriano],  P.:  (bot)  vale 
rian. 

va-lete  [L.  (cl.  -Ze)],  INTERJ.  :  farewell  (ye) ! 
-letadimario,  ADJ.,  M. :  valetudinarian. 
-letudiae,  p.:  health,  healthiness,  -le- 
vole,  ADJ.:  valid;  useful  (profitable). 
-  levolmente,  ADV. :  usefully  (profit 
ably). 

vali-cabile,  ADJ. :  that  can  be  crossed, 
ll-care  [cf.  varcare],  TR. :  pass  beyond 
(cross);  breakf;  transgressf.  -catore, 
M.,  -catrx-ee,  P. :  passer  (beyond);  trans- 
gressorf.  vaH-co,  M. :  passage  (pass, 
entry ;  ford) ;  spinning  wheel. 

vali-damente,  ADV.  :  in  a  valid  manner. 
-daref ,  TR.  :  render  valid ;  ratify  (con 
firm),  -dita,  p. :  validity,  strength.  Hva- 
li-do  [L.  -dus],  ADJ.  :  valid  (legal);  vigor 
ous  (powerful);  able,  -doref  =  valor  e. 

-rali-geria,  F. :  trunk  store.  Hvali- 
gia  [L  L.  *-sia  (?  L.  vidulus,  wallet)],  F. : 
VALISE  (portmanteau ;  carpet-bag) :  en- 
trare  (essere)  in  — ,  get  angry.  -gia<e- 
•eia,  disp.  of  -gia.  -giaio,  M. :  valise- 
maker  or  seller,  trunk"- maker  or  seller. 
-gina,  -giona,  disp.  dim.  of  -gia.  -gidt- 
to,  aug.  of  -gio. 

vali-men.tot?  M. :  value,  worth,  -tn- 
dinet,  F.  :  health. 


vaxidalo 

vallamet,  M. :  space  (between  valleys). 

valla-re  i  [L.  -m  (vallus,  wall)],  ADJ.  : 
mural :  corona  — ,  mural  crown  (bestowed 
on  the  Rom.  soldier  who  first  mounted  a 
wall),  -re 2,  TR.:  (poet.)  surround  with  a 
wall  or  trenches,  -'tat*,  P.:  cireumval- 
lation. 

val-lataf  2,  F. :  space  of  a  valley,  valley. 
Hval-le  [L.  -les],  P. :  valley  (vale,  dale). 
-lea,  F.:  (poet)  valley  (vale),  -letta, 
-lettina,  dim.  of  -le. 

valletto  [dim.  of  1.  L.  vass(alt)us],  M. : 
valet  (gentleman's  servant). 

valli-eella  [valle],  P. :  small  or  narrow 
valley,  -cosof, ADJ.:  full  of  valleys.  -g£a- 
no,  M. :  valley-dweller  (inhabitant  of  a 
valley). 

vallo  [L.  -Hum],  M.:  palisade,  intrench- 
ment;  fence. 

val-lona-e-eio,  M. :  gloomy  valley  or  glen. 
-lonata,  F. :  large  valley,  -lon-eello, 
M. :  little  valley,  glen.  lj-16ae  [aug.  of 
valle\t  M. :  wide,  deep  valley. 

vallonea  [Vallona,  in  Albania],  P.:  nut- 
gall 

va-loraref,  TR.:  reinvigorate.  H-16re 
[L.  -lor  (-lere,  be  worth)],  M.  :  value 
(worth,  price);  valour  (bravery,  courage); 
signification ;  consideration,  -lorosa- 
mente,  ADV.:  valorously  (valiantly,  brave-' 
ly).  -lor 6s o,  ADJ.:  valorous  (valiant, 
brave).  -Isente,  M. :  value  (amount); 
faculty.  -Isi,  etc.,  PRET.  of  -lere.  -Iso 
(=  -luto),  PART,  of  -lere.  -Mraf,  F. : 
value.  -Mta,  P.:  value  (worth,  price; 
amount);  money;  powerf,  faculty^  ffl  — / 
according  to  (or  at)  its  value,  -lutabile, 
ADJ.:  valuable;  estimable,  -lutare, 
TR.:  value,  estimate,  -lutazione,  F.: 
valuation  (appraisement). 

valva  [L.],  F. :  valve  (of  a  shell). 

valvas-sore,  U-soro  [1.  L.  vavassor  (vas- 
sus)],  M. :  vavasor  (vassal  under  a  baron). 

valvola  DJ.  -vula  (cf .  -w)],  F. :  (mecA., 
anat)  valve :  —  di  sieurta,  safety-valve. 

valzer  [Ger.  walzer],  M. :  waltz. 

vam-pa  [-po~],  P.:  blast  of  hot  air ;  ardoui- 
(passion),  -pa-e-eia,  disp.  of  -pa.  -peg- 
giante,  ADJ.:  glowing,  -pe^giare, 
INTR.  :  burn  fiercely. 

vampiro  [Ger.  -pyr  (Serv.)],M.:  vampire. 

vam-po  [L.  vapor,  heat],  M. :  puff  of 
heat;  flame  (flare,  flash);  ardour  (passion): 
menar  — ,  be  kindled  or  infuriated;  be 
proud,  boast,  -pdref  =  -po. 

vana-gloria  [L.],  F. :  vainglory,  -glo- 
riare,  INTR.,  (usly)  REFL. :  be  vain 
glorious,  pride  one's  self,  -gloriosa- 
mente,  ADV. :  vaingloriously.  -glorio- 
so,  ADJ. :  vainglorious,  -mente  [vano], 
ADV.:  vainly,  -'ref  =  vaneggiare. 

vandalo  [L.  Vandalus],  ADJ.,  M. :  Vandal. 


vaneggiam.en.to 

"va-neggiamento,  M. :  empty  or  wild 
dreaming  (roving  fancy) ;  raving ;  non 
sense  (dotage).  I-neggiare  [-TIO],  INTR.: 
indulge  in  empty  dreams  (imagine  wildly), 
rave;  talk  incoherently,  talk  nonsense; 
TR.f :  render  vain,  -neggiatore,  M., 
-ne^gfatriee,  F. :  day-dreamer ;  raver. 
-nerello,  dim.  of  -no;  ADJ.:  rather  vain 
or  conceited;  M. :  fop  (would-be  dandy). 
-nesiata,  P. :  act  of  vanity,  -nesio, 
ADJ.":  vain  (conceited);  M.:  conceited  per 
son,  -nezza,  P. :  vanity. 
van-ga  [OGer.  wanka  (=  Ger.  -ge)],  F. : 
spade ;  mattock,  -ga-e-eia,  disp.  of  -ga. 
-gaiola,  F. :  small  fishing  net.  -gare, 
TE.  :  spade,  dig.  -gata,  F. :  stroke  with 
a  spade ;  spading  (digging,  spading  work). 
-gat ore,  M.  :  digger,  -gatura,  F. : 
spading,  digging;  digging-time. 
vaa-gelef  =  -geli.  -gelicof,  ^ 
evang'elical.  -geliof  —  -gelo.  -geli- 
sta,  M. :  evang'elist.  -gelizzare,*  TR. : 
evangelize.  ||-$elo  [=  evangelo],  M.: 
Gospel. 

van-g/teggia,  -gfeeggiola   [-ga],  F.: 
blade  of  a  spade ;  ploughshare  (coulter). 
-gile,  M.:  shoulder  (of  a  spade,  foot-hold). 
vangnardia  [avanti,  guardia]t  F. :  van 
guard,  van. 

va-niaf  =  -tiitcL.  -niare  =  -neggiare. 
-niloqrilo,  M. :  vain  discourse,  -nire, 
INTR.  :  (poet.}  ==  svanire,  disappear.  ll-ni- 
ta  [L.  -nitas  (-nus,  vain)],  P.:  vanity. 
-nitoso,  ADJ.:  vain  (conceited);  M.:  con 
ceited  person  (vain  fool). 
vanni  [L.  -nnm,  van,  FAN],  M.  PL.:  (poet.) 

pinions  (wings). 
vanno,  3  PI.  Pres.  of  andare. 
-v*an.o  [L.-7ms],  ADJ.:  vain;  M.:  void  (emp 
tiness,  empty  space);  inanity,  inutility  :in 
— ,  in  vain,  vainly ;  sparir  nel  — ,  vanish 
in  empty  space;  melt  away  in  thin  air 
pelo  — ,  down  of  the  face. 
van-taggetto,  dim.  of  -taggio.  -tag- 
g£are,"  TR. :  gain  the  advantage  over 
surpass  (excel,  exceed) ;  advance  or  fur 
ther  the  interest  of  (favour);  INTR.,  REFL. 
profit,  gain,  acquire,  -taggiatamen, 
te,  ADV.  :  advantageously.  *  -taggiato 
PART.:  surpassed,  etc.  (cf.  -tdggiare) 
ADJ.:  abundant;  easy  and  comfortable 
full,  -taggimo,  M. :  extra  weight  o: 
measure,  overweight,  addition.  |l-tagg£< 
[avanti\,  M.:  advantage  (superiority,  profit 
benefit) ;  good  fortune :  da  — ,  moreover 
besides;  more;  dar  — ,  give  an  advan 
tage;  give  the  overweight;  giuocator  d 
«~,  swindler,  sharper,  blackleg;  star  < 
— ,  be  above  or  superior ;  di  gran  — ,  re 
markablywell.  -taggtosamente,  ADV. 
advantageously,  -taggioso,  ADJ.:  ac 
vantageous,  superior ;  useful ;  looking  ou 
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for  his  advantage,  selfish,    -taggiuzzo, 
dim.  of  -taggio. 

van  -  tamento,  M. :  vaunting,  boasting, 
vainglory.  ||-tare  Ivano],  TR. :  VAUNT 
(praise,  extol,  boast) ;  INTR.,  REPL.  :  boast 
(brag,  pretend),  -tatora,  P.,  -tatore, 
M.,  -tatriee,  P. :  boaster,  braggart,  -ta- 
zione,  -teria,  P.:  vaunting  (boasting, 
vainglory),  -tevolef,  ADJ.:  vain  (proud). 
-to,  M. :  vaunt  (boast,  boasting) ;  praise 
(glory);  advantage  (superiority,  prefer 
ence):  dar  il  — ,  give  the  preference; 
darsi  — ,  boast,  pretend,  -lime,  M.:  mass 
of  vanities,  nonsense.  -Vera,  M. :  a  — , 
at  random,  heedlessly. 
vapo-rabile,  ADJ. :  evaporable.  -raM- 
lita,  P.:  vaporability.  -rao-eio,  disp. 
of  -re.  -ralef,  ADJ. :  vaporous,  -rare, 
TR. :  evaporate  (exhale);  REPL. :  evapo 
rate  (fume  off),  -rativo,  ADJ. :  evapora 
ble.  -razione,  F. :  evaporation,  exhala 
tion.  Jivapo-re  [L.  vapor],  M. :  vapour 
(steam);  steam-engine;  train;  fine  stuff: 
a  — ,  steam-  (as  'battello  a  — ,  steamboat, 
etc.).  -retto,  -rino,  M.:  small  steam 
er;  steam-tug,  -revolet,  ADJ.:  vapor- 
able,  -riera,  F. :  locomotive,  -rosita, 
p.:  vaporousness ;  exhalation,  -roso, 
ADJ.  :  vaporous  (vapory),  steaming. 
vapulazionef,  F. :  chastisement. 
varanof  =  vaiano. 

varare  [L.  vara,  trestle],  TR. :  launch  (a 
vessel) ;  approach  (the  shore)f. 
var-cabiie,  ADJ.:  that  may  be  passed 
over  or  crossed,  jl-care  [L.  varicare 
(vara,  forked  pole),  straddle],  TR.  :  pass 
across  (cross,  traverse)  ;  issue,  -co,  M. : 
crossing  (border-line,  passage);  gap;  is 
sue. 

vari-abile,  ADJ.:  variable,  -abilita, 
p. :  variableness,  -amente,  ADV. :  vari 
ously,  differently,  -amento,  M. :  varia 
tion,  -ante,  ADJ.:  varying  (different). 
-antementef,  ADV.:  differently,  -am- 
zaf,  P.  -  variance  (diversity).  H-are  [L.], 
TR.:  vary  (diversify;  differ),  -atamen- 
te,  ADV.:  variously  (differently);  -ato, 
ADJ.:  varied  (different),  -azione,  F.: 
variation  (difference). 
variee  [L.-rix],  P.:  varicose  (dilated)  vein. 
varicella  [L.  -rioZa],  P. :  spurious  small 
pox. 

vari-eo-eele  [L.  varix,  dilated  vein,  Gr. 
kele,  tumour],  M.:  varicocele.  -eoso,  ADJ.: 
varicose. 

a-rie^giare  [freq.  of  -Hare],  INTR.: 
vary  (change  frequently,  change),  -rie- 
ta,  P.:  variety  (diversity).  Hva-rio_  [L. 
-rius],  ADJ.:  various  (different;  unlike; 
diverse;  several);  M.:  variety,  -riopiii- 
to  [pinto],  ADJ.:  many-coloured  (varie 
gated,  speckled),  -rot  =  -™0- 
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va-rro,  PUT.,  -rrei,  COND.  of  valere. 

varroce/tio  [?],  M.  :  crane  (windlass). 

varvas-soret,  M.  :  man  of  merit,  -so- 
rof  =  valvassore. 

va-saio  [-so],  M.  :  potter,  china-ware  mak 
er."  -sea,  P.  :  basin,  reservoir,  -scellet- 
to,  dim.  of  -scello.  -scello,  M.  :  VESSEL 
(ship),  -'scolo,  M.:  small  vase  or  vessel. 
-scolare,  ADJ.:  vascular.  -seoloso, 
ADJ.:  vascular,  -set  =  -so.  -sellaggiof, 
M.:  dishes.  -sellaiot,M.:  potter.  -sella- 
me,  -sellainemtot,  pi.  —  &,  M.  :  (collec 
tion  of)  vases,  dishes,  plates,  earthenware. 
-sellettierat,  P.:  cupboard.^  -sellet- 
tino,  M.  :  small  vase,  -selletto,  dim. 
of  -sello.  -sellieret,  M.  :  potter,  -sel- 
lo,  pi.  (poet)  —  a,  M.  :  small  vase  ;  ves 
sel  (ship)f.  H-'so  [L.  vas],  M.:  vase  (cup, 
pot,  vessel)  ;  (blood-)vessel  ;  receptacle  ; 
capacity  (of  a  theatre,  church,  etc.). 
-sotto,  aug.  of  -so. 

vas-sallaggfo,  M.:  vassalage.  H-sallo 
[L  L.  vassldlfius  (Celt.)],  M.  :  vassal  ;  de 
pendent  (servant). 

vas-sellot  ,  etc.  =  vascello,  etc.  -soiet- 
to,  dim.  of  -sow.  ||-soio  [L.  -sorium 
(vas,  vase)],  M.  :  tray,  platter. 

va-stamente,  ADV.:  vastly  (extensively). 
-tezza,  -stita,  P.:  vastness  (great  ex 
tent).  H-'sto  [L.  -stus],  ADJ.  :  vast  (ex 
tensive,  ample);  M.:  (poet.)  ocean  (main). 

va-te  (L.  -te&\,  M.  :  (  poet.)  bard,  poet,  -ti- 
-einare,  TR.  :  vaticinate  (prophesy,  f  ore- 
tell).  -ti-einatore,  M.:  vaticinator 
(prophet),  -ti-einazione,  P.,  -ti-cinio, 
M.  :  vaticination  (prophecy,  prediction). 

vattel'a  pesca  [va  te  Id],  INTERJ.:  "go 
fishing  for  it  !"  find  it  out  if  you  can  ! 

ve,  ve-,  for  vi  before  another  pronoun. 

ve%  contraction  ofvedi:  seel  lo! 

vec-cMa,  ADJ.:  cf.  -chio;  P.:  old  woman. 
-cMa-e-eia,  -cTtia-e-eio,  disp.  of  -chia, 
-chio.  -cMaia,  P.:  old  age.  -c/ilar- 
dof,  M.:  old  man.  -cMarello,  dim.  of 
-chio.  -cM-e-eiof,ADJ.:  rather  old.  -cMe- 
rellino,  -c7tierello,  dim.  of  -chio. 
-cMetto,  dim.  or  car.  of  -chio.  -cMez- 
za,  P.  :  old  age.  -c/tinie-eio,  ADJ.  : 
rather  old.  -c/iina,  -cMxio,  ADJ.,  P.,  M.: 
car.  dim.  of  -chia,  -chio  (nice  little  old 
person).  f[vec-cMo  [L.  vetulm  (dim. 
of  vetus,  old)],  ADJ.  :  old  (aged;  ancient); 
senior  ;  M.  :  old  man  ;  forefather.  -cM6- 
na,  -cMone,  ADJ.:  aug.  of  -chio;  P., 
M.:  hale  or  venerable  old  person  ;  chestnut 
dried  in  the  shell.  -c7iiotto,  ADJ.:  rather 
old  ;  M.  :  rather  old  man,  strong  old  man. 


ADJ.:  weak  old  man.  -cMmme,  M.  : 
heap  of  old  things  (old  rubbish,  old  rags 
or  clothes)  ;  old  branches  ;  oldness,  an 
tiquity. 


vegetable 

ve-e-eia  [L-  vicia],  P.:  vetch,  -eiato, 
ADJ.:  mixed  with  vetch;  vetchy.  -eione, 
M. :  wild  vetch ;  buckshot,  --eioso,  ADJ.  : 
mixed  with  vetch ;  vetchy. 

ve«e  [L.  vic-em  (ace.),  change,  vicissi 
tude],  P.:  change;  substitute  (place, 
stead);  portion;  prefix  for  mce-f :  a  (or 
in)  —  di,  instead  of,  in  the  place  of; 
adempiere  (oifar,  sostenere)  la  —  (or  le 
— i)  d'uno,  fill  one's  position,  substitute 
or  surrogate  one.  =can-eellieret,  M.: 
vice-chancellor.  =contef,  M. :  viscount. 

ve-dere  [mdere],  mR.§;  TR.:  see  (per 
ceive,  observe,  notice);  M.:  sight  (appear 
ance)  :  —  il  bello,  look  out  for  the  oppor 
tunity  ;  —  in  viso,  distinguish  clearly ;  — 
torto,  see  wrong ;  judge  wrongly,  mistake ; 
—  volontieri,  see  willingly;  receive  cor 
dially  ;  dare  a  — ,  show ;  demonstrate, 
make  one  believe ;  fare  — ,  show ;  inform ; 
al  — ,  apparently;  dal  —  al  nan  — ,in  the 
twinkling  of  an  eye.  -detta,  P. :  vedette 
(outpost,  sentinel):  star  alle  -dette,  be  on 
the  lookout,  beware,  -dimentof,  M.: 
sight,  view,  -ditore,  M. :  spectator  (be 
holder,  observer);  sentinelf. 

§  IndL:  Pres.  vtdo  or  veggo,  z>&&*,  vide  ;  ve- 
didmo,  vedete,  veggono  or  vtdono.  Pret.  z>i- 
di,  -de;  -dero.  Fut.  vedrb.  Cond.  vedrti. 
Subj.  v&da  or  v^gga;  vedtamo,  vediate*  ve~ 
danoorv6gga.no.  I've  vedi;  vedtte.  Part.: 
Pres.  vedknte  or  veggente.  Past  visto  or  ve- 
duto.  —  Poet,  forms :  Pres.  v&ggio  ;  veggid- 
wo,  TDtggiotio,  (S.)  v&ggia.  Pop.  forms :  Pret. 
viddi  or  viddi,  etc. 

vedo-va  [L.  vidua,  cf.  -i?o],  ADJ. :  cf.  -w; 
P.:  WIDOW,  -vaggiof,  M.:  widowhood. 
-valet  =  -vile.  -Vanza,  p. :  widowhood. 
-vare,  TR.  :  widow,  bereave,  -vaticot, 
widowhood;  mourning  garment,  -vella, 
car.  dim.  of  -va.  -vetta,  dim.  of  -va. 
-vezzat,  P.:  widowhood,  -vile,  ADJ.: 
of  a  widow  or  widower  (a  widow's,  a  wid 
ower's);  M. :  widow's  portion  (jointure); 
widowhoodt-  -vina,  P. :  car.  dim.  of  -va. 
-vitat,P.:  widowhood.  Uvedo-vofL-itt- 
duus,  bereft],  4DJ. :  widowed ;  bereft ;  M. : 
widower,  -vona,  -votta,  P.:  aug.of-va; 
buxom  widow ;  old  widow. 
ve-dro,  PUT.,  -drei,  COND.  of  vedere. 
v  adult  at,  P. :  widowhood. 
vedn-ta,  P.  of  -to ;  P. :  sight  (view,  pros 
pect);  point  of  vision;  show:/ar — ,make 
a  show,  feign,  pretend ;  far  la  —,  examine 
(at  the  custom-house),  search ;  testimonio 
di  — ,  eye-witness ;  di  — ,  by  sight,  -ta- 
mente,  ADV.  :  visible,  evidently  (clearly). 
Hvedn-to  [part,  of  vedere],  PART.  :  seen, 
etc.;  M.  :  thing  seen. 

vee-mente  [L  vehemens],  ADJ.:   vehe 
ment  (violent,  energetic,  forcible),    -men- 
tementet,  ADV.:  vehemently,  -menza, 
p.:  vehemence. 
vege-taMle,  ADJ. :  vegetable,  vegetative: 


vegetafcilita 

M.PL.:  vegetables,  -tafeilita,  p. :  vege 
table  quality  (Eng.f  veget ability),  -tale, 
ADJ.  :  vegetal ;  vegetable ;  M. :  vegetable. 
-tare  [L.],  INTR.:  vegetate,  -tativo, 
ADJ.:  vegetative,  -tazione,  p.:  vege 
tation  (growth),  -tevolef,  ADJ.:  vege 
table,  jlvege-to  [L.  -tus  (vegeo,  move, 
istir)],  ADJ.  :*  vigorous;  prosperous  (flour 
ishing). 

*"eggente  [vedere],  ADJ.  :  seeing;  M. :  see 
ing  '(sight):  a  mio  — ,  in  my  sight,  before 
my  eyes;  chiaro — ,  clear-sighted,  -men- 
tef ,  ADV.  :  visibly  (openly). 

veggM.  .f  =  vegli. . 

veggiaf,  P. :  cask ;  sledge. 

veg-^ino,  dim.  of  -gio.  IJveg-gio  [la- 
wffgio],  M. :  earthenware  pot  for  keeping 
hands  and  feet  warm  (used  in  Italy;  warm 
ing-pan). 

Veggiolof,  M. :  bitter  vetch. 

veggo,  PRES.  (pop.)  of  vedere. 

•veglia,  [L.  vigilia],  P.:  WAKing  (VIGIL, 
WATCHing,  watch);  evening  (passed  in  con 
versation)  ;  evening  call ;  evening  party, 
ball ;  sentinel :  frutti  delle  -glie,  products 
of  midnight  toil ;  cose  da  dire  a  — ,  non 
sensical  stories. 

vet/liardo  [Fr.  viei Hard  (cf.vecchio)],u.: 
old  man. 

ve-f/liare  [L.  vigilare],  INTE.:  keep 
aWAKE ;  watch,  sit  up ;  be  viGiLant  (be  on 
the  alert);  be  in  forcef;  TR.  :  watch  over 
(guard),  -grliante,  PART.:  watching; 
watchful,  -firliatore,  M.,  -01iatriee, 
P.:  watcher  (sitter  up),  -firfievolef, 
ADJ.  :  vigilant  (watchful). 

vefirlioi  [cf.  vecchio],  ADJ.f:  old  (ancient); 
M.  :  (poet.)  old  man. 

ve01iot2,  M.:  fleece. 

ve-flrlione  [-glia],  M. :  opera  ball  or  mas 
querade,  -grliti-e-eia,  P.:  short  watch; 
small  evening  party. 

vef/nentet  =  veniente. 

v&grno,  PRES.  (poet.)  of  venire. 

veif"  =  vedi>  from  vedere. 

veicolo  (L.  vehictdum  (veh-t  bear)],  M. : 
vehicle. 

ve-la  [L.  (pi.  of  -lum,  sail ;  VEm,  cf .  -lo)], 
p.:  sail;  PL.:  sails,  vessels:  —  majore 
(or  maestro),  mainsail ;  far  — ,  set  sail; 
essere  alia  — ,  be  under  sail,  -labile 
[-lare],  ADJ.  :  that  may  be  veiled,  -lame, 
M.:  lot  or  stoc£  of  veils;  veiling,  veil; 
covering,  pellicle,  -lamento,  M. :  veil 
ing,  covering;  veil,  -lare,  TR. :  veil 
(cover  with  a  veil,  conceal);  REFL,:  take 
the  veil;  be  covered  with  thin  ice :  —  F  oc- 
ckio,  fall  into  a  slight  slumber,  -lario, 
M.  :  (arch.)  awning  (cover),  -lata,  /.  of 
-lato;  P.:  sailing  (sail,  run),  -lata- 
mente,  ADV. :  in  a  veiled  or  secret  man 
ner  (secretly),  -lato,  PART.:  veiled; 
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furnished  with  sails,  -latore,  M.,  -la- 
tri-ee,  P. :  veiler.  -latura,  P. :  veiling; 
providing  with  sails;  sails,  -leggiare, 
INTR.:  sail  (navigate);  REFL.  :  be 'sailed. 
-leggiata,  p. :  sailing  (sail,  run) ;  course. 
-leggiatore,  M. :  sailer  (sailing-ship). 

vele-iiaret,  TR.:  poison,  -nifero,  ADJ.: 
venomous  (poisonous).  l|vele-no  [L.  ve~ 
nenum\,  M.  :  poison  (VENOM  ;  spite),  -no- 
samente,  ADV.:  venomously,  -noset- 
to,  dim.  of  -noso.  -nosita,  p. :  poison- 
ousness  (venomousness,  poison,  venom). 
-noso,  ADJ. :  poisonous,  venomous. 

veletta  [for  vedetta],  P.:  vedette  (sen 
try)!  ;  PL.  :  in  stare  alle  — e,  (nax.)  be  on 
the  lookout ;  be  on  picket  duty. 

velia  [L.  avicula  (avis,  bird)],  P.:  sea 
gull 

ve-Hera  [vela],  -Here,  ADJ. :  fast  sail 
ing,  -lificaref,  INTR.:  sail;  set  sail. 
-lino,  ADJ.  :  white  (as  a  sail):  -Una  cartar 
paper  fine  as  a  veil. 

veliti  [L.  -tes]f  M.  PL.:  velites  (Roman 
light  soldiers). 

vel-le  [L.],  M. :  WILL,  -leita,  P.  :  vel- 
leity  (feeble  will  or  wish). 

vel-leref  =  svellere.  -licamento,  M.: 
pricking ;  titillation.  -licare  [L.,  pluck], 
TR.:  twitch, prick;  tickle, titillate,  -lica- 
zione,  P.  :  twitching ;  ticlding. 

vello  i,  for  m* lo  (vedi  lo):  see  him!  there 
he  is! 

vel-lo2  [L.  villus]9  M.  :  fleece;  wool;  tuft. 
-16s o,  ADJ.  :  woolly  (shaggy).  -Intato, 
ADJ.  :  of  or  like  velvet  (velvet-,  velvety). 
-lutino,  car,  dim.  of  -Into.  -Into,  M.  : 
VELVET  :  —  liscio,  shorn  velvet ;  —  fino 
di  cotone,  velveteen. 

velo  [L.  -lum,  sail,  veil],  M. :  VEDL  (crape ; 
fig.,  cover,  pretext);  thin  ice;  scum. 

velo— ee  [L.  velox],  ADJ.:  swift  (rapid, 
quick),  -eemente,  ADV.:  swiftly.  -ei= 
pede,  M.  :  velocipede,  bicycle,  -eipe- 
dista,  pL  — f,  M. :  velocipedist,  bicycler. 
-eita,  p.:  velocity  (swiftness).  ~eit&- 
re|,  TR.  :  impart  velocity  to,  hasten,  -ei- 
tazione,  p. :  increase  of  velocity. 

velona  [vela],  P. :  large  sail. 

vel-tro  [1.  L.  -trum],  M.,  -tra,  p. :  grey 
hound. 

veMzzo  [-lo],  M.  :  little  veil. 

vena  [L.],  p.:  VEIN;  disposition;  grain 
(in  wood):  aver  —  tfuiia  cosa,  have  a 
natural  bent  for  a  thing;  —  di  pazzo, 
dash  of  madness. 

venagionet,  F. :  chase. 

vena-le  QLi.  -Us  (venus,  sale)],  ADJ.:  venal 
(mercenary,  vendible),  -lita,  p. :  venal 
ity. 

venardif  =  venerdL 

venato  [vena],  ADJ. :  veined,  striated. 

vena -tore  [L. -for],  M.:  hunter,     -to* 
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rio,  ADJ.:  of  the  chase,  hunting  (Eng.f 
venatorial,  venatic).  -tri-ee,  F,:  huntress. 

venatura  [-nato],  F. :  veinous  condition ; 
veining  (veins). 

vendem-mia  [L.  vin-demia  (de-  emere, 
take),  'grape-gathering'],  p.:  VINTAGE; 
vintage-time,  -miaio,  M. :  vendemiaire 
(1st  month  of  the  French  repuhl.  calen 
dar:  Sept.  21-Oct.  20).  -miale,  ADJ.:  of 
September,  -mianiento,  M.:  vintage, 
-mi ante,  M.  :  vintager,  -miare,  TR. : 
gather  (the  vintage);  harvest,  hoard  up. 
-xniatore,  M.,  -miatriee,  F. :  vinta 
ger. 

vende-re  [L.],  TR. :  sell  (VEND)  :  —  pei 
tempi,  sell  on  credit,  -re-e-eio,  ADJ.: 
venal  (mercenary). 

vendet-ta  [L.  vindicta  (vindicare, 
avenge)],  P.:  vengeance  (revenge,  re 
dress;  vendetta);  amends f:  far  — f, 
make  amends;  (jest.)  sell,  -ta-e-cia, 
-trk-e-eia,  disp.  dim.  of  vendetta. 

ven-de volef ,  H-dihile  [-dere],  ADJ.:  sal 
able  (vendable). 

vendi-cabile,  ADJ.:  that  maybe  avenged. 
-eam.en.tot,  M.,  -eanzat,  p. :  vengeance 
(revenge).  H-care  [L.  vindicare],  TR.  : 
aVENGE  (revenge ;  vindicate) ;  REFL.  :  avenge 
one's  self  (retaliate) ;  be  revenged ;  payt- 
-cativamente,  ADV.:  vindictively,  -ca- 
tivo,  ADJ. :  revengeful  (vindictive),  -ea- 
tora,  P.,  -cat ore,  M.,  -catriee,  P.: 
avenger,  -e/tevolef,  ADJ.:  revengeful 
(vindictive),  vemdi-cot  for  -cato,  ADJ.  : 
avenged. 

vendi-frottole  [vendere,  frottola],  M. : 
intriguer  (meddler);  worthless  fellow. 
=fdmo,  M.:  'seller  of  smoke/  idle  talker, 
worthless  fellow,  -mento,  M.:  selling. 
-rendi-ta,  p.:  sale;  auction,  -tora, 
P.,  -tore,  M.,  -tri-ee,  F. :  seller  (vender). 
-torn-e-eio,  disp.  dim.  of  -tore. 

vendttto  [-dere],  PART.  :  sold. 

ve-nefi-eio,  M.:  poisonment  (poisoning). 
-nefico,  ADJ.:  poisonous  (venomous); 
preparer  of  poisonsf;  sorcererf.  |l-ne- 
no  [L.  -nenum],  M. :  (poet.)  poison,  venom 
(=  veleno).  -nenosof,  ADJ. :  poisonous, 
venomous. 

vene-rabile,  ADV.:  venerable.  -raM- 
lita,  p. :  venerableness.  -rando,  ADJ.  : 
venerable,  -ranzat,  P.:  veneration  (rev 
erence).  |[-rare,  TR.  :  venerate  (rever 
ence,  revere),  -rato,  ADJ.:  venerated 
(revered,  reverend),  -ratore,  M.,  -ra- 
tri-ee,  P.:  reverer  (worshipper),  -ra- 
zione,  p. :  veneration  (reverence). 

vener-di  [L.  dies,  DAY],  M. :  Friday :  — 
santo,  Good  Friday.  II  Veaep-e  [L.  Venus 
(ven~t  desire)],  p.:  Venus  (goddess  of 

love;  beauty;  sensuality);  grace,     -ea- 

mente  [-eo],  ADV. :  lasciviously. 
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venerella  [vena],  p. :  little  vein. 

venereo  [Few  ere],  ADJ.:  of  Venus;  (us^Iy) 
venereal. 

venerevol.  .f  =  venerabil. . 

venerina  [Venere],  P.  :  little  Venus 
(painted  or  sculptured). 

venetta  [vena],  F. :  little  vein. 

vengia.  .f  ==  vendica.  . 

veago,  PRES.  of  venire. 

ve-nia  [L.],  p. :  indulgence  (grace,  remis 
sion,  pardon),  -male,  ADJ. :  venial  (par 
donable),  -nialmente,  ADV. :  in  a  ve 
nial  manner. 

ve-mimentof ,  M.:  coming  (arrival) ;  event. 
-niemte,  ADJ.:  coming.  H-nire  [L.],. 
IRR.§  ;  INTR.  :  come  (arrive ;  be  derived, 
descend;  happen);  come  to  be,  appear; 
become,  be;  come  out  (develop,  grow): 

—  appresso,  come  after,  follow ;  —  a  bat- 
taglia,  fight ;  —  a  capo,  bring  about,  end ; 

—  a  grado,  please,  be  to  one's  mind ;  — 
alle  mani,  come  to  blows,  fight ;  —  a  ma- 
no,  be  handy ;  —  meno,  faint,  swoon ;  fail,, 
be  wanting;  —  voglia  (talento),  have  a 
mind,  fancy ;  —  lene  (or  innanzi),  thrive, 
shoot  up ;  —  in  luce,  appear,  be  published ;. 

—  incontro,  present  itself;  meet  with; 

—  aiferri,  come  to  close  quarters ;  come 
to  a  conclusion ;  — fatto,  succeed ;  —  tra- 
vato,  find,  light  on,  meet  with.    ve-nniT 
FRET,  of  -mre. 

§  Ind. :  Pres.  ringo,  v&ni,  v&ne;  ventdme 
or  venghi&mo,  venite,  vkngono.  Pret.  ven-ni, 
-ne ;  -nera.  ¥vA.verro.  Cond.  verrH.  Subj.t 
Pres.  venga,  etc.  I've  meni;  venite.  Part.: 
Pres.  veni&nte  or  vegntnte.  Past  venuto.  — 
Poetic  forms:  Pres.  vtgno;  vtgnono.  (S.) 
vtgna. 

ve-nolina  [-na],  F. :  little  vein.  -nosot 
ADJ. :  veinous  (veined,  streaked). 

ven-ta-e-eio,  disp.  of  -to.  -ta^lia,  F. : 
ventail  (air-hole  in  the  visor  of  a  helmet). 
-ta^liaio,  M.:  fan  maker  or  seller,  -ta- 
glio,  M.:  fan.  -tare,  INTR.:  (poet.)  blow; 
breathe;  TR.f :  blow  or  dash  against,  -ta- 
rola,  P.:  bandrol;  vane  (weathercock); 
fire-fan,  -tat  a,  F.  :  blow  of  gust  of  wind. 
-tavolof,  M.:  north-wind,  -teggiaref, 
INTR. :  be  windy  (blow),  -terello,  M. : 
gentle  breeze. 

ventesimo,  ADJ.:  twentieth;  M. :  twen 
tieth  part.  ||ven-ti  [L.  mginti],  ADJ.: 
twenty. 

venti-eello  [vento],  M.:  pleasant  wind> 
zephyr. 

venti=-ciii^Tie,  ADJ.:  twenty-five.  =-ein- 
quina,  P.  :  about  twenty-five.  -ti=dae, 
ADJ.  :.  twenty-two. 

vem-tiera  [-to],  P.:  (mil.)  screen;  ven 
tilator  (fan)f.  -tilabro,  M.:  winnowing 
shovel,  -tilamento,  M. :  ventilating 
(ventilation,  fanning).  l|-tilare  [L.  (-tusf 
wind)],  TR.  :  ventilate  (air ;  winnow,  fan ; 
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sift,  dis-cuss).  -tilatore,  M.:  ventilator. 
-tilazione,  p.:  ventilation,  etc.  (cf. 
-lare). 

ventina  [-ti],  F. :  score,  about  twenty. 

ventipiovolof,  M. :  rainy  wind,  south- 
wind. 

Trenti=quattro,  ADJ.:  twenty-four:  le 
— ,  the  last  hour  of  the  day,  sunset.  =sei, 
ADJ.  :  twenty-six.  =sette,  ADJ.  :  twenty- 
seven.  =tre,  ADJ.:  twenty-three:  le  — , 
the  hour  before  sunset. 

veii-to  [L.  -tus],  M.  :  WIND  ;  (fig.)  hint ; 
vanity:  —fresco,  stiff  breeze  (gale);  aver 
il  —  in  poppa,  have  the  wind  aft,  sail  be 
fore  the  wind ;  prosper ;  sotto  il  — ,  lee 
ward  ;  dar  calci  al  — ,  dance  upon  nothing, 
fte  hanged ;  far  — ,  be  windy,  blow,  ven- 
tola,  F. :  fan  (fire-fan ;  winnowing  fanf); 
screen  (shade);  chandelier:  muro  a  — , 
partition,  wall,  -tola-e-eio,  M. :  (sifted) 
•chestnut -shell,  -tolare,  TR.  :  winnow 
(as  grain;  sift  chestnuts)f.  -tolino, 
dim.  of  -to.  -tosa,  F.  :  cupping-glass. 
-tosamente,  ADV.:  vainly,  -tosaref, 
TR.  :  apply  the  cupping-glass  to,  vaccinate. 
-tosita,  F.  :  ventosity  (windiness).  -to- 
so,  ADJ.:  ventose  (windy;  flatulent);  ex 
posed  to  the  wind ;  apt  to  produce  flatu 
lency;  inflated  (vain,  conceited);  swiftf. 

vent=otto,  ADJ.  :  twenty-eight. 

ven-tra-e-eio,  aug.  of  -ire.  -traia,  F. : 
disp.  of  -tre;  paunch,  -trainolaf,  F. : 
tripe-woman.  ||ven-tre  [L.  -ter],  M.: 
belly  (paunch;  stomach),  -tresca,  F. : 
paunch;  stuffing.  -triccfclof,  M.:  giz 
zard,  stomach  (of  a  fowl),  -trieino, 
M.:  dim.  of -tre;  (Jig.)  pluck,  -tricolo, 
M.:  ventricle;  stomach.  -triera,  F. : 
waist-belt  (for  money).  -tri01tot  = 
-triechio.  -triloqmo,  M.:  ventriloquism. 
-triloqrio,  ADJ.:  ventriloquous. 

venird-e-eio  [-to],  ADJ. :  light  breeze. 

vent-nnesim.0,  ADJ.:  twenty-first.  H=n- 
no,  ADJ. :  twenty-one. 

ven.-tii.ra  [L.  (pi.  of  -turns,  about  to 
come)],  F.  :  fate  (fortune,  chance,  luck, 
venture) ;  adventure :  a  (per)  — ,  by 
chance ;  alia  — ,  at  a  venture,  at  random ; 
mettersi  alia  — ,  trust  to  chance  or  good 
luck ;  far  la  — ,  tell  fortunes ;  eompagnie 
di  — ,  bands  of  fortune,  mercenary  troops. 
-tnriere,  M. :  soldier  of  fortune,  volun- 
i^er;  adventurer;  ADJ.:  adventurous. 
-turina,  F.  :  imitation- jewelry,  -tnro, 
ADJ.:  come  (future,  next),  -turosa- 
mente,  ADV.:  fortunately,  luckily,  -tn- 
roso,  ADJ.:  fortunate  (lucky,  favour 
able). 

ve-nnsta,  F.:  loveliness  (comeliness, 
grace).  H-nnsto  [L.  venus,  grace],  ADJ. : 
lovely  (graceful,  charming,  comely,  beau 
tiful). 
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venn-ta,  F.  :   arrival ;   accessf. 
PART,  of  venire. 

vennzza  [-na],  F. :  small  vein. 

venzei,  vulg.  for  ventisei. 

ve-praio,  M. :  brambly  place,     Ijve-pre 

[L.  -pres],  M.  :  bramble,  brier. 
I  ver%  poet,  for  verso. 

vera-ee  [L.  verax],  ADJ.  :  true ;  sincere ; 
veracious.  -eemente,  ADV.:  truly; 
really,  -eita,  F.:  veracity,  truth,  -men- 
te,  ADV.  :  truly ;  indeed. 

veranda  [Pers.],  F. :  veranda. 

veratro  [L.  -trum],  M. :  (bot.)  veratrum 
(hellebore). 

ver-bale  [-60],  ADJ.  :  verbal  (literal);  M.: 
verbal  report.  -Ibalmente,  ADV.:  ver 
bally  ;  word  by  word. 

verbena  [L.],  F. :  verbena  (vervain). 

ver-bigratia,  -"bigrazia  [L.  -bi  gratid\, 
ADV.:  for  example,  for  instance.  IJver-bo 
\L.~bum],  M.:  "WORD  (Eng.f  VERB);  verb: 
(a)  —  a  — ,  word  for  word,  -ftosita,  P.: 
verbosity,  verbiage,  -fooso,  ADJ.:  ver 
bose  (wordy ;  talkative). 

ver-daccftio,  ADJ. :  greerish.  -dac-exo, 
ADJ.:  disp.  aug.  of -de;  M.:  (paint)  ver- 
diture.  -dastro,  ADJ.  :  greenish,  -daz- 
znrro,  d'  azmrro  [azzurro],  ADJ. : 
greenish  blue,  sea-green.  Hver-de  [L. 
viridis],  ADJ.  :  green  (of  a  green  colour ; 
fresh;  young, unripe);  M.:  green  (verdure); 
youth,  vigor :  esser  al  — ,  be  at  one's  last 
shift,  be  without  means ;  —  antico,  sort 
of  marble,  -dea,  F. :  sort  of  white 
grape ;  wine  made  from  it.  -de=cMaro, 
-de=c"dpo,  ADJ.,  M.:  light  green,  -deg- 
giamento,  M.:  becoming  green;  ver 
dure,  -deggtante,  ADJ.:  becoming 
green;  verdant  (flourishing),  -deggia- 
re,  INTR. :  become  green;  be  verdant. 
-de=giallo,  ADJ.,M.:  apple-green.  -de= 
mar co,  M.:  (bot.)  wild  rue.  -de=mare, 
ADJ.,  M. :  sea-green.  -de=mezzot,  ADJ.: 
half  green  (of  fruit,  etc.);  half  raw  (of 
meat).  -de=razne,  M. :  verdigris,  -de- 
rognolof ,  ADJ.  :  greenish,  -de-seccof , 
ADJ. I  half-dry,  -dettoi,  ADJ.:  green 
ish;  sourish;  M.:  green  colour  (German 
green). 

verdetto2  [L.  vere  dictum,  'truly  said'], 
M.:  verdict. 

ver-dezza  [-de],  F.:  verdure  (greenness); 
tartness,  -dicaref  =  -deggiare.  -di-c- 
•eio,  -difirno,  ADJ.:  greenish,  -dino, 
M.:  sort  of  fig-tree,  -do^-eio,  ADJ.: 
faintly  green,  -dor/nolo,  ADJ.:  green 
ish,  -done,  M.:  green-finch,  -doref, 
M. :  verdure,  -dnco  [Sp.  -dugo  (?  L.  vi- 
ridis),  shoot;  narrow  sword],  M. :  rapier. 
-drone,  M.:  greenness,  -dura,  F.:  ver 
dure,  greenness ;  PL.  :  greens,  vegetables. 

vere-condamente,    ADV.:     bashfully, 
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modestly,     -condia,  P. :    bashfulness  ; 
modesty,     ii-condo  [L.  -eundus  (-or,  re- 
VERE,  fear)],  ADJ.  :  bashful  (modest) ;  re 
spectful;  chaste,    -cundiaf  =  -condia. 
ver-ga  [L.  virga,  twig],  P. :  rod  (switch ; 
wand);  sceptre;  bar  (stripe);  yard;  virile 
member:    —  <? oro,  bar  of  gold,  ingot. 
-gaio  =:  -garo.    -gare  i ,  TR. :  beat  with 
a  rod,  whip ;  streak,  stripe,  trace,  write. 
•vergare  2   [L.  variegare],  INTR.,  REFL.  : 
turn  colour,  turn  black  (of  chestnuts). 
ver-gata    [-ga],  F. :    blow  with  a  rod, 
stroke.  -gatamente,ADV.:  with  stripes. 
-gatino,  M. :  striped  cloth,    -gato  [-ga 
re],    ADJ.  :    whipped ;    striped  ;    striped 
clothf;  medleyf.    -gella,  F.:  small  rod, 
switch,    -gello,  M.*:  lime-twig. 
vergeref,"iNTR. :  turn,  twist. 
ver-gfceggiare,   TR.:    whip    (scourge, 
switch);  dust  (clothes).    H-gftetta  [-ga], 
-gftettina,  F.:  little  rod  (switch),  -gfret- 
tato,  ADJ. :  (her.)  striped,     -gillo,  M. : 
lime-rod. 

vergi-nale,  ADJ.:  virginal  (maidenly). 
[|ve*rgi-ne  [L.  virgo],  F.:  virgin  (maid ; 
Virgin),  -nella,  F.:  dim.  of -Tie;  image 
of  the  Virgin,  -'neof,  ADJ.:  virginal. 
-netto,  ADJ. :  virginal,  of  a  little  maid ; 
F. :  =  -nella.  -nissimo,  ADJ. :  most 
(very)  virginal,  -nita,  F.  :  virginity 
(maidenhood). 

vergo-f/na  [L.  verecundia  (vereor,  fear)], 
F.  :  shame  (expression  of  shame  or  guilt), 
bashfulness  ;   dishonour ;   PL.  :  pudenda 
aver  — ,  be  ashamed.    -grna«-eia,   F. 
great  outrage,     -grnare,  TR.f :   shame 
REFL.:    be    ashamed.      -grnato,    ADJ. 
ashamed  (abashed),     -firnevolef,  ADJ. 
shameful  (bashful),    -^rnosa,  cf.  -gnoso, 
F. :  mimosa  (sensitive  plant),    -grn.osa- 
mente,    ADV.:    shamefully;    modestly. 
-gnosetto,   dim.   of  -gnoso.      -firxuiso, 
ADJ.:  shameful  (abashed,  bashful);  mod 
est  :  le  parti  -gnose,  pudenda. 
vergola  i  [-gere],  F. :  sort  of  silk. 
ver-gola2  [-ga,  rod,  etc.],  dim.  of  -ga. 
-golamentof,   M.:    striping,    streaks. 
-golaref,  TR. :  stripe  (streak);  under 
line,    -gone,  M.:  aug.  of-ga;  lime-twig. 
-gti-e-eia,  dim.  of  -ga. 
veri-dicamente,  ADV.:  truly,    -di-ci- 
ta,  F. :  veracity  (truthfulness),     veri- 
dioo,  ADJ.:  veracious  (truthful,  veridical, 
sincere),      -ficabile,    ADJ.:    verifiable. 
-fie are,  TR.:  verify  (ascertain,  examine). 
-ficatora,  F.,  -fie at 6 re,  M.,  -ficatri- 
•ee,  F.:  verifier  (examiner),    -ficazione, 
F. :  verification,    -loqniof,  M. :  true  ac 
count   or  story,    -simi{/liairte,   ADJ.: 
verisimilar   (probably,  likely),      -simi- 
£rlia.nza,  F.  :  verisfenilitude  (probability, 
likelihood).     =simile,  ADJ. :   verisimilar 


(probable,  likely);  M. :  probability,  -si- 
militttdinet,  F. :  verisimilitude,  -si- 
milmente,  ADV.:  probably.  H -ta  [L. 
-tas  (verus,  true)],  F.:  truth,  verity:  di 
(in,  per)  — ,  in  truth,  truly ;  indeed,  -ta- 
•bilef,  ADJ. :  truthful,  -tevolef,  -tie- 
ref, -tier o,  ADJ.:  truthful  (true, sincere). 

verliaf  =  velia. 

verme  [L.  -mis.],  M. :  WORM. 

ver-mena  [L.  verbena],  F. :  twig,  shoot. 
-meaellaf,  F. :  small  twig. 

ver-metto  [dim.  of  -me],  -mle-eiolo, 
F. :  small  worm,  maggot,  -xnieellaio, 
M.:  vermicelli-maker,  -mi-eelletto,  dim. 
of  -micello.  -mi-cello,  M. :  dim.  of  -me; 
small  worm,  maggot ;  PL. :  vermicelli  (thin 
macaroni),  -micolare,  ADJ. :  vermicu 
lar  (worm-like),  -micolaria,  F. :  knot 
grass,  -micolosof,  ADJ.:  wormy  (full 
of  worms,  maggoty),  -miforme,  ADJ.  : 
vermiform,  -mifago,  ADJ.:  vermifuge. 
-migrlia,  ADJ.  :  /.  of  -migho;  F. :  sort  of 
precious  red  stone,  -mifirliaret,  TR.: 
vermillion  (colour  with  vermillion).  -mi- 
grlietto,  dim.  of  -miglio.  -mififKezza, 
F. :  vermillion  colour,  -miglio  [L.  -mt- 
culus,  little  worm ;  red  dye  once  obtained 
from  the  kermes  insect],  M. :  vermillion; 
ADJ.  :  of  vermillion  colour ;  lively  red. 
-mifirlfouetj  M, :  vermillion  pigment. 
-minarat,  F. :  gray  lizard,  ver-mine, 
M. :  (vulg!)  worm;  vermin,  -minetto, 
dim.  of  -mine,  -minoso,  ADJ. :  wormy; 
verminous,  -mivoro,  ADJ.:  vermivorous. 
ver-mo  (poet.)  =  -me. 

vermnt^e)  [Ger.  wermuth,  wormwood], 
M.  :  vermuth  (a  drink). 

verna-e-eia,  [?],  F. :  sort  of  white  wine. 

verna-e-eio,  disp.  of  verno. 

vernacolo  [L.  -culus  (verna,  house-serv 
ant)],  ADJ.,  M. :  vernacular. 

vernalef,  ADJ. :  vernal. 

ver-nare  [-no],  INTR.  :  winter  (pass  the 
winter),  -nata,  F. :  (vulg.)  winter  sea 
son,  -aere-e-eio,  ADJ.  :  winter,  winterly 
(hibernal). 

ver-nicaref»TR. :  varnish,  jj-m-ee  [1.  L. 
-nieium  (L.  vitrum,  glass)],  M.  :  VARNISH  ; 
paint  (rouge);  lustre,  -ni-eiare,  TR. : 
varnish,  -nieiatiira,  F. :  varnishing 
(varnish). 

ver-nino,  ADJ.:  winterly,  hibernal,  liver- 
no,  M. :  (pop.)  =  inverno,  winter. 

vero  [L.  -rus],  ADJ. :  true  (correct,  cer 
tain;  real;  right,  legitimate);  M. :  truth 
(verity):  da  (or  in)  — ,  in  truth,  truly;  in 
earnest ;  nel  —,  indeed,  truly ;  3  ben  — 
che,  true,  however,  nevertheless ;  un  — 
sciocco,  a  regular  fool. 

veron-cello,  -eino,  dim.  of  -e.  ||ve- 
ron-e  [for  virone  (L,  vir,  man):  cf.  an- 
drone],  M. :  terrace,  open  gallery. 


verosiipile 

verosimile  =  verisimile. 

verre  [L.  -rres],  M. :  male  swine  (boar). 

verret-ta  [?],  p.:  dart  (small  arrow). 
-tata,  F. :  stroke  of  a  dart. 

ver-ri-eello,  M. :  sort  of  capstan,  jack- 
screw.  11 -Tina  [L.  -unia  (-u,  spit)],  F. : 
wimble  (borer),  -rinare,  TR.  :  bore 
(pierce). 

•verro  i ,  FUT.  of  venire. 

verro  2  =  verre. 

verrii-ea  [LJ,  F. :  wart,  -caria,  F. : 
wartwort. 

verrutof,  M. :  pike ;  dart. 

ver-sa-e-eio,  disp.  of  -so.  -samento,  M.: 
effusion  (pouring  out,  spilling),  -sare 
[L. -sus  (-tere,  turn)],  TE.:  overturn;  pour 
out  (spill,  shed);  diffuse;  INTR. :  run  over 
(overflow) ;  REFL.  :  overflow ;  turn,  consist. 
-satile,  ADJ.  :  versatile,  -sato,  PART.  : 
poured,  etc.;  ADJ.:  versed  (expert),  -sa- 
tilita,  F. :  versatility  (skill),  -satore, 
M.:  pourer.  -seggiare,  TR. :  versify; 
INTR.:  make  verses",  -seggiatore,  M., 
-seggiatriee,  F.:  versifier,  -seggia- 
tura",  p. :  versification  (versifying),  '-set- 
to,  dim.  of  -so.  -sie«i61o,  dim.  of  -so. 
-siera  \L.adversaria  (ad-versus,  against)], 
F.  :  (vulg.)  the  devil's  wife  (to  scare  chil 
dren),  goblin  (bugaboo),  -sificare  = 
-seggiare.  -sificatore, -sificatorio,  M.: 
versifier,  -sificatorello,  M. :  poetaster. 
-sificatri-ee,  F.:  poetess,  -sificazio- 
ne,  F. :  versification,  -sino,  dim.  of  -so. 
-sione,  F. :  version  (translation).  -si= 
pelle,  ADJ.  :  shrewd  (crafty).  Hver-so 
[-sus  (-tere,  turn)],  M.:  verse  (poetry); 
melody  (tune);  mode  (manner);  direction, 
way;  part;  ADV.:  towards,  in  the  direc 
tion  of;  about:  trovar  il  —  dit  find  the 
way  (or  time)  to ;  mutar  — ,  change  one's 
tune;  pigliar  una,  compel  suo  — ,  take  the 
right  way  of  doing  a  thing ;  andar  a  — 
(or  a  -si)  d'  alcuna  or  a  alcuno,  meet  any 
one's  wishes,  give  into  or  humour  or  please 
any  one ;  go  to  one's  mind,  -solino,  dim. 
of  -so.  -sdcolo,  disp.  dim.  of  -so.  -su- 
tof,  ADJ.  :  shifty,  cunning. 

verta  —  verita. 
ver-taf,  F. :  pouch  (bottom  of  a  fishing- 
net),  ver-tebra,  P.:  vertebra,  -te- 
brale,  ADJ. :  vertebral,  -te"brato,  ADJ.: 
vertebrate,  -tentef,  ADJ. :  current  (pres 
ent),  -tenzaf, P.:  affair, subject,  llver- 
tere  [L.],IMPERS.:  turn  or  depend  (upon), 
be  question  (of);  import,  -ticale,  ADJ.: 
vertical,  -ticalita,  P.:  verticalness. 
-ticalmente,  ADV.:  vertically,  ver- 
ti-ee,  M. :  vertex  (summit,  top),  -ti-eil- 
lato  [-titillo],  ADJ.  :  verticillate(d).  -ti- 
«illo,  M. :  verticil,  -tigine,  p. :  vertigo 
(dizziness).  -tiginoso/ADj.:  vertiginous 
(whirling;  dizzy)*. 
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vertuf  =  virtu. 

veruno  [L.  ml,  even,  unus,  one],  PEON.  : 
not  (even)  one,  no  one,  nobody,  not  any. 

verzi-cante,  ADJ. :  verdant  (flourishing). 
H-c"are  [verde],  INTR.  :  be  or  grow  green ; 
be  verdant  (flourish). 

verzicola  [?  L.  versus,  line],  F. :  sequence 
(at  cards). 

verziere  [L.  viridarium  (-dis,  green)], 
M. :  garden. 

verzino  [?  Brasile],  M. :  brazil-wood. 

vcr-zxref  =  -zicare.  -zdtto,  M. :  cole- 
wort,  cabbage,  -ztimef,  M.:  greenness. 
-2rura,  p. :  verdure ;  green  plants ;  grass- 
plot. 

vescfciof  ==  vischio. 

vescia  [Germ'c  fise  ?],  P. :  toadstool,  puff- 
ball  ;  idle  story  (yarn,  nonsense). 

vesoi-ca  [L.  vesica],  F.:  vesicle  (bladder, 
blister);  bubble;  alembic,  -cante, -ca- 
torio,  M. :  vesicant,  vesicatory,  -cfoet- 
ta,  -'cola,  dim.  of  -ca.  -colare,  ADJ. : 
vesical  (of  the  bladder),  -cone,  aug.  of 
-ca  -coso,  ADJ.:  vesicular,  -cuzza, 
dim.  of  -ca. 

ve-scof  =  -scovo.  -scovado,  M. :  epis 
copacy  (dignity,  office  of  bishop);  bishop 
ric  (house,  district),  -scovalef  =  -sco- 
vile.  -scovato  =  -scovado  (esp.  refer 
ring  to  the  charge,  time  of  office,  district). 
-sco vile,  ADJ.:  episcopal.  -scovilmeiL- 
te,  ADV. :  episcopally.  Uve-scovo  [Gr. 
epi-scopos,  *  over-seer7],  M. :  BISHOP. 

ve-spa  pj.], p.:  WASP,  -spaio,  M.:  wasp's 
nest;  sort  of  ornament;  bed  of  pebbles 
(under  a  house  to  prevent  dampness). 
-spaiosof,  ADJ. :  spongy,  -spetof,  M. : 
wasp's  nest. 

ve-spero  \L.-sperum  (-sper,  evening)],  M.: 
(poet.)  evening ;  vespers ;  vesper  (evening 
star,  Venus),  -spertilio,  -spertillo, 
M. :  bat.  -spertino,  ADJ.:  vespertine 
(of  the  evening).  -spistreUof,  M.:  bat. 

vespona,  aug.  of  vespa. 

vespro  [cf.  -pero],  M.:  evening-hour  (of 
the  Rom.  Cath.  Breviary);  vespers  (evening 
service);  (poet.)  evening. 

vessa-mento  =  -zione.  ||vessa-re  [L. 
vexare],  TR.:  vex  (molest,  harass,  tor 
ment),  -tore,  M.,  -tri-ee,  P. :  vexer,  tor 
mentor,  -zione,  p.:  vexation  (harass 
ing;  annoyance). 

vessica. .  (vulff.)  =  vescic. . 

vessil- lario,    M.:  vexillary  (standard- 
bearer),    -lazione,  F.  :  vexillation  (com 
pany  under  one  flag),    -lifero,  M. :  vexil 
lary  (standard-bearer).     Hvessil-lo  [L. 
vexittum],  M.:  vexillum  (Eom.  standard); 
banner  (sign). 
vesta  (pop.)  =  veste. 
Ves-ta  |t.],  P.:  Vesta  (goddess  of  the 
hearth),    -tale,  ADJ.,  F. :  vestal. 
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ve-ste  [L.-stis],  P.:  woman's  attire  (dress, 
garment,  VESTment) ;  robe  (gown),  -stet- 
ta,  dim.  of  -ste.  -stiariot,  M. :  vestry 
(dressing-room). 

vesti-fcolo,  H-'ludo  [L.-bulum  (?)],  M.: 
vestibule  (hall). 

vestie«eidla,  dim.  of  -te. 

vesti-gia,  P.,  I|-gio  [L.-gium],  M.:  ves 
tige  (trace). 

ve-stimemta,  P.  =  -ste.  -stimento, 
pi.  — i,  — a,  M. :  vestiary ;  dressing  as  a 
nun  (taking  the  veil),  -stina,  dim.  of 
-ste.  Ji-stire  [LJ,  TR.:  dress  (VEST,  attire, 
clothe) ;  dress  up ;  put  on ;  REFL.  :  dress 
(put  on  one's  clothes).  -stita-e«io,  -sti- 
tello,  -stitino,  disp.  dim.  of  -stito. 
-stito,  PART.:  dressed,  etc.;  having  more 
than  one  stanza ;  M. :  dress  (any  dress  of 
man  or  woman,  garment,  clothes ;  coat) : 
essere  nato  — ,  be  born  to  luck.  -strtnoL-e- 
•et o,  disp.  dim.  of  -stito.  -stitura,  P. : 
vesture,  dress,  -stizione,  P.:  taking 
the  religious  or  knightly  vestment,  -sto- 
na,  P.,  -stone,  M. :  aug.  of  -ste;  wide, 
stately  robe,  -sturaf  =  -stitura. 

veterano  [L.  -nus  (vetus,  old)],  ADJ.,  M. : 
veteran. 

veteri-naria,  p. :  veterinary  art.  II-na- 
rio  [L.  -narius  (?)],  M.,  ADJ.  :  veterinary. 

veterof  =  vetusto, 

veto  [L.],  M. :  veto. 

ve-traia  [-iro],  P.:  glass  manufactory. 
-traio,  M. :  glass  seller ;  glazier,  -tra- 
me,  M.:  glass-ware;  glass-beads,  etc. 
-trario,  ADJ. :  glass,  vitreous,  -trata, 
p. :  large  glass  window  or  door,  pane. 
-triata,  P. :  =  -trata;  glazing. 

vetri-ee  [L.  vitex  (vi-,  bind)],  P.  CM.): 
osier  (WITHE).  -eiaio,  M.:  plantation 
of  osiers,  -eione,  M.:  aug.  of  -ce;  salix 
alba. 

ve-triera,  P.:  glass -door  (of  coloured 
glass),  glass-pane,  -trificabile,  ADJ.: 
verifiable.  -trificare,  TR. :  vitrify. 
-trificazione,  P.:  vitrification,  -tri- 
na,  P.:  glazing  (glass-like  covering,  en 
amel);  glass-case  (show-case);  glass  cup 
board  ;  ADJ.:  cf.  -trino;  brittle  (as  glass); 
of  a  light  gray  colour  (said  of  the  iris):  bar- 
ba  -trina,  beard  tender  to  shaving ;  ocehio 
— ,  wall-eye,  -triola,  ADJ.  :  erba  — ,  sort 
of  herb  for  polishing  glass,  -triolo,  M. : 
vitriol,  -trmol. .  =  -triol.  .  ||ve-tro 
JL.  vitrum],  M.:  glass  (the  substance; 
poet.:  drinking -glass,  glassware);  PL.: 
glassware  (glasses,  bottles,  etc.). 

vet-ta  [?  L.  vitta,  fillet],  P. :  summit  (top, 
apex,  top  bow);  crop  (of  a  flail);  filletf ; 
twigf;  polef.  -taiolo,  ADJ.:  growing 
in  the  top  (said  of  fruit) ;  trashy,  -ta- 
rella,  dim.  of  -ta.  vet-tef,  M. :  lever. 
ti-e-eiola,  -ti-eina,  ADJ.:  of  the  top- 


most  twig;  mountain  top.  -tinaf,  F^: 
amphora,  -tolina,  P.:  dim.  of  -ta; 
cruetf.  -tone,  M.:  sucker  (sprig,  shoot). 

vettore  [?],  M. :  radius. 

vettoriaf  =  vittoria. 

vettova-grKa  [L.  mdualia  (vivere,  live)], 
p.:  victuals  (provisions),  -^/liaxnento, 
M. :  victualling.  -</liare,  TR. :  victual 
(supply  with  provisions). 

vettu-e«ia  [vetta],  P. :  top  twig. 

vettu-ra  [L.  vectura  (vehere,  carry)],  P. ; 
conVEYance  (transportation) ;  burden;  heavy 
VEHicle  (hackney-coach,  carriage);  coach- 
hire,  fare :  bestie  da  — ,  beasts  of  burden ; 

far  — ,  enter  (board)  carriage ;  fare  una 
— ,  drive  a  carriage,  be  a  driver;  fare 
(dare,  prestare)  a  — ,  let  out ;  prendere  a 
— ,  take  on  hire,  hire ;  —  a  vapore,  steam- 
carriage,  -rale,  M. :  driver  (of  a  vet- 
tura),  hackney-coachman,  carrier,  -reg- 
giare,  TR.  :  convey,  carry,  transport. 
-rmo,  M. :  hackney-coach  driver,  driver, 
haekman. 

vettmr.  .  =  vettov.  . 

ve-tusta,  P.:  (poet.)  antiquity  (ancient- 
ness).  H-t6sto  [L.  -tustus  (-fas)],  ADJ.  : 
(poet.)  ancient  (old,  Eng.f  vetust). 

vez-zatamentef,  ADV.:  caressingly,  gra 
ciously,  -zatof,  ADJ.:  gracious,  flatter 
ing  ;  crafty,  -zeggi  amento,  M.  :  caress 
ing  ;  flattering,  '-zeggiare,  TR. :  caress 
(fondle);  flatter ;  INTR*.  :  be  caressing,  etc.; 
REPL.  :  pamper  one's  self,  -zeggiativo, 
ADJ.:  caressing;  flattering.  "  *||vez-zo 
[variant  of  vizio:  orig.  bad  habit,  spoiling 
by  caress],  M. :  caress  (fondling);  grace 
(fondling)  habit;  necklace  (of  pearls, etc.); 
sport  (amusement,  play)t-  -zosamente, 
ADV.:  caressingly;  gracefully  (agreeably). 
-zosello,  -zosetto,  car.  dim.  of  -zoso. 
-zoso,  ADJ.:  caressing;  graceful  (pleas 
ing,  agreeable) ;  delicate  (nice) ;  flatter- 
ingf. 

vi  [L.  ibi],  ADV.:  there;  PRON.:  (conjunct.) 
you ;  to  you ;  (to)  yourself,  -Ives. 

vi-a  [LJ,  P.  :  way  (road ;  street ;  course ; 
manner,  means);  ADV.:  way,  away,  off ; 
by  way  of,  by;  times  (=  multiplied  by); 
(exhort. particle)  come  (come  on, now)!  off! 
fy  (for  shame) :  —  di  mezzo,  middle  way 
or  course,  golden  mean;  mettersi  in  — , 
set  out ;  mettersi  la  —  tra  le  gambe,  take 
to  one's  heels ;  —  f errata,  railway ;  — 
di  diramazione,  branch  railway;  — 
piu  (meno),  much  more  (less);  andate 

— ,  go  away,  be  off; ,  directly,  at 

once ;  pretty  well,  so  so ;  vie  — ,  immedi 
ately;  tre  —  quaitrOy  three  times  four; 
e  —  discorrendo,  and  so  forth ;  — ,  andia- 
mo  I  come,  let  us  be  off !  — ,  briccone,  off, 
you  rascal!  va  — /  fy  (upon  it)!  for 
shame !  -a"bilita,  P.  :  suitableness  for  a . 


viadotto 

common  road  or  street.  -a=dotto,  M. : 
viaduct,  -aggetto,  dim.  of  -aggio.  -ag- 
giante,  ADJ.:  travelling  (journeying); 
M.  :  traveller,  -aggiare,  TE.  :  travel 
(journey),  -aggiatore,  M.,  -aggia- 
tri-ee,  P. :  traveller  (passenger).  *  -ag 
gio,  M. :  journey  (VOYAGE,  travel):  far 
un  —  e  due  servizi,  kill  two  birds  with 
one  stone;  mandare  pel  mal  — ,  waste, 
destroy ;  buon  — ,  pleasant  journey,  -ale, 
M. :  shaded  road  or  alley,  avenue ;  ADJ.f : 
of  the  road ;  placed  on  the  road,  -alet- 
to,  -alino,  dim.  of  -ale.  -andante 
[andare],  ADJ. :  wayfaring  (travelling); 
wayfarer  (traveller),  -are-e-eiof,  ADJ.: 
(for)  travelling,  -atico,  M. :  viaticum 
('journey-provision':  communion  to  a  per 
son  about  to  die),  -atore,  M.,  -atri-ce, 
p.:  traveller  (passenger),  -atorio,  ADJ.: 
of  a  journey  (journey);  transitory,  -aval 
[va-,  go],  M. :  coming  and  going. 
vibra-nte,  ADJ.:  vibrating.  Hvlbra-re 
[L.],  TR.,  INTR.:  vibrate;  shake;  hurl. 
-tezza,  P.:  vibration;  force,  -torio, 
ADJ.:  vibratory  (quivering),  -zion-eella, 
dim.  of  -zione.  -zione,  P.:  vibration 
(quiver). 

vihurno  [L.  -Tium],  M. :   viburnum  (wild 
vine). 

vica-riai,  p.:  vicar's  wife.  -r£a2,  P.: 
vicarship  (office) ;  subsidiary  troops ;  su 
preme  court  at  Naples,  -riato,  M. :  vic 
arage  (ref.  to  district,  tenure).  Ovica- 
rio  [L.  -TIUS  (vicis,  turn)],  M. :  vicar 
(curate);  magistrate  ad  interim ;  governor; 
substitute;  ADJ.f:  substitute. 
vi-ee  [L.  -eem,  turn],  p.:  (poet.)  =  vece; 
PREP.:  vice-.  =amira£rlio,  M.:  vice- 
admiral,  rear-admiral.  =can-eelliere, 
M.:  vice-chancellor,  -domino,  M.:  under- 
governor;  magistrate.  =gerente,  M. : 
vice-gerent.  =legato,  M. :  'deputy-legate, 
etc. 

vi-een-da  [vice],  P.:  turn;  vicissitude 
(change,  succession,  alternation);  return 
(requital);  affair  (business);  turn  (place, 
stead) :  a  — ,  in  turn,  each  in  (his,  etc.) 
turn ;  one  another ;  ognuno  a  — ,  each  in 
his  turn,  -de vole,  ADJ.  :  alternate,  suc 
cessive;  mutual,  reciprocal,  -devolez- 
za,  P.:  vicissitude  (alternation,  inter 
change);  reciprocity,  -devolmente, 
ADV.:  alternately  (by  turns);  reciprocally. 
vi-eennale  [L.mceni,  twenty  each],  ADJ.: 

of  (every)  twenty  years. 
viee=patriarca,    M.:     vice -patriarch. 
=re,  M.:  viceroy.    =reggente,  M.:  vice- 
regent.     =segretario*,  *M. :    vice-secre 
tary,    -versa  [L.],  ADV.  :  vice-versa. 
vicfreriat  =  vicariaz. 
vi-edumperatore,  M. :  vice-emperor. 
vi-ei-nale,   ADJ.:   neighbouring  (contig- 
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uous,  vicinal,  near):  strada  — ,  road  con 
necting  neighbouring  districts,  parish- 
road,  -name,  disp.  of  -nato.  -namen- 
te,  ADV.  :  near,  nearly,  -nante,  ADJ.  : 
neighbouring;  M.:  neighbour,  -nanza, 
p.:  vicinage  (neighbourhood,  nearness); 
neighbours,  -naref,  INTR.,  REPL.:  be 
near,  border  (upon),  -nataj,  p.:  vicinity. 
Hvi-ei-na  [L.  -nus  (vicus,  village)],  ADJ. : 
neighbouring  (contiguous,  near,  adjacent, 
VICINE);  M. :  neighbour;  citizen;  PREP. 
(a):  near,  near  by,  close  to,  about  to; 
ADV.  :  near :  mein  — ,  very  near ;  da  — , 
near,  from  a  short  distance ;  —  a  morire, 
near  dying,  about  to  die ;  sta  — ,  he 
stands  near  (near  by);  stand  near! 

vi-eissitudine  [L.  -tudo  (vieis,  turn)],  F.: 
vicissitude  (change). 

vieitaref  =  visitare. 

vi-cof  DJ.  -cus],  M.:  borough;  narrow 
street  (lane),  -coletto,  -colino,  dim. 
of  -lo.  vi-colo,  M.:  narrow  street  (lane, 


vi-dente,  M. :  seer,  prophet.  H-'di,  PSBT. 
of  vedere. 

vidn.  .f  =  vedov. . 

vie  [?  ma],  ADV. :  much  (very,  far);  (some 
times  affixed) :  —  piu  or  meppUt,  much 
more ;  —  via  or  vivvia,  immediately. 

viellaf ,  dim.  of  via. 

vieraf  =  ghiera. 

vie-taliile,  ADJ.  :  that  may  be  forbidden. 
-tamento,  M.  :  prohibition,  prevention. 
II -tare  [L.  vetare^  TR.:  forbid  (prohibit); 
prevent,  -tativo,  ADJ.:  forbidding,  pro 
hibitory,  -tatore,  M. :  f orbidder. 

vieto  [L.  -tus,  withered],  ADJ.:  rancid 
(musty);  stale  (obsolete);  sallow,  yellow 
(of  complexion). 

vietta,  dim.  of  via. 

vietrune  [-io],  M. :  rancid  (musty)  stuff. 

vievia  for  vie  via,  ADV.:  immediately 
(instantly). 

vigere  [L.],  DEFECT.  INTR. :  be  strong  or 
vigorous ;  flourish ;  (leg.)  be  in  force. 

vigesimo  [L.  -mus],  ADJ. :  twentieth. 

vigi-lante,  ADJ.:  vigilant,  -lantemen- 
te,  ADV.  :  vigilantly,  -lanza,  F.  :  vigi 
lance,  -lare,  INTR.  :  be  vigilant,  watch ; 
TR.:  watch,  observe,  -lazione,  p.: 
watching.  ||vigi-le  [L.  ~l],  ADJ.  :  vigi 
lant;  M.:  fireman,  vigi-lia,  p.:  watch 
ing,  sitting  up ;  vigil  (praying  and  fasting 
on  the  eve  of  a  feast ;  day  and  night  pre 
ceding  a  feast),  watch ;  eve ;  watch  over 
a  dead  bodyf:  —  di  Natale,  Christmas 
eve ;  digiunare  la  —  di  Santa  Gaterina, 
have  good  luck  in  marrying. 

vij/Kac-eaeeio,  disp.  of  -co.  -camen- 
te,~  ADJ. :  cowardly  (like  a  coward  or  pol 
troon),  -cfoeria,  F. :  cowardliness  (pol 
troonery). 
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vigltao-eio  [?],  M. :  scattered  ears  of 
beaten  grain. 

vij/liac-co  [disp.  of  vile],  ADJ.:  cowardly, 
dastardly ;  M. :  coward,  -cone,  aug.  of 
-co. 

vi01ia-xn.eii.to  =  -tura.  Hvifirlia-re  [?], 
TR.:  separate  (ears  of  grain);  pick,  select. 
~t&ra,  P.:  separation  (of  ears  of  grain); 
selection,  choice. 

vigil ett.  .  =  bigliett.  . 

vifirHndlot  =  vigliaecio. 

vi-grna  [L.  vinea],  P. :  vineyard ;  vinef : 
plantar  (or  porre)^  una  — ,  be  inatten 
tive,  be  distracted ;  legar  la  —  colle  sal- 
cicce,  be  very  opulent,  -grnaiof,  M. : 
vine-dresser ;  vineyard,  -^/naiolo,  M. : 
vine-dresser,  -grnaret,  TR.  :  plant  with 
vines.  -#xiato,  ADJ.:  planted  with  vines. 
-0nazzo,  M.:  vineyard,  -grneto,  M.:  vine 
yard  ;  vines,  -flrnetta,  -r/nola,  -#nn 
la,  dim.  of  -gna.  -^rnuolof,  M. :  tendril 
of  a  vine. 

vigogrna  [Sp.  vicuna  (Peruv.)],F.:  Peruvian 
sheep. 

•vigo-raref ,  TR. :  invigorate.  Uvigo-re 
[L.  vigor],  M. :  vigour  (force,  energy). 
-reggiare,  INTR. :  grow  vigorous,  gain 
forck*  -ria,  P.:  vigour,  force,  -rezzaf, 
P. :  vigour,  -riref ,  TR. :  make  vigorous. 
-rosamente,  ADV. :  vigorously,  -rosi- 
ta,  P.:  vigorousness,  vigour,  -roso,  ADJ.: 
vigorous,  strong,  sturdy. 

vi-lanzaf,  p.:  vileness ;  cowardice.  II -'le 
[L. -Zt«,  cheap;  mean],  ADJ.:  vile  (low, 
base ;  abject) ;  cowardly  (craven) ;  ADV.  : 
vilely :  avere  (or  tenere)  a  — ,  hold  in  con 
tempt,  despise ;  a  prezze  — ,  cheap,  -lez- 
za,  P. :  vileness. 

•viliaf  =  vigilia. 

vili-ficamento,  M. :  vilification,  -fica- 
re,  TR.:  vilify  (debase),  pendere  [LJ, 
IRR.  (cf.  pendere) ;  TR.  :  vilipend  (depreci 
ate,  despise),  -pendio,  M.,  -pensionef, 
p.:  contempt,  -peso,  PART,  of  -pendere; 
despised ;  vile  (low).  || vili-re  [vile],  TR. : 
despise  (scorn),  -taf,  -tanzaf  =  viltd. 
Vil-la  [L.]t  P.:  villa  (country-seat);  coun 
try  (with  houses),  hamlet;  townf.  -lag- 
getto,  dim.  of  -laggio.  -laggio,  M": 
village  (hamlet),  -lana-e-eio*,  disp.  of 
-lano.  -lanamente,  ADV.:  rudely  (coarse 
ly);  harshly,  -lananzat,  F.:  (rude)  of 
fence,  insult,  -lane ggtante,  ADJ.:  out 
rageous,  abusive,  -lakeggiaref,  TR.: 
abuse  (outrage,  insult).  -laxLegg£atore, 
M. :  abuser.  -lanella,  p. :  pretty  coun 
try  girl,  -lanello,  M.:  country  lad.  -la- 
nescamente,  ADV.  :  in  a  rustic  manner 
(coarsely),  -lauesco,  ADJ.:  rustic  (coarse, 
homely,  clownish),  -lama,  p. :  rude  of 
fence  (insult,  outrage;  Eng.f  villainy): 
dir  —  a,  abuse,  revile.  -laniu-e«ia, 
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dim.  of  -lania.  -lano,  ADJ.:  rustic 
(coarse,  clumsy) ;  cruelf ;  countryman, 
villager  ;  peasant  (rustic),  -lanoue, 
-lanotto,  aug.  of  -lano.  -lanzone, 
M. :  countryman  (big  clown).  -lan- 
zudlo,  disp.  of  -lano.  -lare-c-eiof  = 
-lereecio.  -lataf,  P. :  village,  -latico, 
ADJ. :  rural  (rustic),  -leggiante,  ADJ. : 
staying  in  the  country  ;*M.:  country- 
dweller,  -leggtare,  INTR. :  stay  at  one's 
villa  or  country-seat  (enjoy  country-life, 
rusticate),  -leggiatura,  P.:  country- 
residence  (act,  place  or  time) ;  country- 
season,  -lere-c-cio,  -lesco,  ADJ.  :  rural 
(country-),  -letta,  ear.  dim.  of  -la.  -li- 
catof,  M. :  farm-management,  -li-cino- 
laf,  dim.  of  -la.  vil-lieo,  M. :  country 
man,  villager ;  husbandman,  -lina,  car. 
dim.  of  -la.  -lino,  M. :  little  seignorial 
villa  (little  palace),  -lona,  aug.  of  -la. 

villoso  [L.  -sus],  ADJ.:  hairy  (shaggy, 
villous,  villose). 

villnse-eia,  disp.  dim.  of  villa. 

vil-mente  [vile],  ADV.  :  vilely,  meanly. 
-ta,  P.:  vileness  (baseness);  cowardice; 
cheapness ;  humiliationf. 

vilucc/tio  [?  *volutulum  (L.  volvere,  turn)], 
M. :  convolvulus. 

vilnme  [volume],  M. :  confused  heap,, 
medley. 

vilup-paref,  REPL. :  be  wrapped  up. 
-petto,  dim.  of  -po.  ||vildp-po  [?],  M.: 
bundle  (parcel,  bunch);  intricate  mass 
(confusion),  -posof,  ADJ.  :  confused  (in 
tricate). 

vi-mef  =  -mine,  -minata,  P.  :  osier- 
work;  wicker-work.  Uvi-mine  \L.-men 
(vi-,  bind)],  M.  :  osier  twig  (withe),  -mi- 
neo,  ADJ.  :  of  osier  (osier-). 

vi-na-eeia  [-no],  P. :  stalks  and  skins  of 
pressed  grapes,  -na^e-eio,  M. :  bad  wine. 
-ma-e-eiolo,  M. :  grape-stone,  -nagrof, 
M.:  vinegar,  -naia,  -naiolof,  M.:  wine- 
merchant,  -nario,  ADJ. :  of  wine,  -na- 
to,  ADJ. :  vinous,  of  wine-colour,  -nat 
tier  e,  M.  :  (poet.)  =  -naio. 

vincaiaf,  P. :  osier-plot. 

vincapervinca,  p. :  periwinkle. 

vimcas-traf, P.,  ll-'tro [vineo],M.:  (poet.) 
root,  twig. 

vin-eente,  ADJ.:  conquering  (vanquish 
ing,  victorious);  M.:  vanquisher.  Jjvin- 
«eere[L.],iRR.§;  TR.:  VANQUISH  (conquer, 
overcome,  surpass,  subdue);  persuade; 
gain,  win  (at  cards);  rout:  laseiarsi  — , 
let  one's  self  be  overcome,  give  way,  be 
prevailed  upon;  —  il  partito,  come  off 
conqueror,  have  the  majority ;  n$  si  pud 
—  Tie  pattare,  we  cannot  agree  (or  come 
to  terms) ;  -to,  cf.  the  word,  -eevolef, 
ADJ.:  vanquishable. 

§  Pret.  vin-sis  -se  ;  -sero.    Part,  vlnto. 
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vin-cfoeto  [-co],  M. :  osier  plot  or  planta 
tion.  H-'cMof  [L.-cZiim,  tie,  fetter],  M.: 
osier  (withe). 

vineibosco  [avvineere,  oosco],  M. :  honey 
suckle  (woodbine). 

vin-eido  [?  viscido],  ADJ.:  flaccid  (flabby). 

vin-eifirKaf,  F.,  H-eiglio  [vinco],  M.: 
osier  twig  (withe);  band. 

vin-einientof  [-cere],  M. :  vanquishing; 
conquest. 

vin-eiref,  TR.  :  bind  round  (tie,  fetter). 

vin-«ita  [vincere],  P.:  gain  (winning; 
winnings,  sum  won),  --citora,  P.,  ~ei- 
tore,  M.,  -eitriee,  F. :  victor  (conqueror, 
gainer),  -eiiitof ,  PART,  of  -cere. 

vincoi  =  vincido. 

vineo  2  [for  vincio],  M. :  osier  (withe) : 
us'ly  vetrice.  -Tare,  TR.  :  fetter  (bind); 
fix.  Jlvinco-lo  [L.  mnculum  (vincire, 
bind)],  M. :  bond  (fetter,  tie). 

vindiee  [L.  -dex],  ADJ.  :  avenging ;  M., 
p.:  avenger. 

vi-nello,  M.  :  thin  wine,  -nettino, 
-netto,  dim.  of  -no.  -jnifero,  ADJ.:  wine- 
produciLg.  Hvi-no  jL.-Tmm],  M.:  wine: 
—  nero,  red  wine ;  here  il  —  in  agresto, 
spend  one's  money  before  getting  it ;  di- 
eiotto  di  — ,  being  bent  on  something  re 
gardless  of  consequences ;  stubborn ;  dare 
(or  meseere)  del  — ,  pour  out  wine,  fill 
one's  glass,  -nolento,  ADJ.:  addicted 
to  wine,  -nolenza,  F. :  fondness  of 
wine  (drink),  drunkenness,  -nositaf,  P.: 
vinosity  (vinous  quality),  -noso,  ADJ.: 
vinous  (of  wine ;  juicy);  addicted  to  wine. 

vin-si,  PRET.  of  -cere,  -ta,  -to,  PART,  of 
-cere;  vanquished,  etc.;  F.f,  M.f:  victory: 
darla  -ta,  yield,  give  in,  cede,  agree^to; 
darle  -te,  humour,  connive  at ;  darsi  — 
(or  per  — ),  confess  one's  self  vanquished. 

vinii-e-eto  [WTIO],  M. :  wretched  wine. 
viola i  [L.],  P.:  (Jot)  viola  (violet). 

viola 2  0.  L.  vitula  (?)],  P.:  (mua.)  viola, 
viol. 

violaMle  [-fare],  ADJ. :  violable. 
vio-la-eea  [-lai],  P.:  violet,    -la^eo, 
ADJ.  :  of  violet  colour,    -laio,  M. :  violet- 
plot. 

vio-lamento,  M.:  violation ;  rape.  H-la- 
re  [L.],  TR. :  violate  (ravish ;  break) ;  pro 
fane  ;  corrupt,  -lato  i,  PART. :  violated, 
etc. 

violatofz  [-Zai],  ADJ.:  of  violet  colour, 
violet. 

vio-latore  [-kre], M., -latrine,  P.:  vio 
lator  (ravisher ;  infringer,  etc.).  -lazio- 
ae,  P.:  violation  (rape;  infringement, 
breach),  -lentamento,  M.:  violence, 
-lentare,  TR.:  do  violence  to;  force 
(constrain),  -lentatore,  M.:  compeller. 
-lentef,  ADJ. :  violent  (impetuous),  -len- 
temente,  ADV.  :  violently  (impetuously) 
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-l&nto,  ADJ.:  violent  (impetuous,  forci 
ble),  -lenza,  P.:  violence. 

vio-letta,  car.  dim.  of  -Zai.  -letto, 
ADJ.  :  violet  (of  violet  colour),  -lina  = 
-letta. 

vio-linista,  pi. — i,M.:  violinist.  U-lino 
[-la  2],  M.  :  violin,  fiddle. 

vidlo  [-Zai],  M. :  violet-plant. 

violon-eellista,  pi.  — ti,  M. :  violoncel 
list,  -eello,  M.  :  violoncello.  |[violo« 
ne  [viola  2],  M.  :  bass-viol. 

vi-ottola  [dim.  of  via],  F. :  narrow  way, 
path,  garden -walk;  lane,  -ottolina, 
dim.  of  -ottola.  -ottolo  =  -ottola. 

vipe-ra  [LJ,  P.:  viper,  -raio,  M.:  viper- 
nest  (place  full  of  vipers) ;  viper-catcher. 
-rato,  ADJ.:  fed  with  vipers ;  (med.)  with 
viper-infusion,  vipe-reo,  ADV.:  viper- 
ine,  of  a  viper,  -retta,  dim.  of  -ra. 
-rino,  ADJ.  :  viperine  (of  or  resembling  a 
viper);  M. :  young  viper. 

vipistrellof  =  pipistrello. 

vi-ragine,  j|-rago  [L.  (mr,  man)],  P.: 
virago  (strong,  mannish  woman). 

virare,  TR.  :  (nav.)  VEER. 

virentef ,  ADJ.  :  verdant  (flourishing). 

virgapastoris  [L.  virga  pastoris,  *pas^ 
tor's  rod'],  M. :  wild  thistle. 

virgin. .  =  vergin. . 

virgof  =  vergine. 

vir-gola  [L.  mrgula,  (virga,  rod)],  P.: 
comma  (Eng.f  virgule).  -golare,  -go- 
leggiare  (less  common),  TR. :  punctuate. 
-goietta,  -golina,  dim.  of  -gola.  -gtkl- 
to,  M.  :  slender  rod ;  young  shoot. 

viri-dariof,  M.:  (poet.}  garden,  viri- 
de,  etc.  =  verde,  etc. 

vi-rile,  ADJ.:  virile  (manly),  -rilita, 
P.:  virility  (manhood),  -rilmente,  ADV.: 
manfully  (like  a  man).  H-'ro  [L.  tnr],  M.: 
man.  -ronef,  M. :  man. 

virolaf,  F. :  plate  of  a  watch. 

vir-tu  [L.  -tus  (mr,  man)],  P. :  virtue. 
-tuale,  ADJ.  :  virtual  (effectual),  -tua- 
lita,  p.:  virtuality  (eflicacy).  -tual- 
mente,  ADV.:  virtually,  -tuosamen- 
te,  ADV.:  virtuously,  -tuoso,  ADJ.: 
virtuous  (pure,  chaste);  efficacious;  M. : 
virtuoso. 

vim-lento,  ADJ.:  virulent  (malignant). 
-lenza,  P.:  virulence.  Hvim-s  [L.], 
M.:  virus. 

vi-sae-eiof  [-so],  M.  :  ugly  face,     -sag- 
gto,  M.  :  visage  (face). 
visee-rale,  ADJ.:  visceral.     Hvisce-re 
[L.  -ra],  M.  (pi.  -ri,  or  f .  pi.  -re) :  viscera 
(entrails,  bowels). 

vi-scfcio  [L.  -sum],  M. :  mistletoe ;  bird 
lime.  -soMoso,  ADJ.:  viscous,  sticky. 
-scidita,  P.:  viscidity,  stickiness,  vi 
scido,  ADJ.:  viscous  (viscid,  sticky, 
clammy). 
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viscfol.  .  =  bisciol. . 

viseo  =  visckio. 

vis-contado,  M.:  viscountship.  H-eonte 
[vice  conte],  M. :  viscount,  -eontea,  P. : 
viscounty.  -coatessa,  F. :  viscountess. 

vis-eosetto,  dim.  of  -coso.  -cosita,  F. : 
viscosity.  11-eoso  [-co],  ADJ.:  viscous  (vis 
cid,  sticky,  clammy). 

vis-domixLato,  M. :  vicarship,  vicarage 
(for  administration),  -domine,  H-dd- 
mmo  =  vicedomino. 

vi-sibile  \L.-sus  (-dere,  see),  seen],  ADJ.: 
visible;  M.:  the  visible,  -slbilio  [for 
in-visibilw,  pop.  in  visibilio],  M. :  infinite 
multitude:  andare  in  — ,  be  enraptured 
(be  entranced).  -siMlita,  F.:  visibility. 
•.siMlmente,  ADV.:  visibly,  -siera, 
F.:  vizor;  maskf.  -sionario,  ADJ.^: 
visionary,  -sione,  F. :  vision  (appari 
tion  ;  spectre) ;  revelation. 

visir  [Ar.  ouazir],  -e,  M. :  vizier,  -ato, 
M. :  vizierate. 

vi-sita,  F.:  visit,  -sitamento,  M.:  vis 
iting,  visit,  -sitare,  TE.  :  visit  (go  and 
see);  examine,  -sitatore,  M.,  -sitatri- 
•ee,  F.:  visitor ;  examiner,  -sitaziome, 
F.  :  visitation,  -sivamemte,  ADV.:  vis 
ibly,  -sivo,  ADJ".  :  visible,  visual.  I|vi- 
so  [L.  -SMS  (-dere,  see),  seen],  M. :  visage 
(face,  countenance);  sightf;  view  (opin- 
ion)f :  a  —  aperto,  with  open  face ;  boldly ; 
mostrar  il  — ,  snow  a  bold  face,  stand  up 
boldly;  mutar  — ,  change  colour;  far 
buon  —  a,  look  favourably  upon,  wel 
come  ;  dar  net  — ,  display  too  much  bold 
ness  ;  dir  sul  — ,  say  to  one's  face ;  a  — 
a  — ,  tete-a-tete,  -sone,  aug.  of  -so. 
-sorio,  ADJ. :  visual. 

vi-spezza,  F.:  briskness,  vivacity.  |[-'spo 
[?  -sto],  ADJ.  :  brisk  (quick,  lively,  nimble, 
sharp). 

vis-si,  PEET.,  -sof,  -suto,  PART,  of  vivere. 

vis-ta,  PART.  (cf.  -to);  F.:  sight  (eyesight; 
view,  prospect ;  appearance ;  show) ;  win- 
dowf:  a  — ,  at  sight;  within  sight;  di 
— ,  by  sight ;  perder  di  — ,  lose  sight  of, 
forget ;  far  le  -te  di,  pretend  not  to ;  la- 
star  la  — ,  have  the  courage,  -tamen- 
tef,  ADV.:  quickly,  rapidly.  H -'to,  PART, 
of  vedere;  seen,  etc.;  briskf ,  quick,  spright 
ly,  -tos am eiite,  ADV.:  showily,  strik 
ingly,  -tosetto,  dim.  of  -toso.  -tosi- 
ta,  F. :  showiness,  strikingness.  -toso, 
ADJ.  :  showy  (striking,  sightly),  vis-na- 
le,  ADJ. :  visual  (visible). 

vi-ta  [L.],  F. :  life;  bust  (upper  part  of 
the  body,  waist) :  a  — ,  for  life ;  viva  la 
— ,  life  is  at  stake ;  far  buona  — ,  live 
well ;  far  mala  — ,  have  a  hard  life ;  don 
na  di  bella  — ,  woman  with  well-made 
figure;  andar  in  sulla  — ,  walk  in  a 
stately  manner,  -ta-eeia,  disp.  of  -ta. 
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vitallba  [L.  mtis  alba,  white  vine],  F.: 
briony. 

vita»Ie  [L.  -Us],  ADJ.  :  vital,  -lita,  F. : 
vitality.  -liziare,TR.:  vitalize,  -lizio, 
M.:  life  annuity,  -lanente,  ADV.:  vitally. 

vitame  [mte\,  M. :  vine  plantation,  vine 
yard. 

vitaref  =  evitare. 

vite  [L.  vitis,  vine],  F.:  vine ;  screw ;  vice: 
a  — ,  like  a  screw,  spiral  =Manca,  F.: 
briony. 

vitel-la,  F. :  heifer,  -letta,  F. :  young 
heifer.  -letto,  M. :  young  calf,  -lina, 
F. :  young  heifer,  -lino,  M. :  young  calf ; 
ADJ.f :  of  a  calf,  yellow.  Hvitel-Io  [L. 
vitulus],  M.  :  calf ;  VEAL  :  —  arrosto> 
roast  veal. 

vi-ticcMof  [-te],  M.:  convolvulus,  -tie- 
•eio,  M.  :  vine-sucker ;  tendril ;  sconce. 
-tieella,  F. :  young  vine,  -ticoltore, 
M. :  viticulturist  (vine-dresser),  -ticok 
tura,  F. :  viticulture  (grape -growing). 
-ticult  =  -ticolt. .  -tifero,  ADJ.:  vine* 
bearing,  -tifirno,  M.:  wild  vine,  -tone* 
M.  :  big  screw  or  vice. 

vitina  [vita],  F. :  short  bust. 

vitip.  .f,  vitop.  .f  =  vitup.  . 

vi-treo  [L.  -treus],  ADJ.:  vitreous  (glassy). 
-trif.  .  =  vetrif. .  -tri(u)61o,  M. :  vit 
riol.  -tri(n)olare,  TR.  :  steep  or  sprin 
kle  with  vitriol. 

vittaf ,  F.  :  filet,  band. 

vittima  [L.  metima],  F. :  victim. 

vitto  i  [L.  mctu*  (vivere,  live)],  M. :  vict 
uals,  food. 

vit-tofs,  PART,  of  vincere.  -tdria,  F. : 
victory,  -torialef,  ADJ.:  of  victory, 
triumphant,  -toriaref,  INTR. :  gain  the 
victory  (conquer),  -toriosamente,  ADV.: 
victoriously,  -torioso,  ADJ.  :  victorious. 
-tri-ee,  F. :  victress  (vanquisher). 

vittna-grltaf,  -riaf,  F. :  victuals  (pro 
visions). 

vitn-laf,  -lo  =  vitella,  -llo. 

vituper-aljile ,  ADJ.  :  vituperable.  || -are- 
[L.  (vitium,  fault,  par-,  breed)],  TR.:  vi 
tuperate  (revile,  abuse),  -ativo,  ADJ.: 
vituperative  (reviling,  abusive),  -atore, 
M.,  -atri-ee,  F. :  vituperator  (reviler)- 
-azione,  F.:  vituperation  (reviling, abuse). 
-evole,  ADJ.:  vituperable  (shameful). 
-evolmente,  ADJ.:  blamably;  shame 
fully.  vituper-(i)o,  M. :  disgrace  (dis 
honour,  infamy),  -osaxnente,  ADV.: 
shamefully,  -oso,  ADJ. :  disgraceful  (in 
famous,  shameful). 

viuz-za  [via],  F.,  -zo,  M. :  narrow  path, 
lane,  -'zola,  -zolina,  dim.  of  -za.  " 

vi-va  [Fve  of  -vere],  INTERJ.  :  vivat  I  long 
live !  hurray !  -vaccMare,  INTR.:  man 
age  to  live  (get  along),  -va-ee,  ADJ.: 
lively  (gay,  vivacious),  -va-eemente, 
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ADV.:  lively  (vivaciously).  -va<eezzaf, 
-va-eita,  F.  :  vivacity  (liveliness,  brisk 
ness).  -vagno  [der.  ?],  M.  :  selvage  (of 
cloth);  edge,  bank,  -vaietto,  dim.  of 
-VCLW.  -vaio,  M.  :  fish-pond,  -vamen- 
te,  ADV.:  vividly  (lively,  briskly  ;  sharply). 
-vanda,  F.:  victuals  (food,  eatables); 
pittance,  -vandaref,  INTR.  :  live  well 
(fare  daintily),  -vandettaf  ,  F.  :  savory 
dish,  -vandiera,  F.  :  vivandiere  (female 
sutler),  -vandiere,  M.:  sutler;  caterer. 
-vattaref,  INTR.:  fare  poorly,  -veatef, 
ADJ.:  living  (alive);  M.:  living  person:  — 
il  padre,  during  the  father's  life.  ||vi- 
vere  [L.],  IRR.§  ;  INTR.:  live  (be  alive; 
live  on  ;  subsist,  etc.)  ;  M.  :  living  ;  PL.  : 
victuals  (food,  provisions)  :  —  di  per  dl, 
live  from  hand  to  mouth  ;  —  del  suo,  live 
on  one's  income  ;  —  tra  due,  live  in  un 
certainty  or  suspense,  -veyolef  ,  ADJ.  : 
lively;  sharp,  -vezza,  F.:  vivacity  (liveli 
ness).  vivido,  ADJ.:  vivid  (active,  brisk  ; 
vigorous),  -vificamento.,  M.  :  vivifica- 
tion.  -vificare,  TR.:  vivify,  -vifica- 
tivo,  ADJ.:  vivifying,  -vificatore,  M., 
-vificatri-ee,  F.:  vivifier  (enlivener). 
-vificazione,  F,:  vivification.  -vifico, 
ADJ.:  vivifie  (reviving,  vivifying),  -vipa- 
ro  [par-,  breed],  ADJ.:  viviparous,  -vis- 
simo,  ADJ.:  most  lively  (very  vivid),  -vo 
PJ.  -vus],  ADJ.:  alive  (lively,  live);  vivid 
(lively,  spirited,  brisk,  strong);  effectivef; 
hard  ;  M.  :  life,  quick  (cf.  al  —  );  mercury; 
burning  coal:  al  (or  nel,  sul}  —  ,  to  the 
quick  ;  toccare  nel  (sul)  —  ,  touch  to  the 
quick,  offend  deeply;  argento  —  ,  quick 
silver,  mercury  ;  carbone  —  ,  burning  coal; 
calcina  -va,  quicklime;  earne  -va,  quick; 
di  -va  wee,  by  word  of  mouth  ;  acqua  -va, 
living  water,  spring  water  ;  per  -va  forza, 
by  main  force. 

§  Pret.  vis-si,  ~$e  ;  -sero.  Fut.  viuro.  Cond. 
reL   Part,  -vissuto  or  (rarely)  vivuto, 
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vivolaf  =  viola  1  ,  2. 

vivole  [?  vivo],  F.  PL.  :  (vet.}  vives. 

vivu-c-eMare  [yivere],  INTR.  :  live  poorly  ; 
barely  get  along. 

vivno-la,  -lo  =  viola  i,  2,  molo. 

vi-zia-eeio,  disp.  of  -zio.  -ziare,  TR.  : 
VITIATE  (corrupt,  defile),  -ziatamente, 
ADV.  :  malignantly;  fraudulently,  -ziato, 
PART.:  vitiated,  etc.;  vicious  (malicious). 
-ziatore,  M.,  -ziatriee,  F.  :  vitiator, 
defiler,  depraver.  Hyi-zio  [L.  -Hum],  M.  : 
vice  (bad  habit  ;  imperfection,  defect). 
-ziosamente,  ADV.:  viciously,  -ziosi- 
t^,,  F.  :  vicipusness  :  defeetiveness.  -zio- 
so,  ADJ.  :  vicious  (wicked  ;  defective). 

vizzo  [?L.  w*efais],ADJ.:  flaccid;  withered. 

vo,  PRES.  of  andare. 

vo*  (poet.}  =  voglio. 

vo-cabolario,  M.:  vocabulary,     -csibo- 


larista,  M.  :  vocabulist,  lexicographer. 
-cabolo,  M.  :  vocable  (word,  term),  -ca- 
le,  ADJ.  :  vocal ;  M. :  vowel,  -calizza- 
re,  TR. :  use  many  vowels  in ;  (mus.) 
vocalize,  -calznente,  ADV.:  vocally. 
-caref,  TR. :  call,  name,  -cativo,  ADJ. : 
vocative;  M.:  vocative  (case),  -cazio- 
ne,  P.:  vocation,  calling,  llvo-ee  \L. 
vox],  F.  :  VOICE  (sound  of  mouth,  utter 
ance;  expression;  vocable,  word;  coun 
sel;  influence);  vote  (suffrage);  famef: 
a  — ,  a  viva  — ,  by  word  of  mouth;  ad 
una  — ,  unanimously ;  ad  alta  — ,  aloud ; 
sotto  — ,  in  a  low  voice,  softly ;  corre  — , 
it  is  reported ;  dar  — ,  spread  about,  re 
port  ;  dar  una  —  ad  uno,  give  one  a  call ; 

dar  la  — ,  give  one's  vote,  vote ;  fai , 

speak ;  dare  in  sulla  — ,  contradict ;  far 
— ,  keep  or  be  silent,  -eerella,  ~ee- 
reilina,  -eeretta ,  dim.  of  -ce.  -eia«* 
•eia,  disp.  of  -ce.  -eiare,  INTR.:  cry 
loud  (bawl),  -eiatore,  M.,  -elatriee, 
F. :  loud  crier  (shouter,  bawler).  -eife- 
rante,  ADJ.:  vociferous  (loud),  -eife- 
rare,  TR.  :  vociferate,  talk  loud  and  long; 
INTR.:  spread  a  report,  rumour,  -eifera- 
zione,F.:  vociferation  (clamour);  report. 
-eina,  p.,  -eimo,  M.:  dim.  of  -ce;  soft, 
low  or  thin  voice,  -eiona,  p.,  -e£on.e, 
M.:  aug.  of  -ce;  strong  (manly)  voice. 
-eiona-e-eio,  ADJ.:  loud  crying  (bawling); 
M.,  F. :  loud  crier  (bawler).  -eitaref, 
TR. :  clamour;  call. 

vocolof,  ADJ.  :  blind. 

vo-ga,F.:  rowing, course;  vogue  (fashion); 
impetus  (ardour) :  essere  in  — ,  be  in 
fashion,  -gante,  ADJ.:  rowing;  M, : 
rower.  II  -gare  [OGer.  wogon,  move],  TR. : 
row  (impel  by  oars),  -gat a,  P.:  rowing; 
speed  (imparted  by  oars),  -gatore,  M. : 
rower.  -g=avanti,  M.:  head-rower  (in 
a  galley). 

vo-grlia  [volere],  F. :  will  (wish,  desire, 
fancy,  appetite);  mother's  mark  (congeni 
tal  mark  upon  the  body,  pop.  believed  to 
come  from  an  unfulfilled  wish;  mole,  spot): 
di  — ,  willingly;  di  mala  — ,  unwillingly; 
dar  — ,  excite,  provoke;  morirsi  di  — , 
be  dying  for,  desire  eagerly;  spntare  la 
— ,  surrender  one's  desire,  give  up.  -grltent- 
t®,  ADJ. :  willing  (wishing).  -^rlCenzaf , 
P.:  will  (wish,  mind),  -firlferella",  -#ltet- 
ta,  dim.  of  -glia.  -grHevolef,  ADJ.: 
wishing,  desirous,  -glto,  PRES.  of  -fare. 
-£rl£oiina,  dim.  of  -glia.  -f/liosamen- 
te,  ADV.:  willingly.  -^H6so,  ADJ.: 
willing  ^desirous,  eager),  -prliuzza,  p.: 
disp.  dim.  of  -glia:  whim,  light  fancy. 

voi  [L.  vos],  PRON.  :  you  (pi. ;  sing,  to 
God,  sovereigns,  or  in  informal  or  literary 
style) :  dar  del  — ,  use  voi  to  (in  address 
ing). 
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vo-lamentot,  M.:  flying;  flight.  -Ian- 
da,  P. :  fly-wheel,  -landolinof ,  M. : 

small  fly-wheel ;  voluble  person.  -lano, 
M. :  shuttlecock.  -Xante,  ADJ.:  flying; 
fickle  (light);  M.:  fly-sheet;  shuttlecock, 
il-lare  [LJ,  INTR.:  fly;  M.:  flying  (flight, 
rapid  course),  -lata,  F. :  flight;  high 
note ;  high-flying  hall ;  fore-part  of  a  gun: 
tirare  di  — ,  fire  with  a  high  elevation  (or 
aim) ;  fire  instantlyf .  -latica,  P.:  (med.) 
ringworm,  -laticof,  ADJ. :  flying,  -la- 
tile,  ADJ.  :  volatile  (Eng.f  capable  of  fly 
ing;  evaporable);  M.  PL.:  bhds  of  the 
air.  -latilita,  F.:  volatility,  -lati- 
lizzare,  TR. :  volatilize,  -latilizzazio- 
ne,  F. :  volatilization,  -latina,  dim.  of 
-lata.  -lato,  ADJ.:  flown;  fled;  passed 
swiftly;  M.:  flight  (rapid  course;  lapse). 
-latore,  M. :  flyer. 
volcanf. .  =  vulcan. . 
vo-lente,  ADJ. :  willing :  non  — ,  unwill 
ing,  -lentieri,  -lentiermentef,  ADV.: 
willingly,  gladly,  -lentiepof,  ADJ.:  will 
ing,  -lentieroso,  ADJ.  :  willing ;  desir 
ous,  -lenzaf.  P.:  will*  wish,  jj-lere 
[p.  L.,  for  L.  velle],  IRR.§ ;  TR.,  INTR.:  WILL 
(wish,  desire ;  command ;  be  about  to) ; 
like;  require  (need,  want);  will;  pleas 
ure:  Iddio  voglia,  may  it  please  God; 
—  dire,  mean  (e.g.,  cid  vuol  dire,  that 
means,  that  signifies,  that  is) ;  —  bene, 
love;  —  male,  bear  an  ill-will,  hate; 
-lerla  con  alcuno,  have  a  design  upon  one; 
vuol  piovere,  it  is  going  to  rain ;  di  buon 
— ,  willingly. 

§  Ind. :  Pres.  vbglio  or  t/<)%  vubi  or  vue', 
vuble;  vogliimo,  volete,  vbgliono.  Pret.  vbl- 
/z,  -lei  -lero.  Fut.  vorro.  Cond.  vorreL 
Subj.:  Pres.  vdglia,  etc.  I've :  vbgli;  vaglia- 
te.  Part,  valuto,  —  Poet,  forms :  Pres.  2.  ub- 
gH;  6.  vbnno.  Pret.  vdl~si}  -se;  -sero. 

volga-re  [L.  vulgaris],  ADJ. :  vulgar ;  M.: 
vulgar  tongue  or  dialect,  -rementef  = 
-rmente.  -resimof  =  -rismo.  -rita, 
p. :  vulgarity,  -rizzamento,  M. :  trans 
lation  (version),  -rizzare,  TR. :  trans 
late  (from  Latin  or  Greek),  render;  render 
common  or  public,  -rizzazione,  F. : 
translation  (version),  -rmente,  ADV.: 
vulgarly ;  in  the  vulgar  tongue,  volga- 
ta,  F.  :  Vulgate,  volga-to,  ADJ. :  com 
mon  ;  published  (divulged). 

vol-gente,  ADJ.:  revolving  (turning). 
vol-gere  [L.  -vere\,  IRR.  § ;  TR. :  turn 
(revOLVE,  roll :  esp.  in  intellect,  sense ; 
turn  aside,  change ;  persuade;  bend);  di 
rect  ;  INTR.  :  revolve  (turn  round),  twist ; 
REFL. :  turn  (change;  turn  sour):  —  le 
spcdlet  turn  one's  back,  run  away ;  —  al, 
incline  to ;  —  un  ponte,  form  the  arches 
of  a  bridge ;  -gersi  ad  uno,  side  with  one. 
-gibile,  ADJ.:  that  may  turn;  change 
able,  -gimento,  M. :  turning,  whirl; 
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change    (vicissitude),      -gitoiof,    ADJ.: 

turning;  M.:  wrapper,    -gitore,  M.,  -gi-* 

tri-ee,  F.:  turner  (turning  agent),  changer. 

§  Pret.  "vol-si,  -se;  -sero.    Part,  vblto. 

volgo  [L.  vulgus],  M. :  lower  mass  (multi 
tude,  mob) ;  low,  ignorant  person  (Eng.f 
vulgar). 

volgolo  [volvere],  M.  :  bundle,  pack(age). 

vo-liecMaxe,  |[-litare  [L.  (-Zare,  fly)], 
INTR.  :  fly  to  and  fro,  flutter  about. 

vo-litivo,  ADJ.:  volitive;  commanding. 
-lizione,  P.:  volition,  will,  -lienzaf, 
p. :  will ;  wish.  Hvol-H,  PRET.  of  -lere. 

volo  [-Zare],  M. :  flight:  di  — ,  very  quick 
ly,  in  passing,  by  the  way;  dare  il  — , 
abandon ;  levarsi  a  — ,  take  one's  flight ; 
veduta  a  —  d'  uccello,  bird's-eye  view. 

volon-ta  [L.  voluntas],  F. :  will  (faculty 
of  willing ;  free  will ;  testament) ;  desire 
(wish):  di  — ,  willingly,  spontaneously. 
-tariamente,  ADV.:  voluntarily.  ~ta- 
rio,  ADJ.:  voluntary,  spontaneous;  M. : 
volunteer.  -tar(i)6sof  =  -teroso.  -te- 
rosamente,  ADV. :  willingly,  eagerly. 
-teroso,  ADJ. :  willing  (desirous,  eager). 
-tierat,  -tierif,  -t(i)erof,  ADV.:  = 
volentieri,  willingly. 

vol-paccfoidtta,  F.,  -pacc/iiotto,  M. : 
young  fox.  -pa«-eia,  disp.  of  -pe.  -paiaf, 
F. :  fox-hole,  -pare,  INTR.:  take  the 
blight,  be  blighted :  grano  -pato,  blighted 
grain.  |jvol-pe  [L.  vulpes],  F. :  fox; 
crafty  person;  blight  (mildew),  -peg- 
giare,  INTR.:  play  the  fox,  be  crafty. 
-petta,  -pi-eella,  -pi-eina,  -pi-eino, 
-pina,  -pinoi,  dim.  of  -pe.  -pino2, 
ADJ. :  of  a  fox,  fox- ;  foxy,  crafty.  -po~ 
na,  -pone,  aug.  of  -pe. 

volsifi,  PRET.  of  volere. 

volsi  2,  PRET.  of  wlgere. 

volsntof,  PART,  of  volere. 

vol-ta  [-vere],  F. :  turn  (turning,  reVGLv- 
ing;  whirl;  winding;  new  direction;  stroll); 
time ;  (man.}  VOLT  ;  VAULT  ;  lapse :  aleune 
-te,  alle  -te,  sometimes ;  alia  — ,  towards ; 
altre  -te,  formerly ;  andare  alia  —  di,  go 
towards;  andare  in  -te,  go  rambling  about, 
rove;  dar  — ,  wheel  round,  run  away ;  dare 
(or  piyliare)  una  — ,  take  a  turn  (little 
walk);  dare  la  — ,  overturn;  be  on  the 
wane,  go  down;  stumble,  fall;  get  sour; 
dare  di  — ,  come  back;  due  -te,  twice; 
dopo  una  — ,  too  late ;  finite  una  — ,  have 
done  at  length,  I  say ;  per  — ,  by  turns, 
alternately;  piu  -te,  frequently;  il  piu 
delle  -te,  for  the  most  part,  mostly ;  stare 
sulle  -te,  be  on  the  look-out ;  (nav.)  beat, 
tack; — del  tempo,  lapse  of  time,  -tabile, 
ADJ.:  easy  to  turn;  inconstant  (change 
able).  -ta=fa-e-eta,  M. :  (ideal.)  turn 
coat  (weathercock);  revolution,  -ta-- 
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mento,  M.:  turning,  change,  -tare, 
TR. :  turn  (turn  aside  or  round,  change ; 
roll);  turn  away  (dismiss);  convert;  trans 
late;  transfer  (an  account,  etc.);  INTE. : 
turn;  wane  (decrease);  EEFL.:  turn;  change 
one's  mind;  be  transformed,  -tata,  P.: 
turn(ing),  change,  -tatilef ,  ADJ.  :  easily 
turned  (changeable),  -tatina,  dim.  of 
"tata.  -tazionef,  p.:  turn(ing);  chang 
ing,  change,  -teggiamento,  M. :  whirl 
ing  or  fluttering  aBout;  vaulting,  -teg- 
giare  [freq.  of  -tare],  TR.,  INTR.  :  whirl 
or  flutter  about,  tumble  about,  fly  about ; 
vault;  shuffle,  -teggiatore,  M.:  vaulter, 
tumbler;  rope-dancer;  light-infantryman. 
-tieella,  -ti-eina,  dim.  of  -ta.  -vol- 
toi,  PART,  of  -gere;  turned,  etc.;  deep 
red;  M.:  vault. 

volto2  [L.tnifttw],M.:  face  (visage:  more 
choice  than  viso):  avere  il  —  da,  have 
the  boldness  to ;  gettare  al  —  a,  reproach, 
throw  in  the  teeth  of ;  mostrare  il  — ,  show 
one's  teeth,  show  one's  self  resolute. 

vol-toio  [-tore],  M.:  snaffle  (bridle-bit). 
-tolamento,  M. :  rolling ;  wallowing. 
-tolare,  TR.  :  roll  (turn  around ;  wallow); 
REPL.  :  roll  one's  self  (wallow,  welter). 
-tolone,  -toloni,  ADV.:  in  rolling,  -to 
ne,  M.:  aug.  of  -ta;  lofty  vault.  -  -tura, 
P.:  turning  over,  transfer;  revolutionf ; 
translation!- 

voln.-"bile  [L.  -bilis  (wlvere,  roll)],  ADJ.  : 
voluble  (easily  rolling ;  flippant;  variable); 
M.:  blindweed.  -bilita,  p.:  volubility; 
fickleness.  -Tulmente,  ADV.:  volubly; 
flippantly.  voM-me  [L.  -men  (orig. 
'roll')],  M.:  volume  (book;  mass),  -met- 
to,  dim.  of -me.  -minoso,  ADJ.:  volu 
minous  (copious,  bulky).  voM-ta,  p.: 
folding ;  volute,  scroll ;  revolution. 

voluto,  PART,  of  wlere. 

volnt-ta  [L.  wluptas  (vol-,  WILL)],  p.:  vo 
luptuousness.  -t(u)ariof,  ADJ.:  volup 
tuous;  M. :  voluptuary,  -tnosamente, 
ADV.:  voluptuously,  -tnoso,  ADJ.:  vo 
luptuous;  lascivious. 

vol-vere  (poet.)  =  -gere.  -Volo,  M. : 
volvulus  (severe  colic). 

vome-rei  [L.  -comer],  (poet.)  -ro,  M. : 
coulter  (ploughshare). 

vo-mere  2  pL],  (poet.,  fig.)  =  vomitare, 
TR. :  vomit,  vd-mico,  ADJ.:  vomitive. 
-mitameato,  M. :  vomiting,  -mitare 
DJ.]»  TE. :  vomit,  throw  up.  -mitativo, 
ADJ.  :  vomitive,  -mitatorio,  M. :  vom 
itive  (emetic),  -mitivo,  ADJ.  :  vomitive. 
vomito,  M. :  vomiting ;  vomit,  -mitd- 
rio,  M.:  vomitory  (principal  door  of  an 
ancient  theatre,  etc.;  emetic). 

vo-ra-ee  [L.  -rax],  ADJ. :  voracious,  -ra- 
•eemente,  ADV. :  voraciously,  -ra-cita, 
P. :  voracity  (greed),  -ragine  \L.  -rago], 
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M. :  gulf  (abyss,  gap),  -raginoso,  ADJ.  : 
voraginous  (of  a  gulf,  engulfing),  -raref 
[LJ,  TR.  :  devour,  -ratore,  M.,  -ratri- 
•ce,  P. :  devourer.  -ratnra,  P. :  devour 
ing. 

vor-rd,  PUT.,  -rei,  COND.  of  volere. 

vorti-ee  [L.  vortex],  M. :  vortex  (whirl 
pool),  -cosamente,  ADV. :  like  a  whirl 
pool,  -coso,  ADJ.:  vorticose  (vortical, 
whirling);  full  of  whirlpools. 

vosco  [for  con  voi],  with  you. 

vosignoria,  voss.  .f  [vostra  signoria], 
P. :  *your  Lordship,'  sir;  you,  sir. 

vo-strissimo,  SUPERL.  of  -stro:  your 
Worship,  your  Honour.  Hvo-stro  [L. 
-ster]j  PRON. :  you,  yours;  M.:  yours, your 
estate  or  property,  -sustrissima,  p.; 
(jest,  or  iron.)  your  most  illustrious  Wor 
ship. 

vota^borse,  ADJ.:  expensive  (costly); 
M.  :  costly  thing.  =case,  ADJ.  :  consum 
ing  ;  M.  :  spendthrift  (prodigal).  =-eessi, 
M.:  cleaner  of  CESSpools.  -mento,  M.: 
emptying;  evacuation.  -pozzi,M.:  cleaner 
of  wells  or  cesspools.  j[vota-re  i  [v(u)o- 
to,  void],  IRR.§  ;  TR.  :  VOID  (empty,  clear). 

§  V(u)d-,  accented ;  ve-,  unaccented. 

vota-re2  [voto,  vote],  TR. :  vote;  vow; 
dedicate,  -torei,  M. :  voter;  dedicator. 

vota-tore2  [-re  i],  M. :  emptier,  -tnra  i, 
p. :  voiding  (emptying). 

votatnra  2  [votare  2],  P.  ;  voting. 

votazione  i  [-tare,  vote],  P. :  voting. 

vo-tazione 2  [-tare,  void],  P.:  voiding, 
emptying,  -tazza,  p. :  scoop ;  ladle. 

vo-tivo,  ADJ.  :  votive.  Hvo-to  i  \L.  -turn 
(-vere,  vow)],  M. :  vow;  wish;  vote  (suf 
frage). 

voto  2  p  p.  L.  vituitus  (L.  viduus,  bereft)], 
ADJ.:  VOID  (empty);  deprived;  inane;  M.: 
void  (vacuum,  empty  space):  sparare  a — , 
fire  with  blank  cartridges ;  fire  at  random; 
a  — ,  in  vain,  vainly;  bestio,  — a,  beast 
without  a  burden. 

ira.l-can.ico,  -canio,  ADJ.:  volcanic. 
-canista,  M. :  vulcanist.  ||-cano  [L. 
-canus],  M.  :  Vulcan ;  volcano. 

vnlg. .  =  volg. . 

vnlne-rabile,  ADJ.:  vulnerable.  11 -ra 
re  [L.],  TR.:  wound,  -raria,  P.:  kidney- 
wort,  -rario,  ADJ. :  vulnerary  (good  for 
healing  wounds). 

vdl-va  [L.],  P. :  vulva  (womb),  -vario, 
ADJ.  :  of  the  vulva. 

vuo'  (poet.)  =  vuole. 

vnot. .  =  wt. . 


W 

-w  mi,   ddppio  [Germ'c],  M.:    w  (only 
purely  foreign  words  or  names). 
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at,  iccase,  (math.}  iks  or  is  [L.],  M. :  x  (only 
in  purely  foreign  words,  being  ordinarily 
supplanted  in  Italian  by  ss,  s,  or  z). 

Xante,  M. :  Xanto  (river),  Scamander. 

Xeres  [Sp.  Xeres,  name  of  a  town],  M. : 

SHERRY. 


y  ipsilon  or  i  greco  [L.],  M. :  y  (only  in 
foreign  words  or  names). 

yagaro  [Ger.  jager],  M. :  yager  (light- 
infantryman). 


z  zeta  [L.],  z  (the  letter). 

za  [echoic],  INTERJ.  :  whizz  !  slash !  heref. 

zafoaione  [Illyr.  sabaia,  kind  of  drink], 
M.  :  sort  of  light  drink  (of  Marsala  wine 
and  eggs,  etc.). 

zabattierof,  M. :  cobbler  (shoemaker). 

zaccagmaref,  INTR.:  busy  one's  self 
(fuss).  ~ 

zaccaralef,  M. :  press  (for  wine,  etc.). 

zac-carof ,  M.,  |[-  cftera  [?  OGer.  zakar], 
p.:  splash  of  mud  (on  clothes,  etc.) ;  trifle 
(bagatelle,  trash)  f;  worthless  person f; 
perplexityf ;  trickf.  -cfterella,  dim.  of 
-chera.  -c/terona,  auff.  of  -chera.  -c7t,e- 
rone,  ADV.:  with  a  big  splash  of  mud. 
-c&erosof,  ADJ.:  splashed.  -cfteruz- 
zaf,  disp.  dim.  of  -chera. 

zafard. .  :=  inzafard. . 

zaffamento  [-ffare],  M. :  stopping. 

zaffard. .  =  inzafard. . 

zaffa-re  [zaffo],  TR.:  stop  (with  a  bung), 
bung;  dam  up.  zaffa-ta  [infl.  by  zam- 
pata],  p. :  jet  or  squirting  (of  liquor,  out 
burst  on  uncorking);  scolding,  upbraiding. 
-ta-e-eia,  disp.  of  -to,,  -tnra,  p. :  stop 
ping  (up). 

zafferaf,  P.:  azure. 

zaffe-ranato,  ADJ.  :  saffroned.  jj-rano 
[Ar.  zafardn],  M. :  saffron. 

zaf-firino,  ADJ.:  saphirine.  H-firo  [L. 
sapphirus  (Orient.)],  M. :  sapphire. 

zaffo  [OGer.  zapfo],  M. :  bung  (stopper, 
TAP)  ;  tipstaff  (constable,  beadle)f. 

zafFrone  [-fferano],  M. :  bastard-saffron. 

zaga-^lia  [Fr.  zagaie],  P.:  short  javelin. 
-^rliata,  p.:  javelin  thrust.  -^Ketta, 
dim.  of  -glia. 

zai-netto,  dim.  of-zo.  Jlzai-no  [variant 
of  zana],  M. :  pouch  (of  skin),  knapsack ; 
fcay  or  black  coat  of  a  horse. 

zam-beccTiinoj,  -leocof,  M.:  sort  of 
ship  or  boat. 


zappone 

zamuberldeco  [?  zambratlucco],M.:  Turk 
ish  gown. 

zaxabraf,  F. :  chamber ;  water-closet. 

zam-pa  [OGer.  tappe],  P.:  claw  (esp.  of  a 
beastj ;  paw,  foot,  -pare,  TR.  :  strike 
with  the  claws  or  paw,  scratch,  paw.  -pa- 
ta,  F. :  kick ;  stroke  with  the  paw,  claw 
ing;  slap,  -peggiare,  TR.:  kick;  claw, 
paw  furiously.  *  -petta,  dim.  of  -pa. 
-pettare,  INTR. :  move  the  paws;  begin 
to  walk  (of  children),  -petto,  dim.  of 
-pa. 

zampil-lamento,  M. :  spouting  or  gush 
ing  out.  -laate,  ADJ.:  spouting  forth, 
gushing,  -lare,  INTR.  :  spout  out  (gush 
out),  -letto,  dim.  of  -lo.  -lio,  M. : 
spouting,  (gushing).  ||zampil-lo  [dim. 
of  zaffo],  M. :  fine  jet  or  spout ;  fountain. 

zam-pina,  -piao,  dim.  of  -pa. 

zampo-0na  [L.  symphonia],  p.:  (shep 
herd's)  pipe,  reed;  (south  It.)  bagpipe. 
-firnare,  INTR.  :  play  upon  the  pipe,  pipe ; 
shriekf .  -0xiat6re,  M. :  piper,  -grnet- 
ta,  P.,  -^mnof ,  dim.  of  -gna. 

zampone  [-pa],  M. :  big  claw  or  paw ;  ra 
gout  of  pig's  feet  (pig's  feet  with  spiced 
meat). 

za-na  [OGer.  zaind],  p. :  basket ;  cradle ; 
(arch.)  niche ;  drain  (of  a  road,  etc.);  bas 
ket-woman  (who  brings  vegetables,  etc.)f; 
cheat,  -namolof,  M.:  basket-man  (who 
brings  vegetables,  etc.).  -nata,  p. :  bas 
ketful,  -nella,  dim.  of  -na. 

zangola  [?  zana],  P. :  charm. 

zan-na  [?  Ger.  zahn,  TOOth],  p.:  long  tooth^ 
fang,  tusk :  dar  di  —  =  -nare.  -nare, 
TR.  :  polish  (gold  or  silver)  with  a  tooth. 
-nata  i,  p. :  cut  with  a  tooth,  bite. 

zan-nata2,  F.:  buffoonery  (harlequinade). 
-nesco,  ADJ.:  buffoon-like  (scurrilous). 
-netto,  dim.  of  -ni.  Hzan-ni  [=  pr. 
name  Gianni],  M. :  merry -andrew  (buf 
foon). 

zannuto  \_-nna],  ADJ.  :  with  fangs,  tusked. 

zanza-ra  [echoic],  P.:  gnat  (midge).. 
-retta,  -rettina,  dim.  of  -ra.  -riere, 
M. :  gnat  or  mosquito-net. 

zanzaveratat,  P. :  sauce,  relish. 

zap -pa  [L.  sap(p)a]t  p.:  hoe,  mattock. 
-padoret  =  -patore.  -pamento,  M.: 
hoeing,  digging,  -pare,  TR. :  hoe,  dig;- 
sap»  -pata,  p. :  stroke  of  the  hoe ;  hoe 
ing.  ^-pa=terra,  M.:  clodhopper,  boor. 
-patore,  M. :  digger;  delver.  -pato- 
rello,  M. :  young  digger,  -patura,  F.  - 
hoeing,  digging;  hoed  ground,  -petta, 
dim.  of  -pa.  -pettare,  TR. :  hoe  or  dig- 
lightly,  scratch,  scrape,  -pettina,  -pet- 
tino,  -petto,  dim.  of  -pa.  -ponare, 
TR.  :  dig,  hoe ;  sap.  -pon-eello,  dim.  of 
-pone,  -pona.  P.,  -pone,  M. :  aug.  of 
-pa;  mattock. 


zinzan 
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za-ra,  U-rof  [Ar.  zar,  die],  P.:  sort  of  play  | 
with  dice ;  risk,  -roso,  ADJ.  :  hazardous.  1 

zat-ta  [chiatta],  F.  :  raft ;  sort  of  melon. 
zat-te2-a,  F. :  raft ;  float  (of  timber). 

zavadaret,  TR. :  daub. 

zavor-ra  [L.  saburra  (sabulum,  sand)], 

*F. :  ballast,  -rante,  M.:  (nav.)  lighter 
man,  -rare,  TR. :  ballast. 

zazze-ra  [OGer.  zata],  F. :  long  hanging 
hair,  -ra-eeia,  disp.  of  -ra.  -retta, 
-rina,  P.:  car.  dim.  of  -ra;  nice  little  head 
of  hair,  nice-haired  fellow,  -rone,  M.  : 
long-haired  fellow,  -rnto,  ADJ.:  long 
haired  ;  M. :  long-haired  fellow. 

zebaf ,  F. :  she-goat. 

zebra  [Af ric.j,  F. :  zebra. 

zebu  [?],  M. :  zebu  (bovine  mammal). 

zecoa  i  [Ger.  zecke],  F. :  (ent.)  TICK. 

zec-ca  2  [Ar.  sekkah,  balance],  F. :  mint : 
nuovo  di — , brand-new.  -c7iieref,-c/tie- 
rof,  M. :  director  of  the  mint,  -cftinet- 
tas  F. :  sort  of  play.  -c7i£no,  M.  :  sequin 
(a  coin). 

zeccola  [zecca],  F. :  burdock. 

zedoariaf?  P.  :  wild  ginger. 

ze-ffi.ro,  ||ze-firof  [L.  zephirus],  M. : 
zephyr. 

zelaminaf ,  F. :  zinc. 

ze-lante,  ADJ. :  zealous  (fervent),  -lan- 
temente,  ADV.:  zealously,  -lare,  INTR.: 
be  zealous  (be  devoted),  -lato,  ADJ.: 
zealous  (fervent),  -latore,  M.,  -latri-ee, 
F. :  zealous  person  (zealot) ;  partisan. 
||ze-lo  [L.  -lus],  M.  :  zeal  (ardour,  fer 
vour),  -los.  .f  =  gelos. . 

zenda-do,  |l«/le  [sindone],M.:  cloth;  taf- 
xeta. 

zendo,  M. :  Zend  (Avestan  dialect). 

zenit(te)  [Ar.  semt,  vertical  point],  M. : 
zenith. 

zenzaniaf  =  zizzania. 

zenzarat  =  zanzara. 

zen-zero  [L.  zinziber],  -zavero,  M. :  GIN 
GER,  -zeverataf ,  F. :  (med.)  compound ; 
medley. 

zep-pa  [OGer.  zepfe],  p.:  wedge;  pun 
cheon;  basil  (angle  of  a  cutting  edge, 
edge) :  mettere  -pe,  cause  discord  or  dis 
sension,  -pamento,  M.  :  cramming,  -pa 
re,  TR. :  stamp  down ;  cram  (stuff),  -pa- 
tore,  M.:  crammer,  -patdra,  P.: 
cramming  (stuffing),  -'po,  ADJ.:  crammed 
(full  to  overflowing,  crowded);  M.f:  (nav.) 
wedge,  -polina,  dim.  of  -pa.  -poli.no, 
M.  :  sort  of  black  grape. 

zer-bineria,  p.:  dandyism,  affectation 
in  dress.  ||-bino  [Zerbino,  character  in 
Orlando  Furioso],  M.:  dandy  (exquisite, fop, 
lion),  -binotto,  dim.  of  -bino. 

zero  i  [Ar.  cifron],  M. :  zero  (cipher;  noth- 

*ing). 

zero  2  [?],  M.  :  kind  of  fish  (like  sardines). 


zeta,  F.:  name  of  the  letter  z;  zeta. 

zetetico  [Gr.  -kos  (zetein,  seek)],  ADJ.: 
zetetic. 

zezzot  =  sezzo. 
ezzolof ,  M. :  nipple  (teat). 

zi,  INTERJ.  :  pst !  hush ! 

zia  [cf.  zio],  F. :  aunt. 

zibal-dona-e-eto,  disp.  of -done,  ff-do- 
me  [?],  M. :  mixture  (medley). 

zibellino  [I  L.  sabellum,  marten],  M.: 
SABLE  ;  fur  of  the  sable ;  ADJ.  :  of  sable. 

zibetto  [Orient.],  M. :  zibet (h). 

zibibbo  [Ar.  sibib],  M. :  red  raisin. 

zie=mof ,  M. :  my  uncle. 

ziendaf,  F. :  affair  (business). 

zigolo  [?  echoic],  M. :  greenfinch. 

zigoma  [Gr.  zugoma  (-goun,  YOKE)],  F.  i 
zygoma  (cheekbone). 

zigrino  [Turk,  saghri,  back  of  a  horse], 
M.  :  shagreen. 

zigzag  [Fr.],  M. :  zigzag. 

zimart,  M. :  verdigris. 

zimar-ra  [Sp.  zamarra,  sheepskin  dress], 
F.  :  priest's  cassock*  wide  robe  (worn  by 
men  of  prominence  and  by  women),  -ra-e- 
-eia,  disp.  of  -ra.  -retta,  -rina,  dim, 
of  -ra.  -rone,  aug.  of  -ra. 

zimbel-lare,  TR.  :  allure  with  a  decoy- 
bird  ;  allure  (entice):  strike  with  a  satchel; 
iNTR.-f:  sport  (jest,  banter),  -lata,  F.  : 
bird-call  (note  of);  blow  with  a  play-bagf; 
banterf,  -latore,  M.,  -latri-ee,  F.: 
bird-caller;  allurer.  -latura,  F. :  call 
ing  of  birds,  -liera,  F. :  twig,  etc.,  to 
which  the  decoy-bird  is  tied.  Hzimbel- 
lo  [L.  cymbellum  (dim.  of  cymbalum, 
cymbal)],  M. :  decoy-bird,  bird-call ;  decoy 
(lure,  bait,  allurement);  play-bagf  (stuffed 
bag,  tied  to  a  string  with  which  children 
beat  one  another  in  playing):  essere  lo  (or 
servire  di)  — ,  be  the  jest  or  laughing 
stock. 

zimino  [?],  M.  :  vegetable  stew  (used  with 

'fish  on  fast-days). 

zina-lef,  M.:  apron,  -linof,  M. :  small 
apron. 

zinco  or  z-  [Ger.  zink]t  M. :  zinc. 

zincone  =  zingone. 

zinepro  =  ginepro. 

zinfonia  =  sinfonia. 

zingan. .  (pop.)  =  zingar. .  -aref,  INTR.: 
wander  as  gipsies  (vagabond). 

zinga-ra,  F. :  gipsy,  -rella,  dim.  of 
-ra.  -rello,  dim.  of  -TO.  -resoa,  P.: 
gipsy  song  (Bohemian  song),  -resco, 
ADJ.:  gipsy-  (Bohemian).  I|zinga-ro 
[tzengarist  their  own  name],  M. :  gipsy, 

zingftixiaiat,  F. :  habitual  ill-health. 

zin-nat,  P. :  nipple  (breast) ;  bottle. 
-na-e-eia,  disp.  of  -na.  -nale,  M.:  breast- 
cloth,  -nare,  TR. :  suck. 

zinzan.  .f  =  zizzan. . 
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zin-zibof ,  -ziMo  =  zenzero. 

zin-  zin(n) are  f ,  I N  T  R . :  sip  ;  tipple. 
-zin(n)at6ref,  M.,  -zin(n)atrieet,  F. : 
tippler.  |i-zino  [?],  M. :  sip ;  little  drop 
(smallest  bit). 

zio  [1.  L.  thius  (Gr.  thews)],  M. :  uncle. 

zipo-lare,  TR.  :  stop  with  a  peg,  plug. 
-letto,  dim.  of  -Ze.  Hzipo-lo  [Ger.  zip- 
fel,  top],  M.:  ping;  spigot;  peg. 

zir-Iamento,  M. :  whistling  (of  thrushes, 
etc.).  fl-lare  [L.  zinlilulare  (echoic)], 
INTR.  :  whistle  (of  thrushes,  etc.),  pipe. 
-letto,  dim.  of  -lo.  zir-lo,  M. :  whis 
tling  (of  thrushes,  etc.);  (caged)  singing 
thrush. 

zirof  i,  M. :  oil  pot  (jar). 

ziro  ziro,  zira  ziro  [echoic],  M. :  denot 
ing  sounds  produced  by  friction  or  fiddling. 

zi  si-cat,  -ga,  F. :  sort  of  grape. 

zit,  INTERJ.  :  tst !  hush ! 

zit.  .f  =  zitt.  . 

zit-taf  [eitta],  P.:  lass  (young  girl),  -tella, 
F. :  lass  (girl,  maid) ;  (leg.)  spinster :  vec- 
chia  — ,  old  maid,  -tellof,  M. :  lad,  boy. 
-tellona,  p. :  old  maid,  -tellone,  M.  : 
spruce  old  fellow. 

zit-tino,  ADJ.:  silent,  hushed.  ||-tire 
[zii],  INTR.  :  make  a  slight  noise  (zi),  esp. 
of  discontent,  hiss  slightly ;  breathe,  -'to, 
ADJ.  :  silent,  hushed ;  M.,  INTERJ,  :  silence, 
hush :  state  — ,  keep  silence !  be  still  t 

zivolo  =  zigolo. 

zizzaf,  F, :  breast  (teat). 

zizza-nia  [Gr.  ziztinion,  weed],  F. :  tares ; 

'rabble,  mob;  discord,  -nioso,  ADJ.: 
sowing  discord  (turbulent). 

ziz-zibaf,  -zifaf,  P.:  jujube,  -ziljof, 
H-'zifot  [Gr.  zizupkon],  M. :  jujube-tree. 
-zola,  F.:  jujube,  -zolo,  M.:  jujube- 
tree. 

zocco-laio,  M.:  wooden-shoe  maker  or 
seller,  -lante,  ADJ.:  clattering  about 
with  wooden  shoes;  M. :  stupid  fellow; 
Franciscan  friar,  -tare,  INTR.  :  go  clat 
tering  along  with  wooden  shoes,  -lata, 
F.  :  kick  or  blow  with  a  wooden  shoe. 
-letto,  -lino,  dim.  of  -lo.  ||zocco-lo 
[L.  soccolus  (dim.  of  soccus,  SOCK,  low 
shoe]),  M. :  wooden  shoe  or  sandal  (i.e., 
with  wooden  sole);  slipper;  plinth  (SOCLE, 
subbase,  block);  clod;  ninny  (clown, fool): 
dire  -li,  say  wonders ;  frittata,  eon  gli  -li, 
ham  omelet,  -lone,  aug.  of  -lo. 

zo-diacale,  ADJ.:  zodiacal.  H-diaco 
[L.  -diacus  (Gr.  zdon,  animal)],  M. :  Zodiac. 

zdforof,  M. :  (arch.)  frieze. 

zolf. .  =  wlf. . 

f  ol-la  or  z-  [OGer.  skolla,  (=  Ger.  sehotte)l 
F.:  clod  (lump  of  clay),  -lata,  F.:  stroke 

with  a  lump  of  clay,     -letta,  dim.  of 

"la.     -lone,  aug.  of  -la.     -loso,  ADJ.: 

full  of  clods,  clodded  (lumpy). 


znccnetto 

zom-'bamento,    M. :  banging. 

*  [echoic],  TR. :  thump  (bang).  -1>ata,  p. : 
(one)  thump,  bang.  -l>at6re,M.:  thumper 
(banger),  -featura,  F. :  thumping  (bang 
ing),  -"bol. .  =  -ba. . 

zona  [Gr.  zoTie],  p.:  zone  (girdle,  cincture). 

zonzo  [?],  M. :  andar  a  — ,  ramble  about. 

zoo-  [Gr.  zoOTi,  animal] :  -fito  [Gr.  phutdn, 

'plant],  M.:  zoophyte,  -lito  [Gr.  litkos, 
stone],  M.:  zoolite.  -logia  [Gr.  logos, 
discourse],  F. :  zoology,  -logico,  ADJ.: 
zoological,  -tomia  [Gr.  tome,  cut],  p.: 
zootomy,  etc. 

zop-pa-e-eio,  dim.  of  -po.  -paggine,  F.  : 
lameness,  -peggiare,  INTR.  :  "limp  badly 
(be  very  lame)I  *  -petto,  dim.  of  -po. 
-picamento,  M. :  limping,  -pic are, 
INTR.  :  go  lame,  limp,  hobble,  -picante, 
ADJ.:  limping,  -picatnra,  P.:  limping 
(lameness),  -pic one,  -piconi,  ADV.: 
limpingly  (lamely,  in  hobbling),  jjzop- 
po  [Ger.  schupfen,  push],  M.  :  limping 
(lame);  defective. 

zoti-ca-eeio,  disp.  of  -co.  -caggine, 
p.:  rudeness  (clownishness).  -came'nte, 
ADV.  :  rudely  (clownishly).  -c/tetto,  dim. 
of  -co.  -cTtezza,  F.  :  rudeness,  clownish- 
ness.  ||z6ti-co  [?],  ADJ.  :  rough  (coarse, 
boorish, clownish);  intractable;  M.:  rough 
fellow,  -cona-e-eio,  disp.  of  -cowe.  -co 
ne,  disp.  of  -co. 

zoz-za  [?],  F.:  dram  (mixture  of  drinks, 
used  by  the  people),  -zaio,  M.  :  dram- 
seller;  drinker. 

znairo  [Ar.  zouaoua,  tribe  of  Cabyles],  M. : 
Zouave. 

znc-ca  [?  cucuzza],  F. :  gourd  (pumpkin); 
(jest.)  noddle,  (pate,  head) ;  blockhead : 
in  — ,  bareheaded;  —  vuota  al  vento, 
light-headed  person ;  averepoco  sale  in  — , 
be  a  witless  fellow,  be  a  man  without 
brains,  -ca-e-eia,  disp.  of  -ca.  -caio, 
M. :  bed  of  gourds,  pumpkin  field;  ADJ.: 
of  a  sort  of  cherry  or  grape.  -cai(n)dla, 
F.:  (ent.)  mole-cricket,  -ata,  P.:  blow 
of  a  gourd. 

zucc/te-raio,  M.:  sugar-dealer,  -rare, 
TR.:  sugar,  -rato,  ADJ.:  sugared,  -rie- 
ra,  p.:  sugar-bowl;  sugar-box,  -rino, 
ADJ. :  of  sugar ;  sugary ;  saccharine ;  M, : 
sweetmeat.  |[znpc/ie-ro  [Ar.  sokkar], 
M. :  SUGAR  :  —  bianco,  refined  sugar ;  — 
cf  orzo,  barley -sugar;  —  in  panit  loaf- 
sugar;  —  rosato,  conserve  of  roses;  — 
rosso,  raw  sugar ;  un  pane  di  — ,  a  loaf 
of  sugar;  parere  uno  — ,  look  overjoyed. 
-7080,  ADJ.:  sugary  (saccharine,  sweet). 

znc-c/ietta  [dim.  of  -ca],  F. :  small  gourd 
or  pumpkin,  etc.;  kind  of  sausage.  -cTiet- 
tina,  dim.  of  -chetta.  -cTtettino,  dim. 
of  -chetto.  -cfcetto,  M. :  dim.;  small 
gourd  or  pumpkin,  etc.;  cap,  bonnet. 


zmccliettoi&e 
-cfcettdiae,   aug.   of  -chetto.     -, 

dim.  of  -ca.  -'colo|,  M.  :  crown  of  the 
head,  pate,  -conamento,  M. :  shaving 
of  the  head,  -coxiare,  TR.  :  shave  the 
head  of,  shear,  -conatore,  M.  :  hair- 
cutter,  -cone,  M.  :  big  gourd  or  pump 
kin;  big  head;  blockhead,  -cdtto  = 
-chetto. 

znofia  i  [ak.  to  zuppa],  P.:  mess  of  pudding. 

2ro.f-fa2  [Ger.  zupfen,  pull,  pluck],  M.  : 
(mil.)  hand-to-hand  fight  (melee);  fray 
(wrangle,  altercation),  -fetta,  dim.  of 
-fa.  -fettina,  dim.  of  -fetta. 

znfo-lamento,  M.:  whistling,  whizzing. 
H-lare  [old  sifilare  (sibilo)],  INTR.  :  whiz- 
zle ;  flute ;  whiz  (hiss),  -latore,  M.,  -la- 
tri-ee,  P.:  whistler;  whisperer,  -letto, 
dim.  of  -lo.  zufo-lo,  M.;  whistle ;  flageo- 
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let;  whistle f,  hissf;  spyf.  -lone,  aug. 
of  ~lo. 

z-a-g/i,©ttot,  dim.  of  -go.  -gof ,  M. :  kind, 
of  fritters ;  insipid  fellow,  ninny,  -goli- 
aof,  dim.  of  -go. 

zulfdreo  \zolfo\,  ADJ.  :  sulphuric. 

zup-pa  [Ger.  mppe],  P. :  broth  on  toast 
(sop;  soup);  toast  in  wine;  mixture  (con 
fusion)  :  far  la  —  nel  paniere,  pour  water 
into  a  sieve;  mangiar  la  —  coi  cieehif 
have  to  do  with  ignorance,  -pare,  TR.  : 
soak,  -petta,  dim.  of  -pa.  -pier a , 
P. :  soup-bowl,  -po,  ADJ.  :  soaked,  satu 
rated,  -port a,  -pone,  aug.  of  -pa. 

zur-laref,  INTR.  :  sport  (joke),  -lof,  M. : 
merriment  (mirth) :  andare  in  — ,  be  mer 
ry  ;  mettere  in  — ,  divert ;  awake  a  desire 
in.  -rof,  M.:  gaiety  (mirth);  eagerness. 
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A 

Atene,  Athens.                       I 

Atenese,  Ateniense, 

AMssinia,  Abyssinia. 

Athenian.                                3 

Abissino,  Abyssinian. 

Atlante,  Atlas.                      I 

Abuc7w.ro,  Abukir. 

Atlantico,  Atlantic.             2 

Acaia,  Achaia. 

Avana,  Havana.                    I 

Adriatieo,  Adriatic, 

Augusta,  Augsburg.             1 

Adrianopoli,  Adrianople. 

Avii/none,  Avignon. 

Aia,  the  Hague. 

Azzorre,  Azores. 

Albanese,  Albanian. 

Albione,  Albion. 

Alemagna,  Germany. 

B                       « 

Alessandria,  Alexandria. 

i 

Algarvia,  Algarve. 

Babilonia,  Babylon.            4 

Algeri,  Algiers. 

Baden,  Baden.                       < 

Algerino,  Algerine. 

Balcano,  Balcan.                   < 

Alpi,  Alps. 

Baleari,  Baleares.                ( 

Alsazia,  Alsace. 

Battria,  Bactria.                   < 

AlvSrnia,  Auvergne. 

Bavarese,  Bavaro,  Ba 

Amburgo,  Hamburg. 

varian.                                     < 

America,  America. 

Baviera,  Bavaria. 

Americano,  American. 

Belgico,  Belgio,  Belgian. 

Amsterdamo,    Amster 

Belgio,  Belgium. 

dam. 

Bengala,  Bengal. 

Anau,  Hanau. 

Berlinese,  Berlinian. 

Ande,  Andes. 

Berlino,  Berlin. 

Angio,  Anjou. 

Bernro.de,  Bermudas. 

Annonia,  Hainault. 

Berua,  Bern. 

Annover,  Hanover. 

Besanzone,  Besangon. 

Antibo,  Antibes. 

Bettlemme,  Bethlehem. 

Antille,  Antilles,  Caribee 

Biscagrlia,  Biscaia,  Bis 

Islands. 

cay. 

Antioc/iia,  Antioch. 

Bitinia,  Bithynia. 

Anversa,  Antwerp. 

Boemia,  Bohemia. 

Appennini,  Apennines. 

Boem.o9  Bohemian. 

Aragona,  Arragon. 

Bordo,  Bordeaux. 

Arcangelo,  Archangel. 

Borgofjna,  Burgundy. 

Argentina  QEtepubbli 

ca),  Argentine  Republic. 

Bosforo,  Bosphorus. 
Brabanzese,  Brabantine. 

Assia,  Hesse. 

Brasile,  Brazil. 

Assiria,  Assyria. 

Breina,  Bremen. 

Astracan,  Astrachan. 

Breslavia,  Breslaw. 

Bretagrna,      Brittany ; 

Great  Britain. 

3ritan.ni.co,  Briton. 

Brnnsvigo,  Brunswick- 
Brnsselles,  Brussels. 
B-acaresta,  Bucharest. 
Bnrgo^na,  Burgundy. 


Cadi-ee,  Cadiz. 
CafiEro,  Caffre. 
Oaienna,  Cayenna. 
Galmncco,  Calmuc. 
Cambrigge,  Cambi>4ge. 
Gampagna,  Campaaia. 
Canarie  (Isole),  Canary 

Islands. 
Gannibali,   Isole  d€  — t 

Caribbee  Islands. 
Cantor  "here,  Canterbury. 
Capo,  Cape :  —  di  Buona 

Sperdnza,  Cape    of   Good 

Hope ;  —  del  Nord,  North 

Cape;   —  San    Vincenzo, 

Cape  St.  Vincent. 

Oariddi,  Charybdis. 

Carmelo,  Carmel. 

Cartagena,  Carthagena. 

Cartagine,  Carthage. 

Cassella,  Cassel. 

Casti^Ka,  Castile. 

Cancaso,  Caucasus. 

-eelibi,  Celebes. 

Cftilonia,  Kiel. 

CTtina,  China. 

•eicladi,  Cyclades. 

•Cipro,  Cyprus. 

C orients,  Coblentz. 

Cologna,    Colonia,    Co* 
logne. 
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Copena-g/ien  or  -ga,  Co 
penhagen. 

Cordigrliere,  Cordilleras. 

Corimtiano,  Corinthian. 

Corinto,  Corinth. 

CornovagrKa,  Cornwall. 

Corsicano,  Corsican. 

Cossaeco,  Cossack. 

Costantinopoli,  Constan 
tinople. 

Costanza,  Constance. 

Oracovia,  Cracow. 

Creta,  Crete. 

Croazia,  Croatia. 

Curazzao,  Curagoa. 


J)almazia,  Dalmatia. 
Damasco,  Damascus. 
Danese,  Dane. 
Danimarca,  Denmark. 
Danubio,  Danube. 
Danzica,  Dantsick. 
Dardanelli,  Dardanells. 
Delfinato,  Dauphiny. 
Dresda,  Dresden. 
Biiblino,  Dublin, 
Duina,  Dwina. 
Dunc7terc7ie,  Dunkirk. 


Edimhiirgo,  Edinburgh. 
Efesino,  Ephesian. 
Efeso,  Ephesus. 
Egra,  Eger. 
Egitto,  Egypt. 
E^izio,  Egyptian. 
Eidelberga,  Heidelberg. 
Eno,  Inn. 

Ere  ola.no ,  Herculaneum. 
Esquimesi,  Esquimaux. 
Estonia,  Esthonia. 
Etiopia,  Ethiopia. 
Enfrate,  Euphrates. 
Europa,  Europe. 


Faenza,  Fayance. 

Feni^ia,  Phoenicia. 

Piandra,  Flanders. 

Filadelfia,  Philadelphia. 

FiHppine  (Isole),  Philip 
pine  Islands. 

Finlandese,  Finlander. 

Finlandia,  Finland. 

Fiorentino,  Florentine. 

Firenze,  Florence. 

Fran-eese,  French. 

France  ia,  France. 

Francoforte,  Frankfort. 

Franconia,  Franconia. 

Franconiano,  Franco* 
nian. 

Frisia,  Friesland. 


Galazia,  Galatia, 

Galilea,  Galilee. 

Galizia,  Galicia. 

Galles,  Wales. 

Gange,  Ganges. 

Garonna,  Garonne. 

Gascogrna,  Gascony. 

Gascone,  Gascon. 

Genisea,  Jenisea. 

Genova,  Genoa. 

Gerniania,  Germany. 

Gersei,  Jersey. 

Gerusalemnxe,  Jerusa 
lem. 

Giamaica,  Jamaica. 

Giappone,  Japan. 

Gb'apponese,  Japanese. 

Giava,  Java. 

Gibilterra,  Gibraltar. 

Ginevra,  Genera. 

Giordano,  Jordan. 

Giudea,  Judea. 

Giulieri,  Juliers. 

Glasgovia,  Glasgow. 

Gottardo  (Monte  San), 
St.  Gothard. 


,  Gothia. 
Gre-e£a,  Greece. 
Grenvico,  Greenwich. 
Grigioni,  Grisons. 
Groenlandese,    Green- 
lander. 

Groenlandia,  Greenland. 
Guienna,  Guienne. 


Ifoernia,  Hibernia. 
Illiria,  Illirica,  lilyri- 

In  do,  Indus. 
Ing7tilterra,  England. 
Ingles e,  English;  English 
man. 

lorca,  York. 
Ipra,  Ypres. 
Irlanda,  Ireland. 
Irlandese,  Irishman. 
Irocco,  Iroquois. 
IscMa,  Ischia. 
Islanda,  Iceland. 
Islandese,  Icelander. 
Ispaan,  Ispahan. 
Israelita,  Israelite. 
Itaca,  Ithaca. 
Italia,  Italy. 
Italiano,  Italian. 


Lane  astro,  Lancaster. 
Lapp  one,   Xiapponese, 
Laplander. 

Lapponia,  Lapland. 
Latino,  Latin. 
Lazio,  Latium. 
Lemano,  Lake  Leman. 
Lemno(s),  Lemnos. 
Lesbo,  Lesbos. 
Libano,  Lebanon. 
Liegi,  Liege. 
laione,  Lyons. 
Lipsia,  Leipsic. 
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jLisbona,  Lisbon. 

,  Lisbonian. 
,  Lithuania. 

IJLverpiila,  Liverpool. 

Xjivorno,  Leghorn. 

I,ofodi,  Lofods. 

Iioira,  Loire. 

Ijombardia,  Lombardy. 

Xiondra,  London. 

Xtorena,  Lorrain. 

3L.osa.nna,  Lausanne. 

I/abecca,  Lnbec. 

Lu/eemlmrgo,  Luxem 
burg. 

Irt*eeraa,  Lncern. 

I/niglana,  Louisiana. 

Lnnda,  Lund. 

JL.usa.to,  Lusatian. 

Lmsazia.no,  Lusatian. 

I/o&semlrargo,  Luxem 
burg. 

M 

Maddelmrgo,  Magde 
burg,  Maidenburgh. 

Manica  (la),  British 
Channel. 

Mantoa,  Mantova, 
Mantua. 

Mantoano,  Mantova- 
no,  Mantuan. 

Marca,  MarcMa,  March. 

Mama,  Marne. 

Marratona,  Marathon. 

Marsi^lia,  Marseilles. 

Martinica,  Martinique. 

Maurizio  (San),  St.  Mau 
rice. 

M edo,  Mede. 

Men.fi,  Memphis. 

Messicano,  Mexican. 

Messico,  Mexico. 

Milano,  Milan. 

Mileto,  Miletus. 

Mitavia,  Mitau. 

Moldo,  Moldan. 

Molucc/ie  (Isole), 
Molucca  Islands. 


Monaco,  Munich. 

Montebianco,       Mont 
Blanc. 

Monferrato,  Montferrat. 

Montalbano,  Montauban. 

MoutbegrKardo,  Mont- 
belliard. 

Montereale,  Montreal. 

Montgoznmeri,  Mont 
gomery. 

Morato,  Morat. 

Moro,  Moor. 

Mosa,  Meuse. 

Mosca,  Moscow. 

Moscovxta,  Moscovite. 

Mozam'bioo,  Mozambique. 


N 

Nan-ei,  Nancy. 
Napoli,  Naples. 
Napolitano,  Neapolitan. 
Nanc/tino,  Nankin. 
Narbona,  Narbonne. 
Nasso,  Naxus. 
Nassovia,  Nassau. 
Nazaret,  Nazareth. 
Neuburgo,  Newborough. 
Nicopoli,  Nicopolis. 
Nieper,  Dnieper. 
Nilo,  Nile. 
Ninive,  Nineveh. 
Nizza,  Nice. 

Norixaberga,  Nuremberg. 
Norman di a,  Normandy. 
Normaiao,  Norman. 
Nortamton.,  Northampton, 
Nortumljria,  Northum 
berland. 

Norvegia,  Norway. 
Nottingamo,  Nottingham. 
Nmnantino,  Numantian. 


Odera,  Oder. 
Oise,  Oise. 


Olauda,  Holland. 
Olandese,  Hollander, 

Dutchman. 

Oldemlmrgo,  Oldenberg. 
Olnndzza,  Olmntz. 
Olsazia,  Holstein. 
Olsaziese,  Holstenian. 
Oporto,  Porto. 
Orcadi  (Isole),  Orkneys. 
Oreb,  Horeb. 
Orleans,  Orleans. 
Osfordia,  Oxford. 
Osimo,  Osimum. 
Osnabriiga,  Osnaberg. 
Ostenda,  Ostend. 
Otaiti,  Otahaiti. 
Otentotti,  Hottentots. 
Ottomana  QLa  Porta), 

the  Ottoman  Port. 


Padoa,  Padova,  Padua. 

Paesi  Bassi,  Low  Coun 
tries,  Netherlands. 

Palatinato,  Palatinate. 

Palatine,  Palatinian. 

Palestina,  Palestine. 

Pamplona,  Pampehma. 

Panfilia,  Pamphylia. 

Parigi,  Paris. 

Parigiuo,  Parisian. 

Partia,  Parthia. 

Partico,  Parthian. 

Passavia,  Passau. 

Passo  di  Cale,  the  Straits 
of  Dover. 

Patmo,  Patmos. 

Patrasso,  Patros. 

Pech'ino,  Peking. 

Pelevie,  Pelew  Isles. 

Peloponneso,  Peloponne 
sus. 

Pembroc/ie,  Pembroke. 

Pergamo,  Pergamus. 

Perpi<7nano,  Perpignan. 

Perngia,  Perugia. 

Pemgino,  Perugian. 
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Pesto,  Pesth. 
Pia-eenza,  Piacenza. 
Piccardia,  Picardy. 
Piemonte,  Piedmont. 
PietroTiiirgo,  Petersburg. 
Pindo,  Pindus. 
Pirenei,  Pyrenees. 
Pinnonti,  Pyrmont. 
Plimuto,  Plymouth. 
Pologna,  Poland. 
Poionese,  Pole. 
Ponto,  Pontns. 
Portogallo,  Portugal. 
Portogfrese,  Portuguese. 
Portsmtito,  Portsmouth. 
Potsdamo,  Potsdam. 
Praga,  Prague. 
Preslrargo,  Pressburg. 
Propontide,  Propontis. 
Provenza,  Provence. 
Pugrlia,  Apulia. 


Quebecco,  Quebec. 
Qnedlimlrorgo,  Quedlin- 
burg. 
Qnerfdrto,  Querfurt. 


Radzivilla,  RadzeviL 
Ratisbona,  Ratisbon. 
Reims,  Rheims. 
Reno,  Rhine. 
Rezie  =  Alpe. 
Roano,  Rouen. 
Roecella,  Rochelle. 
Rodano,  Rhone. 
Rodi,  Rhodes. 
Roma,  Rome. 
Romanesco,  Romanian. 
Romano,  Roman. 
Roslinrgo,  Roxburgh. 
Rossififlione,  Roussillon. 
Roterdamo,  Rotterdam. 
Rubicon©,  Rubicon. 
Rntlandia,  Rutland. 


S 

Saliino,  Sabine. 
Sagnnto,  Saguntum. 
Sa7tara,  Sahara. 
Salaniina,  Salamis. 
Salislrargo,  Salzberg. 
Salislburi,  Salisbury. 
Salonic7ti,  Thessalonica. 
Samoiade,  Samoide. 
Samotra-eia,  Samothrace. 
Sannita,  Samnite. 
Santogna,  Saintonge. 
Saona,  Saone. 
Sara-eino,  Saracen. 
Sarde^na,  Sardinia 
Sardo,  Sardinian. 
Sarmate,  Sarmatian. 
Sarmazia,  Sarmatia. 
Sassone,  Saxon. 
Sassonia,  Saxony. 
Sava,  Save. 
Savoia,  Savoy. 
Savoiardo,  Savoyard. 
Scaffusa,  Schaffhausen. 
ScarLdrgo,  Scarborough. 
Scelda,  Scheld. 
Sc/iiavonia,  Sclavonia. 
Scilla,  Scylla. 
Scotto  =  Scozzesc. 
Scozia,  Scotland. 
Scozzese,  Scotch,  Scotch 
man. 

Selandia,  Zealand. 
Sempione,  Simplon. 
Senegallo,  Senegal 
Senna,  Seine. 
Severna,  Severn. 
Si«iHa,  Sicily. 
Sidone,  Sidon. 
Sinigagrlia,  Senegallia. 
Siracnsa,  Syracuse. 
Siria,  Syria. 
Sirio,  Syrian. 
Sivifirlia,  Seville. 
Slesia,  Silesia. 
Smirna,  Smyrna. 
Smolengo,  Smolensk. 
Solaro,  SoMra,  Soleure. 


Spa£rna,  Spain. 
Spa^nnolo,  Spaniard. 
Spira,  Spire. 
Spitz"b©rgo,  Spitzbergen. 
Staff  or  do,  Stafford. 
Stati  TTniti,   United 
States. 

Stettino,  Stettin. 
Stiria,  Styria. 
Stocolma,  Stockholm. 
Stralsnnda,  Stralsund. 
Stras"bo.rgo,  Strasburg. 
Stntgardia,  Stutgart. 
Snevia,  Suabia. 
Snevo,  Suabian. 
Svedese,  Swede. 
Svezia,  Sweden. 
Svizzera,  Switzerland. 
Svizzero,  Swiss. 
Snnd,  The  Sound. 
Sundgovia,  Sundgaw. 
Snrate,  Surat. 
Snrinamo,  Surinam. 
Suterlandia,  Sutherland 


Tago,  Tagus. 

Tamigi,  Thames. 

Tartaria,  Tartary. 

Tartaro,   Tartar,  Tarta 
rian. 

Tehano,  Theban. 

Tetie,  Thebes. 

Termopili,  Thermopylas. 

Terran(u)6va,     New 
foundland. 

Tessagrlia,  Thessaly. 

Tessaliano,  Thessalonian, 

Tevere,  Tiber. 

Tigri,  Tigris. 

Tiro,  Tyre. 

Tirolo,  Tyrol. 

Tobol,  Tobolsoa,  To 
bolsk. 

Tolosa,  Toulouse. 

Torino,  Turin. 

Toscana,  Tuscany. 
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Toscano,  Tuscan. 
Tra-eia,  Tkrace. 
TreMsonda,  Trebizond. 
Trentin.o9  Trentine. 
Trento,  Trent. 
Treveri,  Treves. 
Trieste,  Triest. 
Troia,  Troy. 
Tulone,  Toulon. 
TuxLcftiiio,  Tonquin. 
Tumisi,  Tunis. 
TurcTwLa,  Turkey. 
T^rco,  Turk. 
T-oxingia,  Thuringia. 
,  Tusculum. 


TTcrania,  Ukraine. 
TJlma,  Ulm. 
Uag/teria,  Hungary. 
Ung/iero,  Hungarian. 
Upsala,  UpsaL 


ValaocMa,  Wallachia. 

Valacco,  WallacMan. 

Valenza,  Valence,  Valen 
cia. 

Valesia,  Valais. 

ValcMusa,  Vaucluse. 

Vallamo,  Wallonian. 

Vallesia,  Vaud. 
arsaf/la,  Versailles. 

Varsavia,  "Vaj?s6via, 
Warsaw. 

Vendea,  Vendee. 

Veneto  =  Veneziano. 

Veaezia,  Venice. 

Veneziano,  Venetian. 

Venosa,  Venusium. 

Veracrd-ee,  Vera  Cruz. 

Verd-nLiio,  Verdun. 

Versa#K'  ^  Versailles. 

Vesalia,  Wesel. 

Vesera,  Weser. 

Vestfalia,  Westpnalia. 


Ves^vio,  Vesuvius. 
Viilafraiica,     ViUe- 

franche. 
Vilna,  Wilna. 
Viirtemlierga,   Wurtem- 

berg. 

Vistola,  Vistula. 
ViterBo,  Viterbum. 
Viverse,  Viviers. 
Volinnia,  Volhynia. 
Vormes,  Worms. 
Vosgfci,  Volges. 

,  Wurtzburg. 


Zaara,  Sahara. 
Zelanda,  Zealand. 
Zella,  ZeU. 

Zem(b)la  (Nudva),  Nova 
Zembla. 

Znrigo,  Zuricn. 
Zuydersee,  Zuyder-Zee, 
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Abel&rdo,  Abelard. 
ajbele,  Abel. 
Abramo,  Abraham. 
Adelaide,  Alice. 
Adolf  o,  Adolphus. 
Agnese,  Agnes. 
Agostina,  Austina. 
Agostino,  Austin. 
Alarico,  Alaric. 
Albano,  Alban. 
Alberto,  Albert. 
Albino,  Albin. 
Alessandro,  Alexander. 
Alessio,  Alexis. 
Alfonso,  Alphonsus, 
Alvino,  Alvin. 
Anastasio,  Anastasius. 
Andrea.,  Andrew. 
Ai^TH-.fiM^^  Nanny. 
Anselmo,  Anselm. 
Antonio,  Anthony,  Tony. 
Armando,  Armand. 
Arnoldo,  Arnold. 
Arrigo,  Henry. 
Angnsto,  Augustus 
Anrelio,  Aurelira. 


Baltass&rre,  Balthasar. 

Barnaba,  Barnaby. 

Bartolommeo,  Barthol 
omew,  Bat. 

Basilio,  Basil. 

Batilde,  Bathilda. 

Battista,  Baptist. 

Benedetta,  Benedicts. 

Benedetto,  Benedict, 
Bennet, 


Beniaznino,  Benjamin, 

Ben. 

Bernardo,  Bernard. 
Berta,  Bertha. 
Bertrando,  Bertram. 
Bianoa,  Blanche. 
Biasio,  Blase. 
Bonifazio,  Boniface. 
Brigida,  Bridget,  Biddy. 
Brnnone,  Bruno. 


Camillo,  Camillus. 
Carlo,  Charles. 

Charle 


magne. 

Carlotta,  Charlotte. 
Carolina,  Caroline. 
Casimiro,  Casimir. 
Caterina,  Catharine, 

Catherine,  Kate. 
•Celestino,  Celestine. 
-Celso,  Celsus. 
-Cesar  e,  Caesar. 
CMara,  Clare,  Clair. 
•Cipriano,  Cyprian. 
-eiriUo,  Cyril. 
•Ciro,  Cyrus. 
Clemente,  Clement. 
Cornelio,  Cornelius. 
Corrado,  Conrad. 
Cosimo,  Cosmus. 
Costantino,  Constantino. 
Costanza,  Constance. 
Crisostomo,  Chrysostom. 
Crispino,  Crispin. 
Crist  iano,  Christian. 
Cristina,  Christina. 
Cristdforo,  Christopher. 
Cnnigonda,  Conigonda. 
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Dagoberto,  Dagobert. 
Damiano,  Damian. 
Baniele,  Daniel. 
Davidde,  David. 
De-eio,  Decius. 
Desiderio,  Desiderius. 
Diodato,  Deodatus. 
Dionigi,  Dionysius. 
Dionisio,  Dionysius. 
Diterico,  Derric. 
Domenioo,  Dominic. 
Donato,  Donatus. 
Dorotea,  Dorothy. 


£dm6ndo,  Edmund. 

Editta,  Edith. 

E  do  vino,  Edwin. 

Ednardo,  Edward,  Ned. 

Ednige,  Hedwige. 

Elena,  Helen. 

Eleonora,  Eleanor. 

Elisabetta,     Elizabeth, 
Bet,  Betty,  Bess. 

Emannele,  Immanuel, 

EntiHo,  Emelius,  Emilius. 

EnrioTtetta,  Harriet. 

Enrico,  Henry. 

Erasmo,  Erasmus. 

Erioo,  Eric. 

Ermittio,  Herminius. 

Ernesto,  Ernest. 

Everardo,  Everard. 

Engenio,  Eugenius,  Eu 
gene. 

Eusebio,  Eusebius. 

EustacMo,  Eustachius, 
Eustathius. 


PEBSONAL    NAMES 
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F 

Giulio,  Julius. 

Giuseppe,  Joseph. 

Fabiano,  Pabian. 

Ginseppina,  Josephine. 

Fabrizio,  Pabricius. 

Goffredo,  Jeffrey. 

Fansto,  Faustus. 

Graziano,  Gratian. 

Federico,  Frederick. 

Gaaltiero,  Walter. 

Federiga,  Frederica. 

Gu^Kelmina,  Wilhelmi- 

Feli«e,  Felix. 

na. 

Feli-cia,  Felicia. 

Guglielnto,  William. 

Ferdinando,  Ferdinand. 

Gnido,  Guy. 

FiH*berta,  Philiberta. 

GniUibaldo,  Wfflibald. 

FiHIjerto,  Philibert. 

Gustavo,  Gustavus. 

Filippina,  Philippa. 

Fiorentina,  Florentina. 

Fiorentino,  Florentine. 

I 

Fran-eesca,    Fran-ee> 

sc/tina,  Frances,  Fanny. 

I^rnazdo  Ignatius. 

Fran-eesoo,      Francis, 

Hario,  Hilary. 

Frank. 

Is&cco,  Isaac. 

G 

L 

Gabriele,  Gabriel 

Lamberto,  Lambert. 

Gaetano,  Cajetan. 

Lattanzio,  Lactantius. 

Gaspare,  Gasparo,  Gas- 

Lazzaro,  Lazarus. 

par. 

Leandro,  Leander. 

Gas  tone,  Gaston. 

[Leonardo,  Leonard,  Len. 

Genevieffa,  Genevieve. 

Zieone,  Leo. 

Gertruda,  Gertrude. 
Geremia,  Jeremiah. 

Leopoldo,  Leopold. 
Xiivio,  Livy. 

Geronimo,  Jerome. 

liorenzo,  Lawrence. 

Giaconima,  Janet. 

Irtica,  Luke. 

Giacomo,  James. 

Xfd-eia,  Lucy. 

Giannetta,  Giannina, 

Ln-eiano,  Lucian. 

Janet. 

!Ln«io,  Lucius. 

GioaccTtino,  Joachim. 

Ludolfo,  Ludolphus. 

GioTjbe,  Job. 
Giocdnda,  Jocunda. 

Xraigi,  Lewis. 

Giorgina,  Georgiana. 

Giorgio,  George. 

M 

Giosue,  Joshua. 

Giovanna,  Jane. 

Maddalena,  Magdalen, 

Giovanni,  John,  Jack. 

Madeline. 

Giovannina,  Jenny. 

Mar-eello,  Marcellus. 

Girolamo,  Jerome. 

Marco,  Marcus,  Mark. 

Giuditta,  Judith. 

Margarita,  MargTteri- 

GinUa,  Julia. 

ta,    Margaret,    Margery, 

Giuliani*  ,  Juliana. 

Mag,  Peg,  Polly. 

Giuliano,  Julian. 

Maria,  Mary. 

Marianna,  Marian. 
Marietta,  Mari&e«ia, 

Molly,  Moll. 

Martino,  Martin. 

Massimiliano,  Maximil 
ian. 

Massimo,  Maximus. 

Matteo,  Matthew. 

Mattia,  Matthias. 

Manrizio,  Maurice. 

Medardo,  Medard. 

MelcMdrre,  Melchior. 

Micfcaele,  Micbele, 
Michael,  Mike. 

Mose,  Moses. 


Napoleone,  Napoleon. 
Neeznia,  Nehemiah. 
Her  one,  Nero. 
Nicandro,  Nicander. 
Nicodemo,  Nicodemns. 
Nicolao,  Nicolo,Nic(h)o 
las. 

Noa,  Noe,  Noah. 
Niteeia,  Jenny. 
N&e-eio,  Johnny. 


Oliviero,  Oliver. 
Orlando,  Rowland. 
Orsola,  Ursula. 
Ortensia,  Eortense. 
Ottone,  Otho. 


Paola,  Paolina,  Paulina 
Paolino,  Faulinus. 
Paolo,  Paul 
PatHLzio,  Patrick. 
Petronio,  Petronius. 
Pietro,  Peter. 
Pio,  Pius. 
Pompeo,  Pompey. 
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PERSONAL     NAMES 


Racftele,  Rachel. 
Rafiaele,  Raphael. 
Raimondo,  Raymond. 
Kaudolfo,  Randolph. 
Kemigto,  Remy. 
Hie  car  do,  Richard. 
Rinaldo,  Reynold. 
Rot>erto,  Robert,  Robin, 
Rob. 

Roderico,  Roderick. 
Rodolfo,  Rudolphus,  Ralph 
It os alia,  Rosalie. 
Rtifino,  Rufus. 
Rugger  o,  Roger. 
Ruperto,  Rupert,  Robin. 


S 

Salomone,  Solomon. 
Samnele,  Samuel. 
Sans  one,  Samson. 
Saverio,  Xaverius. 
Scipione,  Scipio. 
Se"bastiano,  Sebastian, 
Sib. 


Semir amide,  Semiramis. 
Sempronio,  Sempronius. 
Serafino,  Seraphinus. 
Sibilla,  Sibyl. 
Sigefredo,  Siegfried. 
Sigismonda,  Sigismunda. 
Sigismondo,  Sigismnnd. 
Silvano,  Sylvanus. 
Silvestro,  Sylvester. 
Simeoae,  Simeon. 
Sixnone,  Simon,  Sim. 
Sisto,  Sixtus. 
Sofia,  Sophia,  Sophy. 
Stanislao,  Stanislaus. 
Stefano,  Stephen. 
Susanna,  Susan. 


Ta-eito,  Tacitus. 
Taddeo,  Thaddeus. 
Tancredi,  Tancred. 
Teo"baldo,  Theobald. 
Teodora,  Theodora. 
Teodoro,  Theodore. 
Teodosio,  Theodosius. 
Tedfilo,  Theophilus. 


Tilierio,  Tiberius. 
Timoteo,  Timothy,  Tim. 
Tiziano,  Titian. 

Tooia,  Tobias,  Toby. 
Tommaso,  Thomas,  Tom- 
my,  Tom. 


IT 

TTbaldo,  Hubaldus. 
TJgo,  Hugh. 
Udalrica,  Ulrica. 
Udalrico,  Ulric. 


Valeriano,  Valerian. 
Valeric,  Valerius. 
Ven<eeslao,  Wenceslaus 
Vin-eenzo,  Vincent. 
Vitale,  Vitellius. 


ZaocTteo,  Zaccheuo. 


ENGLISH-ITALIAN 


ENGLISH-ITALIAN 


9,1  (the  Utter) t  S.:  a,/.:  capital  (small) — , 
a  maiuscula  (minuscula).  a  2,  proclit.&^ 
ART.  :  un  (uno,  before  s  impure  or  z),  m.; 
una  (un',  before  vowel).  §,3  or  a,  DISTRIB. 
PART.:  al ;  il :  —  day,  al  giorno ;  —  year, 
all'  anno ;  —  pound,  la  libbra ;  —  man, 
per  uomo ;  —  piece,  per  ciascuno. 

aback,  ADV. :  (nav.)  (in)dietro,  in  panno. 

abacus,  S. :  abbaco,  m. 

abaft,  ADV.  :  (nav.)  (in)dietro,  in  poppa. 

abalienate,  TR. :  (ab)alienare. 

abandon,  TR.  :  abbandonare,  lasciare :  — 
one's  self,  addarsi.  -ed,  PART.  :  abbando- 
nato :  an  — ed  wretch,  un  ribaldo.  -ingr, 
s. :  abbandono,  m.  -ment,  s. :  abbando- 
namento,  abbandono,  m. 

abase,  TR.:  abbassare;  deprimere;  avilire. 
-ment,  s. :  abbassamento;  avilimento,  m. 

abash.,  TR.:  far  arrossire;  svergognare, 
sconcertare :  be  — ed,  esser  sconcertato 
(or  confuao).  -ment,  s. :  vergogna,  con- 
fusione,/, 

abat~e,  TR. :  abbattere ;  abbassare ;  dimi- 
nuire ;  ridurre ;  (leg.)  annullare  ;  INTR.  : 
abbassarsi;  diminuirsi.  -ement,  s. :  ab 
bassamento  ;  ribasso,  m. ;  diminuzione,  /. 
-er»,  s. :  diminutore;  difalcatore.  -ingr, 
cf .  -ement. 

ab-ba,  s. :  abba  (Dio  padre),  m.  -ba-ey, 
s. :  abbadia,  abbazia,  badia,  /.  -be  (e, 
Engl.  accent),  s. :  abate;  teologo,  m. 
-bess,  s. :  badessa.  /.  -bey,  s. :  badia, 
abbadia,  abbazia,  /.  -bot,  s. :  abate. 
-botsMp,  S. :  abbazia  (dignita  or  ufficio 
di  abate),/. 

abbrevi-ate,  TR. :  abbreviare,  scorciare. 
-ation,  s. :  abbreviazione,  abbreviatnra, 
/.  •"  abbreviamento,  m.  -ator,  s. :  abbre- 
viatore,  m.  -atgry*  ADJ.  :  abbreviativo. 

ab-dicant,  ADJ.:  abdicante.  -dicate, 
TR.:  abdicare;  rintmziare,/.  -dicati^aa, 
S. :  abdicazione,/. 

ab-domen,  s. :  addome,  basso  ventre,  m. 
-dominal,  ADJ.  :  addominale  ;  dell*  ad- 
dome. 

ab-dn-ee,  TR.  :  menare  (or  condurre)  via, 

ritirare.   -du-eeat,  s.:  (anat.)  adduttore ; 

adducente.    -ductgr,  s. :  (anat.)  muscido 

addnttore;  (leg.)  rapitore,  m.,  rapitrice,/. 

abecedarian,  s. :  abbecedario,  m. 

abed,  ADV.  :  a  letto,  in  letto. 


abnegation 

tb-erran«e»  s. :  aberramento,  m.  -er 
rant,  ADJ.  :  errante,  cne  smarisce  la 
strada.  -erration,  S. :  aberrazione, /., 
smarrimento,  m.;  mental  — ,  aberrazione 
mentale  (or  di  mente). 
abet,  TR.  :  spalleggiare ;  assistere ;  f avo- 
rire ;  incoraggiare.  -ment,  s. :  incorag- 
giamento ;  stimolo,  m.  -ter,  -tor,  s. : 
instigatore,  m.,  instigatrice,/. 
abeyan-ee,  s. :  (%.)  vacanza, /.;  in — , 
vacante,  giacente. 

,  TR.  :  aborrire ;  detestare.    -h.6r- 
,   -hSrren-ey,  S. :    aborrimento ; 
odio,  m.     -norrent,  ADJ.:    aborrente; 
contrario,  nemico;  ripugnante.   -horrer, 
S.:  aborritore,  m.,  aborritrice,/. 
a-bide,  INTR.  :  dimorare ;  rimanere,  stare ; 

aspettare;  tollerare:  —  by,  mantenere. 

-biding,  s.:  abitazione;  tolleranza;  per- 

severanza,/. 

ibility,  s. :  abilita,  capacita;  possanza,/. 
abintestate,   ADJ.:   abintestato;    senza 

aver  fatto  testamento. 
ab-jecti,    ADJ.:    abietto,    basso,    vile, 

-ject2,  s.:  uomo  vile.    -ject3,  TR.:  but- 

tar  via,  scagliare.    -jectedness,  S.:  bas- 

sezza,  miseria ;  poverta,/.    -jection,  s.: 

vUta;   dappocaggine, /.     -jeetly,  ADV.: 

bassamente,      vilmente ;       poveramente. 

-jectness,  s.:  vilta,/.;  awilimento,  m. 
ab-juration,  S. :  abiurazione,  /.    -jAre, 

TR.  fabiurare;  rinunziare. 
ablao-tate,    TR. :    spoppare,    slattare : 

(gard.)  innestare.    -tati9n,  S. :  spoppa- 

mento,  m. 

ablation,  S. :  privazione,/. 
ablative,  S. :  ablativo,  m. 
able,  ADJ.:  abile,  capace;  idoneo;  pode- 

roso;    opulento,   dotto;   forte,   robusto: 

be  — ,  potere ;  as  far  as  I  am  — ,  per 

quanto  potrd.    -bodied,  ADJ.  :  vigoroso, 

forte;  robusto. 
ab-lfgate,  TR.:  delegare.     -legat^n. 

s.:  deputazione,/. 
ableness,  S.:  capaci^L;  forza,/. 
ablocate,  TR. :  dare  in  affitto,  m. 
ablution,  s. :  abluzione  ;  purtficazione,/. 
ably,  ADV. :  abilmente. 
abnegate,    TR.:     negarej    rimmziare- 
-gation,  S. :   annegazione ;  rinunzia,  f., 

rinunciamento,  m. 


4  abnodate 

abn.Qda.te,  TR. :  (gard.)  dibruscare,  sbran- 
care. 

abndr-mal,  ADJ.:  anormale,  irregolare. 
-mity,  S. :  anonnalita,  difformita,  /. 
-mons  =  -mal. 

aboard,  ADV.  :  abbordo,  a  bordo. 

abode,  S. :  dimora ;  abitazione,  /. 

abolish,  TR.  :  abollre;  annullare.  -able, 
ADJ.:  abolibile;  rivocabile.  -er,  S.:  abo- 
litore  (/.  -trice),  annullatore,  m.  -ment, 
s. :  abolizione,/.;  annullamento,  m. 

abolition,  s. :  abolizione ;  abrogazione,/. 

abomi-nable,  ADJ.:  abominabile,  abo- 
minevole ;  detestabile.  -mableness,  s. : 
abominevolezza,  /.  -nably,  ADV.  :^  abo- 
minevolmente.  -mate,  TR. :  abominare, 
detestare.  -nati9H,  s.:  abominio,  de- 
testamento,  m. 

abori-ginal,  ADJ.:  primitive,  -gin.es, 
s.  PL.:"aborigeni,  m.  pi.  (also  -ne,' sing.). 

abor-t,iNTR.:  abortire,  sconciarsi.  -ti$n<, 
S. :  aborto,  m.;  sconciatura,/.  -tive, 
ADJ. :  abortivo,  preinaturo.  -tively, 
ADV.:  abortivamente.  -tiveness,  S. : 
aborto,  m.;  sconciatura,/.  -tment,  s. : 
sconciatura,/. 

abound,  INTR. :  abbondare  (di  or  in). 

about,  ADV.,  PREP.:  intornq,  attorno,  in- 
circa ;  circolarmente ;  verso :  all  — ,  da  per 
tutto ;  round  — ,  in  giro ;  I  have  no  money 
— me,  non  ho  danari  addosso ;  lam — writ 
ing,  sto  scrivendo ;  what  are  you  — ?  che 
fate?  che  state  facendo?  lie  — ,  esser  in 
disordine. 

above,  ADV.,  PREP.:  su,  sopra,  sovra;  ol- 
tre ;  in  su;  piu :  from  — ,  di  su ;  over  and 
— ,  soprappiii,  di  piu ;  to  be  — ,  superare ; 
—  allt  sopra  tutto,  principalmente ;  — 
board,  a  vista  d'ognuno;  senza  artiMo; 
francamente.  -cited,.  ADJ.:  sopracci- 
tatto.  -ground,  ADJ. :  vivente,  vivo. 
-mentioned,  ADJ. :  sopradetto. 

abrade,  TR.  :  radere,  raschiare. 
abraid,  TR.  :  svegliare. 
abrasion,  s. :  rasura,  cancellatura,/. 
abreast,  ADV.:  accanto,  a  lato;  (mar.), 

a  traverso,  in  f  accia. 

abrid-ge,  TR.  :  abbreviare,  scortare ;  com- 
primere ;  compendiare.   -ed,  ADJ. :  abbre 
viate  :  —  of,  privato,  dispossessato.    -e.r, 
s. :  abbreviatore,  m.    -ment,  s. :  abbre- 
viamento ;  compendio,  m. 
abroa  en,  ADV.  :  spillato :  set  — ,  spillare. 
abroad,  ADV.:  al  largo;  fuori;  fuor  di 
casa;    fuor    di   paese;  go  — ,    uscire; 
spread  —  ,  pubblicare,  divulgare. 
abrcj-gate,  TR.:  abolire;  annullare.  -ga- 
ti^xt,  s.:  abrogazione,/. 
abrSodt,  ADV. :  m  — ,  covare. 
abrap-t,  ADJ.:  subitano,  repentino,  im- 
prowiso,  scosceso.    -tion,  s. :  subita  se- 
parazione,  /.     -tly,  ADV.  :  bruscamente, 


abstrusely 

di  subito,  repente.  -ness,  s. :  subitezza ; 
ruvidezza,  scortesia,/. 

abs-eess,  s. :  (surg.)  abscesso,  m.;  poste- 
ma, /. 

ab-s-eind,  TR. :  tagliare ;  spartire.  -s-eis- 
s/on,  s. :  tagliamento,  m. 

abscond,  INTR. :  nascondersi;  celarsi. 
-er,  s. :  nascondente,  nasconditore  ,*  fug- 
gitore,  m. 

ab-sen-ee,  S.:  assenza;  lontananza,/.:  — 
of  mind,  distrazione, /.  -senti,  ADJ.: 
assente;  distratto.  -sent  2,  INTR.  :  as- 
sentare,  allontare:  —  one's  self,  assen- 
tarsi,  fuggir  via.  -sentee,  s. :  assente, 
m.,/. 

absinthium,  s. :  assenzio,  m. 

ab-s plate,  ADJ.  :  assoluto,  illimitato ;  ar- 
bitrario.  -s^lntely,  AD\.  :  assolutamen- 
te.  -solnteness,  s.:  potere  assoluto, 
m. ;  indipendenza,  /.;  despotismo,  m.  -SQ- 
Iuti9n,  S. :  asroluzione ;  remissione,  / 
-solntqry,  ADJ.:  assolutorio.  -solve, 
assolvere,  dispensare,  esentare,  liberare. 
-solving,  s. :  assoluzione,/. 

ab-sQnant,  -so  no  us,  ADJ.:  assurdo ;  dis- 
cordante,  dissonante. 

ab-sorb,  TR. :  assorbire;  inghiottire;  con- 
sumare;  rovinare.  -sorbent,  s. :  (med.) 
assorbente,  m.  -sorptf,  ADJ.  :  assorbito, 
inghiottito.  -sfirption,  s. :  assorbimen- 
to,  m. 

abstain,  INTR.:  astenersi;  privarsL 
-in#,  s. :  astinenza,/. 

abstemious,  ADJ.:  astemio,  temperate, 
sobrio.  -ly,  ADV. :  astemiamente,  tempe- 
ratamente.  -ness,  s. :  temperanza;  so- 
brieta,/. 

abstention,  s.:  ritenzione;  espulsione; 
(Ze^.)  opposizione,/. 

ab-sterge,  TR.:  astergere,  lavare;  pur- 
gare,  nettare.  -stergent,  ADJ.:  aster- 
gente,  astersivo.  -st'ergents,  S.  PL.: 
(med!)  medicine  astersive,  /.  pi.  -stersef, 
TR.  :  nettare ;  purificare.  >stersion,  s. : 
astersione,  /.;  nettamento,  m.  -ster- 
sive,  ADJ.  :  (med.)  astersivo,  purgativo. 

abstinen-ce,  -ey,  s. :  astinenza,  tempe 
ranza,  /.  -t,  ADJ.:  astinente;  sobrio. 
-tly,  ADV.  :  sobriamente. 

abstortedf,  ADJ.  :  preso  con  violenza. 

ab-stracti,  ADJ.:  astratto,  assorto. 
-stract2,  TR.:  astraeref,  astrarre ;  sepa- 
rare.  -stracts,  s.:  astratto;  sommario, 
m.:  in  the  — ,  in  astratto.  -stracted, 
ADJ.:  astratto;  separate,  -stractedly, 
ADV.  :  astrattamente,  in  astratto,  separa- 
tamente.  -stracti9n,  s. :  astrazione, 
separazione,  /.  -stractive,  ADJ.:  as- 
trattivo;  per  astrazione.  -stractly,ADV.: 
astrattamente,  in  astratto.  -stractness, 
s. :  astrazione,/. 

abstrus-e,  ADJ.  :  astrusot  recondito.  -ely , 


abstmseness 

ADV.  :  astrnsamente,  in  modo  astrnso. 
-en ess,  -ity,  S. :  oseurita,  /. ;  awiluppa- 
mento,  m.;  difficolta,  /.;  senso  recondi- 
to,  m. 

absumef,  TR.  :  consumare  poco  a  poco ; 
diminuire. 

absurd,  ADJ.  :  assurdo.  -ity,  s. :  assur- 
dita,  /. ;  assurdo,  m.  -ly ,  ADV.  :  assur- 
damente.  -ness  =  -ity. 

abund-an-ee,  s. :  abbondanza;  copia,  /. 
-ant,  ADJ.  :  abbondante ;  copioso.  -ant- 
ly ,  ADV.  :  abbondantemente,  in  gran 
copia. 

abus-ei,  TR. :  abusare;  ingiuriare,  mal- 
trattare,  ingannare.  -e2,  s.:  abuso;  af- 
f ronto,  m. ;  ingiuria ;  seduzione,  /.  -er, 
S. :  ingiuriatore,  oltraggiatore ;  seduttore, 
m.  -ive,  ADJ.:  abusivo,  ingiurioso,  ol- 
traggioso:  —  language,  parole  oltrag- 
giose,  villanie.  -ively,  ADV.:  abusiva- 
mente,  ingiuriosamente.  -iveness,  s.: 
ingiuria,/.,  oltraggio,  m. 

abut,  INTR.:  confinare,  essere  contigno. 
-ment,  s. :  confine,  limite,  m. ;  contigui- 
ta,/. 

abysm,  abyss,  S. :  abisso ;  golfo,  m. 

acacia,  s.:  acacia,/. 

a-cademian,  S. :  accademico,  m.  -ca 
de  inic,  ADJ.  :  accademico ;  dy  accademia. 
-cademiciaa,  s. :  membro  accademico, 
m.  -cademist,  s. :  accademista,  m. 
-cad§my,  s. :  accademia,  universita ; 
adunanza  di  letterati,  /. ;  societa  delle 
belle  arti,/.;  maneggio,  m, 

acantlms,  s. :  acanto,  m. 

acatalepsia,  s. :  acatalessia,  incompren- 
sibilita,/. 

ac*eede,  INTR.  :  accedere ;  concorrere. 

ac-celer-ate,  INTR.:  accelerare;  accele- 
rarsi;  r.ffrettare.  -ati9ii,  S. :  accelera- 
mento,  m.,  fretta,  /.  -ative,  ADJ. :  ac- 
celerativo. 

ac-een-d,  TR.  :  accendere,  infiammare ; 
muovere.  -sion,  s. :  accendimento,  m., 
accensione,/. 

ac-eenti,  S. :  accento;  tuono,  m.  ac 
cent  2,  TR.  :  notare  con  accento,  accen- 
tare;  pronunziare.  -nation,  s. :  accen- 
tuazione,/. 

ac-eep-t,  TR. :  accettare ;  aggradire. 
-tability,  s. :  accettevole  qualita,  / 
-table,  ADJ.  :  aceettevole,  accettabile. 
-tableness,  s.:  accoglimento,  m.;  gra- 
zia,  fi,  f avore,  m.  -tably,  ADV. :  accet- 
tevolmente.  -tan-ee,  -tati^n,  s. :  ac- 
cettazione, /.,  accettamento ;  accetto,  m. 
-ter,  s. :  accettante,  accettatore,  m.,  ac- 
cettatriee,/.  -ti9n,  s. :  significato,  m. 

ac-eess,  s. :  accesso ;  adito,  m.,  entrata ; 
entratura;  (med.)  accessione,  /.  ~ees- 
sar. .  =  accessor. .  -eessible,  ADJ.:  ac- 
cessibile ;  affabile.  -cession,  s. :  aeces- 
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sione;  addizione,  /.;  awenimento,  m., 
vernita,  /.  -cessop,  s. :  accessore,  m. 
-eesssrily,  ADV.:  accessoriamente ;  leg- 
giermente.  -«essQriness,  S. :  accesso- 
riet^;  complicita,  /.  -eessgry,  ADJ.  r 
accessorio,  awentizio ;  s. :  accessorio, 
complice,  m.:  be  —  to,  esser  complice  di. 
ac-«iden-ee,  S. :  mdimenti  della  gram- 
matica,  m.  pL  --eident,  s. :  accidente, 
caso,  awenimento,  m.,*  disgrazia,/.,  infor- 
tunio,  m. :  he  met  with  an  — ,  gli  awenne 
Tin  accidente.  -eidental,  ADJ.:  acci- 
dentale,  casuale,  fortuito;  s. :  accidente,. 
m.  -eidentally,  ADV.:  accid^ntal- 
mente,  per  accidente,  casnalmente.  -el- 
dent  alness,  s. :  accidentalita, /.;  acci 
dente,  m. 

ac-claim,  -clamatton,  S. :  acclama- 
zione,  /.;  applauso,  m.  -clamatfiry, 
ADJ.  :  di  acclamazione. 
ac-clivity,  S. :  acclivitl,  /.,  ascendimen- 
to,  m.;  ertezza,/.  -clivons,  ADJ.:  ac- 
clive,  erto. 

accolade,  s. :  abbracciamento,  m. 
accomnxQ-dable,  ADJ.:  accomodabile. 
-date,  TR. :  accomodare,  adattare;  ac- 
conciare ;  ( —  with)  prestare.  -dating, 
ADJ.:  accomodativo,  accomodante,  pie- 
giievole.  -dati^n,  s. :  aecomodamento, 
m.;  comodita,"/;  accordo  ;  alioggiu,  m. 
-dati^n-ladder,  s.:  (nav.)  scala  alia 
banda,/.  -dator,  s.:  accomodatore,  m., 
-trice,/. 

accom-panier,  s. :  accompagnatore,  m. 
-paniment,  S. :  accompagnamento,  m. 
-pany,  TR. :  accompagnare;  scortare:  — 
her  home,  ricondurla  a  casa. 
accdmpli-ee,  S. :  complice,  m.,/. 
accomplish,  TR. :  compi(e)re,  rendere 
compito ;  finire ;  perfezionare.  -ed,  ADJ.: 
compito,  finito ;  perf  etto :  highly  — ,  com- 
pitissimo.  -ep,  s.:  adempitoie;  compi- 
tore,  m.  -ment,  S.:  compimento;  nni- 
mento,  m.;  perfezione,/. 
accord  i ?  s. :  accordo,  m.;  convenzione; 
nnione,  /.:  with  one  — ,  unanimamente ; 
of  one's  own  — ,  di  moto  proprio,  sponta- 
nemente.  accords,  TR.:  accordare ;  con- 
ciliare  ;  INTR.  :  accordarsi ;  coneordare ; 
convenire.  -an-ee,  -an-ey ,  s. :  accordo ; 
aecomodamento,  m.;  nnione,  conformita. 
/.  -ant,  ADJ.:  accordante,  d' accordo; 
consonante.  -ingr,  PREP.  :  secondo ;  con- 
forme  :  —  as,  secondo  cte,  come ;  a  mi- 
sura  che.  -ingly,  ADV.  :  conformemente, 
conseguentemente,  in  consegnenza. 
accost,  TR.:  accostare;  approdare;  aT- 
vicinarsi.  -able, ADJ.:  accessibile;  affa- 
bile;  benigno. 

accon-eneur,  s. :  ostetricante,  m. 
account i,  s.:  conto;  calcolo;  valore,  prw. 
gio,  m. ;  distinzione,  stima ;  ragione,  /. 
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07i  — ,  a  conto ;  on  —  of,  a  cagione  di ; 
upon  your  • — ,  per  amor  vostro ;  man  of 
no  — ,  uomo  di  niente ;  call  to  an  — , 
chiamare  a  ragione ;  audit  an  — ,  verifi- 
care  un  conto ;  give  an  — ,  render  conto ; 
keep  — ,  tener  conto ;  make  —  of,  far  caso 
di,  stimare ;  cast  up  an  — ,  sommare  (or 
fare)  un  conto ;  take  into  — ,  tener  conto 
di;  turn  to  — ,  trar  profitto  da.  ac 
count  2,  TE.  :  contare;  stimare;  INTE.: 
contare,  rendere  ragione.  -ability,  s. : 
responsabilita,/.  -able,  ADJ.:  responsa- 
bile;  obligato.  -ableness,  s.:  respon 
sabilita,  /.  -ably,  ADV. :  responsabil- 
mente.  -ant,  s. :  calcolatore;  abbachi- 
sta,  m.  -"boot,  s. :  libro  de'  conti,  m. 

accouple,  TE.  :  accoppiare,  congiungere ; 
unire. 

accoutre,  TE.:  armare,  equipaggiare,  pa- 
rare,  -meat,  s. :  guarnimento ;  vesti- 
mento,  m. 

accredit,  TE. :  accreditare. 

accretion,  s. :   accrescimento ;  aumen- 

tO,  TO. 

accrue,  INTE.  :  derivare ;  provenire. 

accumu-late,  TE.:  accumulare ;  amas- 
sare;  — ,  INTE.:  accumularsi.  -lation, 
s.:  aecumulazione,  /.;  cumulo,  m.  -la- 
tive,  ADJ.:  accumulative,  -latively, 
ADV.:  accmntdativamente.  -lato.r,  s. : 
accumulator,  m. 

accu-ra<ey,  s. :  aecuratezza,  esattezza,  /. 
-rate,  ADJ.:  accurate,  esatto.  -rately, 
ADV.:  aeeuratamente,  esattamente.  -rate- 
ness,  s. :  aecuratezza,  esattezza,  /. 

accnrs-e,  TE.  :  maledire,  esecrare.  -ed, 
ADJ.  :  maladetto,  scomunicato. 

ac-cusable,  ADJ.:  accusabile.  -cusa- 
tipn,  s. :  accusa,  /.,  accusamento,  m. 
-cusative,  s. :  accusative,  m.  -cusa- 
tpry,  ADJ. :  accusatorio.  -cuse,  TE.  : 
accusare ;  incolpare.  -cuser,  s. :  accnsa- 
tore,  accusante,  m.,  accusatrice,/. 

accust9m,  TE.  :  accostumare,  abitnare; 
assuefare ;  INTE.  :  assuef arsi,  awezzarsi. 
-able,  ADJ.:  abituale,  consueto.  -ed, 
ADJ.:  abituato,  accostnmato,  assuefatto, 
awezzato;  solito.  -edness,  s. :  assue- 
fazione,/. 

a-ee,  s. :  asso,  m.:  be  within  an  —  o/,  es- 
ser  ad  un  punto  di. 

a-eerb,  ADJ.:  acerbo.  -ity,  S.:  acerbita, 
acerbezza ;  severita,  /. 

a-ees-eent,  ADJ.  :  acidetto,  acerbetto. 

a~eetosity,  s. :  acetosita,  agrezza,  /. 
-cetons,  ADJ.  :  acetoso,  acerbo. 

acfoei,  s. :  male;  dolore,  m.:  have  the 
headache  (toothachet  etc.),  aver  il  mal  di 
testa  (di  denti,  ecc.) .  ache  2 ,  INTE.  :  fare 
male ;  dolere :  my  head  — $,  mi  duole  la 
testa. 

aoMev-e,  TE.:  eseguire,  effettuare ;  otte- 
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nere:  —  a  victory,  attenere  (riportare) 
una  vittoria.  -er,  s. :  esecutore,  m.,  ese- 
cutrice,  /.;  facitore,  m.,  facitrice,  /. 
-ement,  s. :  adempimento ;  fatto,  m.; 
prodezza ;  impresa,  /. :  great  — s,  gloriose 
gesta. 

ac7iin0,  s. :  pena,/.,  dolore,  m. 

a-efrrgmatical,  ADJ. :  acromatico. 

a-eid,  ADJ.  :  acido,  acetoso,  agro.  -eidi- 
fy,  TR.  :  acidificare.  --eidity,  s. :  aci- 
dezza;  agrezza,/.  --eidulate,  TE.  :  fare 
acido. 

acknoirledg-e,  TE.  :  riconoscere;  con- 
fessare:  —  one's  self  guilty,  confessarsi 
colpevole ;  I  —  the  receipt  of,  vi  accuso 
ricevimento  (or  ricevuta)  di.  -ingr,  ADJ.  : 
riconoscente ;  grato.  -ement,  s.:  ricono- 
scimento,  m.:  — s,  espressioni  di  ricono- 
scenza. 

acQlyte,  s. :  accolito,  m. 

aconite,  s. :  aconito,  m. 

acorn,  s. :  ghianda,/. 

acoustics,  3.:  acustica,  teoria  de'suoni,/. 

acquaint,  TE.  :  awertire,  awisare,  in- 
formare:  be  intimately  — ed  with,  cono- 
scere  a  fondo.  -an-ee,  s. :  conoscenza; 
familiarita,/.;  amico,  m.:  make  one's — , 
far  conoscenza  con  lino. 

acquest,  S. :  acquisto,  acquistamento,  m. 

acquies-e-e,  INTE.:  consentire;  contentar- 
si ;  sottomettersi.  -en-ee,  S. :  consenti- 
mento,  m.;  assensione, /. 

acqui-rable,  ADJ.:  aequistabile.  -re, 
TE. :  acquistare ;  guadagnare  ;  arrivare, 
-rement,  s. :  acquistamento;  acquisto, 
m.  -rer,  s.:  acquistatore;  compratore,  m. 

acquisition,  s. :  acquisizione,/. 

acquit,  TE.  :  assolvere ;  esentare,  liberare : 
—  a  debt,  pagare  un  debito.  -ment,  S. : 
liberazione, /.  -tal,  S. :  assoluzione;  li- 
berazione,/.  -tan-ee,  S. :  quittanza,/. 

acre  -fcer,  s. :  bifolca,  bubulca,  /.,  iuge- 
ro,  m. 

a-crid,  ADJ. :  acre ;  mordace.  -cridity, 
S. :  agrezza,  acidita,  /.  -crimonious, 
ADJ. :  acre,  corrosive,  -crimqny,  -cri- 
ty,  s. :  acrimonia;  agrezza,/. 

acrobat,  s. :  ballerino  da  corda,  m. 

across,  ADV.,  PEEP.  :  a  traverse,  per  tra- 
verso ;  a  schiancio,  a  sghembo :  go  —  the 
street,  attraversare  la  strada;  come  — 
one,  abbattersi  in  uno. 

acrostic,  s. :  acrostico,  m. 

ac-ti,s. :  atto,  m.,  azione, /.;  fatto;  de- 
creto,  m. :  caught  in  the  — ,  colto  in  fla- 
grante.  -t2,  TE.:  rappresentare;  operare; 
INTE. :  fare,  agire :  —  up  to  one's  princi 
ples,  operare  secondo  i  propri  principL 
-ingr, .  s. :  azione,  recitazione,  /.  -tionf 
S. :  azione,  operazione, /.;  lite,  processo, 
m.  -s,  PL.  :  (merch.)  fondi,  m.  pi.  -tion- 
able,  ADJ.:  esposto  a  un' azione.  -t/pn- 
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ary,  s.:  azionario,  m.    -tion-taking, 

ADJ.:  litigioso,  contestanteT  -tive,  ADJ.: 
attivo;  agile, destro.  -tively,  ADV.:  at- 
tivamente ;  agilmente,  prontamente.  -tive- 
ness,  -tivity,  s.:  attivita;  vivacita; 
agilita;  prontezza,/. 

ac-tor,  s.:  attore;  recitante;  commedian- 
te,  m.     -tress,  s. :  attrice,  commedian- 1 
te,/.    -tual,  ADJ.  :  attuale,  reale ;  effet- 
tivo.     -tually,   ADV.:  attualmente,  ef- 1 
fettivamente ;    presentemente.     -tuary, 
S. :  attuario ;  notaio,  m.     -tuate",  TE.  : 
effettuare ;  incitare.    -tuosef",  "ADJ.  :  at- 
tuoso,  efficace. 

acuatef,  TE.  :  affilare,  aguzzare. 

aculeate,  ADJ. :  acuto,  acuminato. 

acu-men,  s. :  acume,  m.;  acutezza,/. 
-minate,  TR. :  aguzzare,  appuntare,/. 

acupuncture,  S. :  (surg.)  aeupuntura,/. 

acute,  ADJ.  :  acuto,  aguzzo ;  sagace ;  s. : 
accento  acuto,  m.  -ly,  ADV.:  acuta- 
mecte ;  sottilmente ;  sagacemente.  -ness, 
s. :  acutezza;  sagacita,/. 

ad-age,  S. :  proverbio,  m.  ~agial,  ADJ.  : 
proverbiale. 

adagiQ,  s.,  ADV.  :  adagio. 

ada-mant,  S. :  diamante,  adamante,  m. 
-mantean,  ADJ.:  di  diamante,  -man- 
tine,  ADJ.:  adamantine,  diamantino ;  eru- 
dele,  inumano. 

adap-t,  TE.:  adattare,  accomodare,  ag- 
giustare.  -tati^n,  -tion,  s. :  aggiusta- 
mento,  accomodamento,  m.,  conformita,/. 

adai/s,  ADV.  :  now — ,  al  giomo  d?  oggi. 

add,  TE.  :  aggiungere ;  unire,  addizionare : 

—  up,  summare. 

addeemf,  TE.:  stimare;  reputare,  pensare. 

ad-der,  s. :  aspe,  aspide,  m.  -'s-grass, 
S.:  (bot.)  brionia ;  vitalba,/.  -'s-tongue, 
S. :  (bot.)  viperina,  /.  --wort,  s. :  (bot.) 
ecMo,  m. 

addi"bl<3,  ADJ. :  aggiungibile. 

addi-cef, s.:  ascia;  scure,/. 

addic-t,  EEPL.:  addarsi,  consecrarsi,  ap- 
plicarsi ;  abbandonarsi.  -ted,  ADJ.  :  dedi- 
to,  inclinato.  -tedness,  -ti9n,  s. :  pro- 
pensione;  applicazione,/. 

addition,  s. :  addizione;  aggiunta,/.:  in 

—  to,  moltre,  oltraecid.    -al,  ADJ.:  ad- 
dizionale,  nuovo,  di  phi.    -ally,  ADV. :  in 
modo  che  accresce. 

addle i,  ADJ.:  vuoto,  vano;  sterile. 
addle 2,  TE.:  rendere  sterile,  -egg, 
S.:  uovo  sterile,  m.  -headed,  -pated, 
ADJ.  :  scervellato,  balordo,  sciocco. 

ad-dress  i,  s. :  indirizzo,  m.;  sagacita; 
arte,/.;  rtfugio,  m.;  lettera  dedicatoria; 
supplica,/.  -dress  2,  TE.:  indirizzare,  di- 
rigere ;  presentare ;  mandare,  inviare  (una 
lettera). 

addu-ee,  TE.  :  addurre ;  aggiungere. 

ademption,  s  ;  privazione,/. 
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adept,  s. :  addetto,  alcnimista,  m. 

adequate,  ADJ.:  adegnato,  proporziona- 
to :  be  —  to,  essere,  adeguato  a,  bastare  a. 
-ly,  ADV.:  adegnatamente.  -ness,  s. : 
adeguamento,  m.,  proporzione,/. 

ad3ier-e,  INTE. :  attaccarsi;  favorire. 
-en-ee,  -en«y,  s. :  aderenza, /.;  appi- 
gliamento;  favore,  m.  -ent,  ADJ.:  at- 
taccato,  unito.  -ent,  s. :  aderente ;  fan- 
tore,  m.  -er,  s. :  partigiano,  m. 

adhe-sion,  s.:  aderimento;  favore,  m. 
-sive,  ADJ.  :  viscoso,  tenace. 

adMVit,  TE, :  applicare;  impiegare; 
servirsi.  -itiom,  s. :  impiego,  nso,  m. 

adieu,  ADV. :  addio :  bid  — ,  dire  addio. 

ad-it,  s. :  adito,  m.,  entrata,  /.  -iti^n, 
s. :  adizione,/. 

adja-een«ey,  s.:   adiacenza;  contignita, 

/.    --cent,  ADJ.  :  adiacente ;  contigno. 

adject,  TE.  :  agginngere ;  amnentare. 

adjective,  s. :  addiettivo,  m.  -ly,  ADV.  : 
addiettivamente. 

adjoin,  TE.  :  aggiungere ;  accrescere ; 
INTE.  :  essere  contiguo ;  essere  situato  sn. 
-infir,  ADJ.  :  contiguo,  vicino,  accosto. 

adjourn,  TE.:  differire ;  rimettere.  -in^r, 
ment,  s. :  aggiornamento,  m. ;  dilazione, 
/.:  —  without  day,  aggiornamento  inde 
finite. 

ad-judge,  TE.  :  aggiudicare;  decretare, 
condannare.  -judicate,  TE.:  aggiudicare. 
-judication,  S. :  aggiudicazione ;  con- 
danna,/. 

adjugate,  TE.  :  aggiogare,  accoppiare; 
congiungere. 

adjument,  s. :  aiutp,  m. 

adjunc-ti,  s.:  aggiunto,  m.  -t2,  ADJ.: 
aggiunto;  adiacente.  -tion,  s.:  aggiun- 
gimento,  m.;  aggiunta,/.  -tive,  ADV»: 
aggiuntivo. 

ad-juration,  s.:  aggiurazione,/.  -jure, 
TE.:  giurare;  scongiurare. 

adjust,  TE.:  aggiustare;  acconciare;  re- 
golare.  -er,  s.:  aggiustatore,  m.  -ment, 
s. :  aggiustamento,  acconciamento ;  ac- 
cordo,  m. 

ad-jutan-ey,  s. :  unizio  d'aiutante,  m. 
-jutant,  s. :  aiutante,  m.  -jutor,  s.: 
aiutatore,  m. 

admin-icle,  s. :  aiuto,  soccorso,  m.  -ic- 
ular,  ADJ. :  aiutativo. 

adminis-ter,  TB. :  amministrare ;  gover- 
nare;  somministrare,  dare:  —  an  oath, 
dare  il  giuramento.  -trate,  TE. :  ammi 
nistrare  ;  dare.  -trati9n,  s. :  ammini- 
strazione,  /.,  governo,  m.  -trative^ 
ADJ.  :  amministrante.  -tratgr,  s. :  am- 
ministratore,  m.  -tratorsnip,  s. :  am- 
ministrazione,  /.  -tratrix,  s. :  ammini- 
stratrice,  f. 

admira"bility,  s. :  ammirabilita, /. 

admirabl-e,  ADJ.  :  ammirabile,  mirabile; 
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maraviglioso.    -eness,  s. :  ammirabilita, 

/.    -y,  ADV.  :  (am)mirabllmente. 

admiral,  S.:  ammiraglio,  almirantef,  m.: 
lord  high  — ,  grande  ammiraglio,  m. 
-sMp,  s. :  ammiragliato,  m.  (vascello) ; 
carico  dell'  ammiraglio,  m.  -ty,  s. :  am 
miragliato,  m. 

ad-miration,  s. :  ammirazione.  -mire, 
TR.  :  ammirare,  mirar  con  maraviglia; 
INTR.:  maravigliarsi.  -mlrer,  s.:  ammi- 
ratore,  m.t  -trice,  /.  -mirin/yly,  ADV.  : 
con  ammirazione ;  con  maraviglia. 

ad-mlssi"ble,  ADJ.:  ammissibile,  ricevi- 
bile.  -mission,  s. :  ammissione  ;  entra- 
tura,  /.:  —  ticket,  biglietto  d'ingresso, 
m.  -m.it,  TR.  :  ammettere,  introdurre; 
ricevere;  accettare;  permettere.  -mit- 
table,  ADJ.:  ammissibile,  rieevibile. 
-mittan-ee,  s. :  entrata,  entratura,/. 

admix,  TR.:  mischiare,  mescolare.  -mis:- 
twm,  -ture,  S.:  mischiamento,  m.,  mi- 
stione,/. 

ad-monish,  TR.  :  ammonire,  awertire; 
riprendere.  -monislier,  s. :  ammoni- 
tore,  m.  -monisluneirt,  -monition, 
s. :  ammonizione,  /.,  awiso,  m.  -moni- 
ter,  S. :  monitore,  m.,  -trice, /.  -moni 
tory,  ADJ.  :  ammonitorio. 

ad5,  S.:  strepito,  romore,  m.;  difficolta, 
f atica,  /. :  much  —  about  nothing,  gran 
schiamazzo  per  niente. 

adoles-een-ee,  -een«y,  S. :  adolescenza, 
gioventu,/.  -cent,  ADJ.  :  adolescente. 

adonize,  TR. :  adonizzare. 

adopt,  TR.  :  a'dbttare;  ricevere.  -edly, 
ADV.:  per  adottamento.  -er,  s. :  adot- 
tatore  (-trice,  /.),  adottante,  m.  ^  -ing, 
-tipm,  S. :  adottamento,  m.,  adozione, /. 
-ive,  ADJ.:  adottivo. 

ado-ra"ble,  ADJ.:  adorabile;  amabile. 
-raMeness,  s. :  eceellenza;  belta,  /. 
-rably,  ADV  :  adorabilmente.  -ration, 
S.:  adorazione,/.  -re,  TR.:  adorare.  -rer, 
s. :  adoratore,  amante,  m.,  adoratrice,  /. 
-ringr,  s. :  adorazione,/. 

adorn,  TR.  :  adornare ;  abbellire.  -er, 
S. :  adornatore,  m.,  -trice,  /.  -iii<7,  s. : 
adornamento,  m.  -ment,  s. :  (adjorna- 
mento,  abbellimento. 

adoiirxi,  ADV.,  PREP.:  giu.;  abbasso,  ab- 
basso  di. 

adrift,  ADV. :  all'  awentura ;  in  balia ; 
(nav.)  in  deriva. 

adroit,  ADJ. :  destro,  svelto ;  abile.  -ly, 
ADV.:  destramente.  -ness,  s.:  de- 
strezza,  /. 

adry,  ADJ.  :  assetato,  sitibondo. 

ads-eititions,  ADJ.  :  accessorio,  comple 
tive. 

ad-g-late,  TR. :  adulare,  piaggiare.  -la- 
%'^n,  s.:  adulazione,  lusinga,/.  -lator, 
5:  adulatore,  lusinghiere,  m. ;  adulatrice,/. 


advert 

-latory,  ADJ. :  adulatorio,  lusinghiero. 
-latress,  s. :  adulatrice,/. 

adult  i,  ADJ.:  adulto,  cresciuto.  adult 2, 
s. :  adulto,  m.;  adolescenza,/. 

adul-teratei,TR.:  adulterare;  falsificare, 
corrompere.  -terate2,  ADJ.:  adulterate, 
falsificato.  -teration,  s.:  adulterazio- 
ne ;  corruzione,  /.  -terer,  s. :  adultero, 
adulteratore,  m.  -teress,  s. :  adultera, 
adulteratrice,  /.  -terine,  -terous, 
ADJ.:  adultero;  d'adulterio.  -tery,  s. : 
adulterio,  adultero,  m. 

adiiltness,  s. :  adultezza,/. 

ad-urn. -fer ate,  TR. :  adombrare;  schiz- 
zare.  -Ijrati9n,  S. :  adombramento ; 
schizzo,  m. 

advaii-eei,  s.:  avanzo,  avanzamento,  m.; 
anticipata, /. ;  (mil.)  posto  avanzato:  — 
money,  pagamento  avanzato,  m.;  make 
— s,  prevenire,  far  proposte ;  pay  in  — , 
pagare  antieipatamente.  ~ce  2,  TR.  :  pro- 
muovere;  anticipare;  INTR.:  avanzare; 
andar  innanzi,  avanzare.  --cement,  s. : 
avanzamento,  aggrandimento ;  progresso, 
m.  -eer,  s. :  promovitore.  -cimfif,  s. : 
avanzamento,  m. 

advan-tage  i ,  S.:  vantaggio ;  soprappiu ; 
profitto,  m. ;  utilita,  /. :  give  one  the  — , 
dar  la  pref erenza  ad  uno ;  take  —  of,  ap- 
profittarsi,  prevalersi.  -tage2,  TR.:  van- 
taggiare ;  beneficare ;  promovere.  -ta- 
geous,  ADJ.:  vantaggioso,  profittevole, 
giovevole.  -tageously,  ADV.:  vantag- 
giosamente.  -tageousness,  S. :  van 
taggio,  m.;  utilita,'/.;  profitto,  m. 

ad-vent,  s. :  awento ;  awenimento,  m. 
-ventit^ous,  ADJ.:  aweniticcio,  ca- 
suale.  -venture i,  S. :  awentura,/.; 
accidente;  pericolo,  m.:  by  - — ,  a  caso; 
at  all  — s,  ad  ogni  awento,  alia  ventura ; 
meet  with  an  — ,  incontrare  un'  awentura. 
-venture  2,  TR.:  awenturare,  intrapren- 
dere;  azzardare;  mettere  a  rischio. 
-venturer,  S.:  awenturiere,  m.  -ven 
turesome,  ADJ.  :  awenturoso.  -ven- 
tures9mexiess,  s. :  arditezza,  audacia, 
/. ;  animo  awenturoso,  m.  - venturess, 
S. :  awenturiera.  -venturous,"  ADJ.  : 
ardito;  ardimentoso,  audace.  -ven 
turously,  ADV.  :  arditamente.  -ven- 
turousness,  s. :  arditezza,  temerita, /. 

ad-verb,  S. :  awerbio,  m.  -verbial, 
ADJ.:  awerbiale.  -verMally,  ADV.: 
awerbialmente. 

adversary,  s. :  awersario;  nemico,  m. 
-versative,  ADJ. :  avversativo,  awerso. 
-verse,  ADJ.:  awerso,  contrario. 
-versely,  ADV.  :  awersamente,  in  modo 
contrario.  -versity,  s. :  awersita,  /., 
inf  ortunio,  m.,  calamita,  /.  -vers  eness, 
s. :  natura  awersa,  /. 

advert,  TR.  :  awertire ;  riflettere ;  osser- 


advertence 

vare.  -en-ee,  -en-ey,  s. :  awertenza ;  J 
considerazione,/. 

ad-vertlse,  TE. :  awisare,  awertire,  am- 
monire.      -vertisement,    s. :    awerti-  ! 
mento,  awiso,  m.;  informazione,/.    -ver- 
tiser,  S. :  awisatore,  m.    -vertisin<7, 
s. :  informazione,  /. 

ad-vl-ee,  s. :  awiso;  consiglio,  m.;  letter  \ 
of  — ,  lettera  d'  awiso.  -boat,  s. :  nave 
di  procaccio,  /.  -visa"ble,  ADJ. :  conve- 
nevole.  -visableness,  s.:  convenevo- 
lezza;  ntilita;  pmdenza,  /.  -vise,  TR. : 
awisare;  consigliare;  INTR.  :  consultare, 
deliberare  ;  considerare.  -vised,  ADJ.  : 
awisato,  awertito.  -visediy,  ADV.: 
awisatamente,  eantamente,  con  pnidenza. 
-vlsedness,  s. :  considerazione,  pru- 
denza,  /.  -visement,  s. :  awertimento, 
m. ;  deliberazione,  /.  -viser,  s. :  awi- 
satore,  consigliatore,  m.:  legal  — ,  consu- 
lente  legale. 

advQ-ca-ey,  S. :  difesa;  apologia,  /. 
-cate,  s. :  awocato;  intercessore ;  fau- 
tore,  m.  -catesMp,  s. :  awocatura, 
uffizio  d* awocato,  m.  -cation,  S.:  di 
fesa;  apologia,/. 

advow-ee,  s.:  padrone;  presentatore,  m. 
-soil,  s.:  padronaggio,  m.;  presentazione,/. 
aerial,  ADJ.  :  aereo,  d'  aria. 
aerie,  S. :  nido  (di  f alconi,  etc.),  m. 
aer-ology,  s. :  aerologia,  /.    -ome.ter, 
S.:  aerometro,  m.    aer-Qnaitt,  s.:  aero- 
nauta,  m. 
aetk.  .  =  eth. , 
afar,  ADV. :  lontano,  lungi. 
affability,  S.:  affabilita;  civilta,/. 
affabl-e,  ADJ.:  affabile;  civile,  cortese. 
-en ess,  s. :  affabilita ;  cortesia,  benignita, 
/.    -y,  ADV.  :  affabilmente,  corbesemente. 
affair,  s. :  atfare,  fatto ;  negozio,  m.,  fac- 
cenda,  /.;  as  — s  stand,  al  punto  ove  son 
le  cose. 

affec-t,  S.:  affetto,  m.;  passione, /.  -t, 
TR.  :  muovere;  affettare,  pretendere. 
-tat^a,  s. :  affettazione,  /. ;  artifizio, 
m.  ~-ted,  ADJ.  :  affettato,  inelinato ;  stu- 
diato :  ill  — ,  mal  disposto ;  well  — ,  ben 
disposto.  -tedly,  ADV.:  con  affettazio 
ne.  -tedness,  S. :  affettazione,  /. ;  af- 
fettamento,  m.  -tingr,  ADJ.:  patetico, 
-ti^n,  s. :  affezione,/.,  affetto,  amore,  m.  : 
have  an  — /or,  essere  affezionato  a ;  token 
of — ,  pegno  d'  affetto.  -tt^nate,  ADJ. 
affezionato,  affettuoso.  -ti^nateiy, 
ADV.:  affettuosamente.  -ti^nateness, 
S. :  affetto,  m.,  tenerezza,  /.  -tinned, 
ADJ. :  affettato,  inelinato :  kindly  — ,  amo- 
revole.  -tive,  ADJ.:  affettivo.  - 
ons,  ADJ.  :  affettuoso. 
affi-an.'ceijS.:  sponsalizio,m.;  confidenza 
/.  -aace  2,  TR.  :  sposare ;  fidanzare 
-an-eed,  adj.:  fidanzato. 


afraid  9 

affidavit,  S. :  deposizione  con  giuramento, 

/.:  make  an — ,  deporre  con  giuramento. 

affiliate  911,  s. :  filiazione,  /. 

af-0ne"d,  ADJ.:  imparentato.  -fiuaity, 
s:  affinita;  conformita, /. 

affirm,  TR.  :  affermare ;  conf ermare,  rati- 
ficare ;  approvare.  -able,  ADJ.  :  che  si 
puo  affermare.  -ati9n,  S.:  affermazione,/. 
-ative,  ADJ.  :  affermativo ;  s. :  affermati- 
va,/;  in  the — ,affemativamente.  -ative- 
ly,  ADV.  :  affennativamente,  positivamen- 
te.  -er,  s. :  affermatore,  conf ermatore,  m. 

af-ihci,  s.:  affisso,  m.  -£3bc2,  TR.:  affissare, 
affiggere,  apporre,  attaccare. 
Ma-ticm,   s.:    afflato;    spiramento,  m. 
-tus,  S. :  inspirazione,/. 

afflic-t,  TR.  :  affliggere ;  tonnentare :  — 
one's  self,  affliggersi.  -tedness,  s. :  af- 
flizione ;  -ter,  S. :  che  affligge,  che  tor- 
menta.  -ti9n,  s. :  afflizione,  /. ;  dolore ; 
tormento,  m.  -tive,  ADJ. :  afflittivo,  do- 
loroso. 

af-fiuen-ee,  -ey,  S. :  affluenza;  abbon- 
danza,  /.  -fluent,  ADJ. :  affluente ;  ab- 
bondante. 

af-fiux,  -fluxion,  s. :  afflusso,  m. 

afford,  TR.  :  prowedere ;  produrre ;  aver 
il  mezzo:  he  can  —  it,  ha  il  mezzo  di 
farlo. 

afforest,  TR. :  far  divenir  selva. 

affran-cMse,  TR.  :  affrancare ;  far  libero. 
-chisement,  S. :  affrancazione,  emanci- 
pazione,  /. 

affray  i,  S. :  combattimento,  m.;  scara- 
muccia,  /. ;  tumulto,  m.  affray  2,  TR.  : 
spaventare. 

affric-tCon,  s. :  f  regamento,  m. 

affrlgr/tt,  TR.  :  spaventare  ;  impaurare. 
-fo.lt,  ADJ.  :  spaventevole. 

affront  i,  s. :  affronto,  m.;  ingiuria, /.: 
brook  an  — ,  digerire  un  affronto.  af 
front  2,  TR.:  affrontare;  insultare,  ol- 
traggiare.  -er,  s.:  instiltatore,  oltrag- 
giatore,  m.  -ingr,  -ive,  ADJ.:  oltrag- 
gioso,  ingiurioso. 

affyf, TR.:  fidanzare;  sposare;  INTR.:  aver 
confidenza,  confidarsi ;  riposarsl 
afield,  ADV.  :  in  campo ;  da  lunga. 
aflatt,  ADV. :  a  livello. 
afloat,  ADV.:   a  galla,  flottante:  set  — , 
mettere  in  acqua. 
afoot,  ADV.  :  a  piede. 
afore,  ADV.,  PREP.  :  prima ;  avanti ;  innan- 
zi ;  (mar.)  a  prua.   -going,  ADJ.  :  prece- 
dente ;  anteriore.    -liand,  ADV. :  antici- 
patamente.      -mentioned,   ADJ.:     gia 
mentovato.     -said,  ADJ.:  sndetto,  pre- 
detto.    -time,  ADV.  :  altre  volte ;  tempo 
f«L 

afraid,  ADJ.:  spaventato,  impaurito:  le 
— ,  temere ;  make  — ,  far  paura,  spaYen- 
tare. 
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afresh 


afresh.,  ADV.  :  di  nuovo,  da  capo. 

afront,  ADV.  :  di  f ronte ;  in  f accia. 

affc,  ADV.  :  (nav.)  verso  poppa :  fore  and 
— ,  per  poppa  e  per  prora ;  su  e  giu. 

after,  ADV.,  PREP.  :  dopo ;  secondo ;  die- 
tro,  poi ;  (nav.)  da  poppa :  one  —  another, 
un  dopo  1'  altro ;  —  all,  in  somma ;  look 
— ,  cercare;  aver  cura;  —  the  French 
fashion,  alia  francese ;  the  day^  — ,  il  gior- 
no  seguente ;  a  few  days  — ,  indi  a  pochi 
giorni.  -ages,  s.  PL.:  secoli  futuri, 
m.pL;  posterita,/.  -Birth,  -Burden, 
s. :  secondina,/.  -clap,  s. :  evento  ina- 
spettato,  accidente,  m.  -cost,  s. :  spesa 
di  soprappiu,/.  -crop,  s. :  seconda  rac- 
colta,  /.  -dinner,  s. :  dopo  pranzo,  m. 
-game,  s. :  nuovo  spediente,  m.;  rivin- 
cita,/.  -math,  s. :  guaime,  m.  -noon, 
S. :  dopo  pranzo,  m.  -pains,  s.  PL. :  do- 
lori  dopo  il  parto,  m.  pL  -reckoning, 
S. :  revisione  d'un  conto,  /.  -taste,  s. : 
cattivo  gusto;  fastidio,  m.  -thought, 
S. :  riflessione  tardiva,/.  -times,  s.  PL. : 
secoli  futuri, m.pL ;  awenire,  m.  --wards, 
ADV.  :  dopo,  dipoi.  --wit,  s. :  senno  fuor 
di  stagione,  m. 

again,  ADV. :  di  nuovo,  ancora,  un  altra 
volta:  —  and  — ,  molte  volte,  le  mille 
volte ;  as  much  — ,  altrettanto ;  over  — , 
un' altra  volta;  to  come  — ,  ritornare; 
find  — ,  ritrovare.  -st,  PREP.:  contro; 
in  f aeeia :  —  the  hair,  contra  pelo ;  con 
tra  voglia. 

agastf,  ADJ. :  spaventato,  stupef atto. 

agate,  s. :  agata,/. 

agazedf,  ADJ. :  stupito. 

ag-e,  s. :  et§,, /.;  secolo,  m.:  old  — ,  eta 
avanzata,  /.;  golden  — ,  secolo  d'oro; 
middle  — s,  medio  evp :  full  — ,  adolescen- 
za,/;  TioTi  — ,  minorita,/.;  le  of — ,  esser 
maggiore ;  he  is  ten  years  of  — ,  egli  ha 
dieci  anni.  -ed,  ADJ.  :  veechio,  attempa- 
to.  -edly,  ADV. :  come  un  vecehio. 

a-gen-ey,  s.:  azienda ;  azione,/.  -gent  i, 
ADJ.:  agente;  operante.  -gent 2,  s. : 
agente ;  ministro,  m. 

agglomer-ate,  TR. :  agglomerare,  aggo- 
mitolare ;  ammassare  ;  adunare  ;  INTR.  : 
aggomitolarsi ;  adunarsi.  -ation,  s. :  ag- 
glomerazione,/.,  agglomeramento,  ammas- 
so,  m. 

aggluti-nant,  ADJ.,  s.:  agglutinante. 
-mate,  TR. :  conglutinare ;  unire.  -na 
tion,  s. :  agglutinazione,  riunione,  /. 
-native,  ADJ.  :  agglutinativo. 

ag-grandize,  TR. :  aggrandire;  accre- 
scere,  aumentare.  -grandizement,  S. : 
aggrandimento,  m.  -grandizer,  s.:  ag- 
granditore,  m. 

aggrav-ate,  TR. :  aggravare ;  aumentare. 
-ati9n,  s. :  aggravazione,  /.,  aggrava- 
mento,  m.;  enormita,/. 


agnishness 

aggre-gate  2,  ADJ. :  aggregate,  s. :  ag- 
gregato,  m.;  unione,  /.  -gate2,  tr.: 
aggregare;  unire.  -gati9n,  s. :  aggre- 
gazione,/.;  aggregare,  m. 

aggress  i,  INTR.:  aggredire,  assalire.  ag- 
gressfs,  agress-i^n,  s.:  aggressione,/. ; 
assalimento,  m.  -ive,  ADJ.:  attaccando, 
offensive,  -ively,  ADV.:  offensivamente. 
-or,  s.:  aggressore,  assalitore,  m. 

aggrievan-ee,  s.:  ingiuria,/.;  nocumen- 
to,  m.  -grieve,  TR.;  affliggere,  lede- 
re;  travagliare;  danneggiare.  -grieved, 
ADJ. :  afflitto,  offeso,  danneggiato. 

aggrottp,  TR.  :  aggroppare. 

aghast,  ADJ. :  spaventato,  impaurito. 

a-gile,  ADJ.  :  agile ;  snello,  destro.  -gile- 
ness,  -gility,  s. :  agilita;  destrezza,/. 

agio,  s. :  aggio,  m. 

agist,  TR. :  ingressare  il  bestiame.  -er, 
s". :  ingrassatore  di  bestiame,  m.  -ment, 
S. :  ingrassamento  di  bestiame ;  aggiusta- 
mento,  m. 

agi-taBle,  ADJ. :  agitabile.  -tate,  TR.  : 
agitare ;  smuovere.  -tation,  s. :  agita- 
zione,  /.,  agitamento,  m. ;  turbazione,  /. 
-tator,  S. :  agitatore. 

agna-te,  s. :  agnato,  parente,  m.  -t£on, 
s. :  agnazione;  parentela,/. 

ago,  ADV.  :  fa  ("it  makes"),  e  (" there  is"), 
sono  (" ''there  are");  tempo  fa;  da:  long 
— ,  tempo  fa;  how  long  — ?  quanto  tem 
po  e?  some  years  — ,  anni  sono;  but  a 
while  (a  little)  — ,  poco  fa. 

agog,  ADV.  :  set  — ,  far  venir  desiderio. 

agoing/,  ADV.  :  in  movimento,  in  atto :  be 
— ,  andare. 

agp-nize,  INTR.  :  essere  in  agonia ;  sof- 
frire.  -ny,  s. :  agonia;  angoscia,/. 

agrarian,  ADJ. :  della  campagna. 

agree,  INTR. :  accordarsi,  esser  d'  accordo, 
intendersi,  convenire:  —  with,  confarsi; 
—  to,  aderire,  acconsentire ;  (gram.)  ac 
cordarsi;  — d!  siamo  d'accordo!  —  to 
gether,  accordarsi,  vivere  in  pace;  /  — 
with  you,  sono  di  vostro  parere.  -aBle, 
ADJ.  :  convenevole ;  piacevole,  ameno, 
grato.  -aBleness,  s. :  convenevolezza ; 
congruit&;  grazia,/.  -aBly,  ADV.:  con- 
venevolmente ;  piacevolmente;  vagamente. 
-d,  ADJ.:  fisso,  aggiustato;  ADV.:  siamo 
intesi,  toppa.  -ment,  s. :  accordo,  m. ; 
conf ormita,  /. ;  concento,  m. :  come  to  an 
— ,  venire  a  patti,  accordarsi. 

agrictiltnre,  S. :  agricoltura,  /. 

aground,  ADV.:  in  terra;  sventurata- 
mente. 

ague,  s. :  febbre,  /.:  fit  of—,  accesso  di 
febbre,  m.;  tertian  — ,  febbre  terzana,  /. 
-d,  ADJ.  :  febbricitante.  -tree,  s. :  sas- 
safrasso,  m. 

aguish,  ADJ.  :  febbroso.  -ness,  s. :  qua- 
lit&  febbricosa,/. 


alt! 

all!  INTERJ.:  ah  I  alume"!  aM! 

alia!  INTERJ.:  ben!  bene! 

ahead,  ADV.  :  innanzi,  (da)vanti  j  (nav.) 
a  prua :  —  of,  piu  avanti  di ;  go  — ,  innol- 
trarsi ;  get  —  of,  oltrepassare. 

ahull,  ADV.  :  (nav.)  a  secco. 

aid  i ,  s. :  aiuto,  soccorso,  aiutamento,  m.  \ 
aid  2,  TR.  :  aiutare,  soccorrere.    -an-ee, 
S. :     aiuto,   sostegno,  m.,  assistenza,   /. ; 
-ant,  ADJ.:  aiutante;  soccorrevole.   -de 
camp  m  =  n,  s. :  aiutante  di  campo,  m. 
-er,  s. :   aiutante;    alleato,  m.     -less, 
ADJ.:  sproweduto;  impotente. 

ail,  TR.  :  appenare  ;  tonnentare  ;  aver 
qualqne  cosa:  what  — s  him?  ehe  cosa 
ha?  what  — s  you?  che  male  avete?  I  — 
nothing,  non  ho  niente.  -ing,  ADJ. :  in- 
disposto,  incomodato.  -ment,  s.:  male, 
m.;  indisposizione,/. 

aim  i,  s.:  mira,/.;  bersaglio;  disegno,m.: 
miss  one's  — ,  mancare  il  colpo ;  take  one's 
— ,  prender  la  mira,  mirare.  aim.  2,  TR.  : 
mirare ;  aspirare,  tendere.  -er,  S. :  mira- 
tore;  aspirante,  m.  -less,  ADJ.:  senza 
mira. 

air  i ,  s. :  aria ;  apparenza,  /. ;  aspetto, 
m.;  cantata,  /.,  canto,  m.:  in  the  open 
— ,  all' aria  aperta;  beat  the  — ,  far  un 
buco  nell'acqua;  build  castles  in  the  — , 
far  castelli  in  aria ;  take  the  — ,  pi- 
glUr  aria,  air  2,  TR.  :  mettere  all' aria, 
sventolare;  seccare.  -"balloon,  s.:  pal- 
lone  aerostatico,  m.  -bladder,  s.:  ve- 
scica,/.  -"built,  ADJ.:  chimerico,  vano. 
-drawn,  ADJ.:  finto,  ideale.  -gun, 
s. :  f ucile  a  vento,  m.  -hole,  s. :  sf o- 
gatoio ;  spiraglio,  m.  -iness,  s. :  esporre 
all'  aria,  m.;  leggerezza,  vivacita.  -ing, 
s. :  r  esporre  air  aria,  m.;  aerazione,  pas- 
seggiata,  /.  -less,  ADJ.  :  senz*  aria. 
-pump,  s.:  tromba  pneumatica,  /. 
-shaft,  S. :  spiraglio,  m.  -y,  ADJ.: 
d*  aria,  aereo,  giulivo. 

aisle,  s. :  navata  (d*  una  chiesa),/. 

ait,  s. :  isoletta  (in  un  fiume),/. 

ajar,  ADJ.:  socchiuso. 
akin,  ADJ.  :  apparentato,  consanguineo. 
alabaster,  s. :  alabastro,  m.;  ADJ.:  ala- 
bastrino. 

alack !  INTERJ. :  ohime" !  oimS  !    -aday ! 

INTERJ  :  ohime  I  misero  me  1 

alacrity,  s.:  vivacita,  allegrezza,/. 

aland,  ADV. :  a  terra,  in  terra. 

alarm  i,  S.:  allarme;  spavento,m.:  sound 

an  — ,  suonare  all'  arme ;  take  — ,  inquie- 

tarsi.    alarm 2,  TR.:  allarmare;  spaven- 

tare.    -bell,  s. :  campana  dello  stormo, 

m.     -clock,  s.:  sveglierina, /.,  sveglia- 

toio,  m.     -ingr,  ADJ.:  allarmante;  stu- 

pendo.    -ist^s.:  alarmista,  m.    -post, 

s. :  luogo  dell'  appuntamento,  m.  -watch, 

S.:  sveglia,/.    alarum  =  alarm. 


all 
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alas !  INTERJ. :  oHme" !  clme" ! 

albeit,  CONJ.  :  frattanto ;  benche*. 

album,  s. :  album,  m. 

albumen,  s. :  albume,  m. 

al-c/temical,  ADJ. :  alchimico.  -chem 
ically,  ADV.  :  a  modo  d'  alchimista.  al- 
ch  emist,  s. :  alchimista,  m.  alc/ie- 
my,  s. :  alchimia,/. 

alcob.pl,  s. :  alcoole,  m.  -ization,  S.  : 
alcoolizzazione,  /.  -ize,  INTR.  :  raffinare 
perf  ettamente,  alcoofizzare. 

Ucgran,  s. :  alcorano,  m. 

alcove,  S. :  alcovo,  m. 

alder,  s. :  ontano,  m. 

alderman,  s. :  scabino,  m.  -ly,  ADV.: 
a  modo  di  scabino. 

ale,  s. :  birra;  (jest.)  cervogia,/.:  pale — , 
birra  bianca.  -brewer,  s.:  birraio,  m. 

alee,  ADV.  :  (nav.)  sotto  il  vento. 

aleho.of,  s.:  edera  terrestre,/. 

ale-house,  s. :  birreria,  osteria,/. 

alembic,  s. :  limbicco,  lambiccio,  m. 

alength,  ADV. :  a  piena  lunghezza. 

alert,  ADJ.  :  vigilante ;  lesto  :  on  the  — , 
all'  erta  -ness,  s. :  vigilanza,  destrezza ; 
petulanza,/. 

ale-wife,  s. :  ostessa  d'  uny  osteria,/. 

Alexandrine,  ADJ. :  alessandrino. 

algate(s)f,  ADV.  :  interamente ;  benche. 

alge-bra,  s.:  algebra,/,  -braic(al), 
ADJ.:  algebraico,  d' algebra.  -braistt 
s. :  algebrista,  m. 

al-gid,  ADJ.:  algente,  freddo.  -gidity, 
s. :  algore,  m. 

alias,  ADV. :  altrimente. 

alibi,  s. :  (leg.)  alibi,  m. 

alien,  ADJ.:  alieno,  straniero;  s. :  fore- 
stiere,  m.,  /.  -able,  ADJ.  :  alienabile. 
-ate,  TR.  :  alienare;  trasferire,  vendere. 
-ated,  ADJ.:  alienate,  trasferito.  -atipn, 
s?:  alienazione,/;  —  of  mind,  alienazione 
di  mente,/. 

alight,  INTR.  :  smontare ;  mettere  pid  a 
terra. 

alike,  ADV.:  simile,  simHmente,  pari- 
mente. 

ali-ment,  s. :  alimento ;  cibo,  m.  -men 
tal,  -mentary,  ADJ.:  alimentoso,  nu 
tritive  :  —  canal,  canale  (or  dutto)  ali- 
mentario.  -mentation,  8.:  alimentare, 
nutricamento,  m. 

alimony,  s. :  pensione  alimentaria,/. 
aliquot,  ADJ. :  aliquoto. 
alive,  ADJ.  :  vivente,  vivo,  vivace,  attivo : 
keep  — ,  far  vivere,  serbare  in  vita. 
al-kali,  s.:  alcali,  m.    -kaline,   ADJ.: 
alcalino.     -kalizate,  TR.:   alcaliazare. 
-kalizate,   ADJ. :    alcalizzato,  d'  alcali 
-kalizatiou,  s. :  alcalizzazione,/. 
all,  ADJ.  :  tutto,  ciascuno ;  S. :  tutto,  to- 
tale,  m. ;  ADV.  :  assolutamente,  in  tutto, 
intieramente :  —  of  us,  tutti  noi ;  —  of  * 
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maden,  subitainente ;  —  over,  da  per  tut- 
to;  not  at  — ,  no  certo;  —  the  better, 
tanto  meglio;  nowhere  at  — ,  in  nessun 
luogo;  'tis  —  one,  e  tutt'  uno;  by  — 
means,  onninamente,  certamente,  in  ogni 
modo ;  ADV.  :  in  tutto,  intieramente. 

allav  i,  s.:  lega,  misura,/.  allay  2,  TR.  : 
allegare,  mescolare.  -er,  s. :  alleggiato- 
re;  mitigatore,  m.  -mentf,  S.:  alleggia- 
mento ;  comforto,  m. 

all-cheering,  ADJ.:  rallegrante.  -con 
quering,  ADJ. :  invincibile. 

allegation,  s. :  allegazione ;  dichiarazio- 
ne,"/. 

alleg-e,TR.:  allegare;  dicMarare.  -eable, 
ADJ.":  che  pud  allegarsi.  -ement,  s. : 
allegamento,  m. ;  difesa,/.  er,  s. :  alle- 
gatore,  dichiaratore,  m. 

allegtan-ee,  s.:  lealta,  fedelta,/.:  oath 
of  — ,  giuramento  di  fedelta.  -t,  ADJ. : 
leale,  fedele. 

alle-goric(al),  ADJ.:  allegorico.  ^-goric- 
ally,  ADV.  :  allegoricamente.  alle^-go- 
rize,  TR.:  allegorizzare.  -gory,  S.: 
allegoria,/. 

allegro,  S. :  allegro,  m. 

allevia-te,  TR. :  alleviare;  mitigare. 
-at^n,  S. :  alleviamento ;  comforto,  m. 

alley,  s. :  viale  di  giardino ;  chiassolii  'jf 
chiasso,  m.:  bland  — ,  angiporto. 

all-hallgwtide,  S. :  primo  di  novem- 
bre,  m. 

alll-an-ee,  s. :  alleanza ;  affinita,  /.  -ed> 
ADJ. :  alleato,  conf ederato,  m.  pi. 

alligate,  TR.  :  collegare. 

alligator,  s. :  alligatore,  m, 

aUiteratipn,  S.:  alliterazione ;  ripeti- 
zione,  /. 

all -knowing,  ADJ.:  onnisciente. 

allocution,  s. :  allocuzione, /. 

allodium,  s. :  (jur.)  allodio,  m. 

allot,  TR.  :  assegnare;  aggiudicare. 
-ment,  s. :  assegnazione ;  distribuzione,/. 

allow,  TR.  :  accordare,  concedere;  per- 
mettere ;  dedurre :  —  me  to  tell  you,  per- 
mettete  che  io  vi  dica.  -able,  ADJ.  :  am- 
missibile;  permesso,  giusto.  -ableness, 
s. :  legittimita ;  proprieta;  giustezza,  /. 
-an-e^,  S. :  mantenimento,  m. ;  concessio- 
ne ;  razione,  /. ;  make  — ,  essere  indul- 
gente ;  a  yearly  —  ,  un  assegno  annuo. 

all-soulsdai/,  s. :  festa  di  tutti  i  San- 

ti,/- 

alliide,  INTR.  :  alludere,  sottintendere. 

allur-e,TR.:  adescare,  allettare.  -ement, 
s. :  adescamento,  allettamento,  m.  -er, 
s. :  adescatore,  allettattore,  m.  -ing, 
ADJ.:  lusinghevole ;  fallace;  s. :  alletta 
mento,  m.  -ingrly,  ADV.:  lusinghevol- 
mente.  -ingrness,  s. :  allettanza;  lu- 
singheria,/. 

allusion,  s. :  allnsione,  /.    -sive,  ADJ. : 
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allusivo.  -sively,  ADV.:  in  modo  allu 
sive,  -siveaess,  s. :  allusione,/. 

alluv^n,  s. :  alluvione,/. 

ail--wise,  ADJ.  :  onnisciente. 

ally  i,  S. :  alleato;  parente,  m.  ally24 
TR.  :  associare ;  legare. 

almanac,  S. :  almanacco,  m. 

almlfir/fc-tiness,  S. :  onnipotenza, /.  -ty, 
ADJ. :  onnipotente. 

almond,  s. :  mandorla,  /. :  —  tree,  s. : 
mandprlo.  -s,  PL.:  glandule,/.;?/.;  orre- 
chioni,  m.  pi. 

almoner,  S. :  elemosiniere ;  capellano,  m. 
-monry,  S. :  ufficio  dell'  elemosiniere,  m. 

almost,  ADV. :  quasi ;  pressoche. 

aims,  s. PL.:  limosina,/.  -"basket,  S.:  pa- 
niere  da  limosine,  m.  -deed,  s. :  dono 
caritatevole,  m.  -giver,  s.:  limosiniere, 
m.  -house,  S. :  spedale,  w.  -man,  S. : 
limosinante,  mendicante,  m. 

51ni£rfttf,s.:  candela  dicera;  lumicina,/. 

aloes,  s. :  alod,  m. 

aloft,  ADJ.  :  alto,  elevato,  pomposo.  aloft, 
ADV.,  PREP.  :  su ;  in  alto. 

alone,  ADJ.,  ADV.  :  solo,  solitario :  all  (or 
quite)  —  ,  solo  soletto ;  let  — ,  lasciare 
stare,  abbandonare ;  let  him  — for  that, 
lasciate,  fare  a  lui. 

along,  ADV.,  PREP.  :  pur  via ;  alia  lunga, 
lungo ;  accosto ;  appresso :  come  — ,  avan- 
ti ;  venite  pur  via ;  —  with,  unitamente  a, 
in  oompagnia  di.  -side,  PREP. :  lungo  di 
bordo,  accosto,  lungo  la  banda. 

aloof,  ADV.  :  di  lungi ;  da  lontano ;  (nav.) 
al  vento. 

aloud,  ADV.  :  ad  alta  voce ;  forte. 

alpha-bet,  S. :  aifabeto,  m.  -betical, 
ADJ.:  alfabetico.  -betically, ADV. :  al- 
fabeticamente. 

already,  ADV. :  gia,  di  gia,  innanzi. 

also,  CONJ.  :  anche,  ancora ;  oltre. 

altar,  s. :  altare,  m. 

altar-piece,  S. :  quadro  d*  altare,  pallio. 

al-ter,  TR.  :  alterare ;  cangiare ;  rifare  ; 
INTR.:  cambiare,  variarej  corrompersL 
-terable,  ADJ.:  alterabile.  -terable- 
ness,  s. :  attezza  ad  alterarsi,  /.  -ter- 
ably,  ADV.:  in  modo  alterabile.  -ter- 
ant,  ADJ.:  alterante.  -teration,  s. : 
alterazione,/.  -tercation,  s. :  alterca- 
zione;  contesa,/.  -terna-ey,  s. :  alter- 
nazione, /.  -ternatei,  ADJ.:  alterna 
tive,  reciproco.  -ternate2,  TR.  :  alter- 
nare;  awicendare.  -ternately,  ADV.: 
a  vicenda.  -ternateness,  s. :  vicende- 
volezza,  scambievolezza,/.  -ternations 
s. :  alternazione,  /.  -ternative,  ADJ.  : 
alternative ;  S. :  alternativa,  /.  -terna- 
tively,  ADV. :  alternativamente. 

altiioif  (7^,  CONJ.  :  benche,  ancorche,  seb- 
bene. 

altitude,  8. :  altitudine,  altezza,/. 


altogether 

Altogether,  ADV.  :  affatto,  interamente. 

al-um,  s. :  allume,  m.  -luminous, 
ADJ.:  alluminoso. 

always,  ADV.  :  sempre,  continuamente. 

am,  PEES,  di  be. 

amability,  s. :  amabilita ;  piacevolezza^/. 

amain,  ADV.  :  vigorosamente ;  (nav.}  a 
tntta  f  orza. 

amalga-mate,  TR.  :  amalgamare.  -ma- 
tion,  s. :  amalgamazione,/. 

amanuensis,  s. :  amanuense,  eopista, 
segretario,  m. 

amaranth,  s. :  amaranto,  m. 

amass,  TR.  :  ammassare,  accumulare. 
-ment,  s. :  ammassamento,  m. 

amateur,  s. :  amatore,  dilettante,  m. 

amatory,  ADJ.  :  amatorio. 

amaz-e  i ,  s. :  stupore,  m.,  sorpresa,/.  -e  2, 
Til. :  stordire ;  sorprendere.  -edly,  ADV.  : 
inmodosorprendente.  -edness,-ement, 
s. :  sorpresa,  /.,  stupore,  m.  -in0,  ADJ.  : 
stupendo,  maraviglioso.  -in^/ly,  ADV.  : 
maravigliosamente. 

amazon,  s.:  amazzone,/. 

ambass.  .  =  embass.  . 

amber,  s. :  ambra,/.;  ADJ.:  ambrato, 
d' amora.  -coloured,  s.:  color  d? ambra, 
m.  -grxs,  s. :  ambracane,  m. 

ambi-dearfcer,  s.:  ambidestro;  furbo, 
m.  -dexterity,  S. :  dissimulazione,  /., 
furberia.  -dextrous,  ADJ.:  ambide 
stro,  doppio. 

ambient,  ADJ.  :  ambiente. 

am-higuity,  s.:  ambiguita;  dubbiezza, 
/.  -biguous,  ADJ.:  ambiguo,  equivoco. 
-Mguottsly,  ADV.  :  ambiguamente,  equi- 
vocamente.  -biguousness,  s. :  ambi- 
gnita,/ 

ambit,  s. :  cirenito,  m.,  circonferenza,/. 

ambl-tion,  s. :  ambizione,  /.  -tious, 
ADJ. :  arabizioso.  -tiously,  ADV. :"  ambi- 
ziosamente.  -tiousness,  s.:  ambizio- 
^e,/. 

ambl-e  I ,  s. :  ambio,  m.  -e  2,  i>mi. :  andar 
Tambio.  -er,  s.;  cavallo  ambiante,  m, 
-in.gr,  ADJ.:  ambiante:  —  pace,  pace, 
ambio  portante.  -infirly,  ADV. :  col  pas- 
so  deir  ambio. 

amhro-sta,  8.:  ambrosia,  /.  -sial, 
ADJ. :  d'  ambrosia ;  ambrosio. 

amosa-ee,  s. :  ambassi,  m.  pi. 

ambn-late,  INTR.:  ambulare.  -latioii, 
s. :  andamento,  passeggio  lento,  m.  ~la- 
tqry,  ADJ.  :  ambulatorio. 

am.-buscade,  am-bush,  s. :  imboscata, 
/.,  agguato,  inganno,  m.:  lay  in  — ,  tender 
nn  agguato ;  lie  in  — ,  stare  in  agguato, 
imboscarsi.  -bushed,  ADJ.:  imboscato; 
ia  agguato. 

amelio-rate,  TR. :  migliorare.  -ration, 
S. :  miglioramento,  m. 

amen,  ADV.  :  amen,  cos!  sla. 


amplify  IB 

amenable,  ADJ.:  risponsabile ;  tenuto. 

amend,  TR.:  ammendare,  correggere,  pur- 
gare;  INTR.:  ammendarsi;  correggersi, 
migliorarsi.  -er,  s. :  ammendatore,  cor- 
rettore,  m.  -ment,  S. :  ammendamento, 
m.;  riforma,/.  -s,  s.:  ammenda;  ricom- 
pensa,  /.:  make  — ,  ricompensare,  rimu- 
nerare,  risarcire. 

amenity,  s. :  amenita;  piacevolezza,/. 

amerce,  TR.  :  imporre  una  muita.  -able, 
ADJ.:  soggetto  air  ammenda.  -ment,  s.: 
ammenda,  multa,/. 

ame-thyst,  S. :  amatista,/.  -thystine, 
ADJ.:  dell' amatista. 

amiabl-e,  ADJ.  :  affezionato,  affabile,  av- 
venente.  -eness,  s. :  affabilita,  grazia; 
benignita,/.  -y,  ADV.:  amabilmente,  be- 
nignamente. 

amicabl-e,  ADJ.:  amichevole,  piacevole. 
-eness,  s. :   benevolenza;   cordialita,  /. 
-y,  ADV.  :  amichevolmente. 

ami-ee,  S. :  ammitto,  m. 

amid,  -st,  PREP.  :  fra ;  nel  mezzo. 

amiss,  ADV.:  male;  a  male,  in  mala 
parte :  take  — ,  aver  a  male,  prendere  in 
mala  parte. 

amission,  s. :  perdita,/. 

amity,  s. :  amicizia ;  concordia.  /. 

ammunition,  s. :  munizione,/.  -bread, 
s. :  pane  di  munizione,  m. 

amnesty,  s. :  amnistia,  /.,  perdono  gene- 
rale,  m. 

amomumf,  s. :  amomo,  m. 

am6n</,  -gst,  PREP.  :  fra,  tra,  infra. 

amo-rist,  S. :  amante,  innamorato,  m. 
-rous,  ADJ.:  amoroso,  -rously,  ADV.: 
amorosamente,  con  amore.  -roraness, 
s.:  amorevolezza,  affezione,/. 

amorphous,  ADJ. :  amorf o. 

amort,  ADJ.:  ammortito,  malinconico. 
-ization,  s.:  (law)  estinzione,  /.  -ize, 
TR. :  amortizzare,  estinguere. 

amotion,  s. :  rimovimento,  m. 

amount!,  s. :  montante,  m.;  somma  to- 
tale,/.:  to  the  —  of,  fino  alia  concorrenza 
di.  amount 2,  INTR.:  montare;  arri- 
vare;  ascendere;  valere. 

am5ur9  s. :  intrigo  amoroso,  m. 

am5ve,  TR. :  rimnovere. 

amphibious,  ADJ. :  anfibio. 

amphibology,  s. :  anfibologia,/ 

amphibraeTt,  S. :  anfibraco. 

amphictyonic,  ADJ. :  anfizionico.  Am- 
phictyons,  S.  PL.:  Anfizioni. 

amphithe-atre,  s. :  anfiteatro,  m.  -at- 
rioal,  ADJ.:  anfiteatrale. 

am-ple,  ADJ. :  ampio,  largo,  -pleness, 
s.:  ampiezza;  grandezza,/.  -plificate, 
TR. :  amplificare.  -plification,  s. :  am- 
plificazione,  /.  -plifier,  s. :  amplifica- 
toi-e,  m.  -plify,  TR. :  amplificare;  esa- 
gerare;  INTR.  :  "diff ondersi ;  distendersi. 
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-plitnde,  s. :  amplitudine ;  ampiezza.  /. 
-ply,  ADV.  :  ampiamente,  largamente,  co- 
piosamente. 

amputate,  TR.  :  amputare;  troncare. 
-tation,  s. :  (surg.)  amputazione,  /.; 
troncamento,  TO. 

anmlet,  s. :  amuleto,  m. 

anms-e,  TR.  :  trattenere,  tenere  a  bada. 
-ement,  s. :  trattenimento ;  passatempo, 
m.  -er,  s. :  trastullatore,  m.  -ive, 
ADJ.  :  dilettevole,  sollazzevole. 

an,  ART.  =  a. 

anabaptist,  s. :  anabattista,  m. 

anacfrrgnism,  s. :  anacronismo,  m. 

ana-gram,  s. :  anagramma,  m.  -gram- 
matist,  s. :  anagrammatista,  m.  -gram- 
matize,  INTR. :  anagrammatizzare. 

analects,  s.  PL. :  analetti,  m.  pi. 

an-alogical,  ADJ.:  analogico.  -alog- 
ically,  ADV.:  analogicamente,  per  ana- 
logia.  -alggize,  TR.  :  spiegare  per  ana- 
logia.  -alggous,  ADJ.:  analogo,  simile. 
-alo.gy,  s. :  analogia,  conformita,/. 

an-aljrse  =  -yze.  -alysis,  s. :  analisi, 
/.  -alytical,  ADJ.:  analitico.  -alyt- 
ically,  ADV.  :  per  via  d'  analisi.  -alyze, 
TR. :  analizzare.  -alyzer,  s. :  analista; 
notomista,  m.  "" 

ananas,  s. :  ananas  so,  m. 

an-arcfr,  s. :  anarchista,  m.  -arcM- 
c(al),  ADJ. :  anarchico,  dr  anarchia.  -ar- 
cfoist,  S. :  anarchista,  m.  -arcTiy,  S. : 
anarchia,  /. 

anathe-ma,  s. :  anatema ;  sconranica,  /. 
-matical,  ADJ.:  d' anatema.  -matic- 
ally,  ADV.:  per  via  d' anatema.  -ma- 
1±B«i  TR. :  anatemizzare,  scomunicare. 

an-atomical,  ADJ. :  anatomico.  -atom- 
ically,  ADV.:  anatomicamente.  -atq- 
mist,  s. :  anatomista,  notomista,  m. 
-atomize,  TR.  :  notomizzare.  -atqiny, 
s. :  anatomia,  notomia. 

an-ees-tor,  s. :  antenato;  predecessore, 
m.  -tral,  ADJ.  :  d'  antenati,  ereditario. 
-try,  s. :  schiatta;  razza,/. 

ancfcor,  s. :  ancora,  /.:  cast  — ,  gettar 
Fancora;  lie,  ride  at  — ,  essere  all'an- 
cora ;  weigh  — ,  scioglier  1"  ancora.  an 
chor,  INTR.  :  gettar  V  ancora,  ancorare. 
-age,  s. :  ancoramento,  m. 

anc/iorite,  S. :  anacoreta,  eremita,  m. 

anchovy,  s. :  acciuga,/. 

ancient i,  ADJ.:  antico,  vecchio:  grow 
— ,  invecciiare.  ancient  2,3.:  bandiera, 

/.;  pennoncello,  m.  -"bearer,  s. :  por- 
tastandardo,  m.  -ly,  ADV.  :  antieamente ; 
a' tempi  andati.  -ness,  s.:  antichita,  an- 

zianitsl,/.    -ry,  s. :  anzianita,/. 

and,  GONJ.  :  e,  ed. 

andiron,  s. :  alare,  m. 

androgyne,  s.:  androgino,  ermafrodito, 

m. 


annihilation 

anecdote,  s. :  aneddoto,  m. 
anent,  PREP.  :  concernente. 
anew,  ADV. :  di  nuovo,  ancora,  m. 
angel,  S. :  angelo,  angiolo,  m.:  guardian 
— ;  angele  custode. 

angelic,  ADJ.:  angelico.  -a,  s.:  (lot.) 
angelica,  /.  -al,  ADJ.  :  angelico.  -al- 
ness,  s. :  eccellenza  angelica,  /. 

angelot,  s.:  angelica,/,  (strnmento). 

angel-shot,  s. :  palla  ramata,  /. 

anger  i,  s. :  collera,  ira;  stizza, /.  an 
ger  2,  TR.:  adirare,  irritare;  stizzare.  -ly, 
ADV.  :  adiratamente,  stizzosamente. 

an-glei,  S. :  amo  (da  pigliar  pesci) ; 
(geom.)  angolo,  m.  -gle2,  TR.:  pescare 
coll' amo;  allettare.  -gler,  s. :  pesca- 
tore  coll*  amo,  m.  -rod,  s. :  canna  da 
pescare,/. 

angli-eism,  s. :  anglicismo,  m.  -eize, 
TR.  :  render  inglese. 

angling,  s. :  pescare  coll'  amo,  m. 

an-grily,  ADV. :  con  collera,  iratamente. 
-gry,  ADJ. :  irato,  collerico :  be  — ,  essere 
in  collera :  make  — ,  far  adirare ;  get  — , 
adirarsi ;  —  with,  adirato  contro. 

anguish,  s. :  angoscia,  /.,  affanno,  dolore, 
m.  -ed,  ADJ.  :  angosciato. 

angu-lar,  ADJ.:  angolare,  angoloso. 
-larly,  ADV. :  con  angoli.  -larness,  s. : 
forma  angolare,/.  -lated,  ADJ.:  ango- 
lato. 

angustf,  ADJ. :  angusto,  stretto. 

anhelati9n,  s. :  anelito,  m. 

ani<7/ttsf ,  ADV.  :  di  notte,  in  tempo  di 
notte. 

an-ilenessf,  -ility,  s.:  vecchiezza  (d'una 
donna),/. 

animadver-sion,  s. :  osservazione,  J, 
-sive,  ADJ.  :  censurante,  critico.  -t,  TR. : 
osservare,  considerare ;  notare.  -t§r,  s. : 
censore,  critico,  m. 

ani-mali,  s.:  animale,  m.  -mal2,  ADJ.: 
animale.  -malonle,  s. :  animaletto,  m. 
-mality ,  s. :  qualita  d'  un  animale,  /. 

ani-mate,  TR. :  animare ;  incoraggiare. 
-mate(d),  ADJ.  :  animate,  brioso.  -mate- 
ness,  -mation,  s. :  animazione;  vivacita, 
/.  -mative,  ADJ. :  vivificante.  -ntator, 
s. :  animatore,  m. 

aui-mose,  ADJ.  :  animoso.  -mosity,  s. : 
animosita,/.;  rancore,  m. 

anise,  s. :  anice,  m. 

ankle,  -hone,  s. :  caviglia  del  piede,/. 

an-nalist,  S. :  analista,  m.  -nals,  3.  PL. : 
annali,  m.  pi. 

anneal,  TR. :  temperare  (il  vetro). 

an-nex,  TR.:  giungere,  unire.  -nexa- 
tion,  s. :  aggiunzione,  /.  -nexion,  s. : 
aggiungimento,  m.;  aggiunta, /."" 

annihi-lahle,  ADJ.  :  che  pud  anniclii- 
larsi.  -late,  TR.  :  annichilare.  -lation, 
S. :  annicMlazione ;  distruzione,/ 


anniversary 

anniversary,  ADJ. :  ammale  ;  s. :  anni- 

versario,  m. 
anno.-ta.te,  TR.  :  annotare.    -tattyn,  s. : 

annotazione;  osservazione,/.    -tator,  s. : 

annotatore,  m. 
annoH.ii.-e-e,  TR.  :  annunziare;  pubblicare. 

-er,  s. :  annunziatore,  m. 
annoy,  TR. :  annoiare,  molestare ;  infasti- 

dire.    -an«ee,  s. :  annoiamento,  m.    -er, 

s. :  importune,  m. 
annual,  ADJ.:  annuale,  annuario.    -ly, 

ADV.  :  annualmente,  d'  anno  in  anno. 
annu-itant,  S. :  pensionario,  m.    -ity, 

s. :  annualita ;  rendita  annuale,  /. :  settle 

an  —  upon  any  one,  costituire  ad  alcu- 

no  un  annuo  assegno. 
annul,  TR. :  annullare,  estinguere. 
annular,  ADJ. :  annullare ;  annulario. 
annulling,  S. :  annullazione,/. 
annumeratet,  TR. :  annoverare. 

annun-ciatef,  TR.:  annunziare.     -cia- 

tion,   -ciation-day,  S. :    annunziazio- 

ne,/. 

anodyne,  ADJ.  :  (med.)  anodino. 

anoint,  TR. :  ungere,  unguentare.  -er, 
s. :  che  fa  1'  unzione.  -ment,  s. :  unzio- 
ne,/. 

anoma-lous,  ADJ.:  anomalo,  irregolare. 
-lously,  ADV.  :  irregolarmente.  -ly,  s. : 
anomalia,  irregolaritl,/. 

anon,  ADV.  :  adesso  adesso,  fra  poco ;  su- 
bito :  ever  and  — ,  ogni  tanto,  ad  ogni 
momento. 

anonymous,  ADJ. :  anonimo.  -ly,  ADV. : 
anonimamente. 

another,  ADJ.:  (un)  altro;  differente: 
one  — ,  I*  un  1*  altro ;  one  after  — ,  un  dopo 
T  altro. 

answer i,  s. :  risposta,  replica,/.;  give 
— s,  rimbeccare  ogni  parola.  answer  2, 
INTR.  :  rispondere,  replicare ;  corrispon- 
dere ;  essere  mallevadore ;  (com.)  soddis- 
fare;  —  a  question  (letter) ,  rispondere 
ad  una  domanda  (lettera);  I  will  — for 
him,  io  gli  star6  mallevadore.  -a"ble, 
ADJ. :  risponsabile  ;  conf orme.  -able- 
ness,  s. :  convenenza;  conformita,/.  -er, 
S. :  risponditore,  m. 

ant,  S. :  formica,/. 

antagp-nist,  s. :  antagonista ;  rivale,  m, 
-nise,  INTR.  :  contendere. 

antarctic,  ADJ. :  antartico. 

ante, -ee -de,  INTR.  :  andare  innanzi 
-den-ee,  s. :  precedenza,  priorita,  / 
-dent,  s. :  antecedente,  m.  -dently, 
ADV. :  antecedentemente,  innanzi. 

antg-eessor,  s. :  antecessore,  m. 

antechamber,  S. :  anticamera,  /. 

antedate,  TR.  :  antidatare. 

antediluvian,  ADJ.:  antediluviano. 

antelope,  s. :  antilope,  /. 

antemeridian,  ADJ.  :  antemeridiano. 


apetalous 
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ntepenult,  s.:  antepenultima,/. 

anteri-or,  ADJ.:  anteriore,  precedente. 
-ority,  S. :  anteriorita,  priority  /. 

i,nthem,  s. :  antifona,/.;  inno,  m. 

int-hill,  s. :  f  ormicaio,  m. 
.ntitology,  s. :  antologia,  /. 

Anthony's  fire,  S. :  risipola,/. 

anthropology ,  S. :  antropologia,/. 

antic i ,  ADJ.  :  lepido ;  grottesco.  antic  2, 
S. :  bufcone,  m. 

antiofrristian,  ADJ. :  anticristiano. 

anti-ei-pate,  TR.  :  anticipare,  prevenire. 
-pation,  S. :  anticipazione,  prevenzio- 
ne,/ 

inticly,  ADV. :  in  modo  faceto. 

antidate  =  antedate. 

antidote,  S. :  antidoto,  m. 

antipathy,  s. :  antipatia,  awersione,/. 

antipodes,  s. :  antipodi,  m.  pi. 

an-tiqnary,  s. :  antiquario,  m.  -ti- 
quate,  TR.:  invecchiare,  abolire,  annul 
lare.  -tique,  S.:  anticaglia,/.  -tiquity, 
s. :  antichita,/. 

antithesis,  s. :  antitesi,/. 

antitype,  s. :  figura,/.,  simbolo,  m. 

antler,  s. :  pugnale  delle  corna  del  cer- 
vo,  m. 

anvil,  S. :  incude,  incudine,/. 

anxiety,  s. :  ansieta,/.;  affanno,  m. 

anxious,  ADJ.  :  ansioso.  -ly,  ADV. :  an- 
siosamente,  con  ansieta.  -ness,  s. :  an 
sieta,  sollecitudine,/. 

any,  ADJ.,  PRON. :  ogni,  ognuno,  chiunque ; 
qualunque ;  del  (dello,  della,  etc.,  as  a 
partitive:  e.  g.  have  you  —  paper?  avete 
della  carta?   as  partitive  also  untrans 
lated);  ne  (e.g.  has  he  — ?  ne  ha?):  in  — 
place,  ovunque  si  sia ;  — farther,  piii  oltre; 
—  longer,  piu  lungo  tiempo;  —  more,  piii. 
-"body,  PRON.:  chiunque,  ciascuno,  qual- 
cuno.    -how,  ADV.:  come  si  voglia;  in 
qualunque   modo ;    tuttavia,    nondimeno. 
-one,  PRON. :  ciascheduno,  ognuno ;  qual- 
cuno.    -thing,  PRON. :  qualche  cosa;  qua 
lunque  cosa,  ogni  cosa.    -way(s),  ADV.  : 
in  qualunque  modo.    -where,  ADV.  :  do- 
vunque:  —  else,  altrove.     -whitherf, 
ADV.:  dovunque.    -wise,  ADV.:  in  qual- 
siasi  (or  qualunque)  modo. 
apa-ee,  ADV.  :  presto,  prestamente ;  forte. 
apart,  ADV.  :  da  parte,  da  canto. 
apartment,  S. :  appartamento,  m. 
apathy,  S.:  apatiaj  indolenza,/. 
apei ,  S. :  scimmia,/. :  babbuino,  m.    ape  2, 
TR. :  scimmiottare,  contraffare,  imitare. 
apeak,  apeek,  ADV.:  a  picco;  perpen- 
dicolarmente. 

a-perient,  -periidve,  ADJ. :  (med.)  ape- 
riente,  aperitivo.    -pert,  ADJ. :  aperto. 
-pertly,   ADV.:   apertamente.      a-per- 
ture,  s. :  apertura,/. 
apetalous,  (bot.)  apetalo. 
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apex,  S.:  colmo,  m.,  sommita ;  cima,/. 
apho-rism,  s. :  aforismo,  m.;  massima 

/.    -rlstical,  ADJ. :  af oristico. 
apiary,  s. :  arnia,/.;  alveare,  m. 
apie-ee,  ADV. :  a  testa,  a  ciascuno. 
apis'b,  ADJ.:  di  scimmia;  giullaresco :  — 

trick,  oriulleria,/.   -ly,  ADV.:  da  scimmia 

buffonescamente.    -ness,  S. :  buffoneria 

giulleria,  /. 
apoea-lypse,  s. :  apocalisse,  /.    -lypt- 

ic(al),  ADJ.  :  apocalittico. 
apocriplial,  ADJ. :  apocrif  o,  non  auten- 

tico. 

apodictic,  -al,  ADJ. :  apodittico. 
a-PQgee,  S. :  apogeo,  m. 
apologetical,  ADJ. :  apologetico. 
apo-lofgist,    s. :    apologista ;    difensore. 

-logize,  INTR.  :    fare  un'  apologia,  chie- 

dere  scusa,  scolparsi. 

apQ-logne,  s. :  apologo,  m. ;  favola  mo 
rale,/.    -l$gy,  s. :  apologia,  difesa,/. 
apop/tther/xii,  s. :  apotegma,  m. 
apo,-plectical,  ADJ.:  apopletico.     apo,- 

plezy,  s. :  apoplessia,/. 
apos-tasy,  s.:  apostasia, /.,  rinnegamen- 

to,  m.     -tate,  s. :  apostata,  rinnegato, 

m.    -tatize,  INTR.  :  apostatare. 
apos-temate,       INTR.:       impostemire. 

apos-teme,  s. :  apostema,  postema,  /. 
apos-tle,  s.  appostolo,  apostolo,  m.    -tie- 

ship,  s. :  appostolato,  m.  -tolical,  ADJ. : 

appostolico.     -tolically,    ADV. :    appo- 

stolicamente. 
apos-trophe,    s. :    apostrofo,  m. ;   apo- 

strofe,  /.    -trophise,  TR. :  apostrof are ; 

indirizzare  la  parola  "ad  altra  persona. 
apostume,  S. :  (surg.)  apostema,/. 
apothecary,  s.:  farmacista,  speziale,  m.: 

— 's  shop,  f  armacia,  spezeria. 
appall,  TR.:  stupefare;  atterrire;  spaven- 

tare.    -ment,  s. :  stupore ;  spavento,  m. 
appanage,  S. :  appanaggio,  m. 
apparatus ,    s. :     apparato ;     appareo 

chio,  TO. 
apparel i, s.:  addobbamento;  vestimento, 

vestito,  m.    apparel 2,  TR.:  addobbare; 

vestire. 

apparent,  ADJ. :  apparente,  evidente ; 
verosimile,  presuntivo:  heir  — ,  erede  pre- 
suntivo.  -ly ,  ADV.  :  apparentemente, 
chiaramente.  -ness,  s. :  evidenza,  chia- 
rezza,/ 

ap-parition,  s. :  apparizione,  visione,  /. 
-paritor,  s. :  cursore ;  bidello,  m. 
appeal  i,  s. :  appellazione ;  accusa,  /.  ; 
court  of — ,  corte  d'  appello ;  lodge  an  — , 
interporre  appello.  appeal 2,  INTR.:  ap- 
pellare ;  accusare.  -antf,  s. :  appellan- 
te,  m. 

appear,  INTR.  :  apparire;  comparire;  farsi 
vedere :  it  — s,  pare,  e  manifesto ;  make 
- — ,  far  vedere,  dimostrare.  -an-ee,  s. : 


apposition 

apparenza ;  probability  /. ;  at  first  — ,  a 
prima  vista;  personal  — ,  comparsa  per- 
sonale,/. 

appea-sable,  ADJ. :  placabile.  -sable- 
ness,  s. :  placabilita ;  riconciliazfone,  /. 
-se,  TR. :  pacificare,  placare ;  quietare ; 
mitigare.  -sement,  s. :  placamento,  m. 
-ser,  s. :  pacificatore,  intercessore,  m. 
appel-lant,  s. :  appellante,  m.  -lati^n, 
s.:  appellazione,/.  -lative,  s.:  (gram.) 
appellative,  m.  -latively,  ADV.:  a 
modo  d'  appellativo.  -lee,  s. :  (jur.)  ac- 
cusato,  m. 

append,  TR.  :  appendere,  sospendere. 
-age,  -ant,  s. :  accessorio,  m.  -ix,  S. ; 
appendice;  dipendenza,/. 
appertain,  INTR.:  appartenere;  con- 
venirsi.  -ment,  s. :  privilegio,  m. 
app§-ten<ee,  -ten-ey,  s. :  appetenza; 
brama,  /.  -tible,  ADJ.  :  appetibile,  de- 
siderabile.  -tite,  s. :  appetite,  m.;  avi- 
dita,/.  -titi9n,  s. :  appetizione,/. 
applau-d,  TR.  :  applaudire,  approvare. 
-der,  s. :  applauditore,  acclamante,  m. 
-se,  s. :  applauso,  acclamazione,/. 
apple,  s.:  porno,  m.;  mela, /.:  the  —  oj 
the  eye,  la  pupilla  dell'occhio;  crab — , 
mela  selvatica.  -cart,  s.:  carretta  di 
pomi,  /.  -dnmpling,  s. :  torta  di  mela, 
/.  -grove,  S. :  pometo,  m.  -harvest, 
S. :  raccolta  delle  mele,  /.  -monger, 
s. :  venditore  di  mele,  m.  -parings, 
S.  PL. :  scorze  di  mela,  /.  pi.  -sav.ee, 
S, :  conserva  di  pomi,/.  -tree,  s. :  melo, 
m.  -woman,  s. :  donna  che  vende 
mele,/.  -yard,  s. :  pometo,  m. 
appll-ahle,  ADJ.  :  convenevole,  conforme. 
-an^ee,  s. :  adattamento,  m. 
appli-cable,  ADJ. :  applicabile ;  convene- 
vole.  -ca1}leness,  s. :  conformita,  /. 
-cably,  ADV.:  convenevolmente.  -ca- 
ti^n,  s. :  applicazione,  /.,  applicare,  m.  ; 
assiduit^,/.;  ricorso,  rifugio,  m.:  make 
—  to  onet  aver  ricorso  ad  uno.  -cative, 
ADJ.:  applicabile. 

pply>  TR.  :  applicare,  adattare;  ricor- 
rere,  rifuggire ;  REFL.:  applicarsi;  impie- 
garsi :  (rail.)  —  the  brake,  f renare  ;  — 
one's  mind  to,  applicarsi  a. 
appoint,  TR. :  ordinare ;  regolare ;  desti- 
nare,  assegnare,  fissare:  —  a  day,  fis- 
sare  un  giorno.  -er,  s. :  ordinatore,  m. 
-ment,  s. :  decreto,  mandato;  assegna- 
mento ;  impiego,  m. :  seek  an  — ,  cMedere 
un  impiego. 

apportion,  TR. :  proporzionare.  -ment, 
s. :  uguale  distribuzione,/. 
ppQ-site,  ADJ.  :  adatto,  proprio,  congrao. 
-sitely,  ADV.  :  propriamente,  convenevol 
mente.  -siteness,  s. :  propriety ;  accon- 
cezza ;  convenienza,  /.  -sition,  s. :  ap- 
posizione,/. 


appraise 

apprai-se,  TR. :  apprezzare,  stimare. 
-sement,  s. :  estimazione,  /.  -ser,  s. : 
apprezzatore,  estimatore,  m.  -sing,  s. : 
estimazione,/. 

appre-ciable,  ADJ.  :  apprezzabile,  esti- 
mabile.  -ciate,  TR.  :  stimare,  valutare, 
pregiare.  -ciation,  s. :  apprezzamento, 
m. 

appre-hend,  TR. :  prendere,  catturare; 
intendere,  conoscere ;  temere.  -header, 
S. :  sergente ;  intenditore,  m.  -hensi- 
hle,  ADJ.:  apprensibile ;  comprensibile. 
-hens /on,  s. :  cattura ;  concezione ; 
comprendimento,  intelletto,  m.;  paura,/., 
timore,  m. :  in  my  — ,  a  parer  mio ;  dull 
of  — ,  d'ingegno  ottuso.  -hensive, 
ADJ. :  apprensivo ;  pauroso. 
apprentice i,  s.:  apprendente,  fattorino> 
m.  apprentice  2,  TR.  :  prendere  per 
fattorino.  -ship,  s.:  noviziato,  tirocinio, 
garzonaggio,  m.:  serve  one's  — ,  fare  il 
tironcinio. 

apprize,  TR. :  inf ormare. 
approach i,  S.:  awicinamento ;  accesso, 
m.;  (mil.)  PL.:  approcci.     approach 2, 
TR.  :    awicinare ;    approssimare ;  INTR.  : 
awicinarsi,     accostarsi,      approssimarsi. 
-able,  ADJ.  :   accessibile.     -ingr,  ADJ.  : 
approssimante,  vicino.    -ment,  s. :  awi 
cinamento,  accostamento,  m. 
approbation,  S. :  approbazione,  /. 
appropri-ate  i ,  TR.  :  appropriare :  —  to 
one's  self,  appropriarsi.  appropri-ate  2, 
ADJ.  :  appropriate ;   convenevole,  idoneo. 
-ation,  s. :  appropriazione,  /. 
apprS-vable,  ADJ.:   approvabile:  lode- 
vole,    -val,  S. :   approbazione,  /.     -ve, 
TR.  :  approvare  ;  avere  per  buono ;  accet- 
tare,  ricevere :  I  cannot  —  of  it,  non  pos- 
so  approvar  cid.  -vement,  s. :  approba 
zione,  /.;  miglioramento,  m.    -ver,  s. : 
approvatore,  m. 

approad-matei,  INTR.:  approssimarsi, 
accostarsi.  -mate  2,  ADJ.  :  prossimo,  vi 
cino.  -mation,  s. :  awicinazione,  /. 
-mative,  ADJ. :  approssimativo. 
appurtenance,  s. :  appartenenza,  atte- 
nenza,/. 

apricot,  S. :  albicocca,  /. 

April  a-,  s. :  aprile,  m.:  — fool,  pesee 

d'  aprile,  corbellafeura. 

apron  or  pi&rn,  S. :  grembiule,  m. 

apropos,  ADV.  :  a  proposito. 

apsis,  S.:  apside,/. 

apt,  ADJ.  :  atto,  idoneo,  acconcio :  be  — 

to  learn,  imparare  f acilmente ;  he  is  —  to 

make  such  mistakes,  egli  e  molto  soggettc 

a  fare  simili  errori.    -ate,  TR.  :  adattare 

-itw.de,  S. :  attezza,  naturale  disposizione 

/.  "-ly,  ADV. :  attamente,  acconciamente 

a  proposito.    -ness,  s. :  attezza,  conve 

nienza;  conformita,/. 


ardently 
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iqna-fortis,  s. :  acquaf orte, /.     -vitce, 
s. :  acquavite,/. 
aquatic,  ADJ. :  acquatico. 
'.qii.e.dn.ct,  S. :  acquidotto  ;  canale,  m, 
queous,  ADJ.:  acquoso. 
aquiline,  ADJ.  :  aqnilino,  dj  aquila. 
A-rab  d-,  S.:  arabo,  m.    -rabian,  ADJ.: 
arabo,  di  Arabia ;  s. :  arabo,  m. 
ar-able,     ADJ. :    arabile.     -ation,    s. : 
aratura,/.,  aramento,  m. 
arbalist,  s. :  balestra,  /.    -er,  s. :  bale- 
striere,  m. 

ar-biter,   s. :    arbitro;    arbitratore,    m. 
-bitrable,  ADJ.  :  arbitrario.  -bitrage, 
-bitrament,  s. :  arbitrio,  m. ;  sceltaj  /. 
-bitrarily,  ADV.  :  arbitrariamente.  -M- 
trariness,    s. :    antorita    assoluta,    /. 
-bitrary,  ADJ. :  arbitrario,  assoluto ;  de- 
spotico.    -bitrate,  TR. :  arbitrare ;  giu- 
dicare.     -bitration,   S. :  arbitrate,   m. 
-bitrator,  s. :   arbitratore,  arbitro,  m. 
-bitrement,    s. :    arbitrate ;    compro- 
messo,  m.    -bitress,  s. :  arbitra,/. 
arbonr,  s. :  pergola,/.,  pergolato,  m. 
arc,  s, :  arco ;  segraento  (d'un  cerchio),  m. 
arcanum,  s. :  arcano,  segreto,  m. 
arch  i,  s.:  volta, /,  arco,  m.;  capo,  m.: 
triumphal  — ,  arco  trionfale,  m.    arch  2, 
ADJ.  :   as  tut  o,  mascagno ;  arci :  look  — , 
inarcare  le  ciglia.    arch  3,  TR.  :  arcneg- 
giare. 

arch-angel,  s. :  arcangelo,  m.  -bishop, 
S. :    arcivescovo,   m.      -bishopric,    S. : 
arcivescovado,  m.     -deacon,  s. :    arci- 
diacono,  m.    -deaconry,  s. :  arcidiaco- 
nato,  m.    -diichess,  s. :  arciducnessa,/. 
-duke,  s. :   arcidnca,  m.    -dukedom, 
s. :  arciducato,  m. 
arched,  ADJ.  :  arcato,  curvo. 
arc7i§61ogy,  s. :  archeologia,/. 
archer,  s". :  arciere,  tiratore  d'  arco,  m. 
-y,  s. :  arte  di  tirare  Tarco,  m. 
arc/te-type,  s. :  archetipo,  originale,  m. 
-typal,  ADJ.:  d7 archetipo. 
arc/tiep isc opal,  ADJ. :  d'  arcivescovo. 
arcM-tect,    S. :    architetto,    m.    -tec 
tonic,  ADJ. :  architettonico.  -tectural, 
ADJ.  :  <T  architettura.    -tecture,  s. :  ar- 
cnitettura,/. 

arc/titrave,  S. :  (arch.)  architrave,  m. 
arc/lives,  s.  PL. :  archivio,  m. 
archly,  ADV.  :  giocosamente, 
archpriest,  S. :  arciprete,  m. 
archtraitcr,  s. :  gran  traditore,  tradito- 
raccio,  m. 

archwise,  ADJ. :  in  forma  d'  arco. 
Arctic  'arc-,  ADJ.  :  artico,  settentrionale. 
arcu-ate,  ADJ. :  piegato  in  arco.  -ation, 
S. :  curvita,/. 

ar-den-ey,  S. :  ardore;  fervore,  m.;  pas- 
sione,  /.  -dent,  ADJ.  :  ardente ;  appas 
sionato,  -dently,  ADV.  :  ardentemente ; 
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ardentness 


con  passione.  -dentness,  S. :  ardore, 
m. ;  violenza,  /.  -dour,  s. :  ardore ;  de- 
siderio  intenso,  ra.  -duous,  ADJ.  :  ar- 
duo ;  difficile,  -duousness,  s. :  arduita ; 
difficolta,/. 

are.  a,  s.:  area,/.;  spazio,  m. 

arenaceous,  ADJ. :  sabbioso. 

areometer,  s. :  areometro,  m. 

argil,  S. :  argilla,  argiglia,  /.  -aceous, 
•Ions,  ADJ. :  argiglioso. 

argu-e,  INTR. :  arguire ;  disputare,  con- 
testare ;  accusare.  -er,  s. :  argomenta- 
tore,  disputatore,  m.  -ment,  s. :  argo- 
mento ;  indizio,  m. ;  controversia,  /. 
-mentation,  S. :  argomentazione,  /. 
-mentative,  ADJ. :  argomentativo. 

argute  f>  ADJ.  :  arguto,  pronto ;  vivace. 

ar-id,  ADJ. :  arido,  secco ;  sterile,  -idity, 
s. :  aridezza,  aridita,/. 

aries,  s. :  (astr.)  ariete,  m. 

arietta,  s.:  arietta;  canzonetta,/. 

arigftt,  ADV.:  dirittamente ;  precisa- 
mente ;  sanamente :  set  — ,  aggiustare. 

a-rise,  IRE.;  INTR.:  levarsi;  venire,  derivare, 
procedere.  -risen,  part,  del  v.  arise. 

aristocra-ey,  s. :  aristocrazia,  /.  aris- 
tpcrat,  s.:  aristocratico,  TO.  -crati- 
cal,  ADJ. :  aristocratico.  -craidcally, 
ADV.  :  in  modo  aristocratico. 

arith.-io.etic,  s.:  aritmetica,  arimme- 
tica,  /.  -metical,  ADJ.:  arimmetico, 
d'  aranmetica.  -metically,  ADV. :  arit- 
metieamente.  -metician,  s.:  aritme- 
tico,  arimmetico,  m. 

ark,  S. :  area,/. 

arm i,  s.:  braccio;  ramo;  potere,  m. 
arm  2,  arme,  anna,  /.:  small  — ,  brac- 
ciolino ;  biff  — ,  braccione ;  coat  of  — s, 
arme ;  by  force  of  — s,  a  f orza  d}  arme  j 
take  up  — s,  prender  Tarmi;  lay  down 
— *,  metter  gift  Farmi.  arm  3,  TR.  :  ar- 
mare;  munire;  guernire;  INTR.:  annarsi; 
munirsl.  -ada,  s.:  armata,/.  -ament, 
S. :  armamento,  m.  -ature,  S.:  anna- 
tura,  annadura,  /.  -ed,  ADJ.  :  armato ; 
dalle  braccia.  -chair,  s. :  sedia  a  brac- 
ciuoli,/.  -fol,  s. :  bracciata,/.:  by  — s, 
a  bracciate.  -hole,  s. :  ascella,/.  -il- 
lary,  ADJ.:  (astr.)  armillare.  -isti-ee, 
s. :  armistizio,  m.  -let,  s.:  bracciolino, 
bracciale,  m.  -orer,  s. :  armaiuolo,  m. 
-our,  s.:  armatura,/.;  armi,/.pZ.  -pit, 
s.:  ascella,/.  -y,  s. :  esercito,  m.;  ar 
mata,  /..*  standing  — ,  armata  perma- 
nente. 

aro-ma,  s. :  aroma,  m.  -matic(al),  ADJ.  : 
aromatico,  di  buon  odore.  -matics,  s. 
PL.:  spezie,/.;  aromi,  m.  pi.  -matiza- 
tiom,  S. :  aromatizzare,  m.  -matize, 
TR. :  aromatizzare;  profumare. 

around,  ADV.,  PREP. :  intorno,  all"  intorno 
(di)." 


articulately 

arouse,  TR.  :  svegliare;  stimolarej  ecci- 
tare. 

arou;,  ADV.  :  in  fila,  in  ordine. 

ar^ue-"buse,  s.:  archibuso,  arcobugio,  m. 
-busade,  -"busier,  s. :  archibusiere,  m. 

arratr/n,  TR. :  assettare ;  citare  in  giu- 
dizio,  accusare.  -ment,  s. :  accusa,  /.; 
processo,  m. 

arrange,  TR.  :  porre  in  ordine ;  aggiu 
stare,  assettare.  -ment,  s.:  aggiusta- 
mento,  ordine ;  assettamento,  m. 

arrant,  ADJ.:  mero,  vero,  di  prima  riga: 
—  knave,  furbaccio,  m.  -ly,  ADV.  :  per- 
versamente,  corrottamente. 

arras,  S.:  arrazzo,  m. 

array  i,  s.:  vestitp,  abito,  m.;  schiera,/.: 
in  battle  — ,  schierato.  array 2,  TR.: 
vestire,  abbigliare ;  scnierare. 

arrear,  s.:  debito,  m.;  retroguardia 
(d'  un  esercito),/.:  be  in  — s,  restar  debi- 
tore.  -age,  s.:  arretrato,  m. 

arrest i,  S.:  arrest o,  m.,  cattura, /.  ar 
rest  2,  TR.:  arrestare,  catturare:  put 
under  — ,  mettere  agli  arresti. 

arride,  TR.:  arridere;  ridersi  di  ttno. 

arriere-guard,  s.:  retroguardia,/. 

arrl-val,  s.:  arrivo,  m.,  venuta,/.  -ve, 
INTR.:  arrivare;  venire;  accadere. 

arrq-gan-ee,  -gan-ey,  s.:  arroganza, 
presunzione;  temerita, /.  -gant,  ADJ.: 
arrogante,  presuntuoso.  -gantly,  ADV.: 
arrogantemente,  orgogliosamente.  -gate, 
INTR.:  presumere;  arrogarsi.  -gati^n, 
s.:  pretensione,/. 

arr^w,  s.:  saetta,  freccia,  /.;  dardo,  m. 
•shaped,  ADJ.:  sagittate,  -y,  ADJ.:  di 
freccia. 

arse,  s.:  cub,  deretano,  m. 

arsenal,  s.:  ar  sen  ale,  m. 

ar-senic,  s.:  arsenico,  m.  -senical, 
ADJ.:  d'  arsenico. 

arson,  s.:  arsione, /.;  delitto  d'incenda- 
rio,  m. 

art,  s.:  arte;  professione;  industria, /. : 
the  fine  — *,  le  belle  arti ;  the  liberal  — .?, 
le  arti  liberali;  black — ,  arte  magica,/.; 
master  of  — s,  maestro  d'  arti,  m. 

arterial,  ADJ.:  arteriale,  arterioso. 

artery,  S.:  arteria,/. 

artful,  ADJ. :  artificioso ;  abile.  -ly, 
ADV.:  con  arte,  maestramente.  -ness,  s.: 
maestria,  destrezza ;  astuzia,/. 

ar-thritic,  -thritical,  ADJ.:  artetico. 
-thrltis,  S.:  artetica,/. 

artichoke,  S.:  carciofo,  m. 

ar-ticlei,  s.:  articolo,  m.:  definite  — , 
articolo  determinante ;  leading  — ,  arti 
colo  di  fondo.  -tide 2,  INTR.:  stipulare, 
patteggiare.  -ticular,  ADJ.:  articolare. 
-tlculatei,  ADJ.:  articolato,  distinto. 
-ticulate2,  TR.:  articolare;  pronunziare 
distintamente.  -ticulately,  ADV.:  dis- 


articulation 

tintamente.    -ticulation,  s.:   articola- 

zione;  giuntnra,/. 
ar-tifi-ee,  s.:  artificio ;  astuzia,  /.    -tif- 

i-eer,  s.:  artefice,  artista;  artigiano,  m. 

-tificial,   ADJ.:     artificials,    artificioso. 

-tificially,   ADV.:   artificialmente,  con 

artificio.    -tiflcialness,  s.:  destrezza, 

sottigliezza ;  astuzia,  /. 
artillery,  s.:  artiglieria, /.:  heavy — , 

artigleria  grossa.  -man,  s.:  artigliere,  m. 
ar-tisan,  s.:  artigiano,  artefice,  m.  -tist, 

s.:  artista,  artefice,  m.    -tistic(al),  ADJ.: 

artistico. 
artless,  ADJ.:  senz'  arte,  semplice.    -less- 

ly,  ADV.:  senz' arte,  naturalmente. 

as,    ADV.,    CONJ.:    mentre,    come;    cosi; 

quale;  pressoche;  perche",  poichS:  — for, 
come  per ;  —  for  to,  in  quanto  a ;  —  it 
were,  per  cosi  dire ;  —  often  — ,  ogni  vol- 

ta  one;  —  much  — ,  tanto  quanto;  — 

many  — ,  tanti  quanti,  altrettanti;  — 
much  — ,  per  quanto ;  —  soon  — ,  subito 
che,  quanto  prima ;  —  well  — ,  cosi,  tanto 
bene  che ;  —  rich  — ,  cos!  ricco  come ;  — 
though,  benche" ;  sebbene ;  —  you  love  me, 
se  m'  amate. 

ashes-tine,  ADJ.:  incombustibile.  -tos, 
s.:  amianto,  m. 

as-een-d,  IN(TR.):  ascendere,  montare. 
-dant,  ADJ.:  superiore,  predominate; 
— ,  s.:  ascendente,  m.;  superiorita,  /. 
-deney,  s.:  influenza,  /.,  potere,  m.,  fa- 
colta,/.  -sion,  s.:  ascensione,/.,  ascen- 
dimento,  m.  -t,  s.:  salita,  montat-a; 
eminenza;  (rail}  salita,  acclivita,  /.; 
steep  — ,  salita  ripida. 

ascertain,  TR.:  accertare;  verificare; 
fissare  ;  tassare,  apprezzare.  -ment,  s. : 
accertamento ;  modello,  m. 

as-eet-ic,  S.:  asceta,  m.  -i-eism,  S.:  as- 
ceticismo. 

ascribe,  TR.:  ascrivere,  attribuire,  impu- 
tare. 

ash,  s.:  frassino,  m. 

ashamed,  ADJ.:  vergognoso,  confuso:  be 
— ,  aver  vergogna. 

ash-coloured,  ADJ.:  cenericcio.  -es, 
s.  PL.:  cenere,/.,  ceneri,/.  pi.:  be  reduced 
to  — ,  ridursi  (andare)  in  cenere. 

ashore,  ADV.:  a  terra,  a  riva. 

Ash- Wednesday,  s.:  mercoledi  delle  ce 
neri,  m.  ashy,  ADJ.:  ceneroso;  sparse 
di  cenere. 

aside,  ADV.:  a  parte,  da  banda:  go  — , 
andare  in  disparte  j  take  one  — ,  prendere 
uno  a  parte;  lay  — ,  metter  da  parte; 
stand  — ,  starsi  in  disparte. 

ask,  TR.:  domandare;  chiedere:  —  advice, 
domandar  consiglio ;  —  again,  ridimanda- 
re ;  —  pardon,  domandar  perdono. 

a-skan-ee,  -skant.  ADV.:  a  traverso; 
biecamente. 


assertor 
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asker,  s.:  dimandatore,  domandante,  m. 
askew,  ADV.:  biecamente,  stortamente. 
asking,  s.:  domanda,/. 
aslant,  ADV.:  obliquamente. 
asleep,  ADJ.:  addormito,  sonnoglioso:  be 
— ,  dormire ;  fall  — ,  addormentarsi. 
aslope,  ADV.:  a  sgbembo,  a  traverso. 
asp,  s.:  tremula,/.;  aspide,  m. 
asparagus,  S.:  asparago,  sparagio,  m. 
aspect,  S.:  aspetto,  m.;  vista,/.;  aria; 
apparenza,  presenza,  /. 
aspen,  ADJ.:  di  tremula;  s.:  tremula,/. 
as-perate,  TR.:  render  aspro.    -perity, 
S.:     asprezza,    ruvidezza;     severita,    /. 
-perous,  ADJ.:  aspro;  difficile. 
asper-se,  TR.:    aspergere;    (jig.}    difi'a- 
mare.    -sion,  s,:  aspersione;  (fig.)  ca- 

lunnia,  diffamazione,/. 
as-phalt,  TR.:    asfaltare.       -phaltic, 

ADJ.:  d'asfalto,  bituminoso.    -phaltos, 

s.:  asfalto,  m. 

asphodel,  s.:  asfodillo,  m. 
aspic,  S.:  aspe,  aspide,  m. 
as-p irate,  TR.:  aspirare,  pronunziare  con 

aspirazione.    -piration,  s.:  aspirazione; 

brama,/.  -pire,  INTR.  :  aspirare ;  bramare. 

-pirer,  s.:  aspirante,  candidate,  m. 
aspgrtati^n,  S.:  asportazione,/. 
asquint,  ADV.:  biecamente,  di  traverso: 

look  — ,  guardar  losco. 
ass,  s.:    asino ;   mincMone,  m.:    she- — , 

asina,/.;  —  driver,  asinaio,  m. 
assail,  TR.:  assalire,  attaccare.    -ant, 

-er,  S.:  assalitore,  aggressore,  m. 
assassin,   s. :  assassino,  m.    -ate,  TR.: 

assassinare.     -atipn,  s.:  assassinamen- 

to,  m.    -atorf,  s.:  assassino,  m. 
assaitlt i,s.:  assalto,  m.;  ingiuria,/.:  — 

and  battery,  minaccia  e  vie  di  f atto ;  take 

by  — ,  prender  d'  assalto.    assault  2,  TR.: 

assaltare,  attaccare.    -er,  s.:  assalitore, 

aggressore,  m. 
assay  i,   s.:   prova,  /.;    sperimento,  m 

assay  2,  TR.:  provare;  assaggiare;  INTR.  ' 

tentare;  provarsi.    -er,  S. :  saggiatore, 

m.    -ing,  s.:  saggio,  sperimento,  m. 
association,  S.:  accompagnamento,  cor- 

teggio,  m. 
assem-blage,  S.:  adunamento ;  concorso, 

m.      -ble,*TR.:  adunare,  riunire;  INTR.: 

adunarsi ;  unirsi.     -hly,  s.:  assemblea ; 

adunanza,/. 

assent  i,  s.:  assenso;  consenso,  m.    as 
sent  2,    INTR.:     assentire,     consentire. 

-ati9n,  s. :  compiacenza,  adulazione,  /. 

-ater,    s.:   assentatore,   adulatore,    m. 

-er^  S.:  consentore,  m.    -ment,  s.:  as- 

sentimento,  m. 
asser-t,  TR.:  asserire;  mantenere,  soste- 

nere.    -tion,  s.:  asserzione, /.    -tive, 

ADJ.:   assertive,  affermativo.     -t§r,  s.: 

assertore ;  protettore,  m. 
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assess,  TR.:  tassare.  -raent,  s.:  tassare, 
m.;  tassa;  tassazione,/.  -or,  s.:  asses- 
sore  ;  tassatore,  m. 

assets,  s.  PL.:  (jur.)  beni  sufficient!, 
m.  pi. 

asseverattyn,  S. :  asseveranza ;  afferma- 
zione,  /. 

as-sidnity,  s.:  assiduity  diligenza,  /. 
-sidn<ras,  ADJ.:  assiduo,  diligente.  -sid- 
uously,  ADV.:  assiduamente ;  contimia- 
mente.  -sidaonsness,  s.:  assiduita,/. 

assiege,  TK.:  assediare. 

as-si<7*n,  TR.  :  assegnare,  commettere,  de- 
legare;  addurre:  —  a  reason,  addurre 
una  ragione.  -sigrnaljle,  ADJ. :  che  pad 
assegnarsl.  -signation,  s. :  assegna- 
zione,  /.;  appuntamento,  m.  -sigrD.ee, 
S. :  deputato ;  sostituto,  in.  -signer, 
s. :  costituitore,  m.  -signment,  s. : 
consegnazione ;  cessione,  /. ;  deposito,  m. 
-signs,  s.  PL. :  esecutori  testamentari,  m. 
jriL 

assimil-ate,  TR. :  assimigliare ;  compa- 
rare.  -a~t£on,  S.:  assimigliamento,  pa- 
ragone,  TO. 

assist,  TR.:  assistere,  soccorrere,  aiu- 
tare.  -an-ee,  s. :  assistenza, /.;  soccor- 
so,  aiuto,  m.:  signal  /or  — ,  segnale  d'an- 
gustia.  -ant,  S. :  assistente,  aiutatore, 
m. 

assize i,  s.:  sessione  di  giudici;  assisa; 
tariff  a,  /.:  court  of  — ,  corte  d'assise. 
assizes,  TR.:  tassare;  regolare. 

asso-ciate  i,  s.:  associato ;  compagno,  m. 
-ciate^,  TR.:  associare;  accompagnare ; 
praticare.  -ciattyn,  s. :  associazione, 
nnione;  societa;  taglia,/. 

assoilt,  TR.  :  assolvere ;  perdonare. 

assonance,  S. :  assonanza,/. 

assort,  TR. :  assortire ;  classare.  -ment, 
s. :  assortimento,  sortimento,  m. 

as-snage,  TR.:  alleviare;  mitigare;  pla- 
care,  p'acifieare ;  INTR.  :  alleviarsi,  miti- 
garsi.  -suagemeiit,  S. :  addolcimeEto ; 
conforto,  m/  -s-aager,  s. :  mitigatore, 
pacificatore,  m.  -suasive,  ADJ.:  miti- 
gativo,  lenitivo.  -suefaction,  s. :  as- 
suefazione,  accostmnanza,/. 

assu.rn.-e,  TR. :  assumere,  prendere;  pre- 
sumere,  arrogarsi.  -er,  s. :  arrogante, 
m.  -in#,  ADJ. :  presnntnoso. 

assump-sit,  s. :  (leg.)  promessa  verbale, 
/.  -tioa,  S. :  assunzione,  arroganza,  /. 
-tive,  ADJ.  :  che  puo  assumersi.  -tive- 
ly,  ADV.  :  assuntivainente. 

as-snran.ee,  S. :  assicurazione ;  sicurez- 
za;  fidanza;  costanza,  /.  -sure,  TR.  : 
assicnrare ;  asserire,  affermare.  -sured, 
ADJ.  :  sieuro,  certo :  rest  — ,  esser  sicuro. 
-snredly,  ADV.:  sicuramente,  certa- 
mente.  -siirer,  s.:  assicuratore ;  malle- 
vadore.  m. 


atonement 

aster-isk,  s. :  asterisco,   m.     -ism,   s., 

(astr.)  costellazione,  /. 
astern,  ADV.  :  per  la  poppa,  in  poppa. 
astli-ma,  s. :  asma,  asima,  /.     -matic, 

ADJ. :  asmatico. 
as-tonisli,  TR.  :  stupire ;  stordire.   -ton- 

islunent,  s. :  stupore,  m.,  sopresa,  /.  : 

strike  with  — ,  far  stupore ;  fill  with  — , 

colmare  di  stupore.  -tound,  TR.:  coster- 

nare,  stordire. 

astraddle,  ADV. :  a  cavalcioni. 
astral,  ADJ.  :  astrale,  degli  astri. 
astr  a*/,  ADV.  :  fuor  di  via :  go  — ,  smar- 

rirsi ;  errare ;  lead  — ,  sviare,  deviare. 
astric-t,    TR. :     contrarre;    ristringere. 

-tion,   s. :     astringimento,    m.      -tive> 

ADJ.  :  astringente,  costrettivo. 
astride,  ADV.  :  a  cavalcioni. 
astring-e,   TR.  :    astringere;    contrarre. 

-en-ey,*   S. :    astringenza.      -ent,    ADJ.: 

astringente. 
as-trologer,  S. :  astrologo,  m.   -trqlog- 

ical,  ADJ.:   astrologico.     -trolo,gy,  s'.r 


astrono- 
astrono- 
in  modo- 


astrologia, /.    -tronomer,  S. 
mo,   m.    -tronomical,   ADJ. 
mico.     -tronomically,  ADV. 
astronomico,  da  astronomo.    -tronomyr 
S. :  astronomia,/. 

astun,  TR.  :  stordire,  stupefare. 

asnnder,  ADV.:  separatamente ;  in  due- 
parti  :  cut  — ,  tagliar  per  mezzo ;  put  — , 
dividere,  separare. 

asylum,  s. :  asilo ;  rifugio,  m. 

at,  PREP.  :  a,  ad ;  da ;  in ;  per ;  al,  alia,, 
agli,  alle :  —  firstr  alia  prima ;  —  hand, 
vicino,  appresso;  —  home,  a  casa;  — 
last,  in  fine,  finalmente ;  —  least,  per  lo 
meno,  almeno ;  —  leisure,  a  bell'  agio ;  — 
most,  al  phi ;  —  once,  subito,  alia  prima ; 

—  odds,  male  insieme ;  —  least,  almeno ; 

—  peace,  in  pace ;  —  present,  per  ades- 
so ;  —  sea,  sul  mare,  per  mare ;  —  schoolr 
alia  scuola;    —     the,    al,  ecc. ;   —   a 
word,  in  una  parola. 

a-theism,  s. :  ateismo,  m.    -tlie,ist,  8. : 

ateista,    ateo,   m.    -thgistical,    ADJ.: 

ateistico. 
athirst,  ADJ.  :  assetato,  sitibondo ;  ADV. : 

sitibondamente. 
ath-lete,  S.:  atleta,  m.     -letic,   ADJ.: 

atletico,  vigoroso. 
athwart,  ADV.,  PREP.:    a    traverse,    a 


atilt,  ADV. :  con  botta. 

atlas,  S. :  atlante,  m. 

atmos-pnere,  s. :  atmosfera,/.  -plier- 
ical,  ADJ.  :  del?  atmosfera. 

at-^m,  s. :  atomo,  m.  -omical,  ADJ.  : 
consistente  d*  atomi. 

atone,  TR.:  espiare;  purgare;  INTR.:  con- 
venire;  concordare.  -ment,  s.:  espia- 
zione,/.;  placamento,  m. 


atomy 

atcjny,  s. :  (med.)  atonia,  /. 

atop,  ADV.  :  in  alto ;  sulla  sommita. 

atrabilarian,  ADJ.:  atrabiliare,  malin- 
conico. 

atrocious,  ADJ. :  atroce,  orribile,  enor- 
me.  -ly,  ADV.:  atrocemente ;  fiera- 
mente.  -ness,  atro-eity,  s.:  atro- 
cita;  enormita;  scelleratezza, /. 

atrophy,  s. :  atrofia,  consunzione,/. 

attacli,  TR.  :  arrestare,  catturare ;  guada- 
gnare,  sequestrare;  affezionare:  he  is 
• — ed  to  you,  vi  e  affezionato.  -ment, 
s. :  aderenza, /.,  affetto ;  sequestro,  m. 

attack  i,  s. :  attacco,  assalimento,  m. 
attack 2,  TR.:  attaccare,  assalire.  -er, 
s. :  assalitore,  assaltatore,  m. 

attain,  TR.  :  ottenere,  conseguire,  acqui- 
stare ;  INTR.  :  arrivare ;  pervenire :  —  to 
honours,  pervenire  agli  onori.  -able, 
ADJ.  :  acquistabile.  -der,  s. :  convin- 
zione,/.  -ment,  s. :  acquisto,  acquista- 
mento,  m.  -t,  TR. :  macohiare;  corrom- 
pere ;  disonorare ;  inf ettare ;  accusare. 
-ted,  ADJ.:  corrotto;  disonorato;  accu- 
sato.  -tare,  s. :  imputazione,/. 

attemper,  TR. :  temperare ;  calmare. 

attempt  i,  S. :  tentativa, /. ;  sperimento, 
m.  attempt  2,  TR.  :  tentare;  provare, 
esperimentare ;  intraprendere.  -able, 
ADJ.:  che  puo  tentarsi.  -er,  S. :  tenta- 
tore ;  sperimentatore,  m. 

attend,  TR. :  aecompagnare;  essere  pre- 
sente;  INTR.:  stare  attento,  attendere; 
osservare;  badare:  —  a  business,  dar 
opera  ad  un  affare;  —  a  patient,  aver 
cura  di  un  malato.  -an-ee,  s. :  servizio  ; 
assiduita;  cura,/.;  corteggio,  m.;  dance 
— ,  fare  spalliera;  be  in  — ,  essere  di 
servizio.  -ant,  s. :  servidore;  seguace, 
m.  -er,  s. :  compagnp,  socio,  m. 

attentate,  s. :  tentativa,/. 

attention,  s. :  attenzione,  /.:  give  — , 
pay  — ,  far  attenzione ;  pay  — s  to,  usare 
attenzioni  a.  -tive,  ADJ.:  attento,  uffi- 
cioso.  -tively,  ADV.:  attentamente, 
con  cnra.  -tiveness,  S. :  attendimento 
assiduo,  m. 

attenu-ant,  ADJ.:  attemiante.  -at 
TR.  :  attenuare,  affievolire;  dimimiire. 
-ate  2,  ADJ.:  attennato,  affievolito.  -Tiat- 
ingr,  ADJ. :  attemiante.  -ation,  s. :  at- 
tenuazione;  diminnzione,/. 

attest,  TR.:  attestare, certificare.  -ation, 
S. :  attestazione,  testimonianza,/. 

At-ti-cism  &t-f  s. :  atticismo,  m.;  ele- 
ganza,/  -tic,  ADJ. :  elegante;  delicate. 

attire i,  s.:  abbigliamento,  m.;  corna  del 
cervo,  /.  pi.  attire  2,  TR. :  abbigliare, 
acconciare ;  abbellire,  ornare. 

attitude,  s.:  attitudine, /. 

attorn-ey,  s.:  notaio,  procuratore,  m.;  — 
general,  procuratore  generale ;  —  at  law, 
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causidico,  patrocinatore,  m.  -eyship,  s.: 
ufficio  di  procuratore,  m.  -ment,  S.i 
cessione,  cedizione,/. 

attrac-t,  TR.  :  attrarre ;  allettare.  -tion, 
s. :  attrazione,/.;  allettamento, m.  -tive, 
ADJ.:  attrattivo.  -tively,  ADV.:  per 
attrazione.  -tiveness,  s. :  attraimento, 
m.  -tor,  s. :  agente,  m.;  forza  attratti- 

ja,/. 

at~tributei,  s.:  attribute,  m.;  proprieta, 
/.  -tribute,  TR.  :  attribuire,  imputarer 
ascrivere.  -tribution,  s.:  attribuzione  "r 
commendazione, /. 

attrition, s.:  attrizione,/. ;  tritamento,m.. 

attune,  TR.  :  render  armonioso,  accor- 
dare. 

atweenf  =  between. 

atwiactf  =  betwixt. 
[.burn,  ADJ.  :  bruno. 

auction,  s. :  incanto,  m.;  sale  at  — ^ 
vendita  all'  incanto  (or  alFasta).  -eer, 
s. :  venditore  air  incanto,  m. 

audacious,  ADJ.:  audaee,  temerario^ 
presuntuoso.  -ly,  ADV.:  audacemente ;, 
arditamente.  -ness,  audaeity,  s.: 
audacia ;  baldanza,  arditezza,  /. 

audibl-e,  ADJ.:  udibile;  alto,  sonoro- 
-y,  ADV.  :  ad  alta  voce. 

audien-ce,  s. :  udienza,  /.;  uditorio,  m.; 
—  chamber,  camera  d' udienza,/. 

audit i,  S.:  esame  d'un  conto,  TO. 
audit  2,  TR.  :  esaminare  conti.  -or,  s.  r 
uditore,  m.  -o,ry,  ADJ.  :  auditorio ;  acu- 
stico  (nerve,  etc.);  s. ;  uditorio,  auditorio^ 
m.;  udienza,/. 

auger,  s. :  succhiello,  m. 

5u#7&t,  PRON. :  chaochessia,  qualche  cosa : 
for  —  /  know,  per  quanto  io  sappia. 

aug-ment,  TR. :  aumentare  j  accrescere  ; 
INTR.:  aumentarsi.  -'ment,  -menta 
tion,  s.:  aumento,  incremento;  accre- 
scimento,  m.  -mentative,  ADJ.:  au- 
mentativo. 

5u-guri,  S. :  auguratore,  m.  -gur2,, 
-gurate,  INTR.:  augurare;  conghiettu- 
rare,  -guration,  S. :  augurio,  m. ;  con- 
gMettura,  /.  -gurial,  ADJ.  :  augurale, 
-gurize,  TR. :  indoyinare.  -gurous,,< 
ADJ.:  auguroso,  profetante.  -gury,  s.r 
augurio,  presagio,  m. 

Au-gust  a'-,s.:  (month)  agosto,m.  -gust^, 
ADJ.  :  augusto,  nobile.  -gustan,  ADJ.  : 
d'Augusto:  the  —  age,  il  secolo  dj  Au 
gusto.  -gustness,  s. :  maesta,  digni- 
ta,/. 
a  if  lie,  ADJ.  :  aulico. 

aunt,  S. :  zia,  /. 

aiirelia,  s. :  aurelia;  crisalide,/. 
au-riele,   S. :    auricola ;    oreechietta,  / 
-ricula,  S. :  cortusa ;  orecchia  d'  ors6,  /. 
-ricular,  ADJ.:  auricolare.    -ricular- 
ly,  ADV".  :  air  orecchio,  segretamente. 
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auriferous 


Auriferous,  ADJ. :  che  produce  oro. 

Aurora,  s. :  aurora,  /.:  —  borealis,  au 
rora  boreale,/. 

Auscultation,  s.:  auscultazione,/. 

au-spi<ee,~  S. :  auspicio,  m. ;  grazia,  /. 
-picious,  ADJ.  :  favorevole ;  f austo.  -pi- 
ciously,  ADV.:  favorevolmente.  -pi- 
ciousness,  s. :  prosperita;  buona  for- 
tuna,  f  elicita,  /. 

aus-tere,  ADJ.:  austero,  rigido;  severo. 
-terely,  ADV.:  austeramente ;  severa- 
mente.  -tereness,  S. :  asprezza, /.,  ri- 
gore,  m.,  severita,  /.  -terity,  s. :  au- 
sterita ;  mortificazione,  /. 

Austin-friar  a-,  s. :  Agostiniano  frate, 
m.  -nun,  s. :  Agostiniana  monaca,  so- 
rore,/. 

austral,  ADJ.:  australe,  meridionals. 

autnen-tic(al),  ADJ.:  autentico,  valido. 
-tically,  ADV.:  autenticamente.  -ti- 
cate,  TE.:  autenticare;  convalidare.  -ti-e- 
ity,  -ticness,  s.:  autenticita,/. 

author,  S.:  autore;  Inventore,  m.  -thor- 
itative,  ADJ.:  autorevole,  d' autorita. 
-thoritatively,  ADV. :  in  maniera  auto 
revole,  con  autorita.  -thority,  s. :  au 
torita;  stima,/.;  credito,  m. :  established 
— ,  autorit^  constitute;  be  an  — ,  fare 
autorita ;  have  — ,  esser  autorizzato,  aver 
autoritJL ;  have  from  good  — ,  aver  da  buona 
f onte.  -thorization,  S. :  autorizzazione, 
/.  -thorize,  TE.1  autorizzare,  dare  auto 
rita.  -thorless,  ADJ.:  senza  autore. 
-t  nor  snip,  s. :  qualita  d'  esser  autore,/. 

&u-tQgrapn,  s. :  autografo,  m.  -tog- 
rapliy,  s. :  autografia,  /.  -tomaton, 
S. :  automate,  m.  -toinobile,  s. :  auto 
mobile,  m. 

iiii-tunm,  S.:  autunno,  m.  -tuzuual, 
ADJ. :  autunnale,  d'  autunno. 

auxiliarCy),  ADJ.  :  ausiliario. 

avail,  S. :  profitto,  avantaggio,  m. 
avail,  TR.,  INTE.  :  giovare ;  valere ;  ser- 
vire ;  esser  profittevole :  what  — 5  it  ?  a 
che  serve?  —  one's  self  of  the  opportunity, 
valgersi  (or  profitare),  dell'  occasione. 
-able,  ADJ.:  utile;  giovevole.  -able- 
ness,  s. :  vantaggio,  m.  -ment,  s. : 
utilita,/.;  profitto,  giovamento,  m. 

avale,  INTE. :  scendere  abbasso. 

avant-guard,  s.:  vanguardia,/. 

ava-ri-ce,  s. :  avarizia,  cupidita,  /. :  from 
— ,  per  avarizia.  -ricious,  ADJ.  :  avaro, 
cupido.  -riotously,  ADV.:  avaramente, 
cupidamente.  -riciousness,  s. :  avari 
zia,  spilorceria,/. 

avast,  INTEEJ.  :  basta !  f ermate ! 

avaunt,  INTEEJ.  :  via !  indietro  I 

aveng-e,  TE.:  vendicare.  -er,  S.:  vendi- 
catore,  m.  -eress,  S. :  vendicatrice,  /. 
-ing,  ADJ.  :  vendicatore,  ultore ;  s. :  ven 
detta,  vendicanza,/. 


avenue,  s. :  passaggio ;  viale  d'  alberi,  m. 

aver,  TE.  :  avverare,  verificare. 

average,  s. :  averia;  tribute;  raggua- 
glfo,  m.;  ADJ.:  medio:  the  —  price,  il 
prezzo  medio. 

averment,  s. :  aweramento,  certifica- 
mento,  m. 

averrune-atef,  TE.:  sradicare,  estirpare, 
-ati^nf,  S.:  sradicamento,  m. 

aver-se,  ADJ.:  repugnante;  contrario: 
be — ,  aborrire.  -sely,  ADV.:  repugnante 
mente,  malvolentieri.  -seness,  -s^n,  s.: 
awersione,  repugnanza ;  antipatia,/.  -t- 
TE.  :  awertere;  allontanare. 

aviary,  s.:  uccelliera;  gabbia,/. 

avidity,  s.:  avidita;  cupidigia,/. 

avQe-ate,  TE.:  chiamare  fuori.  -ationr 
s.:  impiego,  m.;  faccenda,/. 

avoid,  TE.:  evitare,  schivare;  sfuggire, 
INTE.:  essere  vacante.  -able,  ADJ.:  evi- 
tabile.  -an-ee,  s. :  evitazione;  vacanza, 

/.;  scampo,  m.  -er,  s. :  evitatore,  m. 
-less,  ADJ.  :  inevitabile. 

avoirdupo|s,  s.:  peso  di  sedici  once  per 
libbra,  m. 

avQlationt,  s.:  volata,/.;  volo,  m. 

avoncn,  TE.:  affermare;  mantenere;  as- 
severare.  -able,  ADJ.:  che  pud  affer- 
marsi.  -er,  S.:  aifermatore,  m.  -ment, 
s.:  dicHarazione,/. 

avow,  TE.:  confessare.  -able,  ADJ.: 
che  puo  confessarsi.  -al,  s.:  confessio- 
ne,  dichiarazione ;  giustificazione,/.  -ed, 
ADJ.  :  manifesto,  pubblico.  -edly,  ADV.  : 
apertamente,  schiettamente.  -ee,  s.:  pa 
drone,  m.  -er,  s. :  millantatore ;  difec- 
ditore,  m.  -ry,  s.:  giustificazione;  di- 
fesa, /.  -sal,  s.:  confessione;  dichiara 
zione;  affermazione,/. 

a^xrait,  s.:  aguato,  m.;  insidia,/.  airait, 
TE.:  aspettare. 

a  wake  i,  IEE.;  TE.:  svegliare;  rawivare; 
— ,INTE.:  svegliarsi,  destarsi.  awake  2, 
ADJ.:  svegliato,  destato.  -n,  INTE.:  sve 
gliarsi,  riscuotersi  dalla  letargia. 

a  ward  i,  s. :  giudicio,  m.;  sentenza,  /. 
a  ward  2,  TE.  :  aggiudicare,  sentenziare; 
determinare. 

a  ware  i,  ADJ.:  aweduto,  awertito:  be  — , 
presentire ;  /  am  —  of  it,  ne  sono  averti- 
to ;  lo  so ;  be  —  of  one,  guardarsi  da  uno ; 
be  —  of  a  thing,  andar  cauto;  before 
he  (she,  they)  was  — ,  all*  improwiso. 
aware  2,  INTE.  :  guardarsi,  essere  awe 
duto. 

away,  ADV.:  via:  go  — ,  andar  via;  run 
— ,  fuggirsene ;  send  — ,  mandar  via ;  get 
away!  andate  via !  via ! 

S,wei,  s.:  tema;  riverenza,/.,  rispetto,  m.: 
keep  in  — ,  tenere  a  segno ;  stand  in  — , 
paventare,  rispettare.  awe  2 ,  TE.  :  tenere 
in  timore,  inspirare  tema. 


a-weather 

a-weather,  ADV.  :  (nav.)  al  vento. 
awful,   ADJ.:  terribile ;   maestoso,     -ly, 

ADV.:  in  modo  terribile.    -ness,  S.:  ter- 

ribilita;  grandezza,/. 
awhile,  ADV.:  qualche  tempo,  alquanto: 

—  agOj  qualche  tempo  fii. 
awkward,  ADJ.:  goffo,  sgraziato.    -ly, 

ADV. :  goffamente,  sgraziatamente.    -ness, 

s.:  goffaggine,  sgraziataggine, /. 
at/;l,  s.:  lesina,/. 

aidless,  ADJ.:  sfrontato;  senza  rispetto. 
airl-iaxaker,  s.:  facitore  di  lesine,  m. 
awning,  s.:  tenda,/.;  padiglione,  m. 
a-work(ingr),  ADV.:  in  opera,  in  azione. 
ait?ry,  ADJ.:  storto,  sconvolto,  distorto; 

ADV.  :  di  traverse,  obliquamente :  go  — , 

camminare  storto. 
axe,  S.:  accetta,  scure,/. 
axillary,  ADJ.:  dell'ascella. 
axiom,  s. :  assioma,  m.;  sentenza,/. 
axis,  s. :  asse,  /. 
axlepin,  s.:  caviglia della ruota,/.  -tree, 

s. :  asse,  sala,  /. 
ay,  ADV.  :  si ;    INTERJ. :    ohime !    infelice 

me!    ay(e),  ADV.:  si. 
a/i/e,  ADV.  :  sempre,  per  sempre. 
ai/ryf,  s. :  nido  d'  aquila,  m. 
azimuth,  s. :  azzimutto,  m. 
azure,  S. :   azzurro,  m.;    ADJ.:   azzurro, 

turcbino. 


h  be  (the  letter],  S. :  b,  m. 

"baa,  s. :  belar,  belato,  m.  baa,  INTR.  : 
belare  (come  una  pecora). 

bab-hlei,  s. :  ciarla,  cicaleria, /.,  cicala- 
mento,  m.  -"ble2,  INTR.:  ciarlare,  cica- 
lare,  parlar  troppo.  -hlement,  s. :  pa 
role  vane,  /.  pi  -bier,  s. :  ciarlone,  ci- 
calone,  m.;  cicaliera,  berlinghiera,  /. 
-blin0,  s. :  ciarla,  /.,  cicalamento,  cica- 
leccio,  m. 

bah-e,  S. :  bambino,  bambolino,  m.  -ish, 
ADJ.  :  bambinesco,  di  bambino. 

baboon,  s. :  babbuino,  m. 

"baby,  S. :  bambino,  fantolino,  fantoccio, 
m.;  —  things,  bambocceria,  fantocceria 
baggatella,/. 

baccated,  ADJ.:  bacchifero;  ornato  di 
perle. 

bac-cfranalian,  s. :  briacone ;  bevone 
m.  bac-c/tanals,  s.PL.:  baccanali,/.^i 

bac-elferous,  ADJ.  :  baccifero. 

bachelor,  s.:  baccelliere ;  celibe,  m 
-ship,  S. :  baccelleria,/.;  celibate,  m. 

back i,  ADV.:  dietro,  indietro;  di  nuovo 
go  — ,  andare  in  dietro ;  keep  — ,  ritenere 
sen(l  — f  rimandare ;  I  shall  be  —  directly 
vaJo  e  vengo ;  a  few  years  — ,  alcuni  ann 
fa.  "back 2,  s.:  dorso,  dosso,  m. ;  sc^ 
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/.:  break  one's  — ,  romper  la  schiena  ad 
uno,  spiantar  uno ;  turn  one's  — ,  prender 
la  f uga,  f uggire ;  turn  one's  —  on  one,  vol- 
ger  le  spalle  ad  uno.  back  3,  TR.:  montare 
(a  cavallo) ;  secondare :  (nav.)  —  the  sails, 
metter  le  vele  al  vento.  -bite,  TR.  :  ca- 
lunniare,  diffamare.  -biter,  s. :  calun- 
niatore,  maledicente,  m.  -blo-w,  s. :  ro- 
vescione,  m.  -board,  s. :  dossiere  d'  una 
lancia,  m.  -bone,  S. :  spina, /.:  to  the 
— ,  fino  al  midollo  delle  ossa.  -door,  s. : 
porta  di  dietro,  /.;  sotterfugio,  m. 
-friend,  s. :  amico  falso,  m.,  arnica 
falsa,  /.  -gammon,  s. :  tavoliere,  m. 
-house,  S. :  parte  deretana  d'  una  casa ; 
ritirata,  /. ;  luogo  commodo,  m.  -room, 
s. :  camera  di  dietro,  /.  -shop,  s. :  bot- 
tega  di  dietro,  /.  -side,  s. :  deretano  j 
riverso,  m.  -slide,  INTR.  :  tergiversare. 
-slider,  S. :  apostata,  m.  -sliding,  s. : 
tergiversazione,/.  -stairs,  s. :  scala  se- 
greta,  /.  -sword,  s. :  sciabla,  sciabola, 
/.  --ward,  ADJ. :  addietro,  rimasto,  re- 
stio,  tardivo,  tardo;  ADV.:  indietro,  di 
dietro,  addietro;  go  — ,  indietreggiare, 
rinculare.  -urardly,  ADV. :  con  repu- 
gnanza,  mal  volentieri.  -wardness,  s. : 
tardita,  tardezza,  repugnanza,/.  --wards, 
ADV.:  di  dietro,  indietro.  -yard,  s.:  cor- 
tile  di  dietro,  m. 

bacon,  s. :  lardone,  lardo,  m.:  ham  of — , 
giambone  ;    save  one's  — ,  uscire    salvo 
o?  un  aff are. 
bad,  ADJ. :  cattivo,  vizioso,  dannoso ;  male 

(sick). 

badge  i ,  S. :  segno ;   indizio,  m. ;  divisa ; 
scialuppa,/.  badge 2,  TR.:  segnare,  mar- 
care,  mettere  un  segno. 
badger,  s.:  tasso;  incettatore;  rivendi- 
tore*  m. 

bad-ly,  ADV.  :  male,  malamente.    -nessT 
s. :  cattiva  qualita,/.;  difetto,  m. 
baf-fle  i ,  s. :  inganno,  m. ;  f  rode,  /.  -fle  2, 
TR. :  eludere;  frustrare,  schernire;  rovi- 
nare.    -fler,  s. :  ingannatore,  furbo,  m. 
bag  i,  s.:  sacco,  sacchetto,  m.;  borsa,/.: 
truss  up  —  and  baggage,  levar  le  tende, 
bag  2,  TR.  :  insaccare,  mettere  in  sacco. 
-atelle,    s.:    bagattella;    chiappola,  /. 
-gag^»  s. :    bagaglio,  m.;  bagascia, /.; 
(rail)  roba  di  passaggiere,  /. 
bagnio,  s.:  bagno,  m.;  stufa,/.;  bordello, 
m.     -keeper,  S. :  stufaiuolo,  m. 
bagpi-pe,  s.:  cornamusa;  piva,/.  -per, 
S. :  suonatore  di  cornamusa,  m. 
bail  i,  S. :  sicurta, /.;  mallevadore,  m.: 
give  — ,  dar  mallevadoria ;   become  — , 
stare  mallevadore.     bail  2,  TR.  :  malle- 
vare ;  dare  sicurtit    -able,  ADJ.  :  che  si 
pud  mallevare.    -ee,  s. :  colui  a  cui  son 
fidate  delle  merei.    -iff,  s. :  baglivo,  ser~ 
gente ;  fattore,  m.:  —s follower,  aiutante 
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(d5  un  messo),  m.  -iwick,  s.  :  baliaggio  ; 
giuridizione  d'un  podesta,/. 

"bait  i,  S.:  esca,/.;  inganno,  allettamento, 
m.  "baits,  TR.  :  adescare,  allettare,  lu- 
singare;  INTR.:  battere  le  all:  —  a,  hook, 
adescare,  mettere  F  esca  all'  amo.  -ing  , 
s.  :  esca,  /.  -place,  s.  :  osteria,  /.,  al- 
bergo,  771.:  bull  —  ,  combattimento  di 
tori,  m. 

ba-ke,  IRR.  ;  TR.  :  cuocere  al  f  orao  ;  fare 
il  pane  ;  INTR.  :  cuocersi.  -ke-honse, 
S.  :  bottega  di  fornaio,/.  -ker,  S.  :  for- 
naio,  panattiere,  m.:  —  's  trade,  mestiere 
del  fornaio,  m.  -ery,  S.  :  panatteria; 
bottega  di  fornaio,  m.  -king,  S.  :  coci- 
tura;  fornata,/.  -pan,  s.  :  tegghia,  te- 


balan-eei,  s.:  bilancia,/.;  contrappeso; 

bilancio  ;  equilibrio  :  —  of  an  account,  bi- 

lancio  d7  un  conto  ;  strike  a  —  ,  stabilire 

un  bilancio,  bilanciare  ;  turn  the  —  ,  dare 

il  tracollo  alia  bilancia.   ~ce2,  TR.:  bilan 

ciare  ;  contrappesare,  aggiustare  ;   esami- 

nare  ;  INTR.  :  esitare,  fluttuare.  -eer,  s.  : 

qiiello  che  pesa.    -"beam,  s.  :  bilanciere, 

m.     -sheet,  s.  :  bilancio,  m. 
halcQny,  s.  :  balcone,  m.;   (nav.)  galle- 

ria,/. 

"bald,  ADJ.  :  calvo  ;  spelatp  ;  tisato. 
"baldachin,  s.  :  baldaccMno,  m. 
balderdash,  i,  s.  :    inescuglio;    anfana- 

mento,  cialeccio,  m.  balderdash  2,  TR.: 

mescolare,  adulterare. 
"baldly,  ADV.:    nndamente;    senz*   orna- 

mento. 

haldmony,  s.  :  (bot.}  genziana,  /. 
bald-ness,    s.  :     calvezza,     calvizie,    /. 

-pated,  ADJ.  :  calvo.     -rib,  s.  :   costa 

di  porco,/. 
baldric,  s.  :  cintnra,/.,  pendaglio  :  zodia- 

co,  m. 
bale  i,  s.:  balla,  /.;   fascio;   mazzo,  TO.: 

make  up  into  a  —  ,  imballare.    bale  2, 

TR.  :   irnballare.    -£nl,  ADJ.:    triste,  la- 

mentevole;   infausto.    -fully,  ADV.:   in 

modo  lamentevole  ;  infaustamente. 
ha£ki,s.:  trave,/.;  solco;  contrattempo, 

m.  ;  mancanza,  /.  ;  danno,  pregindizio,  m. 

balk  2,  TR.  :  tralasciare,  omettere  ;  f  ru- 

strare  ;  mancare  di  parola. 
ball  i,  s.:  palla,/.;  globo,  m.;  (UlL)  bi- 

glia,/.    ball  2,  (dane.)  ballo,  m. 
ballad,  s.:  ballata;  canzone,/,   -singer, 

s.  :  cantatore  di  canzoni,  m. 
ballast  i,  S.:  (nav.)  zavorra,  savorra,  sti- 

va,  /.    ballast  2,  TR.  :  (nav.}  zavorrare, 

stivare. 

ballet,  s.  :  balletto,  m. 
ballSon,  s.  :  pallone,  m. 
ballot,  S.  :  voto,  suffragio,  m.    ballot, 

INTR.  :    ballottare  ;    dare    la    sna   voce. 

-box,  s.  :  nrna  dello  squittinio,  bossolo 


bannian 

dello  scrutinio.  -ing,  s. :  ballottare,  m., 
ballottazione,  /. 

balm,  S. :  balsamo  (ji#.)  addolcimento,  m. 
balm,  TR. :  imbalsamare,  (jig.}  addolcire. 
-tree,  s. :  balsamino,  m.  -y,  ADJ.:  bal- 
samico ;  lenitivo. 

balneary,  S. :  luogo  da  bagnarsi,  m. 

bal-sam,  S. :  balsamo,  balsimo,  m.  -sam- 
ic,  -samical,  ADJ. :  balsamico;  lenitivo. 

balustrade,  s. :  balaustrata  ;  colonna- 
ta,/. 

bamboo,  S. :  canna  nodosa  (d'  India),/. 

bambo"o-zle,  TR. :  minchionare,  ingan- 
nare.  -zler,  S. :  ingannatore,  m. 

ban,  S. :  bando,  m.,  proclama;  scomuni- 
ca,/. ;  put  under  the  — ,  mettere  al  bando. 
ban,  TR. :  maledire ;  scommunicare. 

band,  s. :  vincolo ;  legame,  m. ;  banda, 
compagnia,  truppa, /.;  by — s,  in  truppe. 
band,  TR.  :  legare;  fasciare;  radunare. 
-age,  s. :  fascia,  /. ;  vincolo ;  legame,  le- 
gaccio,  m. ;  head  — ,  f rontale.  -box,  s. : 
scatola  per  biancherie,  /.  -e.let,  s. : 
(arch.)  listello,  m. 

bandit,  bandittQ,  S. :  bandito;  pro- 
scritto,  ladrone,  m. 

bandog,  s. :  mastino,  m. 

bandoleer,  s.:  bandoliera,  /.;  cartoc- 
cio,  m. 

bandrol,  s. :  banderuola,/. 

bandy  i,  S. :  mestola, /.;  bastone  curvo, 
m.  bandy 2,  ADJ.:  torto,  storto,  cnrvo. 
bandy3,  TR.  :  ballottare  ;  palleggiare  ; 
scuotere ;  discntere ;  trattare ;  cospirare. 
-legged,  ADJ.  :  dalle  gambe  torte. 

bane  i,  s.:  veleno,m.;  rovina,/.:  rafs — , 
arsenico,  m.  bane2,TR.:  awelenare;  cor- 
rompere.  -fol,  ADJ.  :  velenoso ;  perni- 
zioso,  destruttivo.  -urgrt,  S. :  solano,  m. 

bang  i ,  s. :  colpo,  m.;  percossa,/.  bang  2, 
TR.  :  battere,  tambussare. 

banian,  s. :  vesta  da  camera,/. 

banish,  TR.  :  bandire,  esiliare;  discac- 
ciare.  -er,  s. :  che  manda  in  esilio,  m. 
-ment,  S. :  esilio ;  sbandimento,  m. 

bank  i,  s.:  sponda,  riva,/.;  lido;  scoglio; 

jn. ;  (com.)  banco  or  (on  a  larger  scale)  ban- 
ca:  — of^^a^jbancad'Inghilterra;  na 
tional  — ,  banca  nazionale ;  joint-stock  — , 
banca  per  azioni,  /.;  keep  the  • — ,  far 
banco,  bank  2,  TR.  :  arginare;  mettere 
danari  nel  banco,  -bill,  s. :  biglietto  di 
banco,  m.  -er,  s. :  bancniere,  banchiero, 
m.  -ing,  s:  occupazione  di  banchiere, 
/.  -ing-honse,  s. :  casa  bancaria,  /. 
-ing-company,  s. :  societ&  di  banco,  /. 
-note  =  bankbill.  -mpt,  s. :  mercante 
fallito,  m.;  be  a  — ,  turn — ,  fallire;  far 
fallimento.  -rnp-frey,  s. :  fallimento,  m. 

banner,  s. :  bandiera,  /.,  stendardo,  m. 
-et,  s. :  cavaliere  banderese,  m. 

bannian,  s. :  vesta  di  camera,/. 


li  an.  nock 

bannock,  s. :  f  ocaccia  <T  avena,  scMac-  j 

ciata,  /. 

"banquet  i,    s. :   banchetto;   convito,  m. 

banquet  2,  INTR.:  banchettare,  fare  ban- 

chetti.      -er,    s. :    che   banchetta,  con- 

vitatore,  m.  -hall,  s.:"  aula  del  ban 
chetto,  /.  -ing-house,  S. :  casa  da 
banchettare,  /. 

banter  i,  s.:  burla,  beffa, /.,  scheme,  m. 
banter  2,  TR.  :  burlare,  beffare,  soiare. 
-er,  s. :  beffatore,  schernitore,  m. 

bantlinfir,  s. :  bambino,  bambolino,  m. 

bap-tism,  S. :  battesimo,  m.  -tismal, 
ADJ.  :  battesimale,  di  battesimo.  -tist,  s. : 
battezzatore,  battezziere,  m.  -tist(e)ry, 
S. :  battistero,  f onte  battesimale,  m.  -tize, 
TR.  :  battezzare.  -tizer,  s. :  battezzato 
re,  m. 

ban,  s. :  barra,  sbarra,  stanga,/.;  osta- 
colo,  impedimento ;  f oro,  m. ;  (mus.)  bat- 
tuta,  /. ;  (nav.)  secca,  /.  bar  2 ,  TR.  :  sbar- 
rare,  stangare ;  escludere ;  interdire. 

barb i,  S. :  barba, /.  barb 2,  s.:  ca- 
vallo  barbero.  barb 3,  s.:  corridore,  m. 
barb  4,  TR.  :  fare  la  barba ;  intagliare. 

barbacan,  s. :  barbacane ;  canale,  m. 

bar-barian,  s. :  barbaro,  villano,  m. 
-baric,  ADJ. :  barbaresco,  strano.  -bar- 
ism,  s. :  barbarismo,  m.  -harity,  s. : 
barbarie ;  inumanita,  /.  -barons,  ADJ.  : 
barbaro,  inumano.  -baronsly,  ADV. : 
barbaramente ;  crudelmente.  -barons- 
ness,  S. :  crudelt& ;  rozzezza,  ignoran- 
za,/. 

barbecue,  S.:  bue  o  porco  cotto  intero,  m. 

barbed,  ADJ.  :  barbato ;  pennuto. 

barbel,  s. :  barbio,  m.  (pesce). 

barber,  s, :  barbiere,  m. 

barberry,  s. :  berbero,  f rutto  del  berbe- 
ro,  m. 

bard,  s. :  bardo,  vate,  poeta,  m. 

bare  i,  ADJ.:  nudo,  ignudo,  raso,  scoperto ; 
puro,  mero ;  privo :  lay  — ,  mettere  a  nu 
do,  denudare.  bare 2,  TR.:  nudare,  sco- 
prire;  privare.  -bone,  s. :  magro,  schele- 
tro,  m.  -faced,  ADJ. :  sfacciato;  aperto, 
-fa-eedly,  ADV.:  sfacciatamente.  -fa- 
cedness,  s. :  sfacciatezza,  impudenza,  /. 
-foot(ed),  ADJ.:  a  piedi  nudi,  scalso. 
-headed,  ADJ.:  colla testa scoperta.  -ly, 
ADV.:  solamente;  poveramente.  -nei 
S. :  nudita;  poverta,/. 

bargain,  s. :  patto,  accordo ;  mercato ;  a 
—  is  a  — ,  'tis  a  — ,  quel  che  e  f atto  e 
f atto ;  I  give  you  this  into  the  — ,  vi  do 
questo  di  soprappiu ;  buy  a  — ,  far  un  ac 
cordo;  strike  a  — ,  patteggiare.  bar 
gain,  INTR.  :  patteggiare,  pattuire.  -er, 
s. :  patteggiatore,  m. 

barge,  S. :  barca,  barchetta,  /.  -man, 
S. :  "barcaruolo;  nocchiere,  m. 

bark  i ,  s. :  scorza,  cortecchia.    bark  2,  s. 


bashaw 
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barca,/.     barks,  TR. :   scorzare,  scor- 

tecciare.    bark 4,  INTR.:  abbaiare;  sgri- 

dare :  —  at  the  moon,  abbaiare  alia  luna. 

-er,  S. :  abbaiatore,  m.    -ingi,  s. :   ab- 

baiamento,  m.    -ing 2,  s. :  scorzare,  m.; 

ingiuria,  /.    -y ,  ADJ.  :  di  scorza. 
barley,   S. :   orzo,  m. :   —  bread,  pane 

d'  orzo,  m. ;  —  corn,  grano  d'  orzo,  m. ; 

—  meaZ,  farina  d'  orzo ;  —  sugar,  zucche- 

rino,  ?7i. ;  —  water,  acqua  d'  orzo,  /. 
barm,  S. :  fermento,  lievito,  m.    -y,  ADJ. : 

che  contiene  del  lievito. 
barn,  s. :  capanna, /.    -£oor,  S. :  aia,/. 
barnacle,  s. :  barnacla;  oca  di  Scozia,/. 
barometer,  S. :  barometro,  m.     -met 
rical,  ADJ.  :  di  barometro. 
ar9n,  s.:  barone ;  giudice,  m.    -age,  S.: 

baronia,  /.    -ess,  s. :  baronessa,  /.*  -et, 

s. :  baronetto,  m.    -y,  s. :  baronia,  /„ 
"baroscope,  s. :  baroscopio,  m. 
barracan,  s. :  barracane,  m. 
barrack,  s . :  baracca,  /.    -s,  s. :  caser- 

ma,/. 
barra-tor,  s. :  cavillatore,  beccalite;  bri- 

gante,  m.    -try,  s. :  baratteria,  truffa,/.; 

inganno,  m. 
barrel  i,  s. :  barile;  cilindro,  m.;  canna, 

/. :  —  of  a  gun,  canna  di  f  ucile ;  little  — , 

bariletto, m.    barrel 2,  TR.:  imbottare. 
barren,  ADJ. :  sterile,  infruttuoso ;  arido, 

magro.     -ly,   ADV.:  sterilmente;  arida- 

mente.    -ness,  s. :  sterilita;  aridita,/. 

barrful,  ADJ.  :  pieno  d'  ostacoli. 

barricade  i,  S. :  barricata, /. ;  ostacolo, 
m.  barricade  2,  TR.  :  barricare,  forti- 
ficare  con  barricate,  sbarrare. 

barrier,  S. :  barriera,/.;  ostacolo,  m. 

barrister,  S. :  awocato  patrocinante,  m. 

bar-room,  s. :  taverna,/.,  buffetto,  m. 

"b&TTQWj  s. :  barella, /.:  wheel — ,  car- 
riuola,  /.;  —  grease,  grasso  di  porco,  m..; 
—  hog,  porco  castrato,  m. 

bar-shot,  s. :  palle  ramate,/.  pi. 

barter  i,  S. :  baratto,  cambio,  m.  bar 
ter  2,  TR.  :  barattare,  cambiare.  -er,  S. : 
barattatore,  cambiatore,  m.  -infir,  s. : 
baratto,  m.  -y,  S. :  barattare,  m. 

bartram,  S.:  (bot.)  parietaria, /. 

barytone,  S. :  baritono,  m. 

basal-t,  s. :  basalte,  m.  -tic,  ADJ.:  di 
basaltite. 

base  i ,  s. :  base,  basa,/. ;  piedestallo ;  basso, 
m. :  —  coin,  moneta  di  bassa  lega.  base  2, 
ADJ.:  vile,  basso,  abietto.  -born,  ADJ.: 
vilmente  nato,  bastardo.  -court,  s.: 
bassa  corte,/.  -minded,  ADJ.:  servile, 
sordido.  -ly,  ADV.:  bassamente,  abiet- 
tamente,  vilmente.  -ness,  s. :  bassezza, 
vilta;  indegnita;  pTisillanimita,/.  -viol» 
s. :  viola,/. 

bash,  INTR. :  vergognarsi 

bashaw,  S. :  bascia,  bassa,  m. 
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bash-fol,  ADJ. :  timido,  vergognoso.  -fol 
ly,  ADV.:  timidamente,  vergognosamente ; 
modestamente.  -fulness,  s. :  timidita, 
vergogna,  modestia,/. 

basic,  ADJ.  :  a  base  di. 

"basil,  s. :  (bot.)  bassilico,  m. 

"basilisk,  s.:  basilisco;  pezzo  d'artigle- 
ria,  m. 

"basin,  s. :  bacino,  baeile,  m. 

basis,  s.:  basa,/.,  fondamento;  sostegno, 
m. 

bask,  INTR.  :  scaldarsi  al  sole. 

basket,  s. :  canestra,  /.,  canestro,  m.,  pa- 
niera,  /. :  hand  — ,  sporta,  sportella,  /.  ; 
wicker  — ,  cestella,  zana,/.,  little  — ,  ca- 
nestrino,  canestrello,  777.  -maker,  s. : 
panieraio,  cestaiuolo,  m.  -woman,  s. : 
zanaiuola,  /.  -work,  s. :  mestiere  del 
panieraio,  m. 

bass  i,  s.:  basso,  contrabbasso, m.  bass 2, 
s. :  pesce  persico,  m.  bass  3,  S. :  tiglio, 
m.;  stoia,/. 

basset,  bassetta,/.  (giuocodi  carte). 

bassoon,  s. :  bassone,  m. 

bass(o)-r§lief,  s. :  bassorilievo,  m. 

bastard  i,  s. :  bastardo,  m.;  bastarda,  /. 
bastard 2,  ADJ.:  bastardo,  illegittimo. 
-ize,  imbastardire ;  falsificare.  -ly,ADV. : 
in  modo  di  bastardo,  bastardamente.  -y, 
s. :  bastardigia,/. 

baste,  TE.  :  bastonare;  imbastire;  spruz- 
zare. 

bastina-der,  -do,  S.:  bastonata,/.  -de  2, 
-do,  TR. :  bastonare,/. 

basting  i »  S. :  colpi  di  bastoni,  m.  pi. 
basting  2,  s. :  (cook.}  pillottare. 

bastion,  s. :  bastione ;  riparo,  m. 

bat  i,  s.:  (dub)  mazza,/.  bat 2,  s.:  (zoo/.) 
pipistrello,  m. 

batablef,  ADJ.  :  contestabile,  disputabile. 

batch.,  s. :  fornata  di  pane,/. 

bate,  TR.  :  sbattere ;  dimimiire,  dif  alcare. 
-ment,  s. :  ribasso,  m.;  diminuzione, /. 

bath,  s. :  bagno,  m.;  stufa,/  bath-e, 
TR.:  bagnare;  innaffiare;  INTE.:  bagnarsi. 
-in^,  s. :  bagnare,  m. ;  —  place,  s. :  ba 
gno,  m.  -in^-establishment,  s.:  sta- 
bilimento  di  bagni.  -house,  -place, 
-room,  -tub,  s.:  bagno,  m.  -keeper, 
s. :  stufaiuolo,  m. 

bating,  PEEP.  :  eccetto  che ;  salvo. 

batletf,  S. :  pilo,  pestone,  m. 

batoon,  s. :  bastone,  m.,  mazza,/. 

bat-talia,  s. :  ordine  di  battaglia,  m.; 
battaglia,/.  -talion,s.:  battaglione,  m. 

batten,  TE.:  ingrassare;  INTE. :  ingras- 
sarsi,  impinguarsi. 

batteries.:  farinatta;  fritella,/.  bat 
ter  2,  TE.  :  battere;  demolire,  rovinare. 

-er,  s. :  battitore,  m.     -ingr,  s. :  batti- 

mento,  OT.:  —  ram,  s. :  ariete,/.    -y,  s. : 

batteria,/.;  battimento,  m.  \ 
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battle  i,s.:  battaglia,/.;  combattimento, 
m.:  —  array,  schiera ;  — field,  campo  di 
battaglia;  pitch  — ,  battaglia  campale; 
sham  — ,  battaglia  finta ;  join  — ,  appio 
car  battaglia;  in  —  array,  schierato. 
battle  2,  TE.  :  combattere,  pugnare. 
-ax,  s. :  azza,  /.  -door,  s. :  rachetta, 
/.  -field,  s.;  campo  di  battaglia,  m. 
-ment,  s.:  (fort.)  merlo,  m.  -menfaed, 
ADJ.  :  merlato. 

batty,  ADJ.  :  di  pipistrello. 

bavin,  s. :  stecco,  fascetto,  fastello,  m. 

baw-ble,  S. :  bagattella,  cosa  da  nulla. 
-blingr,  ADJ.  :  vile,  da  nulla. 

Tbaird  i ,  s. :  ruffiana,  mezzana,  /.  "bawd  2, 
INTE.:  far  il  ruffiano,  ruffianare;  sviare. 
-ily,  ADV.:  oscenamente,  sporcamente. 
-iness,  S. :  oscenita,/. 

baldric,  s. :  pendaglio,  m. 

bai0-dry,  s. :  ruffianeria,  /.,  ruffianesimOf 
m.  -dy,  ADJ.:  osceno,  disonesto:  — 
house,  s. :  bordello,  m. 

bamL,  INTE.  :  gridare  ;  strillare ;  procla- 
mare  ad  alta  voce.  -er,  s.:  gridatore, 
m.  -in^r,  s.:  gridio,  m.,  gridata,  /., 
schiamazzo,  m. 

bat/ r,  s. :  baia,  /.;  golfo.  bay 2,  s.: 
alloro.  bays,  s. :  belamento,  m.:  keep 
at  — ,  tener  a  bada.  bay  4,  ADJ.  :  baio, 
castagnino.  bay  5,  INTE.  :  abbaiare,  be- 
lare.  -tree,  S.:  lauro,  alloro,  m.  -salt, 
s.:  sale  nero,  sale  marino,  m.  -window, 
s. :  finestra  tonda,  /. 

bat/qnnet,  S. :  baionetta,/. 

be,iEE. ;  INTE.:  essere, esistere ;  trovarsi; 
stare :  I  have  been,  sono  stato ;  —  hungry 
(thirsty,  warm,  cold),  aver  fame  (sete, 
caldo,  freddo);  how  are  you  to-day?  come 
state  quest'  oggi  ?  I  am  better,  sto  me- 
glio;  it  is  fine  weather  to-day,  oggi  fa 
bello ;  there  he  is,  eccolo ;  there  are,  ve  ne 
sono ;  what's  the  matter?  che  c'e? 

beach,  s. :  lito,  m.,  riva;  sponda,/.  -y, 
ADJ.  :  maritimo,  littorale. 

beacon,  s. :  faro,  fanale,  m.;  lanterna,/. 

bead,  s. :  pallottolina ;  perla,  /.  -s,  PL.  : 
rosario,  m. 

beadle,  s. :  bidello,  sergento,  m. 

beagle,  S. :  bracco,  m. 

beak,  s.:  becco,  rostro ;  sprone,  m.  -ed, 
ADJ.  :  in  forma  di  bec^o.  -er,  s. :  tazza, 
ciotola,  /. 

beam i,s.:  trave, /.;  timone;  stilo;  rag- 
gio,  77i.  beam  2,  INTE.  :  raggiare.  -y, 
ADJ.:radiante,  raggiante;  fulgido. 

bean,  s. :  fava,/.:  kidney — s,  French — 9, 
f agiuoli,  m.  pi. ;  —  stalk,  fusto,  gambo  di 
f ave ;  shell  — s,  agusciare  f  ave. 

bear  i,  s. :  orso,  m.:  (astr.)  orsa,/.."  -s'- 
ear,  s. :  sanicula,  /.  -driver,  s. :  me- 

natore  d'orso,  m.     -hunt,  s. :   caccia 

d'  orsi,  /. 


bear 

"bear 2,  IRE.;  TR. :  portare;  generare, 
produrre ;  INTR.  :  sofferire ;  comportarsi : 

—  against,  resistere,    opporsi ;  —  arms 
against  one,  prendere  le  armi  contro  ad 
uno ;  —  company,  accompagnare ;  — down, 
abbattere,  abbassare,  —  a  grudge,  voler 
male,  odiare ;  —  witness,  far  testimonian- 
za,  testificare  ;  affermare ;  —  off,  portare 
via  per  f orza ;  —  out,  proteggere ;  dif  en- 
dere ;  —  through,  condurre ;  maneggiare ; 

—  up,  appoggiari ;  —  with,  sop^ortare, 
compatire. 

beard  i,  s.:  barba,/.  "beard 2,  TR.: 
strappare  la  barba;  sffrontare.  -ed,  ADJ.: 
barbato,  penuto.  -less,  ADJ.:  sbarbato, 
imberbe. 

bear  er,  s.:  portatore,  m.;  portatrice,  /. 
-ingr,  s.:  portamento,  m.;  situazione,  /.; 
patimento,  m.,  afflizione,/.,  dolore,  m. 

"beast,  s. :  bestia,/.,  bruto,  m.  -liness,  s. : 
brutezza,  brutalita,/.  -ly,  ADJ.:  bestia- 
le,  brutale. 

"beat i,  s.:  colpo,  m.;  pereossa,/.  beat 2, 
IRR.  ;  TR.  :  battere ;  percuotere ;  INTR.  : 
palpitare,  pulsare :  —  against,  dar  contro, 
nrtarsi ;  —  back,  rispingere,  ributtare ;  — 
down,  abbattere;  demolire;  rincarare  (il 
prezzo);^ —  in,  cacciare,  ficcare  con  f  or 
za  ;  —  into,  inculcare,  imprimere ;  —  off, 
scacciare ;  —  out,  cavare ;  trarre ;  espel- 
lere;  —  upon,  battere.  -en,  ADJ.:  bat- 
tuto,  trito ;  vinto  (cf.  beat),  -er,  S.:  bat- 
tore;  pestello,  m.;  berta,/. 

be-atific(al),  ADJ.:  beatifico.  -atifi- 
cation,  s. :  beatificazione,  /.  -atify, 
TR.  :  beatificare.  "" 

1) eating,  s. :  battimento;  palpitamento, 
m.;  correzione, /. 

beatitude,  s. :  beatitudine,  felicita./. 

beau  bo,  s. :  zerbinotto,  parigino,  m. 

beo/u-te,ous,  ADJ.:  bello,  vago.  -teous- 
ly,  ADV. :  bellamente.  -teousness,  s. : 
bellezza,/.  -tiful,  ADJ.:  bello,  leggia- 
dro,  vago.  -tifuily,  ADV.:  bellamente, 
vezzosamente.  -tifulness,  s. :  bellezza, 
vaghezza,/  -tiff,  TR.:  ornare,  abbelli- 
re ;  RBFL.  :  ornarsi,  abbellirsi.  -ty,  s. : 
bellezza,  belta ;  vaghezza,  /.  -spot,  s. : 
mosca,/. 

"beaver,  s. :  castoro ;  capello  di  castoro. 

becafico.,  s. :  beccafico,  m. 

be,  calm,  TR.:  calmare;  moderare;  (nav.) 
togliere  il  vento. 

because,  CONJ.  :  perche*,  perciocche\ 

beck,  s. :  segno;  cenno,  m.  -on,  TR. : 
invitare  col  dito ;  far  cenno  a;  INTR.: 
fare  cenno,  accennare ;  assentire. 

becom-e,  IRR.;  INTR.:  convenire;  stare 
bene ;  divenire,  diventare :  what  will  — 
of  me?  che  sara  mai  di  me?  this  dress 
— s  you,  questa  veste  vi  sta  bene;  it 
ill  — *  him,  gli  sta  male,  -ingr,  ADJ. : 
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convenevole,  decente ;  decoroso.  -ingrly, 
ADV.:  convenevolmente.  -in^ness,  s. : 
convenevolezza,  convenenza;  proprieta,/. 

bed,  s. :  letto;  matrimonio;  quadro,  m.: 
go  to  — ,  andare  a  letto;  be  brought  to 
— ,  partorire;  folding  — ,  letto  a  cin- 
ghie,  portatile;  sick  — ,  letto  di  dolore. 
-chamber,    s.:    camera  da    letto,  /. 
-clothes,  s.  PL.  :  coperte  del  letto,  f.  pi 
-curtain,     s.:    cortina    da    letto,    / 
-fellow,    s.:    compagno    di    letto,  m. 
-maker,  s. :  servitore  (nelle  universita), 
m.     -mate,  s. :  eompagno  di  letto,  m. 
-post,  s. :  colonna  di  letto,/  -presser, 
S. :  dormitore,  m.    -room  =  bed-cham 
ber,     -side,    s. :    sponda    del    letto,  /. 
-stead,  s. :  legname  del  letto,  m. ;  lettie- 
ra,^  /.     -straw,    s. :    pagliariccio,    m. 
-tick,    s. :    f  odera    d*  un    guanciale,  /. 
-time,  s. :  ora,  d'  andare  a  letto.      bed, 
TR. :  mettere  in  letto ;  stendere ;  colcare, 

bedabble,  Tit. :  umettare,  spruzzare ;  ba- 

gnare. 

bedaggle,  TR.  :  sporcare,  imbrattare. 
bedash,  TR.  :  spruzzare,  imbrattare. 
be, daub,  TR.  :  macchiare,  bruttare,  scara- 

bocchiare. 
bedazzle,  TR.  :    abbagliare,  abbacinare; 

appannar  la  vista. 
bedding,  s.:  appareccMo  compiuto   del 

letto,  m.,  biancheria  da  letto,/ 
bedeck,  TR.  :  abbellire,  addobbare. 
bedehousef,  s. :  spedale,  m. 
bedew,  TR.  :  umettare,  innaffiare. 
be,digr/i,t,  TR. :  ornare,  abbellire. 
bedim,  TR.  :  oscurare,  offuscare. 
bedizen,  TR. :  ornare ;  decorare. 
Bedlam,  s. :  pazzarelli,  m.  pi.;  pazzo,  TO, 

-ite,  s. :  pazzo,  f orsennato,  m. 
bedraggle,  TR.:  imbrattare;  INTR.:  in- 

fangarsi. 
be.  drench,  TR.  :  adacquare,  umettare  ;  ab~ 

beverare. 

bedrid(den),  ADJ. :  obbligato  a  letto. 
be  drop,  TR.  :  gpcciolare,  aspergere. 
bedust,  TR.  :    impolverare,  gettar  deJla 

polvere. 
bednrSrf  ,  TR. :  render  piccolo,  sminuire. 

bee,  S.:  ape;  pecchia,/.    -garden,  s. : 
luogo  da  tenervi  le  pecchie,  m.    -hive, 
s. :    alveare,    alveario,    m.,    arnia,    /. 
-master,  s. :  che  tiene  pecchie. 

beech,  s.:  faggio,  m.  -en,  ADJ.:  di 
faggio.  -tree,  S. :  faggio,  m. 

beef,  S. :  vaccina;  carne  di  bue,/.:  boiled 
— ,  manzo  lesso,  m. ;  powdered  — ,  manzo 
salato,  m.  -steak,  s. :  bistecca,  carbo- 
nata  di  vaccina,  /. 

beer,  s. :  birra,/:  small  — , birra  leggie- 
ra,  /. ;  strong  — ,  birra  forte,  /.,  birrone, 
m.  -cask,  s. :  botte  da  birra,/  -cel 
lar,  s.:  canova  di  birra,/  -glass,  s.: 
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biccMere  da  birra,  m.  -jug,  s. :  brocca 
da  birra,/.  "bouse,  -shop,  s.:  taverna 
da  birra,  birreria,  /.  -soup,  S. :  zuppa 
di  birra,/. 

"beestings,  s. :  primo  latte  d'  una  vacca, 
m. 

"beet,  S. :  bietola,  biet  j,,  /. 

beetle,  S.:  scarafaggio;  maglio^  ra. 
-"browed,  ADJ.:  dispettoso,  areigno; 
•headed,  ADJ.  :  sciocco,  ottuso. 

beetradish,  S. :  barbabietola,/. 

"beeves,  s.  PL. :  buoi,  m.  pi. 

"befall,  IRR. ;  TR.  :  accadere,  awenire. 

hefit,  TR.  :  convenire,  essere  convenevole. 

"befool,  TR.  :  inf atnare. 

before,  ADV.,  PREP.:  avanti,  prima,  in- 
nanzi ;  primieramente :  —  dinner,  prima 
di  pranzo ;  as  I  said  — ,  come  dissi  dian- 
21 ;  go  — ,  precedere,  andare  avanti ;  —  / 
set  out,  prima  di  partire.  -hand,  ADV.  : 
avanti  tratto,  anticipatamente,  in  avanzo : 
pay  — ,  pagare  anticipatamente.  -men 
tioned,  ADJ.  :  suddetto.  -time,  ADV. : 
anticamente,  altre  volte ;  un  tempo. 

"befoul,  TR. :  sporcare,  imbrattare. 

"befriend,  TR.  :  f  avorire,  proteggere. 

"befringe,  TR.  :  ornare  di  f  range. 

beg,  TR!  :  domandare ;  pregare ;  chiedere ; 
INTR.  :  mendicare,  chiedere  limosina:  / 

—  your  pardon,  vi  domando   perdono; 
I  —  to  inform  you,  bo  1*  onore  d'  inf  or- 
marvi. 

*b«jget  (begot,  "begotten),  IRR. ;  TR.  :  genera- 
re;  produrre.  -ter,  s.:  genitore,  gene- 
ratore,  m. 

Tjeg-gari,  s. :  mendicante,  pezzente,  m 
-woman,  s. :  mendica,  /.    -gar  2,  TR. 
Impoverire;  spogliare.    -garliness,  S. 
mendicita,  poverta;  miseria,/.    -garlyi 
ADJ.:  povero ;  miserabile.  -garly  2,  ADV. 
poveramente,    meschinamente.      -gary, 
s. :    mendicita ;    miseria,    indigenza,    /. 
-gingr,  s. :  mendicare,  m. :  go  a-begging, 
andar  mendicando.    -gingiy,  ADV. :  da 
mendicante. 

begin,  IRR.;  TR.:  cominciare,  principiare : 

—  again   (afresh},  ricominciare ;  —  the 
world,  entrar  nel  mondo.    -ner,  s. :  prin- 
cipiante;   noyizio,  m.    -ningr,  s. :   prin- 
cipio,  m.;  origine,/..*  make  a  — ,  commin- 
ciare. 

"begird,  IRR.  ;  TR.,  INTR. :  cingere,  circon- 

dare. 

"bggnatc?,  TR.  :  andar  rodendo. 
"begone !  INTERJ.  :  vanne  via !  vattene ! 
"begotten,  PART.:  generate,  nato :  first  — , 

primogenito ;  only  — ,  unigenito,  Tinieo. 
begrease,  TR.  :  sporcare. 
"begrime,  TR. :  annerare. 
1ie,gui-le,  TR.:  ingannare,  truffare.  -ler, 

s.:   ingannatore,  trufatore,  m.     - 

s. :  inganno,  m.,  tmffa,/. 


belike 

"beliaif,  s. :  favore,  m.,  causa;  difesa,/.: 
in  —  of,  in  favore  di;  in  your  — ,  in 
vostro  favore. 

,  INTR.  :  comportarsi,  condnrsi. 
r,  s. :  portamento;  condotto, 

771. 

behead,  TR.:  decapitare,  decollare.  -img, 
S. :  decapitazione,/. 

"beliest,  S. :  comando,  ordine,  m. ;  pro- 
messa,/. 

"beMnd,  ADV.,  PREP.  :  dietro,  indietro,  ad- 
dietro,  di  dietro :  come  — ,  tener  dietro , 
stay  — ,  restare  indietro;  leave  — ,  la- 
sciare  addietro.  -hand,,  ADV.:  indietro; 
in  cattivo  stato. 

"behold  i ,  IRR. ;  TR.  :  riguardare  ;  osser- 
vare ;  vedere.  "behold !  2  INTERJ.  :  ecco ! 
-en,  ADJ. :  obbligato ;  debitore.  -er,  s. : 
spettatore,  m.  -ingr,  ADJ. :  riguardante ; 
riconoscente ;  grato.  -ingness,  s. :  ob- 
bligazione,/. 

"behSof .  S. :  profitto ;  comodo,  m. :  utili- 
fa,/. 

"b§h5ove,  INTR.  :  convenire  ;  bisognare ; 
essere  proprio.  -falf,  ADJ.:  profittevole, 
utile.  -fnllyf,  ADV.:  profittevolmente, 
utilmente. 

"b^howlf ,  TR. :  nlulare,  urlare. 

"beingr  i,  s.:  essere,  ente, m. ;  esistenza,/.; 
the  Supreme  — ,  1'  Bnte  supremo ;  call  into 
— ,  chiamare  all'  esistenza ;  for  the  time 
— ,  pel  tempo  attuale.  "being  2,  CONJ.  : 
posto  che,  poiche*,  giaccne. 

bela"bo(it)r,  TR.  :  bastonare,  battere. 

"bela«e,  TR. :  attaccare ;  guarnire  di  mer- 
letti. 

belamottrf,  S. :  galante,  amante,  m. 

belamyt,  s. :  amico  intimo,  m. 

belated,  ADJ.:  attardato,  ritardato;  sor- 
preso  dalla  notte. 

"bela-i/f ,  TR.  :  impedire ;  insidiare. 

helchz,  s. :  rutto,  m.,  eruttazione,  /. 
"belch  2,  INTR.  :  rnttare,  eruttare. 

"beldam,  s. :  veccMaccia,^'. 

"beleaguer,  TR.  :  assediare,  bloccare. 
-er,  S. :  assediatore,  assediante,  m. 

"belfry,  s. :  campanile,  m. 

h§lle,  TR. :  smentire ;  dimentire,  imitare ; 
calunniare. 

"b§l£e-f ,  S. :  f  ede,  fidanza ;  credenza ;  opi- 
nione,  /.:  light  (ready)  — ,  credulo,  cre- 
denzone ;  slow  of — ,  incredulo ;  to  the  best 
of  my  — ,  per  quanto  consta  a  me.  -vable, 
ADJ.  :  credibile ;  degno  di  f  ede.  -ve,  TR.  : 
credere;  prestar  fede;  INTR.:  pensare; 
immaginarsi ;  darsi  a  credere :  1  —  so,  cre 
do  di  si ;  I  —  not,  credo  di  no ;  make  one 
— ,  dare  a  credere,  -ver,  s. :  credente ; 
f edele ;  cristiano,  m.  -vingrly,  ADV.  :  in 
inodo  credibile. 

hellket,  ADV.:  verisnnilmente,  probabil- 
mente. 


Relive 

bejlve,  ADV.  :  prontamente,  adesso  adesso. 

bell,  s. :   campana,  /.:   little  — ,  campa- 

Aella,/.;  ring  the  — ,  suonar  la  campana; 

— clapper,  battaglio,  m.  -flower,  s. : 
(hot.)  campanella,  /.;  — -founder,  fondi- 

tore  di  campane,  m.  -man,  s. :  bandi- 
bore,  campanaro,  m.  -metal,  s.:  bronzo, 
m.  -wether,  s. :  montone  che  porta  il 
campanaccio,  m. 

belle,  s. :  vaga  donna,/. 

belles-lettres,  s.  PL.:  belle  lettere,/.  pi. 

bellige-rent,  -rcms,  ADJ.  :  belligerante, 
guerreggiante. 

bellow;,  INTR.  :  mugghiare,  mugire. 

bellqit-s,  s.  PL. :  soffietto,  m. 

>»elly,  s.:  ventre,  m.;  pancia,/.  -ache, 
S. :  mal  di  ventre,  m.  -band,  s. :  pan- 
ciera,/.  -bound,  ADJ.  :  stitico,  costipa- 
to.  -fal,  s. :  corpacciata;  sazieta,/. 

belong  INTR.  :  appartenere ;  aspettarsi. 
-in*/,  s. :  che  appartiene ;  qualita,/. 

"beloved,  ADJ.  :  amato,  diletto. 

beloir,  ADV.,  PREP.  :  sotto ;  gift ;  a  basso ; 
quaggrD, :  here  — ,  quaggiii ;  he  is  — ,  egli 
e*  basso,  gift. 

belt,  s. :  budriere,  pendaglio,  m.:  shoul 
der—,  clarpa,/. 

bgrnlre,  TR. :  inf angare,  sporcare,  imbrat- 
tare. 

"bemoan)  TR. :  compiangere,  deplorare. 
-er,  S.:  compiangitore,  m.  -ingr,  s. : 
compianto,  lamento,  m. 

bench.,  s. :  scanno,  banco,  sedile,  m.; 
corte,/.;  joiner's  —  ,panca  di  falegname ; 
judge's  — ,  scranna  del  giudice.  -er,  s. : 
assessore,  ginrisconsulto,  m. 

bend  i ,  s. :  piegatura,  curvita,  /. ;  costole 
(di  nave),  /.  pi.  bends,  IRB  ;  TR.  :  ten- 
dere ;  curvare,  piegare ;  (nav.)  dar  volta : 
—  a  low,  tendere  un  arco ;  —  one's  mind, 
volger  P  animo ;  INTR.  :  curvarsi,  piega~si, 
sommettersi :  —  forwards,  inchinare ;  — 
under  a  burden,^  incurvarsi  sotto  un  pe 
-able,  ADJ. :  pieghevole,  flessibile.  -er, 
S. :  piegatore ;  strumento  da  piegare,  m. 
-ing,  S. :  piegamento,  m.,  piegatura,  cur- 
vitl,/. 

beneatii,  ADV.,  PREP.:  sotto,  di  sotto; 
gift ;  a  basso. 

benediction,  s. :  benedizione;  grazia,/. 

"benef ac-ti^ii,  s. :  benefizlo  ;  favore,  m. 
-tor,  s. :  benefattore,  m.  -tress,  S. : 
benefattrice,/. 

bene,fre-e,  S. :  benefieio,  m.;  parrocchia,/. 
-ed,  ADJ. :  beneficiato. 

b^nef-i-een-ee,  S. :  beneficenza,  liberali- 
ta,/.  -i-eent,  ADJ.  :  beneficente,  liberale. 

beneficial,  ADJ.:  profittevole,  vantag- 
gioso,  utile.  -ficially,  ADV.:  profitte- 
volmente,  utilmente.  -Hcialness,  S. : 
profitto,  m.,  utilita,/.  -ficiary,  s. :  be 
neficiato,  beneficiario,  m. 
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benefit  t,  s. :  benefizio ;  profitto,  vantag- 
gio,  m.:  —  of  clergy,  privilegio  del  clero, 
m.  benefit  2,  TR.  :  beneficare;  giovare, 
vantaggiare ;  INTR.  :  profittare ;  avanzarsi. 

bene-rq-len-ee,  S. :  benevolenza  ;  libera- 
lita,  /.  -lent,  ADJ.:  benevolo,  benefi 
cente.  -lently,  ADV.  :  con  benevolenza. 

be,ni072/fc,  TR. :  oscurare ;  ditenere  infino 
alia  notte.  -ed,  ADJ. :  sorpreso  dalla 
notte. 

be,-ni0n,  ADJ.  :  benigno,  favorevole,  libe 
rale.  -nignity,  s. :  benignita,  bonta; 
affabilita,  /.  -nlfirnly,  ADV.:  benigna- 
mente;  dolcemente. 

benison,  s.:  benedizione,/. 

bent  j  ADJ. :  piegato,  inclinato ;  propenso ; 
piega ;  inclinazione,  /. :  be  —  upon,  esser 
risoluto  di  far. 

benumb,  TR.  :  intirizzire,  agghiacciare, 
stupefare.  -edness,  S.:  intirizzamento, 
m.;  torpidezza,/. 

ben-zine,  s.:  benzina,/.  -zo|n,  s.:  ben- 
zoino,  belznino,  m. 

b§paint,  TR.  :  coprire  di  colore,  colorire. 

b^pincb.,  TR. :  pizzicare. 

"bepraise,  TR. :  lodare. 
e-qneatii,  TR.  :  legare,  lasciare  in  testa- 
mento.    -q[neather,  s.:    testatore,  m. 
-queathment,  -q^nest,  s. :  legato,  la- 
scito. 

berberry,  s. :  eoccola  acre,/. 

be,-reave,  IRR.;  TR.  (bereaved,  bereft;  be 
reft)  ;  privare ;  spogliare.  -reft,  ADJ.  : 
private,  spogliato. 

bergamot,  s. :  pera  bergamotta,/. ;  ber- 
gamotto,  m. 

be,r7tym.e,  TR. :  celebrare  in  versi. 

berlin,  S.:  berlina,/.  (carrozza). 

berry  i,  s. :  bacca,  baia,  eoccola,/.  ber 
ry  2,  TR.  :  produrre  bacche. 

beryl,  S. :  berillo,  m. 

bescreen,  TR. :  velare ;  proteggere. 

beseech.,  IRR.;  TR. :  supplicare ;  scongiu- 
rare,  -er,  s. :  pregatore,  snpplicante,  m. 

beseem,  INTR. :  convenire,  essere  proprio. 
-ingr,  ADJ. :  convenevole,  dicevole ;  s. : 
decenza,  leggiadria,/. 

beset,  IRR.;  TR. :  assediare;  circondare, 
angustiare. 

b§-snrew  -sftru,  INTR.  :  maledire. 
b§slde(s),  PREP.  :  accanto,  accosto,  pres- 
so ;  f uorch& ;  oltre ;  ADV.  :  inoltre,  di  piu, 
d'altronde:  be  —  one's  self,  esser  fuor  di 
se  (or  del'senpo). 

bgsie-ge,  TR.:  assediare,  bloccare.    -ger, 
S. :   assediatore;  assediante,  m.    -gingr, 
s. :  assediamento,  m. 
b^sMbber,  TR.:  imbrattare,  insu^idare, 

sporcare. 

b ©-smear,  -smircb.^    TR.  *    iinbrattare, 
sporcare, lordare. 
b@sm.6ke,  TR. :  affumic&ro. 
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be,sraiit,  TE. :  annerire  con  fumo. 

bes9m,  S.:  scopa,/. 

IbesSrt,  TR. :  assortire,  adattare. 

"besot,  TR.  :  infatuare,  stordire.  -ted, 
ADJ.  :  imbalordito,  stupido.  -tedly, 
ADV.  :  stupidamente.  -tedness,  S. :  stu- 
pidezza,/. 

bespangle,  TR. :  ornare  di  pagliuole. 

"bespatter,  TR.  :  spnizzare;  bnittare  di 
fango;  ealunniare. 

bespau;!,  TR.  :  sputaccMare. 

bespeak,  IRK.;  TR.:  ordinare;  ingaggia- 
re;  ritenere:  —  a  place,  ritenere  un 
posto ;  his  language  — s  him  a  scholar, 
il  suo  linguaggio  annuncia  un  uomo  dotto. 

bespeckle,  TR.  :  macchiare;  brizzolare. 

be.spew,  TR.  :  sporcare  con  isputo. 

bespi-ee,  TR.  :  acconciare  con  delle  spezie. 

bespit  =  bespew. 

"bespoken,  ADJ.  :  ordinato ;  ingaggiato. 

bespot,  TR.  :  maccMare,  sozzare. 

bespread,  IRR. ;  TR. :  stendere,  disten- 
dere. 

besprinkle,  TR.  :  spnizzare,  aspergere. 

be  spne,  -sputter,  TR. :  sputaccHare. 

besse,  s. :  lupo  marine,  m. 

best,  ADJ.:  (il)  migliore;  ottimo;  ADV.: 
meglio ;  nel  miglior  modo ;  s. :  il  migliore: 
do  one's  — ,  mettere  ogni  cura,  far  ogni 
diligenza ;  make  the  —  of  a  thing,  trarre 
il  maggior  vantaggio  da  tma  cosa ;  at  — , 
al  meglio ;  the  —  we  can,  come  meglio 
possiamo ;  you  had  — ,  il  meglio  che 
possiate  fare  sarebbe  di. 

bestain,  TR. :  macchiare,  sozzare. 

bestea  d,  IRR.  ;  TR. :  profittare ;  rendere 
servizio. 

bes-tial,  ADJ.  :  bestiale,  brutale.    - 
ity,  S.:  bestialita,  brutalita,/. 
ADV.  :  bestialmente,  brutalmente. 

bestick,  mR.;  TR.:  appiccare,  punteg- 
giare;  incollare. 

bestir,  EEPL.:  industriarsi ;  ingegnarsi, 
adoperarsi. 

be,  stoic,  TR.:  dare, presentare ;  spendere; 
dare  in  matrimonio:  —  charity,  fare  la 
carit£.  -er,  s. :  donatore,  datore,  m. 

be.str5tfc#Ji/t,  ADJ. :  matto,  pazzo. 

be-strew  -stria.,  IRR. ;  TR. :  sparpagliare ; 
dispergere. 

be-strid,  impf.  e  part,  del  v.  bestride. 
-stride,  IRE.  ;  TR.  :  accavalciare ;  attra- 
versare;  altrepassare. 

bestnd,  TR. :  ornare,  guarnire. 

bet  i,  S.:  scommessa,/.  "bet 2,  TR.:  scom- 
mettere,  fare  una  scommessa :  Fll  —  ten 
to  one,  scommettero  dieci  contro  uno. 

betake,  IRR.;  REPL. :  applicarsi;  impie- 
garsi. 

be-think,  IRR.  ;  TR. :  considerare,  reflet- 
tere ;  INTR.:  ricordarsi.  -tHonght  ~th&t, 
impf.  e  part,  del  v.  bethink. 
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betlirall,  TR.  :  sottomettere. 

b^ til-amp,  TR.  :  bastonare,  battere. 

betide,  IRR.  ;  INTR.  :  awenire ;  accadere. 

b§tlme(s),  ADV. :  di  buon'  ora,  per  tempo, 

betoken',  TR. :  significare,  pronosticare. 

betgny,  s. :  bettonica,/. 

betoss,  TR. :  agitare,  disturbare. 

b^trai/,  TR.  :  tradire;  divulgare.  -er, 
s. :  traditore,  perfido,  m. 

betrim,  TR. :  ornare,  addobbare. 

bjtroth.,  TR. :  fidanzare ;  impalmare. 

b§tr-a.st,  TR.  :  affidare,  confidare ;  dare  in 
custodia. 

better i,  ADJ.:  migliore;  ADV.:  meglio, 
in  miglior  modo :  —  than,  migliore  di ;  I 
am  — ,  sto  meglio ;  much  the  — ,  tanto 
meglio;  had  — ,  avrei  fatto  meglio;  get 
the  — ,  restar  superiore.  better 2,  TR.: 
migliorare,  emendare.  -inj7,  -mcnt,  s. : 
miglioramento,  m. 

bettor,  S. :  scommettitore,  m. 

betty,  S. :  palo  di  ferro,  m. 

between,  PREP.  :  fra ;  in  mezzo. 

betwixt  =  between. 

bevel,  s. :  squadra,/. 

beverf1,  S. :  merenda,  /.  beverf2, 
INTR.  :  merendare. 

beverage,  s. :  beveraggio,  m.;  bevanda,/. 

bevy,  s.":  stuolo,  nnvolo,  m. 

bewail,  TR. :  deplorare,  piangere.  -able, 
ADJ.  :  deplorabile.  -ing,  S. :  lamento,  m. 

bewake,  TR. :  svegliare. 

beware,  TR.  :  guardarsi,  avere  cura. 

be  weep,  TR.  :  lagrimare,  deplorare. 

b§wet,  TR. :  nmettare,  irrorare. 

bewilder,  TR.:  sviare;  imbrogliare;  in- 
trigare. "  -memt,  s. :  imbrogliamento,  m. 

bewitch,  TR.  :  ammaliare,  affascinare. 
-ery,  s.:  affascinamento,  m.,  malia,  /. 
-ing,  ADJ.:  incantevole.  -ment,  S.: 
fascino,  m.,  malia,/. 

bgiorap,  TR. :  awiluppare. 

bei^ra?/  (bewrayed,  bewrairi),  IRB. ;  TR. : 
scoprire,  palesare,  tradire.  -er,  S.:  pa- 
lesatore ;  traditore,  m. 

bey,  S. :  bey,  m. 

beyond,  PREP.:  di  la,  oltre,  sopra:  — 
measure,  f nor  di  modo,  oltremodo ;  —  the 
sea,  di  la  del  mare ;  —  my  reach,  supe 
riore  alia  mia  capacity ;  go  — ,  eccedere, 
sopravanzare. 

bezel,  bezil,  S. :  castone  (dell'anello),  m. 

bezoar,  s. :  bezzuarro,  m. 

bezzle,  TR.  :  trincare,  imbriacarsi. 

bias  i,  s. :  sghembo,  m.;  inclinazione,  /. 
bias  2,  TR. :  inclinare ;  preoccupare,  per- 
suadere. 

bib,  S. :  bavaglio,  m.  bib-actons,  ADJ.: 
bibace.  -ber,  s. :  bevitore,  beone,  m. 

bible,  s. :  bibbia,/. 

bibli-ographer,  8.:  bibliografo,  m, 
-ography,  s. :  bibliografia,  /.  -Qtne- 


bibliothecal 

cal,  ADJ.:  di  biblioteca.   -othecary,  S.: 

bibliotecario,  m. 

bibulous,  ADJ.  :  spongioso,  assorbente. 

bicycle,  s.:  biciclo,  velocipede,  m.:  safety 
— ,  bieicletta,/. 

dicker,  TR.  :  disputare,  contendere.  -er, 
S. :  contenditore,  m.  -ing,  S. :  conte- 
stazione,  disputa,/. 

"bicker EL,  s. :  lieva  appuntata,  /. 

bicorn,  hieornous,  ADJ.  :  bicorno. 

bieorpQral,  ADJ.  :  bicorporeo. 

bid  i ,  s. :  offerta :  makea  — ,  far  un  of- 
ferta,  offrire.  "bid  2,  IRR.  ;  TR.  :  dire,  or- 
dinare,  comandare;  commettere;  invi- 
tare ;  offerire :  —  defiance,  sfidare ;  —  up, 
alzar  il  prezzo,  incarare.  -der,  s. :  mag- 
gior  offerente,  m.  -ding,  s. :  comando, 
m.;  offerta,/. 

bidenial,  ADJ.  :  che  ha  due  denti. 

biding,  s. :  dimora;  abitazione,/. 

biennial,  ADJ.  :  biennale  (di  due  anni). 

bier,  s. :  bara,/.;  cataletto,  m. 

bifarious,  ADJ.:  doppio;  equivoco. 

biferous,  ADJ.:  fruttifero  due  volte  (F  an 
no). 

bifid,  bindate,  ADJ.:  spaccato. 

"blformed,  ADJ.:  biforme. 

bifureate(d),  ADJ.:  biforcato,  biforcuto. 

big,  ADJ.:  grande;  grosso,  gravido;  gon- 
fiato,  superbo :  look  — ,  guardare  con  oc- 
cM  torvi ;  pavoneggiarsi ;  talk  — ,  parlare 
autorevolmente ;  —  with  child,  gravida. 

biga-mist,  s. :  bigamo,  m.  -my,  s. :  bi- 
gamia,/. 

big-bellied,  ADJ.:  panciuto. 

biggin,  S.:  scuffietta,/. 

big-ly,  ADV.:  superbamente,  orgogliosa- 
meute.  -ness,  S.:  grossezza ;  grandezza,/. 

bigot,  S. :  bigotto,  bacchettone,  m.  -ed, 
ADJ.:  dedito  al  bacchettonismo ;  preoc- 
cupato  ciecamente.  -edly,  ADV.:  da  bac 
cnettone,  ostinatamente.  -ry,  s. :  bigot- 
tismo,  m.;  bacchettoneria,/. 

big-swollen,  ADJ.:  turgido,  gonfiato. 

bilander,  S.:  balandra,/. 

bilberry,  s. :  mirtillo,  m. 

"bil-Tbo,  s.:  spadaccia,  /.  -bqes,  s.  PL.: 
c.pt>r)i.  m.  vL 

bile,  o..  DUD,  collera,/.;  ciccione,  m. 

bilge  i ,  s. :  piano  della  nave,  m.  bilge  2, 
INTR. :  (nav.)  fare  acqua,  trapelare. 
-mrater,  S.:  (nav.)  acqua  di  fondo  della 
nave,  /. 

biliary,  ADJ.:  biliario. 

b!lin0sgate,  S.:  ribalderia,/. 

bilinguons,  ADJ.:  bilingue. 

bilious,  ADJ.:  bilioso. 

bilk,  TR.:  ingannare,  truffare,  beffare. 

bill  i,  s.:  becco,  rostro.  bill 2,  s.:  con- 
to;  biglietto,  m.;  cedola;  lista,  /.;  ca- 
talogo,  m.;  cambiale,/.:  — of  exchange, 
lettera  di  cambio,/.;  —  of  fare,  carta, 
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lista  delle  pietanze;  —  of  indictment, 
accusa,  /.;  —  of  lading,  polizza  di  ca- 
rico,  /.;  —  in  chancery,  processo  ver- 
bale,  m.;  —  payable,  cambiale  pagabile; 
bring  in  a  — ,  presentare  un  progetto  di 
legge ;  draw  a  —  upon,  trarre  una  cam 
biale  su ;  make  —  payable  to,  passare  una 
cambiale  all*  ordine  di.  bills,  TR.:  awi- 
sare,  annunziare.  bill 4,  INTR.:  baciarsi 
1'  un  F  altro. 

billet  i ,  S. :  biglietto ;  ceppo,  m.  billet  2 , 
TR.:  alloggiare  (soldati).  -donx,  6.: 
lettera  amorosa, /. 

billiard,  ADJ. :  di  bigliardo.  -ball,  s.  • 
biglia,  pallottola,  /.  -player,  s,:  giuo- 
catore  di  bigliardo,  m.  -s,  s.:  bigliardo, 
trucco,  m.:  play  at  — ,  giuocare  altrucco. 
-stick,  s.:  stecca,  mazza,/. 

billingrsgate  =  bilingsgate. 

"billion,  S.:  bilione,/. 

billoiv  i,  s.:  onda,/.,  flutto,  m.  lbilloTO-2^ 
INTR.:  ondeggiare,  sorgere  in  marosi.  -y, 
ADJ.:  tur^ido,  enflato. 

bin,  s.:  cofano;  buffetto,  m.,  area,/. 

binary,  ADJ.:  binario. 

bind,  IRR.;  TR.  :  legare;  obbligare;  con- 
trarre ;  REPL.  :  obbligarsi,  impegnarsi ; 
INTR.  :  contrarre,  indurire :  —  fast,  legare 
strettamente ;  —  a  book,  legare  un  libro. 
-er,  s.:  legatore,  m.  -ing,  s.:  lega- 
mento,  m.;  legatura,/.  -weed,  s.:  con- 
volvolo,  m. 

binnacle,  s.:  bussola,jfl 

bingele,  s.:  binoculo,  m. 

bio-graplier,  s.:  biografo,  m.  bl«j- 
grapMcal,  ADJ.:  biografico.  -gra- 
phy,  s.:  biografia,/. 

blparons,  ADJ.:  biparo. 

bi-partite,  ADJ.:  bipartito.  -parti 
tion,  s.:  bissezione,/. 

biped,  s.:  bipede,  m.  "bipedal,  ADJ.: 
bipedale. 

bipennated,  ADJ.:  che  na  due  ale. 

birch,  S.:  betula,  scopa,  /.  -en,  ADJ.: 
di  betula. 

bird  i,  S.:  uccello,  augello,  m.:  little  — , 
uccelletto.  ^iccellino;  — 's  view,  veduta 
a  volo  d'  uccello  ;  — s  of  a  feather  flock  to 
gether,  ognuno  ama  il  suo  simile ;  kill  two 
— s  with  one  stone,  prender  due  pic- 
cioni  ad  una  f ava ;  batter  due  chiodi  ad 
una  calda.  bird 2,  INTR.:  prendere  uc- 
celli,  uccellare.  -cage,  s.:  gabbia,  /. 
-call,  s.:  ricMamo;  fistio,  m.  -catch 
er,  -e.r,  S.:  uccellatore,  m.  -ing, 
S.:  uccellamento,  m.  -ing-piece,  s.: 
schioppo  (da  uccellare),  m.  -lime,  S.: 
vischio,  m.  -man,  s.:  uccellatore,  m. 
-'s-nest,  S.:  nido  d'  uccelli,  m. 
birgander,  s.:  oca  salvatica,/. 
birth,  S.:  nascita,  nativita;  stirpe;  ori- 
gine, /.;  parto.  m.;  ventrata,  /.;  (nav.} 
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luogo,  posto,  m. :  new  — ,  rigenerazione ; 
give  —  to,  far  nascere,  produrre.  -day, 
s.:  giorno  di  nascita,  natale,  m.  -place, 
s.:  luogo  natale,  m.  -right,  s.:  primo- 
genitura,/. 

Biscuit,  s.:  biscotto,  biscottino,  m. 

"bisect,  INTR.:  dividere  in  due  parti,  -tfon, 
s.:  bissezione,  divisions  in  due,/. 

Bishop,  S.:  vescovo,  m.  -ric,  S.:  vesco- 
vado,  m. 

"bisk,  s.:  zuppa,/.;  brodo,  m. 

Bisnmtli,  s.:  bismutte,  m. 

Bissextile,  ADJ.:  bisestile. 

Bistoury,  S.:  («M#.)  bistort,  m. 

Bisisiccms,  ADJ.:  bisulco. 

Bit  i,  s.:  pezzo;  boccone;  freno,  morso,m.: 
not  a  — ,  never  a  — ,  niente  affatto ;  a  — 
of  bread,  un  tozzo  di  pane ;  not  a  —  of  it, 
niente  affatto ;  nulla  di  tutto  ci6 ;  by  — s, 
in  pezzi ;  —  of  a  key,  bucp  della  chiave, 
m.  Bit  2,  TE.:  imboccare,  imbrigliare  (un 
cavallo). 

Bitch,  S.:  cagna,/. 

Bi-te  i,  s.:  morso,  m. ;  morsura,/.  Bit© 2, 
IRR.  ;  TR.:  mordere,  morsicare;  pizzicare; 
ingannare,  trappolare:  —  off,  portar  via 
il  pezzo  mordendo.  -ter,  s.:  morditore; 
furbone,  m.  -tin^r,  ADJ.:  mordente; 
pungente. 

Bitter,  ADJ.:  amaro,  aspro;  piccante;  cru- 
dele.  -ish,  ADJ.:  amaragnolo.  -ly,  ADV.: 
amaramente ;  acutamente,  severamente. 

Bittern,  s.:  tarabuso,  m. 

Bitter-ness,  s.:  amarezza,  /.;  rancore, 
m.;  afflizione,/.,  cordoglio,  m.  -sweet, 
s.:  dulcamara,  /.  -wort,  S.:  genziana 
gialla. 

Bita-men,  S. :  bitume,  m.  -minons, 
ADJ.:  bituminoso. 

Bival-ve,  -vnlar,  ADJ.:  bivalve. 

Bivions,  ADJ.:  bivio. 

Blab  i ,  S. :  ciarlatore,  ciarlone,  m.  BlaB  2, 
TR.:  ciarlare,  chiacebierare,  calunniare. 
-Ber,  s.:  ciarlatore,  cMaccMerone,  m. 
-Berlipped,  ADJ.:  che  ha  le  labbra 
grosse,  labbrato. 

Black,  ADJ.:  nero;  funesto,  triste;  catti- 
vo ;  s.:  nero,  color  nero ;  lutto ;  negro,  m. : 
—  and  blue,  livido ;  put  on  — ,  vestirsi  di 
nero ;  —  art,  arte  magica,  /.  -amoor, 
s.:  negro,  m.  -Berry,  s.:  mora  di  rovo, 

/.  -Bird,  S.:  merlo,  m.  -en,  TR. :  an- 
nerare,  far  nero;  INTR.:  divenir  nero. 
-eyed,  ADJ.:  che  ha  gli  occhi  neri. 
-faced,  ADJ.:  brunetto,  negretto.  -fri 
ar,  S.:  frate  Domenicano,  m.  -guard 
blafgard,  s.:  birbone,  briceone,  m.  -isk, 
ADJ.:  nericcio, neretto.  -lead,  s.:  piom- 
baggine,  /.  -letter,  s. :  lettera  gotica, 

/.  -moor,  s.:  moro,  negro,  m.,  negra,  /. 
-ness,  s.:  nerezza;  atrocM,  /.  -pud- 
dingr,  s.:  sanguinaecio,  m.  -smith,  s.: 
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fabbro,  m.  -thorn,  s.:  prugno  salva- 
tico,  m.;  susina  salvatica,/. 

Bladder,  s.:  vescica, /.:  little — ,  vesci- 
chetta,  vescicola. 

Blad-e,  s. :  lama,  /. ;  fusto ;  stelo ;  bra- 
vaccio,  m.;  (nav.)  palma  del  remo,  /. 
-ebones,  s. :  osso  della  spalla,  m.  -ed, 
ADJ.:  gambuto. 

Blain,  s. :  ciccione,  tumore,  m. 

Blam-aBle,  ADJ.  :  biasimevole;  colpevole, 
-aBleness,  s. :  colpa, /.;  mancamento, 
m.  -aBly,  ADV. :  biasimevolmente.  -e, 
s. :  biasimo;  obbrobrio,  m.;  colpa,/.:  lay 
the  —  upon,  incolpare.  -e,  TR.  :  biasima- 
re,  censurare;  condannare.  -eaBle  = 
blamable.  -efol,  ADJ.  :  biasimevole ;  col- 
pevole,  colpabiie.  -eless,  ADJ.  :  incolpa- 
bile,  innocente.  -elessly,  ADV.:  inno- 
centemente.  -elessness,  s. :  innocenza, 
/.  -er,  S. :  biasimatore,  incolpatore. 
-  ^worthiness ,  S. :  biasimevolezza,  /. 
-eworthy,  ADJ.  :  biasimevole. 

Blanch,  TR.  :  bianchire ;  far  impallidire ; 
mondare;  dissimulare. 

Bland,  ADJ.  :  dolce ;  blando ;  piacevole, 
placido.  -ilcjq-nen-ee,  s. :  blandimento, 
m.,  carezze,  /.  pL  -ish,  TR. :  blandire, 
accarezzare.  -ishment,  s. :  blandimen 
to,  m.,  carezza,  lusinga,  /.  -ness,  s. : 
natura  (condotta)  blanda. 

Blank,  ADJ.:  bianco;  pallido;  confuso; 
sciolto ;  s, :  spazio  vuoto ;  bianco ;  bersa- 
glio,  m.;  —  verse,  versi  sciolti;  left  — , 
lasciato  in  bianco. 

Blanket  i,  s.:  coperto  da  letto  (or  di  lana). 
Blanket  2,  TR.  :  coprire  con  una  coperta 
di  lana ;  trabalzare  in  una  coperta. 

Blank-ly,  ADV.  :  nettamente ;  confusa- 
mente.  -ness,  s. :  pallidezza;  confusio- 
ne,/. 

Blare,  INTR.  :  muggire ;  liquef arsi. 

Blash,  TR.  :  imbrattare,  sporcare. 

Blas-pheme,  TR.:  bestemmiare.  -phem- 
er,  S. :  bestemmiatore,  m.  Blas-phe,- 
mous,  ADJ.:  esecrabile,  empio.  -'ph§- 
monsly,  ADV.  :  esecrabilmente,  in  modo 
empio.  -'ph^my,  s. :  bestemmia,/. 

Blast  i,  s. :  soffio  di  vento,  m.;  bruma; 
golpe, /.:  — furnace,  fornace.  Blast  2, 
TR. :  annebbiare ;  ingiuriare ;  —  some 
one's  reputation,  intaccare  Faltrui  ripu- 
tazione.  -ment,  s. :  infezione;  conta- 
gione,/. 

Blatant,  ADJ.  :  mugghiante ;  ciarliero. 

Blatter,  INTR.  :  muggire,  far  gran  ru- 
more. 

Blat/,  s. :  argetino,  m.  (pesce). 

Blaz-ei,  s.:  fiamma,vampa,/.  -e2,  TR.:  al- 
lumare ;  pubblicare,  divolgare ;  INTR.:  scin- 
tillare;  splendere.  -er,  s. :  divolgatore, 
m.  -on,  TR.:  blasonare;  divisare;  divol 
gare.  -onry,  s. :  blasone  araldica,/. 


"bleach 

"bleach,  TR.  :  imbiancare  al  sole ;  INTR.  : 
bianchire.  -ingr,  s. :  bianchire,  bianchi- 
mento,  m. 

Weak  i,  ADJ.:  pallido  ;  smorto  ;  aspro, 
freddo.  Bleak  2,  s. :  argentine,  m. 
(pesce).  -ness,  s. :  pallidezza ;  freddura, 
/.,  freddo,  m.  -y,  ADJ.  :  freddo ;  smorto. 
"blear  i,  ADJ.  :  oscuro ;  cisposo.  "blear  2, 
TR.  :  offuscare ;  intorpidare  la  vista,  -ed- 
ness,  S. :  cispa,  /.  -eyed,  ADJ. :  cispo 
so,  lippo. 

"bleat i, S.:  belamento, belato, m.  "bleats, 
INTR.:  belare. 

bleb,  s. :  pustula;  bolla,/. 
"bleed,  IRR. ;  TR. :  cavare  sangue  ;  INTR.  : 
gettare  sangue :  —  at  the  nose,  gettar  san 
gue  dal  noso.    -er,  s. :  che  cava  sangue. 
-iii£r,  S. :  cavata  di  sangue,/. 
"blemish i,  s.:  macchia, /. ;  disonore,  m., 
infamia, /.    blemish.  2,  TR.  :  maccMare; 
annerire,  diffamare.     -less,  ADJ.:  senza 
macchia.    -ment,  s. :  macchia,  /. ;  diso 
nore,  m. 

"blench,   TR. :  impedire,  porre  ostacolo  ; 
INTR. :  tremare  di  paura ;  rannicchiarsi. 
"blend,  TR. :  mescolare,  mischiare;  brut- 
tare. 

"bless,  TR. :  benedire ;  glorificare :  God  — 
you!  Dio  vibenedica!  —  my  heart!  per 
Bacco !  -ed,  ADJ.  :  f elice,  beato ;  santo : 
the  — ,  i  beati.  -edly,  ADV.  :  felice- 
mente,  beatamente.  -edness,  S. :  beati- 
tudine,  felicita,  /.  -er,  s. :  che  benedice. 
-ingr,  s. :  benedizione ;  grazia  di  Dio,  /. 
-t,~  ADJ.  :  beato,  benedetto. 
blight  i ,  S. :  nebbia ;  golpe,  /.  blight  2, 
TR. :  annebbiare;  guastare.  -ed,  -y, 
ADJ.  :  annebbiato ;  guasto,  corrotto. 
"blind i,  ADJ.:  cieco;  nascoso,  oscuro; 
s. :  gelosia,  persiana,  /. ;  sotterf  ugio,  m. : 
—  man,  cieco;  —  woman,  cieca.  blind 2, 
TR. :  acciecare;  ingannare.  -foldi,  ADJ. : 
cogli  occhi  bendati.  -folds,  TE.  :  ben- 
dare  gli  occhi  a ;  acciecare.  -ly,  ADV.  : 
ciecamente,  alia  cieca.  -man's  buff,  S.: 
giuoco  della  cieca,  m.  -ness,  s. :  cecita, 
/.;  accecamento,  m.  -side,  s. :  debo- 
lezza,  /.;  difetto,  m.  -worm,  s.:  cici- 
gna,/. 

Mink  i ,  s. :  occhiata,  /.    blink  2,  INTR. 
ammiccare,  accennar  cogli  occhi.    -ard, 
s. :  guercio,  losco,  m.    -ers,  s.  PL.:  pa- 
raocchi,  m.  pi. 

bliss,  S. :  felicita,  beatitudine,  /.  -ful 
ADJ.  :  f  elice,  beato.  -fully,  APV.  :  feli- 
cemente,  beatamente.  -fulness,  s. :  fe 
licita,  beatitudine,  /.  -less,  ADJ. :  infe- 
iice. 

blister  i ,  s. :  vescica ;  bolla,  /.  ,*  vescican 
te,  m.  blister  2,  TR.  :  applicare  un 
vescicante;  INTR.:  formarsi  in  vesciche 
-ingr-ny,  S.:  cantaride,/. 
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ilithe,    ADJ.  :    gioioso,   giocondo,    lieto, 

-ly,    ADV.  :    giocondamente,    lietamente, 

-  mess ,    S. :    giocondita,    allegrezza,    /. 

-s^me,  ADJ.  :  giocoso,  lie  to.    -someness 

=  blitheness. 

>16aon,  s. :  pustula,/. 
bloat  i,  ADJ.:  enfiata,  gonfio.    -bloats, 

TR.  :   enfiare ;  gonfiare ;  INTR.  :  gonfiarsi. 

-edness,  S. :  enfiagione,  gonfiezza,/. 

islobljer,  s. :  bubbola,  bollicina, /.    -lip, 

s.:  labbro  troppo  grosso,  m.    -lipped, 

ADJ.:  labbruto. 

i>locki,  S. :  ceppo,  m.;  forma;  testa  di 

moro,/.;  ostacolo,  intoppo,  m.    !bl®ck2, 

TR.  :  bloccare,  assediare :  —  up,  f ermare, 

chiudere.    -ade,  s. :  bloccatura,  /.  ,*  bloc- 

co,  m.    -ade,  TR.  :  bloccare,  assediare. 

-head,    s. :    babbaccione,    sciocco,    m. 

-headed,   ADJ.  :   stupido,    balordo,   ga- 

glioffo.   -house,  s. :  fortezza,/.   -ishly, 

ADV.  :   scioccainente,  goffamente.     -ish- 

ness,  s. :   sciocchezza,  balordaggine,  /. 

-tin,  s. :  stagno  puro,  m. 

blSmary,  s. :  f ornace  da  fondare  il  fer- 

ro,/. 

blond-lace,  s. :  merletto  di  seta,  m. 

blood  i ,  s. :  sangue,  m, ;  f  amiglia ;  stirpe ; 
ira,  collera,  /.:  let  — ,  cavar  sangue. 
"blood  2,  TR.  :  insanguinare  ;  esasperare. 
-guiltiness,  S. :  omicidio,  assassina- 
mento,  m.  -hound,  s. :  limiero,  m.  -ily, 
ADV.  :  sanguinosamente  ;  crudelmente. 
-in ess,  s. :  crudelta,  inumanita, /.  -less, 
ADJ.:  esangue;  morto.  -let,  TR. :  cavar 
sangue,  -letting,  s. :  cavata  di  sangue, 
/.  -shed,  s. :  spargimento  di  sangue,  m. 
-shedder,  s. :  assassino,  micidiale,  m. 
-shot,  ADJ.:  stravasato.  -stone,  s. : 
sanguigna,  /.  -sucker,  ADJ.  :  sangui- 
suga.  -thirstiness,  s. :  sete  di  sangue, 
/.  -thirsty,  ADJ. :  sanguinolente.  -ves 
sel,  S. :  vaso  sanguigno,  m.  -wort,  s. : 
sanguinaria,  /.  -y,  sanguinoso,  sangui- 
nario ;  crudele :  —  flux,  flusso  di  san 
gue,  771. 

bloom  i,  s. :  fiore,  m.  bloom  2,  INTK.  : 
fiorire;  germogliare.  -y,  ADJ.:  fiorito, 
pieno  di  fiori. 

"bloref,  s. :  soffio,  m. 

"blossom  =  bloom. 

"blot i,  S.:  macchia;  cancellatura ;  infa 
mia,/.  "blot 2,  TR.:  macchiare;  cassare, 
scancellare ;  disonorare :  this  paper  — st 
questa  carta  spande  1'  inchiostro. 

Motch,  S. :  pustula;  macchia,/. 

"blote,  TR.:  affumieare,  seccare  al  fumo; 
INTR. :  gonfiarsi.  -ed,  ADJ. :  affumicato ; 
gonfio. 

Plotting -paper,  s. :  carta  sugante  ; 
straccia,/. 

Wow  i,  s. :  colpo,  m.,  botta,/.;  disastro, 
m.:  slanting  — ,  rovescione,  m.;  come  to 
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— s,  venire  alle  mani.    blow  2,  IRR.  ;  TR. 
soffiare ;  suonare ;  INTR. :  alenare,  ansare 
aprirsi,  dilatarsi ;  —  away,  dissipare ;  — 
down,  rovinare,  rovesciare ;  mandare  giu 

—  in,  fare  entrare  soffiando ;  penetrare 

—  one's  nose,  soffiarsi  il  naso ;  —  off,  dis 
sipare  soffiando,  dispergere ;  —  out,  estin- 
guere;  smorzare;  —  up,  far  saltar  in 
aria,  pubblicare ;  Pll  —  him  up,  gli  daro 
una  buona  lavata  di  capo,    -er,  s. :  sof- 
fiatore,  TO.    -ing,  s. :  soffiamento,  soffia- 
re,  m.    -pip©,  s. :  canna  da  soffiare,/. 

blowz-e,  s. :  dondolona,  paffuta,  /.  -y, 
ADJ.  :  abbronzato,  rosso. 

blubber  i,  s, :  polmone  marino,  m.;  un- 
tuosa  parte  della  balena,  /.  blubber  2 
INTR.  :  gonfiarsi  le  guance. 

bludgeon,  s. :  bastone,  bastonaccio,  m. 

bluei,  ADJ. :  turchino,  azzurro.  blues, 
TR. :  tingere  di  turchino.  -bell,  S. :  bac 
cara,  m.  -bird,  s. :  cutrettola,/.  -bot 
tle,  S. :  fioraliso,  m.  -ly,  ADJ.  :  di  color 
turchino,  azzurrino. 

bluff,  ADJ.:  nistico,  grossolano.  -ness, 
s. :  rustichezza,  /. 

bluish,  ADJ.  :  azzurrino. 

blunder  i ,  s. :  errore ;  f allo,  marrone,  m.  : 
make  a  — ,  pigliar  un  granchio.  blun 
der  2,  TR.:  confondere;  imbrogliare; 
INTR.:  sbagliare,  ingannarsL  -buss,  S. : 
moschettone,  TO.  -er,  s. :  sciocco,  ba- 
lordo,  TO.  -bead,  s. :  pecorone,  babbac- 
cione,  TO.  -ingly,  ADV.  :  stupidamente. 

blunt  i,  ADJ.:  ottuso,  grossolano,  rozzo. 
blunt 2,  TR.:  spuntare;  reprimere.  -ish, 
ADJ.  :  alqnanto  spuntato.  -ly,  ADV.  : 
bruscamente,  rozzamente.  -ness,  s. :  ot- 
tusita!  rozzezza,/ 

blur  i,  s.:  macchia,  /.;  disonore,  m. 
blur  2,  TR.  :  macchiare ;  disonorare. 

blurt,  TR.  :  sbalestare,  straf alciare. 

blush.!,  s.:  rossore,  m.;  vergogna,  /.: 
put  to  the  — ,  far  arrossire ;  at  first  — ,  a 
prima  vista,  blush 2,  INTR.:  arrossire; 
essere  confuso.  -fnl,  ADJ.  :  vergognoso. 
-less,  ADJ.  :  senza  rossore ;  impudente. 
-y,  ADJ. :  venniglio ;  vergognoso. 

blus-ter  i,  s.:  fraeasso,  m. ;  millanteria,/. 
-ter2,  INTR.:  strepitare;  tempestare. 

-terer,  s.:  bravaccione,  rodomonte,  TO. 

-tering,    ADJ.:   tempestoso;    pomposo. 

-t(e)rous,  ADJ.  :  tumultuoso,  turbulento. 
boar,  s. :  verro,  m.:  wild  — ,  cignale, 

cinghiale,  m. 
board  i,  s.:  asse;  tavola;  sala  del  con- 

siglip,/.;  bordo,  m.:  on  —  a  ship,  a  bor- 

do  di  un  bastimento ;  deal  above  — ,  trat- 

tare  aperto  (or  con  ischiettezza).  board  2, 

TR.:  intavolare;  abbordare;  INTR.:  tene- 

re  a  dozzina ;  stare  a  dozzina :  I  —  at 

Mr.  A.,  sto  a  dozzina  dal  signor  A.    -er, 

s. :  pensionario,  dozzinante,  m.    -ing,  Is. : 
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abbordaggio;  arrembaggio,  m.  -ingr- 
school,  s. :  pensione,  /.,  convitto,"m. 
-wages,  s.  PL. :  salario  di  vitto,  m. 

boarish,  ADJ. :  di  cinghiale  ;  rozzo. 

boast  i ,  s. :  jattanza,  millanteria,  /. :  make 
a  — ,  vantarsi,  gloriarsi.  boast 2,  TR.: 
vantare ;  esaltare ;  INTR.  :  vantarsi,  millan- 
tarsi,  -er,  s.:  millantatore,  vantatore, 
m.  -ful,  ADJ. :  vanaglorioso.  -in<7,  s. : 
millanteria,  ostentazione,  /.  -ingrly, 
ADV.  :  in  modo  vantevole,  da  millantatore. 

boat  i,  s. :  battello,  m.,  barca,/.:  little  — , 
barchetta;  ship's  — ,  schifo.  boat  2, 
TR. :  trasportare  in  barca;  INTR.:  andare 
in  barca.  -builder,  s. :  costruttore  di 
battelli,  m.  -hook,  s. :  gancio  di  lancia, 
m.  -man,  s. :  barcaiuolo,  barcaruolo, 
m.  -swain  coll.  bos'n,  s. :  nostromo, 
bosman,  m. 

bobJ,  S.:  oggetto  pendente;  pendente, 
cioDdolo;  sughero  (d'una  lenza);  detto  sa- 
tirico,  m.;  botta,/.  bob 2,  TR.:  battere; 
ingannare;  INTR.:  ciondolare;  pendere. 
-bin,  s. :  cannello,  m.  -cherry,  s. : 
giuoco  della  ciriegia,  m.  -tail,  s. :  coda 
corta,  /.  -tailed,  ADJ.  :  scodato,  senza 
coda,  -wig,  s. :  parrucca  corta,/. 

bode,  TR. :  presagire,  pronosticare. 
-ment,  S. :  presagio,  pronostico,  m. 

bodge,  INTR.  :  esitare. 

bodi'-ee,  s. :  busto;  corsaletto;  giubbet- 
tino,  m.  -less,  ADJ.:  incorporeo.  -ly, 
ADJ.:  corporeo;  ADV.:  corporeamente. 

boding,  s. :  presagio,  pronostico,  m. 

bodkin,  S. :  punteruolo ;  stiletto,  m. 

body,  s. :  corpo;  guscio  (d'una  carrozza); 
sostanza;  societa,  /.:  any — ,  every — , 
ognuno,  chiunque;  little  — ,  corpicciulo, 
corpicello;  —  politic,  corpo  politico; 
busy — ,  faccendone,  broglione.  -guard, 
s. :  guardie  del  corpo,/.  pi. 

bog,  s. :  palude,  pantano,  m. 

boggl-e,  INTR.  :  esitare,  bilanciare.  -er, 
S. :  uomo  dubitativo,  uomo  timido,  ~m. 

-ing,  s. :  esitazione,  irreso'usione,  /. 

boggy,  ADJ.  :  paludoso,  pantanoso. 

boil  i,  s. :  fignolo;  ciccione,  m.,  ulcera,  /. 

"boil  2,   TR.  :   lessare,   bollire;    cuocere; 

INTR.  :  bollire ;   ondeggiare :  — ed  meat, 

lesso,  m.,  carne  lessa,  /.    -er,  s. :   cal- 

daja,  /.;   (Zoc.)  calderone  a  vapore,  m. 

-ing,  s. :  bollimento,  m. 
boisterous,   ADJ.:   furioso,  tempestoso, 

violento.    -ly,  ADV.  :  furiosamente,  vio- 

lentemente.    -ness,  s. :  impetuosita,  tur- 

bolenza;  violenza,/. 

bold,  ADJ.  :  ardito,  bravo,  coraggioso ;  im 
pudente:  make  — ,  prendersi  la  liberta, 

osare.    -en,  TR.  :  incoraggiare.    -face, 

S. :  sfacciatezza,  rmpudenza,  /.    -faced, 

ADJ.:    sfacciato,    sfrontato,    impudente. 

-ly,    ADV.:    arditamente,    con   bravura. 
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-ness,  s. :  arditezza,  intrepidita,  temerita, 

/.;  coraggio,  m. 

"bole,  s.:  tronco;  bolo,m.;  seimoggi,m.#Z. 

boll,  s. :  stelo ;  gambo,  m. 

"bolster  i,  s. :  primaccio,  piumaccio,  m. 
bolster  2,  TR.  :  appoggiare;  awolgere 
con  banda :  —  up,  f arsi  f  autore  di.  -er, 
s. :  protettore,  f  autore,  m.  -ingr,  s. : 
sostegno,  m. ;  protezione,/. 

bolt  i,  s. :  freccia, /.;  dardo;  catenaccio, 
m.  bolt  2,  TR.  :  incatenacciare ;  abbu- 
rattare;  crivellare;  INTR.  :  -ascire  subita- 
neamente.  -er,  s. :  burartello,  buratto, 
m.  -in^-house,  s.:  buratteria,/.  -in</- 
hntch,  s. :  buratto,  fmllone,  m. 

bolus,  s. :  bolo,  m.;  pillola,/. 

bom-&,  S. :  bomba,  /.  -bard,  TR.  : 
bombardare.  -bardier,  s.:  bombardiere, 
m.  -bardment,  s.:  bombardamento,  m. 

bombasin,  S. :  bambagino,  m. 

bom-bast,  s. :  ampollosita,  /.,  anfana- 
mento,  m.  -bast(ic),  ADJ.  :  ampolloso, 
gonfio. 

bombilatfyn,  S. :  strepito,  m. 

bombshell,  s.:  bomba,/. 

bond,  &. :  nodo,  legame,  m. ;  obbligazione, 
promessa,  /. :  —  of  friendship,  legami 
d'  amicizia.  -age,  s. :  schiavitu ;  servitu, 
/.  -maid,  s". :  scHava,  /.  -man, 
-servant,  s. :  schiavo,  m.  -service, 
S. :  schiavitii,  servitii,  /.  -slave,  s. : 
schiavo,  m.  -sman,  s. :  mallevadore,  m.; 
sicurta,/.  --woman,  s. :  schiava, /. 

bone  i,  s. :  osso,  m.:  make  no  — s,  non 
farsi  scrupolo ;  pick  a  — ,  rosicchiare  un 
osso.  bone 2,  TR.:  disossare.  -less,  ADJ.: 
senza  ossa,  disossato.  -setter,  s. :  chi- 
rurgo  che  rimette  le  ossa  dislogate,  m. 

bonfire,  S. :  f uoco  d'  allegrezza,  m. 

bonnet,  S. :  berretta,  cappellina,/. 

bon-nily,  ADV.  :  graziosamente,  aggrade- 
volmente.  -ny,  ADJ.:  leggiadro;  gra- 
zioso. 

bonnyclabber,  s. :  siero  di  latte,  m. 

'bony,  ADJ.  :  ossuto,  ossoso. 

b5oby,  S. :  balordo,  sciocco,  m. 

book  i,  S. :  libro;  tomo,  m.;  bound  — , 
libro  legato ;  stitched  — ,  libro  in  brosciu- 
ra ;  —  in  boards,  libro  cartonato ;  with 
out  — ,  a  mente ;  keep  — s,  tenere  i  libri. 
books,  TR.:  allibrare,  scrivere  nel  libro. 
-binder,  s. :  legatore  di  libri,  m.  -case, 
s. :  libreria,  scandia,  /.;  armadio,  m. 
-ful,  ADJ.:  pieno  di  nozioni  indigeste. 
-isn,  ADJ.:  studioso.  -isnness,  s.: 
amor  eccessivo  dello  studio,  m.;  biblio 
mania,/,  -keeper,  s.:  ragioniere,  con- 
tabile,  m.  -keeping,  s. :  tenere  i  libri, 
m.  -learned,  ADJ.:  versato  nei  libri, 
erudito.  -learning,  s. :  erudizione,  /. 
-man,  S.:  uomo  studioso,  m.  -mate, 
S. :  compagno  in  istudio,  m.  -seller, 
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S. :  libraio,  m.  -selling,  S. :  commercio 
di  libri,  m.  -sbop,  S.:  bottega  del  li 
braio  ;  libreria,  /.  -stall,  s. :  banchino 
di  libri  usati.  -stand,  S. :  leggio,  m. 
-store,  s. :  libreria,  /.  -trade  =  book 
selling,  -worm,  S.:  tignola,  /./  uomo, 
troppo  studioso,  m. 

boom  i,  s. :  (nav.)  boma,  /.,  polo  (di  vela)r 
m.  boom 2,  INTR.:  sbalzare;  lanciarsL 
-in£r,  s. :  rimbombo,  m. 

boon  i ,  s. :  dono ;  f  avore,  m.,  grazia,  /. 
boon  2,  ADJ.  :  buono ;  lieto,  gioviale. 

boor,  s. :  rustico,  villano,  m.  -ish,  ADJ. : 
rustico,  villano,  rozzo.  -ishly,  ADV.: 
rusticamente,  rozzamente.  -isnness,  s. : 
rustichezza;  zotichezza,/. 

boose,  s. :  stalla  pel  bue,  /. 

bSoti,  s. :  stivale,  m.:  put  on  one's  — *, 
stivalarsi,  calzar  gli  stivali ;  in  — s,  stiva- 
lato.  boot 2,  s.:  profitto  guadagno,  m.:  to 
— ,  per  soprappiii.  boot  3,  TR.:  profittare ; 
inricchire;  INTR.:  mettersi  gli  stivali. 
-black,  s. :  lustrascarpe,  lustrastivali, 
m.  -ed,  ADJ.  :  stivalato. 

booth,  s. :  capanna,  /. 

boot-hose,  S. :  calzetta  grossa,/.  boot 
jack,  s. :  cavastivali,  m.  -last  =  boot- 
tree. 

bootless,  ADJ. :  inutile,  svantaggioso. 

boot-tree,  S. :  forma  da  stivali,  /.  -s, 
S. :  =  bootblack. 

booty,  s. :  bottino ;  predamento,  m.,  pre- 
da,/ 

bopeep,  INTR.:  play  — , far  capolino,  guar- 
dar  sott*  occhi. 

bpracMof,  s. :  imbriacone,  trincone,  m. 

borable,  ADJ. :  che  pud  f orarsi. 

borage,  s. :  boraggine,  borrana,/. 

borax,  s. :  borrace,  m. 

border  i,  s. :  orlo.  lembo,  m. ;  estremita,/. 
border 2,  TR.:  orlare;  confinare;  INTR.: 
essere  contiguo.  -er,  s. :  confinante,  m. 
-in^r,  ADJ.  :  contiguo,  limitrofo. 

bore  i,  S. :  boeca  (d'un  arme),  /.,  calibro; 
succhiello,  m.  bore  2,  TR.  :  forare,  bu- 
care,  pertugiare ;  annoiare,  tediare. 

borea-1,  ADJ.:  boreale,  settentrionale. 
B6rea-s,  s. :  borea,  aquilpne,  m. 

borer,  s. :  f oratoio ;  succhiello,  m. 

born,  ADJ.:  nato;  destinato:  be  — ,  na- 
scere;  where  were  you  — ?  dove  siete 
nato? 

borQitgr/t,  s. :  borgo ;  villaggio,  m. 

borrel,  ADJ. :  ruvido. 

borrpir,  TR. :  pigliare  in  prestito,  m.  -er, 
s. :  prenditore  in  prestito,  m.  -in#,  s. : 
prestito,  w.,  prestanza,/. 

bos-cage,  s. :  boschetto,  m.  -ky,  ADJ. : 
boscoso,  selvoso. 

bosom  i ,  s. :  seno,  grembo ;  cuore ;  desi- 
derio;  golfo,  m.:  — of  a  shirt,  sparato 
(d'una  camicia),  m.  bosom 2,  TR.  :  chiu- 
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dere  in  seno,  insenare :  — friend,  amico 
intimo,  m. 

"boss  i ,  s. :  gobba.  Boss  2,  s.:  borchia ;  figu- 
ra  (di  rilievo),/.  -age,  s. :  bozzo,  ra. 

bo,t-anical,  ADJ. :  bdtanico.  bot-anist, 
S.:  botanico,  ra.  bot-amy,  s.:  botanica,/. 

botch  i,  s.:  enfiato,ra.,pustula,/.  hotch2, 
TR.  :  rappezzare,  rattoppare,  ciarpare.  -er, 
s. :  rappezzatore,m.  -ery,  S.:  rappezzare, 
TO.  -ingrly,  ADV. :  alia  grossolana,  mala- 
mente.  -y,  ADJ.  :  rappezzato ;  malfatto. 

both. i,  ADJ.:  ambo,  ambe;  1'uno  e  1'altro, 
ambidue :  —  hands,  ambo  le  mani ;  —  of 
them,  ambedue ;  on  —  sides,  da  tutte  le 
parti,  both  2,  CONJ.  :  egualmente  che: 
both  .  . .  and,  e  .  . .  e ;  si ...  che ;  cos! 
bene  . .  .  come. 

bo tiier  i ,  TE.  :  imbarrazzare,  conf  ondere ; 
annoiare,  importunare.  "bother  2,  s. : 
annoiamento ;  annoiatore,  ra. 

bottle  i ,  s. :  bottiglia,  /. ;  fiasco ;  f  astello 
(di  fieno),  m. :  big  — ,  fiascone,  ra. ;  cork 
a  — ,  turare  nna  bottiglia.  bottle  2, 
TR.  :  infiascare ;  affastellare,  imbottigliare. 
-brush,  s.:  spazzola,/.  -screw,  s.:  ca- 
vasughero,  m. 

bottom  i,  s. :  fondo,  fondamento,  m.;  val- 
le;  fine,  /.;  vascello,  m.:  —  of  the  heart, 
imo  del  cuore ;  —  of  the  stairs,  fondo  della 
scala ;  stand  upon  a  good  — ,  esser  bene 
in  gamba ;  go  to  the  — ,  andare  a  fondo ; 
sink  to  the  — ,  mandare  al  fondo,  spro- 
fondare;  at  — ,  a  fondo,  in  sostanza. 
bottom  2,  TR.  :  fondare,  fare  fondo.  -ed, 
ADJ.:  fondato,  inaspato.  -less,  ADJ.: 
senza  fondo.  -my,  s. :  prestito  alia  grossa 
awentura ;  cambio  marittimo,  ra. 

foottgef,  INTR.  :  enfiarsi,  gonfiarsi. 

bougft',  8. :  ramo,  ra. 

bought  i  b&t,  pret.  di  buy. 

bought  1 2,  s.:  curvatura,/. 

boume~e  i,s.:  strepito,  fracasso,  m, ;  bra- 
vata,  /.  bounc-e  2,  INTR.  :  strepitare, 
stricehiolare ;  vantarsi.  -er,  S. :  millan- 
tatore,  ra.  -insrly,  ADV.  :  con  strepito. 

bdiizLdi,  s. :  limite.  bound 2,  s.:  salto, 
sbalzo,  m.  bound  3,  TR.  :  limitare,  ter- 
minare;  destinare,  obbligare;  reprimere. 
bomnd4,  INTR. :  sbalzare.  botuids,  PART. 
(di  bind,}:  the  ship  is  — for  L.,  il  basti- 
mento  e  caricato  per  L.  -ary,  s. :  termi- 
ne ;  confine,  m.  -en,  ADJ.  :  obbligato,  te- 
nuto.  -iaagr,  ADJ.:  balzante,  saltante. 
-less,  ADJ.  :  immenso,  infinite,  -less- 
ness,  s.:  immensita,  infinita, /.  -stone, 
s. :  termine,  m. 

bfmn.te,ou.s,  ADJ.:  buono,  benigno;  libe- 
rale.  -ly,  ADV.:  benignamente,  liberal- 
mente.  -mess,  s.:  munificenza,  liberalita,/. 

bonntifiil,  ADJ.  :  generoso,  liberale.  -ly, 
ADV.  :  benignamente  j  generosamente. 
•mess,  S. :  benignit^,  generosita,/. 
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bounty,  8. :  bonta;  liberalita,/. 

"foourdt1,  S. :  scherzo,  m.  bourdf2; 
INTR.:  scherzare. 

bourgeon,  INTR.  :  germogliare. 

"bourn. i,  s. :  limite.  bourn 2,  s.:  rivolet- 
to,  m. 

lbous-e,  INTR. :  trincare,  sbevazzare.  -y, 
ADJ.  :  imbriaco,  inebbriato. 

bout,  S. :  volta,  fiata,  /. ;  tratto,  m. :  for 
this  — ,  per  questa  volta ;  drinking  — , 
bevuta,/. 

bptttade,  s. :  bizzarria,/. 

"b&ivi,  s.:  arco,  archetto;  inchino,  m. 
b6'w2,  s. :  riverenza,  /.:  draw  the  long 
— ,  lanciar  campanili,  spacciare  a  creden- 
za.  b6*w3,  TR.:  curvare,  piegare;  depri- 
mere ;  INTR.  :  jnchinarsi ;  —  down,  pro- 
strarsi.  -bent,  ADJ.  :  arcato,  arcuato, 
curve. 

bowel,  TR.:  sventrare.  -s,  s.  PL.:  viscere, 
budella,/.  pL;  compassione,  tenerezza, /. 

bower  i,  S. :  pergola,/.,  pergolato,  om- 
broso  recesso,  m.;  ancora  di  posta,  /. 
bo-wer2,  INTR.:  alloggiare.  -y,  ADJ.: 
pieno  di  pergole ;  ombroso,  f  rondoso. 

bowge,  TR.  :  (nav.)  f  oracchiare. 

botc?li,  s.:  tazzone;  bacino,  m.  bowl 2, 
S.:  boccia,  pallottola,  /.  bowl 3,  TR.: 
giuocar  alle  boccie. 

boie?lder,  -stone,  S.:  ciotto,  ciottolo; 
(geoL)  masso  erratico,  m. 

boK;«legged,  ADJ.:  sbilenco. 

bowler,  S.:  giuocatore  di  boccie,  m. 

bowless,  ADJ.:  senz'  arco. 

bowline,  s.:  (nav.)  bolina,/. 

bowlingr(-green),  s.:  giuoco  di  boccie,  m. 

bowman,  s. :  arciere,  arcatore ;  (nav.) 
brigadiere,  m. 

bowse,  TR.  :  (nav.)  tirare  (nna  corda). 

bow-shot,  S.:  tiro  d'arco,  m. 

bowsprit,  S.:  (nav.  arch.)  bompresso,  m. 

bow-string,  s.:  corda  dell'  arco, /.  --win 
dow,  s.:  finestra  ovale,/.  -yer,  s.:  ar 
ciere,  m. 

box i,s.:  (shrub)  bossolo,  m.;  (case)  sea- 
tola,  cassetta,/.;  bosso;  palco  (inteatro), 
m. :  little  — ,  cassettina ;  —  on  the  ear, 
schiaffo,  m. ;  —  of  a  wheel,  mozzo  di  ruota ; 
be  in  the  wrong  — ,  trovarsi  in  cattivi 
panni.  box  2,  TR.  :  chiudere  in  una  sea- 
tola  ;  INTR.  :  battersi  a  pugni :  (nav.) 
—  a  ship,  mettere  una  nave  in  panna. 
-en,  ADJ.:  fatto  di  bosso. 

boac-er,  s. :  pugilatore,  m.  -ing,  s. :  il 
far  a  pugni.  -match,  S. :  pugilato,  m. 

boy,  s.:  giovanetto,  ragazzo;  "servo,  m.: 
be  past  a  — ,  esser  uomo  fatto  ;  — 's  trick, 
ragazzata,/.  -hood,  s.  •  puerizia,  infan- 
zia,  /.  -ish,  ADJ. :  puerile,  fanciullesco. 
-ishly,  ADV.:  fanciullescamente.  -ish- 
ness,  -ism,  s.:  puerilita,  fanciullag- 
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hrabhi-e  i,  s.:  querela,  disputa,/.  brab 
ble  2,  INTR.:  rissare  strepitosamente,  di- 
sputare.  -er,  s. :  contenditore,  gridato- 
re,  m. 

bra-e-ei,  s.:  coppia,  /.,  pajo,  m.;  cintura, 

/.,  cignone;  (nav.)  cordame,  m.:  —  of 
pistols,  pajo  di  pistole ;  —  of  gray  hounds, 
coppia  di  levrieri.  brace  2,  TR.:  legare, 
bendare;  ristringere;  (nav.)  bracciare. 
-elet,  s.:  braccialetto,  m.  -er,  s.:  cin- 
tura,  fascia,/. 

brac7t,  S.:  bracco,  m. 

brac7tial,  ADJ.:  del  braccio. 

hrac/iygraphy,  s.:  tachigrafia,  steno- 
grafia,/. 

brack,  s.:  breccia;  rottura, /. ;  sale,  m. 

bracket,  S.:  beccatello,  m.  -s,  S.  PL.: 
parentesi,  m.;  clausole,/.;  (nav.)  cande- 
lieri,  m.  pi. 

brackish,  ADJ.:  salmastro.  -ness,  S.: 
salsezza,  salsaggine,/. 

brag  i,  s.:  vantamento,  m.,  millanteria,/. 
brag 2,  INTR.:  vantarsi,  iattarsi;  millan- 
tarsi.  -gadocio,,  -gart,  -ger,  s.:  bra- 
vaccio,  vantatore,  millantatore,  m. 

"braid i,  s.:  tessitura,/.;  intrecciamento, 
m.  braid 2,  TR.:  intrecciare. 

brails,  s.  PL.:  cordicelle,/  pi. 

brain i,  s.:  cervello;  giudizio,  senno,  m. : 
little  — ,  cervelletto;  cerebello:  conges 
tion  of  the  — ,  congestione  cerebrale; 
blow  out  one's  — s,  bruciarsi  il  cervello; 
rack  one's  — s,  stillarsi  il  cervello,  lambic- 
carsi  il  cervello;  beat  one's  — s,  Iambic- 
carsi  il  cervello,  sottilizzare ;  break  one's 
— s,  rompersi  la  testa,  brain 2,  TR.: 
ammazzare;  discervellare.  -less,  ADJ.: 
scervellato,  sciocco.  -pan,  s.:  cranio, 
m.  -sick,  ADJ.:  sciocco,  frenetico. 
-sickness,  s.:  frenetichezza ;  stolidezza,/. 

brak-e,  s.:  maciulla,  /.;  briglione,  m., 
inorsa;  madia,  /.;  spine,  /.  pi.;  (rail.) 
freno,  m.:  apply  the  — ,  frenare.  -y, 
ADJ.:  spinoso. 

bramble,  S.:  rovo;  crespino,  m. 

bran,  S.:  crusca,/. 

"branch. i,  s.:  ramo,  m.;  progenie,  /. 
branch 2,  TR.:  ramificare;  dividere,  se- 
parare;  INTR.:  spargersi  in  rami.  -ed, 
ADJ.:  ramoso,  pieno  di  rami;  diviso. 
-iness,  s.:  ramificazione,/.  -less,  ADJ.: 
senza  rami,  diramato.  -line,  S.:  (rail.) 
strada  laterale,/.  -railway,  s.:  (rail.) 
strada  (f errata)  laterale,/.  -y,  ADJ.:  ra 
moso,  ramoruto. 

brand  i,  s.:  tizzone,  brando;  Mmine,  m. 
brand 2,  TR.:  suggellare  con  f erro  Inf o- 
cato;  diffamare,  macchiare.     -iron,  s.: 
ferro  da  bollare.    -isn,  TR.:  brandire 
vibrare. 

brandy,  s.:  acquavite,  /. 

brangl-ei,s.:  querela,  rissa,/,  -e2,iNTR. 
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contendere,  disputare,  rissare.    -er,  s. : 

contenditore,   riottoso,     m.      -ingr,    S. : 

contendimento,  m.,  querela,  rissa,  /. 

brank,  S.:  grano  Saraceno,  m. 
branny,  ADJ.:  cruscoso;  simigliante  alia 

crusea. 

brantgoose  =  brandgoose. 

brasier,   S.:    calderaio,    m.;    stufa,  /.: 

— 's  ware,  lavori  del  calderaio,  m.  pi. 

brass,  s.:  rame,  bronzo,  m.;  sfacciatezza, 

/.:  yellow  — ,  ottone,  m.;  have  — ,  aver 

faccia  tosta,  essere  sfrontato  or  impu 
dente.    -foundry,  S.:  fonderia  d'ottone, 

/.     -iness,  s. :   somiglianza  di  rame,  / 

-y,  ADJ.  :  di  rame ;  impudente. 

brat,  S. :  bambino,  babbuino,  m. 

bravado,  s.:  bravata,  millanteria,/. 
brav-e  i ,  ADJ.  :  bravo,  coraggioso ;  nobi 

le;  s. :  bravaccio,  millantatore,  m.    -e2, 

TR.  :  bravare,  insultare.    -ely,  ADV.:  co^ 

raggiosamente.    -ery,  s.:  bravura,/.,  c& 

raggio,  m.;  magnificenza,/. 
bravo,  s.:  assassino  prezzolato,  m. 
bratcli,  s.:  querela,  rissa,/.;  contrastor 

m.   brawl 2,  INTR.:  rissare ;  contendere. 

-er,  S.:  sgridatore;  Htigatore,  m. 
brawn,  s.:  polpa;  forza;  carne  di  verro, 

/.    -iness,  s.:  parte  carnosa;  forza,/.; 

vigore,  m.     -y,  ADJ.:  carnoso;  robusto, 

forte. 
bray  i,  S.:  ragghio,  ragghiare;  strepito, 

m.      bray  2,    TR.  :    pestare,    macinare; 

INTR.:  ragliare,  raggMare.    -er,  s. :  ma- 

cina,  /.     -ingr,  s.:  pestamento,  macina- 

mento ;  rumore,  m. 
braze,  TR.:    coprire  di  rame;    saldare; 

bravare.    -n,  ADJ.:  di  rame,  di  bronzo; 
impudente.    -n,  INTR.:  essere  impudente. 

-nface,    S. :    impudente,    sfacciato,   m. 

-faced,  ADJ.:  sfrontato,  impudente. 

brazier  =  brasier. 

Brazil-wood,  s.:  legno  del  Brasile,  m. 

breach,  s.:  breccia;  apertura;  mancan- 
za;  violazione,/. 

bread  i,  s.:  pane,  m.;  sussistenza,  /.: 
brown  — ,  pane  bruno,  m.;  stale  — ,  pane 
assettato ;  a  loaf  of  — ,  un  pane ;  be  out 
of  — ,  essere  fuor  d'impiego;  get  one's 
—,  guadagnare  la  sua  vita,  bread  2, 
TR.:  tagliare  del  pane  per  la  zuppa. 
-basket,  S.:  pancia,  /.,  canestro  da 
pane,  m.  -chipper,  s.:  garzone  del 
fornajo,  m.  -corn,  S.:  frmnento,  m. 
-room.,  S.:  pagliuolo,  m. 

breadth,  S.:  largbezza,  ampiezza,/. 

break  i,  S.:  rompimento;  (rail.)  freno, 
m.:  —  of  day,  spuntar  del  giorno,  m. 
break  2,  IRR.;  TR.  :  rompere;  spezzare; 
fracassare,  rovinare;  debilitare;  violare* 
vincere,  sottomettere ;  proporre,  offerire  •, 
INTR.:  rompersi ;  spezzarsi,  spaccarsi ; 
fallire:  —  the  back,  sloinbare;  dilombar- 
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si;  —  ground,,  aprire  una  trincea,  zap- 
pare  ;  —  the  heart,  spezzare  il  cuore ;  — 
a  horse,  scozzonare  un  cavallo ;  —  into 
laughter,  sganasciarsi  dalle  risa;  —  a 
jest,  burlare,  schernire;  —  the  neck, 
rompersi  il  collo ;  —  in  pieces,  jnettere  in 
pezzi ;  —  silence,  rompere  il  silenzio ;  — 
one's  word,  mancare  di  parola;  —  off 
one's  work,  tralasciare  il  lavoro;  — 
asunder,  rompere  per  meta;  —  down, 
abbattere,  distruggere ;  — forth,  sorgere ; 
spuntare ;  — from,  separare,  disumre^  — 
in,  entrare  impetuosamente ;  —  into, 
sforzare;  —  into  a  house,  sfondare  una 
porta;  —  off,  rompere,  spezzare;  lascia- 
re ;  —  open,  aprire  a  f  orza ;  —  out,  inon- 
dare,  zampillare ;  —  over,  spandersi ;  tra- 
boccare  -,  —  through,  passare  a  traverso ; 
—  up,  separare;  stendare;  —  wind,  ti- 
rare  coreggie;  —  with,  cessare  d'esser 
amico.  -age,  S.:  frattura,  /.  -er,  s.: 
rompitore,  m.  -fasti  brekfest,  s.:  cola- 
zione,  /. ,  asciolvere,  m.  -fast  2 ,  INTR.  :  far 
colazione,  asciolvere.  -ing,  s.:  rompi- 
mento,  m.;  frattura,  crepatura,  /.;  — 
up,  vacanze,  f.  pL  -neck,  s.:  preci- 
pizio;  rompicollo,  m.  -promise,  S.: 
mancatore  di  parola,  m.  -man,  s.:  (rail.) 
frenaio,  m. 

bream  i  ,s.:  reina,/.  (pesce).  "bream  2, 
TR. :  (nav.)  spalmare,  dar  il  fuoco. 
breast,  s.:  seno,  petto, m.;  coscienza  /.; 
(nav.)  fianco,  m.  -"bone,  S. :  (anat.)  ster- 
no,  m.    -high,  ADJ. :  dell'  altezza  di  pa- 
rapetto.    -knot,  S. :  fiocco  di  nastri,  m. 
-plate,  S. :  pettabotta,  corazza,/.  --work, 
s.:  parapetto,  m.;  sponda,/. 
breath,  s.:  lena, /.,  fiato,  respiro ;  soffio, 
m.:  in  a  — ,  tutt*  ad  un  tratto,  affatto ;  to 
the  last  — ,  fin'  all'  ultimo  sospiro ;  short 
ness  of — ,  asma,  ambascia,/. ;  draw  (take) 
— ,  respirare,  alenare ;  gasp  for  — ,  boc- 
cheggiare ;  run  one's^  self  out  of  — ,  cor- 
rere  fin  che  si  perda  il  fiato. 
breath  -  able,       ADJ.:        respirabile. 
breath -e,    TR.:     respirare;     esalare; 
INTR.:    respirare,    anelare;    prender    ri- 
storo:   —  vengeance,  agognare  la  ven 
detta:  —  one's  last,  spirare;   —  after, 
aspirare ;  bramare ;  —  into,  ispirare ;  — 
07i,  soffiare ;  spirare ;  —  out,  esalare ;  — 
out  one's  last,  spirare;  morire.     -ing, 
s.:  ansamento,  respiro ;  riposo,  m.    -ing- 
hole,  S.:  spiraglio,  spiracolo,  m.    -i^r 
time,  S. :  tempo  di  riposo,  m. 
breathless,  ADJ.:  anelante;  trafelato. 
bred,  ADJ.  :  allevato,  nutrito :  well  — ,  co- 
stumato,  ben  educato,  gentile ;  ill  — ,  mal- 
creato. 

bree,  s. :  tafano,  m. 

breech  i,  S.:  diretano,  m.:  —  of  a  gun 
culatta  di  cannone,  .f.    breech  2,  TK. 


briefness 

mettere  i  calzoni  ad  un  ragazzo.  -es,  s 
PL.  :  calzoni,  m.  pi.,  bracche,/.  pi. 
breed  i  ,  S.  :  razza  :  ventrata,  /.  breed  2, 
IRR.  ;  TR.  :  produrre,  generare;  allevare; 
INTR.  :  generarsi  ;  partorire  :  —  teeth,  met-* 
tere  i  denti  ;  —  youth,  educare  giovani. 
-ina,  S.  :  educazione;  (buona)  creanza; 
civilta,  /.:  good  (bad)  —  ,  buona  (mala) 
creanza. 

breez-e,  s.  :  aura,  /.,  venticello  ;  tafano, 
m.    -y,  ADJ.  :  rinfrescante,  ref  rigerante. 
bret,  S.  :  lima,/. 
brethren,  S.  PL.  :  fratelli,  m.  pi. 
bre-ve,  S.:  breve,/,   -viary,  S.:  brevia- 
rio,  m.   -viate,  s.  :  compendio  ;  estratto, 
m.    -viatore,  s.  :  abbreviazione,/. 
brevier,  s.  :  (typ.)  testino,  m. 
brevity,  s.  :  brevita;  precisione,/. 
bre-or    6rul,    TR.  :    mescolare;    tramare; 
INTR.  :  far  la  birra  o  cervogia  :  be  —  ing, 
mescolarsi.    -age,  s.  :  mistura,  /.    -er, 
s.  :  birraio,  m.  '  -ery,  -honse,  s.  :  bir- 
reria,/.    -ing,  s.:  fare  la  birra,  m.    -is, 
s.  :  f  etta  di  pane  intinta  nel  brodo>  /. 
briar  =  brier. 

brib-ei,  s.:  donativo  per  corrompere,  m.: 
lake  a  —  ,  lasciarsi  corrompere  co'  regali. 
-e2,  TR.  :  subornare,  corrompere,  com- 

prare.    -er,  S.  :  corruttore,  subornatore? 

m.     -ery,  s.  :    corrompimento,  suborna- 

mento,  m. 
brick,  S.  :  mattone  ;  pane,  m.    -bat,  s.  : 

pezzo  di  mattone,  m.    -kiln,  S.  :  f  ornace 

da  mattoni,  /.    -layer,  s.  :  muratore,  m. 

-maker,  s.  :  mattoniero  ;  f  ornaciaio,  m. 

-wall,  S.  :  muro  di  mattoni,  m.    --work, 

S.  :  mattonato,  m. 
bridal,  ADJ.  :   nuziale,   sposereccio  ;    s.  : 

sposalizio,  m. 
bride,  s.  :  sposa,  /.    -bed,  S.  :  letto  spo 

sereccio,  m.     -cake,  s.:   chicca,  focac- 

cia  di  nozze,  /.     -groom,  s.  :  sposo,  m. 

-maid,  s.  :  fanciulla  che  accompagna  per 

onore  la  sposa,/.    -man,  s.  :  giovanotto 

che  accompagna  per  onore  lo  sposo,  m. 

-room,  s.  :  camera  nuziale,/. 
Bridewell,  s.  :   casa  di  correzione  (in 

Londra),/ 
bridge,  S.:  ponte;  rialto  (del  naso),  m.: 

—  of  a  violin,  ponte  d'  un  violino  ;  —  of 

the  nose,  rialto  del  naso,  m. 
bridle  i,  S.  :  briglia,  /.,  freno,  TO.:  —  s  of 

the    bowline,  patte  della  bolina,  /.   pi. 

bridle  2,  TR.  :    imbrigliare  ;  raffrenare, 

ristringere;  INTR.:  gonfiarsi,  ingalluzzarsi 

-hand,  S.  :  mano  con  cui  si  tien  la  bri- 


brief,  ADJ.  :  breve  ;  succinto,  concise  ;  S.  : 
breve;  compendio;  brevetto,  m.:  in  —  , 
alle  corte.  -ly,  ADV.  :  brevemente,  in 
poche  parole,  -ness,  s.  :  brevita  ;  preci 
sione,  f. 


brier 

S. :   rovo,  pnmo,  m. ;  spine,  /.  pi 
-y,  ADJ.  ;  pieno  di  pruni,  spinoso. 

bri-gade,  s. :  brigata,  /.  -gadier,  s. 
brigadiere,  m. 

brigan-d,  s.:  brigante,  ladrone,  masna 
diere,  m.  -dage,  s. :  brigantaggio,  m. 
rubena,  /.  -dike,  -tine,  s. :  briganti 
no,  m.  -disk,  ADJ.  :  brigantesco. 

brlgr/it,  ADJ.  :  lucido ;  brillante :  it  is  — 
il  giorno  comincia  a  spuntare.  -en,  TR. 
lustrare,  illustrare ;  pulire ;  INTR.  :  diven- 
tare  lucido.  -ish,  ADJ.:  alquanto  lucente 
-ly,  ADV.:  splendidamente,  chiaramente 
-ness,  s. :  splendore,  lustro,  m. ;  chiarez- 
za;  acntezza,/. 

brigosef,  ADJ.:  litigioso.  hrigue,  s. 
briga,  trama;  contesa,/. 

brillian~ey,  s. :  lucidezza,/.;  splendore 
m.     -t,  ADJ.:    brillante;    risplendente 
s. :  brillante ;  diamante,  m.    -tly,  ADV.  . 
splendidamente,     -tness,  s.:  lucidezza; 
chiarezza,/. 

brills,  S.  PL. :  peli  sopra  i  cigli  del  caval- 
lo,  m.  pi. 

brim  i,  s. :  orlo,  m.;  margine;  stremita, 

/.:  to  the — ,  fino  air  orlo;  —  of  a  hat, 

falda  d'un  cappello,/.    brim2,  TR.:  em 

piere  fino  air  orlo;   INTR.:   esser  pieno. 

-fo.1,  ADJ>  :  colmo,  pieno  fino   all'  orlo. 

-fulness,   s. :    pienezza  fino  all'  orlo,  /. 

-mer,    s.:     biccMere    traboccante,    m. 

-stone,  s. :   solf  o,  zolf o,  m. :  —  match, 

zolfanello,  m.;   —  mine,  zolfanaia,  /. 

-stony,  ADJ.  :  sulfureo,  pieno  di  solfo. 
brindl~e,  s. :  macchia,  punzecctoHura,  /. 

-ed,  ADJ.  :  punzecchiato. 
brine,  s. :    salamoia,  /. ;    (jig.)  lagrime, 

f.pl.    -pit,  S. :  pozzo  d'  acqua  salata,  m. 
1>**W»   I]&R-;  TR.:  portare,  recare;  tra- 

sf erire  ;  menare ;  condurre ;  ridurre  :  — 

close,   awicinare;   accostare;  —  about, 

effettuare;  riuscire;  — away,  portare  via; 

—  back,  riportare,  ricondurre ;  restituire ; 

—  down,  abbassare;  unailiare;  — forth, 
prodnrre ;  partorire ;  — forward,  avanza- 
re ;  —  in,  fare  entrare ;  prodnrre ;  —  off, 
dissnadere;  liberare;  —  on,  impegnare, 
intrigare;  —  out,  far  vedere,  mostrare; 

—  under,  soggiogare,  sottomettere;  —  up, 
allevare ;  insegnare ;  costumare ;  —  upon, 
attrarre;  meritare;  —  to,  indurre;  at- 
trarre;  —  together,  mettere  d'accordo; 

—  ill  luck,  portare  mal  angurio ;  —  low, 
umiliare,  abbattere ;  —  into  favour,  met 
tere  in  grazia ;  —  to  pass,  effettnare,  ese- 
guire ;  —  to  perfection,  perf ezionare ;  — 

—  to  do,  indurre,  persuadere;  —  to  know, 
fare  sapere;  —  word,  informare,    -er, 
s. :  portatore,  m.:  —  up,  insegnatore; 
allevatore,  m. 

brinisb,  ADJ.:  salmastro,  salso.    -: 
S. :  salsezza;  salamoia,/. 
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brink,  s. :  orlo,  lembo,  m.;  ripa,jr. 
briny,  ADJ.  :  saline,  salso. 
brisk  i,  ADJ.  :  vivace,  lieto,  giocoso,  spiri- 
toso.    brisks  ( —  up),  INTR.:  avanzarsi; 
rallegrarsi. 

brisket,  s. :  petto  d*  nn  animale^  m. 
brisk -ly,  ^ADV.  :   vigorosamente  ;   lieta- 
mente,  giovialmente.    -ness,  s. :  vivacita, 
allegria,/.;  vigore,  m. 
bristl-e  i,  s. :  setola,/.  -e  2,  INTR.  :  arric- 
ciarsi ;  star  a  im  punta.    -y,  ADV.  :  seto- 
so;  arricciato. 

brittl-e,  ADJ.:  fragile,  frale,  fievole. 
-eness,  s. :  fragilita,  fralezza,  /.  -y, 
ADV.:  fragilmente. 

brize,  s. :  tafano,  m. 

broach  i,  s. :  spiedo,  schidione,  m. 
broach  2,  TR.  :  infilzare  nello  stidione; 
spillare;  divulgare,  pubblicare.  -er,  s.: 
spiedo,  inventore,  m. 

"broad,  ADJ.  :  largo,  esteso ;  aperto,  osce- 
no:  •— -  daylight,  giorno  chiaro,  m.;  at  — 
TiooTi,  in  sul  mezzo  giorno;  grow  — ,  allar- 
garsi,  slargarsi.  -cloth,  s,:  panno  lar 
go,  m.  -en,  TR.:  allargare;  INTR.:  al- 
largarsi,  estendersi.  -eyed,  ADJ.  :  cogli 
occhi  aperti.  -faced,  ADJ.  :  che  ha  una 
gran  faccia.  -leaved,  ADJ.  :  che  ha  le 
foglie  larghe.  -ly,  ADV.:  largamente; 
ampiamente.  -ness,  s. :  larghezza,  am- 
piezza;  rozzezza,/.  -shouldered,  ADJ. : 
che  ha  le  spalle  larghe.  -side,  s. :  spa- 
ro,  m.,  bordata,  /.  -sword,  s. :  spada 
tagliente,  /.  -ways,  -wise,  ADV.  :  se- 
condo  la  larghezza. 

brqcad-e,  s. :  broccato,  m.  -ed,  ADJ.: 
vestito  di  broccato. 

brocage,  s. :  g^i,adagno  del  sensale ;  mea 
tier  del  rigattiere,  m. 
>rocco,li,  s. :  broccoli,  m.  pi. 
irock,  s. :  tasso,  m. 

trocket,  s. :  cerviatto ;  cervo  giovine,  m. 
irodekinf,  S. :  stivaletto,  m. 
iroggle,  TR.:  (prov.)  pescare  per  anguille. 

brogtte,  s. :  scarpa  di  legno, /,;  cattivo 
dialetto,  parlar  corrotto,  m. 

brojder,  TR.:  ricamare.     -y,  s.:  rica- 

m.0,  771. 

»r6|li,  s.:  rissa;  disputa,/.;  mmore,  m. 
broil 2,  TR. :  arrostire;  INTR.:  ardere: 
— ed  meat,  braciuola. 
irokage  =  brocage. 
lirok-e*,  INTR.:  contrattar  negozi  per 
altri,  negoziare  (cf.  break),  -en,  ADJ.: 
rotto,  spezzato ;  lacero ;  awilito :  —  lan 
guage,  lingua  corrotta,  /.;  speak  —  En 
glish,  parlar  inglese  scerrettamente  (alia 
forastiera);  —  meat,  minuzzoli;  bricioli 
(di  came),  m.  pi.;  —  sleep,  sonno  inter- 
rotto,  m.;  —  voice,  voce  indebolita,  /. 
-en-hearted,  ADJ.:  squarciato,  oppresso 
di  dobre;  cuore  spezzato  (with  avere). 
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-enly,  ADV. :  interrottamente.  -enness, 
s. :  afflizione,  contrizione,  /.    -er ,  s. :  sen- 
sale  ;  rigattiere :  exchange  — ,  agente  di 
cambio  ;  pawn — ,  usuraio,  m. 
-erage,  S. :  senseria,/. 

"bronc/ilal,  ADJ.  :  bronchiale. 

Bronze,  S. :  bronzo,  m.;  medaglia,/. 

Broochi,  S.:  spillo  da  petto;  gioiellc;  or- 
namento  di  gioielli,  m.  "brooch  2,  TR.  : 
adornare  di  gioie. 

"brood  i ,  s. :  covata ;  razza ;  schiatta,  /. 
"brood  2,  (IN)TR.  :  covare,  maturare. 

"brook  i ,  S. :  ruscello,  m.  Brook  2,  (IN)TR.  : 
sofferire,  tollerare. 

Broom,  s. :  ginestra,  scopa  di  ginestra. 
-staff,  -stick,  s. :  manico  della  scopa, 
m.  -y,  ADJ.  :  pieno  di  ginestre. 

Broth,  s. :  brodo,  m. 

"brothel,  S. :  bordello ;  lupanare,  m. 

"brother,  s.:  fratello,  m.:  elder  — ,  fra- 
tello  maggiore;  younger  — ,  fratello  mi- 
nore;  lay  — ,  frate  Jaico;  —  in  arms, 
camerata ;  commilitone.  -hood,  s. :  fra- 
tellanza,  fraternita,  /.  -in-law,  s. : 
cognato,  m.  -ly,  ADJ.  :  f raterno ;  ADV.  : 
fraternamente ;  da  f  raterno. 

"brow,  s. :  ciglio,  m.;  frpnte;  sommita, 
cima  (d'  un  monte),  /. :  knit  the  — ,  incre- 
spar  la  fronte.  -"beat,  TR.:  guardare 
con  cipiglio. 

"brown,  ADJ.  :  bruno,  nero ;  nereggiante : 
make  — ,  grow  — ,  imbrunire;  —  bread, 
pane  nero,  m.;  —  man,  bruno,  brunetto, 
m. ;  —  paper,  carta  straccia  or  bmnella ; 
—  sugar,  zuccbero  rottame,  m.;  —  wo 
man,  bruna,  brunetta,  /.  -ish,  ADJ.  :  bru- 
nazzo,  brunetto.  -ness,  S. :  brunezza,  /. 

Brows-ei,  s. :  messa,/;  pollone,  m.  -02, 
INTR.  :  mangiare  foglie.  -ingr,  s. :  pas- 
colo,  paseimento,  m. 

Bruis-e  i ,  s. :  ammaccamento,  m. ;  schiac- 
ciatura;  contusione,/.  -e2,  TR.  :  ammac- 
care;  schiaceiare;  rompere,  pestare.  -er, 
s. :  pugilatore. 

"bruit  i ,  S. :  rumore,  m. ;  f  ama,  /.  "bruit  2 , 
dar  voce,  rapporture. 

"brumal,  ADJ.  :  brumale. 

Brunette,  S. :  brunetta,/. 

"brunt,  S. :  urto ;  impeto ;  disastro,  m. 

"brush i, s.:  spazzola;  granata,/.;  impeto, 
incontro,  m.  Brush  2,  TR.  :  spazzolare; 
toccare  leggermente ;  INTR.  :  muoversi  o 
passare  in  fretta :  —  away,  calcagnare ; 
fuggire;  —  off,  portare  via.  -maker,  s. : 
che  fa  le  spazzole,  m.  -wood,  s. :  bosco 
basso,  or  ceduo,  m.;  boscaglia,  /.  -y, 
ADJ.  :  setoloso,  peloso. 

"brustle,  INTR. :  scoppiettare. 

l>ru-tal,  ADJ.:  brutale;  crudele.  -tali- 
ty,  s. :  brutalita,  rustichezza ;  crudelta,/. 

-talize,  TE. :   rendere  brutale,  rendere 

salvatico;  INTR.  :  diventare  brutale.  -tal- 
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ly,    ADV.  :    brutalmente  ;    crudelmente. 

-te  i ,  ADJ. :  bruto,  f  eroce ;  bestiale,  rozzo. 

-te2,  s. :  bruto,  m.,  bestia, /.    -teness, 

s. :   brutalita,   /.     -ti%»   TR.  :    rendere 

brutale.    -tish,  AD,T  :  brutale,  bestiale; 

f  eroce.    -tishly,  ADJ.  :  brutalmente,  be- 

stialmente,  ferocemente.    -tishness,  s. : 

brutalita,  bestialita  salvatichezza,/. 
"bryon-y,  S. :  brionia,  /. 
"fouVbl-ei,  s. :  bubbola,  bolla;  bagattella, 

/. ;  sciocco,  goffo,  m.   -e  2,  INTR.  :  bollire; 

ingannare.     -er,  s. :  ingannatore,  truffa- 

tore,   m.     -ing,   s. :  bollimento ;   garri- 

to,  m. 
"buccaneer,  -nier,  s.:  buccaniere,  filibu- 

stiere,  pirato,  ladrone  di  mare,  m. 
"buck  i,  s.:   daino  maschio ;   bucato,  m. 

"buck  2,  TR.  :  fare  il  bucato ;  far  razza 

dei  daini.    -Basket,  s. :  paniere  da  por- 

tar  il  bucato,  m. 
"bucket,  S. :   secchia,  /. ;   (nav.)   buglio- 

lo,  m. 
'bucking,  s. :  fare  il  bucato,  m.    -cloth, 

S. :  ceneracciolo,  m.    -tub,  s. :  tinozza 

da  farvi  il  bucato,/. 
"fouckl-e  i ,  s. :  fibbia,/.,  fermaglio;  riccio,, 

m.    -02,  TR.  :  alfibbiare;  chiudere;  ina- 

nellare ;  INTR.  :  piegare ;   applicarsi :  — 

with,  essere  alle  mani.    -er  i ,  s. :  scudo, 

clipeo,  m.    -er2,  TR.  :  fare  scudo;  pro- 

teggere. 

"buckmast,  S. :  faggiuola,/. 
"buckram,  s. :  bugrane,  /. 
"buck's-hgrn,  s. :  gramigna,  /. 
"buck-thorn,  s.:  spinamagna,/.  -wheat, 

s. :  grano  saraceno ;  miglio,  m. 
"bucolic,  ADJ.  :  buccolico,  pastorale. 
"bud  i,  s. :  bottone,  germoglio,  m.    "bud 2, 

TR. :  innestare ;   inserire ;   INTR.  :  germi- 

nare;  pullulare. 
"buclge  i ,  s. :  pelle  d'  agnello,  /.   "budge  2, 

ADJ.":    affettato,    intirizzato.      Budge  3, 

INTR.  :  muoversi,  cangiare  sito. 
budget,  s. :  valiggia  ;  prowisione,/.."  the 

year's  — ,  il  bilancio  annuale. 
"buff,  s. :  cuoio  di  bufalo,  m.     -alo,  s. : 

bufalo,  bufolo,  m. 
"buffer (-head),  s. :     (rail.)    cuscino    da 

urto,  m. 
"buffet  i ,  s. :   schiaff o,  m. ;  guanciata,  /. 

"buffet 2,  TR.:  schiaffeggiare :  INTR.:  giuo- 

care  alle  pugna.    -er,  s. :    pugilatore,  m. 
"buffltef,  s.:  bufalo,  m.     -headedf,  ADJ.: 

stupido. 
Buffoon,  s. :  buff  one,  zanni,  m.:  play  the 

— ,  buff oneggiare,     -fry,  s. :  buftVieria, 

zannata,  /. 
"bug,  s. :  cimice,  m.    -"bear  i   &. :  spaven- 

tacchio,  m.     -bear  2,  TR.  :   spaventare. 

fc&ggy?  ADJ.  :  pieno  di  cimici. 
bugle,  s. :  bugola,  /.   (-horn),  s. ;  coma 

da  caccia,  m. 


Imgloss 

bugloss,  S. :  buglossa,/. 

Imild,  IRR. ;  TR.  :  edificare  ;  eostruire ; 
INTR.  :  fidarsi,  confidarsi :  —  castles  in  the 
air,  fare  castelli  in  aria,  -er,  s. :  edifi- 
catore ;  f  abbricatore,  m.  -ingr,  s. :  edi- 
ficio,  TO. ;  f  abbrica ;  costruzione,  /. 

bulb,  S. :  bulbo,  TO.;  eipolla,/.  -aceous, 
-ous,  ADJ.  :  bulboso. 

bulge  i,  s. :  parte  gonfiante  della  botte; 
protuberanza,  /.,  gonfiamento ;  eonvesso, 
TO.  bulge  2,  INTR.:  gonfiarsi,  spingere 
in  f uori ;  (nav.)  fare  acqua ;  affondarsi. 

bulimy,  S. :  bulimia,  fame  canina,/. 

bulk  i ,  s. :  massa ;  grossezza,  /. ;  grosso ; 
tronco,  busto ;  (nav.)  scaff  o,  m. :  in  — , 
alia  rinfusa ;  by  the  — ,  all'  ingrosso. 
"bulk 2,  INTR.:  piegare  innanzi.  -head, 
s. :  (nav.  arch.}  spartimento,  m.,  separa- 
zione,/.  -iness,  s. :  grossezza;  larghez- 
za>/-  -y»  ADJ- :  grosso,  massiccio. 

"bw.ll  i,  s. :  toro;  sbaglio,  TO.;  assurdita, 
/.:  John  Bull,  Giovanni  Toro.  "bull 2,  s.: 
bolla,/:  papal  • — ,  bolla  pontifica,/. 

bulla-ee,  s. :  pmgnola,  /.  -tree,  s. : 
prugnolo,  TO. 

"bull-baiting,,  s. :  combattimento  di  cani 
con  tori,  m.  -"beef,  s. :  carne  di  toro,/. 
-"beggar, S.:  spaventacchio,m.  -calf, 
s.:  vitello  maschio ;  minchione,  m.  -dog, 
S. :  alano,  m. 

"bullet,  S. :  palla  (di  moschetto  o  di  can- 
none),  /. 

"bulletin,  s. :  bulletino,  m. 

bullet-shot,  s. :  cannonata,/. 

hull-fight,  s. :  combattimento  di  tori,  m. 
-finch,  S. :  f  ringuello  marine,  TO.  -fly, 
s. :  taf ano,  TO.  -head,  s. :  ghiozzo ;  goffo, 
TO.  -headed,  ADJ.  :  ostinato,  ritroso. 

bullion,  s. :  verga  d'  oro  o  d'  argento,/. 

"bullock,  s. :  torello,  bue  giovine,  TO. 

bully  i,  s.:  bravo,  sgherro,  m.  "bully 2, 
INTR.  :  fare  il  bravaccio. 

bulrush,  s. :  giunco,  m. 

"bulwark i,  s.:  baluardo,  bastione,  m. 
bulwark  2,  TR.  :  fortificare. 

'bujsoL,  s. :  diretano,  m. 

"bum-bailiff,  s. :  sbirro,  sergente,  m. 

"bum-boat,  s. :  battello  da  prowisioni,  m. 

buxupiyS. :  tumore,  m.;  protuberanza,/.; 
colpo,  m.  bump  2,  TR.  :  strepitare. 

bumper,  S. :  bicchiere  traboccante,  m. 

bumpkin,  s. :  contadinaccio,  m. 

bunch,  s.:  gobba, /.;  tumore;  f ascio ; 
nodo,  m.:  —  of  feathers,  pennacchio;  — 
of  grapes,  grappolo  d'  uva,  m. ;  —  of  keys, 
mazzo  di  chiavi,  m.  -backed,  ADJ.  : 
gobbo.  -y,  ADJ.  :  crescente  in  grappoli ; 
gobbo,  gibboso. 

bundle  i ,  s. :  f ardello,  fagotto,  m.  bun 
dle  2,  TR.:  affastellare,  affardellare,  im- 
pacchettare,  fare  un  f  ardello. 

s.:    turacciolo,    coccMume,   m. 
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bung  2,  TR.  :  turare,  stoppare.    -hole, 

s. :  buca  della  botte,  /. 
bungl-e  i ,  s. :  sbaglio,  marrone,  m.    -e  2, 

TR.  :    acciarpare,  acciabattare.    -er,  s. : 

ciarpone,  ciarpiere,  m.     -ingrly,  ADV.  : 

scioccamente,  grossolanamente. 
bunn,  s. :  scniacciatina,  /. 
bunt,  s. :  cavita,  /. ;  gonfiamento,  m. 
bunter,  s. :  cenciaiuola,  /. 
bunting,  s. :  calandra,/. 
bn-oy  i ,    s. :    (nav.)    gavitello  ;    segnale 

dell'  ancora,  m.  buoy  2,  TR.  :  galleggiare ; 

nuotare:  —  up  by  hope,  animare  dalla 

speranza.    -an-cy,  s. :  leggerezza,  elasti- 

cita,  /.    -ant,  ADJ.  :  galleggiante ;   leg- 

giere. 

bur,  S. :  lappola  maggiore,/. 
burbot,  s. :  morena,/.  (pesce). 
burde,lais,  s. :  sorta  d'uva,/. 
burdeni,  s. :   soma,  /.,  carico,  peso ;  ri- 

tornello,  m.:  beast  of — ,  bestia  da  soma,/. 

burden  2,  TR.  :    caricare;    imbarazzare. 

-er,  s. :    caricatore,  m.     -some,   ADJ.: 

grave ;  oppressive ;  molest  o.  -someness, 

s. :  peso,  m.,  gravezza,  /. ;  incomodo,  m. 
burdock,  s. :  lappola,/. 
bureau  -rof  s. :  segreteria,  /.,  scrittoio, 

armario,  m. 

burgamot,  S. :  bergamotta, /. 
burganet,  S. :  borgognotta,/. 
burgeois  -zwa,  burgess,  s. :  borgnese, 

cittadino,  m. 
burg/t,  s. :  borgo,  castello,  m.    -er,  s. : 

borghese,  m.     -ership,  s. :    borghesia, 

cittadinanza,/. 

burg/tniote,  s. :  baliaggio,  m. 
burglar,  s. :  ladro  domestico  o  notturno, 

rubatore  per  rottura,  m.    -y,  s. :  rubare 

per  rottura,  m. 

burgomaster,  s. :  burgomastro,  TO. 
buri-al  beri-,  s. :  sepoltura,  /. ;  funerali, 

m.  pL     -al-ground,  -place,  S. :  cimi- 

terio,  TO.    -er,  s. :  beccamorto,  beccMno, 

m. 

burin,  s. :  bulino,  m. 
burlesque  i ,  ADJ.  :  burlesco;  faceto;  s. : 

ofiscorso  burlesco,  m.   "burlesque  2,  TR. : 

burlare,  beffare. 
bur-liness,  s. :   grossezza,  grandezza,  /. 

-ly,  ADJ.  :  grosso,  corpacciuto. 
burn  i,  s. :  scottatura,  /.,  abbruciamento, 

TO.    burn 2,  IRR.;  TR. :  abbruciare,  bru- 

ciare ;  INTR.  :  ardere :  —  away,  bruciarsi ; 

consumarsi ;  —  up,  bruciare  affatto  ;  — 

to    ashes,  ridurre   in   cenere ;    —  one's 

fingers,  scottarsi  le  dita;  —  one's  self, 

abbrucciarsi.    -er,  s. :  incendiario ;  boc- 

ciuolo ;  becco  di  gas. 
burnet,  s. :  pimpinella,/. 
burning,  ADJ.  :  abbruciante ;  caldo ;  s. : 

fuoco ;   incendio,  m.    -glass,  s. :  vetro 

ardente,  TO. 
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burnish. 


burnish,  TR.:  brunire;  dare  il  lustro; 

INTR.  :  diventare  lucido.    -er,  s.  :^  bruni- 

tore,  brunitoio,  m.  -in#,  s. :  brunitura,/. 
burnt,  ADJ.:   abbrnciato,  scottato  (ecc., 

cf.  burn). 
burr,  S. :  oreglia, /.:  timpano  dell'orec- 

chio,  m. 
hurrel,  s.:  sorta  di  pera,/.    -fly,  S. : 

tafano,  m. 
hurrQM?  i,  s. :  borgo,  m.;  tana  di  coniglio, 

/.    "burrow  2,  INTR.  :  nascondersi. 
bur-sar,  S. ;  tesoriere,  m.  -se,  s. :  borsa, 

/. ;  banco,  m. 
"burst  r ,  s. :  crepatura,  rottura,/. ;  fracas- 

so,  m.      burst 2,  IBR.;    TR.:    crepare ; 

scoppiare;  INTR.  :  creparsi;  aprirsi:   — 

from,  scappare;   fuggire;  —  into  tears, 

pianger  dirottamente ;  —  out,  spaccarsi ; 

uscire ;  —  with  laughing,  morire  dalle  ri- 

sa ;  smascellare  dalle  risa. 
burt,  s. :  lima,/,  (pesce). 
hurtnent —  burden. 
"bury  i  b&ri,  s. :  borgo,  m. ;  abitazione,  f. 

bury 2,  TR.:  sotterrare,  seppellir^    -ingr, 

s. :  seppellimento,  m.  -ingr-ground,  s. : 

cimiterio,  m.    -in<;-place,  s. :  sepolcro, 

m.;  sepoltura,/. 
bush,  s. :  cespuglio,  m. ;  f rasca ;  coda  di 

volpe,  /.:  go  about  the  — ,  menar  il  can 

per  1*  aia. 

bushel,  S. :  staio,  m. 
bush-iness,  S. :  f  oltezza,  /.    -meat  f ,  S. : 

macehia,  /.,  boschetto,  m.,  siepaglia,  /. 

-y,  ADJ. :  cespuglioso. 
husi-less  6i-,  ADJ.  :   sf  accendato,  sciope- 

rato.    -ly,  ADV. :  attivamente ;  diligente- 

mente ;  arditamente.    -ness,  S. :  affare, 

negozio,  m.,  f  acenda,  bisogna,/. :  full  of — , 

affacendato ;  do  one's  — ,  andar  del  ventre ; 

come  into  — ,  avere  degli  aff^ri ;  essere  in 

voga ;  mind  your  own  — ,  badate  a'  f atti 

vostri ;  settle  a  — ,  aggiustare  una  f  accen- 

da;  how  is — ¥  come  vanno  gli  affari? 

transact  a  — ,  condurre  un  negozio. 
b-osk,  s. :  stecca,/.;  cespuglio,  m. 
buskin,  s. :  borsacchino;  stivaletto,  m. 

-ed,  ADJ.  :  calzato  di  stivaletti. 

busky,  ADJ. :  selvoso. 

buss  i,  s. :  bacio,  m.;  barca  da  pescare,/ 

buss  2,  TR.  :  baciare. 
bust,  S. :  busto,  m. 
bustard,  s. :  ostardo,  m. 
busttei,  s. :  tumulto;  rumore,  m.    -e2, 

INTR.  :  far  strepito,  affrettarsi.     -er,  S. : 

uomo  attivo,  affannone,  m. 
busy  i  6i-,  ADJ.  :   affaccendato,  occnpato. 

busy  2,  TR.  :  occnpare ;  INTR.  (RBPL.)  :  oc- 

cnparsi;     intromettersi ;     pigliar   briga. 

-body,  S.:  faccendone,  m.,  -na, /.;  af- 

fannone,  m.,  -na,/. 
but  i,  CONJ.  :  ma,  perd ;  fuorche,  eccetto ; 

Bolamente :  —  one,  uno  soltanto ;  non  . . . 


by 

cbe  uno ;  nothing  — ,  non  . . .  cne;  the  last 
—  one,  il  penultimo ;  —  for  you,  senza  di 
voi,  se  non  f oste  voi.  but  2  =  butL 

butcher  i,  s. :  macellaio,  beccaio,  m.; 
— 's  meat,  carne  di  beccheria,/. ;  — 's  shop, 
beccberia,  /.,  macello,  m.  butcher  2, 
TR.  :  macellare;  assassinare,  uccidere. 
-ly,  ADJ. :  crudele,  sangninario.  -y,  s. : 
beccheria ;  macello,  m. 

butler,  s. :  dispensiere,  canovaio,  m. 
-ship,  s.:  uffizio  del  dispensiere,  m. 

butmeut,  s. :  (arch.)  commesso,  m. 

butshaftf,  S. :  freccia,/. 

butt  i,  s. :  fine,  limite,  m.,  estrerotita, /.; 
scopo,  m.;  mira,  /.;  segno,  m.;  botte, 

/.  butt 2,  TR.:  cozzare;  urtare:  —  one 
another,  percuotersi  colle  corna.  -end, 
s. :  punta  grossa;  estremita, /.;  calcio 
(d'un  fucile),  m. 

butter  i,  s.:  burro,  (rare)  butirro,  m.: 
melted  — ,  salsa  di  butirro ;  slice  of  bread 
and  — ,  f  etta  di  pane  unto  con  burro,  /. 
butter 2, TR.:  condire  con  burro,  ungere 
con  burro;  truffare:  —  bread,  ungere 
il  pane  con  burro,  -y,  ADJ.  :  burroso : 
— ,  dispensa,  /.  -flower,  s. :  floretto 
giallo,  m.  -fly,  s. :  f arf alia,  /.,  parpa- 
glione,  m.  -milk,  S. :  sero  di  latte; 
latte  di  burro,  m.  -wife,  -woman, 
S. :  donna  che  vende  burro,/. 

buttock,  S. :  chiappa,  natica,/.:  —  oj 
beef,  coscia  di  manzo,  /. ;  — s  of  a  horse, 
groppa  d'un  cavallo,/. 

buttou  i ,  s. :  bottone,  m. ;  boccia,  /.  but 
ton  2,  TR.  :  abbottonare.  -hole,  s. : 
asolo,  oechiello,  m.  -maker,  s. :  bot- 
tonaio,  m.  -ware,  S. :  assortimento  di 
bottoni,  m. 

buttress  i,  s.:  barbacane;  sostegno,  m. 
buttress  2,  TR.  :  far  un  barbacane ;  so- 
stenere,  appoggiare. 

buttshaft  =  butshafl. 

butyrous,  ADJ.:  burroso. 

bus^xn,  ADJ.:  obbediente;  allegro,  gio- 
condo,  lieto.  -ly,  ADV.  :  amorosamente ; 
lietamente.  -ness,  s. :  trattabilita,  be- 
nignita;  allegria,  ilarita,/. 

buy,  IRR. ;  TR. :  comp(e)rare :  —  dear 
(cheap),  comprare  caro  (a  buon  patto); 
— for  cash,  comprare  a  contanti ;  —  on 
credit,  comprare  a  credito;  —  up,  far 
acquisto  di;  —  and  sell,  trafficare,  ne- 
goziare;  —  one  off,  corrompere  alcuno. 
-er,  s. :  compratore,  m.  -ing,  s. :  com- 
peramento,  m.,  compra,/. 

buzz  i,  s. :  ronzo,  susurro,  m.  buzz  2, 
INTR.  :  ronzare,  susurrare. 

buzzard,  s. :  bozzago,  m. 

buzzing,  s. :  ronzo,  mormorio,  m. 

by,  PREP.,  ADV.:  per;  da;  al;  vicino; 
appresso :  —  everybody,  da  tutti ;  —  the 
post,  per  la  posta ;  —  sea,  per  mare :  — 


hyend 

trade,  di  mestiere ;  —  day,  di  giorno ;  — 
much  (far),  di  molto,  di  gran  lunga;  — 
degrees,  gradamente,  poco  a  poco ;  —  this 
time,  a  qnesta  ora;  —  and  — ,  adesso 
adesso ;  —  the  bye,  di  volo ;  one  —  one, 
uno  ad  uno ;  year^  —  year,  ti'anno  in  anno ; 
hard  — ,  qui  vicino ;  —  chance,  a  caso ; 
I  will  stand  —  you,  vi  spalleggero.  -end, 
S. :  vantaggio  particolare,  m.  -gone, 
ADJ.:  passato:  —  ages,  eta  trascorse. 
-lane,  s. :  vico;  vicolo,  m.  -law,  s. : 
statute,  m.  -lander,  s. :  balandra,  f. 
-name,  s. :  soprannome,  m.  -path, 
S. :  strada  poco  f  requentata, /.  -prof 
its,  S.  PL. :  casuale,  m.  -road,  s. : 
sentiero  discpsto,  m.  -room,  s. :  gabi- 
netto,  spogliatoio,  m.  -stander,  s. : 
spettatore,  m.  -street,  s. :  strada  fuor 
di  mano,  /.  -view,  s. :  disegno  parti 
colare,  m.  -walk,  s. :  viale,  m.  -way, 
s. :  traversa,  /.  -"word,  s. :  proverbio, 
ra.;  massima,/. 
Byzantine,  ADJ. :  bisantino. 


e  se  (the  letter),  S. :  c,  TO. 

cab,  S. :  carrozza  d'affitto,  /.;  calesso,  TO. 

ca-bal  i ,  S. :  cabala :  trama,  cospirazione, 
/.  -bal2,  INTR.  :  tramare,  cospirare, 
ca-balist,  s.:  cabalista,  m.  -balistic- 
(al),  ADJ.:  cabalistico.  -"bailer,  s. : 
macchinatore^  TO. 

cabaret,  s. :  taverna,  osteria,/. 

cabbage  i ,  S. :  cavolo,  TO.  cabbage  2, 
TE. :  rubare  irritagli,  cestire.  -head, 
s. :  cesto  di  cavolo,  TO.  -lettuce,  s. : 
lattuga  cappuccia,  /.  -tree,  S. :  spezie 
di  palma,/. 

cabin  i,  S. :  camerino;  gabinetto,  TO. 
cabin  2,  TR.:  chiudere  in  un  luogo  ri- 
stretto ;  INTR.  :  vivere  in  un  luogo  ristret- 
to.  -boy,  s. :  mozzo,  camerotto,  TO. 

cabinet,  S.:  gabinetto;  armadio,  m,.; 
TR.  :  rinchiudere.  -council,  s. :  gabi 
netto  della  corte,  TO.  -maker,  s. :  eba- 
nista,  m.  -making,  s. :  ebanisteria,  /. 
-work,  s. :  lavoro  d'  ebanista,  m. 

oabl-e,  S. :  (nav.)  gomena,/.,  canapo,  m.: 
— '«  length,  lunghezza  di  gomena,  /.;  bit 
the  — ,  abbittare  la  gomena ;  splice  a  — 
impiombare.  -et,  s. :  (nav.)  gomenetta, 
/.  -ish,  S. :  boscaglie,/.  pi. 

cabman,  s. :  brumisto,  fiaccheraio,  m. 

cabSose,  S. :  cucina  di  nave,/. 

cabriolet,  S. :  birroccio,  birroccino,  m. 

cacao,  s. :  cacao,  m. 
cacfteotic(al),  ADJ. :  cachettico. 
cac/tination,  s. :  riso  smoderato,  m. 
caokl-e i^  s!:  croccio,  chiocciare  (dell'  oca) 
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m.      -e  2,  INTR.  :    crocciare,    chiacciare. 
-er,  S.:    cMoccia,  /.;   cMaccMerone,  m. 
-in0,  S. :  chiacciare,  m. 
cacoc/iymy,  s. :  cacocWmia,  /. 
^acodemon,  S. :  maligno  spirito,  m. 
:acophony,  s. :  cacof onia :  discordanza,/. 
cacnminate,  TR. :  rendere  acuto,  appun- 
tare. 

Cadaverous,  ADJ. :  cadaveroso. 
saddis,  s. :  cadi,  m. 

cade  i,  S. :  barile,  m.     cade  2,  ADJ.  :  do- 
mestico,  addimesticato. 
caden-ee,  --cy,  s. :  cadenza,/,    -t,  ADJ.: 
cadente ;  debile. 

cadet,  s. :  cadetta ;  volontario,  m. 
cadg-e,  TR.  :  portare  una  soma.    -er,  S. : 
pollaiuolo,  m. 
cadi,  S. :  cadi,  m. 

cad-u-eens,  S.:  caduceo,  TO.    -city,  S.: 
caducita;  fragilita,/. 
•eaes-ara  s§-,  s. :  (pros.)  cesura,/. 
cag,  s. :  carratello,  m. 
cage  i ,  S.:  gabbia;  prigione, /.    cage  2, 
INTR.  :  chiudere  in  gabbia ;  prigionare. 
caic,  s. :  caicco,  m. 
caitiff,  s. :  furf ante ;  barattiere,  m. 
cajol-e,  TR.  :  lusingare,  vezzeggiare ;  adu- 
lare.    -er,  s. :  lusinghiere ;  adulatore,  m. 
-ery,  sf:  lusingheria,  adulazione,  carezza, 
/*   -ing,  s. :  lusingamento,  m.,  carezza,  /. 
cak-ei,  s. :   focaccia,  sf ogliata, /.     -e2, 
INTR.:  rappigliarsi,incrostarsi.  -ed, ADJ.: 
rappigliato,  rappreso.    -e- woman,  s.: 
offellara,/. 

calabash,  S. :  zucca,/. 
calamancQ,  S. :  durante,  m.  (sorta  di 
panno). 

calamine,  S. :  giallamina,/. 
calamint,  S. :  calaminta,  nepitella,/. 
calami-tons,  ADJ.:   calamitoso.     -ity, 
s. :  calamity ;  inf  ortunio,  m.,  miseria,/. 
calamus,  s. :  calamo,  m. 
calash,  s. :  calesso,  m. 
calcareous,  ADJ. :  calcareo,  di  calcina. 
caLeedqny,  s.:  calcedonia, /.  (pietra). 
cal«einate,  TR.:  calcinare.   -einati9n, 
s.:  calcinazione,  calcinatura,/.    -einato^ 
ry,  ADJ.:  calcinatorio.     -cine  =  cal 
cinate. 

calcu-late,  TR.:  calcolare,  computare. 
-latinj,  -lattyn,  s. :  calculazione,  /., 
compute,  m.  -lat§r,  s.:  calculatore,  com- 
putista.  -latcjry,  ADJ. :  di  calculazione. 
-le,-  s. :  calcolo;  compute,  m.  -lose, 
-Ions,  ADJ. :  calcoloso. 
caldron,  S. :  caldaia,  /.,  caldaio ;  paiuo- 
lo,  m. 

Galg-fact^n,  S. :  calef azione, /.    -fac- 

tive,    A"DJ.  :     calefattivo,    riscaldativo. 

cale-f  y,  INTR. :  riscaldarsi. 

calendar,  s. :  calendario,  almanacco,  m. 

calender  i,  S. :   mangano,  m.    calen- 
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der  2,  TR.  :  manganare.  -er,  S.  :  ehe  man- 
gana  ;  lustratore,  m. 

calends,  s.  :  calende,/.  pi. 

calentTire,  S.  :  febbre  maligna,  febbre 
ardente,  /. 

calf  (pi.  calves),  s.:  vitello,  m.,  vitella,/.; 
polpa  delle  gambe,/.  :  —  's  leather,  pelle 
di  vitella,/. 

caliber,  S.  :  calibro,  m. 

cali«e,  s.  :  calice,  m.,  coppa,/. 

calico,  s.  :  sorta  di  tela  di  cotone,/. 

ea-lidf,  ADJ.  :  caldo,  calido.  -Hdityf, 
s.  :  calidita,  caldezza,/. 

calif,  s.  :  califfo,  m.  -ate,  S.:  calif  ato,  m. 

ca-ligation,  s.  :  oscuramento  ;  abbaglia- 
mento,  m.  -liginous,  ADJ.  :  caliginoso, 
oscuro.  -liginonsness,  s.  :  caligine, 
oscurita,/ 

caligraphy,  s.  :  calligrafia,  /. 

calivert,  s.  :  fucile,  schioppo,  m. 

calix,  s.  :  (lot.)  calice,  m. 

calk,  TR.:  calafatare,  calefatare.  -er, 
s.  :  calafap,  calfato,  m.  -ingr,  s.  :  cala 
fatare;  riparo  (d'una  navej",  m.  -ingr- 
iron,  ferro  da  calaf  ato,  m. 

call  i,  S.  :  chiamata,  /.,  chiamamento,  m.; 
vocazione,  /.;  invito;  (nav.)  fischio,  m.; 
at  —  ,  in  ordine,  apparecchiata  ;  I  will 
give  you  —  ,  passero  da  voi.  call  2,  TK.  : 
ehiamare  ;  appellare  ;  nominare  ;  convoca- 
re,  radunare  ;  ordinare,  comandare:  he  is 
called  A.,  si  cMama  A.  ;  how  do  you  — 
that?  come  cMamate  questa  cosa?  Til 

—  on  you,  passero  da  voi  ;  —  by  name, 
chiamare  per  nome  ;  —  •  names,  ingiuriare, 
svillaneggiare  ;  —  up  spirits,  scongiura- 
re  i  demoni  ;  —  in  question,  mettere  in 
dubbio  ;  —  after,  cbiamare  ad  alta  voce  ; 

—  again,  richiamare  ;  ritornare  ;  —  aloud, 
gridare  ad  alta  voce;  —  aside,  prendere 
da  parte  ;  —  at,  andare  a  casa  di  ;  —  away, 
chiamare  fuori;   dire  d'uscire;  —  back, 
richiamare  ;  far  ritornare  ;  —  down,  chia- 
mare  giii  ;  far  scendere  ;  —  for,  domanda- 
re,  cercare  ;  —  forth,  chiamare  fuori  ; 
far  uscire  ;  —  in,  chiamare  dentro  ;  dire 
d'  entrare  ;  —  off,  dissuadere  ;  —  on,  esor- 
tare,  incitare  ;  —  out,  chiamare  fuori  ;  — 

—  together,  convocare,  adunare  ;  —  up, 
svegliare;  dire  di  salire;  —  upon,  invo- 
eare  ;  ricorrere  ad  ;  —  upon  one,  andare  a 
vedere,  visitare  alcuno. 

callidity,  s.  :  astuzia,  sagacita,/. 
calling,  s.  :  vocazione,/.;  mestiere,  uffi- 
zio,  impiego,  m. 
callipers,  s.  PL.:  (nav.)  seste  da  cali- 


_ 

callosity,  s.  :  callosita,/ 
callous,  ADJ.:  calloso;  insensibile.  -mess, 

s.  :  callosita;  insensibility  ;  durezza,/. 
callon?,  ADJ.:  spiumato,  nudo;  s.:  ragaz- 

zo,  m.,  ragazza,/ 


cancellation 

callus,  s. :  callo,  TO.;  durezza,/ 

calm,  i ,  ADJ.  :  calmo,  tranquillo,  quieto ;  s.'. 
calma;  tranquillita,  /  calm  2,  TR.  :  cal- 
mare,  placare;  abonacciare;  quietare. 
-ly,  ADV.  :  tranquillamente,  quiet amente,. 
placabilmente.  -ness,  s. :  calma,  tran 
quillita,/  -y,  ADJ.  :  calmo,  calmato. 

,  calomel,  s. :  mercurio  dolce,  m. 

ca~16ric,  ADJ.  :  calorico.  -Igrific,  ADJ. : 
calorifico. 

calotte,  s. :  berretta,/;  berettino,  m. 

caltrop,  s. :  tribolo ;  cardo,  m. 

calum-niate,  TR.  :  calunniare,  diffama- 
re.  -niation,  s. :  diff amazione,  /  -nia- 
tor,  S. :  calunniatore,  m.  -nious,  ADJ. : 
calunnioso,  diffamatorio.  calum-ny,  s. :. 
calunnia,  diffamazione,/ 

calve,  INTB.  :  fare  un  vitello ;  figliare. 

Calvi-nisnt,  s. :  calvinismo,  m.  -nist, 
s. :  calvinista,  m.  -nistic,  ADJ.:  calvi- 
nistico. 

calx,  s. :  calce,  calcina,/ 

cambered,  ADJ.  :  (arch.)  arcuato. 

cambric,  s. :  cambraia,  /. 

camel,  s. :  cammello,  m.  -driver,  s. : 
cammeliere,  m.  -hair,  s. :  pelo  di  cam 
mello,  m. 

cameleonj  =  chamelion. 

camelQpard,  s. :  cammello  pardalo,  m. 

camelot.  s. :  cambellotto,  m. 

camer-ated,  ADJ. :  arcato,  incurvato. 
-ation,  s. :  (arch.)  arcatura,/ 

camisf,  s.:  veste  leggiera.  -ado,  s. : 
(mil.)  camicia  sopra  Panne,/.;  assalto  di 
notte,  m.  -ated,  ADJ.:  colla  camicia. 
sopra  P  arme. 

camomile,  s.:  camomilla,/ 

camp  i,  s.:  campo,  m.  camp  2,  TR.: 
accampare;  INTR.:  accamparsi,  porsi  a 
campo.  -aigrn,  s.:  campagna,/. 

campanif^rm,  ADJ.:  (bot.)  campani- 
forme. 

campannlate,  ADJ.:  campanulato. 

campestral,  ADJ.:  campestre,  rurale. 

cam.-pb.or,  s.:  canfora,  /.  -pborate, 
ADJ.:  canforato. 

camping,  s.:  accampamento ;  campa- 
re,  m. 

campion,  s.:  anemone,/ 

can  i,  s.:  boccale,  m.;  pippa, /.,  vaso,  m. 
can  2,  IRR.;  INTR.  :  potere;  sapere:  if  1 
could,  se  potessi ;  that  — not  be,  cid  non 
pud  essere;  / — not  tell,  non  so;  how  — 
you  tell?  come  lo  sapete? 

canaiBe,  s.:  canaglia,/ 

canal,  s.:  canale,  condotto,  m. 

canary,  s.:  vino  di  Canaria,  m.  -bird., 
S.:  canarino,  m. 

can-eel,  TR.:  cancellare,  annullare.  -lat- 
ed,  ADJ.:  cancellato,  intraversato.  -lin^/, 
-latioB.,  s.:  cancellamento,  m.,  cancel- 
lazione,/ 
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ean~eer,  s.:  grancHo ;  (surg.)  canchero,  j 
m.  -cerate,  INTR.:  incancherirsi.  -eer-  ! 
at  ion,  s.:  divenir  canchero,  m.  ~eer-  ] 
ous,  ADJ.:  canclieroso. 

can-dentf,  ADJ.:  candente;  infocato. 
-did,  ADJ.:  candido,  ingenuo,  sincero. 
-didate,  S.:  candidate;  competitors,  m. 
-didly,  ADV.:  candidamente ;  sincera- 
mente.  -didness,  s.:  candidezza;  in- 
geniiita,/. 

candied,  ADJ.:  candito,  confetto. 

candifyt,  TR.:  rendere  candido. 

candle7  s.:  candela,  /.;  luminario,  m.: 
tallow  — ,  candela  di  sevo,  /.;  rush  — , 
candela  di  giunco,  /. ;  wax  — ,  candela  di 
cera,/.  -light,  S.:  lume  di  candela,  m.: 
by  — ,  alia  candela;  al  lume  di  candela. 
-mas,  s.:  candellaio,  /.  -snuffer,  S.: 
smoccolatoio,  m.  -stick,  s. :  candelie- 
re,  wi. :  branched  — ,  candelabro,  m. 
-stuff,  S.:  sevo  ;  grasso,  m.  --waster, 
S.:  prodigo,  dissipatore,  spendereccio,  m. 

candour,  s.:  candore,  m.;  ingenttita; 
sincerita,  /. 

candy i,  TR.:  candire,  confettare;  INTR.: 
diventare  candito;  congelare.  can 
dy  2,  ADJ.:  candito:  sugar  — ,  zncchero 
candito,  m. 

cane  i,  s.:  canna,/.;  bastone,  m.:  sugar 
— ,  cannamele,  /„;  head  of  a  — ,  porno 
d' nn  bastone.  cane  2,  TR.:  bastonare. 

canicular,  ADJ.:  canicolare. 

canine,  "ADJ.:  canino:  —  hunger,  fame 
canina,/. 

canini/,  s. :  colpi  di  canna,  bastonata: 
get  a  — ,  ricevere  nna  buona  bastonatura. 

canister,  s.:  scatola  da  te;  panierina,/. 

canker  I ,  s.:  canchero,  m.  canker  2, 
TR.  :  corrompere,  corrodere ;  INTR.  :  cor- 
rompersi.  -"bit,  ADJ.:  morso  da  dente 
awelenato,  m.  -worm,  s. :  bruco,  m. 
-ous,  ADJ.  :  cancheroso. 

cannaMne,  ADJ.:  di  canapa. 

cannibal,  S.:  cannibale,  m.  -ly,  ADV.: 
a  modo  di  cannibale. 

cannipers  =  callipers. 

cannon,  S.:  cannone,  m.:  fire  a  — ,  spa- 
rare  un  cannone ;  —  shot,  tiro  di  cannone. 
-ball,  s.:  palla  di  cannone,/.  -adei, 
S.:  cannonata,  /.  -ade2,  TR.:  cannoneg- 
giare,  cannonare.  -ading,  s.:  cannona 
ta,  /.  -ier,  S. :  cannoniere,  bombar- 
diere,  m. 

canSe,  s.:  sciatta,  barchetta,/. 

ca-n^n,  s.:  canone  (legge  ecclesiastica), 
m.;  regola,  /.:  —  law,  legge  canoniea, 
/.  -n^ness,  S.:  canoniehessa,/.  -non- 
ical,  ADJ.:  canonicale,  canonico:  — 
hours,  ore  canonicne,  /.  pL  -nonical- 
ly,  ADV. :  canonicamente,  regolarmente. 
-n^nist,  s.:  dottore  in  legge  canoniea, 
m.  -nonizati^n,  s.:  canonizzaz^one,/. 


TR.:  canonizzare,  dichiarare 
santo.  -n^nry,  -n^nsMp,  s.:  canoni- 
cato,  m. 

can-c»pied,  ADJ.:  coprito  con  baldacchi- 
no.  -Qpyi,  s.:  baldacchino,  m.  -opy2f 
TR.:  coprire  con  baldacchino. 

canorous,  ADJ.:  canoro,  armonioso. 

cant  i ,  s. :  gergo,  m. ;  vendita,  /.  cant  2, 
TR.:  gettare  via,  rigettare;  INTR.:  parlar 
in  gergo ;  ribaltare. 

cantata,  s.:  (mus.)  cantata,/. 

canteen,  s.:  cantinella  di  transporto; 
canova. 

canter  i,  S.:  galloppo  piccolo;  ipocrito, 
m.:  take  a  — ,  levare  il  galoppo.  can 
ter  2,  INTR.:  andar  V  ambio  galoppare. 

cantnarides,  s.  PL.:  canterelle,  canta- 
ridi,/.  pi. 

canticle,  s.:  cantica,/. 

canting,  s.:  gergo,  m. 

cantlei,S.:  pezzo,  tozzo,  m.  cantle2, 
TR.:  tagliare  in  pezzi,  smembrare. 

canto,  s.:  canto,  m. 

canton  i,  s.:  cantone,  m.  canton 2, 
-ize,  TR.:  dividere  in  cantoni.  -ment, 
s. :  alloggiamento  militare,  m. 

canvas,  S. :  canavaccio,  m. 

canvass,  TR. :  esaminare,  consnltare ; 
INTR.:  brigare,  sollecitare.  -er,  s.:  sol- 
lecitatore,  m.  -ing,  s.:  esame;  solleci- 
tamento,  m. 

canzonet,  s.:  canzonetta,/. 

cap  i,  s.:  berretta,/.,  cappello,  m.;  testa, 
/.,  capo;  saluto,  m.:  night  — ,  berretta 
da  notte ;  cardinal's  — ,  cappello  di  cardi- 
nale;  doff  one's  —  to,  sberrettarsi  a. 
cap 2,  TR.:  sberrettare. 

capability,  S, :  capacita,  attezza,/. 

capable,  ADJ.:  capace;  atto,  idoneo. 
-ness,  s.:  capacity  abilita,/.;  sapere,  m. 

capacious,  ADJ.:  capace,  ampio,  spasio- 
so.  -ness,  s,:  capacitl;  ampiezza,  lar- 
ghezza,/. 

capa«i-tate,  TR.:  rendere  capace.  -ty, 
s.:  capacita;  abilit&;  disposizione,/. 

cap-a-pie,  ADV.:  da  capo  a  piedi. 
caparison  i,  s. :    copertina,  gualdrappa, 
/.      caparison 2,   TR.:  porre  la  coper 
tina  (ad  un  cavallo),  guarnire. 
cape,  s.:  capo,  promontorio;  collare,  m. 
caper  i,  S.:  capriola,/.;  2  (spice),  cappero, 
m.:  cut  — ,  fare  (delle)  caprinole.     ca 
per  3,  INTR.:    capriolare.      -"busk,  s. : 
cappero,  m.    -er,  S.:  che  fa  capriole; 
saltatore,    ballerino,    m.      -sauce,    s.: 
capperottato,  m. 
capillary,  ADJ.:  capillare. 
capillaxnent,  S.:  capillamento,  m. 
capital,  ADJ.:  capitale;  principale;  ot- 
timo ;  s. :  f ondo,  m. ;  capitale,  metropo'i? 
/.;  (arch.)  capitello,  m.    -ly,  ADV.:  capi- 
talmente,  mortalmente. 
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capitation,  S.:  capitazione,  tassa  per 
testa, /7 

capitol,  s. :  campidoglio,  m. 

eapit-ular,  ADJ.:  capitolare,  di  capitolo , 
S.:  membro  d'un  capitolo,  m.  --alate, 
INTR.:  capitolare,  fare  convenzioni.  -ula- 
tion,  s.:  capitolazione,  convenzione,/. 

capmaker,  s.:  berrettaio,  m. 

capon  i,  s. :  cappone,  m.  capon 2,  TR. 
capponare. 

oapoti,  s. :  capotto,  m.  capot2,  TR.: 
fare  capotto. 

capo(it)ch,  s.:  capuccio,  m. 

capper,  s.:  berrettaio,  m. 

cappy,  s.:  (mil.)  cappi,  m. 

ca-pri<ee,  s.:  capriccio,  m.,  fantasia,  /. 
-pricions,  ADJ.:  capriccioso,  fantastico. 
-pricionsly,  ADV.  :  capricciosamente. 
-priciousness,  s.:  capricciosita,  fanta 
sia,/" 

Capricorn,  s.:  (astr.)  capricorno,  m. 

capriole,  s.:  capriola,  cavriuola,/. 

capstan,  s.:  (nav.)  argano  di  vascello,  m. 

capsnlar(y),  ADJ.:  cassulare. 

captain,  s.:  capitano;  capo,  m.:  —  of 

foot,  capitano  df  inf  anteria ;  —  of  horse, 
capitano  di  cavalleria;  sea  • — ,  capitano 
di  bastimento.  -ry,  s.:  capitananza,  ca- 
pitaneria,  /.  -ship,  s.:  grado,  ufficio  di 
capitano,  m. 

captation,  s.:  corteggiamento,  m. 

cap-t£on,  s.:  cattura,  /.,  arresto, 
-tious,  ADJ.:  cavilloso,  insidioso;  critico, 
sofistico.  -tionsly,  ADV.:  cavillosamen- 
te;  criticamente.  -tionsness,  s.:  ca- 
yjllazione,  furberia,/  " 

eap-tivate,  TR.:  cattivare;  soggiogare. 
-tivatin^,  ADJ.:  incantevole,  ammalian- 
te.  -tivatton,  s.:  1'atto  del  cattivare. 
-tivei,  s.:  cattivo,  schiavo,  m.,  -va, /. 
-tive2,  TR.:  fare  prigione.  -tivity,  s.: 
eattivita,  schiavitu,  /.  -tor,  s.:  che  fa 
Tina  preda.  -turei,  s.:  cattura,  presura, 

/.    -tnre 2,  TR.:  catturare,  cattivare. 

capn«hia,  s. :  cappuccia  (da  donna),  m. 

<sar,  s. :  carretta,/,  carro,  m. 

cara-bine,  s. :  carabina,  /.  -binier, 
S. :  carabiniere,  m. 

caraek,  s. :  carracca,  /. 

caracole  i,  s. :  caracollo,  volteggiamento, 
m.  caracole 2,  INTR.:  (mar.)  caracol- 
lare,  volteggiare. 

carat,  S. :  carato,  m. 

oara-van,  s. :  carovana,  /.     -vansary, 

S. :  albergo  delle  carovane,  m. 

carbine  =  carabine. 

car-bon,  s.:  carbonio,  m.    -bpnaceous, 

ADJ.:  carbonico.    -bonador,  s.Tcarbo- 

nata,  /.     -bonado2y   TR.  :    tagliare  in 

fette.    -bonize,  TR.  :  carbonizzare. 
car-buncle,  s. :  carboncello,  carbonchio, 

m.     -bunded,  ADJ.  :  fregiato  di  car- 


carmine 

bonchi.     -b&ncnlar,,  ADJ.  :  rosso  come 
tm  carbonchio. 

carcanet,  s. :  collana,/. 

carcass,  s. :  carcame,  m.;  carcassa,  f. 

car-€elagef,  s.:  spese  delcarceriere,/.^. 

card  i,  s":  cartina;  carta  (da  giuoco), /.; 
biglietto,  m.:  post(al)  — ,  cartolina  posta- 
le, /.;  mariner's  — ,  rosa  di  venti, /.; 
visiting  — ,  biglietto  di  visita,  m. ;  pack  of 
— s,  mazzo  di  carte,  m.  card2,  m. :  cardo. 
card  3,  TR.  :  cardare,  cardeggiare. 

cardamom,  s. :  cardamomo,  w. 

card-case,  s. :  portabiglietti,  m. 

carder,  s. :  cardatore,  m. 

cardiac(al),  ADJ. :  cardiaco,  cordiale. 

cardialgy,  s. :  mal  di  cuore,  m. 

cardinal,  ADJ.:  cardinale,  principale; 
s. :  cardinale,  m.  -ate,  -ship,  s. :  car- 
dinalato,  m. 

card-maker,  s. :  cartaio,  cartaro,  m. 
-match.,  s. :  zolf anello  di  carta,  m. 

cardSon,  s. :  (bot.)  cardone,  m. 

card-paper,  s. :  cartosino,  m.  -table, 
s. :  tavoliere,  m. 

care  i,  s. :  cura;  sollecitudine :  take  — r 
have  a  — ,  badare,  prender  guardia ;  take 
—  of  yourself,  la  si  conservi  (or  riguardi). 
care  2,  iNTR. :  curare,  aver  cura ;  apprez- 
zare,  stimare:  what  do  I — ?  che  importa 
a  me?  /  do  not  — ,  non  me  ne  euro;  / 
don't  —  a  fig  for  it  (him,  ecc.),  non  me  ne 
euro  (or  calo)  un  fico.  -crazed,  ADJ.  : 
caricato  di  cure,  inquieto. 

careen  i ,  (nav.)  carena,  /.  careen  2, 
TR. :  carenare. 

careen,  s. :  camera,  /.;  corso,  m. 
career  2,  correre  con  velocita,  andar 
prestamente. 

care-fnl,  ADJ.:  sollecito,  accurate,  dili- 
gente,  cauto.  -folly,  ADV.  :  cautamente, 
accuratamente.  -fulness,  s. :  cura ;  at- 
tenzione ;  cautela,  "prudenza,  /.  -less, 
ADJ.:  negligente,  trascurato.  -lessly, 
ADV.  :  senza  cura,  negligentemente.  -less- 
ness,  s. :  negligenza,  trascuranza,/: 

caress  i,  s. :  carezza,  amorevolezza,  /, 
caress  2,  TR.  :  accarezzare,  vezzeggiare. 

cargo,  s. :  carico,  m. 

caricatur-e,  s.:  caricatura, /.  -e,  TR. : 
mettere  in  ridicolo.  -ist,  s. :  che  fa  cari 
cature. 

ca-ries,  s. :  carie  ;  putrefazione,/.  -rio- 
sity,  s.:  putrefazione;  putridezza,  /. 
-rious,  ADJ. :  carioso. 

cark,  s. :  cura,  ansieta,/. 

carl,  s. :    rustico,  contadino,  m.     -ish- 

ness,  s. :  ruvidezza,  /.    -ot,  s. :  rustico, 

zotico,  m. 

carman,  s. :  carrettiere,  carrettaio,  TO. 

Darmelite,  S. :  carmelitano,  m. 
carminative,  s. :  carminative. 
carmine,  s. :  oarminio,  m. 


carnage 

car-nage,  s. :  macello,  m.;  strage, /„ 
-nal,  ADJ.  :^  earnale,  sensuale.  -nality, 
s. :  sensualita,  incontinenza,  /.  -nally, 
ADV.  :  carnalmente,  sensualmente.  -na 
tion,  s. :  carnagione, /. ;  garofano,  ra.: 
—  colour,  colore  incarnate,  -naval  = 
carnival  -nelian,  s.:  corniola,  /. 
-neons,  ADJ.  :  di  carne,  carnoso.  -nify, 
TE.  ;  fare  carne ;  INTR.  :  incarnarsi.  -ni 
val,  s.:  carnasciale,  carnovale,  m.  -niv- 
orous,  ADJ.  :  carnivore,  vorace.  -nos- 
ity,  S. :  carnosita,/. 

carol  r,  s. :  carola,/.,  canto  divoto ;  canto 
d'allegrezza,  m.:  Christmas  — ,  cantico 
del  Natale.  carol 2,  TE.  :  carolare ;  ceie- 
brare. 

carcras-al,  s. :  gozzoviglia,  c^apula,  /. 
-e  i ,  s. :  gozzoviglia ;  ubbriachezza, /.  -e  2, 
INTR.  :  gozzovigliare,  bere  di  molto.  -er, 
s. :  trincone,  beone,  m. 

carpi,  s. :  carpione,  m.:  young  — ,  car- 
pioncino,  m.  carp  2  (at),  TR.:  criticare, 
censurare. 

carpen-ter,  s. :  legnaiuolo,  falegname ; 
(nav.)  carpentiere,  m.  -try,  s.:  arte 
del  legnaiuolo,/.;  legname,  m. 

carper,  s. :  cavillatore,  biasimatore,  cen- 
sore,  m. 

carpet  i,  s. :  tappeto,  m.:  to  le  on  (upon) 
the  — ,  essere  sul  tappeto.  carpet  2, 
TR.  :  coprire  d'  un  tappeto. 

carping,  ADJ.:  critico,  litigiosc.  -ly, 
ADV.  :  criticamente. 

carriage,  s.:  porto ;  carriaggio,  m.,  vet- 
tura;  carrozza,  carretta, /.;  portamento, 
m. :  one-horse  — ,  carozza  a  un  sol  cavallo ; 
of  a  good  — ,  di  bella  portatura;  beast  of 
— ,  bestia  da  soma,  /.  -house,  s. ; 
(rail.)  loggia  da  vagoni,  alia  da  vagoni,  /. 

carrier,  s. :  vetturino ;  portatore,  m. 

carrion,  s. :  carogna,/. 

carrgnade,  s. :  (nav.)  carronata,/. 

carr9t,  s. :  carota, /.  -in ess,  s.:  pelo 
rosso,  m.  -y,  ADJ.  :  rosso,  rossigno. 

carry,  TR.:  portare;  condurre;  guada- 
gnare ;  INTR.  :  comportarsi ;  procedere : 

—  the  day,  ottenere  la  vittoria;    —  it 
cunningly,  usare  fpberia;   —  it  high, 
procedere  con  alterigia ;  —  it  fair  with, 
trattare  bene ;  —  about,  portare  addosso; 

—  away,  portar  via,  rapire ;  —  back,  ri- 
portare,  rimenare ;  —  down,  portare  gift, 
abbassare ;  — forth,  avanzare ;  mantenere ; 

—  from,  trasportare ;  —  in,  portare  en- 
tro ;  —  off,  portare  via ;  ammazzare ;  — 
on,  continuare ;   proseguire ;  —  out,  por 
tare  fu.or ;  —  one's  self,  comportarsi ;  — 
over,  trasf erire,  trasportare ;  —  through, 
condurre  a  tennine,  effectuare;   —  up, 
portare  su ;   esaltare,  alzare.     -in0,  s. : 
trasporto,  trasportamento,  m.   -tale,  S. : 
rapportatore,  ciarlone,  m.,  spia,/.  j 
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cart  i,  s. :  carretta,/.,  carro,  m.;  put  the 
—  before  the  horse,  mettere  il  carro  in- 
nanzi  ay  buoi ;  child's  — ,  go — ,  carruc- 

cio,  m.;   duny ,  carro  da  letame,  m. 

cart 9,  TR.  ;  INTR.  :  esporre  sur  un  carro ; 
condurre  col  carro. 

earteblanehe,  s. :  carta  bianca,/. 

cartel,  s.:  cartello,  m.t  disfida,/. 

cart-er,  s. :  earrettiere,  carrettaio,  m. 
-horse,  S. :  cavallo  di  caretta,  m. 

Cartnnsian,  s. ;  f rate  Certosino,  m. 

carti-lage,  S. :  cartilagine,  /.  -lagi- 
nons,  ADJ.  :  cartiiagineo,  cartilaginoso*. 

cart-load,  s. :  carrettata,  carrata,/. 

cart5on,  s. :  cartone,  m. 

car-touch.,  s. :  cartoccio,  m.:  —  box, 
giberna,  tasca  di  cartocci,/.  car-trage, 
-tridge,  s. :  carica  di  munizione,/.,  car 
toccio,"  m. 

cart-rut,  s.:  rotaia,/.  -shed,  s.:  ri- 
messa,  /.  -way,  s. :  via  del  carro,  /. 
-wheel,  s.:  ruota  di  carro,/.  -wright, 
s. :  carradore,  carraio,  m. 

caruncle,  S. :  (surg )  caruncola,/. 

car-ve,  TR.  :  tagliare,  scolpire ;  trinciare ; 
INTR.  :  intagliare.  -ver,  s. :  scultore,  in- 
tagliatore;  trinciante,  m.  -vin^r,  s. : 
scultura,/.,  scolpire,  m. 

caryatid,  pi.  -(e)s,  s. :  (arch.)  cariatide, 

cascade,  s. :  cascata,  cateratta,/. 

case  i,  s.:  caso;  stato,  m.,  condizione; 
scatola;  guaina,  /.,  astuccio,  m.:  —  of 
books,  cassa  di  libri ;  a  plain  — ,  una  cosa 
chiara ;  a  strange  — ,  un  caso  strano ;  in 
such  a  — ,  in  tal  caso ;  in  a  sad  — ,  in 
cattivo  stato :  if  you  were  in  my  — ,  se 
voi  f  oste  nel  luogo  mio  (ne'  miei  panni) ; 
thafs  another—,  quello  e  un  altroaffare; 
it  is  all  a  — ,  e  tutt'  uno ;  put  the  — ,  dare 
il  caso,  supporre  una  cosa.  cases,  TR.  t 
incassare,  mettere  in  una  cassa,  serrare. 
-harden,  TR.:  indurare.  -knife,  s. : 
astuccio  per  le  coltella,  m. 

casemate,  s. :  casamatta,  /. 

casement,  s. :  finestra,  /. 

cash,  S. :  danaro  contante,  m.,  cassa,  /.: 
keep  the  — ,  tener  la  cassa.  -box,  s. : 
cassa,  /.  -ier  i ,  s. :  cassiere,  banchiere, 
m.  -ier 2,  TR.:  cassare;  congedare. 
-keeper,  s. :  cassiere,  banehiere,  m. 

cashoo,  s. :  cassiu,  m.  (gomma). 

casing,  s. :  astuccio,  f odero,  m. 

cas-k,  s. :  botte,/.,  barile,  m.  -ket  i,  s. : 
cassetta,/.  -ket2,  TR.:  riporrenella  cas- 
setta.  -q^ue,  s. :  caschetto,  elmo,  m. 

c  as-sat  e,  TR.  :  cassare,  cancellare.  -sa- 
tion,  s. :  cassamento,  m.,  cassagione,/. 

cassava,  s. :  cassava,/. 

cassia,  s. :  (med.)  cassia,/. 

cassock,  s. ",  sottana,  /. 

ca-sso, wary<  s. :  casuare,  m. 
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feast  i ,  S. :  tiro ;  colpo,  TO.  ;  tirata,/.,  getto ; 
aspetto,  m.;  forma;  estremita;  maniera, 
fm .  —  of  the  eyes,  occhiata,/.  cast  2,  IRE.  ; 
TR.:  (cast;  cast)  gettare,  lanciare^  gua- 
dagnare ;  condannare ;  INTR.  :  ruminare ; 
pensare,  considerare ;  piegarsi ;  —  an  ac 
count,  fare  un  conto ;  —  anchor,  gettar 
1'  ancora,  dar  fondo ;  — feathers,  mutar  le 
penne ;  — forth  beams,  scintillare ;  —  lots, 
tirar  le  sorti;  —  a  smell,  avere  odore; 
—  about,  spargere  per  ogni  parte_;  — 
against,  rimproverare ;  to  —  aside,  rigei- 
tare,  ributtare ;  —  away,  gettare  via,  ab- 
bandonare;  — down,  deprimere ;  affligge- 
re;  —  down  one's  eyes,  abbassare  (or  chi- 
nare)  gli  occhi;  — forth,  mandare  fuora; 
esalare;  —  off  all  shame,t  bandire  ogni 
vergogna ;  —  off,  gettare  via ;  lasciare;  — 
out,  mandare  fuora;  scacciare;  —  out 
devils,  scacciare  i  diavoli;  —  wp^calcola- 

re,  computare ;  —  upon,  avere  ricorso  a. 
castanet,  S. :  castagnetta,/. 
castawai/,  s. :  reprobo,  malvagio. 
castellan,  S. :  castellano,  TO.    -y,  s. :  ca- 
stellania,  castellaneria,  /. 
caster,  s. :  gettatore ;  calcolatore,  TO. 
casti-gate,  TR. :  gastigare,  punire.    -ga- 

tion,  s". :  gastigamento,  m.,  punizione,  /. 

-"gatory.  ADJ.  :  gastigante. 
casting,  S.:  (il)  gettare,  TO.    -house,  S.: 

fonderia,/.    -net,  s.:  ritrecine,/.  (rete). 

-vote,  S. :  voto  decisive,  m. 
castle  i,   S.:    castello,  TO.,   fortezza,  /.: 

build,  —  s  in  the  air,  fare  casteili  in  aria. 

castle  2,   INTR.  :    roccare,    fare    rocco. 

-d,  ADJ.  :  munito  di  castelli. 
castor,  s. :  castoro ;  cappello,  TO. 
castrame,tat£on,  s. :  accampamento,  TO. 
cas-trate,  TR. :  castrare ;  mutilare.  -tra- 

ttyTi,  "s. :  castrazione,  castratura,  /.,  ca 
strare,  TO.    -trato,  S. :  castrato,  TO. 
casual,   ADJ.:   casuale,    fortuito.      -ly, 

ADV.  :  casualmente,  fortuitamente.  -ness, 

s. :  casualita,  awentura,  /.    -ty,  s. :  caso 

fortuito,  caso,  accidente,  m. 
cas-nist,   S. :   casuista,   TO.     -uistioal, 

ADJ.  :  casuistico.     -uistry*   s. :  scienza 

del  casuista,/. 
cat,  S. :  gatto,  m.,   gatta,  /.:  — 's  paw, 

zampa  del  gatto ;  zimbello  d'  un  f  urbo. 
oatao/tresis,  s. :  (rhet.)  catacresi,  /. 
cataclysm,  s. :  cataclisma,  (pop.)  -mo,  TO. 
catacombs,  s.  PL. :  catacombe,  /  pi 
catalogue,  S. :  catalogo,  registro,  m. 
cataplasm,  s. :  cataplasma,  TO. 
catapult,  S. :  catapult  a,  /. 
cataract,  S. :  cateratta ;  cascata,  /. 
catarr/t,  catarro,  m,    -al,   -ons,  ADJ. 

catarroso. 

catastrophe,  s. :  catastrofe,/. 
catcall,  s. :  fischio ;  zufolo,  TO. 
catch  i,  S. :  presa,  cattura,  /.;  bottino 


profitto ;  ritornello ;  annello,  m. :  be  upon 

the  — ,  tendere  insidie.     catch  2,  IRR.  ; 

TR.  :  prendere ;  chiappare,  pigliare ;  rapi- 

re ;  INTR.  :  attacarsi ;  essere   contagioso ; 

comunicarsi ;  arrivare :  —  cold,  infredar- 

si ;  raffreddarsi;  —  a  fall,  cascare ;  — fire, 

accendersi;  infocarsi;  —  hold  of,  impu- 

gnare,  afferrare ;  —  at,  acchiappare;  —  up, 

prendere,  impugnare.    -"bit,  s. :  scrocco- 

ne,  gMottone,  m.     -gr,  s. :  pigliatore,  in- 

gannatore,  m.    -ing  i ,  s. :  presa,  cattura, 

/.    -ing 2,  ADJ.  :   contagioso.     -poll,  s.: 

sbirro,  zaffo,  m.    -word,  s.:  rimando,  m. 
catec/tetical,  ADJ.:  catechistico,     -ly, 

ADV.  :  in  forma  catechistica. 
cate-c7tise,  TR.:  catechizzare ;  interroga- 

re. "  -cMsm,  s.:  catechismo,  m.    -c/iist, 

S. :  catechista,  TO. 
cat^c/i-nmen,  S. :  catecumeno,  TO» 
categorical,    ADJ.:    categorico.     -ly, 

ADV. :  categoricamente. 

category,  S. :  categoria,  /. 

cate-nate,  TR.  :  catenare,  incatenare,  le- 
gare,  coimettere.  -nation,  s. :  concate- 
nazione ;  connessione,  /. 

cater,  INTR. :  prowedere,  far  le  prowisio- 
ni;  procacciare.  -er,  S. :  prowedibore, 
in.  -ess,  S. :  proweditrice,/. 

caterpillar,  S. :  bruco,  m. 

caterwaul,  INTR. :  miagolare,  gnaulare. 

cates,  s.  PL.:  vivande  squisite,  /.  pi.; 
cibo,  TO. 

cat-fish,  s. :  gatto  marine,  m.  -gnt,  S. : 
corda  di  minugia,  /. 

cathartic(al),  ADJ.:  catartico,  purga- 
tivo. 

cathedral,  S. :  cattedrale,  /. 

catheter,  s. :  (surg.)  catetero,  m. 

Ca-tholic,  ADJ.:  cattolico;  s.:  cattolicor 
m.  -tholi-eism,  s. :  religione  catto- 
lica,  /. 

catkin,  s. :  (bot.)  fiocchi,  m.  pi. 

cat's-eye,  s.:  (min.)  bellochio,  m.  -foot, 
s. :  edera  terrestre,  /.  -tail,  s. :  fiacco,  m. 

cattle, s.:  bestiame,m.,pecore,/.^.;  black 
— ,  bestie  bovine,  /.  pL  -shed,  s. :  stalla 
del  bestiame,  /.  -trade,  S. :  commercio 
del  bestiame,  m. 

caudle,  s. :  bevanda  composta  d'  orzo  e  di 
vino,/. 

cauf,  s. :  pescaia,/.  ;  serbatoio,  TO. 

caul,  s. :  cuffia,  /. ;  integumento,  TO. 

caiddron,  s. :  calderone,  TO.,  caldaia,/. 

cauliflower,  S. :  cavolfiore,  TO. 

caulk  =  calk. 

cau-sal,  ADJ. :  causale,  causative,  -sal- 
ity,"s.:  causality/,  -sally,  ADV.:  ca 
sualmente,  con  cagione.  -sative,  ADJ.: 
causativo.  -sator,  s. :  causatore,  auto- 
re,  TO.  -se  i,"s.:  causa ;  cagione ;  ragione,, 
motivo ;  luogo ;  processo,  TO.,  lite,  /. :  give 
— ,  dar  luogo ;  plead  a  — ,  dif endere  una 
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lite ;  stand  for  the  — ,  seguitare  il  bnon 
partito.  -se2,  TR.  :  causare,  cagionare; 
eccitare ;  —  sorrow,  dar  dispiacere ;  —  a 
thing  to  be  done,  procurare  che  una  cosa 
si  faccia.  -seless,  ADJ.:  senza  causa; 
ingiusto.  -selessly,  ADV.  :  senza  causa. 
-ser,  s. :  causatore,  autore,  agente,  m. 

cau-seway,  -sey,  s. :  marciapiedi,  m. 

oaitstical,  ADJ.  :  caustico,  corrosivo. 

cau-telt,  s.:  cautela,/.,  scrupolo,  m.  -te.- 
lonst,  ADJ.:  circospetto,  astuto.  -te- 
louslyt,  ADV.  :  cautamente. 

cau-terizatl^»n,  s. :  cauterizzare,  m. 
-terize,  TR. :  cauterizzare.  -tery,  s. : 
cauterio,  m. 

caittioni,  s. :  prudenza ;  circpspezione,  sa- 
gacita,/.;  awertimento,  awiso,m.  cau 
tion  2,  TR.  :  awertire,  ammonire.  -ary, 
ADJ.:  d'ostagio. 

cautious,  ADJ.:  prudente,  acorto.  -ly, 
ADV.:  accortamente;  sagacemente.  -ness, 
S. :  prudenza,  accortezza,  circospezione,  /. 

caval-cade,  s. :  cavalcata,  /.  -ier,  s. : 
cavaliere,  m.  -ierlike,  ADV.:  cavalle- 
rescamente.  -ierly,  ADV.  :  da  cavaliere. 
-ry,  S. :  cavalleria, /. 

ca-vate,  TR. :  cavare,  scavare.  -vation, 
S. :  cavamento,  m.,  cavatura,/. 

cave  i ,  S. :  cava,  spelonca,  /.,  antro,  m. 
cave  2,  INTR.  :  dimorare  in  nna  spelonca. 

caveat,  S.:  awertenza;  ammonizione,/., 
awiso,  77i. 

cavern,  s. :  caverna;  spelonca,/.  -ous, 
ADJ.  :  cavernoso,  cavo. 

cavesson,  s. :  cavezzone,  m. 

caviar,  caviare,  s. :  caviale,  m. 

cavil  i,  S. :  cavillazione, /.,  sofisma,  m. 
cavils,  TR.:  cavillare;  criticare.  -ler, 
s. :  cavillatore,  m.,  sofista,  m.  -lin^ly, 
ADV.  :  cavillosamente.  -lous,  ADJ.  :  ca- 
villoso,  sofistico. 

cavity,  S. :  cavita,  /. ;  bueo,  m. 

cSw,  INTR. :  crocitare ;  gracchiare. 

-eea-se,  TR.  :  cessare;  discontinuare,  finire. 
-seless,  ADJ.:  incessante,  continuo.  ~se- 
lessly,  ADV. :  incessantemente,  continua- 
mente.  -sinj/,  S. :  cessazione, /. :  with 
out  — ,  incessantemente. 

•ee-eity,  s. :  cecita,/. 

•eeeut£en.-ey ,  S. :  offuscazione  della  vista,/. 

-eedar,  s. :  cedro,  m. 

•eede,  TR.  :  cedere ;  abbandonare  j  INTR.  : 
cedere ;  darsi  per  vinto. 

-eedriiie,  ADJ. :  cerlrino,  di  cedro. 

-eed-ale,  S.:  cedola,/. 

•eeil,  TR.  :  soffitare.  -ingr,  s. :  soffitta,/., 
soffitto,  m. 

celandine,  S. :  celidonia,/. 

•eelature,  s. :  intaglio,  m. 

•eel-$l>~rate,  TR.:  celebrare;  esaltare. 
-ebrated,  ADJ.:  celebrato,  esaltato. 
-e/bration,  s. :  celebramento,  m. ;  lode, 


/.  -t"brator,  s. :  lodatore,  panegirista, 
m.  -elirioTist,  ADJ.  :  celebre,  rinomato. 
-eljrioiislytjADV.:  con  celebrita.  -efcrk 
ousness,  s. :  celebrita,  riputazione;  glorias 

/.    -eljrity,  s.:  celebrita;  fama,/. 

-eeleriac,  s. :  appio  navone,  m. 

-celerity,  S. :  celerita,  prestezza,/. 

•eelery,  s. :  appio,  m. :  head  of  — ,  piede 
di  sedano,  m. 

<eeles-|ial,  ADJ.  :  celestiale,  celeste ;  s. : 
celestiale,  beato,  m.  -ly,  ADV.  :  celestial- 
mente. 

-eeliao,  ADJ.  :  (med.}  celiaco. 

•e^li-lia-ey,  -eeli-"bate,  -"batesliip,  S. : 
celibato,  m. 

•cell,  S. :  cella,  cellula,/.  -ar,  S. :  canti- 
na,  canova,/.  -arage,  s. :  cantine,  /.  pi. 
-arist,  S. :  celleraio,  canovaio,  m.  --alar, 
ADJ.  :  cellulare.  --ale,  s. :  cellula,/. 

•eelsit-adef,  s. :  celsitudine;  altezza,/. 

•cement i,  s. :  cimento,  smalto,  m.  ce 
ment  2,  TR.  :  assodare,  saldare ;  INTR.  : 
affermarsi,  unirsi.  -ation,  s. :  cementa- 
zione,/. 

•cemetery,  S. :  cimitero,  cimiterio,  m. 

•eengbitical,  ADJ.:  cenobitico. 

•cenotaph,  s. :  cenotafio,  m. 

•een-sei,  s. :  censo,  m.,  imposta,  /.,  tribu- 
to,  m.  -se2,  TR.  :  incensare,  profumare. 
-ser,  s. :  incensiere,  turibile,  m. 

•een-sor,  s.:  censore,critico,m.  -sorious, 
ADJ.:  censorio,  severo.  -sorionsly,  ADV.  : 
da  censore  ;  in  mcdo  severo.  -serious 
ness,  S. :  censura;  severita,/.  -sorlike, 
ADV.  :  da  censore.  -sorsMp,  s. :  dignita 
di  censore,  /.,  censorato,  m.  -surable, 
ADJ.:  censurabile;  biasimevole.  -siirei, 
S.:  censura;  riprensione,/..*  vote  of — ,voto 
di  biasimo.  -sure  2,  TR.  :  censurare,  cri 
ticare  ;  biasimare.  -siirer,  s. :  riprendi- 
tore,  biasimatore,  m. 

•census,  S. :  censo,  m. 

•eent,  s. :  cento,  m.:  jive  per  — ,  cinque 
per  cento ;  discount  of  ten  per  — ,  sconto 
di  dieci  per  cento. 

•centaiix,  s. :  (astron.~)  centauro,  m.  -y, 
S. :  centaur e a,/. 

-cen-tenary,  ADJ.:  centenario,  di  cento 
anni ;  s. :  centinaio,  m.  -tesimal,  ADJ. : 
centesimo.  -tifolions,  ADJ.  :  centifo- 
glio.  -tiped,  S. :  ceutupede,  m. 

•een-tr al ,  ADJ.  :  centrale,  centrico.  -tr al 
ly ,  ADV.  :  centralmente,  nel  mezzo,  -tre  i , 
s. :  centro;  cuore,  m.  -tre  2,  TR. :  con- 
centrare,  centreggiare ;  INTR.  :  concen- 
trarsi.  -trie,  -trical,  ADJ. :  centrico, 
centrale.  -trifagal,  ADJ.:  centrifugo. 
-tripetal,  ADJ.:  centripeta. 

•een-tnple,  ADJ.:  centuplo.  -tiiplicate, 
TR. :  centuplicare. 

-cent-a-riate,  TR. :  dividere  in  centinai. 
-ri^n,  s. :  centurione,  m. 
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•eent-g.ry,  s.  :  centuria,/.;  secolo,  m.;  the 

la.sC—-,  lo  scorso  secolo. 
•eeph-alalgy,  s.  :    (med.)  cefalalgia,  /. 

-alic,  ADJ.  :  (med.)  cefalico. 
•ee-rate,  S.  :  (phar.)  cerotto,  m.  -rated, 

ADJ.:  incerato.    -re,  TR.  :   incerare,  eo 

prire  di  cera. 

•eerebel,  S.  :  cerebello,  m. 
•cerecloth,  S.  :  incerato,  m.,  tela  incera- 


,- 

•eergmo-nial,  ADJ.:  ceremomale  ;  s.:  ce- 
remjniale;  rito,  m.  -nions,  ADJ.:  cere- 
monioso.  -nionsly,  ADV.  :  ceremonio- 
samente,  con  cerimonia.  -niousness, 
S.  :  vaghezza  di  ceremonie  ;  maniera  f  or- 
mala,  /.  •eere.nio.-ny,  S.  :  cerimonia, 
formalita,  /.;  complimento,  m.:  without 
—  ,  senza  cerimonie  (or  soggezione). 

•certain,  ADJ.  :  certo,  sicuro,  fisso  ;  evi- 
dente  :  for  —  ,  di  certo,  per  certo  ;  a  — 
person,  una  certa  persona,  un  tale,  il  tale. 
-ly,  ADV.  :  certamente,  senza  dubbio.  -ty, 
S.  :  certezza,  sicurezza,/. 

•eer-tlficate,  s.  :  certificate,  m.,  attesta- 
zlone,  /.  "-tify,  TR.:  certificare,  render 
certo  ;  conf  ermare  :  the  undersigned  cer 
tifies,  etc.,  il  sottoscritto  certifica,  ecc. 
-titnde,  s.:  certezza;  sicurezza,/. 

•eerS-lean,  -leous,  ADJ.:  ceruleo,  tur- 
chino. 

•egrnmen,  s.  :  cerume,  m. 

Cgsarian,  ADJ.  :  cesareo. 

•eess-ation,  s.  :  cessazione,  /.,  cessamen- 
to  ;  tralasciamento,  m.  :  —  of  arms,  so- 
spensione  dT  armi,  /.  -ihle,  ADJ.  :  atto  a 
cedersi. 

•cession,  s.  :  cessione  ;  rassegnazione,  /. 
-ary,  ADJ.:  cessionario. 

•eessmentf,  s.  :  tassa,  imposizione,/. 

-eestus,  S.  :  cesto,  m. 

<e$sura,  s.:  (pros.)  cesura,/. 

•e^taceous,  ADJ.  :  cetaceo. 

ckaf-e  i  ,  s.  :  ardore,  furore,  m.,  rabbia,  /.  ; 
fremito,  fremere,  m.  -e2,  TR.:  scaldare; 
irritare,  stizzire,  mettere  in  collera  ;  INTR.  : 
fremere;  adirarsi,  incollerirsi.  -er,  s.  : 
colui  che  (si)  irrita  ;  (zool)  scarafaggio,  m. 

ckaff1,  s.  :  lolla,  loppa,/. 

chaffer  i,  S.:  mereanzia,  /.  chaffers, 
INTR.  :  trafficare,  stiracchiare  ;  trattare. 
-er,  s.  :  comperatore,  mercante,  m. 

chaffernt,  s.  :  caldaia,/. 

chaffinch,  s.  :  fringuello,  pincione,  m. 

chaff-less,  ADJ.:  senza  lolla.  -y,  ADJ.: 
paglioso. 

chafing-dish,  s.  :  scaldaviveane,  m. 

«hagrini,s.:  affanno,  m.,  stizza,/.  cha 
grin  2,  TR.  :  affannare,  adirare. 

chain  i,  s.  :  catena  ;  concatenamento,  m., 
serie,  /.,*  s.  PL.:  catene,/.  pi.;  schiavitu, 

/.:  little  —  ,catenella,catenuzza.  chain  2, 
TR.  :  incatenare,  mettere  alia  catena,  le- 
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gare  con  catena.  -in</,  s. :  incatenamen- 
to,  m.  -pump,  s. :  tromba  grande  e 
doppia,  /.  -shot,  s. :  palle  incatenate, 

f.pl. 

chair,  s. :  sedia ;  sedia  portatile,  /. ;  cat- 
tedra, /.;  seggio  (presidenziale),  m.:  fill 
the  — ,  tenere  la  presidenza ;  found  a  — , 
f ondare  una  cattedra.  -man,  s. :  presi- 
dente,  m. 

•ehat's^,  S. :  calesso,  biroccio,  m. 

c7*,alcogra~pher,  S. :  calcografo,  m. 
-phy,  S. :  intagliare  in  rame,  m. 

chaldron,  s.:  36  moggi  di  carbone, 
m.  pi. 

chaii-ee,  s. :  calice,  m.,  coppa,/. 

cha^k  i,  s. :  creta,  /.,  gesso,  m.,  marna, /. 
chalk  2,  segnare  col  gesso  ;  schizzare : 

—  out,  segnare;  mostrare.    -cutter,  s. : 
che  scava  la  marna.     -pit,  S. :  cava  di 
marna,/.    -y,  ADJ.:  cretoso. 

challen-gei,  S.:  disfida;  pretensione, /. ; 
rigettameato,  rifiuto,  m.  -ge2,  (IN)TR.  : 
sfidare ;  recusare ;  chiamare  a  battaglia ; 
rifiutare.  -ger,  s. :  sfidatore,  m. 

•ehamade,  s. :  chiamata,  battuta  di  tam- 
bura,  /. 

chaniber  i,  S.:  camera ;  stanza,/. :  —  of  a 
cannon,  camera  di  cannone ;  dark  — ,  ca 
mera  oscura.  chamber  2,  TR.  :  intri- 
garsi.  -fellow,  s. :  camerata,  m. 
-lain,  S. :  camerlingo,  cameriere,  m. : 
Lord  High  — ,  Gran  Ciamberlano.  -loin- 
ship,  s. :  uffizio  del  camerlingo.  -maid, 
s. :  cameriera,/.  -pot,  s. :  orinale,  m. 

c/iambrel,  s. :  garretta,/. 

c/*  amele^n,  s. :  camaleonte,  m. 

chamfer  I ,  s. :  scanalatura,  /.  cham 
fer  2,  TR.  :  scanalare. 

chamois,  s. :  camoscio,  m. 

c/tamQmile,  s. :  camomilla,/. 

cliamp,  TR.  ;  INTR. :  masticare,  rodere. 

•ehampaigrnf,  s. :  campagna,  /.,  paese 
aperto,  m. 

champagne,  S. :  (vino  di)  Sciampagna, 
m.:  iced  — ,  sciampagna  al  ghiaccio; 
sparkling  — ,  sciampagna  spumante. 

champignon  -pinyon,  S. :  fungo,  m. 

champion  i ,  s. :  campione,  eroe,  m. 
champion  2,  TR.  :  sfidare  a  singolar  cer- 
tame. 

chan-eei,  S. :  azzardo,  m.,  ventura,  /., 
caso,  m.,  sorte,/. :  take  one's  — ,  arrischiare; 
good  (lucky)  — ,  buona  ventura ;  try  the 

—  of  war,  tentare  la  f  ortuna  della  guerra; 
meet  by  — ,  incontrare  a  caso;  —  cus 
tomer,  awentore,  compratore  causale;  take 
one's  — ,  correre  il  rischio,  arrischiarsi. 
chance  2,  INTR.  :  accadere,  awenire,  oc- 
correre.    -ablef,  ADJ.:   accidentale,  ca- 
suale.    -  guest,  s. :  soprawegnente  ina- 
spettato,  m. 

chan-eel,  s.:  santuario,  m.    -eellor,  s.: 
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cancelliere,  m. ;  Lord  High  — ,  gran  can 
celliere  (d1  Inghilterra),  m.  --eellorship, 
s. :  cancelleria,  /.  -eery,  s. :  cancelle- 
ria,/. 

<ehan-cre,  s. :  (surg.)  cancbero,  cancro, 
m.  -crons,  ADJ. :  cancheroso,  ulceroso. 

chandelier,  s.:  candelabro,  m.;  lumie- 
ra,/. 

chandler,  s.:  candelaio  venditor  a  mi- 
nuto,  m. 

chang-e  i ,  s. :  cambiamento,  m. ;  nratazio- 
ne,  vicenda;  alterazione;  varieta;  moneta, 
/.  -e  2,  TR.  :  cambiare ;  mutare,  alterare; 
INTR.  :  cangiarsi;  mutarsi;  —  place,  cam- 
biar  di  luogo ;  —  colour,  cambiare  di  co- 
lore;  cambiarsi  nel  viso,  arrossire;  —  one's 
opinion,  mutare  pensiero,  -ea"ble,  ADJ.  : 
cambiabile,  cangiabile ;  variabile,  inco- 
stante.  -eableness,  s. :  incostanza,  muta- 
bilita,  /.  -eably,  ADV. :  incostantemente. 
-efwl,  ADJ.  :  incostante,instabile.  -eless, 
invariabile,  costante.  -elin0t  s. :  parto 
supposto,  sciocco.  -er,  s.":  cambiatore, 
banchiere,  m.  -ingr,  s. :  cambiamento,  m. 

channel  i,  s. :  canale;  letto  (d'un  frame), 
m.;  scanalatura,  /.:  the  Channel,  il  ca 
nale  della  Manica ;  little  — ,  canaletto,  m. 
channel  2 ,  TR.  :  scanalare. 

chant  i,  S. :  canto,  m.  chant  2,  TR.: 
cantare;  celebrare.  -er,  s.:  caatatore, 
cantore,  m.  -icleer,  s. :  gallo,  m.  -ress, 
S. :  cantatrice,  /.  -ry,  s. :  dignita  del 
cantore,/. 

c7ta-os,  s. :  caos,m.;  confnsione,/.  -otic, 
ADJ.:  confuso. 

chap  i,  S. :  fessura;  crepatura, /.,  fesso, 
m.  chap 2,  INTR.:  crepare;  spaccarsi, 
fendersi. 

chape,  S.:  puntale;  rampone,fermaglio,m. 

chapel,  S. :  cappella,  chiesetta,  /.  -ry, 
S. :  cappellania,/. 

•chaperon,  s. :  cappuccio,  m. 

chapiter,  s. :  (arch.)  capitello,  m. 

chaplain,  3.:  cappellano;  limosiniere, 
m.  -ship,  s. :  carica  di  cappellano,/. 

cha.pl ess,  ADJ. :  magro,  smunto. 

chaplet,  S. :  corona,/.;  rosario,  m. 

chapman,  s. :  eompratore ;  mercante,  m. 

chaps  =  chops. 

chapt,  ADJ. :  fesso,  spaccato. 

chapter,  S.:  capitolo;  capo,m.  -house, 
s. :  capitolo,  m. 

char  i,  S. :  giornata,  /  char  2,  TR.  :  ri- 
durre  in  carbone,  bruciacchiare ;  INTR.  : 
lavorare  alia  giornata. 

character  i,  s. :  carattere;  segno,  m.; 
lettera;  descrizione;  dignita,/.:  an  odd 
— ,  un  uomo  strambo;  he  is  quite  a  — , 
egli  d  un  originale;  take  away  one's  — , 
diffamare  uno.  character  2,  TR.  :  inta- 
gliare;  inscrivere.  -istic,  s. :  caratte- 
ristica,  /.  -istic(al),  ADJ. :  caratteristi- 
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co.  -isticalness,  s. :  qnalita  propria, 
caratteristica,  /.  -ize,  TR. :  caratteriz- 
zare.  -less,  ADJ.  :  senza  carattere.  -y, 
s. :  impressione,/. 

charcoal,  s. :  carbone  di  legna,  m. 

chard,  s. :  cardo ;  cardone,  m. 

charg-ei,  S. :  carico,  m.,  carica,  soma,/., 
peso,"m.;  cura,  incombenza, /.;  nffizio, 
impiego,  m.;  accusa,  imputazione, /. ;  de- 
posito,  m.;  spesa, /.;  assalto,  m.:  heavy 
— ,  peso  gravoso ;  customary  — ,  solito 
prezzo ;  — s  included,  comprese  le  spese ; 
lay  to  one's  — ,  incolpare  alcuno ;  take  the 

—  of  something,  pigliarsi  T  incombenza  di 
qualche  cosa.     -e2,  TR.  :  caricare;  co- 
mandare,  imporre ;  accusare,  incolpare ; 

—  with,  commettere  alia  cura.    -eable, 
ADJ.  :  imputabile,  dispendioso.     -eahly, 
ADV.  :  con  dispendio.    -er?  s. :  cavallo  da 
guerra;  gran  piatto,  m." 

char-ily,   ADV.:   fragalmente.     -iness, 

s. :  prndenza;  cantela,/. 
chariot  i,   s. :    carro,   m.,    carrozza, /. 

chariot 2,  INTR.:  condurre  in  carrozza. 

-eer,  s. :  coccbiere,  conduttor  del  carro, 

m.    -race,  s. :  corsa  di  carri,/ 
chari-table,  ADJ.  :  caritatevole,  benefa- 

cente.     -tahleness,  s. :  beneficenza,  /. 

-tably,   ADV.:   caritatevolmente.     -ty, 

s. :  carit^ ;  beneficenza,  limosina,  /. :  beg 

— ,  domandar  la  limosina ;  for  — 's  sake, 

per  T  amor  di  Dio ;  —  begins  at  home,  la 

prima  carita  e  T  aver  cura.    -ty-school, 

s. :  scuola  gratuita,/. 
•eharla-tan,  s.:  ciarlatano,  cantamban- 

co,  m.    -tanical,  ADJ. :  ciarlatanesco. 

-tanry,  s. :  ciarlataneria,  /. 
Charles' --wain  -zez-,  s.:   (astr.)  orsa 

maggiore./. 

charlock,  s. :  loglio,  m.,  zizzania,/. 
charm  i,  s.:  incanto;  allettameato,  m. 

charm  2,  TR.  :  incantare,  ammaliare,  al- 

lettare,    rapire :  —   away,  scongiurare. 

-er,  s. :  incantatore,  m.,  incantatrice,  /. 

-ingr,  ADJ.:  vezzoso,  vago;  s.:  incanta- 

mento,  m.     -in^rly,   ADV.:  vagamente, 

piacevolmente.    -ingness,  s. :  attrativa; 

bellezza,/. 

charnel-house,  s. :  carnaio,  m. 
chart,  S.:  carta  di  navigare,/. 
charter,  s. :  patente;  privilegio;  statute; 

carta  constituzionale.  -party,  s. :  (nav.) 

contratto  di  noleggio,  m.    -ed,  ADJ. :  pri- 

vilegiata,  immune,  esente. 
ohanxroman,  s. :  donna  lavorante  alia 

giornata,/. 

chary,  ADJ. :  accorto,  prudente. 
chas-ei,  s.:  caccia;  foresta,/.    -e2,  TR.: 

cacciare;  mandar  via.     -er,  s.:  caccia- 

tore,  perseguitore,  m. 
cftasm,  s. :  fessura;  apertura;  lacuna,/.; 

vacuo,  m. 
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chas~te,  ADJ.:  casto,pudico;  onesto;  puro: 
have  —  ears,  aver  buon  oreccMo.  -tely, 
ADV.:  castamente;  pudicamente.  -ien, 
TE.  :  castigare,  punire ;  correggere.  -te- 
ness,  s. :  castita,  pudicizia ;  modestia,  /. 

chastis-e,  TR.:  castigare,  punire.  -ement, 
S. :  eastigo,  m.;  punizione, /.  -er,  S. : 
gastigatore,  punitore,  m. 

chastity,  s. :  castita ;  purita,  /. 

chasuble,  S. :  pianeta  di  prete,  /. 

ch£.ti,S. :  ciarla,/.;  cicaleccio,  m.:  little 
— ,  chiaccMerata,/.  chat 2,  INTR.:  ciar- 
lare;  cornacehiare. 

•ehatellany,  s. :  castellania,  castellane- 
ria,/. 

chattel,  s. :  mobile,  m. 

ehat-teri,  s. :  ciarla,  /.,  cicalare,  m. 
-ter  2,  INTO.  :  ciarlare,  cornacchiare ;  tre- 
mare,  battere  i  denti.  -terer,  s. :  ciar- 
liero,  ciarlatore,  m.  -ter ing,  s. :  cicale- 
ria,/.;  battimento  di  denti,  m.  -tingr,  s. : 
ciarla,  /.,  cicalamento,  m.  -ty,  ADJ.: 
loquace,  eiarlone. 

chatwood,  s. :  legna  per  il  fuoco,  /.  pL 

chaic?,  TR.  :  masticare ;  niminare. 

ch&u?dron,  s. :  viscere,  interiora,/.  pi. 

cheap,  ADJ.  :  a  buon  mercato.  -en,  TR.  : 
prezzolare,  mercatare.  -ener,  s. :  prez- 
zolatore,  m.  -ly,  ADV.  :  a  buon  mercato, 
per  poco.  -ness,  S.:  buon  mercato,  vil 
prezzo,  m. 

cheat  i,  s.:  frode,  furberia,  /.,  inganno; 
furbo;  barattiere;  giuntatore,m.  cheat2, 
TR.  :  far  fraude  a,  ingannare,  truffare; 
giuntare:  —  at  cards  (play),  truffare  al 
giuoco.  -er,  s. :  ingannatore,  truffatore, 
m.  -infirly,  ADV.  :  ingannevolmente,  con 
frode. 

check  i,  s.:  scacco;  ostacolo,  impedimen- 
to;  rimprovero,  m.,  riprensione,  /.:  give 
one  a  — ,  fare  una  riprensione  ad  uno; 
take  a  —  at,  offenders!  di ;  keep  a  —  upon 
one,  tenere  uno  in  freno ;  —  to  the  king, 
seacco  al  re.  checks,  TR.  :  frenare,  re- 
primere;  riprendere;  INTR.  :  fermarsi; 
opporsi :  —  one's  anger,  rattenere  la  col- 
lera ;  —  an  account,  riscontrare  (or  veri- 
ficare)  un  conto;  —  one's  self,  fermarsi, 
raffrenarsi. 

checker,  TR. :  fare  a  scacchi;  intarsia- 
re;  screziare.  --wise,  ADJ.:  a  scaccM. 
-work,  s.:  tarsia,/.;  screzio  m. 

check-less,  ADJ. :  irresistibile.  -mate, 
s. :  scaccomatto,  m.  -y,  ADJ.:  intarsiato ; 
mischiato. 

cheek,  s. :  guancia;  gota,/.:  chubby — s, 
guance  paffute ;  —  by  jowl,  testa  a  testa. 
-hone,  s.:  mascella,/.  -tooth,  s.:  dente 
mascellare,ra.  -y,ADj.:  sfaceiato,  ardito. 

cheer  i,  s.:  pasto;  banchetto,  m.;  alle- 
grezza,  /.,  umore,  coraggio;  volto,  m.: 
make  good  — ,  mangiare  e  bere  bene ;  loud 
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— s,  strepitosi  applausi.  cheer 2,  TR.. 
rallegrare;  animare;  INTR.:  rallegrarsi, 
incoraggiarsi,  f arsi  animo :  —  up,  f arsi 
animo,  rasserenarsi ;  —  up!  animo!  co- 
raggio !  -fial,  ADJ.  :  gaio,  allegro,  lieto, 
gioioso.  -faily,  ADV.:  allegramente,  lieta* 
mente.  -fulness,  -ishness,  s. :  gioia, 
allegrezza,  /.;  contento,  m.  -ity,  ADV.: 
allegramente.  -less,  ADJ.  :  tristo,  ma- 
linconoso.  -ly  f,  -y ,  ADJ. :  gaio,  gioioso, 
lieto,  allegro. 

cheese,  S. :  formaggio,  cacio,  m.  -cake, 
s.:  tortelletta  di  cacio, /.  -curds,  s.  PL.  : 
latte  rappreso,  m.  -monger,  s.:  formag- 
giaio;  pizzicagnolo,  m.  -press,  cheese- 
-vat,  s.:  graticcio,  m.  -y,  ADJ.:  caseoso, 
cacioso. 

chemical,  ADJ.:  chimico.  -ly,  ADV.: 
chimicamente. 

•ehe,-mise,  S. :  camicia  da  donna,/,  -ehe- 
niisette,  s.:  camicetta,/.,  camicino,  m. 

c/temist,  S. :  chiinico,  m.:  —  and  drug 
gist,  farmacista,  speziale,  m.  -ry,  chi- 
mica,/. 

cherish,  TR.  :  amare  teneramente;  man- 
tenere;  allevare:  he  — ed  the  hope,  egli 
nutriva  la  speranza.  -er,  s. :  amatore; 
inantenitpre,  protettore,  m.  -ment,  s. : 
incoraggiamento ;  sostegno,  m. 

cherry  i,  s. :  ciriegia,/.:  wild  — ,  agriot- 
ta,/.  cherry 2,  ADJ.:  rosso,  vermiglio: 
—  cheeks,  guance  vermiglie,  /.  pL  -or 
chard,  s. :  ciriegeto,  m.  -pit,  s. :  f os- 
setta;  buca, /.  -stone,  S. :  nocciolo  di 
ciriegia,  m.  -tree,  s. :  ciriegio,  cilie- 
gio,  m. 

cher-nh,  s.:  cherubino,  m.  -nhicCal), 
ADJ.:  cnerubico. 

chervil,  s. :  cerf  oglio,  m. 

chesnnt  =  chestnuL 

chess,  s. :  scacchi,  m.  pL:  game  of — , 
giuoco  degli  scacchi,  partita  di  scacchi; 
play  at  — ,  giuocare  agli  scacchi.  -hoard, 
s. :  scacchiere  tavoliere,  m.  -man,  s. : 
pedina,/.;  scacco,  m.  -player,  s.:  giuo- 
catore  di  scacchi,  m. 

chest,  s. :  cassa,  /. ;  casso,  cassero  (del 
corpo);  ('/ia7;.)forziere,m.;  — of  drawers, 
stipo,  armadio,  m.  -ed,  ADJ.  :  di  petto. 
-foundered,  ADJ.  :  bolso.  -founder 
ing,  s.:  bolsaggine,/. 

chestnut,  s. :  castagna,/.;  ADJ.:  casta- 
gnino,  castagno.  -colour,  ADJ. :  casta- 
gnino.  -plot,  s.:  castagneto,  m.  -tree, 
s. :  castagno,  m. 

•ehe-valier,  S. :  cavaliere,  m.  -vaux- 
de-fr|se  -vo~,  s. :  (mil.)  cavalli  di  f risav 
m.  pL 

cheven,  s. :  ghiozzo,  m.  (pesce). 

cheverilf,  s. :  pelle  di  capretto,/. 

•ehevisan-eef,  s. :  mercato  ingiusto,  m. 
intrapresa,  /. 


chevron 

,  s. :  travicello ;  (her.')  caprone, 
m. 

chew  cM,  TE.  :  masticare;  ruminare; 
considerare,  meditare :  —  the  cud,  rumi 
nare  ;  —  tobacco,  masticare  tabacco. 

•ehica-ne,  s. :  cavillo,  inganno,  rigiro,  m. 
-ne,  INTR.  :  cavillare ;  sofisticare.  -ner, 
s. :  cavillatore,  m.  -nery,  S. :  cavillo, 
m.;  sofisticheria, /. 

chick,  chick-en,  S.:  pollastro,  m.  -en- 
hearted,  ADJ.:  timido,  pauroso.  -em- 
pox,  S. :  morviglione,  m.  -peas,  s.  PL.  : 
cece,  m.  --weed,  s. :  centocchio,  m. 

chid,  impf.  e  part,  del  v.  chide. 

chi-de,  IRR. ;  TR.  (chid;  chid,  chidden): 
biasimare ;  riprendere ;  INTR.  :  disputare, 
querelare,  schiamazzare.  -der,  s. :  ri- 
prenditore,  m.  -dingr,  s.:  riprensione,/. 
-dingrly,  ADV. :  in  modo  di  riprensione. 

chielf ,  ADJ.  :  primo,  principale ;  s. :  capo, 
comandante;  direttore,  socio  principale, 
m.:  in  — ,  in  capo;  Lord  —  Justice,  pri 
mo  giudice  (in  Inghilterra),  m.  -dom,  s. : 
sovranita,  /.  -less,  ADJ.:  senza  capo. 
-ly,  ADV. :  principalmente.  -tain,  s. : 
comandante;  capitano,  m.  -tainry, 
-toinship,  s. :  capitanato,  m. 

chilblain,  s. :  (med.)  pedignone,  m. 

child,  S. :  f  anciullo ;  figlio,  figliuolo ; 
bambino,  ragazzo,  infante,  m.:  little  — , 
bimbo,  bambinello ;  adopted  — ,  figlio  ad- 
dottivo ;  natural  — ,  figlio  naturale  (il- 
legitimo) ;  naughty  — ,  ragazzaccio ;  still- 
lorn  — ,  nato  morto ;  foster  — ,  figlio  (-lia) 
di  latte ;  from  a  — ,  dair  inf  anzia,  dalla 
cnlla;  bring  forth  a  — ,  partorire;  be 
past  a  — ,  aver  passato  T  inf  anzia ;  be  with 
— ,  essere  incinta.  -bearing,  s. :  pregnez- 
za,  gravidanza,  /.  -hed,  s. :  letto  della 
partoriente ;  tempo  del  parto,  m.  -"birth, 
s. :  parto ;  partorire,  m.  -hood,  s. :  in- 
f anzia;  fancirulezza,/.  -ish,  ADJ.  :  bam- 
binesco,  faioiullesco.  -ishly,  ADV.: 
a  modo  di  f  anciullo.  -ishness,  s.  t  bam- 
binaggine,  inf  anzia,  puerilita,  /.  -less, 
ADJ.  :  senza  figliuoli.  -like,  ADJ. :  f  an- 
ciullesco,  bambinesco. 
children,  PL.  di  child. 
c/< Iliad,  s. :  migliaio,  m. 
chilli,  ADJ.:  freddo,  freddoloso;  s.:  f  red- 
do,  m.,  freddura,  /.:  cold  — s,  brividi, 
ribrezzi  di  febbre.  chill  2,  TR.  :  f  red- 
dare  ;  gelare.  -iness,  s. :  freddura,/.; 
brivido,  m.  -y,  ADJ.  :  alquanto  freddo, 
freddotto ;  freddoso,  freddoloso. 
chime  i,  s. :  scampanata,/. ;  accordo,  m. 
armonia,  /..*  — s,  armonia  di  campane. 
chime  2,  INTR.  :  sc'anipanare ;  accordarsi, 
unirsi:  —  in,  consonare,  essere  d' accordo, 
cM-mera,  S. :  chimera,  /.  -merical, 
ADJ.  :  chimerico.  -merically,  ADV. 
chimericamente. 


cholagognes 
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chimney,    s. :    cammino,    focolare,    m. 

-corner,     s. :    luogo    de'  eiarloni,    m. 

-piece,    s. :    cornice    del    cammino,  /. 

-sweeper,  s. :  spazzacammino,  m. 
chin,  S. :  mento,  m. 
china,    s. :     porcellana;     majolica,    /. 

-man,  s. :    mercante  di  poreellana,  m. 

-orange,  S. :  melarancia  dolce,/.  -root, 

s. :  cina,/. 
chin-cloth,  s. :  bavaglio,  m.     -cough* 

s. :  tossa  violenta,/. 
chine  i ,  s. :  schiena ;  spina,  /.     chine  2r 

TR.  :  sfilare. 

Chinese,  ADJ.  :  Chinese  ;  s. :  Chinese,  m. 
chink  i ,  s. :  f essura,  crepatura,/.  chink  2r 

TR.,  INTR.:    tintinnare;    spaccarsi.      -y, 

ADJ.  :  screpolato,  fesso. 
chinse,  TR. :  (nav.)  calafatare. 
chintz,  s. :  Indiana,/,  (tela  dipinta). 
chip  i,  s.:  scheggia,/.;  bruciolo,  m.;  — $ 

of  bread,  croste  di  pane,/.  pL;  he  is  a  — 

of  the  old  block,  quale  padre  tale  figlio ; 

a'  segni  si  conoscono  le  balle.  chip  2,  TR.  : 

truciolare,  sbriciolare,  sminuzzare. 
c7iiragrical,  ADJ.  :  chiragrico. 
o/iirographer ,  S. :  chirograf ario,  m. 
c7iirq-man-eer,     S. :      chiromante,     m. 

-man-cy,  s. :  chiromanzia,/. 
chirp  i ,  s. :  garrito ;  pigolare,  m.  chirp  2, 

TR. :  garrire;  pigolare,  piare.     -er,  s. : 

gridatore,  m.     -ing,  s. :  garrito ;  canto- 

(d1  uccelli),  m. 
chisel  i,  s. :  scalpello,  m.    chisel  2,  TR.  i 

scarpellare,  intagliare.     -work,  s. :  la- 

voro  di  scultura,  ra. 
chit  i,  s.:  bambino;  stipite,  m.    chit2r 

INTR.  :  germinare,  germogliare. 
chitchat,  s. :  ciarla,  ciarleria,  /. 
chitterlings,  s.  PL.:   budella,  minugia,, 

•chival-rous,  ADJ.:  cavalleresco.  -ry, 
s. :  dignitS,  di  eavaliere,  cavalleria,/. 

chives,  S.  PL.  :  costole  di  fiori,/.  pL;  ci- 
polletta,/. 

chock,  s. :  sorgozzone ;  attacco,  m. 

chocolate,  s. :  cioccolato,  m.  -pot,  S. : 
cioccolattiera,  /.  -dealer,  s. :  ciocco- 
latiere,  m. 

choi-ee i,  S. :  scelta, elezione,  eletta ;  varie- 
ta,/. :  make  — ,  scegliere.  choice  2,  ADJ.  : 
scelto,  squisito,  raro.  -less,  ADJ.  :  senza 
il  potere  di  scegliere,  indifferente.  -lyt 
ADV.:  caramente.  -ness,  S. :  rarita; 
delicatezza,/. 

choir  kwlr,  s. :  coro  (d'  una  chiesa),  m. 

chok-ei,  s. :  fieno  del  carciofo,  m.  -e2, 
TR.  :  suffocare,  strangolare ;  turare,  stop- 
pare  ;  INTR.  :  soffocarsi,  affogarsi :  —  up, 
Ingorgare.  -e-pear,  s. :  pera  strozza- 
toia,  /.  -ing,  S. :  suffocamento,  m.  -y», 
ADJ.  :  suffocante,  strozzatoio. 

c7t.olagogues,  s. :  (med.)  colagogo,  m. 
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c7to-ler,  S. :  collera ;  bile ;  stizza,  /. 
-lera,  S. :  colera,  m.:  attack  of  — ,  ac- 
cesso  di  colera.  -leric,  ADJ.  :  collerico, 
stizzoso.  -lericness,  S. :  impeto  di  col 
lera,  umor  bilioso,  m. 

^hoo-se,  IRR.  ;  TR.  :  scegliere,  eleggere ; 
INTR.  :  potere  scegliere  :  —  rather,  amare 
meglio,  preferire;  —  out,  far  scelta  di, 
scegliere.  -ser,  S. :  sceglitore,  elettore, 
m.  -sing,  S. :  elezione,/. 

chdpi,TR. :  tagliare;  sminuzzare;  INTR.: 
cambiare,  barattare ;  disputare :  —  about, 
cangiare;  girare;  —  at,  attaccarsi;  — 
off,  troncare;  mozzare;  —  up,  divorare; 
ingoiare;  —  upon,  incontrare.  chop  2, 
S. :  fetta;  crepatura;  braciuola, /.:  — s, 
mascelle,/.  pi.;  bocca;  imboccatura  (d'un 
fiume),  m.:  mutton  — ,  costolettadi  mon- 
tone.  -house,  S.:  bettola,  osteria,  ta- 
verna,/.  -pini/i,  s. :  atto  del  tagliare, 
m.  -ping  2,  ADJ.  :  (nav.)  cambiante  vio- 
lentemente,  agitato,  strepitoso.  -ingr- 
hiock,  s.:  tagliere;  ceppo,  m.  -ingr- 
knife,  s. :  coltello  da  beccajo,  m. 

choppy,  ADJ.  :  spaccato,  f esso. 

c/ioral,  ADJ.:  da  coro,  di  coro.  -ly, 
ADV.  :  coralmente. 

c7i6rdi,  s.:  corda,  /.  chord 2,  TR.  : 
mettere  le  corde. 

c/td-rister,  s. :  corista,  cantore,  m.  -rog- 
rapher,  s. :  corograf o,  descrittore  d'  un 
paese,  m.  -rQgra.ph.ioal,  ADJ.:  coro- 
grafico.  -rography,  s. :  corografia, 
deserizione  d7  un  paese,/. 

chorus,  S. :  coro,  m. 

chough  chvf,  s. :  graccMa,  /. 

chous-e  i,  S. :  sciocco ;  inganno,  m.;  truf- 
fa,/.  -e2,  TR.:  ingannare,  truffare.  -er, 
s. :  ingannatore,  truffatore,  m. 

chowder,  s. :  stuf  ato  di  pesce,  ecc.,  m. 

cho-wrterf,  INTR.  :  brontolare. 

c/trism,  s.:  cresima,  cresma,/. 

C/tris-t, s.:  Cristo. 

c/iriseen,  TR.:  batezzare.  -£9111,  s.:  cri- 
stianita,/.  -tn.gr,  s. :  battesimo,  m. 

Christian,  A^J.:  cristiano;  s.:  cri- 
stiano,  m.,  -na,  /. :  —  name,  nome  di  batte 
simo.  -ism,  CTtris-fcian-ity,  s.:  cri- 
stianesimo,  m.,  cristianita,/.  -ize,  TR.  : 
fare  cristiano.  -ly,  ADV.:  cristiana- 
mente. 

Christmas,  s.:  natale,  m.;  nativita  (del 
Signore),/.:  —  carol,  cantico  di  Natale, 
m.  -box,  s. :  salvadanaio,  m.,  strenna,/. 
-day,  s. :  giorno  di  Natale. 

C/irist's-thorn,  s. :  branco  spino,  m. 

c/iromatic,  ADJ.  :  cromatico. 

c /ironic,  chronical,  ADJ.  :  cronico. 

c/iron-iclei,  s. :  cronica,  cronaca,  /. 
-icle2,  TR.  :  scrivere  le  croniche;  scri- 
vere  ricordi.  -icier,  s. :  scrittore  di 
croniche,  m. 


cigar-case 

chrono-gram,  s. :  cronogramma,/, 
c/troiiol-oger,  s. :  cronologista,  m.    -6g- 
ic(al),  crdnologico.     -ogically,  ADV.i 
in  modo  cronologico.    -ogy,  s. :  cronolo- 


c/^ronometer,  s. :  cronometro,  m. 

c/torys-alis,  S. :  crisalide,  m.  -glite,  s.  : 
crisolito,  m. 

chrysoprasus,  S. :  crisopazio,  m. 

chub,  s. :  ghiozzo,  m.  (pesce).  -bed,  ADJ.  : 
col  capo  grosso.  -by,  -cheeked,  ADJ.  : 
paffuto,  paccioso. 

chuck  i,  s. :  sorgozzone,  m.  chuck 2, 
TR. :  chiocciare ;  dare  un  sorgozzone. 
-farthing,  s. :  fossetta,  /.  (giuoco). 
-le,  TR. :  cnioooiaits ;  Ciuio&g^are;;  UN  Tit. . 
sgangasciare. 

chiid,  TR. :  mordere. 

chuff,  s. :  rustico,  zotico,  m.  -ily,  ADV.  : 
in  modo  rustico,  zoticamente.  -iness,  s. : 
rozzezza,  rusticaggine,  /.  -y,  ADJ.  :  ru 
stico,  rozzo,  zotico. 

chum,  s. :  compagno  di  camera,  m. 

chump,  s. :  pezzo ;  tronco  di  legno,  m. 

church  i,  s. :  chiesa,/.;  —  is  over,  1'uffi- 
cio  e  terminato ;  established  — ,  religione 
dominante.  church  2,  INTR.  :  render 
grazia  dopo  il  parto.  -ale,  s. :  festa 
della  consecrazione,/.  -attire,  s. :  abiti 
ecclesiastici,  m.  pi.  -book,  s. :  battiste- 
rio ;  Hbro  de'  battesimi,  m.  -in#,  s. :  ce- 
rimonia  della  purificazione,/.  -law,  s. : 
diritto  canonico,  m.  -man,  s. :  eccle- 
siastico,  prete,  m.  -time,  s. :  tempo 
d*  andare  alia  chiesa,  m.  -warden,  s. : 
santese,  m.  -yard,  s. :  cimiterio,  cimi- 
tero,  m. 

churl,  s. :  villano,  rustico ;  avaro,  m. 
-ish,  ADJ.:  rustico,  zotico,  taccagno. 
-ishly,  ADV.:  rozzamente,  zoticamente. 
-ishness,  s. :  rustichezza,  zotichezza,  /. 
-y,  ADJ.  :  rustico. 

churme.t,  s.:  strepito, romore  confuso,m. 

churn  i,  s. :  zangola, /.  churn 2,  TR.  : 
fare  il  burro,  -staff,  s. :  bastoncello  da 
fare  il  burro,  m. 

chy-le,  S.:  chilo,  m.  -lifactfon,  s.:  chi- 
lificazione,/.  -Ions,  ADJ. :  chiloso. 

c/iym. .  =  them. . 

•eibarious,  ADJ.  :  nutritive,  nutriente. 

•eibol,  s. :  cipolletta,/. 

•eica-tri-ee,  s. :  cicatrice ;  margine,  /. 
-trisant,  s. :  cicatrizzante,  m.  -tri- 
sive,  ADJ.:  cicatrizzante.  -trization, 
s. :  cicatrizzazione,  /.  -trize,  TR.  fcica- 
trizzare. 

•Cid,  s. :  Cid ;  uom  valoroso,  m. 

•eider,  s. :  sidro,  m.  -ist,  s. :  che  vende 
del  sidro.  -kin,  s.:  sidro  fatto  con  la 
pasta  de*  pomi,  m. 

cigar,  s. :  sigaro,  m.  -case,  s. :  porta- 
sigari,  m. 


ciliary 

•eiliary,  ADJ. :  ciliare. 

•eimeter,  s. :  scimitarra,  sclabla  corta,  /. 

•eincture,  s. :  cintura,  fascia,/. 

winder,  s. :  cenere,  /.  -wench,  -wo 
man,  s. :  cenciaiuola,/. 

•einerltious,  ADJ.  :  cenericcio. 

•eingle,  s. :  cinghia,/. 

•cinnabar,  s. :  cinabro,  vermiglione,  m. 

•cinnamon,  s. :  cinnamomo,  m.,  cannella, 
/.  -tree,  s. :  albero  della  cannella,  m. 

•cinque,  s. :  cinque,  m.  -foil,  s. :  cinque- 
foglie,/. 

•cipher  i,  s. :  cifra,  cifera,  /.:  a  mere  — , 
un  nulla,  uno  zero,  cipher  2,  TR.,  INTR.  : 
calcolare,  computare.  -ing,  s. :  calcolo, 
compute,  m. 

•eir-einate,  TR. :  delineare  un  circolo. 

•eir-cle  i ,  s. :  circolo,  cerchio,  m. ;  societa, 
/.:  little — ,  circoletto,  cerchietto.  -de  2 
TR. :  cerchiare ;  limitare,  cingere ;  INTR. 
muovere  in  giro,  girare.  -cled,  ADJ. 
circulato,  tondo;  circolare.  -clet,  s. 
cerchietto,  cerchiello,  m.  -clingr,  ADJ. 
circolare,  rotondo. 

"Circuit  i ,  s. :  circuito;  contorno,  m.  cir 
cuit  2,  INTR.  :  circuire,  andare  attorno. 

•eir-cuition,  s. :  circuimento,  m.  -cui- 
tous,  ADJ.  :  circolare.  -cuitously,  ADV.  : 
circolarmente. 

«eircu-lar,  ADJ. :  circolare,  rotondo.  -lar- 
ity,  S.:  circolarita,  rotondezza,/  -larly, 
ADV.  :  circolarmente,  in  cerchio.  -late, 
INTR.  :  circolare ;  girare  attorno,  volgersi 
intorno :  the  blood  — s,  il  sangue  circola ; 
the  money  • — ,  il  danaro  corre.  -latin*/, 
ADJ.  :  circolante  ;  —  library,  libreria  cir 
colare,  /.  -lation,  s. :  uirculazione,  /. 
-latpry,  ADJ.  :  circolatorio,  circolare ; 
circolatojo,  m. 

eircum-amhient,  ADJ.:  circumambien- 
te.  -ambulate,  INTR.  :  passeggiare  at 
torno.  -anibulatipn,  s. :  passeggiata 
attorno,/.  --cise,  TR. :  circoncidere.  -els- 
er,  S. :  che  fa  la  circoncisione,  circonci- 
sore,  m.  --eision,  s. :  circoncisione,  /. 
-fe.ren.-ee  -cum-,  s. :  circonf erenza,  /.  ; 
circuito,  m.  -ferentgr,  S. :  (math.)  dop- 
pio  grafometro,  m.  -flex,  s. :  accento 
circonflesso,  m.  -fluent,  -fluous  -cum-, 
ADJ.  :  scorrente  intomo.  -fuse,  TR.  : 
circonfondere.  -ja-eent,  ADJ.:  conti- 
guo,  circonvicino.  -locution,  s. :  cir- 
conlocuzione, /.  -locutory,  ADJ.:  peri- 
frastico.  -naviga"ble,  ADJ.:  navigable 
intorno.  -navigate,  INTR. :  navigare 
intorno.  -navigation,  S. :  circonnavi- 
gazione,  /.  -polar,  ADJ. :  circonpolare. 
-rotation,  s. :  rotazione,  /.  -scribe, 
TR.  :  circoscrivere  ;  limitare.  -scrip- 
ti9n,  S. :  circoscrizione,  /.  -scriptive, 
ADJ.  :  limitative,  -spect,  ADJ. :  cir- 
cospetto,  considerate,  cauto ;  prudente. 
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-spection,  S. :  circospezione ;  prudenza, 
/.  -spective,  ADJ.:  accorto,  cautor 
considerate,  -spectively,  -spectly, 

ADV.  :  accortamente,  consideratamente, 
prudentemente.  -spectness,  s. :  ac- 
cortezza,  prudenza,/.  -stan-ee  i,  s. :  cir~ 
costanza,  /.;  evento,  m.;  condizione,  /., 
state,  m.:  according  to  — s,  secondo  le 
occorrenze ;  in  easy  — s,  agiato,  comodo ; 
mitigating  — ,  circostanza  attenuante. 
-stance  2,  TR.  :  circostanziare,  specifi- 
care,  -stan-eed,  ADJ. :  posto:  being  thus 
— -,  trovandomi  in  tale  state,  -stant, 
ADJ. :  circostante.  -stantial,  ADJ. :  ac- 
cidentale,  casuale;  minute,  -stant tally, 
ADV.:  secondo  le  circostanze,  casualmen- 
te.  -vallate,  TR.  :  circonvallare,  forti- 
ficare.  -vallation,  s. :  circonvallazione, 
/.  ^  -vent,  TR.  :  circonvenire,  ingannare, 
insidiare.  -ventipn,  s. :  circonvenzione^ 
/.,  inganno,  m.,"  insidia,  /.  -ventive, 
ADJ.  :  ingannevole.  -volution,  s. :  av- 
volgimento,  m.  -volve,  TR.:  awolgere. 

-eircus,  s. :  circo,  m. 

-eist,  s. :  integumento,  m.;  cuticola,/. 

-eistern,  s. :  cisterna,/. 

•cit,  s. :  cittadino,  cittadinello,  m. 

citadel,  s. :  cittadella,  fortezza,/. 

*ei~tation,  s. :  citazione ;  allegazione,  /. 
•ei-tatory,  ADJ.:  citatorie.  -te,  TR. : 
citare,  assegnare ;  allegare.  -ter,  s. : 
citatore,  accusatore,  m. 

cithern,  s. :  sistro,  m. 

•eitizeu,  s. :  borghese,  cittadino,  m.:  fel 
low  — ,  concittadino,  m.  -like,  ADV.: 
da  cittadino,  cittadinesco.  -ship,  s. :  cit- 
tadinanza,/. 

-citrine,  ADJ.:  citrine. 

-citron,  s. :  cedro,  m.  -tree,  s. :  ce- 
derno,  cedro,  m.  -water,  s. :  acqua. 
cedrata,/. 

•citrul,  s. :  zucca,/. 

•eity,  S. :  citta, /.:  mother- — ,  citta  vec- 
chia,  /.;  freedom  of  a  — ,  cittadinanzar 
/.;  —  court,  consiglio  municipale,  m. 

-elves,  s.  PL.  :  porri,  m.  pi. 

•eivet,  s. :  zibetto,  m.  -cat,  s. :  zibette^ 
m.  (animale). 

-civic,  ADJ.  :  civico,  da  cittadino. 

•eiv-il,  ADJ. :  civile ;  politico ;  cortese :  — 
law,  s. :  legge  civile,  /. ;  —  list,  lista  ci 
vile,/.;  —  war,  guerra  civile,/,  -ilian, 
-ilist,  s. :  giureconsulto,  m.  -ility,  s. : 
civilta;  urbanita,  cortesia,  /.  -iliza- 
ti^n,  s. :  civilizzazione,  /.,  state  civiliz- 
zato,  m.  -ilize,  TR. :  civilizzare,  colti- 
vare,  dirozzare.  -illy,  ADV. :  civilmente, 
cortesemente. 

clack  i ,  s. :  strepito ;  nottolino  di  molino, 
m.  clack 2,  INTR.:  strepitare:  scop- 
piare.  -in<7,  s. :  strepito,  romore ;  schia- 
mazzo,  m. 
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clad,  ADJ. :  vestito,  coperto  (cf.  clothe). 
claim  i ,  s. :  diritto,  m. ;  pretensione :  lay 

—  to  a  thing,  pretendre,  aver  diritto  a 

qualehe  cosa.    claim  2,  TR.  :  richiamare; 

pretenders ;  arrogarsi :  —  a  privilege,  do- 

mandare  (pretendere  a)  un  previlegio ;  — 

the  first  place,  arrogarsi  il  primo  posto ;  — 

as  one's  own,  appropriarsi.    -alble,  ADJ. : 

che  puo  richiamarsi.    -ant,  s. :  preten- 

dente,  m. 

ciamlser,  INTR. :  rampicarsi. 

clafmer  =  claimant. 

clam.  i~,  S. :  sorta  di  pettine,  mollusco  bi 
valve  axnericano,  m.  clam 2,  TR.:  inyes- 

care,  impeciare.    -miness,  s. :  viscosita ; 

tenacita,  /.   -my,  ADJ.  :  viscoso  ;  tenace. 
•clamor  i ,  S. :  clamore ;    strepito ;   grido, 

m.  clamors,  INTR.:  strepitare;  gri- 
dare :  —  against,  richiamarsi  contro ;  — 

for,  domandare  tumultuariamente.  -ons, 
ADJ.:  strepitoso,  tumultuoso,  -ously, 
ADV.  :  strepitosamente. 

clamp  i,  S.:  mezza  puleggia,/.;  incastro, 
m.  clamp 2,  TR.:  incastrare. 

clan,  S.:  famiglia,  razza;  tribu,/. 

clancwlarf,  ADJ. :  segreto,  private. 

clandestine,  ADJ. :  clandestine,  -tine- 
ly,  ADV.  :  in  modo  clandestine. 

clan-fir  i,  S.:  suono  acuto;  romore,  m. 
-§2",  INTR.:  strepitare;  suonare.  -gor, 
s.:  strombettata,  /.  -gorous,  ADJ.: 
strepitoso. 

clank  i,  S. :  suono  acuto,  strepito. 
clank  2,  TR.  :  suonare,  tintinnire;  stre 
pitare. 

clap  i ,  S. :  strepito  ;  colpo ;  f racasso,  m. : 
—  of  thunder,  scoppio  di  tuono,  colpo  di 
fulmine;  at  one  — ,  in  un  colpo,  alia 
prima.  clap 2,  TR.:  battere;  applau- 
dire ;  applicare :  —  the  door,  cniudere  la 
porta ;  —  hands,  picehiar  le  mani,  applau- 
dire ;  —  spurs  to  a  horse,  dar  di  sprone 
ad  un  cavallo ;  —  in,  ficcare ;  awanzar- 
si;  —  up  a  bargain,  fare  un  accordo. 
-"board,  s. :  doga,  /.  -per,  s. :  applau- 
ditore,  approvatore;  battaglio  (di  cam- 
pana) ;  niartello  (d'  una  porta) ;  battente 
(di  xnolino),  m.:  —  of  rabbits,  conigliera, 
/.  -perclaw,  TR.  :  rabbufare;  rampo- 
gnare.~  -pinflr,  S. :  battimento,  plauso, 
TO.  -trap,  s. :  calappio,  inganno,  colpo 
teatrale,  m. ;  ADJ.  :  f rodoloso,  insidioso. 

clare-oTiscure,  s. :  chiaroscuro,  m. 

claret,  S. :  claretto,  m. 

claric7iord,  s. :  clavicembalo,  m. 

clari-Scat£on,  s. :  chiarificazione,  /. 
-fy,  TR. :  chiarificare,  chiarire ;  conciare 
con  colla  (il  vino);  INTR.  :  cMarirsi. 

clarinet,  S. :  chiarina,/. 

clarion,  s. :  clarino,  m.,  chiarina,/. 

clarity,  s.:  chiarezza,/.,  splendore,  m. 

clary,  s. :  (bot.)  schiarea,/. 
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clash,  i,  s. :  urto;  f  racasso  ;  contrasto, 
m.,  differenza,  contesa,^  /.  clash  2, 
INTR.  :  urtarsi ;  scontrarsi,  dibattersi,  di- 
sputare :  —  with,  essere  opposto  a.  -ingr , 
s. :  urto;  contrasto,  m.;  opposizione,/. 
clasp  i,  s. :  ferniaglio ;  ganghero ;  abbrac- 
ciamento,  amplesso,  m.  clasp  2,  TR.  ; 
affibbiare  ;  abbracciare :  with  — ed  hands, 
a  mani  giunte.  -knife,  s. :  coltello  da 
tasca,  m.  -nail,  s. :  chiodo  senza  testa, 
m. 

class  i,  S. :  classe,  /;  ordine,  m.:  the 
middle  — es,  il  ceto  medio;  the  lower 
— es,  la  classe  dei  poveri;  attend  a  — , 
frequentare  un  corso.  class  2,  TR.  :  clas- 
sificare;  ordinare. 

class-ic,  S.  :  autore  classico,  m.  -ic(al), 
ADJ. :  classico.  -ificati^n,  s. :  classifi- 
cazione,/. 

classisf,  S. :  ordine,  m.;  spezie,/. 
class-room,  s. :  classe,  scuola,  aula  sco- 
lastica,/. 

clatter  i ,    s. :     strepito,    f  racasso,    m. 
clatter 2,  IN(TR).  :  strepitare;  cicalare. 
-coat,   s. :    ciarlone,  m.     -ingr,   ADJ.: 
strepitoso ;  s. :  schiamazzo,  strepito,  m. 
claudi-catet,  INTR.:    zoppicare.     -ca 
tion,  s. :  zoppicamento,  m. 
clause,  s. :  clausola,/.;  articolo,  m.;  sti- 
polazione,  condizione,  /. 
claifstrai,  ADJ.  :  claustrale. 
clStignre,  S. :  clausura,/, 
clavicle,  S. :  clavicola,/. 
claic  i ,  s. :  artiglio,  m  ;  branca ;  rampa, 
/.      claw  2,  TR.  :    graffiare,    sgraifiare; 
adulare,  lusingare.   -T>aak,  S. :  adulatore, 
lusingatore,  m.    -footed,  ADJ^ :  pie"  di 
grifone. 

clai/i,  S. :  creta;  argilla,  argiglia,  /. 
clay  2,  TR.  :  coprire  d' argilla.  -cold, 
ADJ.:  inanimate,  morto.  -ey,  -ish, 
ADJ.  :  argilloso.  -land,  s. :  terra  argil- 
losa,  /.  -pit,  S. :  cava  d'  argilla,  /. 
clean  i ,  ADJ.,  ADV. :  netto,  puro,  bianco  ; 
affatto,  intieramente.  clean  2,  TR.  :  net- 
tare  ;  lavare,  pulire :  —  the  boots,  pulire 
gli  stivali.  -er,  s. :  (rail.)  nettatore  della 
naacchina  (locomotiva),  m.  -lily  klen-, 
ADV. :  nettamente,  pulitamente.  -liness 
klen-,  s.:  nettezza;  pulitezza;  purita,/. 
-ly  Men-,  ADJ.,  ADV. :  puro,  netto,  puli- 
to;  elegante;  pulitamente;  elegantemente. 
-ness,  S. :  nettezza;  purita,/. 
clean-se,  TR. :  purgare,  purificare.  -ser, 
S  :  purgatore,  m.  -isingr,  s. :  nettamen- 
to,  pulimento,  m. 

clean,  ADJ.:  chiaro,  puro;  innocente ; 
evidente ;  ADV.  :  affatto,  intieramente :  — 
conscience,  coscienza  netta;  —  gain, 
netto  guadagno ;  get  —  of,  uscire  di ;  keep 
—  of,  evitare.  clear 2,  TR. :  chiarire; 
purgare ;  giustificare.  assolvere ;  INTR.  : 
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divenire  chiaro:  —  accounts,  liquidare 
conti ;  —  a  passage,  spacciare  un  passa- 
gio  ;  —  a  cape,  oltrepassare  un  capo  ;  — 
one's  debts,  pagare  i  suoi  debiti;  —  a 
difficulty,  sciogliere  una  difficolta ;  —  the 
table,  sparecchiare  la  tavola ;  —  up, 
chiarirsi,  rasserenarsi.  -an-ee,  S. :  bullet- 
ta  di  passaporto,  /.,  certificato,  m. ;  (now.) 
spedizioni  di  dogana,  /.  pi.  -headed, 
ADJ.:  sagacio,  giudizioso.  -xn0,  s.:  ter- 
reno  disboscato,  m. ;  (com.)  giramento,  m. 
-ingr-honse,  s. :  uffizio  di  liquidazione, 
m.  -ly,  ADV.:  chiaramente,  evidente- 
mente.  -ness,  s. :  chiarezza,  /.,  splen- 
dore,  m.;  nettezza;  purita;  ihnocenza,/. 
-sighted,  ADJ.:  perspicace,  giudizioso. 
-sightedness,  s. :  perspieacita,  intel- 
ligenza,  /.  -starch,  TR.  :  inamidare. 
-stairchor,  S. :  -che  inamida. 

cleo-v-e,  HIR. ;  TR.  :  f endere ;  spaccare ; 
INTR.  :  f  endersi ;  dividers!,  spaccarsi ;  at- 
taccarsi :  —  to,  attaccarsi  (or  appiccarsi), 
a.  -er,  s. :  coltellaccio  da  beccaio,  m. 

clef,  S. :  chiave,  /. 

cleft,  ADJ.  :  f esso ;  spaccato  (cf.  cleave) ; 
s. :  fessura;  apertura,/. 

clemen-ey,  S. :  clemenza ;  benignita,  /. 
-t,  ADJ. :  clemente,  benigno. 

clergy,  S. :  clero,  m.,  ecclesiastic!,  m.  pi. 
-man,  s, :  ecclesiastico,  prete,  m. 

clerical,  ADJ.  :  chericale. 

clerk,  s. :  cherico,  chierico;  commesso; 
sagristano ;  scrivano ;  segretario,  m. : 
head  — ,  primo  commesso,  capo  d'ufnzio; 
(leg.)  primo  scritturale.  -like,  ADJ.  :  da 
cherico.  -ship,  S. :  chericato,  m.;  ca- 
rica  di  scrivano ;  dottrina,  /. 

clever,  ADJ.  :  abile,  destro ;  svelto.  -ly, 
ADV.:  abilmente,  destramente.  -ness, 
abilita,  destrezza,/. 

clew,  s. :  gomitolo,  m.;  guida,/. 

click  i,  s. :  saliscendo,  m.  click 2, 
INTR.:  tintinnare;  scricchiolare. 

clicket,  s. :  campanella, /. ;  martello  di 
porta,  m. 

client,  S.:  cliente,  m.  -ed,  ADJ.:  che  ha 
de' client!,  -ship,  s.:  clientele,/. 

clif-f,  -t,  S.:  rape,  /.,  luogo  scosceso, 
m.  -ty,  ADJ. :  dirapato. 

climacterie(al),  ADJ.:  climaterico. 

climate,  S. :  clima, m.;  regione,/. 

climax,  S.:  gradazione,/. 

climd,  IRR.;  TR. :  rampicare;  montare, 
scalare ;  INTR.  :  arrampicarsi ;  salire.  -er, 
s. :  che  rampica,  salitore,  m. 

clime  =  climate. 

clinch  i,  s.:  bisticcio ;  equivoco,m.;  (nav.) 
maglia,  /.  clinch 2,  TR.:  impugnare; 
serrare;  ribadire;  (nav.)  magliettare :  — 
a  nail,  ribadire  un  chiodo.  -er,  S. :  ram- 
pone  ;  rampicone,  m. 

clingr,  IRR.  ;  INTR.  :  appiccarsi ;  appassar- 
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si ;  aggrapparsi :  —  together,  unirsi,  atta- 
carsi  insieme.  -y,  ADJ. :  viscoso,  tenace. 

clinic (al),  ADJ.  :  clinico. 

clink  i ,  S. :  tintinno,  tintinnio,  m.  clink  z> 
TR.  :  fare  suonare ;  INTR.  :  tintinnire ;  ri- 
snonare. 

clinqwantf,  ADJ.  :  sf avillante ;  s. :  canu- 
tiglia,/. 

clip  i,  s.:  colpo  ;  abbracciamento,  m. 
clip 2,  TR.:  tosare,  tondere ;  tarpare',  ab- 
bracciare:  —  the  wings  off,  tarpare  le  ali  a. 
-per,  s. :  tosatore ;  cimatore,  m.  -pingrs, 
s. :  il  tossare,  m. ;  s.  PL.  :  tosatura,  tondi- 
tnra,/. 

clister  =  clyster. 

diver,  s. :  meliloto,  m.,  soffiola,/. 

cloaki, s. : mantello; pretesto,m.  cloak 2, 
TR.:  mantellare;  palliare;  nascondere. 
-"bag,  s. :  valigia, /.,  baule,  m.,  borsa,/. 
-room,  s. :  camera  da  mantelli,/. 

clock,  s. :  orologio,  oriuolo,  m. ;  pendula^ 
/.:  what  tf —  is  it?  che  ora  e?  it  is  one 
o' — ,  e  una  ora,  e  la  una ;  it  is  two  o' — . 
son  le  due  ;  it  is  a  quarter  (ten  minutes} 
past  two,  sono  le  due  ed  un  quarto  (e  die- 
ci).  -maker,  s. :  oriuolaio,  orologiaio,, 
m.  -making,  s. :  arte  dell'  orologiaio, 
f.  -work,  s. :  struttura  d'  un  oriuolo,  /. 

clod  i,  s. :  zolla  (di  terra),  /.;  sciocco^ 
babbuasso, m.  clod  2,  TR.:  erpicare;  INTR.  : 
rappigliarsi ;  coagularsi.  -dy,  ADJ.  :  zol- 
loso,  grumoso.  -pate,  S. :  goffo,  m.;  te- 
staccia,/.  -pated,  ADJ. :  sciocco,  grosso. 

clog  i ,  S. :  ostacolo ;  zoccolo,  m. :  be  a  — 
upon,  essere  d'  ingombo  a.  clog 2,  TR.  : 
imbarazzare ;  caricare;  INTR.:  coagular 
si  ;  unirsi.  -ged,  ADJ. :  imbarazzato ;  ca- 
ricato.  -giness,  s. :  imbarazzo,  m.;  con- 
fusione,  /.  -gy,  ADJ.  :  imbarazzante,  in- 
comodo,  pesante. 

cloister  i ,  s. :  chiostro,  monastero,  m.. 
cloister  2,  TR.  :  rinchiudere  in  un  con- 
vento.  -al,  ADJ.  :  claustrale.  -ed,  ADJ.  : 
rinchiuso  in  un  chiostro.  -ess,  S. :  mona- 
oa,/. 

clom&f ,  impf .  e  part,  del  v.  climb. 

clos-e  i,  ADJ.,  ADV.:  serrate,  stretto ;  con- 
tiguo,  vieino;  concise;  celato,  segreto; 
riseroato ;  foseo,  oscuro  ;  appresso ;  S. : 
conclusione,  chiusura,  /. ;  fine,  m. :  —  by? 
molto  vicino,  di  presso ;  —  to,  rasente ;  sit 
— ,  follow  — ,  incalzarej  keep  — ,  stare 
quatto  quatto;  shut  — ,  chiudere  bene*r 
stand  — ,  stringersi  insieme  ;  study^  — , 
applicarsi  allo  studio ;  write  — ,  scrivere 
stretto ;  — fight,  zuffa  rabbiosa ;  —  room, 
camerina ;  —  weather,  tempo  fosco, 
clos-e2,  TR.:  serrare;  chiudere;  tenmna- 
re ;  "INTR*  :  chiudersi,  scaldarsi ;  riunirsi ; 
accordarsi:  —  an  account,  saldare  nn 
conto ;  —  in,  rinchiudere,  rinserrare ;  — 
up,  consolidare  ;  appiccare ;  —  upon,  re- 
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stare  d'  accordo ;  —  with,  venire  alle  ma- 
ni ;  accordarsi.  -fisted,  -handed,  ADJ. : 
spilorcio.   -ely,  ADV.  :  segretamente ;  na- 
scosamente.    -eness,  s. :  spessezza,  den- 
sita;   gravezza;    chiusura;  riserbatezza ; 
cautela,/.;  the  —  of  the  air,  la  gravezza 
dell'  aria,    -er  -s-,  s. :   concluditore,  fini- 
tore,  m.    -stool,  s. :  seggetta,/. 
closet  i,    S. :     gabinetto,    camerino,    m. 
closet  2,  TR.  :    chiudere  nel  gabinetto ; 
discorrere  in  segreto.    -ing,  s. :  consulte 
segrete,/.  pi;  intrighi,  m.  pi. 
closure,  s. :  chiusura;  conclusione,/. 
<3l6ti,  s. :    concrezione,   coagulazione,  /. 

clot  2,  INTR.  :  coagularsi. 
cldth,  s. :  tela,  /. ;  panno,  m. ;  tovaglia, 
/.  -s,  PL.:  pannine,  tele,/.  pL:  broad — , 
panno,  m.;  hair- — ,  cilicio,  m.;  woolen 
— ,  panno,  m. ;  bound  in  — ,  legato  in  te 
la  ;  lay  the  — ,  apparecchiare  la  tavola. 
-bag,  S.:  valigia,/.  -beam,  s.:  (weav.) 
subbio,  m. 

<3lo-the,    IRR. ;    TR.  :    vestire ;    coprire. 
-thed,  ADJ.  :  vestito,  abbigliato :  —  in, 
vestito  di.    -thes,  s.  PL.:  abito;  vesti 
mento,  m.;  panni,  m.  pL;  biancherie,  /. 
pL:  suit  of  — ,  vestito,  m.;  put  on  one's 
— ,  vestirsi ;  pull  off  one's  — ,  spogliarsi. 
-thier,    S. :    pannaiuolo,    panniere,    m. 
-thing,  s. :  vestimento,  vestito,  m. 
cloth-trade,  s. :  traffico  de'  panni  e  del- 
le  tele,  m.    --weaver,  s. :  tessitore  di 
tele,  m.     -worker,  S. :  lanauiolo,  m. 
clotpoll,  s. :  scioceo,  balordo,  m. 
olot-ter,    TR. :     coagulare.      -ty,   ADJ.: 
coagufate,  grommoso. 
cloud  i,  s. :  nube,  nuvola;  macchia;   av- 
versita,  /.:  light  — ,  nuvoletta,  /.;  heavy 
— ,  nuvolo,  m.;    be  under  a  — ,  essere 
nelF  awersita.    cloud  2,  TR.  :  annuvola- 
re ;  offuscare ;  INTR. :  annuvolarsi,  oscu- 
rarsi.    -capped,  ADJ.  :  intorniato  di  nu- 
vole  in  vetta.  -dispelling,  ADJ.:  sgom- 
branuvoli.   -ed,  ADJ.:  annuvolato ;  tristo, 
mesto.  -ily,  ADV.  :  oscuramente.  -iness, 
s. :  oscurezza,/.;  offuscamento,  m.    -less, 
ADJ.  :  senza  nubi ;  chiaro,  sereno,  limpido. 
-y,  ADJ. :  nuvoloso ;  malinconico,  mesto ; 
oscurato,  oscuro,  fosco. 
dough  Huf,  s. :  precipizio,  m. 
clout  i,  S.:  cencio,  straccio,  m.    clout  2, 
TR.  :  rappezzare,  rattoppare.    -ed,  ADJ.  : 
rappezzato,rattoppato.  -erly,  ADJ. :  gros- 
solano,  balordo. 
•clove,  S. :  garofano,  m.:  — gilliflower, 

viola  garofanata,/. 
•cloven-footed,   ADJ.:    che    ha    il    pie 
fesso. 

clover,  -grass,  s. :   cedrangola,  /. ;  tri- 
foglio,  m. 

-clown,   s. :   contadino;    villano,   rustico, 
m.    -ery,  s. :  rustichezza,/.     -ish,  ADJ.: 
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rustico,  zotico.    -ishly,   ADV.  :    rustica- 

mente,  zoticamente.  -ishness,  s. :  ru- 
stichezza,  zoticaggine,/. 

cloy,  TR.  :    satollare,  saziare;    inehipda- 

re;  turare.  -less,  ADJ.:  senza  sazieta. 
-ment,  s. :  sazieta ;  ripienezza,/. 

club  i ,  S. :  mazza,  clava ;   society ;  parte, 

/.,  scotto,  m.    club  2,  TR.  :   contribute ; 

pagare  la  sua  parte ;  INTR.  :  andar  di  me- 
ta.  -ber,  -bist,  s. :  membro  d'  una  so- 
cieta,  m.  -fisted,  ADJ. :  che  ha  le  mani 
grosse.  -foot,  S. :  pie  storto  (or  stra- 
volto),  m.  -footed,  ADJ.  :  che  ha  i  piedi 
storti.  -house,  S. :  sala  del  club,  /.; 
casino,  m.  -law,  s. :  legge  del  bastone, 

/.  -room,  S. :  stanza  della  societa,  /. 
-shaped,  ADJ.  :  forma  di  mazza ;  (bot.) 
claviforme. 

cluck,  INTR.  :  chiocciare.  -ing,  s. :  chioc- 
ciare,  m. 

clue  =  clew. 

clump,  s. :  pezzaccio  di  legno,  m. :  —  of 
trees,  gruppo  d'  alberi ;  boschettino,  m. 
-s,  s. :  scioceo,  minchione,  m. 

clum-sily,  ADV. :  rozzamente.  -siness, 
S. :  rozzezza,  rustichezza,  /.  -sy,  ADJ.: 
rozzo,  rustico ;  pesante ;  grave ;  grossola- 
no,  balordo. 

clung  i,  pret.  di  cling,  clungt2,  INTR.  : 
seceare,  disseccarsi. 

cluster  i,  S. :  gruppo ;  grappolo ;  sciame, 
m. :  come  in  a  — ,  venir  in  folia,  clus 
ter  2,  TR.:  raccogliere  insieme;  INTR.: 
crescere  in  grappoli.  -y,  ADJ.  :  in  grap- 
poli ;  in  folia. 

clutch  i,  s. :  artiglio,  m.;  unghia,  /. 
clutch 2,  TR.:  impugnare;  serrare. 

clutter  i ,  s. :  strepito,  f  racasso,  m.  clut 
ter  2,  INTR.:  far  un  grande  strepito. 
-ing,  s. :  fracasso,  tumulto,  m. 

clyster,  s. :  clistere,  serviziale,  m.  -ize, 
TR.  :  applicar  il  clistere.  -pipe,  s. :  can- 
nella  del  clistere,/. 

coachi,  S.:  carrozza,/.;  (rail.)  vagone  da 
persone,  m. :  hackney  — ,  vettura  d'  affitto, 
m.;  livery  — ,  carrozza  da  rimessa  (or 
piazza),  /. ;  a  —  and  six,  carrozza  a  sei 
cavalli.  coach.2,  (IN)TR.:  carrozzare,  an 
dar  in  carrozza.  -box,  s. :  sedile  del 
cocchiere,  m.  -hire,  S. :  affitto  di  car 
rozza,  m.  -horse,  s. :  cavallo  da  car 
rozza,  m.  -house,  s. :  rimessa  di  carroz 
za  ;  (rail.)  loggia  da  vagoni,/.  -maker, 
S. :  carrozzaio,  m.  -man,  s. :  cocchiere, 
carrozziere,  m.  -manship,  S. :  arte  (/.) 
di  guidare  il  cocchio,  talento  d'  auriga,/., 
m.  -step,  s.:  montatoio,m.  -window, 
s. :  cristallo  della  carrozza,  m. 

coac-t,  INTR.  :  operare  d'  accordo.  -tion, 
S. :  coazione,/. ;  costringimento,  m.  -tive, 
ADJ.:  coattivo,  costringente.  -tively, 
ADV.:  forzatamente. 


coadjument 

CQad-jument,  s.:  aiuto  reciproco,  m. 
-jutop,  s. :  coadiutore,  m.  -juvan^ey, 

S.^  assistenza  mutuale,  cooperazione,/. 

coagment,  TR.  :  congregare,  adunare 

co,agu-lahle,  ADJ.  :  coagulabile.  -late, 
TR  INTR.  :  coagulare.  -lation,  s. :  coa- 
gulazione,  /.,  coagulo,  m.  -lative,  ADJ  • 
coagulativo. 

coak  =  coke. 

coal i,  s.:  carbone  fossile,  m.:  carry —s 
to  Newcastle,  portar  legna  a!  bosco. 
coal  2,  TR.  :  fare  il  carbone.  -"basket, 
s. :  paniera  da  carbone,  /.  -"bed,  s  • 
strato  di  carbone,  vena  di  carbone.* 
-black,  ADJ.:  nero  come  carbone. 
-box,  s.:  cesto  del  carbone,  m.  -dis 
trict,  s. :  distretto,  carbonifero,  m. 
-dtist,  s.r^  carbone  spolverizzato,  m. 
-§ry,  s.:  miniera  di  carbone  fossile,/. 

coales-ee,  INTR.:  collegarsi,  unirsi. 
-een-ee,  s. :  coalescenza,/. 

coal-field,  s.:  terreno  carbonifero,  m. 
-heaver,  s.:  facchino  (che  porta  i  car- 
boni),  m.  -hole,  -house,  s.:  carbo- 
naja,/. 

c?alition,  S. :  unione,  connessione,/. 

coal-lighter,  s.:  nave  del  transporto 
pel  carbone,/.  -man,  s. :  carbonaio,  m. 
-merchant,  s.:  mercante  di  carboni, 
-mine,  -pit,  s.:  miniera  di  carbone, 

/.  -poker,  -raker,  s.:  forcone,  m. 
-seam,  s.:  vena  di  carbone,/.  -y,  ADJ.: 
pieno  di  carbone. 

adaptation,  s. :  aggiustamento,  m. 
<io,4rc-tt,    TR.:     coartare;     ristringere. 

-tationf ,  s. :   coartazione,  /.,  ristringi- 

mento,  m. 
coarse,    ADJ.:    grosso,    grossolano,    ru- 

vido,  sgarbato ;  greggio :  —  doth,  panno 

ruvido   (or  grosso);    —  manners,  modi 

sgarbati.     -ly,  ADV.:   grossolanamente, 

rozzamente.     -ness,  s. :   ruvidezza,  roz- 

zezza,/. 
coast  i,  s.:  costa,/.,  lido,  m.     coast  2, 

INTR.  :  costeggiare,  andar  lungo  le  coste. 

-er,  s. :  costeggiatore,  pilota  costiere,  m. 

-guard,  s. :  guardacoste,  m.     -in^,  s. : 

cabottaggio,  m.     -in#-pilot,  s. :~  piloto 

costiere,  m. 
coat  i,  s. :  vestito,  abito,m.;  gonnella,/.; 

saio ;   tosone,  vello,  m. ;  frock  — ,  pastra- 

no,  m.;   great — ,  soprabito,  m.;  —  of 

arms,  arme ;  insegna  di  f amiglia ;  —  of 

mail,  giaco,  m.;  turn  — ,  voltar  casacca. 

coat  2,  TR.  :  vestire,  coprire. 
coax,  TR.  :  lusingare,  accarezzare.     -er, 

S. :  lusingatore,  adulatore,  m.    -in#,  "s. : 

lusinghe ;  carezze,/.  plt  vezzi,  m.  pL 
cob,  s. :  gabbiano;  cavallo  intero,  m.:  a 

rich  — ,  ricco  avaro,  m. 
cobalt,  TR. :  cobalto,  m. 
c&Vbl-e,  TR.:  rappezzare,  rattoppare.  -er, 
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s. :  ciabattino;  rappezzatore ;    imbroglia- 
tore,  m. 

co"b jron,  s. :  alare,  m. 
cohishop,   s. :   coadiutore  (d'  nn   vesco- 
vo),  m. 

cohweh,  s. :  tela  del  ragno ;  trappola,  /. 
cochineal,  s. :  cocciniglia,/. 
coc/tleary,  ADJ.  :  spirale,  turbinato. 
cock  i,  s. :  gallo,  m.;  cannella  (di  con- 
dotti).  cock  2,  s. :  forma  (d'  un  cappello)^ 
/.;  ago  della  bilancia;  gnomone;  stiloj 
cane  (d'uno  schioppo),  m.:  —  of  hayf 
bica  di  fieno,/,;  — 's  comb,  cf.  cockscomb. 
cock 3,  TR. :  innalzare;  montare;  INTR,: 
fare  del  grande;  gonfiarsi:  —  a  gun,, 
montare  (or  armare)  nn  fucile ;  —  the 
ears,  drizzar  gli  oreccti.  -adc,  s.: 
fiocco,  m. ;  coccarda,  /.  -atri-ee,  s. :  ba- 
siliscMo,  m.  -"boat,  s. :  barchetta,  /, 
-"broth,  s. :  brodo  di  gallo,  m.  -crow 
ing,  s. :  canto  del  gallo,  m.  -chafer, 
s. :  scarafaggio,  negro,  m.  -en,  s. : 
che  ama  i  combattimenti  de1  galll  -er  2, 
TR.:  accarezzare.  -erel,  s.:  gallo  gio- 
vine,  m.  -erinfir,  s. :  accarezzamento,  m. 

cocketi,  s.:  sigillo  della  dogana,  m. 
cocket2,  ADJ.  :  sfacciato,  sfrontato. 

cock-fight,  s. :  battimento  (m.)  o  batta- 
glia  di  galli,/.  -horse,  ADJ.  :  a  cavallo  ; 
trionf ante,  -ish,  ADJ.  :  lascivo. 

cockl-ei,  s. :  cMocciola, /.  (pesce);  lo- 
glio,  m.  -e2?  TR.  :  piegare;  rugare; 
INTR.  :  piegarsi ;  raggrinzarsi.  -ed,  ADJ.  : 
tnrbinato.  -e-shell,  s. :  conchiglia,  con- 
ca,  /.  -stairs,  s.  PL.  :  scala  a  chioccio- 
la,/. 

cock-loft,  s. :  solaio;  granaio,  m. 
-match,  s.  •  partita  di  galli,/. 

cockney,  s. :  gonzo  di  Londra,  goffo ;  nno 
nato  in  Londra,  m.  -ism,  s, :  gergo  (pro- 
nuncia,/.),  d'un  gonzo  di  Londra. 

cock-pit,  s. :  arena  dove  si  fanno  com- 
battere  i  galli,  /.  -scomfc,  s. :  cresta 
di  gallo,  /.;  zerbino,  -notto,  giuginno. 
-'s-head,  s.:  cedrangola,  /.,  trifoglio, 
m.  -sure,  ADJ.:  sicurissimo. 

cockswain  colloq.  coks'n,  s.:  capitana 
d'  una  scialuppa,  m. 

cocoa,  s. :  cacao,  m. 

coctile,  ADJ.  :  cotto  nel  f orno. 

coction,  s. :  cozione,/.,  cocimento,  m. 

cod,  s. :  guscio,  baccello ;  merluzzo,  m. 

coddle,  TR.  :  bollire,  cuocere. 

code,  S. :  codice,  m. 

cod-fish,  s. :  merluzzo,  m. 

codger,  s. :  avaro,  m. 

codi-eil,  s. :    codicillo,  m.   (aggiunta   al 
testamento). 
Qdille,  s. :  codiglio,  m. 

codling,  s.:  piccol  merluzzo,  m.;  mela 
da  lessare,/. 

cQef-fica-ey,  s. :  cooperamento,  m.    -f5i- 
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cien-ey ,  s. :  cooperazione,  /.    -ficient, 
s. :  (alg.}  coefficiente,  t&. 

coemption,  S. :  compra  reciproca,/. 

cge-qnal,  ADJ.:  coeguale.  -quality, 
S. :  equaiita,  /.  -qnally,  ADV. :  coe- 
gualmente. 

coer-ee,  TR.  :  restringere,  reprimere. 
-cion,  s. :  costringimento,  raffrenamento, 
m.  -eive,  ADJ.  :  coercitivo. 

©oessential,  ADJ.:  della  medesima  es- 
senza. 

coeter-nal,  ADJ. :  coeterno.  -mity,  s. : 
coeternita,  /. 

coeval,  ADJ.  :  contemporaneo. 

coexist,  INTR. :  coesistente.  -en-ee,  s. : 
coesistenza,/.  -ent,  ADJ.:  coesistente. 

•coeacten-d,  TR. :  coestendere.  -sion,  s. : 
coestensione,/. 

coffee,  S. :  caffe,  m.  -berry,  S. :  caff£, 
m.  -cup,  s. :  tazza  da  caffe,/.  -house, 
s.:  caffe,  m,;  bottega  da  caff e",/.  -man, 
s. :  caffettiere,  m.  -pot,  s. :  caffettiera, 
/.  -roaster,  s. :  tamburo  da  arrostire 
il  caffe",  m.  -room,  S. :  bottega  da  caf 
fe:  ;  saletta  d'albergo.  -table,  s. :  tavo- 
la  da  caffe:,/.  -tree,  S. :  caffe,  m. 

coffer  i,  s.:  cofano,  m.,  cassa,/.,  forziere, 
m.  coffer  2,  TR.  :  incassare.  -er,  s. : 
tesoriere  del  re. 

coffin  i ,  bara,  /.,  cataletto,  m.  coffin  2, 
TR.  :  porre  nel  cataletto.  -maker,  s. : 
facitore  di  cataletti,  m. 

cog  i,  S. :  dente  (d'  una  ruota),  m.  cog  2, 
TR.  :  adulare ;  lusingare :  —  the  dice,  im- 
piombare  i  dadi. 

cd-geney,  s. :  forza;  ragione,/.  -gent, 
ADJ.:  potente;  energico.  -gently,  AD V,.: 
irresistibilmente. 

cog-ger,  s. :  adulatore,  lusingatore,  m. 
-gingr,  s. :  adulazione,  lusinga,/.;  ingan- 
no,  m. 

coggle-stone,  s. :  ciottolo  piccolo,  m. 

cogi-tate,  TR. :  cogitare,  pensare  ;  rumi- 
nare.  -tatton,  s. :  pensiero,  m.,  medi- 
tazione,  /.  "  -tative,  ADJ.  :  pensieroso, 
meditativo. 

>cog-nate,  ADJ. :  cognato.  -nati9n,  s. : 
cognazione;  parentela,  affinita, /.  -ni- 
tion,  s. :  conoscenza,  /. ;  convincimento, 
m.  -nizan-ee,  s. :  conoscenza,  notizia ; 
marca,  /. :  take  —  of,  fare  attenzione  a. 
-nominal,  ADJ. :  cognominato.  -no- 
minati'^n,  s. :  cognominazione,  /.,  so- 
prannome,  m.  -ndscen-ee,  s. :  cono 
scenza,  scienza,/.  -nos-eible,  ADJ. :  co- 

noscibile. 

cohabit,  INTR. :  coabitare,  yivere  insieme. 

-ant,  s. :  coabitatore,  m.     -ation,  s. : 

coabitazione,/. 
cofteir,  s. :  coerede,  m.   -ess,  s. :  coere- 

de  ;  compagna  nelF  eredita,/. 
cghe-re,  INTR.  :  aderire  ;  esser  conf  orme, 
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convenire ;  affarsi.  -r en-ee,  -ren-ey,  s.: 
coerenza ;  connessione,  /.  -rent,  ADJ.  : 
coerente ;  consistente.  -sion,  s. :  coe- 
sione,  /.  -sive,  ADJ.:  adeiente;  glnti- 
noso.  -siveness,  s.:  coerenza;  unione,/. 

oQliibit,  TR. :  ristringere ;  impedire. 

cong-batef,  INTR.  :  (chem.)  distillare  di 
nuovo,  rimescolare.  -"bationt,  s. :  rime- 
scolamento,  m. 

conort,  S.:  cporte, /.  -ation,  s.:  esor- 
tazione,/.;  stimolo,  m. 

coif,  S. :  cuffia,  /.,  berrettinc,  m.  -ed, 
ADJ.  :  coperto  con  cuffia. 

coiff-sire,  S. :  acconciatura  di  capo,/. 

coifirne  =  coin, 

coil  i ,  s. :  strepito,  romore,  garbuglio, 
m.;  this  mortal  — ,  questo  velo  mortale. 
coil  2,  TR.  :  (r)aggomitolare ;  awolgere; 
INTR.:  aggomitolarsi. 

coin  i,  s. :  moneta,  /.,  danaro;  conio,  an- 
golo,  m.;  gold  (silver)  — ,  moneta  d'  oro 
(d7  argento) ;  base  (counterfeit)  — ,  moneta 
falsa.  coins>  TR.  :  battere  moneta,  co- 
niare.  -age,  S. :  monetaggio,  m. 

co-in-cide,*  INTR.  :  coincidere,  concorrere. 
-in-eiden-ee,  -ineideney,  s. :  coinci- 
denza,/.;  rincontro,  m.  -in-eident,  ADJ.: 
coincidente. 

cojn-er,  s.:  monetiere,  battinzecca,  m. 
-ingr,  s. :  monetaggio,  m. 

coistril,  S. :  f  alcone  codardo,  m. 

cQition,  S. :  coito,  accoppiamento,  m. 

cok-e,  s. :  carbone  estinto,  coke,  m.; 
TR. :  convertire  in  coke,  -er,  s. :  bar- 
caiuolo,  m. 

cokes,  s. :  sciocep,  m. 

cokin0-oven,  s. :  forno  da  coke,  m. 

colander,  s. :  colatoio,  setaccio,  m. 

co.la.tion,  s. :  feltrazione,/.,  filtro,  m. 

colatwre,  s. :  colatura,  feltrazione,/. 

colbert|ne,  S. :  nastro,  m. 

cold,  ADJ.  :  freddo ;  frigido ;  fresco ;  riser- 
vato ;  indifferente ;  s. :  freddo,  m.,  f red- 
dezza,  /.,  freddore,  m. :  —  blood,  sangue 
freddo,  m.;  indifferenza, /.;  be  — ,  far 
freddo ;  avere  freddo ;  grow  — ,  raffred- 
darsi ;  catch  a  — ,  inf reddarsi ;  —  water, 
acqua  f resca, /.  -blooded,  ADJ.:  freddo, 
disappassionato.  -isn,  ADJ.  :  alquanto 
freddo,  freddiccio.  -ly,  ADV.:  fredda- 
mente.  -ness,  s.:  freddezza;  indiffe 
renza,/. 

cole,  s. :  cavolo,  m. 

coleop-tera,  s. :  coleotteri,  m.  pi.  -ter- 
ous,  ADJ.  :  coleottero. 

colewort,  s. :  cavolo  verzotto,  m. 

colic,  s.:  colica,/. 

collapse,  INTR.:   cadere  insieme ;   cWu- 

dersi;  sconfiare;  rovinare. 

collar  i,  s. :  collare;  collaretto,  m.:  take 

by  the  — ,  prendere  pel  collaretto;  shirt 

— ,  collo  (collare)  di  camicia.     collar  2, 


collar-bone 

TR.:  prendere  al  collare.  -"bone,  s.:  cla- 
vicola,/. 

collate,  conferire;  comparare. 

collateral,  ADJ.:  collaterale.  -ly,  ADV.: 
in  linea  collaterale. 

colla-tion,  s. :  collazione,  colezione,  /. 
-tor,  S. :  collatore,  m. 

collaudf ,  s. :  collaudare ;  commendare. 

colleague  i,  s. :  collega,  compagno,  m. 
colleague  2,  TR.  :  collegare;  congiun- 
gere.  -sliip,  s. :  collegamento,  m. ;  as- 
sociazione,/. 

collec-t  i ,  TR. :  raccogliere,  fare  una  col- 
letta;  compilare:  • —  one's  self,  racco- 
gliersi ;  riaversi.  -t  2,  s. :  colletta,  /. 
-tan eons,  ADJ.:  raccolto  insieme.  -ted- 
ly,  ADV.  :  collettivamente.  -tedness,  s.: 
raccolta,  unione,/.  -tion,  s.:  collezione; 
raccolta,/.;  estratto,  m.  -titious,  ADJ.: 
collettizio.  -tive,  ADJ.  :  collective,  aggre 
gate,  -tively,  ADV.  :  collettivamente. 
-tiveness,  s. :  raccolta,  /.  -tor,  s. : 
collettore ;  cassiere,  m. 

collegatary,  s. :  collegatario,  m. 

coll-ege,  S. :  collegio,  m. ;  f acolta ;  pen- 
sione:*  clerical  — ,  seminario,  m.;  enter 
— ,  entrare  in  collegio.  -egial,  ADJ.: 
collegiale.  -egian,  s.:  membro  d'un  col 
legio,  m.  -egiate,  ADJ.:  collegiato,  d'un 
collegio. 

collet,  s. :  castone ;  collaretto,  m. 

collide,  TR.  :  collidere,  percuoter  insieme ; 
schiacciare. 

collier,  s. :  carbonaio,  m.;  barca  carbo- 
naia,  /.,  vascello  da  carbone,  m.  -y,  s. : 
miniera  di  carbone,/. 

colliflower  =  cauliflower. 

colli-gate,  TR.  :  legare  insieme.  -ga- 
tion,  s. :  legazione  insieme;  concatena- 
zione,/. 

collimatipn,  s. :  mirare,  awisare,  m. 

collision,  s. :  collisione,  /.;  concorso,  m. 

collQ-cate,  TR. :  collocare,  porre.  -ca- 
tipn,  s. :  collocazione,  /.,  collocamento, 
collocare,  m. 

collocntton,  s. :  conversazione,  confe- 
renza,  /. 

colloguef,  TR. :  lusingare,  adnlare. 

cdllop,  S. :  fetta  di  carne,/. 

colloquy,  s.:  colloqnio,  m. ;  conferenza,/. 

collnctation,  s. :  combattimento,  in.t 
disputa,/. 

collii-de,  INTR. :  colludere ;  ingannare,  /. 
-sion,  S.:  collusione,  /.;  inganno,  m. 
-sive,  ADJ. :  collnsivo.  -sively,  ADV. : 
collusivamente.  -siyry,  ADJ.:  collusive. 

collyf,  S.:  fuliggine,/.;  nero,  m. 

collyrinm,  s. :  (med.)  collirio,  m. 

colon,  s. :  due  punti,  m.  pL;  (anat,)  co 
lon,  m. 

colonel  c-n.rnel,s.:  colonnello,  m.  -sMp, 
s. :  grado  di  colonnello,  m. 
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colonial,  ADJ. :  coloniale. 

col-onist,  s. :  colono,  m.    -Qnize,  TR. : 

colonizzare,  popolare  di  abitanti. 

colonnade,  s. :  colonnata,/. 

colony,  S. :  colonia,/. 

coloptony ,  S. :  colofonia,/. 

colpquintida,  s. :  (lot)  colloquintida,  /. 

colos-sai,  -sean,  ADJ.  :  colossale,  gigan- 
tesco.  -sns,  s. :  colosso,  m. 

colour  i,  s. :  colore,  m.;  (fig.}  apparenza ; 
carnagione,/.,  pretesto,  m.,  apparenza,/.: 
— s,  insegna,  bandiera,  /.;  fresh  — , 
bella  carnagione ;  change  — ,  cambiare  di 
colore ;  hoist  the  — s,  rizzare  lo  stendardo. 
colour 2,  TR.:  colorare,  colorire,  tin- 
gere ;  (jig.)  palliare ;  INTR.  :  arrossire,  di- 
venire  rosso,  -alile,  ADJ.  :  spezioso,  plau- 
sibile.  -a"bly,  ADV.:  speziosamente,  plau- 
sibilmente.  -ate,  ADJ.:  colorato,  tinto. 
-ation,  s. :  colorazione,  /. ;  colorare,  m. 
-ed,  ADJ.:  colorato,  colorito,  tinto.  -ific, 
ADJ. :  colorante.  -ingr,  s. :  colorito,  co- 
loramento,  m.  -ist,  s. :  colorista,  m. 
-less,  ADJ. :  senza  colore ;  trasparente. 

co Ip,  s. :  colpo,  m. 

colt  i,  s. :  puledro,  poledro;  pazzarello, 
m.  colt  2,  TR.  :  scherzare;  trescare. 

colter,  s. :  coltro ;  vomere,  m. 

colt-ish,  ADJ.:  dissolute,  stravagante. 
-*s-foot,  s. :  (bot.)  unghia  cavallina,  /. 
-'s-tootli,  s. :  dente  di  latte,  m.;  fra- 
scheria,/. 

cdlubrine,  ADJ. :  di  serpe ;  astuto. 

coltim-t)§,ry,  S. :  colombaia,  /.;  colom- 
baio,  m.  -"bine,  s. :  colombina,  /. 

col-nnm,  s. :  colonna,  /.  -ibn.nar,  ADJ.  : 
di  colonne. 

cQ.lo.res,  s.  PL. :  (astr.)  colnri,  m. 

coma,  s. :  coma,  m.,  letargia,/. 

comate,  s. :  compagno,  associate,  m. 

comatose,  ADJ. :  letargico. 

com&i,  s. :  pettine,  m.;  streggWa, /. ; 
favo,  m.  comb  2,  TR.  :  pettinare;  stri- 
gliare,  stregghiare;  scardassare,  cardare: 
—  one's  head,  pettinarsi. 

combat  i,  s. :  combattimento,  m,,  bat- 
taglia,/.  com"bat2,  (IN)TR.:  combattere, 
oppugnare.  -ant,  S. :  combattente,  com- 
battitore,  m. 

com&-l)riisli,  s. :  scopetta,  /.  -case, 
S. :  pettiniera,  /.  -er,  s. :  pettinatore ; 
scardassiere,  cardatore,  m. 

com-Mnable,  ADJ.:  che  si  pup  combi- 
nare.  -Tjination,  s. :  combinazione ; 
trama,/.  -Mne,  TR.:  combinare;  unire; 
INTR.:  associarsi,  unirsi 

com&-inr/  -  cloth,  S. :  mantellina,  /. 
-less,  ADJ. :  senza  cresta.  -maker,  S. : 
pettinagnolo,  m. 

combus-tible,  ADJ. :  combustibile.  -ti~ 
"bleness,  s.:  combustibilita,  /.  -t£on» 
S. :  combustione,  abbruciamento,  m. 
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i,  IRE.;  TR.  :  venire;  arrivare:  — 
to  a  place,  giungere  ad  un  luogo  ;  time  to 

—  ,  tempo  a  venire,  il  future  ;  —  to  lifei 
riprender  vita  ;  —  to  one's  self,  riaversi, 
ricuperare  gli  spiriti  ;  —  to  nothing,  f  al- 
lire  ;  —  to  pass,  arrivare,  succedere  ;  — 
near,  accostarsi  ;  —  short,  esser  inf  eriore, 
mancare;  how  —  sit?  come  awiene?  the 
whole  —  s  to,  il  totale  ammonta  ;  —  about, 
awenire  ;  cambiare  ;  —  after,  seguitare  ; 
succedere  ;  —  again,  ritornare  ;  rivenire  ; 

—  along,  venire  ;  venire  via  ;  —  asunder, 
separarsi  ;  —  at,  pervenire,  ottenere  ;  — 
away,  venire  via  ;  partire  ;  —  by,  passare  ; 

—  down,  venire  giu,  scendere  ;  —  forth, 
provenire,  procedere  ;  —  forward,  avan- 
zare;  profittare;  —  from,  venire  da;  — 
in,  entrare  ;  —  in  for,  pretendere  ;  —  in 
to,  unirsi  ;  consentire  ;  —  into,  entrare  ; 

—  into  the  world,  nascere  ;  —  of,  discen- 
dere,   trarre    origine;  —  off,    cascare; 
scappare;    sviarsi;   spacciarsi;    —   off 
from,  lasciare;  —  on,  avanzare;  avan- 
zarsi;    prosperare,   profittare;    —    out, 
uscire  ;  apparire  ;  essere  pubblicato  ;  spun- 
tare  ;  —  out  with,  discoprire,  rivelare  ;  — 
over,    traversare;    ricominciare  ;    —  to, 
consentire  ;  —  to  and  fro,  andare  qua  e 
la  ;  —  together,  unirsi  ;  maritarsi  ;  —  to 
gether  again,  rigiungersi;  —  up,  mon- 
tare  ;  spuntare  ;  —  up  to,  —  up  with,  ac- 
costare,  raggiungere;  —  upon,  sorpren- 
dere,  scagliarsi  sopra.    coxae  z>  INTERJ.  : 
su  !  via  !  animo  ! 

cqme-dian,  s.  :  commediante  ;  attore,  m. 

come-dy  ,  S.  :  commedia,/. 
come-liness,   s.  :    grazia,   vaghezza,  /. 

-ly,  ADJ.:   grazioso,  decente;    gentile; 

ADV.  :  graziosamente,  decentemente  ;  gen- 

tilmente. 
comer,  s.  :  uno  che  viene  :  new  —  ,  f  ore- 

stiere,  m. 

comestible,  ADJ.  :  commestibile. 
comet,  S.:  cometa,/.    -ary,  comet-ic, 

ADJ.:  cometario.    -ography,  s.:  cometo- 

grafia,/. 
comfit  i,  s.  :  confetto,  m.,  conserva,  /. 

comfit  2,  TR.  :    confettare.      -maker, 

s.  :  confettiere,  confettatore,  m.    -nre, 

s.  :  conf  ettura,  conserva,  /. 
comfort  i,  S.  :  conforto;  aiuto,  m.;  con- 
solazione;  ricreazione,/.;  derive  —  from, 
trovar  conforto  in,  consolarsi  in.  com- 
f  6rt2  ,  TR.  :  conf  ortare  ;  ristorare,  -able, 
ADJ.:  conf  ortevole  ;  conf  ortativo  ;  gra- 
to:  one  is  —  here,  qui  si  sta  bene. 
-ableness,  s.  :  conf  ortazione,  /.,  confor 
to,  ristoro,  m.  -ably,  ADV.:  in  modo 
conf  ortativo,  lietamente  :  —  dressed,  etc., 
ben  vestito.  ~er,  s.  :  eonfortatore,  con- 
solatore,  m.  -less,  ADJ.  :  senza  conforto, 
senza  consolazione,  desolate.  i 
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comic(al),  ADJ. :  comico,  faceto.  -ally, 
ADV.  :  f  acetamente.  -alness,  s. :  face- 
zia;  piacevolezza,/. 

comingr,  ADJ.:  vegnente;  futuro:  — 
forth,  nascente ;  futuro ;  s. :  venuta,  /., 
arrivo,  m  :  —  in,  entrata,  rendita,  /. 
comity,  s. :  cortesia,  civilta,  gentttezza,/. 
comma,  S. :  virgola,/. 
command  i,  s. :  comando;  ordine,  m.; 
padronanza,/.:  I  am  at  your  — ,  sono  a 
sua  disposizione ;  —  of  language,  padro 
nanza  di  lingua,  command  2,  TR.  :  co- 
mandare;  ordinare;  INTR.  :  aver  il  co 
mando:  —  silence,  imporre  silenzio.  -er, 
s. :  comandante ;  capo,  m.  -ery,  ~s. : 
commenda,  /.  -ingr,  ADJ. :  comandante ; 
diguardia;  s. :  comandamento,  m.  -ment, 
s. :  comandamento,  m.  -ress,  s. :  donna 
sovrana,/. 

comma-terial,  ADJ.:  della  medesima 
materia.  -teriality,  s. :  medesima  ma- 
terialita,/. 

commemo-ra'ble,  ADJ. :  commemorabile. 
-rate,  TR. :  commemorare;  celebrare. 
-rattcm,  s. :  commemoramento,  m.;  ri- 
cordanza;  celebrazione,  /.  -rative, 
ADJ.:  commemorativo. 
commence,  TR. :  cominciare;  incomin- 
ciare;  entrare;  awiare.  -ment,  s. : 
cominciamento,  principio,  m. ;  (Am.)  con- 
clusione  solenne  del  anno  scolastico,/. 
commend,  TR. :  commendare,  raccoman- 
dare,  lodare;  approvare.  -able,  ADJ.: 
commendabile,  lodevole.  -ably,  ADV.: 
commendabilmente.  -am,  s. :  commenda, 
/.  -atary,  s.:  commendatario,  m. 
-at ion,  s. :  commendamento,  m.:  racco- 
mandazione, /.  -s,  PL.:  baciamani,  com- 
plimenti,  m.  pL  -atQry,  ADJ. :  commen- 
datizio.  -ep,  s.:  commendatore,  loda- 
tore,  m. 

commensal,  s. :  commensale,  m. 
com-mensnrability,  s. :  commensnra- 
bilita,/.  -mensurable,  ADJ. :  commen- 
surabile.  -mensnrableness  =  com- 
mensurability.  -mensnrate,  ADJ.  :  pro- 
porzionato,  uguale.  -mensnrate,  TR.: 
commensurare,  proporzionare.  "  -men- 
snrately,  ADV.  :  proporzionatamente. 
-mensnration,  s. :  proporzione,/. 
comment  i,  s.:  comento,  m.,  glosa, /. 
comment 2 ,  INTR.:  comentare,  glosare. 
-ary,  s.:  esposizione;  annotazione,  /. 
-atgr,  comment-er,  s. :  comentatore, 
glosatore,  m.  -itious,  ADJ.:  inventato, 
falso. 

com-nier-ee,  s. :  commercio,  negozio,  m.; 
pratica,/.;  inland  — ,  commercio  interno. 
-mer-ee,  INTR.:  aver  commercio,  traffi- 
care.  -mercial,  ADJ.:  di  commercio> 
commerciale :  —  house,  negozio  (m.),  casa 
(/.)  mercantile. 
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commi-grate,    INTR. :  migrare   insieme. 

-gration,  s. :  migrazione,/. 
com-mination,  s. :  minacciamento,  m., 

minaccia, /.    -minatory,  ADJ.:  minac- 

ciante. 
commingle,  TR.  :  commisehiare,  mesco- 

lare ;  INTR.  :  commischiarsi ;  unirsi. 
comminii-ible,  ADJ.:  polverizzabile.  -te, 

TR.  :    polverizzare ;    sminuzzare.      -tion, 

S. :  polverizzamento,  m. 
commiser-ablef,   ADJ.  :   commiserabile, 

degno  di  pieta.    -ate,  TR.  :  commiserare,  | 

compatire.    -atm^r,  ADJ.  :  compassione- 

vole,  misericordioso.    -atton,  s. :    com- 

miserazione,  pieta,/. 
commissary,  s. :   commissario,  m.:  — 

general,  commissario    generale.     -ship, 

S. :  commissariato,  m. 
commission  I ,  s. :  commissione,  /. ;  uffi- 

zio;  (mil.)  brevetto  d'ufficiale:  —  mer- 

chant,    negoziante,    commissionario,    m.; 

thirty  francs  — ,  senseria  trenta  franchi ; 

throw  up  one's  — ,  dare  la  propria  dimis- 

sione;  —  agency,  casa  di  commissione. 

commission.  2,  TR.  :  commettere;  dele- 

gare ;  autorizzare.  -er,  s. :  commissario ; 

magistrate,  m. 

commissure,  s. :  commessura, /. 
commit,     TR.  :    commettere;     affidare; 

dare  in  custodia :  —  one's  self  to,  rimet- 

tersi ;  —  to  custody,  mettere  in  arresto. 

-ment,  s. :  imprigionamento,  arresto,  m. 

-te.e,  s. :    comitato,  m.,  delegazione, /.; 

commissari,  m.  pi. :  standing  — ,  comitato 

permanente,  m. ;  be  on  a  — ,  essere  d1  un 

comitato.    -ter,  S. :  commettitore,  m. 
commix,    INTR.:    mischiare,    niescolare. 

-tion,  s. :  commissione,/.,  mescolamento, 

m.      -tare,   s. :    ^ommischiamento,    m., 

mescolanza,  mistura,/. 
commo-de,  S. :  cuffia, /.    -dions,  ADJ.: 

comodo,  convenevole,  agevole.   -dionsly, 

ADV. :   comodamente.     -dionsness,   s. : 

convenevolezza,/.;  guadagno,  agio,  m. 
commodity,  S. :  comodo;  vantaggio,  pro- 

fitto,  m.;  mercanzia,/ 
commodore,  S. :    commodoro,  comman- 

dante  d'  una  squadra,  m. 
common,  ADJ.  :  comune;  ordinario,  volga- 

re;  ADV.:  comunemente;   generalmente ; 

s. :  pascolo  comune,  m.:  in — ,in  comunita; 

—  council,  consiglio  della  citta,  /.;  — 
law,  leggi  municipal!,  /.  pi. ;  —  people, 
popolazzo,  m. ;  —  sewer,  f  ogna,  cloaca,  /. ; 

—  price,  prezzo  corrente,  m.;  —  soldier, 
semplice  soldato,  m.;  —  talk,  voce  co 
mmie,  /. ;  —  woman,  donna  pubblica,  /. 
-able,  ADJ.  :  tenuto  in  comune.   -age,s. : 
diritto  di  pascere,  m.    -alty,  S. :  *comu- 
nanza,  coiminita,  /. ;  popolazzo,  m.,  plebe, 
/.    -er,  S. :  membro  de'  comuni.  m. 

commgnition,  s. :  awertimento,  TTI. 
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common-ly,  ADV.:  comunemente,  usual- 
mente.  -ness,  s. :  comunanza  ;  frequen- 
za,  /.  -place  i,  ADJ. :  trito,  triviale ;  s. : 
soggetto  trito  or  ordinario,  m.  -place  2r 
TR.  :  metodizzare.  -s,  s. :  camera  bassa* 
camera  de' comuni;  plebe,  /.  --weal, 
-•wealth,  s. :  repubblica,/. 

commotion,  s. :  commovimento ;  tumul- 
to,  m.  -er,  s. :  commovitore,  m. 

commoVe,  TR.  :  commuovere ;  disturbarer 
agitare. 

commn-ne,  INTR.  :  conf erire ;  discorrere. 
-nicability,  s. :  comunicabilita,  /.  -ni- 
cable,  ADJ.  :  comunicabile.  -nicant, 
s. :  comunicante,  m.  -uicate,  TR. :  co- 
municare,  far  partecipe  ;  inf ormare  di ; 
compartire;  INTR.:  comunicarsi.  -nica- 
t  ion,  s. :  comunicazione ;  conf  erenza,  /. ; 
comercio,  m.  -nicative,  ADJ.  :  comuni- 
cativo,  famigliare.  -nicativeness,  s. : 
natura  comunicativa ;  franehezza,  /. 
-ning,  s. :  comunione,  conversazione,  /. ; 
—  with  God,  esser  in  comunione  di  Dio. 
-nion,  s. :  comunione ;  societa  ;  eorri- 
spondenza,/.  -nion- cup,  s. :  calice,  m. 
-nion-cloth,  s. :  tovaglia  della  sagra 
mensa,/.  -nion-table,  s. :  tavola  della 
comunione,  /.  -nity,  s. :  comunita ;  so 
cieta,/. 

corn-mutability,  S. :  qualita  commu- 
tativa,  /.  -mutable,  ADJ.  :  commu- 
tabile.  -mutation,  s. :  commutamento, 
m.,  commutazione,  /.  -nmtative,  ADJ.  :. 
cpmmutativo.  -mntatively,  ADV. :  per 
via  di  commutazione.  -mute,  (IN)TR.  i 
commutare,  mutare ;  scambiare. 

commuti/al,  ADJ. :  mutuo,  reciproco. 

compact  i,  ADJ.:  compatto,  denso,  con- 
nesso,  fitto.  compact  2,  s. :  patto,  m.,. 
convenzione, /.  compacts,  TR. :  colle- 
gare ;  consolidare ;  unire  insieme.  -(ed)- 
ness,  s. :  sodezza,  compatezza,  saldezza ;. 
densita,  /.  -ly,  ADV.  :  saldamente ;  f or- 
temente,  con  precisione. 

compani9n,  s. :  compagno,  eozio,  m.: 
good  — ,  uomo  gioviale,  m. ;  —  in  arms,. 
compagno  d'  armi,  commilitone ;  boon  — , 
compagnone  giovalone,  m. ;  travelling  — , 
compagno  di  viaggio;  —  ladder,  (nav.)> 
scala  di  cassereto.  -able,  ADJ.  :  di  buo- 
na  campagnia,  sociabile.  -ably,  ADV.: 
in  modo  sociabile.  -ship,  s. :  societa,. 
compagnia,  /. ;  seguito,  m. 

company  i,  s. :  compagnia;  societa,  as- 
semblea ;  truppa,  /. ;  keep  — ,  tener  com 
pagnia  ;  f requentare ;  receive  — ,  ricever 
visite;  —  of  foot-soldiers,  compagnia  di 
f  anteria ;  trading  — ,  compagnia  (societa) 
di  negocianti ;  joint  stock  — ,  societsi  per 
azioni.  company  2,  TR.  :  aocompagnare^ 
seguire ;  INTR.  :  associarsi. 

corn-parable,  ADJ.:  comparabile.  -para- 
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"bly,  ADV.:  acomparazione;  a  petto,  -par- 
ative,  ADJ.:  comparativo ;  s.:  (gram.) 
comparative,  m.  -paratively,  ADV. :  a 
comparazione,  rispetivamente.  ^  -parei, 
s. :  comparazione,  /.;  agguaglio,  m.,  so- 
miglianza,  /.  -pare  2,  TR.  :  comparare, 
paragonare;  assimigliare,  agguagliare;  — d 
to,  paragonato  a,  a  petto  di,  a  confronto 
di.  -parisgn,  S. :  comparazione ;  ana- 
logia,  /.:  in  —  with,  in  paragone  di;  be 
yond  — ,  senza  comparazione,  senza  para- 
gone. 

compart,  TR. :  compartire,  dividere. 
-ment,  s.:  compartimento,  m.  -itignt* 
s.:  scompartimento,  TO.,  divisione,/._ 

•compass  i ,  s. :  circuito  ;  giro ;  spazio,  m. ; 
bussola,  /.,  compasso,  m. :  a  pair  of  ^ — esf 
un  compasso ;  un  paio  di  seste ;  mariner's 
— ,  bussola ;  of  great  — ,  di  grande  esten- 
sione;  keep  within  — ,  contenersi,  rego- 
larsi.  compass  2,  TR.  :  circondare ;  cin- 
gere  ;  INTR.  :  venire  a  capo,  ottenere ; 
riuscire.  -es,  s.  PL.  :  compasso,  wz. 

•compass ign,  s. :  compassione,  pieta,  /. 
-able,  ADJ.  :  compassionevole.  -ate,  TR. : 
commiserare,  compatire.  -ately,  ADV.  : 
con  compassione. 

•com-patibility,  s.:  compatibility,  con- 
venanza,attezza,/.  -patible,  ADJ. :  com- 
patibile,  convenevole.  -patibleness, 
s.:  convenenza,  conf  ormita, /.  -patibly, 
ADV.  :  conformemente,  attamente. 

compatriot,  S. :  eompatriota,  in. 

compeer  i,  s. :  campagno,  collega,  m. 
compeer 2,  TR.:  andar  del  pari,  aggua 
gliare,  adeguare. 

compel,  TR. :  costringere,  forzare,  obbli- 
gare.  -lable,  ADJ.:  che  pud  essere  co- 
stretto,  forzato.  -latign,  s. :  nome, 
titolo,  m.  -ler,  S. :  f orzatore,  m. 

com-pend,  s. :  compendio,  abbreviamen- 
to,  m.  -pemdiosity,  S. :  brevita,  con- 
cisione,  /.  -pendions,  ADJ.  :  compen- 
dioso,  succinto,  conciso.  -pendiously, 
ADV.:  in  compendio.  -pendiousness, 
S. :  brevita,  concisione,  cortezza,  /.  -pen- 
dium,  S. :  compendio,  sommario,  m. 

compensable,  ADJ. :  compensabile. 

com-peaasate,  TR.  :  compensare;  rimu- 
nerare.  -pensatign.,  S. :  compensazio- 
ne, /.,  compensamento,  m.:  as  a  — for, 
in  compenso  di ;  by  way  of  — ,  per  com- 
penso.  -pensative,  -pensat©ry»  ADJ.: 
compensabile,  equivalente.  -pensetV  TE-: 
compensare ;  rimunerare. 

compereadi-matef,  TR.:  procrastinare, 
differire. 

competen-ee,  -ey,  S. :  competenza,  suf- 
ficienza,/.:  have  a  — ,  aver  il  bisognevole, 
esser  comodo.  -t,  ADJ. :  competente,  bas- 
tevole.  -tly,  ADV.  :  competentemente. 

com-p©tibl«t»  ADJ.:    convenevole,  con- 
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forme,  -petition,  S.:  competenza,  con- 
correnza,/.  -petitor,  S.:  competitor, 
concorrente,  m. 

com-pilatigH,  s. :  compilazione,  colle- 
zione,  /.  "-pile,  TR.:  compilare;  ordi- 
nare ;  comporre.  -pilement,  s. :  com 
pilazione,/.,  compilamento,  m. ;  collezione, 
/.  -pller,  s. :  compilatore,  m. 

compla-een-ee,  -ey,  s. :  compiacenza, 
piacevolezza,  /.  -t,  ADJ.  :  compiacente ; 
civile. 

complain,  TR. :  deplorare ;  INTR. :  com- 
piangere,  lamentarsi.  -ant,  s. :  quere- 
lante,  attore,  m.  -er,  s. :  compiangitore, 
m.  -t,  s. :  doglianza,  querela,/. ;  lamento; 
affanno,m..*  prefer  a  —  against,  accusare, 
querelarsi  di. 

compla£san--ee,  S. :  compiacenza,  cor- 
tesia,/7  *-t,  ADJ.:  cortese,  civile,  -tly, 
ADV. :  cortesemente,  con  civilta.  -tness, 
s.:  affabilita,  civilta,/. 

comply -ment,  s. :  compimento,  m. 
-mental,  ADJ.:  aggiunto. 

comple-tei,  ADJ.:  compiuto,  completo, 
perfetto.  -te2,  TR.:  compire;  finire. 
-tely,  ADV.:  compiutamente ;  perfetta- 
mente.  -teness,  S.:  compimento,  m., 
perfezione,  /.  -t^n,  s.:  adempimento ; 
colmo,  m.  -tive",  ADJ.:  che  compisce. 

com-plex,  ADJ. :  complesso,  composto ; 
s.:  complesso,  m.,  complicazione ;  tinione, 
/  -plexed,  ADJ.:  composto.  -plex- 
edness,  s.:  complesso;  adunamento,  m. 
-plexion,  s.:  carnagione,  /.,  colore,  m. ; 
complessione,  costituzione,  /.,  stato  del 
corpo,  m.  -plex^nal,  ADJ.:  che  viene 
da  costituzione.  -plexignally,  ADV.: 
da  costituzione.  -ple^gned,  ADJ.:  com 
plesso.  -pleadty,  S.:  complicazione,  /. 
-plexly,  ADV.:  in  modo  complesso,  unita- 
mente.  -plexness,  s.:  complicazione,/. 

compli-able,  ADJ.  :  compiacente.  -an-ee, 
s.:  compiacenza,  /.;  consenso,  m.:  in  — 
with,  conforme  a.  -ant,  ADJ.:  condi- 
scendente. 

compli-cate,  TR.:  imbrogliare,  intrec- 
ciare.  -cate(d),  ADJ.:  complicate;  com 
posto,  imbrogliato:  get  — ,  complicarsl. 
-cateness,  S.:  involvimento,  imbroglio, 
m."  -catign,  s. :  complicazione,  unione ; 
aggregazione,/. 

complice,  S.:  complice,  confederate,  mu 

compiler,  s.:  che  compiace  facilmente. 

compli-ment  r ,  S. :  complimento,  m.: 
pay  a  — ,  far  un  complimento.  -ment2, 
TR.:  complimentare,  f ar  cerimonie.  -mem- 
tal,  ADJ. :  cerimonioso.  -mentally, 
ADV.:  cortesemente.  -menter,  s.:  che 
fa  complimenti,  adulatore,  m. 

corn-plot,  s. :  cospirazione,  congiura,  /. 
-plot,  TR.:  cospirare,  congiurare.  -plot 
ter,  s. :  cospiratore,  congiuratore,  m. 


comply 

comply,  INTR.  :  conf ormarsi,  adattarsi ; 
acconsentire ;  condiscendere:  —  with)  ac- 
consentire  a;  conf  ormarsi  a.  -ing,  S.: 
condiscendenza,  /. 

component,  ADJ.:  componente,  costi- 
tuente. 

corn-port i,  S.:  portamento;  modo,  m. 
-port 2,  TR.:  sofferire;  INTR.:  convenire; 
comportarsi,  accomodarsi:  —  one's  self, 
comportars',  procedere.  -portable, 
ADJ.:  convenevole.  -portment,  S.:  por 
tamento,  m. 

com-pdse,  TR.:  comporre;  ordinare,  re- 
golare;  accomodare:  —  one's  self,  tran- 
quillarsi,  mettersi  sul  serio ;  • —  a  differ 
ence,  decidere  una  differenza.  -posed, 
ADJ.:  composto,  quieto ;  grave,  -posed- 
ly,  ADV.:  compost amente,  seriamente. 
-posedness,  s.:  compostezza;  tranquil- 
lita,/.  -poser,  s.:  componitore,  composi- 
tore;  autore,  m.  -posing-stick,  s. : 
compositoio,  m.  -posite,  s.:  composto. 
-posit  £911,  s.:  composizione,/.;  composto, 
m.  -positive,  ADJ.:  componente.  -posi- 
tor,  S. :  compositore,  stampatore,  m. 

compost  i ,  s. :  letame,  concime,  m.  com 
post  2,  TR.:  letamare,  concimare. 

composure,  S. :  compositura;  quiete, 
tranquillit^,/. 

compQtation,  S.:  compotazione,  gozzo- 
viglia,/. 

compound  i,  ADJ.  :  composto;  mescola- 
to ;  s.:  composto;  componimento,  m.:  — 
interest,  interessi  composti.  -pound  2, 
TR.:  comporre,  combinare;  INTR.:  aggiu- 
starsi;  accordarsi,  convenire.  -pound- 
able,  ADJ.:  che  puo  essere  composto. 
-pounder,  S.:  mediatore,  m. 

compre,b.en-d,  comprendere,  intendere; 
contenere.  -sible,  ADJ.:  cpmprensibile, 
intelligibile.  -slbly,  ADV.:  in  modo  com- 
prensibile.  -s£on,  s.:  comprensione ;  in- 
telligenza,/.  "-sive,  ADJ.:  che  comprende 
molto ;  succinto.  -sively,  ADV. :  com- 
prensivamente.  -siveness,  s. :  precisio- 
ne,/. 

coin-press,  s. :  (surg.)  piumacciuolo,  m. 
-press,  TR.:  comprimere,  ristringere. 
-pressibility,  S.:  attezza  ad  essere 
compresso,  /.  -pressible,  ADJ. :  che  pnd 
essere  compresso.  -pressfon,  -pres 
sure,  S. :  compressione,/. 

compri  -  sal,  S. :  comprendimento,  m. 
-se,  TR.:  comprendere,  contenere. 

co'mpro-batet,  TR.:  comprovare.     -"ba- 

ti^n  t,"  S. :  "approvazione,  /. 

c6mpr<j-mise  i ,  S.:  (jur.)  compromesso, 

m.    -m.ise~2,  TR.:  compromettere ;  INTR.: 

venir  ad  un  accomodamento ;  aggiustarsi 

-missorial,  ADJ.:  di compromesso.  -mit, 

TR.:  compromettere. 

comptroll. .  =  controlL  . 
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com.piil-satgry,  ADJ.:  coercitivo,  coatti- 
vo.  -sion,  s.:  costringimento,  m.;  vio- 
lenza,  "f orza, /.  -sive,  ADJ.:  coercitivo, 
-sively,  ADV.:  forzatamente,  per  forza. 
-siveness,  S.:  costringimento,  m.,  forza> 

/.  -sorily,  ADV.:  in  modo  coercitivo. 
-sory,  ADJ.:  coercitivo,  compellente. 

compunction,  S.:  compunzione,  /.;  ri- 
morso,  pentimento,  m. 

computation,  s.:  giustificazione, /. 

comput-able,  ADJ.:  che  si  puo  computa- 
re.  -ati9n,  s.:  compute,  calcolo,  m, 
-ei,  S.:  computo,  conto,  m.  -e2,  TR.: 
computare;  calcolare.  -er,  s.:  compu- 
tista,  m. 

comrade,  s.:  camerata,  compagno,  so- 
zio,  m. 

con  i,  ADV.:  contra:  pro  and  — 7  pro  e 
contra,  con 2,  TR.:  studiare;  sapere. 

concatenate^,  TR.:  concatenare,  colle- 
gare;  unire  insieme.  -enation,  s.: 
concatenazione ;  seguenza,  serie,  /. 

con-cave,  ADJ.:  concavo.  -cavity,  S.: 
concavita,  /.  -cavous,  ADJ. :  concavo, 
concavato.  -cavously,  ADV.:  in  forma 
concava. 

conceal,  TR.:  celare,  nascondere.  -able, 
ADJ, :  che  si  pud  celare.  -edness,  s. : 
nascondimento,  m.  -er,  s. :  nascondito- 
re,  occultatore,  m.  -ment,  -s. :  cela- 
mento ;  nascondimento,  m. 

concede,  TR.:  concedere,  permettere ;  ac 
consentire. 

conceit  i,  s.:  concetto,  pensiero,  m.;  fan 
tasia;  voglia,  /.:  idle  — s,  ghiribizzi, 
m.  pi.  conceit 2,  INTR.:  immaginarsi, 
pensare,  credere,  -ed,  ADJ.:  affettato, 
vano,  vanitoso,  gonfio,  presuntuoso.  -ed- 
ly,  ADV.:  in  modo  affettato,  fantastica- 
mente;  vanamente.  -edness,  s.:  affet- 
tazione,  presunzionejvanagloria,/.  -less, 
ADJ.:  inconsiderate,  stupido. 

con-eeiv-able,  ADJ.:  concepibile,  che  pud 
concepirsi,  intelligibile.    -ableness,  s.: 
concepimento,  m.    -ably,  ADV.  :  in  modo 
comprensibile,     -e,  TR.:  concepire,  com 
prendere;  INTR.:  pensare,  figurarsi,  im 
maginarsi:  —  of  things  clearly,  concepir 
le  cose  chiaramente.     -er,  s.:  compren- 
ditore,  m.    -in^r,  s.:  concepimento,  m. 
con-eelebratef,  TR.:  celebrare. 
con-eentf?  S.:  concento,  m.;  armonia, /. 
eon-een-ter,  -trate,  TR.:  concentrare; 
INTR. :  concentrarsi.    -tration,  s. :  con- 
centrazione,  /.    -tric(al),  ADJ.:  concen- 
trico. 

con-een-f/ualt,  ADJ. :  armonioso. 
eon-eept^  s.:  concetto,  m.;  formula,/. 
-•eeptible,  ADJ.:  comprensibile,  intelli 
gibile.  ~eepti9n,  s.:  concezione,/.;  con 
cepimento  ;  pensiero,  m.  -eeptive,  ADJ.  : 
atto  a  coneepire. 
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concern  i,  s. :  affare ;  negozio ;  interes- 
se,  m. ;  importanza,  conseguenza,  /. ;  mind 
your  own  — s,  badate  ai  fatti  vostri. 
concern  2,  TR.  :  concernere;  appartene- 
re ;  riguardare ;  importare :  —  one's  self, 
ingerirsi,  impacciarsi ;  tormentarsi;  that 
does  not  —  me,  cid  non  mi  riguarda; 
when  a  thing  is  — ed,  quando  si  tratta 
d'  una  cosa.  -ed,  ADJ.  :  interessato ;  ! 
flitto,  inquieto:  the  parties  — ,  le  parti 
interessate ;  he  is  not  at  all  —  about  it, 
egli  non  se  ne  cura  punto.  -ingr,  PREP.  : 
concernente,  intorno.  -ment,  s. :  affare, 
m.;  importanza,/. 

•con-eerti,  concerto;  accordo,  m.  -eert2, 
TR. :  concertare ;  deliberare.  -eerta- 
tionf,  S. :  querela,  contesa,  /.  --eerta- 
tivef,  ADJ.  :  contenzioso,  rissoso. 

•con-cession,  S. :  concessione,  /.,  con- 
cedimento,  m.  -eessionary,  ADJ.  :  con- 
ceduto.  --eessive,  ADJ. :  concesso.  -ees- 
sively,  ADV.  :  per  concessione. 

•concft*,  s. :  conca,/. 

«con-eil-iate,  TR.  :  conciliare;  mrire,  ac- 
cordare.  -iation,  s. :  conciliazione,  /. 
-iator,  s. :  conciliatore,  mediatore,  m. 
-iatqry,  ADJ.  :  conciliatorio,  che  con 
cilia. 

<son-ein-nity,  s. :  conchmita;  decenza, 
eleganza,/.  -nous,  ADJ.:  decente;  pia- 
cevole. 

•con-else,  ADJ. :  conciso,  succinto.  -else- 
ly,  ADV. :  concisamente,  con  brevita. 
-eiseness,  s.:  brevita;  precisione,  /. 
-•eision,  s. :  concisione,  /. 

•coneitat^nf,  s.:  concitamento,  m.,  agi- 
tazione,  commozione,/. 

-conclave,  s. :  conclave,  m. 

•conclu-de,  TR.  :  conchiudere ;  terminare ; 
risolvere,  decidere :  to  — ,  in  conclusione, 
per  finirla.  -den-eyf,  s. :  conchiusione, 
conseguenza,/.  -dentf,  ADJ.:  conclu- 
dente ;  decisive.  -s£on,  s. :  conchiusione, 

/.;  fine,  m.;  decisione,/.:  bring  to  a  — , 
condurre  a  tennine.  -sive,  ADJ.:  conclu 
sive,  deJsivo.  -sively,  ADV.:  conclusiva- 
mente.  -siveness,  s.:  conclusione;  con 
seguenza,/. 

concoc-t,  TR.  :  concuocere ;  digerire,  di- 
gestire.  -ted,  ADJ.:  concotto,  digesto. 
-tion,  s. :  concozione;  digestione,/. 

.concomitan--ee,  -ey,  S. :  concomitanza ; 
compagnia,  /.  -t,  ADJ.  :  concomitante ; 
s. :  concomitante,  compagnone,  m.  -tly, 
ADV.  :  in  compagnia. 

con-cord,  s. :  concordia;  armonia,  /. 
-cordan-ee,  s. :  concordanza, /.;  accor 
do,  m.  -cordant,  ADJ.  :  concordante ; 
conforme.  -cordat,  s. :  concordato,  m., 

convenzione,/. 

•concorpQ-ratet,  TR.:  incorporare.  -ra 
tion,  s. :  incorporamento,  m. 
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concourse,  s. :  concorso,  m. ;  moltitu- 
dine,/. 

concr^mentf,  s. :  concrezione,/. 
con-crete  i ,  ADJ. :  concrete,  spessato ; 
S.:  concrete;  attaccamento, m.  -crete2, 
TR.  :  congelare,  coagulare ;  INTR.  :  conge- 
larsi,  coagularsi.  -cretely,  ADV.:  in 
mode  concrete,  -creteness,  s. :  coagu- 
lazione,  /.  -creti^n,  s. :  concrezione ; 
coalescenza,/.  -cretive,  ADJ. :  coagu- 
lativo. 

concr e^w  f  -crn,  INTR. :  crescere  insieme ; 
mescolarsi. 

conc-obinage,  S.:  concubinato,  m.    con 
cubine,  s. :  concubina,/. 
conculcatef,   TR.  :    conculcare;    calpe- 
stare,  rintuzzare. 

concupis-een-ee,  S. :  concupiscenza,  /. 
-•cent,  ADJ.  :  libidinoso.  -eible,  ADJ.  : 
concupiscibile. 

concur,  INTR.  :    concorrere ;    cooperare ; 
convenire.     -renee,  -ren^y,  s. :   con- 
correnza ;  unione ;  assistenza,  /.     -rent, 
ADJ.  :  concorrente ;  s. :  competitore,  m. 
concussion,  s. :  concussione,/. 
cond,  TR.  :  governare  un  vascello. 
condem-n,  TR. :   condannare;   disappro- 
vare,  biasimare.      -na'ble,    ADJ.:   con- 
dannabile;   biasimevole.     -natfon,  s. : 
condanna,  /.;    gastigo,    m.      -natory, 
ADJ.  :  condannatorio.    -ner,  s. :  biasima- 
tore,  riprenditore,  m. 

conden  -  sable,  ADJ.:  condensabile. 
-sate  i,  ADJ.:  condensato,  spessito. 
-sate  2,  TR.:  condensare,  spessire;  INTR.: 
condensarsi,  spessirsi.  -sation,  s. :  con- 
densamento,  m.  -se,  TR.  :  condensare, 
spessire ;  INTR.  :  condensarsi.  -ser,  s. : 
condensatore,  m.  -sity,  s. :  densita; 
spessezza,  /. 

condes«en-d,  INTR.  :  condiscendere ;  ac- 
consentire.  -den«ee,  s. :  condiscendenza, 
/.  -dingrly,  ADV.:  in  modo  condiscen- 
dente,  obbligantemente.  -sion,  s. :  con- 
discendimento,  m.  -sive,  ADJ.  :  conde- 
scensive;  cortese. 

con-dir/n,    ADJ.:     condegno,     meritato 
-dignity,  s. :  condegnita,  /.     -dli/nly, 
ADV.  :    condegnainente ;    meritevolmente. 
-dlgrnness  =  condignity. 
condiment,  s. :  condimento,  m.;  salsa,/. 
condis-eiple,  s. :  condiscepolo,  m. 
condltef,  TR. :  condire,  marinare. 
condit/9ni,  s.:    condizione, /.;    patto; 
state ;  grade ;  umpre,  m.,  tempra,/.:  upon 
—  that,  a  condizione  che,  con  patto  che. 
condition  2,  TR.  :    stipulare,  fare  con- 
tratto.    -al,  ADJ.  :  condizionale.  -ality, 
s. :  stipulazione,  /.    -ally,  ADV.  :  condi- 
zionalmente,  con  patto.    -ary,  ADJ.  :  sti- 
pulato.     -ate,  ADJ.  :  condizionato,  stipu 
late,    -ed,  ADJ.  :  condizionato,  di  condi- 


condolatory 

zione :  well  — ,  ben  condizionato,  in  buo- 

no  state. 
condol-atory,    ADJ.  :    di    condoglienza. 

-e,   TR.  :    lamentare ;    INTR.  :    condolersi. 

-ement,   s. :    afflizione,  /.;    dolore,  m, 

-en-ee,  s. :  condoglienza,/. 
condonation,  s. :  perdono,  m. 
conduce, TE. :  condurre ;  guidare ;  INTR. : 

contribuire,  servire,  esser  utile;  aiutare. 

-•eible,  ADJ.  :  che  contribuisce,  utile,  fa- 

vorevole.      --cibleness,   s. :    utilita,  /. 

-•eive,  ADJ.  :   acconcio,  conducevole :   be 

—  to,  contribuire  a,  tendere  a.     -eive- 
ness,  s. :  acconcezza;  attezza,/. 

con-duct  i,  s. :  condotta;  scorta;  dire- 
zione,/.:  safe — ,  salvo  condotto.  -duct  2, 
TR.:  condurre,  guidare.  -ductor,  s.:  con- 
duttore ;  direttore ;  (rail.)  conduttore,  m. 
-ductress,  s. :  conduttrice ;  direttrice,  /. 
-dxcit,  s. :  condotto ;  acquidotto,  m. 

cone,  s. :  (geom.}  cono,  m. 

confab-ulate,  INTR.:  confabulare,  di- 
scorrere  insieme.  -illation,  s. :  confa- 
bulazione,/.,  discorso,  m. 

con-feet  i,  s. :  confetto,  m.  -feet 2,  TR.  : 
confettare,  far  confezione.  -fect^n, 
s. :  confezione ;  conf ettura,  /.  ~-fec- 
tipnary,  S. :  bottega  di  confettiere,  /. 
-fectioner,  s. :  confettiere,  m. 

confed-era-ey,  s. :  conf ederazione,  lega, 
f.  -erate,  ADJ.:  confederate,  in  lega; 
s. :  confederate,  m.  -erate,  INTR.  :  con- 
federarsi,  collegarsi.  -eration,  s.:  con- 
f ederazione, /.:  enter  into  a  — ,  formare 
tina  confederazione,  conf ederarsi. 

con-fer,  TR.  :  comparare;  accordare; 
INTR.:  conferire;  discorrere.  eon-fer- 
en-ee,  S. :  conferenza,  /.  -ferrer,  s. : 
presentatore,  donatore,  m. 

con-fess,  TR.  :  conf essare ;  concedere ; 
INTR.:  co^fessarsi.  -fessedly,  ADV.: 
per  conf essione  di  tutti,  manifestamente. 
-fession,  s. :  confessione,  affermazione, 
f.:  auricular  — ,  confessione  auricolare, 
/,;  dying  — ,  confessione  in  extremis. 
-fessional,  -fessionary,  ADJ.:  con- 
fessionale.  -fessor,  s. :  confessore,  m. 
-fest,  ADJ.  :  confessato ;  aperto,  chiaro. 
-festly,  ADV.:  certamente,  evidente- 
mente. 

con-fidant(e),  s.,  m.  (/.):  confidente; 
familiare,  m.,/.  -fide,  mTR.:  confidare; 
confidarsi :  don't  —  in  him,  non  vi  fidate 
di  lui. 

confi-den<;e,  s.:  confidanza,  fiducia, /.: 
inspire  one  with  — ,  inspirar  fiducia  ad 
uno.  -dent,  ADJ.:  sicuro;  sfacciato, 
temerario ;  s.:  confidente ;  amico,  m.:  feel 

—  that,  nutrir  fiducia  che.     -dential, 
ADJ. :  confidenziale,  di  confidenza.  -dent- 
ly,  ADV.:   confidentemente ;  certamente. 
-dent ness,  s. :  fiducia,  fidanza,  /. 
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con-figuration,  s.:  configurazione;  (astr.) 
costellazione,  /.  -figure,  TE.  :  configu- 
rare;  conformare. 

con-fine  i,  s.:  confine,  limite,  m.  -fine2y 
TR. :  limitare;  imprigionare ;  INTR.:  con- 
finare,  essere  contiguo.  -fined,  ADJ. : 
limitato,  ristretto,  rinchiuso :  —  to  one's 
led,  obbligato  a  letto.  -flneless,  ADJ.  : 
senza  confini ;  illimitato,  immense,  -fine- 
ment,  s. :  costringimento,  m. ;  prigione, 

/. :  solitary  — ,  reclusione  cellulare ;  strict 
— ,  stretta  custodia,  rigorosa  prigionia.. 
-finer,  s. :  confinante,  limitrof o ;  vicinor 
m.  -jfitnity,  s. :  prossimita,  vicinanza,/. 

confirm,  TR.  :  confermare;  ratificare* 
-alile,  ADJ.  :  che  si  pud  confermare. 
-ation,  s. :  confermazione ;  ratificazione ; 
prova,  /.  -ator  con-,  s. :  conf ennatore, 
m.  -atfjry,  ADJ.:  confermativo.  -erT 
s. :  affermatore,  m. 

confiscable,  ADJ. :  confiscabile. 

con-fiscate,  TR. :  confiscare.  -fiscated, 
ADJ. :  confiscato.  -fiscat/on,  s. :  confi- 
scazione,/.  -fiscator,  s.:  confiscatore, m, 

confit,  S. :  confetto,  m. 

confitentf,  s.:  confitente,  confessante,  m. 

confiture,  S. :  conf  ettura,  /. 

con-/ix,  TR.:  conficcare,  attaccare.  -fiac- 
ure,  s. :  conficcamento,  m. 

conflict  i ,  S. :  conflitto,  combattimento,  m. 
conflict 2,  INTR.:  contendere;  combat- 
tere ;  trovarsi  in  contraddizione. 

con-flu en-ee,  s.:  confluenza, /. ;  concorso,, 
m.  -fluent,  ADJ.  :  confluente ;  concor- 
rente.  -flux,  s. :  concorso,  m.;  calca,/. 

conform  i,  ADJ.:  conforme;  simile,  con 
form  2,  TR.  :  conformare ;  concordare ; 
INTR.:  conformarsi.  -a"ble,  ADJ.:  con- 
formevole,  conforme;  conseguente.  -able- 
ness,  s. :  conf ormita,  /.  -ably,  ADV. : 
in  conformita.  -ation,  s. :  conforma- 
zione,  /.  -ist,  s. :  conformista,  m.  -ityr 
S. :  conformita,  simiglianza,  /.:  in  — 
with,  conforme  a. 

confortationt,  S. :  conf ortamento,  m.r 
corroborazione,/. 

confound,  TR.  :  confondere  ;  scompiglia- 
re ;  imbrogliare ;  distruggere.  -ed,  ADJ.  : 
confuso ;  cattivo,  maledetto.  -edly,  ADV.  : 
cattivamente ;  orribilmente.  -er,  s. :  con- 
f  onditore,  m. 

confraternity,  S. :  confraternita ;  so* 
cieta,  f. 

confricationf,  s. :  f regamento,  m. 

confront,  TR.  :  conf rontare ;  comparare, 
paragonare.  -ation,  s. :  confrontazione, 
/.;  riscontro,  m. 

confu-se,  TR.  :  confondere,  disordinare. 
-sed,  ADJ.  :  confuso,  imbrogliato,  perples- 
so.  -sedly,  ADV.  :  confusamente.  -§i9nT 
S. :  confusione,  disordine, /.;  perturba- 
mento,  m.,  distruzione,/. 
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confu-table,  ADJ.:  che  pud  confutarsi. 
-tatton,  s. :  confutainento,  m.,  confuta- 

zione,  /.    -te,  TR.  :  confutare ;  riprovare. 

congeal,   TR.  :    congelare ;    rappigliare. 

-ge'olable,  ADJ.:  che  puo  congelarsi. 
-gealment,  -gelation,  S. :  congela- 
mento,  m.,  congelazione, /. 

oonge-nial,  ADJ.  :  congenere  ;  congruen- 
te.  *  -niality,  nialness,  s. :  affinita,/. 

conger,  S. :  gongro,  m. 

eonges-t,  TR.  :  ammassare,  accumulare.  i 
-$£o*n,  s. :  amasso,  m.;  (med.)  congestio 
ne,/.:  —  of  the  brain,  congestione  cere- 
brale ;  —  of  the  blood,  congestione  sangui- 
gna. 

conglo-bate,  TR. :  aggomitolare,  appal- 
lottolare. " -bat£on,  s.:  conglobazione, /. 
-be,  INTR.  :  aggomitolarsi. 

conglomerate,  TR. :  conglobare,  aggo 
mitolare;  rifondare. 

congluti-nate,  TR.  :  conglutinare ;  at- 
taccare;  INTR.:  conglutinarsi.  -nation, 
s. :  conglutinazione,  /.,  conglutinamento, 
m.  -native,  ADJ. :  conglutinativo. 

congratu-lant,  ADJ. :  congratulante,  fe- 
licitante.  -late,  TR.  :  congratulare,  feli- 
citare;  dar  il  rallegro  a:  —  one  on  a 
thing,  rallegrarsi  con  uno  di  una  cosa. 
-lati^n,  s. :  congratulazione,/.,  rallegro, 
m.  -lato,ry,  ADJ. :  congratulatorio. 

congreetf,  INTR.:  salutarsi  reciproca- 
mente. 

congregate,  TR. :  congregare ;  adunare, 
unire.  -gation,  s. :  congregazione ;  adn- 
nanza,/. 

con-gress,  s. :  congresso,  m.;  conferen- 
za,/.  -gressional,  ADJ. :  del  congresso. 

con-griie,  INTR.:  convenire;  esser  con- 
forme,  corrispondere.  -'gruen-ee,  -'gru- 
en-ey,  s. :  congraenza ;  conf ormita ;  con- 
venienza,/.  -'grnent,  ADJ.:  congruente; 
convenevole.  -'griaity,  s. :  congmenza; 
convenienza,  /.  -'gruoms,  ADJ.  :  congruo ; 
conveniente.  -'gruously,  ADV.  :  in  modo 
congruo. 

conic  (al),  ADJ. :  conico.  -ally,  ADV. :  a 
maniera  di  cono.  -alness,  s. :  forma 
conica,/. 

coniferous,  ADJ. :  conif ero. 

conject,  INTR.  :  conghietturare,  apgurare ; 
inferire.  -nral,  ADJ.:  conghietturale. 
-mrally,  ADV.:  per  via  di  congettura. 
-nrei,  s. :  conghiettura,  congettura,  /. 
-tore  2,  TR.  :  conghietturare  ;  augurare. 
-nrer,  s. :  conghietturatore,  m. 

con-join,  TR. :  congiungere,  unire ;  INTR. : 
unirsi.  -joint,  ADJ.:  congiunto,  unito. 
-jointly,  ADV.  :  congiuntamente,  insieme. 

conjugal,  ADJ.  :  congiugale,  maritale. 
-ly,  ADV. :  maritalmente. 

eonj-a-gate,  TR. :  congiugare.  -gat ton, 
S. :  eongiugazione,/. 
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conjmnc-tion,  s. :  unione ;  (gram.)  con- 
giunzione,  /.  -tive,  ADJ.  :  congiuntivo. 
-tively,  -ly,  ADV.  :  congiuntamente, 
unitamente.  -t-are,  S. :  congiuntura ; 
occasione,/.,  caso,  m. 

con-juratx on,  s. :  incanto,  m. ;  cospira- 
zione,congiura,  /.  -jnre,  (IN)TR.:  scongiu- 
rare,  cospirare,  congiurare;  esorcizzare. 
-jiarement,  S.:  supplicazione,/.  -j-arer, 
S. :  scongiuratore ;  mago,  m.  -juringr, 
S. :  ammaliamento,  m.,  stregoneria,  /. 
-booh,  s. :  libro  di  magia,  m. 

connate,  ADJ.  :  connato,  nato  insieme. 

connatural,  ADJ.  :  connaturale. 

connec-t,  TR. :  connettere,  congiungere, 
unire.  -ted,  ADJ. :  connesso,  congiunto. 
-tingr-rod,  s.:  (Zoc.)  sbarra  di  congiungi- 
tura,/.  -tively,  ADV.  :  congiuntamente, 
insieme.  -tf  ^n,  s. :  connessione,  unione, 
affinit^ ;  relazione,  /. ;  parentado,  m. :  fam 
ily  — s,  parenti  congiunti ;  break  off  a  — , 
rompere  una  relazione ;  keep  up  a  — , 
mantener  rapporti. 

connl-van<ee,  s. :  connivenza,  /.  -ve, 
INTR.  :  usar  connivenza,  tollerare. 

connoisseur,  s. :  conoscitore ;  giudice,  m, 
-sMp,  S. :  talento  di  conoscitore,  m. 

con-notate,  -note,  TR. :  significare,  ia- 
ferire. 

connubial,  ADJ. :  congiugale,  matrimo" 
niale. 

connyf ,  ADJ. :  bravo. 

conoid,  S. :  (geom.)  conoide,/. 

conquassatef,  TR. :  conquassare,  scuotere. 

con-qwer,  TR. :  conquistare,  vincere. 
-qtterable,  ADJ.:  vincibile,  domabile. 
-q[ti,eror,  s. :  conquistatore,  vincitore,  m. 
-quest,  S. :  eonquista;  vittoria,/. 

consangiiin-eous,  ADJ. :  consanguineo. 
-ity,  s. :  consanguinita,  parentela,/. 

consc-ien-ee,  s. :  coscienza,  /. ;  scrupolo, 
m. :  clear  — ,  coscienza  netta ;  tender  — , 
coscienza  stretta  (or  scrupulosa).  -ien- 
tious,  ADJ. :  coscienzioso,  scrupoloso. 
-ientiously,  ADV. :  coscienziosamente. 
-ient£ousness,  S.:  scrupolosita,/.  -iyn- 
able,  ADJ. :  ragionevole,  giusto.  -ion- 
ableness,  s.:  equita;  giustizia,/.  -ion- 
ably,  ADV.:  ragionevolmente.  -ious, 
ADJ.  :  sapevole ;  persuaso :  be  —  of  guilt, 
confessare  il  suo  delitto.  -iously,  ADV.: 
sapevolmente.  ~iousness,s.:  sentimento 
interne,  m.,  coscienza,/. 

con-script,  ADJ.:  coscritto,  conscritto. 
-scription,  s. :  coscrizione,  /. 

conse-crate,  TR.  :  consacrare ;  dedicare, 
-crat(ed),  ADJ.:  consacrato,  dedicate. 
-crator,  S.:  consacrante,  m.  -cration, 
S. :  consacrazione,/. 

consectaryf,  ADJ.:  conseguente;  s.:  con- 
seguensa,  /. ;  corollario,  m. 

con-secuti'ont,  s. :  consecuzione,  /.,  se- 
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guito,  m.;  concatenazione,/.  -secutive, 
ADJ. :  consecutive,  -seeatively,"  ADV.  : 
consecutivamente. 

consen-s-ion,  S. :  accordo,  m.  -ti,  S. : 
consenso;  consentimento,  m.,  approvazio- 
ne,/.  -t2,  INTE.  :  consentire,  approvare. 
-tan^ous,  ADJ. :  convenevole.  -tane- 
onsly,  ADV.  :  convenevolmente.  -tane- 
onsness,  s. :  convenevolezza,  conformita, 
/.  -tient,  ADJ.  :  consenziente. 

conse-qu.eii.-ee,  s. :  conseguenza;  impor- 
taiiza,  /.:  in  — ,  in  (per)  conseguenza. 
-qnent,  ADJ.:  coaseguente;  s. :  conse 
guenza,/.,*  conseguente,  m.:  be  —  upon, 
risultare  da,  esser  la  conseguenza  di. 
-qnent£al,  ADJ.  :  conseguente ;  conclu 
sive,  -quentiaily,  ADV.  :  conseguente- 
mente.  -qiientialness,  s. :  conseguen 
za  giusta,/.  -qnently,  ADV.:  per  con 
seguenza.  -quentness,  s. :  conseguen 
za  ;  serie  rogolare,  /. 

conser-vaMe,  ADJ.  :  conservabile ;  dura- 
bile,  -vaney,  s. :  conservazione ;  corte 
di  conservazione,/.  -vation,  s. :  conser 
vazione,/.  -vative,  ADJ.  :  conservative. 
-vator  COTI-,  s.:  conservatore;  difensore. 
-vato,ry,  ADJ.  :  conservante ;  s. :  conser- 
vatorio,  m.  -vei,  s. :  conserva;  confet- 
tura,  /.  -ve  2,  TR.  :  conservare,  preser- 
vare;  confettare.  -ver,  s. :  conserva 
tore  ;  conf ettiere,  m. 

consider,  TR.  :  considerare;  esaminare; 
INTR.  :  pensare ;  riflettere,  meditare ;  sti- 
mare :  all  things  — ed}  tutto  ben  conside 
rate,  -able,  ADJ.:  considerabile.  -able- 
ness,  s. :  importanza,  /.  -ably,  ADV. : 
considerabilmente.  -ate,  ADJ.:  conside 
rate,  discreto,  prudente.  -ately,  ADV.: 
conconsiderazione,  prudentemente.  ~ate- 
ness,  s.:  prudenza;  discrezione,/.  -ation, 
S. :  considerazione ;  attenzione;  rifl'essio- 
ne,/.;  valore,  pregio,  m.;  importanza,/. 
-er,  s. :  consideratore,  m.  -ixifir,  CONJ.  : 
atteso,  stante :  —  that,  atteso  che,  con- 
siderando  che. 

«con-slfirn,  TR.  :  consegnare ;  dare  in  cu- 
stodia.  -signat£on,  s. :  consegnazione, 
/. ;  deposito,  m.  -si^rnee,  S. :  commis- 
sionario,  m.  -sif/ujneat,  s. :  consegna 
zione;  spedizione,/. 

-consimilar,  ADJ.:  consimile,  assomi- 
gliante. 

consist,  INTR.  :  consistere ;  avere  il  f on- 
damento;  accordarsi.  -en-ee,  -en-ey, 
S. :  consistenza;  densita,/.;  act  in  —  to, 
esser  coerente  (or  conseguente)  a.  -ent, 
ADJ.  :  consistente ;  coerente ;  conf orme, 
convenevole,  proportionate,  -ently, ADV.: 
coerentemente,  in  rnodo  consentaneo ;  act 
— ,  agire  da  uomo  coerente. 

con-sistorial,  ADJ.  :  consistoriale.  -sSs- 
tcjry,  s. :  consistorio,  m. 
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conso-ciatefi,  s.:  complice,  confederate, 
socio,  m.  -ciate2,  TR.:  associare;  INTR.: 
assoeiarsi ;  unirsi.  -ciation,  s. :  asso- 
ciazione;  societa,/. 

eon-sola"ble,  ADJ.  :  consolabile.  con- 
solate,  TR.:  consolare.  -solation,  s. : 
consolazione,  /.,  conf orto,  m.  "  con-so- 
lator,  s. :  consolatore,  m.  -solatcjry. 
ADJ.:  consolatorio,  consolante.  -solei, 
TR. :  consolare,  cenfortare.  con-sole  2, 
s. :  (arch.)  mensola,/. 

consoli-dant,  ADJ.  :  (med.)  consolidante, 
consolidativp.  -date,  TR. :  eonsolidare; 
saldare;  riunire;  INTR.:  consolidarsi ; 
riunirsi.  -dation,  s. :  consolidazione,  /. 

conso-nanee,  -nan-€y,  s. :  consonanza, 

/.  -aaanti,  ADJ.:  consonante;  conf  orme. 
-nant2,  s.:  consonante,  /.  -nantly, 
ADV.:  convenevolmente,  d*  accordo. 
-nantness,  s. :  conformita;  corrispon- 
denza,  /.  -nous,  ADJ.:  consono,  con- 
forme. 

con-sort i,  s. :  consorte,  compagno,  m.; 
moglie,  /. ;  concorso,  m.  -sdrt  2,  TR.  : 
unire  insieme ;  INTR.  :  assoeiarsi,  unirsi ; 
vivere  insieme:  —  with,  frequentare. 
-sortaMe,  ADJ.:  comparabile.  -S9rt- 
sliip,  s. :  societa;  compagnia,/ 

conspersiony,  s. :  aspersione,/. 

con-spicuity,  s. :  cospicuita,  evidenza,/. 
-spietious,  ADJ.  :  cospicuo,  evidente. 
-spicnonsly,  ADV.  :  notabilmente,  splen- 
didamente.  -spicra.onsness,  s. :  emi- 
nenza,  rinomanza,  celebrita,/. 

con-spira-ey,  S. :  cospirazione,/.  -spir 
ant,  ADJ.  :  cospirante,  congiurante. 
-spirati^n,  s. :  cospirazione,  /.  -spir- 
ator,  S. :  cospiratore,  congiuratore,  m. 
-spire,  INTR.  :  cospirare,  congiurare,  tra- 
mare.  -splrer,  s. :  cospiratore,  congiu 
ratore,  m. 

constable,  s. :  connestabile ;  commissa- 
rio,  sbirro,  m.;  guardia  urbana,/.  -sMp, 
S. :  carica  di  connestabile,/. 

constaii-ey,  s. :  costanza,  perseveranza, 
/.  -t,  ADJ.  :  costante,  perseverante. 
-tly,  ADV.  :  constantemente,  stabilmente. 

constel-late,  INTR.  :  risplendere  insieme. 
-lati^n,  s. :  costellazione,/. 

consternation,  s. :  costernazione,/. 

consti-pate,  TR.  :  costipare;  conden- 
sare;  ristringere.  -pation,  s.:  costipa- 
mento,  m. 

constitn-en-ey,  S. :  corpo  di  commit- 
tenti,  numero  di  elettori,  m. ;  adunanza  di 
votanti:  large  (small)  — ,  gran  (piccolo) 
numero  di  elettori.  -ent,  ADJ.:  costi- 
tuente ;  s. :  che  costituisce. 

consti-tate,  TR. :  costituire,  stabilire; 
ordinare;  statuire.  -tnter,  s. :  costitu- 
tore,  costituente,  m.  -tmtion,  s.:  costi- 
tuzione,/.,  statute;  stato;  temperamento, 
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m.  -tutional,  ADJ. :  costituzionale ;  le- 
gale.  -tutive,  ADJ.  :  costitutivo. 
constrain.,  TR. :  costringere;  sforzare; 
arrestare;  astringere;  frenare,  tener^  a 
freno.  -able,  ADJ.  :  che  si  pud  costrin 
gere.  -edly,  ADV.:  per  forza.  -er, 
s. :  che  costringe ;  sforzatore,  TO.  -t,  S. : 
costringimento,  ra.,  forza,  violenza,  /.:  by 
— ,  colla  forza ;  without  — ,  senza  sogge- 
zione,  liberamente ;  under  — ,  impacciato. 
con-strict,  TR. :  contrarre;  condensare. 
-striett^n,  s. :  costringimento,  conden- 
samento,  m.  -stricter,  s. :  costrittore, 
m.  -stringe,  TR. :  costringere ;  compri- 
mere;  condensare.  -stringent,  ADJ.: 
costringente. 

con-struct,  TR. :  costruire;  fabbricare. 
-strnction,  s.:  costruzione,  costruttura; 
fabbricazione ;  interpretazione,  /.:  put  a 
good  —  oil,  interpretare  favorevolmente. 
-struetive,  ADJ.:  costruttivo.  -struc- 
turef,  s. :  costruttura;  fabbrica,  /. 
-strue,  TR.:  costruire;  ordinare;  inter 
pretare;  tradurre. 

constu-prate,  TR.:  stuprare;  sforzare. 
-pration,  S.:  stupro,  m.,  violazione,/. 
consubstan-tial,  ADJ.:  (theoL)  consu- 
stanziale.  -tiality,  S.:  (theoL)  consu- 
stanzialita,  f~  -tiate,  TR. :  unire  nella 
sostanza,  incorporare.  -tiation,  s.:  con- 
sustanziazione,/. 

consul,  S.:  console,  console,  m.:  —  gen 
eral,  console  generale.  -ar,  ADJ.:  conso- 
lare.  -ate,  -ship,  s. :  consolato,  ra.,  di- 
gnita  di  console,/. 

consult,  TR.:  esaminare;  mirare;  INTR.: 

consultare,  deliberare.    -ati9n,  s.:  con- 

sultazione,    consulta,  /.;     consiglio,   m. 

-er,  s.:  consultore,  m. 

consu-mable,  ADJ.:  consumabile.    -me, 

TR.:  consumare;  spendere;  INTR.:  consu- 

marsi.     -mer,  s.:  consumatore,  guasta- 

tore,  m.    -min^r,  ADJ.:  consumante. 

consum-matei,  ADJ.:  perfezionato,  fini- 

to,  perf  etto :  —  villain,  uomo  scelleratis- 

simo,  m.    consnm-mates,  TR.:  perfezio- 

nare ;  terminare,  finire.    -mately,  ADV.: 

compiutamente,    perfettamente.       -ma- 

tion,  S.:  compimento,  m.;  perfezione,/. 

oonsump-tion,  s.:  consumazione,/. ;  sciu- 

pio,  consumo,  consumamento,  m.;  (med.) 

consunzione ;  atrofia,  etisia,/.:  pulmonary 

— ,  etisia  /. ;  tisi  polmonare,  m.    -tive, 

ADJ.:    consuntivo,  etico,  tisico.     -tive- 

ness,  s.:  tisichezza,/.;  smagramento,  m. 

contact,  s.:  contatto,  toccamento,  m.: 

come  into  — ,  incontrarsi,  combaciarsi. 

conta-gi^n,  s. :   contagione;   peste, /.: 

catch    "the    — ,    contrarre    U    contagio. 

-gions,   ADJ.:   contagioso,  pestilenziale. 

-piousness,  s.:  qualita  contagiosa, /. 

contain,  TR.:  contenere;  comprendere ; 
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raffrenare,  reprimere ;  temperare:  —  one's 
self,  contenersi.  -&ble,  ADJ.:  che  pud 
contenersi. 

contam-inate  i ,  ADJ.:  contaminato ;  cor- 
rotto.  -inate2,  TR.:  contaminare ;  cor- 
rompere.  -ination,  s.:  contaminazione ; 
bruttura,/. 

ccntem-™,  TR. :  contennere,  sdegnare, 
disprezzare.  -ner,  s.:  disprezzatore,  m. 
con-template,  TR.:  contemplare,  consi- 
derare.  -templation,  s.:  contempla- 
zione,  /.:  have  in  — ,  intendere,  proget- 
tare,  -templative,  ADJ.:  contempla 
tive,  -templatively,  ADV.:  per  con- 
templazione.  -templator,  s.:  contem- 
platore,  m. 

con  -  temporaneous,  -temporary, 
ADJ.:  contemporaneo. 

contempt,  s. :  dispregio,  sprezzo :  bring 
into  — ,  mettere  in  discredito;  hold  in 
— ,  avere  (tenere)  a  vile ;  scherno,  m. ;  — 
of  court,  contumacia,  /.  -ible,  ADJ.: 
disprezzevole,  spregevole:  make  — ,  av- 
vilire.  -ibleness,  s. :  disprezzamento^ 
dispregio,  m.  -i"bly,  ADV.:  disprezze- 
volmente.  -nous,  ADJ.:  sprezzante; 
sdegnoso.  -uously,  ADV.:  fieramente,, 
sdegnosamente.  -uousness,  s.:  inso- 
lenza,  arroganza,/. 

contend,  TR.:  contendere,  contestare; 
INTR.:  contrastare;  sforzarsi:  I  —  that, 
mantengo  (pretendo)  che.  -ent,  -er,  s.: 
cambattitore,  opponente,  m.  -ingr,  s.: 
contendimento,  m. 

content  i,  ADJ.:  contento,  soddisfatto; 
s.:  contento,  m.;  soddisf azione, /. ;  — s, 
contenuto,  contenimento,  m.:  table  of 
— 5,  indice,  m.  contents,  TR. :  con- 
tenare;  soddisf  are;  piacere;  —  one's 
self,  contentarsi.  -ationf,  s.:  contentez- 
za,/.  -ed,  ADJ.:  contentato,  soddisfatto: 
—  with,  contento  (soddisfatto)  di ;  easily 
— ,  di  facile  contentatura.  -edly,  ADV.: 
contentamente ;  lietamente.  -edness, 
S.:  contentezza;  soddisf  azione,/. 
conten-tion,  s.:  contenzione;  disputa,( 
/. :  bone  of  — ,  porno  di  discordia.  -tious, 
ADJ.:  contenzioso,  litigioso,  cavilloso,  bi- 
sbetico.  -tiously,  ADV. :  contenziosa- 
mente,  litigiosamente.  -tiousness,  S.: 
disposizione  a  disputare,  /. 
content-less,  ADJ.:  scontento.  -ment, 
s.:  contentamento,  contento,  m.;  soddis- 
f azione,/.;  piacere,  m. 
conterminous,  ADJ.:  confinante,  limi- 
trofo. 

contest  i,  TR.:  contestare,  quistionare ; 
disputare.  contest 2,  s.:  contesa,  rissa; 
disputa,  quistione,  /.  -able,  ADJ.:  con- 
testabile,  disputable,  -ation,  S.:  con 
tesa;  disputa,/. 
con-text  i,  s.:  tessitura,/.;  contesto,  m. 
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-textf  2,  ADJ.  :  contesto,  unito  insieme. 
-text  f  3,  contessere,  intrecciare.  -tex- 
tnre,  s.:  tessitura,/.,  tessuto,  m. 

con-tiguity,  s.:  contiguita,  vicinanza,/. 
-tignons,  ADJ.:  contiguo,  vicino.  -tig- 
nonsly,  ADV.:  vicinamente,  prossima- 
mente.  -tiguonsness,  s. :  vicinita ; 
prossimita,  /. 

conti-nen-ee,  -nen-ey,  s.:  continenza; 
castita,/.  -nent,  ADJ.:  continente;  ca- 
sto;  s.:  continente,  m.,  terra  ferma, /. 
-nental,  ADJ.:  continentale.  -neatly, 
ADV.:  continentemente. 

contin-gence,  -geney,  S.:  contingenza, 

/.,  accidente,  m. '  -gent,  ADJ.:  contin- 
gente,  casuale;  s.:  contingente,  m.,parte, 
porzione,/.  -gently,  ADV.:  casualmente. 

contin-nal,  *ADJ.:  continuo,  perpetuo. 
-nally,  ADV.:  continuamente,  di  conti 
nuo,  sempre.  -nance,  s.:  continuanza; 
durazione,  permanenza,/.:  in  —  of  time, 
in  progress©  di  tempo,  alia  lunga.  -nate, 
ADJ.:  continuato.  -nation,  S.:  conti- 
nuazione ;  serie ;  sequela,/,  -native,  s.: 
durata,  durazione  continua,  f.  -nator, 
s.:  continuatore,  m.  -ne,  TR.:  continua- 
re,  seguitare,  proseguire  ;INTR.:  persevera- 
re,  persistere,  durare ;  dimorare.  -ned, 
ADJ.:  continuo.  -nedly,  ADV.:  eontinua- 
mente,  senza  interruzione.  -nity,  s. : 
continuita;  serie,/.  -nons,  ADJ.:  conti 
nuo,  unito  insieme. 

contor-t,  TK.:  contorcere;  attorcigliare. 
-ti9n,  S.:  contorsione,/. 

contour,  s.:  contorno;  circonferenza,/.; 
delineamento,  m. 

contra,  PREP.:  contro,  contra,  -"bandi, 
ADJ.:  di  contrabbando ;  proibito,  illegale. 
-band  2,  TR.  :  fare  il  contrabbando. 
-"bandist,  s. :  contrabbandiere,  m. 

contrac-ti,  TR.:  contrattare;  contrarre; 
ritirare;  INTR.  :  contrarsi,  ristringersi. 
contrac-t2,  s. :  contratto,  accordo,  m.: 
draw  up  — ,  redigere  un  contratto;  en 
force  — ,  fare  eseguire  un  contratto ;  en 
ter  into  — ,  addivenire  ad  un  contratto. 
-ted,  ADJ.:  contratto,  raggricchiato,  nego- 
ziato ;  angusto,  ristretto :  —  /or,  patteg- 
giato,  comprato.  -tedness,  s.:  raggrin- 
zamento,  m.  -tiliility,  s.:  attezza  a 
contrarsi,  /.  -tlble,  ADJ.:  che  pud  con 
trarsi.  -tile,  ADJ.:  contrattile.  -tion, 
s.:  contrazione,  /.;  raccorciamento,  m.; 
abbreviatura,  /.  -tor,  s. :  contrattante ; 
contraente,  m. 

contradic-t,  TR.:  contraddire.  -ter, 
S.:  contraddittore,  opponente,  m.  -tion, 
S.:  contraddizione,  opposizione,/.;  ostaco- 
lo,  m.  -tions,  ADJ.:  contraddicente ;  in- 
consistente.  -tiousness,  S.:  contraddi 
zione  ;  insussistenza,  /.  -tQrily,  ADV. : 
contraddittoriamente.  -tQriness,  S. : 
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contraddizione,/.  -tory,  ADJ.:  contrad- 
dittorio ;  s. :  contraddicimento,  m. 
contradis-tinction,  S. :  proposizione 
opposta,/.:  in  — ,  in  opposizione.  -tin- 
gnish,  TR.  :  contraddistinguere ;  con- 
trassegnare. 

contraniten-ey,  s. :  contrannitenza,  re- 
sistenza,  /. 

contraposition,  S. :  opposizione,/. 
con-trariant,  ADJ.:  contrariante,  con- 
trario.  -trarle,  ty,  S. :  contrariety ;  op 
posizione,  /.  con-trarily,  ADV. :  con- 
trariamente.  -trarions,  ADJ.:  contra- 
rio,  opposto.  -trarionsly,  ADV.:  con- 
trariamente.  con-trariwise,  ADV. : 
in  modo  contrario,  al  contrario.  con 
trary  i,  ADJ.:  contrario,  opposto;  s. : 
contrario,  m.,  contrarieta,  /.:  on  the  — , 
al  contrario.  -trary  2,  TR.  :  contrariare, 
contraddire,  opporsi. 

con-trasti,  s. :  contrasto,  m.;  opposi 
zione,  /.  -trast  2,  TR.  :  fare  un  contrasto ; 
porre  all'  incontro. 

contravallation,  s. :  (fort.)  fosso  con 
parapetto,  m. 

contra-vene,  TR. :  contrawenire,  disub- 
bidire.  -vener ,  s. :  contrawentore,  disub- 
bidiente,  m.  ~  venti^n,  s. :  contrawen- 
zione,/. 

contrife-ntary,  ADJ. :  tributario,  contri- 
buente.  -nte,  TR.:  contribuire.  -ntion, 
s.:  contribuzione,  /.:  lay  under  — ,  met- 
tere  a  contribuzione ;  levy  a  — ,  imporre 
una  contribuzione.  -ntive,  ADJ.:  che 
puo  contribuire.  -ntor,  S.:  contribuente, 
m.  -ntcjry,  ADJ. :  contribuente. 
contris-tatef,  TR. :  contristare,  affligere. 
-tati9nf^s.:  anlizione, /.,  cordoglio,  m. 
con-trite,  ADJ.:  contrito,  compunto. 
-tritely,  ADV.:  con  contrizione.  -trite 
ness,  -trition,  s.:  contrizione,/.;  penti- 
mento,  m. 

contrl-va"ble,  ADJ.:  che  pud  inventarsi. 
-van-ee,  S. :  invenzione,/.;  progettp,  m.; 
pratiche  segrete,  /.  pi.  -ve,  TR.  :  inven- 
tare,  trovare ;  concertare ;  tramare,  mac- 
chinare,  slngegnere.  -vement,  s. :  in 
venzione,  arte,  /.  -ver,  s. :  inventore' ; 
artefice,  autore ;  macchinatore,  m. 
control  i,  S.:  registro;  ristringimento, 
m. ;  autorita,  /.  control  2,  TR.  :  con- 
trollare;  raffrenare;  ristringere;  gover- 
nare;  verificare.  -ler,  s. :  registratore, 
controllore,  m.  -lersnip,  S. :  uffizio  del 
controllore,  m.  -ntent,  s. :  soprinten- 
denza;  opposizione;  refutazione,/. 
contrfi-versalf,  -versaryf,  ADJ.:  di 
controversia. 

contro -verse  i,  S. :  controversia,  di- 
sputa,/  -verse 2, TR.:  disputare.  -ver- 
ser,  S. :  controversista,  m.  -versial, 
ADJ.  :  di  controversia.  -versy,  S. :  con- 
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troversia;    contesa,  disputa,  /.      -vert, 

TR.  :  controvertere,  contenders,  disputare. 

-vertlble,  ADJ.  :  controvertibile,  dispu- 

tabile .    -vertist,  S. :  controversista,  m. 
contumacious,  ADJ.:  contumace,  osti- 

nato,"  caparbio.     -ly,  ADV.:  contumace- 

mente,  ostinatamente.     -mess,  S. :  osti- 

nazione,  caparbieta,  /. 
contnma-ey,    s. :     contumacia;    ostina- 

zione,/. 
contmne-lions,  ADJ.:  contumelioso,  m- 

giurioso.     -liously,    ADV.:    eontumelio- 

samente,  ingiuriosameiite.     -lionsness, 

c6ntmme,-ly,  s. :  contumelia,  ingiuria,/. 
eontn-se,  TR.:   ammacare.     -s£on,   s. : 

contusione, /.,  ammaccamento,  m. 
conundrum,  s.:  faceziaplebea,/.,bistic- 

cio,  m. 

convales-een»ee,  -ey,  S.:  convalescenza, 

/.;  ADJ.:  convalescente. 
eonve-nahle,    ADJ.:    convenevole,  con- 

veniente.    -n0,  TR.:  convocare;  adunare; 

INTR.:  adunarsi,  ragunarsi.     -ner,   S. : 

convocatore,  m. 

convenien-ee,  ~ey,  s. :  convenienza, 
comodita ;  proporzione,  /. :  at  your  — ,  a 

vostro  comodo,  a  vostro  bell' agio,  -t, 
ADJ.:  conveniente,  convenevole,  comodo, 
atto;  ragionevole.  -tly,  conveniente- 
mente,  comodamente. 

convent  i,  s. :  convento;  monastero,  m. 
convent  2,  TR.  :  citare  in  giudizio,  chia- 
mare  alia  ragione. 

conventicl-e,  S. :  conventicolo,  concilia- 
bolo,  m.  -er,  s. :  membro  d'un  conven 
ticolo,  m. 

convention,  S. :  convenzione,  /. ;  patto, 
aecordo,  m.  -al,  ADJ. :  convenzionale. 
-ally,  ADV.  :  convenzionalmente,  per 
patto.  -ary,  ADJ. :  convenzionale,  stipu- 
lato  per]patto.  -er,  s. :  membro  d'un 
assemblea,  m. 

conventual,  ADJ.:  conventuale ;  S.:  con- 
ventuale,  religioso,  m. 

conver-ge,  INTR.:  tendere  al  medesimo 
punto.  *-gen-ce,  S.:  convergenza,  /. 
-gent,  ADJ. :  convergente. 

conver-salble,  ADJ. :  conversabile,  socia- 
bile.  -saMeness,  S. :  sociabilita,  /. 
-safoly,  ADV.:  in  modo  conversabile. 
-sant,  ADJ.:  conversante;  versato,  pra- 
tico,  esperto.  -sation,  s. :  conversa 
zione;  familiarita,/.;  commercio:  private 
— ,  testa  a  testa,  /.  -sative,  ADJ.  :  so- 
ciabile ;  affabile ;  pratico.  conver-se  i , 
s.:  societa;  familiarita,  /.;  commercio, 
m.;  pratica, /.  -se,  INTR.:  conversare, 
praticare;  bazzicare. 

conversely,  ADV.  :  reciprocamente,  a  vi- 
cenda. 

conver-sion,  s. :  conversione,  /. ;  rivol 
gimento,  m.  -sive,  ADJ.  :  sociabile. 
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con-vert  i,  s. :  convertito,  m. :  make  a 
—  of,  convertire.  -verts,  TR.  :  conver- 
tire,  trasmutare;  INTR.:  convertirsi;  — 
sinners,  convertire  i  peccatori.  -verter, 
s.:  convertitore,  m.  -verted,  ADJ.:  con 
vertito,  cambiato,  tramutato.  -verti"ble, 
ADJ.:  convertible.  -vertiMy,  ADV.: 
reciprocamente. 

con-vex,  -vexed,  ADJ.:  convesso. 
-vexedly,  ADV.:  in  forma  convessa. 
-vexity,  -vexness,  s. :  convessita,  /. 
-VCXQ  -  concave,  ADJ.:  convesso  -  con- 
cavo. 

conve?/,  TR.  :  trasferire,  trasportare,  tra- 
smettere ;  condurre ;  comunicare  ;  madan- 
re:  —  away,  portare  via;  —  in,  intro- 
durre ;  —  off,  portar  via ;  —  by  water  (by 
steam),  mandare  per  acqua  (col  vapo- 
re) ;  —  intelligence,  comunicare  notizie. 
-an-ee,  s. :  trasporto ;  mezzo  di  trasporto, 
veiculo,  m.,  vettura;  cessione, /.:  —  ly 
water,  trasporto  per  mare,  m.;  by  private 
— ,  per  occasione.  -an-eer,  s. :  notaio, 
notaro,  m.  -er,  s. :  vetturino,  m. 

con-victi,  S. :  bandito;  fuoruscito,  m. 
-victf2,  ADJ.:  convinto,  criminale. 
-vict  3,  TR. :  convincere,  provare  reo. 
-victed,  ADJ. :  convinto.  -viction, 
S. :  convinzione;  refutazione ;  condanna- 
zione,  f.  -victiv6,  ADJ. :  convincente. 
-victiveness,  s. :  evidenza,  prova,  di- 
mostrazione,  /. 

convm-ce,  TR. :  convincere ;  provare. 
-eed,  ADJ.:  convinto,  persuaso.  -ce 
ment,  s. :  convincimento,  m.,  persua- 
sione,  /.  ~elble,  ADJ. :  atto  a  convin 
cere,  convincente.  -einfirly,  ADV. :  in 
modo  convincente,  evidenfemente.  -cin</- 
ness,  S. :  convinzione;  prova,  evidenza,/. 

con-vlvalf  =  -vivial.  -vlvef,  TR.  :  con- 
vitare ;  f esteggiare.  -vivial,  ADJ.  :  f e- 
stivo;  sociabile. 

con-vocate,  TR. :  convocare;  adunare, 
ragunare.  -vgcati'pn,  s. :  convocazione ; 
assemblea,  /.  -voke,  TR. :  convocare; 
adunare. 

oon-vglntLon,  s.:  awolgimento ;  viluppo, 
m.  -volve,  TR.  :  avvolgere. 
con-voyi,  s. :  convoglio,  m.,  scorta,  ac- 
compagnatura,/.  -voy2,TR.:  convogliare, 
accompagnare.  -voy-sMp,  s. :  basti- 
mento  di  scorta. 

convnl-se,  TR. :  cagionare  convulsioni, 
rendere  convulse,  agitare  con  violenza, 
scuotere ;  be  — d,  spasimare.  -sion,  s. : 
convulsione ;  commozione ;  turbolenza,  /. : 
slight  — ,  convulsioncella,  /.;  be  taken 
with  — s,  esser  preso  da  convulsioni. 
-sive,  ADJ.  :  convulsive,  -sively,  ADV.  : 
in  modo  convulsive. 

cony,  s. :  coniglio,  m.  -Imrrow,  S. : 
conigliera, /.  -catch,  TR. :  ingannare 
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con  furberia.    -catcher,  s. :  furbo,  fur-  \ 
f ante,  m.     -warren,  s. :  conigliera,  /. 
coo,  INTE.  :    susurrare;    gemere.     -ingr, 
S. :  mormorio  de'  colombi,  m. 
cook  i ,  s. :  cuoco,  cuciniere,  m. ;  cuoca,  /. 
cook  2,  TR.  :    fare  la  cucina,  cucinare. 
-ery,    s. :     arte    del    cuoco,    cucina,  /. 
-maid,  s. :  cuoca,  cuciniera,/.     -room, 
s. :  (nav.)  cucina, /.     -shop,  s, :  bettola, 
trattoria,/. 

c§ol  i ,  ADJ. :  fresco,  f reddo ;  s. :  fresco, 
f reddo,  m. :  it  is  — ,  fa  fresco ;  it  is  get 
ting  — ,  comincia  a  far  fresco,  -cool  2, 
TR.  :  rinfrescare,  raffreddare :  moderare, 
sminuire;  INTR.  :  rinfrescarsi,  raffred- 
darsi.  -er,  s. :  refrigerativo,  refrige- 
rante,  m.  -ing,  ADJ. :  refrigerativo ;  s. : 
rinfrescamento,  ra.  -ish,  ADJ.  :  fres- 
chetto.  -ly,  ADJ.:  freddamente ;  indif- 
ferentemente.  -ness,  s. :  freschezza, 
freddura,/.,  f  reddo,  m. 
c5opi,s. :  stia, /. ;  barile,  m.  coop 2, 
INTR.  :  rinchiudere ;  ingabbiare :  — ed  up, 
in  gabbia,  in  prigione.  -er,  s. :  bottaio, 
m.  -erage,  s. :  lavoro  del  bottaio,  m., 
mestiere  del  bottaio,  m. 
co,-6perate,  TR. :  cooperare,  concorrere. 
-operation,  s. :  cooperazione ;  concor- 
renza,  /.  -operative,  ADJ. :  coopera 
tive,  cooperante.  -operator,  s.:  coope- 
ratore,  m. 

coopery  f,  S. :  arte  di  bottaio,  m. 
cooptation,  s. :  assunzione, /. 
cqordi-nateijADJ.:  coordinato.  -nate2, 
TR. :  coordinare.     -nately,    ADV.:    nel 
medesimo  ordine.   -nateness,  -nation, 
s. :  coordinazione ;  ugualita,/. 
c5ot,  s.  smergo,  m. 
cop,  S. :  cima,  sommita,/.,"  capo,  m. 
copaiba,  S. :  copaiba,/. 
copal,  s.:  coppale,/. 
c^par-eener,   S. :    coerede;    compagno, 
ra.    ~e§ny,  s.:  porzione  uguale  dell'ere- 
dita,/. 

co,partmentt,  S. :  compartimento,  m. 
copartner,    S. :    socio,    compagno,    m. 
-sMp,  s. :  societa,  compagnia,/. 
cope  i,  s. :  pianeta  di  prete, /.     cope  2. 
TR.  :   barattare ;   INTR. :  —  with,  conten- 
dere ;  far  testa  a,  rivaleggiare. 
copesmatef,  S. :    compagno;    commen- 
sale,  m. 

copier,  s. :  copista,  copiatore,  m. 

coping,  s. :  comignolo ;  colmo,  m.,  cima,/. 

copious,  ADJ. :  copioso,  abbondevole.  -ly, 

ADV.  :    copiosamente ;    abbondantemente 

largamente.    -ness,  s. :  abbondanza,  ric- 

chezza,  dovizia,/. 

copist,  s. :  copista,  copiatore,  scriba,  m, 
Copland  f,  S. :   pezzo  di  terreno  con  un 

angolo,  m. 
copped,  ADJ.  :  crestuto,  puntuto. 


cordovan 


73 


coppel,  s. :  copella,/. 

copper  i,  s. :  rame  (metal);  calderone 
(kettle,  ecc.),  m.  coppers,  TR.  :  f  ode- 
rare  di  rame.  -as,  s. :  vitriuolo,  m. 
-coloured,  ADJ. :  colore  di  rame,  bron- 
zato.  -money,  s. :  moneta  di  rame,  /. 
-nose,  S. :  naso  rosso,  m.  -plate,  s. : 
stampa  di  rame,  lastra  di  rame,  /. 
-smith,  S. :  calderaio,  m.  -wire,  S. : 
filo  di  rame,  m.  -wort,  S. :  manifattura 
di  rame,  fucina  del  rame,  /.  -y,  ADJ.  : 
che  contiene  del  rame. 

coppi-ee,  s. :  macchia,  maccMetta,  /.; 
bosco  ceduo,  m. 

coppled,  ADJ.  :  conico. 

copse- 1,  S. :  macchia,  maccMetta,  /. 
copse  2,  TR.  :  conservare  i  boschi  tagliati 


ifiptic,  ADJ.,  s. :  copto. 
cop-ula,  s. :  copula,/,    -ulate,  TR. :  co- 

pulare;  unire;  INTR.:  accoppiarsi;  con- 
giungersi.  -ulation,  s. :  congiungi- 
mento,  m.  -ulative,  ADJ.  :  (gram.)  copu 
lative. 

copy  i,  s. :  copia, /.;  manoscritto;  esem- 
plare,  originale,  m.  copy  2,  TR.:  copiare; 
trascrivere ;  imitare :  —  out,  fare  una 
copia  di,  trascrivere.  -"book,  s.:  quader- 
no,  quinterno,  m.  -er  =  copyist,  -hold, 
s. :  podere  d'  un  f eudo,  m.  -holder,  s. : 
censuario,  m.  -ingr-machine,  S.:  co- 
pialettere;  pantografo,  m.  -ist,  s. :  co 
pista,  m.  -right,  s.:  diritto  di  proprieta 
letteraria ;  manoscritto,  m. 
oquet,  TR.  :  trattare  con  finta  tenerezza ; 
INTR.  :  civettare.  -ry,  s. :  civetteria,  /. 
-te,  s. :  civetta,  /.  -tish,  ADJ.  :  da  ci- 
vetta. 

coracle,  s. :  barchetta  da  pescatori,/. 
coral,  S. :  corallo,  m.    -diver,  -fisher, 
S. :  pescatore  di  coralli,  ra.     -fishery, 
s. :   spesca  de'  coralli,  /.      -line,  ADJ. : 
coralline,    di    corallo ;    s. :    coralina,  /. 
-reef,  s. :  banco  di  corallo,  m.    -tree, 
S. :  albero  del  corallo,  m. 
co-rant,  -rato,,  S. :  (danc.)  corrante,/. 
cdrban,  s. :  cassetta  della  limosina,/. 
corhel,  s. :  canestro,  m.;  nicchia,/. 
cord  i,  S.:  corda;  tendine,/.:  —  of  wood. 
S.:  catasta,  misura  di  legna,/.    cord 2, 
TR. :  legare  con  corde.     -age,  S. :  cor-* 
dame;  sartiame,  m.     -ed,  ADJ.:  legato 
con  corde ;  infunato.     -elier,  s. :  Fran- 
cescano,  m. 

cordi-al  i  -jal,  s. :  cordiale,  m.  (brodo  da 
bere).  -al2,  ADJ.:  cordiale;  affettuoso. 
-ality,  S.:  cordialita,/. ;  affetto cordialef 
m.,  svisceratezza,  /.  -ally,  ADV.  :  cor- 
dialmente. 

cord-maker,  S. :  f unaiuolo,  f unaio,  m- 
-on,  s. :  cordone ;  ordine,  m. 
cdrdovan,  S. :  cordovano,  m. 
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core,  S. :  torso ;  interiore ;  marciume,  m. 

coregent,  s. :  coreggente,  m. 

coriaceous,  ADJ. :  di  cuojo ;  duro. 

coriander,  S. :  coriandro,  m. 

edrinthf  =  currant.  Coxinthian, 
ADJ. :  di  Corinto,  corintio,  dissolutof . 

cork  i,  S. :  sughero,  turacciolo,  m.  cork  2, 
TR.  :  turare.  -screw,  S. :  cavafcarac- 
ciuoli,  m.  -tree,  S.:  quercia  del  sughero. 
-y,  ADJ. :  di  sughero. 

cormorant,  s. :  cormorante  (uccello  ac- 
quatico) ;  ghiottone,  m. 

corni,  S. :  frumento;  grano,  m.:  (Am., 
'Indian  — ')  mais,  granturco,  frumentone : 
—  of  salt,  granello  di  sale,  m.  corn  2, 
s. :  callo,  TO.  corns,  TR.  :  insaleggiare, 
saleggiare;  macinare  in  polverei:  — ed 
oeef,  manzo  salato.  -age,  s. :  dazio  sopra 
il  grano,  TO.  -chandler,  s. :  venditore 
di  grano,  m.  -cutter,  s. :  tagliatore  di 
calli,  m.  -dealer,  s. :  mercante  di  gra 
no,  m. 

cor-nel,  s. :  corniola,/.;  corniolo,  cornio, 
m.  -nelian,  s.:  cornalina,/.  -nemuse, 
S. :  dornamusa,  piva,  /.  -ngons,  ADJ.  : 
corneo,  calloso. 

corner,  s. :  angolo ;  canto,  cantone,  m.  ; 
cantonata ;  estremita,  /.  -house,  S. : 
s. :  casa  della  cantonata,/.  -stone,  s. : 
pietra  angolare, /.  -wise,  ADV.  :  diago- 
nalmente,  ad  angoli. 

cornet,  s.:  cornetta,  m., /.;  corno,  TO. 
-ey,  S. :  grado  di  cornetta,  m.  -ter,  s. : 
suonatore  della  cornetta,  m. 

c6rn-f actor,  s. :  mercante  di  grano,  m. 
-field,  S. :  seminato,  TO.  -floor,  S. : 
granaio,  TO.,  aia,  /.  -flower,  s. :  fiora- 
liso,  TO.,  battisegola,/. 

cornice,  s. :  (arch.)  cornice,/. 

cdr-nicle,  s. :  picciol  corno,  cornetto,  TO. 
-nigerous,  ADJ. :  cornuto. 

corn-land,  s. :  terreno  frumentario,  TO. 
-loft,  s.:  granaio,  TO.  -merchant, 
S.:  mercante  di  grano,  m.  -mill,  s. : 
mulino  da  macinare  le  biade,  TO.  -rose, 
S. :  nigella,/.  -salad,  s. :  valeriana  do- 
mestica,/.  -trade,  s.:  traffico  di  biade, 
m. 

cornucopia,  s. :  cornucopia;  (fig.)  ab- 
bondanza,/. 

cornute,  ADJ. :  cornuto. 

cSrny,  ADJ.  :  corneo ;  producente  grano. 

corollary,  S. :  corollario,  m. 

coro-nal,  ADJ.  :  (anat.)  coronale ;  s. :  co 
rona  di  fiori,  ghirlando,/.  -nary,  ADJ.: 
coronario.  -nation,  s. :  coronamente, 
m.  -ner,  S. :  ufficiale  che  esamina  un 
corpo  morto,  m.  -net,  s. :  coronetta. 

cor-poral,  ADJ.:  corporale,  materiale; 
s. :  caporale;  corporale,  m.  -pqrality, 
S. :  sustanza  eorporea,  /.  -pcjrally, 
ADV. :  corporalmente.  -pprate,  ADJ. : 
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unito  in  un  corpo :  —  bodyt  comunita, 
/.  -ppration,  S. :  corpo  municipale,  m. ; 
comunita,  /.  -portal,  ADJ.  :  corporeo, 
corporale ;  materiale.  -por§ally,  ADV.  : 
corporalmente.  -po,reity,  s. :  corporei- 
ta ;  materialita,  /.  -ps  cor,  s. :  corpo  di 
forze;  reggimento,  m. :  — de-guard,  corpo 
di  guardia,  m.  -pse,  s. :  cadavere,  corpo 
morto,  m.  -pulen-ce,  -pulency,  s. : 
corpulenza,  /.  -pulent,  ADJ.  :  corpulen- 
to,  corpacciuto,  grasso.  -pus-Christi- 
Day,  S.:  Corpus  Domini,/,  -pusele,  s.: 
corpuscolo,  atomo,  m.  -piiscular,  ADJ. : 
corpuscolave. 

CQ radiation,  s. :  punto  de*  raggi,  m. 

correc-ti,  ADJ.:  corretto,  esatto.  -t2, 
TR.  :  corr^ggere;  punire,  castigare;  tempe- 
rare,  moderare.  -tion,  S. :  correzione; 
emendazione,  /. ;  castigo,  m. ;  riprensione, 

/.:  under — ,conrispetto;  house  of — ,casa 
di  correzione.  -tive,  ADJ.  :  correttivu;  s. : 
correttivo,  m. ;  restrizione,/.  -tly,  ADV.  : 
correttamente,  esattamente.  -tness,  s. : 
accuratezza,  esattezza,  /.  -tor,  s. :  cor- 
rettore ;  revisore,  m. ;  —  of  the  press, 
correttore  di  stamp  a,  m. 

cor-relate,  INTR. :  avere  correlazione. 
-relative,  ADJ.:  correlativo,  reciproco. 
-relativeness,  s.:  relazione  reciproca,/. 

correptiont,  S. :  riprensione, /.,  rimpro- 
vero,  m. 

correspon-d,  INTR. :  corrispondere,  aver 
proporzione,  confarsi ;  far  commercio. 
-den«e,  -den-ey,  s. :  corrispondenza;  in- 
telligenza,  /. ;  keep  up  a  —  with,  avere  cor 
rispondenza  con,  carteggiare  con.  -dent, 
ADJ.  :  corrispondente ;  conforme,  propor- 
zionato ;  s. :  corrispondente,  m.  -sive, 
ADJ.  :  congruente. 

corridor,  s. :  corridoio,  m.,  galleria,/. 

corrigible,  ADJ.  :  corrigibile. 

corrdoq-rant,  ADJ.  :  corroborante,  corro 
borative,  -rate,  TR. :  corroborare,  conf er- 
mare,  fortificare.  -ration,  s. :  corrobo- 
razione,/.  -rative,  ADJ.  :  corroborative. 

corro-de,  TR. :  corrodere ;  consumare  a 
poco  a  poco.  -dingr,  ADJ.  :  che  corrode  : 
—  cares,  cure  edaci.  -dent,  ADJ.  :  corro- 
dente.  -dible,  ADJ.  :  che  pud  corrodersi. 
-si on,  s. :  corrosione,  /.,  corrodimento, 
m.  -sive,  S. :  (med.)  corrosive,  m.  -sive- 
ly,  ADV.  :  in  modo  corrosivo.  -siveness, 
s. :  qualita  corrosiva,  /. 

corru-gate,  TR. :  increspare,  aggrinzare ; 
INTR. :  incresparsi,  corrugarsi.  -gation, 
S. :  increspamento,  m. 

corrup-ti,  ADJ. :  corrotto,  guasto,  depra- 
vato ;  cattivo.  -t2,  TR.  :  corrompere, 
guastare,  depravare ;  INTR.  :  corrompersi ; 
guastarsi.  -ter,  s. :  corrompitore,  cor- 
ruttore,  m.  -tibility,  s. :  corruttibilitaT 
/.  -tible,  ADJ.:  corruttibile.  -ti"ble- 
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ness,  s. :  attezza  ad  essere  corrotto,  cor- 
ruttibilita ;  corruzione,  /.  -tibly,  ADV.  : 
in  maniera  corruttibile.  -tion,  s. :  cor 
ruzione  ;  depravazione,  /.  -tive,  ADJ.  : 
corruttivo.  -tless,  ADJ.:  incornittibile. 
-tly,  ADV.  :  corrottamente.  -tness,  s. : 
cornizione,  corruttela ;  putrescenza,  /. 
-tress,  S.:  corrompitrice,/. 

corsair,  s. :  corsale,  corsaro,  ladrone  di 
mare,  ra. 

cor-set,  s. :  corse,  corsetto;  busto  (da 
donna),  -slet,  s. :  corsaletto,  m. 

cor-tex,  s. :  corteccia,  /.  -tical,  ADJ. : 
di  corteccia,  di  scorza. 

coruscant,  ADJ.  :  brillante,  resplendente. 
-cation,  s. :  balenamento,  lampeggia- 
mento,  m. 

corvet,  S. :  sorta  di  naviglio,/. 

corymbus,  S. :  (bot.)  corimbo,  m. 

cosecant,  s. :  (geom.)  cosecante,  m. 

cosine,  s. :  (geom.)  cosseno,  m. 

cosmetic,  ADJ.  :  cosmetico ;  s. :  cosme- 
tico ;  abbellimento,  m. 

cosmical,  ADJ.:  cosmico.  -ly,  ADV.: 
(astr.)  cosmicamente,  col  sole. 

cosm.6-go.ny,  s. :  cosmogonia, /.  -gra- 
pher,  s. :  cosmografo,  m.  -graphic- 
(al)  -o-,  ADJ. :  cosmografico.  -graphy, 
S. :  cosmografia,  /.  -politan  -Q-,  s. : 
cosmopolita,  abitante  del  mondo,m. 

cosset,  s. :  agnello  allevato  senza  la  ma- 
dre,  m. 

cost i, s.:  spesa,/.;  costo;  prezzo,  valore, 
m. :  net  — ,  costo  di  f abbrica  prima ;  free 
of  — ,  gratis ;  to  my  — ,  alle  mie  spese. 
cost  2,  IRR.  ;  (IN)TR.  :  costare :  —  what  it 
will,  costi  cid  che  vuole. 

cos-tal,  ADJ.  :  costale.  -tard,  s. :  testa ; 
mela  tonda  e  grossa,/. 

costive,  ADJ.:  costipativo.  -ness,  s. : 
costipamento,  riserramento,  m. 

cost-liness,  s. :  suntuosita ;  spesa  gran- 
de,  /.  -ly,  ADJ.  :  caro,  suntuoso,  dispen- 
dioso;  splendido. 

costume,  s. :  costume,  m. 

cot  i,  S. :  capanna,/.:  sheep  — ,  ovile,  m. 
cot  2,  INTR.  :  impacciarsL 

cotangent,  s. :  (geom.)  cotangente,  m. 

cqtempQrary ,  ADJ. :  contemporaneo, 
coetaneo. 

ccjterie,  S. :  societa,  brigata,/. 

cottag-e,  s. :  capanna,  /.,  tugurio,  m. ; 
villa,  jf.  -er,  s. :  che  abita  in  una  ca 
panna. 

cotton  i,  s.:  cotone,  m.,  bambagia,/..*  gun 
—  (Amer.),  explosive  —  (Eng.),  fulmico- 
tone,  m.  cotton 2,  INTR.:  accotonarsi, 
adattarsi ;  convenire.  -factory,  s. : 
filatoio  di  cotone,  m.,  filanda,/.  -mill, 
S. :  cotonificio,  m.  -thread,  -yarn, 
S.:  filo  di  cotone,  m.  -tree,  s.:  albero 
che  produce  il  cotone,  m. 
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couch  i,  s. :  lettuccio,  lettucciuolo,  m. 
couch 2,  TR. :  coricare;  stendere;  INTR.: 
coricarsi ;  distendersi :  —  in  writing, 
mettere  in  iscritto ;  —  the  lance,  mettere 
la  lancia  in  resta.  -ant,  ADJ.  :  giacente. 
-ee,  s. :  giacimento,  m.  -er,  s. :  oculista 
che  leva  la  cattaratta;  registratore,  m. 
-fellow,  s. :  cpmpagno  di  letto,  m. 
-grass,  s. :  gramigna,/. 

cough  i  M/,  s. :  tossa,  tosse,/.;  have  a 
— ,  aver  la  tosse;  whooping  — ,  mal  di 
castrone,  m.  cough 2,  INTR.:  tossire: 

—  out  (up),  espettorare,  espurgare.    -er, 
s. :  che  ha  la  tosse.    -ingr,  s. :  tossire, 
tossimento,  m. 

coulter,  s. :  coltro,  vomero,  m. 

council,  s. :  concilio,  consiglio ;  awoca- 
to,  m.:  privy  — ,  consiglio  di  Stato,  m.; 
common  — ,  consiglio  della  citta,  m.;  — 
of  war,  consiglio  di  guerra,  m.  -hoard, 
S. :  tavola  del  consiglio,  /.  -chamber, 
S. :  camera  del  consiglio,  /.  -lor,  s. : 
consigliere ;  membro  del  consiglio,  m. 

counitef ,  TR.  :  unire. 

counsel  i,  s. :  consiglio;  awiso;  awoca- 
to,  m.:  ask  —  of  one,  dimandar  il  consiglio 
d'  alcuno ;  give  one  — ,  consigliare  uno ; 
keep  — ,  esser  segreto.  counsel  2,  TR.  : 
consigliare,  dare  consiglio:  —  against, 
sconsigliare,  dissuadere.  -able,  ADJ.: 
che  puo  esser  consigliato.  -lor,  s. :  con 
sigliere;  awocato,  m.:  privy  — ,  consi 
gliere  di  Stato,  m. ;  —  at  law,  awocato, 
m.  -lorship,  s. :  dignita  (ufficio)  di  con 
sigliere,/. 

count  i ,  s. :  numero  ;  conto,  computo. 
count  2,  s. :  conte,  m.  count  3,  TR.  : 
contare,  computare,  calcolare;  stimare: 

—  upon,  f ondarsi.    -able,  ADJ.  :  che  si 
pud  contare.    -book,  s.:  libro  di  conti,  m. 

counte,nane-e  i ,  s. :  aria, /. ;  viso,  volto ; 
aspetto;  favore,  m.,  protezione, /. ;  aiuto, 
m.:  pleasing  — ,  viso  piacevole;  put  one 
out  of  — ,  far  arrossire  (or  sconcertare, 
cpnfondere),  alcuno ;  give  —  to,  far  buon 
viso  a,  favoreggiare,  appoggiare;  be  in 
— ,  esser  favorito;  give  — ,  favorire. 
-e2,  TR. :  favorire,  favoreggiare;  proteg- 
gere,  caldeggiare.  -er,  s. :  f autore,  pro- 
tettore,  m. 

counter  i,  ADV.:  contro;  a  rimpetto: 
run  — ,  opporsi,  contrariare.  counter  2, 
S. :  banco;  gettone,  m.  -act,  TR. :  at- 
traversare,  contrariare.  -action,  s. : 
opposizione,/.  -balance i,s.:  contrap- 
peso,  m.  -balance  2,  TR.  :  contrappesa- 
re;  adequare,  aggiustare.  -bass,  s.: 
contrabasso,  m.  -battery,  s. :  cpntrab- 
batteria,  /.  -bufl1!,  s. :  ripercotimento, 
ripicchio,  m.  -buff2,  TR.  :  rispingere, 
ripercuotere.  -change  i,  s. :  contrac- 
cambio,  m.  -change 2,  TR.:  contraccam- 
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biare.      -charm  i ,   s. :    contramalia,  / 
-charm.  2,     TE.  :     impedire     1'  incanto 
-check  i,  S.:  opposizione,  resistenza ;  G 
surareeiproca,/.    -check  2,  TR.  :  oppor- 
re.     -cunning,  s. :    astuzia  contro  la 
parte    awersa,  /.      -distinction,  s. 
contradistinzione ;  opposizione,/.   -drait> 
IRR.;   TR. :   retare  (un  disegno).     -evi 
dence,    s. :    testimonio    contrario,    m 
-feiti,  ADJ.:  contraffatto,  imitato,  falso 
supposto;  s. :  falsificazione,/.;  impostore, 
ingannatore,  m.  -feit2,  TR.  :  contraffare : 
imitare;  falsificare;   falsare:  —  a  will. 
falsare  nn  testamento ;  —  the  coin,  fare 
moneta  falsa,    -feiter,  s. :  contraffaci- 
tore,  f alsario,  m. :  —  of  coin,  monetario 
falso,  m.  -feiting,  s.:  contraffacimento, 
m.;  imitazione, /.    -feitly,  ADV.:  finta- 
mente,  falsamente.     -foil,  s. :   contra- 
taglia,/.    -forts,  s.  PL.:  (fort.)  contraf- 
f orti,  m.  pi.    -guard,  s. :  contragguar- 
dia,  /.      -latin,    s. :    panconcello,    m. 
-lath  2,  TR.  :    impalcare    i   panconcelli. 
-light,  S. :  contrallume,  m,    -mandi, 
S. :  contrammandato,  m.    -maud  2,  T 
contrammanare.  -march. i,  s.:  contram- 
marcia,  /.    -march  2,  INTR.  :  far  con- 
trammarcia.    -marki,  s. :  contrammar- 
ca,  /.,  contrassegno,  m.    -mark  2,  TR.  : 
mettere  una  seconda  marca,  contrasse- 
gnare.      -miner,   s. :    contrammina,  /. 
•mine  2,  TR.:  contramminare.  -motion, 
S. :  moto  contrario,  m.    -mure,  s. :  muro 
di  rinforzo,  antimuro,  m.     -natural, 
ADJ.:  contrannaturale.    -6rder,  s.:  con- 
tr'ordine,  m.     -pa-ee,  S. :  misnra  coa- 
traria,/.    -pane,  S. :  coltre;  coperta  da 
letto,  /.    -part,  s. :  copia ;  (mus.)  parte 
opposta,/.   -plea,  s.:  replica,/,   -ploti, 
s. :    artifizio    opposto    ad    artifizio,    m. 
-plot2,TR.:  opporre  artifizio  ad  artifizio. 
-point,  s. :  contrappunto,  m.    -poise i, 
s. :  contrappeso,  m.    -poise  2,  TR.  Tcon- 
trappesare.    -poison,  s.:  contraweleno, 
m.     -pressure,  s. :   forza   opposta,  /. 
-project,  s.:   corrispondente  progetto, 
m.     -proof,  s. :  prova  del  contrario,/. 
-revolution,  s. :  rivoluzione  opposta,/. 
-scarp i,    s.:    (fort.)    contrascarpa,  /. 
-scarp  2,  TR.  :  (fort.)  fare  una  contra 
scarpa.      -seal,     TR.:     contrasigillare. 
-security,  s. :  seconda  mallevadoria, /. 
-si£rn,  TR.:   contrassegnare.      -signal, 
S.:  (nav.)  contrassegnale,  m.     -tenor, 
s. :  contralto,  m.     -tide,  s. :  marca  di 
rovescio,  /.     -time,  s. :    contrattempo, 
m.;  opposizione,/.    -turn,  s.:  catastro- 
fe, /.    -vail i,  s. :  equivalenza,  equipon- 
deranza,  /.    -vailf  2 ,  INTR.  :  valere  altret- 
tanto,   equivalere.      -view,   s. :    opposi 
zione,  /. ;   contrasto,  m.     --work,  IRR.  ; 
TR.  :  contramminare. 


courtesan 

countess,  S. :  contessa,/. 
cdunt-ingr-house,   s. :    banco  (de*  mer* 
canti),  m.;  fattoria,/.   -less,  ADJ.:  innu- 
merabile. 

country  i,  s. :  contrada, /. ;  paese,  m.; 
campagna;  provincia,  /.;  patria, /..*  my 
(own)  — ,  il  mio  paese  natio,  la  mia  pa 
tria  ;  a  fertile  — ,  un  paese  fertile ;  we  go 
into  the  — ,  andiamo  in  campagna  (or  In 
villa),  country 2,  ADJ.:  rustico,  cam- 
pestre.  -Ballad,  s. :  canzonetta,  f  rot- 
tola,  /.  -dance,  s. :  contraddanza,  /. 
-house,  s. :  villa,  casa  di  campagna,  /. 
-life,  S. :  vita  campestre,/.  -man,  s. : 
contadino,  paesano  ;  villano ;  compaesano, 
compatriota,  m.:  fellow  — ,  compatriots. 
-parson,  s.:  curato  di  villaggio,  m. 
-put,  S. :  ignorante,  minchione,  m.  -seat 
=  country-house,  -squire,  s.:  genti- 
luomo  di  provincia,  m.  -woman.,  s. : 
contadina,  /.  -word,  S. :  parola  vol- 
gare,/. 

county,  S. :  contea ;  provincia,/. 
coupee,  s. :  (danc.)  fioretto,  m. 
coup-le i,  s. :  coppia,  /.;  paio,  m.    -le  2, 
TR.  :  accoppiare ;  maritare ;  INTR.  :  accop- 
piarsi,  copnlarsi,  congiungersi.    -let,  s. : 
paio ;  (pros.)  distico,  m.    -lingr,  s. :  ac- 
coppiamento,  conghmgimento,  m. 
courage,  S. :  coraggio;  animo,  m.;  bra 
vura,  'f.:  pick  up  — ,  farsi  animo  ;  — / 
animo  1  coraggio !    -rageous,  ADJ.  :  eo- 
raggioso,  bravo,    -ragebusly,  ADV.:  co- 
raggiosamente.    -rageousness,  s. :  co 
raggio;  valore,  TO. 

cSurier,  S. :  corriere,  messaggiere,  m. 
coicr-sei,  S. :  corso,  m.;  camera,  f. ;  or- 
dine ;  viaggio ;  cammino ;  metodo,  m.,  ma- 
niera ;  usanza,/.,  rito ;  servizio  (di  tavola), 
m.:  — s,  mestnd,  mesi,  m.  pi.;  of  — , 
natnralmente,  necessariamente ;  thing  of 
— ,  cosa  naturale ;  words  of  — ,  compli- 
menti,  m.  pi.;  take  your  — ,  fate  quel  ehe 
volete ;  take  a  wise  — ,  pigliar  buone  mi- 
sure  ;  follow  the  —  of  time,  navigare  se- 
condo  il  vento ;  let  things  take  their  — , 
lasciare  andar  1*  acqua  alia  china,  -se  2, 
TR.  :  cacciare,  dare  la  caccia;  INTRV.  :  va- 
gare.  -ser,  s. :  corsiere ;  destriero,  w. 
cottrtr,  s.:  corte, /.;  cortile;  tribunale, 
772-.;  giudici,  m.  pi.:  go  to  — ,  andare  alia 
corte.  court  2,  TR.  :  corteggiare  ;  Tbri- 
gare;  sollecitare:  —  a  young  la&y,  cor 
teggiare  una  damigella.  -baron,  s.: 
corte  del  padrone  del  fondo,/.  -card, 
s.:  carta  figurata,  /  -chaplain,  S. : 
cappellano  di  corte,  m.  -day,  s. :  giorno 
curiale,  m.  court-e.ous,  ADJ.  :  cortese, 
gentile;  grazioso,  benevolo,  conrt-eons- 
ly,  ADV.:  cortesemente ;  graziosamente. 
court-e,ousness,  s.:  cortesia ;  pulitezza; 
benevolenza,/.  -esan,  s. :  cortigiana,  /. 


coiurtesy 

courtesy  i,  s. :  civilta,  pulitezza,  /.; 
(curt'sy)  riverenza  (di  donna).  -esy2, 
INTR.  :  fare  la  riverenza.  -ler,  s. :  corti- 
giano ;  uorno  cortese,  m.  -in0,  S. :  cor- 
teggiare,  m.  -lady,  s. :  dama  di  corte,  | 
/.  -like,  ADJ. :  cortigianesco,  civile,  ele-  j 
gante.  -liness,  S. :  affabilita,  compia- 
cenza ;  eleganza,  /.  -ly  i ,  ADV.  :  corti- 
gianamente,  civilmente,  elegantemente. 
-lys,  ADJ.:  civile;  grazioso.  -martial, 
s. :  corte  marziale,/.,  consiglio  di  guerra, 
m.  -minion,  s. :  mignone,  favorite, 
m.  -plaster,  s.:  taffeta  inglese,  m. 
-promises,  s.  PL.  :  belle  parole  senza 
fatti,  /.  pi.  -ship,  s. :  civilta,  eompia- 
cenza,  pulitezza;  galanteria, /.  -visit, 
s. :  visita  di  corte ;  visita  breve,/,  -yard, 
S. :  anticorte,  /. 

•cousin,  s. :  cugino,  m.,  cugina,/. 
cove,  s. :  cala  piccola,/. ;  rifugio,  m. 
covenant  i,    s. :     patto,    contratto,    m. 
covenant 2,  INTR.:   pattuire,  trattare: 
—  of  grace,  alleanza  di  grazia.    -ee,  s. : 
contrattante,  confcraente,  m.      -er,    s. : 
confederate,  m. 

cover  i,  S.:  coperchio ;  rifugio;  pretesto, 
m.,  scusa,  /. :  table  — ,  tappeto  da  tavola, 
m.  cover  2,  TR.:  coprire ;  celare,  pallia- 
re:  —  up,  coprire  affatto;  be  — d!  co- 
pritevi!  -ingr,  s.:  coprimento;  vesti- 
mento,  m.  -let,  S.:  copertura,  coperta, 
/.  -t,  ADJ.:  coperto,  nascosto,  segreto; 
s.:  luogo  coperto,  nascondiglio ;  rifugio, 
m.  -tly,  ADV.:  copertamente,  segreta- 
mente,  di  nascosto.  -tness,  s.:  segre- 
tezza  ;  ritiratezza,  /.  -tare,  s. :  coper 
tura;  protezione;  condizione  di  donna 
maritata,  /.  -t-way,  s. :  (fort)  strada 
coperta,/. 

covet,  TR.:  bramare,  desiderare.  -a"ble, 
ADJ.:  desiderabile,  appetibile.  -ed,  ADJ.: 
bramato,  desiderato;  ambito.  -ons,  ADJ.: 
avido,  avaro;  sordido.  -onsly,  ADV.: 
avaramente;  sordidamente.  -onsness, 
s.:  avarizia;  cupidita,/. 
covey,  s.:  covata;  nidiata,/. 
cowl,  s.:  vacca,/.:  little  — ,  vacchetta, 
/.;  milch  — ,  vacca  da  latte,/.  cow  2, 
TR.:  intimorire,  spaventare. 
coward,  s.:  codardo ;  poltrone,  vigliacco, 
m.  ^-i-ee,  s.:  codardia,  vigliaccheria,  /. 
-liness,  S.:  timidezza,  pusillanimita,  co 
dardia,  /.  -ly,  ADJ.:  codardo,  vigliacco, 
pusillanimo;  ADV.:  poltronescamente,  vi- 
gliaccamente ;  vilmente.  -sMpf 
ardliness. 

cower,  INTR.:  appiattarsi;  chinarsi. 
cowierd,  S.:  vaccaro,  m.    -house,  s.: 
stalla  da  vacche,  /.    -keeper,  s.:  vac 
caro,  m. 

cowl,  S.:  cappuccio,  m.;  take  the  — ,  farsi 
frate. 
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cow-leech,  S.:  medico  alle  vacche,  ma- 
nescalco,  m.     -poac,  s.:  vaccina,/. 
coworker,  s.:  cooperatore,  collaboratore, 


,   S.:   tassobarbasso,  m.,  primav 
vera,/. 

c6s:-coni&,  s.:  crestad'un  gallo,/.;  scioc- 
co,  farfallino,  m.  -oom(6)ical,  ADJ.: 
da  sciocco,  aliettato.  -com.6ry,  s.:  fatui- 
ta,  scioccnezza,  babbuassaggine,  /. 

coy  i,  ADJ.:  schifo;  modesto,  riserbato. 
coy  2,  INTR.:  comportarsi  con  riserva; 
farsi  pregare.  -ish,  ADJ.:  contegnoso; 
timido.  -ly,  ADV.:  contegnosamente. 
-ness,  s.:  contegno,  m.;  ritrosia,  mode- 
stia  affettata,/. 

cozen,  TR.:  ingannare,  truffare.  -§.ge, 
s.:  truffa,/.,  inganno,  m.  -er,  s.:  ingan- 
natore,  giuntatore,  m. 

crab,  s.:  grancMo;  cancro,  m.;  mela 
salvatica,/.  -bed,  ADJ.:  aspro  ;  arcigno. 
-"bedly,  ADV.:  aspramente;  arcignamen- 
te.  -hedness,  s.:  asprezza;  areignezza, 

/.;  viso  arcigno,  m.;  difficolta,  /.  -"by, 
ADJ.:  ruvido;  difficile.  -nsh,  s.:  gran- 
cMo,  m.  -tree,  s.:  melo  salvatico,  m. 

crack  i,  s.:  crepatura,  fessura;  scoppia- 
ta,  /.,  f  racasso  ;  millantatore,  m.  crack  2, 
TR.:  crepare,  fendere;  schiacciare  ;  rom- 
pere  ;  INTR.:  fendersi,  scoppiare  ;  vantarsi, 
millantarsi:  —  out,  intimorire;  —  nuts, 
rompere  le  nocciuole  ;  —  a  joke,  fare  uno 
scherzo;  —  the  fingers,  farsi  scricchiola- 
re  le  dita.  -brained,  ADJ.:  scervella- 
to.  -er,  S.:  salterello;  millantatore; 
biscottino,  m.  -le,  INTR.:  scoppiettare, 
scricchiolare.  -lin#,  s.:  scoppiettata,  /. 
-nel,  S.  :  ciambella,  /. 

cradle  i  ,  s.:  culla,  cuna;  infanzia,/.;  let- 
to  per  varare  un  vascello,  m.  cradle  2, 
TR.:  cullare. 

craft,  s.  :  mestiere,  m.,  prof  essione  ;  astu- 
zia,/.,  artifieio,  m.;  barca,/.,  battello,  m., 
chiatta,/.  -ily,  ADV.:  astutamente,  con 
astuzia.  -iness,  S.:  astuzia;  strata- 
gemma,  /.  -sman,  s.:  artigiano,  arte- 
fice,  m.  -smaster,  s.:  artefice  esperto, 
m.  -y,  ADJ.  :  astuto,  scaltro,  volpino. 

crag,  S.:  rupe,  balza  (rock)  ;  collottola 
(neck  piece),/,  -ged,  ADJ.:  aspro,  erto, 
scosceso,  pieno  di  baize,  -gedness, 
-giness,  s.:  asprezza;  ertezza,  /.  -gy 
=  cragaed. 

cram,  TR.:  impinzare;  ficcare;  stivare; 
INTR.:  impinzarsi  (di  carne,  ecc.):  —  tur 
keys,  ingrassare  i  polli  d'  India  ;  —  in,  fic- 
car  dentro  con  isf  orzo. 

crambo,  s.:  giuocp  di  rima,  m. 

cramp  i,  ADJ.:  difficile;  intrigato;  s.: 
granchio;  ritiramento  di  muscoli;  osta- 
colo,  m.  cramp  2,  uncinare;  costrin- 
gere.  -ed,  ADJ.:  affettato,  intirizzato. 
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-fish.,  s.:  torpedine,/.     -iron,  s.:  ram- 

picone ;  graffio,  ra. 

crampoon,  s.:  rampicone;  fermaglio,  m. 
cranberry,  s.:  mora  di  prunaio,/. 
crane  i  >s.:  grii,  grue,  /. ;  argano;  sifone, 

m.  crane  2  (up),  TR.:  tirare  su  per  mezzo 

d'unargano.    -'s-bill,  s.:  geranio,  m.; 

pinzette,/.  pi. 
crani-ology,  s.:   craniologia,  /.     -tun, 

s.:  cranio,*m. 

crank  i,  s.:  manovella,  lieva;  sinuosita, 
/.;  ghiribizzo;  uomo  ghiribizzoso  (eccen- 

trico,  scervellato),  visionario,   pazzo,  m. 

crank  2,  ADJ.:  gagliarda;  (nav.)  tente- 

nante. 
cr ankle,  INTR.:  serpeggiare.    -s,  S.  PL.: 

serpeggiamenti,  m.  pi 
crankaess,  s.:  sanita,/;  vigore,  m. 
cranky,  ADJ. :  visionario,  pazzo. 
cran-nied,     ADJ.:     crepato,    crepolato. 

-ny,  S.:  crepatura,  fessura,/. 
crape,  s.:  velo,  m. 
crash,  i  ,s.:  fracasso,  strepito,m.  crash.  2, 

TR.:  fracassare;  rompere;  INTR.:  strepi- 

tare.    -ing,  s.:  conquassamento,  m. 
crasis,  s.:    temperamento,    m.;     (pros.) 

crasi,  /. 
crass,    ADJ.:    crasso ;    grosso,    grande. 

-itis.de,  s.:  crassezza ;  grossezza,  /. 
crastinationt,  S. :  dilazione,/.,  ritardo, 

m. 
cratchf ,  s.:  rastrelliera,  greppia,  mangia- 

toia,/. 

crater,  S.:  cratere,  m. 
craitncK,  TR.:  schiacciare  in  bocca,  sgre- 

tolare. 

cravat,  S.:  cravatta,/. 
crave,  TE.:  pregare,  implorare. 
craven  i,  s.:  gallo  scorato;  codardo,  m. 

craven 2,  TR.:  intimidire;  scoraggiare. 
era-ver,   S.:  domandatore,  m.      -vingr, 

ADJ.:  insaziabile;  avido.    -vin^ness,  s.: 

insaziabilita,/. 

,  S.:  gozzo,  m. 

,  s.:  granchio,  gambero,  m. 
i,  s.:  vivaio,  m.    cranrl2,  INTR.: 

strascinare,  rampicare;  nmiliarsi:  make 

one's  flesh  — ,  fare   accaponar  la  vita. 

-er,  S.:  rettile,  m. 
crai/tm  r,  s.:    pastello,  m.      crayon 2, 

TR.:  disegnare  col  pastello. 
craz-e,  TR.:  fracassare,  rompere;  dimen- 

tare.    -ed,  ADJ.:  rotto,  scemo,  forsenna- 

to:  —  with  grief,  pazzo  dal  dolore.    -ed- 

ness,  s.:  decrepita,  vecchiezza  estrema, 

/.     -iness,  s.:  infermita,  imbecillita,  /. 

-y,  ADJ.:  decrepito ;  debile,  malsano. 
creak,    INTR.:    scricchiolare ;     cigolare. 

-ingr,  s.:  scricchiolata,/. 
cream  i,  s. :  crema,  fiore  di  latte,  m.: 

whipped  — ,  capo  di   latte.      cream  2, 

TR.:  schiumare ;  INTR.:  rappigliarsi.  -col- 
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oured,  ADJ.:  colore  di  crema.  -faced, 
ADJ.:  pallido.  -y,  ADJ.:  pieno  di  crema. 

crean-eef,  s.:  credenza,/. 

creo-sei,  s.:  piega,  crespa,  riga,  /. 
crease  2,  TR.  :  piegare,  increspare. 

cre,a-te,  TR.:  creare,  causare ;  suscitare. 
-ti9n,  s.:  creazione;  elezione,/.  -tive> 
ADJ.:  creativo,  generative.  -tor,  s.r 
creatore,  m.  -tnre  kre-,  S.:  creafura,/.; 
ente,  animale,  m. :  our  fellow  — s,  i  nostri 
simili ;  there  is  not  a  living  — ,  non  vi  d 
anima  viva. 

creb-ritudef,  S.:  frequenza,/.  -ronsf, 
ADJ.:  frequente. 

cre-den-ee,  s.:  credenza;  fede ;  fama,/. 
-denda,  s.:  articoli  di  fede,  m.  pL 
-dent,  ADJ.  :  credente ;  accreditato. 
-dent/als,  s.  PL.:  lettere  credenziali^ 

f.pl.' 

credibility,  s.:  credibility  probabilita,/. 

cred-ible,  ADJ.:  credibile,  degno  di  fede. 
-ibleness,  s.:  probabilita,  verisimilitu- 
dine;  credenza,/.  -ibly,  ADV.:  credibil- 
mente.  -iti,  s.:  credito,  m.;  fede;  ri- 
putazione,  fama,  stima;  autorita,  /.: 
letter  of  — ,  lettera  di  credito,  /.;  give 
—  to,  dar  credito  (prestar  fede)  a;  debit 
and  — ,  dare  ed  avere,  debito  e  credito. 
-it 2,  TR.:  credere,  pretstar  fede;  far 
onore ;  fidarsi.  -itable,  ADJ.:  onorevole ; 
stimabile.  -itableness,  s. :  onorevo- 
lezza;  riputazione,  /.  -itably,  ADV.: 
con  credito,  onorevolmente.  -itor,  s.: 
creditore,  m.  -itriac,  s. :  creditrice,  /. 
-nlity,  s.:  credulita,  /.  -nlons,  ADJ.: 
credulo,  agevole  al  credere,  -nlously, 
ADV.:  da  credulo.  -ulousness,  s.:  faci- 
lita  a  credere,/. 

creed,  s. :  credo,  m. ;  conf essione  di 
fede,/. 

creeii,  s. :  cala,  calanca,/.,  seno  di  ma 
re,  m.  creek  2,  INTR.  :  scricciolare.  -y y 
ADJ.  :  pieno  di  cale. 

creep,  IRR.  ;  INTR.  :  rampicare,  strisciare, 
serpeggiare ;  abbassarsi,  umiliarsi :  —  in, 
into,  ficcarsi;  insinuarsi;  —  into  one's 
favour,  insinuarsi  nell'altrui  favore;  — 
on,  accostarsi  insensibilmente ;  —  out, 
andare  via  sottilmente;  —  up,  arrampi- 
carsi.  -er,  s. :  pianta  strisciante  (or  ram- 
picante),  /.;  alare  del  fuoco,  m.  -hole, 
s. :  buco  per  scampare ;  pretesto,  m. 
-ingr,  ADJ.  :  strisciante,  serpeggiante ;  s. : 
bassezza,  vilta,  /.:  —  thing,  rettile,  m. 
-ingly,  ADV.  :  a  modo  de'  rettili. 

ore-mate,  TR.  :  cremare.  -mati^n,  s. : 
cremazione,  /.  -matijry,  s. :  crematoio, 
m. 

cremor,  s. :  cremore,  m. 

crenated,  ADJ. :  merlato. 

crepi-tate,  INTR. :  scoppiettare.  -ta- 
tion,  S. :  scoppiettio,  crepito,  m. 
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cr§p-iiscu-le,  s. :  crepuscolo;  brnzzolo, 
m.  -Ions,  ADJ. :  tra  '1  d!  e  la  notte. 

cres-eent,  ADJ.  :  crescente ;  s. :  luna  cre- 
scente,/. 

cress,  s. :  crescione,  m. 

cresset,  s. :  f anale,  faro,  m. 

crest,  S. :  cresta,  /. ;  pennacchio ;  orgo- 
glio;  ammo,  m.  -ed,  ADJ.:  crestuto. 
-fallen,  ADJ.  :  sgomentato,  sbigottito. 
-less,  ADJ.  :  senza  cresta ;  senza  insegna. 

cretaceous,  ADJ.  :  cretaceo. 

crevi-ee  i,  s.:  crepatura,  fessura,/.  crev 
ice  2,  TE.  :  spaccare,  fendere, 

crew  &ru,  s. :  banda ;  torma ;  mano,  /. ; 
(nav.)  equipaggio,  m.,  chiurma,/. 

crewel  kru.-,  s. :  lana  filata,/. 

crl"bi,  s. :  mangiatoia;  capanna,/.  cribs, 
TR.  :  ingabbiare ;  rubare.  -bage,  s. :  spe- 
zie  di  giuoco  di  carte  (in  Inghilterra),  /. 
-"biter,  S. :  cavallo  ch'  appoggia  i  denti 
alia  mangiatoia,  m. 

cribble,  s. :  crivello,  cribro,  m. 

cribration,  s. :  cribrazione,/. 

crickf,  s. :  scricchiolata, /. 

cricket  i ,  s. :  grille,  cricket  2,  s. :  sga- 
bello ;  giuoco  alia  palla,  m. 

crier,  s. :  banditore,  m. 

crime,  s. :  delitto,  crimine,  m. ;  colpa,  /. 
-fulf,  ADJ.  :  scellerato,  malvagio ;  colpe- 
vole.  -less,  ADJ. :  incolpevole,  innocente. 

crim-inal,  ADJ.:  criminale;  colpevole; 
S. :  delinquente,  malf  attore,  m.  -inality, 
ADV.:  criminalita,  /.  -inally,  ADV.: 
criminalmente.  -inalness,  s, :  crimina 
lita,  /. ;  delitto,  m.  -inate,  TR. :  incol- 
pare.  -inatton,  s. :  incolpamento,  m., 
accusa,  /.  -inatory,  ADJ.  :  incolpante, 
accusante.  -inous,  ADJ.  :  criminoso,  col 
pevole,  iniquo.  -inonsly,  ADV.  :  colpa- 
bilmente.  -inousness,~~s. :  malvagita, 
/,;  crime,  m. 

crimp  i,  ADJ.:  fragile,  crimp 2,  TR.  : 
arricciare  i  capelli.  -le,  TR.  :  increspare, 
grinzars ,  INTR.  :  raggrinzarsi,  ritirarsi. 

crimsonr,  ADJ.:  chermisino;  s.:  chermisi, 
m.  crimson 2,  TR.:  tingere  in  chermisi. 

crincum,  s. :  capriccio,  m.,  fantasia,  /. 

cring-ei,  S. :  ossequio  servile,  m.  -es, 
TR.  :  contrarre,  increspare ;  INTR.  :  adulare 
vilmente,  far  il  lusinghiere.  -ing,  ADJ.  : 
abietto,  servile,  basso;  s. :  sommessione 
bassa;  adulazione,/. 

crinigerons,  ADJ. :  pieno  di  capelli,  pe- 
loso,  capelluto. 

crinkle  i,  s. :  piega,  grinza ;  sinuosita,  /. 
crinkle  2,  INTR.  :  serpeggiare,  volteg- 
giare. 

crinose,  ADJ. :  crinuto,  pieno  di  capelli. 

cripple  i,  ADJ.  :  zoppo,  mutilato.  crip 
ple  2,  TR.  :  storpiare,  mutilare;  (nay.} 
disarmare,  disfare.  -ness,  s. :  storpia- 
tura,  mutilazione,/. 
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crisis,  s. :  crisi,/.;  periodo  decisive,  m. 

crisp  i ,  ADJ.  :  crespo.  crisp  2,  TR.  :  in 
crespare;  inanellare,  arricciare.  -ati<pn, 
S. :  raggrinzamento,  arricciamento,  m. ; 
crespezza,/.  -in^-iron,  s. :  calamistro, 
m.  -ness,  s. :  increspatura,/.  -y,  ADJ. : 
crespo,  increspato,  arricciato. 

criss-cross -row,  s. :  alfabeto,  m. 

criteri9n,  s. :  criterio ;  indizio,  m. 

criti-c,  ADJ.  :  critico ;  s. :  critico ;  cen- 
sore,  m.  -cal,  ADJ. :  critico ;  esatto,  ac- 
curato.  -cally,  ADV.  :  criticamente,  da 
critico;  esattamente.  -caln©ss,s.:  esat- 
tezza,  accuratezza, /.  -cise,  TR.  :  criti- 
care,  censurare.  -eism,  s. :  criticismo, 
m.;  critica,/. 

crooJfc,  INTR.  :  gracidare,  crocitare.  -in.g, 
s. :  gracchiamento,  m. 

croceous,  ADJ.  :  croceo. 

crock  i,  s.:  pignatta, /.  crock2,  TR.  : 
annerare.  -butter,  s.:  burro  salato, 
m.  -ery,  s. :  stoviglie,/.  pi.;  maiolica,/. 
-ery--urare,  S. :  maiolica,/. 

crocodile,  s. :  coccodrillo,  m. 

crocus,  S. :  croco,  m. 

croft,  s. :  chraso  piccolo,  m. 

crois-a/def,  -adof,  S. :  crociata,  /.  -§sf, 
s.  PL.  :  crociati,  m.  pi. 

cron-e,  s. :  pecora  vecchia,  vecchiaecia,/. 
-y,  S. :  amico  vecchio,  m.,  conoscenza  vec 
chia,/. 

crook  i,  s.:  tmcino;  croceo;  rocco,  m.: 
by  hook  or  by  — ,  per  rnffa  e  raffa. 
crook 2,  TR. :  incurvare;  piegare;  INTR.: 
piegarsi.  -back,  s. :  gobbo ;  scrignuto, 
m.  -backed,  ADJ.:  gobbo,  scrignuto. 
-ed,  ADJ.  :  piegato,  adunco ;  perverse. 
-odly,  ADV.  :  tortamente ;  mal  volontieri. 
-edness,  s. :  curvatnra,  piegatura,  sirnio- 
sita,/.  -legged,  ADJ.:  storto  di  gambe. 

croon,  INTR.  :  tubare,  gemicare. 

crop  i,  s. :  gozzo  (dj  uccello),  m.;  ricolta, 
raccolta, /.;  cavallo  scodato,  m.;  —  of 
wheat,  ricolta  da  f rnmento.  crop  2,  TR.  : 
scortare ;  tosare  ;  INTR.  :  fare  la  raccolta ; 
mietere.  -ful,  ADJ.  :  sazio,  satollo.  -sick, 
ADJ.  :  impinzato. 

crosier,  s. :  pastorale,  bastone  vescovile, 
m. 

croslet,  S. :  frostale,  m.,  crocetta,/. 

cross  i ,  S. :  croce ;  afflizione,  pena,  /.,  tor- 
mento;  infortunio,  m.:  the  holy  — ,  la 
santa  croce ;  the  sign  of  the  — ,  il  segno 
della  croce.  cross 2,  ADJ.:  traverso, 
contrario,  opposto;  perverse,  cross  3, 
TR. :  attraversare ;  impedire;  INTR.:  op- 
porsi :  —  out,  cancellare ;  —  over,  var- 
care;  passare;  —  one's  legs,  incrocic- 
chiare  le  gambe ;  —  one's  self,  far  il  segne 
della  croce ;  —  over  the  street,  attraver 
sare  la  strada.  -bar,  s. :  sbarra,  /. 
-bar-snot,  s.:  palla  di  canene  ramata,/. 
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-bite  i ,  S. :  f  urberia ;  f  raude,  /.  -bite  2, 
TR.  :  ingannare ;  garabullare.  -bow,  s. : 
balestra,  /.  -bowman,  s. :  balestraio, 
m.  -breed,  s. :  razza  incrociata,  razza 
bastarda,/.  -examine,  TR. :  esaminare 
artatamente.  -examination,  S.:  inter- 
rogatorio  in  contradditorio,  TO.  -grained, 
ADJ. :  perverso,  bisbetico.  -ing,  s. :  (rail.) 
transito,  passaggio,  m.  -ly,  ADV.  :  attra- 
verso;  in  modo  opposto;  sventuratamen- 
te.  -ness,  s.:  intersecazione;  perversita, 
/. ;  mal  umore,  m.  -road,  s. :  crocevia, 
/. ;  transito,  m.  -row,  S. :  alf abeto,  m. 
-way,  S. :  crocevia,  /.  -wat/s,  -wise, 
ADV.  :  in  croce. 

crotch,  S.:  uncinetto;  amo,  m.    -es,  s.  PL. : 
(nav.)  forcati,  m.  pL     -et,  s. :   croma; 
fantasia,/.;  capriccio,  m. ;  parentesi,/. 
crouch,  INTR.  :  appiattarsi ;  umiliarsi. 
crottp,    S. :    groppa,  /.;    groppone,    m. 
-ier,  s. :  sottocapo  del  banchiere,  m. 
crow? i,  S. :  cornacchia;  lieva;  stanga,/.; 
canto  del  gallo,  m. :  carrion  — ,  corbino, 
m.;  cornacchia,/.     crow 2,  IRR.;  INTR.: 
cantare ;  vantarsi,  millantarsi ;  trionf  are ; 
insult  are:   —   sail,  far  forza    di   vele. 
-bar,  s. :  stanga  di  ferro,/,  raffio,  m. 
crowd  i,  s. :  folia;  calca;  moltitutine,/.: 
get  through  the  — ,  f arsi  strada  tra  la  fol 
ia,    crowd  2,  TR.  :  affollare;  stringere; 
INTR.:  stringers!  nella  calca:  —  in,  en- 
trare  in  folia,  affluire.     -er,  S. :   suona- 
tore  di  violino,  m. 
crowfoot,  S. :  ranoncolo,  m. 
crown  i ,  corona ;   ghirlanda ;   cima,  som- 
mita,/.;  ornamento;  fine,  m.;  (hat.)  for 
ma,  /.;  —  of  the  head,  cima  della  testa ; 
—  of  a  hat,  forma  d'un  cappello.  crown2, 
TR.  :    coronare ;    ricompensare ;    damare 
(una  pedina).    -glass,  s. :  vetro  bianco, 
m.     -imperial,  S.:  (bot.)  giglio  paonaz- 
zo,  77i.     -ing,  S. :   coronamento,  in.,  co- 
ronazione,  /.     -land,  s. :   dominio  della 
corona,  m.  -scab,  s. :  scabbia  farinacea, 
/.     --wheel,  S. :    ruota  di  riscontro,  /. 
-•works,  s.  PL.  :  (fort.)  coronamento,  m. 
cru-cial,  ADJ.  :   a  forma  di  croce,  tra- 
sversale ;  severo,  critico,  penoso.   -ciate, 
TR.  :  crociare ;  tormentare.     -eible,  s. : 
crogiuolo,  correggiuolo,  m.     --eiferous, 
ADJ.:  crucifero.     ~einx,  s. :   crocifisso, 
m.    -einxion,  s. :  crocifissione,  /.    --ei- 
form,  ADJ. :    crociforme.      -eify,  TR. 
crocifiggere ;  tormentare. 
crud-e,  ADJ.:  crudo,  aspro;  acerbo;  im- 
maturo;    imperfetto.      -ely,   ADV.:    im- 
maturamente.    -eness,  -ity,  s. :  crudez- 
za;  immaturita;  indigestione,/. 
cruel,   ADJ.:    crudele;    inumano.      -ly, 
ADV.:  crudelmente,  inumanamente,  bar- 
baramente.     -ness,  -ty,   S. :    crudelta 
inumanita,/. 
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cruentatef*  A*>J- :  sanguinoso. 

cruet,  s. :  stagnata,  ampollina  (per  1'  olio 

o  1'  aceto),  /.      -stand,  S. :  portaamol- 

lini,  m. 
cru£s-ei,S. :  croeiera,/.;  corseggiare,  m. 

-e  2,  INTR.  :  corseggiare,  andare  in  corso. 

-er,  S. :  corsale,  corsaro,  pirata,  m.  -ing, 

s. :  corseggiare,  corso,  m. 
crum-(6),  s.:  midolla ;  mica,/,    -ble,  TR.: 

sminuzzare ;  tritare ;  INTR.  :  sminuzzarsi ; 

stritolarsi :  —  down,  ammottarsi  e  scos- 

cendersi,  franare,  sfascciarsi. 
crump,   ADJ.:    gobbo,    gibboso,   storto. 

-footed,  ADJ.:  che  ha  ipiedi  storti.   -le, 

INTR.  :    raggrinzare ;    spiegazzare ;    sciu- 

pare ;  INTR.  :  raggrinzarsi.  -lingr,  s. :  pic- 
cola  mela  bistorta,/. 
crupper,  s. :  groppiera:  groppa,/. 
crural,  ADJ. :  (anaL)  crurale. 
crusa-de,  -do,  S. :    crociata,  /.      -der, 

s. :  crociato,  soldato  della  crociata,  m. 
cruset,  S. :  crogiuolo,  m. 
crush  i,  S. :     schiacciamento,    ammacca- 

mento,  m.;  collisione,  /.  crush 2,  TR.  : 
schiacciare,  ammaccare ;  premere,  oppri- 

mere. 

crust  i,  s.:  crosta;  incrostatura,  / :  little 
— ,  crostello,  m.:  bit  of  — ,  crostellino, 
m.  crust 2,  TR. :  incrostare ;  INTR,:  in- 
crostarsi,  formarsi  in  crosta.  -aceous, 
ADJ.:  crostaceo,  crostuto.  -at£on,  S. : 
incrostatura,  /.  -ed,  s.,  ADJ.  :  crostuto, 
incrostato.  -ily,  ADV.:  di  cattivo  umore. 
-iness,  s. :  crosta,/.;  cattivo  umore,  m. 
-y,  ADJ.  :  crostuto ;  bisbetico. 

crutch,  s. :  gruccia,  croccia,  stampella,/. 

cry  i ,  s. :  grido ;  clamore ;  pianto,  m. :  — 
of  hounds,  muta  di  cani,  /.  cry  2,  TR.  : 
chiamare;  promulgare;  INTR.:  gridare; 
strepitare,  strillare,  piangere :  —  to  God, 
invocare  Iddio ;  —  mercy,  domandar  mise- 
ricordia ;  —  aloud,  gridar  ad  alta  voce ; 
—  down,  diffamare,  discreditare ;  —  out, 
sclamare ;  gridare  ad  alta  voce ;  —  out 
against,  dolersi,  lamentarsi ;  —  out  upon, 
svergognare ;  —  unto,  invocare,  implora- 
re ;  —  up,  esaltare,  vantare.  -ing-out, 
S. :  esclamazione,/. 

cryp-tic(al),  ADJ.:  occult  o,  segreto.  -tog- 
raphy,  S.:  crittografia, /.  -tolojgy,  S.: 
linguaggio  mistico,  m. 

crystal  i,  S. :  cristallo,  m.  crystal  2, 
-line,  ADJ. :  cristallino.  -lization,  0. : 
cristallizzazione,  /.  -lize,  (IN)TR.  :  cri- 
stallizzare. 

ciibi,  orso  giovane,  m.  cub  2,  TR.  :  fi- 
gliare,  partorire. 

cu-batf-on,  S. :  giacere,  m.  cu-batory, 
ADJ.:  giacente. 

cu-bature,  s. :  (geom.)  cubatura,/.  -be. 
s. :  cubo,  m.  -bs-root,  s. :  radice  cu- 
bica,/.  -bical,  ADJ.  :  cubico.  -Meal- 
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mess,  s. :    forma  cubica,  /.     -bifgrm, 

ADJ.  :  cubif orme. 
cubit,  s. :  cubito,  gombito,  m.  -al,  ADJ.  : : 

cubitale,  di  cubito. 
cuckold  i,  s. :  cornuto,  m.     cuckold  2, 

TR.  :  far  le  corna  ad  uno.    -iy,  ADJ.  :  ab- 

bietto,  povero. 
cucko,o,  S. :    cuculo,  m.      -flower,  s. : 

cardamindo,  crescione,  m. 
cucullate(d),  ADJ.  :  incappucciato. 
cucumber,  S. :  cetriuolo,  m.  ] 

cu-curbitaceous,    ADJ.  :    cucurbitaceo.  | 

-curbit(e),  s. :  cucurbita,/. 
cud,  S. :  cibo  rugumato,  m.:   chew  the  — , 

rugumare,  niminare. 
ciiddenf,  s. :  sciocco,  minchione,  m. 
cuddle,  INTE.  :   appiattarsi,  stare  appiat- 

tato,  covigiiarsi 
cuddy,  s. :  asino. 
cudgel  i ,  S. :  bacchio,  bastone,  m.    cud- 

gelX  TR.  :   bastonare :   —  one's  brains, 

beccarsi  il  cervello.     -lin#,  s. :    basto- 

nata,/. 
cue,  s. :  coda;  fine,/.;  indizio;   awiso; 

umore,  m.;   in  good  — ,  in  bell'  umore ; 

give  one  his  — ,  imbeccare  uno. 
cuerpcj,  s. :  camiciuola, /. ;  giubbone,  m.: 

in  — ,  in  giubbone. 
cuff  i,  s. :   manichino,  m. ;  guanciata,  /. ; 

go  to  — s,  venire  alle  naani,  fare  a'  pugni. 

cuff  2,  TR.  :  schiaffeggiare ;  INTR.  :  fare 

alle  pugne. 
cuirass,  s. :  corazza,  armadura  del  busto, 

/.    -xer,  s. :  soldato  armato  di  corazza,  m. 
cuis7t,  s. :  cosciale,  m. 
culerage,  s. :  persicaria,  /. 
culinary,  ADJ.  :  di  cucina. 
cull,  TR.  :  scegliere,  cogliere,  cappare. 
cullender,  s. :  colatoio,  m. 
culler,  S. :  sceglitore,  m. 
cullion,  S. :  briccone,  birbone,  m.     -ly, 

ADJ. :  abbietto,  vile. 
ciillis,  S. :  consumato,  m. 
cully  i,  s. :   goifo,  sciocco,  m.     cully  2, 

TR.  :  ingannare,  beffare. 
culmiferous,  ADJ. :  culmifero. 
culmi-nate,   INTR. :    culminare.      -na 
tion,  S. :  (astr.)  culminazione,/. 
culpability ,   s. :   colpabilita,   reita,  /.  ; 

delitto,  misfatto,  m. 
•ciilpabl-e,   ADJ.:    colpevole;   criminale. 

-eness,  S. :  cr inline,  m. ;   colpa,  /.     -y, 

ADV. :  reamente,  biasimevolmente. 
culprit,  s. :  accusato,  reo,  m. 
eulter,  S. :  coltro,  vomero,  m. 
-culti-vate,  TR.:    coltivare;    migliorare, 

perfezionare.     -vation,  s. :  coltivamen- 

to,m.,coltura,/.;  miglioramento,  m.  -va- 

tor,  s. :  coltivatore,  m. 
-culture i,  S.:  coltura, /.;   coltivamento, 

m.     cultur e 2,  TR.:  coltivare. 
culver  i ,  S. :  Colombo ;  piccione,  m. 
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culver  (in)  2,  s. :  colubrina,  /. 

culvert,  S. :  cateratta,  /. ;  condotto  sot- 
terraneo ;  (rail.)  ponte  di  sopra. 

cnm.-be.ri,  S. :  imbarazzo,  m.  -ber2, 
INTR.  :  imbarazzare  ;  imbrogliare.  -ber- 
some,  ADJ.:  scomodo,  moiesto,  affanno- 
so.  -bersomely,  ADV.:  incomodamente. 
-bar sameness,  s.:  ingombro.  -bran^e, 
impedimento ;  ostacolo,  m.  -brous  = 
cumbersome. 

cumin,  S. :  comino,  m. 

cumu-late,  TR.  :  cumulare,  ammassare. 
-lation,  s. :  cumulo,  ammassamento,  m. 
-lative,  ADJ.  :  cumulative. 

cuncta-tton,  s. :  ritardo,  m.,  dimora, /. 
-tor,  s. :  ritardatore,  m. 

cuneiform,  ADJ.:  cuneiforme,  basilare. 

cunning,  ADJ.:  astuto,  scaltrito,  fino, 
esperto;  s. :  astuzia,  accortezza;  sagaci- 
ta,  /.  -ly,  ADV.:  astutamente ;  destra- 
mente.  -manf,  s.:  divinatore,  m.  -ness, 
s.:  astuzia,  scaltrezza,  sottigliezza,/. 

cup  i,  s.:  coppa,  tazza, /.;  bicchiere,  m. ; 
(bot.)  boccia ;  (surg.)  coppetta,  /. :  parting 
— ,  mancia,  buona  mano,/. ;  —  of  a  flower, 
calice  d'  un  fiore ;  be  in  one's  — s,  essere 
ubbriaco.  cup 2,  TR.:  appiccare  leven- 
tose.  -bearer,  s.:  coppiere,  coppiero, 
m.  -board  i  k-aberd,  s.:  credenza,/.,  buf- 
fetto,  armario,  m.  -board 2,  TR.:  riser- 
vare;  tesoreggiare. 

cupidity,  s. :  cupidita,  cupidigia,/. 

cupola,  S. :  cupola,/. 

cup-per,  s. :  scarificatore,  m.  -pin^, 
S.:  ventosare,  m.  -ping -glass,  s.:  ven- 
tosa,/. 

cupreous,  ADJ.:  cupreo. 

cur,  s.:  cagnaccio,  cane  degenerate,  m. 

cu-rable,  ADJ.:  curabile,  sanabile.  -ra- 
bleness,  s.:  curagione;  cura,/.  -ra-cy, 
s.:  carica  di  curato,/.  -rate,  s.:  curato, 
parroco,  m.  -ratesMp,  s. :  uffizio  di 
curato,  m.,  cura,  /.  -rative,  ADJ.:  cura- 
tivo.  -rator,  s.:  curatore;  amministra- 
tore,  m. 

curb  i ,  S. :  f  reno,  morso ;  ristringimento, 
m.,  pioibizione, /.  curb 2,  TR.:  frenare, 
tener  a  freno;  rintuzzare,  ristringere. 
-stone,  S.:  pietra  dell'orlo,  cornice  (d'un 
pavimento),/. 

curcuma,  S.:  curcuma,/. 

curd  i,  S.:  latte  rappreso,  m.:  turn  to 
— ,  rappigliarsL  curd  2,  TR.  :  coagu- 
lare,  rappigliare.  -le,  TR.:  coagplare, 
rappigliare;  INTR.:  coagularsi,  rappigliar- 
si.  -led,  ADJ.:  quagliato,  rappreso:  — 
milk,  latte  rappreso.  -s  =  curd. 

cur-ei,  s.:  cura;  parrocchia,/.;  past  — , 
incurabile.  -e2,  TR.:  curare,  sanare,  gua- 
rire  ;  rimediare:  —  a  fever,  guarire  della 
febbre.  -eless,  ADJ.:  incurabile.  -er, 
s.:  medico;  curatore,  m. 
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cu'rfew,  s.:  tocco  della  campana  di  notte 
(per  "  coprire  il  fuoco,"  e  andare  a  letto), 
m.;  campana  di  sera,/.;  coperchio  del 
fuoco  f,  m. 

curiality,  S.:  privilegi  della  curia,  m. 
pi. 

curing,  s.:  curare,  guarire,  m. 

curiosity,  S.:  curiosita;  rarita,  /.:  out 
of — ,  per  curiosita. 

curious,  ADJ.:  curioso ;  squisito,  raro, 
delicate ;  esatto :  —  piece  of  work,  capo 
d' opera,  m.  -ly,  ADV.:  curiosamente ; 
con  esattezza,  con  arte.  -ness  =  curi 
osity. 

curl  i ,  s. :  riccio,  m. ;  sinuosita,  /.  curl  2 , 
TR.:  arricciare,  inanellare;  INTE.:  arric- 
ciarsi:  —  up,  aggrovigliarsi. 

cu'rlew,  s.:  chiurlo,  m. 

curlin*;,  s.:  arricciamento  de*  capelli,  TO. 
-iron,  S.:  calamistro,  m.  -paper,  S.: 
carta  da  ricci,/. 

eurmiicl  ^911,  s.:  avaro,  spilorcio,  m. 
-ly,  ADJ.:  avaraccio. 

currant,  s.:  ribes,  m.,  uva  spina,  /. 
-trash,  S.:  arboscello  dell' uva  spina,  m. 

curren-ey,  S. :  corso,  m. ;  circolazione ; 

continuita, /.;  papei ,  carta  monetata; 

in  — ,  cbe  ha  corso.  -t,  ADJ.  :  corrente ; 
comune;  s.:  corrente,/.;  —  coin,  mone- 
ta  corrente.  -t-price,  s.:  prezzo  cor 
rente,  m.  -tly,  ADV.:  correntemente ; 
generalmente.  -tness,  s.:  circolazione; 
facilita  di  pronunzia,  volubilita,/. 

curricle,  s.:  birroccio,  m. 

currier,  s.:  conciatore  di  pelli,  m. 

currish,  ADJ.:  cagnesco,  brusco,  brutale. 
-ly,  ADV.:  brutalmente,  bruscamente. 

curry,  TE.:  lustrare  il  cuoio;  streggbiare, 
strigliare:  — favour  with  one,  corteggiare, 
adulare  alcuno.  -com&,  s.:  stregghia,/. 

curs-ei,  s.:  maledizione,  imprecazione, /. 
-e2,  TE.:  maledire ;  affliggere;  INTE.:  giu- 
rare;  bestemmiare.  -ed,  ADJ.:  maledet- 
to,  esecrando.  -edly,  ADV.:  malissima- 
mente,  miseramente,  odiosamente.  -ed- 
ness,  s.:  cattivita, /.,  carattere  cattivo, 
m.  -er,  s.:  bestemmiatore,  m. 

curship,  s.:  cattivo  umore,  m.,  brutalita,/. 

cursQ-rily,  ADV.:  in  fretta ;  alia  leggie- 
ra.  -riness,  s.:  rapidita;  leggerezza, /. 
-ry,  ADJ.:  leggiero,  frettoloso. 

curst,  ADJ.:  maledetto,  esecraoile,  per- 
verso,  -ness,  s.:  perversita,  cattivezza ; 
malizia,/. 

curt,  ADJ.:  corto,  scortato.  -ail,  TE.: 
mozzare,  troncare. 

ourix^ini,  s.:  cortina,,/.;  cortinaggio  di 

letto,  m.:  bed  — s,  cortinaggio  di  letto, 
m.;  window  — s,  tende  di  finestra,  /.  pL; 

—  of  a  theatre,  sipario,  m. ;  the  —  rises, 

si  leva  il  sipario.     curtain 2,  TE.:  incor- 

tinare,  ckiudere  con  cortine.     -lecture, 


S.:  rabbuffo  (in  letto),  m.  -rod,  s.:  ver* 
ga  di  ferro,/. 

curtsy  =  courtesy. 

cur-vated,  ADJ.:  curvato,  piegato.  -va- 
t^n,  s.:  curvita,  curvezza,/.  -vature, 
s. :  incurvatura,  /.  -ve  i ,  ADJ. :  curvo, 
storto;  s. :  linea  curva;  incurvatura,  /. 
-ve2,  TE.:  curvare,  piegare.  -veti,  s.: 
(horse.)  corvetta, /.;  salto,  m.  -vet  2, 
INTE.:  (horse.)  fare  le  corvette,  corvet- 
tare ;  saltare.  -viKneal,  -viline,ar, 
ADJ.  :  curvilineo.  -vity,  s. :  curvita ; 
piegatura,/. 

cushion,  s.:  cuscino ;  guanciale,  m.:  miss 
the  — ,  uscir  del  seminato.  -ed,  ADJ.: 
seduto  sur  un  cuscino.  -et,  s.:  cusci- 
netto,  m. 

cusp,   S. :   (astr.)  corna  della  mezzaluna, 

/.  pi.  -ated,  -idated,  ADJ. :  cuspidate, 
puntuto. 

custard,  s. :  berlingozzo,  m. 

custody,  S.:  custodia;  prigione, /.:  take 
into  — ,  imprigionare. 

custom  i,  s.:    costume,  m.,  costumanza, 

/.;  usanza,/.;  uso,  rito,  m.;  dogana, /.; 
awentore,  m.:  collector  of  the  — s,  rice- 
vitore  della  dogana;  — s  and  usages, 
usanze  e  costumanze.  custom 2,  TE.: 
pagar  la  dogana.  -ahle,  ADJ.:  comune; 
abituale.  -ableness,  s.:  costumanza; 
assuefazione,  /.  -ably,  ADV.:  secondo 
Tuso,  -arily,  ADV.:  abitualmente,  or- 
dinariamente.  -ariness,  S.:  consuetudi- 
ne,  usanza,  /.  -ary,  ADJ.  :  abituale,  or- 
dinario,  comune:  —  laws,  leggi  munici- 
pali,/.  pi.  -ed,  ADJ.:  costumato;  usuale. 
-er,  S.:  awentore,  compratore,  m.  -free, 
ADJ.:  franco  di  dogana.  -house,  s.: 
dogana,  /.;  pass  goods  through  the  — , 
sdoganare  merci.  -house-officer,  s.: 
doganiere,  m. 

cut  i,  s.:  taglio;  pezzo,  m.;  fetta;  ferita; 
stampa,/.;  (rail.)  intaglio,  m.,  trincea,/.: 
short  — ,  scorciatoia, /. ;  ADJ.:  tagliato, 
trinciato,  inciso;  tagliato  a  facette  (of 
glass),  cut 2,  IEE.  ;  TE.:  tagliare;  trin- 
ciare;  mozzare;  ferire;  dividere,  sepa- 
rare;  IEE.;  INTE.:  tagliarsi,  intersecarsi ; 
penetrare ;  traversare  :  —  capers,  fare 
delle  capriuole;  —  off  delays,  sbrigarsi; 

—  a  figure,  fare  del  grande;  —  one's 
way,  aprirsi  una  strada;  —  one's  hair, 
tagliarsi  i  capelli ;  —  a  figure,  far  figura ; 

—  the  grass  under  one's  feet,  soppiantare ; 

—  lots,  giuocare  alle  buschette ;  —  short, 
abbreviare ;    interrompere ;  f ermare ;  — 
small,  sminuzzare;  —  asunder,  tagliare 
in  due,  dividere ;  —  away,  troncare ;  to- 
gliere;    —    down,    abbattere;    segare; 
troncare;   —  off,    mozzare;    estirpare; 
spropriare ;  precidere  ;   prevenire ;  inter 
rompere;  anticipare;  impedire;  —  outf 


cutaneous 

formare ;  adattare ;  inventare ;  sorpassa- 
re ;  —  up,  trinciare ;  notomizzare. 

cutaneous,  ADJ.:  cutaneo. 

cu-tide,  s.:  cuticola,  pellicola,  /.  -tic- 
•ular  =  cutaneous. 

cut-lass,  s.:  scimitarra,/.  -ler,  s.:  col- 
tellinaio,  m.  -lery,  s.:  arte  del  coltelli- 
naio,/. 

cutlet,  s.:  costoletta,  braciuola,/. 

cut-purse,  s.:  tagliaborse ;  borsaiuolo,  m. 
-ter,  S.:  tagliatore;  cottero,  m.,  scia- 
luppa,  /.;  stone  — ,  tagliapietre,  m. 
-throat,  ADJ.:  barbaro,  cmdele;  s.:  as- 
sassino,  tagliacantone ;  luogo  periglioso, 
m.  -ting-,  ADJ.:  pungente;  satirico;  s.: 
ritaglio,  m.,  tagliata,  /.:  open  — ,  (rail.) 
intaglio,  m.,  trincea,  /. ;  — s,  ritagli. 

cuttle,  s.:  seppia,/.  (pesce);  maldicente,m. 

cut-water,  S.:  (nav.)  tagliamare,  m. 

•cy-cle,  s.:  ciclo;  corso,  m.  -cloid,  s.: 
(geom.)  cicloide,/. 

-cyclopaedia  -pe-,  s.:  enciclopedia,/. 

-cygnet,  s.:  cigno  giovine,  m. 

•eyl-mder,  S. :  cilindro,  m.  -lindric- 
(al),  ADJ.  :  cilindrico. 

•eymar,  S. :  zimarra,  /. 

cymbal,  s. :  cemballo,  ra. 

•eynantKrQpy,  S. :  frenesia  canina,/. 

-eynsgetics,  S.  PL. :  arte  della  caccia,/. 

-cyme,  S. :  cinico,  m.  -al,  ADJ.  :  cinico ; 
brutale. 

-cynosure,  S. :  cinosura;  (astr.)  orsa  mi- 
nore;  mira,  guida,/. 

-cypress,  -tree,  s.:  cipresso,  m.;  grove 
of  — e$,  cipresseto,  m.  --wood,  s. :  ci 
presso,  m. 

•cypms,  s. :  velo,  m. 

-eyst,  s. :  cisti,/.,  tumore,  m.  -ic,  ADJ.: 
cistico,  tumoroso.  -6t$jmy,  s. :  estrazio- 
ne  della  cisti,/. 

czar,  s. :  czar,  imperatore  della  Russia,  m. 
-ina,  s.:  imperatrice  della  Russia,/. 


&  de  (the  letter),  s.:  d,/. 

dab i,  S.:  pezzo,  piccolo  sciaffo,  m'.;  — 
of  dirt,  zacchera,  /.  dab  2,  TR.  :  percuo- 
tere  leggermente.  -ble,  TE.  :  imbrattare; 
schiccherare ;  INTR.  :  imbrattarsi,  spor- 
carsi,  impacciarsi :  —  in  politics,  immi- 
schiarsi  negli  affari  politici.  -bier,  s. : 
guastamestiere,  m. 

da-ee,  8. :  spezie  di  lasca,/. 

dactyle,  s. :  (pros.)  datillo,  m. 

dad,  s. :  babbo,  padre,  m. 

daddle,  INTR. :  camminare  vacillando. 

daddy  =  dad. 

daffo-dil,  -dilly,  s. :  asf odillo,  m. 

daft,  TR.  :  rigettare ;  sdegnare. 
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dagf,  s. :  daga,  /.,  stiletto,  scoppietto,  m. 

dagger,  s. :  pugnale,  m.,  daga,  /. :  look 

— s,  fare  el  viso  dell'  armi ;  speak  — s,  dire 

parole  di  fuoco.    -s-drawing,  s.:  ba- 

ruffa ;  lite,  /.:  be  at  — ,  venire  a'  coltelli. 

daggle,  TR.  :  imbrattare,  sporcare ;  INTR.  : 

imbrattarsi.    -tail,  ADJ.:  imbrattato,  in- 

fangato. 

dagwerreo.typ-ei,  s. :  dagherreotipia,  /. 
-e2,  TR.  :  dagherreotipare.  -1st,  s. :  da- 
gherreotipista,  m.  -y,  s.:  dagherreo 
tipia,/. 

daily,  ADJ.  :  quotidiano,  diurno ;  ADV. : 
giornalmente,  ogni  giorno :  —  bread,^  pane 
quotidiano,  m.;  —  news,  cronaca  giorna- 
liere,/. 

dain-tily,  ADV.:  delicatamente,  delizio- 
samente:   elegantemente.     -tiness,   S. : 
delicatezza;  squisitezza,  leccornia,/.   -ty, 
ADJ.:  delicato,  squisito;  spregioso,  ele 
gante  ;  S. :  delicatezza,/. 
dairy,  -house,  cascina,  /.;  latticini,  m. 
pi.     -maid,  8. :  lattaia,  /.     -woman, 
S. :  lattivendola,/. 
daisy,  s. :  margheritina, /. 
dale,  S. :  valle,  Valletta,/. 
dal-liaxL-ce,    s. :  amorevolezza,   /.,   tra- 
stullo,  m. ,  ritardanza,  /.    -lier,  S. :  ac- 
carezzatore,    burlatore,    scherzatore,    m. 
-ly,  INTR.  :  scherzare  ;  accarezzare ;  di- 
morare,  indulgiare. 

dalmatic,  s.:  tonicella;  dalmatica,/. 
dami,s. :  madre  (delle  bestie),/.;  molo, 
m.,  cateratta, /.    dam 2,  TR.:  stoppare, 
turare ;  murare :  —  in,  chiudere  con  diga. 
damage,  s. :  danno,  detrimento,  m.;  cost 
and  — s,  spese  e  indennizzazione.    dam 
age,  TR.  :  danneggiare ;  INTR.  :  ingiuriar- 
si.    -able,  ADJ.  :  dannoso,  pernizioso. 
damas-eene,  S. :  pruna  di  Damasco,/. 
damask  i,  S.:  dammasco,  m.  -damask 2, 
ADJ.:  dammaschino, di  damasco:  — linen, 
biancherie  dammaschinate,  /.  pi.    dam 
asks,  TR.  :  dammascare.    -rose,  s. :  rosa 
dammaschina,/. 
dame,  s. :  dama,  sigHora,/. 
dam-n,    TR. :  dannare,    condannare ;    fi- 
schiare.    -nable,  ADJ. :  dannabile.    -na- 
bly,  ADV.:  dannabilmente ;  orribilmente. 
-nation,  s. :  dannazione,  /.    -nat^ry, 
ADJ.":  daiinante.     -ned,  ADJ.:  dannato, 
abbominevole.    -nific,  ADJ.:  dannoso,  no- 
civo.    -nify,  TR.  :  danneggiare,  dannifi- 
care;   nuocere.     -ningness,    s. :   ten- 
denza  alia  dannazione,/. 
damp  i,  ADJ.:  umido;  depresso,  tristo; 
s. :  umidata ;  afflizione,/.  .*  rather  — ,  umi- 
detto.     damp  2,   TR.  :   inumidire  ;  sgo- 
mentare,  discoraggiare.    -ish,  ADJ.  :  umi- 
diccio.    -ishness,  s.:  tunidita  leggera; 
nebbia  leggera,  /.    -ness,  s. :  nmidezza, 
umidita,/.    -yf,  ADJ.:  tristo,  malinconico. 
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damsel 


damsel,  3.:  damigella,  zitella,/. 

damson,  s. :  prana  di  Damasco,/. 

dan-c-e  i ,  s. :  ballo,  m.,danza,/.  -e2,TR. : 
fare  ballare ;  INTR.  :  ballare,  danzare,  rid- 
dare :  —  attendance,  aspettar  lungo  tem 
po  invano,  fare  spalliera ;  —  in,  entrare 
danzando ;  —  out,  uscire  danzando.  -er, 
s. :  ballerino,  bailatore,  m.  -ingr,  s.: 
ballare,  danzare;  ballo,  m.:  —  master, 
maestro  di  ballo,  m.;  —  room,  salla  da 
ballo,/.;  —  school,  scuola  da  ballo,/. 

dandelion,  s. :  macerone,  m. 

dandiprat,  8. :  nano,  m. 

dandl-e,  TR. :  dondolare ;  accarezzare ; 
ritardare,  procrastinare.  -er,  S. :  acca- 
rezzatore,  m.  -ing,  s. :  carezza,  /.,  vez- 
zeggiamento,  m. 

dandruff,  s. :  forfora,  forforaggine,/. 

dandy,  S. :  dandy,  damerino,  m. 

danewort,  s. :  ebbio,  ebulo,  m. 

danger  i,s.:  periglio,  pericolo  ;  rischio, 
m. :  'be  in  — ,  pericolare ;  run  a  — ,  correr 
pericolo.  danger  2,  TR.  :  arrischiare. 
-less,  ADJ.  :  senza  pericolo,  sicuro.  -ous, 
ADJ. :  periglioso,  rischioso.  -ously,  ADV. : 
perigliosamente.  -ousness,  s. :  pericolo; 
azzardo,  m. 

dangl-e,  INTR.  :  pendere,  dondolare ;  cor- 
teggiare  vilmente.  -er,  s. :  galante ;  in- 
namorato,  m. 

dank,  ADJ.:  umido, molle.  -ish,  ADJ.:  umi- 
diccio,  umidetto.  -islmess,  s.:  umidita,/. 

dap,  INTR.:  lasciar  cadere  pianamente 
nell'  acqua. 

dapper ,  ADJ. :  lesto,  attivo,  vivace. 
-lin.0,  s. :  nano,  omiciattolo,  m. 

dapple i,  ADJ.:  pezzato,  pomato.  dap- 
pie  2,  TR.  :  variar  le  strisce,  strisciare. 
-grey,  ADJ. :  leardo  pomato. 

dar-e  i,  s. :  disfida ;  provocazione,  /.  -02, 
IRR. ;  TR. :  sfidare;  provocare;  INTR.:  ar- 
dire,  osare,  arriscMarsi :  do  it  if  you  — , 
fatelo  se  vi  basta  F  animo.  -eful,  ADJ. : 
baldo,  burbero.  -ingr,  ADJ.  :  ardito ;  au- 
dace.  -in^ly,  ADV. :  arditamente;  corag- 
giosamente.  -ingness,  S. :  ardimento, 
m.;  audacia,/. 

dark,  ADJ.  :  oscuro,  f osco ;  ignorante ;  S. : 
oscurita,/.;  buio,m.;  tenebre,/.  pi. ;  igno- 
ranza,/;  —  lantern,  lanterna  sorda, /.; 
—  saying,  detto  oscuro,  m.;  it  is  getting 
— ,  si  fa  scuro.  -en,  TR.  :  oscurare ;  in- 
tenebrare;  offuscare;  imbarazzare;  INTR.: 
oscurarsi.  -eningr,  s. :  oscuramento,  m. 
-ish,  ADJ.:  oscnretto,  alquauto  buio. 
-linfir,  ADJ.:  offuscato;  ignorante,  cieQO. 
-ly,  ADV.  :  osciiratamente  ;  ciecamente. 
-ness,  S. :  oscnrita,  /.,  tenebre,  /.  pi 
-some,  ADJ. :  oscuro,  f  osco,  nero. 

darling,  ADJ.  :  favprito,  diletto,  caro ;  s. : 
f avorito,  caro,  prediletto,  m. ;  cara,  predi- 
letta,/. 


day 

darn  i,  S. :  cucitura, /.  darn  2,  TR.  :  ras* 
settare,  cucire ;  unire. 

darnel,  s. :  loglio,  m.,  zizzania,/. 

dar-ner,  s. :  racconciatore,  rimendatore, 
m.  -ningr,  s. :  cucitura  di  due  pezzi,/. 

darrai(<7)nf,  TR. :  disporre  per  la  bat- 
taglia;  battagliare. 

dart  i,  s. :  dardo,  m.  dart  2,  TR.  :  dar- 
deggiare ;  lanciare ;  INTR.  :  andar  veloce- 
mente. 

dasni,  S. :  collisione,  /.;  tratto;  colpo, 
m.:  at  one  — ,  ad  un  tratto,  subito;  — 
of  the  pen,  pennata, /.  dash  2,  TR.  :  col- 
pire;  urtare;  spruzzare;  percuotere;  fra- 
cassare;  cancellare;  confondere;  INTR.: 
lanciarsi;  sgorgare:  —  one's  hopes,  fru- 
strare  le  speranze  d7  alcuno ;  —  in  pieces, 
mettere  in  pezzi,  spezzare  ;  —  down,  pre- 
cipitare ;  —  forward,  precipitarsi,  affol- 
tarsi ;  —  out,  uscire  di  slancio. 

dastard,  s. :  codardo,  poltrone,  m.  -ize, 
TR. :  intimidire,  spaventare;  render  vi- 
gliacco.  -liness,  s. :  codardia,  /.  -ly, 
ADJ.  :  codardo,  poltronesco.  -y,  s. :  co 
dardia,  poltroneria,/. 

date  i,  S. :  data ;  conclusione,  /. ;  dattero, 
m. :  out  of  — ,  f  uor  d'  uso,  vecchio ;  under 

—  of,  in  data  di.   date  2,  TR.:  mettere  la 
data,  datare ;  notare.     -"book,  s. :  gior- 
nale,  m.    -less,  ADJ.  :  senza  data. 

date-tree,  s. :  palma,/. 

dative,  ADJ.  :  dativo :  —  case,  dativo,  m. ; 

—  guardian,  tutela,  /. 

daub  i,  s. :  pitturaccia, /.  daub 2,  TR.: 
imbrattare;  schiccherare;  piaggiare;  INTR.: 
far  1'ipocrita.  -er,  S. :  pittoraccio,  m. 
-ery,  S. :  artificio,  m.  -y,  ADJ. :  viscoso, 
glutinoso. 

daughter,  S. :  figlia ;  figliuola,  /.  -in- 
law,  s.:  figliastra, /. :  grand — ,  nipote,/. 

daunt,  TR.  :  intimidire ;  spaventare,  sgo- 
mentare.  -less,  ADJ.  :  intrepido,  corag- 
gioso.  -lessness,  s. :  intrepidezza,/. 

dauph.il!,  s. :  delfino,  m.  -ess,  S. :  mo- 
gliedel  delfino,/. 

davit,  S. :  (nav.)  arganello,  m. 

dau;,  s. :  gracchia,  cornaccnia,/. 

d£tc?dl-e,  INTE.  :  indugiare.  -er,  s. :  in- 
dugiatore,  m. 

daiokt,  s. :  buco,  m.,  incisione,/. 

daa^ni,  s. :  alba,/.,  spuntare  del  giorno; 
cominciamento,  m.  dawn  2,  INTR.  :  spun- 
tare  ;  cominciare  a  nascere,  apparire. 

da|/,  s. :  giorno ;  di ;  lume,  m. ;  giornata, 
/.:  by  — ,  di  giorno;  a  (whole)  — ,  una 
giornata ;  it  is  broad  — ,  fa  giorno  ;  the 
next  — ,  T  indomani ;  —  by  — ,  ogni  gior 
no  ;  —  before  yesterday,  avantieri ;  every 
other  — ,  ogni  secondo  giorno ;  from  — 
to  — ,  di  giorno  in  giorno;  from  thitf 
— ,  d'  ora  innanzi ;  in  the  — s  of  old,  an- 
ticamente ;  this  —  sennight,  oggi  a  otto ; 


day-bed 

this  many  a  — ,  molti  giorni  sono ;    to 
this  — ,  fin  al  giorno  <T  oggi ;  this  — ,  og- 

fi,  oggidi ;  this  —  week,  oggi  a  otto ;  in 
is  — s,  nel  suo  tempo ;  gain  the  — ,  gua- 
dagnar  la  battaglia.  -bed,  s. :  lettuccio ; 
seggiolone,  m.  -book,  s. :  giornale,  dia- 
rio,  m.  -break,  s. :  spuntare  del  giorno, 
m.  -fly,  s. :  mosca  eflimera,/.  -labor, 
S. :  giornata,  /.  -laborer,  s. :  operaio 
alia  giornata,  m.  -light,  s. :  giorno 
chiaro,  m.;  luce,/.:  in  plain  — ,  di  gior 
no  chiaro.  -lily,  s.:  asfodillo,  m.  -peep, 
s. :  alba,/.,  spuntare  del  sole,  m.  -schol 
ar,  s. :  scolare  esterno,  m.  -school, 
s. :  scuola  diurna,  scuola  di  esterni,  /. 
-spring,  s. :  alba,  /.,  spuntare  del  gior 
no,  m.  -star,  3. :  Stella  del  mattino, 
/.  -time,  s. :  giorno,  m.;  chiarezza  del 
sole,/,  -work,  s. :  lavoro  d'un  giorno, 
m. 

dazied,  ADJ. :  pieno  di  margheritine. 
dazzl-e,  TR.  :  abbagliare,  oft'uscare;  INTR.  : 
esser  abbagliato.    -ingr,  s. :  abbaglio,  of- 
fuscamento,  m. 

deacon,  8. :  diacono,  m.  -ess,  S. :  dia- 
conessa,/.  -ry,  -ship,  s. :  diaconato,  m. 
dead  i,  ADJ.  :  morto;  stupefatto:  half — , 
mezzo  morto ;  he  is  just  — ,  £  morto  or 
ora ;  fall  — ,  cascar  morto ;  —  calm,  gran 
calma,  bonaccia,/.;  — coal,  carbone  estin- 
to,  m. ;  —  drink,  bevanda  svaporata,  /. ; 
—  drunk,  ebbrissimo ;  —  place,  luogo 
solitario,  deserto,  m.;  — sleep,  letargia, 
/. ;  —  water,  acqua  stagnante ;  (nav.)  stel- 
la,/.;  — weight,  peso  morto,  m. ;  — win 
ter,  verno  tristo,  m.  dead  2,  s. :  silenzio 
profondo,  m.:  —  of  night,  silenzio  della 
notte,  m.;  the  — ,  i  morti.  dead 3,  ADV.  : 
grandemente,  affatto.  -en,  TR. :  rallen- 
tare;  addormentare.  —lift,  s. :  condi- 
zione  disperata,  /.  -liness,  S. :  mortali- 
ta,  /.  -ly,  ADJ.  :  mortale,  periglioso,  fa- 
tale;  violento;  implacabile ;  ADV.:  mor- 
talmente ;  estremamente.  -ness,  s. :  ad- 
dormentamento,  m.;  scipitezza,/. 
deaf,  ADJ. :  sordo ;  insensibile :  —  and 
dumb,  sordomuto ;  lend,  a  —  ear,  far  il 
sordp.  -en,  TE.  :  assordare;  produrre 
sordita.  -ish,  ADJ.:  alquanto  sordo.  -ly, 
ADV.  :  sordamente ;  chetamente.  -ness, 
s. :  sordita,  sordaggine,/. 
deal  i,  s. :  quantita,  abbondanza,  /. ;  abe- 
te,  m.:  a  great  — ,  a  good  — ,  molto,  as- 
sai ;  —  at  cards,  fare  le  carte,  m. ;  mano 
/. ;  it  is  your  — ,  tocca  a  voi  a  dare  le 
carte,  deal 2,  IRE.;  TR. :  distribuire 
dare ;  INTR. :  negoziare,  trafficare :  —  at 
cards,  fare  le  carte ;  —  by,  comportarsi 
trattare ;  —  in,  avere  da  fare  con ;  occu- 
parsi ;  —  out,  ripartire,  dare ;  —  with 
combatyfcere,  contendere,  trattare  (bene 
male),  -bord,  s. :  pancone  d'  abete,  m. 


debauch  85 

deal-batet,  TR. :  imbiancare,     -bation, 
S. :  imbiancatura,/. 

deal-er,  S. :  mercante,  trafficatore,  m.; 
colui  che  distribuisce  le  carte :  double  — , 
uomo  di  cattiva  fede,  furfante,  m.;  plain 
— ,  uomo  di  buona  fede,  m.  -ingr,  s. : 
traffico,  negozio,  commercio,  m  ;  affari, 
m.  pi. :  fair  — ,  probita,  /. ;  /  have  no  — s 
with  him,  non  ho  che  fare-  coi  fatti  suoi. 
deambu-latet.lNTR.:  spasseggiare.  -la- 

_  onf,  S. :  passeggiata,  /. 
dean,  s. :    decano,  m.    -ery,  -ship,  S. : 
decanato ;  grado  del  decano,  m. 
dear,  ADJ.:  diletto,caro,  amato,  favorito;. 
ADV.  :  caramente ;  caro  :  —  bought,  com- 
prato  a  gran  prezzo ;  my  — ,  mia  cara  ; 
my  —  friend  (fellow),  mio  caro ;  it  will 
cost  you  — ,  vi  costera  caro.    -lingrf,  s. : 
favorito,  cucco,  m.    -ly,  ADV.  :  caramen 
te  ;  teneramente. 

dearnf ,  ADJ.  :  triste,  malincolico. 
dearness,  s. :  amore,  m. ;  scarsita,  care- 
stia,/ 

dearth,  s. :  scarsezza,  carestia,  /. ;  man- 
caniento,  m. 

de,articulate,  TE. :  dislogare. 
death,  s. :  morte,/.;  trapasso,  m.:  at 
the  point  of  — ,  nel  punto  della  morte ;  die 
an  honourable  — ,  fare  morte  onorevole ; 
sentence  to  — ,  giudicare  a  morte ;  die  a 
natural  — ,  morire  di  sua  morte;  suffer 
— ,  sostener  la  morte ;  upon  pain  of  — , 
sotto  pena  della  vita ;  put  to  — ,  far  mo 
rire.  -bed,  S. :  agonia,  /.  -bell,  S. : 
campana  da  morte,/.  -blow,  s. :  colpo 
mortale,  colpo  di  grazia,  m.  -less,  ADJ.  : 
iramortale;  eterno.  -like,  ADJ.:  inani 
mate;  letargico.  -rattle,  S. :  rantolc 
della  morte,  m.  -struggle(s),  s. :  ago-, 
nia,  /.  -warrant,  S. :  ordine  d'  ese- 
cuzione,  m.  -watch,  S. :  grillo,  m. 
-wound,  s. :  piaga  mortale,/. 
dgbar,  TR.  :  escludere;  proibire,  preve- 
nire. 

de.ba.rb,  TR.  :  radere ;  fare  la  barba. 
dgbark,  TR. :  sbarcare.  -atton,  S. :  sbar- 
care,  m. 

de.ba.s-e,  TE.  :  awilire ;  disprezzare ;  fal- 
sificare.  -ement,  S. :  abbassamento,  av- 
vilimento ;  dispregio,  m.  -gr,  s. :  dispre- 
giatore ;  f alsificatore,  m. 
de,ba-table,  ADJ.:  contestabile,  dispnta- 
bile.  -tei,s. :  contesa;  disputa,  discus- 
sione,  /.  -te  2,  TR.  :  discutere ;  esamina- 
re ;  INTR.  :  deliberare,  meditare ;  conten- 
dere,  disputare.  -teful,  ADJ.:  conten- 
zioso,  litigioso.  -tenvent,  S.:  contesa; 
disputa;  controversia,  quistione,/.  -tgr, 
S. :  disputatore,  m.:  ready  — ,  oratore 
pronto  (nei  dibattimenti). 
de,b£uchi,s. :  gozzoviglia,  crapula,  dis- 
solutezza, /.  debauch  2,  TR.  :  corrom- 
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pere;  sedurre;  frastornare.  -edness, 
s. :  sfrenatezza,  /.  -ee,  s. :  dissoluto,  di- 
scolo,  m.  -er,  s. :  corrompitore,  sednt- 
tore,  m.  -ery,  s. :  dissolutezza,  sfrena 
tezza,  /.  -meat,  s.  :  cormzione,  f. 

-debenture,  s. :  restante  d'  un  debito,  ob- 
bligo,  m. 

debile,  ADJ.  :  debile,  debole ;  languido. 

debili-tate,  TR. :  debilitare,  affievolire. 
-tatton,  s. :  debilitazione,  /.  -ty,  s. : 
debflita,  debolezza,/. 

debit,  s. :  debito,  m. 

debonair,  ADJ.  :  cortese,  affabile,  gentile, 
civile,  -ly,  ADV. :  cortesemente,  civil- 
mente,  affabilmente.  -ness,  s. :  cortesia, 
affability  /. 

•debt,  s, :  debito,  obbligo,  m.:  small  — , 
debituzzo,  m. ;  be  in  — ,  essere  indebitato ; 
contract  — s,  run  into  — s,  contrarre  de- 
biti,  indebitarsi.  -ed,  ADJ.:  indebitato, 
obbligato.  -less,  ADJ.:  senza  debito. 
-or,  S. :  debitore,  m. 

d&cade,  s. :  decade,  decina,/. 

decadency ,  S. :  decadenza;  ruina,/. 

deca-gon,  s. :  (geom.)  decagono,  m. 
-logue,  s. :  decalogo,  m. 

decamp,  INTR.:  levare  il  campo;  fuggire. 
-ment,  s.:  decampamento,  m. 

dgcant,  TR.  :  decantare,  travasare. 
-at£on,  s. :  decantazione,  /. ;  travasa- 
mento,  m.  -er,  s. :  guastada,  caraffa. 

decapi-tate,  TR. :  decapitare.  -tatton, 
S. :  decapitazione,  decollazione,/. 

decay  i,  s. :  decadenza,/.,  deeadimentp, 
declino,  m.,  rovina,/.:  go  to  — ,  andare  in 
rovina.  decay 2, TR.:  consumare;  rovi- 
nare ;  INTR.  :  consumarsi ;  decadere  ;  de- 
clinare ;  dimimiire,  appassarsi. 

decease  i,  s.:  morte,  /.,  trapasso,  m. 
decease  2,  INTR.  :  morire,  trapassare. 

de-eeit,  s. :  inganno,  m.;  fraude;  fur- 
beria,  baratteria,/.  -fol,  ADJ.  :  inganne- 
vole,  fraudolento,  f allace.  -fully,  ADV.  : 
ingannevolmente,  f raudolentemente,  falsa- 
mente.  -fulness,  s. :  inganno,  m.;  fur- 
beria,/.  -less,  ADJ.:  senza  inganno, sin- 
cero. 

de-eei-vable,  ADJ.:  facile  ad  esser  in- 
gannato,/.  -vableness,  S. :  facilita  ad 
esser  ingannato,^f.  -ve,  TR.  :  ingannare ; 
gabbare ;  tniff are :  be  — dt  ingannarsi ;  I 
may  be  — d,  f orse  m'  inganno  j  —  with 
fair  words,  infinoccniare.  -ver,  s. :  in- 
gannatore,  m. 

December,  s. :  decembre,  m. 

deeem-pedal,  ADJ.  :  lungo  dieci  piedi. 
-vir,  s. :  decenviro,  m.  -virate,  S. :  de- 
cenvirato,  m. 

decen-ey,  s.:  decenza,  modestia,/. 

dg-eennial,  ADJ. :  decennale,  di  dieci 
anni. 

de-eent,  ADJ. :  decente,  decoroso,  dicevo- 
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le ;  convenevole.  -ly,  ADJ.  :  decente- 
mente,  con  decenza. 

de-eeptibility,  s. :  attezza  ad  esser  in- 
gannato,  /.  --eeptible,  ADJ. :  atto  ad 
esser  ingannato.  --ception,  s. :  fraude, 
/. ;  inganno,  m. :  liable  to  — ,  soggetto  ad 
esser  ingannato.  -eeptions,  --eeptive, 
ADJ.  :  ingannevole;  falso,  f  allace. 

de-eerp-tf ,  ADJ.:  mozzo.  -tion,  s.:  moz- 
zamento,  m.,  diminuzione,/. 

de-eertation,  S. :  contesa,/. 

deciiarni,  TR.  :  disf  are  F  incantesimo. 

de-eld-e,  TR.  :  decidere,  risolvere;  pren- 
dere  un  partito;  determinare,  risolvere. 
-ed,  ADJ.  :  deciso,  fermo ;  deliberate. 
-edly,  ADV.  :  decisivamente. 

deeiden-ee,  s.:  caduta,/.;  cadimento,  m. 
de-eider,  s. :  arbitratore,  giudice,  m. 

deciduous,  ADJ.  :  cadente ;  caduco. 

de-ei-mal,  ADJ.  :  decimale.  -mate,  TR.  : 
decimare,  levare  la  decima.  -matron, 
s. :  decimazione,/. 

d^-eiph-er,  TR. :  decifrare.  -er,  s. :  de- 
ciferatore ;  espositore,  m. 

de-eisi^n,  s. :  decisione  ;  determinazione, 
/.:  come  to  a  — ,  applicarsi  ad  un  par 
tito.  -eisive,  ADJ.:  decisive,  ultimo. 
-eisively,  ADV.  :  decisivamente,  ultima- 
mente.  -eisiveness,  s. :  determinazio 
ne,/.  -eisQry  =  decisive. 

deck  i,  s. :  bordo,  m.,  coperta,/.;  ponte 
(di  nave),  m.  deck  2,  TR.  :  coprire; 
adornare,  addobbare,  acconciare:  —  one's 
se/f  out,  mettersi  in  galla,  acconciarsi, 
attillarsi.  -er  i ,  s. :  adornatore,  m. :  two 
^,vascello  a  due  ponti,  m.  -ing,  s. ; 
ornament o,  m.,  gala,/. 

de,-claim,  INTR.  :  declamare ;  arringare. 
-claimer,  s. :  declamatore ;  arringatore, 
m.  -clamati^n,  s. :  declamazione ;  ar- 
ringheria,  /.  -clamator  de-,  declama 
tore;  arringatore,  m.  -clamatory, 
ADJ.:  declamatorio. 

de-clarabl<3,  ADJ.  :  dichiarabile.  -clar- 
ation,  s. :  dichiarazione,  /.,  dichiara- 
mento,  m.  -clarative,  ADJ. :  dichiara- 
tivo.  -claratprily,  ADV.:  in  modo  de- 
claratorio.  -claratqry,  ADJ. :  declara- 
torio.  -dare,  TR. :  dichiarare ;  mostra- 
re,  manifestare ;  INTR.  :  dichiararsi ;  ma- 
nifestarsi:  —  war,  intimar  la  guerra. 
-clared,  ADJ.  :  dichiarato ;  aperto,  pa- 
lese.  -clarement,  s. :  dichiarazione,/. 
-clarer,  s. :  dichiaratore,  espositore,  m. 
-daring,  s. :  dichiaramento,  m. 

de-clension,  s. :  declinazione,/.  -clin- 
able,  ADJ.:  declinabile.  -clination, 
S. :  decimazione,  /.,  declinamento  ;  see- 
mamentp,  m.  -clinatpry,  ADJ.:  de- 
clinatorip.  -oline  i,  s. :  declinazione, 

/.,   scadimento,   m.;    decadenza,  rovina, 

/.:    in  the  — .  in  decadenza.    -cline2, 


declining 

TR.  :  declinare ;  evitare,  scansare ;  elu- 
dere ;  INTR.  :  decadere,  calare ;  abbassar- 
si :  —  an  honour,  declinare  un  honore. 
-dining,  s.:  declinante,  scadimento,  m.: 
—  age,  d'eclinante  eta. 

de,-cKvity,  s. :  deciivita, /. ;  pendio,  m.; 
(rail.)  discesa,  /.  -clivous,  ADJ.  :  de- 
clivo,  a  pendio ;  declinante. 

de,coc-t,  TR.  :  bollire  ;  digerire.  -tifole, 
ADJ.  :  atto  ad  essere  decotto.  -tiow,,  s. : 
decozione,  /. ;  decotto,  m. 

de,cdl-late,  TR. :  decollare.  -lation, 
S. :  decollazione,  decapitazione,/. 

decoloration,  s. :  scoloramento,  m. 

de,com-pdse,  TR.  :  scomporre ;  analiz- 
zare.  -posite,  ADJ.  :  ricomposto.  -po 
sition,  s. :  discioglimento,  m.;  analisi, 

/.  -pound,  comporre  di  composti,  scom 
porre. 

deco,-rate,  TR. :  decorare,  ornare.  -ra 
tion,  s. :  decorazione,  /.,  ornamento; 
abbellimento,  m.  -rator,  s. :  adorna- 
tore,  m. 

decorous,  ADJ.  :  decoroso ;  decente.  -ly, 
ADV.:  decorosamente ;  convenevolmente. 

decorti-cate,  TR. :  scOrticare,  sbucciare. 
-cation,  s. :  scorticamento,  m. 

decorum,  s. :  decoro,  m.;  decenza, /.: 
observe  — ,  mantenere  il  decoro,  osservare 
le  convenienze  soziali ;  offend  against  — , 
offendere  il  decoro,  mancare  alle  conve- 
venienze  social!. 

de,  coy  i ,  s. :  allettamento,  zimbello,  m.  ; 
seduzione,  /.  decoys,  TR. :  allettare, 
zimbellare ;  sedurre.  -"bird,,  -duck,  s. : 
allettaiuolo ;  anatra  di  zimbello,  /. 

decrease  i ,  s. :  decrescimento ;  scema- 
mento,  m.,  diminuzione, /.  decreases, 
TR.:  dimiimire;  INTR.:  sminuire,  scemare ; 
calare;  declinare. 

decree  i,  s. :  decreto  ;  statute,  m.  -de 
crees,  TR.  :  decretare;  statuire,  ordi- 
nare. 

decrement,  s. :  decrescimento ;  scema- 
mento,  m. 

decrepit,  ADJ. :  decrepito.  -atton,  s. : 
decrepitazione,/.  -ate,  TR.  :  decrepitare. 
-ness,  -tide,  S. :  decrepita,/. 

dgcres-eent,  ADJ. :  decrescente ;  in  deca- 
denza. 

decretal,  ADJ. :  decretale. 

decre,to,ry,  ADJ. :  decretorio,  decisivo. 

de-crial,  s.:  censura  sfcrepitosa,/.  -cry, 
TR.  :  screditare ;  biasimare. 

decu.niben~ee,  -ey,  s. :  giacimento,  m. 

decuple,  ADJ. :  decuple. 

d^ourion,  s. :  decurione ;  caporale,  m. 

deciis-sat^,  TR. :  decussare.  -sation, 
s.  •  decussazione,/. 

d^decQ-rataf,  TR.:  disonorare,  disgrazia- 
re.  -ration  f,  S. :  disonoramento,  m. 
-rous,  ADJ.  :  disonorevole. 


default 


87 


dedentition,  s. :  perdita  de'  denti,  /. 

dedi-cate  i ,  ADJ.  :  dedicate  ;  consecrate.. 
-cates,  TR.  :  dedicare ;  consecrare. 
-cat£on,  s. :  dedicazione,  /.,  dedicamen- 
to,  m.  -cater,  s. :  che  dedica  (un  libro, 
ecc.).  -catgry,  ADJ. :  dedicatorio :  — 
epistle,  dedica,/. 

dedu-ee,  TR. :  dedurre ;  inf erire ;  con- 
chiudere.  --eenient,  s. :  deduzione ;  con- 
seguenza,/.  --elble,  ADJ.  :  deducibile. 

d§diic-t,  TR. :  dedurre  ;  sottrarre.  -tion, 
s. :  sottraimento,  m. ;  deduzione.  conse- 
guenza,/.;  logical  — ,  conclusione  iogica,/. 
-tively,  ADV. :  conseguentemente. 

deed,  s. :  fatto,  atto,  m.;  azione,/.;  con- 
tratto;  (leg.)  strumento  notarile,  atto,, 
rogito,  m.:  good  — ,  opera  buona;  buona 
azione ;  splendid  — s,  gloriose  gesta ;  draw 
up  a  — ,  redigere  un  atto ;  execute  a  — ,. 
completare  un  atto ;  witness  a  — ,  sotto- 
scrivere  un  atto  come  testimonio ;  in  the 
very  — ,  sul  fatto.  -less,  ADJ.  :  sciope- 
rato,  indolente. 

deem  i,  s. :  opinione, /.  deem. 2,  IRR.J, 
INTR.  :  giudicare ;  pensare. 

deep  i ,  ADJ.  :  prof  ondo ;  alto,  sommo ;. 
grave ;  sagace ;  segreto,  nascosto ;  astuto,, 
fino  :  be  - —  in  debt,  esser  pieno  di  debiti ;, 
—  blue,  turchino  scuro,  m.;  —  fetchesr 
pratiche  segrete,  /.  pi.;  —  mourning r 
gran  bruno,  m. ;  —  notion,  concetto  oscu- 
ro,  m.;  —  sleep,  sonno  prof  ondo,  alto- 
sonno,  m.;  —  water,  acqua  profonda  (or 
alta).  deeps,  ADV.:  profondamente.. 
deep  3,  s. :  abisso  ;  mare;  silenzio  oscu- 
ro,  m.  -en,  TR.  :  atfondare ;  cavare ; 
oscurare.  -eningr,  s. :  profondamento, 
m.  -ly,  ADV. :  profondamente ;  seriosa- 
mente,  gravemente ;  tristamente.  -mus 
ing,  ADJ.  :  contemplative,  meditative. 
-ness,  s. :  prHxmdita,/.,  prof  ondo,  m. 

deer,  s. :  cervo;  daino,  m. 

de.fa-6-e,  TR. :  disfigurare,  distruggere ;: 
guastare,  rovinare ;  scancellare.  -ement, 
s. :  disfiguramento ;  guastamento,  m.,  di- 
struzione;  rovina;  ingiuria,  /.  -er,  s.t 
rovmatore,  m. 

dgfailan-eef,  s. :  mancamento,  m.,  man- 
canza,  /. 

d^fal-cate,  TR.  :  difalcare ;  sottrarre.. 
-cation,  s. :  difalcazione,  /.,  diffalco ; 
scemamento,  m. 

de-fainat/^n,  s.:  diffamazione,  calunnia, 
/.  -famatqry,  ADJ.:  diffamatorio,  ca- 
lunnioso.  -fame,  TR. :  diffamare,  calun- 
niare.  -famer,  s. :  diffamatore,  calunnia- 
tore,  m.  de-famoiisf,  ADJ.:  calunnioso. 

defat-igalbl^,  ADJ.  :  f atichevole.  -igate, 
TR.  :  f aticare ;  straccare.  -igation,  s. : 
stanchezza,  lassezza,  lassitudine,/. 

default  i ,  s. :  diff alta ;  mancanza ;  colpa, 
/.,  vizio,  m.:  in  —  whereof,  in  diff  alta  (or 
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difetto)  di  che.  default  2,  TE.  :  diffal- 
tare;  scemare.  -er,  s. :  reo  di  peculate; 
concussionario,  m. 

dfijfeo-samee,  s. :  annullamento,  cancel- 
lamento,  m.  -si"fole,  ADJ.  :  che  si  puo  an- 
nullare.  -ti,  s. :  sconfitta;  rotta,/.  -t2, 
TR.  :  sconfiggere ;  frustrare,  deludere. 

defe-eat<?i,  ADJ.:  chiarificato,  raffinato. 
-cate  2,  TR.  :  def ecare ;  chiarificare,  raffi- 
nare.  -cation,  s. :  purgazione,  /.,  raffi- 
namento,  m. 

def©c-t,  s. :  difetto ;  maneamento,  m. ; 
colpa,/.,  vizio,  m.  -tibility,  s. :  imper- 
fezione,/.,  difetto,  m.  -tible,  ADJ.:  di- 
fettoso.  -tion,  s. :  rivolta,  rivoluzione, 
apostasia,  /.  -tive,  ADJ.  :  difettivo,  im- 
perf etto.  -tively,  ADV.  :  imperf  etta- 
mente.  -tiveness,  S. :  difettuosita ;  im 
perf  ezi  one,  /.  -tuous,  ADJ. :  difettoso. 
-tuousness,  s. :  difettuosita,/. 

defen-ee,  s. :  dif esa ;  protezione,  /.,  sou- 
do,  m.;  bastioni,  m.  pi.  -eeless,  ADJ.: 
senza  dif  esa,  senza  guardia;  impotente. 
-•eelessness,  s. :  stato  senza  dif  esa,  m.; 

'  debolezza,  /.  -d,  TR.  :  difendere ;  pro- 
teggere ;  conservare :  —  one's  self,  dif en- 
dersi.  -dal>le,ADJ.:  difendevole.  -dant, 
ADJ.:  difensivo ;  s.:  che  si  difende.  -der, 
s. :  difensore,  difenditore,  protettore,  m. 
-sative,  S. :  dif  esa;  guardia,/.;  legame, 
m.  -sible,  ADJ.  :  che  pud  essere  difeso. 
-sive,  ADJ.  :  difensivo ;  s. :  dif  esa ;  guar 
dia;  salvaguardia,  /.:  stand  on  the  — , 
mettersi  in  atto  (or  istato)  di  dif  esa. 
-sively,  ADV.  :  sulla  difesa. 

defer  i,  TR.  :  differire ;  prolungare ;  INTR. : 
indugiare.  defer  2,  TR.  :  deferire. 

deference,  s. :  rispetto,  riguardo,  m.; 
considerazione,/.:  out  of  —  to,  per  defe- 
renza  a. 

defer  -  ment,  s. :  prolungamento,  m. 
-ringr,  s. :  ritardo ;  indugio,  m. 

d§flanee,  s. :  disfida ;  chiamata,  /. :  bid 
— ,  fare  una  disfida ;  in  —  of,  ad  onta  di, 
a  dispetto  di. 

def icien-ee,  ~ey,  s. :  diffalta,  /. ;  man 
eamento,  difetto,  m.  -t,  ADJ.  :  deficiente ; 
difettivo,  imperf  etto :  be  —  in,  mancare 
di. 

defier,  s. :  sfidatore,  sprezzatore,  m. 

defigiarat^n,  s. :  difformita,/. 

def£-Ie  i,  s. :  passaggio  stretto,  m.  -le  2, 
TR.  :  macchiare ;  contaminare ;  lordare ; 
violare,  deflorare;  INTR.:  marciare  alia 
sfilata.  -lee,  s. :  passaggio  stretto,  m. 
-lenient,  s. :  macchia,  /. ;  imbrattamen- 
to,  m.  -ler,  s. :  imbrattatore,  corrut- 
tore,  m. 

dgfl-nafcle,   ADJ. :   che  si  pud   definire. 

-ne,   TR.  :    definire,    diffinire;    limitare; 

INTR.  :  determinare ;  decidere.    -ner,  s. : 

diffinitore,  m. 


dehortatory 

def-inite,  ADJ.  :  diffinito,  determinato ; 
esatto,  preciso.  -initeness,  s. :  deter- 
minazione,  limitazione,  certezza,  /.  -ini- 
tio^ia,  s. :  diifinizione,/.  -initive,  ADJ.: 
diffinitivo,  positivo.  -initively,  ADV.*. 
diffinitamente,  precisamente.  -initive- 
ness,  s. :  decisione,/. 

de-flagrability,  s. :  combustibilita,  /. 
-flagrable,  ADJ.:  combustibile.  -fla- 
grati^n.,  s. :  abbruciamento ;  incendio,m. 

deflec-t,  INTR.  :  deviare ;  uscire  della  via. 
-tion,  s. :  deviazione,/.,  deviamento,  m. 

de  -  flQrattyn,  S. :  disfioramento,  m. 
-flour,  TR. :  deflorare. 

def-lnousf,  ADJ.  :  fluente.  -luxion,  s. : 
flussione, /. ;  flusso,  m. 

deform  i,  ADJ.  :  deforme,  sfigurato.  de 
form.  2,  TR.  :  sformare,  disfigurare. 
-ation,  S. :  def ormazione,  /.  -ed,  ADJ.  : 
sformato,  deforme,  difforme.  -edly, 
ADV.  :  def ormemente.  -ity,  s. :  def or- 
mita,  diif ormita ;  bruttezza,  /. 

d^fraifd,  TR.  :  def  raudare ;  truifare. 
-ati^n,  s. :  defraudazione,  trufferia,  /. 
-er,  S. :  defraudatore,  truffatore,  m. 
-ment  =  defraudation. 

de.fr ai/,  TR.  :  spesare,  dare  la  spesa ;  pa- 
gare:  —  the  expenses,  pagare  le  spese. 
-er,  s. :  che  paga  le  spese.  -ment,  a. : 
pagamento  delle  spese,  m. 

deft,  ADJ.:  vago,  vezzoso;  destro,  agile, 
pronto,  -ly,  ADV.  :  pulitamente ;  destra- 
mente,  accortamente.  -ness,  s. :  puli- 
tezza;  destrezza,/. 

defiinc-t,  ADJ.  :  defunto,  morto ;  S. :  de- 
funto,  m.  -tfyn,  S.:  morte,/.;  morire,  m, 

d§fy  i,  S. :  sfidamento,  m.,  disfida,/.  de 
fy  2,  TR.:  sfidare ;  sdegnare,  bravare.  -er, 
s. :  sfidatore ;  provocatore,  m. 

degener-a-ey,  s. :  degenerazione,  depra- 
vazione;  bassezza,/.  -ate i,  ADJ. :  dege- 
nerato,  abietto.  -ate 2,  INTR.:  degene- 
rare,  corrompersi,  tralignare.  -ateiiess, 
-at£on,  s. :  depravazione ;  corruzione,  /. 
-oust,  ADJ.:  degenerate,  vile,  basso, 
abietto.  -ouslyf,  ADV.:  in  modo  dege 
nerate. 

deglu-tinate,  TR. :  scollare.  -titf^n, 
S. :  deglutizione,/.,  inghiottimento,  m. 

de-gradation,  s. :  degradazione,  /.,  de- 
gradamento,  m.  -grade,  TR.  :  degra- 
dare ;  awilire ;  REFL.  :  degradarsi,  ab- 


d^gree,  s. :  grado ;  ordine,  m. ;  condizio- 
ne,  /. :  by  — s,  a  grado  a  grado,  succes- 
sivamente ;  admit  to  —  of  doctor,  addot- 
torare. 

degustf,  TR. :  gustare.  ~at£on,  s. :  gu- 
stamento,  m. 

de.li.6rtt,  TR.  :  dissuadere,  sconsigliare. 
-at£on,  s. :  dissuasione,  /.  -atqry, 
ADJ.:  deortatorio;  dissuasorio. 


deicide 

dei-eicie,   s. :   deicidio,  m.     - 
s. :    deifieazione,    apoteosi,  /.  , 

ADJ.:  deiforme.    -fy,  TR.:  deificare;  divi- 
nizzare.  "" 

de£#n,  TR.:  aceordare;  concedere;  INTR.: 
degnarsi. 

de.ira.te.gratef ,  TR. :  sminuire. 
de-ism,  s. :  deismo,  m.    -1st,  s. :  deista, 
m.    -istic(al),  ADJ.  :  del  deismo.    -ity, 
S. :  delta,  divinita,  /. 

dejec-ti,  ADJ.:  afflitto,  tristo.    -t2,  TR.: 
abbattere,  sgomentare ;  affliggere.    -ted- 
ly,  ADV.:  afiiittamente,  tristamente.  -ted- 
ness,  s. :    abbattimento,  m. ;  deiezione ; 
pusillanimity/,    -ti^a,  s. :  afflizione,  tri- 
stezza,  malinconia~  /.     -ture,  s. :   ege- 
stione,/.;  (med.)  escremenfi,  m.  pi. 
dela<;eration,  s.:  laceramento,  m. 
delactat/on,  s.:  spoppamento,  m. 
delapstfd  I,  ADJ.:  ruinoso. 
de,la~tef ,    TR.  :    trasportare ;    accusare. 
-ttynf,  s.:  delazione,  accusa,/.    -tor,  s.: 
delators,  accusatore,  m. 
dela?/i,  s.:  ritardo,  indugio,  m.   delay  2, 
TR.:  ritardare,  indugiare,  differire;  INTR.: 
arrestarsi;  tardare.      -er,  s.:  indugiato- 
re,  m.    -ment,  s.:  tardamento,  indugia- 
mento,  m. 

de,lec-ta"ble,  ADJ.:  dilettabile;  grato. 
-tableness,  s.:  dilettabilita,  /. ;  diletto, 
m.  -tafcly,  ADV.:  dilettevolmente,  pia- 
cevolmente.  -tati^n,  s.:  dilettamento ; 
piacere,  m. 

delg-ga-ey  =  delegation,  -gatei,  ADJ.: 
delegate,  deputato;  s.:  delegate,  com- 
messario,  m.  -gate  2,  TR.:  delegare,  de- 
putare.  -gati^u,  s.:  delegazione;  com- 
missione,/. 

d^le-te,  TR.  :  cancellare ;  radere.  dele 
terious,  ADJ.:  distruttivo.  -ti^n,  s.: 
cancellatura ;  rasura,  /.  dei^-tcjryf 
=  deleterious. 

delf f,  s.:  miniera;  maiolica,/. 
delibatt^n,  s.:  assaggiamento,  m. 
dellber-ate  i ,  ADJ.:  ponderato,  canto, 
accorto,  mature,  -ate 2,  TR.:  deliberare, 
ponderare,  considerare.  -ated,  ADJ.  : 
deliberate,  consultato,  risoluto.  -ately, 
ADV.  :  deliberatamente,  ponderatamente, 
cautamente.  -ateness,  s. :  circospezio- 
ne,  prudenza,/.  -at £911,  s.:  deliberazio- 
me,/.  -ative,  ADJ.:  deliberativo,  delibe 
rate;  S. :  consultazione,  /.  -atively, 
ADV.:  in  mode  deliberativo,  deliberata 
mente. 

deli-ca-ey,  s. :  delicatezza ;  squisitezza ; 
mollezza,  /.  -cate,  ADJ.:  delicate,  squi- 
sito ;  gentile,  gracile ;  ameno,  grato ;  ef 
feminate,  molle.  -cately,  ADV.:  deli- 
catamente,  amenamente ;  debolmejte. 
-cateness,  S.:  delicatezza,  /.  -cates, 
S.  PL.:  ghiottornie,  leccornie,/.  pi 
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delicious,  ADJ.:  delizioso,  squisita.  -ly, 
ADV.:  deliziosamente,  amenamente,  grata- 
mente.  -ness,  s.:  deliziosita,  squisitezza,, 
/.  ;  diletto,  piacere,  m. 

delight  i,  s.:  diletto,  piacere,  m.;  deliziar 
/.  ;  passatempo,  divertimento,  m.  :  take  — 
m,prender  (or  aver)  diletto  in,  dilettarsidi- 
deliglit2,  TR.:  dilettare,  ricreare;  con- 
tentare;  INTR.:  dilettarsi,  avere  diletto. 
-ed,  ADJ.:  allietato,  dilettato,  contentis- 
simo,  rapito:  I  should  be  —  ,  sarei  pur 
lieto  ;  /  was  —  with  it,  mi  piacque  tanto. 
-fal,  ADJ.  :  dilettevole,  delizioso.  -fal- 
ly,  ADV.:  dilettevolmente,  deliziosamente. 
-fulness,  s.:  delizia,  /.,  piacere,  m. 
-some,  ADJ.:  dilettevole,  grato.  -sc?me- 
ly,  ADV.:  dilettevolmente,  dilettosamente. 
-soineness,  s.:  dilettamento,  m.,  deliziar 
/.,  piacere,  m. 

delin-eate,  TR.:  delineare;  disegnare. 
-eation,  s.:  delineazione,/.,  delineamen- 
to  ;  schizzo,  m. 

d^Hnquen-cy,  s.:  delitto;  misfatto,  m.; 
colpa,  /.  -t,  s.:  delinquente,  malfatto- 
re,  m. 

deli-qwatef,  INTR.:  liquefarsi,  fondersL 
-quat^nt,  S.:  liquefazione,/. 

de-liramentt,  S.:  delirio,  m  -llrate, 
INTR.:  delirare,  m.  -llrious,  ADJ.:  deli- 
rante,  in  delirio:  be  —  ,  delirare;  become 
—  ,  cadere  in  delirio,  cominciare  a  farne- 
ticare.  -Hriousness,  s.  :  delirio,  m.y 
pazzia,  /.  -lirium,  s.:  delirio,  m.:  — 
tremens,  delirio  tremulo,  m. 

deliver,  TR.:  dare,  rimettere,  commette- 
re;  presentare;  liberare;  restituire;  as- 
sistere  nel  parto  :  —  a  speech,  far  un  dis- 
corso  ;  —  in  trust,  affidare  ;  —  over,  tra- 
smettere  ;  rimettere  ;  —  up,  restituire  ; 
abbandonare.  -au-ee,  s.  :  liberazione,  /. 
-er,  s.:  liberatore,  m.  -y,  s.:  libera- 
mento  ;  parto,  m. 

dell,  s.:  cavo;  fosso,  m.;  valle,/. 
§lu-dal)le,  ADJ.:  atto  ad  essere  deluso. 
-de,  TR.:  deludere;  ingannare,  truffare,, 
beffare.    -der,  s.:  ingannatore,  truffato- 
re,  m. 

deluge  i,   s.:  diluvio,  m.,  inondazione,  f. 
deluge  2,  TR.:  diluviare,  inondare. 
elu-sAon,  s.:  delusipne,  /.,  inganno,  m. 
-sive,  -spry,  ADJ.:  ingannevole,  fraudo- 
lento,  fallace. 

delv-ei,  s.:  cava,  /.,  fosso;  antro,  m. 
-e2,  TR.:  scavare;  zappare.  -er,  s.: 
zappatore,  m. 

demagogue),  s.:  demagogo,  capo  di  fa- 
zione  popolare,  m. 

demand  i,  s.:  domanda;  richiesta;  qui- 
stione  ;  vendita,  /.  :  be  in  —  ,  aver  richie 
sta;  in  full  of  all  —  s,  in  saldo.  de 
mand  2,  TR.  :  domandare;  esigere;  qui- 
stionare;  fare  istanza.  -p-lble,  ADJ.: 
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demandant 


esigibile;  riscuotibile.  -ant,  s.:  doman- 
dante,  m.  -er,  s.:  domandatore,  petite- 
re,  m. 

demarcation,  s.:   demarcazione,/. 
demean  i"  s. :  condotta,  /. :  — s,  dominio, 
patrimonio,  ?7i.     demean  2,  TR.:  awilire, 
umiliare :  —  o Tie's  self,  comportarsi.    -or, 
s. :  portamento,  m.;   condotta,/. 
-dement,  -ate,  TR. :    dementare,  far  im- 
pazzire.     -atton,  s. :    pazzia,  /.     -ted, 
ADJ.  :  demenfe,  insano. 
•demerit,  S. :  demerito ;  fallo,  m. 
deoier-sed,   ADJ.:  demerso.      -§1911,  s.: 
demersione,  /. 

demesne,  s.:  dominio,  patrimonio,  m. 
demi-,  ADJ.:  mezzo,  semi-,    -god,  s.:  se- 
nridso,  m. 

demi- grate  f,    TR.:    migrare.       -gra- 
tipnfj  s.:  migrazione ;  partenza,/. 
d£ mi-jo /ni,   s.:  damigiana,  /.,  fiascone, 
m.    -lune,  s.:  (fort.)  mezzaluna,/. 
de-misei,    s.:    trapasso,    m.,  morte,  /. 
-mise2,  TR.:  lasciare  in  testamento,  le- 
gare;    affittare.     -misst,   ADJ.:  jumile. 
-mission,  s.:  demissione ;  digradazione,/. 
derai-tone,  s.:  semitono,  m. 
democracy,   s.:   governo  popolare,  m., 
demaerazia,/. 

desn-ocrat,  s.:  democratism.    -o,crat- 
ical,  ADJ.:  democratico. 
de-molish,  TR.:  demolire;  abbattere,  di- 
struggere.      -molisher,  S.:  distruttore, 
rovinatore,   m.     -mQlition,  s.:  demoli- 
zione,  distruzione,  rpvina,/. 
demon,  s.:  demonic,  m.    -moniac,  s.: 
demoniaco,  m.     -monlacal,  ADJ.:  dia- 
bolico. 

demon-strable,  ADJ.:dimostrabile,  osten- 
sibile.      -straMy,   ADV.:    dimostrativa- 
mente ;  evidentemente.    denion-strate, 
TR.:  dimostrare  ;  provare.    -strati^n,  s.: 
dimostrazione,  /.,  pruova  evidente ;  dimo- 
stramento,  m..*  make  a  — ,  far  una  di 
mostrazione.      -strative,   ADJ.:     dimo- 
strativo.    -stratively,  ADV.:  dimostra- 
tivamente,  visibilmente. 
demonstrator,  s.:  dimostratore,  m. 
dg-ntoralization,   S.:  demoralizzazione, 
/.     -moralize,  TR.:  distruggere  la  mo 
rale,  demoralizzare.    -moralized,  ADJ.: 
demoralizzato ;  sfiducciato. 
de,mul--ee,     TR.  :     addolcire,   mitigare. 
*eent,  ADJ.:  emolliente,  mitigativo. 
demur  i,   s.:    dubitazione,  incertezza,  /. 
demur 2,     TR.:    sospettare;    dubitare; 
INTR.:  differire;  esitare. 
demure,  ADJ.:  ritroso;   serioso,  grave; 
decente.    -ly,  ADV.:  ritrosamente ;  gra- 
vemente,  modestamente.    -ness,  s.:  con- 
tegno,  m.;  discrezione ;  gravit^,  serieta,/. 
demurrer,  s. :    (leg.)   dilazione,  sospen- 
sione,  /. 


depart 

den,  S.:  caverna,  spelonca,/. 

denationalize,  TR. :  levar  via  i  diritti 
nazionali. 

de,nai/t> s-:  rifiuto,  m.,  ripulsa,  negative,/. 

dendrology,  s. :  storia  naturale  degli 
alberi,  /. 

dene, gate,  TR.:  negare. 

de- 111  able,  ADJ.:  negabile;  recusabile. 
-nial,  s. :  diniego,  negamento,  rinnega- 
mento,  rifiuto,  m.  -nier,  s. :  rifhita- 
tore,  m. 

deni-grate,  TR.  :  annerare;  diffamare. 
-gration,  s. :  denigrazione,/. 

den-ison  =  denizen,  -ization,  s. :  pri- 
vilegio  di  f ranchigia,  m.  -izen  i ,  s. :  f  o- 
restiere  matricolato,  m.  -izen  2,  TR.  : 
francheggiare. 

denomi-nate,  TR. :  denominare,  riomi- 
nare.  -nation,  S. :  denominazione,  /. 
-native,  ADJ. :  denominativo.  -nator, 
S. :  (arith.)  denominatore,  m. 

deno-table,  ADJ.:  notabile.  -tation, 
s. :  denotazione ;  nota,  /.  -te,  TR.  :  de- 
notare,  indicare.  -tement,  s. :  denota 
zione,/. 

deno  u  ement  -man,  s. :  scioglimento  del 
intreccio,  m. 

denoTin-ee,  TR.  :  denunziare,  notificare ; 
dichiarare.  --cement,  s. :  dennnzia,  ac- 
cusa,/.  --eer,  s. :  accusatore,  m. 

den-se,  ADJ.:  denso,  condensato;  spesso, 
compatto:  —  cloud,  nuvolo  denso.  -se- 
ness,  -sity,  s. :  densita;  spessezza,/. 

dent  i,  S. :  dente,  m.,  tacca,  /.  dent  2, 
TR. :  dentare. 

dent-al,  ADJ.:  dentale.  -ides,  S.  PL.: 
(arch.)  modiglioni,  /.  pi.  -iculated, 
ADJ. :  dentellato.  -iculation,  s. :  den- 
tello,  m.  -ifriee,  s. :  polvere  da  nettare 
i  denti,  /.  -ist,  s. :  dentista,  cavadenti, 
m.  -itipn,  s. :  dentizione,/. 

demi-date  =  denude,  -dation,  S. :  spo- 
gliamento,  m.  -de,  TR.  :  denudare,  snu- 
dare,  render  mido,  spogliare. 

denun-ciate,  TR. :  denunziare.  -cia- 
tion,  s. :  denunziamento,  m. ;  minaccia, 
/.  -ciator,  S. :  deminziatore,  accusa 
tore,  m. 

d$ny,  TR.:  negare;  rinnegare;  rifiutare, 
ricusare,  rinunziare ;  INTR.  :  dir  di  no :  1 
—  it,  lo  nego ;  —  one's  self,  astenersi ; 
smentirsi,  rinnegarsi. 

de-obstruct,  TR. :  deostruere,  aperire. 
-obstruent,  s.:  (med.)  deostruente,  ape- 
riente,  m. 

deodand,  s. :  deodandum,  m. 

deoppi-late,  INTR.:  (med.)  disturare, 
-latton,  s.:  scioglimento  d*  ostruzioni,  m. 
-lative,  ADJ.  :  (med.)  deostruente. 

d§paint,  TR.  :  dipingere;  rappresentare. 

depart  i ,  s. :  partenza ;  morte,  /.  de 
part  2,  TR. :  separare;  dividere;  INTR.: 


departer 

partire ;  morire :  —  from,  sviarsi,  allon- 
tanarsi;  —  this  life,  morire,  passare  a 
miglior  vita,  -er,  s. :  affmatore,  m. 
-ment,  s.:  dipartimento,  spartimento,  m. 
-•are,  s. :  partenza,  /.;  abbandono,  m.: 
take  one's  — ,  partire. 

depasture,  TE.  :  pasturare,  pascere,  pa- 
scolare. 

depauperate,  TR.  :  impoverire. 

de.pectiblet,  ADJ.  :  tenace,  vischioso. 

de,peculat£ont,  s- :  peculate,  m. 

depend,  INTR.  :  dipendere ;  essere  dipen- 
dente :  —  of,  consistere ;  —  on,  upon, 
confidarsi,  aver  confidenza;  —  upon  it! 
siate  securo !    it  will  —  upon  circum 
stances,  cid  sara  secondo  le  occorrenze. 
-anee,  -an-ey,  -ant  =  dependence,  etc. 
-en-ee,  -eney,  s. :  dipendenza,  fidanza, 
/.;  dipeiidimento,  m.;  paese  dipendente 
—  OTi,  confidenza,  fiducia.     -ent,  ADJ. 
dipendente,   che   dipende,  soggetto;    s. 
dipendente,  m.:   be  —  on,  dipendere  d 
or  da. 

deperditionf,  s.:  deperdimento,  m.,  per- 
dita,/. 

depict,  TR.  :  dipingere ;  descrivere. 

de-pilate,  TR.:  dipelare,  far  cadere  i  peli. 
-pilafion,  s. :  depilazione,  /.  -plla- 
tgry,  s. :  depilatorio,  m.  -pilous,  ADJ.: 
dipelato,  senza  capelli. 

depleti^m,  s. :  vuotamento,  m. 

dgplo-rable,  ADJ.  :  deplorabile,  lamenta- 
bile.  -rableness,  s. :  stato  deplorabile, 
m.,  miseria,  /.  -rably,  ADV. :  in  modo 
lamentevole.  -rate,  ADJ.  :  deplorabile, 
lamentevole ;  disperato.  -rati9n,  s.:  la- 
mentazione,  /.,  compianto,  m.  -re,  TR.  : 
compiangere,  lamentare.  -redly,  ADV.: 
lamentevolmente.  -rer,  s.:  che  lamenta. 

dgpldy,  TR.  :  sviluppare. 

de-plumation,  s. :  spiumare,  m.  -plume, 
TR.:  spiumare,  spennare. 

d§-pone,  TR.  :  deporre ;  impegnare.  -po- 
nent,  s. :  testimonio,  teste ;  (gram.)  de- 
ponente,  m. 

depopii-late,  TR. :  spopolare ;  devastare. 
-lation,  s. :  spopolazione,  /.;  devasta- 
mento,  desolamento,  m.  -latgr,  S. :  de- 
vastatore,  distnittore,  m. 

deport  i,  S. :  portamento,  m.,  condotta, 
/.  deport  2,  TR.  :  —  one's  self,  compor- 
tarsi,  portarsi.  -ati^n,  s.:  deportazione, 
/.;  esilio,  m.  -meut,  s. :  portamento, 
m.;  condotta,/. 

de-posal,  s.:  deposizione,/.  -pose,  TR.: 
deporre;  testificare,  attestare,  privare. 
-posit  i,  s.:  deposito ;  pegno,  m.  -posit 2, 
TR.:  depositare;  impegnare.  -positary, 
s. :  depositario,  m.  -position,  s. :  depo 
sizione;  testimonianza,/.  -positQry,  s.: 
deposito,  m.;  depositeria,/. 

de-pravation,  S- :  depravazione,  corru- 
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zione,  /.  -prave ,  TR.  :  depravare,  cor- 
rompere.  -praved,  ADJ.:  depravato,  cor- 
rotto :  become  — ,  depravarsi,  corrompersi,, 
pervertirsi.  -pravedmess ,  -prave- 
ment,  s. :  depravazione,  corrucela,  /. 
-praver,  S. :  depravatore,  cormttore,  w. 
-pravity,  S.:  stato  depravato,  m.;  de 
pravazione,  corruttela,/. 

depre-cate,  TR. :  divertirsi  pregando  un 
male ;  supplicare.  -cation,  s. :  depre- 
cazione.  -cative,  -oatory,  ADJ.:  de- 
precativo,  supplichevole. 

depre-ciate,  TR.  :  aispregiare,  abbassare- 
il  prezzo,  awilire.  -elation,  s. :  abbas- 
samento  di  prezzo,  svilimento,  m. 

depre-date ,  TR. :  depredare,  saccheg- 
giare,  guastare.  -dation,  s. :  depreda- 
mento,  saceneggio,  m.  -dator,  s. :  de- 
predatore,  rubatore,  m. 

depreh.en.-d,  TR.  :  sorprendere,  chiappar 
sul  fatto;  scoprire.  -sible,  ADJ.:  com- 
prensibile.  -sion9  s. :  sorpresa;  scoper- 
ta,/. 

depress,  TR.  :  deprimere ;  abbassare,  av- 
vilire.  -pression,  S. :  depressione,  /. ; 
awilimento,  m.  -pressor,  s. :  depres- 
sore ;  oppressore,  m. 

de-privati9n,  s. :  privazione ;  (law)  de 
posizione,/.  -prive,  TR. :  privare;  de 
porre.  -prlvement,  S. :  privazione,  / 
-prlver,  s. :  colui  che  priva. 

depth,  s. :  prof ondita, /. ;  fondo;  abisso, 
m. ;  oscurita,  /. ;  mezzo,  m.  .*  in  the  —  of 
the  sea,  al  fondo  del  mare ;  in  the  —  of 
winter,  nel  cuor  del  verno.  -en,  TR.:  ca- 
vare ;  aff ondare. 

d§pu-e§latet,  TR. :  deflorare. 

depiil  s*"^ii,  s. :  espulsione,  /.  -sQry,. 
ADJ. :  espellente. 

depn-ratei,  ADJ  :  depurato,  purgato. 
-rate  2,  TR. :  depurare,  purgare.  -ra 
tion,  s. :  depurazione ;  cfiiarificazione,  /. 

de-putation,  s.:  deputazione,/.  -pute,, 
TR.  :  deputare,  delegare. 

deputy,  S. :  deputato,  delegato,  commes- 
sario,  m. :  Lord  — ,  vicere,  m. 
deracinate,  TR. :  sradicare ;  sbarbare. 
d§-rai(f/)"nt,  TR.:    provare,   giustificare. 
-rai(fir)nmentt,  S. :  prova,  giustificazio- 
ne,/. 

derange,  TR.  :  disordinare,  sconcertare ; 
-d,  ADJ.:  disordinato,  sconcertato,  scom- 
pigliato:  oe  —  (out  of  mind),  aver  perduto 
il  cervello;  mezzo  pazzo;  esser  demente. 
-ment,  s. :  disordinanza, /. 
d§rai/f ,  S. :  tumulto,  strepito,  m. 
dere-lict,  ADJ.:  abbandonato.   -Hcti^n, 
s. :  abbandonamento,  abbandono,  m. 
de-ride,  TR.:  deridere;  beffare.    -rider, 
S. :   deriditore ;   beffatore,  m.     -rision, 
s. :  derisione, /.;  scherno,  m.    -rlsive, 
-rlsqry,  ADJ. :  derisorio. 
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dg-rivalile,  ADJ. :  che  si  pno  derivare. 
-rivation,  s, :  derivazione,  etimologia, 
/.  -rivative,  ADJ.:  derivative,  -riv- 
atively,  ADV.:  in  modo  derivative. 
-rive,  (IN)TR.:  derivare;  procedere, trarre 
origine.  -rived,  ADJ.:  derivato;  cavato. 

dernier,  ADJ. :  ultimo,  passato. 

d6r-Qgatei,  ADJ.:  derogato;  dispregiato, 
awilito.  -p,gate2,TR.:  derogare;  dispre- 
giare,  awilire ;  INTR.:  disdirsi.  -o,ga- 
tion,  s.:  derogazione, / ;  dispregiamen- 
to,  m.  -ogative  =  derogatory,  -oga- 
tprily,  ADV.:  in  modo  diffamatorio.  -oga- 
tpriness,  s. :  dispregio,  diffamamento, 
m.  -ogatqry,  ADJ.:  derogatorio,  di- 


dervis,  s. :  dervisse,  m. 

des-cant  i ,  s. :  canto ;  hmgo  discorso,  m. ; 
interpretazione,/.,  comento,  m.  -cant  2, 
INTE.  :  aringare ;  interpretare,  comentare : 

—  on,  commentare ;  interpretare. 
des«en-d,  (IN)TE. :  discendere ;  scendere, 

venire  abasso  or  gift ;  trarre  origine ;  ca- 
lare:  —  to  base  acts,  far  cose  indegne. 
-dent,  ADJ.  :  discendente ;  nato ;  s. :  di- 
scendente;  successore,  m.  -§£on.,  s. : 
discendimento,  m.;  scesa,/.  -t,  s. :  sce- 
sa;  discesa,  china,/.,  pendio,  m.;  discen- 
denza,  suceessione,  /.,  lignaggio;  sbarco, 
m.:  of  high  — ,  di  alto  lignaggio ;  make  a 

—  upon,  fare  uno  sbarco  in. 
describ-e,  TR.  :    descrivere;    dipingere. 

-er,  s. :  descrittore,  dipintore,  m. 

dgscrler,  S. :  scopritore,  m. 

de.scrip-ti9n,  s. :  descrizione,/.  -tive, 
ADJ.:  descrittivo. 

dgscry  i ,  s. :  scoperta,  /.  descry  2,  TR.  : 
scoprire;  discernere. 

desecrate,  TR.  :  disacrare. 

^de,-serti,s.:  merito,m.  de-sert2, ADJ.: 
diserto,  solitario ;  S. :  deserto,  m.,  solitu- 
dine,/.  -sert3,  TR.:  disertare;  abban- 
donare;  lasciare;  INTR.:  fuggire.  -sert- 
er,  S. :  disertore,  desertore,  m.  -sert- 
fnl,  ADJ.:  meritorio.  -sert^n,  S. : 
abbandono,  m.  -sertless,  ADJ.  :  senza 
merito,  indegno. 

deserv-e,  TR.  :  meritare;  essere  degno: 

—  well  of  one,  meritar  del  bene  da  nno. 
-edly,  ADV.:   meritamente,  degnamente. 
-er,  s. :  che  merita.   -ingr,  ADJ.  :  merite- 
vole,  meritorio,  degno.     -vingrly,  ADV. : 
con  merito. 

d^s/tabille,  s. :  abito  negletto,  abito  di 

camera,  m. 

desiccant,  s. :  rimedio  disseccante,  m. 
desic-cate,  TR.  :  disseccare,  render  secco. 

-cation,  s. :  seccamento,  m.     -'cative, 

ADJ.  :  disseccativo,  dissecante. 
desideratum,  s. :  cosa  desiderabile,/ 
d^sidiousf,  ADJ. :  pigro,  ozioso. 
de.si0ni,  disegno;    progetto,  m.;   inten- 
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zione,  /.,  pensiero,  m. ;  intrapresa,  /., 
through  (with)  — ,  a  disegno,  a  posta; 
coir  intenzione.  design  2,  TR.  :  dise- 
gnare;  premeditare ;  tramare;  INTR.:  pro- 
porsi;  determinare. 

design-ate,  TR.  :  significare,  indicare ;  in- 
segnare ;  distinguere ;  destinare.  -at£on, 
s. :  designazione,  destinazione ;  indicazio- 
ne,/. 

d^si<yn-edly,  ADV.:  con  disegno,  inten- 
zionalmente,  a  posta.  -er,  s. :  disegna- 
tore,  inventore,  m.,  -trice,/.  -in</,  ADJ.: 
insidioso,  ingannevole.  -less,  ADJ.  :  sen 
za  intenzione.  -lessly,  ADV.:  inavver- 
tentemente.  -ment,  s. :  disegno,  m.,  in 
tenzione,/.,  intento,  m. 

desinen-ee,  s. :  desinenza,/.,  fine,  m. 

desi-rable,  ADJ.:  desiderabile,  piacevole ; 
dilettoso.  -re i,  s.:  desiderio,  m.,  bra- 
ma;  voglia;  cupidezza;  domanda,  /.; 
earnest  — ,  desiderio  ardente;  by  (the) 
—  of,  a  preghiera  di.  -re  2,  TR.  :  desi- 
derare,  bramare,  appetire;  pregare:  — 
ardently,  anelare,  ambire;  —  impatient 
ly,  essere  smanioso  di.  -redly,  ADV.: 
a  seconda.  -rer,  S. :  desideratore,  m. 
-rons,  ADJ. :  desideroso,  avido :  be  —  of, 
desiderare,  bramare.  -rously,  ADV.:  de- 
siderosamente,  cupidamente.  -ro  us  ness, 
S. :  cupidita,/. 

desist,  INTR.  :  desistere ;  tralasciare. 
-au-ee,  S. :  tralasciamento,  cessamento,  m. 

desk,  s. :  leggio,  scrittoio,  m. 

desQ-latei,  ADJ.:  desolato, solitario ;  tri- 
sto:  lay  (make)  — ,  desolare,  disertere. 
-late 2,  TR.:  desolare;  spopolare.  -late- 
-ly,  ADV.:  in  modo  desolato.  -lateness, 
S. :  luogo  deserto,  deserto,  m.  -later, 
s. :  desolatore,  m.  -lation,  s. :  distnt- 
zione;  rovina,/. 

despair  i,  S. :  disperamento,  m.,  dispe- 
razione,  disperanza,/.;  in  — ,  disperato, 
avvilito;  sink  into  — ,  cadere  nella  di- 
sperazione.  despair  2,  INTR.  :  disperare; 
perdere  la  speranza.  -infirly,  ADV. :  di- 
speramente. 

despatch  i,  s. :  dispaccip;  espresso,  m.: 
use  (make)  — ,  soliecitarsi,  spiccarsi ;  send 
of  a  — ,  spedire  tin  corriere ;  mandare  nna 
staffetta,  un  dispaccio  telegrafico.  de 
spatch  2 ,  TR.  :  dispacciare;  conchiudere 
nn  affare;  ammazzare,  uccidere;  man 
dare  in  fretta;  —  a  messenger,  spedire 
nna  staffetta.  -fn.1,  ADJ.  :  frettoloso,  af> 
frettato. 

desperado,  S. :  disperato,  arrabbiato,  m. 

desper-ate,  ADJ.:  disperato,  temerario, 
furioso.  -ately,  ADV.  :  disperatamente ; 
terribilmente ;  alia  cieca :  —  in  love  with, 
innamoratissimo  di.  -ateness,s.:  furia; 
temerita,/.  -ation,  s. :  disperazione,/. 

despica-ble,  ADJ. :  disprezzabile ;  basso. 


despicaKLeness 

-Meness,  S. :  bassezza,  vilta,  /.  -bly, 
ADV.:  vilmente. 

despl-safole,  ADJ.  :  dispregevole,  disprez- 
zevole,  abietto.  -sal,  S. :  disprezzo,  m. 
-se,  TR.:  dispregiare,  sdegnare,  vilificare; 
aver  a  vile,  -ser,  S. :  dispregiatore,  m. 
-singr,  S. :  sprezzamento,  dispregio,  m. 

despite  i,  s. :  dispetto,  scheme,  sdegno, 
m.;  malizia, /.:  in  —  of,  ad  onta  di,  a 
dispetto  di,  a  malgrado ;  in  —  of  you,  a 
dispetto  vostro.  despite  2,  TR.  :  dispet- 
tare;  vessare.  -£ul,  ADJ.:  dispettoso, 
malizioso.  -fnlly,  ADV.:  dispettosa- 
mente,  con  dispetto.  -fulness,  s. :  mali- 
gnita,  /. ;  odio,  m. 

de-spoil,  TR.  :  spogliare,  privare.  -spoi 
ler,  s. :  spogliatore,  m.  -spoliation., 
s. :  spogliamento,  rubamento,  m. 

despond,  INTR. :  disperare;  sbigottirsi, 
perdersi  <T  animo.  -en-ey,  s. :  disperazio- 
ne,/.:  fall  into  a  state  of  — ,  awilirsi, 
perdersi  d'  animo.  -ent,  ADJ. :  disperante. 
-ingrly,  ADV.  :  disperatamente. 

despon-sat<?,  TR.  :  fidanzare,  promettere 
in  matrimonio.  -sation,  s. :  impalma- 
mento,  m. 

des-pot,  s. :  despoto,  m.  -potic(al), 
ADJ. :  dispotico.  -potically,  ADV.  :  di- 
spoticamente.  -poticalness,  s. :  auto- 
ritci  assoluta,  /.  -pptism,  s. :  dispoti- 
smo,  m. 

desptunate,  INTR.  :  (chem.)  schiumare. 

desquamate,  TR. :  squamare. 

dessert,  S. :  frutta,  /.  pi. ;  ultimo  servi- 
to,  m, 

desti-natet  =  destine,  -nation,  S. : 
destinazione,/.  -ne,  TR.  :  destinare;  as- 
segnare.  -ny,  s. :  destino,  fate,  m.; 
sorte,/. 

desti-tn.te,  ADJ. :  destitute,  abbandonato, 
derelitto;  privo,  senza:  —  of  means, 
senza  mezzi.  -tution,  s. :  mancamento ; 
abbandonamento,  m.,  derelizione,/. 

destroy,  TR.  :  distruggere,  rovinare;  uc- 
cidere.  -er,  s.:  distruttore,  desolato- 
re,  m. 

d§stru.c-tt,  TR.:  distruggere.  -tlbility, 
S. :  distruggimento,  m.  -title,  ADJ. : 
cne  si  pud  distruggere.  -tion,  s. :  di- 
struzione,  rovina,/.  -tive,  ADJ.  :  distrut- 
tivo,  pernizioso.  -tively,  ADV.  :  distrut- 
tivamente.  -tiyeness,  s. :  distruggi- 
mento,  m.,  distruzione,/.  -tgr,  s. :  di- 
struggitore,  desolatore,  m. 

desndatf  yn,  s. :  sudore  eccessivo,  m. 

des^^tude,  s. :  disuso,  m. ;  dissuetudine, 
disusanza,/. 

desnltQ-riness,  s. :  leggerezza,  inco- 
stanza,  /.  -rily,  ADV.  :  leggiermente. 
-ry,  ADJ.  :  leggiero,  mutabile,  incostante ; 
senza  metodo. 

d^tacn,  TR.  :  staccare,  separare ;    (mil.) 
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distaccare.  -ment,  s. :  (mil.)  distacca- 
mento,  m.;  divisione,/. 

detail  i ,  s. :  dettaglio,  m. ;   particolarita, 

/.;  in  — ,  a  minuto.  detail  2 ,  TR.  :  rac- 
contare ;  circostanziare. 

detain,  TR.  :  ritenere ;  impedire ;  f erma- 
re :  I  will  not  —  you  long,  non  voglio  trat- 
tenervi  a  lungo.  -der,  s. :  cattura ;  de- 
tenzione,/.  -er,  s. :  Setentore,  m.  -in^r, 
s. :  ritegno ;  impediminto,  m. 

detec-t,  TR.  :  scoprire;  svelare.  -tor, 
s. :  scopritore ;  delatore,  m.  -tion,  s. : 
scoperta,/. 

detention,  s. :  detenzione,  ritenzione,  /. ; 
carceramento,  m. 

de,ter,  TR.  :  atterrire ;  stornare,  dissuade- 
re;  distornare. 

deter-ge,  TR.:  spaventare;  detergere;  pur- 
gare.  -gent,  ADJ.:  detergente;  astersivo. 

deteriQ-rate,  TR. :  deteriorare.  -ra- 
i^n,  s. :  deterioramento,  m. 

determent,  s. :  dissuasione,/.;  ostacolo, 
m. 

determi-na"ble,  ADJ. :  che  si  pu6  deter- 
minare.  -nate  i ,  ADJ.  :  determinate,  pre 
cise,  -nate  2,  TR.  :  determinare ;  risol- 
vere.  -nately,  ADV.  :  determinatamente, 
precisamente.  -nation,  s. :  determina- 
zione;  decisione, /.;  come  to  a  — ,  pren- 
dere  un  partite  reciso.  -native,  ADJ.  : 
determinative,  decisive,  -nator,  s. :  che 
determina ;  giudice,  m.  -ne,  TR.  :  deter 
minare;  decidere;  stabilire;  defmire; 
INTR.  :  determinare,  conchiudere,  imire ; 
prendere  partito.  -ned,  ADJ. :  risolutot 
coraggioso. 

d§terrationf,  S. :  esumazione,/. 

d^ter-sion,  s. :  detersione,  /.;  purga- 
mento,  m.  -sive,  ADJ.  :  detersivo,  aster 
sivo. 

detest,  TR.:  detestare;  aborrire.  -a"ble9 
ADJ.  :  detestabile,  abominevole,  esecrabile. 
-ably,  ADV. :  detestabilmente.  -ation.^ 
S.:  detestazione,  abominazione,/.  -er,  S.i 
che  detesta,  aborritore,  m. 

dethrone,  TR.:  privare  del  trono.  -mentT 
s. :  privazione  del  trono,  detronizzazione,/. 

detinne,  s. :  citazione,  /. 

d$-tQ,nat£on,  s.:  detonazione, /.  -t^nize, 
TR. :  far  detonare;  INTR.:  infiammarsi 
con  istrepito. 

d^tort,  TR. :  torcere ;  stravolgere. 

d§trac-t,  TR.  :  detrarre ;  calunniare,  in- 
famare.  -tor,  s. :  detrattore;  calunnia- 
tore,  m.  -tion,  s. :  detrazione ;  maldi- 
cenza,  /.  -tgry,  ADJ. :  diffamatorio,  ca- 
lunnioso.  -tress,  s.:  detrattrice,/. 

detri-ment,  s. :  detrimento,  danno ;  pre- 
giudizio,  m.:  to  the  —  of,  a  danno  di,  con 
pregiudizio  di.  -mental,  ADJ. :  pregiu- 
diziale ;  nocivo :  be  —  to,  recar  danno  (or 
pregiudizio)  a,  nocere  a. 
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detrude,  TR. :  cacciare  in  giu. 

detriin-cate,  TR.  :  scappezzare,  mozzare, 
troncare.  -eat'ic?m,  s. :  mozzamento,  m. 

de,trusi*oui,  s. :  atterramento,  m. 

deuce,  s. :  due,  m.  (al  giuoco  di  carte). 

deuse,  s. :  diavolo,  m. 

deuter-ogamy,  s. :  matrimonio  secondo, 
m.  -onqmy,  s. :  deuteronomio,  m. 

devas-tate,  TR.  :  devastare,  desolare. 
-tation,  s. :  devastazione,  /.,  desolamen- 
to,  m. 

develop,  INTR. :  sviluppare.  -ment,  S. : 
sviluppamento,  m. 

de.vergeii.-eet,  s. :  divergenza. 

devest,  TR.  :  privare,  spogliare. 

devexityt,  S. :  declivita,/. 

devi-ate,  INTR.:  deviare, sviarsi.  -ation, 
s. :  deviamento,  m. 

de.  vi-ee,  s. :  invenzione ;  spediente,  mezzo, 
m.;  divisa,  emblema,/. 

devil,  s. :  diavolo,  demonio,  m. :  great  — , 
diavolone,  m.;  little  — ,  diavoletto,  m.; 
give  the  —  Ms  due,  non  fate  il  diavolo 
piu  nero  che  non  e" ;  a  —  of  a  fellow,  un 
vero  demonio.  -ish.,  ADJ.:  diabolico.  -ish.- 
ly,  ADV.:  diabolicamente.  -iskness,  s.: 
natura  diabolica,  /.  -kin,  s. :  diavolet 
to,  m. 

devious,  ADJ.  :  deviato,  errante. 

de,vi-se  i ,  s. :  legato ;  lascito ;  espediente ; 
disegno,  m.  -se  2,  TR.  :  immaginare ;  f  or- 
mare ;  INTR.  :  consiiltare,  legare,  lasciare. 
-see,  s. :  legatario,  m.  -ser,  s. :  inven- 
tore,  autore,  m.  -sor,  s. :  (leg.}  testa- 
tore,  m. 

devi-tablef,  ADJ.:  evitabile.  -tatfonf, 
s. :  evitazione,/. 

devojd,  ADJ.  :  vuoto,  vacuo ;  destitute. 

devoir  -vwor,  s. :  dovere ;  ossequio,  m. 

de-vQluti^n,  s. :  devoluzione,  /. ;  rivol- 
gimento,  scadimento,  m.  -volve,  TR.  : 
devolvere;  ricadere,  scadere.  -volved, 
ADJ.:  devoluto;  rieaduto. 

devQrationf,  s. :  divoramento,  m. 

devo-te,  TR.  :  votare,  dedicare  ;  dare ; 
consegnare :  —  one's  self  to,  dedicarsi  a, 
darsi  a.  -ted,  ADJ.  :  dedito,  dedicato. 
-tedness,  s. :  divozione,  /.  -tee,  S. : 
bacchettone,  ippcrita,  m.  -ti^ii^  s. :  di 
vozione  ;  disposizione,  /.  -ti^nal,  ADJ. : 
pio,  divoto.  -tionalist,  "s. :  zelatore ; 
ipocrita,  m. 

devour,  TR.  :  divorare ;  inghiottire :  — 
with  one's  eyes,  cacciare  (or  ficcare)  gli 
occhi  addosso  a.  -er,  s. :  divoratore,  m. 
-ingrly,  ADV.  :  ingordamente,  avidamente, 
golosamente. 

dgvout,  ADJ.  :  divoto,  religioso,  pio.  -ly, 
ADV.  :  divotamente.  -ness,  s.:  divozione ; 
pieta,/. 

dew  i,  s. :  ragiada, /.  dew  2,  TR.:  in- | 
naffiare ;  aspergere.  -"berry,  s. :  moro 


dibble 

di  rovp,  m.     -besprent,  ADJ.  :   asperso 

di  rugiada.     -drop,  s. :  goccia  di  rugia- 

da,  /.    -lap,  s. :    giogaia,  pagliolaia,  /. 

-lapt,  ADJ.:  fornito  di  giogaie.    -•worm, 

S. :  verme  di  rugiada,  m.     -y,  ADJ. :   ru- 

giadoso. 
dex-ter,    ADJ.:    destro,   a    man  destra. 

-terity,  S. :  destrezza;  abilita,/.     -ter- 

ous,  ADJ.  :  destro,  accorto.     -terously, 

ADV.  :  destramente,  accortamente.     -ter- 

ousness  =  dexterity,   -tral,  ADJ.  :  drit- 

to,  diritto.    -trous  =  dexterous. 
diabetes,  s. :  (med.)  diabete,/. 
diabdlic(al),  ADJ.:   diabolico,  infernale, 

-ally,  ADV. :  diabolicamente.    -alness, 

S. :  diavoleria,  /. 
diadem, s.:  diadema, m.;  corona,/,   -ed, 

ADJ.  :  cinto  d'  un  diadema. 
dieeresis,  S. :  dieresi,  /. 
diagnostic,  s. :  indizio,  sintomo,  m. 
diagonal,  ADJ.  :    diagonale ;   s. :    diago- 

nale,/.    -ly,  ADV.  :  diagonalmente. 
diagram,   s. :    diagramma,   m.;    descri- 

zione,  /. 
dial,  s. :  oriuolo  a  sole,  m. ;  mostra  d'  oro- 

logio,/. 
dia-leet,  s.:  dialetto;  stilo,m.    -lectio, 

s. :  dialettica,  logica,  /.    -lectical,  ADJ.  : 

dialettico,  logicale.    -lectically,  ADV.  : 

in  maniera  dialettica. 
dial-ingr,   s. :    gnompnica,  /.     -ist,   S. : 

f  abbricatore  d'  orologi  solari,  m. 
di-alogical,  ADJ. :  dialogico.    -alogist, 

S.:  dialbgista,  m.    -alogistically,  ADV.  : 

in  modo  dialogico.    -alogize,  TR.  :   dia- 

logizzare.    dl-alogue  i ,  s. :   dialogo,  m. 

-alogue2,  INTR.:    dialogizzare ;    discor- 

rere. 

dial-plate,  s. :  mostra  d'orologio,/. 
dialysis,   s. :    (gram.)  sillaba   divisa  in 

due,/. 
diam-eter,  s. :    diametro,   m.    -^tral, 

-etrical,  ADJ.:  diametrale.  -etrically, 

ADV.  :  per  diametro. 
diamond,  s. :  diamante,  m.    -cutter, 

S. :  gioielliere,  m. 
diapason,  s. :  (mus.)  ottava,/. 
diaper  i,  s.:  biancheria  tessuta  a  figura, 
/.     diaper  2,  TR.  :  damascare. 
di-aphaneity,  S. :   diafanita,  trasparen- 

za,  /.     -aphanic,  -aphanous,  ADJ.: 

diafano. 
diaphoretic,  ADJ.:    (med.")   diaforeticov 

sudorifico. 

diaphragm,  s. :  (anat.)  diaframma,  m. 
diar-rhea, -r/ioea,  S.:  diarrea,/.  -r/iet- 

ic,  -r/toetic,  ADJ. :  purgativo. 
diary,  s. :  diario,  giornale,  m. 
diastole,  s. :  (anat.)  diastole,  /. 
diatessaron,  s. :  (mus.)  diatesseron,  m. 
diatonic,  ADJ.  :  (mus.)  diatonico. 
dibble,  s. :  piuolo  da  piantare,  m. 


dibston© 

dl'bstone,  S. :  sassolino,  m. 

dica-eityt,  s. :  ciarleria,/. 

dl-e-e  i ,  s.  PL.  :  dadi,  m.  pi. :  cog  the  — , 
mettere  dadi  f alsi ;  set  the  —  upon,  truf- 
fare,  ingannare.  -e2,  INTR.:  giuocare 
a' dadi.  -e-box,  s. :  bossolp,  m.  -er, 
-e-players  s. :  giuocatore  di  dadi,  m. 

dic/iot-omize,  TR.  :  spartire  in  due. 
-qmy,  s.:  dicotomia,/. 

dl-eingr,  s. :  giuoco  di  dadi,  m. 

dicker,  s. :  diecina  di  cuoia,/. 

die-tare  i,  s. :  regola,  /.;  precetto,  m. 
~tate2,  TR.:  dettare  ;  prescrivere.  -ta- 
tion,  s. :  dettatura,  /.  -tator,  s. :  dit- 
tatore,  m.  -tatorial,  ADJ.  :  dittatorio, 
autorevole,  assoluto.  -tatorsMp,  -ta- 
ture,  s.:  dittatura,/. 

diction,  s. :  dizione,  /.;  stile,  m.  -ary, 
S. :  dizionario,  vocabolario,  m. 

did,  impf.  del  v.  do. 

didactic (al),  ADJ. :  istruttivo. 

didapper,  s. :  mergo,  m. 

diddle,  INTR.  :  vacillare. 

die  i  (pi.  dice),  s. :  dado,  m.  dies  (pi. 
dies),  s. :  conio,  m. ;  tintura ;  tinta,  /., 
colore,  m.  die  3,  INTR.  :  morire ;  sven- 
tare,  svaporare :  —  a  natural  death,  mo 
rire  di  morte  naturale ;  he  was  near  dy 
ing,  egli  fu  per  morire;  —  off  (away), 
cessar  a  poco,  spegnersi. 

di-ef,  -erf  =  dy-e,  -er. 

diesis,  s. :  (mus.)  diesi,/. 

diet  i ,  s. :  nutrimento,  m. ,*  dieta ;  assem- 
blea,  /. ;  put  upon  — ,  tenere  alia  dieta. 
diet2,TR. :  dietare;  rratrire;  INTR.  :  nu- 
trirsi,  fare  dieta,  mangiare.  -drink,  s. : 
tisana,  /.  dletio(al),  ADJ.  :  dietetico. 

differ,  INTR.:  differire,  esser  dissimile, 
variare.  -en-eei,  s. :  differenza:  dispa- 
rit§, ;  diversity  ;  disputa,  dissenzione,  /. : 
that  makes  no  — ,  cid  non  fa  niente. 
-ence2,  TR.  :  differenziare ;  distinguere. 
-exit,  ADJ.  :  differente ;  dissimile.  -en- 
tial,  s. :  (alg.)  differenziale.  -ently, 
ADV.  :  differentemente ;  variamente.  -insr, 
ADJ.:  differente. 

diffi-eile,  ADJ.:  difficile;  malagevole; 
scrupoloso.  -eileness,  S. :  difficolt^,  /. 
-cult,  ADJ.  :  difficile;  faticoso.  -cultly, 
ADV.:  difficilmente,  con  difficoltji.  -culty, 
S. :  difficolta,  perplessita,  /.,  dubbio ;  osta- 
colo,  ?7i. ;  serious  — ,  difficoltlt  grave ; 
le  in  — ,  essere  in  angustia,  patir  di- 
sagio;  labor  under  a  — ,  lottare  contro 
una  difl&colt^L ;  with  great  — ,  a  mala  pena. 

diffideu-ee,  s. :  diffidenza,  /.,  sospetto, 
m.  -t,  ADJ.:  diffidente,  sospettoso.  -tly, 
ADV.  :  con  diffidenza,  sospettosamente. 

diffluen-ee,  -ey,  s. :  fluidity  fluidez- 
za,  f.  -t,  ADJ.  :  fluido,  diffuse. 

dif-f^rm,  ADJ.:  difforme;  irregolare. 
,  S. :  difformit^ ;  irregolarita,/. 
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diffu-se  i  ,  TR.  :  diffundere  ;  spargere  :  — 
knowledge,  diffondere  le  cognizioni,  spar 
gere  1'istruzione.  -se2,  -sed,  ADJ.  :  dif- 
fuso,  sparse,  prolisso.  -sedly,  ADV.  :  dif- 
fusamente  ;  copiosamente.  -sedness, 
-sion,  s.  :  diffusione;  spargimento,  m.; 
copiosit^,/.  -sive,  ADJ.  :  diffusivo,  pro 
lisso.  -sively,  ADV.:  diffusamente. 
-siveness,  s.  :  distesa,  estensione  ;  pro- 


dig,  IRR.;  TR.:  zappare,  vangare;  scavare: 
—  deep,  affondare  ;  —  out,  sterrare,  cava- 
re  della  terra. 

digerent,  ADJ.  :  (med.)  digerente,  dige- 
stivo. 

diges-ti,  TR.:  digerire;  smaltire,  far  la  di- 
ge'stione  di  ;  fare  un  digesto  ;  disporre, 
INTR.  :  suppurare,  venire  a  suppurazione. 
diges-t2,  s.  :  digesto,  m.,  pandette,/.  pL 
-ter,  s.:  digestore;  digestive,  m.  -tible, 
ADJ.  :  digestibile.  -ttyn,  s.  :  digestions, 
/.;  suppuramento,  m.  -tive,  ADJ.  :  dige- 
stivo,  suppurativo  ;  s.  :  rimedio  digesti- 
vo,  m. 

digger,  S.  :  zappatore,  vangatore,  m. 

dlgr/i/fc,  TR.  :  ornare  ;  addobbare. 

digit,  S.  :  dito,  digito,  m.  (misura).  -ated, 
ADJ.  :  (lot,)  digitato. 

digladiattont,  s.  :  azzuffamento,  m. 

dignificati^n,  s.  :  esaltamento,  m. 

digni-fied,  ADJ.  :  investito  di  dignit^  ; 
dignitoso;  elevato,  esaltato:  a  —  bear 
ing,  un  far  dignitoso.  -fy,  TR.  :  elevare  ; 
esaltare.  -tary,  s.  :  prelato,  m.  -ty, 
S.  :  dignita,/.;  grade  dy  onore,  m.  ;  impor- 
tanza,  /.  :  air  of  —  ,  aria  autorevole  (no- 
bile),  portamento  distinto;  rise  to  —  ,  in- 
nalzarsi,  distinguersi. 

di-gress,  INTR.:  fare  digressione.  -gres- 
sion,  s.  :  digressione,/.,  sviamento,  m. 

dijudi-catety  TR.  :  giudicare,  decidere  ; 
distinguere.  -cationf  ,  s.  :  distinzione 
giuridica,/. 

dike,  s.  :  fosso  ;  canale  ;  vallo,  m. 

dilaeer-ate,  TR.  :  dilacerare,  stracciare. 
-atiou,  S.  :  lacerazione,  /.,  stracciamen- 
to,  m. 

dilani-ate,  TR.  :  dilaniare  ;  sbranare. 
-ation.,  s.  :  sbranamento,  m, 

dilapi-date,  TR.  :  dilapidare.  -dati^n, 
S.  :  dilapidamento,  m.  ;  rovina,  /. 

di-latability,  S.  :  dilatabilita  ;  estensio 
ne,/.  -lata"ble,  ADJ.:  dilatabile.  -la- 
tati9u,  s.  :  dilatazione,  /.  -late,  TE.  : 
dilatare  ;  stendere  ;  INTR.  :  dilatarsi,  di- 
stendersi;  diffondersi.  -later,  S.:  (surg.) 
dilatatore,  m.  di-latgriness,  s.  :  len- 
tezza  ;  infingardia,  /.  di-latory,  ADJ,  : 
dilatorio,  tardo  :  be  —  ,  procrastinare.  ti- 
rare  in  lungo. 

dilectionf,  s.  :  dilezione,/;  amore,  m. 

dilemma,  s,  :  dilemma,  /.,  imbarazzo,  m. 
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diligen-ee,  s. :  diligenza,  assiduita,  sedu- 
lita/cura,  prontezza;  diligenza,  vettura,/. 
-t,  ADJ.  :  diligente ;  assiduo.  -tly,  ADV.  : 
diligentemente. 

dill,  s. :  aneto,  m. 

diln-eidf,  ADJ.:  lucido,  chiaro.  -ei- 
datef,  TR.:  dilucidare,  far  chiaro,  spie- 
gare.  -eidationf,  s-:  dilucidazione, 
spiegazione,/. 

di-luent,  ADJ.:  diluente,  dissolvente,  m.; 
s. :  diluente,  m.  -lute,  TR.  :  stemperare ; 
mescolare.  -luter,  S. :  dissolvente,  m. 
-lution,  s. :  stemperamento,  m. 

diluvian,  ADJ. :  diluviano. 

dim i,  ADJ.:  oscuro,  fosco,  annebbiato; 
chiaroscuro,  stupido.  dim.  2,  TR.  :  oscu- 
rare;  offuscare. 

dimension,  s. :  dimensione,  estensione, 

/.    -less,  s. :  infinite;  immenso. 

dimin-ish,  TR. :  diminuire ;  INTR. :  dimi- 
nuirsi;  decrescere.  -isMnj/,  s. :  dimi- 
nuimento,  m.  -ishingrly,  ADV.  :  diminu- 
tivamente;  in  modp  vilipeso.  -iittyn, 
s. :  diminuzione,/.;  discredito,  m.  -ntive, 
ADJ.  :  diminutive,  piccolo ;  s. :  diminutive, 
m.  -utively,  ADV.  :  in  modo  diminutive. 
-utiveness,  S. :  piccolezza,  /. 

dimisk,  ADJ.  :  alquanto  oscuro. 

di-missiont,  S.:  congedo,  m.  -misso,ry, 
ADJ.  :  dimissoriale. 

dimity,  s. :  dimito,  m. 

dim-iy,  ADV.:  oscuramente.  -ness,  S. : 
oscuramento,  m.;  stupidita,/. 

dimpl-ei,  s.:  pozzetta,  piccola  fossetta,/ 
-e  2,  INTR.  :  f onnare  delle  pozzette.  -ed, 
ADJ.  :  adornato  di  pozzette.  -y,  ADJ.  : 
pieno  di  pozzette. 

dim-sighted,  ADJ.  :  che  ha  la  vista  of- 
fuscata. 

din  i,  S. :  strepito,  fracasso,  m.  din 2, 
TR.  :  stordire ;  schiamazzare. 

dine,  TR.:  invitare  a  desinare;  INTR.:  de- 
sinare ;  pranzare :  come  and  —  with  me, 
venite  a  pranzo  con  me ;  —  out,  pranzare 
fuori  di  casa;  have  you  — d?  avete  desi- 
nato? 

dingf,  TR.:  sbattere,  spezzare;  infrangere; 
INTR.:  schiamazzare,  vantarsi ;  tintinnire. 
-dong,  s. :  tintinnio  delle  campane,  m. 

dingle,  s. :  valle ;  Valletta,  /. 

dingy,  ADJ.  :  oscuro ;  bruno. 

dining-room,  s.:  sala  da  mangiare,/. 

dinner,  s. :  desinare ;  pranzo,  m. :  poor 
— ,  tristo  desinare  ;  sumptuous  — ,  pranzo 
lautissimo ;  ask  to  — ,  convitare.  -"bell, 
s. :  campana  (dell'  ora)  del  pranzo.  -par 
ty,  S. ;  pranzo  con  inviti,  convito,  m. ; 
dull  — ,  desinare  tristo.  -time,  s. :  ora 
di  pranzo,  /. 

dint  i,  s. :  impressione, /.,  vestigio;  se 
gno;  colpo;  forza, /,  dint  2,  TR.  :  fare 
una  bozza  su- 
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dio-e^san,  S. :  diocesano,  m.  dio,-<eese, 
s. :  diocesi,  /. 

dioptric,  -al,  ADJ. :  diottrica.  -s,  s.  PL. : 
diottrica,  /. 

diorama,  s. :  diorama,  m. 

dip,  IRR.  ;  TR.  :  intingere,  immollare ;  INTR.  : 
immergersi;  penetrare. 

dipetalous,  ADJ.:  bipetale,  di  due  co- 
rolle. 

diplitlioni;,  S. :  dittongo,  m. 

dipld-ma,  s. :  diploma,  m.,  lettera  paten- 
te,  /.  -ma-ey,  S. :  diplomazia,  /.  -mat- 
ic,  ADJ.  :  diplomatico.  -matics,  s.  PL.  : 
arte  diplomatica,/. 

dip-per,  s. :  che  immerge  nell'  acqua; 
mestola,  /.  -ping,  s. :  immersione,  /. 
-pin0 -needle,  S. :  ago  calamitato,  m. 

dire,  ADJ.  :  diro,  orrendo. 

direc-ti,  ADJ.:  retto,  diretto;  chiaro. 
-t2,  TR.  :  dirigere  ;  indirizzare;  regolare, 
ordinare:  —  a  letter  to,  indirizzare  (or 
mandare)  una  lettera  a.  -ter,  s. :  diret- 
tore,  m.;  squadra,/.  -tfon,  S. :  direzio- 
ne ;  soprascritta,  /.,  indlrizzo,  m.,  incom- 
benza,/.;  ordine,  m. :  go  in  the  — of,  an- 
dare  alia  volta  di ;  write  the  —  on  a  let 
ter,  scrivere  1'indirizzo  sopra  una  lettera. 
-tive,  ADJ.:  directive,  -tly,  ADV.:  diret- 
tamente ;  immediate :  —  against,  dirim- 
petto.  -tness,  s.:  dirittura;  rettitudine, 
/.  -tor,  s. :  direttore,  m.  -tqry,  s. :  di- 
rettorio,  m.  -tress,  S.:  direttrice, /. 

dire -fal,  ADJ.:  diro,  terribile.  -ful 
ness,  -ness,  s. :  orrore,  terrore,  m.; 
enormita,  /. 

dirept£on,  s. :  rapina,/.;  sacco,  m. 

dirge,  s.:  canzone  funebre,/. 

dirk  i,  s. :  pugnale,  m.,  daga,/.  dirk 2, 
TR.:  stilettare. 

dirt  i,  S. :  fango;  loto,  m.;  immondizia; 
bassezza, /.  dirt  2,  TR.  :  sporcare;  in- 
fangare.  -ily,  ADV.:  sporcamente,  sor- 
didamente ;  vilmente.  -iness,  S. :  spor- 
cheria;  bassezza,/.  -yi,  ADJ.:  sporco, 
sucido,  f angoso,  sordido ;  vile,  inf ame. 
-y2,  TR. :  sporcare;  lordare;  disonorare: 
—  trick,  brutto  scherzo ;  —  fellow,  sudi- 
cione,  sciattone,  m. 

diruption,  s>;  dirupamento,  m. 

dis-ability,  s.:  incapacita,  inabilita;  im- 
potenza,  /.  -a"ble,  TR.:  rendere  incapa- 
ce;  (mar.)  mettere  fuor  di  servizio,  di- 
sarmare.  -ablement,  s.:  inability ;  im- 
potenza,/. 

disabuse,  TR.:  disingannare,  sgannare. 

disaccommo  -  date,  TR. :  incompdare. 
-dat/on,  s.:  incomodezza,  incomodita,/. 

disaccustom,  TR.:  disusare,  disvezzare. 

disackudwledge,  TR.:  negare;  disap» 
provare. 

disadvan-tagei, s.:  disawantaggio,  pre- 
giudizio,  danno,  m.  -tage2,  TE.:  di* 
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sawantaggiare,  pregiudicare ;  nuocere. 
-tageous,  ADJ.:  svantaggioso.  -ta- 
geously,  ADJ.:  con  isvantaggio.  -ta- 
geousness,  s.:  svantaggio,  m. 
disadven-ture,  s.:  disawentura,  disgra- 
zia,/.  -turous,  ADJ.:  sfortunato. 
disaffec-t.  TR.:  alienare ;  scontentare; 
odiare.  -ted,  ADJ.:  disaffezionato,  mal- 
contento.  -tedly,  ADV.:  in  modo  scon- 
tentato.  -tedness,  s.:  scontentezza,  /. 
-t/on,  s. :  malevolenza,  /.  -tionate, 
ADJ.:  disaffezionato,  malcontento. 
disaffirm,  TR.  :  contraddire,  negare. 
-an-ee,  s.:  contraddizione,/. 
disagree,  INTR.:  discrepare,  diiferire; 
discordare :  —  with,  f  ^r  male  a ;  incom- 
modare.  -able,  ADJ.:  sgradevole,  spia- 
cevole,  contrario,  disdicevole,  discaro. 
-ableness,  s.:  contrarieta,  spiacevolezza, 
/.;  disgusto,  m.  -ably,  ADV.:  spiacevol- 
mente.  -ment,  s. :  differenza;  discor- 
danza,/ 

disallow,  TR.:  disapprovare ;  biasimare; 
INTR.:  non  permettere;  rifiutare.    -able, 
ADJ.:  inammissibile.    -an-ee,  s.:  proibi- 
zione,/.;  divieto,  m. 
disanc/*  or,  TR.  :  salpare  V  ancora. 
disan»~mate,  TR.:   disanimare;   scorag- 
giare.    -mation,  s.:  privazione  di  vita,/. 
disannul,    TR. :     annullare;      cassare. 
-ment,  s.:  annullamento,  m. 
disappear,  TR. :  sparire,  svanire.  -an-ee, 
s.:  svanimento,  m. 

disappoint  i ,  TR.:  deludere  1'aspettati- 
va  di ;  mancar  di  parola,  f  rustrare,  delu 
dere,  sconcertare:  —  one's  friends,  man- 
care  agli  amici.  -ment,  s.:  delusione, 
speranza  delusa,/.;  mancamento  di  paro 
la,  m. ;  traversia,  /. 

disap-prQbatj'on,  s.:  censura,/.;  biasi- 
mo,  m.,  riprovazione,  /.     -pr5ve,  TR.: 
disapprovare,  censurare. 
disarm,  TR.:  disarmare.    -in^r,  s.:  disar- 
mamento,  m. 
disarrange,  TR.:  disordinare.    -ment, 
S.:  disordihanza,/. 
disarraiyi,  s.:  disordine,  m.;  confusione, 
/.     disarray 2,  TR.:  divestire;  spogliare. 
disas-teri,  s.:  disastro;  infortunio,  m. 
-ter2,~TR.:    affliggere.     -trous,   ADJ.: 
disastroso,  calamitoso,  ftmesto.    -trous- 
ly,  ADV.:  sventuratamente,  funestamen- 
te.    -tronsness,  s.:  infortunio,  m. 
dis&uthorize,  TR.:  privare  d'autorita. 
disavoiich,  TR.:  disapprovare,  negare. 
disavow,  TR.:  negare;  disdire.    -al,  s.; 
disapprovazione,/.,  negamento,  m. 
disband,    TR.:    sbandare ;    congediare; 

INTR.:  sbandarsi;  disperdersi. 
disbark,  TR.:  sbarcare. 
disb^Ke-f,  s.:  incredulita,  /.    -ve,  TR.: 
scredere ;  miscredere ;  diffidare ;  dnbitare, 
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-ver,  S.:  scredente,  incredulo;  miscre- 
dente,  m. 

disbowel,  TR.:  sviscerare. 

disbranch.,  TR.  :  diramare ;  spiccare. 

disbud,  TR.:  spampanare. 

disburden,  TR.:  scaricare;  sgravare. 

disbur-se,  TR.:  sborsare;  spendere.  -se- 
ment,  S.:  sborsamento ;  pagamento,  m. 
-ser,  S.:  che  sborsa,  pagatore,  m. 

discal-eeatedf,  ADJ.:  scalzo,  scalzato. 
-eeationf,  s.:  scalzamento,  m. 

discandyf,  TR.:  dissolvere,  liquefare. 

discard,  TR.:  scartare;  licenziare.  -uref, 
s.:  scartamento;  congedo,  m. 

disease,  TR.:  svestire,  spogliare. 

dis^eptationt,  s.:  disputa,  contesa,/. 

discern,  TR.:  discernere;  diff  erenziare ; 
distinguere.  -er,  s.:  discernitore,  m. 
-ible,  ADJ.:  discernevole,  percettibile ; 
apparente.  -ibleness,  s.:  visibilita,  ap- 
parenza;  percezione,  /.  -ibly,  ADV.: 
visibilmente.  -in.gr,  ADJ.:  giudizioso; 
perspicace ;  S.:  discernimento,  m.  -ingr- 
ly,  ADV.:  giudiziosamente.  -ment,  S.: 
discernimento ;  giudizio,  m. 

dis-eerp,  TR.:  lacerare,  dilaniare.  -ti- 
bility,  S.:  frangibilita,/.  -tible,  ADJ.: 
frangibile;  separable,  -ti^n,  s.:  lace- 
ramento,  strazzio,  m. 

discbarg-ei,  S.:  scaricamento,  scarico; 
sparo,  m.;  liberazione;  licenza,  liberta; 
quittanza,  ricevuta;  discolpa;  assoluzio- 
ne, /.;  sbocco,  m.,  uscita, /.  -e2,  TR.: 
scaricare;  liberare,  licenziare;  sprigiona- 
re;  assolvere;  adempire;  INTR.:  scari- 
carsi;  dissiparsi:  —  one's  duty,  fare  il 
suo  debito;  —  one's  promise^  tener  la 
promessa ;  —  a  business,  spedire  un  af- 
f are ;  —  one's  debts,  pagare  i  suoi  debiti ; 
—  a  soldier,  cassare  un  soldato ;  —  an 
officer,  dimettere  un  ufficiale ;  —  a  pris 
oner,  liberare  un  prigioniero.  -er,  s.: 
che  libera,  che  scarica. 

dis-eindf,  TR.:  discindere,  tagliare;  spic 
care. 

dis-eiplei,  s.:  discepolo,  scolare,  m.  dis 
ciple  2,  TR.  :  istruire;  dar  disciplina. 
-skip,  s.:  discepolato,  m. 
dis-eiplin-able,  ADJ.:  disciplinabile;  do 
cile,  -ableness,  S.:  docilita,  /.  -arian, 
ADJ.  :  di  disciplina ;  s. :  presbiteriano,  pu- 
ritano,  m.  -ary,  ADJ. :  disciplinale,  di 
disciplina.  discipli-nei,  s.:  disciplina, 
/. ;  insegnamento,  m. ;"  educazione ;  som- 
missione, /.  -e2,  TR.:  disciplinare ;  in- 
segnare;  regolare.  -ed,  ADJ.:  discipli- 
nato. 

disclaim,  TR.:  rifiutare,  negare;  rinun- 

ziare.    -er,  s.:  rifiutatore,  m.    -ing,  S.: 

rinunziamento,  m. ;  negazione,/. 

disclo-se,  TR.:  scoprire,  palesare:  —  a 

secret,  'palesare  UP    secreto.     -ser,  s.: 
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scopritore,  palesatore,  m.  -sure,  s. : 
scoperta,/.;  rivelamento,  m. 

dis-colcjration,  s.:  discolorazione,  /., 
scoloramento,  m.  -c6l<mr,  TE.:  discolo- 
rare;  INTB.:  perder  il  colore. 

disc6m-nti,  TO.:  disfare;  sconfiggere; 
vincere.  -fit 2,  -fiture,  s.:  sconfitta; 
strage,/. 

discomfort  i ,  s.:  sconforto,  m.;  afflizio- 
ne, /.  discomfort  2,  TR.:  sconfortare; 
affliggere.  -able,  ADJ.:  sconf ortante ; 
afflittivo. 

discommend,  TE.:  biasimare,  censurare, 
condannare.  -able,  ADJ.:  biasimevole. 
-ableness,  s.:  biasimo,  m.  -attorn,  S.: 
biasimo,  m. ;  censura;  vergogna,/.  -er, 
S.:  biasimatore ;  censore,  m. 

discom-mode,  TE.:  incomodare,  importu- 
nare,  disagiare.  -modious,  ADJ.:  inco- 
modo,  molesto.  -modity,  S.:  incomodi- 
ta,/.;  disagio,  m. 

discompo-se,  TE.:  scomporre;  sconcer- 
tare,  disordinare,  disturbare,  confondere. 
-sedness,  s.:  disordine,  confusione,  /. 
-sure,  s.:  disordine,  perturbamento ;  tra- 
vaglio,  m. 

disconcert,  TR.  :  sconcertare,  disordi 
nare;  confondere. 

discon-formity,  -gruity,  S. :  discon- 
venienza,  incongruity,/. 

discon.-n.ect,  TE. :  disunire.  -neacion, 
S. :  disunione,/. 

disconsolate,  ADJ. :  sconsolato,  inconso- 
labile.  -ly,  ADV.:  sconsolatamente.  -ness, 
s. :  sconsolamento,  m.t  sconsolazione,  /., 
dolore,  m. 

discontent  i,  ADJ.:  scontento,  mal  con- 
tento,  dispiaciuto ;  s.:  scontento;  m.; 
scontentezza,  /.  discontent  2,  TE.  : 
scontentare.  -ed,  ADJ.  :  scontento,  di 
spiaciuto.  -edly,  ADV.  :  con  iscontento, 
noiosamente.  -edness,-ment,s.:  scon- 
tentamento,  scontento,  m. 

discontin-nan-ee,  -uation,  s. :  discon- 
tinuazione,  intermissione,  interruzione ; 
cessazione,  /.  -ue,  TE.  :  discontinuare, 
interrompere ;  cessare.  -uity,  s.:  disu- 
nione,/.  -nous,  ADJ.:  esteso,  aperto. 

disconvenien--ee,  s. :  disconvenienza,/. 
-t,  ADJ.  :  disconveniente. 

discord  i ,  INTE.  :  discordare ;  disconve- 
nire.  discard  2,  s. :  discordia  ;  disso- 
nanza,  /.:  apple  of  — ,  porno  di  discordia. 
-an-ee,  -an-cy,  s. :  discordanza ;  discor 
dia,  dissensione.  -ant,  ADJ.  :  discordan- 
te.  -antly,  ADV. :  con  discordanza. 

discounsel,  TE.:  sconsigliare,  dissuadere. 

discount  i,  S. :  sconto,  m. ;  sottrazione, 
/.;  at  a  — ,  in  disfavore;  at  a  —  of  2%, 
collo  sconto  del  due  per  cento,  dis 
count  2 ,  TE.:  scontare;  dedurre:  —  a 
bill,  scontare  una  cambiale. 
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disc6unt@nan-ee  i ,  S. :  freddezza;  indif- 
f eranza,  /.  -ce  2,  TE.  :  turbare ;  raffre- 
nare;  scoraggiare;  disapprovare.  --eer, 
s. :  che  scoraggia. 

discourag-e,  TE.  :  scoraggiare  ;  dissua 
dere.  -ement,  s. :  sgomentamento,  sgo- 
mento,  m.  -er,  s. :  che  scoraggia.  -ing, 
ADJ.  :  sgomentevole. 

discotc-rs-ei,  s. :  discorso;  ragionamento; 
trattato,  m.  -e2,  TE.  :  discorrere;  ra- 
gionare ;  discutere ;  esaminare.  -er,  s. : 
ragionatore;  oratore,  m.  -ive,  ADJ.: 
discorsivo. 

discoitr-te.ous,  ADJ.  :  scortese,  incivile. 
-t^ously,  ADV. :  scortesemente.  -t§sy, 
S. :  scortesia,  incivilta,/. 

discous,  ADJ.:  in  forma  di  disco,  ampio, 
piatto. 

discover,  TE.  :  scoprire ;  rivelare;  mani- 
festare;  trovare.  -able,  ADJ.:  che  si 
pud  scoprire.  -er,  S. :  scopritore ;  esplo- 
ratore,  m.  -y,  s. :  scoperta,  /.,  scopri- 
mento,  m. 

discredit  i,  s. :  discredito;  disonore,  m.: 
bring  into  — ,  far  cadere  in  discredits ; 
do  —  to,  far  disonore ;  throw  —  onf  get- 
tare  discredito  su  di.  discredit  2,  TE.  : 
discreditare ;  disonorare. 

discreet,  ADJ.  :  discrete,  circospetto;  giu- 
dizioso,  prudente,  savio.  -ly,  ADV.  :  dis- 
cretamente;  prudentemente,  saviamente. 
-ness,  S. :  discrezione,  discretezza;  pru- 
denza,/. 

discrepan-ee,  s. :  differenza ;  contrarie- 
ta,  /.  -t,  ADJ.  :  discrepante,  differente ; 
contrario. 

dis-crete,  ADJ. :  distinto.  -cretton,  s. : 
discrezione,  prudenza;  giudizio;  volont^,, 
liberta,/.:  I  leave  it  to  your — ,lo  rimetto 
alia  vostra  discrezione.  -crettonary, 
ADJ  :  discrezionale. 

discrim-inable,  ADJ. :  distinguibile;  ca- 
ratteristico.  -inate,  TE.  :  distinguere; 
separare.  -inately,  ADV. :  distintamen- 
te.  -inateness,  S. :  differenza;  specifi- 
cazipne,  /.  -inat£on,  s. :  differenza  5 
distinzione,/.  -inative,  ADJ.:  distintivo; 
caratteristico.  -inous|,  ADJ.:  periglioso, 
azzardoso. 

disculpatcf,  TE. :  scusare. 

discnmben-ey,  s. :  star  appoggiato  a  ta~ 
vola,  m. 

discumber,  TE.  :  sgombrare,  disimpegna- 
re;  spacciare. 

discur-sive,  ADJ.:  vagante,  discorsivo, 
-sively,  ADV.:  in  modo  discorsivo.  -ssjry, 
ADJ.:  discorsivo. 

discus,  s. :  disco,  m. 

dis-cuss,  TE. :  discutere,  esaminare,  scio- 
gliere :  —  a  question,  discutere  una  que- 
stione.  -cusser,  s. :  esaminatore,  m. 
-cuss ton,  s. :  discussione ;  disquisizione, 
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/.:  give  rise  to  — ,  provocare  la  discus- 
sione.  -ciissive,  ADJ.  :  (med.)  risolutivo, 
risolvente.  -cutient,  s. :  rimedio  riso 
lutivo,  m. 

disdain,  s. :  spregio,  disdegno,  sprezzo, 
scorno,  m. :  hold  one  in  — ,  sdegnare,  di- 
sprezzare  uno.  disdain  2,  TR.  :  disde- 
gnare,  disprezzare,  aver  a  sdegno.  -fol, 
ADJ. :  sdegnoso.  -fully,  ADV.  :  sdegno- 
samente.  -fulness,  s. :  dispregiamento, 
disprezzo,  sdegno,  m. 

disea-sei,  s. :  malattia,  /.,  morbo,  m. 
-se2,  TR.  :  ainmalare,  incomodare,  cagio- 
nare  malattia;  infestare.  -sed,  ADJ.: 
ammalato;  indisposto,  incomodato;  am- 
morbato.  -sedness,  s. :  indisposizione, 
malattia.  -sementf,  S. :  incomodo,  m.; 
indisposizione,/. 

disedge,  TR. :  spuntare,  rendere  ottuso. 

disembark,  (IN)TR.  :  sbarcare  -ati^n, 
-ingr,  s. :  sbarco,  sbarcare,  m. 

disembarrass,  TR. :  sbarazzare.  -ment, 
S. :  sgombramento,  m. 

disembitter,  TR. :  addolcire. 

disembogue,  INTR. :  sboccare. 

disembowel,  TR.  :  eviscerare. 

disembroil,  TR.  :  sbrogliare ;  sviluppare. 

disenable,  TR.  :  rendere  incapace. 

disenchant,  TR.  :  levare  T  incanto. 

disencum-her,  TR. :  sbrogliare,  sbaraz 
zare,  sgombrare.  -bran-ee,  s. :  sgom 
bramento,  sbarazzare,  m. 

disengage,  TR. :  liberare,  separare,  di- 
simpegnare;  INTR.:  liberarsi;  sbrigarsi. 
-d,  ADJ.  :  disoccnpato,  disimpegnato,  libe- 
ro :  shall  you  be  —  this  evening  ?  sarete 
in  liberta  stasera?  -ment,  s. :  disimpe- 
gno,  m.;  disoccupazione ;  liberta,/. 

disentangle,  TR.  :  sviluppare,  disimpe- 
gnare;  separare:  —  one's  self,  stricarsi, 
uscir  d'  impaccio. 

disenter  =  disinter. 

disenthral,  TR. :  liberare. 

disenthrone,  TR. :  detronizzare. 

disesponse,  TR.  :  annullare  il  matrimonio. 

dis esteem  i,  S. :  dispregio,  disprezzo,  m. 
dis esteem  2,  TR.  :  dispregiare,  sprez- 
zare,  vilipendere, 

disfavour  i,  s. :  disfavore,  m.,  disgrazia, 
/.;  disgusto,  m.  disfavour  2,  TR.  :  di- 
sfavorire. 

dis-figurati^n,  s. :  diff orinita,  bruttezza, 
/.  -jfignre,  TR. :  disfigurare,  difforma- 
re.  -f  ig-gxement,  S. :  difformita,  brut 
tezza,/. 

disfranchise,  TR.  :  privare  della  f ranchi- 
gia.  -ment,  s. :  privazione  della  fran- 
chigia,/. 

dis  furnish,  TR.  :  sf  ornire ;  spogliare. 

disgarnish,  TR. :  sguernire. 

disglorify,  TR.  :  privare  di  gloria. 

disgorgef TR.  :  vomitare;  recere. 
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disgra-eei,  s. :  disonore ;  disgrazia,  di 
sfavore,  m. ;  ignominia,  /. :  be  a  —  to  one's 
family,  esser  la  vergogna  della  sua  fami- 
glia.  -ce  2,  TR  :  disonorare,  svergognare, 
disgraziare.  --eefal,  ADJ.  :  disonorevole, 
ignominioso.  -eefally,  ADV.:  ignominio- 
samente,  disonorevolmente.  --eefnlness, 
s. :  disonore,  m.,  inf amia ;  ignominia,  /. 
~€er,  s. :  cne  disonora.  -eions,  ADJ. : 
spiacevole,  scortese ;  disf avorevole. 

disgui-sei,  s. :  travestimento,  m.;  ma- 
schera,/.  -se2,  TR.  :  travestire,  masche- 
rare ;  fingere ;  dissimulare :  —  one's  self* 
mascnerarsi,  travestirsi.  -sement,  s. : 
travestimento,  m.;  maschera,/.  -ser,  s. ; 
che  s'  immascnera. 

disgust i,s.:  disgusto;  fastidio,m.  dis 
gusts,  TR.  :  disgustare,  prender  disgusto ; 
dispiacere;  be  — ed  with,  disgustarsi  di. 
-ful,  ADJ.  :  disgustoso. 

dish  i,  s.:  piatto,m.;  vivanda,scodella,/.: 
wash  — es,  lavar  scodelle.  dish  2,  TR.: 
mettere  nel  piatto  ;  minestrare. 

dis7iahille,  S. :  abito  di  camera,  m. 

disharmony,  s. :  discordanza,/. 

dish-clout,  S. :  strofinaccio,  m. 

dis-hearten,  TR.:  scoraggiare,  disanima- 
re;  sgomentare,  intimorire.  -heartened, 
ADJ.:  scorato,  perso  di  animo.  -hearten 
ing,  ADJ.  :  scoraggiante,  desolante. 

dis-herison,  s. :  diseredazione,/.  -herit, 
TR.  :  diseredare. 

dishevel,  TR.  :  scapigliare. 

dish-meat,  S. :  minestra,/. 

dis/ionest,  ADJ.  :  disonesto,  ignominioso, 
infame.  -ly,  ADV.:  disonestamente,  impu- 
dicamente.  -y,  s.:  disonesta;  impudicizia,/. 

dis7tonouri,  s. :  disonore,  m.;  inf  amia, 
/.:  hold  it  a  —  to,  tenersi  disonorato  di. 
dishonour  2,  TR.  :  disonorare ;  svergo 
gnare.  -a"ble,  ADJ.  :  disonorevole.  -ably, 
ADV.  :  disonorevolmente.  -er,  s. :  insul- 
tatore ;  rapitore,  seduttore,  m. 

dishorn,  TR.  :  privare  di  corna. 

dishumcmr,  s. :  cattivo  umore,  m. 

dish -wash,  -water,  S. :  lavatura  di 
scodelle,  /. 

disimproVement,  s.:  peggioramento, m. 

disincar-eerate,  TR. :  scarcerare. 

disin-clination ,  s. :  indifferenza,  /.; 
disgusto;  disprezzo, m.  -cline, TR.:  pro- 
durre  disgusto,  disgustare. 

disincorporate,  TR.  :  separare. 

disinfect,  TR. :  torre  1*  infezione. 

disin-ggnuity,  S. :  dissimulazione ;  dop- 
piezza,"/.  -genuous,  ADJ.:  simulate, finto, 
artificioso.  '-genuously,  ADV.:  simulata- 
mente,  artificiosamente.  -genuousness, 
s.:  dissimulazione,/.,  artificio,  m. 

disinhahited,  ADJ. :  inabitato. 

disinher-ison,  s.:  diseredazione,/.  -it, 
TR.:  diseredare,  disereditare. 
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disinter,  TR.  :  disseppellire. 

disinterest,  S. :  disintcresse,  m.  -ed, 
disinteressato.  -edly,  ADV.  :  disinteres- 
satamente.  -edness,  s. :  disinteressa- 
tezza,/. 

disinterment,  s. :  disotterramento,  m. 

disintricate,  TR.  :  sviluppare,  strigare. 

disinnre,~TR. :  svezzare. 

disjoin,  TR.  :  disgiungere,  separare. 

disjoint,  TR.:  slogare;  smembrare;  INTR.: 
disgitmgersi.  -ed,  ADJ.:  slogato,  smem- 
brato;  slombato.  -(ed)ly,  ADV.:  sepa- 
ratamente. 

disjunc-t,  ADJ.:  disgiunto,  separate. 
-tion,  S. :  disgiunzione, /.;  separamento, 
m.  -tive,  ALJ.  :  disgiuntivo.  -tively, 
ADV.  :  disgiuntivamente. 

disk,  s. :  disco,  m. 

diskindnesst,  s.:  mancanza  d'affetto, 
/. ;  pregiudizio,  m. 

dislik-ei,s.:  disgusto,  TO.;  awersione,/.: 
give  a  —  to,  disgostare  di;  have  a  — 
for,  provare  antipatia  per,  sentire  awer 
sione  (or  ripugnanza)  per.  -e  2,  TR.  :  di- 
sapprovare,  dispiacere,  disamare.  -eftilt, 
ADJ.:  maligno.  -enf,  TR-:  differenziare. 
-eness,  s. :  dissomiglianza,  differenza,  /. 
-er,  s. :  disapprovatore,  m.  -ing,  s. : 
disgusto,  m.;  ripugnanza,/. 

dislim&t,  TR. :  membrare. 

dislimrtt?  TR.  :  cancellare  (una  pittura). 

dislg-cate,  TR.  :  slogare,  dislogare.  -ca- 
t^n,  ^. :  slogamento,  m.;  scommetti- 
tura,/. 

dislodge,  TR.  :  disloggiare,  scacciare; 
INTR.  :  rrnitar  casa. 

disloyal,  ADJ.:  disleale,  infedele;  per- 
fido.  -ly,  ADV.:  dislealmente,  infida- 
mente.  -ness,  -ty,  s.:  dislealta,  infe- 
delta;  perfidia,/. 

dismal,  ADJ.:  tristo,  misero,  funesto; 
orribile.  -ly,  ADV.:  tristamente ;  orri- 
bilmente.  -ness,  s.:  affanno;  cordo- 
glio,  m. 

dismantle,  TR.  :  smantellare ;  spogliare. 

dismask,  TR. :  smascherare. 

dismast,  TR.  :  disalberare. 

dismay  i ,  s. :  smarrimento  d*  animo ;  ter- 
rore,  m,  dismay  2,  TR.  :  spaventare, 
scoraggiare,  stupefare.  -ed,  ADJ.:  sgo- 
mentato,  esterrefatto,  stupefatto:  look 
- — ,  parer  costernato  (preso  da  sgomen- 
to),  -edness,  s.:  spaventamento,  m. 

disme,  s. :  decima,/. 

dismember,  TR.:  smembrare,  sbranare, 
dilaniare.  -ment,  s.:  smembramsnto,  m. 

dis-miss,  TR.  :  congedare,  licenziare ;  ri- 
pudiare.  -missi9n,  TR.  :  licenziamento, 
congedo,  m. 

dismortgagef,  TR.  :  redimere  un  pegno, 
ricomprare.  * 

dismount,    TR. :   scavalcare,  smontare. 


dispense 

scavallare ;    imboccare ;    INTR.  :    dismon- 
tare;  scendere. 

dis-natnralize,  TR. :  privare  del  privi- 
legio  di  naturalita.  -natured,  ADJ.: 
disnaturato. 

dis  -  oliedien-ce,  s. :  disubbidienza,  /. 
-obedient,  ADJ.  :  disubbidiente.  -§Tbe- 
diently,  ADV.:  disubbidientemente,  con 
disubbidienza.  -Qbet/,  TR.:  disubbidire; 
trasgredire. 

dis-obligat^n,  S. :  disobbligazione, /.; 
dispiacere,  m.,  offesa,/.  -Qblige,  TR.:  di- 
sobbligare,  dispiacere;  offendere.  -^blig- 
infir,  ADJ. :  scortese,  incivile.  -oblig 
ingly,  ADV. :  scortesemente,  incivfl- 
mente.  -obligingness,  s. :  scortesia, 
incivilta,/. 

disdrbed,  ADJ.:  fuor  della  propria  or- 
bita. 

disorder!,  S. :  disordine,  m.,  irregola- 
rita,/.;  turbamento,  m.t  confusione ;  com- 
mozione;  indisposizione,/.:  throw  in  — , 
scampigliare,  gettare  in  confusione.  dis 
order  2,  TR.  :  disordinare,  mettere  in  di 
sordine;  perturbare,  sconcertare.  -ed, 
ADJ.:  disordinato,  scompigliato.  -ed-& 
ness,  S. :  disordine,  disordinazione,  /. 
-ly,  ADJ.:  confuso,  tumultuoso;  ADV.: 
senza  ordine,  confusamente;  viziosamente. 

disordinate,  ADJ.:  disordinato,  srego- 
lato.  -ly,  ADV.  :  disordinatamente. 

dis-9rgani7.ati9n,  s.:  disorganizzazione, 
/.  -organize,  TR.  :  disorganizzare. 

disown,  TR. :  non  confessare,  negare; 
rinunziare. 

dispa-eef,  INTR. :  spaziarsi. 

dispan-df,  TR.  :  spandere,  dilatare, 
-sionf,  s. :  spandimento,  m.,  dilata- 
zione,/. 

disparag-e,  TR. :  sprezzare;  awilire; 
far  poco  conto  di,  detrarre  da.  -ement, 
s. :  sprezzamento,  scherno,  disonore,  m. 
-er,  s. :  dispregiatore,  m. 

dis-parate,  ADJ.  :  dissimile ;  separate* 
-parity,  s. :  disparita;  disuguaglianza ; 
differenza,/. 

dispark,  TR.  :  rompere  i  palizzati  d7un 
parco. 

dispartf,  TR.  :  spartire ;  rompere. 

disp ass/on,  s. :  tranquillita  di  mente; 
insenslbihta,/.  -ate,  ADJ.:  spassionato, 
quieto. 

dispatch  =  despatch. 

dispel,  TR. :  espellere ;  scacciare. 

dispen-df,  TR.:  spendere.  -sable,  ADJ.: 
dispensable,  -sary,  s.:  fondaco  di  medi- 
cinali,  m.;  spezieria,  /.  -satton,  s. : 
dispensa,  distribuzione,/.  dispen-sator, 
s. :  dispensatore,  m.  -satory,  s. :  "ricet- 
tario,  m.,  farmacopea, /.  -sei,  s.:  di 
spensa;  esenzione,/. ;  privilegio,  m.  -se  2, 
TR.  :  dispensare ;  distribute ;  esentare : 


dispenser 

—  with,  far   senza,  scusare,  esentare; 
— sing  power^  diritto  di  grazia.     -ser, 
s. :  dispensatore,  distributore,  m. 

dispeopl-e,  TR.  :  spopolare;  distruggere, 
desolare.  -er,  s. :  desolatore,  m. 

disperge,  TR.  :  inaffiare,  spruzzare. 

disper-se,  TR.  :  dispergere ;  sparpagliare. 
-sedly,  ADV.  :  sparsawente.  -sedness, 
S. :  dispersione,  /.  -ser,  s. :  spargitore, 
m.  -sion,  s. :  dispersione,  /.,  dispergi- 
mento,  m. 

dispirit,  TR.  :  scoraggiare,  sgomentare. 
-edness,  s. :  avvilimento  d'  animo,  m. 

displace,  TR.  :  dislogare ;  rimuovere ;  di- 
sordinare ;  scavallare.  -ment,  s. :  slo- 
gamento,  rimovimiento,  m. ;  quantita  (d'ac- 
qua,  ecc.)  slogata. 

displa-eencyf,  s.:  dispiacenza;  incivil- 

«,/. 

displa-eingr,  s. :  rimovimento,  m. 

displant,  TR.  :  spiantare;  sradicare. 
-ation,  s. :  spiantamento,  sbarbicamen- 
to,  m. 

display  i,  S. :  esposizione,  mostra,  /.,  svi- 
luppo,  sviluppamento,  m.;  pompa,  /.: 
make  —  of  one's  eloquence,  far  sf oggio 
della  sua  eloquenza.  display 2,  TR.: 
esporre ;  spiegare ;  far  mostra. 

dis-pleasantf,  ADJ.:  spiacevole;  molesto, 
offensive,  -please,  TR.  :  dispiacere ;  of- 
f  endere :  that  — s  me,  cio  mi  displace  (or 
contraria) ;  7  am  — d  at  it,  me  ne  di- 
spiace.  -pleased ,  ADJ.  :  dispiaciuto. 
-pleasedness,  -pleasing/ness,  /-,  di 
spiacere,  m.  -pleasure,  S.:  dispiacere; 
disgusto;  scontento,  m.;  noia,/. 

displo-def,  TR.  :  scoppiare;  spaccarsi. 
-sion,  S. :  scoppiettata,/. 

disport  i,  S. :  diporto;  passatempo,  m.; 
ricreazione,  /.  disport  2 ,  TR.  :  divertire ; 
ricreare ;  dar  sollazzo ;  INTR.  :  diportarsi, 
divertirsi,  ricrearsi. 

disposable,  ADJ.:  disponibile.  -sal,  s. : 
disposizione,  balia,/.;  potere,  m.:  it  is  at 
your  — ,  d  alia  vostra  disposizione.  -se, 
TR.:  disporre, aggiustare ;  preparare;  da 
re;  assettare;  INTR.:  prevalersi;  disfar- 
si ;  contrattare :  —  of,  disporre,  aHenare ; 

—  of  another  man's  money,  servirsi  dell'  al- 
trui  danaro ;  man  proposes  and  God  — s, 
I'  uomo  propone  e  Dio  dispone ;  I  have  — d 
of  my  house,  ho  venduto  la  mia  casa. 
-sed,  ADJ.:    disposto,  inclinato:    be  ill- 

—  towards,  essere  indisposto  a ;  —  to  be 
merry,  disposto  alia  gioia,  d'  umor  allegro. 
-ser,  S. :  dispensatore,  m.    -sition,  s. : 
disposizione,  inclinazione,  /. ;  ordine ;  ta- 
lento;    carattere,   m.      dispo-sitivef, 
INTR.  :  dispositivo ;  preparativp,  prepara- 
torio.  -sitivelyf,  ADV.:  dispositivamente. 

dispossess,  TR.  :  dispossessare ;  spo- 
gliare! " 


disreputation 


101 


disposnref,  S. :  disposizione,  /. ;  maneg- 
gio,  m. ;  volonta,  /. 

dispraise  i,  s. :  biasimo,  rimprovero,  m. 
-se2,TR.:  biasimare;  criticare,  censurare, 
-ser,  s. :  biasimatore,  critico,  censore,  m. 
-singly,  ADV. :  biasimevolmente. 

dispread,  TR.  :  spandere,  sparpagliare  ; 
INTR.  :  spandersi. 

disprize,  TR. :  dispregiare. 

disprofitfi,  S. :  svantaggio,  pregiudizio ; 
detrimento,  danno,  m.  disprofitf2, 
INTR.  :  pregiudicare,  nuocere. 

disproof,  S. :  confutazione,  /. 

disproportion  i ,  S. :  disproporzione,  ine- 
gualita;  disparita,/.  disproportion  2, 
TR.  :  sproporzionare.  -able,  ADJ.  :  spro- 
porzionato.  -ableness,  s. :  sproporzio- 
nalita,  /.  -ably,  ADV. :  sprcporzipnata- 
mente.  -al,  -ate,  ADJ.  :  sproporzionale, 
sproporzionato;  ineguale;  dissimile.  -ate- 
ness,  s. :  disproporzione,  /.  -ed  =  dis- 
proportional. 

disproV-e,  TR.:  disapprovare,  rimprove- 
rare,  confutare;  convincere.  -er,  S.: 
confutatore ;  contradditore,  m. 

dis-putable,  ADJ.:  disputabile.  -pu- 
tant,  ADJ.  :  disputante ;  s. :  disputatore ; 
controversista,  m.  -putation,  s. :  di- 
sputazione ;  contrpversia,  /. :  hold  a  — , 
mantenere  una  disputa.  -putatious, 
-putative,  ADJ. :  disputativo,  contenzio- 
so.  -pute  i ,  S. :  disputa,  contesa,  contro- 
versia,  /.:  beyond  — ,  senza  contraddi- 
zione ;  admit  of  — ,  ammetter  discussione ; 
esser  discutibile.  -pute  2,  (IN)TR.  :  di- 
sputare,  dibattere ;  contrastare :  —  about 
trifles,  disputare  dell'  ombra  dell'  asino. 
-puteless,ADj.:  incontestabile.  -puter, 
S. :  disputatore ;  controversista,  m. 

dis-qnalificat/9n,  s. :  inettitudine,  ina- 
bilita,/.  -qualify,  TR.  :  rendere  inetto. 

disquiet  i,  s. :  inquietudine,  tribolazione, 
/*.;  travaglio,  m.  disquiet  2,  TR.  :  in- 
quietare,  tribolare ;  travagliare.  -er,  s. : 
perturbatore,  disturbatore ;  tormentatore, 
m.  -ly,  ADV.  :  inquietamente ;  senza  ri- 
poso.  -ness,  -ude,  s. :  inquietudine,  tri 
bolazione,  anziefa,/. 

disquisition,  s. :  disquisizione,  /. ;  esa- 
me,  77i. 

disrank,  TR. :  degradaref;  disordinare, 
metter  in  disordine. 

disregard  i,  s.:  trascuraggine,  indiffe- 
renza;  negligenza,/.  disregard 2,  TR.: 
trascurare;  disprezzare;  vilificare.  -fal, 
ADJ.:  trascurante,  negligente;  disprez- 
zante.  -fally,  ADV.:  dispregevolmente. 

disrelish  i ,  s.:  cattivo  gusto,  disgusto,  m. 
disrelish  2,  TR.  :  disapprovare,  non  ap- 
provare,  guastare. 

disrep-utable,  ADJ, :  vergpgnoso.  -uta- 
tion,  s. :  disonore,  discredito ;  disgrazia, 
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f.  -iite,  s. :  cattiva  riputazione,/.,  discre- 
dito,  m. :  bring  into  — ,  mettere  in  discre- 
dito. 

disrespect  i,  s. :  mancanza  di  rispetto, 
irriverenza,  /.:  hold  in  — ,  sprezzare,  ri- 
spettare  poco.  disrespect  2,  TR.  :  di- 
sprezzare ;  insult  are.  -ful,  ADJ. :  irrive- 
rente ;  incivile.  -fully,  ADV.  :  senza  ri 
spetto.  -fulness,  S. :  mancanza  di  ri 
spetto,  /. 

disrobe,  TR.  :  svestire  ;  spogliare. 

disriip-t,  TR.  :  dirompere.  -tic>n,  s. : 
dironipimento,  m.,  rottura ;  crepatura,  /. 
-ture  =  -tion. 

dis-satisf action,  s.:  scontento,  malcon- 
tento;  disgusto,  dispiacere,  m.  -satis- 
factgry,  ADJ.:  spiacevole;  molesto.  -sat 
isfied,  ADJ.  :  malcontento,  scontento ; 
disgustato.  -satisfy,  TR. :  scontentare ; 
dispiacere. 

dissec-t,  TR.  :  notomizzare.  -tion,  s. : 
dissezione;  analisi;  notomia,/.  -tor,  s. : 
dissettore ;  anatomista,  notomista,  m. 

disse/z-e,  TR. :  (leg.)  dispossessare.  -in, 
s. :  (leg.}  spogliamento  do'  beni,  disposses- 
sato,  m. 

dissexn-blan-ee,  s. :  dissomiglianza,  /. 
-ble,  TR.  :  dissimulare,  siinulare ;  fingere ; 
palliare,  coprire;  INTR.  :  fare  1'ipocrita. 
-bier,  s. :  dissimulatore ;  ipocrita,  m. 
-"blin</,  ADJ.  :  dissimulate,  finto,  artificio- 
so ;  s. :  dissimulazione,  finzione,  /.  -blingr- 
ly,  ADV.:  dissimulatamente,  artificiosa- 
mente. 

dissem-inate,  TR.:  disseminare ;  spar- 
gere;  propagare.  -ination,  S. :  disse- 
minazione,  /.  -inator,  s. :  dissemina- 
tore ;  propagatore,  m. 

dissen-sion,  s. :  dissensione ;  discordia, 
/.  -sious,  ADJ.:  litigioso,  contenzioso. 
-ti,  S. :  sentimento  contrario,  m.,  opinione 
contraria,/.  -t 2,  INTR.:  dissentire,  diffe- 
rire ;  discordare.  -tane,ous,  ADJ. :  di- 
scordante,  differente;  contrario.  -ter, 
s. :  nonconf ormista  ;  discordante,  m. 
-tient,  ADJ.  :  discordante. 

dissertation,  S. :  dissertazione,  /.  ,*  di- 
soorso,  m. 

disser-ve,  TR.  :  disservire,  pregiudicare, 
nuocere.  -vi-ce,  s. :  disservigio;  torto, 
danno,  m.  -vi-eeable,  ADJ.  :  pregiudi- 
ziale, nocevole.  -vleeableness,  s.:  pre- 
giudizio,  nocimento ;  danno,  m. 

dissettlef,  TR. :  disordinare,  sregolare ; 
scomporre. 

dissever,  TR. :  sceverare ;  separare. 
-an-ee,  s. :  separazione,  /. 

dissiden«ee,  s. :  dissensione,  discordia,/. 
-t,  S. :  dissidente,  m. 

dissim-ilar,  ADJ. :  dissimile  ;  diverse. 
-ilarity,  -ilit-gde,  3. :  dissomiglianza, 
differenza;  disparita, /.  -ulate,  INTR.: 


distilling 

dissimulare.    -lation,  s. :  dissimulazione ; 
finzione,  /. 

dissi-pable,  ADJ. :  dissipabile ;  consume 
bile,  -pate,  TR.  :  dissipare ;  distruggere  „ 
consumare ;  traviar  (la  mente).  -pated, 
ADJ.  :  dissipato,  distrutto ;  consumato  ;  di 
sattento.  -pation,  S. :  dissipamento,  m. ; 
distruzione,/. 

disso-ciate,  TR.  :  disunire,  separare.  -cia- 
t^n,  S. :  disunione,/. 

dis-sqluble,  ADJ.  :  dissolubile.  -sqlute, 
ADJ.  :  dissolute,  scapestrato,  licenzioso. 
-sQlutely,  ADV.:  dissolutamente.  -SQ- 
luteness,  S.:  dissolutezza ;  licenza,  sfre- 
natezza,  /.  -solution,  s. :  dissoluzione ; 
liquef azione ;  licenza,/.  -solvable,  ADJ.; 
dissolubile.  -solve,  TR.:  dissolvere,  fon- 
dere ;  disf are,  disunire ;  INTR.  :  discio- 
gliersi;  dissiparsi,  separarsi.  -solvent, 
ADJ.:  dissolvente;  dissolutivo.  -solver, 
s. :  dissolvente,  dissolutivo,  m. 

dissgnan-ee,  s. :  dissonanza,  discordanza, 

/.  -t,  ADJ.:  dissonante;  dissimile, differente. 

dissua-de,  TR. :  dissuadere  ;  sconsigliare. 
-der,  s. :  che  dissuade,  -sion,  s. :  dis- 
suasione,  /.  -sive,  ADJ.  :  dissuasivo,  dis- 
suadente ;  S. :  argomento  deortatorio,  m. 

dis-syllabic,  ADJ.:  dissillabo.  -syl 
lable,  S. :  dissillabo,  m. 

distaff,  s. :  canocchia,  rocca,/. 

distain,  TR. :  macchiare ;  lordare. 

dis-tan-eei,  s. :  distanza, /.,  intervallo; 
decoro ;  rispetto,  m. :  at  a  (in  the)  — ,  in 
lontananza ;  at  a  great  — ,  in  gran  distan 
za  ;  out  of  — ,  a  perdita  di  vista ;  keep 
one's  — ,  portar  rispetto ;  keep  one  at  a  — , 
guardar  il  suo  decoro.  -tance2,  TR.:  di- 
scostarej  lasciare  indietro.  -tant,  ADJ.: 
distante,  discosto:  be  — ,  distare;  six  miles 
— ,  distante  sei  miglia. 

distaste  i,  S. :  disgusto;  dispiacere;  te- 
dio,  m.;  take  a  —  /or,  aver  a  fastidio, 
f astidire.  distaste  2,  TR.  :  dispiacere ; 
fastidire ;  avere  in  fastidio.  -ful,  ADJ. : 
fastidioso,  tedioso;  ingrato;  offensive. 
-fulness,  s. :  disgusto,  m.,  awersione,/. 

distemper  i,  s. :  malattia,/.,  morbo;  di- 
sordine,  imbroglio,  m.  distemper  2, 
TR.  :  disordinare ;  disturbare.  -ate,  ADJ. : 
immoderate,  eccessivo.  -ature,  s. :  in- 
temperatura ;  indisposizione,  /.  -ed,  ADJ.  : 
indisposto,  ammalato. 

disten-d,  TR.: stendere;  allargare.  -siou, 
s. :  distendimento,  m.,  estensione,  /  -t, 
S. :  distesa;  estensione;  ampiezza,/. 

distic/t ,  s. :  distico,  m. 

distil,  TR.  :  stillare,  distillare,  gocciolare. 
-lable,  ADJ. :  che  si  pud  distillare.  -la 
tion,  s. :  distillazione,/.  -latgry,  ADJ.: 
distillatorio.  -ler,  s. :  distillatore,  m. 
-lingr,  ADJ.:  distillante;  s.:  distilla- 
mento,  m.,  distillazione,/. 


distinct 

distinc~t,  ADJ. :  distinto,  chiaro ;  sepa 
rate  ;  dissimile,  differente.  -tipn,  s. : 
distinzione;  differenza,  diversita,/.:  make 
a  —  between,  fare  una  distinzione  (diffe 
renza)  f ra ;  persons  of  — ,  persone  distin- 
te,  nomini  insigni;  donne  di  condizione. 
-tive,  ADJ.  :  distintivo.  -tively,  ADV.  : 
in  modo  distintivo,  per  distinzione.  -ly, 
ADV.:  distintamente ;  chiaramente.  -ness, 
S. :  ehiarezza,  lucidezza,/. 

distinguish,  TR.  :  distinguere;  separa- 
re ;  notare :  —  one's  self,  distinguersi,  se- 
gnalarsi.  -able,  ADJ.  :  che  si  pud  distin 
guere.  -a  Bleu  ess,  s.:  differenza,  /. 
-ed,  ADJ.  :  distinto,  eminente,  insigne ; 
elegante,  -er,  s. :  distinguitore,  osserva- 
tore  giudizioso,  m.  -ingly,  ADV.  :  con 
distinzione,  onorevolmente.  -meat,  s. : 
distinzione ;  osservazione,  /. ;  giudizio,  m. 

distor-t,  TR.  :  contorcere ;  rivolgere ;  stra- 
lunare.  -tion,  s. :  contorsione,  /.,  stor- 
cimento,  m. 

distrac-t,  IRR. ;  TR.  :  distrarre ;  sepa- 
rare ;  impazzire ;  molestare :  —  the  mind 
from,  svagare  la  mente  da.  -ted,  ADJ.  : 
distratto,  diviso ;  forsennatp,  pazzo :  run 
— ,  smaniare,  infuriare ;  drive  one  — ,  far 
impazzire  uno;  become  — ,  distrarsi,  sva- 
garsi,  smanire,  impazzire.  -tedly,  ADV.: 
forsennatamente.  -tedness,  S.:  smania, 
/.  -t^n,  s. :  distrazione;  angoscia,/. 

distrain,  TR.  :  staggire;  sequestrare, 
confiscare.  -er,  s. :  staggitore,  m.  -t, 
S. :  staggimento,  sequestramento,  seque- 
stro,  m. 

distr£»f  #7rfc  =  distracted. 

distress  i,  s. :  staggina;  calamita,  mise- 
ria,  estremita,/.:  pecuniary — ,  scarsezza 
del  numerario,  angustia ;  —  of  mind,  af- 
fanno,  afflizione.  distress  2,  TR.  :  stag 
gire  ;  angustiare,  tribolare,  yessare.  -ed, 
ADJ.:  misero,  affannato,  tribplato;  biso- 
gnoso.  -edness,  s. :  calamita,  miseria, 
/.  -ful,  ADJ.  :  affannoso,  misero.  -fully, 
ADV.:  miseramente. 

distrih-ute,  TR.  :  distribuire,  dividere : 
distributing  regulator,  timone,  regola- 
tore,  m.  -utgr,  s. :  distributor,  m. 
-utCon,  S. :  distribuzione,  /.  -utive, 
ADJ.:  distributive,  -ntively,  ADV.:  di- 
stributivamente. 

district,  s. :  distretto,  m.;  regione ;  giu- 
risdizione,/. 

distrust  i,  s. :  sfidanza, /.;  sospetto,  m. 
distrust 2,  TR.  :  diffidare  di;  non  fidarsi 
di,  sospettare :  they  —  me,  diffidano  di  mi. 
-ful,  ADJ.  :  diffidente  ;  sospettoso.  -ful 
ly,  ADV.:  sospettosamente.  -fulness, 
s.:  diffidenza, /. ;  sospetto,  m.  -less, 
ADJ.  :  senza  diffidenza. 

disturb,  TR.:  disturbare;  inquietare; 
impedire,  molestare;  dispiacere:  /  am 
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sorry  to  —  you,  mi  rincresce  d*  incomo- 
darvi.  -an-ce,  s. :  disturbanza;  confu- 
sione;  alterazione, /. ;  tumulto,  m.:  make 
a  — ,  produrre  disordine  (scompiglio).  -er, 
s. :  pertnrbatore,  sturbatore,  m. 

disturnf,  TR.  :  mandar  via,  scacciare. 

disu-nion,  s. :  disunione ;  dissensione  ; 
controversia,  /.  -nlte,  TR. :  disunire, 
disgiungere  j  separare ;  INTR.  :  disunirsi, 
disgiungersi ;  separarsi.  -nity ,  s. :  disu 
nione,  separazione,  m. 

disuse  i,  s. :  disuso,  m.;  disusanza,  /.: 
fall  into  — ,  cadere  in  disuetudine.  dis 
use  2,  INTR.  :  disusarsi,  lasciar  Fuso. 

dis'- validation,  s. :  dispregiamento,  di- 
spregio;  disonore,  m.  -value,  TR. :  di- 
sprezzare,  awilire. 

disvelopf,  TR. :  sviluppare,  scoprire. 

disvouchf,  TR. :  discreditare ;  contrad- 
dire,  opporsi. 

diswontf,  TR.  :  disawezzare. 

ditch  i,  s. :  fosso,  m.,  fossa,  /.  ditch 2, 
TR.  :  fare  un  fosso,  affossare.  -er,  S. : 
che  affossa ;  zappatore,  m. 

dithyranibic,  ADJ. :  ditirambico ;  s. : 
ditirambo,  m. 

dittany,  s. :  dittamo,  m. 

dittied,  ADJ. :  accoppiato  con  musica. 

ditto,,  s. :  medesimo,  sopradetto,  m. 

ditty,  s. :  canzone,/. 

diuretic,  ADJ.  :  (med.)  diuretico,  aperi 
tive. 

diurnal,  ADJ.  :  diurno,  giornale ;  S. : 
giornale,  m.  -ly,  ADV.:  ogni  giorno,  gior- 
nalmente. 

diuturnity ,  S. :  diuturnita,  /. 

divan,  s. :  divano,  m. 

divari-cate,  TR. :  dividere  in  due ;  INTR. : 
dividers!  in  due  parti,  -cation,  s. :  di- 
visione  in  due  parti,  /. 

div-e,  TR. :  tuff  are,  immergere ;  esplorare ; 
INTR. :  tuffarsi ;  penetrare.  -er ,  s. :  tuf- 
f atore ;  investigatore ;  marangone,  palom- 
baro,  m. 

diver-ge,  INTR.  :  divergere ;  essere  diver- 
gente. '  -gen-ce,  -gen-ey,  S. :  divergen- 
za,/.  -K®11*?  ADJ.":  divergente. 

di-vers,*ADJ.:  diverso;  diversi;  parecchi. 
-verse,  ADJ.:  diverso,  differente,  vario; 
ADV.:  diversamente.  -versely,  ADV.:  di- 
versamente,  differentemente,  variamente. 
-versification,  s.:  diversificazione ;  va- 
rieta,  /.  -versify,  TR. :  diversificare  ; 
differenziare,  variaFe.  -version,  s. :  di- 
versione, /. ;  passatempo,  m.,  ricreazione, 
/.  -versity,  s. :  diversita,  differenza,/. 

divert,  TR. :  divertire,  distornare ;  stor- 
nare,  distrarre;  INTR.:  far  diversione. 
-er,  s. :  alleggerimento,  m.  -in*;,  ADJ. : 
sollazzevole ;  ricreativo  ;  grato.  -iafir- 
ness,  S. :  divertimento,  trattenimento, 
m.  -is^t,  TR.:  ricreare,  sollazzare,  ralie- 
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grare.    -isementf,  s.:  divertimento ;  pia- 

cere, m.   -ive,  ADJ.:  ricreativo;  piacevole. 

divest,  TR.  :  divestire  ;  spogliare,  privare : 

—  one's  self,  svestirsi,  spogliarsi.    -nre, 
S.:  spogliamento,  m.;  rinunzia;  cessione,/. 

divl-dable,  ADJ. :  divisibile.  -de,  TR. : 
dividere,  spartire,  disunire ;  distribute ; 
INTR.:  dividersi;  disunirsi,  separarsi. 
-dedly,  ADV.:  separatamente.  divi 
dend,  S. :  (arith.y  dividendo ;  (com.)  divi 
dendo,  usufrutto,  interesse,  m.  -der,  s. : 
dividitore,  distributor,  m. 

div-ination,  s.:  divinazione, /.,  indovina- 
mento,  m.  div-inator,  s. :  divinatore, 
m.  -inatory,  ADJ.  :  divinatorio.  -mei, 
ADJ.  :  divino ;  eccelente  ;  S. :  ecclesiasti- 
co;  teologo,  m.  -ine2,  TR.  :  indovinare; 
presagire;  INTR.:  congetturare,  presen- 
tire.  -ine<2,  ADJ.  :  indovinato,  predetto. 
-Inely,  ADV.  :  divinamente ;  eccellente- 
mente.  -ineness,  S.:  divinita,/.  -Iner, 
S. :  divinatore,  indovino,  m.  -ingress, 
S. :  divinatrice,  indovina,  m. 

diving,  s. :  immersione,  /.  -"bell,  S. : 
campana  di  marangone,/. 

divinity,  s. :  divinita;  teologia, /.:  doc 
tor  of  — ,  dottore  in  teologia. 

div-isxbility,  S.:  divisibility /.  -isible, 
ADJ.:  divisibile;  partibile.  -isibleness 
=  divisibility,  -isipn,  s. :  divisione,/., 
spartimento,  m.;  scissipne,  scissura,  /. 
-isional,  ADJ.:  di  divisione,  divisiona- 
rio.  -isor,  s. :  divisore,  m. 

divorcee i,  s. :  divorzio,  m.;  separazione, 
/.  -ce2,  TR. :  far  divorzio;  ripudiare; 
separare.  --cement,  s. :  divorzio,  ripu- 
dio,  m.  --eer,  s.:  che  fa  divorzio.  -eiiu/, 
s. :  divorzio,  ripudio,  m. 

divnl-ge,  TR.:  divulgare,  pubblicare. 
-ger,  s. :  che  divulga,  divnlgatore,  m. 
-sion,  S. :  divellimento,  staccamento,  m. ; 
separazione,/. 

dizen,  TR.  :  adornare,  abbellire. 

dizzardf,  S. :  scioccone,  balordo,  m. 

diz-ziness,  S. :  vertigine,/.,  capogiro,  m. 
-zyi,  ADJ.  :  vertiginoso,  sventato.  -zy2, 
TR.  :  stordire. 

do  i,  IRR.  ;  TR.  :  fare ;  operare,  effettuare, 
finire;  cuocere;  cucinare;  INTR.:  stare, 
portarsi :  have  to  —  with,  aver  che  fare 
con ;  pray,  — ,  ve  ne  prego ;  how  —  you 
— ?  come  state?  come  sta?  that  won't  — , 
questo  non  basta ;  that  won't  —  for  me,  cio 
nonfaperme ;  — in  Rome  as  Rome — es,  vi- 
vi  in  Roma  alia  romana ;  —  a  business,  spe- 
dire,  fare  un  negozio ;  — good,  beneficare ; 
assistere ;  —  like  for  like,  render  la  pari- 
glia;  have  to  —  with  one,  aver  da  fare 
con  uno;  I  have  nothing  to  —  with  it, 
questo  non  mi  riguarda ;  —  again,  rif  are ; 

—  amiss,  far  male ;  —  away,  levare ;  — 
iff,  dif  are ;  levare  via ;  —  on,  porre ;  met- 
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tere ;  —  over,  —  up,  piegare ;  imballare. 
do  2,  s. :  fracasso,  strepito,  chiasso,  m. 

do-e-ible,  ADJ. :  docile ;  trattabile.  -ible- 
ness,  S. :  docilita;  trattabilita,  /.  -ile, 
ADJ.:  docile;  disciplinabile.  -ility,  S. : 
docilita,/. 

dock  i,  S.:  darsena,/.,  bacino,  cantiere,  m. 
dock  2,  s. :  coda  troncata,/.;  lapazio,  m. 
docks,  TR.:  scodare.  dock4,  TR.  :  sco- 
lare,  racconciare.  docks,  TR. :  rimpal- 
mare  (un  vascello).  -eti,  s, :  direzione, 
cedola,  /.;  estratto,  sommario,  m.  -et2, 
TR. :  notare,  segnare.  -yard,  s. :  can 
tiere,  m. 

doctor  i,  s. :  dottore;  medico,  m.:  poor 
— ,  dottoraccio,  dottorello,  dottoricchio, 
m.:  —  of  divinity,  dottore  di  teologia; 
take  the  degrees  of  — ,  prender  la  laurea. 
doctors,  TR.  :  medicare,  dare  medicine. 
-al,  ADJ.  :  dottorale,  di  dottore.  -ally, 
ADV.  :  in  modo  dottorale,  da  dottore. 
-ate,  TR.  :  dottorare.  -ess,  s. :  dotto- 
ressa,/.  -ship,  s.:  dottorato,  m.,  dignita 
del  dottore,/. 

doc-trinal,  ADJ.:  dottrinale,  istruttivo. 
-trinally,  ADV. :  dottrinalmente,  positi- 
vamente.  -trine,  s. :  dottrina,  scienza ; 
istmzione,/. 

document  i,  s. :  documento;  precetto, 
m.  document 2 ,  -ize,  TR.:  provarecon 
document! ;  insegnare,  istruire. 

dodder,  s. :  (bot.)  epitimo,  m. 

dodecagon,  s. :  dodecagono,  m. 

dod-ge,  INTR.:  acquattarsi;  appiattarsi, 
sfuggire,  schivare;  operare  con  astuzia: 
—  a,  blow,  schivare  un  colpo ;  —  a  person, 
pedinare  (or  codiare)  uno.  -ger,  s.:  intri 
gante,  m.  -gery,  S.:  cavillazione,/. 

doe,  s. :  daina,  capriola,/. 

doer,  s.:  facitore,  fattore,  m. 

doff,  TR.  :  svestire,  spogliare ;  differire,  ri- 
tardare. 

dog  i,  s. :  cane;  (astr.)  sirio,  m.:  biff  — , 
cagnone,  cane  grosso ;  little  — ,  cagnetto ; 
nice  little  — ,  cagnolino;  be  treated  like 
a  — ,  esser  trattato  da  cane,  dog  2,  TR.  : 
codiare ;  spiare.  -berry,  s. :  corniuola, 
/.  -brier,  s. :  rosa  canina,  rosa  salva- 
tica,/.  -cheap,  ADJ.  :  a  buon  mercato, 
a  vil  prezzo.  -days,  S.  PL.  :  canicola,/., 
giorni  canicolari,  m.  pi. 

doge,  s. :  doge,  m. 

dog-fish,  s. :  cane  di  mare,  m.  (pesce). 
-ged,  ADJ.  :  cagnesco ;  arcigno,  burbero, 
aspro.  -gedly,  ADV.  :  d'  un'  aria  arci- 
gna.  -gedness,  s. :  umore  arcigno,  ghi- 
ribizzo,  capriccio,  m. 

dogger,  s. :  bastimento  olandese,  m. 

doggerel,  s. :  cattiva  poesia,  /. ;  cattivi 
versi,  m.  pi. 

dog-gish,,  ADJ.:  cagnesco;  brutale* 
-grass,  S.:  gramigna,/. 


doggrel 

doggrel  =  doggerel. 

•dog-Hearted,  ADJ.  :  cmdele,  inumano. 
-kennel,  s. :  canile,  m.  -louse,  S. : 
zecca,  /. 

dog-ma,  s. :  dogma,  domma,  m.  matic- 
(al),  ADJ.  :  dogmatico.  -matically, 
ADV.:  in  maniera  dogmatica.  -matical- 
ness,  s. :  stile  dogmatico,  m.  -matist, 
s. :  che  dogmatizza.  -matize,  TE.  :  dog- 
matizzare ;  insegnare. 

dog-sleep,  S. :  sonno  finto,  m.  -meat, 
S. :  cibo  da  cani,  m.;  cosa  vile,/,  -star, 
S. :  canicola, /. ;  sirio,  m.  -tooth.,  s. : 
gramigna,  /.  -trick,  s. :  furberia,  /. 
-trot,  S. :  trotto  di  cane,  m.  --wreary, 
ADJ.;  stracco  come  un  cane,  stanchis- 
simo. 

doily,  S.:  tovaglietta  piccolaf ;  salvietta,/. 

dSin<;,  PART.:  facendo;  s. :  fatto,  m., 
azione,/.;  PL.:  fatti,  evento,  m.  pi.;  it  is 
a — ,  si  sta  facendo;  what  are  you  — ? 
che  fate?  keep  one  — ,  dar  dell'impiego 
ad  alcuno. 

doit,  s. :  bezzo,  quattrino,  m. 

dole i,  s.:  distribuzione ;  porzione;  elemo- 
sina,/.;  affanno,  m.  dole  2,  TR.  :  distri- 
buire;  dare:  —  out,  spartire,  scompar- 
tire.  -ful,  ADJ.  :  tristo,  doloroso,  mesto, 
lugubre.  -fully,  ADV. :  tristamente,  la- 
menteyolmente,  dolentemente.  -fulness, 
s. :  tristezza;  doglia,  afflizione,/.;  dolore, 
m.  -some,  ADJ.:  doglioso,  affannoso, 
-someness,  s. :  malinconia,  tristezza,  tri- 
stizia,/. 

doll,  s. :  bambola,  /.,  f antoccio ;  bamboc- 
cio,  m. 

dollar,  S.:  dollaro  (in  Am.freq.  scudo),  m. 

dolorif-erous,  -ic,  ADJ. :  dolorifico,  cite 
reca  dolore. 

dolor,  s. :  dolore,  m.;  afflizione,/.  -ous, 
ADJ.:  doloroso;  tristo,  lugubre.  -ous- 
ness,  s. :  dolore,  m.,  doglia,/. 

dolphin,  s. :  delfino,  m, 

dolt,  S. :  minchione,  balordo,  m.  -ish, 
ADJ. :  sciocco,  stupido.  -ishly,  ADV. : 
scioccamente,  stupidamente.  -iskness, 
S. :  scempitaggine,  stupidita,/. 

domain,  s. :  dominio,  m. ;  sovranita ;  pos- 
sessione,/. 

dome,  s. :  cupola,  volta,/.,  duomo,  m. 

dQmes-tic,  S. :  domestico;  servo,  m. 
-tic(al),  ADJ.  :  domestico,  dimestico,  fa- 
miliare,  dimesticare.  -ticate,  TE.  :  do- 
mesticare,  dimesticare. 

dom-i-eile,  s. :  domicilio ;  albergo,  m. 
-i-eiliary,  ADJ.:  domiciliario. 

dom-inant,  ADJ.:  dominante.  -inate, 
TE.  :  dominare,  prevalere.  -ination,  s.: 
dominio,  imperio,  m.,  signoria,  /.  -ma- 
tor,  s.:  dominatore,  m.  -ineer,  TE.:  do 
minare;  signoreggiare.  -ineeringr,  ADJ.: 
dominante ;  imperioso,  insolente,  altiero. 
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dominical,  ADJ.:  dominicale,  del  Signore. 

Dominican,  s. :  domenicano,  m. 

dominion,  s. :  dominio ;  territorio,  m. ; 
giurisdizione,/. 

don  i,  s. :  don,  signore,  m.  don  2,  TR.  : 
metter  su. 

donary,  s. :  offerta,  obblazione,/. 

don-ation,  s. :  donazione,  /.,  dono,  dona- 
mento,  m.  don-ative,  s. :  dono,  pre- 
sente,  m. 

done,  ADJ.:  fatto;  conchiuso;  cotto: — / 
fatto!  accettato!  vadal 

dp-nee,  S. :  (leg.)  donatario,  m.  do-no r, 
S. :  donatore,  m. 

doodle,  s. :  scioperone,  ozioso,  sfaccen- 
dato,  m. 

doom  i,  s. :  sentenza;  condannazione, /. 
doom  2,  TE.  :  sentenziare;  condannare. 
-ful,  ADJ.:  funesto.  -sday,  s.:  giudizio 
universale,  m.  -sday-book,  S.:  cata- 
stro,  m. 

door,  S. :  porta;  entrata, /.;  uscio,  m.: 
back  — ,  porta  di  dietro;  carriage  — , 
sportello,  m.;  —  posts,  imposte,  /.  pi.; 
next  — ,  la  prima  porta,  la  casa  atti- 
gua;  folding  — ,  porta  a  due  imposte,/.; 
within  — ,  in  casa;  out — s,  fuor  di  casa; 
keep  within  — s,  non  uscire,  rimanere  in 
casa ;  knock  at  the  — ,  picchiare  alia  por 
ta;  turn  out  of — s,  scacciar  fuor  di  casa, 
mettere  alia  porta.  -bar,  s. :  sbarra  di 
porta,/.  -case,  s. :  impostatura  di  por 
ta, /.  -handle,  s. :  manubrio  delFu- 
scio,  m.  -keeper,  s. :  portinaio ;  car- 
ceriere,  m.  -knob,  s.:  bottone  dell'u- 
scio,  m.  -post,  s. :  imposta  della  porta, 
/.  -way,  S. :  usciale,  m. 

Doric,  ADJ.  :  dorico. 

ddr-mant,  ADJ.:  dormiente;  segreto. 
-mer-window,  s. :  spiraglio,  abbaino, 
m.  -mitcjry,  s. :  dormitorio,  m.  -mouse, 
S. :  ghiro,  m. 

dorpt,  S. :  villagio,  m. 

dorr,  s.:  pecchione;  calabrone,  m. 

dor-sel,  -ser,  s. :  cesta,  paniera,/ 

dose  i,  S.:  dosa,  dose;  presa, /.  dose  2, 
TE.  :  (med.)  dosare. 

dossil,  s.:  (surg.)  piumacciuolo,  m. 

dot  i,  s.:  punto,  m.  dot  2,  INTE.:  pun- 
tare  ;  porre  i  punti. 

dotage,  s.:  perdita  d' intelletto ;  imbecil- 
lita,  /. ;  vaneggiamento,  m. 

dotal,  ADJ.:  dotale,  di  dote. 

dotard,  s.:  vecchio  rimbambito,  m.  -ly, 
ADV.:  imbecille. 

dQtati^n,  s.:  dotazione,/. 

do-te,  INTE.:  vaneggiare,  bamboleggiare, 
amare  sovercbiamente :  —  upon,  essere 
inamoratissimo  di,  amare  perdutamente. 
-ter,  s.:  che  ama  soverchiamente.  -tingr- 
ly,  ADV.  :  con  soverchio  amore,  appas- 
sionatamente.  -tish,  ADJ.:  imbecille. 
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dottard,  s.:  albero  nano,  m. 

douh-lei,  ADJ.:  doppio;  simulate;  S.: 
doppio  ;  artificio  ;  inganno,  m. :  see  things 
— ,  vedere  gli  oggetti  raddoppiati.  -Ie2, 
TR.:  doppiare,  raddoppiare;  dissimulare ; 
piegare;  (nav,)  trapassare.  -le-har- 
relled,  ADJ.  :  a  due  canne.  -le-hut- 
toned,  ADJ. :  a  due  ordini  di  bottom. 
-le-chin,  s. :  doppio  mento,  m.  -le- 
dealer,  s. :  furfante,  furbo,  m.  -le- 
dealing,  s. :  furberia,  truff eria, /. ;  in 
ganno,  m.  -le-dye,  TR.:  tingere  ingrana. 
-le-edged,  ADJ.  :  a  due  tagli.  -le- 
handed,  ADJ.:  ambidestro,  ingannatore. 
-le-headed,  ADJ.  :  a  due  teste.  -le- 
lock,  TR.:  serrare  a  doppia  chiave.  -le- 
meaning,  s.:  ambiguita,  /.  -le- 
minded,  ADJ.:  falso,  furbo.  -leness, 
s.:  doppiezza,/. ;  raddoppiamento, m.  -ler , 
s. :  che  raddoppia ;  filatore,  m.  -let,  s. 
giubbone ;  paio,  m.  -le-tongued,  ADJ. 
furbo,  ingannoso,  insidioso.  -lingr,  s. 
raddoppiamento ;  artificio,  m.  -15on,  s. 
dobblone,  doppione,  m.  (moneta).  -ly, 
ADV.  :  doppiamente,  a  doppio. 

doubt  i,  s.:  dubbio,  ra.,  incertezza;  diffi- 
coita,  /.:  without  — ,  senza  dubbio;  I 
have  no  —  about  it,  non  ne  dubi- 
to.  douht2,  TR.:  sospettare;  esitare; 
INTR.:  dubitare,  stare  (essere,  trovarsi)  in 
dubbio :  I  —  it,  ne  dubito ;  I  —  whether, 
dubito  se.  -er,  s. :  che  dubita.  -fal, 
ADJ.:  dubbioso,  incerto;  dubbio:  man  of 

—  character,  uomo  dubbio  (sospetto) ;  of 

—  virtue,  di  dubbia  virtu,    -fully,  ADV.: 
dubbiosamente.      -fulness,    s.:    dubbio, 
m.;  incertezza  ;  ambiguita,/.      -in01y, 
ADV.:  dubbiosamente,  in  modo  dubbioso. 
-less,   ADJ.:   indubitabile,  sicuro,  certo; 
ADV.:  indubitabilmente,  senza  dubbio,  si- 
curamente,  certamente. 

dSu-eets,  s.  PL.  :  testicoli  di  cervo,  m.  pi. 

dough,,  s.:  pasta,  /.  -"baked,  ADJ.: 
mezzo  cotto. 

dou0foty,  ADJ.:  valoroso,  coraggioso. 

doug/i-y,  ADJ.:  pastoso. 

douse,  TR.:  immergere  al?  improwiso ; 
INTR.:  cascare  nelF  acqua  improwisa- 
mente. 

doutf,  TR. :  estinguere.  -er,  s. :  spegni- 
toio,  m. 

d6ve,  s.:  colomba,  /.  -cot,  -house, 
s.:  colombaia,  /.  -like,  ADJ.:  simile  ad 
una  colomba.  -taili,  s.:  (join.)  coda  di 
rondine  ;  incastratura, /.  -tail 2,  TR.: 
incastrare,  intagliare.  -tailed,  ADJ.: 
incastrato. 

dowager,  s.:  vedova,/. 

dowdy,  s.:  donnaccia,/. 

dower,  s.:  dote,  dota,  pensione,/.  -ed, 
ADJ.:  dotato.  -less,  ADJ.:  senza  dote, 
non  dotato ;  povero.  -y  ~  dower. 


drag-net 

dowlas,  S.  :  sorta  di  tela  grossolana,  /. 

down  i  ,  s.  :  penna  matta  ;  lanugine,  /. 
down  2,  PREP.,  ADV.:  giu;  a  basso,  ab- 
basso  ;  a  secondo  :  —  the  stream,  a  se- 
conda  la  corrente;  up  and  —  ,  su  e  giu; 
qua  e  la  ;  upside  —  ,  spssopra  ;  farther  —  , 
piu  abbasso;  —  stairs,  abbasso;  bring 

—  ,  portar  giu,  calare;  fall  —  ,  cascare; 
lie  —  ,  giacere  ;  coricarsi,  sdraiarsi  ;  look 

—  ,  abbassare  gli  occhi;  pay  money  —  , 
pagar  danari  contanti;  set  —  ,  adagiare; 
mettere  in  iscritto,  registrar^  ;  sit  —  ,  se- 
dersi  ;  turn  upside  —  •,  rovesciare,  mettere 
a  rovescio.     down  3,  TR.  :  abbattere,  so- 
verchiare,  vincere.    -cast,  -ADJ.  :   abbat- 
tuto;  dimesso;  modesto:   with  —  eyes, 
cogli  occhi  bassi.     -fall,  s.  :  trabocca- 
mento,  m.  ;  rovina,/.    -fallen,  ADJ.:  ro- 
vinato.    -hearted,  ADJ.:  abbattuto,  sco- 
raggiato.    -Mil,  s.:  discesa,/.;  declivio, 
m.     -looked,  ADJ.:  tristo,  malinconoso. 
-right,   ADJ.:    evidente;  franco;    ADV.: 
giu  a  piombo.     -Tightness,  s.:  franchi- 
gia;  sincerita,  /.      -sitting,  s.:  riposo, 
m.;  quiete,  /.      -ward,   ADJ.:  declive; 
abbattuto,  dimesso,  afflitto.     -ward(s), 
ADV.:  giu,  abbasso. 

downy,  ADJ.:  lanuginoso;  molle. 

dow-re.,  -ry,  S.:  dote,  dota,/. 

dowse  i,  s.:  schiaffo,  m.  dowse  2,  TR.: 
schiaffeggiare. 

doxy,  s.:  donna  di  mala  vita,/. 

doze,  TR.  :  addormentare  ;  rendere  stupido  ; 
INTR.:  essere  sonnoglioso. 

dozen,  s.:  dozzina,/.  ;  by  —  s,  a  dozzine. 

do-ziness,  s.:  sonnolenza,  /.  ;  addormen- 
tamento,  m.  -zy,  ADJ.:  sonnoglioso,  ad- 
dormentato. 

drac/Mn,  s.:  dramma,/. 

draft7,  s.:  feccia,  /.;  beverone,  m.  -y, 
ADJ.:  feccioso;  sudicio. 

draft,  s.:  tratto,  m.,  strappata;  corrente 
d'  aria,  /.  ;  tiro  d'  acqua  (di  una  nave)  ; 
piano  (d'  un  edifizio),  m.,  pianta,  /.  ;  ab- 
bozo,  schizzo,  disegno  ;  prima  copia  (d'uno 
scritto),  stracciafoglio,  m.;  tratta,  cam- 
biale,  /.,  mandate  ;  (mil.)  straccamento, 
m.,  leva,/.:  I  enclose  you  my  —  for  100 
frs.,  vi  acchiudo  la  mia  tratta  per  100 
fr.  ;  play  at  —  s,  guiocare  alle  tavole  (alle 
dame)  ;  at  a  —  ,  ad  un  sorso.  -hoard, 
s.:  tavoliere,  scacchiere,  m.  -horse,  s.: 
cavallo  da  tiro,  m. 

drag  i,  s.:  uncino;  gancio  ;  tramaglio,  m. 
drag  2,  (IN)TR.:  tirare  per  forza;  stra- 
scinare:  —  in  (out),  strascinare  dentro 
(fuori).  -chain,  s.  :  catena  da  ferma- 


draggle,    TR.  :    infangare,    imbrattare; 

INTR.:    infangarsi,  imbrattarsi.      -tail, 

S.  :  zitella  sporca,/. 
drag-net,  s.  :  tramaglio.  m. 


dragoman 

dragoman,  s.:  dragomanno,  m. 

dragon,  s.:  dragone,  m.  -et,  s.:  dra- 
goncello,  m.  -fly,  s.:  libellula,/.  -ish, 
ADJ.  :  dragonif  orme.  -like,  ADJ.  :  furio- 
so,  feroce.  -s-blood,  s.:  sangue  di 
dragone,  m. 

dragoon,  r,  s.:  dragone,  m.  dragoon 2, 
TR.:  saccheggiare ;  sottomettere. 

drain i,  s.:  fogna, /.,  condotto  sottera- 
neo,  m.  drain2,  TR.:  seccare;  fognare. 
-able,  ADJ.:  che  si  pu6  seccare.  -er, 
S.:  sgocciolatoio,  m. 

drake,  s.:  anitra,/.;  cannoncino,  m. 

dram  i,  s.:  dramma,/.;  sorso  (di  qualche 
liquore),  m.  dram  2,  INTR.:  bere  liquori 
distillati. 

dra-ma,  s.:  dramma,  m.  -matic(al), 
ADJ.:  drammatico.  -matically,  ADV.: 
a  modo  di  dramma.  -matist,  s.:  autore 
drammatico,  m. 

dram-drinker,  s.:  bevitore  di  liquori 
distillati,  m. 

draper,  s.:  mercante  di  panni;  pannaiuo- 
lo,  m.:  linen  — ,  mercante  di  tele,  m. 
-y,  S.:  drapperia;  manifattura  di  panni,/. 

drastic,  ADJ.:  drastico,  vigoroso. 

draugh  dr&f,  s.:  feccia,/.;  beverone,  m. 

draught  draft  (cf. draft), s.:  sorso;  pia 
no;  disegno,  m.;  copia;  tratta, /.;  tiro 
(d'acqua);  biglietto;  sommario,  m.:  at 
one  — ,  ad  un  sorso ;  —  of  horses,  tirella, 

/.;  tiramento,  m.;  —  of  soldiers,  distac- 
camento,  m.;  ship  of  small  — ,  nave  die 
pesca  poco.  -board,  s.:  tavoliere ;  scac- 
chiere,  m.  -horse,  s.:  cavallo  da  tiro, 
m.  -house,  s. :  cloaca,/,  -ox,  s.: 
bove  da  tiro,  m.  -s,  s.  PL.:  giuoco  delle 
tavole,  o  delle  dame :  play  at  — ,  giuocare 
alle  tavole,  o  alle  dame,  -s'ntan,  s. : 
disegnatore ;  copista,  m. 

dr&io,  IRR.  ;  TR.  :  tirare,  trarre,  trainare ; 
attrarre,  allettare;  disegnare;  strasci 
nare,  dedurre;  INTR.:  accorciarsi,  ristrin- 
gersi ;  ritirarsi :  —  blood,  salassare ;  — 
breath,  respirare ;  —  lots,  tirar  a  sorte ; 

—  to  a  head,  far  capo ;  —  out  a  party, 
fare  un  distaccamento ;  —  a  picture,  fare 
un  ritratto ;  —  a  pond,  pescare  un  vivaio ; 

—  out  a  tooth,  cavar  un  dente ;  —  again, 
disegnare  di  nuovo;  ritirare;  —  along, 
strascinare;  —  aside,  menar  a  banda; 

—  asunder,  separare ;  dividere ;  —  away, 
pprtare  via ;  stornare ;  —  back,  tirarsi  in- 
dietro ;  —  forth,  cavare  fuori ;  —  for 
ward,  avanzare ;  —  in,  allettare ;  indurre ; 

—  nigh,  awicinarsi,  avanzare;  —  off,  stor 
nare  ;  estrarre ;  —  on,  stringers! ;  awici 
narsi  ;  time  — s  on,  il  tempo  si  awicina ; 

—  out,  slungare;  stendere;  sviluppare; 

—  over,  stillare;   indurre;  —  together, 
raunarsi;    —   up,   tirare  su;    ordinare. 
-"back,  S.:  sconto,  m.;  ritirata,/.;  detri- 


dress 
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mento,  pregiudizio,  svantaggio,  m.  -bar, 
S. :  (rail.)  sbarra  di  congiungitura,  /, 
-beam,  s. :  argano,  m.  -bridge,  s. : 
ponte  levatoio,  m.  -er,  s. :  tiratore ;  di 
segnatore;  tiratoio,  m.  -ers,  s.  PL.:  sot- 
tocalzoni,  m.  pi. ;  mutande,  /.  pi. :  a  pair 
of  — ,  un  paio  di  mutande.  -imgr,  s.:  de- 
lineamento,  disegno,  m.  -in^-board, 
S,:  tavola  da  disegnare,/.  -iw/ -master, 
S.:  maestro  di  disegno,  m.  -in^-paper, 
S.:  carta  da  disegnare,  /.  -ingr-room, 
s.:  salotto,  salone,  m,;  anticamera;  as- 
semblea,/. 

drai^l  i,  s. :  vpce  languida,  /.  dra-wl2, 
INTR.  :  strascinare  (le  parole) :  —  out, 
proferire  collo  strascico. 

drait'-latch,  s.:  saliscendo,  m.  -n,  ADJ.: 
tirato,  tratto ;  cavato:  —  battle,  s.:  bat- 
taglia  indecisa,  /. ;  —  sword,  s. :  spada 
nuda,/.  -\irell,  S. :  pozzo  profondo,  m. 

drat/-eart,  s. :  carro,  m. ;  slitta,  treg- 
gia,/.  -horse,  s.:  cavallo  da  traino,  m. 
-man,  s. :  carrettiere,  m. 

dread  i,  ADJ.:  terribile,  formidabile,  or- 
ribile;  s. :  spavento;  terrore,  m.,  paura, 

/.  dread 2,  IRR.;  TR. :  temere,  paven- 
tare.  ^  -er,  s.:  cne  teme.  -finl,  ADJ.: 
terribile,  spaventevole.  -fully,  ADV.: 
terribilmente,  spaventevolmente.  -ful 
ness,  s. :  orrore,  terrore,  spavento,  m. 
-less,  ADJ.:  intrepido;  forte,  -lessness, 
s. :  intrepidezza,/. 

dream  i ,  s. :  sogno,  m. ;  stravaganza,  /, 
dream 2,  IRR.;  TR. :  vedere  in  sogno; 
IRR.  :  sognare ;  immaginare ;  immaginarsL 
-er,  s. :  sognatore ;  pensieroso ;  infin- 
gardo,  m.  -ingr,  ADJ.  :  sognante ;  lento, 
-in#ly,  ADV.;  con  lentezza:  -less,  ADJ.: 
senza  sogni. 

drear,  ADJ.  :  terribile ;  tristo,  deserto. 
-ily,  ADV.:  orribilmente ;  tristamente. 
-iness,  s.:  orrore,  terrore,  m.  -y,  ADJ.: 
orribile,  lugubre ;  tristo,  penoso ;  deserto. 

dred-gei,  s.:  tramaglio,  m.  -ge2,  TR.: 
raceogliere  con  un  tramaglio;  insaleggiare. 
~g§*2,  S.:  pescatore  con  un  tramaglio,  m. 
-gin^r -machine,  s. :  cavafango,  m. 

dreg-gish,  -gy,  ADJ.  :  feccioso,  pieno  di 
feceia;  impuro.  -s,  s.  PL.:  feccia,/.,  se- 
dimento,  m. :  —  of  the  people,  feccia  del 
popolo;  canaglia. 

drench  i,  s.:  beveraggio,  m.  (medicina 
d' animale).  drench 2,  TR.:  abbeverare; 
bagnare ;  innaffiare,  umettare. 

dress  i,  s.:  abito,  vestimento;  addobba- 
meuto,  ornamento,  m. ;  cuffia,  /. :  full  — , 
abito  di  gran  gala,  dress  2,  TR.  :  ve- 
stire;  addobbare;  adornare;  acconciare; 
cucinare;  cuocere;  INTR.:  aggiustarsi; 
acconciarsi;  REPL.:  vertirsi:  — flax,  sco- 
tolare  il  lino ;  —  a  garden,  coltivare  un 
giardino;  —  the  hair,  acconciare  i  ca- 
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pelli ;  —  leather,  conciare  della  pelle ;  — 
a  ship,  pavesare  una  nave ;  —  a  tree,  di- 
bruscare,  rimondare;  —  a  vine,  potare 
Una  vigna ;  —  a  wound,  medicare  una  f  e- 
rita ;  right  — /a  destra  riga !  -ed,  ADJ.: 
vestito,  etc.,  cf.  dress:  well  — ,  ben  ve- 
stito;  ill  — ,  male  in  ornese.  -er,  S. : 
acconciatore ;  cuoco,  m.;  tavola  di  cu- 
cina,  /.  -ingr,  s. :  vestire ;  vestimento ; 
addobbamento ;  apparato ;  medicamento, 
m.;  fascia,/,  -ingr-case,  S.:  necessa- 
rio,  7i.  -ingF-clotb.,  s.i  mantellina ;  toe- 
letta,  /.  ~in0-gown,  S. :  veste  di  ca 
mera,  zimarra,  /.  -ingr-room,  s. :  ca 
mera  da  vestirsi,  /.  -ingr  -  table,  S. : 
toeletta,/. 

drib  i,  s. :  goccia,  stilla,  /.  drib  2,  TE.  : 
tagliare  via;  scemare.  -ble,  TR. :  stil- 
lare ;  INTR  :  cascare  gift,  gocciolare ;  fare 
bava. 

driblet,  s. :  piccol  debito,  m. 

drier,  s. :  (med.)  disseccativo,  m. 

drifti,  S. :  impulse ;  corso ;  oggetto;  ma- 
neggio,  m.:  — of  ice,  pezzo  di  ghiaccio, 
m.;  —  of  sand,  alzamento  di  rena  mobile, 
m.;  —  of  snow,  caduta  di  neve,  /.  pL, 
falde  di  neve,  drift  2,  TR.  :  spingere; 
cacciare;  accumulare;  INTR.:  accumu- 
larsi. 

drill  i,  S. :  succMello,  spillo;  babbuino; 
(mil.)  exercizio,  m.  drill 2,  TR.:  forare; 
disciplinare.  -bow,  s. :  archetto,  m. 

drink  i,  s. :  bevanda,  /.,  beveraggio,  m.: 
give  me  some  — ,  datemi  a  bere.  drink  2, 
IRR. ;  TR.:  bere,  bevere;  assorbire;  tra- 
cannare;  INTR.:  imbriacarsi,  inebriarsi: 

—  to,  far  brindisi ;  / —  your  health,  bevo 
alia  vostra  salute ;  —  coffee,  bere  il  caffe ; 

—  in,  imbevere ;  succiare ;  —  out,  vuo- 
tare  (a  forza  di  bere) ;  —  up,  bevere 
tutto.    -able,  ADJ.:  potabile.    -er,  S. : 
bevitore ;  beone,  m.    -ingr,  s. :  bere ;  be- 
vimento,  m.    -ingr-bont,  s. :  beveria,  /. 
-in0-oompanion,  s. :  compagno  in  be 
veria,  m.     -ingr-cTip,  s. :  tazza,  coppa, 
/.    -in<7 -glass,  s. :  bicchiere,  m.    -ingr- 
honse,  s. :  bettola, /.    -ing-song,  s. : 
canzone  gioviale, /.    -money,  s. :  man- 
cia,  /. ;  paraguanto,  TO. 

drip  i,  S. :  goccia,  gocciola, /.  drip  2, 
(IN)TR.  :  spruzzare,  gocciolare,  stillare. 
-pingr,  s. :  (il)  gocciolare,  (lo)  stillare; 
unto,  m.  -pin0-pan,  s. :  gMotta,  lec- 
carda,/. 

drivel,  IRR.;  TR.:  condurre,  guidare,  me- 
nare;  cacciare;  spingere,  impellere,  for- 
zare;  INTR.:  aver  in  mira,  tendere;  avan- 
zare:  —  a  carriage,  guidare  una  car- 
rozza;  —  a  nail,  ficcare  un  chiodo;  — 
stakes,  ficcare  pali;  —  off  time,  procra- 
stinare,  indugiare;  —  along,  proseguire, 
contmuare ;  —  away,  scacciare ;  —  back, 


drossy 

rispingere ;  ributtare ;  —  in,  into,  fare 
entrare;  cacciare;  —  on,  impellere;  spin 
gere  ;  andare  avanti ;  avanzare ;  —  out, 
scacciare ;  fare  uscire ;  andare  fuori  in 


carozza;    can  you 


sapete  guidare? 


drive  2,  s. :  scarrozzata,  passeggiata  in 
carrozza,/. 

drivel  i,  S.:  bava,  saliva,/.;  pazzo,  scioc- 
cone,  m.  drivel  2,  INTR.  :  bavare;  esser 
bavoso.  -er,  S. :  goffone,  idiota,  min- 
chione,  m. 

dri-ver,  s. :  conduttore,  m. ;  zeppa,  /. 
-vingr,  s. :  condotta, /.;  carriaggio,  m. 
-vin</-box,  S. :  sedile  del  cocchiere,  m. 

driz-zle,  (IN)TR.  :  spruzzolare,  gocciolare : 
drizzling  rain,  spruzzaglia,/.  -zly,  ADJ.: 
piovigginoso,  umido. 

droilfi,  S. :  infingardo,  fuggifatica,  m. 
droil  2,  INTR.  :  lavorar  con  fatiga,  ten- 
tennare. 

droll  i,  ADJ. :  comico,  burlevole ;  s. :  buf- 
fone;  schernitore,  m.  droll 2,  INTR.: 
buffoneggiare,  beffare.  -ery,  s. :  buffo- 
neria,  facezia;  farsa, /.  -in#ly,  ADV.: 
buffonescamente.  -isb.,  ADJ.:  buffonesco. 

dromedary,  s. :  dromedario,  m. 

dron-ei,  s.:  pecchione;  infingardaccio,  m. 
-e2,  INTR.:  ronzare;  tentennare,  cinci- 
schiare.  -ish,  ADJ.:  lento,  ozioso,  inerte. 
-islmess,  s. :  poltroneria,/. 

drSop,  INTR.:  languire;  infiebolire;  af- 
fliggersi,  esser  tristo.  -ing,  ADJ.:  Ian- 
guido;  afflitto,  tristo;  s. :  abbattimento ; 
lauguore,  m.  -ingrly,  ADV.:  languida- 
mente;  debolmente. 

drop  i,  s. :  goccia,/.,  gocciolo ;  orecchino, 
m.:  little  — ,  gocciolina ;  a  few  — s,  poche- 
gocciole ;  —  by  — ,  a  goccia  a  goccia ;  by 
— s,  a  goccia  a  goccia.  drop  2,  TR.  :  la- 
sciare  cascare  (or  cadere);  abbandonare; 
cessare;  metter  da  bando;  INTR.:  goccio 
lare;  cascare;  svenire,  sparire;  morire: 
— s,  goccie  medicinal!;  —  anchor,  anco- 
rarsi;  —  a  design,  desistere  da  un  di- 
segno;  —  a  word,  lasciar  scappare  una 
parola ;  the  curtain  — s,  cade  il  sipario ; 

—  with  sweat,  gocciolare  di  sudore;  — 
in,  introdurre;   entrare;  venire  improv- 
viso ;  —  off,  scadere ;  venire  in  decadenza ; 

—  out,  sparire,  dissiparsi.     -pingr,  s.; 
goccia,  gocciola,  /. :  —  of  the  nose,  goc 
ciola  al  naso,/.    -let,  s. :  piccola  goccia,, 
gocciolina,  /.    -pingrly,  ADV.  :  a  goccia 
a  goccia.     -serene,  s. :  gotta  serena,/. 

dropsical,  ADJ.  :  idropico. 

drop-stone,  s. :  marcassita,/. 

dropsy,  s. :  idropisia,/. 

drop-wort,  S. :  (bot.)  filipendula,/. 

dross,  S. :  scoria;  feccia, /.;  rifiuto,  m.. 
-in ess,  s. :  spuma;  sporcizia,  /.  -yt, 
ADJ.:  pieno  di  scoria;  feccioso;  sucidor. 
sporco. 


drought 

drought,  s. :  secchezza,  sicciU ;  sete,  /. 
-iness,  B. :  aridita,  siccita,  /.  -y,  ADJ.  ; 
secco,  arido ;  assetato,  sitibondo. 

drdv-ei,  impf.  del  v.  drive,  -02,  s. : 
branco,  m. ;  gregge ;  folia,  /.  -er,  s. : 
bifolco,  m. 

drown,  TR. :  annegare ;  immergere ;  INTE.: 
annegarsi ;  immergersi,  affogarsi :  —  one's 
self,  annegarsi,  gettarsi  nell'acqua;  be 
— ed,  annegare,  essere  annegato. 

drotu-se,  TR.  :  addormentare,  render  son- 
nacchioso;  INTR.  :  dormire.  -sily,  ADV.: 
sonnacchioni ;  lentamente.  -sin ess,  s. : 
sonnolenza ;  indolenza ;  pigrizia,  /.  -sy, 
ADJ. :  sonnolento,  sonnacchioso ;  stupido : 
grow  — ,  addormentarsi.  -sy-nead,  s. : 
sopore,  m.  -sy-headed,  ADJ.:  sonno 
lento,  sopito. 

drain,  s. :  colpo,  m,;  botta,  /.  dm"b2, 
TR.  :  battere,  bastonare;  percuotere. 
-bin*/,  s. :  bastonata,  bastonatura,  /.; 
give  one  a  sound  — ,  dare  ad  uno  un  buon 
carpiccio. 

drud-gei,  s. :  facchino,  m.  -ge2,  INTR.: 
affaticarsi ;  stentare.  -ger,  s. :  facchi 
no;  bossoletto,  m.  -gery,  s.:  servigio 
vile,  m.  -gintf-box,"  S. :  bossoletto  da 
infarinarej'polverino,  m.  -gingrly,  ADV.: 
con  pena,  con  molto  affaticamento. 

drug  i,  s.:  droga,/.;  rifiuto,  m.  drug 2, 
TR.  :  mescolare  con  ingredient!  medicinali. 
-get,  s. :  droghetta,  m.  -gist,  s. :  dro- 
ghiere,  droghiero,  f  armacista,  m. 

druid,  s. :  druido,  m. 

drum  i ,  s. :  tamburo ;  timpano ;  tambu- 
rino,  m.:  beat  the  — ,  battere  il  tamburo  ; 
—  of  the  ear,  timpano  deir  orecchio. 
drum  2,  INTR.  :  battere  il  tamburo. 

drumblef,  INTR.:  poltroneggiare,  tenten- 
nare,  cincischiare. 

drum-major,  s. :  tamburino  maggiore, 
m.  -maker,  s. :  f abbricante  di  tambu- 
ri,  m.  -mer,  s. :  tamburino,  m.  -mingr, 
s. :  battimento  del  tamburo,  m.  -stick, 
S. :  bacchetta  di  tamburo,/. 

drunk,  ADJ.  :  ebrio,  ubriaco :  make  — , 
imbriacare;  get  — ,  imbriacarsi,  ubria- 
carsi;  dead  — ,  ubriacaccio.  -ard,  s. : 
imbriacone,  trincone,  m.  -en,  ADJ.  :  im- 
briaco,  inebbriato.  -enly,  ADV.  :  da  im- 
briaco.  -enness,  s.:  imbriacnezza,  ubria- 
chezza,/. 

dry  i,  ADJ.:  secco,  arido,  asciutto;  siti 
bondo,  assetato;  insipido;  meschino:  get 
— ,  assecchire,  diventar  secco;  —  land, 
terra  ferma,  /.,  continente,  m.  dry  2, 
TR.  :  seccare,  inaridire ;  asciugare;  INTR.: 
seccarsi,  inaridirsi. 

dryad,  s. :  driada,  /. 

dry-er,  S. :  (med.)  disseccativo,m.  -eyed, 
ADJ.  :  senza  lagrima.  -goods,  s. :  stoffe 
di  cotone,  di  seta,  di  lino ;  stoffe  f abbri- 
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cate,  /.  pi.  -ly,  ADV.:  senza  umidita, 
aridamente;  freddamente;  poveramente. 
-ness,  S. :  siccit& ;  freddezza ;  insipidezza, 
/.  -nurse  i,  S. :  nutrice  non  lattante,/. 
-nurse  2,  TR.  .  allevare  senza  lattare. 
-shod,  ADJ.  :  a  secco ;  a  pie  secco. 

du-al,  ADJ. :  duale ;  da  due.  -ality,  S. : 
dualita,/. 

dub  i ,  S. :  colpo,  m.,  percossa,  /.  dub  2, 
TR.  :  fare ;  creare ;  armare  (un  cavaliere). 

dubiosity ,  S. :  dubbiezza,  /. 

dub-ious,  ADJ.:  dubbioso,  incerto,  inde- 
ciso.  -iously,  ADV.  :  dubbiosamente, 
con  dubbio.  -iousness,  S. :  dubbiezza, 
/.,  dubbio,  m.,  incertezza,  /.  -itable, 
ADJ.  :  dubitevole,  dubbioso,  incerto.  -ita- 
biy,  ADV.  :  in  modo  dubbioso.  -itation, 
s. :  dubitazione;  dubitanza,/. 

ducal,  ADJ.  :  ducale,  di  duca,  da  duca. 

ducat,  s. :  ducato,  m.  (moneta). 

diich-ess,  s. :  duchessa,  /.  -y,  s. :  du 
cato,  m. 

duck  i,  s. :  anatra;  inchinata,  riverenza, 
/.:  my  — /  mio  caro !  mia  cara !  duck  2, 
TR. :  tuffare,  immergere;  INTR.:  tuffarsi. 
-er,  s. :  marangone,  parasite,  m.  -ingr, 
S. :  (nav.)  cala,/.,  tuffo,  battesimo  del  tro- 
pico,  m. :  give  one  a  — ,  tuffare  uno,  dar- 
gli  un  tuffo.  -legged,  ADJ.:  che  ha 
gambe  corte.  -linfir,  s. :  anatrina,  /. 
-meat,  s. :  lente  palustre,  /.  -sfoot, 
s. :  serpentaria,/.  -weed  =  duck-meat. 

duct,  s. :  guida,/.;  passaggio;  canale,m. 
-ile,  ADJ.  :  duttile ;  flessibile ;  trattevole. 
-ileness,  -ility,  s.:  duttilita;  fiessibi- 
lita;  docilita,/. 

dude,  s. :  damerino,  elegante,  m. 

dudgeon,  s. :  daga  piccola ;  mala  parte, 
/. :  take  in  — ,  sdegnarsi,  dar  nel  cencio. 

duel,  ADJ.:  debito,  dovuto:  in  —  time, 
opportunamente ;  s. :  debito ;  tributo,  m. ; 
imposta,  /.  due  2,  ADV.  :  debitamente ; 
esattamente:  your  bill  falls  — ,  la  vostra 
cambiale  scale,  -fulf,  ADJ.  :  convenevo- 
le,  conveniente. 

duel  i ,  s. :  duello,  m. :  fight  a  — ,  battersi 
in  duello,  duel 2,  INTR.:  duellare,  fare 
duello,  -ler,  s. :  duellante,  m.  -Iin0, 
S. :  duellare,  duello,  m.  -list,  s.:  duel- 
lista,  duellante,  m. 

dueness,  s. :  convenevolezza,/. 

duenna,  s. :  donna  attempata,/. 

duet,  s. :  duetto,  duo,  m. 

dug  i,  s. :  tetta,  mammella, /.,  capezzolo, 
m.  dug  2,  impf.  e  part,  del  v.  dig. 

duke,  s.:  duca,  m.    -dom,  s.:  ducato,  m. 

dull  i,  ADJ. :  fosco,  scuro,  uggioso;  ottu- 
so ;  stupido,  goffo ;  tristo,  mesto ;  tedioso: 
—  of  hearing,  duro  d'  orecchio ;  get  — , 
perdere  il  filo,  ottundersi ;  —  cnlour,  co- 
lore  smorto,  m.;  —  hearing,  uditp  duro, 
m.;  —  noise,  mormorio,  bisbiglio,  m.; 
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—  sight,  vista  f osca,  /. ;  —  wit,  ingegno 
ottuso,  m.  dull  2,  TR.:  stupidire;  render 
ottuso ;  offuscare ;  INTR.  :  intormentirsi. 
~ar  d,  s. :  babbuasso,  m.  -"brained,  ADJ. : 
stupido,  scempiato,  capocchio.  -Iiead, 
s. :  minchione,  balocco,  m.  -ness,  S. : 
stupidezza,  balordaggine ,  pigrizia,  len- 
tezza;  sonnolenza,  /.  -pated,  ADJ.: 
stupido,  insensato.  -witted,  ADJ. :  stor- 
dito,  balordo.  -y,  ADV.:  stupidamente ; 
lentemente. 

duly,  ADV.  :  debitamente,  convenevolmen- 
te ;  esattamente,  precisamente. 

dul-eet,  ADJ.  :  dolce  (al  gusto),  dolcigno ; 
armonioso.  --eification,  s. :  (chem.) 
dolcificare,  m.  --eify,  TR.  :  dolcificare; 
raddolcire,  mitigare.  ~~~«dmer,  s. :  salte- 
rio,  saltero,  m.  -cQrate,  TR.  :  addolcife, 
rendere  dolce.  -corattyn,  s. :  addolci- 
mento,  m.,  dolcificazione,/. 

dumb,  ADJ.  :  muto,  taciturno :  strike  — , 
far  ammutire.  -"bells,  PL. :  pesi  ginna- 
stici,  m.  pi.  -found,  TR. :  render  muto  ; 
conf ondere.  -ly,  ADV.  :  in  silenzio,  senza 
parlare.  -ness,  S. :  mutezza, /.;  silen 
zio,  m.  --waiter,  s. :  calapranzi,  m. 

dump  i,  s. :  cordoglio,  m.  dump  2,  s. : 
tristezza,  malinconia,  /„  -ish,  ADJ.  :  tri- 
sto,  mesto.  -ishly,  ADV.:  tristamente. 
-ishness,  s. :  tristezza,  malinconia,  /. 

dump-ling,  s. :  podingo,  m.  -y,  ADJ.: 
corto  e  grosso. 

dun  i,  ADJ.  :  bruno,  fosco ;  tane*.  dun 2, 
s. :  creditore  importune,  m.  dun  3,  TR.  : 
importunare,  molestare.  -bee,  s. :  tafa- 
no,  ?7i. 

dun-ee,  s. :  goffo,  babbuasso,  m.  -eery, 
S. :  goffaggine,  balordaggine,  /.  -eical, 
ADJ.  :  sciocco,  balordo. 

dung  i ,  impf .  e  part,  del  v.  ding,  dung  2, 
s. :  concime,  letame ;  stereo,  m.  dung  3, 
TR.:  concimare, letamare.  -cart,  s. :  car- 
retta  da  trasporre  il  letame,/. 

dung^n,  s. :  prigione  sotterranea,/. 

dung-fork,  s. :  forcone  del  letame,  m. 
-hill,  ADJ.  :  nato  nel  letame ;  vile,  ab- 
bietto;  s. :  concime;  letamaio,  m.  -y, 
ADJ.  :  pieno  di  letame ;  abbietto.  -yard, 
S. :  luogo  da  riporvi  il  letame,  cortile,  m. 

dunnage,  s. :  (nav.)  pagliuolo,  m. 

dunner,  s. :  riscuotitore,  esattore,  m. 

dunnisn,  ADJ. :  brunotto. 

dunny,  ADJ.  :  sordo. 

duQ,  s. :  (mus.)  duetto,  m.  -de-eimo,,  s. : 
in  dodici ;  libro  in  duodecimo,  m, 

dupe  i,  s. :  merlotto,  gonzo,  ingannato,  m. 
dupe  2,  TR.  :  ingannare,  truffare. 

du-plieatei,  S. :  duplicato,  m.,  copia,  /. 
-plicate  2,  TR.  :  raddoppiare;  piegare. 
-plication,  s. :  duplicazione,  /.,  racldop- 
piamento,  m.  -pli-eity,  s. :  duplicita ; 
doppiezza,/. 


dye -•works 

durability,  s. :  durability,/. 

du-rable,  ADJ. :  durabile ;  solido.  -ra- 
bleness,  s.:  durabilita,/.  -rably,  ADV.: 
durabilmente,  durevolmente.  -ran-ee,  s.: 
incarcerazione,  prigionia,/.  -ration,  s.: 
durazione,  durata,/.  -ref,  INTR.:  durare ; 
perseverare.  -refulf,  ADJ.:  durevole; 
stabile ;  permanente.  -relessf ,  ADJ.  : 
transitorio,  cadevole.  -ress,  s. :  incar 
cerazione,  prigionia,  /.  -ring,  PREP., 
CONJ.  :  per,  durante.  -rity,  s. :  durezza ; 
fermezza,  solidezza,/. 

dusk  i,  ADJ.  :  oscuro,  fosco,  bruno,  buio; 
s. :  crepuscolo,  bruzzo,  bruzzolo,  m.:  in 
the  —  of  the  evening,  in  sul  far  bruzzo ; 
al  far  della  notte.  dusk  2,  TR.  :  oscu- 
rare;  INTR.:  oscurarsi;  imbrunire,  dive- 
nire  bruno.  -ily,  ADV.:  oscuramente, 
foscamente.  -(i)ness,  s. :  oscurita,  /.; 
buio,  m.  -y,  ADJ.:  alquanto  scuro,  fosco, 
oscuretto. 

dust  i,  s.:  polvere;  poverta,  /.:  the  rain 
has  laid  the  — ,  la  pioggia  ha  ammorzato 
la  polvere ;  trample  in  the  — ,  calpestare. 
dust 2,  TR. :  coprire  di  polvere;  —  off, 
nettare  da  polvere,  spazzare.  -box,  s. : 
polverino,  m.  -er,  s. :  strofinaccio,  m. 
-iness,  S. :  polverio,  m.  -man,  s. :  pa- 
ladino,  m.  -y,  ADJ.:  polveroso,  coprito 
di  polvere. 

Dutch,  ADJ.,  S. :  holandese.  -man,  s. : 
holandese,  m. 

du-te.ous,  -tiful,  ADJ.  :  ubbidiente,  osse- 
quioso ;  rispettoso.  -tifully,  ADV.  :  os- 
sequiosamente,  sommessamente.  -tifnl- 
ness,  s. :  ubbidienza ;  sommessione,  /. 
-ty,  S. :  dovere,  debito,  m.;  funzione,  /.; 
uffizio,  m.;  tassa;  dogana,  gabella,/.:  on 
— ,  upon  — ,  di  servizio,  in  funzione ;  pay 
one's — ,  render  rispetto ;  present  one's — , 
riverire,  salutare. 

duumvirate,  s. :  duumvirato,  m. 

dwarf  i,s.:  nano;  caramogio,m.  dwarf  2, 
TR.  :  impedire  dal  crescere.  -elder,  s. : 
ebbio,  m.  -ish,  ADJ.  :  piccoletto,  piccino. 
-ishly,  ADV.:  in  modo  piccino.  -ish- 
ness,  s. :  picciolezza,  /.  -tree,  s. :  al- 
bero  nano,  m. 

dwell,  IRR. ;  INTR.:  abitare,  dimorare; 
stare ;  dilatarsi,  allargarsi.  -§r,  s. :  abi- 
tatore,  abitante,  m.  -ing,  s. :  abitazione, 
dimora,/.  -ing-house,  s. :  casa;  abita 
zione,/. 

dwindle,  INTR.:  impiccolire,  diminuire; 
consumarsi ;  peggiorare. 

dy-ei,  s. :  tinta,  tintura,/.,  colore,m.:  — 
stuff,  materia  tintoria,  /.  -e  2,  TR.  :  tin- 
gere,  colorare:  —  black  (blue,  etc.,  tin- 
gere  in  nero  (turchino,  ecc.);  — in  grain, 
tingere  in  lana.  -eing,  s. :  tintura ;  (il) 
tingere.  -er,  s. :  tintore,  m.  -e-house, 
s,:  tintoria,/.  -e-works,  s. :  tintoria,/. 


dying 

dying,  ADJ.  :  moriente ;  xnoribondo  ;  s. : 
morte,  /. 

dynast,  s. :  dinasta,  m.  -y,  s. :  dinastia ; 
sovranita,  /. 

dys-cra-ey,  s. :  (med.)  discrasia,  /.,  stexn- 
peramento  d'  umori,  m.  -entery,  s. : 
(med.)  dissenteria,/.  -pepsy,  s.:  (med.) 
dispepsia,  /.  -ury,  s. :  dissuria,  stran- 
guria,/. 


e  (the  letter),  s.:e,  m. 

each,  PRON.  :  ciascheduno,  ciascuno:  on 
—  side,  dalle  due  bande ;  —  other,  T  nn 
T  altro. 

eager,  ADJ.  :  desideroso,  bramoso,  f erven- 
te,  ardente ;  veemente.  -ly,  ADV.  :  f  er- 
ventemente,  ardentemente ;  veementemen- 
te.  -ness,  s. :  premura,  /.,  f ervore,  ar- 
dore,  m.;  passione;  veemenza,  violenza,/. 

eagl-e,  s. :  aquila,/.:  great  — ,  aquilotto. 
-e-eyed,  ADJ.:  con  occhi  d' aquila;  di 
vista  acuta.  -e-stone,  s. :  pietra  aqui- 
lina,  etite,/.  -et,  s. :  aquila  piccola,/. 

eagre,  s. ;  (nav.)  marea  di  rovesci,/. 

eari,  s. :  orecchio,  m.;  orecchia;  spiga, 

/. :  deaf  in  one  — ,  sordo  d'  un  orecchio  ; 
box  on  the  — ,  schiaffo,  m.;  sing  by  the — , 
cantare  a  orecchio ;  the  — s  of  a  pot,  i  ma- 
nichi  d'  un  vaso ;  —  of  corn,  spiga ;  —  of 
Indian  corn,  panocchia  di  granoturco ;  be 
in  debt  over  head  and  — s,  esser  pieno 
di  debiti ;  give  — ,  prestare  orecchio,  ascol- 
tare  attentamente ;  turn  a  deaf  — ,  far 
orecchi  di  mercante.  ear  2,  TR.  :  lavorar 
la  terra;  INTR.:  spigare,  fare  la  spiga. 
-ache,  s.:  male  all' orecchio, m.  -drops, 
s.  PL.  :  orecchini,  m.  pi.  -drum,  s. : 
timpano,  m.  -ed,  ADJ.:  che  ha  degli 
orecchi;  spigato. 

earl,  s. :  conte,  m. 

ear-lap,  S. :  oreglia,/. 

earldom,  s.:  contea,/. 

earless,  ADJ.  :  senza  orecchi ;  senza  spi- 

ghe- 

ear-liness,  S. :  prontezza,  f retta ;  dili- 
genza,  /.  -ly,  ADJ.  :  mattutino ;  pronto ; 
mattiniero ;  primaticcio,  prematuro ;  ADV.  : 
di  buon'  ora,  a  buon*  ora,  per  tempo :  — 
fruits,  f rutti  primatici ;  —  to  rise,  alzarsi 
di  buon*  ora ;  very  — ,  per  tempissimo  ;  — 
in  the  morning,  al  far  del  giorno ;  —  in 
the  spring,  al  principio  della  primavera. 

earn,  TR.  :  guadagnare ;  meritare,  lucrare, 
acquistare. 

earnest,  ADJ.  :  ardente ;  zeloso,  f ervido ; 
S. :  serio, m.;  caparra,  /.,  pegno,  m.;  — 
business,  negozio  d' importanza,  m.;  — 
entreaty,  istanza,  domanda  forte,  /.;  in 
— ,  in  good  — ,  sul  serio,  seriosamente,  da 
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vero.  -ly,  ADV.  :  strettamente,  premuro* 
samente,  seriosamente ;  istantemente ;  ze* 
losamente ;  fissamente.  -money,  s. :  ca* 
parra,/.  -ness,  s. :  ardore,  m.,  premura, 
veemenza;  diligenza, /. 

ear-pick,  s.:  stuzzicorecchi,  m.  -pierc 
ing,  ADJ.:  penetrante.  -ring,  s.:  orec- 
chino,  ciondolino,  m.  -shot,  s. :  portata 
dell'  orecchio  (dell*  udito),/. 

earth  i ,  s. :  terra,  /. ;  suolo,  mondo,  m. : 
potter's — ,  argilla,/.  earth 2,  TR.:  co, 
prire  di  terra;  INTR.:  nascondersi  sotto 
terra,  -"born,  ADJ.:  terrestre;  di  vil 
nascita.  -hound,  ADJ.  :  appiccato  della 
terra,  -en,  ADJ.  :  di  terra ;  argilloso : 

—  pan,  piattello  di  terra,  m.,  terrina, 
/. ;  —  ware,  vasellame,  m.    -flax,  s. : 
asbesto,  m.  -iness,  s. :  qualita  terrestre. 
-liness,   s. :    mondanita,  /.;     carattere 
mondano,  m.   -lin</,  s. :  abitatore  di  que- 
sto  mondo,  m.    -ly,  ADJ.  :  terrestre,  del 
mondo,  corporale.     -ly-minded,  ADJ. 
dedito  alle  cose  del  mondo.    -quake,  s. 
terremoto,    tremoto,    m.      -'worm,    s. 
lombrico,  m.    -y,  ADJ.  :   di  terra,  terre 
stre,  terreno ;  grossolano. 

ear-trumpet,  s.:  cerbottana,/.  -wax, 
8.:^  cerume,  m.  -wig,  s.:  formicola  pin- 
zaiuola,/.  -\iritness,  s.:  testimonio  au- 
riculare,  m. 

easei,  s. :  agio;  comodo,  alleggiamento ; 
conforto;  riposo,  m.;  tranquillity ;  facili- 
ta, /.;  at  heart's  — ,  a  seconda;  at  your 
— ,  a  belF  agio ;  be  at  — ,  essere  tranquil- 
lo ;  star  comodo ;  take  one's  — ,  prender 
agio ;  do  a  thing  at  one's  — ,  far  una  cosa 
a  belF  agio;  live  at  — ,  vivere  comoda- 
mente ;  love  one's  — ,  amare  i  suoi  piaceri. 
ease  2,  TR.  :  alleviare  ;  mitigare,  addol- 
cire ;  (nav.)  alleggerire ;  —  one's  self,  an- 
dar  del  venire ;  —  the  helm!  poggia !  vele 
piene !  -ful,  ADJ.  :  tranquillo,  quieto. 

easel,  s. :  telaio,  m. 

ea-sement,  S. :  sollievo;  aiuto;  conforto, 
ristoro,  m. :  — s,  cesso,  m.  pi  -sily ,  ADV.  : 
agevolmente  ;  f acilmente.  -siness,  s. : 
agevolezza;  facilita;  condiscendenza,  /.; 
riposo,  m.;  —  of  belief,  credulita,/. 

east,  s. :  levante,  oriente,  m. 

Easter  e-,  s. :  pasqua,  /.  -day,  s.: 
giorno  di  pasqua,  m.  -eve,  s.:  vigilia 
di  pasqua,  /. 

east-erly,  -era,  ADJ. :  di  levante,  orien- 
tale,  dell' oriente.  -ward,  ADJ.:  verso 
1' oriente,  all' oriente.  -wind,  s.:  vento 
d*  oriente,  sussolano,  m. 

easy,  ADJ.:  agevole;  facile;  quieto;  li- 
bero;  trattabile,  sociabile;  benigno,  pia- 
cevole :  —  task,  compito  (lavoro)  facile ; 

—  style,  stile  chiaro,  stile  naturale,  m.; 

—  of  belief,  credulo ;  —  of  manners,  cor- 
tese,  aff^bile;   make  — ,  calmare,  tran- 
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quillare ;  in  —  circumstances,  benestante, 
comodo. 

eat,  IRR. ;  TR.  :  mangiare;  consmnare;  ro- 
dere;  INTR.:  fare  un  pasto;  pascolare:  — 
well,  avere  buon  gusto ;  far  buona  tavola ; 

—  a,  good  meal,  far  un  buon  pasto ;  — 
one's  words,  disdirsi ;   —  away,  rodere, 
consumare;  —  into,  penetrare  rodendo; 

—  up,  divorare ;  rovinare.    -able,  ADJ.  : 
da  mangiare.    -ables,  s.  PL.  :  vivande, 
/.  pi.,  viveri,  m.  pi    -er,  s. :  mangiatore, 
corrosive,  m.     -ingr,  s. :  mangiare ;  vi- 
vere  bene,  m.    -ingr-nouse,  s. :  tratto 
ria,  osteria ;  taverna,  /. 

caves,  s. :  gronda,  grondaia,  /.  -drop, 
INTR.  :  ascoltare  presso  la  finestra.  -drop 
per,  s. :  ascoltatore,  m. 

ebb  i,  s. :  riflusso,  m.,  bassa  marea, /.; 
scemamento,  m.:  at  a  low  — ,  in  basso 
stato.  ebb2,  INTR.  :  rifmire;  calare;  de- 
crescere,  scemare.  -ingr,  s. :  riflusso,  m. 

ebon-ist,  s. :  ebanista,  m,  -y,  s. :  eba- 
no,  m. 

e-briety,  s. :  ebbrezza,  ubbriachezza,  f. 
-briosity,  s. :  ebbrieta,  ubbriachezza,/. 

ebul-lien-ey,  s.:  ebullizione, /.  -lient, 
ADJ.  :  ebulliente.  -lition,  s. :  ebolli- 
mento,  m.;  effervescenza,/. 

ec-een-tric  (al) ,  ADJ. :  eccentr ico.  -tri-e- 
ity,  S. :  eccentricita,/. 

ecclesiastic ,  ADJ. :  ecclesiastico ;  s. : 
ecclesiastico,  chierico,  m.  -al,  ADJ.  :  ec 
clesiastico. 

echinus,  s. :  ecnino,  m. 

ec/io.1,  s. :  eco,  m.  echo 2,  TR.:  echeg- 
giare,  risuonare  per  eco,  rimbombare. 

§clair-eissenient,  s. :  scMarimento,  m. 

eclaf ,  s. :  splendore,  m. ;  gloria  ;  pom- 
pa,/. 

eclectic,  ADJ. :  scelto. 

e.clip-sei,  s. :  eclisse,  eclissi, /.  -se2, 
TR.  :  eclissare;  oscurare;  fig.,  sormonta- 
re ;  disgraziare ;  INTR.  :  oscurarsi  -tic, 
s.:  eclittica,/. 

eclogue,  S. :  egloga,  poesia  pastorale,  /. 

e-con6mic(al),  ADJ.  :  economico  ;  fru- 
gale.  -conqmist,  s. :  economo,  m. 
-conchy,  s. :  economia;  frugalita,/. 

ecs-tasied,  ADJ.  :  estatico,  in  estasi.  -ta- 
sy,  s. :  estasi,  /. ;  rapimento,  m.  -tat- 
ic(al),  ADJ.:  estatico,  in  estasi;  — fit, 
estasi,/. 

ecty-pal,  ADJ. :  preso  dall'  originale,  co- 
piato,  imitato.  -pe,  s. :  copia,  imitazio- 
ne,/. 

e-dae£ous,  ADJ. :  edace,  vorace ;  gHotto, 
goloso.  -da-city,  s. :  edacita,  voracit^, ; 
ghiottornia,/. 

eddisH,  s. :  guaime,  m. 

eddy  i,  s. :  gorgo;  riflusso  impetuoso,  m. 
eddy  2,  INTR.  :  girare,  aggirarsi. 

edematose,  ADJ. :  edematoso. 


effeminacy 

edentated,  ADJ.  :  sdentato. 

edg-ei,  s. :  orlo,  margine;  taglio;  filo; 
sponda,  spiaggia ;  fig.,  estremita ;  sagaci- 
ta,/.:  —  of  a  book,  taglio  d'  un  libro,  m.; 
—  of  the  sword,  filo  della  spada,  m.;  — 
of  a  tool,  filo,  taglio  d'  uno  strumento,  m.  ; 
give  an  —  to,  affilare,  aguzzare,  rendere 
tagliente;  set  an  — ,  affilare,  aguzzare; 
set  the  teeth  on  — ,  allegare  i  denti ;  take 
off  the  — ,  rintuzzare.  -e2,  TR.  :  affilare, 
aguzzare;  orlare;  eccitare,  irritare;  INTR.  : 
opporsi :  — •  away,  allontanarsi ;  —  for 
wards,  avanzare,  promuovere ;  —  towards, 
avvicinarsi,  venir  addosso ;  —  in,  fare  en- 
trare.  -ed,  ADJ.  :  aguzzato,  tagliente. 
-eless,  ADJ.  :  sfilato,  ottuso.  -a-tool, 
s.:  strumento  tagliente,  m.  -ewise,  ADV.: 
col  taglio  volto;  da  canto;  a  sghembo,  sul- 
?  orlo.  -in0,  s. :  orlo,  m.,  frangia,/. 

edible,  ADJ.:  commestibile,  mangereccio. 

edict,  s. :  editto,  bando,  m. 

edi-ficant,  ADJ.:  edificante.  -fication, 
S. :  edificazione, /. ;  edificamento,  m."  -fi- 
catcjry,  ADJ. :  edificatorio.  -fi-ce,  s. : 
edifizio, m.;  fabbrica,/.  -fier,  s,:  istrut- 
tore,  precettore,  m.  -fy,  TR.  :  edificare ; 
fabbricare ;  istruire.  -fyingr,  ADJ.  :  edi 
ficante,  edificatorio ;  s. :  edificamento,  m. 

edile,  s. :  edile,  m. 

ed-it,  TR.  :  preparare  un7  edizione,  pubbli- 
care ;  compilare.  -ition ,  s. :  edizione  ; 
pubblicazione ;  stampa,/.  -itor,  s. :  edi- 
tore,  redattore,  pubblicatore,  m. 

edn-cate,  TR. :  educare;  istruire.  -ca- 
t^n,  s. :  educazione;  istruzione, /.  -ca- 
tgr,  S. :  educatore,  m. 

e-du-ee,  TR.  :  estrarre ;  cavare.  -diic- 
t/on,  s. :  estrazione;  esposizione,/.;  pro- 
ducimento,  m. 

eekef  =  eke. 

eel,  s.:  anguilla,  /.  -pie,  s. :  pasticcio 
d'  anguilla,  m.  -spear,  s. :  fiocina,/. 

e'en,  e'er  =  even,  ever. 

ejBfable,  ADJ.  :  che  pu5  esprimersi  con  pa 
role. 

efPa-ee,  TR.:  scancellare;  cassare.  -ment, 
s.:  cancellatura,/. 

ejffect  i ,  s. :  effetto ;  successo,  m. ;  realita, 
/.:  to^  take  — ,  aver  effetto,  riuscire ;  — st 
effetti ;  beni,  m.  pi. ;  — s  of  passengers, 
roba  di  passaggiere,  /. ;  carry  into  — ,  ef- 
fettuare.  effect  2,  TR.  :  effettuare,  ese- 
guire.  -ible,  ADJ.  :  f attibile,  f attevole ; 
eseguibile,  possibile.  -ive,  ADJ.  :  effetti- 
vo;  attivo.  -ively,  ADV.  :  effettivamente, 
con  effetto.  -less,  ADJ.  :  inefficace ;  im- 
potente.  -or,  s.:  facitore,  autore,  m. 
-nal,  ADJ.:  effettuale,  effettivo.  -ually, 
ADV.  :  effettualmente,  con  effetto.  "  -ual- 
ness,  s. :  efficacita,/.  -uate,  TR. :  effet 
tuare,  eseguire. 

effem-ina-ey,  s.:  effeminatezza;  mollezza^ 


effeminate 

/.    -inate,  ADJ.  :   effeminato,  morbido ; 

delicato.    -inate,  TR.  :  effeminare ;  am- 

mollare ;  INTR.  :  effeminarsi,  devenire  effe 
minate,      -inately,    ADV. :    effeminata- 

mente,    mollemente.      -inateness,    s. : 

effeminatezza,  /.    -ination,  s. :  effemi- 

namento,  m.;  mollezza,/. 
efflerves-ee,  INTR.  :  essere  in  effervescen-  ! 

za,  bollire.     -een-ee,  S. :   effervescenza, 

/.;  fervore,  m. 

effete,  ADJ.  :  sterile,  infecondo ;  frusto. 
efficacious,  ADJ.:  efficace, efficiente.  -ly, 

ADV.  :  efficacemente. 
effica-ey,  s. :  efficacia ;  f  orza ;  virtu,  /. 
eff  icien -ee,  ~ey,  S. :  virtu;  potenza, /. 

-t,  ADJ.  :  efficiente,  efficace. 
effi  giate,  TR. :  formar  T  effigie;  rappre- 

sentare.    effi-gy,  s. :  effigie ;  immagine, 
/.,  ritratto,  m. 
efflgres-een-ee,  -ey,  s.:  fiorire,  m.;  fieri, 

m.  pi. ;  eruzione,  /.     -t,  ADJ.  :  in  forma 

di  fiori ;  vescicoso. 
effluen-ee,  s. :  effusione,  /.,  effondimen- 

to,  m. 

effluvia,  s.:  effluvio,  m.;  evaporazione,/. 
ef-flux,  s. :  effusione,/. ;  flusso,  m.  -flux, 

INTR.  :    dileguarsi,  diffondersi,  spargersi. 

-fluxion,   s. :    emanazione, /.;    effondi- 

mento,  m. 

effor-eef,  TR.  :  sf orzare. 
effdrmf,  TR.:  formare.    -ati^nf,  s.:  for- 

mazione,/. 

effort,  S. :  sforzo,  m. 
effra/i/,  TR.  :  spaventare. 
effr6ntery,   s. :    sf acciatezza,  impuden- 

za,/. 
efful-^en-ee,  S. :  splendore,  m. ;  lucidez- 

za,  /.      -gent,  ADJ.  :  rifulgente,  splen- 

dente. 
effu-se,  TR. :  diffondere ;  spandere.  -§£y~, 

s. :   effusione,/.,  versamentp ;   spargimen- 

to,  m.    -sive,  ADJ.  :  diffusivo. 
e.g.,  per  essempio. 
$ges-t,   TR.  :  evacuare ;    mandare    fuori. 

-fcion,  s. :  egestione,  evacuazione,/. 
«gg  I>  s. :  uovo,  m.:  poached  — s,  nova  af- 

fogate,/.  pi.;  new  laid  — ,  uovo  fresco ; 

soft  boiled  — 5,  nova  al  latte;  white  of 

an  — ,  albume,  chiaro  dell'uovo;  sit  on 

— s,  covare  delle  uova.    egg  2,  TR.  :  inci- 

tare,  stimolare.     -cup,  s. :    portauovo, 

m.,  tazza  da  uovo,  /.     -shell,  s. :  guseio 

dell'uovo,  m. 

eglantine,  S. :  rosa  salvatica,/. 
ego-tism,    s. :     egoismo,    egotismo,    m. 

-tist,  S. :  egoista,  egotista.     -tistical, 

ADJ.  :  da  egoista.     -tize,  INTR.  :  egotiz- 

zare. 
ggregious,  ADJ.  :  egregio,  eccellente,  in- 

signe":  —  fool,  scioccone  di  prima  classe, 

m.    -ly,  ADV. :  egregiamente,  eccellente- 

mente. 
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e-gress,  -gression,  S. :  esito,  m.,  uscita, 

sortita,/. 

egret,  s. :  garza  bianca  (aghirone),  /.  ; 
piumino,  m. 

jgriot,  s. :  amarasca,/.  (ciriegia). 

eigh-t,  ADJ.  :  otto,  -teen,  ADJ.  :  diciot- 
to.  -teenth.,  ADJ. :  diciottesimo.  -tfold, 
ADJ.  :  otto  volte,  -th,  ADJ.  :  ottavo. 
-tnly,  ADV. :  in  ottavo  luogo.  -tieth, 
ADJ.:  ottantesimo.  -tscore,  ADJ.:  otto 
ventine,  cento  sessanta.  -ty,  ADJ. :  ot- 
tanta. 
igrne,  ADJ. :  primogenito. 

eitner,  PRON. :  1'  uno  o  1*  altro,  ciascuno, 
qualunque;  CONJ. :  sia,  sia  che;  owero 
che ;  o :  —  . .  .  or,  o  . .  .  o ;  on  —  side, 
dalle  due  bande  ;  J  will  take  — ,  prenderS 
F  uno  o  T  altro ;  I  will  not  take  — ,  non 
voglio  ne  F  uno  ne  1'  altro. 

ejacu-late,  TR.  :  lanciare,  gettare.  -la* 
t£on,  s. :  corta  e  fervente  preghiera,  eia- 
culazione,  /. ;  sbalzo,  m.  -latqry,  ADJ. : 
eiaculatorio,  subito. 

ejec-t,  TR. :  gettare;  mandare  fuora. 
-tt ^n,  s. :  espulsione ;  (med.)  evacuazione ; 
egestione,/.  -tment,  s. :  spogliamento 
del  possesso,  m.,  espropriazione,/. 

cjulationt,  S. :  lamento,  compianto,  m. 

ekefi,  ADV.:  anche,  ancora;  parimente. 
eke  2,  TR,  :  slargare,  allungare ;  dilatare, 
aumentare,  accrescere:  —  out,  accrescere, 
prolungare;  appena  far.  eke  3,  s. :  au- 
mentazione,  /. 

ela"bo~rate,  ADJ.  :  elaborate,  perfetto. 
-rate,  TR. :  elaborare;  limare,  perfe- 
zionare,  finire.  -rately,  ADV.:  labo- 
riosamente,  con  diligenza,  accuratamen- 
te,  con  esattezza.  -rateness,  s. :  elabo- 
ratezza,  /.  -ration,  s. :  squisita  dili 
genza,/.,  perfezionamento,  m. 

e,lan-eet,  TR- :  lanciare,  gettare. 

e,lapse,  INTR.  :  scorrer  via,  svanire,  pas- 
sare. 

elas-tieal,  ADJ. :  elastico.  -ti-city,  S. : 
elasticita;  molla,/. 

§la-tei,  ADJ.:  elato,  innalzato,  orgoglioso, 
altiero.  -te,  TR. :  insuperbire ;  esaltare, 
innalzare.  -ted,  ADJ. :  elato,  innalzato : 
be  (feel)  — ,  ringalluzzarsi,  sentirsi  ringar- 
zullire.  -tedly,  ADV.  :  orgogliosamente. 
-t£on,  s. :  elazione,  /.,  orgoglio,  m.,  su- 
perbia,  /. 

eTbo/i0i,  S. :  gomito,  cubito ;  angolo,  m.. 
be  at  the  — ,  essere  vicino ;  lean  on  one's 
— ,  appoggiarsi  sul  gomito.  elbow  2, 
TR. :  dare  gomitate ;  spingere  col  gomito ; 
INTR.  :  fare  un  angolo.  -chair,  s. :  se- 
dia  d'  appoggio,  /.  -room,  s. :  agio  ; 
spazio,  m.;  liberta,/. 

eldf,  s. :  decrepitezza,  veccMezza,  /. :  of 
— ,  altre  volte,  -eri,  ADJ.:  maggiore; 
maggiornato. 
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elder2,  s. :   sambuco,  m.      -"berry,   S. : 

coccola  di  sambuco,  /.  -flower,  s. : 
fiore  di  sambuco,  m. 

elder-ly,  ADJ.:  attempato.  -s,  S.  PL.j 
maggiori,  anziani,  m.  pi.  -sMp,  s. :  pri- 
mogenitura ;  anzianita,  /. 

elder-tree,  S. :  sambuco,  m.  -vinegar, 
S. :  "aceto  sambuchino,  m. 

eldest,  ADJ. :  primogenito,  maggiornato. 

elecampane,  S- :  (bot.)  enula  campa- 
na,/. 

e,lec-t  i,  ADJ.  :  eletto,  scelto ;  s.  PL.  :  the 
— ,  gli  eletti.  -t2,  TR.  :  eleggere,  sce- 
gliere.  -tion,  S.:  elezione,  scelta,  /. 
-t£oja.eerin£r,  S. :  intrighi  nell'  elezione 
dei  membri  del  Parlamento,  m.  pi.  -tive, 
ADJ.  :  elettivo,  che  si  pud  eleggere.  -tive- 
ly,  ADV.  :  elettivamente,  per  elezione,  a 
scelta.  -tor,  S. :  elettore,  m.  -to.ral, 
ADJ.  :  elettorale,  di  elettore.  -torate, 
s. :  elettoraio,  m.  -toress,  S. :  elettri- 
ce,/.  -torsnip,  s. :  dignita  d;  elettore, 

/.,  elettorato,  m. 

e.lec-tret,  s.:  elettro,  m.,  ambra,/  -tric- 
(al),  ADJ.:  elettrico:  — fluid,  fluido  elet- 
trico ;  —  telegraphy  telegraf o  elettrico  ; 
—  battery,  pila  voltaica ;  —  shock,  scossa 
elettrica.  -trically,  ADV.:  elettrica- 
mente.  -tri-eity,  S.:  elettricita,/.  -tri- 
ficat£on,  s. :  elettrizzazione,  /.  -tri- 
fier,  s.:  elettrizzatore,  m.,  -trice,/,  -tri- 
fy,  TR.  :  elettrizzare.  -tro-magnet, 
efettromagnete,  m.  -tro,-  magnetic, 
ADJ. :  elettromagnetico.  -trom§ter, 
S. :  elettrometro,  m.  -tro-motion,  s, : 
galvanismo,  m.  -trg, -motive,  ADJ.:  gal- 
vaaico.  -tromotor,  S. :  elettromotore, 
m.  -tropho,rous,  S. :  elettroforo,  m. 
-tro,scope,  S.:  elettroscopio,  m.  -trum, 
S.:  elettro,  m.;  ambra,/. 

§lectuary,  S. :  elettuario,  m. 

ele,emdsinary,  ADJ. :  elemosiniero ;  S. : 
de  mosiniere,  che  vive  d'  elemosina,  m. 

elegan-ee,  ~ey,  s. :  eleganza;  grazia,/. 
-t,  ADJ.  :  elegante ;  grazioso,  bello,  vez- 
zoso.  -tly,  ADV.:  elegantemente ;  con 
grazia. 

elegiac,  ADJ. :  elegiaco,  lugubre. 

elegy,  s. :  elegia,  poesia  flebile,  poesia  lu 
gubre,/. 

el^-ment,  s. :  elemento ;  principio,  fon- 
damento,  m.  -mentary,  ADJ. :  elemen- 
tale,  elementare,  elementario. 

elemy,  s. :  elemi,/.  (gomma). 

elenc/* ,  s. :  sofismo,  m. 

elephant,  S. :  elefante,  m.  -iasis,  S. : 
(med.)  elefantiasi,/.  '-ine,  ADJ.:  elefan- 
tino,  dy  elefante. 

el§-vatei,  ADJ.  :  elevato;  esaltato;  su 
blime,  -vate2,  TR.  :  elevare ;  esaltare, 
innalzare ;  rallegrare.  -vati9n,  s. :  ele- 
vamentos  m. ;  esaltazione ;  sublimita,  /. 


elver 

-vator,  S. :  elevatore ;  ascensore,  m. 
-vatcjry,  s. :  elevatorio,  m. 

eleven,  ADJ.  :  undici.  -th,  ADJ. :  undeci- 
mo,  undicesimo. 

elf,  S. :  f olletto,  m.  -ism,  ADJ. :  da  fol- 
letto.  -lock,  S. :  riccio  intrecciato  da 
folletti,  m.,  plica  polonica,/. 

elicit  i,  ADJ. :  elicito ;  estratto.  elicit 2, 
TR.  :  elicere;  cavare;  estrarre:  — truth, 
far  emergere  la  verita.  -ati9n,  s.; 
estrazione,  produzione,  /. 

elide,  TR. :  elidere,  spezzare,  troncare. 

eligibility,  s. :  eligibility  capacita  d'  es- 
sere  eletto,/. 

eligible,  ADJ.:  eligibile;  preferibile. 
-ness  =  eligibility. 

e,lim-inate,  TR. :  rilegare,  esilire.  -ina~ 
ti^n,  s. :  rifiuto,  m.,  ripulsa,/. 

elision,  s. :  elisione,/.;  troncamento,  m, 

elixir,  s.:  elissire,  m. ;  quintessenza,/. 

elk,  s. :  alee,  m. 

ell,  s. :  auna ;  canna,  /. 

e Hip-sis,  s. :  (geom.,rhet)  elisse,  ellissi,/ 
-tic(al),  ADJ.  :  elittico,  d'  elisse. 

elm,  -tree,  s. :  olmo,  m. 

elocution,  s. :  elocuzione;  facondia, /.: 
teacher  of  — ,  maestro  (professore)  di  de- 
clamazione. 

elo,gy,  S. :  elogio,  panegirico,  m. 

glon-gate,  TR. :  slnngare,  prolungare ; 
stendere ;  INTR.  :  slungarsi,  allontanarsi  ; 
stendersi.  -gati^n,  S. :  elongazione,/.; 
allontanamento,  m. 

@lope,  INTR.  :  scappare,  fuggire ;  salvarsi. 
-ment,  s. :  scappata,/.;  fuggimentp,  m. 

elpquen-ee,  S. :  eloquenza,  facondia,  /. 
-t,  ADJ. :  eloquent  e,  facondo.  -tly,  ADV. : 
eloquentemente,  facondamente. 

else,  PRON. :  altro;  oltre;  ADV.:  altri- 
menti:  nobody  — ,  nessun  altro;  some 
where  — ,  altrove  ;  anybody  — ,  qualun- 
que  altra  persona,  -waere,  ADV.:  al 
trove,  in  altro  luogo. 

glii-ei-date,  TR.  :  dilucidare,  dicbiarare ; 
manifesfare.  -dation,  s. :  dichiarazio- 
ne,  esposizione,  spiegazkme,  /.  -dative, 
ADJ.:  esplicativo.  -dator,  S. :  comen- 
tatore,  espositore,  m. 

eluctat^nf,  S.:  sfuggimento,  m. 

§liicTgL"brationt,  s.:  elucubrazione,/. 

^lud-e,  TR.:  eludere,  schifare ;  scansare, 
sfuggire.  -i"ble,  ADJ.:  che  si  pud  elu 
dere. 

slu-sion,  s.:  elusione,  /.;  artifizio,  in- 
ganno,  m.,  fraude,  /.  -sive,  ADJ. :  eva- 
sivo,  ingannevole.  -soriness,  s.:  in- 
ganno,  m.,  fraude,  impostura,/.  -sqry, 
ADJ.:  elusorio,  fraudolente;  fallace. 

§lii-triate,  TR.:  decantare,  travasare* 
-triati9n,  S.:  feltrazione,  /.,  travasa- 
mento,  m. 

elver,  s.:  anguilletta, /. 
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elves ,  PL.  di  elf. 

Elyg-£an,  ADJ.:  Eliseo:  — fields,  campi 
Elisi,  m.  pi.  -ium,  S. :  Eliseo,  m. 

'em  =  them. 

e,ma-eeratet,  TR.:  smagrare,  smagrire. 

e.ma-ciate,  TR.:  stenuare;  indebolire ; 
INTE.  :  emaciare,  dimagrare.  -ciation, 
s.:  smagrimento,  m. 

e,macii.-late,  TR.:  purgare,  lavare.  -la- 
tion,  S.:  purgazione,  lavazione,/. 

ema-nant,  ADJ. :  emanante,  provegnente ; 
nascente.  -nate,  INTR.:  emanare;  pro- 
venire,  -nation,  S.:  emanazione ;  ori- 
gine, /.  -native,  -natcjry,  ADJ.:  pro 
vegnente. 

e.man-ei-pate,  TR.:  emancipare;  affran- 
care.  -pation,  s.:  emancipazione,  /. 
-pa-tor,  s.:  colui  che  emancipa. 

$marginate,  TK. :  togliere  via  la  mar- 
gine. 

emascTi-late,  TR.:  castrare;  snervare; 
effemminare,  debilitare.  -lation,  s.: 
castrazione,/. 

embal-e,  TR.:  imballare,  inviluppare. 
-ing,  s.:  imballare,  m.,  involtura,/. 

embalm,  TR.:  imbalmare,  imbalsamare. 
-er,  S.:  che  imbalma.  -ingr,  S.:  imbal 
samare,  m. 

embankment,  s.:  (rail.)  terrapieno,  m. 

embar,  TR.:  sbarrare,  fermare;  impedire. 

embarcation  =  embarkation. 

embargo,"  s.:  serramento  del  porto,  em 
bargo,  m.:  to  lay  an  — ,  metter  1'  embargo. 

embark,  TR.:  imbarcare;  INTR.:  imbar- 
carsi.  -ation,  -ment,  S. :  imbarca- 
mento,  imbarco,  m. 

embarrass,  TR.:  imbarazzare,  imbroglia- 
re;  intrigare,  noiare.  -ment,  S.:  im- 
barazzo,  imbroglio ;  intrigo,  m. 

embaset,  TR. :  corrompere,  depravare; 
awilire.  -ment,  s.:  corruzione,  depra- 
vazione,/. 

embassa-dor,  s.:  ambasciadore,  amba- 
sciatore,  m.  -dress,  s.:  ambasciadrice, 
ambasciatrice,/. 

embassy,  s.:  ambasceria,  ambasciata, 
legazione,/. 

embattle,  TR.:  metter  in  battaglia,  schie- 
rare;  ordinare. 

embai/,  TR. :  cMudere  o  fermare  in  un 
golfo.  -ed,  ADJ.:  (nav.)  serrato  alia 
spiaggia. 

embellisn,  TR.:  abbellire,  addobbare. 
-ment,  s.:  abbellimento ;  ornamento,  m. 

ember-days,  S.  PL.:  quattro  tempera, 
m.  pi. 

embers,  s.  PL.:  ceneri  calde,/.  pL 

ember-ireek,  s.:  settimana  delle  quat 
tro  tempora,/. 

embezzle,  TR.:  dissipare,  guastare,  cor 
rompere  ;  appropriarsi.  -ment,  S.:  pre- 
varicazione.  aDproDriazione ;  ruberia*/. 
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embla-ze,  -zon,  TR.:  blasonare;  imbel- 

lire,   ornare.      -zoner,    s.:    araldo,    m. 

-zonry,  S.:  blasone,  m. 
em-blemi,    s. :    emblema,    simbolo,    m. 

-blem2,     TR.:     allegorizzare,    figurare. 

-blematic(al),  ADJ.:  emblematico,  figu 
rative  :  be  —  off  esser  T  emblema  di,  sim- 

boleggiare.      -blematically,  ADV.:  in 

modo    emblematico.       -blenmtist,    S.: 

pittore  d'  emblemi,  allegorista,  m.  -blem- 

atize,  TR.:  rappresentare  con  emblemi. 

-blements,  s.  PL.:  entrate  d'una  terra 

seminata,  /.  pi. 

embody,  TR.:  incorporare;  condensare. 
embolden,  TR.:  incoraggiare,  animare. 
embq-lism,  S.:  (astr.)  intercalazione, /., 

embolismo,  m.    -Ins,  s.:  embolo,  stan- 

tuffo,  m. 

emborder,  TR.:  orlare,  fregiare. 
embosom,  TR.:  riceveib  in  seno:  le  — ed 

in,  essere  al  seno  di. 
emboss,   TR.:  fare  di  rilievo,  intagliare. 

-ed,  ADJ.:  in  rilievo,  intagliato.    -ingr, 

s.:  rilievo,  intagliamento,  m.     -ment, 

S.:  rilievo,  m. 
embottle,  TR.:  mettere  nel  fiasco,  infia- 

scare. 

mbowt*  TR.  :  voltare,  incuryare. 
emboixrel,  TR.:  cavare  le  ^iscere,  svisce- 

rare. 
embra-eei ,  S.:  abbraccio,  abbracciamen- 

to,  amplesso,  m.    -ee  2,  TR.:  abbracciare ; 

comprendere ;  INTR.:  stringersi  colle  brac- 

cia:    —  an  offer,  accettare  una  offerta. 

-eem.ent,  s.:  abbracciamento,  m.    -«er, 

s. :  che  abbraccia. 
embrasure,  S.:  (fort.)  cannoniera,  aper- 

tura,/. 
embrp-cate,  TR.:  (med.)  embroccare,  fo- 

mentare.    -cattyn,  s.:  (med.)  embrocca- 

zione,  /.,  f  omento,  m. 
embroider,  TR. :  ricamare.    -er,  s. :  ri- 

camatore,  m.    -y,  s. :  ricamo,  m.,  ricama- 

tura,/. 
embroil,   TR.  :   imbrogliare,  confondere. 

-ingr,  -ment,  S. :  imbroglio,  m.,  confu- 

sione,/. 
em-brysj,  -bryon,  S.:  embrione;  abboz- 

zo,  m. 

emburse,  TR.:  pagare. 
emend,   TR.:    emendare.      -able,   ADJ.: 

emendabile,     corrigibile.       -ati^n,    s.: 

emendamento,  m.,  emenda,  correzione,  /. 

emend-ator,  s. :  emendatore;  corret- 

tore,  revisore,  m. 

emerald,  8.:  smeraldo,  m. 

§merg-e,lNTR.:  emergere,levarsi.  -en-ee, 

-en-cy,  s.:  emergenza, /.;  accidente,  m., 
occorrenza,  /.:  in  any  — ,  in  qualunque 
emergenza.  -ent,  ADJ.:  emergente;  ca- 
suale;  urgente. 

emersipn,  s.:  emersione,/. 
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emery,  s.:  smeriglio,  m. 

emet-ic,  s.:  emetico,  vomitivo,  m.  -ic- 
(al),  ADJ.:  emetico,  vomitive. 

emi-grant,  s.:  emigrate,  m.  -grate, 
INTR.:  emigrare.  -gration,  s.:  emigra- 
zione,  /. 

eminen-^e,  -ey,  S.:  eminenza,  altezza; 
eccellenza,  celebrita,  fama,/.:  rise  to  — , 
distinguersi,  innalzarsi.  -t,  ADJ.  :  eminen- 
te ;  alto ;  celebre,  famoso :  most  — ,  emi- 
nentissimo.  -tly,  ADV.:  eminentemente ; 
grandemente. 

emir,  s.:  emiro,  m. 

emissary,  s.:  emissario,  m.,  spia,/. 

e-mlssion,  s. :  emissione,  /.  -mit,  TR. : 
mandare  fuora;  rilasciare;  scaricare; 
svaporare. 

emmet,  s.:  formica,/. 

enunewf,  TR.:  ingabbiare,  imprigionare. 

emollient,  ADJ.:  emolliente,  lenitivo;  s.: 
medicina  emolliente,  /. 

gmoln-ment,  s.:  emolumento,  profitto, 
vantaggio,  m.  -mental,  ADJ.:  vantag- 
gioso,  profittevole. 

emotipn,  s.:  emozione,  agitazione,/.  -al, 
ADJ.:  di  emozione.  -ed,  ADJ.:  commosso. 

empale,  TR.:  impalare,  siepare.  -ment, 
s.:  impalazione,/. 

empanneli,  s. :  citazione  de'ghirati, /. 
empannel2,  TR.:  citare  o  chiamare  i 
giurati. 

ompark,  TR.:  assiepare,  rinchiudere. 

emparlan-ee,  s.:  (jur.)  interlocutorio,  m. 

empassion,  TR.:  impassionare,  commuo- 
vere. 

empeople,  TR.:  popolare;  fare  una  co- 
Ionia. 

«mper-esst  ^  empress,  -gp,  s. :  impe- 
ratore,  m.  -yf ,  s. :  imperio,  m. 

em-phasis,  s.:  enfasi,  energia,/.:  lay  — 
on,  accentuare.  -phatic(al),  ADJ.:  en- 
fatico,  energieo.  -pkatioally,  ADV.: 
con  enfasi. 

emphysema,  s.:  (surg.)  enfisema,/. 

empire,  s.:  imperio,  dominio,  m.,  signoria ; 
antorita,  /.:  Roman  — ,  Santo  Romano 
Impero ;  contend  for  — ,  disputarsi  T  im 
perio. 

empir-ic,  s.:  empirico;  ciarlatano,  m. 
-ical,  ADJ.:  empirico;  ciarlatanesco. 
-ically,  ADV.:  in  modo  empirico.  -i«ism, 
s.:  emperismo,  m. 

em-plaster  i,  s. :  empiastro,  cataplasma, 
m.  -plaster 2,  TR.:  empiastrare.  -plas 
tic,  ADJ.  :  viscoso,  glutinoso. 

emple<xd,  TR.  :  denunciare  in  giudizio. 

employ  i ,  s. :  impiego,  uffizio,  m. ;  occn- 

pazione,  /. :  in  one's  — ,  in  servizio  di  uno ; 

out  of  — ,  senza  impiego.     employ  2, 

impiegare,     mettere    in   uso,    occupare. 

-able,  ADJ.  :  che  pu6  essere  impiegato. 

-*r,  8. :  che  impiega.    -ment,  s. :  im- 
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piego,  uffizio,  m. ;  funzione ;  occupazione, 
/.:  out  of  — ,  senza  impiego,  senza  pa 
drone. 

empoison,  TR.  :  awelenare.  -er,  s. : 
avvelenatore,  m.  -iiifis  -ment,  s. :  av- 
velenamento,  m. 

em-pQretic,  ADJ.  :  commercial e,  mercan 
tile,  -porium,  s. :  emporio ;  mercato 
grande,  m. ;  piazza  mercantile,  /. 

empoverisii,  TR.  :  impoverire ;  deterio- 
rare.  -er,  s. :  che  impoverisce.  -ment, 
S. :  impoverimento,  riducimento  a  poverta, 
m. 

empower,  TR.  :  autorizzare,  dar  potere. 

empress,  s. :  imperatrice, /. 

emprisej-,  s. :  impresa,  intrapresa,/.,  in- 
traprendimento,  m. 

emprison  =  imprison. 

emp-tier,  S. :  votatore,  m.  -tin ess,  s. : 
votezza, /.,  vacuo,  m.;  incapacity ;  igno* 
ranza,/. 

empti^n,  s. :  compra,/.;  acquisto,  m. 

empty  i,  ADJ.:  vuoto,  vacuo;  vano,  leggie- 
ro ;  imperf etto ;  ignorante :  —  of,  ignudo 
di,  privo  di,  senza.  empty  2,  TR.  :  votare; 
evacuare;  esaurire.  -handed,  ADJ.:  con 
le  mani  vuote.  -headed,  ADJ.:  senza 
cervello.  -ingrs,  s.  PL.:  sedimento,  m., 
feccia,/. 

empurple,  TR.  :  tingere  di  porpora. 

empuzzlef,  TR.:  imbarazzare;  inquietare. 

empyema,  s. :  (med.)  empiema,  m. 

em.pyr-e.al,  ADJ.:  empireo.  -ean,  s. : 
cielo  empireo,  m. 

emu-late  i,  ADJ.:  emulante.  -late  2, 
TR.  :  emulare,  gareggiare;  imitare;  con- 
correre,  rivalizzare.  -lation,  s. :  emula- 
zione,  gara;  rivalita,  concorrenza,/.  -la- 
tive,  ADJ. :  emulante,  gareggiante.  -la- 
tor,  s. :  emulatore,  concorrente,  m.  -la- 
tress,  S. :  emulatrice./. 

e,mul-get,  TR.:  emulgere,  smungere. 
-gent,*  ADJ.  :  emulgente. 

emulous,  ADJ.  :  emulo,  rivale ;  ambizioso, 
-ly,  ADV.:  a  gara.  -ness,  s. :  emula- 
zione,  rivalita,/. 

emulsion,  s. :  (med.)  emulsione,/. 
unctqry,  s. :  emuntorio,  m. 

enable,  TR.  :  abilitare,  rendere  abile :  be 
— d  to,  essere  posto  in  grado  di,  avere  il 
mezzo  di,  potere.  -ment,  s. :  abilitazio- 
ne,/. 

enact,  INTR.:  decretare  ;  stabilire.   -ingr, 
s. :  decreto,  m.  ,*  ordinanza,  /.     -g,r,  s. : 
ordinatore,  m. 
nallage,  s. :  enallage,/. 

enamhush,  TR.  :  fare  un'  imboscata,  met 
tere  in  aguato. 

enamel  i,  s. :  smalto,  m.;  smaltatura, /, 
enamel  2,  TR.  :  smaltare.  -ler,  s.r 
smaltitore.  -lin^r,  s. :  smaltamento- 
smaltare,  m.;  smaltatura,/. 
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enamour,  TR. :  innamorare ;  accender 
d'amore.  -ed,  ADJ.:  innamorato:  become 

— ,  invaghirsi,  affezzionarsi. 

enarrati9n,  s. :  narrazione ;  spiegazio- 
ne,/. 

enarthrdsis,  s. :  (anaf)  enartrosi,/. 

encage,  TR. :  ingabbiare;  rinchiudere; 
imprigionare. 

encamp,  INTR.  :  accamparsi.  -ment, 
S. :  accanapamento,  campo,  m. 

encase,  TR. :  incassare. 

encave,  TR. :  mettere  in  cantina,  incaver- 
nare. 

encaustic,  ADJ.  :  encaustico. 

enchafet,  TR.  :  irritare ;  provocare. 

enchain,  TR.  :  incatenare ;  legare. 

enchant,  TR.  :  incantare ;  dilettare  in 
sommo  grado.  -er,  s. :  incantatore,  m. 
-inr/ly,  ADV.  :  in  modo  incantevole. 
-ment,  s. :  incanto,  m.  -ress,  s. :  in- 
cantatrice,  ammaliatrice,/. 

encharge,  TR.:  incaricare,  commettere ; 
confidare. 

encha-se,  TR.  :  incastrare,  incassare. 
-sin*;,  S. :  incastratura,/. 

enclr-cle,  TR.  .'  incerchiare,  circondare, 
cingere.  -clett,  S.:  cerchlo;  anello,  m. 

enclitic,  s. :  (gram.}  enclitica,  /. 

encloister,  TR. :  chiudere  in  un  chiostro. 

<enclo-se,  TR.:  chiudere,  inchiudere ;  com- 
prendere ;  circondare :  J  —  you  my  ac 
ceptance,  vi  acchiudo  la  mia  accettazzione. 
-sure,  s. :  ricinto ;  circuito ;  chiuso,  m. 

enco-miast,  S. :  encomiaste,  panegirista, 
m.  -miastic(aI),ADJ.:lodativo.  -mium, 
s. :  encomio,  elogio,  m. 

encompass,  TR. :  circondare ;  attorniare. 
-ment,  s. :  circonlocuzione,/. 

encor-e  i  -an-,  ADV. :  ancora,  di  nuovo. 
encore  2,  (iir)TR. :  domandare  la  ripeti- 
zione  (d'  una  canzone,  ecc.). 

encoun-ter,  s. :  incontro,  conflitto,  duel 
lo,  m.,  sA.aranmccia,  /.  -ter  2,  TR.  :  in- 
contrare ;  assaltare ;  INTR.  :  incontrarsi, 
azzuffarsi ;  combattere.  -t£r§r3  s.:  anta- 
gonista,  awersario,  m- 

encoura^-e,  TR. :  iiicoraggiare,  animare. 
-ement,  s. :  incoraggiamento,  m.  -er, 
S. :  protettore,  fautore,  m.  -ingrly, 
ADV.  :  in  modo  incoraggiante. 

encroach,  INTR.  :  impadronirsi  poco  a  po- 
co,  usurpare  poco  a  poco ;  estendersi  (so- 
pra):  —  upon,  intaccare,  usurpare.  -er, 
S. :  che  s'  impadronisce  poco  a  poco.  -i 
ly,  ADV. :  usurpativamente.  -ment,  s. : 
usurpare  poco  a  poco,  m. 

encrust,  TR. :  incrostare. 

encum-ber,  TR.  :  imbarazzare,  impedire ; 
caricare.  -"bran-ee,  s. :  imbarazzo ;  im- 
pedimento;  intrigo,  m.;  ipoteca,/. 

encyclical,  ADJ.  :  enciclico,  circolare. 

en-eyclcjpe  -  dia,    s. :    enciclopedia,  /. 
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-dian,  ADJ.  :  enciclopedico.    -dist,  S. : 
enciclopedista,  m. 

end  i ,  s. :  fine,  m. ;  estremita,  /.,  terming 
capo ;  disegno ;  awenimento,  evento,  m. : 
at  the  —  of  this  street,  in  capo  di  questa 
via;  at  the  —  of  this  year,  alia  fine 
dell'  anno ;  to  no  — ,  in  vano,  inutilmente ; 
to  the  —  that,  affinche,  perche,  acciocche; 
make  an  —  of  one,  spacciare,  spedire  uno; 
make  an  —  with  one,  accordarsi  con  uno ; 
be  at  one's  wit's  — ,  non  saper  che  fare, 
stillarsi  il  cervello  ;  have  at  one's  fingers' 
— s,  aver  su  per  le  dita ;  without  — ,  in 
sempiterno.  end  2,  TR.  :  finire,  termina- 
re ;  INTR.  :  venire  a  fine ;  cessare. 
endamage,  TR. :  danneggiare,  guastare. 
-ment,  s. :  danno,  detrimento,  m.,  per- 
dita,/. 

endanger,  TR. :  esporre  a  pericolo,  arri- 
schiare." 

endear,  TR.  :  rendere  caro.    -ment,  S. : 
tenerezza ;  affezione,/.,  amore,  m. 

ndeavour  i,  S.:  sforzo,  sforzamento,  m. 

endeavour 2,  TR.:  tentare;  INTR.:  sfor- 

zarsi,  affaticarsi.    -er,  s. :  cne  si  sforza. 

endecagou,  S. :  endecagono,  m. 

en  ddmial,  -demic(al),  ADJ. :  endemio. 

endict,  TR.:  accusare, denunziare.  -ment, 

s. :  accusa,  denunziazione,/. 
ending,  s.:  fine,  conclusione ;  decisione,/. 
endive,  s. :  indivia,  endivia,/. 
end-less,  ADJ. :  infinite,  perpetuo.  -less- 

ly,    ADV.  :    senza    fine,    perpetuamente. 

-lessness,    s. :    perpetuita,   infinita,  /. 

-longf,  ADV.:  in  linea  retta,  drittamente- 

-most,  ADJ.  :  remotissimo,  lontanissimo. 
enddrs-e,  TR.  :  indossare.    -ement,  s. :. 

girata,  /.    -er,  s. :  giratario,  m. 
endow,    TR. :    dotare ;    arricchire.     -er, 

S. :  dotatore,  f ondatore,  m.    -ment,  s. : 

dote,/.;  dono,  m.,  fondazione,/. 
endue,  TR. :  dotare;  rivestire;  adornare, 
endu-rable,   ADJ.:  sopportevole,  soffri- 

bile.    -ran-ee,  s. :  durazione ;  pazienza, 

sofferenza,  /.    -re,  TR.  :  sopportare,  sof- 

frire ;  INTR. :  durare.    -rer,  s. :  tollera- 

tore,  m.    -in<7,  ADJ.  :  durabile,  durevole ; 

tollerante,  paziente. 
endwise,  ADV. :  a  perpendicolo,  in  punta ;, 

capo  a  capo. 

ene.ca.tef,  TR. :  ammazzare. 
ene.my,  s. :  nemico,  immico,  avversario,, 

m. :  make  an  —  of  one,  inimicarsi  alcuno. 
en-ergetic,  ADJ.:  energico,  vigoroso ;  ef~ 

ficace.    en-ergy,  s. :  energia ;  efficacia,/. 
e,ner-vate,  TR*:  snervare,  spossare,  de> 

bilitare.    -vat£on,  s. :  snervamento,  in- 

debolimento,  m.    -vef  =  enervate. 
enfamish,  TR. :  affamare. 
enfeeble,    TR.  :     indebolire,    debilitare* 

-ment,  s. :  debilitamento,  m.;   debolez- 
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enfeoff 


enfeoff,  TR. :  infeudare,  dare  in  feudo. 
-nient,  s. :  infeudamento,  m.,  infeuda- 
zione,  /. 

enfetter,  TR. :  incatenare. 

enfilade i,  s.:  (mil.}  passaggio  stretto,  w. 
enfilades,  TR. :  (mil.)  infilare,  traversare. 

enfor-ee,  TR. :  assodare  ;  f  ortificare ;  in 
vigorate,  forzare  ;  imporre,  obbligare ; 
INTE.:  provare.  -eedly,  ADV.:  sforze- 
volmente,  per  f orza.  -cement,  s.  :^  co- 
stringiniento,  m.,  violenza ;  approvagione, 
sanzione,  /.  ~eer,  s. :  che  costringe, 
sforzatore,  m. 

enfranchise,  TR. :  porre  in  liberta,  af- 
francare ;  naturalizzare.  -ment,  s. :  pri- 
vilegio  di  naturalita ;  liberamento,  m. 

engag-e,  TR.  :  impegnare,  obbligare  ;  at- 
taccare ;  indurre ;  INTR.  :  impegnarsi ;  com- 
battere :  —  the  affections,  cattivarsi  T  af- 
f etto.  -ed,  ADJ.  :  impegnato,  occupato  ; 
promesso ;  invitato.  -ement,  S. :  impe- 
gno ;  obbligo,  m. ;  occupazione,/. ;  conflit- 
to,  combattimento,  m.  -ingr,  ADJ.:  at- 
trattivo,  grato.  -ingrly,  ADV.  :  in  modo 
attrattivo. 

engaolf,  TR. :  imprigionare,  incarcerare. 

engarrison,  TR. :  presidiare. 

engender,  TR. :  generare,  f  ormare,  pro- 
durre ;  INTR.  :  prodursi,  f  ormarsi. 

engine,  s.:  macchina,  /.;  ingegno;  arti- 
ficio,  stratagemma,  m.:  take  an  —  to 
pieces,  smontare  una  macchina.  -"build 
er,  S. :  costmttore  di  macchine,  m. 
-cleaner,  s. :  (rail.)  nettatore  della 
macchina  (locomotiva),  m.  -driver, 
-man,  s.:  (rail.)  conchittore  di  locomoti 
va,  maechinista,  m.  -room,  s. :  stanza 
della  macchina  a  vapore.  -er,  s. :  inge- 
gnere ;  (rail.)  macchinista,  m.  -ry,  S. : 
artiglieria,/. 

engird,  IRR. ;  TR.  :  cingere,  circondare. 

English  in<7~,  ADJ.,  S. :  inglese:  the  — 
language,  la  lingua  inglese;  a  young  — 
lady,  una  damigella  inglese,  una  inglesina. 

englut,  TR. :  inghiottire,  trangugiare,  sa- 
tollare. 

engorge,  INTR.:  ingorgare,  inghiottire, 
divorafe. 

engraft,  TR. :  innestare.  -ment,  s. :  in- 
nestamento,  m. 

engrain,  TR. :  tingere  in  grana. 

engrapple,  INTR.  :  venire  alle  prese,  lot- 
tare. 

engrasp,  TR. :  afferrare. 

engrav-e,  IRR. ;  TR. :  intagliare,  scolpire ; 
seppellire.  -er,  s. :  intagliatore,  scultore, 
m.  -ing,  S. :  Intaglio,  intagliamento,  m., 
intagliatura,/. 

engrieve,  TR.  :  affannare. 

engross,  TR. :  ingrassare,  spessare ;  incet- 
tare.  -er,  s. :  incettatore,  monopolista, 
m.  -ment,  s. :  incetta,/.,  monopolio,  m. 


enquire 

enguard,  TR. :  proteggere  ;  difendere. 

enhan-ee,  TR. :  alzare  il  prezzo,  incarare ; 
aumentare ;  aggravare ;  encomiare,  lodare- 
--eer,  s. :  esaltatore,  laudatore,  m.  -ee- 
ment,  s. :  aumento  in  valore,  m. ;  aumen- 
tazione,  /. 

enharden,  TR. :  awalorare,  incoraggiare- 

enharmonic,  ADJ. :  enarmonico. 

§nig-ma,  S. :  enimma,  enigma  (-gm-  also 
in  deriv.),  m.  -matic(al),  ADJ. :  enim- 
matico;  allegorico.  -matically,  ADV.: 
enimma ticamente,  in  modo  enimmatico. 
-matist,  S. :  che  enimmatichizza.  -ma- 
tize,  INTR. :  enimmatichizzare. 

enjoin,  TR.  :  ingiungere ;  ordinare,  pre- 
scrivere.  -mentf,  S.:  ordine;  comando, m. 

enjoy,  TR.  :  godere,  sentir  piacere ;  posse- 
dere ;  INTR.  :  gioire,  rallegrarsi ;  REPL.  : 
divertirsi,  sollazzarsi,  godersela,  darsi  buon 
tempo,  -er,  s. :  che  si  rallegra ;  godi- 
tore ;  possessore,  m.  -in*;,  s. :  piacere, 
m.;  felicita,  /.  -ment,  s. :  godimento, 
m.,  gioia,/.;  possesso,  m. 

enkindle,  TR.  :  accendere,  infiammare  ; 
INTR.:  accendersi;  infiammarsi. 

enlarge,  TR.  :  distendere,  dilatare;  ag- 
grandire ;  liberare ;  INTR.  :  distendersi,  di- 
latarsi:  —  upon,  distendersi  sopra,  par- 
lare  (or  scrivere)  alia  distesa  di.  -ment, 
s. :  ampliazione,  aumentazione,  /.,  aumen 
to  ;  aggrandimento ;  liberamento,  m. 

enligrfot,  TR. :  illuminare.  -en,  TR.:  schia- 
rare;  istruire,  insegnare:  —  the  mind, 
illuminare  lo  spirito.  -ener,  s. :  illumi- 
natore ;  insegnatore,  m. 

enlink,  TR.  :  incatenare ;  attaccare. 

enlist,  TR.  :  arrolare ;  INTR.  :  arrolarsi 
per  soldato :  —  the  sympathies,  cattivarsi 
le  simpatie.  -in0,  -ment,  S. :  arrola- 
mento,  m. 

enliven,  TR.  :  animare,  awivare ;  esila- 
rare.  -er,  s. :  che  anima,  che  invigorisce. 

enmesh,  TR.  :  intralciare. 

enmity,  s. :  inimicizia,/.;  odio,  m. 

ennoble,  TR.  :  annobilire,  nobilitare. 
-ment,  s. :  nobilitare,  m. 

ennui  an-nwe,  s. :  noia,/.,  fastidip,  m. 

enQdation,  S. :  scioglimento,  solvimento, 
m. 

enor-mity,  s. :  enormit£  ;  atrocita,  /. 
-mons,  ADJ.  :  enorme,  eccessivo ;  atroce. 
-mously,  ADV.  :  enormemente,  eccessiva- 
mente.  -mousness,  s. :  enormita,/. 

enough  i  $nuf,  ADV.  :  abbastanza,  a  suf- 
ficienza,  assai :  well  — ,  bastantemente 
bene;  it  is  — ,  basta.  enough  2,  s. : 
sufficienza,  bastevolezza,  /. :  —  is  as  good 
as  a  feast,  chi  ha  il  bastevole  §  ricco. 

^nonn-ee,  TR.  :  pronunziare,  dichiarare. 

gnowf  ^  enough. 

enquire,  TR.  :  domandare ;  INTR.  :  inf or 
marsi. 


enrage 

enrage,  TR. :  fare  arrabbiare ;  irritare. 

enrange,  TR.  :  ordinare ;  disporre. 

enrank,  TR.  :  collocare  in  ordine ;  schie- 
rare 

en-rapt,  ADJ.  :  rapito,  in  estaso.  -rap 
ture,  -ravish,  TR.  :  ravire,  incantare. 
-ravishing,  ADJ.:  incantevole,  dilette- 
vole.  -ravishment,  S. :  ratto,  rapi- 
mento,  m.;  estasi,/. 

enrich,  TR.  :  arricchire ;  ornare,  abbel- 
lire;  fertilizzare.  -ment,  S. :  arricchi- 
mento ;  abbellimento,  m. 

enridge,  TR. :  solcare,  fare  delle  cime. 

enrinijr,  TR.  :  accerchiare ;  circondare. 

enripenf ,  TR.  :  maturare. 

enrivef,  IRR. ;  TR.  :  f  endere,  spaccare. 

enrobe,  TR.  :  mettere  il  vestimento,  vestire. 

enroll,  TR.  :  arrolare,  registrare.  -er, 
S. :  registratore,  m.  -ment,  s. :  arrola- 
mento ;  registramento,  m. 

enroot,  TR.  :  radicare ;  piantare. 

ensamplet,  S.:  modello;  esemplare,  esem- 
pio,  m.;  mostra,/. 

ensanguine,  TR. :  insanguinare. 

ensconce,  TR. :  difendere;  proteggere; 
assicurare. 

ens  earn,  TR.  :  cucire ;  orlare. 

ensearf,  TR. :  cauterizzare. 

enshield,  TR.  :  coprire;  difendere,  pro 
teggere. 

enshrine,  TR.  :  incassare ;  preservare. 

ensir/n,  s. :  insegna,  bandiera,/.,  stendar- 
do;  segno;  alfiere,  m.  -bearer,  s. : 
alfiere,  insegna,  ra.  ~ey,  s. :  carica  d'  al 
fiere,/. 

enslav-e,  TR.  :  render  schiavo,  fare  servo, 
sottomettere.  -ement,  s.:  schiavitndine, 
servitu,  /.  -er,  s. :  che  suggetta;  op- 
pressore,  m. 

ensue,  (IN)TR.  :  seguire;  provenire,  na- 
scere,  procedere. 

ensurf. .  =  insur. . 

en-tablature,  -tablement,  s.:  (arch.) 
cornicione,  m. 

entail  i,  S. :  (law.)  sostituzione, /.  en 
tail  2,  TR.  :  (law.)  sostituire. 

entan-gle,  TR. :  imbarazzare,  intralcia- 
re ;  conf ondere ;  awiluppare.  -glement, 
S. :  imbarazzo,  m.;  confusione,/.  -gler, 
s. :  imbrogliatore,  awiluppatore,  m. 

iSnter,  TR.:  iniziare;  ammettere;  regi 
strare  j  INTR.:  andar  dentro,  entrare;  im- 
pegnarsi;  cominciare,  intraprendere,  in- 
tentare :  —  a  room,  entrare  in  nna  stan 
za ;  —  an  action,  intentare  un'  azione ;  — 
into,  andar  dentro,  penetrare;  —  into 
orders,  prender  gli  ordini ;  —  one's  self  a 
soldier,  f arsi  soldato,  arrolarsi ;  —  upon, 
corainciare,  intraprendere  ;  prendere  pos- 
sesso.  -ingr,  s.:  entrata,  /.,  ingresso; 
adito,  m. 

enterla-ee  =  interlace. 


entreaty  11D 

enterology,  s.:  enterologia,  /.,  trattato 
sui  visceri*  m. 

enterparlan-eef;  S.:  mutuo  discorso,  m., 
conferenza,/. 

enterpri-sei,  s.:  impress,/.,  intraprendi- 
mento,  m.  -se2,  TR.:  intraprendere ;  ten- 
tare,  saggiare.  -ser,  s.:  intraprenditore, 
m.  -singr,  ADJ.:  intraprendente;  coraggio- 
so;  s.:  intraprendimento,  m.,  impresa,/. 

entertain,  TR.:  trattenere ;  intrattenere ; 
ricevere;  trattar  a  menza,  banchettare, 
regolare;  divertire:  —  one's  self,  diver- 
tirsi ;  —  an  idea,  accogliere  (ammettere) 
un'  idea,  -er,  s. :  trattenitore,  convita- 
tore,  m. ;  trattenitrice,  ecc.,/.  -in#,  ADJ.: 
piacevole,  dilettevole.  -ingrly,  ADV.:  in 
modo  piacevole.  -ment,  s.:  conversare, 
m.,  conversazione,  /. ;  trattamento,  ban- 
chetto,  m.;  festa,/.;  divertimento,  passa- 
tempo,  m. ;  dramma,  m. 

enthron-e,  TR.:  mettere  snl  trono,  intro- 
nizzare.  -ingr,  s.:  intronizzazione,/. 

enthu-siasm,  s.:  entusiasmo,  m.;  im- 
maginazione ;.  stravaganza,/.  -siast,  s.: 
entusiaste,  fanatico,  m.  -siastio(al), 
ADJ.:  entusiastico.  -siastically,  ADV.: 
con  entusiasmo. 

entl-e-e,  TR.:  allettare,  adescare  ;  indurre. 
-ement,  s.:  allettamento,  adescamento; 
incitamento,  istigamento,  m.  -er,  s.: 
allettatore,  istigatore,  m.;  sedutrice,  /. 
-ingr,  ADJ.:  allettativo,  attrattivo.  -in0- 
ly,  ADV.:  allettevolmente,  in  modo  at 
trattivo. 

en-tire,  ADJ. :  intero,  compiuto,  perf etto ; 
fermo,  solido.  -tlrely,  ADV.:  interamen- 
te ;  compiutamente,  affatto,  per  intero. 
-tireness,  S.:  interezza;  integrita,  tota- 
lita,/.  -tirety,  s. :  intero ;  totale,  m. 

entitle,  TR.:  intitolare;  dare  diritto. 

entity,  s.:  entita,  esistenza,/. 

entoil,  TR.:  illacciare,  trappolare;  in- 
gannare. 

entom.6,  TR.  :  mettere  nel  sepolcro,  sep- 
pellire.  -ment,  s.:  sepoltura,/. 

entomology,  s.:  entomologia, /. 

entrail,  TR.:  awiluppare,  intralciare. 

entrails,  s.  PL.:  intestini,  m.  pl.f  viscere, 
f.pl 

entran-eei,  s.:  entrata,/.,  ingresso,  m.; 
ammissione,  /.,  accesso;  cominciamento,, 
inizio,  m.:  —  money  (fee),  entratura,  di 
ritto  d'entrata.  entrance 2,  TR.:  man- 
dare  in  estasi.  -money,  s.:  entrata,/. 

entrap,  TR.:  allacciare,  ingannare,  truf- 
fare. 

entreat,  TR. :  supplicare,  scongiurare; 
INTR.:  trattare,  discorrere,  parlare. 
-an-eef,  s.:  sollecitazione,  supplica,  ri- 
chiesta,  /.  -er,  s. :  sollecitatore,  sup- 
plicante,  m.  -y,  s.:  sollecitamento,  m., 
preghiera;  supplica;  istanza,/. 
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entremets 


entremets  an-,  s.  PL. :  tramesso,  m. 

entrust  =  intrust. 

entry,  s.:  entrata, /.,  ingresso;  passag- 

gio;  introito;  accesso  (al  possesso),  m. ; 

registratura,  /.:    book  oj   entries,  libro 

d'  iscrizioni,  m. ;  by  double  — ,  in  partita 

doppia. 

entune,  TR.:  intonare. 
en-twine,  -twist,  TK.:  intrecciare,  av- 

viluppare. 

gnuMlate,  TR.:  disnebbiar. 
^nucleate,     TR.:    spiegare,    dichiarare. 

-cleatipn,  s.:  spiegamento,  m.,  dichia- 

razione,  /. 
e,numer-ate,   TR.  :    enumerate,  annove- 

rare.    -ation,  S.:  enumerazione,  /.,  an- 

novero,  m. 
e,nun~ciate,  TR.:  enunciare;  dichiarare. 

-ciat£on,  s.:  enunciazione, /.   -eiative, 

ADJ.  :~enunciativo,  espressivo.    -ciative- 

ly,  ADV.:  in  modo  declarators,  dichiara- 

tamente. 
envelop  i,  TR.:    inviluppare,    involgere. 

envelop  2,  envelop-e,  s. :  involto,  m., 

coperta, /.    -ment,  s.:  inviluppamento, 

awolgimento,  m. 

envenom,  TR.:  awelenare,  intossicare. 
en-viable,    ADJ.:    invidiabile.      -vied, 

ADJ.:  invidiato.       -vier,  s.:  invidiatore, 

m.      -vious,    ADJ.:    invidioso,    astioso. 

-vionsly,   ADV.:  con  invidia.    -vious- 

ness,  S.:  invidia,/. 
envlr9n,  TR.:  circondare,  intornare;  as- 

sediare.    -s,  s.  PL.:  contorni,  m.  pL,  vici- 

nanze,  /.  pi. 

e'nvoy,  s.:  inviato,  delegate,  m. 
envy  i,  s.:  invidia;  rivalita,/.:  out  of — , 

per  invidia,     envy  2,  TR.:  invidiare,  por~ 

tar  invidia. 

enwldenf,  TR.:  allargare. 
enwom.6,  TR.:  ingravidaref ;  nascondere, 

celare. 
eoliaii,  ADJ.:  eolico:  —  harp,  arpa  d'  Eo- 

lo,/. 

epact,  s.:  epatta,/. 

ep-aulet,    s.:     spalletta,  /.      -pan-le 
nient,  S.:  (fort.)  gabbionata,  fascinata,/. 
epKem-era,   S. :    effimero,   m.      -eral, 

-eric,  ADJ.:  effimero,  d' un  giorao.    -er- 

is,    s.:    effemeride,  /.;    calendario,    m. 

-erist,  S.:  astrologo,  m. 
Epkesian  e-,  ADJ.:  d'Efeso,  m.;  efesio. 
ephod,  s.:  efod,  m. 
epic,  ADJ.:  epico,  eroico. 
epi-eediu.nl,  s.:  epicedio,  m. 
epi-eene,  ADJ.:  epiceno. 
epics,  s.  PL.:  poesia  epica,/. 
epicn-re,  s.:  epicureo,  m.    -rean,  ADJ.: 

epieureo,  lussurioso.     -rism,  s.:  epicu- 

reismo,  m.;  sensualita,  lussuria,/. 
epicycle,  s.:  epiciclo,  m. 
epidemic(al),  ADJ.:  epidemico. 


equidistant 

epidermis,  s.:  (anat.)  epidermide,/. 

epi-gram,  S.:  epigramma,  m.  -gram- 
matic(al),  ADJ. :  epigrammatico.  -gram- 
matist,  S.:  epigrammatista,  m. 

epigraph.,  s.:  epigrafe,  iscrizione,/. 

epi-lepsy,  s.:  epilessia,/.,  malcaduco,  m. 
-leptic,  ADJ.:  epiletico. 

epilogue,  s.:  epilpgo,  m. 

epiphany,  S.:  epifania,/. 

^pipliysis,  S.:  (surg,)  epifisi,/. 

epis-cQpa-ey,  S.:  episcopate,  vescovado, 
m.  -copal,  ADJ.:  episcopate,  -cqpa- 
lians,  S.  PL.:  episcopali,  m.  pi.  -CQ- 
pate,  S.:  episcopate ;  vescovado,  m. 
-cqpy,  S.:  inspezione,  intendenza, /. 

epi-sode,  S.:  episodic,  m.  -sodic(al), 
ADJ.:  episodico,  digressive. 

epispastic,  ADJ.:  (med.)  epispastico. 

epis-tle,  s. :  epistola,  lettera,  /.  -tier, 
s.:  cattivo  scrittore  di  lettere,  scrittoruc- 
cio,  m.  -tqlar(y),  ADJ.:  epistolare. 

epistyle,  S.:  (arch.)  architrave,  m. 

epitaph,  s.:  epitaffio,  m. 

epithalamium,  s.:  epitalanaio,  m. 

epi-them, s.:  (pharm.)  epittema,/.  -thet, 
s.:  epiteto,  m. 

e,pit~o,m$,  s.:  epitome;  sommario,  m. 
-omist,  s.:  abbreviatore,  m.  -omize, 
TR.:  epitomare,  abbreviare,  sommare. 
-omizer,  s.:  abbreviatore,  m. 

epoch,  S.:  epoca,  era,/. 

epode,  S.:  (poes.)  epodo,  m. 

epopee,  s.:  (poes.)  epopeia,/. 

epu-lary,  ADJ.:  epulonesco;  festevole, 
lieto.  -latipn,  s.:  banchetto;  festino, 
m.  -lotic,  ADJ.:  epulotico ;  cicatrizzante. 

equability,  s. :  equability ;  unif ormita,  /. 

equ-afole,  ADJ.  :  equabile,  uguale.  -ably, 
ADV.:  equabilmente,  ugualmente,  con 
equalita;  uniformemente  -all,  ADJ.: 
uguale,  pari ;  unif  orme ;  simile,  simiglian- 
te;  imparziale;  s.:  uguale;  simigliante; 
compagno,  m.  -al2,  TR.:  agguagliare; 
compensare,  pareggiare ;  corrispondere. 
-alize,  TR.  :  agguagliare,  far  uguale ;  ag- 
giustare.  -ality,  s.:  equalita,  paritC; 
unif  ormita,/."  -ally,  ADV.:  ugualmente, 
a  un  pari ;  senza  parzialita.  -alness,  s.: 
equalita,  unif  ormita,  /.  -angular,  ADJ. : 
equiangolo.  -animity,  s.:  equanimity, 
tranquillita  di  mente;  moderazione,  /. 
-animous,  ADJ.:  equanimo;  moderate. 
-ati^n,  S.:  equazione,/.;  aggiustamento, 
pareggiamento,  m.:  simple  — ,  equazione 
di  primo  grado.  -ator,  s.:  equatore,  m. 
-at 6 rial,  ADJ.:  dell'  equatore. 

equer(r)y,  s.:  scudiere  d'un  principe,  m. 

equestrian,  ADJ.:  equestre,  di  cava- 
liere ;  s. :  cavalcatore,  m. 

equi-'balan-ee,  S. :  equilibrio,  m.  -cru 
ral,  ADJ.:  equicrure,  di  due  lati  uguali. 
-distant,  ADJ.  :  (geom.)  equidistante. 
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-distantly,  ADV.:  in  modo  equidistante. 
-lateral,  ADJ.  :  (georn.)  equilatero.  -1£- 
brate,  TR.  :  equilibrare,  pesare  ugual- 
mente,  contrappesare.  -libration,  s.  : 
equilibrio,  contrappesamento,  m.  -Hb- 
rium,  S.  :  equilibrio,  m.  -necessary, 
ADJ.  :  ugualmente  necessario.  -noctial, 
ADJ.  :  equinoziale,  di  equinozio  ;  s.  :  equi 
noziale  ;  equatore,  m.  eqnui~ii.o:c,  s.  : 
equinozio,  m. 

e,£ttlp,  TO.;  fornire;  allestire,  prepara- 
re,  apparecchiare  ;  (nav.)  equipaggiare. 
equip~$ge,  s.:  fornimento,  apparecchio  ; 
equipaggid  ;  arnese  ;  vassoio,  m. 

gquipeaden-ey,  s.  :  equilibrio,  m. 

equipment,  s.  :  armamento  ;  acconcia- 
mento  ;  equipaggiamento,  m. 

equipoise  i,  g.  :  equilibrio,  contrappesa 
mento,  m.  equipoise  2,  TE.  :  equilibra 
te,  contrappesare. 

eqmpollezi-ee,  s.  :  equipollenza,  equiva- 
lenza,  /.  -t,  ADJ.  :  equipollente,  equiva- 
lente. 

eqnipoii.der-ai*€e,  -aitey,  s.  :  equipon- 
deranza,  /.  -ant,  ADJ.:  equiponderante, 
d'  uguaie  peso,  -ate,  INTR.  :  equiponde- 
rare,  contrappesare. 

equitabl-e,  ADJ.:  equo,  ragionevole. 
-en  ess,  s.  :  equita,  imparzialita%  /.  -y, 
ADV.  :  con  equit^,  giustamente. 

equitation,  s.  :  equitazione,/. 

equity,   s.  :  epita,   imparzialitsl,  giusti- 


--cy,  s.  :  equivalenza,  /., 
equivalere,  m.  ~t,  ADJ.:  equivalente,  di 
valore  uguaie  :  be  —  ,  equivalere  ;  s.:  equi 
valente,  m. 

squiyc?-cal,  ADJ.  :  equlvoco,  ambiguo  ; 
dubbio.  -cally,  ADV.  :  equivocamente  ; 
dubbiamente*  -calness,  s.  :  equivoca- 
mento,  m.t  ambiguita,  /.  -cate,  TR.  : 
equivocare.  -cation,  s.  :  equivocazione, 
/.  -cator,  S.  :  equivocante,  m. 

era,  s.  :  era,  epoca,/. 

eradi-ate,  TK.  :  irradiare,  irraggiare. 
-att^n,  s.  :  irradiazione,  /.  ;  splendore, 
m.,  lucentezza,  /. 

eradi-cate,  TR.  :  eradicare,  estirpare  ; 
sbarbare.  -cation,  s.  :  eradicare  ;  estir- 
pamento,  m,  -cative,  ADJ.  :  (med.)  era- 
dicativo. 

eras-<3,  TE.  :  raschiare,  scancellare;  di- 
struggere,  devastare.  -er-,  s.  :  gomma  da 
radere,/.,  raschino,  m.  -ment,  s.:  scan- 
cellatura,  /.;  distruggimento,  m.,  distrn- 
zione,/. 

ere,  ADV.  :  prima,  prixna  che,  piii  tosto,  an- 
zicne  :  —  long,  fra  brave,  fra  non  molto, 
frappoco. 

$rec-ti,  ADJ.:  eretto,  innalzato  ;  dritto: 
walk  —  ,  andare  in  sulla  persona,  -t  2,  TR.  : 
ergere,  innalzare  ;  rizzare  ;  incoraggiare  ; 
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INTR.  :   levarsi,  alzarsi,  rizzarsi.    -ti"^>n, 

S. :  stabilimento,  m. ;  struttura,/.  -tmess, 

S. :  diritezza,/.;  stare  ritto  in  piedi,  m, 
erg-mite,  s. :  eremita,  romito;  vti,    -anit- 

ioal,  ADJ.  :  eremitico,  di  romito. 
erepttoii,  s.:  rapimento,  arrappare,  m. 
erewMlef  -hwil,  ADV.:  fra  breve;  qualche 

tempo  fa,  poco  fa,  non  ha  gnari. 
ergot,  s. :  sprone,  sperone,  m. 
erlngo,  s. :  eringio,  m.,  eringe,/.  (erba). 
§ristic(al)f ,  ADJ. :  eristico. 
ermine,  s. :  ermellino,  m.    -d,  ADJ. :  fo- 

derato  d'  ei*mellino. 
ern(e),  s.:  aia,/. 
ero-de,  TR.  :  rodere,  corrodere ;  distrug- 

gere.     -sipn,   s. :    erosione,  /.,  corrodi- 

mento,  m. 

§rotic,  ADJ.:  erotico,  amoroso. 
err,  INTR.:  errare,  sbagliare,  traviare;  in- 

gannarsi.  -able,  ADJ.:  soggetto  ad  errare. 

-ableness,  s. :  attezza  ad  ingannarsi,/. 
errand,  s. :  messaggio,  m.;  ambasciata, 

/. :  go  to  an  — ,  fare  un  messaggio ;  fool's 

— ,  messaggio  impertinente.    -boy,  s.: 

servitorino,  servitorello,  m.    -man,  s. : 

messaggiere,  messo,  m. 
errant,  ADJ. :  errante  ;  vagabondo.    -ryr 

S. :  vagamento,  vagare,  m. 
errata,  s.  PL.  :  errori  (di  stampa),  m.  pl~ 
erratic,  ADJ.:  erratico,  errante;  irrego- 

lare.    -ally,  ADV.  :  in  modo  erratico. 
erratum,    (pi.   errata),    s. :     errore    (di 

stampa),  m. 

errin.0,  s. :  traviamento,  m. 
erroneous,  ADJ. :   erroneo,  falso.     -ly, 

ADV.  :  erroneamente,  con  errore.    -ness, 

S. :  errore,  m.,  falsit^,/. 
error,  s.:  errore,  traviamento;  sbagiio; 

mancamento,  m.;  gross  — ,  errore  mador- 

nale ;  lead  into  — ,  indurre  in  errcre. 
erst,  -wMlet,  ADV. :  altre  volte,  antica- 

mente,  un  tempo. 
erabes^exi-ee,  ~ey,  s. :  rossore ;  pudore, 

m.    -t,  ADJ.  :  rossiccio. 
§ruct,  INTR. :  eruttare,  ruttare.    -ationr 

s. :  eruttazione,/. 
eru-dite,  ADJ.:   erudito,  istrutto.    -di- 

-t£on,  s. :  erudizione,/.,  ammaestramento, 

ifi.f  dottrina,,/1. 

erugiuous,  ADJ.;  rugginoso. 
^rup-tiom,  S. :  eruzione ;  sortita  impetuo- 

sa,  impetuosity/,    -tive,  ADJ.  :  prorom- 

pente  con  isforzo. 
erysipelas,  s. :  (med.)  risipola,/. 
escalade,  s. :  (fort.)  scalata,/. 
escape  i,  S. :  fuga, /.,  scampo;    errore, 

sbaglio,  m..*  make  an  — ,  fuggire,  prender 

la  f'jga ;  have  a  narrow  — 7  scappare  con 

difficoltl.    escape  2,  TR.  :  evitare;  schi- 

vare ;  INTR.  :  scamp  are,  fuggire :  —  nur- 

rowly,  scapparla  bella;  it  — d  me  that,, 

mi  sfuggi  detto  cne. 
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eschalot,  s. :  cipollina,/.  ! 

escheat  i ,  s. :  profitto  casuale ;  diritto, 
m.  escheat  2,  INTR.  :  scadere  in  diritto. 
-or,  s. :  esattore  di  beni  confiscati,  m. 

eschew,  TR. :  evitare ;  sfuggire. 

es-corti,  S. :  scorta,  guida,  /.,  convoglio, 
m.  A-edrt2,  TE.  :  scortare,  accompagna- 
re,  convoiare. 

escout,  s. :  spia,  /.,  spiatore,  esploratore, 
m. 

escritoir  -twar,  s. :  scrittoio,  calamaio, 
m. 

esculent,  ADJ.  :  esculento,  edulo ;  s. :  ali- 
mento,  m. 

escutcheon,  s. :  scudo,  m.;  arme,  inse- 
gne,/.pZ. 

espalier,  s.:  spalliera,/. 

espar-eet,  s. :  spezie  di  trifoglio,/. 

especial,  ADJ. :  speciale,  singolare,  parti- 
colare.  -ly,  ADV.:  specialmente ;  prin- 
cipalmente.  -ness,  S. :  particolarita, 
singolarita,/. 

espial,  S. :  spione ;  esploratoref,  m.  es 
pionage,  s. :  spiare,  m. 

•esplanade,  s. :  (fort.)  spianata,  /.,  spia- 
nato,  m. 

espou-sal,  ADJ.:  di  matrimonio,  nuziale. 
-sals,* 8.  PL.:  sposalizia, /.,  sposamento, 
m.  -se,  TR. :  sposare;  difendere:  — 
one's  cause,  pigliare  la  dif  esa  d'  uno.  -ser , 
s. :  dif ensore,  m. 

•espy,  TR.  :  spiare ;  osservare,  scoprire. 

esquire  i,  S. :  scudiere,  m.  esquires, 
TR.  :  servire  come  scudiere;  signore:  B. 
Macauty,  Esq.,  al  Signore,  il  Signer  B.  M. 

essay  i,  s. :  sperimento,  saggio,  m.,  prova, 
/.;  make  an  — ,  fare  un  saggio.  essaiy  2, 
TR. :  tentare,  assaggiare,  sf orzarsi.  -ist, 
S. :  saggiatore,  sperimentatore,  m. 

•es-sen-eei,  s. :  essenza, /.;  profumo,  m. 
-sence  2,  TR.  :  profumare,  odorare.  -sen- 
tial,  ADJ.  :  essenziale,  principale  ;  s. :  es- 
senziale,  m.  -sentiality,  s. :  essenzia- 
lita ;  essenza,/.  -sentially,  ADV.:  es- 
senzialraente. 

essoini,s. :  (leg.)  esenzione,  scusa  legale, 
/.  essoin  2,  TR.  :  (leg.)  scusare  una  per 
sona  che  non  comparisce  in  giustizia. 

establish,  TR.  :  stabilire,  firmare,  fissare; 
fondare.  -er,  s. :  f ondatore,  m.  -ment, 
S. :  stabilimento,  fondamento,  institute, 
m.;  approvazione,/.;  modello,  m. 

estafet,  s.:  staff etta,/. 

estate  i,  S. :  stato,  m.,"  condizione;  for- 
tuna,  /.,  beni,  m.  pi. ;  terra,  /. ;  corpo  poli 
tico,  ordine,  m.:  real  and  personal  — , 
beni  mobili  ed  immobili ;  small  — ,  piccola 
terra ;  man's  — ,  et£  virile,  /.  estate  2, 
TR. :  dotare. 

esteem  i?  s. :  stima,  considerazione,  /.; 
conto,  m. :  in  high  — ,  molto  stimato ; 
hold  one  in  — ,  aver  della  stima  per  uno. 
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esteem  2,  TR.  :  stimare,  apprezzare ;  pen- 
sare.  -er,  s.:  stimatore,  apprezzatore,  m. 

esti-malble,  ADJ.  :  stimabile,  apprezzabile. 
-nmbleness,  s. :  qualita  estimabile,  /. 
-mate  i,  s. :  estimazione,/.,  prezzo  ;  com- 
putamento,  conto,  m.:  rough  — ,  stima 
approssimativa.  -mate  2,  TR.  :  stimare, 
apprezzare;  valutare.  -mat ion,  s. :  esti 
mazione,  stima ;  opinione,  /. ;  conto,  m. 
-mative,  ADJ. :  estimative,  -mator, 
s. :  stimatore,  apprezzatore,  m. 

estival,  ADJ.  :  estivale,  estivo. 

estoppel,  S. :  ( jur.)  ostacolo,  m.,  opposi- 
zione,  /. 

^strade,  s. :  estrada,  /.,  palchetto  a  rigo- 
glio,  m, 

estran-ge,  TR. :  alienare  ;  allontanare  ; 
separare;  rimuovere;  dissuadere.  -ge- 
ment,  s. :  alienazione ;  separazione ;  *di- 
stanza,/.  -ger,  s. :  straniere,  m. 

estrapade,  s. :  strapata,/. 

estrat/,  TR.  :  sviarsi,  smarrirsi. 

estreat,  S.:  copia,/. 

estrepement,  S. :  guasto ;  danno,  m. 

estu-an-ee,  S. :  calore,  m.  -ary,  S. :  es- 
tuario,  braccio  (di  mare),  m.,  bocca,  /. 
-ate,  TR. :  bollire,  f ervere.  -ation,  s. : 
estuazione,/.,  bollimento,  m. 

esu-rient,  ADJ. :  affamato,  vorace. 

etch,  TR.  :  scolpire  con  acqua  forte ;  inta- 
gliare.  -ingr,  s. :  intaglio  (con  acqua 
forte),  m.;  incisione  all' acqua  forte,/. 

eter-nal,  ADJ.  :  eterno,  perpetuo.  -nal- 
ize,  eternare ;  immortalare.  -nally, 
ADV.  :  eternamente,  in  eterno.  -nity,  s. : 
eternita,  perpetuita,/.  -nize,  TR.  :  eter 
nare. 

eth-er,  s. :  aria,/.;  cielo,  etere;  (chem.) 
etere,  m.  -er§al,  -er§ous,  ADJ. :  ete- 
reo,  dell'  etere,  celeste. 

ethic(al),  ADJ. :  etico,  morale,  -ally, 
ADV.:  eticamente, moralmente.  -s, S.PL. : 
etica,  morale,/. 

ethnic,  ADJ. :  etnico,  pagano,  gentile. 
-s,  S.  PL. :  pagani,  gentili,  m.  pi. 

eth-ological,  ADJ. :  morale,  -olqgy, 
S. :  etologia,/. 

etiology,  s. :  etiologia,/. 

etiquette,  S. :  etichetta,/. 

etui,  S. :  astuccnio,  m.,  guaina,/. 

ety-mological,  ADJ.:  etimologico.  -mol- 
ogist,  s. :  etimologista,  m.  -molqgy, 
s.':  etimologia,/. 

etymon,  s. :  parola  primitiva ;  origine,  /. 

eucTia-rist,  s. :  eucharistia,  comunione, 
/.  -ristical,  ADJ.  :  eucaristico. 

eac/jolggy,  s. :  eucologio,  m. 

eulp-gize,  TR.  :  lodare,  encomiare.  -gy, 
s. :  elogio,  m.,  lode,  /. 

eunucfo,  s. :  eunuco,  m. 

eu-phonical,  ADJ.  :  eufonico,  armonioso, 
eu-phony ,  s. :  euf  onia,  /. 


Eurus 

s,  S. :  euro,  m. 

enrythmy,  s. :  euritmia,/. 

eu-thanasia,  -tb.an.asy,  S. :  morte  pla- 
cida,  /. 

e,  vacatet»  TR.  :  votare,  cavare. 

Qvac-iiaiit,  ADJ.  :  (med.)  evacuante. 
•nate,  TR. :  evacuare ;  mandare  fuori. 
-nation,  s. :  evacuazione,  /.,  evacuamen- 
to,  m.  -Dative,  ADJ.:  (med.)  evacua- 
tivo. 

e,vade,  TR.  :  scampare,  scappare ;  scap- 
polare ;  INTR.  :  evadere ;  fuggire. 

evagation,  s.:  evagazione,  /.,  svaga- 
mento,  m. 

evanes-een-ee,  s. :  svanire,  m.,  svani- 
zione,/.  -t,  ADJ. :  che  svanisce,  fugitive. 

evangelical,  ADJ. :  evangelico.  -ly, 
ADV.  :*  evangelicamente. 

e,vange-lism,  s. :  promulgare  del  van 
gelo,  ra.  -list,  s. :  evangelista,  m.  -lize, 
TR. :  evangelizzare,  predicare  il  vangelo. 
-ly,  s. :  vangelo,  m. 

e,van-idt,  ADJ.:  che  svanisce;  debole; 
fugitive,  -ish,  INTR.:  svanire;  evadere, 
fuggire. 

e,vapQ-ra"ble,  ADJ.:  evaporabile,  evapo- 
rante.  -rate,  TR. :  svaporare;  dissipare; 
INTR.:  evaporare;  dissiparsi  -ration, 
s. :  evaporazione,/.,  evaporamento,  m. 

eva-sion,  S. :  scappata,  /.;  sotterfugio, 
pretesfo,  m.  -sive,  ADJ.:  evasivo,  sofi- 
stico.  -sively,  ADV.  :  sofisticamente. 

eve  i ,  s. :  vigilia,  /.  eve  2,  -n  i ,  s. :  sera, 
/.;  at  — ,  sulla  sera.  -n2,  ADJ.  :  uguale, 
pari,  simile;  piano,  unito,  uniforme:  make 
— ,  spianare ;  be  —  with,  rendere  la  pari- 
glia  a.  -n3,  ADV.:  ancne,  anzi,  ancora; 
quasi ;  fino,  infino ;  —  as,  come,  come  se ; 

—  down,  diritto  giu ;  —  now,  or'  ora ;  — 
o?i,  dirittamente,  a  dirittura ;  —  so,  ap- 
punto  cos!,  giusto  cosi.    -n,  TR.  :  appia- 
nare,  agguagliare.     -n-handed,  ADJ.  : 
imparziale;  equo. 

evening,  s. :  sera,  serata, /.;  —  tide, 
sera,  /. ;  —  party,  serata,  conversazione ; 

—  star,  stella  della  sera. 

even-lyt,  ADV. :  ugualmente,   uniforme- 
mente.    -ness,  S.:  ugualita,  uniformita 
imparzialitS,,/.;  livello,  m. 

e/vent,  s. :  evento,  awenimente,  esito,  TT 

^venterate,  TR. :  sventrare,  sviscerare. 

eventfn.1,  ADJ.  :  pieno  d'  avvenimenti. 

eventide,  s. :  sera,  serata:  at  — ,  alia 
sera. 

e, venti-latef,  TR. :  ventolare ;  discutere 
esaminare.  -lationf,  s. :  ventilazione 
discussione,  /. 

even-tual,  ADJ. :  eventuale,  casuale,  for 
tuito.  -tnality,  s.:  eventualita,/.  -tu 
ally,  ADV. :  eventualmente,  a  caso,  for 
tuitamente.  -tuate,  INTR. :  terminare. 

ever,  ADV.  :  siempre,  sempremai,  ma\sem 
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pre,  mai,  tuttavia :  for  — ,  for  —  and  — , 
per  sempre,  eternamente ;  in  sempiterno^ 
ne'  secoli  de'  secoli;  —  and  anon,  di  quando 
in  quando ;  —  before,  da  ogni  tempo ;  as 
much  as  — ,  quanto  mai ;  as  soon  as  — , 
quanto  prima;  —  since,  da  quel  tempo 
in  qua,  dipoi,  dopo ;  —  and  anon,  ogni 
tanto,  ogni  poco,  di  quando  in  quando. 
-d-aringr,  ADJ.:  eterno, perpetuo.  -green, 
ADJ.  :  sempre  verde ;  s. :  sempreviva,  bar- 
ba  di  Oiove,  /.  -lasting,  ADJ. :  eterno, 
perpetuo ;  s. :  eternita,  perpetuita,  /. 
-lastingly,  ADV.:  eternamente,  perpe- 
tuamente,  senza  fine,  -lastingrness,  s.: 
eternita,  perpetuita,  /.  -living,  ADJ.: 
semprevivo,  immortale.  -more,  ADV.: 
sempremai;  eternamente. 
ever-sion,  s. :  sowertimento,  sconvolgi- 
mento,  rovinamento,  m.  -t,  TR.:  scon- 
volgere,  rovinare,  distruggere.^ 
ev§ ry,  PRON.:  ogni,  ciascuno,  ciascheduno : 

—  other  day,  un  giorno  si  un  giorno  no  -r 

—  whit,  ognicosa,  tutto;  affatto.   -"body, 
PR.:  ognuno,  ciascuno.    -day,  ADV.:  di 
ogni  giorno.  -one  =  everybody,  -thing, 
PR.  :  ogni  cosa.     -way,  ADV. :  da  ogni 
banda.     -where,  ADV. :  da  per  tutto, 
ovunque. 

evesdropper ,    s. :     ascoltatore ;    spio- 

ne,  m. 
§ vic«t,   TR.  :   evincere,  convincere ;  pro- 

vare.     -tfon,  s. :  evizione ;  evidenza,/. 
evidence  i ,  s. :  evidenza ;  prova,  /.,  testi- 

monio,  m.    -ce  2,  TR.  :  provare,  mostrare. 

-t,  ADJ.  :  evidente,  apparente,  manifesto^. 

chiaro.    -tly,  ADV.  :  evident eniente,  chia- 

ramente.    -tness,  S. :  evidenza;  prova,/. 
evil  i,  ADJ.:  cattivo,  malo,  perverso;  S. : 

male,  m.;  malvagita;    calamita,  /.;  the 

—  one,  il  maligno  (Satana).    evil  2 ,  ADV.  : 
male,  malemente.    -affected,  ADJ. :  mal- 
vagio,  malevolo.     -doer,  s. :  malfattore;, 
furf ante,  m.     -favoured,  ADJ. :  brutto, 
deforme.     -favonredness,  S. :  bruttez- 
za,  laidezza,  difformita,  /.      -ly,  ADV.: 
male,  malamente.    -minded,  ADJ. :  mal- 
disposto,    malevolo,    maliziozo,    maligno* 
-ness,  S. :  malvagita,  malizia ;  perversita,, 
/.    -speaking,  S.:  maldicenza,  calun- 
nia,/.     -wishing,  ADJ. :  malevolo,  mali 
gno.    -worker,  S. :  malfattore,  m. 

gvin-ee,  TR.  :  evincere,  convincere ;  pro 
vare  ;  dimostrare.  -elble,  ADJ.  :  dimo- 
strabile;  provabile.  -ei"bly,  ADV.  :  dimo- 
strativamente,  chiaramente. 

eviratef,  TR.  :  castrare. 

§vis-eerate,  TR. :  sviscerare,  sventrare. 

evi-table,  ADJ. :  evitabile.  -tate,  TR. : 
evitare,  scappare,  sfuggire.  -tation, 
S. :  evitazione ;  scappata,  fuga,/. 

evp-cate,  TR. :  evocare.  -cation,  S. : 
invocare,  congiuramento,  m. 
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evolution,  s. :  sviluppo;  rivolgimento, 
m.;  (mil.)  evoluzione, /. 

e,  volve,  TR. :  sviluppare ;  stendere ;  INTR.  : 
svolgersi,  svilupparsi ;  stendersi:  be(come) 
— d,  svolgersi. 

eviil-gate,  TR.:    divolgare,    pubblicare. 

"-gatioii,  S.:  pubblicazione,/. 

evulsion,  s. :  divellimento,  m. 

ewe  i",  s. :  pecora,  /.  ewe  2 ,  INTR.  :  figliare 
(delle  pecore).  -lam*b,  s. :  mannerino, 
m.,  pecorella,/. 

ewer,  s. :  mesciroba ;  acquareccia,/.  -y, 
s. :  uffizio  del  vasellame  reale,  m. 

ex-,  ex:  — -king,  V  ex-re,  ecc. 

exaeer-'bate,  TR.  :  esacerbare,  inasprire. 
-bat£on,~s. :  esacerbazione, /.,  esaspe- 
ramento,  provocamento,  irritamento,  m. 

©xac-ti,  ADJ. :  esatto,  puntuale ;  diligen- 
te;  giusto.  -t2,  TR.  :  esigere;  doraan- 
dare ;  strappare.  -ter,  s. :  esattore,  m. 
-tion,  s. :  esazione,  estorsione,  /.  -ti- 
tude,  S. :  esattezza,/.  -tly,  ADV.  :  esat- 
tamente,  accuratamente,  diligentemente. 
-tness,  s. :  esattezza;  puntualita,  /. 
-tor  =  exacter. 

exagger-ate,  TR.:  esagerare,  amplifica- 
re.  *  -ation,  s. :  esagerazione,  amplifica- 
zione,/. 

exagi-tate,  TR.  :  esagitare,  agitare ;  tor- 
mentareT  -tation,  S.:  agitazione, /.; 
scuotimento,  m. 

exalt,  TR.:  esaltare,  iimalzare;  alzare; 
estollere,  lodare,  vantare.  -ation,  s. : 
esaltazione,  /.,  esaltamento ;  elevamento, 
m.  -ed,  ADJ.  :  alzato,  elevato,  sublime ; 
lodato. 

ex-aminati^n,  S. :  esame,  esaminamen- 
to ;  (leg.)  interrogatorio :  a  strict  — ,  un 
esame  rigoroso ;  post  mortem  — ,  autopsia 
(del  cadavere) ;  undergo  an  — ,  subire  (pas- 
sare)  un  esame.  -aminator,  s. :  esa- 
minatore ;  inquisitore,  m.  -amine,  TR. : 
esaminare,  interrogare;  pesare,  conside- 
rare;  discutere.  -aminer,  s. :  esami- 
natore,  interrogatore,  investigatore,  m.; 
esaminatrice,  ecc.,  /.  -B.rn.in.ing,  s.  : 
inquisizione,  investigazione,/. 

ex-amplaryt,  ADJ.:  esemplare.  -amp  lei , 
S.:  esempio;  esemplare;  modello,  m,:  for 
— ,  per  esempio;  give  (set)  an  — ,  dar 
esempio;  make  one  an  — ,  punir  alcuno 
esemplarmente.  -ample 2,  TR.:  dar  esem 
pio;  esemplificare. 

ezangnion.8,  ADJ.:  esangne,  senza  san- 
gue. 

eiani-mate,  ADJ.  :  esanimato  ;  scorato, 
scoraggiato.  -mati^n,  s. :  disanimare, 
m.,  privazione  della  vita,/,  -mous,  ADJ.  : 
esanimo,  morto. 

eian-thema  (pi. exanthemata),  s.:  (med.) 
eruzione;  effloresoenza, /.  -tnematous, 
ADJ.  :  (med.)  pieno  di  bollicelle. 


exarticnlatiou,  S. :  dislogamento,  m., 
lussazione,/, 

exasper-ate,  TR.  :  esasperare ;  inacer- 
bare,  irrftare,  provocare.  -ation,  s. : 
esasperamento  ;  irritamento,  m.  -ator, 
s. :  irritatore,  provocatore,  m. 

excaudes-een-ee,  «ey,  s. :  escandescen- 
za,/. 

excamate,  TR. :  divestire  della  carne, 
scarnare. 

excarnification,  s. :  divestimento  della 
carne,  m. 

exca-vate,  TR. :  scavare,  cavare.  -va- 
t/^n,  s. :  scavamento,  m. ;  cavita,  /. ; 
(rail.)  intaglio,  m.,  trincea,  /.  -vator, 
s. :  scavatore,  m. 

exceed,  TR.  :  eccedere ;  trapassare,  supe- 
rare ;  INTR.  :  passare  oltre,  oltrepassare ; 
uscir  del  conyenevole.  -m0,  ADJ.  :  ecce- 
dente,  eccessivo.  -ingrly,  ADV.  :  ecces- 
sivamente ;  perf ettamente. 

ex-eel,  TR.  :  eccellere,  sorpassare ;  INTR.  • 
superare ;  essere  eminente. 

ex-eellen-ee,  --ey,  s. :  eccellenza,  eccel- 
lenzia,  preeminenza,  superiorita,  /.  -t, 
ADJ.  :  eccellente,  eminente,  -tly,  ADV.  : 
eccellentemente. 

ex-eep-ti,  TR.  :  eccettuare,  escludere; 
INTR.:  obbiettare,  ricusare;  opporsi:  — 
against,  allegare.  -t2,  CONJ.  :  a  meno 
che,  eccettochd.  -t  3,  -tingr,  PREP.  :  ec- 
cetto,  fuorche,  a  meno  che.  -tion,  s. : 
eccezione,  eccettuazione ;  esclusione,  /. : 
take  —  to,  trovar  a  redire,  aver  a  male ; 
offenders!,  -tionable,  ADJ.  :  che  si  pud 
obbiettare ;  ricusabile.  -tions,  ADJ.  :  stiz- 
zoso,  uggioso,  delicato.  -tive,  ADJ.  :  ec- 
cetuativo.  -tless,  ADJ.  :  senza  eccezione. 
-to.r,  S. :  che  fa  delle  obbiezioni ;  censo- 
re,  771. 

ex-eernf,  TR. :  rigettare,  ributtare;  ven- 
tolare ;  separare ;  purgare,  nettare. 

exeerp,  TR. :  scegliere ;  spigolare ;  estrar- 
re.  -tion,  s. :  sceglimento ;  spigolare ; 
estratto,  m.  -tor,  s. :  raccoglitore,  m. 
-ts,  s.  PL.  :  estratti,  m.  pi. 

ex-eess,  s. :  eccesso,  trapassamento ;  disor- 
dine,  m.;  intemperanza, /.  -ive,  ADJ.: 
eccessivo,  soverchio.  -ively,  ADV.  :  ec- 
cessivamente,  fuor  di  modo.  -iveness, 
s. :  eccesso,  m.,  soprabbondanza,/. 

exdiang-ei,  s.:  cambio,  m.;  permuta,/., 
baratto,  *m. ;  borsa,  /. ;  bill  of  — ,  lettera 
di  cambio,/. ;  course  of — ,  corso  dei  cambi; 
listino  della  borsa ;  the  stock  — ,  la  Borsa. 
-02,  TR.:  cambiare,  barattare ;  permutare. 
-ea"ble,  ADJ.  :  che  si  puo  cambiare.  -e- 
broker,  s. :  sensale  di  cambio,  m.  -er, 
S. :  cambiatore,  m.  -e- office,  s. :  ufifcio 
di  cambio,  cambiavalute,  m. 

exchequer,  s. :  erario,  tesoro  regio; 
scacchiere,  m. 


excisable 

ex-<eisable,  ADJ.:  gabellabile,  che  paga 
la  tassa.  --elsei,  s. :  assisa,  tassa;  im- 
posizione,  imposta,  /.  -else  2,  TR.  :  le- 
vare  un'imposta,  tassare.  --eiseman, 
S. :  uf  ficiale  dell'  assisa,  gabelliere,  ra. 
--eise-ofB.ee,  s. :  uffizio  dell' assisa,  m., 
gabella,  dogana,  /.  "Cision,  s. :  estir- 
pamento,  m. ;  distruzione,  /. 

ex~eitaMlity,  s. :  capacita  d'  esser  ec- 
citato,  irritability,  /.  -eltaljle,  ADJ.  : 
facile  ad  esser  eccitato,  irritabile.  ~ei- 
tate,  TR. :  eccitare,  irritare.  --cita 
tion,  s. :  eccitamento,  TO.,  provocazione, 
/.  -cite,  TR.  :  eccitare,  stimolare,  inco- 
raggiare.  -eitement,  s. :  eccitamento, 
aizzamento,  stimolo,  m.  -eiter,  S. :  ec- 
citatore,  istigatore,  provocatore,  m. 

ex-claim,  INTR. :  sclamare;  gridare  ad 
alta  voce.  -clamation,  s. :  esclama- 
zione,/.,  sclamare,  m.;  —  point,  punto 
d'  esclamazione.  -clamatcjry,  ADJ.  :  es- 
clamativo,  di  esclamazione. 

exclu-cle,  TR.  :  escludere;  eccettuare. 
-sion,  s. :  esclusione,  esclusiva ;  eccezio- 
ne,/.  -save,  ADJ.:  esclusivo,  escludente. 
-sively,  ADV.  :  esclusivamente.  -sqry, 
ADJ.:  esclusivo. 

excoctf,  TR. :  fare  bollire,  lessare. 

excog-itate,  TR. :  pensare,  inventare, 
immaginare.  -itation,  S. :  invenzione,/. 

excommuni-cate,  TR.  :  scomunicare. 
-cation,  s. :  scomunicazione,/. 

escori-ate,  TR. :  scorticare,  torre  via  la 
pelle.  -ation,  s. :  scorticamento,  m. 

excgrtication,  s. :  dibuccio,  m. 

excre.-atef ,  TR.  :  sputare.  -ation.t»  s. : 
escreato,  m. 

excra.-m.ent,  S. :  escremento,  m.  -men 
tal,  -mentitious,  ADJ.  :  escrementoso. 

excres-een-ee,  -ey,  s. :  escrescenza, /. ; 
tumore,  m. 

excre-tion.,  s. :  separazione  d'  umori,  /. 
-tive,  -tcjry,  ADJ.  :  (med.)  escretorio. 

excrfi-cialile,  ADJ.  :  atto  a  tormentare. 
-ciate,  TR. :  tormentare.  -ciatixu;, 
ADJ.:  atroce,  dolorisissimo.  -ciation, 
S. :  tormento,  m.;  afflizione,/. 

excul-pate,  TR.:  scolpare,  scusare,  giu- 
stificare.  -pation,  s. :  scolpamento,  m., 
giustificazione,  /.  -patqry,  ADJ.:  scu- 
sante,  giustificante. 

excur-si^n,  S. :  sviamento,  m. ;  escursio- 
ne;  digressione, /.  -sive,  ADJ.:  digres- 
sivo;  errante,  deviante.  -siveness,  s. : 
traviamento,  m. 

excu-sable,  ADJ.  :  scusabile,  perdonabile. 
-sableness,  s.:  scusa,  scusazione,  /. 
-sati^nt,  S. :  discolpa,  scusa,  /.  -sa- 
tqry,  ADJ.:  apologetico,  giustificativo. 
-se  i,  s. :  scusa,  discolpa ;  giustificazione ; 
apologia,/.  -se2,  TR.  :  scusare,  scolpare, 
giustificare;  esentare;  perdonare.  -?e- 
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less,  ADJ.  :  inescusabile.  -ser,  s. :  scu- 
satore,  perdonatore,  m. 

ex-cuss,  TR.  :  staggire;  sequestrare. 
-cussi^n,  s. :  staggimento ;  sequestro,  m. 

exe-crable,  ADJ.  :  esecrabile,  detestabile. 
-crableuess,  s. :  azione  esecrabile,/.; 
orrore,  m.  -cra"foly,  ADV. :  esecrabil- 
mente.  -crate,  TR.  :  esecrare,  detestare. 
-crati^n,  s. :  esecrazione,  detestazione, 
imprecazione,  maledizione,/.  -crat^ry, 
ADJ.  :  esecratorio. 

exe-ctite,  TR. :  eseguire,  adempire,  effet- 
tuare ;  esercitare ;  giustiziare  (un  malf  at- 
tore) :  —  a  deed,  validare  un  atto.  -cuter, 
s. :  esecutore,  ministro,  m.  -cutio-n,  s.: 
esecuzione,  /.,  esequimento,  compimento  ; 
sequestrazione,  /.,  staggimento,  m.:  place 
of  — ,  luogo  del  supplicio,  m. ;  writ  of  — , 
mandate,  m.  -cutioner,  s. :  boia,  car- 
nefice,  m. 

execu-tive,  ADJ. :  esecutivo.  -tor,  s. : 
esecutore  testamentario,  m.  -torsMp, 
s. :  ufiizio  d'  un  esecutore,  m.  -tpry, 
ADJ.  :  esecutorio.  -trix,  s. :  esecutrice 
testamentaria,/. 

exe-gesis,  S. :  esegesi,  /.  -getical, 
ADJ.":  esegetico. 

exemplar,  s. :  esemplare,  modello,  m.; 
copia,/. 

exem-plarily,  ADJ. :  esemplarmente. 
-pi  ar  in  ess,  s. :  esemplarita, /.  -plary, 
ADJ.:  esemplare. 

ex-emplification,  s. :  esemplificazione ; 
prova;  copia,/.  -emplify,  TR. :  esem- 
plificare ;  provare  con  esempli ;  copiare. 

exemp-t  i ,  ADJ.  :  esente,  privilegiato.  -t  2, 
TR. :  esentare,  privilegiare.  -tiou,  s. : 
esenzione,  /.;  privilegio,  m.  -titious, 
ADJ.  :  separabile. 

exenter-ate,  TR. :  sviscerare,  sventrare. 
-ation,  s. :  svisceramento,  sviscerare,  m. 

exequial,  ADJ. :  esequiale,  d'  esequie. 

exequies,  s.  PL. :  esequie,  /.  pi.,  fune- 
rale,  m. 

exer-eis-e  i,  s. :  esercitamento ;  esercizio; 
travaglio,  lavoro;  tema,  m.:  take  — ,  far 
del  moto,  passeggiare.  -e  2,  TR.  :  eserci 
tare  ;  addestrare ;  praticare ;  INTR.  :  eser- 
citarsi ;  applicarsi.  -er,  S. :  esercita- 
tore,  m. 

exer-eitatipH.,  s. :  esercizio,  m.;  prati- 
ca~/. 

exer-t,  TR. :  adoprare,  impiegare ;  mettere 
in  uso;  compire;  mostrare,  dimostrare; 
—  one's  self,  adoprarsi,  sforzarsi.  -tion, 
s. :  adoperamento ;  sf orzo ;  potere,  m. 

exfo-liate,  INTR.  :  sf aldarsi.  -liatton, 
S. :  sfaldatura,/.  -liative,  ADJ.  :  atto  a 
sfaldarsi. 

ex-halable,  ADJ.:  esalabile,  vaporabile. 
-halation,  s. :  esalazione,  /.,  evapora- 
mento  ;  vapore,  m.  -liale,  TR.  :  esalare,, 
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svaporare.  -lialement,  s. :  esalazione, 
evapor-azione,  /. 

ex/iaus-t,  TR. :  esaurire;  rasciugare. 
-tible,  ADJ.  :  esauribile.  -tion,  s. :  dis- 
seccamento,  m.  -tless,  ADJ.:  inesauri- 
bile,  inesausto. 

exh.ere.-date,  TR.  :  diseredare,  eseredi- 
tare.  -dation,  s. :  dlseredazione,/.,  ese- 
redare,  m. 

ex/iib-it  i,  s. :  esibizione, /. ;  documento, 
77i.  -it  2,  TR.  :  esibire ;  mostrare,  produr- 
re.  -iter,  s. :  esibitose,  m.  -iti9a  ex- 
hib-j  s. :  esibizione ;  presentazione ;  borsa, 
/.  -iti9ner,  S.:  borsaio,  m.  -itive, 
ADJ.  :  "rappresentativo. 

exftila-rate,  TR.  :  rallegrare  ;  divertire. 
-rati9n,  s. :  gioia,  allegrezza,  giocon- 
ditV/- ;  piacere,  m. 

ex/iort,  TR.  :  esortare ;  incitare,  animare, 
incoraggiare.  -atfon.,  S. :  esortazione,/. 
-ative,  -atqry,  ADJ. :  esortatorio,  esor- 
tativo.  -er,  s. :  esortatore,  m. 

exiccate  =  exsiccate. 

exigence,  ~ey,  s. :  esigenza,  necessity, 
/.,  bisogno ;  affanno,  m.,  afflizione,  /.  -t, 
ADJ.:  esigente,  urgente;  premuroso ;  s.: 
necessita  urgente,/.;  bisogno,  m. 

ex-iguity,  s. :  minutezza,  piccolezza,  sot- 
tigliezza,/.  -iguous,  ADJ. :  esiguo,  pic 
colo,  sottile,  minuto.  -ignonsness,  S. : 
piccolezza;  minutezza,/. 

exile i,  ADJ.:  esile,  tenue;  sottile,  magro. 
exile 2,  s.:  esilio,  sbandeggiamento,  m. 
exile  3,  TR. :  esiliare,  mandare  in  esilio, 
sbandeggiare.  -ment,  s. :  esilio,  bando, 
sbandimento,  m. 

exilitf  ?nt>  S. :  esplosione,  /. 

exility,  s. :  piccolezza,  sottigliezza,/. 

eximioust>  ADJ. :  esimio,  eccellente,  illn- 
stre. 

exist,  INTR.  :  esistere,  essere.  -en-ee, 
'  -en-cy,  s.:  esistenza,  /.;  call  into  — , 
chiamare  all'  esistenza.  -ent,  ADJ.  :  esi- 
stente.  -ible,  ADJ.  :  che  pu5  esistere. 

ex-it,  S, :  esito,  m.,  uscita;  partita,  /.: 
make  one's  — ,  uscir  di  vita,  morire. 
-itialf,  -itiousf,  ADJ.:  esiziale ;  fatale, 
funesto,  pernicioso. 

exQd-ns,  -dyf ,  S. :  esodo,  m. 

exoluti^n,  s. :  (med.)  rilassazione  (dei 
nervi),"/. 

exolvef,  TR. :  assolvere,  slacciare. 

ex  omphalos,  s. :  (med.)  esonfalo,  m. 

exoner-ate,  TR. :  esonerare,  sgravare, 
discaricare,  alleggerire,  alleviare;  libe- 
rare.  -ati9n,  s. :  scaricamento,  m. 

exQrable,  ADJ.  :  esorabile,  compassione- 
vole. 

exorMtan-ee,  -ey,  s. :  esorbitanza, 
enormity,/,  -t,  ADJ.:  esorbitante,  ecces- 
sivo.  -tly,  ADV.  :  esorbitantemente. 

exor-eise,  TR. :  esorcizzare,  scongiurare. 


expensiveness 

-cism,  s. :  esorcismo,  scongiuramento,  m. 
--east,  S. :  esorcista,  m. 

exordium,  s. :  esordio ;  prologo,  m. 

exornation,  s. :  ornamento,  abbellimen- 
to,  m. 

exotic,  ADJ.  :  esotico,  straniero ;  s. :  pian- 
ta  esotica,/. 

expan-d,  TR.  :  spandere,  dilatare ;  INTR.  : 
spandersi,  dilatarsi ;  palesarsi.  -se,  s. : 
espansione,  estensione,  /.:  —  of  water, 
specchio  di  acqua ;  the  broad  — ,  1*  alto 
mare,  -slbility,  s. :  f acolta  di  dilatar 
si.  -sible,  ADJ. :  espansivo.  -S£OML,  s. : 
espansione,  dilatazione,/.,  dilatamento,  m. 
-sive,  ADJ.  :  espansivo. 

expatiate,  INTR. :  distendersi. 

expect,  TR. :  aspettare,  attendere ;  spe- 
rare ;  aspettarsi :  /  did  not  —  it,  non  me 
V  aspettava ;  what  can  you  — ?  die  pote- 
te  aspettarvi?  as  was  to  be  — ed,  come 
era  d;  aspettarsi.  -an-ee,  -an-ey,  s. : 
aspettazione ;  speranza,  /.  -ant,  ADJ.: 
aspettante;  s.:  aspettante,  aspettatore, 
m.  -ation,  s. :  aspettazione,  aspettati- 
va,  speranza,  /. :  sanguine  — ,  viva  spe 
ranza  (fiducia);  beyond  my  — st  al  di  la 
delle  mie  speranze ;  contrary  to  — ,  contro 
ogni  aspettativa ;  be  in  — ,  esser  nell'  a- 
spettazione.  -er,  s. :  aspettante,  m. 

expect-grant,  s. :  medicina  espettorante, 
/.  -prate,  TR.  :  espettorare,  espurgare. 
-oration,  s. :  espettorazione,  /.  -o,ra- 
tive,  ADJ.  :  (med.)  espettorante. 

expedien~ee,  -cy5  s. :  convenevolezza, 
convenienza;  utilita;  propriety ;  spedizio- 
ne,  /.  -t,  ADJ.  :  convenevole ;  utile ;  S. : 
espediente ;  mezzo,  m. :  it  is  — ,  conviene. 
-tly,  ADV.  :  convenevolmente. 

expedite i,  ADJ.:  spedito,  pronto ;  agile. 
-dites,  TR.  :  spedire,  sbrigare,  dispac- 
ciare ;  accelerare.  -ditely,  ADV. :  spe- 
ditamente,  prontamente,  agilmente.  -di- 
tion,  s. :  spedizione ;  prestezza,  celerita, 
fretta,  /.  -diticms,  ADJ.:  speditivo, 
pronto,  -ditiously,  ADV.:  affrettata- 
mente,  prontamente. 

expel,  TR.  :  espellere,  scacciare.  -ler, 
s. :  espulsore,  scacciatore,  m.  -lin^r,  s. : 
espulsione,/ 

expen-d,  TR.  :  spendere,  sborsare.  -di- 
ture,  s. :  spesa,  /.,  costo ;  sacrificio,  m. 
-se,  s. :  spesa,  /. ;  sborso,  sborsamento, 
m.:  free  of  — ,  senza  spesa;  franco ;  tri 
fling  — ,  tenue  spesa ;  defray  one's  — s, 
spesare  uno ;  learn  at  one's  — ,  imparare 
alle  proprie  spese.  -sefal,  ADJ.  :  dispen- 
dioso.  -seless,  ADJ.  :  senza  spesa,  senza 
cpsto.  -sive,  ADJ.  :  dispendioso,  spende- 
riccio ;  prodigo.  -sively,  ADV. :  dispen- 
diosamente,  con  grande  spesa.  -sive- 
ness,  s. :  dispendio,  m.;  stravaganza; 
prodigalit^,/. 


experience 

experien-eei,s.:  sperienza;  cognizione; 
pratica,  usanza,/. ;  know  by  — ,  sapere  per 
esperienza.  -ce2,  TR.:  sperimentare,  pro- 
vare.  ~eer,  S. :  sperimentatore,  m. 

experi-menti,  s. :  sperimento,  m.,  pro- 
va,  /.  -ment2,  TK.  :  sperimentare,  pro- 
vare.  -mental,  ADJ.:  sperimentale. 
-mentalist,  s. :  sperimentatore,  m. 
-mentally,  ADV.:  esperimentalmente. 
-mentor,  s. :  sperimentatore,  provatore, 
m. 

expert,  ADJ.  :  esperto,  sperimentato,  ver- 
sato,  pratico.  -ly,  ADV.  :  espertamente. 
-ness,  s. :  abilita,  destrezza,/. 

expi-able,  ADJ.  :  che  •  si  pu6  espiare. 
-ate,  TR. :  espiare;  reparare.  -ation, 
s. :  espiazione ;  reparazione,  /. :  as  an  — 

/or,  in  espiazione  di.  -atcjry,  ADJ.  :  espia- 
torio. 

expilation,  s. :  (leg.)  espilazione,/. 

ex-piration,  s. :  espirazione,  esalazione ; 
respirazione ;  morte,  /.  -plre,  TK. :  spi- 
rare,  esalare,  finire,  terminare ;  INTR.  : 
morire. 

ex-plain,  TR.  :  esplicare,  spiegare ;  inter- 
pretare :  hard  to  — ,  difficile  a  spiegarsi ; 
—  away  a  difficulty,  far  dileguare  una 
difficolta  a  forza  di  spiegazioni.  -plain- 
atole,  ADJ.:  esplicabile,  spiegabile.  -plain 
er,  s. :  esplicatore,  dichiaratore ;  inter- 
prete,  m.  -planation,  s. :  esplicazione, 
interpretazione,/.,  spiegamento,m.  -plan- 
atQry,  ADJ.  :  esplicativo,  espositivo. 

expletive,  ADJ.  :  espletivo,  riempitivo. 

expli-ca*ble,  ADJ. :  esplicabile,  spiegabi 
le.  -cate,  TR. :  spiegare,  dichiarare,  di- 
lucidare.  -cation,  s. :  esplicazione,  spie- 
gazione,  /.  -cative,  ADJ. :  esplicativo, 
espositivo.  -cator,  s. :  espositore;  co- 
mentatore,  interprete,  m. 

expli-eit,  ADJ. :  espresso,  distinto,  chiaro, 
manifesto,  -ly,  ADV.:  espressamente, 
direttamente,  fonnalmente.  -ness,  s. : 
chiarezza;  evidenza,/. 

explod-e,  INTR.  :  esplodere,  far  esplosio- 
ne,  scoppiare ;  TR.  :  far  scoppiare  (saltare 
in  aria);  rigettare,  disapprovare,  condan- 
nare ;  fischiare.  -er,  S. :  fischiatore,  TO. 

explo|t  i,  TR.  :  eseguire  un  gran  fatto. 
exploit 2,  s.:  fatto  d'arme,  fatto  illu- 
stre,  m. :  great  — s,  gloriose  gesta. 

explo-rate,  TR. :  esplorare,  esaminare, 
investigare.  -ration,  s. :  investigazione ; 
ricerca,  /.  -rat§r  e &-,  S. :  esploratore, 
investigatore,  m.  -rat^ry,  ADJ.  :  esplo- 
rante.  -re,  TR.  :  esplorare,  investigare, 
ricercare ;  esaminare.  -rement,  s. :  in- 
vestigamento,  m.,  ricerca,/. 

expld-gion,  s. :  esplosione, /.;  scoppio, 
scoppiamento,  m.  -sive,  ADJ.  :  esploden- 
te,  che  scoppia :  —  cotton,  cotone  esplo- 
1  sivo,  fulmicotone,  m. 
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expolishf,  TR.  :  pulire,  lisciare ;  perfezio- 
nare. 

expo-nent,  s. :  (algeb.)  esponente,  m. 
-nential,  ADJ.:  (algeb.)  esponenziale. 

export  i,  TR.:  esportare,  trasportare.  ex 
port  2,  -ation,  S. :  trasporto,  traspor- 
tamento,  m. :  —  duty,  dazio  d'  uscita.  -er ^ 
S. :  esportatore. 

ex-pose,  TR.  :  esporre ;  mostrare ;  scopri- 
re;  abbandonare;  REFL.  :  esporsi;  peri- 
colarsi :  — ed  to,  esposto  a,  sottoposto  a. 
-position,  s. :  esposizione,  /. ;  spiega- 
mento,  m. ;  interpretazione,  /.  -positive, 
ADJ.  :  espositivo,  esplicativo.  -positor, 
s. :  espositore;  comentatore,  interprete^ 
m.  -positqry,  ADJ.  :  espositivo,  esplica 
tivo. 

expost-n.-la.te,  TR. :  questionare,  conten- 
dere,  disputare ;  INTR.  :  lamentarsi,  quere' 
larsi:  —  with,  lagnarsi  con.  -lation, 
s. :  discussione,  disputa,  /.  -lator,  s. : 
rimostrante,  m.  -lato,ry,  ADJ.  :  rimo- 
strante. 

exposure,  s. :  esposizione;  situazione,/.,* 
pericolo,  m. 

expound,  TR.  :  spiegare,  spianare,  inter- 
pretare.  -er,  s. :  comentatore,  interpre 
te,  m.  -ingr,  s. :  esposizione,  interpreta 
zione,/.,  schiarimento,  m. 

ex-press  i,  ADJ.  :  espresso,  precise,  distin 
to  ;  simile,  apparente ;  s. :  espresso,  cor- 
riere  mandate,  m. :  —  train,  treno  diret- 
to ;  by  — ,  per  espresso ;  con  istaffetta. 
-press 2, TR.:  esprimere;  spiegare,  mani- 
f estare,  mostrare ;  rappresentare.  -pres- 
sible,  ADJ.  :  che  pud  esprimersi ;  effabile. 
-pression  s. :  espressione ;  locuzione  ; 
rappresentazione,  /.  -pressive,  ADJ.: 
espressivo.  -pressively,  ADV.  :  con  mo- 
do  espressivo.  -press! veness,  s. :  for- 
za  d'  espressione,  energia,  /.  -pressly, 
ADV.:  espressamente, direttamente.  -pres- 
suref,  s. :  espressione;  impressione,/. 

exprQ-"bratet,  TR. :  biasimare,  rimprove- 
rare.  -Tjrationf,  s. :  rimprovero,  biasi- 
mo,  rinfacciamento,  m, 

expropri-ate,  TR.:  espropriare.  -ation, 
S. :  espropriazione,/. 

ex-pugrn,  TR.  :  espugnare,  vincere  per 
forza.  -pngnation,  s. :  espngnazione,/. 

expiil-set,  TR. :  espellere,  scacciare. 
-sion,  s. :  espulsione,/.,  scacciamento,  m. 
-sive,  ADJ. :  espulsivo. 

exp-iin-ction,  s. :  cancellazione,  cancel- 
latura,  /.  -ge,  TR.  :  espungere,  cancel- 
lare. 

ex-piirgate,  TR. :  (e)spurgare.  -pnrga- 
t/9n,  s. :  purgazione,  /.  -purgatory, 
ADJ. :  espurgatorio,  purgative,  -purge 
=  expurgate. 

exquisite,  ADJ.  :  squisito,  eccellente,  per- 
fetto.  -ly,  ADV.  :  esquisitamente,  ottima- 
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mente.  -ness,  s. :  squisitezza;  perfezio- 
ne,/. 

exs-eind,  TR. :  scindere. 

exsic-cant,  ADJ.  :  essiccante,  disseccati- 
vo.  -cate  TR. :  disseccare,  seccare.  -ca 
tion,  "s. :  essiccazione,  /.,  disseccamento, 
m.  -cative,  ADJ. :  disseccativo. 

exsuction,  s. :  succhiamento,  m. 

ex-su.dati'911,  s. :  traspirazione,  /.,  sudo- 
re,  m.  -siide,  INTR. :  sudare,  traspirare. 

exsuffolate,  TR.  :  bisbigliare,  parlare  al- 
1'orecchio;  parlottare. 

exsiis-eitatet,  TR. :  svegliare ;  rawivare. 

exta<ey  =  ecstasy. 

extan-ey,  S. :  proietto,  m.,  proiettura,  /. 
-t,  ADJ.  :  esistente,  sussistente. 

ext«jnpo,-ral,  ADJ. :  improwiso,  subito. 
-rally,  ADV. :  improwisamente.  -rane.- 
ous,  ADJ. :  estemporaneo :  —  speaker, 
improwisatore.  -r^.ry,  ADJ. :  estempora- 
le ;  improwiso.  -re.,  ADV.:  all1  improwiso : 
deliver  — ,  improvisare ;  speak  — ,  parlare 
jjr  improvise,  -riness,  S. :  improwi- 
sazione,/.  -rize,  INTR.:  improwisare. 

exten-d,  TR. :"  stendere ;  dilatare,  allar- 
gare ;  (leff.)  valutare ;  INTR.  :  stendersi, 
distendersi.  -der,  S. :  stenditore,  m. 
-dible,  ADJ.:  estendibile.  -si"bility, 
s. :  f  acolta  di  stendersi,  capacita  d'  essere 
esteso,  /.  -slble,  ADJ.:  estensibile, 
estendibile;  dilatabile.  -sion,  s.:  esten 
sione,/.;  distendimento,  allungamento,  m. 
-sive,  ADJ. :  estensivo,  largo,  -sively, 
'  ADV.:  estensivamente,  largamente,  am- 
piamente.  -siveness,  S. :  estensione, 
larghezza,/.  -sor,  s. :  (anai.)  estensore, 
m.  -t,  s. :  estensione,  ampiezza,  larghez 
za,  /. ;  allargamento,  m. ;  comunicazione ; 
staggina,/.,  sequestro,  m.:  to  the  full  — , 
in  tutta  la  sua  estensione. 

exten-uate,  TR. :  attennare,  diminuire, 
mitigare  ;  estenuare.  -nat^n,  s. :  este- 
nnazione ;  mitigazione ;  magrezza,  /. :  in 
—  o/,  per  mitigare. 

<exte-rior,  ADJ.:  esteriore,  esterno;  S. : 
esteriore,  il  di  fuori,  m.:  of  pleasing  — ,  di 
bella  presenza.  -riority,  S. :  esteriorita, 
/.  -riorly,  ADV. :  esteriormente. 

•extermi-nate,  TR.  :  sterminare,  stirpa- 
re,  distruggere,  rovinare.  -nation,  S. : 
esterminazione,  /.,  distruggimento,  m.,  ro- 
vina,  /.  -mator,  s. :  stenninatore,  m. 
-ne,  TR.  :  esterminare,  distruggere. 

exter-n(al),  ADJ.:  esterno,  esteriore; 
visibile.  -nally,  ADV.:  esternamente, 
nell'  esterno. 

«xtim-nL-latet,  TR. :  stimolare,  eccitare. 
-•ttlati^n  t,  S. :  stimolazione,/. 

extin-ct,  ADJ.  :  estinto ;  abolito ;  morto : 
become  — ,  estinguersi.  -cti^n,  s. :  estin- 
zione;  abolizione,/.;  distruggimento,  m. 
,  TR.  :  estinguere ;  spegnere,  smor- 


exfremity 

zare.     -gmslia"ble,  ADJ. :    estinguibile. 

-guislier,  S. :   spegnitoio,  m.     -guish- 

ment,  s. :  estinguimento,  spegnimento,  m. 

extir-pate,  TR.  :   estirpare,  distruggere, 

sradicare ;  svellere.    -pati^n,  s. :  estir- 

pazione,/.,  estirpamento,  m. ;  distruzione, 

/.      -pator,  S. :    estirpatore,   distrutto- 

re,  m. 

extol,    TR. :    estollere,  esaltare,  lodare. 

-ler,  s. :  esaltatore,  lodatore,  m. 

extor-sive,  ADJ. :  f orzante,  violento ;  ini- 
quo.  -sively,  ADV. :  per  esazione  iniqua, 

violentemente.  -t,  TR.  :  estorquere ;  pi- 
gliar  per  violenza,  torre  per  f orza ;  INTR.  : 
usare  violenza,  fare  angherie.  -ter,  s. : 
esattore ;  oppressore,  m.  -tion,  s. : 
estorsione;  esazione  violenta,/.  -txoner* 
S. :  esattore ;  oppressore,  m. 

extra,  ADV.  :  di  piu,  di  giunta,  in  oltre : 
the  —  amount,  il  di  piu,  1'  eccedenza. 

ex-tract,  s. :  estratto ;  sommario,  m. 
-tract,  TR. :  estrarre ;  cavare ;  scegliere ; 
separare.  -traction.,  s. :  estrazione  ; 
nascita,  descendenza,  schiatta,/.:  of  noble 
— ,  di  alto  lignaggio ;  of  low  — ,  di  bassa 
mano.  -tractive,  ADJ. :  estrattivo. 
-tractor,  S. :  che  estrae,  estrattore,  m. 

extradition,  s. :  estradizione,  /. 

extrajudicial,  ADJ. :  estragiudiziale. 
-ly,  ADV.  :  estragiudicialmente. 

extramission,  s. :  emissione, /. 

extramundane,  ADJ. :  oltramondano. 

extraneous,  ADJ.  :  estraneo,  f orestiero. 

extro-ordinar-ies,  s.  PL.  :  spese  straor- 
dinarie,/.  pL  -ily,  ADV. :  straordinaria- 
mente.  -iness,  s. :  occasione  straordi- 
naria;  singolarita,/.  -y,  ADJ.:  straordi- 
nario,  raro. 

extrapardc7tial,  ADJ. :  di  nessuna  par- 
rocchia. 

extravagance,  ~ey,  s. :  stravaganza ; 
prodigalita,  profusions ;  bizzarria,/,;  ghi- 
ribizzo,  m.  -t,  ADJ.  :  stravagante,  ec- 
cessivo,  esorbitante ;  prodigo ;  f antastico, 
bizarro;  s. :  spendereccio,  prodigo,  m. 
-tly,  ADV. :  stravagantemente.  -tness, 
s. :  stravaganza,  /. ;  eccesso,  m. 

extrava-gate,  INTR. :  vaneggiare,  bam- 
boleggiare ;  f arneticare ;  delirare.  -ga- 
tion,  s. :  stravaganza,/. 

extrava-sated,  ADJ. :  stravasato.  -sa- 
tion,  s. :  estravasazione,/.,  stravasamen- 

tO,  771. 

ex-treme,  ADJ. :  estremo,  ultimo ;  gran- 
dissimo ;  s. :  estremo,  m.,  estremita,  /.  .* 
go  from  one  —  to  another ,  passar  d'  un 
estremo  all'  otro ;  run  into  — s,  trascor- 
rere  agli  estremi ;  — s  meet,  gli  estremi  si 
toccano.  -tremely,  ADV. :  estremamen- 
te,  in  estremo ;  sommamente.  -tremity, 
s. :  estremita,  estrema  parte ;  punta ;  fine ; 
miseria,  calamita,/. 


extricable 

'Bxtri-cable,  ADJ. :  che  si  pu6  sviluppa- 
re.  -cate,  TR. :  distrigare,  sviluppare. 
-cation,  s. :  sci6glimento,  sviluppamen- 
to,  m. 

extrimsic(al),  ADJ. :  estrinseco,  esterno. 
-ally,  ADV.:  estrinsecamente,  esterior- 
mente. 

extru-de,  TR.  :  estrudere,  cacciare  con 
violenza.  -sion,  s. :  espulsione,/.,  scac- 
ciamento,  m. 

extnberan-ee,  s.:  tumore,  m.,  gonfiez- 
za,/. 

extnmes-een-ee,  s. :  enfiato,  tumore,  m. 

exuher-anee,  s. :  esuberanza,  soprab- 
bondanza,  /.  -ant,  ADJ.  :  esuberante,  so- 
prabbondante.  -antly,  ADV.  :  esuberan- 
temente,  soprabbondevolmente.  -ate, 
INTR.  :  soprabbondare,  ridondare. 

exudation,  S. :  traspirazione,/. 

ex>nde,  INTR.  :  sudare,  traspirare. 

exnuleer-ate,  TR. :  esulcerare,  ulcerare. 
-ation,  s. :  esulceramento,  m.,  ulcerazio- 
ne,/.  -atory,  ADJ. :  esnlcerativo. 

exult,  INTR. :  esultare.  -an-ee,  -ation, 
S. :  esultazione ;  allegrezza,  gioia,/. 

exnn-date,  INTR.  :  inondare,  soprabbon 
dare.  -daiton,  S. :  inondazione,  /. 

eacnper-anc-et,  S. :  esuperanza,  /.  -atef, 
TR. :  sorpassare,  sormontare ;  eccellere. 

exns-eitatef ,  TR. :  svegliare ;  eccitare. 

exiis-t,  TR.  :  bruciare.  -tipn,  S. :  ustio- 
ne,/.,  abbruciamentp,  m. 

exuviae,  s. :  spoglia;  scoglia,/. 

eyas,  S. :  falcone  giovine,  falconetto,  m. 

eyei,s. :  occhio,  m.;  vista,/.;  rampollo, 
m.,  gemma,/.,  bottone;  viso,  aspetto,  m.: 
large  — ,  occhione,  m. ;  small  — ,  occhiet- 
to,  occhiuzzo,  m. ;  blue  — s,  occhi  azzurri ; 
glass  — ,  occhio  di  cristallo ;  in  the  twin 
kling  of  an  • — ,  in  un  batter  d'  occhio ;  — 
of  a  plant,  occhio  (nesto,  gemma)  di  pian- 
ta;  —  of  a  needlet  foro  dell7  ago,  m.;  cast 
of  the  — ,  occhiata,  /. ;  have  an  —  upon 
onet  osservare  alcnno;  keep  a  strict  — 
upon  onet  aver  T  occhio  sopra  alcuno ;  shut 
one's  — s,  chiudere  gli  occhi.  eye 2,  TR.  : 
considerare,  guardare ;  osservare ;  INTR.  : 
parere,  mostrarsi :  have  sore  — s,  aver 
male  agli  occhi;  cast  a  sheep's  —  at, 
(ad)occhiare,  vagheggiare;  keep  an  ~ 
upon  him,  tenetelo  dj  occhio.  -ball,  s. : 
pupilla  dell'  occhio,  /.  -bright,  s. :  eu- 
f ragia,  /.  -brow,  s. :  ciglio,  m.  -drop, 
S-:  lagrima;  stilla,/.  -glance,  s.:  oc 
chiata,  /.,  sguardo,  m.  -glass,  s. :  oc- 
chiale,  binoculo,  oculare,  m.  -lash.,  s. : 
pelo  della  palpebra,  m.  -less,  ADJ.; 
senz'  occhi,  cieco.  -let,  s. :  occhiello,  m. 
-Hd,  s. :  palpebra,/.  -salve,  S. :  collirio, 
m,  -servant,  S.:  servente  cattivo,  m. 
-shot,  s.:  occhiata,/.  -sight,  s.:  vi 
sta,/.;  occhi,  m.  pL  -sore,  s. :  fastidio, 


facial 


129 


m.  -string,  s. :  nervo  dell'  occhio,  m. 
-tooth,  s. :  dente  occhiale,  m.  --water, 
S. :  acqua  buona  per  gli  occhi,/.  --wink, 
s. :  segno  deir  occhio,  m.;  occhiata,/. 
--witness,  S. :  testimonio  oculare,  m. 

ei/re,  s. :  corte  de'  giudici  ambulanti,  /. 

ei/ry,  s. :  nido  d'  uccello  di  rapina,  m. 


f  eff  (the  letter),  s. :  f,  m.  orf. 

fa,  S. :  (mus.)  fa,  m. 

fabaceons,  ADJ.  :  della  natura  di  fave. 

fabl-ei,  s. :  favola;  finzione,/.  -e,  TR. 
favoleggiare,  raccontare  favole;  INTR. 
dire  bugie.  -ed,  ADJ.  :  celebre.  -er,  s. 
favolatore,  m. 

fabric  i,  s.:  fabbrica,  /.;  edifizio,  m. 
fabric 2,  TR.:  fabbricare,  costruire,  f or- 
mare.  -ate,  TR.:  fabbricare;  edificare; 
immaginare,  inventare.  -ati9n,  s.:  fab- 
bricazione,  /.,  f abbricamento ;  facimento, 
m.  -ator,  s.:  fabbricatore,  m. 

f  aba-list,  s.:  scrittore  di  favole,  m. 
-Ions,  ADJ.:  favoloso,  controvato.  -lons- 
ly,  ADV.:  favolosamente. 

facade,  s.:  facciata,/. 

face  i,  S.:  faccia, /.;  viso,  volto,  fronte; 
m. ;  ciera ;  aria,  /. ;  prospetto,  aspetto, 
m.;  facciata;  superfizie;  apparenza,  /., 
esteriore  ;  stato,  m. ;  confidenza ;  assicu- 
ranza,  /. :  handsome  — ,  bella  faccia ;  — 
to  — ,  faccia  a  faccia ;  before  my  — ,  in 
presenza  mia ;  before  the  —  of  God,  in  fac 
cia  a  Dio ;  in  the  —  of  heaven,  a  faccia 
del  cielo ;  look  one  in  the  — ,  guardare  al 
cuno  nel  viso ;  make  — s,  far  delle  smorfie ; 
put  on  a  new  — ,  cangiarsi  il  viso ;  have  a 

—  of  religion,  aver  qualche  apparenza  di 
religione ;  carry  two  — s,  avere  due  visi  j 
have  a  brazen  — ,  essere  sf  acciato.   face  2 , 
TR.:  guardare  nel  viso ;  voltare  (una  car- 
ta) ;  INTR.:  fare  faccia,  fare  fronte;  far 
delle  smorfie ;  affrontare,  bravare ;  —  the 
enemy,  far  faccia  al  (atfrontare  il)  nemi- 
co ;  —  out  a  lie,  mantenere  una  bugia ; 

—  sleeves,  mettere  le  mostre ;  —  about, 
fare  fronte,  voltarsi ;  —  out,  mantenere ; 
opporsi;   —  with,    coprire.     -d,    ADJ.: 
dalla  faccia,  che  ha  la  faccia,  di  viso. 
-less,   ADJ.:    senza    faccia;    impudent  e. 
-painter,   s. :    pittore    di  ritratti,  m. 
-painting,  S.:  arte  del  fare  ritratti,/. 

fa-eet,  s.:  faccetta,/. 

fa-eetions,  ADJ.:  faceto,  giocoso,  bur- 
lesco;  piacevole.  -ly,  ADV.:  faceta- 
mente,  giocosamente,  burlescamente ;  pia- 
cevolmente.  -ness,  s.:  facezia;  piacevo- 
lezza,/. 

facial,  ADJ.:  faciale,  della  faccia. 


130 


facile 


fa~eile,  ADJ.:  facile ;  agevole ;  trattabile  ; 
pieghevole.  -eilitate,  TR.:  facilitare, 
rendere  facile,  -^ilitation,  s. :  facili 
tare,  m.  --eility,  s.:  facilita;  agevo- 
lezza,  destrezza;  affabilita,/. 

fa-ein0,  s.:  fronte,  m.;  facciata;  mostra; 
guernitura,/. 

fa^inoxonsf ,  ADJ.:  facinoroso,  scellerato. 
-nessf,  s.:  scelleratezza,  iniquita,/. 

facsimile,  s. :  copia  esatta,  /.,  facsi 
mile,  m. 

fact,  S.:  f atto ;  atto,  m.;  in  — ,  effetti- 
vamente ;  in  f  atto ;  matter  of  — ,  cosa  di 
fatto,/.;  matter  of  —  man,  uomo  pratico 
(or  positive) ;  the  —  is,  il  fatto  si  e. 

fac-t£on,  S.:  fazione;  discordia,/.  -t£on- 
ary,  -tinner,  S.:  fazioso,  m.  -t£ons, 
ADJ.:  fazioso,fazionario,  sedizioso.  -t£<ms- 
ly,  ADV.:  in  modo  sedizioso.  -t£ous- 
ness,  s.:  spirito  di  fazione,  m.  -tifious, 
ADJ.:  fattizio,  artifiziale.  -titiousness, 
s.:  artifizio,  m.,  accortezza,/. 

factor,  s. :  fattore;  agente,  m.  -skip, 
s. :  fattoria,/.  -y,  s.:  fabbrica,  fattoria ; 
societ^  (dimercanti),/. 

factotum,  s.:  faccendiere,  f accendone, m. 

fact-are,  s.:  fattura,/;  facimento,  m. 

faculty,  S.:  facolta,  potenza;  podesta,/.; 
privilegio,  m. 

fac-nndf,  ADJ.:  facondioso,  eloquente. 
-undityf,  S.:  facondia,  eloquenza,/. 

f  addle,  TR.:  badaluccare  ;  vezzeggiare. 

fade,  TR.  :  appassare;  seccare;  INTE.  : 
sfiorire;  languire.  -less,  ADJ.:  che  non 
puo  appassirsi. 

Fadge,  INTR.:  convenire ;  accordarsi. 

fading/,  ADJ.:  languido;  s.:  debolezza,/. 

fas-ces^-,  s.:  feccia,/.;  sedimento,  m. 

fag  i,  3.:  galuppo,  schiavo;  groppo  (di 
panno),  m.  fag 2,  INTR.:  affaticarsi;  di- 
menarsi.  -end,  s.:  estremita,  punta,/. 

fagot  i ,  s.:  fagotto,  fastello,  fascio,  m. 
fagot  2,  TR.  :  affastellare,  affasciare. 
-"band,  s.:  ritorta,/.;  vinciglio,  m. 

fail  i,  s.:  fallo;  errore;  mancamento,  m., 
omissione,  /.;  without  — ,  senza  fallo. 
fail  2,  TR.  :  abbandonare,  cessare;  omet- 
tere,  negligere;  INTR.:  fallare,  errare; 
mancare;  perire,  morire:  —  in  one's 
duty,  mancare  al  suo  dovere  ;  he  has  — ed, 
e  fallito.  -am-ce,  S.:  fallo,  m.  -in^/,  s.: 
fallo,  errore,  m.;  colpa;  mancanza,  /. 
-nxe,  s.:  deficienza;  mancanza,/.;  falli- 
mento,  m. :  it  was  a  complete  — ,  e  stato 
un  fiasco  completo. 

fain  i,  ADJ.:  obbligato,  sforzato,  costretto. 
fain 2,  ADV.:  benvolentieri,  pure:  he 
would  —  persuade  me,  egli  vuole  in  ogni 
modo  perstiadermi.  fain 3,  INTR.:  desi- 
derare,  bramare. 

faint  i,  ADJ.:  languido,  debole,  fiacco;  ti- 
mido :  feel  — ,  sentirsi  languire,  sentirsi 


faldstool 

venir  meno.  faint  2,  TR.  :  deprimere, 
abbattere,  indebolire ;  INTR.  :  divenir  lan 
guido;  svenire;  tramortire:  she  — ed 
away,  ella  svenne.  -hearted,  ADJ.:  ti- 
mido,  pusillanimo,  codardo.  -hearted- 
ly,  ADV.:  timidamente,  pusillanimamente. 
-heartedness,  s.:  timidezza,  pusillani- 
mita,/.  -ingr,  ADJ.:  languente;  s.:  deli- 
quio,  svenimento,  m.  -in<7-fit,  s.:  deli* 
quio,  svenimento,  m. :  be  taken  with  — , 
cadere  in  deliquio.  -ish,  ADJ.  :  langul 
detto,  debole,  fiacco.  -ishness,  s.:  Ian- 
guidezza,  debolezza,  fiacchezza,  /.  -lingr, 
ADJ.:  timoroso.  -ly,  ADV.:  debolmente, 
languidamente.  -ness,  s.:  debolezza,  fie- 
volezza,  fiacchezza,  /. ;  languore,  m.  -y , 
ADJ.:  debole;  languido,  fiacco. 
fair  i,  ADJ.:  bello,  vezzoso,  buono;  chiaro, 
sereno ;  sincero,  candido,  franco ;  onesto ; 
f  avorevole ;  biondo :  —  sex,  bel  sesso,  m. ; 

—  proposal,  proposizione  ragionevole, /. ; 

—  woman,  donna  bionda,  /. ;  be  in  a  -  - 
way,  esser  bene  incamminato ;  play  — , 
giuocar  senza  inganno;   use  —  means, 
trattar  con  piacevolezza.    fair 2,  ADV.: 
pian    piano;    civilmente:   —   and    soft 
ly,   adagio;   —  and  square,  con  since- 
rita.    fair  3,  s. :  bella,  bella  donna,  /. ; 
bel  sesso,  m.    fair 4,  s.:  fiera,/.,  merca- 
to  pubblico,  m. :  come  a  day  after  the  — , 
venire  troppo  tardi.    -compleadoned, 
ADJ.  :  biondo.    -dai/,  s. :  giorno  di  fiera, 
m.    -dealing,  s. :  buona  f ede ;  probita^ 
/.    -faced,  ADJ.:  di  bel  viso,  bello,  vago. 
-ingr,  s. :  donativo  di  fiera,  m.,  fiera,  /. 
-ish,    ADJ.:    assai    bello.      -ly,    ADV.: 
vagamente ;  bene,  di  buona  f  ede,  sincera- 
mente;  piacevolmente.    -ness,  s.:  belta; 
probitsl,  onesta,/.;  candore,  w.    -spok 
en,  ADJ.:    affabile,    elegante;    cortese. 
-time,  s. :  tempo  di  fiera,  m. 

fairy  i ,  s. :  fata,  maga,  /.  fairy  2 ,  ADJ. : 
di  fate,  incantevole. 

faith,  s. :  fede;  credenza;  lealt£;  since- 
rita,  veracita,/.:  ly  my  — ,  affe";  breach 
of  — ,  violazione  di  fede.  -breach, 
-break,  s.:  perfidia,/.  -fnl,  ADJ.:  fe- 
dele ;  onesto,  candido ;  s. :  *f  edele ;  cri- 
stiano,  m.  -fally,  ADV.:  fedelmente, 
sinceramente ;  esattamente.  -fulness, 
s.:  f edelta ;  buona  fede :  lealta;  onesta,/. 
-less,  ADJ.  :  perfido,  infido ;  incredulo. 
-lessness,  s.:  perfidia;  incredulita, /. 

falcade,  s.:  curvetta,/. 

falcated,  ADJ.:  falcato,  curvato.  -ca 
tion,  s.:  curvatura,/. 

fSlchion,  s.:  falcione,  m.,  scimitarra,/. 

fatcon,  s. :  falcone,  m.  -er,  D. :  falco- 
niere,  m.  -et,  s.:  falconetto,  m.  -ry, 
s.:  falconeria;  caccia  del  falcone,/. 

faldstool,  s. :  sgabello  del  coronamen- 
to,  m. 


fall 

fall  i,  s. :  caduta;  decadenza;  cascata; 
(rail.)  discesa,  /.:  get  a  — ,  cadere;  ca- 
scare  ;  give  a  — ,  fare  cascare.  fall  2, 
IRR. ;  INTR.  :  cadere,  cascare ;  declinare  ; 
abbassarsi;  perire;  TR.:  abbassare,  ab- 
battere :  —  again,  ricadere,  ricascare ;  — 
all  along,  cadere  tutto  disteso ;  • — •  asleep, 

—  into  a  sleep,  addormentarsi ;  —  a-cry- 
ing,  mettersi  a  piangere,  darsi  a  piangere; 

—  a-fyhting,  cominciare  a  batters! ;  — 
headlong,  cimbottolare ;  —  in  love,  inna- 
morarsi ;  —  in  with  one,  prender  la  parte 
<T  uno,  associarsi ;  —  in  with  the  enemy, 
incontrare  il  nemico ;  —  into  a  passion, 
mettersi  in  collera,  stizzarsi ;  —  to  pieces, 
cascare  a  pezzi ;  partorire ;  —  short,  non 
venire  a  fine,  mancare ;  —  sick,  ammalar- 
si ;  —  into  a  swoon,  svenire,  tramortire ; 
ricascare;  —  away,  smagrire;  —  lack, 
rincttlare;  ritrattarsi;  —  backward,  ca 
dere  disteso;  —  down,  cascare;  prostrar- 
si ;  smottare;  — forward,,  cadere  boccone; 

—  from,  abbandonare;  rimmziare;  —  in, 
coincidare,  concorrere;  cedere;  —  into, 
cascare ;  entrare ;  mettersi  in ;  —  off,  cas 
care  da;  disdirsi;  separarsi;  apostatare; 

—  out,    accadere ;   awenire,   succedere ; 
venire  a  parole  (or  alle  mani);  —  over, 
rivoltarsi;  —  to,  cominciare;  —  under, 
cadere  sotto;  presenters! ;  —  upon,  av- 
ventarsi ;  lanciarsi,  attaccare ;  —  upon 
one's  knees,  inginocchiarsi. 

fallacious,  ADJ.:  fallace,  falso.  -ly, 
ADV.:  fallacemente,  falsamente.  -ness, 
S. :  inganno,  m.,  frode;  falsita,/. 

fallacy,  s. :  f allacia,  /.,  sofismo,  m.,  fal 
sita,/. 

fallen,  part,  del  v./oB. 

fallibility,  s. :  fallibilita,  attezza  ad 
errare,/.  -lible,  ADJ.  :  f allibile. 

falling,  ADJ.  :  cadente,  cascante ;  s. :  ca- 
dimento,m.,  cadnta;  decadenza,/.;  (new.) 

—  off,  abbrivo,  m.;  —  away,  smagrimen- 
to,  scemamento,  m. ;  —  in,  incontro,  m. ; 
rottura,  /. ;  —  out,  dissensione ;  disputa, 
/.     -sickness,  s. :  mal  caduco,  m.,  epi- 
lessia,/. 

fallow,  ADJ.  :  rossigno ;  incolto,  negletto : 

—  deer,  cervo,  m. ;  —  field,  maggese,  m, 
fallow  2,,  TR.  :  dare  la  prima  aratura, 
rompere  il  terreno,  dissodare.    -ground, 
S. :  terreno  incolto,  m.    -ness,  s. :  (agr.) 
maggese,  campo  sodo,  m. ;  sterilita,  /. 

fals-e,  ADJ.  :  falso,  menzognero ;  finto, 
contraffatto,  perfido;  ADV.:  falsamente: 

—  curls,  ricci  posticci;  —  teeth,  denti 
finti.     -ehearted,   ADJ.  :   ingannevole  ; 
perfido.    -elieartedness,  s. :  perfidia,  /. 
-ekood,  s. :   f alsitst ;  perfidia,  /.    -ely, 
ADV.:  falsamente;  perfidamente.   -eness, 
S. :  falsita,/.    -etto,,  s. :  (mus.)  falsetto, 
m.    -if table,  ADJ.:  che  si  pu6  falsifi- 
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care,  -ification,  s. :  falsificazione,  /., 
falsificamento,  m.  -if  ier,  s. :  falsifica- 
tore,  f alsatore,  m.  -ify,  TR.  :  falsificare ; 
contraffare;  INTR.:  mentire,  dire  menzo- 
gne,  dire  bugie.  -ity,  S. :  falsita,  falsez- 
za,/.;  errore,  m. 

falter,  INTR.  :  balbettare,  esitare;  manca- 
re,  f  allire.  -in#,  s. :  balbuzie,  esitazione, 
/.  -ingly,  ADV.  :  con  esitazione,  con 
difficolfa. 

famblet,  INTR.  :  balbettare. 

fame  i,  s. :  fama;  rinomanza,/.;  rumoref 
m.  fame  2,  INTR.  :  far  famoso.  -d,  ADJ.  • 
rinomato,  famoso,  celebre.  -less,  ADJ.  : 
senza  fama ;  ignobile. 

famil-iar,  ADJ.:  famigliare,  domestic©; 
ordinario,  comune ;  s. :  famigliare,  intimo 
amico,  m.:  —  with,  pratico  di ;  render 
one's  self  • —  with,  renders!  famigliare  di, 
impratichiarsi  di.  -parity,  s. :  f amiglia- 
rita,  dimestichezza,  /.  -iarize,  INTR.  : 
render  famigliare,  dimesticare ;  abituare ; 
impratichiarsi.  -iarly,  ADV.  :  famigliar- 
mente. 

family,  s.:  famiglia;  schiatta;  spezie,/.: 
in  the  —  way,  incinta;  —  tree,  albero 
genealogico,  m. 

fam-ine,  s. :  carestia,  penuria  di  viveri; 
fame,/,  -isb.,  TR.  :  affamare ;  INTR.  :  es- 
sere  affamato,  avere  fame,  -islied,  ADJ.: 
affamato,  f amelico.  -ishment,  s. :  fame; 
penuria,  carestia,/. 

famosityf  =  famousness. 

famous,  ADJ.:  famoso,  rinomato.  -ly, 
ADV.:  famosamente;  celebremente.  -ness^ 
S. :  rinomanza;  celebrita,/. 

famnlate,  TR. :  servire. 

fan  i,  s. :  ventaglio ;  vaglio,  m.:  pretty  — ,, 
ventaglino, m.  fan 2,  TR.:  ventilare;  va- 
gliare. 

fanat-ic,  ADJ.:  fanatico;  s.:  fanatico, 
entusiasta,  m.  -ically,  ADV.:  da  fana 
tico.  -i-eism,  s. :  fanatismo ;  entusia- 
smo,  m. 

fan-eifal,  ADJ. :  fantastico,  bizzarro,  ca- 
priccioso.  -cifully,  ADV.:  fantastica- 
mente,  capricciosamente.  -eifulness, 
f antasticaggine,  fantasia,  /.  -cy  i ,  s. : 
fantasia,  immaginazione ;  visione ;  idea, 
/.,  gusto ;  capriccio,  m.,  roglia,/.:  whim 
sical  fancies,  bizzarre  f antasie ;  it  is  my 
— ,  cosi  mi  piace ;  I  had  a  — ,  mi  venne 
voglia ;  take  a  —  to  a  thing,  pigliar  amore 
ad  una  cosa.  -cy2,  TR.;  INTR.:  amare; 
figurarsi,  immaginarsi;  pensare,  credere. 
-•ey-monger,  S. :  visionario,  m.  ~ey- 
sick,  ADJ.  :  languente  d'  amore. 

fane,  S. :  tempio,  m.,  chiesa,/. 

fanfaron,  S. :  millantatore,  vantatore,  m. 
-ade,  s. :  bravata,  millanteria,  burbap- 
za,/. 

fan^r  i,  s. :  zanna,  branca,  /. :   artiglte* 
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dente,  m.  fang  2,  TR.  :  afferrare  colle 
ugne,abbrancare;  aggrappare.  -ed,ADJ. : 
f  ornito  di  zanne. 

f angle,  s. :  invenzione,/.,  capriccio,  m. 

fangless,  ADJ. :  senza  zanne,  senza  bran- 
che;  sdentato. 

fan-like,  ADJ. :  a  foggia  di  ventaglio. 

fannel,  s. :  manipolo,  m.  (ciarpa). 

fanner,  S. :  vagliatore,  m. 

fan-tasiedf,  ADJ. :  ghiribizzoso,  bizzarro ; 
capriccioso.  -tasm,  S. :  f  antasima ;  chi 
mera,  /.  -tastic(al),  ADJ. :  fantastico, 
stravagante,  bizzarro,  bisbetico.  -tastic- 
ally,  ADV.  :  fantasticamente,  capriccio- 
samente.  -tasticalness,  -tasticness, 
S.:  fantasticaggine,/.  -tasy,  s.:  fanta 
sia,  immaginazione,/. 

far  i,  ADJ.:  lontano,  remote,  distante; 
alieno :  it  is  —  in  the  day,  e  tardi.  far  2, 
ADV.:  lontano;  lunge;  di  gran  lunga,  di 
molto  ;  bene :  by  — ,  di  molto ;  —  from, 
lungi  da,  lontano  da ;  —  otherwise,  tutto  '1 
contrario ;  —  and  near,  —  and  wide,  per 
ogni  lato ;  dappertutto ;  —  letter,  molto 
migliore,  nel  miglior  modo ;  molto  meglio ; 
as  —  as  I  see,  per  quanto  posso  vedere ; 

—  be  it  from  me,  Dio  me  ne  guardi; 
how  — ?  fin  dove?  how  —  is  it  thither? 
quanto  S  lontano  di  qui?  is  it  —  from 
here?  V  e  molto  di  qui? 

far-eei,s.:  farsa, /.;  ripieno,  m.  -ce2, 
TR.  :  (cook.)  empire  di  condimento,  far  tin 
rioieno.  ~eical,  ADJ. :  comico,  burlesco. 
--einfif,  s. :  ripieno,  m. 

far-ey,  s. :  scabbia;  rogna  de*  cavalli,/. 

fard,  TR. :  imbellettare. 

fardel,  s. :  f ardello,  f ascip ;  mazzo,  m. 

fare  i,  s. :  cera, /.,  mangiare,  m.,  viveri, 
m.  pL;  nolo,  passaggio;  prezzo,  m.:  bill 
of  — ,  lista;  nota  della  spesa,  carta,  /. 
fare 2,  INTR.:  andare,  stare;  mangiare; 
vivere :  . — .  yOU  weiif  conservatevi ;  addio ; 

—  like  a  prince,  vivere  da  principe ;  they 

—  well,  si  trattano  bene.    -well,  ADV.  : 
addio,  vale ;  conservatevi ;  s. :  addio,  con- 
gedo,  m.:  bid  — ,  dire  addio;  partire. 

far-fetcnt,  S. :  astuzia,  /.  -fetched, 
ADJ.  :  affettato,  studiato. 

farinaceous,  ADJ.  :  farinaceo. 

farm  i,"s. :  affitto ;  allogamento,  m.,  villa, 
/.:  small  — ,  poderetto,  m.;  model  — , 
fattoria  modello,  m.;  rent  a  — ,  prendere 
in  affitto  un  podere.  farm  2,  TR.  :  affit- 
tare,  prendere  a  fitto  :  —  out,  dare  in  af 
fitto,  appaltare.  -er,  s. :  affittaiuolo,  ap- 
paltatore,  castaldo,  m.:  gentleman  — , 
proprietario  coltivatore,  agricoltore,  m. 
-house,  s. :  casa  del  podere,  cascina,  /.; 
cascino,  m.  -ingr,  s. :  affitto  a  censo,  m. 

far-most,  ADJ.:  piu  remoto,  lontanissi- 
mo.  -ness,  s. :  allontanamento,  m.,  di- 
stanza,/. 


fasten 

far-raginons,  ADJ.:  farragginoso.  -ra- 
gQ,  s. :  farraggine,/ 

farrier,  s. :  maniscalco,  maliscalco,  m. 

farrgtt;!,  S. :  porcello,  porchetto,  m. 
farro-w-2,  TR.  :  fare  i  porcelli. 

far-shooting,  ADJ.  :  disteso,  esteso. 

far-tiler  i,  ADJ.:  ulteriore,  piu  lontano. 
-ther2,  ADV.:  avanti,  innanzi,  oltre. 
-ther  3,  TR. :  avanzare ;  aiutare ;  f acili- 
tare.  -theran-ee,  S. :  aiuto,  m.,  assi- 
stenza,/.  -thermore,  ADV. :  di  piu,  in- 
oltre.  -thesti,  ADJ.:  remotissimo,  lon- 
tanissimo.  -thest2  ADV.:  al  piu  distante; 
al  piii  tardi. 

farthing,  s. :  fardino,  m. 

farthingale,  S. :  piccola  faldiglia,/. 

farthingrsworth,  s. :  valsente  d'  un  far 
dino,  m.,  valuta,/.;  prezzo,  m. 

fas-ees,  s.  PL. :  fasci,  m.  pi. 

fas-cia,  s. :  fascia,  banda,  /.  -coated, 
ADJ.  :  fasciato.  -ciation,  s. :  fasciatu- 
ra,/. 

fas-ei-nate,  TR. :  affascinare ;  ammaliare; 
abbagliare.  -natingr,  ADJ.  :  alffascinan- 
te,  ammaliante:  —  lady,  affascinatrice, 
donna  ammaliante.  -nation,  s. :  fasci- 
no,  ammaliamento,  m. 

fas-cine,  s. :  fascina,/.,  fagotto,  m. 

fashion  i,  s. :  maniera,  guisa,  forma; 
u^anza,  voga,  moda;  condizione;  guisa, 
sorte ;  aria,  apparenza,  /. :  people  of  — , 
gente  distinta,  nobilt£,  /.;  after  the  — , 
alia  moda ;  in  — ,  alia  moda ;  bring  into 
— ,  mettere  in  yoga,  introdurre  la  moda ; 
out  of — ,  fuor  di  moda.  fashion  2,  TR.: 
affazzonare ;  f ormare.  -able,  ADJ.  :  alia 
moda ;  elegante :  —  lady,  signora  elegan 
te,  dama  distinta.  -ahleness,  s. :  ele- 
ganza ;  moda ;  usanza,  /.  -ahly,  ADV.  : 
alia  moda;  elegantemente.  -er,  s. :  af- 
fazzonatore,  formatore,  m.,  -trice,  /. 
-ist,  s. :  seguitatore  delle  mode ;  modista, 
m.  -monger,  s. :  vagheggino,  attila- 
tuzzo,  m. 

fasti,  ADJ. :  fermo,  saldo,  stretto ;  stabile, 
fisso:  —  sleep,  sonno  profondo,  m.; 
make  — ,  serrare.  fast 2,  ADV.:  ferma- 
mente ;  fermo,  stretto ;  saldamente ;  subi- 
tamente,  subito:  be  —  asleep,  dormire 
prof ondamente ;  go  — ,  andare  a  gran 
passi ;  stand  — ,  star  saldo,  star  fermo ; 
tener  duro;  stick  — ,  appiccarsi  tenace- 
mente.  fasts,  s. :  digiuno,  m.,  astinenza 
da  cibi,  /. :  break  one's  — ,  rompere  il  di 
giuno  ;  far  colazione ;  keep  a  — ,  osservare 
il  digiuno.  fast 4,  INTR.:  digiunare. 
-day,  s. :  giorno  magro,  m. 

fasten,  TR.  :  legare;  attaccare,  fissare, 
serrare,  fermare;  INTR.:  appiccarsi;  at- 
taccarsi :  —  one's  eyes  upon  a  thing,  fis- 
sare  gli  occhi  sopra  qualche  cosa ;  —  upon 
a  thing,  aferrare  una  cosa;  —  a  crime 


fastener 

upon  one,  imputare  un  delitto  ad  uno.  -er, 
s. :  che  lega,  legatore ;  serratore,  m. 

faster,  s. :  digiunatore,  m. 

fasthanded,  ADJ.  :  avaro,  spilorcio. 

fas-tidiosityf  =  -tidiousness.  -tidi- 
ous,  ADJ.:  fastidioso,  sdegnoso.  -tidi- 
ously,  ADV.:  fastidiosamente.  -tidi 
ousness,  s. :  fastidiosita",  /.,  sdegno, 
disprezzo,  m.,  noia,/. 

fasting i,  ADV.:  a  digiuno,  senza  aver 
mangiato.  fasting 2,  s. :  digitmare,  m.: 
—  day,  giorno  di  digiuno,  giorno  magro, 
m. 

fastness,  s. :  fermezza,  /. ;  forte,  luogo 
forte,  m. 

fastuousf,  ADJ.:  fastoso,  vanaglorioso, 
superbo. 

fat  i,  ADJ.  :  grasso,  carnoso,  pingue,  obeso; 
untuoso;  s. :  grosso,  m.;  sugna,  piguedi- 
ne,  /. :  grow  — ,  divenir  grasso,  ingrassa- 
re ;  make  — ,  ingrassare.  fat  2,  TR.  :  in 
grassare;  impinguare;  INTR.:  divenire 
grasso,  ingrassare. 

fa-tal,  ADJ. :  f atale ;  funesto.  -talism, 
S. :  fatalismo,  m.  -talist,  s. :  fatalista, 
m.  -tality,  s. :  f  atalitii ;  predestina- 
zione,  /.  -tally,  ADV.  :  f  atalmente,  fu- 
nestamente.  -talness,  s. :  fatalita,  /., 
destino  inevitabile,  m.  -te,  s. :  fato,  de- 
stino,  m.  -s,  s.  PL.  :  parche,/.  pL  -ted, 
ADJ.  :  f atato,  decreto. 

father  i ,  s. :  padre ;  genitore,  m.  father  2 , 
TR.  :  adottare :  —  upon,  attribuire,  impu 
tare.  -hood,  s. :  paternita,  /.  -in- 
law,  S. :  suocero,  m.  -less,  ADJ.:  senza 
padre,  orf  ano.  -liness,  s. :  amor  pater- 
no,  m.,  cura  paterna,  /.  -ly  i,  ADJ.  :  pa- 
ternale,  paterno.  -Iy2,  ADV. :  da  padre; 
a  modo  di  padre. 

fathom  i,  s. :  braccio,  m.  (misura);  acu- 
tezza,  /.  fathom  2,  TR.  :  scandagliare, 
affondare ;  penetrare.  -less,  ADJ.  :  non 
misurabile,  immenso ;  impenetrable. 

la-tidical,  ADJ.:  f atidico,  indovino.  -tif- 
eroust,  ADJ. :  fatale,  mortale,  esiziale. 

fat-igable,  ADJ.:  faticabile;  penoso. 
-igate,  TR.  :  f atigare,  travagliare,  affan- 
nare ;  straccare.  -igue,  s. :  f atica,  pena, 
/.;  affanno,  m.:  be  worn  out  with  — , 
essere  affranto  dalla  f  atica ;  man  capable 
of  resisting  — ,  uomo  da  f  atica.  -igne  2, 
TR.:  affaticare,  travagliare ;  stancare. 

fat-lingr,  s. :  bestia  grassa,  /.  -ness, 
s. :  grassezza ;  untuositsl,  f.  -ted,  ADJ.  : 
ingrassato,  grasso.  -ten,  TR. :  ingrassa 
re;  INTR.:  divenire  grasso,  ingrassare. 
-teningr,  s. :  ingrassamento,  m.  -tish, 
ADJ.  :  grassetto.  -ty,  ADJ.  :  grasso ;  un 
tuoso,  olioso. 

fatu-ity,  s. :  fatuita,  stupidezza,/.  fatu 
ous,  ADJ.  :  fatuo,  stolto,  stupido. 

fa  twitted,  ADJ. :  stupido,  sciocco. 
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fau-eet,  s. :  zaffo,  m.;  canella,/. 

faugh,  INTERJ.  :  eh  via ! 

faulchion,  s. :  falcione,  m.,  scimitarra,/. 

fSulcon  =  falcon. 

f5-ulti,  s. :  fallo,  difetto,  errore,  m.;  col- 
pa;  offesa,/.:  whose  —  is  it?  di  chi  e"  la 
colpa?  —  of  the  printer,  errore  di  stampa, 
m. ;  find  —  with,  trovar  da  dire,  ripren- 
dere,  vituperare.  fault  2,  TR.  :  ripren- 
dere,  criticare ;  INTR.  :  errare.  -er  = 
falter,  -finder,  s. :  censore,  critico,  m. 
-ful,  ADJ.:  colpevole.  -ily,  ADV.:  im- 
propriamente.  -iness,  s. :  difetto ;  delit 
to,  m.  -less,  ADJ. :  senza  errori ;  per- 
fetto,  eccellente.  -lessness,  s. :  perfe- 
zione,  /.  -y,  ADJ.  :  colpevole ;  dif ettoso. 

f&un,  s. :  (myth.)  fauno,  m. 

fautorf,  s. :  fautore,  favoreggiatore,  m. 

favor  i,  s. :  fayore;  grazia;  cortesia, /. ; 
servizio;  credito,  m.;  ciera,  aria,/.;  fioc- 
co  di  nastri,  m. :  with  your  — ,  con  vostra 
licenza;  be,  in  — ,  esser  in  grazia;  curry 
— ,  corteggiare,  ingraziarsi ;  do  one  a  — , 
fare  un  favore  ad  uno,  servire  alcuno ;  do 
me  the  — ,  fatemi  la  grazia ;  do  me  the  — 
to  pass  the  book,  mi  favorisca  il  libro. 
favor  2 f  TR.  :  favorire,  esser  favorevole; 
vantaggiare ;  appoggiare ;  approvare ; 
aiutare;  somigliare.  -able,  ADJ.:  favo-^ 
revole;  propizio.  -ahleness,  s. :  favo 
re,  m., bonta ;  benignita ; grazia,/.  -ahly, 
ADV.:  favorevolmente.  -ed,  ADJ.:  favo- 
rito,  appoggiato :  ill — ,  malfatto,  brutto, 
sgraziato ;  well — ,  ben  fatto,  vago.  -ed- 
ly,  ADV. :  favorevolmente.  -edness,  s.: 
apparenza,/.  -er,  s.:  fautore,  protettore, 
m.  -ite,  S. :  favorite,  m.  -less,  ADJ.: 
senza  protezione,  sfavorevole,  infausto. 

fait'n  i ,  s. :  cervetto,  daino  giovine,  m. 
fawn  2,  TR.:  figliare ;  corteggiare  servil- 
mente ;  lusingare,  adulare.  -er,  s. :  adu- 
latore ;  lusinghiero,  m.  -ingr,  s. :  adula- 
zione,  /. ;  carezzine,  /.  pi.  -ingfly ,  ADV.  : 
lusinghevolmente,  servilmente. 

fai;  i ,  s. :  fata,  maga,  incantatrice ;  f edef, 
/.:  by  my  — ,  alia  fe\  fay  2,  INTR.  :  con- 
guagliare,  aggiustare. 

fealty,  s. :  fedeM,  lealta,  fedelita,/. 

fear  i,  s. :  timore,  m.,  paura,  tema, /.: 
for  — ,  per  tema,  per  timore ;-  be  in  — , 
stand  in  — ,  temere ;  put  in  — ,  atterrire, 
spaventare ;  there's  no  — ,  non  v'  e"  perico- 
lo;  vain  — s,  ubbie.  fear  2,  TR.  :  te 
mere,  paventare;  INTR.:  avere  paura; 
dubitare,  esitare.  -ful,  ADJ.  :  timido,  ti- 
moroso ;  orribile.  -fully,  ADV.  :  timida- 
mente ;  terribilmente.  -fulness,  s. :  ti- 
midit&,  paura,/.,  timore,  m.  -less,  ADJ.: 
intrepido,  ardito,  bravo,  coraggioso.  -less- 
ly,  ADV.  :  senza  timore,  intrepidamente. 
-lessness,  S. :  intrepidezza,/.;  ardimen- 
to,  m.t  baldanza,/. 
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fea-sibility,  S. :  agevolezza  a  farsi,  p< 
sibilita,/.  -sible,  ADJ.  :  f attevole,  fatti- 
bile,  agevole  a  farsi.  -siblpness  —  fea 
sibility,  -sibly,  ADV.:  praticabilmente, 
in  modo  possibile. 

feast  i ,  s. :  f  estino,  banchetto,  m. ;  f  esta, 
festivita,  /  feast 2,  TR.:  regalare; 
INTR.:  festeggiare,  banchettare.  -er,  s.: 
che  banchetta,  festeggiante,  m.  -ful, 
ADJ.  :  festoso,  delizioso,  grato.  -ing,  s. : 
f  estini,  m.  pi. 

feat  i,  S. :  fatto,  atto,  m.,  azione,/.  feat  2, 
ADJ.  :  destro,  svelto.  -e,oust,  ADJ. :  puli- 
to ;  destro,  accorto.  -e,ouslyf ,  ADV. :  pu- 
litamente ;  destramente. 

feather  i ,  S. :  piuma,  penna,  /. ;  orna- 
mento,  m. ;  bagatella,/.:  birds  of  a  — 
flock  together,  ogni  simile  ama  il  suo  si 
mile;  shed  its  — 5,  mutar  le  penne; 
show  the  white  — ,  mostrarsi  vigliacco. 
feather  2,  TR.  :  coprire  di  piume ;  abbel- 
lire,  ornare ;  INTR.  :  camminare  come  un 
gallo :  —  one's  nest,  arricchirsi.  -bed, 
S. :  letto  di  piume,  m.,  coltrice,/.  -broom, 
s. :  mazzo  di  piume,  m.  -ed,  ADJ.  :  guer- 
nito  di  piume.  -footed,  ADJ. :  co'  piedi 
alati,  piumate.  -less,  ADJ.  :  senza  piu 
me,  spiumato.  -seller,  S. :  mercante  di 
piume,  m.  -y,  ADJ. :  coprito  di  piume, 
vestito  di  piume. 

feat-lyt,  ADJ.:  agilmente,  destramente, 
gentilmente.  -nessf,  s. :  agilita,  destrez- 
za;  pulitezza,  gentilezza, /. 

feature  i,  S. :  lineamento,  m.;  fattezza, 
faccia,/  feature  2,  INTR.  :  aver  somi- 
glianza  nelle  fattezze.  -d,  ADJ.  :  dalle 
fattezza,  che  ha  il  vise,  dalla  faccia. 

feaze,  TR.  :  storcere,  svolgere. 

febri-fuge,  s. :  febbrifugo,  m.  -le, 
ADJ.  :  f  eb'brile,  di  febbre. 

February,  s. :  febbraio,  m. 

fe-ees,  s.  PL. :  f eccia,  /. ;  escrementi,  m. 
pl.  " 

fecu-len-ee,  -len-ey,  s. :  torbidezza,  /. 
-lent,  ADJ.  :  feceioso. 

fec-nnd,  ADJ. :  f econdo,  fertile,  -unda- 
ti?n,  s. :  f econdazione,  /.,  f  econdare,  m. 
-undiry,  TR.  :  fecondare,  fertilizzare. 
-undity,  s. :  fecondita,  fertility ;  copia,/. 

fedaryf,  S.:  associate,  confederate,  com- 
pagno,  m. 

feder-al,  ADJ. :  alleato,  federative,  -al- 
ism,  s. :  federalismo,  m.  -alist,  s. : 
federalista,  m.  -ary,  s.:  confederate, 
alleato ;  complice,  m.  -ate,  ADJ.  :  confe 
derate,  collegato.  -ation,  s. :  confedera- 
zione,  /  -ative,  ADJ. :  federative ;  con 
federate. 

feei,S. :  feudo,  m.;  ricompenza,  sportu- 
la;  mercede,  paga,  /.,  onorario,  salario, 
m.:  — s,  guadagno  casuale,  m.,  spor- 

tule,/.pl;  —  simple,  franco  allodio,  feu-  j 
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do  assoluto.    fee 2,  TR.  :  pagare,  remune- 
rare ;  corrompere. 

f e ebl-e  i ,  ADJ.  :  debole,  inf ermo,  fiacco : 
grow  — ,  divenire  debole,  af&evolirsi.  -e  2, 
TR. :  indebolire,  affievolire.  -minded, 
ADJ.  :  debole  di  mente,  imbecille.  -eness, 
s. :  debolezza,  infermita,  /.  -y,  ADV.  : 
debolmente,  fievolmente. 

feed  i ,  ADJ.  :  pagato,  remunerate ;  cor- 
rotto.  feed 2,  s. :  nutrimento,  m.;  pa- 
stura,/.  feed  3  (fed;  fed),  IRR.;  TR. : 
nutrire,  pascere ;  alimentare ;  conservare ; 
dilettare;  INTR.:  nutrirsi;  pascersi;  di- 
venir  grasso,  ingrassare:  —  upon,  nu 
trirsi  di ;  —  the  fire,  conservare  il  fuoco* 
-er,  S. :  nutritore,  mangiatore ;  ghiotto- 
ne ;  f  autore,  m.  -ing,  s. :  nutrimento ; 
pascolo,  m. :  high  — ,  buona  cera,  buona 
tavola,/. 

fee-farm,  s. :  cense  enfiteutico,  m. 

feel  i,  s. :  tatto,  tocco,  m.  feel  2,  IRR.  ;, 
TR. :  essere  sensibile,  essere  sensitive; 
—  cold,  essere  freddo;  —  the  pulse, 
toccare  (tastare)  il  polso;  —  soft,  esser 
morbido  al  tatto ;  —  one's  way,  andare  a 
tastoni ;  essere  circospetto ;  —  for,  com- 
piangere.  -er,  s. :  toccatore,  tastatore, 
m.;  (ent.)  antenna,/.;  tentaculo,  m.  -ingr, 
ADJ.  :  sensibile ;  sensitive;  s. :  tatto  ;  sen- 
timento,  m,  -in(/ly,  ADV.:  sensibilmente; 
vivamente. 

fee-simple,  s. :  feudo  assoluto,  m. 

feetless,  ADJ.  :  senza  piedi. 

feu/n,  TR.  :  fingere,  simulare ;  inventare ; 
INTR.  :  infingersi,  immaginarsi,  rappresen- 
tarsi ;  esitare,  dubitare.  -ed,  ADJ.  :  fin- 
to,  simulate,  dissimulate;  inventato:  — 
story,  finzione ;  f avola,/. ;  —  treble,  (mus.) 
falsetto ;  soprano,  m.  -edly,  ADV.  :  fin- 
tamente,  falsamente.  -edness,  s. :  fin 
zione  ;  falsezza,  /.,  inganno,  m.  -er,  s. : 
simulatore ;  inventpre,  m.  -ingr,  s. :  fin- 
gimento;  travestimento,  m.  -ingrly, 
ADV.  :  fintamente. 

feint,  s.:  finzione  ;  (fenc.)  finta,/. 

fell-ei-tate,  TR.  :  felicitare;  congratu- 
larsi.  -tati^n,  s. :  congratulazione,  /. 
-tous,  ADJ.  :  felice,  fortunate ;  pellegri- 
no,  squisito.  -tously,  ADV.  :  felicemen- 
te,  prosperamente.  -ty,  s. :  f elicita,  pro- 
sperita,/. 

feline,  ADJ.  :  feline,  di  gatto. 

fell  i,  ADJ.;  barbaro,  inumano,  fiero, 
fell  2,  s. :  pelle,  pelliccia, /.;  cuoio,  m. 
fells,  TR. :  atterrrare:  abbattere;  ta- 
gliare.  -able,  ADJ.  :  buono  a  tagliare 
(alberi).  -er,  s. :  falegname;  tagliale- 
gna,  m.  -ing,  s. :  taglie,  tagliamento, 
atterramento,  m. 

fellm^nger,  s. :  cuoiaio,  pellicciaio,  m. 

fellness,  s. :   crudelta,  inumanita;  rab- 

bia,  f. 


felloe 

fellge  =/<%!. 

felloiv  i ,  s. :  compagno,  compagnone ;  so- 
cio,  camerata,  collega ;  membro  (d'  un  col- 
legio),  uomo,  individuo;  gaglioffo,  m.: 
base^ — ,  furfante,  scellerato,  m.;  gay  — , 
giovialone ;  good  — ,  buon  diavolo ;  old  — , 
vecchiardo,  veechiaccio,  m.;  queer  — , 
goff o,  sguaiato ;  saucy  — ,  impertinente  ; 
stupid  — ,  stupidaccio ;  my  dear  — ,  mio 
caro ;  young  — ,  giovane,  giovanaccio,  m. 
fellow  2,  TR.  :  appaiare,  assortire;  ac- 
coppiare.  -citizen,  s.:  concittadino, 
m.  -commoner,  s. :  compagno  di  ta- 
vola,  m.  -creature,  s. :  simile,  m. 
-feeling,  s. :  simpatia,  /.  -heir,  s. : 
coerede,  m.  -helper,  s. :  coadiutore, 
m.  -labourer,  s. :  collaborator,  coo- 
peratore,  m.  -like,  ADJ.:  da  socio. 
-prisoner,  s. :  compagno  della  prigio- 
ne,  m.  -servant,  s. :  compagno  nel 
servire,  m.  -ship,  s. :  compagnia,  so- 
cieta ;  intimita,  /.  -soldier,  S. :  com 
pagno  in  guerra,  compagno  d'  armi,  m. 
-student,  S:  condiscepolo,  m.  -suf 
ferer,  s. :  compagno  in  miseria,  m. 
-traveller,  s. :  compagno  di  viaggio, 
m.  -wort,  S. :  (502.)  genziana,/. 

felly  i,  s. :  razzo  (circulo)  di  ruota,  m. 
felly2,  ADV.:  crudelmente, barbaramente. 

felo-de,-se,  s. :  uccisore  di  se  stesso,  m. 

fel-on,  s. :  fellone,  malfattore;  (med.} 
panereccio,  m.  -onions,  ADJ.:  fello- 
nesco,  crudele,  inumano.  -oniously, 
ADV.:  fellonescamente,  da  fellone.  -qny, 
s. :  fellonia;  scelleratezza,/. 

felt  i,  S. :  feltro,  m.;  borra;  tosatura, /. 
felts,  TR.:  feltrare.  -er,  TR. :  imbro- 
gliare,  sconciare.  -in<7,~s. :  feltrare,  m. 
-maker,  s. :  feltraiuolo,  m. 

f^lacca,  S. :  felucca,/. 

female,  ADJ.:  femmmeo,  femmmino,  di 
femmina;  s.:  femmina,/. 

fem-inality,  S.:  femminilita,/. 

feminine,  ADJ.:  femminino,  femminesco. 

femoral,  ADJ.:  femorale. 

fen,  s.:  palude,  pantano,  m.,  maremma,/. 

fen-e-ei,  s.:  siepe,  cMusura;  difesa,/.,  ri- 
paro ;  schermo,  m.:  —  of  pales,  palificata, 
palizzata,/.  -e2,  TR.:  chiudere;  palifica- 
re;  difendere,  proteggere;  INTR.  :  scher- 
mire.  -el ess,  ADJ.:  senza  chiusura,  aper- 
to.  -er,  s.:  schermitore,  m.  -ible, 
ADJ.:  difendevole.  -ingr,  s.:  schenna, 
arte  della  schema,  /.  -in^r-master, 
s. :  maestro  di  scherma,  m.  -ingr-school, 
s.:  scuola  di  scherma,/. 

fen-cress,  s.:  xjrescione  di  paludi,  m. 
-cricket,  s.:  grillotalpa,/. 

fend,  TR.:  parare,  schivare,  scansare; 
sfuggire ;  INTR.  :  dif endersi ;  disputare ; 
ragionare;  altercare.  -er,  s.:  gardata, 

/. ;  — 5,  (nav.)  pagliette,  /.  pi. 
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fen-dnckf,  s.:  anatra  salvatica,/. 

fenerate,  INTR.:  usureggiare. 

fen-foicirl,  s.:  polio  di  paludi,  m.  -land, 
s.:  terreno  paludoso,  m. 

f&nnel,  s.:  finocchio,  m. 

fenny,  ADJ.:  paludoso,  pantanoso. 

feod  fud,  s.:  feudo,  m.  -al,  ADJ.:  feu- 
dale,  di  feudo.  -ary,  -atqry,  s.:  feuda- 
tario,  m. 

feoff,  TR.:  infeudare.  -ee,  s.:  donatario, 
m.  -er,  s  :  donatore,  m.  -ment,  s. : 
inf eudazione,  /. :  —  in  trust,  f edecommes- 
so,  m. 

fe-racSoiist,  ADJ.:  fertile,  -ra-eityf,  s.; 
fertilita;  fecondita,/. 

feral,  ADJ.:  tristo,  funebre. 

ferial,  ADJ.:  feriale. 

ferine,  ADJ.:  salvatico ;  feroce. 

ferment  i,  s.:  fermento,  lievito,  m.  fer 
ment  2,  (IN)TR.  :  ferment  are,  lievitare. 
-mentahle,  ADJ.:  disposto  afermentare. 
-mental,  ADJ.:  fermentativo.  -menta 
tion,  s.:  fermentazione,/.  -mentative, 
ADJ.:  fermentativo. 

fermilletf,  s.:  fermaglio,  m.,fibbia,/. 

fern,  s.:  felce,  /.  -y,  ADJ.:  pieno  di 
felce. 

f§r-6cious,  ADJ.:  feroce,  fiero,  cradele. 
-ociously,  ADJ.:  ferocemente.  -ocious- 
31  ess,  -6-eity,  s.:  ferocita,  fierezza,  fero- 
cia,/. 

ferreous,  ADJ.:  ferreo,  di  ferro. 

ferret  i,  S.:  furetto;  fioretto,  m.  fer 
rets,  TR.:  cacciare  col  furetto,  ricerca- 
re,  investigare.  -er,  s.:  cacciatore  col 
furetto ;  investigatore,  m. 

ferriage,  s.:  passaggio,  m. 

ferruginous,  ADJ.:  ferruginoso,  fer- 
rigno.  * 

ferrule,  S.:  ghiera,  viera,/. 

ferry  i,  s.:  chiatta,  /.;  passaggio,  m. 
ferry 2,  TR.:  passare  col  barchetto:  — 
over,  traghettare  nel  barchetto,  passare 
col  navalestro.  -"boat,  s.:  chiatta,  /., 
barchetto,  m.  -man,  s.:  barcaiuolo,  na- 
vicellaio,  m. 

fer-tile,  ADJ.:  fertile,  fecondo,  fruttuoso. 
-tileness,  -tility,  s.:  fertilita;  fecon 
dita,  /.  -tilize,  TR.  :  f ertilizzare  ;  fe- 
condare.  -ti(le)ly,  ADV.:  fertilmente. 

ferule  i,  S.:  ferza,  sf erza, /.  ferule  2, 
TR.:  sferzare. 

fer-ven-ey,  s.:  fervore;  zelo,  affetto,  m. 
-vent,  ADJI:  fervente,  fervido,  ardente. 
-vently,  ADV.:  con  fervore,  ardente- 
mente.  -vid,  ADJ.:  fervido,  ardente. 
-vidity,  -vidness,  s.:  fervore,  calore ; 
zelo,  m.  -vo,r,  s.:  fervore,  ardore;  af 
fetto,  m. 

fescue,  S.:  fuscello,  m.,  festuca  (bacchet- 
ta,/.,  ecc.,  per  indicare  ai  fanciulli  le  let- 
tere);  (lot.)  festuca,/. 


136 


fesse 


fess(e),  S.:  (her.)  fascia,/. 

festal,  ADJ.:  festevole  ;  allegro. 

fester,  INTE.:  suppurare,  impostemire. 
-im</,  S.:  suppuramento,  m. 

festi-natet.  ADJ. :  frettoloso,  spedito. 
-natelyf,  ADV.:  in  fretta,  speditamente. 
-nationf,  S.:  f estinazione ;  fretta;  solle- 
citudine,  /. 

fes-tival,  ADJ.:  festive,  festevole;  S.: 
giorno  festive,  m.,  festa,  /.;  anniversa- 
rio,  m.  -tive,  ADJ.:  festivo,  festevole; 
lieto,  allegro,  -tivity,  s.:  allegrezza, /., 
giubilo;  giorno  festivo,  m.  -tivous, 
ADJ.:  festivo,  festoso;  giocoso,  lieto. 

festoon.,  S.:  festone,  m. 

fetf,  s.:  pezzo,  straccio,  m. 

fetch  i,  s.:  artificio,  m.,  astuzia, /.;  pre- 
testo,  rigiro,  m.  fetch.  2,  TR.:  andare  a 
cercare;  recare;  portare;  produrre:  — 
a  blow,  colpire ;  —  one's  breath,  prender 
respiro,  respirare ;  —  a  leap,  fare  un  sal- 
to,  saltare ;  —  a  sigh,  trar  (or  gettare, 
cavare)  un  sospiro,  sospirare ;  —  a  walk, 
fare  una  passeggiata;  —  away,  portare 
via ;  straportare ;  —  down,  portare  giii ; 
affievolire;  abbattere;  —  in,  portare 
dentro,  introdurre;  —  off,  levare  via, 
torre ;  —  out,  portare  fuora ;  —  over,  at- 
trappare;  truffare;  —  up,  portare  su; 
condurre.  ~ed,  ADJ.:  cercato.  -er,  s.: 
che  anda  a  cercare. 

fete  (£  Engl.  ace.),  s. :  festa,  /. 

fet-ieh,  or  -ish,  S. :  f  eticcio,  m.  -i-eh.- 
ism,  -ishism,  s. :  feticismo,  m. 

fetid,  ADJ.:  fetido,  puzzolente,  rancido, 
nauseoso.  -ness,  s.:  fetore,  puzzo,  m. 

fetlock,  s.:  barbetta  (della  pastoia),/. 

fetter,  TR.:  mettere  in  catena,  -s,  s.  PL.: 
catene,  /.  pi. ;  f erri,  ceppi,  m.  pi. 

fettle,  TR.:  (prov.)  badaluccare. 

fetus,  s.:  feto,  embrione,  m. 

feud,  s.:  fendo,  m.;  contesa,  altercazione, 
rissa,/.  -al,  ADJ.:  feudale,  di  feudo;  s.: 
feudo,  M.  -atgry,  s.:  feudatario,  m. 
-1st,  s.:  feudista,  m. 

fever  i,  s.:  febbre,/.:  be  in  a  — ,  have  a 
— ,  aver  la  febbre,  f ebbricitare ;  strong 
— ,  febbrone,  m.;  slight  — ,  febbretta, 
febbricetta, /.;  acute  — ,  febbre  acuta; 
intermittent  — ,  febbre  intermittente ; 
child-bed  — ,  febbre  puerperale  ;  Jit  of  — , 
accesso  di  febbre.  fever 2,  TR.:  dar  la 
febbre,  cagionare  la  febbre.  -et,  s.: 
febbretta,/.  -few-,  s.:  matricale,  cama- 
milla,  /.  -ish,  ADJ.:  febbricoso,  febbro- 
so.  -ishness,  s.:  febbricita,  /.  -ons, 

-y,  ADJ.:  febbroso,  febbricoso,  febbrifero. 

few,  ADJ.:  pocM  (f.  -cbe),  piccolo  numero 

di:  a  — ,  alcuni  pochi;  very  — ,  assai 

pochi ;  in  (a)  —  words,  in  poche  parole, 

in  una  parola,  in  breve. 
=fuel 
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few-er,  ADJ.:  meno,  non  tanto.  -mess, 
s.:  pochezza,/.,  poco  numero,  m. 

f e|/f,  TR.  :  purgare  un  f osso. 

flan-ce,  TR.:  fidanzare. 

fiants,  s.  PL.:  stereo  di  volpe,  m. 

fiat,  s.:  decreto,  ordine,  m. 

fib  i ,  s. :  bugia,  menzogna,  /.  fi"b  2 ,  INTR.  : 
dire  bugie,  mentire.  -"ber,  s.:  bugiardo, 
mentitore,  m. 

fl-"bre,  S.:  fibra,/.,  filamento,  m.  -"bril, 
s.:  fibretta,  fibrilla,  /.  -brous,  ADJ.: 
fibroso. 

fibula,  s.:  fermaglio,  m.;  (anat.)  fibula,/. 

f  ickl-e,  ADJ.  :  mutabile,  incostanta. 
-eness,  s. :  mutabilita,  instanza,  /.  -y, 
ADV.:  incostantemente. 

f  ic-tile,  ADJ.:  fittile.  -tion,  s.:  finzione ; 
invenzione,  /.  -tious,  -titious,  ADJ.: 
fittizio,  finto.  -titiously,  ADV.:  finta- 
mente.  -tit/otisness,  s.:  finzione,  inven 
zione,  /.  -tive,  ADJ.  :  finto,  fittizio,  in- 
ventato. 

fiddl-e  i,  S.:  violino,  m.:  play  on  the  — , 
suonare  il  violino ;  play  (the)  second  — , 
fare  la  parte  secondaria.  fiddle  2,  TR.: 
suonare  il  violino.  -e-bridge,  s.:  ponti- 
cello  di  violino,  m.  -e-f addle,  s.:  ba- 
loccheria,  bagatella,  /.  -er,  s.:  suona- 
tore  di  violino,  violinista,  m.  -e-stick, 
s.:  arcbetto  di  violino,  m.:  — s!  oibd! 
trottole!  -e-string,  s.:  corda  da  vio 
lino,  /.  -ingr,  ADJ.:  frivolo,  vano:  — 
business,  faccenda  di  poca  importanza,/. 

fidelity,  s.:  fedelta,  lealta,  onesta,/. 

f idg-ef,  -et  i ,  INTR.  :  agitarsi,  dimenarsi. 
-et*2,  s.:  agitazione,  inquietezza,  im- 
pazienza,  /.  -ety,  ADJ.:  inquieto,  impa- 
ziente. 

fidii-c/al,  ADJ.:  fiduciale,  aifidato.  -eial- 
ly,  ADV.  :  fiducialmente.  -ciary,  ADJ.  : 
fiduciario,  fiduciale  ;  s.:  fiduciario,  deposi- 
tario,  fedecommissario,  m. 

fief,  s. :  feudo,  m. 

field,  s. :  campo,  m. ;  campagna,  /. ;  spa- 
zio,  m.:  —  of  battle,  campo  di  battaglia, 
m.;  take  the  — ,  uscire  in  campagna. 
-battle,  s.:  campo  di  battaglia,  m., 
giornata,  /.  -bed,  s. :  letto  da  campo ; 
lettuccio,  m.  -day,  s.:  rassegna,  /., 
giorno  di  rivista,  mostra,  /.  -ed,  ADJ.  : 
schierato,  in  ordinanza.  -fight,  s. :  bat 
taglia  campale,  /.  -marshal,  s. :  ma- 
resciallo  di  campo,  m.  -mouse,  s.:  sor- 
cio  di  campo,  m.  -officer,  s. :  ufficiale 
dello  stato  maggiore,  m.  -piece,  s.  : 
pezzo  d'  artiglieria,  m.  -preacher,  s. : 
cappellano  d'  un  reggimento,  m.  -sports, 
s.  PL.:  caccia,/.  -works,  s.  PL.:  opere, 

/.  pi.,  lavori,  m.  pi. 

fiend,  s. :  nemlco ;  demonic,  spirito  mali- 
gno,  m.  -like,  ADJ.  :  diavolesco ;  ADV.  ; 
da  nemico. 


fierce 

f  ier-ee,  ADJ.  :  fiero,  furioso ;  feroce ;  cru- 
dele;  impetuoso,,  terribile.  -ly,  ADV.: 
fieramente,  furiosamente ;  crudelmente. 
-ness,  s. :  fierezza,  ferocita  ;  violenza ; 
crudelta,/ 

f ier-iness,  s. :  ardore,  fervore ;  impeto, 
m.  -y,  ADJ.  :  igneo ;  collerico,  impetuo 
so,  furioso,  focoso. 

fif-ei,  s. :  piffero,  m.  fif-e2,  INTR.:  fi- 
schiare.  -er,  s. :  piffero,  suonatore  di 
piffero,  m. 

fif-teen,  ADJ. :  quindici.  -teenth,  ADJ.  : 
quindecimo.  -th,  ADJ.:  quinto:  four 
(etc.)  — s,  quattro  (ecc.)  quintl  -tieth, 
ADJ.:  cinquantesimo.  -thly,  ADV.:  in 
quinto  luogo.  -ty,  ADJ.  :  cinquanta. 
fig  1,8. :  fico,  m.;  bagattella, /.:  I  care 
not  a  —  for  him,  mi  rido  di  lui.  fig  2, 
TE. :  beffare,  berteggiare. 
figaryf,  s. :  capriccio,  m.,  fantasia,/. 
fight  i,  s. :  combattimentp,  m.,  battaglia, 
/.;  conflitto,  m.,  zuffa,  mischia,  /.:  cock- 
— ,  combattimento  di  galli,  m.;  sea- — , 
combattimento  navale,  m.  fight  2,  IRE.; 
TR.  :  pugnare,  contrastare;  IRR.  ;  INTR.  : 
combattere,  far  battaglia:  —  a  duel, 
duellare,  fare  duello ;  —  hand  to  hand, 
battersi  corpo  a  corpo ;  —  hard,  battersi 
gagliardamente ;  —  it  out,  deciders  colle 
armi;  —  one's  way,  farsi  strada;  —  a 
duel,  battersi  in  duello,  duellare.  -er, 
s. :  combattitore ;  duellante,  m.  -ing, 
ADJ.  :  combattente ;  guerriero,  bellico ;  s. : 
combattimento,  m.  -ing-field,  s. :  cam- 
po  di  battaglia,  m.  -ing-man,  S. :  com 
battente,  m. 

fig-leaf,  S. :  f oglia  di  fico,  /. 
figment,  s. :  nnzione ;  invenzione,  /. 
fig-pecker,  s. :    beccafico,  m.     -tree, 
s. :  fico  (albero),  m. 

figiir-a"ble,  ADJ.  :  figurabile.  -ate,  ADJ.: 
figurato.  -ati^n,  s. :  figuramento,  figu- 
rare..  m.;  immaginazione,  /.  -ative, 
ADJ.  :  figurative,  allegorico.  -atively, 
ADV.  :  figurativamente,  figuratamente. 
-ei,  s. :  figura,  forma;  immagine,  /.; 
aspetto,  m.;  apparenza ;  eminenza,  /.: 
make  some  —  in  the  world,  far  figura  nel 
mondo ;  cut  a  pretty  — ,  far  bella  figura ; 
wax  — ,  figura  di  cera.  -e2,  TR.  :  fi£ 
rare;  rappresentare :  —  one's  self,  figu- 
rarsi,  immaginarsi.  -e-head,  S. :  (nav.) 
pulena,  /.,  tagliamare,  m.;  (un)  nulla, 
(uno)  zero,  m. 

figwort,  S. :  scrofolaria,/. 
filaceous,  ADJ.  :  filamentoso,  fibroso. 
fila-ment,  s. :  filamento,  m.,  fibra,  /. 
-inentous,  ADJ. :  filamentoso. 
filanders,  s.  PL. :  filandre  (del  falcone), 
f.pl 

filbert,  S.:  nocciuola,  avellana,/.  -tree, 
S- :  nocciuolo,  m. 
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filch,  TR.  :  truffare,  ingannare,  fraudare. 
-er,  s. :  truffatore,  giuntatore,  furbo,  m. 
-ing,  s. :  truffa,  furberia,/. 
file  i,  s. :  filo,m.;  fila;  lista,linea,/.;  or- 
dine,  m.;  lima,/.:  —  of  papers,  fascetto, 
mazzo  (di  scritti),  m.;  —  of  pearls,  filo  di 
perle,  vezzo,  m. ;  —  after  — ,  alia  sfilata. 
file 2,  TR.:  infilare ;  limare ;  pulire :  —  off, 
sfilare;  marciare  alia  sfilata.   -cutter,  s.: 
fabbro  di  lime,  m.   -dust,  s.:  limatura,/. 
filemot,  s. :  colore  di  f  oglia  morta,  m. 
Kler,  s. :  limatore,  m. 
fil-'ial,  ADJ.  :  filiale,  di  figliuolo.    -Jally, 
ADV. :  in  modo  filiale.  -iat£on,  s. :  filia- 
zione;  discendenza,/ 
fili-granef,  -gree,  S. :  filigrana,/. 
filing,  s. :  (il)  limare ;  -s,  PL. :  limatura, 
/. ;  (leg.)  deposito,  m. ;  presentazione  d'  u- 
na  domanda,/. 

filli,s. :   sufficienza,  abbondanza, /. :   eat 
one's  — ,  mangiare  a  crepapelle,  satollar- 
si.    fill  2,  TR.  :  empiere,  empire ;  saziare ; 
versare;   INTR.:  empiersi,  riempim:  — 
up,  compire ;  colmare ;  rimpiazzare ;  —  to 
overflowing,  colmare ;  —  a  place,  coprire 
una  carica ;  —  a  glass,  empire  un  bicchie- 
re.    -er,  s. :  ingombro ;  caricatore,  m. 
fillet  i,  s. :   banda;   striscia,  /.;  (arch.) 
astragalo ;  —  of  veal,  filetto,  lombo  di  vi- 
tello,  m.,  coscia  di  vitello,/.  fillet  2,  TR.  : 
bendare ;  ornare  d'  un  tondino. 
fillibeg,  S. :  spezie  di  gonnella,  /. 
filling,  ADJ.  :   che  sazia,  che  satolla,  sa- 
zievole ;  s. :  empiere,  m. 
fillip  i,  s.:  buffetto,  biscottino,  m.    fil 
lip  2,  TR.  :  dare  un  biscottino. 
filly,  s. :   cavalla  giovane,  cavallina,  /., 
puledra,/. 

film  i ,  s. :  membrana,  pellicina,  pellicola, 
buccia,/.  film  2,  TR.  :  coprire  d'una  pel 
licola.  -y,  ADJ.  :  membranoso. 
f ilter i,  s.:  filtro,  colatoio,  m.  filter 2, 
TR. :  colare,  filtrare;  purificare.  -ing, 
ADJ.  :  filtrante,  trapelante.  -stone,  s. : 
pietra  da  filtrare,  /.  -paper,  s. :  lin- 
guetta,/. 

filth,  s. :  sporcizia,  schif ezza ;  spazzatura ; 
corruzione,  /.    -ily,  ADV.  :  sporcamente, 
schifamente,    rozzamente.     -iness,    s. : 
sporcheria,  schif  ezza,  bruttura,  lordura,  /. 
-y,  ADJ. :  sporco,  sucido,  sordido. 
fil-trate,  TR.  :  filtrare,  feltrare,  colare. 
-trati^n,  s.:  filtrazione, /., colamento, m, 
finibriate,  TR. :  orlare,  fregiare. 
fin,  s. :  ala ;  pinna  (de'  pesci),  /. 
finable,  ADJ.  :  soggetto  ad  ammenda,  de- 
gno  di  multa. 

final,  ADJ.  :  finale,  ultimo,  estremo.    -ly, 
ADV.  :  finalmente,  ultimamente. 
finan~ee,  s. :  finanza,  rendita,  entrata,  /. 
-cial,  ADJ.  :  relative  alle  finanze.   --eier, 
S. :  finanziere,  uffiziale  delle  finanze,  m. 
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finary,  S. :  fucina,  ferriera,/. 

finch,  s. :  fringuello,  m. 

find,  IER. ;  TR. :  trovare ;  scoprire,  rinve- 

nire ;   f ornire,  prowedere ;  INTR.  :   avve- 

dersi,  accorgersi :  —  one's  self,  trovarsi, 

sentirsi ;  —  fault  with,  trovar  a  ridire  a ; 

riprendere,  biasimare,  criticare ;  —  one's 
way,  introdursi ;  —  out,  trovare,  inventa- 
re,  spiegare,  scoprire.  -er,  S. :  trovatore, 
scopritore,  m.  -fault,  s. :  censore,  cri- 
tico,  m. 

fine*,  ADJ.:  fino,  sottile;  pulito;  bello; 
elegante;  puro;  lucido,  cMaro;  acuto, 
affilato ;  squisito,  eccellente  ;  pomposo, 
grazioso;  destro,  abile,  svelto;  scaltrito, 
artificioso :  —  young  fellow,  bel  giovinot- 
to.  fine 2,  s.:  multa,  ammenda;  conclu- 
sione,  /.:  in  — ,  finalmente,  in  somma. 
fines,  TR.:  affinare;  chiarare;  purgare; 
condannare  all'  ammenda;  INTR.:  pagare 
1'  ammenda.  -draw,  TR.:  cucire,  risarcire. 
-drawer,  S. :  cucitore,  risarcitore,  rac- 
conciatore,  m.  -drawing,  S. :  cucitura, 

/.,  risarcimento,  raceonciamento,  m.  -fin 
gered,  ADJ.  :  abile,  destro.  -ly,  ADV.  : 
finamente,  pulitamente  ;  elegantemente ; 
vagamente.  -ness,  s. :  finezza ;  delica- 
tezza ;  bellezza,  /.  -er,  S. :  affinatore, 
raffinatore,  m.  fine-ry,  s.:  ornamento; 
aggiustamento,  m.  -spoken,  ADJ.:  affet- 
tatamente  civile,  -spun,  ADJ.  :  sottile. 

f|nesse,  s.:  artificio,m.,  stratagemma,  /. 

finger i,  s. :  dito,  m.:  have  a  thing  at 
one's — 's  end,  saper  una  cosa  su  per  le 
dita ;  have  a  —  in  the  pie,  esser  complice 
nella  cosa.  finger  2,  TR.  :  maneggiare, 
toccare.  -"board,  S. :  (instr.)  tastatura, 
/.  -ed,  ADJ.  :  cbe  ha  le  dita,  dalle  dita. 
-ingr,  s.:  maneggiamento,  toccamento,  m. 
-stall,  s. :  f asciatura  d'  un  dito,  m. 

fingle-f angle,  s.:  bagattella,  chiappole- 
ria,/. 

finical,  ADJ.:  affettato,  ritroso,  schifo, 
studiato.  -ly,  ADV.  :  con  affettazione. 
-ness,  S.:  affettazione;  SchifiltSt;  ritro- 
sia,/. 

fining,  s.:  multare ;  chiarificare,  m.,  puri- 
ficazione,  /. 

finish  i ,  s. :  fine ;  compimento,  m.  fin 
ish.  2,  TR.:  finire,  terminare;  compire:  — 
off,  ultimare,  dare  gli  ultimi  tocchi  a. 
-ed,  ADJ.:  finite,  perfetto;  compito;  ter 
minate,  -er,  S. :  finitore,  compitore; 
giustiziere,  boia,  m.  -ingr,  ADJ.:  che 
Inisce,  che  mette  fine  a:  —  blow,  colpo 
di  grazia. 

finite,  ADJ.  :  limitato,  determinato.  -less, 
ADJ.  :  immenso,  illimitato.  -ly,  ADV.  :  fi- 
nitamente,  con  limitazione.  -ness,  s. : 
limitazione,/.,  limiti,  f.  pi. 

fin-less,  ADJ. :  senza  pinne.  -like,  ADJ.: 
f atto  a  modo  di  pinna,  -ny,  ADJ.  :  forni- 
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to  di  pinne.  -toed,  ADJ.  :  di  pie  membra- 
noso,  palmipede. 

fipple,  s. :  zaffo  (d'  nn  flauto),  m. 

fir,  S. :  abete,  m.     -cone,  S. :  pigna,/. 

fire  i,  s. :  fuoco;  incendio;  abbruciamen- 
to,  m.:  St.  Anthony's  — ,  risipola,  /.; 
make  a  — ,  far  fuoco;  take  — ,  pigliar 
fuoco,  cominciare  ad  ardere.  fire  2,  TR.  : 
mettere  il  fuoco ;  infiammare ;  INTR.:  tira- 
re ;  dar  fuoco.  -arms,  s.  PL.  :  armi 
da  fuoco,  /.  pi.  -"ball,  s. :  granataf 
bomba ;  meteora,  /.  -"brand,  s. :  tiz- 
zone,  m.  -"brash,  s. :  piccola  scoppa 
da  fuoco,  /.  -company,  s. :  compa- 
gnia  di  pompieri,  /„  -drake,  s. :  dra- 
gone  volante,  m.  -engine,  s. :  tromba, 
pompa  da  fuoco,/.  -fan,  s.:  parafuoco, 
m.  -fork,  s. :  forcone,  attizzatoio,  m. 
-grate,  s.:  grata  del  focolare,/.  -kilnr 
s.:  fornello,  m.,  fornace  (da  fondere), 

/.  -lock,  s. :  archibuso,  schioppo,  m. 
-man,  S. :  pompiere;  (rail.)  fuochista, 
m.  -new,  ADJ.:  giusto  uscito  del  fuoco; 
nuovo.  -ordeal,  s. :  prova  del  fuoco, 
/.  -pan,  S. :  f  ocone  dell'  armi,  m. 
-place,  s.:  focolare,  m.  -proof,  ADJ.: 
a  pruova  di  fuoco.  f ire-r,  s. :  incendia- 
rio,  m.  -room,  s.:  camera  con  un  cam- 
mino,  /.  -screen,  S. :  parafuoco,  m. 
-ship,  S. :  brulotto,  m.  -shovel,  S. : 
paletta  da  fuoco,  /.  -side,  S. :  foco 
lare;  cammino,  m.  -stick,  S.:  tizzone, 
tizzo,  m.  -stone,  S.:  focolare,  m.,  pirite, 
/.  -tongs,  s.  PL.:  mollette,  /.  pi. 
-wood,  s. :  legna,  /.  pi.  -work,  s. : 
fuoco  artifiziale,  m.  -worker,  S. :  faci- 
tore  di  fuochi  artifiziali ;  ingegnere,  m. 

firing,  s.:  scarica,/. ;  legnaf,/.  pL 

f£rkf}  TR. :  battere,  sferzare,  frustare. 

firkin,  s. :  quarteruola, /.  (misura). 

firm  i,  ADJ.  :  fermo,  fisso,  stabile,  costan- 
te:  the  —  land,  il  continente.  firm  2, 
S. :  associazione  (di  mercanti),  firma,  /. 
firm  3,  TR.  :  fermare,  fissare;  conferma- 
re;  stabilire. 

firma-ment,  s. :  firmamento,  cielo,  m. 
-mental,  ADJ.  :  del  firmamento,  celeste. 

firm-ly,  ADV. :  f ermamente  ;  con  istabi- 
lita.  -ness,  s. :  fermezza ;  costanza,/. 

first,  ADJ.  :  priino ;  principale ;  ADV. : 
primieramente,  in  primo  luogo :  in  the  — 
place,  in  primo  luogo,  primieramente ;  at 
—  sight,  a  prima  vista,  subito ;  —  or  last, 
presto  o  tardi ;  at  — ,  alia  prima ;  at  — 
blush,  sul  primo.  -"born,  s. :  primoge- 
nito,  m.  -cousin,  s. :  cugino  germano, 
m.  -fruits,  s.  PL.:  frutti  primaticci,  m. 
pi.,  primizie,/. pi.  -lin^r,  s.:  primo  na- 
to,  m. 

fir-tree,  s. :  abete,  m. 

fisc,  s. :  fisco,  m.    -al,  ADJ.  :  fiscale. 

fish  i,  s. :  pesce,  m.;   (nav.)  lapazza.  / 
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fish  2,  TR.  :  pescare;  (nav.)  traversare, 
capponare  (1'ancora):  —  a  mast,  lapaz- 
zare  un  pennone.  -"bone,  s. :  spina  di 
pesee,  /.  -day,  s. :  giorno  magro,  m. 
-er,  -erman,  s. :  pescatore,  m.  -er- 
•wo3nan,  s. :  pescivendola,  /.  -ery,  S. : 
pesca,  /. ;  pescare,  m.  -fol,  ADJ.  :  pieno 
di  pesci.  -gig,  s. :  (nav.)  fiocina,  /. 
-hook,  s. :  amo,  m.  -ing,  s. :  pesca, 
peseagione,  /.  -ing -"boat,  S. :  barca  di 
pescatore,  /.  -ing-gear,  s.:  attrezzi 
pescherecci,  m.  pi.  -ing-line,  s.:  lenza, 
/.  -ing-place,  s. :  pescberia,/.  -ing- 
rod,  s.:  canna  da  pescare,  verga  dell'  amo, 
/.  -ing-spear,  s. :  rampone,  m.  -ket 
tle,  s.:  navicella  da  pesce,/.  -market, 
S.:  pesclieria, /.  -meal,  s.:  dieta  di  pesce; 
cattiva  cera,  /.  -monger,  s. :  pesciven- 
dolo,  m.  -pond,  s. :  vivaio,  m.,  peschie- 
ra,  /.  --wife,  --woman,  s. :  pesciven 
dola,/.  -y,  ADJ. :  abbondante  di  pesci. 
fiskf,  INTE. :  correre  qua  e  la;  sfuggire 

la  scuola. 

ii-ssile,  ADJ.:  fissile;  che  puo  spaccarsi. 
-551911,  s. :  spacamento,  m.  -ssnre,  s. : 
f essura,  spaccatura,  crepatura,/. 
fist,  S. :  pugno,  m.  -icuffs,  s.  PL. :  per- 
cosse  col  pugno,  pugna,  /.  pL:  go  to  — , 
fare  alle  pugna. 

flstn-la,  S.:  fistola,/.  -lar,  ADJ.:  fisto- 
lare".  -lous,  ADJ. :  fistoloso. 
f  it  i,  ADJ. :  idoneo,  atto,  capace ;  convene- 
vole,  giusto,  proporzionato ;  appareccbia- 
to,  pronto :  make  one's  self  —  for,  prepa- 
rarsi;  be  : —  to,  esser  in  istato  di.  fit  2, 
s. :  accesso,  attacco,  parossismo;  capric- 
cio,  m.,  fantasia,/.,  gMribizzo,  m..*  ague, 
—  accesso  di  febbre  terzana,  m.;  —  of 
gout,  attacco  di  podagra,  m.;  —  of  love, 
trasporto  d'amore,  m.;  —  of  madness, 
pazzia;  frenesia,  /.;  by  — s,  a  scosse; 
qualche  volta,  di  tempo  in  tempo ;  by  — s 
and  starts,  a  stento,  a  spillnzzico.  fit  3 
TR.  :  aggiustare,  adattare,  accomodare 
preparare;  assortire;  INTR.  :  accomodar- 
si ;  convenire :  —  out,  prowedere,  f ornire 
armare ;  —  up,  addobbare,  guarnire. 
fitch,  s.:  veccia,  /.;  wild  — ,  veccia  sal- 
vatica,/.  -'ew,  s.:  puzzola,/. 
fitful,  ADJ.:  variabile;  irregolare;  in- 
certo. 

fit-ly,  ADV.:  convenevolmente,  giusta- 
mente,  attamente.  -ment,  s. :  adatta- 
mento,  m.;  conforpaita;  convenienza,  / 
-ness,  S. :  convenienza ;  attitudine,  pro- 
porzione,/.  -talilat,  ADJ.  :  convenevole 
-tedness,  s. :  attitudine,  convenienza,  / 
-tor,  S. :  cne  adatta ;  f  etta,  /.  -tingr 
ADJ.:  convenevole;  giusto,  idoneo ;  s.:at- 
tezza ;  convenevolezza,  /. :  —  out,  allesti 
re,  equipaggiare,  armamento,  m. 
five,  ADJ.  :  cinque :  —  hundred,  cinque 
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cento ;  —  thousand,  cinquemila.  -fold, 
ADJ.  :  quintuple,  -leaved,  ADJ. :  cinque- 
foglio.  -s,  s.  PL.  :  vivole,/.  pi. 
fix,  TR.  :  fissare,  affissare,  piantare  ;  stabi- 
lire ;  INTR.  :  fissarsi ;  coagularsi ;  determi- 
narsi,  risolvere ;  stabilire  la  sua  dimora : 

—  a  business,  terminare  un  negozio ;  —  a 
day,  appuntare  un  giorno,  convenire  del 
giorno ;  —  upon,  scegliere,  eleggere ;  — 
the  eyes  upon  one,  fissare  gli  occhi  in  al- 
cuno.    -ation,  s. :  fissazione,  /. ;  stabili- 
mento,  m."  -ed,  ADJ.  :  fisso,  affissato ;  de- 
stinato,  determinato.   -edly,  ADV. :  fissa- 
mente ;  certamente.    -edness,  S. :  stabi- 
lita;    attenzione,  applicazione,  /.    -ity, 
s. :  fissezza,  /.    -tnre,  s. :  fermezza,  /.; 
mobile,  m. 

:izgig,  s. :  rampone,  m.;  fiocina,/. 
labby,  ADJ. :  floscio,  vizzo,  moscio. 
lac-eid,  ADJ.:  flaccido,  moscio.    --eidi- 
ty,  -eidness,  s.:  flaccidita;  fiaccbezza, 
rilassazione,/. 

lacker,  INTR.  :  (prov.)  sfavillare. 
flag  i, "s.:  bandiera,/.;  stendardo;  gbiag- 
giulo,  m.:  union  — ,  bandiera  dell'unione; 

—  of  truce,  bandiera  bianca ;  haul  down 
the  — ,  ammaniare  (abbassare)  la  bandie 
ra;     hoist    the  — ,  issare  la    bandiera. 
flag  2,  TR.  :  lasciare  cadere;  lastricare; 
INTR.:    cadere;    sgomentarsi;    awilirsi; 
languidire.     -"broom,  s. :  scopa  di  giun- 
cm*,/. 

flagel-late,   TR.  :   flagellare.     -lation, 
s. :"  flagellazione,/. 
flageolet,  s. :  zuf olo,  m. 
flag-giness,   s. :    allentamento ;   rilassa- 

mento,  m.;  debolezza,/.    -gy,  ADJ.:  fiac- 

co,  floscio,  molle ;  insipido. 
flagitious,   ADJ. :    flagizioso,   scellerato. 

-ness,  S.:  scelleratezza,  ribalderia,  mal- 

vagit^,/. 

flag-officer,  s. :  caposquadra,  m. 
flagon,  S.:  fiasco,  m.,  boccetta,/. 
flagran~ee,  --ey,  S.:  ardore,  fervore,  fuo- 

co,  m.    -t,  ADJ.  :  ardente,  f ervente,  f oco- 

so ;  f amoso,  notorio.    -tly,  ADV. :  arden- 

temente;  notoriamente. 
flagship,  s. :  ammiraglio,  m.  (nave). 
flail,  S. :  coreggiato,  m. 
flak-e  i ,  fiocco,  m. ;  scintilla ;  lamina,  /. : 

—  of  ice,  gbiacciuolo,  m.;  —  of  wool, 

fiocco  di  lana.    -ez,  INTR.:  rompersi  in 

lamine,  spelarsi.     -y,  ADJ.:  fioccoso,  la- 

minoso. 
flam  i,  S. :   menzogna,  bugia,  favola,  ciar- 

la,  carota,/.    flam  2  7  TR.  :  ingannare  con 

una  bugia,  deludere. 
flambeau  -&Q,  s. :     face,   fiaccola,  /.; 

torcMo,  m. 
flame  i,  s. :  fiamma,  /.;  fervore ;   amore, 

m.:  little  — ,  fiammata ;  be  in  a  — ,  flam- 

meggiare ;  set  all  in  — ,  metter  tutto  a 
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fuoco  e  fiamma.  Ham©  2,  INTR.  :  fiam- 
meggiare;  ardere.  -coloured,  ADJ.: 
di  color  di  fiamma. 

flamen,  s. :  (myth.)  famine,  m. 

flaming,  ADJ.:  uammeggiante,  ardente. 

flamingo,  s. :  fenicottero,  m. 

flam-mablef.  ADJ.  :  infiammabile,  accen- 
dibile.  -mgousf,  ADJ.  :  fiammesco,  di 
fiamma.  -m.ivQm.oiis,  ADJ.:  vomitante 
fiamme.  -y,  ADJ.  :  fiammante ;  ardente. 

fl.ancona.de,  S. :  fiancata,/. 

flank i,s. :  fianco,  lato,  m.:  in  the  — , 
nel  fianco.  flank 2,  TE.:  fiancheggiare, 
fiancare.  -er,  S. :  (fort.)  fianco,  m.  -ed, 
ADJ.:  fiancuto. 

flannel,  s. :  flanella,  /. :  —  shirt,  cami- 
ciuola,  /. ;  corpetto  di  flanella,  m. 

flap  i,  s. :  lembo,  m.;  botta,  percossa,/., 
colpo,  m.:  —  of  a  coat,  falda  d'  un  vestitp, 
/.;  —  of  the  ear,  oreglia,  /.;  orecchio 
esteriore,  m. ;  —  of  a  shoe,  orecchio  d'  u- 
na  scarpa,  m.  flap  2,  TR.  :  battere,  per- 
cuotere :  —  the  wings,  battere  le  ale ;  — 
down,  abbassarsi.  -dish,  s. :  tavola  da 
ripiegarsi, /.  -jack,  s. :  torta  di  mele,/. 

flar-e,  INTR.  :  splendere  con  luce  transito- 
ria;  consumarsi,  struggersi.  -ing,  ADJ.  : 
abbagliante,  splendente. 

flash,  i ,  s. :  fiamma  subita ;  vampa,  /. ;  ba- 
leno;  lampo,  m.:  —  of  the  eye,  occhiata, 
/.,  sguardo,  m.;  —  of  fire,  vampa,/.;  — 
of  lightning,  baleno,  lampo,  m.;  —  of 
mirth,  effusione  di  gioia,/.;  —  of  wit,  ar- 
guzia,/.;  concetto  spiritoso,  m.  flash.  2, 
TR.  :  schizzare,  zaccherare;  spruzzare; 
INTR.  :  risplendere,  lampeggiare,  scintil- 
lare.  -er,  s. :  uomo  superficial,  m.  -ily, 
ADV.  :  di  poca  cognizione.  -ingr,  s. :  vi- 
vezza  subita  di  lume,  /. ;  splendore  ;  spruz- 
zo  (d'  acqua),  m.  -y,  ADJ.  :  frivolo,  insi- 
pido;  pomposo. 

flask,  S. :  fiasco,  m.,  fiaschetta,/.  -et,  s.: 
paniera,  cesta,/.;  canestro,  m. 

flat  i ,  ADJ.  :  piatto,  spianato ;  sventato, 
insipido;  franco,  /.;  s.:  pianura,  /.; 
paese  piano;  (nav.)  basso  fondo,  m., 
secca,  /.;  (mus.)  bimmolle,  m.:  —  dis 
course,  discorso  insipido,  m.;  —  drink, 
bevanda  sventata,  /. ;  —  lie,  bugia  mani- 
f esta,  /. ;  —  nose,  naso  schiacciato,  m. ; 
—  side,  piatto  (d'  una  spada),  m.;  — 
voice,  voce  di  basso,  /. ;  give  a  —  denial, 
ricusare  nettamente ;  grow  — ,  indebolir- 
si ;  lay  — ,  appianare ;  demolire ;  lie  — 
upon  the  ground,  stendersi  per  terra. 
flat 2,  TR. :  spianare,  appianare;  sven- 
tare ;  INTR.  :  appianarsi ;  insipidire.  -Bot 
tomed,  ADJ.  :  (nav.y  col  fondo  piano. 
-nosed,  ADJ. :  camuso.  -ly,  ADV.  :  in 

piano,  sulla  terra ;  schiettamente.    -ness, 

s. :  pianezza ;  insipidezza ;  debolezza,  /. 
-nosed,  ADJ.:  camuso,  rincagnato.  -ted, 
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ADJ.:  spianato,  appianato.  -ten,  TR.: 
appianare;  abbattere;  INTR.:  appianarsi, 
insipidire.  -tenin*/,  s. :  stiacciatura,/. 

flatten,  S. :'  martello,  martellino,  m. 
flatters,  TR.  :  adulare,  lusingare.  -er, 
s. :  adulatore,  lusingatore,  m.  -in<;,  ADJ.  : 
lusinghevole ;  piacevole.  -ingrly,  ADV.  : 
piacevolmente,  dolcemente.  -y,  s. :  adu- 
lazione,  lusinga,/.,  lusingamento,  m. 

flattish,  ADJ.  :  alquanto  piatto ;  insipido. 

flat-ulency,  S. :  flatuoista,  /.  -iilent, 
ADJ.  :  flatuoso,  ventoso ;  frivolo.  -nosi- 
ty,  S. :  flatuosita,  ventosita,  /.  -uous, 
ADJ.  :  flatuoso,  ventoso. 

flatwise,  ADV.  :  in  piano,  di  piatto,  sulla 
terra. 

flaunt  i,  S. :  pompa,  /.  flaunt  2,  INTR.  : 
pompeggiare,  pavoneggiarsi.  -in0,  ADJ.  : 
attillato,  acconcio,  albagioso,  pomposo. 

flavour  i,  S.:  sapore  gustoso,  gusto  grade- 
vole,  odore,  m.  flavour  2,  TR.  :  dare  un 
gusto  aromatico,  dar  fragranza,  render 
saporito.  -ous,  ADJ.:  odorante,  sapori- 
to.  -less,  ADJ.:  senza  aroma  (or  pro- 
fumo),  insipido. 

flaw  i,  s.:  fessura,  crepatura, /. ;  difetto, 
errore,  m.;  invalidita;  commozione,/.,tu- 
multo,  m. ;  find  a  —  in,  trovar  un  diletto 
in ;  —  of  wind,  soffio,  n.;  folata  di  vento, 
sbuffo  di  vento,  m.  fla\ir2,  TR.  :  rom- 
pere,  crepare,  spezzare ;  danneggiare,  vio- 
lare.  -less,  ADJ.  :  senza  fessure ;  senza 
difetto,  perfetto.  -y,  ADJ.:  crepato, f esso ; 
defettuoso,  imperfetto. 

flax i,s.:  lino, m.;  dress — ,  scotolare  il 
lino,  -comb,  s. :  scotola,  /.  -dress 
er,  s. :  che  scotola  il  lino,  ecc.  -en, 
ADJ.  :  di  lino ;  biondo.  -field,  s. :  lineto, 
m.  -finch,  s. :  fanello,  m.  -seed,  s. : 
linseme,  m.  -y  =  flaxen. 

flat/,  TR. :  scorticare.  -er,  s. :  scortica- 
tpre,  m.  -ing,  s. :  scorticamento,  scor 
ticare,  m. 

flea  i,  s. :  pulce,/.  flea  2,  TR.:  torre  le 
pulci,  spulciare.  -bane,  s.:  pulicaria, 
/.  -bite,  -biting,  s. :  morsicatura  di 
pulce,  /.  -bitten,  ADJ.  :  morbicato  da 
pulci. 

fleakfi,  s. :  fiocco,  m.;  ciocca,/; 

fleam,  s. :  lancetta,  /. 

flecker,  TR.  :  macchiare ;  pezzaro. 

flection  =  flexion. 

fledge  i,  ADJ.  :  piumato,  coperto  di  piume. 
fledge 2,  TR.:  coprire  di  piume;  dar 
delle'ale;  INTR.:  cominciare  a  metier  le 
piume. 

flee,  IRR.  ;  INTR.  :  fuggire ;  voltare  le  cal- 
cagna ;  — from,  scappare  da. 

flee-e-ei,  s. :  tosone,  vello,  m.  -e2,  TR.  : 
tondere;  pelare;  scorticare.  -er,  s.: 
tosatore ;  scorticatore,  m.  -y,  ADJ.  :  la- 
nuto,  lanoao. 
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fleer i,  s.:  derisione,  beffa, /.  fleer 2> 
INTR.  :  deridere ;  schernire,  beffeggiare, 
beffare.  -er,  s. :  deriditore,  beff  atore, 
m.  -in#,  ADJ.  :  sf acciato ;  s. :  viso  ar- 
cigno,  m. 

fleet  i,  ADJ.  :  presto,  veloce ;  spedito ;  leg- 
giero.  fleet  2,  flotta;  armata  di  mare, 
/.;  golfo,  m.,  baia,/.  fleets,  HIR. ;  TR. : 
passare  leggiermente ;  toccare;  INTR.: 
scorrere ;  svanire :  —  milk,  levar  il  fior 
del  latte.  -in#,  ADJ.  :  transitorio,  pas- 
seggierD.  -ly,  ADV.:  con  velocita,  agil- 
mente,  leggiermente.  -ness,  s.:  celerita, 
velocita,  prestezza,/. 

flesh  i,  s. :  carne;  polpa;  (fig.)  carnalita, 
/.:  gather  — ,  ingrassare;  go  the  way  oj 
all  — ,  morire;  take  — ,  incarnarsi. 
flesh  2,  indurire;  animare,  incoraggiare ; 
saziare.  -"broth.,  s. :  brodo  di  carne,  m. 
•colour,  s. :  colore  di  carne,  m. ;  carna- 
gione,  /.  -coloured,  ADJ.:  colore  di 
carne,  incarnato.  -day,  s. :  giorno  gras- 
so,  m.  -diet,  S.:  cibo  di  carne,  m. 
-fal,  ADJ.:  carnoso,  carnuto.  -hook, 
S. :  f orcina,  f  orchetta,  /.  -in ess.  s. : 
carnositsi ;  pinguedine,  /.  -less ,  ADJ.  :  ma- 
gro,  macilento,  smunto.  -liness,  s. : 
carnalita;  sensualita, /.  -ly,  ADJ.:  car- 
nale;  sensuale,  animale.  -meat,  s. : 
carne  (da  mangiare),/.  -pot,  s. :  r ami- 
no,  m.,  pentola, /.  -quakef,  S.:  tremito 
del  corpo,  m.  -y,  ADJ.:  carnoso;  pol- 
poso. 

fle-x,  TR.:  fletteref,  piegare.  -xihil- 
ity,  s. :  flessibilita,  arrendevolezza ;  com- 
piacenza,  /.  -xible,  ADJ.:  flessibile, 
pieghevole,  arrendevole ;  cortese.  -adble- 
ness  =  flexibility,  -xipn,  s. :  flessione ; 
piegatura,/.  -oco.r,  s.:  (anat.)  flessore,  m. 
-xnous,  ADJ.  :  flessuoso,  pieghevole ;  va- 
riabile.  -arare,  s.:  flessura;  curvatura,/. 

flicker,  INTR.  :  svolazzare,  dimenarsi. 

flier,  s. :  bilanciere;  fuggitore,  fuggiti- 
vo,  m. 

fligrftt,  s. :  fuga;  volata,  /.,  stormo,  m.: 
—  of  arrows,  tirata  di  f  recce,  /. ;  —  of 
birds,  stormo  d'uccelli,  m.;  —  of  folly, 
stravaganza,  sciocchezza,/.:  —  of  genius, 
concetto  spiritoso,  m.;  —  of  steps,  ter- 
razzo,  m.;  loggia,  /.;  take  — ,  spiccar  il 
volo;  take  to  (the)  — ,  fuggirsene,  scap- 
pare.  -iness,  s. :  leggerezza;  irregola- 
rita,  /.  -shot,  s. :  frecciata,/.  -y,  ADJ.  : 
fuggitivo,  veloce ;  f antastico. 

flimflamf,  s. :  baloccheria,  frascheria, 
bagattella,/. 

flim-siness,  s. :  fiacchezza ;  leggerezza, 
trivialita,  /.  -sy,  ADJ.  :  fiacco,  moscio, 
floscio;  triviale:  —  stuff,  stoffa  floscia. 

flinch,  INTR;:  sbigottirsi;  ritirarsi;  tra- 
lasciare,  desistere;  abbandonare.  -er,  s. : 
codardo,  pnsillanimo,  m. 
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flinder,  s.  :  scheggia,  /.;  frammento,  m. 
-mouse  f,  S.  :  pipistrello,  m. 

flinfifi,  s.  :  colpo,  m.,  botta;  beffa,  burla, 
/.  fling  2  (flung  ;  flung)  ,  IRR.  ;  TR.  :  get- 
tare,  buttare;  vibrare;  lanciare;  span- 
dere;  INTR.:  calcitrare:  •  —  at,  lanciare; 
awentarsi  ;  —  away,  ributtare  ;  dissipa- 
re  ;  involarsi  ;  —  down,  buttar  gift,  atter- 
rare;  rovinare,  disfare;  —  off,  scnivare; 
cacciare  ;  —  out,  buttare  fupri  ;  ostinar- 
si  ;  —  up,  abbandonare  ;  ritirarsi.  -er, 
s.  :  gettatore  ;  beffatore,  m. 

flint,  s.  :  pietra  f  ocaia,  selce,  /.  ;  ciottolo, 
m.  -glass,  s.  :  vetro  di  rocca,  m. 
-hearted,  ADJ.:  spietato,  crudele. 
-stone,  s.:  selce,/.  -y,  ADJ.:  selcioso; 
spietato,  inesorabile. 

flip,  s.  :  bevanda  cordiale,/ 

flippan-<ey,  s.  :  ciarla,  ciarleria,  /.  -t, 
ADJ.  :  vivace,  allegro  ;  svegliato,  ciarliero  : 
—  discourse,  discorso  vano,  m.  ;  —  per 
son,  persona  linguacciuta,  /.;  —  tongue, 
lingua  sciolta,  /.  -tly,  ADV.  :  spensiera- 
tamente. 

flirt  i,  s.  :  moto  celere  ed  elastico,m.;  ci- 
vetta,  sf  acciatella,  /.  flirt  2,  TR.:  lan 
ciare,  gettare  ;  far  muovere  ;  INTR.  :  muo- 
versi;  beffeggiare;  civettare.  -ation,s.: 
civetteria,  f  . 

flit,  INTR.:  svolazzare,  fuggire;  esser  in- 
stable. 

flitch,  s.  :  lardone  ;  costereccio  di  por- 
co,  m. 

flitter,  s.  :  cencio  ;  straccio  ;  brandello, 
m.  -mouse,  s.  :  pipistrello,  vipistrello, 
m.,  nottola,/. 

fllt-tinesst,  S.:  leggerezza,  instability  /. 
-tingr,  s.  :  offesa;  colpa;  fuggita,  /, 
-tyt,  ADJ.  :  instabile,  variabile. 

float  i,  s.  :  traino,  fodero  di  legname,  m.; 
zatta,  /.  ;  sughero,  m.  float  2,  TR.  :  im- 
mergere,  inondare  ;  INTR.:  fiottare,  galleg- 
giare,  ondeggiare  ;  star  sospeso.  -boat, 
s.  :  zatta,  zattera,  chiatta,  /.  -hoard, 
s.  :  pala  (di  ruota  di  mulino),  /.  -ingr- 
bridge,  s.  :  ponte  di  barche,  pontone,  m. 
-y,  ADJ.  :  galleggiante,  a  galla. 

flock  i  ,  S.  :  banda,  truppa  ;  turba  :  gregge, 
mandra,  /.;  fiocco,  m.:  —  of  wool,  bioc- 
colo  di  lana,  m.  flock  2,  INTR.  :  affollarsi, 
adunarsi  attorno.  -"bed,  s.  :  letto  di  bor- 
ra,  m  -in^r,  s.  :  folia  di  popolo,  concor- 
so,  m. 

flog,  TR.  :  frustrare,  sferzare.  -ginp,  s.  : 
fustigazione,  flagellamento,  m.,  bastona- 
ta,/. 

fl6odi,  s.  :  inondazione,  /.,  diluvio;  flusso. 
torrente,  m.  :  —  of  tears,  torrente  di  lagri- 
me,  m.  floods,  TR.  :  inondare  ;  sommer- 
gere.  -gate,  S.  :  cateratta;  imposta,  /. 

flook,  s.  :  uncino,  raffio  del?  ancora,  m., 
patta,/. 
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floor  i;  s. :  palco;  pavimento,  suolo;  piano, 
appartamento ;  (nav.)  fondo,  taglio,  m, 
brick  (tile)  — ,  ammattonato,  m.;  ground 
— ,  plan  terreno,  m. ;  second  — ,  secondo 
piano  ;  on  a  — ,  di  fuga.    floor  2,  TR.  : 
intavolare,  coprir  di  tavole,  impalcare  con 
tavole :  —  one,  stramazzare  uno.    -ing, 
s. :  impalcamento,  m. 
flop,  TE.  :  battere  le  ale,  scoppiare. 
floral,  ADJ. :  florale. 
floren-ee,  s. :  panno  di  Firenze,  m. 
floret,  S. :  fioretto,  m. 
flor-id,    ADJ.:   fiorido,    vago,    adornato. 
-idity,  -idness,  s. :  floridezza,  fresehez- 
za  di  colore,  /.,  colorito  delle  guance,  m. 
-iferous,  ADJ.  :  pieno  di  fiori. 
florin,  s. :  fiorino,  m. 
florist,  S. :  fiorista,  dilettante  di  fiori,  m. 
florulentf,  ADJ. :  fiorente,  in  fiori. 
flosculous,  ADJ. :  (bot.)  flosculoso, 
floss,  S. :  borra,  /.;  rifiuto,  m,:  —  silk, 
borra  di  seta,/. 

flot-sam,  -son,  s. :  merci  (di  naufragio), 
che  il  mare  getta  sulla  spiaggia. 
floun-eei,    s. :   guarnizione,    balzana,  /. 
flounce  2,  TK.  :    guarnire    di    balzane; 
INTK.  :  tuffarsi ;  dimenarsi,  dibattersi :  — 
about,  sbuffare  di  sdegno. 
flounder  i,  s. :   sogliola,  peace  passera, 
lima,/,     flounder 2,  INTR.:  dibattersi; 
agitarsi,  dimenarsi. 

flour,  s. :  farina,/.;  fiore  del  grano,  m. 
flour-islii,S.:  fiorita,/.;  ornamento;  trat- 
to  di  penna,  ghirigoro,  m. ;  (arch.)  fiorone, 
rosone,  m.;  (mus.)  preludio,  m.:  —  in 
discourse,  fiore  di  parlare,  m.;  —  of  a 
trumpet,  trombata,/.;  —  of  words,  spam- 
panata,  millanteria,  burbanza,  /.  -ish2, 
TR.  :  ornare  di  fiori ;  omare,  adornare,  ab- 
bellire;  INTR.:  essere  in  fiore,  fiorire;  pro- 
sperare;  gloriarsi,  vantarsi;  (mus.)  pre- 
ludiare,  suonare  nn  preludio:  —  with  a 
pen,  intrecciare  linee ;  —  a  trumpet,  suo 
nare  di  trombe ;  —  a  sword,  brandire  la 
spada.  -Ish.in<7,  ADJ.:  fiorente,  florido; 
prospero;  pomposo;  s. :  ampolosita,  /.; 
vanto,  m.  -isningrly,  ADV.:  pomposa- 
mente. 

flout  i,  s. :  scherzo,  m.,  beflfa,  burla,  /. 
flout  2,  INTB.  :  schernire,  beffare,  bur- 
lare.  -er,  s. :  beffatore,  burlone,  m. 
flow i,  s.:  fiusso,  m. ;  abbondanza,  copia, 
/.  flow  2,  TR.  :  inondare,  diluviare;  INTR.  : 
colare;  pro  venire:  — in,  affluire;  — over, 
traboccare ;  inondare,  allagare. 
flower  i,s.:  fiore ;  ornamento,  m. :  small — , 
fiorellino,  m.;  artificial  — s,  fiori  finti;  in 
the  —  of  age,  nel  fiore  delF  eta.  flo-wer  2, 
TR. :  ornare  di  fiori,  ricamare ;  INTR.  :  fio 
rire  ;  spumare,  fermentare.  -bud,  s.: 
gemma,/.;  bottone,  m.  -dust,  s. :  pol- 
line,  m.  -ed,  ADJ.:  fiorito,  guernito  di 
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fiori.  -de-luce,  s. :  fiordaliso,  m.  -et, 
S. :  fioretto,  fiorellino,  m.  -garden,  s. : 
giardino  da  fiori,  m.  -iness,  s. :  abbon 
danza  di  fiori ;  fig.,  floridezza,  /.  -less, 
ADJ.  :  senza  fiori.  -pot,  s. :  testo  (per  i 
fiori),  m.  -stalk,  s. :  pedtmcolo,  m. 
-stand,  s.:  canestra  da  fiori,/.  -work, 
S. :  ricarao,  m.  -y,  ADJ.:  pieno  di  fiori, 
in  fiori. 

flowing,  ADJ.:  fluido;  scorrente,  sorgen- 
te ;  vohibile ;  s. :  colamento ;  flusso,  m.  ; 
ebbing  and  — ,  flusso  e  riflusso.  -ly ,  ADV.  : 
lindamente,  con  facility,  -ness,  s. :  vo- 
lubilita  (della  lingua),/. 

fl 6 it>n,  ADJ.:  fuggito;  enfiato  (cf.  fly): 
high  — ,  altiero,  superbo. 

fliictu-an-ey,  s. :  fluttuazione,  /.,  vacilla- 
mento,  m. ;  irresoluzione,  /.  -ant,  ADJ.  : 
fluttuante ;  irresoluto,  incerto.  -ate, 
INTR.  :  fluttuare  ;  bilanciare  ;  esitare. 
-atingr,  ADJ.  :  fluttuante,  ondeggiante ; 
irresoluto.  -at ion,  s. :  fluttuamento,  on- 
deggiamento,  m.;  irresoluzione,  incertez- 
za,/. 

flue,  s. :  tubo,  m.;  calugine,/. 

fluellin,  s. :  veronica,/.,  abrotano,  m. 

fluen-cy,  s. :  fluidita,  volubilit^;  abbon- 
danza, /.:  speak  with  — ,  parlare  spedita- 
mente.  -t,  ADJ. :  fluente;  copioso,  abbon- 
dante ;  volubile ;  eloquente ;  s. :  corrente, 
canale  d'  acqua,  m.:  —  speaker,  oratore 
facondo.  -tly,  ADV.  :  lindamente  con  f a- 
cilita,  con  grazia. 

flu-id,  ADJ.  :  fluido,  liquido;  corrente;  s. : 
fluido,  liquore,  m.  -idity,  -idness,  s. : 
fluidezza,  liquidita,  / 

fluke,  s. :  marra,  /.,  raffio  dell'  ancora,  m. 

flummery ,  s. :  coagulamento  d'  avena 
cotta,  m.,  sciocchezze,/.  pi. 

fluor,  s. :  fluore ;  flusso,  m. 

flurry  i,  s. :  colpo  di  vento,  burrasca;  agi- 
tazione,  f retta,  /. :  in  a  — ,  in  trambusto, 
in  confuzione.  flurry  2,  TR.  :  agitare; 
spaventare. 

flush  i ,  ADJ.  :  fresco,  vigoroso ;  elato ;  s. : 
affluenza  subita, /.;  flusso,  m.:  —  of  joy, 
trasporto di gioia.  flush 2, TR.:  animare, 
incoraggiare ;  alzare  ;  INTR.  :  arrossire ; 
scorrere  con  impeto.  -ed,  ADJ.:  rosso; 
pieno  inebbriato ;  esaltato.  -er,  s. :  la- 
niere,  m.  -ing,  s. :  rossore,  m.,  rossezza 
(nel  viso),  /.  -ness,  s. :  freschezza,  /.; 
vigore,  m. 

fluster  i,  s.:  collera, /.  fluster  2,  TR.: 
inebriare;  turbare. 

flut-ei,  s.:  flauto,  m.;  (arch.)  scanala- 
tura :  play  upon  the  — ,  suonar  il  flauto. 
-e2,  TR.:  scanalare,  accanalare.  -e-play- 
er,  S.:  suonatore  di  flauto,  m.  -e-stop, 
s.:  registro  del  flauto,  m.  -in#,  s.:  sca- 
nalatura,  /. 

flutter  i,  s.:  ondulazione,/.;  dimenamen- 
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to,  m.;  confusione,  /.  flutter  2,  TR.: 
sconcertare;  disordinare,  turbare;  INTR.: 
svolazzare ;  agitarsi,  dimenarsi. 

flnviatic,  ADJ.:  fluviale. 

flii-xi,  s.:  flusso;  concorso,  m.;  disente- 
ria,/.  -ac2,  TR.:  dissolvere.  -xibility, 
S.:  flussibilita,  /.  -xible,  ADJ.:  flussi- 
bile.  -xility,  s.:  fusibilita,  /.  -racing, 
S.:  flusso  di  bocca,  m.;  salivazione,  /. 
-ation,  s.:  fiussione, /. ;  flusso,  m.  -xure, 
s.:  fluidita,/. 

fly  i,  s.:  mosca;  ala,  volante;  (watch.} 
bilanciere,  m.:  Spanish  — ,  cantaride, 
cantarella,  /.  fly 2,  IRE.;  INTR.:  volare; 
involarsi;  fugglrsene,  fuggire;  TR.:  schi- 
vare,  scansare ;  sfuggire :  let  — ,  tirare  ; 
sparare ;  —  in  battle,  volgere  (le  spalle) ; 

—  into  a  passion,  montare  in  collera ;  an- 
dare  sulle  furie ;  —  in  pieces,  saltare  in 
pezzi ;  scoppiare ;  —  about,  spandersi,  di- 
latarsi;  —  at,  lanciarsi;  awentarsi;  — 
away,  scappare  via,  fuggire;   —   back, 
rinculare,  arretrarsi ;  —  from,  sottrarsi ; 

—  off,  sollevarsi ;    ribellarsi ;    —    open, 
aprirsi ;  —  out,  rompersi ;  fuggire  presta- 
mente;  incollerirsi ;  —  to,  andare  via; 
migrare;     —    upon,   salire;    montare. 
-"blow  i,    s.:    cacatura    di   mosche,  /. 
-"blow  2,  TR.:  guastare  (con  cacchioni); 
corrompere.     -boat,  s.:  brigantino,  m. 
-catcher,  s.:  cacciatore  di  mosche,  m. 
-er,  S. :  fuggitore ;  bilanciere ;  volante, 
m.    -fish.,  TR.  :  pescare  a  lenza.     -flap, 
S.:  cacciamosche,  paramosche,  m.    -ingr, 
ADJ.:    volante;    fuggitivo:     —      camp, 
campo  volante,  m. ;  —  coach,  carrozza  di 
posta,  /. ;  —  colours,  bandiere  spiegate, 
f.  pi.     -in<7-fish,  s.:  pesce  volante,  m. 
-paper,  s.:  carta  moschicida, /.  -trap, 
s.:  cacciamosche,  m.    -wheel,  s.:  bilan 
ciere,  m. 

foal  i,  s.:  puledro,  m.;  cavallina,/..*  —  of 

an  ass,  puledro  asinino,  m.    foal 2,  INTR.: 

fare  un  puledro,  figliare. 
foam  i,  s.:  spuma,  schiuma, /.    foam 2, 

INTR.:  spumare,  schiumare.  -y,  ADJ.:  spu- 

mante,  spumoso. 
fob  i,  s.:  borsellinp,  m.,  borsa,/.;  gonzo, 

m.    fobf2*  TR.:  ingannare;  truffare:  — 

off,  giuntare,  beffare ;  disf arsi. 
focal,  ADJ.:  del  fuoco,  centrico. 
fQ-eillattont,  S.:  consolazione, /.,  soste- 

gno,  m. 

focus,  s.:  fuoco ;  centro,  m. 
fodder  i,  s.:  foraggio,  m.,  vettovaglia,/. 

fodder  2,  TR.:  pasturare  con  cibo  secco, 

vettovagliare.    -er,  s.:  foraggiere,  m. 
foe,  s. :  nemico,  awersario,  m.    -like, 

ADJ.:  da  nemico.     -man,  s.:  nemico  in 

gTierra,  TTI. 

foetus,  S.:  feto,  embrione,  m. 
fog,  s.:  nebbia,  nebula,  /.    -giness,  s.: 
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aria  nebulosa,  /.  -gy,  ADJ.:  nebuloso, 
nebbioso. 

fdfo!  INTERJ.:  oibd  ! 
ible,  ADJ.:  debole;  s.:  debolezza,/. 

foil  i,  s.:  fioretto,  m.;  disfatta;  foglia; 
ripulsa,  /.:  give  a  — ,  ripulsare.  foil  2, 
TR.:  superare;  vincere. 

foinfi,  S.:  botta, /.,  colpo,  m.  foiat2, 
INTR.  :  dare  una  botta,  dare  un  colpo. 

f oison f,  s.:  abbondanza,  copia,/. 

foist,  TR.:  inserire;  alterare;  falsificare, 
falsare.  -er,  S.:  falsario,  m. 

foist-iness  f,  s. :  f etore,  m.  -yf ,  ADJ. : 
mucido. 

fold  i,  s.:  ovile,  m.;  gregge;  f;°ga,  cre- 
spa,  /.;  limite,  m.;  complicazione,  /. 
fold2,  (IR)R.  ;  TR.:  chiudere  nell' ovile; 
piegare;  INTR.:  piegarsi.  -imgr,  s. :  pie- 
gatura,/.,  piegamento,  m.;  doppiatura,/. 
-in<7-ckair,  s.:  ciscranna,  /.  -ingr- 
door,  S. :  porta  a  due  battenti,  /.  -iaafir- 
screen,  s.:  paravento,  m.  -ing-stick, 
s.:  stecca  da  piegare, /. 

foliaceous,  ADJ.:  fogliaceo. 

foli-age,  s.:  fogliame,  m.;  frondi, /.  pi. 
-ate,  *TR.:  ridurre  in  lamine.  -ation, 
s.:  fogliame,  m. 

folio,  s.:  libro  in  foglio,  m. 

folk,  s.:  gente,  popolo,  m.:  the  — s  say, 
si  dice. 

follicle,  s.:  (bot.)  follicola,/.;  guscio,  m. 

follQio,  TR.:  seguire ;  tener  dietro  a;  ac- 
compagnare;  imitare;  INTR.:  seguire, 
provenire,  procedere:  —  one's  books,  ap- 
plicarsi  allo  studio ;  —  one's  business, 
badare  ai  fatti  suoi;  —  one's  example, 
seguire  P  altrui  esempio ;  —  the  law,  stu- 
diare  la  legge ;  —  a  trade,  attendere  a 
qualche  mestiere.  -er,  s.:  seguace; 
aderente ;  imitatore ;  settatore,  m.  -in#, 
ADJ.:  seguente;  seguace. 

folly,  s.:  pazzia;  stravaganza,/. 

foment,  TR.:  fomentare;  incoraggiare. 
-at£on,  s.:  fomentazione,  /.;  fomento, 
m.  -er,  S.:  fomentatore;  fautore,  m. 

fond  i,  ADJ.:  appassionato,  indulgente, 
benigno;  frivolo:  be  —  of,  essere  inva- 
ghito  (or  tenero)  di;  amare  con  passio- 
ne ;  get  —  of,  affezionarsi  a ;  be  passion 
ately  —  of,  amar  perdutamente.  -le, 
TR.:  accarezzare,  vezzeggiare.  -ler,  s.: 
che  carezza,  accarezzatore,  m.  -lingr, 
s.:  mignone,  favorito,  m.  -ly,  ADV.: 
tener  amente,  appassionatamente.  -ness, 
S.:  tenerezza,  indulgenza;  debolezza,  /.; 
affetto,  amore,  m. 

font,  s.:  fonte  battesimale,  m.  -an el, 
s.:  fontanella,/.,  cauterio,  m. 

f5od,  s. :  eibo,  pasto,  nutrimento,  TTI.; 
esca,  /.  -£ol,  ADJ.  :  nutritive ;  fertile. 
-less,  ADJ.:  "sterile,  -y,  ADJ.:  nutritive. 

f5oli,s.:  sciocco,  pazzo ;  matto;  buff  one, 
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m.:  play  the  — ,  fare  il  pazzo;  burlare, 
scherzare ;  make  a  —  of,  f arsi  beffa  di ; 
— 's  cap,  beretta  da  pazzo.  fool  2,  TR.: 
frustrate;  ingannare;  INTR.:  fare  il 
pazzo,  pazzeggiare ;  scherzare,  ruzzare. 
-born,  ADJ.:  pazzo  nato.  -ery,  S. : 
pazzia,  follia ;  iinpertinenza ;  bagattella,/. 
-hardiness,  s. :  arditezza,  temerita,  /. 
-hardy,  ADJ.  :  ardito,  temerario.  -ish, 
ADJ.:  pazzo,  stolto,  sciocco;  indiscrete, 
impertinente.  -ishly,  ADV.:  follemente, 
stoltamente  ;  imprudentemente.  -ish- 
ness,  s.:  pazzia;  imprudenza, /.  -trap, 
S.:  trappola,/. 

foot  i  (pi.  feet),  S. :  piede;  passo,  m.; 
base ;  fanteria,/.:  —  6y  — ,  poco  a  poco ; 
go  on  — ,  andare  a  piedi ;  be  on  the  same 

—  with  another,  essere  del  pari  con  alcu- 
no ;  set  on  — ,  mettere  in  piedi,  comincia- 
re;  tread  under  — ,  calpestare;  have  a 
sore  — ,  aver  male  al  piede ;  fore  feet, 
zampe  (piedi)   davanti;  hind  — ,  zampe 
(piedi)  di  dietro ;  six  feet  high,  alto  sei 
piedi.    foot 2,  TR.:  calcitrare;  calpesta 
re;  INTR.:    andar  a  piedi;    camminare; 
ballare,  saltellare.    -ball,  s. :  pallone, 
m.      -"board,  s.:  predella,  /.,  sgabello, 
m.     -boy,  s.:  laccne,  m.     -"bridge,  S.: 
piccol    ponte    di    legno,    ponticello,    m. 
-company,  s.:  epmpagnia  d'  infanteria, 
/.     -ed,   ADJ.:   rimpedulato ;  che  ha  il 
pi§  (i  piedi) . . .;  -pede.    -fight,  s.:  com- 
battimento  d' infanteria,  m.     -hold,  s.: 
pedata, /.    -ing,  s.:  pedata,  traccia,  /.; 
passo;  sentiero;  ballo,  m.;  base,/.,  fon- 
damento;  cominciamento,  principio;  sta- 
to,  m.,  condizione,/.:  get  a  —  in  a  place, 
f ermare  il  piede  in  un  luogo ;  stabilirsi  in 
un  luogo.      -licker,  s. :  adulatore,  m. 
-man,  s.:staffiere;fantaccino,m.  -pace, 
S.:  passo  lento ;  pianerottolo,  m.    -pad, 
s.:  ladro  a  piedi,  m.   -passenger,  S.:  pe- 
done,  m.   -path,  s. :  sentiero ;  marciapede, 
m.      -post,    s. :    corriere    a    piedi,  m. 
-stall,    S.:    base,  /.;    piedestallp,    m. 
-step,    s.:     vestigio,    m.,    traccia,   /. 
-stool,  S.:  predella,/.,  sgabello,  marda- 
piede,  m.      -stove,    s.:    caldanino,  m. 
-warmer,  S.:  caldanino,  m.     -way,  S.: 
sentiero,  m. 

fop,  S. :  zerbino,  damerino,  parisino,  scioc 
co,  m.  -doodle,  s. :  minchione,  sciocco, 
m.  -lingr,  s. :  scioccherello,  m.  -pery, 
S. :  impertinenza ;  aff ettazione,  /.  -pish, 
ADJ.:  attillato,  affettato,  sciocco.  -pish- 
ly,  ADV.  :  in  modo  affettato,  con  vanita, 
boriosamente.  -pishness,  s. :  aff  etta 
zione,  ostentazione ;  vanita,/. 

flor,  PREP.,  CONJ. :  per,  in  luogo  di,  perche1, 
percioccM ;  a  causa,  a  cagione  che :  —  my 
part,  as  —  me,  per  me,  in  quanto  a  me ; 

—  example,  per  esempio ;  —  my  sake,  per 
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1J  amor  mio  ;  —  how  much,  per  quanto ; 
—  ever  and  ever,  per  sempre ;  —  as  much 
as,  perciocche,  awegnache,  a  cagione  che ; 
but  —  you,  senza  di  voi;  —  what?  per 
che  ?  I  start  —  Genoa,  parto  per  Genova. 

forag-ei,  S, :  foraggio,  m.,  vettovaglia, /. 
-e  2,  *TR.  :  f  oraggiare,  saccheggiare.  -er , 
s. :  f  oraggiere,  m. 

fgramino-us,  ADJ. :  foraminoso,  pieno  di 
buchi. 

forhear  (forbore,  forborn),  IRR.  ;  TR. : 
evitare;  interrompere ;  risparmiare;  sop- 
portare,  tollerare;  INTR.:  cessare;  aste- 
nersi,  raifrenarsi;  tralasciare;  fuggire: 
I  could  hardly  —  weeping,  a  gran  pena 
ritenni  le  lagrime.  -an-ee,  s. ;  intermis- 
sione;  pazienza,  indulgenza,/. 

forbid,  IRR.  ;  TR.  :  proibire ;  impedire ;  di- 
f  endere ;  vietare,  divietare ;  God  (Heaven) 
— ,  Iddio  non  voglia.  -dan-ee,  S. : 
proibizione,/.;  divieto,  m.  -denly,  ADV.: 
in  modo  illecito.  -der,  s. :  proibitore, 
vietatore,  m.  -dingr,  ADJ.:  spiacevole, 
austero ;  S. :  proibizione,  /.,  vieto,  vieta- 
mento,  m. 

for-ee  i ,  S. :  f orza ;  violenza,  /. ;  potere, 
m.;  necessita,  /.;  — s,  forze,  truppe, 
/.  pi.;  milizia,  /.:  by  — ,  a  (or  per)  f  or 
za;  by  main  — ,  a  viva  forza;  a  law 
in  — ,  un  legge  in  vigore.  force  2, 
TR.  :  forzare,  sforzare;  violentare;  obbli- 
gare ;  costringere ;  superare,  vincere ;  vio- 
lare,  stuprare ;  INTR.:  sforzarsi ;  insistere ; 
chiedere  instantemente :  —  back,  rispin- 
gere;  rincacciare;  —  in,  conficcare, 
fare  entrare ;  —  out,  fare  uscire  per  for 
za;  —  out  from,  svellere;  rapire;  — 
upon,  imporre.  -d,  ADJ.:  forzato;  non 
naturale,  affettato.  -dly  -ed-,  ADV. :  per 
forza,  violentemente.  -ful,  ADJ.:  pode- 
roso,  energico,  vigoroso.  -fally,  ADV.: 
forzatamente,  violentemente,  impetuosa- 
mente.  -less,  ADJ.:  senza  forza,  impo- 
tente,  debole. 

for-eeps,  s. :  forcipe,  m.,  tanaglia,/. 

for-eibl-e,  ADJ.  :  forte ;  potente,  vigoro 
so  ;  efficace ;  prevalente.  -en ess,  «. : 
forza ;  violenza,  /.  -y,  ADV. :  per  forza 
fortemente,  efficacemente. 

ford  i,  s. :  guado,  vado,  guazzo,  m.  ford2^ 
TR.  :  guadare ;  passare  a  cavallo,  passare 
a  piedi.  -able,  ADJ.:  che  si  pud  guadare, 
guadoso.  -age,  s. :  nolo,  m. 

fore  i,  ADJ.:  anteriore,  antecedente,  pre- 
cedente.  fore 2,  ADV.:  anteriormente, 
innanzi:  (nav.)  —  and  aft,  per  poppa  e 
prua.  -advise,  TR. :  prevenire,  awisare. 
-appoint,  TR.  :  determinare  innanzi. 
-arm,  s. :  cubito,  m.  -arm,  TR.  :  ar- 
mare  avanti,  premunire.  -bode,  TR.  : 
presagire,  pronosticare.  -bodement, 
S. :  presagio,  ind^vinamento,  m.  -boder, 
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s. :  indovinatore,  TO.  -"by,  PREP.  :  presso, 
appresso.  -cast,  s. :  prevedimento,  m., 
preconoscenza,  /.  -cast,  IRE.;  INTR.  : 
prevedere,  considerare  innanzi,  concerta- 
re.  -caster,  s. :  che  prevede.  -castle, 
s. :  (nav.)  castello  di  prua,  TO.  -chosen, 
ADJ.:  preeletto,  predestinate,  --cited, 
ADJ.:  suddetto,  soprammentovato.  -close, 
TR.  :  (jur.)  escludere.  -deck,  s. :  prua, 
/.  -deem,  TR.  :  indovinare,  conghiettu- 
rare.  -design,  TR.  :  progettare,  delinea- 
re  anticipatamente ;  concertare.  -de 
termine,  TR.:  determinare  innanzi.  -do", 
IRR.  ;  TR.  :  rovinare ;  vessare ;  derogare. 
-doing,  s.:  derogazione, /.  -doom,  TR.: 
predestinare.  -door,  s. :  porta  d'avan- 
ti,  /.  -end,  s. :  parte  d'  avanti,  /. 
-fathers,  s.  PL.:  antenato,  progenitore, 
predecessore,  m.  -fend,  TR.  :  proibire, 
impedire,  avertere  ;  difendere.  -finger, 
s. :  indice,  dito  indice,  m.  -flap,  s. : 
falda  d'  avanti,/.  -foot,  s.:  piede  d' avan 
ti,  m.  -go,  IRR.  ;  TR.  :  precedere ;  cede- 
re;  abbandonare.  -goer,  s.:  antecesso- 
re,  m.  -going,  ADJ.  :  precedente,  ante- 
cedente.  -ground,  s. :  parte  inferiors 
dj  una  pittura,  /.  -hand,  ADJ.  :  antici 
pate,  premature ;  s. :  parte  anteriore,  /. 
-handed,  ADJ.  :  fatto  a  tempo,  opportu 
ne,  -head  fored,  s. :  f ronte ;  impuden- 
za,  sf acciatezza,  /.  -holding,  s. :  predi- 
cimento,  m.  -horse,  S. :  cavallo  che  va 
avanti,  m. 

foreign,  ADJ.  :  f orestiere,  straniero ;  este- 
ro,  estraneo,  alieno:  —  country,  paese 
estero;  —  rule,  tirannia  straniera;  — 
wares,  merci  straniere ;  secretary  for  — 
affairs,  segretario  al  dicastero  degli  affari 
esteri.  -er,  s. :  forestiere,  straniero,  TO. 
-ness,  S. :  allontanamento,  TO. 

fore  imagine,  TR.  :  immaginare  innanzi, 
conghietturare.  -jud^e,  TR.  :  giudicare 
innanzi ;  prevedere.  -fcnoic?,  IRR.  ;  TR.  : 
preconoscere ;  sapere  avante;  prevedere. 
Jcnowable,  ADJ.  :  che  si  pud  preconosce 
re.  -Jcnowledge,  s. :  preconoscenza, 
prescienza.  -land,  s. :  capo,  promonto- 
rio,  TO.  -lai/,  IRR.  ;  TR. :  tendere  insidie, 
mettere  in  aguato.  -lock,  s. :  capelli 
d'  avanti,  TO.  pi.,  ciuffo,  TO. ;  (nav.}  chia- 
vetta,  /.  -man,  s. :  capo,  condottiere ; 
capo  de'  giurati;  (print.)  proto,  TO. 
-mast,  s. :  albero  di  trinchetto,  m. 
-mentioned,  ADJ.  :  soprammentovato, 
predetto.  -most,  ADJ.  :  primo  in  ordine ; 
primiero :  I  went  — ,  io  camminava  primo. 
-named,  ADJ.:  prenominato.  -noon, 
s. :  mattina,  /.  -notice,  s. :  awiso  an- 
ticipato,  m. 

forensic,  ADJ. :  forense. 

fore-ordain,  TR. :  ordinare  avanti,  preor- 
dinare,  predestinare.  -part,  s. :  parte 
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d' avanti,  parte  anteriore,/.  -past,  ADJ.: 
passato  avanti,  precedente.  -possessed, 
ADJ.  :  preoccupato.  -rank,  s. :  primo 
ordine,  m. ;  f  ronte,  /.  -r§-clted,  ADJ.  : 
sopprammentovato.  -run,  IRR.  ;  TR.  :  pre- 
correre;  precedere.  -runner,  s. :  pre- 
cursore;  foriere,  m.  -said,  ADJ.:  soprad- 
detto.  -sail,  s. :  mezzana,/.  -sa/i/,  IRR.; 
TR. :  predire;  profetizzare.  -see,  IRR.  ; 
TR.  :  prevedere,  antivedere,  presentire. 
-seeing,  s. :  preconoscenza,  /.  -seen, 
ADJ.:  preveduto,  antivisto.  -ship,  s. : 
(nav.)  prua,  /.  -shorten,  TR.  :  raccor- 
ciare.  -shorteningr,  s. :  raccorciamen- 
to,  m.  -show,  IRR. ;  TR. :  premostrare ; 
predire,  pronosticare.  -sight,  S. :  preve 
dimento,  m. ;  prescienza,  /.  -sightful, 
ADJ.  :  prowido,  presciente-  -skin,  s. : 
prepuzio,  m.  -speech,  s. :  prologo,  m. 
spentf,  ADJ. :  guastato,  stance,  lasso. 
-spurrer,  s. :  postiglione ;  corriere,  cor- 
riero,  m. 

forest,  s. :  f oresta,  selva,  /. 

fore-staff,  s. :  (nav.)  balestra,  /. ;  astro- 
labio,  m.  -stall,  TR.  :  anticipare,  preoc- 
cupare ;  incettare.  -stSller,  s. :  incet- 
tatore,  monopolista,  m.  -stalling,  s. : 
incetta,  pref erenza  nella  compra,  /. ;  mo- 
nopolio,  m. 

forest-horn,  ADJ. :  nato  in  una  f  oresta. 
-er,  S. :  guardaboschi,  uffiziale  de*  boschi, 
m. 

fore-taste,  s. :  saggio,  assaggiamento,  m. 
-taste,  TR.:  pregustare, assaggiare.  -tell, 
IRR.  ;  TR. :  predire ;  presagire ;  profetiz 
zare.  -teller,  s. :  pronosticatore,  pro- 
feta,  m.  -telling,  s. :  predizione,  /.; 
pronosticamento,  m.  -thought,  s. :  pre- 
meditazione,  /.  -token,  s. :  pronostico, 
augurio,  presagio,  m.  -token,  TR.  :  pre 
sagire,  pronosticare.  -told,  ADJ.:  pre 
detto,  pronosticato.  -tooth,  s. :  dente 
d'  avanti,  incisore,  m.  -top,  S. :  cuffio, 
m.;  (nav.)  coffa  di  parrocchetto,  /.:  — 
mast,  albero  di  parrocchetto,  m. ;  — sail, 
vela  di  parrocchetto,/.  -vouched,  ADJ. 
affermato  anticipatamente.  -•ward,  s. 
avanguardia;  fronte,  /.  --warn,  TR. 
awertire  avanti,  dar  awisi.  -w&rning, 
S. :  awertimento,  m.  -wheel,  s. :  ruota 
d' avanti,/.  --wind,  S. :  vento  in  poppa, 
m.  -wish,  TR.  :  desiderare  avanti,  bra- 
mare  avanti.  -worn,  ADJ.:  usato,  gua 
stato  del  tempo,  logorato. 

forfeit i,  ADJ.:  confiscate,  sequestrate; 
S.:  ammenda;  transgressione, /. ;  misfat- 
to,  delitto,  m.  forfeit  i,  TR. :  perdere 
per  sequestrazione :  —  one's  word,  man- 
care  di  parola ;  —  one's  life,  perder  la  vi 
ta  ;  —  oTie's  confidence,  demeritare  la  fidu- 
cia  di.  -ahle,  ADJ.  :  confiscabile.  -ure, 
s. :  confiscazione ;  multa,  pena,/. 
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forfend,  TR.  :  prevenire  ;  preservare. 

for-gei,  s. :  fucina,  ferriera;  f abbrica, /. 
-ge  2,  TR.  :  f abbricare ;  contraffare ;  mac- 
cMnare,  inventare :  —  a  will,  f  alsificare 
un  testamento.  -ger,  s. :  f abbro ;  inven- 
tore,  macchinatore ;  falsario,  m.  -gery, 
s. :  lavoro  di  f  abbro ;  f  alsificamentb,  m. ; 
falsita,  f. 

forget,  IRE.  ;  TR. :  dimenticare,  scordare ; 
obbliare;  disimparare;  negligere.  -ful, 
ADJ.:  dimentichevole,  obblioso;  negligen- 
te.  -fulness,  s.:  dimenticamento,  obblio, 
m.;  negligenaa,  /.  -tor,  s. :  che  dimen- 
tica,  obbliatore,  ra. 

forgiv-e,  IRR.  ;  TR. :  perdonare ;  rimette- 
re.  -eness,  s. :  perdono,  m.;  remissione, 
/.  -er,  s. :  perdonatore,  m.  -ing,  s. : 
perdono,  ra.,  remissione,  /. 

forinsecalf,  ADJ.  :  estraneo,  f orestiero. 

fork  i,  s. :  forca,  forchetta,  /.  fork  2, 
INTR. :  biforcarsi;  spartirsi.  -ed,  ADJ.: 
foreuto.  -edly,  ADV.  :  in  forma  di  forca. 
-edness,  s. :  f  orcatura,  /.  -et,  s. :  f  or- 
chetta,/.  -head,  s. :  punta  di  freccia,  /. 
-y,  ADJ. :  f orcuto,  bif orcato. 

forlorn,  ADJ.  :  abbandonato,  derelitto : 
—  hope,  soldati  esposti  in  un  assalto,  m. 
pi.  -ness,  s. :  abbandono,m.;  solitudine; 
miseria,  /. 

form  i,  s. ;  forma,  figura ;  foggia ;  manie- 
ra;  moda;  formalita,  cerimonia;  panca, 
f.;  banco;  covo,  m.:  human  — ,  corpo 
umano ;  in  due  — ,  nelle  forme,  in  forma ; 
for  — '$  sake,  per  formalita ;  (print.)  take 
off  a  — ,  levare  una  forma,  form  2,  TR.  : 
f  ormare ;  concertare ;  ordinare,  comporre ; 
istrnire,  informare.  -al,  ADJ.  :  formale ; 
affettato.  -alist,  s. :  formalista;  uomo 
precise,  m.  -ality,  s. :  formalita;  for 
ma;  cerimonia,  f.;  formalities,  veste  so- 
lenni,  /.  pi.:  matter  of  mere  — ,  affare 
di  pnra  forma,  -alize,  TR.  :  modellare, 
modificare;  trattare  con  troppa  affet- 
tazione.  -ally,  ADV. :  f ormalmente. 
-ation,  s. :  formazione, /.  -ative,  ADJ.: 
f ormativo,  plastico.  -eri,  s.:  formatore, 
inventore  m. 

former 2,  ADJ.:  primiero,  passato;  que- 
gli.  -ly,  ADV.:  tempo  fft,  altre  volte,  nel 
tempo  passato. 

formication,  s. :  f ormicolio,  m. 

formidabl-e,  ADJ.  :  f ormidabile,  terribile. 
-eness,s. :  qualita  f  ormidabile, }.,  orrore, 
terrore,  m.  -y,  ADV.  :  spaventevolmente, 
orribilmente. 

formless,  ADJ.  :  informe,  sformato. 

formn-la,  s.:  formula,/,  -lary,  S.:  for- 
molario,  m.  -le,  s. :  formula,  formola,/. 

forni-cate,  INTR.  :  f ornicare ;  adulterare. 
-cation,  s. :  fornicazione^  f.;  adulterio, 
m.  -cator,  S. :  fprnicatore,  m.  -ea 
tress,  s.:  fornicatrice,/. 


forixrard 

f  array  i ,  s. :  depredazione,  /  t ori-ay  2. 
TR.  :  depredare. 

forsake,  IRR.;  TR. :  (forsook;  forsaken) 
lasciare,  abbandonare.  -er,  s. :  abbando- 
natore,  m.  -ingr,  s. :  abbandonamento,  m. 

forsai/t,  IRR.  ;  TR.  :  proibire,  dif endere. 

fbrsSotn,  ADV.  :  in  verita,  veramente. 

fors-wear,  IRR. ;  TR. :  spergiurare,  rinun- 
ziare  con  giuramento :  —  one's  self,  ren- 
dersi  spergiuro, spergiurare.  -er,  s.:  sper- 
giuro,  spergiuratore,  m.  -in</,  s. :  sper> 
giuro,  spergiuramento,  m. 

fort,  s. :  forte,  m.  -ed,  ADJ. :  f ortificato, 
munito. 

forth,  ADJ.  ;  ADV.  :  innanzi,  avanti ;  fuor, 
f uori ;  aff atto :  and  so  — ,  eccetera ;  e 
cos! ;  via  via ;  e  cost  di ;  mano  in  mano ; 
go  — ,  uscire ;  come  — ,  venire  f  uori,  usci- 
re ;  set  — ,  partire,  derivare ;  presentare ; 
set  —  a  book,  pubblicare  un  libro.  -com- 
ingr,  ADJ.:  sul  punto  d'apparire ;  s. :  com- 
parigione,/.  -with,  ADV.  :  incontinente, 
subito. 

fortieth,  ADJ. :  quarantesimo. 

forti-fiahle,  ADJ. :  che  si  pud  f ortificarr. 
-ncation,  s. :  f  ortificazione  ;  cittadella, 
/.  -fier,  S. :  fortificatore,  m.  -fy,  TR. : 
f ortificare ;  munire.  -tw.de,  s. :  fo~rtezzay 
/.,  coraggio,  m. 

fortlet,  S.  *  f ortino,  m. 

fortnifir/tt,  s. :  quindici  giorni,  m.  pL:  in 
a,  — ,  di  qui  a  quindici  giorni ;  to-morrow 
— ,  domani  a  quindici. 

fortress,  s."  fortezza;  bastita,/. 

fortuitous,  ADJ.  :  fortuito,  casuale,  ina- 
spettato.  -ly,  ADV.  :  f ortuitamente,  ac- 
cidentalmente,  per  caso.  -ness,  s. :  caso, 
accidente,  evento,  m. 

fortunate,  ADJ.  :  fortunate,  awenturoso. 
-ly,  ADV.  :  fortunatamente.  -ness,  s. : 
buona  fortuna,  t..  successo,  m.;  prosperi- 
ta,/. 

fdrtunei,  s. :  fortuna,  J.;  sorte;  caso, 
awenimento,  evento ,  stato.  m.,  condizio- 
ne,/.;  beni,  m.pL;  ricchezze,  jf.  pi;  ric- 
co  partito,  m. :  good  — ,  buona  fortuna ; 
ill  — ,  mala  fortuna,  disgrazia,  /. ;  make 
one's  — ,  far  fortuna,  arricchirsi ;  have  a 
large  — ,  avere  una  grossa  dote ;  marry  a 
— ,  sposare  una  donna  ricca ;  risk  one's 
— ,  rimettersi  alia  fortuna.  fortune  2, 
INTR.  :  aceadere,  awenire.  -"book,  s. : 
libro  di  magia,  m.  -d,  ADJ.  :  f ortunato. 
-hunter,  s. :  che  va  a  caccia  di  donne 
ricche.  -teller,  s. :  indovino,  m.,  -a,/.; 
(by  cards)  cartomante,  m.,  f.  -telling, 
s. :  indovinamento,  m.;  cartomanzia, /. 

f6rty,  ADJ.:  quaranta. 

forum,  s. :  f oro,  m. 

forward  i ,  ADV. :  avanti,  innanzi :  move 
— ,  set  — ,  avanzare,  avanzarsi;  come  — / 
fatevi  avanti,  innoltratevi !  push  — ,  fie- 


forward 

carsi  avanti.  forward,  ADJ.  :  anticipa 
te,  avanzato,  presto ;  attivo ;  ardito ;  pre- 
suntuoso ;  pronto,  disposto :  — fruit,  f rut- 
to  primaticcio,  m.  forwards,  TR. :  avan- 
zare,  promnovere,  accelerare,  affrettare; 
favorire ;  spedire :  — goods,  spedire  merci. 
-er,s. :  affrettatore,promotore,fautore,m. 
-ingr,  s. :  (lo)  spedire,  innoltro,  m.  -ly, 
ADV.  :  f rettolosamente,  in  fretta.  -ness, 
s. :  prontezza ;  prenmra,  /.,  ardore ;  pro- 
gresso,  ra. ;  sollecitudine,  /.  -s,  ADV. : 
avanti  (cf.  forward). 

fosse,  S.:  fosso,  m. ;  gran  fossa,/,  -way, 
s. :  ghiaiata,/. 

fossil,  ADJ.  :  f ossile ;  s. :  f  ossile,  ra. 
foster  i,  ADJ. :  nutritive,  foster  2,  TR. : 
nutrire  ;  allevare ;  governare ;  educare. 
-age,  s. :  cura  di  nutrire,  /.  -"brother, 
s. :"  fratello  di  latte,  m.  -child,  s. :  al- 
lievo,  ra.  -dam,  s. :  nutrice,  lattatrice, 
/.  -earth,,  s. :  terra  nutritiva,/.  -er, 
S. :  nutricatore,  m.  -ess,  s. :  nutrice,  /. 
-father,  s. :  balio,  ra.  -liB.gr,  s. :  al- 
lievo,  ra.  -mother,  s. :  balia ;  nutrice, 
/.  -nurse,  S. :  natrice,  balia,/.  -ship, 
s. :  f  oresta  soggetta  a  un  boscaiuolo,  m. 
-sister,  s.:  sorella  di  latte,  f.  -son, 
S. :  allievo,  ra. 

f  other,  TR.  :  (nav.)  stagnare. 
foul  i,  ADJ.  :  sozzo,  sporco,  impuro  ;  cat- 
tivo ;  indegno,  vergognoso ;  s. :  (boat  race) 
collisione,/. ;  urto,  ra.;  (baseball)  palla  per- 
duta:  —  breath,  cattivo  fiato;  —  copy, 
quadernaccio,  stracciaf  oglio,  m.;  —  deal 
ing,  f raude,  /.,  inganno,  ra. ;  —  weather, 
tempo  burrascoso,  m.,  tempesta,  /.;  • — • 
work,  f racasso,  romore,  ra. ;  play  — ,  truf- 
f are  nel  giuoco ;  run  —  of,  urtarsi  contro. 
foul 2,  TR.:  sporcare,  lordare,  imbrattare ; 
intorbidare.  -ly,  ADV.:  bruttamente,  bas- 
samente,  vergognosamente.  -mouthed, 
.ADJ.:  maledico,  indecente.  -ness,  s. : 
sporcizia,  bruttezza,  deformita,/. 
found,  TR.  :  f ondare ;  stabilire,  edificare. 
f dun-da' tion,  s. :  fondamento,  ra.,  base, 
/.:  from  the  — ,  di  pianta;  lay  the  — , 
gettare  le  f pndamenta ;  lay  the  —  stone, 
porre  la  prima  pietra.  foun-der  i ,  s. : 
fondatore;  fonditore,  ra.  -der2,  TR.  : 
strapazzare,  affaticare ;  stroppiare ;  INTR.  : 
affondare,  andar  a  f ondo. 
foundery  =  foundry. 
foundling,  s.:  bambino,  fanciullo  esposto, 
m.:  —  Tiouse,  spedale  de'  fanciulli  espo- 
sti,  m. 

foiin-dress,  s. :  fondatrice,  f.    -dry,  s. : 
f  onderia,  /. 

foun-t(ain),  s.:   fonte,  m.,  fontana,  /. 
-tain-head,  s. :    scaturigine,  fonte,  /. 
-tfnl,  ADJ. :  pieno  di  sorgenti  d'  acqua. 
four,  ADJ.  :  quattro :  walk  on  all  — *,  an 
dar  carpone. 
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f 5itrb(e)t,  s. :  furbo ;  truffatore,  m. 

four-cornered,  ADJ.:  quadrangolare. 
-fold,  ADJ.  :  quattro  volte  tanto,  qua- 
druplo.  -footed,  ADJ.:  quadrupede. 
-score,  ADJ. :  ottanta.  -square,  ADJ. : 
quadrato.  -teen,  ADJ.:  quattordici. 
-teenth,  S. :  quartodecimo,  quattordice- 
simo,  ra.  -th,  ADJ.:  quarto,  -thly, 
ADV.:  in  quarto  luogo.  -wheeled, 
ADJ.  :  con  quattro  ruote. 

fowl  i,  S. :  uccello;  pollame,  m.  fowl 2, 
INTR.  :  uccellare,  andare  a  caccia  d'  uc- 
celli.  -er,  S. :  uccellatore,  m.  -ingr- 
piece,  s. :  scoppietto  da  uccellare,  m. 

fox,  s. :  volpe,/.;  (jig.)  uomo  astuto,  vol- 
pone,  m.:  — 's  cub,  volpicino,  m.;  — 's 
kennel,  tana  delle  volpi,  /*. ;  she  — ,  volpe 
femmina,  /.  -"bane,  s.:  aconito,  m. 
-brush,  s. :  coda  di  volpe,  f.  -case, 
s. :  pelle  di  volpe,  /.  -chase,  s. :  cac 
cia  delle  volpi,  /.  -glove,  S. :  (bot.) 
bacchera,  /.  -hunter,  s. :  cacciatore 
delle  volpi,  m.  -ishf,  ADJ.:  astuto,  accor- 
to.  -ship,  s. :  astuzia ;  malizia,  f.  -tail, 
s. :  coda  di  volpe,/.  -trap,  s. :  .trappo- 
la  da  volpi,/.  -y,  ADJ.:  astuto,  scaltro. 

frac-t,  TR. :  rompere;  violare.  -tion, 
S. :  frangimento,  rompimento,  m.;  frazio- 
ne,  /..*  simple  — ,  frazione  ordinaria. 
-tional,  ADJ. :  (arith.)  f razionario ;  rot- 
to:  —  parts,  frazioni,  /".  pi.  -tious, 
ADJ.:  perverso;  litigioso, stizzoso, rissoso. 
-tiously,  ADV. :  stizzosamente ;  f astidio- 
samente.  -tiousness,  s. :  vaghezza  d*  al- 
tercare,/.  -turei,s. :  f rattura, /. ;  rom 
pimento,  m.  -ture2,  TR.  :  rompere  con 
violenza,  frangero,  fracassare. 

fra  gile,  ADJ. :  fragile,  f  rale ;  caduco,  de- 
bole*,  -gility,  s. :  fragilita;  fralezza, 
debolezza,  /.  -gment,  s. :  frammento, 
m.:  — s  of  meat,  rimasugli  di  carne,m.pZ. 
-gmeutary,  ADJ.:  composto  di  fram- 
menti. 

fragrance,  -ey,  S. :  fragranza,  /.,  odor 
soave,  m.  -t,  ADJ.  :  odoroso,  odorif ero. 
-tly,  ADV.  :  odorosamente,  soavemente. 
frail  i,  ADJ.:  frale,  fragile;  fievole. 
frail  2,  s. :  paniera;  sporta, /.;  cesto, 
m.  -ness,  -ty,  s. :  fragilita,  fralezza, 
debolezza;  instability ;  incostanza,/. 
fram-e2,  s.:  armatura  di  legname  strut- 
tura;  fabbrica, /.;  quadro,  telaio,  m.; 
impannata;  cassa;  disposizione,/..*  be  in 
a  right  — ,  esser  ben  disposto ;  be  out  qf 
— ,  essere  indisposto.  -e  2,  TR.  :  f ormare 
adattare;  comporre;  costruire,  fabbrica- 
re ;  controvare,  inventare.  -er,  s. :  f or- 
matore,  f acitore  ;  inventore,  m.  -ework, 
S.:  intelaiatura,  armadura, /.;  carca- 
me,  m. 

fram-pelf,  -poldf,  ADJ. :  arcigno. 
franc,  s.:  franco,  m. 
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franchise,  s.:  franchigia,/.;  privilegio, 
m.  franchise  2,  TR.  :  esentare;  fare 
franco,  francare.  -ment,  s. :  liberazio- 
ne,/. 

Franciscan,  s. :  Francescano,  m. 

fran-gi"bility,  S. :  fragilita,/.  -gible, 
ADJ.  : 'fragile. 

frank i,  ADJ.:  franco,  libero;  sincero, 
generoso,  liberale.  frank 2,  s.:  porcile; 
franco,  m.  franks,  TR. :  ingrassare; 
francare,  privilegiare  (lettere).  -chase, 
s. :  liberta  da  cacciare,/.  -fee,  s. :  feu- 
do  libero,  m.  -in-eense,  s. :  incenso,  m. 
-ly,  ADV. :  francamente ;  schiettamente. 
-ness,  S. :  franchezza ;  sincerita ;  inge- 
mrita,/. 

frantic,  -al,  ADJ.:  frenetico,  furioso. 
-ally,  ADV.:  da  frenetico.  -ness,  S.: 
pazzia,/. 

frater-nal,  ADJ.:  fraterno.  -nally, 
ADV.:  fraternamente,  da  fratello.  -ni- 
ty,  s. :  fraternita,  fratellanza;  compa- 
gnia,  /.  -nization,  s. :  fratellanza,  /. 
frater-nize,  ra. :  fraternizzare. 

fratricide,  S. :  fraticidio;  fraticida,  m. 

fraud,  s. :  fraude,  frode;  trufferia,  /.; 
inganno,  m.  -fal,  ADJ.:  fraudevole,  in- 
gannevole.  -fally,  ADV.:  con  fraude. 
-dulen<ee,  -ulen-ey,  s.:  fraudolenza; 
frode,  /.  -nlent,  ADJ.:  fraudolente. 
-•alently,  ADV. :  fraudolentemente. 

fr&ughtj  PART. :  caricato,  noleggiato  ; 
empiuto,  f ornito :  —  with,  pieno  di,  ricco 
di,  zeppo  di.  -agef,  s. :  carico  (d'  un  va- 
scello),  m. 

fray  i ,  s. :  rissa,  contesa ;  zuff  a,  /.  fray  2 , 
TR.  :  f regare,  usare ;  spaventare,  intimo- 
rire ;  INTR.  :  usarsi. 

freak  i,  s.:  ghiribizzo,  capriccio,  m.;  fan 
tasia,/,  freak 2,  TR.:  picchiettare,  divi- 
sare  a  pin  colori.  ~ish,  ADJ.  :  fantastico, 
capriccioso.  -ishly,  ADV.  :  capricciosa- 
mente,  a  capriccio;  di  fantasia,  -ist- 
ness,  S. :  bizzarria,/. 

ireck-le,  s. :  lentiggine ;  maccMa  rossa, 
/.  -led,  -ly,  ADJ. :  lentigginoso. 

free  i,  ADJ.:  libero,  franco;  liberale;  im- 
inune;  ingenuo,  sincero;  naturale;  vo- 
lontario:  —  trade,  libero  scambio;  — 
will,  libero  arbitrio;  — from  care,  sciol- 
to  da  curs ;  make  too  — ,  arrogarsi  troppa 
licenza ;  —  of  postage,  franco  di  porto ; 
be  —  from  business,  esser  disoccnpato ; 
5e  too  — ,  arrogarsi  troppa  licenza ;  (nav.) 
go  — ,  navigare  contro  vento;  set  — , 
francare,  affrancare.  free 2,  TR.:  libe- 
rare,  essentare;  francare.  -booter,  s.: 
mbatore,  scorridore,  m.  -tooting,  s.: 
bottino;  predamento,  m.  -born,  ADJ.: 
nato  libero.  -chapel,  S.:  cappella  pub- 
blica,  /.  -costf,  ADJ.  :  gratuito,  senza 
spesa.  -d,  ADJ.:  liber^to;  francato. 
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-dman,  s.:  schiavo  fatto  libero,  liberta, 
m.  -doxa,  s.:  liberta;  franchigia,  /.; 
privilegio,  m.,  immunita ;  facilita,  /. 
-hearted,  ADJ.  :  liberale,  generoso.. 
-heart edn ess,  s.:  liberalita, generosita^ 
/.  -hold,  S.:  feudo,  m.  -holder,  s.; 
franco  livellario,  m.  -ly,  ADV.:  libera- 
mente,  volentieri.  -man,  s.:  uomo  libe 
ro,  borghese,  m.  -mason,  s. :  franaas^ 
sone,  m.  -masonry,  s. :  framassone- 
ria,  /.  -minded,  ADJ.:  libero,  inge- 
nuo.  -ness,  s. :  liberta;  liberalita;  sin- 
cerit^,  /.  -school,  s. :  scuola  pubblica, 
/.  -spoken,  ADJ.  :  franco,  candido, 
ingenuo.  -stone,  s. :  pietra  macigna,, 
/.,  macigno,  m.  -thinker,  s. :  libero 
pensatore,  m.  -thinking,  -thought, 
S.:  libero  pensiero,  m.  -will,  s.:  libero 
arbitrio,  m.  -woman,  s.:  donna  libera,/, 

freeze,  IRR.  ;  TR.:  gelare,  congelare,  ag- 
ghiacciare;  INTR.:  gelare,  congelarsi,  ag- 
ghiacciarsi:  —  to  death,  assiderare;  far 
morire  di  freddo. 

freight! ,  S.:  nolo,  noleggio,  m.,  carica,/. 
freight 2,^  (IR)R.  ;  TR.:  noleggiare;  cari- 
care,  -er,  S.:  noleggiatore,  m.  -ingr, 
s.:  nolo,  m. 

French,  ADJ.,  s. :  francese,  di  Francia : 
—  bean,  fagi(u)olo,  m.;  —  language, 
lingua  francese ;  —  woman,  francese,  /. 
-ify,  TR.:  infrancesare,  dare  le  maniere' 
francesi,  far  divenir  francese.  -man* 
S.:  francese,  m. 

frenetic,  ADJ.:  frenetico,  insano,  furioso. 

frenzy,  s.:  frenesia,  pazzia,  f.,  furore,  m* 

fre-^nen-ee,  -qnen-ey,  S.:  frequenza: 
moltitudine,  /.,  concorso,  m.  -quenti, 
ADJ.  :  f requente ;  f requentato.  -quent  2 , 
TR.:  frequentare;  spesseggiare.  -quent- 
ahle,  ADJ.:  accessibile,  conversabile. 
-quentative,  ADJ.:  frequentative. 
-quenter,  s.:frequentatore,  m.  -quent- 
infir,  S. :  frequentazione,  /.  -quently, 
ADV.  :  freqnentemente,  spesso.  -quent- 
ness,  s.:  frequenza,/. 

fresco,  s.:  pittura  a  fresco,/. 

fresh,  ADJ.:  fresco,  nuovo,  recente:  — 
water,  acquadolce,/.;  s. :  (nav.)  corrente 
d'  acqua  dolce,  m.  -en,  TR.:  rinfresca- 
re,  dissalare;  INTR.:  rinfrescarsi.  -et, 
G.:  laghetto  d'acqua  dolce,  m.  -ly, 
ADV.:  frescamente ;  recentemente,  novel- 
lamente.  -ness,  s,:  freschezza,  /.,  fres 
co,  m. 

froti,  S.:  f ermentazione ;  agitazione;, 
cruccio;  tasto;  stretto,  m.:  be  in  a  — , 
crucciarsi,  corrucciarsi,  stizzarsi.  fret  2, 
TR.:  f  regare;  vessare,  irritare,  stizzare, 
crucciare;  INTR.:  agitarsi,  inquietarsi, 
alterarsi,  adirarsi.  -fal,  ADJ.:  stizzosor 
cruccioso.  -fally,  ADV.:  in  modo  stizzo- 
zo.  -fulness,  s. :  umore  stizzicoso,  m» 
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iracondia,  fantasticaggine,  /.;  capriccio, 
m.  -saw,  s.:  piccola  sega,  /.  -ting, 
s.:  agitazione,  /.  -ty,  ADJ.:  intagliato. 
-work,  s.:  intaglio  :  lavoro  di  rilievo,  m. 

fri-ability,  s.:  friabilita,  /.  -able, 
ADJ.:  friabile,  polverizzabile. 

friar,  s. :  frate,  monaco,  religioso,  m. 
-like,  -ly,  ADJ.:  da  frate,  fratesco.  -y, 
s.j  monasterio,  convento,  m. 

frib-ble,  INTR.:  baloccare.  -"bier,  s. : 
babbaccio;  damerino,  m. 

fricassee,  s.:  (cook.)  fricassea,/. 

frication,  friction,  s.:  fregamento,  m. 

Fridai/,  s.:  venerdi,  m.:  good  — ,venerdi 
santo,  m. 

fridge,  INTR.:  saltellare. 

fridstollf,  s.:  rifugio,  asilo,  m. 

friend i,  s.:  amico,  m.;  arnica,/.;  confi- 
dente;  compagno,  m.:  — 5,  parenti,  con- 
giunti,  m.  pZ.  friend  2,  TR.:  favorire, 
proteggere.  -less,  ADJ.:  senza  amici. 
-like,  ADJ.:  da  amico,  benevolente.  -li- 
ness,  s.:  amicizia,  benevolenza,  /.  -ly, 
ADJ.:  amichevole,  benevolo;  ADV.:  ami- 
chevolmente,  da  amico.  -snip,  s.:  ami 
cizia,/. 

frieze,  s.:  fregio,  m. 

frigate,  S.:  fregata,/. 

fright,  s.:  timore,  m.,  paura,/.,  spavento, 
terrore,  m.:  put  in  — ,  intimorire,  spa- 
ventare ;  take  — ,  spaventarsi,  impaurire  ; 
(of  horses)  ombrare.  -en,  TK.  :  intimo 
rire,  impaurire,  spaventare,  sbigottire :  — 
one  out  of  his  wits,  atterrire  (sbalordire) 
tino.  -ful,  ADJ.:  spaventevole,  terribile. 
-fnlly,  ADV.:  spaventevolmente.  -fnl- 
ness,  s.:  orrore,  terrore,  m. 

frig-id,  S.:  frigido,  freddo,  m.  -idity, 
s. :"  frigidita,  f reddezza ;  impotenza,  /. 
-idly,  ADV.:  freddamente.  -idness,  s.: 
frigidita,/. 

frigqrific,  ADJ.:  frigorifico,  frigorifero. 

frill,  INTR.:  tremare  di  freddo. 

fringe  i,  »s.:  frangia,  /.;  cerro,  m. 
fringe  2,  TE.:  frangiare,  guarnire  di 
frange. 

frip-per(er),  s.:  rigattiere,  m.  -pery, 
S.:  strada  de*  rigattieri, /. ;  ciarpe,/.  pi. 

friseur,  s.:  acconciatore  dei  capelli,  par- 
rucchiere,  m. 

frisk  i,  ADJ.:  gioioso,  allegro;  s. :  salto, 
m.;  gaiezza,  allegria, /.  frisk 2,  INTR.: 
salterellare ;  scambiettare.  -er,  s.:  sal- 
tatore,  m.  -iness,  s.:  allegrezza,  viva- 
citsi,  gaiezza,  /.  -y,  ADJ.:  gaio,  allegro, 
vivace,  svelto :  he  is  getting  — ,  egli  co- 
mincia  a  fare  il  libertino. 

frith,  s.:  stretto,  braccio  di  mare,  m. 

fritillary,  S.:  (bot.)  fritillaria,/. 

fritter  i ,  S. :  f rittella,  /.  fritter  2,  TR.  : 
tritare,  sminuzzare ;  consumare. 

frivolity,  s.:  frivolezza,/. 
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frivolous,  ADJ.:  frivolo,  vano.  -ly, 
ADV.:  frivolmente;  di  poca  importanza. 
-ness,  s.:  frivolezza,/. 

friz-zle,  TR.:  arricciare,inanellare.  -zler, 
s.:  acconciatore  de' capelli,  m. 

fro,  ADV.:  qua  e  1&;  indietro:  go  to  and 
— ,  andare  qua  e  la,  andare  e  venire. 

frock,  s.:  abito,  vestimento,  m. 

frog,  s.:  rannochia,  rana,/.;  (vet.)  fetto- 
ne,  m.;  spaccatura,/. 

frolic  i,  ADJ.:  ghiribizzoso,  fantastico, 
gaio,  lieto;  s.:  ghiribizzo,  m.,  fantasia, /, 
frolic 2,  INTR.:  ghiribizzare,  burlare,  bef- 
fare.  -ly,  ADV.:  gaiamente,  allegra- 
mente.  -some,  ADJ.  :  scherzoso,  gaio. 
-somely,  ADV.:  scherzosamente.  -some- 
ness,  s. :  scherzo,  m. ;  beffe,  /*.  pi. 

from,  PREP.:  da,  dal  (dallo,  dalla)  di:  — 
abroad,  di  fuori;  —  that  moment,  da 
quel  momento ;  —  time  to  — ,  di  quanda 
in  quando ;  —  henceforth,  da  qui  innanzi : 
—  whence?  di  dove?  donde?  —  my 
youth,  —  my  childhood,  dalla  mia  f anciul- 
lezza ;  —  top  to  toe,  da  capo  a  piedi ;  tell 
him  —  me,  ditegli  da  parte  mia ;  —  what 
1  see,  per  quel  che  vedo,  -ward,  ADV.: 
dalla  parte  opposta. 

frondiferous,  ADJ.:  frondifero. 

front  i,  s. :  f  route,  /.;  frontispizio,  m.; 
vanguardia  ;  impudenza,  f.  front 2,  TR.: 
fronteggiare ;  INTR.:  stare  a  fronte.  -al> 
S.:  frontale,  m. ;  benda,  striscia,  f.  *-*bojc^ 
s.:  mezzo  palchetto,  m.  -ier,  ADJ.:  limi- 
trofo;  confinante;  s.:  frontiera,  limite,  f. 
-isp£e-ee,  s.:  frontispizio,  m.;  facciata, 
/.  -less,  ADJ.:  sfacciato,  impudente. 
-let,  s.:  frontale,  m.,  benda,  /".  -Son,  s.: 
frontone,  frontispizio,  m.  -room,  s.: 
camera  di  dinanzi,/. 

froppishf,  ADJ.:  stizzoso,  malinconico. 

frory f,  ADJ.:  agghiacciato,  gelato. 

frost,  s. :  gelata, /.;  ghiaccio,  m.:  hard 
— ,  gran  gelata ;  hoar  — ,  brina(ta),  /. 
•bitten,  ADJ.:  attaccato  dal  ghiaccio, 
gelato.  -ed,  ADJ.  :  agghiacciato,  diac- 
ciato.  -ily,  ADV.  :  con  freddo  eccessivo. 
-iness,  s. :  freddo  acuto,  m.  -nail,  s.: 
chiodo  a  ghiaccio,  m.  -y,  ADJ.  :  ghiaccia- 
to,  gelato. 

froth  i,  s. :  schiuma,  spuma,  /.  froth  2, 
INTR.  :  schiumare,  spumare.  -y,  ADJ.  : 
spumoso ;  frivolo,  vano. 

froun-ee,  TR.  :  arricciare  i  capelli. 

frouzy,  ADJ.:  nebbioso;  fosco;  nraeido, 
fetido. 

fro  ward,  ADJ.  :  stizzoso,  arcigno,  bizzar- 
ro,  fantastico;  ostinato,  perverso.  -ly, 
ADV.  :  ostinatamente,  perversamente. 
-ness,  S.:  cattivo  umore,  m.;  ostinazione, 
perversity  /. 

frown  z,  s. :  raggrinzamento  (della  fron 
te);  sdegno,  disprezzo,  m.  frowns. 
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INTR.  :  ringMare ;  increspare  le  ciglia :  — 
back,  respingere  con  uno  sguardo;  — 
down,  atterrire.  -in#,  ADJ.:  arcigno, 
burbero.  torvo.  -ingrly,  ADV., :  con  viso 
arcigno,  stortamente. 

froze,  impf.  del  v.  freeze,  -n,  ADJ.:  gela- 
to,  agghiacuiato  (cf.  freeze). 

fructif-erous,  ADJ.:  fruttifero,  fruttuo- 
so.  -ic&ttyn*  s.:  f ruttificazione, /.  -y, 
TR.  :  rendere  fertile,  fertilizzare,  feco"n- 
dare ;  INTR.  :  fruttare,  fare  frutto. 

fructu-osity,  S.:  fertilita,/.  -ous,  ADJ.: 
fruttuoso,  fruttifero,  f econdo ;  utile. 

fru-gal,  ADJ.:  frugale;  parco,  economo; 
moderate,  sobrio.  -gality,  s. :  frugali- 
ta;  moderanza,  /.  -gaily,  ADV.:  iru- 
galmente ;  parcamente.  -giferous,  ADJ.: 
frugifero,  fruttifero. 

fruit,  S. :  frutto;  profitto,  m.,  rendita, 
entrata,  /.:  first  — s,  premizie,  /.  pi 
-age,  s. :  frutta,  /.  pi.  -basket,  S. : 
paniere  delle  frutta,  m.  -"bearer,  S.: 
albero  fruttifero,  m.  -"bearing,  ADJ.: 
fruttifero.  -erer,  s. :  fruttaiolo,  frut- 
taiuolo,  m.  -ery,  s. :  dispensa  delle 
frutta,/.;  frutta, f.  pi  -ful,  ADJ.:  fer 
tile;  f  econdo;  profittabile,  utile.  -ful 
ly,  ADV. :  fertilmente.  -fulness,  S. : 
fertilita,  fecondita;  abbondanza,  / 
-grove,  S.:  verziere,  m.  -house,  s. 
dispensa  delle  frutta,  /.  fruit-^n,  s. 
fruizione,/.;  godimento,  m.  -less,  ADJ. 
infruttuoso,  sterile;  inutile,  -lessly, 
ADV.:  inutilmente ;  vanamente.  -less- 
ness,  s. :  sterilita ;  inutilita,  /.  -loft, 
s. :  dispensa  delle  frutta,/.  -seller,  s.: 
fruttaiuolo,  m.  -time,  S. :  stagione 
de'frutti,/.  -trade,  S.:  commercio  delle 
frutta,  m.  -tree,  s.:  albero  fruttifero,  m. 
frnmentaceous,  ADJ. :  frumentaceo. 
frumenty,  s.:  farinata  fatta  con  latte,/. 
f  rumpt  i ,  S. :  burla,  beff  a,  /.  f rumpt  2, 
TR.  :  burlare,  beff  are ;  schernire. 
frus-tratei,  ADJ.:  vano;  inutile;  in- 
efncace."  -trate2,  TR.:  frustrare ;  annul- 
lare;  deludere.  -tration,  s.:  delusio- 
ne,/.;  disfacimento,  m.  -trativef,  -tra- 
tQryf,  ADJ. :  frustraneo,  vano. 
frustum,  s. :  frusto,  pezzuolo,  frammen- 
to,  m. 

fry i,  S.:  fregola,  /.,  pesciolini,  m.  pi; 
sciame  di  bambini,  m.;  frittura,  f.  fry 2, 
TR.:  friggere.  -ingr-pan,  S. :  padella,/. 

fuage,  s.:  tassa  de'fuocM,/. 

fubfi,  s.:  fanciullo  grassotto  e  paffuto, m 
fu"bf2,  TR.  :  differire,  mandare  in  lungo. 

fu-cated,  ADJ. :  fucato,  orpellato.  -cus, 
s. :  belletto ;  liscio,  m. 

fuddl-e,  TR.  :  ubbriacare,  imbriacare; 
INTR.:  imbriacarsi.  -ed,  ADJ.:  briaco, 
imbriaco.  -er,  s. :  imbriaco,  m.  -ing, 
8. :  imbriacamento,  m. 


fulvous 

fudge,  INTERJ.  :  minchioneria !  son  frot- 
tole! 

fuel,  s. :  prowisione  di  legna,  carboni, 
ecc.,  ^:  add  —  to  flame,  aggiunger  legna 
al  fuoco. 

fu-gacious,   ADJ.:    fugace;    transitorio. 
-gaciousness,  -ga-city,  S. :  fugacita; 
fuga,/. 
u.gh,  INTERJ.  :  oibo ! 

fugitive,  ADJ.  :  fuggitivo ;  volatile ;  s. : 
fuggitivo,  fuggitore,  m.  -ness,  s.:  insta- 
bilita,  volatihta ;  incertezza,/. 

fugue,  s. :  (mus.)  fuga,/. 

fulfil,  TR. :  adempire,  compire;  satisfa- 
re  ;  effettuare.  -ler,  s. :  adempitore,  m. 
-Iin0,  -ment,  s. :  adempimento,  compi- 
mento,  m. 

ful-gen-ey,  s. :  fulgidezza,  /. ;  splendore ; 
fulg'oi'e,m.  -gent,  ADJ.:  fulgente.  -gid, 
ADJ.:  fulgido",  lucido.  -gidity,  -gor, 
S. :  fulgidezza,/.;  fulgore,*m.  -gurate, 
INTR.:  folgorare,  -guration,  S.:  folgo- 
rare ;  f olgore,  baleno,  m. 

fuliginous,  ADJ. :  fuligginoso,  fumoso. 

fulli,  ADJ.:  pieno,  ripieno,  colmo,  compi- 
to;  intero,  totale;  s.:  compimento;  tutto, 
totale,  m.:  — face,  viso  pienotto,  m.;  — 
moon,  plenilunio,  m.;  —  power,  pieno 
potere,  m, ;  —  sea,  alto  mare,  m. ;  of  — 
age,  adulto ;  to  the  — ,  interamente,  affat- 
to,  del  tutto,  appieno;  the  moon  is  in 
the  — ,  la  luna  e  piena.  full 2,  ADV.: 
pienamente,  interamente,  aif atto ;  esatta- 
mente;  bene.  full 3,  TR.:  sodare;  fol- 
lare,  calpestare.  -age,  S.:  pagamento 
del  sodare  i  panni,  m".  -"bodied,  ADJ.  t 
grosso,  corpacciuto.  -eared,  ADJ.:  pie- 
no  di  spighe.  -face,  s. :  viso  pienotto, 
m.  -faced,  ADJ.  :  pienotto,  paffuto. 

fuller,  S.:  follone;  purgatore,  m.:  — 's 
earth,  creta  da  sodare  i  panni,/.;  —'s 
weed,  car  do  da  cardare  i  panni,  m.  -y,  s.: 
gualchiera,/. 

full-eyed,  ADJ.:  che  ha  ocelli  grandi. 
-fed,  ADJ.:  grosso,  corpulento.  -grown, 
ADJ.  :  di  pieno  crescimento,  grosso. 

fulling-mill,  s. :  mulino  da  sodare  i 
panni,  m.;  gualchiera,/. 

fall-laden,  ADJ.:  affatto  caricato,  pie- 
no,  -moon,  S. :  luna  plena,/,  -orbed, 
ADJ.:  intieramente  illuminate,  -y,  ADV. 
interamente,  pienamente,  ampiamente. 

fulmi-nant,  ADJ.:  fulminante.  -nate, 
(IN)TR.  :  fulminare.  -nation,  s. :  fulmi- 
nazione,  /.  -nato,ry,  ADJ. :  fulminoso, 
fulminante. 

fulness,  s.:  ripienezza;  abbondanza,/. 

fdlspme,  ADJ.:  dispiacevole,  nauseoso, 
fastidioso;  osceno.  -ly,  ADV.:  fastidio- 
samente.  -ness.  s. :  nausea,  /.,  f  astidio, 
disgusto,  m.;  oscenita,^. 

ful-vid,  -vous,  ADJ.  :  fulvo. 


fumade 

fumado,  s. :  pesce  affumicato,  m. 

fumatQ.ry,  s. :  fumosterno,  m. 

fumbl-e,  INTR.:  maneggiare  con  mala 
grazia,  malmenare ;  balbettare.  -er,  s. : 
bietolone,  scempiato ;  sciocco,  m.  ~  -ing- 
ly,  ADV.:  goft'amente,  in  modo  mafac- 
corto. 

fu-me i,  s. :  fumo,  vapore,  m.;  esalazione ; 
vanita,  chimera,  /.  -me  2,  TR.  :  seccare 
al  fumo,  fumicare;  esalare;  INTR.:  fu- 
mare;  svapcrarsi;  adirarsi.  -meti,  s.  : 
stereo  di  cervo,  m.  -met  2,  -mette,  S. : 
odore  (della  carne),  m.  -mid,  ADJ.  :  fu- 
moso.  -midity,  S. :  fumosita, /.  -mi- 
gate,  TR. :  suffumicare,  fumicare.  -mi- 
gation,  s. :  fumigazione,  /.,  suffumica- 
mento,  m.  -mindly,  ADV.:  adiratamente, 
collericamente.  -misli,  ADJ.  :  fumoso ; 
collerico.  -mito.ry,  s. :  fumosterno,  m. 
-mo us,  -my,  ADJ.  :  fumoso,  vaporoso. 

fan,  s. :  divertimento,  passatempo,  m.; 
baia,  burla,/.:  make  —  of,  farsi  beffa  di. 

funambulist,  s. :  funambolo,  m. 

function,  s. :  funzione, /.;  impiego,  m.; 
facolta,/.  -ary,  s. :  impiegato,  m. 

fund  i,  s. :  fondo;  capitale;  banco,  m.: 
sinking  — ,  cassa  di  ammortizzazione ;  the 
— s  are  up,  i  fondi  sono  in  rialzo.  fund  2, 
TR.  :  collocare  i  denari.  -ament,  s. : 
fondamento,  m.  -amental,  ADJ.  :  fon- 
damentale,  principale ;  s. :  fondamento, 
m. ;  base,  /.  -amentally,  ADV.  :  f  on- 
damentalmente.  -ed,  ADJ.:  (impiegato) 
nei  fondi  publici;  (investito)  in  rendita 
dello  stato :  —  debt,  debito  consolidato. 

fu-neral,  ADJ.:  funerale,  funebre;  s. : 
funerale ;  mortorio,  m. ;  esequie,  /.  pi. : 
attend  the  — ,  assistere  alle  esequie ;  — 
expenses,  spese  funerarie ;  —  pile,  rogo ; 
pira  funerea ;  —  procession,  comitiva  (ac- 
compagnamento)  funebre;  —  service, 
mortorio ;  ufficio  dei  morti ;  —  song,  can 
to  funebre.  -nerary,  ADJ.  :  funereo,  fu 
nebre:  lugubre.  -neratipn,  s.:  esequie, 
/.  pi.  -nereal  =  funerary. 

fun-gosity,  s. :  escrescenza  carnosa,  /. 
-gous,  ADJ.:  fungoso,  spugnoso.  -gus, 
s. :  fungo,  m.;  escrescenza  di  carne,/. 

fu-nicle,  s. :  funicella,  /.,  funicello,  m. 
-nicular,  ADJ.:  funicolare. 

funk,  s. :  (low)  fetore ;  tanf o,  m. 

funnel,  s. :  imbuto,  m.,  pevera,/. 

funny,  ADJ.:  buffonesco,  giocoso;  Strano. 

furi,  s.:  pelliccia,  pelle,  /.  fur 2,  TR.: 
foderare;  impellicare. 

fu-rac£ous,  ADJ.  :  furace,  inclinato  a  ru- 
bare.  -raciousness,  -r&eity,  S. :  in- 
clinazione  a  rubare,/. 

furb^lou',  s. :  falbala ;  guarnizione,  /. 
furbelow 2,  TR.:  guarnire  di  falbale. 

furbish,  TR.  :  f orbire,  pulire.  -er,  S. : 
forbitore,  spadaio,  m. 
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furcation,  s. :  forcatura,  forcata,/. 

furfur,  s. :  forfora,  tigna,  scabbia,  /. 
-aceous,  ADJ.  :  forforaceo. 

furious,  ADJ.:  furioso,  frenetico.  -ly, 
ADV.:  furiosamente,  con  furia.  -nessr 
s. :  furia,  frenesia,  pazzia,/. 

furl,  TR.  :  (nav.)  ammainare.  serrare  (le 
vele);  piegare.  -in^-line,  s. :  (nav.) 
matafione,  m. 

furlong,  s. :  ottava  parte  d'  un  miglio,/.; 
stadio,  m. 

furlo-u<7/M,  s. :  permissione  d'assenza; 
licenza,  /.:  in  — ,  in  congedio.  fur 
lough  2,  TR.  :  licenziare,  congedare. 

furmenty,  s. :  farinata,/. 

furnace,  s. :  fornace,/.,  forno  grande,  m. : 
blasting  — ,  forno  alto;  melting  — ,  for 
no,  f  ornello  di  f  usione,  m. 

fnr-nish,  TR.  :  f ornire  ;  prowedere ;  ad- 
dobare,  mobiliare  (a  house),  -nisked, 
ADJ.  :  proweduto  ;  addobuto,  mobiliato ; 
munito :  —  rooms,  stanze  mobiliate. 
-nisher,  s. :  che  fornisce,  provveditore, 
m.  -niture,  s. :  guarnitura,  /. ;  f orni- 
mento,  TO.;  addobbi,  mobili,  m.  pi.:  piece 
of  — ,  mobile,  m. 

furrier,  s. :  pellicciaio,  pellicciere,  m. 

fn.TT$wi,s.:  solco ;  fosso,  fossatello,  m. 
furrow  2,  TR.  :  solcare,  assolcare;  ru- 
gare. 

furry,  ADJ.  :  coprito  di  pelliccia. 

further  i,  ADJ.:  ulteriore ;  piu  rimoto; 
npvello ;  ADV. :  piu  in  la,  piu  oltre ;  di  piu, 
piu  avanti,  piti  innanzi,  ancora :  a  little  — , 
un  po'  piu  in  la ;  /  cannot  go  — ,  non  posso 
andar  piu  oltre.  further  2,  TR.  :  avan- 
zare,  assistere,  aiutare ;  promuovere. 
-an-ee.  s. :  aiuto,  m.,  assistenza,/.;  avan- 
zamento,  progresso,  m.  -er,  s. :  promo- 
tore  ;  protettore,  m.  -more,  ADV. :  di 
piu,  oltre ;  oltre  a  ci6.  -most,  ADJ.  :  il 
piu  lontano,  lontanissimo,  rimotissimo :  at 
— ,  al  piu  tardi. 

furtive,  ADJ.  :  furtivo,  di  furto ;  segreto. 
-ly,  ADV.  :  furtivamente ;  segretamente. 

furuncle,  S. :  furuncolo,  ciccione,  m. 

fury,  s. :  furia,  frenesia;  ira,  stizza, /.; 
impeto,  furore,  m.:  break  into  a  fit  of — , 
entrare  in  furia ;  dar  nelle  furie ;  rouse  to 
— ,  far  salire  in  furia.  -like,  ADJ.  :  come 
una  furia,  arrabbiato. 

fnrz-e,  s. :  (bot)  erica,/,  -y,  ADJ.:  pieno 
d'  eriche. 

fus-  cation,  S. :  oscurita',  /.;  oscuramen- 
to,  m.  -cous,  ADJ.  :  fosco,  oscuro. 

fusei,  TR. :  f ondere ;  INTR.:  liquefarsi, 
struggersi ;  dilatarsi.  fuse  2,  s. :  tubo  a 
combustibili. 

fusee,  S. :  fuso,  m.;  (watch.)  piramide,/. 

fusibility,  s. :  fusibilita,  /.  fusible, 
ADJ.  :  fusibile,  fusile. 

fusil,    S. :   fucile,   focile ;    scnioppo,  m.^ 
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-ier,  s. :  archibusiere,  schioppettiere,  fu- 
siliere,  m. 

fusion,  S.:  fusione,  liquefazione,/. 

fuss^  s. :  fracasso,  strepito,  m.;  make  a 
— ,  menar  scalpore ;  affaccendarsi. 

fust,  s.:  fusto,  m.;  odore  muffato,  m. 

fustian,  ADJ.:  di  frustagno ;  ampolloso; 
s. :  frustagno ;  anf  anamento,  m.,  ampollo- 
sita,/. 

dFusti-gate,  TR. :  frastrare,  sferzare.  -ga- 
tion,  S. :  sf erzata,  bastonatura,  /. 

fustilarianf,  S. :  briccone,  furf  ante,  m. 

ius-tiness,  S. :  mucidezza,  muffa,/.;  tan- 
fo,  m.  -ty,  ADJ. :  mucido,  muffato. 

fu-tile,  ADJ. :  futile,  frivolo.  -tility,  s. : 
leggerezza;  vanita;  garrulita,/.  -tilous, 
ADJ.  :  futile,  di  niun  valore. 

futtpcks,  S.  PL.  :  (nav.)  bracciuoli,  m.  pi. 

fu-ture,  ADJ.  :  futuro,  che  viene ;  s. : 
future,  awenire,  m.:  for  the  — ,  nell'  av- 
venire.  -tureless,  ADJ.:  senza  futuro. 
-turelyt?  ADV.  :  in  futuro,  per  F  awe 
nire.  -turity,  S. :  tempo  futuro,  awe 
nire,  m. 

fuzz,  s. :  pezzo,  m.;  inezia,/.  -"ball,  s.: 
veccia,/.  (fungo). 

fy,  INTERJ.  :  oibo  I  — for  shame!  den  ver- 
gognatevi ! 


g  ge  (the  letter),  S. :  g,  m. 

gab i,  s. :  muso,  ceffo ;  cicalio,  m.:  have 

the  gift  of — ,  avere  una  buona  parlantina. 

gab  2,  INTR.  :  cicalare. 
gabardine,  S. :  palandrano,  gabbano,  m. 
gabbl-ei,  s. :  chiacchieria,  ciarla, /.,  gar- 

rimento,  m.    -e  2,  INTR.  :  cicalare,  barbu- 

gliare.     -er,  s. :   ciarlone,  ciarliero,  m. 

-ingr,  S. :  cicalamento,  cicalio;  susurro,  m. 
gabel,  S.:  gabella;  tassa,  imposizione,/. 

-er,  s. :  gabelliere,  m. 
g£bi9n,  s.:  (mil.)  gabbione,  m.    -ade, 

s. :  (mil.)  gabbionata,/. 
gable,  -end,  s. :  gronda,/. 
gad  i,    s. :    pezzo  d'  acciaio  ;    bulino,  m. 

gad 2,  INTR.:  andare  qua  e  la;  girare: 

—  abroad,  —  about,  vagabondare,  vaga- 

re;   —  up  and  down,  andare  ramingo. 

-about,  s. :   donna  che  va  vagando,  /. 

-der,   S. :   vagabondo ;    perdigiorno,   m. 

-din*?,  s. :  vagare,  vagamento,  m.  -dingr- 

ly,  ADV.:  in  modo  vagabondo.    -fly,  s, 

tafano,  m. 

gaff,  S. :  uncino,  graffio,  m. 
gaffer,  S. :  buon  compagno ;  compadre,  m 
gafffes,  S.  PL. :  sproni  d'  acciaio  per  i  galli 

m.  pL;  cMave  da  tendere  la  balestra,/. 
gag  i,  s. :   sbarra,  /.;   impedimento,  m 

gag  2,  TR.  :  porre  in  bocca  una  sbarra. 


gall-bladder 

,  S. :  pegno,  m.;  sicurt&;  staza, /. 
-e*2,  TR.  :  impegnare ;  dare  in  pegno,  sta- 
zare.    «er,  s. :  misuratore,  m. 
aggl-e^iNTR. :  gridare,  gracidare.  -ing, 
S. :  grido  (d'  oca),  m. 

gavgty,  s. :  gioia,  gaiezza ;  letizia,  /. 
-ly,  ADV.  :  gioiosamente,  gaiamente ;  al- 
legramente. 

gain  i,  S. :  guadagno,  lucro,  profitto,  m.: 
dear  — ,  guadagno  netto.  gain  2 ,  TR.  : 
guadagnare ;  acquistare,  far  acquisto,  me- 
ritare;  ottenere;  INTR.:  awanzarsi;  im- 
padronirsi ;  aggrandirsi :  —  the  day  (vic 
tory),  guadagnar  (riportar)  la  battaglia; 
—  one's  end,  ottenere  il  suo  intento,  riu- 
scire ;  venire  a  capo ;  —  ground,  avere 
1'  awantaggio ;  —  over,  persuadere ;  con- 
vertire.  -able,  ADJ.:  ottenibile,  impe- 
trabile.  -er,  s. :  guadagnatore,  m.  -ful, 
ADJ.  :  lucrative,  vantaggioso,  profittevole, 
fruttuoso;  utile.  -fully,  ADV.:  profit- 
tevolmente,  vantaggiosamente ;  utilmente. 
-fulness,  s. :  guadagno,  profitto,  lucro, 
vantaggio,  m.  -giving,  S. :  presenti- 
mento,  m.  -less,  ADJ.:  disawantaggio- 
so,  inutile,  -lessness,  s. :  inutilita,/. 
gainlyf,  ADV.:  destramente,  prontamente, 
facilmente. 

gainsao/,  TR. :  contraddire ;  opporsi,  con- 
trariare,  contrastare.    -er,  s. :  contrad- 
dicitore  ;    oppcsitore,   m.       -iMig,   s. : 
contraddizione,/. 
'gainst  ^  against. 

gain-standf,  -strivef,  TR.:  resistere, 
opporsi. 

gairish,  ADJ. :  f  astoso,  pomposo,  splendi- 
do,  sfoggiato.  -ness,  s. :  fasto,  sfoggio, 
m.;  stravaganza, /. 

gait,  S. :  andamento,  portamento,  m.; 
aria,  /. 

gaiters,  S.  PL. :  ghette,/.  pi. 
gala,  s.*:  gala,/.;  banchetto,  m.:  —  day, 
giorno  di  gala. 

galaxy,  s. :  (astr.)  galassia,  via  lattea,  /. 
galbanum,  s. :  galbano,  m. 
gale  i,  s. :  vento  fresco,  colpo  di  vento,  m. 
gale  2,  TR.  :  cantare  (uccelli). 
galeas,  s. :  galeazza,  /. 
galiot,  s. :  galeotta,/. 
gall  i,  s.:  fiele;  (fig.)  odio;  rancore,  m. 
gall 2,  TR.:  scorticare;  tormentare,  mo 
lest  are,  infastidire;  offendere;  INTR.:  tor- 
mentarsi;  affligersi. 

gallant,  ADJ.  :  galante ;  attillato,  elegan 
te;  gentile,  onesto;  bravo,  vigoroso:  — 
man,  galantuomo,  m.  gallant,  s. :  zer- 
bino ;  innamorato,  amante,  m.  -ly,  ADV.  : 
galantemente,  cortesemente ;  gagliarda- 
mente,  bravamente.  -ness,  S. :  galante- 
ria,  garbatezza,  /.  -ry,  s. :  galanteria, 
/.;  coraggio,  m.,  bravura,/.,  valore,  m. 
gall-bladder,  s. :  vescica  del  fiele,/. 


galleon 

galleon,  s. :  galeone,  m. 

gallery,  s. :  galleria;  loggia,/.;  andito, 

m. ;  open  — ,  loggia;  covered  — ,  andro- 

ne,  m. 
galley,  S. :  galea,  galera,/.    -slave,  s. : 

galeotto,  forzato,  m. 
galliard,  s.:   gagliardo,  m.;  gagliarda, 

/.    -izef,  s. :  allegria,  gaiezza,  gioia,/. 
galli-eism,  s. :  gallicismo,  m. 
galligaskins,  s.  PL.:  calzoni  grandi,  m. 

pi 
gallimaufry,  s. :  cibreo,  manicaretto  di 

piu  vivande  riscaldate,  m. 
galliot  =  galiot. 
gallipot,  s. :  alberello,  m. 
gall-nut,  s. :  noce  di  galla;  galluzza,/. 
gallon,  s. :  misura  di  quattro  boccali,  /. 
gallSon,  s. :  gallone,  m.;  guarnizione,/. 
gallop  i,  s. :  galoppo ;   galoppare,  m.:  go 

a  — ,  galoppare ;  at  full  — ,  a  briglia  sciol- 

ta  (or  a  camera),   gallop  2,  INTE.  :  gal- 

loppare ;  correre.    -per,  s. :  galoppatore, 

m.    -ping,  s.:  galoppare,  m.;   galoppa- 

ta,/. 

galipot,  TR.  :  spaventare,  atterrire. 
gallQwai/,  s. :    piccolo  cavallo  inglese, 

ronzino,  m. 
gallou-s  (pi.  — ,  or  -es),  s.:  forca,/.,  pati- 

bolo,  m.    -bird,  s.:  capestro,  m.    -tree 


galosh,  s. :  galoscia,  soprascarpa,/. 

galvanic,  ADJ.:  galvanico:  —  battery, 
pila  voltaica,  /. 

gal-vanism,  s. :  galvanismo,  m.  -van- 
ize,  TR.  :  galvanizzare. 

gamba-de,  -do,s.:  uosa,/.;  stivaletto,  m. 

gam-ble,  INTR. :  giuocare ;  barare,  ma- 
riolare.  -"bier,  s. :  giuocatorone ;  scroc- 
cone,  m.  -blin#-house,  s. :  casino  da 
giuocare,  m.,  bisca,  biscazza,/. 

gambSge,  s. :  gommagutte,  /. 

gambol i,  s.:  salto,  scambietto,  m.;  ca- 
priola,/.  gambol  2,  INTR.  :  salterellare. 

gambrel,  s. :  gamba  deretana  (d'  un  ca 
vallo),/. 

game  i ,  s. :  giuoco ;  scherzo,  passatempo, 
m. ;  caccia,  salvaggina,  /. :  play  a  — , 
fare  (or  giocare)  tma  partita ;  make  —  o/, 
beffare,  farsi  giuoco  di.  game  2,  INTR.  : 
giuocare;  biscazzare;  scherzare.  -bag, 
s. :  carniera,/.,  carniere,  m.  -cock,  s. : 
gallo  di  combattimento,  m.  -keeper, 
S. :  guardiano  di  caccia,  m.  -some,  ADJ. : 
giocoso,  allegro,  giocondo.  -somely, 
ADV.  :  giocosamente,  scherzevolmente. 
-sameness,  s. :  scherzo,  trastullo,  m.; 
baia,  /.  -ster,  s. :  giuocatore;  biscaz- 
ziere,  m. 

gaming,  s. :  giuoco,  giuocare,  biscazzare, 
m.  -house,  s. :  biscazza,  bisca,  /. 
-table,  S. :  tavola  da  giuoco,/. 

gammon,  s. :  presciutto ;  sbaraglino,  m. 
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gamut,  S.  :  (mus.)  solfa,  zolfa,/. 
gander,  s.  :  maschio  dell'  oca,  m. 
gang  i,  s.  :  truppa,  banda  ;  societa,  /. 

gang  2,     INTR.:      andare,     camminare. 

-board,  s.  :  (nav.)  tavola  da  sparco,/. 
ganglion,  s.  :  (anat.)  ganglio,  m. 
gangre-nei,s.:  (med.)  cangrena,/.  -nes, 

INTR.:  incancherire,  incangrenarsi.  -nous, 

ADJ.:  cangrenoso. 
gan</--way,  s.  :  passavanti  d'  una  nave  da 

guerra,  corridore,  m.     -week,  s.  ;  setti- 

mana  delle  Rogazioni,/. 
gant-leti,  s.:    (mil.}  bacchette,  /.  pi.; 

(nav.)  bolina,  /.  ;  run  the  —  ,  passar  per  le 

bacchette,  correre  la  bolina.     -let  2  ~ 

gauntlet,    -lope  =  -let. 
ganza,  s.  :  oca  salvatica,/. 
gaol,  s.  :  ^  prigione,  /.,  carcere,  m.    -er> 

s.  :  guardiano  delle  prigioni,  carceriere,  m. 
gap,  s.:    apertura,  crepatura  ;    lacuna; 

breccia;  deficienza,/. 
gap-e,  INTR.  :  sbadigliare  ;  creparsi,  spac- 

carsi,  aprirsi  :  —  after,  desiderare  ;  aspi- 

rare  ;  —  at,  guardare  colla  bocca  aperta  ; 

desiderare  ;  —  /or,  desiderare  con  avidita, 

bramare  con  ansiet^,.    -er,  s.  :  che  spa- 

diglia  ;  che  brama  con  ansieta.    -ing  ,  s.  : 

spadigliamento,   m.;    fessura,  crepatura, 

/.  :  stand  —  ,  baloccare  ;  f  rascheggiare. 
gap-toothed,  ADJ.  :  sdentato. 
garb,  s.  :    vestimento,   abito,  m.;    aria; 

maniera,/,  portamento,  m. 
garbage,  s.:  trippe,  /.  pi.,-  rifiuto,  m., 

spazzatura,/. 
gar-ble,  TR.  :  scegliere  ;  scernere,  sepa- 

rare,    -bier,  s.  :  sceglitore,  m.    -bles, 

s.  PL.  :   mondiglie,  vagliature  (di  droghe,. 


gar  boil,  s.  :  disordine,  confusione;  tu- 
multo,  romore,  m. 

gar  den  i,s.:  giardino,m.:  little  —  ,giar- 
dinetto,  m.;  —  plott  parterre,  m.;  — 
walks,  viali,  andari,  m.  pi.  garden  2,, 
INTR.  :  far  il  giardinieres.  -er,  s.  :  giardi- 
niere,  m.;  giardiniera,}".  -ingr,  s.  :  colti- 
vare  un  giardino,  giardinaggio,  m.,  erbag- 
gi,  m,  pi.  -mold,  mould,  s.  :  terra 
vegetabile,  /.  -plot,  s.  :  spartimento 
d'  un  giardino,  m.  -stuff,  -ware,  s.  : 
t,rbaggio,  m. 

gare,  s.  :  lanapiena  di  zacchere,/. 

gargarism,  S.  :  gargarismo,  m. 

gargle  i,  S.:  gargarismo,  m.  gargle  2, 
TR.  :  gargarizzare. 

gargol,  s.  :  lebbra  de'porci,/.  pi. 

garish,  ADJ.  :  splendido,  pomposo.  -ness, 
s.  :  pomposita,/. 

garland,  s.  :  ghirlanda,  /. 

garlic,  S.  :  aglio,  m.  -eater,  s.  :  gui- 
done,  uomo  basso,  m.  -sauce,  s.  :  aglia- 
ta,/, 

garment,  S.  :  abito,  vestito,  vestimento,  m. 
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garner  i ,  s. :  granaio,  magazzino  del  gra- 
no,  m.  garner  2,  TE.  :  accumulare,  am- 
massare. 

garnet.  S. :  granato,  m. :  (nav.)  carruco- 
la,/. 

gar-nishx,  s. :  ornamento,  m.;  (Jig.)  ca- 
tene,/.  pi.  -nish.2,  TR.  :  guarnire,  orna- 
re,  abbellire ;  catenare.  -nishment,  s. 
ornamento;  abbellimento,  m.;  (leg.)  cita- 
zione,  /.  -nit-are,  s. :  guarnitura, ./. , 
f ornimento,  m. ;  addobbi,  m.  pi. 

garran,  s. :  cavallo  montagnuolo,  cavalli- 
no,  m. 

garret,  s. :  solaio ;  soffitta,  stanza  a  tet- 
to,/.  -eer,  S,:  abitatore  d' una  soffitta,  m. 

garrison  i ,  s.:  guarnigione,  f. ;  soldati,  m. 
pL  garrisons,  TR.:  mettere  guarnigio 
ne,  presidiare ;  munire. 

gar-rulity,  s. :  garrulita,  loquacita,  ciar- 
leria,  f.  -rulous,  ADJ. :  garrulo,  loquace ; 
ciarliero.  -rulonsness  =  garrulity. 

garter  i,  s. :  legaccio,  m.,  giarrettiera, 
giartera,  f.:  knight  of  the  — ,  cavaliere 
della  giartera,  m.  garter  2,  TR.  :  legare 
con  Tin  legaccio,  legarsi  i  legacciuoli. 

garth.,  s. :  cortile ;  ricinto,  m. ;  grossezza 
del  corpo,  f. 

gas,  S. :  gas,  gaz,  m. :  jet  of  — ,  getto  di 
gaz ;  light  with  — ,  illuminate  a  gaz ;  turn 
off  the  — ,  chiudere  la  chiavetta  del  gaz ; 
turn  on  the  — ,  aprire  la  chiavetta  del 
gaz.  -"burner,  s. :  becco  del  gaz,  m. 

gasconade  r,  s. :  guasconata,  K,  vanto, 
m.  gasconade  2,  INTR.:  millantarsi, 
vantarsL 

gaseous,  ADJ.  :  gasoso,  gazoso. 

gash  i,  s.:  sfregio,  taglio,  TO.;  cicatrice, 
/.  gash 2,  TR.:  sfregiare,  tagliare. 

gaskins,  s.  PL. :  cakoni  grandi,  m.  pL, 
bracne  grandi,  f.  pi. 

gas-lamp,  s.:  lampada  di  gas,  f.  -lan 
tern,  s. :  lanterna  di  gas,  /.  -light, 
s. :  Inme  di  gas,  m.  Alighting,  s. :  illu- 
minazione  di  gas,  f.  -ometer,  s. :  gaso- 
metro,  m. 

gasp  i,  s. :  anelito,  respiro,  ansamento, 
m.:  to  the  last  — ,  fin7 all' ultimo  respiro. 
gasp  2,  INTR.  :  anelare,  respirare  con  af- 
f  anno :  —  after,  desiderare,  bramare ;  — 
for  breath,  far  degli  sf orzi  per  respirare ; 

—  for  life,  essere  al  punto  di  morte,  es- 
sere  agli  estremi.    -ingr,  s. :  respiro  con 
affanno,  m.,  respirazione,  f. 
gas-pipe,  s. :  tubo,  m. 

gastf ,  TR.  :  spaventare,  impaurire,  atter- 

rire.    -lyf  ~  ghastly. 
gas-trie,  ADJ. :   gastrico.    -triloqnist, 

S.:  ventriloquo,  m.   -trotgnty,  s.7  (surg.) 

gastrotomia,  f. 
gate,  s. :  ports,  /. ;  portone ;  portamento, 

m.:  field — ,  cancello,  m.;  flood — ,  cate- 

ratta,  /.      -keeper,   s. :    guardaporte, 


gazetteer 

portinaio,  m.  -vein,  s. :  (anat.)  vena 
porta,  f.  -way,s.:  portone,  passaggio,  m. 
gather  i,  s. :  crespa,  riga;  piega,  /. 
gather  2,  TR.  :  cogliere,  ricogliere ;  adu- 
nare,  ramassare;  rincrespare,  piegare; 
conchiudere,  inf  erire ;  INTR.  :  accumular- 
si;  assembrarsi,  adunarsi;  condensarsi: 

—  breath,  respirare;   —  the  corn,  mie- 
tere  il  grano ;  —  dust,  impolverarsi ;  — 
the  grapes,  vendemmiare;  —  riches,  ac 
cumulare  dovizie;   —  rust,  irrugginirsi ; 

—  strength,  rinvigorirsi ;  —  together,  ac- 
cozzare,  radunare ;   REFL.  :    accumularsi, 
addensarsi ;  —  up,  raccogliere ;  —  wealth, 
accumulare  ricchezze ;  —  up,  ammassare ; 
rilevare.     -er,  s. :  ricpglitore,  raccogli- 
tore,  m.:  —  of  corn,  mietitore,  m.;  —  o/ 
grapes,  vendemmiatore,  m.;  —  of  taxes, 
collettore  di  tasse,  m.     -ing,  s. :  colle- 
zione,  f.r  coglimento,  m.:  make  a  — ,  fare 
una  collezione. 

gaud  i ,  s. :  ornamento,  abbigliamento,  m. 
gaud 2, TR.:  rallegrarsi ;  divertirsi.  -ery, 
S.:  vestire  pomposo,  fasto,  m.  -ily,  ADV.: 
f  astosamente ;  sf  oggiamente.  -iness, 
s. :  sfoggio,  fasto,  m.;  ostentazione,  /".  -y, 
ADJ.:  pomposo,  fastoso;  s. :  festa, /.; 
festeggiamento,  m. 

gau-ge  i ,  s. :  staza,  f. :  narrow  —  rail 
way,'  ferrovia  a  rotaie  strette.  -ge2, 
TR.:  stazare;  misurare.  -ger,  s.:  staza- 
tore,  misuratore  di  liquidij  m.  -ging, 
S. :  stazatura,  f.,  stazare,  m. 

gaunt,  ADJ.  :  magro,  amlato,  smunto. 

gaunt-let  i,  S. :  guanto  di  ferro,  mano- 
polo,  f.  -let  2  =  gantlet. 

gaunt-ly,  ADV.  :  magramente ;  sottilmen- 
te.    -ness,  s. :  magrezza,/. 
;auze,  s. :  velo,  m. ;  tocca,  f. 

gavel,  s. :  terreno,  suolo,  m.;    dogana, 
tassa,  f.    -kind,  s. :  spartimento  uguale, 
m.    -man,  S. :  vassallo,  m. 
jave,lockt,  S. :  dardo,  m. 

gavel-work,  s. :  servitii,  1 

gavot,  s. :  gavotta,  f.  (sorta  di  ballo). 

gaick,  s. :  cucco ;  sciocco,  minchione,  m. 
-y,  ADJ.  :  sciocco,  balocco. 

gai/,  ADJ.:  gaio,  gioioso,  lieto:  —  colours, 
colori  vivaci ;  —  dress,  veste  gaia.  -§ty, 
S.:  gioia,  gaiezza;  allegrezza,  /.  -ly, 
ADV.:  gaiamente,  gioiosamente,  allegra- 
mente.  -ness,  s. :  giocondita,  gioia,/. 
-some,  ADJ.  :  gaio,  gioioso,  allegro. 

gaze i,s.:  sguardo  fisso,  m.;  sorpresa,/. 
gaze  2,  INTR.  :  guardare  fissamente.  -fal, 
ADJ.:  riguardante  fissamente;  sorpreso. 
-hound,  s. :  levriere,  m. 

gazel(le),  s. :  gazzella,/. 

gaz-ementf,  s. :  sguardo  fisao,  m.  -er, 
s. :  spettatore,  contemplatore  m. 

jazett-e,  s. :  gazzetta,  /.    -eer,  s. :  gaz- 

zettiere ;  scrittore  di  novelle,  m. 


gazing«stock 

gazmgr-stock,  8.:  obbietto  di  sprezzo; 
spettacolo,  m. 

gazora,  s. :  erbuccia ;  zolla  di  terra,/. 

gear  i,  S. :  vestimenti;  mobili,  m.  pi.;  ro- 
ba,  f.:  in  — ,  in  movimiento,  in  azione; 
out  of  — ,  fennato,  in  riposto  ;  head  — , 
cuffia,  f.  gear  2,  TR.  :  vestire ;  aggiogare. 

geek,  s. :  goffo,  balordo,  sciocco,  m. 

geese,  PL.  di  goose. 

gel  atine,  -atinous,  ADJ.:  gelatinoso. 

geld,  TR. :  castrare ;  scemare ;  troncare. 
-er,  s. :  castraporcelli,  castraporci,  m. 
-in.gr,  s. :  cavallo  castrate,  m. 

gel-id,  ADJ.  :  gelido,  gelato,  freddo.    -id- 

*ity,  s. :  freddo  eccessivo,  gelo,  m.  -ly, 
s. :  gelatina,/.;  brodo  rappreso,  m.:  beat 
to  a  — ,  spuppolare,  stritolar  le  ossa  di. 

geltf,  S. :  canutiglia,  f. 

gem  i,  s. :  gemma,  f.     gem 2,  TR.  :  ador- 

"nare  di  gemme ;  INTR.  :  germogliare. 

gemi-nate,  TR. :  geminare ;  raddoppiare. 
-nation,  s. :  geminazione,  /. ;  raddoppia- 
mento,  m.  -ni,  s. :  (astr.)  gemini,  m.  pi, 
-nous,  ADJ.:  gemino.  -nyf,  s.:  gemelli, 
m.  pi. ;  paio,  w.,  coppia,  f. 

gem-meous,  -my,  ADJ. :  gemmeo. 

gender  i,   s. :    genere,  m.      gender  2, 

*TR. :  generare ;  INTR.  :  ingenerarsi,  accop- 
piarsi. 

genealogical,  ADJ. :  genealogico.  -alo,- 

"gist,  S. : " genealogista,  m.  -a.lo.gy,  s. : 
genealogia,  f. 

generate,  ADJ. :  generabile. 

gener-ali,  ADJ.:  generale,  universale; 
comune;  S.:  maggior  parte,/.;  tutto,  m.; 
in  — ,  in  generale,  generalmente.  -als, 
S. :  generale,  m.  -alissimo,  s. :  gene 
ralissimo,  m.  -ality,  s. :  generalita; 
maggior  parte,  f.  -alization,  s. :  ridu- 
cimento  ad  un  genere,  m. "  -alize,  TR.  : 
generalizzare.  -ally,  ADV.  :  generalmen 
te,  universalmente.  -alness,  s. :  gene 
ralita,/.  -alship,  s. :  generalato,  m. 
-alty,  S. :  generalita  ;  totalita,  f. 

gener-ant,  s. :  principio  generative,  m. 
-ate,  TR.  :  generare ;  produrre ;  cagiona- 
re.  -at£on,  s. :  generazione ;  produzio- 
ne ;  razza,  /.  -ative,  ADJ.  :  generative, 
generante.  -ato.r,  s. :  generatore,  crea- 
tore ;  principio,  m. 

generic(al),  ADJ.:  generico.  -ly,  ADV.: 
*in  modo  generico. 

gen-erosity,  S.:  generosita;  liberalita, 
"/.  -erous,  ADJ.  :  generoso,  magnanimo ; 
liberale.  -erously,  ADV.  :  generosamen- 
te,  nobilmente,  libmlmente.  -erous- 
ness,  s. :  generosity,/. 

genesis,  S. :  genesi,/. 

genet,  s. :  ginnetto,  m. 

geneva  =  gin. 

Denial,  ADJ. :  geniale ;  natnrale ;  giocon- 
do,  allegro :  —  air,  aria  d'  incontro.  -ly, 
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ADV.  :  genialmente,  in  modo  geniale ;  na- 
turalmente. 

geniculated,  ADJ.  :  genicolato,  nodoso. 

geni-tal,  ADJ.  :  genitale ;  naturale.    -s, 

"s.  PL.  :  parti  genitali,  /.  pi.  -tive,  s. : 
(gram.)  genitivo,  m.  -tor,  s. :  genitore, 
padre,  m. 

genius,  s. :  genio ;  spirito ;  talento  ;  ca- 

'rattere,  m. :  man  of  • — ,  uomo  d'  ingegno, 
genio. 

genteel,  ADJ.  :  gentile,  grazioso,  elegan- 

"te;  cortese:  —  society,  ceto  elegante. 
ly,  ADV.:  gentilmente,  graziosamente, 
elegantemente ;  cortesemente.  -ness,  S.: 
gentilezza ;  bella  maniera,  cortesia,/. 

gentian,  s. :  (bot.)  genziana,/. 

gen-tile,  s. :  gentile ;  pagano,  m.  -ti- 
lism,  s. :  gentilesimo,  paganismo,  m. 

gen-tilitiousf,  ADJ.:  gentilizio.  -tility, 

*s. :  gentflita;  gentilezza;  nobilita,/. 

gentle  i,  ADJ.:   dolce;  piacevole;   beni- 

"gno;  domestico,mansueto.  -gentle  2, TR.: 
render  mansueto,  addomesticare.  -folk, 
S. :  gente  nobile,  nobilita,  /.  -man, 
s. :  gentiluomo  ;  signore,  m.;  young  — , 
giovine  signore ;  perfect  — ,  signore  com- 
pito ;  play  the  — ,  far  il  gran  signore,  far- 
la  da  grande ;  you  are  no  — ,  voi  non  siete 
un  gentiluomo.  -manlike,  -manly, 
ADJ. :  da  gentiluomo.  -ness,  s. :  genti 
lezza,  cortesia;  dolcezza,  amorevolezza, 
bonta,  f.  -sMpf,  s.:  cortesia;  grazia,  af- 
f  abilita,  f.  -woman,  s. :  gentildonna ; 
damigella,  /. 

gently  ADV.:  dolcemente;  gentilmente; 

"benignamente. 

gentry,  s.:  gentiluomini,  m.  pi.;  secondo 

"ordine,  m. 

genuflexion,  S. :  gemiflessione,  f. 

genuine,  ADJ.  :  genuine,  vero,  naturale ; 

"proprio.  -ly,  ADV.:  veramente;  natural- 
mente.  -ness,  s. :  purita;  realita;  au- 
tenticita,  /. 

gecj-eentric,  ADJ.:  geocentrico.  -detic- 

*(al),  ADJ.  :  geodetico. 

^eo-grapher,  S.:  geografo,  m.  -graph 
ical,  ADJ.:  geografico.  -graphical 
ly,  ADV.:  in  modo  geografico.  geog 
raphy,  s. :  geografia,  /.  -logical, 
ADJ.:  geologico.  -lo,gy,  s. :  geologica,/. 
-m^ter,  S. :  geometro,  geometra,  m. 
-metral,  ADJ.:  geometrico.  -metri 
cal,  ADJ.:  geometrico,  di  geometria. 
-metrically,  ADV. :  geometricamente. 
-metrician,  s. :  geometra,  m.  -m$- 
trize,  INTR.  :  geometrizzare,  fare  da  geo 
metra.  -me,try,  S. :  geometria,  /. 

georg-^,  s. :    brown  — ,  pane  bigia,  m> 

*-ic,  ADJ.  :  georgico,  rurale. 

geranium,  s. :  geranio,  m. 

gerfalcon,  s. :  girfalco,  m. 

germ,  s. :  germe,  germoglio,  m. 
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•German  i,  ADJ.  or  s.:  tedesco,  m.,  -ca,/.  ; 
lingua  tedesca,  /.  german2,  ADJ.: 
germano  (parente) :  cousin  — ,  cugino  ger- 
raano,  m.,  cugina  germana,  f. 

germander,  S. :  (bot.)  camedrio,  m., 
"querciuola,  f. 

Germanism,  S. :  germanismo,  m. 

germane,'  ADJ. :  parente,  affine,  appro- 
"priato. 

germin,  -al,  ADJ.  :  germinale.  -ate, 
*INTR.  :  germogliare.  -atipn,  S. :  germi- 
nazione,/. 

gerund,  s. :  gerundio,  m. 

gest,  S. :  gesto ;  f atto  glorioso,  m. ;   pom- 

"pa,  /. 

gestation,  s.:  gestazione;  gravidanza, 
"pregnezza,/. 

gesticu-late,    INTR. :    gesteggiare,    far 

"troppi  gesti.  -lation,  S. :  gesticulazio- 
ne,/.,  gesteggiare,  m. 

.gesture,  s.:  gesto,  atto  delle  membra, 
'm.;  positura,/. 

-get  i ,  IRR.  ;  TR. :  guadagnare ;  procurare, 
acquistare;  impetrare,  ricevere;  merita- 
re ;  impadronirsi,  prendere,  pigliare,  im- 
pegnare;  INTR.:  venire;  arrivare;  aver 
ricorso :  —  angry,  adirarsi ;  —  fat,  in- 
grassire;  — thin,  ammagrire,  dimagrire; 

—  drunk,  ubbriacarsi ;  —  the  better,  aver 
la  superiority  aver  vantaggio;  —  chil 
dren,  generar  figlinoli ;  —  clear,  sbrigarsi, 
liberarsi ;  —  a  cold,  pigliare  un'  inf  redda- 
tura;  —  a  footing,  stabilirsi;  — friends, 
farsi    amici;    —   a   habit,  prendere  un 
usanza;    —  an   ill   habit,  prendere  un 
xsattivo    abito;    —   by   heart,    imparare 
a   mente;    —   home,  arrivare    a    casa; 

—  one's  lesson,  imparare  la  sua  lezio- 
ne ;   —  money,   guadagnar  danari ;    — 
money  of  one,  ricevere  danari  da  uno ;  — 
a  name,  acquistar  f  ama,  mettersi  in  cre- 
dito ;  —  a  place,  trovare  un  impiego ;  — 
ready,  apparecchiare,  preparare ;  —  one's 
self  ready,  apparecchiarsi ;  —  riches,  ac- 
•quistare  ricchezze ;  —  rid  of,  disf arsi,  di- 
strigarsi ;  —  a  thing  done,  far  fare  una 
cosa;   —  well  again,  ristabilirsi ;   —  a 
wife,  prender  moglie,  sposare ;  —  above, 
superare,  vincere;  — away,  andare  via, 
ritirarsi;   —  away!  levati  dicosta!  va 
via  !  —  before,  prevenire,  precedere ;  — 
down,  scendere,  tragugiare ;  — from,  an- 
dare  via ;  cavare  da ;  —  in,  entrare ;  fare 
entrare ;  —  into,  entrare ;  insinuarsi ;  se- 
guire ;  —  of,  scappare,  fuggire ;   —  off 
from,  smontare  da ;  —  on,  montare,  met- 
tere ;  —  out,  uscire,  fare  uscire,  cavare ; 

—  over,  sormontare,  superare;   passare 
avanti,  avanzare;    vincere;  —  through, 
traversare;     investigare;     —    together, 
metter  insieme ;  adunare,  radunare,  accoz- 
zare  j  radunarsi ;   unirsi ;  • —  up,  levare,  | 


gift 

alzare;  levarsi;  —  up  again,  r?%rsi; 
ripigliar  le  f orze ;  —  up  to,  avanzare ;  — • 
upon,  montare.  -ter ,  s. :  guadagnatore ; 
acquistatore,  m.  -tin#,  s. :  acquista- 
mento ;  lucro,  m. 

gewgaw;,  s. :  bubbola, /.;  cose  da  nulla, 
/.  pL  ' 

g/tastf,  TR. :  spaventare.  -fnlf,  ADJ.: 
tristo,  malinconico ;  spaventevole,  orribile. 
-liness,  s. :  viso  spaventoso,  m. ;  squal- 
lidezza,  vista  orrenda,  /.  -ly,  ADJ.: 
squallido,  orrendo. 

gherkin,  s. :  cetriuolo  confettato  con 
aceto,  m. 

g/tost,  s. :  spirito,  m. ;  anima  de'  morti, 
ombra,  f.:  holy  — ,  Spirito  Santo ;  give  up 
the  — ,  render  i'  anima ;  conjure  up  a  — , 
evocare  uno  spirito  (spettro).  -liness, 
S. :  tendenza  spirituale,/.  -ly,  ADJ.:  spi- 
rituale. 

g/tou.1,  s. :  spirito  maligno  che  ruba  e  di- 
vora  cadaveri,  m.  -ish,  ADJ.  :  diabolico, 
infernale  ;  antropof ago. 

giant,  s. :  gigante,  m.;  ADJ.:  gigante- 
sco:  with  —  steps,  a  passi  di  gigante. 
-ess,  s. :  gigantessa,  /.  -like,  -ly, 
ADJ.:  gigantesco,  giganteo.  -ship,  s.: 
forma  eccessiva,  /. 

gibf ,  s. :  gatto  vecchio,  m. 

'iib'ber,  INTR.  :  parlare  confusamente, 
'barbugliare,  borbottare.  -isn,  s. :  ger- 
go,  m.,  gramuffajf.:  talk  — ,  parlare  in 
gergo. 

giblbeti.  s, :  forca,/.;  giubetto,  m.  gib- 
"bet2,  TR.  :  impiccare,  appiccare;  appen- 
dere. 

gib'ble-ga'b'ble,  S. :  cicalamento,  m. 

gib-bosity ,  S. :  scrigno,  m. ;  gobba ;  cur- 
"vita,  f.  -bous,  ADJ.  :  gibboso,  gibbuto ; 
scrignuto,  curvo.  -bousness,  s.:  conves- 
sita ;  prominenza,  gobba,  /. 

gib-catf,  s. :  gatto  vecchio,  m. 

gib-ei,s.:   beff a,  burla, /. ;   scnerno,  di» 

'sprezzo,  m.  -e  2,  TR.,  INTR.  :  beff  are,  bur- 
lare ;  schernire.  -er,  s. :  beffatore,  bur- 
lattore :  schernitore,  m.  -ingrli/,  ADV.  : 
sprezzevolmente,  con  disprezzo;  ironica- 
mente. 

giblets,  S. PL.:  frattaglie  (dell'oca,  ecc.\ 

'f.pl. 

gid-dily,  ADV.  :  inconsideratamente,  ne- 
gligentemente,  trascuratamente.  -di- 
ness,  s. :  capogiro,  m.,  vertigine ;  inco- 
stanza,  /.  -dy ,  ADJ.  :  vertiginoso ;  inco- 
stante.  -dy-brained,  -dy-headed, 
ADJ.:  scervellato;  leggiero,  incostante. 
-dy-paced,  ADJ.  :  inconsiderate,  impru- 
dente.  -dy-pate,  s. :  minchione,  scioe- 
co,  m. 

gift,  s. :  dono;  talento,  m.;  facolta, /.; 
new  year's  — ,  strenna,  /.,  capo  d'  anno, 
m. ;  free  — ,  dono  gratuito ;  wedding  — f 
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fardello  da  nozze.  -ed,  ADJ.:  donato, 
dottato ;  highly  — ,  di  gran  ingegno. 

gig,  s. :  ruzzola,  trottola,  /.,  paleo ;  biroc- 
cio,  m. 

gi-gantean,  -gantic,  ADJ.:    gigantes- 

"co,  di  gigante. 

giggl-e,  INTE.:  ghignare,  sogghignare, 
sghignazzare.  -er,  s. :  ghignatore,  m. 
-in#,  s.:  ghignetto,  sghignazzamento, 
ghigno,  m. 

gig-mill,  s. :  gualchiera,^. 

gigot,  S. :  coscia;  gamba, /*. 

gild,  (IKK.)  ;  TR.  :  dorare,  indorare.  -er, 
s. :  doratura,  f.,  indoramento,  m. 

gill  i,  s.:  quarto  d'una  foglietta  (misura). 
gill  2,  s. :  edera ;  bevanda  di  birra  e  d'  ede- 
ra,/.  -s,  PL.  :  branchie  (di  pesci),/.  pi. 

gillyflower,  s. :  leucoio,  m. 

gilt  i,  S. :  doratura,/.,  indoramento,  m. 
gilt 2,  ADJ.:  dorato,  indorato,  cf.  gild. 
-edged,  ADJ.:  dorato  sul  taglio.  -head, 
S. :  dorado,  m.,  orata,  /.  (pesce). 

gim,  ADJ.  :  (prov.)  galante ;  pulito,  bello. 

gim&let,  s. :  succhio,  succhiello,  punte- 
ruolo,  m. 

gimcrack,  s.:  meccanismo  volgare,  m.; 
chiappola,  bazzecola,/. 

gimlet  =  gimblet. 

gimp,  s. :  merletto,  m. 

gin,  s.:  trappola;  stiaccia,/.;  ginepro,li- 

"quore,  m. 

ginger,  s. :  zenzero,  zenzevero,  gengiovo, 

'm.  '  -bread,  s. :  bericuocolo,  confortino, 
m.  -breadbaker,  -breadmaker,  S. : 
bericuocolaio,  conf  ortinaio,  m.  -ly,  ADV.  : 
dolcemente ;  pian  piano,  -ness,  s. :  deli- 
catezza;  tenerezza,/. 

gingle  =  jingle. 

ginnet,  s. :  bidetto,  ronzino,  m. 

gin-shop,  s.:  bottega  di  liquorista, /. 

gipsy  =  gypsy. 

girasol,  s. :  girasolef;  opale,  m. 

gird  i,  s. :  beffa,  burla,/.,  scherno,  m.:  ly 
— s  and  snatches,  alia  sfuggita.  gird  2, 
(IRK.)  ;  TR.  :  cingere,  circondare  ;  beffare, 
burlare.  -er,  s. :  trave  maestra,/.  -lei, 
S. :  cintura,  chiusura;  zona,  /.  -Ie2,  TR.  : 
cingere,  circondare,  rinchiudere ;  attor- 
niare.  -le-belt,  s.:  cinturino,  cintolo, 
m.  -ler,  s. :  f acitore  di  cinture ;  vendi- 
tore  di  cinture,  m. 

girl,  s. :  f anciulla,  ragazza,  zittella,  donzel- 
la,  /.:  little  — ,  ragazzina;  pretty  little 
— ,  bella  ragazzina ;  servant  — ,  serva,  /. 
^liood,  s. :  giovinezza  (di  donzella).  -ish, 
ADV.:  di  ragazza,  donzellesco,  fanciulle- 
sco ;  vivace,  -ishly,  ADV.  :  da  ragazza, 
donzellescamente,  a  modo  di  zitella. 

girt  i ,  girth,  s. :  cinghia,  cintura,  /. 
girt 2,  girth,  TR. :  cinghiare,  cingere; 
legare.  -leather,  s. :  sopraccingbia, 
sopraccigna,/. 
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giy-e,  IRK.  ;  TR.  :  dare ;  donare ;  conf erire ; 
rimettere  ;  cedere,  rilassarci,  piegarsi ; 
ammollirsi ;  IRR.  ;  INTE.  :  —  alms,  fare  li- 
mosine ;  —  an  account  of,  rendere  conto 
di ;  —  back,  restituire ;  —  battle,  dare  la 
battaglia,  presentare  la  battaglia;  —  a 
call,  chiamare ;  invitare ;  visitare ;  —  in 
charge,  incaricare ;  commettere,  ordina- 
re ;  —  credit,  prestar  fede,  fare  credito, 
credere ;  —  a  description,  descrivere,  di- 
pingere ;  —  ear,  dare  orecchio,  ascoltare ; 

—  evidence,  render  testimonianza ;  —  a 
fall,  fare  cascare,  abbattere ;  — fire,  tira- 
re,  sparare;  — ground,  rinculare;  ritirar- 
si,  f uggire ;  —  hearing,  dare  udienza ;  — 
heed,  badare ;  stare  attento ;  —  hopes, 
promettere ;  —  joy,  f elicitare,  congratu- 
larsi;  —  judgment,  pronunziare  la  sen- 
tenza ;  —  leave,  dare  licenza,  permettere ; 

—  like  for  like,  render  la  pariglia ;  —  a 
look,  dare  un'  occhiata ;  osservare;  mira- 
re ;  esaminare ;  —  one's  mind,  applicarsi ; 
affezionarsi ;   —  notice,  awertire ;  fare 
sapere ;  —  oath,  proporre  il  giuramento ; 

—  over,  desistere,  cessare ;  —  place,  dare 
luogo ;  cedere ;  —  a  push,  dare  una  spin- 
ta ;  spingere ;  —  the  slip,  scappare ;  sal- 
varsi ;  —  suck,  allattare ;  —  thanks,  ren 
der  grazie,   ringraziare;  risalutare;  — 
trouble,  impacciare,  incomodare,  molesta- 
re ;  —  in  one's  verdict,  dar  la  sua  voce, 
dar  il  suo  suffragio ;  —  a  visit,  fare  visita, 
visitare ;  —  warning,  awertire,  far  sa 
pere;  —  way,  cedere,  abbandonarsi ;  — 
again,  rendere,  restituire ;  —  away,  rimet 
tere  ;  cedere ;  concedere ;  —  back,  ren 
dere,    restituire;   —  forth,   pubblicare, 
promulgare,  divolgare;  —  one's  self  for, 
passarsi,  riputarsi ;  —  in,  cedere ;  ridursi; 

—  into,  entrare;   consentire;  adottare; 

—  off,  discontinuare,  desistere;  —  out, 
distribuire,  dare  ;  pubblicare,  divolgare ; 

—  over,  tralasciare,  lasciare,  desistere; 
finire ;  —  one's  self  to,  applicarsi,  attac- 
carsi ;  —  up,  cedere ;  abbandonare ;  ren 
dere.    -en,  ADJ.:  dato,  ecc.  (cf.  give);  at 
a  —  time,  ad  un  tempo  dato  (or  conve- 
nuto).    -er,  s.:  donatore,  distributore,  m. 
-ing,  s. :  donazione,/.,  dono,  m. 

gizzard,  s. :  ventriglio,  m. 

glab-rity,  S. :  liscezza ;  calvezza,  /. 
-rous,  ADJ. :  liscio. 

gla-cial,  ADJ. :  glaciale ;  gelato,  ghiac- 
ciato.  -ciate,  INTE.  :  agghiacciare,  con- 
gelare.  -eiation,  S. :  agghiacciamento, 
m.,  congelazione,  /.  -cfer,  s. :  ghiac- 
ciaio,  m. 

gladis,  S. :  spalto ;  (fort.)  pendio,  m. 

glad,  ADJ. :  contento,  lieto,  allegro :  make 
— ,  rallegrare ;  I  am  —  of  it,  me  ne  alle 
gro;  lam  —  to  see  you,  mi  rallegro  di 
vedervi;  make  — ,  rallegrare,  allietare; 
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very  — ,  contentissimo.  -den,  TE.  :  ral- 
legrare. 

glade,  s. :  viale  d'  alberi;  entrata,/. 

gladful,  ADJ. :  gioioso,  lieto.  -ness,  S. : 
gioia,  allegrezza,  letizia,/. 

gladiator,  s. :  gladiatore,  m. 

glad-iy,  ADV.  :  di  buon  grado,  con  piace- 
re,  volentieri.  -ness,  s. :  gioia,  gaiezza, 
/.  -89x016,  ADJ  :  gioioso,  giocondo,  alle 
gro.  -S9mely,  ADV.:  gioiosamente. 
-S9meness,  s. :  allegria, /.,  piacere,  m.; 
allegrezza,/. 

glairei,  s. :  albume,  m.;  chiara  d'uovo, 
/.  glair e  2,  TR  :  impiastricciare  con 
1*  albume  d'  uovo 

glan-eei,  s  :  occhiatta,  /;  raggio  di 
luce ;  baleno,  m  ;  at  the  first  — ,  a  prima 
vista.  -ce2,iNTR  :  raggiare;  darun'oc- 
chiata,  oechiare ;  scalfire :  —  upon,  scor- 
rere ;  PH  take  a  —  at  it,  gli  dard  un?  oc- 
chiata.  -eingly,  ADV, :  leggiermente, 


gland,  s. :  glandula,  ghiandola,  /.  -era, 
S.  PL.  :  stranguglioni  (dej  cavalli),  m,  pL 
-iferons,  ADJ.:  ghiandifero.  -ule,  S. : 
glanduletta,  /.  -nlosity,  s. :  collezione 
di  glandule,  /.  -ulous,  ADJ.  :  glandu- 
loso. 

glar-ei,  s. :  luce  soverchia;  occMata  che 
penetra,  occhiata  f eroce,  /.  -e  2,  INTR.  : 
splendere;  fiammeggiare ;  abbagliare;  oc- 
chiare:  —  at,  guardar  con  occhio  bieco 
(or  f  eroce).  -§01*3,  ADJ.:  viscido,  muci- 
laginoso.  -lag-,  ADJ.:  manifesto,  evi- 
dente:  a  —  error,  in  errore  che  salta 
agli  ocelli  -iagly,  ADV.:  evidentemente. 

glasier  =  glazier. 

glass i, s.:  vetro;  bicchiere;  specchio,m.; 
ADJ.:  di  vetro,  invetriato.  glass 2,  TR. : 
invetriare;  incossare  in  vetro;  inverni- 
ciare.  -beads,  s. :  margheritine,  /.  pL 
-blower,  8.:  vetraio,  m.  -blowing, 
S.:  soffatura  del  vetro,/.  -"bottle,  s.: 
fiasco  di  vetro,  m.,  bottiglia,/.  -"bowl,  s. : 
tazza  di  cristallo,  /.  -case,  s. :  custodia 
di  vetro  (or  campana)  di  vetro,  mostra,  /. 
-door,  S. :  porta  a  invetriate,  /.  -fur 
nace,  S. :  fprnace  da  vetraia,/.  -grind 
er,  s. :  lisciatore  di  vetri,  m.  -house, 
S. :  vetraia,  falbrica  de'  vetri,/.  -mak 
er,  s.:  vetraio,  bicchieraio,  m.  -mak- 
ingr,  s. :  arte  vetraria,  /.  -man,  s. : 
venditore  di  vetraia,  m.  -metal,  s.: 
vetro  in  fusione,  m.  -shop,  s. :  bottega 
4i  vetraio,  /.  -trade,  s. :  commercio 
vetrario,  m.  -ware,  s. :  vetreria,  /., 
cristalli,  m.  pL:  small  — ,  vetrame,  m. 
-window,  S. :  vetriera,  /.  -work,  s. : 
vetraia;  fabbriea  di  vetro,  /.  -y,  ADJ.  : 
vjtreo,  cristallino ;  invetriato ;  fragile. 

glaucoma,  8. :  (med.)  glaucoma,  m.,  cate- 
ratta,/. 


globule 

glave,  S. :  spada,  /. ;  coltellaccio,  TO. 

glaverf ,  TR.  :  adulare,  accarezzare ;  lusin- 
gare.  -erf,  s. :  adulatore,  m. 

gla-ze,  TR.  :  invetriare ;  verniciare,  inver- 
niciare ;  smaltare ;  lisciare.  -zed,  PART.  : 
invetriato :  —  frost,  brina,  f.  -zier,  s. : 
vetraio,  m.  -zingr,  s. :  invetriamento,  m. 

gleadf,  S. :  nibbio,  m. 

gleam  i,  s. :  raggio;  fulmine;  narlume, 
m.  gleam  2,  INTR.  :  risplendere,  scintil- 
lare,_  sfavillare.  -y,  ADJ.:  scintillante, 
sfavillante. 

glean  i,  s. :  spigolatura ;  raccolta  labo- 
riosa,  /,  glean  2,  TR.  :  spigolare ;  rac- 
cogliere;  (vine.)  raspolJare.  -er,  s. : 
spigolatore,  raccoglitore,  m.  -in,a,  s.: 
spigolatura,  /.,  spigolare,  m. :  literary  — s, 
squarci  scelti. 

glebe,  s- :  zolla,  gleba,  /.;  terreno,  suo- 
lo,  m. 

glede,  S. :  nibbio,  m. 

glee,  s.:  gioia,  gaiezza,/.;  giubilo,  m. 

gleedf,  s. :  carbone  acceso,  m. 

glee-fiil,  ADJ.:  gioioso,  gaio,  allegro. 
-fulness,  S. :  allegrezza,  gioia./.  -man, 
s. :  musieo,  m. 

gleenf,  INTR.:  risplendere. 

gleesome,  ADJ.:  gioioso,  allegro,  lieto. 

gleet  i,  s. :  puzza,  /.,*  marciume,  m. 
gleet 2,  INTR.:  docciare,  colare;  suppu- 
rare.  -y,  ADJ.:  icoroso,  sieroso. 

glen,  s.:  valle,  vallata,/. 

glib  i,  ADJ.  :  liscio  (lubrico)f;  volubile,  lo- 
quace.  glib  2,  TR.:  castrare;  lisciare. 
-ly,  ADV.:  correntemente ;  con  facilita; 
vplubilmente.  -ness,  s.:  volubilita,  fa 
cilita,  loquacita,  f. 

glide,  INTR.:  scorrere;  passare  leggier 
mente, 

glim,  s.:  candela,  f. 

glimmer i,s.:  luce  debole,/.;  splendore 
debole,  m.;  (mm.)  mica,/,  glimmer 2, 
INTR.:  tralucere,  trasparire. 

glimpse,  S.:  barlume,  balenamento,  m.: 
catch  a  —  of,  vedere  alia  sf  uggita. 

glisten,  INTR.:  splendere,  scintillare; 
brillare. 

glitter  i ,  S. :  splendore ;  lustro,  m.  glit 
ter  2,  INTR.:  rilucere;  brillare.  -ingr, 
ADJ.:  lucente,  risplendente,  scintillante. 
-ingrly,  ADV.:  splendidamente,  con  i  splen 
dore. 

gloarf,  INTR.:  guardare  biecamente,  far  il 
viso  arcigno. 

gloat,  INTR.:  guardar  sottocchi. 

glo-bated,  ADJ.:  globoso,  sferico,  roton- 
do.  -be,  s.:  globo,  m.,  sfera,  /.:  little 
— ,  globetto,  m.  -bose,  ADJ.:  globoso, 
sferico.  -bosity,  s. :  globosita,  sferici- 
ta,  /.  -bous,  ADJ.:  globoso.  Bferiw  re* 
tonda. 

glob-nlar  =s  globulous.    -nle,  s.:  ^lo« 


glolralous 

bulo,  piccol  globo,  m.  -ulous,  ADJ.: 
globuloso. 

glomer-ate,  INTR.:  aggomitolare,  accu- 
mulare.  -ation,  s. :  aggomitolare,  m., 
accumulazione,/.  -ous,  ADJ.:  aggomito- 
lato,  conglomerato. 

gloom  i,  s. :  oscurita;  tristezza,  /. 
gloom. 2,  INTR.:  divenir  oscuro;  essere 
tristo.  -ily,  ADV.:  oscuramente ;  trista- 
mente.  -in ess,  s. :  oscurita;  tristezza, 
malinconia,/.  -y,  ADJ.:  oscuro,  nuvoloso, 
f osco ;  tristo,  malincoDico. 

glo-ried,  ADJ.:  illustre,  celebre.  -rin- 
cation,  s. :  glorificazione,  /.,  glorifica- 
mento,  m.  -rify,  TR.:  glorificare;  cele- 
brare :  —  one's  self,  glorificarsi,  vantarsi. 
-rious,  ADJ. :  glorioso,  nobile ;  f  amo- 
so,  illustre.  -riously,  ADV. :  gloriosa- 
mente,  nobilmente,  illustremente.  -ryi, 
S.:  gloria;  fama,  rinominanza,  celebrita; 
aureola,/.:  vain  — ,  vana  gloria ;  halo  of 
— ,  aureola  di  gloria,  corona ;  thirst  after 
— ,  anellare  alia  gloria.  -ry2,  INTR.: 
gloriarsi,  vantarsi ;  lodarsi. 

glose  =  gloze. 

gloss  i ,  s.:  lustro,  liscio,  m.  gloss 2,  TR.: 
lustrare,  pulire.  gloss 3,  s.:  glosa,  /.; 
commento.  gloss 4,  TR.:  glosare,  far 
glose.  -ary,  s.:  glossario,  m.  -er,  s.: 
glosatore ;  interprete,  m. 

glossiness,  s.:  pulimento,  m.,  pulitura,/. 

glossogra-pher,  S.:  glossografo,  glosa 
tore,  m.  -phy,  S.:  glossografia, /. 

glossy,  ADJ.:  liscio,  pulito,  lucido. 

glottis,  s.:  (amt.)  glottide,  glotta,/. 

gloutt,  INTR.:  fare  un  mal  viso,  mostrar 
mal  umore ;  ringhiare. 

glov-ei,  s.:  guanto,  m.:  excuse  my  — , 
amore  passa  il  guanto;  throw  down  the 
— ,  gettar  il  guanto ;  sfidare ;  take  up  the 
— ,  raccogliere  il  guanto ;  be  hand  and  — 
with  one,  essere  amicissimi.  -02,  TR.: 
mettere  i  guanti.  -e-money,  s.:  buona 
mano,  mansia,  /.  -er,  s.:  guantaio,  m. 

glow  i,  s.:  ardore;  splendore,  m.;  vivez- 
za,  /.:  —  of  youth,  ardore  giovantile. 
glow  2,  INTR.:  rosseggiare ;  esser  infuoca- 
to,  esser  infiammato.  -ing,  ADJ.:  ros- 
seggiante,  ardente,  infuocato  ;  s.:  roven- 
tezza,  f.;  ardore,  fuoco,  m.  -ingly, 
ADV.  :  ardentemente ;  splendidamente. 
-worm,,  s.:  lucciola,/. 

gloz-ei , s.:  adulazione;  lusingajf.  -e 2,  TR.: 
adulare,  carezzare;  lusingare.  -er,  s.: 
adulatore,  m.  -ingr,  s.:  adulazione,  /., 
lusingheria,/. 

glu-ei,  s.:  colla, /.,  cemento,  m.  -e2, 
TR.:  incollare,  appiccare  con  colla ;  unire. 
-e-boiler,  s.:  fabbricatore  di  colla,  m. 
-er,  S.:  cne  incolla.  -ey,  -ish,  ADJ.: 
tenace,  viscoso,  glutinoso. 

glum,  ADJ.:  arcigno,  ritroso,  cagnesco; 
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grave,     -myf,    ADJ.  :    torbido,    brusco, 
oscuro. 

glut  i,  s. :  satollezza;  abbondanza,  /. 
glut 2,  TR.:  inghiottire;  satollare,  sa- 
ziare :  —  one's  self  with,  satollarsi ;  im- 
pinzarsi;  —  the  market,  far  rigurgitare 
la  piazza. 

gluti-nate,  TR :  incollare.  -nation, 
s.:  incoflamento,  m.  -nosity,  s.:  gluti- 
nosita,  viscosit&,  /.  -nous,  ADJ.:  gluti- 
noso,  viscoso;  tenace.  -nousmess,  s.: 
viscosita,  /. 

glutton,  s.:  ghiotto,  ghiottone,  goloso, 
mangione,  m.  -ize,  TR.:  mangiare  assai. 
-ous,  ADJ.:  gniotto,  ingordo,  goloso. 
-ously,  ADV.:  ghiottamente,  golosamente, 
avidamente.  -y,  s. :  gMottornia,  ingor- 
dezza,  ingordigia,/. 

glycerine,  s. :  glicerina,/. 

glynf,  s.:  valle,  vallea,/. 

glyp-tqgraphic,  ADJ. :  glittografico. 
-tography,  s.:  glittografia,/. 

gnarl,  INTR.:  borbottare,  mormoreggiare, 
-ed,  ADJ.:  nodoso. 

gnash,  (IN)TR.:  digrignare  i  denti,  stri- 
dere,  ringhiare.  -ing,  s.:  stridorede' den 
ti,  m. 

gnat,  s.:  zanzara,  /.;  moscherino,  m. 
-snapper,  s.:  monachino,  m.  (uccello). 
rnau7,  (IN)TR.:  rodere,  rosiccMare :  — ing 
cares,  cure  mordaci.  -er,  s.:  roditore, 
che  rosicchia,  m.  -ing,  s.:  rodimento, 
m.,  roditura,/. 

gno-me,  s.:  gnome,  m.  -mon,  s.:  gno- 
mone,  m.  -monies,  S.  PL.:  gnonomica,/. 

go  i,  IRR.  ;  INTR.:  andare,  camminare; 
marciare;  passare;  andarsene;  partirsi: 

—  a-foot,  andare  o  camminare  a  piedi ;  — 
ashore,  approdare,  sbarcare ;  —  about  the 
bush,  andar  per  ambage;  —  with  child, 
essere  incinta;   —  halves  with  one,  an 
dare  di  meta  con  uno,  spartire  con  uno ; 

—  near,  awicinarsi;  —  shares,   spar- 
tire,  dividere ;  —  about  a  thing,  mettersi 
a  fare  qualche  cosa ;  —  about,  fare  il  gi 
ro  di;    mettersi  a  fare;  intraprendere, 
tentare;    intrigarsi;  —  abroad,  uscire; 
divenir  pubblico;   —   against,   opporsi; 

—  along,  andare  via ;  avanzare ;  —  along! 
va  (or  andate)  via !  —  along  with,  andar 
con,  accompagnare ;  —  aside,  andare  a 
parte ;  ritirarsi ;  —  astray,  uscire  di  via, 
sviarsi ;  —  asunder,  separarsi,  spartirsi ; 

—  away,  andare  via ;  partirsi ;  —  away 
with,  portare  via ;  togliere ;  —  back,  rin- 
culare ;  ritirarsi ;  —  backward,  andare  a 
ritrorso ;  —  before,  andare  avanti ;  prece- 
dere ;  —  behind,  andare  dietro ;  seguitare ; 

—  between,  interporre,  accomodare ;  con- 
ciliare;  —  beyond,  trapassare;  surpas- 
sare ;  —  by,  passare  vicino ;   scorrere ; 
regolarsi;  —  down,  scendere;  -oiacere; 
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approvare;    —  /or,   andare   a  cercare 
passare  per ;  — forth,  uscire ;  mostrarsi , 
— forward,  avanzare ;  fare  progress! ;  — 
from,  lasciare;  disdirsi;  —  in,  entrare; 

—  in  and  out,  aver  1'entrata ;  —  qff,  la 
sciare;    scoppiare;    venders!,    smaltire; 
uscire  di  vita,  morire ;  —  on,  avanzare ; 
continuare ;  attaccare ;  —  on  with,  prose- 
guire ;  —  on  a  journey,  fare  un  viaggio ; 

—  out,  uscire;  spegnersi;  — over,  tra- 
versare,  attraversare ;  —  round,  andare 
in   ronda;    circolare;    —  to,  arrivare, 
montare ;    impegnarsi ;    —  to!    animo ! 
coraggio!  —  through,  passare  per;  — 
together,  andare  in  compagnia ;  —  under, 
sopportare ;  perire ;  —  up,  scendere ;  al- 
zarsi ;  —  up  and  down,  andare  qua  e  la ; 

—  upon,  f  ondare,  stabilire ;  intraprendere ; 

—  with,  accompagnare ;  —  without,  sod- 
disfarsi,  contentarsi.     go  2,  s.:  andazzo, 
m.,  voga,/.:  it  was  all  the — ,  era  T  an 
dazzo,  era  in  voga. 

goad  i,  s. :  pungiglione;  stimolo,  m. 
goad  2,  TR.  :  pimzecchiare,  pangere,  sti- 
molare,  eccitare. 

goal,  s. :  termine,  m.,  meta,  /. ;  segno  ; 
intento ;  carcere,  m. 

goar  =  gore. 

goat,  s.:  capra,/.:  he- — ,  becco,m.;  she- 
— ,  capra,/.;  young  — ,  capretto,  cavret- 
to,  m.;  — *  s -beard,  barba  caprina,  /. 
-beard,  s. :  caprif oglio,  m.,  madreselva, 
/.  -ee,  mosca,  /,  pizzo  (sul  mento). 
-herd,  s.:  eapraio,  m.  -ish,  ADJ.: 
di  becco ;  lascivo.  -skin,  s. :  pelle  ca 
prina,  /  -'s-niilk,  s. :  latte  di  capra,  m. 
-'s^rue,  s. :  capraria,  capraggine,/. 

gob,  -Bet,  S. :  boccone,  pezzo,  m.  -bet, 
TR. :  inghiottire  a  grossi  bocconi. 

gobbl-e,  TR.:  ingozzare,  ingorgiare.  -er, 
S. :  ghiottone,  mangione,  m. 

go-between,  s. :  mezzano,  m.,  -na,  /.; 
mffiano,  m.,  -na,/. 

goblet,  s. :  ciotola,  tazza,  /,  bicchie- 
re,  m* 

goblin,  s.:  larva;  ombra,  /.,  spirito, 
f  antasma,  m. 

go-by,  s. :  sotterfngio ;  artifizio,  m.,  astu- 
zia,  /.  -cart,  s. :  carruccio,  corico,  car- 
rettino  di  bimbo,  m. 

God,  s. :  Dio,  Iddio,  m. :  —  be  thanked,  gra- 
zie  a  Dio;  —  be  with  you,  andate  con 
Dio ;  — forbid!  tolga  Iddio ;  —  bless  you! 
Iddio  jei^benedica;  —  help  me,  cos!  Iddio 
mi  ^  aiuti.  -cMld,  s. :  figlioccio,  m., 

figlioccia,  /.  -daughter,  s.:  figlioc- 
cia,  /.  -dess,  s. :  dea,  /.  -dess- 

like,  ADJ.  :   come  una  dea.     -father, 

s. :  patrino,  compare,  m. :  stand  —  to,  te- 

nere  a  battesimo.     -bead,  s. :  divinita, 

f.,  Dio,  m.     -less,  ADJ.:    ateo,  empio. 

-lessness,  s. :  empieta,/.    -like.  ADJ.  : 
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divino,  celeste,  -lilyf,  ADV.  :  religiosa- 
mente,  piamente.  -liness,  s. :  divozione ; 
pieta,  /.  -lingr,  s. :  divinita  piccola ;  in- 
namorata./.  -ly  i,  ADJ.  :  divoto,  pio,  re- 
ligioso.  -Iy2,  ADV.:  divotamente,  pia- 
raente,  religiosamente.  -mother,  s.  : 
matrina;  santola, /.;  be  — ,  tenere  un 
fanciullo  a  battesimo.  -sMp,  s. :  essen- 
za  di  Dio ;  divinita,  /.  -son,  s. :  figlioc 
cio,  m.  --wit,  s. :  francolino,  m.  (uccel- 
lo). 

goer,  S. :  ambulante,  camminatore,  m.: 
— s  and  comers,  quelli  che  vanno  e  ven- 
gono. 

gdff,  s. :  macchio  di  fieno ;  goffo,  balordo, 
m.  -isb,  ADJ.  :  goffo,  sciocco. 
gogf,  s. :  fretta,  /.;  be  a —  for,  aver 
gran  voglia  di,  desiderare  ardentemente. 
goggl-e,  JNTR.  :  guardare  di  traverse, 
guardare  biecamente.  -eyed,  ADJ.: 
guercio ;  bieco,  stralunato. 
going,  PART.:  andante;  andando;  s.:  an 
dare,  m.,  andatura, /.;  passo,  m,:  the  — 
down  of  the  sun,  il  declinare  (or  tramon- 
tare)  del  sole. 
go|tre,  s. :  gozzo,  m. 
gold,  s. :  oro,  m.;  moneta,/.  -beater, 
s. :  battiloro,  m.  -bound,  ADJ.  :  fregia- 
to  d'  oro.  -coin,  s. :  moneta  d*  oro,  /. 
-dust,  s. :  polvere  d'  oro,  /.  -en,  ADJ  : 
d'  oro ;  eccellente,  /  -fields,  s  :  campi 
auriferi,  m.  pL  -finch,  s.:  calderino, 
cardellino,  m.  -finder,  s.:  votacesso,  m. 
-finer,  s.:  afimatore  d'oro,  m.  -fish, 
s.^:  orata,  /.  -flower,  s. :  tornasole, 
eliotropio,  m.  -hammer,  S. :  rigogolo, 
m.  -mine,  s.:  miniera d'oro,/.  -paper, 
S. :  carta  indorata, /.  -sand,  s.:  sab- 
bia  d'  oro,  /.  -smith,  s. :  orefice,  m. 
-•weight,  s. :  peso  d'oro,  m.  --wire, 
s  :  fil  d'  oro,  m. 

go  n- dp  la,  s. :  gondola,  /.  -dolier,  s. : 
gondoliere,  barcaiuolo,  m. 
gone,  PART.  :  andato,  ecc.  (cf .  go) :  far  — 
in  years,  avanzato  in  eta,  attempato ;  1 
must  be  — ,  bisogna  che  me  ne  vada ;  get 
you  — ,  andatevene. 

gonfa-lou,  -non,  s. :  gonfalone,  m.,  ban- 
diera,/. 

gon0,  S. :  campana  piatta,  /. 
gonorrhoea,  s. :  gonorrea,/. 
good  i,  ADJ.:  buono;  dabbene;  benigno 
virtuoso;  favorabile;  convenevole;  s. 
bene,  vantaggio,  profitto,  m.  -s,  PL. 
beni,  effetti,  merci,  m.  pL ;  mercanzie,  /. 
pL:  —  man,  uomo  dabbene;  —  turnf 
servizio,  favore,  m.;  all  in  —  time, 
ogni  cosa  a  suo  tempo ;  in  —  earnest,  in 
sul  serio ;  a  —  deal,  molto ;  a  —  while, 
un  pezzo,  tempo  lungo ;  a  —  whifa  ago, 
gi&  da  gran  tempo ;  as  —  as,  tanto  quan- 
to ;  come ;  —  breeding,  civilta.  educazio- 


good 

ne,  /. ;  —  luck,  prosperity,  buona  ventura, 

/. ;  —  will,  buona  volonta,  benevolenza,/. ; 
/  have  a  —  mind  to  do  it,  ho  voglia  di  f  arlo. 
good,  ADV.  :  bene ;  giustamente:  make 
— ,  compensare  ;  rimunerare ;  provare ; 
giustificare ;  think  — ,  approvare,  aecon- 
sentire.  -"bye,  s. :  addio.  -condi 
tioned,  ADJ.  :  ben  condizionato.  -Fri- 
dai/,  s. :  venerdi  sanfco,  m.  -humored, 
ADJ.:  gioioso,  allegro,  lieto.  -liking, 
s. :  approvazione,  /.,  assenso,  m.  -li- 
ness,  s. :  bellezza ;  eleganza,/.  -ly,  ADJ.  : 
bello,  vago ;  splendido.  -man,  s. :  buon 
uomo ;  padrone,  m.  -nature,  s. :  bonta ; 
umanita,  /.  -natured,  ADJ.  :  di  buon 
cuore,  benigno.  -ness,  s. :  bonta,  beni- 
gnit& ;  affabilita,  /  -now,  ADV.  :  a  tem 
po,  opportunamente.  --wife,  S.:  padrona 
di  casa,/.  -will,  s.:  benevolenza,  bonta, 

/.    -y ,  s. :  buona  donna,  madonna,  /. 

goose  (pi.  geese),  s. :  oca,/.;  (tail)  qua- 
drello,  m.:  green  —,  papero,  m.  -berry, 
S. :  uva  spina,/.  -berry-Trash,  S. :  pian- 
ta  dell'  uva  spina,  /,  -cap,  s. :  balor- 
do,  minchione,  m.  -flesh,  s. :  pelle  d'oca, 

/.  -foot,  s. :  belladonna,  f.  -giblets, 
s.  PL.  :  regali  d'  oca,  m.  pi.  -grass,  S. : 
meliloto,  tribolo,  m,  -pen,  s. :  stalla 
delle  ocne,/  -quill,  s.:  cannone  della 
penna, m. 

Gordian  knot,  S. :  nodo  gordiano,  m. 

g9rbel-liedf,  ADJ.:  grasso,  panciuto. 
-lyf ,  s. :  grossa  pancia,  /. 

gor-cock,  s. :  (prov.)  gallo  di  montagna, 
m.  -crow,  S. :  (prov.)  cornacchia,  /. 

gore i,  s.:  sangue;  sangue  guagliato,  m.; 
punta  di  camicia  da  donna,  /.  gore  2, 
TR.  :  punzecchiare ;  stilettare;  trafiggere. 

g6r-ge  i ,  s. :  gola,  /. ;  gozzo ;  sorso,  m. 
-ge2,  TR.  :  satollare,  ingorgare,  impinza- 
re ;  saziare :  —  one's  self,  empirsi  la  pan 
cia,  satollarsi.  -geous,  ADJ.:  fastoso, 
magnifico,  pomposb.  -geonsly,  ADV. : 
f astosamente ;  suntuosaniente.  -geous- 
ness,  S. :  magnificenza ;  pompa,/.,*  splen 
dor^,  f asto,  m.  -get,  s. :  gorgiera,  gor- 
gierina,/. 

gorgon,  S. :  (myth)  gorgone,/. 

gorilla,  s. :  gorilla,  m. 

gormand,  S. :  ghiottone,  mangione,  m. 
-ize,  INTR.  :  mangiare  avidamente ;  esser 
dedito  alia  gola.  42§r»  s. :  ghiotto, 
ghiottone,  mangione,  m.  -iziugr,  S. : 
ghiottoneria,  ghiottornia,  golosita,/. 

gdrse,  S.:  erica,/. 

gory,  ADJ". :  coperto  di  sangue. 

gos-hat&k,  S. :  avoltoio,  m.  -Knf/,  s, : 
papero,  m. 

gospel,  S. :  vangelo,  evangelo,  m.  -ize, 
TR.  :  evangelizzare,  predicare  il  vangelo. 
-ler,  S. :  che  predica  il  vangelo. 

gossamer,  s. :  Ulamenti  di  S.  Maria,  m.  pi. 
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gossip  i,  S. :  compare,  m.;  comare,  /. 
gossip  2,  INTR  :  ciarlare,  cicalare,  tra- 
cannare.  -pingr,  s. :  cicalamento,  m., 
ciarleria,/. 

Gothic,  ADJ.:  gotJco ;  s. :  lingua gotica,/. 

gouge,  S. :  scarpeilo  a  doccia,  m, 

gourd,  s. :  zucca,/.  -iness,  s. :  enfiato 
ne'  piedi  de'  cavalli,  m.  -y,  ADJ.  :  enfiato ; 
grosso. 

gout,  s. :  gotta ;  podagra,  /. :  —  in  the 
hips,  sciatica,/,  -y,  ADJ. :  gottoso,  poda- 
groso. 

go  vet,  s. :  mucchio  (di  fieno),  m.;  bica,/. 

govern,  (IN)TR.  :  governare ;  regolare ; 
reggere.  -able,  ADJ.  :  docile,  trattabile. 
-an-ee,  s. :  governamento,  m. ;  con- 
dotta,  /.  -ante,  s. :  governatrice,  tutri- 
ce,  /,  -ess,  s. :  direttrice,  insegnatrice, 
/.  -ment,  s. :  governo,  reggiamento, 
m  ;  amministrazione,  /.;  maneggio,  m., 
direzione,  /.:  military  — ,  governo  mili- 
tare ;  petticoat  — ,  reggime  della  gonnel- 
la,  governo  donnesco.  -or,  s. :  governa- 
tore,  direttore,  m.  ~orship,  s. :  carica 
di  governatore,  f. 

gown,  s. :  veste,  roba,  gonna ;  toga,  /.  ; 
morning  — ,  veste  da  camera,  zimarra, 
guarnacca,/.;  wedding — ,  veste  da  nozze. 
-ed,  ADJ.:  vestito  di  toga,  togato.  -man, 
S. :  uomo  togato,  m.,  persona  di  toga,/. 

grabble,  TR.  :  palpare,  palpeggiare; 
INTR.:  giacere  disteso. 

gra-eei,  s.:  grazia;  bonta,/.;  favore, m., 
avvenanza,  /.;  perdono,  m.;  eleganza; 
leggiadra,  /  .*  —  at  meals,  ringraziamento, 
m.;  act  of — ,  decreto  d'amnistia,  m.;  by 
the  —  of  God,  per  la  grazia  di  Dio ;  the 
three  — s,  le  tre  Grazie ;  with  a  good  — , 
garbatamente ;  days  of  — ,  giorni  di  gra 
zia,  m.  pi.;  say  — ,  benedire  la  tavola. 
grace  2,  TR.  :  abbellire,  ornare ;  f avorire. 
-d,  ADJ.:  bello,  vago;  virtuoso,  -fnl, 
ADJ,  :  grazioso,  leggiadro,  elegante ;  ama- 
bile.  -fully,  ADV.:  con  grazia,  elegante- 
mente,  gentilmente,  garbatamente.  -fal- 
ness,  S. :  gentilezza;  leggiadria,  venu- 
sta,  eleganza,  /.  -less,  ADJ. :  sgrazia- 
to;  sfacciato;  empio,  scellerato.  -less- 
ness,  s. :  empietst ;  scelleratezza,  /.  -s, 
s.  PL.  :  grazie,  /  pi. 

gra-e-ilet,  ADJ.:  gracile,  sottile;  debole. 
-ilentt,  ADJ.:  magro,  macilente,  smunto. 
-ility,  S. :  gracilita,  sottigliezza ;  debo- 
lezza,/. 

gracious,  ADJ.  :  grazioso,  benevolo,  favo- 
rabile,  favorevole.  -ly,  ADV.  :  graziosa- 
mente,  benevolmente,  favorevolmente. 
-ness,  S. :  amorevolezza,  affabilita,  cor- 
tesia;  benignit^,/. 

gradation,  s. :  gradazione,/. 

gradient,  S.:  (rail.)  salita,  salita  e  di- 
scesa,/. 


162 


gradual 


grad-nal,  ADJ.:  graduale;  progressive 
s. :  graduale,  m.  -uality,  s. :  gradazio- 
ne,  /.;  progresso  regolare,  w.  -ually, 
ADV.:  gradualmente,  per  gradi.  --gate,  s. 
graduate,  m.  -nate,  TR.  :  conferire  un 
grado  a,  addottorare;  innalzare;  INTR.  : 
prendere  un  grado;  divenire  dottore.  -na 
tion,  s. :  graduazione,/. 

graff,  s. :  fosso,  m.,  fossa,/. 

graft i,  S. :  innesto,  m.  grafts,  TR.  : 
annestare,  innestare.  -er,  s. :  innesta- 
tore,  m.  -ingr,  s. :  innestatura,  /.,  inne- 
stamento,  m.  -ingr-knife,  s.:  coltello 
da  innesti,  m. 

grain,  s. :  grano,  granello,  seme,  m.,  se- 
menza, /.;  fromento;  umore,  m.,  disposi- 
zione,  /.:  — s,  cereali;  —  of  salt,  grano 
di  sale  ;  —  of  mustard  seed,  granello  di 
senape ;  —  of  allowance,  indulgenza,  /. ; 
against  the  — ,  a  contracuore,  mal  volen- 
tieri ;  dyed  in  — ,  tintp  in  grana ;  rogue 
in  — ,  furbo  in  chermisi,  gran  furf ante, 
?7i.  -ed,  ADJ. :  granato,  granoso,  grani- 
to.  -y,  ADJ.  :  pieno  di  granelli. 

gramer-eyt,  INTERJ. :  vi  ringrazio. 

gramin-eous,  ADJ.:  erboso,  copertod'er- 
ba.  -Ivo,rous,  ADJ.:  che  mangia  1'erba, 
che  si  pasce  d'  erba. 

gram-mar,  s. :  grammatica,/.:  little — , 
grammatichetta,/.  -marian,  s.:  gram- 
matico,  m.  -m.ar-sch.ool,  s. :  scuola 
di  grammatica,  /. ;  ginnasio,  m.  -mati- 
cal,  ADJ.:  grammatieale.  -matically, 
ADV.  :  grammaticalmente. 

granad~e,  -o,  =  grenade. 

granary,  s. :  granaio,  granaro,  m. 

granate,  s. :  granato,  m.:  —  marble, 
granito,  m. 

grand,  ADJ.:  grande;  nobile,  illustre. 
-am,  s. :  ava,  avola,  /.  -child,  s. :  ni- 
pote,  nipotino,  m. ;  nipotina,/.  -daugh 
ter,  s.:  figlia  della  figlia,  nipotina,/.; 
great  — ,  pronipote,  /.  -ee,  s. :  grande, 
nobile  di  Spagna,  m.  -eeship,  s. :  gran- 
dezza,  /.  -eur,  s. :  grandezza ;  magnifi- 
cenza,  /.  -father,  s. :  avolo,  avo,  m.  : 
great  — ,  bisavo,  m.  -ilgquen-ee,  s. : 
grandiloquenza,  vanteria,/.  -iloqnous, 
ADJ.  :  grandiloquo,  pomposo.  -motner, 
s.:  ava,  avola,/.:  great — , bisava,/.  -ness 
=  grandeur,  -sire,  s. :  avo ;  avolo,  m. 

"  -son,  s. :  figlio  del  figlio  o  della  figlia,  ni 
potino,  m.:  great  — ,  pronipote,  m. 

grange,  S. :  masseria,  casa  del  massaio,  m. 

granite,  s. :  granito,  m. 

granivorous,  ADJ. :  granivoro. 

grannam,  s. :  (eolloq.)  ava,  avola,/. 

grant  i,  s. :  dono,  m.;  permissione,  con- 
cessione,/.,  privilegio,  m.;  make  a  —  of, 

far  concessione  di.  grant 2,  TR.:  conce- 
dere,  pennettere,  acoordare,  dare:  —  a 
privilege,  dare  (accordare)  tm  privilegio ; 
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I  take  it  for  — ed,  presuppongo ;  —  it  (to} 
be  so,  supposto  che  sia  come  dite;  — ed! 
d'  accordo !  -able,  ADJ.  :  concessibile, 
accordevole.  -ee,  s. :  donatario,  m.  -or, 
s. :  donatore,  m. ;  che  fa  una  concessione. 
grann-lar,  -lary,  ADJ. :  granulare  ;  so- 
do,  massiccio.  -late,  TR. :  granulare; 
granire;  fare  il  granello.  -lati^n,  s. : 
granulazione,  /.  -le,  s.:  granello,  m. 
-Ions,  ADJ. :  pieno  di  granelli. 

grape,  s. :  uva,  /.:  bunch  of — s,  grappo- 
lo  d'  uva,  m.;  glean — s,  raspollare ;  gather 
— s,  vendemmiare.  -gathering,  s. : 
vendemmia,  /.  -gleaner,  s. :  raspolla- 
tore,  vendemmiatore,  m.  -less,  ADJ.: 
scipito.  -shot,  s.:  metraglia,/.  -stone, 
S. :  granello  dell' uva,  m.,  acino,  m. 

graph-ic(al),  ADJ.:  grafico,  delineate; 
esatto,  perf etto.  -ically,  ADV.  :  in  mo- 
do  grafico.  -ometer,  s. :  grafometro,  m. 

grap-nel,  s. :  ancora  di  galea,  ancoret- 
ta,  /.;  grappino,  m.  -plei,  s.:  grappino, 
m.  -pie  2,  TR.  :  arraff are,  aff errare,  ag- 
grappare;  INTR.:  aggrapparsi,  azzuffarsi, 
attaccarsi :  —  with,  venire  alle  prese  con. 
-plement,  s.:  venire  alle  prese,  m.,  con- 
tesa,/.  -plingF-iron,  s.:  grappino,  m. 

grasier,  s. :  ingrassatore  di  bestiame,  m. 

grasp  i,  s. :  inipugnatura;  manata,  bran- 
cata,/.:  —  of  the  hand,  stretta  di  mano; 
within  — ,  in  propria  balia.  grasp  2, 
TR.  :  impugnare,  aggrappare,  abbracciare, 
abbrancare;  accaffare;  INTR.:  sforzarsi 
di  prendere;  tentare:  —  at,  tentare  di 
aff  err  are. 

grass  i,  s.:  erba;  gramigna;  pastura,/.: 
—  of  the  second  crop,  guaime,  m.  grass 2, 
INTR.:  produrre  erba.  -green,  ADJ.: 
verde  d'erba;  verdeggiante.  -hopper, 
s.:  cavalletta;  locusta,/.  -iness,  s.:  ab- 
bondanza  dy  erba,  /. ;  verdume,  m.  -plot, 
s. :  terra  coperta  dy  erba,/.  -week,  s. : 
Rogazioni,  /.  pi.  -widow,  s. :  donna 
separata  dal  marito,  /.  -y,  ADJ.:  erboso, 
coperto  d'  erba. 

grate  i,  s. :  graticola,  gratella;  f  errata; 
gelosia, /.  grate  2,  TR.  :  grattugiare; 
f regare ;  offendere :  —  the  teeth,  digrigna- 
re  i  denti ;  —  up,  mettere  una  grata ;  — 
upon,  urtare.  -fnl,  ADJ.  :  grato,  ricono- 
scente.  -fully,  ADV.:  gratamente,  con 
gratitudine.  -fulness,  s.:  gratitudine, 
riconoscenza. 

grater,  s. :  grattugia,  raspa,/. 

grati-ncation,  s.:  gratificazione,/.;  ri- 
conoscimento ;  piacere,  m.;  ricompenza,/. 

grati-fy,  TR.  :  gratificare,  compensare ; 
compiacere,  piacere ;  contentare.  -ifyingr, 
ADJ.  :  gradevole,  grata,  dilettevole. " 

grating,  ADJ.  :  aspro,  offensive ;  molesto; 
s.:  cancello,  m.,  f  errata,  /.;  cancelli,  m. 

pi.    -ly,  ADV.  :  ia  modo  offensive. 


gratis 

gratis,  ADV  :  gratis,  gratuitamente,  per 

nulla. 
gratitude,  S. :  gratitudine,/.;  riconosci- 

mento,  m.:  out  of — ,  per  riconoscenza. 
gratui-tous,  ADJ. :  gratuito,  volontario. 

-tonsly,  ADV.  :  gratuitamente,  per  gra- 

zia.    -ty,  s.:  dono,  presente  gratuito,  m.; 

liberalita,  buona  mano,  mancia,/. 
gratu-late,   TR.  :    congratularsi ;    ralle- 

grarsi.    -lation,  s. :  congiatulazione,/., 

gratularsi,  m.    -latqry,   ADJ.:  di  con- 

gratulazione. 
gravel,  ADJ.:    grave,  serio,  composto; 

solenne :  —  look,  aria  grave  e  composta. 

grave 2,  s. :  sepolcro,  m.;  fossa,  tomba, 

/.     grave  3,  IRR.  ;  TR.  :  intagliare ;  scol- 

pire;  (nav.)  spalmare.   -clothes,  s.  PL.: 

vestimento  de'  morti,  m.    -digger,  s. : 

beccamorti,  m. 
gravel  i ,  s. :  ghiaia ;  rena ;  (med.)  renel- 

la,/.     gravel  2,  TR.  :  coprire  di  ghiaia; 

imbarazzare. 
greveless,  ADJ.:  senza  sepoltura,  inse- 

polto. 
gravel-ly,   ADJ.:    sabbionoso,    ghiaioso, 

renoso.     -pit,  s. :   renaio,  m.;   cava  di 

sabbione,  /.     -walk,  s. :  viale  gMaiato, 

m. 
gravely,  ADV.  :  gravemente,  con  gravita, 

seriamente. 

grave-maker,  s. :  beccamorti,  m. 
graven,  ADJ. :  intagliato,  scolpito. 
graven  ess,  s. :  serieta,  gravita,  solenni- 

ta,/. 

graveglent,  ADJ.  :  fetido,  puzzolente. 

graver,  s. :  intagliatore,  scultore ;  bulino, 
m. 

grave-stone,  s. :  lapida;  tomba,/.;  tu- 
mulo,  m.  -yard,  S. :  sepolcreto,  campo 
santo,  cimiterio,  m. 

gravidity,  s. :  gravidanza,  pregnezza,  /. 

graving,  s. :  intaglio,  intagliamento,  m. 
-tool,  s. :  bulino,  m. 

gravi-tate,  INTR. :  gravitare,  pesare :  ag- 
gravare.  -tation,  s. :  gravitazione,  /., 
peso,  m.  -ty,  s. :  gravita,  serieta ;  im- 
portanza,  /. 

gravy,  S. :  sugo,  succo  (della  carne),  m. 

gray  i,  ADJ.:  bigio,  grigio,  cenerino;  ca- 
nuto :  —  horse,  cavallo  leardo,  m. ;  get  — , 
divenire  grigio;  incanutire.  gray 2,  s. : 
tasso  porco,  m.  -beard,  s. :  barbabian- 
ca,  vecchio,  Vecchione,  m.  -eyed,  ADJ.  : 
che  ha  gli  occhi  grigi.  -haired,  ADJ.  : 
canuto,  incanutito.  -ish,  ADJ.  :  alquanto 
bigio,  bigiccio.  -lingr,  s. :  ombrina,  /. 
(pesce).  -ness,  s. :  colore  bigio,  grigio, 
m. 

gra-ze,  (IN)TR.:  pasoere,  pascolare ;  rasen- 
tare.  -zier,  S. :  ingrassatore  di  bestia- 
me,  m. 

greor-sei,s. :  grasso;  untume,  sucidume, 
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m.  -se  2,  TR.  :  ungere ;  macchiare ;  su- 
bornare.  -sily,  ADV.:  sucidamente,  spor- 
camente.  -siness,  s. :  grassume,  untu- 
me,  sudiciume,  m.  -sy,  ADJ.  :  grasso,  un- 
tuoso ;  sudicio,  sporcato,  macchiato. 

great,  ADJ. :  grande ;  illustre,  nobile,  ge- 
neroso;  s.:  grosso;  maggior  numero,  m.: 
a  —  deal,  molto,  gran  quantity,  /. ;  a  — 
many,  molti,  m.  pi,  molte  persone,  /.  pi. ; 
a  —  while,  lungo  tempo ;  —  grandfather^ 
bisavolo,  m.;  — grandson,  pronipote,  m.; 
by  the  — ,  all'mgrosso.  -"bellied,  ADJ.: 
panciuto.  -en,  TR.:  aggrandire;  INTR.: 
aggrandirsi ;  accrescere.  -hearted, 
ADJ. :  magnanimo,  generoso,  nobile. 
-horse,  s. :  cavallo  di  maneggio,  cavallo 
addestrato,  m.  -ly,  ADV.  :  molto ;  gran- 
demente,  estremamente ;  nobilmente. 
-ness,  s. :  grandezza;  dignita,/.;  potere, 
m.;  magnificenza,  eccellenza, /. 

greaves,  s.  PL.  :  gamberuoli,  m.  pi.,  gam- 
biere,  /.  pL 

Grecian,  ADJ.  :  greco.  -eism,  s. :  gre- 
cismo,  ellenismo,  m.  -eize,  INTR.:  gre- 
cizzare,  grecchizzare. 

greet,  s.:  benevolenza, /. ;  grado,  m.,  di 
gnita,/. 

greed-ily,  ADV.:  golosamente;  avida- 
mente.  -iness,  s. :  ghiottoneria,  golosi- 
ta;  avidita,/.  -y,  ADJ.:  goloso,  ghiotto, 
vorace;  avido;  desideroso,  bramoso:  — 
after  gain,  ingordo  di  danaro;  —  of 
honours,  ambizioso,  vago  d'  onori ;  —  of 
money,  avaro,  spilorcio.  -y-gnt,  s.: 
ghiottone,  mangione,  m. 

Greek,  ADJ.:  greco;  s.:  Grec-o,  m.,-a,/.; 
lingua  greca,/. 

green  i,  ADJ.:  verde;  fresco;  immaturo; 
nuovo ;  giovane ;  s. :  color  verde ;  verdu- 
me,  m.;  verdura,/.:  — fruit,  frutta  ver 
de  (or  non  matura);  —  old  age,  vecchiezza 
vegeta  e  prosperosa.  green  2,  TR.  :  tin- 
gere  di  verde.  -cloth,  s.:  consiglio 
regio,  m.  -corn,  s. :  grano  in  erba,  m. 
-finch,  s. :  verdone,  m.  -fish,  S. :  mer- 
luzzo  fresco,  m.  -gage,  S. :  susina  di 
color  verde,  /.  -goose,  s. :  papero,  m. 
-grocer,  S. :  fruttaiuolo,  m.  -hood. 
S. :  verdura,/.,  verdume,  m.  -horn,  s.: 
minchione,  m.  -house,  s.:  stufa  (per  le 
piante),  /.  -ish,  ADJ.  :  verdiccio,  glauco. 
-ly,  ADV.  :  frescamente,  immaturamente ; 
timorosamente.  -ness,  s. :  verdura,  /., 
verdume,  m.;  immaturita,  /.;  vigore,  m. 
-s,  s.  PL.  :  erbaggio,  m. ;  legumi,  m.  pi. 
•sickness,  s. :  malore  donzellesco,  m., 
clorosi,/.  -sward,  s.:  erbuccia;  pianura 
verde,  /.  -woman,  s. :  f ruttaiuola,  /. 
-yard,  s. :  legnaia,/. 

greet,  TR. :  salutare;  felicitare.  -er> 
s. :  colui  che  saluta.  -ingr,  s. :  saluto; 
complimento,  m. 
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greezet*  s. :  scaglione,  grado  (d'una 
scala),  m. 

gregarious,  ADJ. :  gregario,  di  gregge. 

Gregorian,  ADJ. :  gregoriano. 

gre-nade,  S. :  (mil.)  granata,/.  -nadier, 
S. :  granatiere,  m. 

grey  i  =  gray,  grey  2,  s. :  bigio ;  colore 
bigio,  grigio,  m.  -hound,  s.:  levriere,  m. 

griddle,  s.:  tegghia,/. 

gridelin,  s. :  gridellino,  m. 

gridiron,  s. :  graticola,  /. 

grie-f ,  S. :  cordoglio ;  rammarico,  m. ;  af 
flizione,  /.,  affanno,  m.;  angoscia,  /. 
-vanee,  s. :  gravamento,  gravame,  m., 
querela,/.;  torto,  m.:  redress  — s,  toglie- 
re  (or  riformare)  gli  abusi.  -ve,  TR. : 
attristare;  affannare,  affliggere;  INTR.: 
attristarsi,  aff annarsi,  affliggersi :  be  — ed 
at,  dolersi  di.  -vingrly,  ADV. :  cordoglio- 
samente,  con  doglia,  affannosamente. 
-vous,  ADJ.:  cordoglioso,  affannoso; 
grave,  enorme,  orribile.  -vously,  ADV. : 
gravemente ;  dolorosamente ;  rigorosa- 
mente,  atrocemente,  crudelmente.  -vous- 
ness,  s. :  cordoglio,  m.;  afflizione;  cala- 
mita;  enormita,/. 

grif-fin,  -fon,  s. :  griffo,  grif one,  m. 

grig,  S.:  (prov.)  anguilla  piccola,/.;  buon 
compagno,  m. 

grill,  TR. :  arrostire  sulla  gratella;  bru- 
ciare.  ~ade,  S. :  carbonata;  braciuola 
arrostita,/. 

grim,  ADJ.  :  orrido,  austero,  rigido ;  arci- 
gno. 

grimaee,  s.:  smorfia,  contorsione  (di  boc- 
ca);  dissimulazione,  affettazione,/. 

grimalkin,  s. :  gatta  vecchia,/. 

grime  i,  s.:  sporcizia,  sporchezza,  spor- 
cheria,  /. ;  sucidume,  m.  grime  2,  s. : 
sporcare,  lordare. 

grim-faced,  -looking,  ADJ.:  arcigno, 
torvo.  -ly,  ADV.  :  orridamente ;  austera- 
mente,  arcignamente.  -ness,  s. :  orrore; 
viso  torvo,  m.;  severity,  austerita,/. 

grin  i,  s. :  morfia,/.;  stridore  de' denti,  m. 
grin 2,  INTR.:  fare  morfie;  digrignare  i 
denti. 

grind,  IRR.  ;  TR.  :  macinare,  tritare;  ma- 
sticare;  opprimere:  —  a  knife,  affilare 
(arrotare)  un  coltello ;  —  wheat,  macinare 
il  formento;  —  the  teeth,  digrignare  i 
denti ;  —  down,  ridurre  in  polvere.  -er, 
S. :  arrotino ;  mulino,  m. ;  denti  mascella- 
ri,  m.  pi.  -in0,  s. :  macinamento,  m.; 
estorsione,/.  -ingr-miU,  S. :  mulino  da 
grano,  m.  -stone,  s. :  macina,  mola,/. 

grin-ner,  S.:  ghignatore;  smorfioso,  m. 
-ningrly,  ADV.  :  ghignantemente. 

grip,  S.:  stretta,/.,  piglio,  m. 

grip-ei,  S. :  pugnello,  m.;  manata ;  presa; 
oppressione ;  afflizione,  /.  -e  2,  TR.  :  im- 
pugnare ;  aggrappare,  abbrancare ;  preme- 
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re;  INTR.  :  causare  dolori  colici.  -er,  s.: 
avaro,  spilorcio,  taccagno,  m.  -es,  s.  PL.: 
colica,  /.,  dolori  colici,  m.  pi.  -ing,  s.  : 
aggrappare,  m.,  presa ;  colica,  /.,  dolori 
colici,  m.  pi.  -ingrly,  ADV.  :  con  dolori 
colici. 

grip-joe,  s.:  influenza,/,  -plef,  s.:  avaro, 
spilorcio,  m. 

grisette,  S. :  grisetta,  donnicciola, /. 

grisly,  ADJ.  :  orribile,  terribile. 

grist,  S. :  macinamento,  m. ;  farina,  /.  ; 
prowedimento,  m. 

gris-tle,  S. :  cartilagine,  /.  -fly,  ADJ.  : 
cartilagineo,  cartilaginoso. 

grist-mill,  s. :  molino,  m. 

grit,  S. :  crusca ;  sabbia ;  limatura  (di  me- 
tallo),/.;  f ossile,  m.  -tiness,  s. :  quali- 
ta  sabbionosa,  /.  -ty,  ADJ. :  calcoloso, 
arenoso,  sabbionoso. 

grizelin,  ADJ.:  grigip. 

griz-zle,  S. :  color  grigio,  m. ;  canutezza, 
/.  -zle(d),  ADJ.  :  di  color  bigio,  canuto. 
-zly,  ADJ.  :  alquanto  grigio,  bigiccio :  — 
bear,  orso  grigio  americano. 

groan  i,  s.:  gemito;  sospiro,  m.;  doglia, 
/.  groan 2 ,  INTR.:  gemere;  sospirare, 
piangere,  dolersi.  -fill,  ADJ.  :  tristo,  me- 
sto ;  dolente.  -ingr,  s. :  gemito,  m. 

groat,  s. :    quattro  soldi,  m.  pL 

groats,  s. :  farina  d'  avena,/. 

gro-eer,  s.:  droghiere,  m.:  — 's  shop,  bot- 
tega  di  droghiere,  m.  -ies,  s. :  spezierie, 
/.  pL  -y,  s. :  drogheria,/.,  droghe,/.  pi. 

groggy,  ADJ. :  ebbro,  ubbriaco. 

grog-ram,  -ran,  S. :  grossa  grana,/. 

groin,  s. :  anguinaia. 

groom,  s. :  palafreniere,  mozzo  di  stalla ; 
servo,  fante;  nuovamente  unito,  sposo, 
m. :  —  of  the  chamber,  cameriere,  m. 

gr5ovei,s. :  antro  prof ondo,  m. ;  scana- 
latura,/.  groove  2,  TR.  :  scanalare. 

grop-e,  TR.  :  palpare,  palpeggiare,  tocca- 
re,  tastare ;  cercare  :  —  about,  andare  ta- 
stoni,  brancolare.  -er,  s. :  toccatore,  m. 
-ing,  ADV.  :  tastone,  tentone :  go  — ,  an 
dare  tastoni. 

gross,  ADJ.  :  grosso,  spesso ;  rozzo,  basso ; 
stolto,  ignorante ;  S. :  grosso,  m.;  parte 
maggiore,  f.:  the  —  amount,  1'ammon- 
tare,  la  somma  totale ;  —  language,  vil- 
lanie,/.  pi.  -ly,  ADV.  :  in  grosso ;  rozza- 
mente,  zoticamente;  di  molto.  -ness, 
s. :  grossezza;  rozzezza,/. 

gro-t,s.:  grotta,  caverna,/.  gro-tesqice, 
ADJ.:  grottesco.  -t§,  s. :  grotta,/. 

ground  i,  imp!  e  part,  del  v.  grind. 
ground  2,  s.:  suolo,m.;  terra,/.;  terreno ; 
paese,  campo ;  fondamento ;  soggetto,  m.; 
ragione,  /.  -s,  PL.  :  f eccia,  /. ;  residuo, 
m.;  principi,  m.  pi.:  be  above  — ,  essere 
in  vita ;  gain  • — ,  avanzare ;  give  — ,  dar 
luogo,  cedere  j  keep  one's  — ,  stare  f  ermo ; 
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tener  duro ;  lose  — ,  rinculare,  tirarsi  in- 
dietro ;  quit  one's  —,  ritirarsi ;  partirsi ; 
without  — s,  senza  motivo.  ground  3, 
TR.  :  stabilire,  fondare ;  (nav.)  mettere  a 
secco.  -age,  s. :  (nav.)  ancoraggio,  m. 
-bait,  S. :  '  esca  f atta  d'  orzo,  /  -edly, 
ADV.:  f  ondatamente ;  certamente.  -floor, 
&. :  quartiere  a  terreno,  m.  -ivy,  s. : 
edera  terrestre,  /  -less,  ADJ. :  malf on- 
dato;  senza  ragione.  -lessly,  ADV.: 
senza  fondamento,  senza  ragione.  -less- 
ness,  S. :  mancanza  di  fondamento,  m. 
-lingr,  s. :  gobbione,  m.  (pesce).  -ly, 
ADV.:  f  ondatamente ;  solidamente.  -plot, 
s. :  base,  /,  fondamento,  principio,  m. 
-rent,  s. :  terratico,  m.  -room,  s. : 
camera  terrena,  /  -sel,  S. :  soglia,/; 
crescione,  m.  -tackle,  s. :  (nav.)  guar- 
nitura  delle  ancore,/  -work,  s. :  fon- 
do,  fondamento,  m. 

group  i,  s. :  gruppo,  groppo,  m  ;  folia,/ 
group  2,  TR.  :  aggroppare,  formare  in 
groppo. 

grouse,  S. :  francolino,  m. 

grout,  s. :  crusca,  farina  d'  avena,/;  se- 
dimento,  m. 

grove,  S. :  boschetto ;  viale  d'  alberi,  m., 
selvetta,/ 

grovel,  INTE.  :  rampicare ;  abbassare,  av- 
vilirsi. 

grow,  IRR.  ;  TR.:  coltivare;  far  crescere, 
farsi  (obj.  as  subj.) ;  INTR.  :  crescere ;  di 
venir  grande,  ingrandire,  divenir,  farsi; 
pervenire ;  arrivare ;  (nav.)  chiamare :  — 
apace,  crescere  ad  occhio  veggente;  — 
better,  migliorarsi,  ammendarsi;  correg- 
gersi ;  —  big,  divenir  grosso,  ingrossare ; 

—  dear,  divenir  caro,  incarire ;  —  fat, 
divenir   grasso,  impinguarsi;   —   hand 
some,  divenir  bello ;  —  heavy,  divenir  pe- 
sante,  aggravarsi ;  —  into  favour,  essere 
f avorito ;  —  late,  farsi  tardi ;  —  lean,  di 
venir  magrp,  smagrire ;  —  less,  decresce- 
re,  diminuire;   —  light,  divenir  chiaro, 
scniarare  ;  —  little,  impiccolirsi,  diminui 
re;   —  old,  invecchiare;  farsi  vecchio; 

—  poor,  divenir  povero,  impoverire;  — 
proud,  divenir  superbo,  insuperbirsi ;   — 
rich,  divenir  ricco,  arricchirsi ;  —  sleepy, 
addormentarsi;  —  strong,  divenir  forte, 
invigorirsi ;  —  tame,  addimesticarsi,  am- 
mansarsi ;  —  thick,  divenir  denso,  spessa- 
re;  —  ugly,  divenir  brutto,  imbruttire; 

—  out  of  use,  divenir  f uor  d'  uso ;  passa- 
re;   —  up,  venir  su,  farsi  grande;  — 
weary,  f  aticarsi ;  inf  astidire,  tediarsi ;  — 
well,  ristabilirsi ;  riaversi ;  —  worse,  di- 
ventare  peggiore ;  —  young,  ringiovanire, 
rinnovarsi;  —  again,  rigermogliare; 
into,  passare  in ;  —  near,  awicinarsi ;  — 

—  on,  avanzarsi;  —  out,  allargarsi,  di- 
stendersi;  —  together  >  crescere  insieme, 
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unirsi;  — fl$>,  crescere;  alzarsi;  sorgere; 
—  up  again,  rinascere;  rivenire;  begin 
to  — ,  germogliare ;  they  —  potatoes  in 
that  ground,  in  quel  terreno  si  fanno  le 
patate.  -er,  s, :  aumentatore ;  coltiva- 
tore,  m.  -infir,  ADJ.  :  crescente ;  na- 
scente. 

growl i,  s.:  borbottamento,  m.  growl 2, 
INTE.:  grugnare,  borbottare.  -er,  S.: 
brontolone,  m. 

groK?tn,  s. :  crescimento;  aggrandimen- 
to,  m. ;  sviluppa ;  origine,  /. :  this  wine  is 
of  my  own  — ,  questo  vino  e  del  mio  pro- 
prio  terreno ;  of  English  — ,  d'  origine  in- 
glese. 

grub  i,  S. :  lombrico;  nano;  caramogio, 
m.  grub  2,  TR.  :  sradicare,  svellere ;  dis- 
sodare ;  sarchiare. 

grubblet,  INTR.  :  andare  tentone. 

»rud-gei,  s. :  odio,  rancore,  m.;  ira, /. 
-g®2/TR.:  portare  invidia,  invidiare ;  rim- 
proverare ;  confutare ;  INTR.  :  dolersi,  la- 
mentarsi.  -ginfir,  s.:  invidia,/.,  rancore, 
m.,  gelosia,/  -gingrly,  ADV.:  a  contra- 
cuore. 

gruel,  s. :  polenta,/ 

gruesome,  ADJ.:  raccapricciante,  spa- 
ventoso,  orrendo. 

grufl7,  ADJ.  :  arcigno,  burbero,  aspro,  roz- 
zo.  -ly,  ADV.:  arcignamente ;  aspra- 
mente.  -ness,  s. :  arcignezza,  asprez- 
za,/ 

grum,  ADJ. :  stizzoso,  dispettoso,  ritroso. 

grum-'ble,  INTR.:  borbottare,  brontola- 
re,  mormorare.  -bier,  s. :  borbottatore, 
brontolone,  m.  -bling,  s.:  borbottamen 
to,  mormoramento,  m. 

grume,  S. :  grumo ;  quagliamento,  m. 

griimly,,  ADV.  :  con  viso  arcigno. 

grumous,  ADJ.:  grumoso,  quagliato. 
-ness,  S. :  coagulamento,  m,,  coagula- 
zione,  /. 

grunt,  INTR.  :  gmgnire,  grugnare.  -er, 
S. :  borbottone,  sgridatore,  m.  -ingr,  s. : 
grugnito,  borbottamento,  m.  -le  = 
grunt,  -lin^r,  s.:  porcello,  porchetto,  m. 

guano,  s. :  guano,  m. 

gua-rantee,  s. :  sicurta,/;  mallevadore, 
m.  gtta-ranty,  TR. :  mallevare;  gua- 
rantire. 

gifardi,  S. :  guardia,  custodia;  difesa; 
(fenc.)  elsa,  /;  (rail.)  conduttore,  m.: 
be  on  — ,  essere  di  guardia ;  stare  all'  erta ; 
be  on  your  — ,  state  all' erta;  come  o/ 
from  — ,  smontar  di  guardia;  stand  — , 
stare  in  sentinella,  fare  la  guardia. 
guard  2,  TR.:  guardare,  custodire,  difen- 
dere ;  proteggere ;  INTR.:  stare  in  guardia ; 
preservarsi.  -age,  s. :  carica  del  cura- 
tore,/  -edly,  ADV. :  cautamente.  -ed- 
ness,  S.:  cauzione,  precauzione,  pruden- 
za,  /  -er,  S. :  custode ;  protettore,  m. 
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-fal,  ADJ.  :  cauto,  prudente.  -house 
s.:  corpo  di  guardia,  m.  -ian,  ADJ. 
guardiano ;  tutelare ;  s. :  guardiano ;  cu 
ratore,  protettore,  m.  -ianship,  s. 
carica  del  guardiano,  /.  -less,  ADJ. 
senza  guardia,  senza  protezione.  -room 
S. :  corpo  di  guardia,  m.  -ship,  s. :  cu 
ra  ;  protezione,/.;  (nav.)  guardacoste, m 

guber-natet,  TR. :  governare.  -nato- 
rial,  ADJ.:  governatorio,  di  governatore 

gudgeon,  s. :  ghiozzo  (pesce);  affron- 
to,  m. 

guerdon,  s. :  guiderdono,  m.,  ricompensa 
/.,  premio,  m. 

guerilla,  s. :  guerilla :  —  warfare,  guer- 
ra  alia  spicciolata,/. 

guess  i,  s. :  conghiettura ;  .supposizione,/. 
guess 2,  TR.:  conghietturare ;  indovina- 
re ;  apporsi :  if  I  —  right,  s'  io  m'  ap- 
pongo.  -er,  s. :  conghietturatore ;  indovi- 
natore,  m.  -in#,  ADJ.  :  conghietturale, 
congetturale.  -ingrly,  ADV.:  in  modo 
congetturale. 

guest,  s. :  convivato;  forestiere;  ladro 
(della  candela),  m.  -chamber,  s. : 
stanza  de'  forestieri,/. 

guggle  =  gurgle. 

gul-dage,  S.:  salario  del  condottore,  m. 
-danee,  s. :  guida,  scorta,  condotta,  /. 
-del,  s.:  guida;  scorta,  /.;  condottore, 
cicerone,  m.  -de  2,  TR.:  guidare ;  dirigere; 
accompagnare.  -deless,  ADJ.:  senza 
guida.  -de-post,  s.:  colonna  migliaria, 
/.  -der,  s.:  guida;  direttore,  m.  -don, 
s. :  stendardo,  m. 

guild,  s. :  societa,  fraternity ;  compa- 
gnia,/. 

guilder,  S.:  fiorino,  m. 

guildhall,  s.:  casa  della  citta,/. 

guile,  s.:  inganno,  m.;  furberia,/.  -ffcl, 
ADJ.:  ingannoso,  furbo.  -fully,  ADV.: 
ingannevolmente ;  da  traditore.  -ful 
ness,  s.:  frode;  furberia,  impostura, /., 
inganno,  m.  -less,  ADJ.:  senza  frode, 
senza  inganno.  -lessness,  S.:  sincerita, 
innocenza,/.  -er,  s.:  truffatore,  giunta- 
tore,  m. 

guil-lqtine,  s. :  ghigliottina,/.    -lotine, 

TR.:  ghigliottinare. 

guilt,  s.:  delitto,  misfatto,  m.;   colpa; 

colpabilita,/.   -ily,  ADV.:  criminalmente. 

-iness,  s.:  delitto,  m.;  colpa,  scellera- 

tezza,  /.    -less,  ADJ.:  netto  di  colpa,  in- 

nocente.    -lessly,  ADV.:  innocentemente. 

-lessness,  s.:    innocenza,  /.    -y,  ADJ.: 

colpevole,  reo,  criminoso ;  scellerato :  not 

— ,  innocente ;  verdict  of  — ,  giudizio  di 

colpevole ;  plead  — ,  dichiararsi  colpevole, 

conf essarsi  reo ;  plead  not  — ,  dichiararsi 

innocente. 
guinea,  s.:  guinea,  /.     -dropper,  S.: 

mariulo,  borsaiulo,  m-    -Ken,  s.:  gallina 
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di  f araone, /.     -pepper,  s.:  pepe  d' In 
dia,  m.     -pig,  S.:  porcello  d' India,  m. 
guise,  S.:  guisa,  foggia;  maniera,/.,  mo- 
do  ;  costume ;  talento,  m. 
gttitar,  S.:  chitarra,/.:  play  upon  the  — , 
suonar  la  chitarra. 
gulch,  s.:  ghiottoncello,  m. 
gulf,   s. :  golf o ;  seno  di  mare ;  abbisso, 
m.    -y,  ADJ.:  pieno  di  golfi. 
gull i,  s. :  gabbiano;  furbo;  balordo,  m. 
gull  2 ,  TR.  :  ingannare,  truft'are.   -catch 
er,  -er,  S.:  ingannatore,  furbo,  m.    -ery, 
s. :  inganno,  m.,  furberia,  beffa,/. 
gullet,  s.:  gola,  strozza,/.;  collo,  m. 
gull-iljility,   s. :    credulita,  /.     -ible, 
ADJ.:  credulo. 

gullisht?  ADJ.  :  imbecille,  stupido. 
gully,  s. :  borro,  m.    -gutf,  s. :  ghiotto, 
m.    -hole,  s.:  chiavica,/.,  smaltitoio,  m. 
gulosity,  s.:  golosita;  ghiottorneria,jf. 
gulp  i ,  s. :  gorgo ;  sorso,  tratto,  m.  gulp  2, 
TR.  :  ingozzare;  inghiottire,  trangugiare; 
palpitare. 

gum  i ,  s. :    gomma :   —  arabic,  gomma 
arabica.    gum  2,  s. :  gengiva, /.:  —  of 
the  eyes,  cispa,  /.     gum  3,  TR. :  ingom- 
mare,   impiastrare    con    gomma.      -mi- 
ness,  -mosity,  s.:  viscosita,/.    -mous, 
ADJ.:  gommoso,  gomniifero.    -my,  ADJ.: 
pieno  di  gomma ;  gommoso,  viscoso. 
gumption,  s.:  desterita;  intelligenza,/. 
gum-tree,  s.:  albero  gommifero,  m. 
gun,    s. :    schioppo,    moschetto,   fucile; 
archibuso,    m.:  great    — ,  cannone,  m.; 
heavy  — s,  artiglieria  di  piazza,    -bar 
rel,  s.:  canna  da  schioppo,  /.    -boat, 
S.:  scialuppa  cannoniera, /.    -carriage, 
s.:  (art.)  affusto,  m.     -cotton,  s.:  ful- 
micotone,    -deck,  s.:  batteria,/.    -nel, 
s.:    (nav.)    parapetto,  orlo,    m.     -ner, 
S. :   cannoniere,  artigliere,  m.     -nery, 
s.:  arte  di  sparare  il  cannone,  arte  del 
cannoniere,  /.     -port,  s. :    cannoniera, 
/.     -powder,  s. :  polvere  da  cannone, 
/.    -room,  s. :   (nav.)  Santa  Barbara,  /. 
-shot,  s. :  tiro  di  moschetto,  tiro  di  can- 
none,  m.;  portata,/.    -smith,  s.:   ar- 
maiuolo,  f abbricatore  d'  armi,  m.    -stick, 
s. :  bacchetta  dello  schioppo,/.    -stock, 
s. :  cassa  d'uno  schioppo,/. 
gurge,  s. :  golf  o ;  abbisso,  m. 
£iirgl-e,  INTR.  :  gorgogliare.     -ing,  s. : 
gorgogliamento,  m. 

gush  i,  s.:    sgorgamento;    trabocco,   m. 
gush 2,  INTR.:  sgorgare,  sboccare. 
gusset,  S.:  gherone,  m. 
;usti,  s.:  colpp  di  vento,  m*    gust 2,  s.: 
gusto;  desiderio.     gusts,  TR.:  gustare, 
assaggiare.    -able,  ADJ.:  gustevole,  gu- 
stoso.    -ation,  s.:  gustamento,  gustare, 
m.     -fal,  ADJ.:  gustevole;  piacevole  al 
gusto,    -less,  ADJ.:  senza  gusto,  insipido. 


gusto 

-o,,  s.:  gusto;  discernment o ;  piacere,  m. 

-y,  ADJ.:  tempestoso,  procelloso. 
gut  i,  s.:  budello,  intestino,  m. ;  ghiottor- 

nia,/.:  greedy  — ,  ghiottone,  leccone,  m. 

gut  2,  TR.:  sviscerare,  sventrare,  sbudel- 

lare.      -string,   S.:  corda  di  minugia, 

minugia,/. 
gutter  i,  S.:  gronda,  grondaia,/.,  ruscel- 

letto,    m.      gutter  2,    TR.  :    scanalare; 

INTR.:  scolare.     -stone,  s. :  pietra  della 

gronda,/.     -tile,  s.:  tegola,/. 
guttural,  ADJ. :  gutturale.    -ness,   S. : 

pronunzia  gutturale,/. 
giizzl-e,  INTR.:   gozzovigliare,  crapulare, 

impinzarsi.      -er,  s.:  ghiottone,  mangio- 

ne;  crapulone,  m. 
giiy  i,s.:  corda  da  sostegno  (da  guida),/. 

guy 2,  TR.:  dirigere.     guy 3,  s. :  figura 

grottesca.   guy4,TR.:  beffare;  ingannare. 
gybe  =  jibe. 

gym-nasium,  s.:  ginnasio,  m.   -nastic, 
*ADJ.:  ginnastico.    -nastically,  ADV.:  in 

modo  ginnastico;  da  atleta.     -nasties, 

s.  PL.:  ginnastica, /.     -nic,  s.:  ginna 
stico,  771. 

gyp-seous,    ADJ.:    gessoso.      -sum,   s.: 
'gesso,  m. 
gypsy,  S. :  zingaro,  m.,  zingara,/.;  lingua 

degli  zingari,/.    -like,  ADJ.:  da  zingaro. 
gyration,  S.:  giramento,  m. 
gyre,~s.:  giro,  cerchio;  rivolgimento,  m. 
gyve,  TR.:  incatenare,  porre  in  ceppi.    -s, 

s.  PL.:  catene,/.  pi;  ceppi,  ferri,  m.pl. 


H 

hfflcA  (the  letter),  s. :  h,/. 
ha!  INTERJ.:  an!  ahi! 
habeas  corpus,  s.:  habeas  corpus,  m. 
haberdasher,  S.:  merciaio,  merciaiuolo, 
m.  ~-y,  s.:  merceria,/ 
haberd|ne,  s. :  merluzzo  salato,  m. 
habirgeon,  S. :  piastrone,  giaco ;  corsa- 

lettO,  771. 

habiliment,  S. :  abbigliamento,   abito ; 
vestito,  m. 
hahili-tate,  TR.:  abilitare.    -tatipn,  S.: 

abilitazione ;  qualificazione,  /.  -ty,  s.: 
abilita,  facolta,/.,  potere,  m. 
hab-iti,  s. :  abitudine,  cpnsuetudine, /. ; 
costume,  uso ;  abito,  vestimento,  vestito, 
m.;  complessione,  disposizione  (del  corpo), 
/. :  by  — ,  per  abito ;  get  into  a  — ,  pren- 
dere  costume,  abituarsi;  sedentary  — s, 
abitudini  sedentarie.  -it 2,  TR.:  prowe- 
dere  d'  abiti,  vestire ;  INTR.  :  vestirsi.  -it- 
able,  ADJ.:  abitabile,  abitevole.^  -it- 
ableness,  S.:  stato  d'una  casa  abitabile, 
m.  -itant,  s. :  abitante,  abitatore,  m. 
-itat£on,  S.:  abitazione;  casa,/.  -ita- 


hair-pin 


167 


tor,  s.:  abitatore,  m.  -itual,^  ADJ.: 
abituale  ;  consueto  ;  ordinario.  -itual- 
ly,  ADV.:  abitualmente,  per  abito.  itu- 
ate,  TR. :  abituare;  accostumare:  — 
one's  self,  abituarsi,  accostumarsi ;  assue- 
f  arsi ;  solere.  -itude,  s. :  abitudine ; 
costume,/.;  uso,  m.;  disposizione,/. 

habnabt,  ADV.:  a  caso,  alia  ventura. 

hack  i,  S. :  marra,  zappa,/.  hack  2,3.: 
cavallo  d1  affitto,  m.  hack 3,  TR.:  smi- 
nuzzare,  tritare ;  stroppiare  (una  lingua). 

hackle  i ,  s. :  seta  cruda,  j.  hackle  2, 
TR.:  tagliuzzare,  sminuzzare. 

hackney  i,  S.:  cavallo  d'affitto,  m.;  roz- 
za,  carogna,/.  hackneys,  ADJ.:  d'af 
fitto,  mercenario.  hackney 3,  TR.:  eser- 
citare,  accostumare,  avvezzare.  -ed, 
ADJ.:  trito,  troppo  usato.  -coach,  s.: 
carrozza  d'  affitto,  carrozza  a  nolo,/ 

haddock,  s.:  baccala,/.  (pesce). 

haft  i,  S.:  manico,  m.  haft  2,  TR.:  xnet- 
tere  il  manico. 

hag  i,  S. :  strega,  maga;  vecchiaccia,  / 
hag  2,  TR. :  tormentare,  vessare. 

haggard,  ADJ.  :  selvaggio ;  ruvido,  fiero, 
intrattabile.  -ly,  ADV. :  ruvidamente. 

hag-gedf,  ADJ.:  da  strega;  logpratoj 
magro,  macilento.  -gish,  ADJ. :  di  stre 
ga;  deforme;  orrido. 

haggl-e,  TR. :  taggliuzzare  ;  nratilare  ; 
INTR.  :  stiracchiare  nel  prezzo,  indugiare ; 
badare.  -er,  s. :  che  stiracchia  il  prezzo ; 
irresolute,  m. 

ha^idgrapher,  S. :  scrittore  sacro,  m. 

hah!  INTERJ.:  ah! 

hail  i ,  S. :  grandine,  gragnuola,  /. 
hail 2,  TR. :  salutare;  implorare;  IMP.: 
grandinare.  hail! 3,  INTERJ.:  Iddio  vi 
salvi!  ave!  -shot,  S. :  migliarola,  /.; 
pallino,  m.  -stone,  s. :  grano  di  gra 
gnuola,  m.  -storm,  s. :  temporale  con 
grandine,  m.;  grandinata,  /.  -y,  ADJ.: 
grandinoso. 

hair,  s. :  capello;  pelo;  crino  (d'un  ca 
vallo),  m.;  cosa  minuta,  /.;  false  — , 
capelli  posticci ;  a  fine  head  of  — ,  una 
bella  capigliatura ;  within  a  — 's  breadthf 
poco  manca,  vicino;  against  the  — ,  a  con- 
trappelo ;  nial  volentieri ;  to  a  — ,  per 
1'  appunto,  esattamente.  -bell,  s. :  gia- 
cinto,  m.  -brained,  ADJ. :  scervellato. 
-breadth,  S. :  (fig.)  poca  distanza,  /. 
-broom,  s. :  scopa  di  setole  di  porco,  /. 
-brush,  S. :  spazzola  pei  capelli,/.  -but 
ton,  s.:  bottone  di  pelo,  m.  -cloth, 
S. :  cilicio,  m.  -dresser,  S. :  perruc- 
chiere,  acconciatore,  m.  -dye,  s. :  tin- 
tura  pei  capelli,  /.  -ed,  ADJ.  :  capelluto. 
-iness,  s. :  capellamento,  m.,  quantita  di 
capelli,/.,  peli,  m,  pi  -lace,  S. :  intrec- 
ciatoio,  m.  -less,  ADJ.:  senza  capelli, 
calvo.  -needle,  S. :  forcella,/.  -pin, 
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S. :  forcella,  forcina  da  capelli,/.  -pow 
der,  S. :  cipria,  /,  -sieve,  S. :  setac- 
cio,  m.  -splitting,  ADJ.:  sottile,  sot- 
tilizzante ;  s. :  sottigliezza,  /.  -y,  ADJ.  : 
capelluto,  peloso,  crinuto. 

halberd,  s. :  alabarda,  /.  -ler,  s. :  ala- 
bardiere,  lanzo,  m. 

haLeyoni,  S. :  alcione,  m.  halcyon  2, 
ADJ.  :  quieto,  tranquillo. 

hale i;  ADJ.:  sano,  vigoroso;  forte;  ga- 
gliardo.  hal-e  2,  TR.  :  tirare ;  strasci- 
nare;  (nav.)  rimurciriare.  -er»s.:  alzaio; 
che  tlra  a  braccia ;  (nav.)  che  rimurchia. 

haZfr,  ADJ.:  mezzo,  half 2,  ADV.:  a 
meta,  per  meta,  di  pari;  in  parte.  lialf  3 
(pi.  halves),  s.:  meta,/.:  in  halves,  per 
meta;  negligentemente.  -Tblood,  s. : 
fratello  da  un  lato,  m.;  sorella  da  un 
lato,  /.  -"blooded,  ADJ.  :  degenerate. 
-brother,  s. :  fratello  da  un  lato,  fra 
tello  uterino,  m.  -moon,  s. :  mezza 
luna,  /.  -penny,  s. :  mezzo  soldo,  m. 
-pike,  S. :  mezza  picca,  /.  -pint,  S. : 
mezza  f oglietta,  /.  -sister,  s. :  sorella 
da  un  lato,  sorella  uterina,  /.  -sphere, 
S. :  emisf ero,  m.  -strained,  ADJ.  :  ixn- 
perfetto.  -tone,  ADJ.:  a  mezza  tinta; 
s. :  fotoincisione,  incisione  a  mezza  tinta, 
/.  -way,  ADJ.  :  nel  mezzo  della  strada,  a 
mezza  strada.  --wit,  S. :  scioeco,  balor- 
do,  m.  -witted,  ADJ. :  scioeco,  stolto. 

halibut,  S. :  passere,  m.  (pesce). 

hall,  s. :  sala,/.,  palazzo;  vestibule,  m. 

hallelujah.  -yat  S. :  alleluia,  m. 

halloo,  TE.  :  incoraggiare  (i  cani) ;  chia- 
mare. 

hallo  i^,  TE.  :  santificare,  consacrare. 

hallu-ei-nate,  INTE.  :  ingannarsi,  sba- 
gliare.  -nation,  s. :  allucinazione,  /. ; 
abbaglio,  errore,  m. 

haim  =  haulm. 

halo,  s. :  aureola,/. 

haiser  =  hawser. 

halt  i,  ADJ.:  zoppo,  azzoppato;  s. :  posa, 
f ermata,  /. ;  (mil.)  alto,  m.  halt  2 ,  INTE.  : 
fare  alto,  fermarsi;  zoppicare;  (fig.),  stare 
in  dubbio,  dubitare. 

halter  i,  s. :  zoppo;  capestro,  m.;  cavez- 
za;  corda,  fune, /.  halter 2,  TE.:  inca- 
pestrare ;  legare  con  una  corda. 

haltinr/,  s. :  zoppicare,  m.  -ly,  ADV.: 
in  modo  zoppicante. 

ha£ve,  TE. :  dividere  in  due,  dimezzare. 

halyards,  s.  PL. :  (nav.)  drizze,/.  pi. 

ham,  S. :  garretto ;  prosciutto,  presciut- 
to,  m. 

hamlet,  s. :  borghetto,  casale,  m. 

hammer  i ,  S. :  martello,  m.  hammer  2, 
TR.:  martellare;  inventare,  immaginare: 
—  out,  stendere  col  martello;  indagare. 
-er,  s. :  che  lavora  col  martello.  -ingr, 
s. :  martellare,  m. 


hand-mill 

hanimock,  s. :  amaca,  branda,/. 

hamper  i ,  s. :  paniere ;  cesto  grande,  m. 
hamper  2,  TE.  :  imbarazzare,  imbrogliare, 
conf ondere :  be  — ed,  stare  alle  strette, 
essere  impastoiato  (or  impedito). 

hamstring  i,  s. :  tendine  del  garretto, 
m.  hamstring  2,  TE.  :  tagliare  i  tendi- 
ni  del  garretto. 

hanaper,  s. :  tesoreria,  /.,  erario ;  teso- 
ro,  m. 

hand  i ,  s. :  mano ;  palma ;  scrittura,  so- 
scrizione,  /. ;  lato;  ago  (d'un  oriuolo); 
(nav.)  marinaio,  m. :  in  • — ,  f ra  le  mani  ; 
in  avanza ;  at  the  first  — ,  di  prima  mano ; 
near  at  — ,  qui  vicino ;  —  in  — ,  insieme, 
di  concerto ;  on  the  one  — ,  da  una  parte ; 
on  the  other  — ,  dall'  altra  parte ;  under 
— ,  sotto  mano ;  segretamente ;  out  of — , 
presto,  speditamente ;  —  over  head,  in- 
consideratamente,  temerariamente ;  keep 
your  — 5  off!  non  lo  toccate !  fall  into 
one's  — s,  dar  nelle  mani ;  fight  —  to  — , 
venire  alle  prese;  go  —  in  — ,  tenersi 
per  la  mano;  have  a  - —  in  a  business, 
aver  parte  in  un  negozip ;  live  from  —  to 
mouth,  vivere  alia  giornata ;  take  in 
— ,  intraprendere ;  shake  — s,  stringer- 
si  la  mano ;  write  a  good  — ,  avere  una 
bella  scrittura.  hand  2,  TE.  :  dar  la  ma 
no  ;  dare  di  mano  in  mano ;  menare :  — 
round,^  far  passare  (in  giro);  —  down  to 
posterity,  tramandare  ai  posteri.  -"bar* 
row,  S. :  barella,/.  -basket,  s. :  spor- 
ta,  /.;  paniere  con  manico,  m.  -bell, 
s. :  campanello,  m.  -bill,  s. :  biglietto, 
m.  -breadth,  s. :  larghezza  della  ma 
no,/.,  palmo,  m.;  spanna,/.  -cloth,  s.: 
fazzoletto,  m.  -cuff,  s. :  manette,  /.  pi. 
-cuff,  TE.  :  mettere  le  manette.  -ed, 
ADJ.  :  dato  di  mano  in  mano ;  dalle  mani. 
-er,  s. :  trasmettitore,  m.  -fast,  S.: 
presa,  cattura,  /.,  arresto,  m.,  prigione,  /. 
-fetters,  S.  PL. :  manette,  s.  pi.  -ful, 
s. :  pugno,  m.;  manata,/.  -gallop,  S. : 
piccolo  galloppo,  m.  -  gearing ,  s. : 
(loc.)  governo,  regolatore,  m.  -gearing- 
rod,  s. :  (loe.)  sbarra  di  governo,  /. 
-gun,  s. :  schioppo,  fucile,  m.  -icapi, 
S.:  impiccio,  ostacolo.  -icap2,  TE.:  osta- 
colare,  impicciare,  imbarazzare.  -icraffc, 
s. :  mestiere,  m.,  professione,/.  -icrafts- 
man,  s. :  artigiano;  artefice,  m.  -ily, 
ADV.  :  destramente,  con  destrezza,  con  abi- 
lita.  -iness,  s. :  destrezza,  abilita,  /. 
-i-work,  s. :  opera  manuale;  manifattu- 
ra,  /.  -kerchief,  s. :  fazzoletto,  moc- 
cichino,  m.  -lei,  S. :  manico;  orecchio, 
m.;  impugnatura, /.  -Ie2,  TE.  :  maneg- 
giare;  trattare.  -less,  ADJ.:  monco, 
manco.  -lin^,  s. :  maneggiamento,  toc- 
camenbo,  m.  -maid,  s. :  serva,  ancella, 
/.  -mill,  s. :  mulinello,  molinello,  m. 


hand-sails 

-sails,  s.  PL.  :  vele  maneggiate  colle  ma- 
ni,  /.  pi.  -saw,  s. :  seghetta,  sega  pic- 
cola,  /.  -sel,  S. :  primo  uso,  m. ;  prima 
vendita,  /.  -sel,  TR. :  far  uso  per  la  pri 
ma  volta;  fare  per  la  prima  volta.  -spme, 
ADJ.  :  bello,  awenevole,  elegante,  -spme- 
ly ,  ADV.  :  bellamente,  elegantemente  ; 
piacevolmente.  -someness,  s. :  bellezza; 
grazia,  eleganzia,  /.  -spike,  s. :  (nav.) 
manovella,  /.  -vice,  s.:  morsa,  /. 
-worm,  s. :  pellicello,  m.  --writing, 
S. :  manoscritto,  m.,  scrittura ;  mano,  /. 
-y,  ADJ.  :  destro,  abile ;  convenevole. 
-y-blow,  s. :  colpo  di  mano,  m.  -y- 
dandy,  s. :  giuoco  da  battersi  sulle 
mani,  m. 

han</,  (IE)R.  ;  TR.  :  appendere,  appiccare  ; 
piegare;  sospendere,  collocare;  INTR.: 
pendere ;  stare  sospeso ;  contrappesare : 
—  loose,  star  penzolone ;  —  a  robber,  im- 
piccare  un  ladro  ;  —  a  roum,  tappezzare 
una  camera;  —  the  rudder,  montare  il 
timone ;  —  about,  stare  pendente,  penzo- 
lare ;  —  back,  eludere ;  schivare ;  —  by, 
appendere,  appiccare ;  —  down,  pendere ; 
abbassare ;  cninare ;  —  on,  appendere  ; 
attaccarsi,  aggrapparsi;  —  out  (nav.), 
inalberare;  —  together,  accordarsi;  — 
up,  sospendere,  appendere.  -er,  s. :  sci- 
mitarra,/.;  coltellaccio,  m.  -er-on,  s. : 
parassito,  scroccone,  m.  -ingr,  ADJ.: 
pendente,  sospeso;  degno  di  forca;  s. : 
impiccagione,  /. :  —  garden,  giardino  pen 
sile  ;  — s,  tappezzerie,  /.  pL,  cortinaggio, 
m.  -lock,  s. :  lucchetto,  m.  -man, 
S. :  carnefice,  boia,  giustiziere,  m. 

hank,  s.:  matassa,/.;  gomitolo,  m.;  pro- 
pensione,  inclinazione,/. 

hanker,  INTR.  :  desiderare  ardentemente. 
-infir,  ADJ.:  bramoso;  s. :  inclinazione,/., 
desiderio,  m. 

Hanseatic,  ADJ.  :  anseatico. 

hansel  =  handsel. 

Hanse-town,  s. :  cittJL  anseatica,/. 

hap  i,s.:  caso>  accidente,  m.;  sorte, /. 
hap  2,  INTR.  :  accadere,  awenire,  succe- 
dere.  -hazard,  s. :  accidente,  aweni- 
mento,  evento  casuale,  m.  -less,  ADJ. : 
sfortunato,  sventurato,  disgraziato.  -ly, 
ADV.:  forse;  per  accidente,  a  caso. 
-pen,  INTR.  :  accadere,  awenire ;  darsi : 
J  — ed  to  mention  it,  mi  accadde  di  far- 
ne  menzione  ;  —  what  will,  awenga  quel 
che  pud  awenire ;  what  has  — ed  to  you  ? 
che  vi  &  seguito  ?  as  it  — s,  ad  ogni  modo. 
-pily,  ADV. :  fortunatamente,  per  sorte. 
-piness,  s. :  felicita;  buona  ventnra, 
fortuna,  sorte,/.  -py,  ADJ.:  felice,  for- 
tunato,  prospero :  make  — ,  render  felice, 
f elicitare ;  I  am  —  to  hear  it,  son  pur 
lieto  di  sentirlo. 

haran-gne  i,  s. :  aringa,/.    -gne2,  TR.: 
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aringare  ;  perorare.     -guer,  s. :  aringa- 
tore,  oratore,  m. 

harass  i ,  s. :  guasto,  disertamento,  m. 
harass 2,  TR.:  stancare,  allassare,  fati- 
care;  distruggere,  rovinare.  -er,  s.  r 
guastatore,  rovinatore,  m. 

harbinger,  s. :  foriere  ;  precursors,  m. 

harbmtri,  s.:  alloggio ;  rifugio,  ricovero. 
riparo ;  porto,  m.  harhour  2,  TR.  :  ai- 
loggiare,  albergare;  INTR.:  soggiornare, 
dimorare.  -age,  s. :  accoglirnento,  rico 
vero  ;  rifugio,  *asilo,  m.  -er,  s. :  ospite ; 
protettore,  m.  -less,  ADJ. :  senza  porto ; 
senza  rifugio.  -master,  s. :  capitano 
del  porto,  m. 

hard  i,  ADJ.  :  duro ;  fermo,  sodo ;  severo, 
aspro,  rigoroso;  faticoso,  molesto;  diffi 
cile  ;  oneroso :  —  wood,  legno  duro ;  — 
heart,  cuore  duro ;  —  task,  compito  diffi 
cile;  —  drinking,  eccesso  nel  bere;  — 
winter,  inverno  rigoroso ;  —  words,  pa 
role  dure;  —  of  belief,  incredulo;  — 
to  get,  raro;  —  of  hearing,  sordastro, 
quasi  sordo ;  —  to  be  understood,  inintelli- 
gibile.  hard 2,  ADV.:  presso  a  poco;  for 
te,  fortemente;  difficilmente:  —  by,  qui 
yicino,  presso ;  it  freezes  — ,  gela  forte ; 
it  rains  very  — ,  piove  dirottamente ;  the 
wind  blows  — ,  fa  gran  vento ;  drink  — , 
bere  eccessivamente ;  follow  one  — ,  se- 
guitare  alcuno  d'appresso.  -bound,  ADJ.: 
stiticp,  costipato.  -en,  TR.  :  indurare, 
indurire ;  INTR. :  divenire  duro.  -eningr, 
s.:  induramento,  m.  -favoured,  ADJ.: 
laido,  deforme.  -favouredness,  s. : 
laidura,  bruttezza,  /.  -featured,  ADJ.  : 
dalle  fattezze  dure.  -fought,  ADJ.:  osti- 
nato.  -gotten,  ADJ.:  ottenuto  a  sten- 
to.  -handed,  ADJ.:  ruvido.  -hearted, 
ADJ.:  crudele,  inumano.  -heartedness, 
s.:  cradelta,  inumanita,  /.  -ihead, 
-ihood,  s. :  intrepidita,  bravura,/,  -ily, 
ADV.  :  coraggiosamente,  animosamente, 
arditamente.  -iness,  s. :  pena,  difficolt^ ; 
arditezza,  /.  -ly,  ADV.:  appena,  diffi 
cilmente,  severamente,  rigorosamente. 
-mouthed,  ADJ.  :  duro  di  bocca ;  restio, 
caparbio.  -ness,  s. :  durezza ;  difficolta ; 
asprezza,  /. .-  —  of  the  winter,  severita  del 
verno,  /.  -nibbed,  ADJ.  :  di  punta 
dura. 

hards,  S. :  stoppa,/. 

hard-ship,  s. :  durezza ;  difficolta" ,  f atica, 
/.,  travaglio,  m.;  life  of — ,  vita  stentata- 
-ware,  S. :  chincaglia,/.  -wareman, 
S. :  chincagliere,  m.  -witted,  ADJ.  : 
gpffo,  stupido.  -y,  ADJ. :  ardito,  corag- 
gioso,  bravo,  robusto,  forte. 

hare  i,  s.:  lepre,/.:  young — ,  lepretto, 
m.  hare  2,  TR.  :  spaventare.  -hell, 
s. :  convolvolo,  m.  -brained,  ADJ.  : 
scervellato,  pazzesco.  -foot,  s. :  pie"  di 
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lepre,  m.  (erba).  -hearted,  ADJ.  :  ti- 
moroso,  timido,  pauroso.  -hunting,  S. : 
caccia  di  lepri,  /.  -lip,  s» :  labbro  fes- 
so,  m.  -lipped,  ADJ.:  dal  labbro  le- 
porino  (or  fesso).  -ragout,  S. :  fratta- 
glie  delle  lepri,/.  pi. 

harem,  s. :  arem,  m. 

haricot,  s. :  f  agiuolo,  m. 

harki,lNTERJ.:  odi !  sta  attento  !  hark 2, 
TR.  :  ascoltare,  stare  attento. 

harl,  s. :  fibre  della  canapa,/.  pi. 

harlequin,  s. :  arlecchino,  m.  -ade, 
s. :  arlecchineria,/. 

harlot,  s. :  cortigiana,  prostituta,  zam- 
bracea,/;  ADJ.:  impudico,  lascivo. 

harm i,  S. :  male;  danno,  pregiudizio ; 
delitto,  m. :  keep  out  of  —  's  way,  porsi  in 
sicuro,  evitare  fi  pericolo.  harm  2,  TR.  : 
nuocere ;  far  torto,  pregiudiziare.  -ful, 
ADJ. :  nocevole,  dannoso.  -fully,  ADV.  : 
nocevolmente.  -fulness,  S. :  nocimen- 
to,  male,  m.  -less,  ADJ.:  innocente. 
-lessly,  ADV.  :  innocentemente.  -less- 
ness,  S. :  innocenza,/. 

har-m6nic(al),  ADJ.  :  annonico,  melo- 
dioso.  -monious,  ADJ.  :  armonioso. 
-moniously,  ADV. :  con  armonia ;  dolce- 
mente.  -moniousness,  s.:  armonia, 
consonanza;  proporzione,/.  har-mc»n- 
ize,  TR. :  armonizzare ;  aggiustare;  pro- 
porzionare;  INTR.  :  esser  d'accordo:  the 
facts  — ,  i  fatti  s7  accordano  fra  loro. 
har-mony ,  s. :  armonia;  melodia,/. 

harness  i,  s. :  arnese,  m.;  armatura  corn- 
pita,/,  harness  2,  TR.  :  mettere  in  ar 
nese  ;  arredare.  -maker,  s. :  valigiaio, 
sellaio,  m. 

harp  i,  s. :  arpa,/.:  play  (upon)  the  — , 
suonare  del?  arpa,  suonar  1'  arpa.  harp  2, 
INTR.:  arpeggiare,  suonare  Farpa:  — 
upon  a  subject,  ripetere  frequentemente, 
parlare  d'  una  cosa  fino  a  dar  noia.  -er, 
S. :  arpista,  suonatore  d*  arpa,  m. 

harpoon,  s. :  fiocina  da  pnnta,  /.,  arpo- 
ne,  m.  -er,  s. :  fiociniere,  m. 

harpsic/iord,  s. :  gravicembalo,  buonac- 
cordo,  m. 

harpy,  s. :  arpia,/. 

harqnDLeb. .  =  arqueb. . 

harridan,  S. :  rozza,/. 

harrier,  s. :  levriere,  m. 

harrou>  i,  s. :  erpice,/.  harrow 2,  TR.: 
erpicare.  -er,  s. :  che  erpica ;  spezie  di 
falcone,/.  -ingr,  s. :  erpicare,  m. 

harry,  TR.  :  tormentare ;  mbare. 

harsh,  ADJ.  :  aspro,  austero,  afro,  amaro, 
rigido,  duro;  severe,  -ly,  ADV.:  aspra- 
mente,  rigidamente;  severamente,  rigoro- 
samente.  -ness,  s, :  asprezza,  rigidezza, 

durezza;  severita,/. 
harslet,  s. :  frattaglie  di  porco,/.  pi. 
hart,  S. :  cervo ;  daino,  m.    -s-horn,  s. : 
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corno  di  cervo,  m. ;    (bot.)  aristologia,  f. 
-s -tongue,  s. :  scolopendria, /. 

harvest  i,  s. :  messe,  raccolta ;  mietitura, 
/.:  make  (get  in)  — ,  far  la  raccolta,  mie 
tere;   reap  the — ,  mietere.     harvest  2 
TR. :  mietere ;  raccogliere.     -home,  s. 
festino  della  mietitura,  m.     -lord,  s. 
capo  de'  mietitori,  m.     -er,  -man,  s. 
mietitore,  segatore,  m.    -time,  s.:  tempo 
di  mietere,  m.,  mietitura,/ 

hash  i,  S. :  ammorsellato,  m.  hash 2, 
TR. :  sminuzzare,  tritare. 

haslet  =  harslet. 

hasp  i,  s.:  aspo,  fermaglio,  fibbiaglio,  m. 
hasp  2,  TR.  :  affibbiare  con  fermaglio,  an- 
naspaie. 

hassock,  s. :  inginocchiatoio,  cuscino,  m. 

has-te,  S. :  fretta,  prestezza,  / ;  impeto, 
m. :  in  — ,  in  fretta,  in  f uria ;  make  — , 
affrettarsi;  spicciarsi.  -te,  -ten,  TR. : 
affrettare;  sollecitare;  INTR.:  affrettarsi, 
spacciarsi:  —  back,  ritornare  presto. 
-tener,  s.:  affrettatore,  m.  -tily,  ADV.: 
in  fretta,  frettolosamente ;  iratamente, 
stizzosamente.  -tiness,  s. :  fretta,  pre 
stezza;  diligenza;  stizza,  collera,  /. 
-tings,  s.  PL.  :  piselli  primaticci,  m.  pi. 
-ty,  ADJ.:  presto,  pronto,  stizzoso,  pre- 
maturo:  —  decision,  giudizio  awenato. 
-ty-pudding,  s. :  pappa,/. 

hat,  S. :  cappello,  m.:  — s  off!  giu  col 
cappello !  take  off  one's  — ,  levarsi  il  cap 
pello.  -band,  s. :  cordone  di  cappello, 
m.  -box,  -case,  s. :  cappelliera,/ 

hatch  i,  s. :  covata;  scoperta,  / ;  (nav.) 
boccaporto,  m.  hatch  2,  TR.  :  covare ; 
tramare,  far  pratiche ;  tratteggiare. 

hatcheli,  S. :  pettine,  scardasso,  m. 
hatchel2,  INTR.:  pettinare,  scardassare. 
-ler,  s. :  pettinatore  (di  lino,  ecc.),  m. 

hatches,  s.  PL. :  (nav.)  boccaporto,  m. 

hatchet,  s. :  azza,  scure,  /. ;  segolo,  m. 
-face,  S. :  viso  sfregiato,  m. 

hatchment,  S. :  scudo,  m. ;  arme  della 
f  amiglia,  /.  pi. 

hatch-way,  s. :  boccaporto,  m. 

hat-ei,  s. :  odio,  rancore,  m.  -e2,  TR.  : 
odiare,  aver  in  odio;  detestare:  they  — • 
each  other,  si  detestano  Tun  1'altro. 
-eful,  ADJ.:  odipso,  odievole;  noioso. 
-efully,  ADV.  :  odiosamente.  -efulness, 
s. :  qualita  odiosa,  odiosit£;  malavoglien- 
za,  /  -er,  s. :  odiatore ;  nemico,  m. 
-red,  s. :  odio ;  abborrimento,  m. 

hatter  i,  s. :  cappellaio,  m.  hatter  2, 
TR.  :  stancare,  noiare ;  tormentare. 

hauberk,  S. :  usbergo,  m. 

h&ughtf,  ADJ.  :  altiero,  orgoglioso,  super- 
bo,  -ily,  ADV.:  fieramente,  orgogliosa- 
mente.  -in ess,  s. :  superbia,  alterizia,/, 
orgoglio,  m.  -y,  ADJ.  :  orgoglioso,  su- 
perbo. 


haul 

h&ul  i  ,  s.  :  tiramento  ;  strascinamento,  m. 

haul  2,  TR.:  tirare  a  braccia,  strascinare. 

-ing,  s.  :  tiramento,  strascinamento,  m. 
hati(£)m,  s.  :  stoppia;  paglia,/. 
haunch,  s.  :  anea,  coscia,  /. 
haunt  i,  s.  :  covile;  ricovero,  m.;  prati- 

ca,/.    haunt  2,  TR.  :  frequent  are,  bazzi- 

care  ;  molestare,  noiare  :  a  house  —  ed  by 

spirits,  una  casa  infest  ata  dagli  spiriti. 

-§r,   s.  :    frequentatore,  m.     -ing,   s.  : 

frequentazione  ;  usanza,/. 
hautboy  ho-,  S.  :  oboe,  m. 
hauteur  ho-,  s.  :  orgoglio,  m.  ;  arrogan- 
~ 
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have,  IRR.  ;  TR.  :  avere  ;  possedere  ;  tene- 
re  ;  fare  ;  —  by  heart,  sapere  a  mente  ;  — 
rather,  voler  piii  tosto  ;  amar  meglio  ;  — 
from  good  authority,  sapere  da  buona 
fonte. 

haven,  s.  :  porto,  m.  ;  ricovero,  asilo,  m. 
-er,  S.  :  ispettore  d'  un  porto  di  mare,  m. 

have.r,  S.  :  che  possiede. 

haversack,  s.  :  bisaccia,/. 

having,  s.  :  possesso,  m.:  beni,  m.  pL; 
riccliezze,/.  pL,  fortuna,/. 

havoc  i  ,  s.  :  rovina,  /.  ;  guasto,  desola- 
mento,  saccheggiamento,  m.:  make  —  , 
fare  strage,  distruggere,  dissipare. 
havoc  2,  TR.  :  devastare,  rovinare,  di 
struggere. 

hate;  i  ,  s.  :  moro  di  spinalba,  siepe  ;  maglia 
(negli  occhi),  /.  haw  2,  INTR.  :  parlare 
con  esitazione;  star  dubbioso.  -finch, 
s.  :  frisone,  m. 

hSidki.  s.  :  falcone,  m.  hawk  2,  TR.  : 
falconare.  hawk  3,  s.  :  rivendere.  -ed, 
ADJ.:  curvato,  aquilino.  -er,  s.  :  mer- 
ciaiuolo,  m.  -ing,  s.  :  caccia  col  f  alcone, 
falconeria,/. 

h£u?-se,  s.  :  (nav.)  cubia,  /.  -ser,  s.: 
(nav.}  gherlino,  m. 

ha  it-  thorn,  s.  :  spinalba,  /. 

hay,  s.  :  fieno,  m.:  make  —  ,  far  fieno. 
•cock,  s.  :  bica  di  fieno,/.  -harvest, 
s.  :  raccolta  di  fieno,/.  -loft,  s.  :  fienile, 
m.  -maker,  s.  :  segatore  di  fieno,  m. 
-market,  s.  :  mercato  di  fieno,  m. 
-rick,  s.  :  mucchio  di  fieno,  m.  -seed, 
s.  :  seme  di  fieno,  m.  -stack  =  hay 
rick.  -time  =  hay-harvest. 

hazard  i,  s.  :  rischio;  pericolo;  acciden- 
te;  sorte,  m.;  fortuna,  /.:  run  a  —  ,  ar- 
rischiare.  hazard  2,  TR.  :  arrischiare, 
awenturare.  -able,  ADJ.:  rischioso,  peri- 
coloso.  -er,  s.  :  che  arriscMa.  -pus, 
ADJ.  :  arrischievole,  pericoloso  ;  dubbioso  : 
rather  —  ,  rischiosetto.  -ously,  ADV.: 
pericolosamente.  -onsness,  s.  :  azzardo, 
m.  -ry,  s.  :  temerita,  baldanza,/. 

hazel,  S.  :  nebbia,  /.,  vapore  denso,  m. 
haze  2,  TR.  :  spaventare;  INTR.:  piovig- 
ginare. 


hazel,  S. :  nocciuolo,  m.    -ly,  ADJ . :  del 

colore  delle  nocciuole.    -nut,  s. :  MOC- 
ciuola,/.     -tree,  S. :  nocciuolo,  m. 

ha-ziness,  s. :  tempo  nebbioso,  m.  -zy, 
ADJ.  :  nebbioso,  fosco,  oscuro. 

he,  PRON.  :  egli,  esso,  colui. 

head  i,  s. :  testa,  /.;  capo;  punto  princi- 
pale;  teschio  (d'un  cinghiale),  m. ;  cima, 
sommita, /.:  titolo,  frontispizio ;  intellet- 
to,  m. :  —  of  hair,  capigliatura,  /. ;  —  of 
a  cane,  porno  d'una  canna,  m.;  —  of  a 
cask,  f  ondo  d'  un  barile,  m. ;  —  of  a  door, 
listello  d'una  porta,  m.;  —  of  a  river, 
sorgente  d'un  flume,/.;  —  of  a  ship,  prua 
d'  un  naviglio,  /. ;  —  and  ears,  interamen- 
te,  estremamente ;  from  —  to  foot,  da  ca 
po  a  piedi ;  so  much  a  — ,  tanto  per  testa; 
—  to  — ,  a  quattr/  occhi;  bring  to  a  — ,  ter- 
minare,  conchiudere ;  make  —  against,  far 
fronte  a,  resistere,  opporsi;  put  a  thing 
into  one's  — ,  mettersi  una  cosa  in  testa. 
head  2,  TR.  :  guidare,  comandare ;  con- 
durre;  decapitare;  dicimare;  levare  la 
cima,  spuntare.  -ache,  s. :  mal  di  capo, 
m.  -band,  s. :  benda ;  striscia,  /. 
-dress,  s. :  acconciatura  (di  capo),  cuf- 
fia,  /.  -ily,  ADV.:  inconsideratamente, 
follemente.  -iness,  s. :  pertinacia,  te 
merita,  /.  -land,  s. :  promontorio,  m., 
punta  di  terra,  /.  -less,  ADJ.:  senza 
capo;  scervellato.  -long,  ADJ.:  teme- 
rario,  inconsiderato ;  ADV.:  alFimpazza- 
ta,  inconsideratamente;  temerariamente. 
-money,  s. :  capitazione,  /.,  testatico,  m. 
-piece,  S. :  caschetto;  intelletto,  m. 
-quarters,  S.  PL. :  quartiere  del  gene- 
rale,  m.  -ship,  s. :  primo  luogo,  prima- 
to,  m.;  autorita, /.  -sman,  s.  :  boia; 
giustiziere,  m.  -stall,  s. :  testiera  (d'  Ti 
na  briglia),  /.  -stone,  s. :  pietra  ango- 
lare,  /.;  cantone,  m.  -strong,  ADJ. 
ostinato,  caparbio,  protervo.  -way,  s. 
avanzo,  progresso,  m.  -workman,  s. 
primo  operaio,  m.  -y,  ADJ.:  ostinato, 
temerario ;  violento. 

heal,  (IN)TR.  :  guarire,  sanare;  rimargi- 
nare ;  (fig.)  riconcOare :  —  a  sore,  cica- 
trizzare;  saldare  una  piaga.  -able, 
ADJ.:  guaribile,  sanabile.  -ing,  ADJ.: 
consolidativo ;  s. :  guarimento,  m. 

health,  s. :  salute;  sanita;  prosperity 
/.:  how  is  your  — ,  come  va  la  salute; 
take  care  of  your  — ,  la  si  riguardi ;  in 
good  — ,  in  buona  salute ;  bill  of  — ,  pa- 
tente  di  sanita,  m. ;  drink  to  one's  — ,  be- 
re  alia  salute  di  qualcheduno.  -fal,  ADJ.: 
sano ;  salutif ero,  salubre.  -fully,  ADV.  : 
in  buona  salute;  salutevolmente,  sana- 
mente.  -falness,  s. :  salute;  salubrita, 
/.  -ily,  ADV.:  vigorosamente.  -iness, 
S.:  statp  di  salute,  m.  -less,  ADJ.: 
malaticcio,  ammalato;  debole,  infenno. 
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-some,  ADJ.:  salubre;  salutifero.  -y, 
ADJ.  :  sano ;  vigoroso ;  salubre ;  salutare : 
—  body,  corpo  sano ;  —  climate,  clima 
salubre ;  —  exercise,  esercizio  buono  (sa 
lutare). 

beam,  s. :  secondina  (delle  bestie),/.  ^ 

heap i ,  S. :  mucchio,  cumulo,  m.;  bica; 
massa,/.:  by  — s,  in  folia,  in  abbondanza, 
in  copia ;  —  of  gold,  mucchio  d'  oro ;  — 
of  grain,  monte  di  grano.  heap  2,  TR.  : 
accumulare,  ammontare,  ammassare;  — 
O7i,  —  up,  ammucchiare.  -er,  s. :  accu- 
mulatore,  ammassatore,  m.  -y,  ADJ.  :  ac- 
cumulato,  ammassato. 

hear,  IRR.  ;  TR.  :  intendere,  stare  attento, 
ascoltare ;  INTR.  ;  IRR.  :  udire ;  essere  in- 
formato,  imparare :  —  ill,  esser  in  catti- 
va  riputazione ;  I  have  — d  from  your 
brother,  ho  rioevuto  tma  lettera  di  vostro 
f ratello ;  I  —  you  are  going  to  be  mar 
ried,  sento  che  siete  per  ammogliarvi. 
-er,  S. :  uditore,  ascoltatore,  m.  -in^r, 
s7:  udito,  udire,  m.;  udienza,/.:  be  hard 
of — ,  essere  quasi  sordo ;  in  the  —  of  all, 
in  udienza  di  tutti. 

hearken,  INTR.  :  ascoltare,  dare  orecchio, 
stare  ad  udire.  -er,  ascoltatore,  udi- 
tore,  m. 

hearsay,  S.:  fama,/.,  romore,  m.;  by  — , 
per  udita. 

hearse  i,  s. :  carro  funebre;  catafalco, 
m.  hearse  2,  TR.  :  mettere  in  sulla  ba 
re,  -cloth,  s. :  panno  funebre,  m. 

heart,  S. :  cuore ;  coraggio ;  vigore ;  cen- 
tro;  mezzo;  amore,  m.:  by  — ,  a  mente, 
a  memoria ;  with  all  my  — ,  di  tutto  cuo 
re;  give  — ,  incoraggiare ;  put  out  of — , 
seoraggiare ;  take  to  — ,  prendere  a  cuo 
re  ;  die  of  a  broken  — ,  morire  di  crepacuo- 
re ;  have  you  the  —  to?  vi  da  il  cuore  di? 
-ache,  S. :  cordoglio,  affanno ;  dolore,  m. 
-break,  -"breaking,  s.:  crepacuore,  m. 
-"breaking,  ADJ.:  afflittivo,  desolante. 
-"broken,  ADJ.:  afflitto,  che  mupre  di 
crepacuore.  -"burn,  S. :  cardialgia,  /. ; 
anticuore,  m. ;  acredine  nello  stomaco,  /. 
-"burning,  S.:  crudezze,/.  pL;  odio  se- 
greto,  m.,  afflizione,/.  -dear,  ADJ. :  di- 
lettisimo.  -ease,  s. :  quiete ;  tranquilli- 
ta  d'  animo ;  consolazione,/.,  conforto,  m. 
-easing,  ADJ. :  consolatorio,  conforta- 
tivo.  -em,  TR.  :  incoraggiare,  animare ; 
eccitare ;  f  ortificare.  -enin^,  ADJ. :  in- 
coraggiante;  nutritive,  -felt,  ADJ.:  sen- 
sitivo,  sensibile. 

hearth,  s. :  f  ocolare,  cammino,  m. 

hear-tily,  ADV.  :  cordialmente,  sincera- 
mente ;  diligentemente.  -tiness,  s. :  cor- 
dialita,  sincerita ;  diligenza,  /.  -tless, 
ADJ.:  senza  cuore;  spietato,  inumano, 
crudele;  scoraggiato,  timido.  -tlessly, 
ADV.:  spietatamente,  crudelmente ;  senza 
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coraggio,  timidamente.  -tlessness,  s. : 
inumanita,  crudelta,/.;  irancanza  di  cuo 
re,  poltroneria,  /.  -t's-ease,  s. :  viola, 
/.  -t-sick,  ADJ.  :  pieno  d'  afflizione. 
-t-sickening,  S. :  che  abbatte  il  cuore, 
angoscioso,  desolante.  t-string,  s. : 
fibra  del  cuore,  /.  -tnstruck,  ADJ.: 
impresso  nella  mente.  -whole,  ADJ.  : 
spassionato.  -wounded,  ADJ.:  pieno 
d' amore.  -wringing,  s. :  che  strazia 
il  cuore,  angoscioso.  -ty,  ADJ.  :  sincero ; 
sano,  vigoroso. 

heo-ti,  S. :  calore,  caldo,  m.;  vivacita, 
animosita,/.,  ardore,  zelo,  fervore;  cosso, 
m. ;  corsa,  /. :  sultry  — ,  caldo,  affannosa ; 
in  the  • —  of,  nell'  ardenza  di ;  —  of  youth, 
bollori  della  gioventu,  m.  pL;  be  in  a 
great  — ,  esser  molto  adirato.  he  at  2, 
REG.  or  IRREG.  :  TR.  :  scaldare,  riscaldare ; 
infiammare.  -er,  s. :  ferro  da  distende- 
re  (i  panni),  m. 

heath,  s. :  landa ;  scopa ;  macchia,  / 
-cock,  s. :  francolino,  m. 

heathen,  ADJ.:  pagano,  idolatro;  s.« 
pagano,  m.;  idolatra, /.  -ish,  ADJ.  :  pa 
gano,  salvaggio.  -ishly,  ADV.  :  pagana- 
mente,  da  pagano.  -ism,  s. :  paganesi- 
mo,  m. 

heathy,  ADJ. :  coperto  d*  eriche,  pieno  di 
scope. 

heatless,  ADJ. :  senza  calore,  freddo. 

heave  i,  s. :  alzata  con  forza,/.;  sforzo; 
sollevamento,  m.  heave  2,  REG.  or  IRREG.; 
TR. :  alzare,  sollevare ;  elevare ;  (nav.)  vi- 
rare ;  INTR.  :  sollevarsi ;  enfiarsi ;  palpi- 
tare  ;  respirare ;  nauseare :  —  overboard, 
gettare  in  mare;  —  a  sigh,  gettare  un 
sospiro ;  —  to  (nav.),  bracciare  in  panno. 

heaven,  s.:  cielo;  firmamento,  m.;  thanks- 
to  — ,  grazie  a  Dio ;  would  to  — ,  voglia 
Iddio.  -born,  ADJ.  :  divino,  celestiale. 
-lyi,  ADJ.:  celeste;  divino.  -Iy2,  ADV.: 
divinamente.  -ward,  ADV.:  verso  il  cielo* 
in  alto. 

heav-e-offering,  S. :  primizie,/.pZ.  -er, 
S. :  manovella,/. 

heav-ily,  ADV. :  pesantemente,  grave- 
mente ;  grandemente ;  affannosamente. 
-iness,  S. :  gravezza ;  sonnolenza ;  de- 
pressione,/. 

heaving,  s. :  alzamento,  m.;  palpitazio- 
ne, /. 

heavy,  ADJ. :  grave ;  pesante ;  tristo,  af* 
flittivo ;  balocco,  insensato. 

heb-dqmad,  s. :  settimana,  /.  -doma- 
dal,  -domadary,  ADJ.:  d'una  settimana. 

hebe-tate,  TR.  :  stupef are,  rendere  stupi- 
do.  -tation,  s. :  stupef azione,  stupidez- 
za,/. 

He-braism,  s. :  ebraismo,  m.  -braist, 
s.:  dotto  nell' ebraico,  m.  -brew  rfi-, 
ADJ.:  ebreo,  ebraico;  s.:  ebreo,  giudeo,  m,. 
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hecatombs.:  ecatombe,/. 

heck,  s. :  rastrelliera,/. 

bee-tic  i ,  S. :  febbre  etica,/.  -tic(al)  2, 
ADJ.  :  etico,  tisico. 

kectoi|tre,  s. :  ettolitro,  m. 

hector  i,  S. :  ammazzasette,  bravo,  m. 
hector  2,  TE.:  braveggiare,  millantarsi, 
bravare. 

hederaceous,  ADJ.  :  ederaceo. 

hedg-e  i ,  s. :  siepe,  siepaglia,  /.  -e  2,  TR. : 
siepare,  cinger  di  siepe.  -e-alehouse, 
s. :  bettola,/.  -e-Mrd,  s. :  perdigiorno, 
m.  -e-"born,  ADJ. :  vilmente  nato,  vile. 
-e-creeper,  s.:  vagabondo,  m.  -ehog, 
s. :  riccio ;  spinoso,  m.  (animate),  -e-mar- 
riage,  s. :  matrimonio  clandestine,  m. 
-epig,  S. :  riccio  giovane,  m.  -er,  s. : 
f acitore  di  siepi,  m.  -e-row,  s. :  filare 
d'  alberi,  m.  -e-sparrow,  s. :  verdino, 
m.  -ingr-hill,  s. :  rancone,  m. 

heed  i,  s. :  cura,  guardia;  osservazione ; 
attenzione,/.:  give  — ,  attendere;  take 
— ,  aver  cura  di.  heed  2,  TR.  :  attendere, 
badare ;  osservare ;  notare.  -ful,  ADJ.  : 
attento,  circospetto ;  prudente.  *  -fully, 
ADV.  :  cautamente,  prudentemente.  -ful 
ness,  s.:  attenzione;  prudenza,/.  -ilyf, 
ADV. :  cantamente,  accortamente.  -iness, 
s. :  attenzione,/.  -less,  ADJ.  :  disatten- 
to,  trascurato.  -lessly,  ADV.:  senza 
cura,  trascuratamente.  -lessness,  s.: 
trascuraggine,  negligenza,  /. 

heel  i,  s.:  calcagno,  tallone,  m.;  take  to 
one's  — s,  betake  one's  self  to  one's  — s, 
fuggire,  calcagnare.  heel  2,  INTR.  :  bal- 
lare ;  pendere ;  (shoe.)^  rattacconare. 
-maker,  s. :  facitore  di  calcagni  di  le- 
gno,  m.  -piece,  s. :  taccone  di  scarpe, 
m.  -piece,  TE. :  mettere  un  taccone, 
rattacconare. 

heft,  S. :  peso ;  sf orzo ;  manico,  m, 

hggira,  s. :  egira,/. 

heifer,  S. :  giovenca,/. 

heig/t-ho,  INTERJ. :  oime !  ola ! 

heifir/it,  s. :  altezza ;  elevazione ;  sommi- 
ta ;  grandezza,  eminenza,  /. ;  —  of  ignor 
ance,  colrno  dell'  ignoranza.  -en,  TR.  : 
alzare;  accrescere,  aumentare;  miglio- 
rare. 

heinous,  ADJ.  :  odioso ;  atroce,  abbomi- 
nevole.  -ly,  ADV.  :  odiosamente ;  atroce- 
mente.  -ness,  s. :  atrocita;  enormita,/. 

fteir,  s.:  erede,  m.  -apparent,  s.:  ere- 
de  presuntivo,  m.  -ess,  s. :  erede,  ereda, 
/.  -less,  ADJ.  :  senza  erede.  -I§om, 
s. :  (jur.)  mobili  non  alienabili,  m.  pi. 
-ship,  s. :  diritto  d'  erede,  m. 

held,  imp!  e  part,  del  v.  hold. 

heliacal,  ADJ. :  (astr.)  eliaco. 

helical,  ADJ.  :  spirale. 

heliQ-eentric,  ADJ. :  (asZr.)  eliocentrico. 
hello-meter,  s. :  eliometro,  m.  -scope, 
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S. :  (astr.)  elioscopio,  m.  -trope,  S. :  eli- 
tropia,/ ;  girasole,  eliotropio,  m. 

helix,  s. :  linea  spirale,  elica,/ 

he'll  =  he  will. 

hell,  S. :  inferno,  m. 

hellebore,  s. :  (phar.)  ellebro,  m. 

hellen-ism,  s. :  ellenismo,  m.  -ist,  s. : 
ellenista,  m. 

hell-fire,  s. :  fuoco  dell'  inferno,  m. 
-hound,  s. :  cane  d'  inferno,  m.  -ish, 
ADJ.:  d'  inferno;  infernale,  diabolico. 
-ishly,  ADV.  :  in  maniera  infernale,  dia- 
bolicamente.  -ishness,  s. :  infernalita, 
nequizia  infernale,/.  --ward,  ADV. :  ver 
so  1*  inferno ;  a  basso. 

helm  i,  s. :  elmo;  timone,  gubernacolo; 
(fiff-)  governo,  m.  helm  2,  TR.  :  condur- 
re,  dirigere ;  governare. 

helmet,  s. :  elmo,  casco,  m. 

helmsman,  s. :  timoniere,  m. 

help  i ,  S. :  aiuto,  soccorso ;  appoggio ;  ri- 
medio,  domestico,  servitore,  m. :  bring  — , 
dar  soccorso ;  call  for  — ,  gridar  accor*  uo- 
mo.  help2,REG.oriRREG. ;  TR.:  aiutare, 
assistere,  sowenire;  servire  (atavola):  I 
cannot  —  it,  non  S  mia  colpa;  —  one 
another,  aiutarsi  1'  un  T  altro  ;  —  down, 
aiutare  a  scendere ;  — forward,  avanzare ; 
promuovere ;  —  in,  far  entrare ;  —  out, 
aiutare  ad  uscire,  fare  uscire ;  —  up,  aiu 
tare  a  salire.  -er ,  s. :  aiutatore,  m.  -ful, 
ADJ.:  utile;  salutevole.  -fulness,  s. : 
aiuto,  soccorso,  m.  -less,  ADJ.:  senza 
soccorso;  che  non  pud  aiutarsi,  impoten- 
te ;  inutile,  -lessly,  ADV.  :  senza  aiuto. 
-lessness,  s. :  mancanza  di  soccorso,/.; 
abbandono,  m. :  utter  — ,  colmo  della  mi- 
seria.  -mate,  s. :  compagno,  m.,  -gna,/.; 
consorte,  m.,/. 

helter-skelter,  ADV.:  in  gran  fretta, 
scompigliatamente. 

helve  i,  S. :  manico  (di  coltello,  ecc.),  m. 
helve  2,  TR.  :  porre  il  manico. 

hem  i,  s. :  orlo,  m.  hem 2,  TR.  :  orlare, 
fregiare;  circondare,  cingere;  INTR.: 
spurgarsi:  —  in,  cingere,  circondare. 
hem !  3,  INTERJ.  :  ehi !  vedi ! 

hemi-crany,  s. :  emicrania,  /.  -cycle, 
S. :  semiciclo,  m.  -plegy ,  s. :  ( ^hied. ) 
emiplegia,  /.  -sphere,"  s. :  emisfero, 
emispero,  m.  -spherical,  ADJ.:  emisfe- 
rico.  -stic/ts,  s. :  (poet.)  emisticMo,  m. 

hemlock,  S. :  cicuta,  /. 

hemo-rrfc.age,  s. :  profluvio  di  sangue, 
m.  -rr7io|dal ,  ADJ. :  emorroidale. 
-rrfroids,  s.  PL. :  emorroide,  morici,  /.  pi. 

hemp,  s. :  canapa,  /.,  canape,  m.  -en, 
ADJ.  :  di  canapa.  -field,  s. :  canapaia,/. 
-seed,  s. :  canapuccia,  /.  -stalk,  s. : 
fusto  del  canape,  m. 

hen,  s. :  gallina;  femmina  (degli  uccelli), 
/. :  —  sparrow  passera,  /. ;  Turkey  — , 
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gallina  d*  India,  /.    -"bane,  s. :  giusquia 
mo,  m. 

hen-eel,  ADV.:  da  qui;  percio,  dunque 
hence  2 ,  TR.  :  mandar  via.  -forth,  -for 
•ward,  ADV. :  di  qui  innanzi,  per  innanzi 
all'  awenire ;  in  appresso. 

henchman,  s. :  staffiere,  paggio,  m. 

hendecagon,  s. :  endecagono,  in. 

hen  -  hearted ,      ADJ.:      pusillanimo 
-house,     s. :     gallinaio,     pollaio,     m 
-pecked,  ADJ.  :  governato  dalla  moglie 
menato  pel  naso:  he  is  — ,  sua  moglia 
porta  i  calzoni.    -roost,  s.:  gallinaio,  m 

hepatic(al),  ADJ. :  epatico,  del  fegato. 

heptachord,  s. :  (mus.)  ettacordo,  m. 

hep-tagon,  s. :  ettagono,m.  -tagonal, 
ADJ.  :  di  sette  angoli. 

heptarchy,  s. :  governo  condotto  da  sette 
duci,  m. 

her,  PRON.  :  lei,  la,  le ;  il  suo,  la  sua,  i  suoi. 
le  sue;  il  (la,  i)  di  lei:  — s,  suo  (ecc.),  d: 
lei. 

her-aldi,  s. :  araldo,  m.     -aid  2,  TR. 
nunziare;  introdurre.   -aldic,  ADJ. :  aral- 
dico.     -aldry,  s. :  araldica,  /.,  blazo 
m.    -aldship,  s. :  ufficio  d*  araldo,  m. 

fterb,  S. :  erba,  /.  -aceous,  ADJ. :  erba- 
ceo,  erboso.  -age,  s. :  erbaggio,  m.,  erba 
dapascolo;  pastura,/.  -al,  s.:  erbolaio 
erbario,  m.  -alist,  -arist,  s.:  racco- 
glitore  d?  erbe,  botanico,  m.  -elet,  s. : 
erbetta,  /.  -ons,  ADJ.  :  erboso,  coperto 
d'  erba.  -  woman ,  s. :  rivendugliola 
d*  erbe,  erbolaia,  /.  -y ,  ADJ.  :  erboso. 

herculean,  AU. :  erculeo :  —  labour, 
fatica  erculea. 

herd  i,  s.:  branco;  annento,  m.;  mandra, 
gregge ;  turba,  /.,  volgo,  m.:  —  of  cattle, 
annento,  m.  herd  2,  INTR.:  andare  in 
truppa;  associarsi.  -sman,  s. :  pasto- 
re,  77i. 

here  i,  ADV.  :  qui,  in  questo  luogo:  —  is, 
—  are,  ecco  qui,  ecco ;  —  and  there,  qua 
e  la ;  —  below,  quaggiu,  qua  sotto ;  come 
— ,  venite  qua ;  —  she  comes,  eccola  che 
viene;  — *s  to  you!  alia  vostra  salute! 
-ahouts,  ADV.:  qui  vicino;  qui  all'm- 

torno.  -after,  ADV. :  da  qui  innanzi,  da 
qui  avanti,  all*  awenire.  -at,  ADV. :  a 

questo,  a  cid;  in  questo  mentre.     -hy, 

ADV.  :  per  questo  mezzo ;  per  questo ;  col 

presente;  cosi. 
Jbe.red-ita'ble,  ADJ.  :  che  si  pud  avere  per 

eredit£.    -itament,  s. :  eredita,  succes- 

sione,  /.    -itarily,  ADV.  :  a  modo  d'  ere 
dita.    -itary,  ADJ.  :  ereditario,  d'  eredita. 
here-front,  ADV.:  da  qui.    -in,  -into, 

ADV.  :  in  questo  mentre,  in  cio. 
heremit. .  ==  hermit. . 
here-6f,  ADV.  :  di  questo,  di  quello.    -on, 

ADV.:  su  questo.    -out,  ADV.:  fuor  di  qui. 
her-gsiarc/t,  s. :  eresiarca,  m.    -e.sy,  s. : 
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eresia,  /.  -gtic,  s. :  eretico,  m.  -©tic- 
(al),  ADJ.:  eretico.  -etically,  ADV.: 
ereticamente,  da  eretico. 

here-t5,  ADV.  :  a  cio,  a  questo.  -tofore, 
ADV.  :  altre  volte,  un  tempo ;  a'  tempi  an- 
dati,  per  lo  passato.  -unt5,  ADV.  :  a 
questo,  a  cio.  -upon,  ADV.  :  in  questo 
mezzo  (or  mentre),  in  quella.  -with, 
ADV.  :  con  ci6 ;  per  questo  mezzo ;  in  que 
sto  ;  /  —  enclose  you,  colla  presente  vi 
compiego  (or  accludo). 

heri-table,  ADJ. :  che  si  pud  ereditare. 
-itage,  S. :  eredita,  successione,/. 

hermaphrodite,  s. :  ermafrodito,  m. 

hermetic(al),  ADJ.:  ermetico.  -ally, 
ADV.:  ermeticamente. 

her-mit,  S. :  eremita,  romito,  solitario, 
m.  -mitage,  s. :  eremitaggio,  eremo, 
m.  -mitical,  ADJ. :  ermitico. 

hern,  s. :  aghirone,  airone,  m. 

hernia,  s. :  ernia,  rottura,/. 

he-rp,  s. :  eroe,  m.  -roic(al),  ADJ.: 
eroico,  illustre.  -roically,  ADV.:  eroi- 
camente,  da  eroe.  -rpine  he-,  s. :  eroina, 
/.  -roism,  s. :  eroismp,  m. 

heron,  s. :  aghirone,  airone,  m.  -ry, 
-shaw,  s. :  uccelliera  d'  aironi,  /. 

her-pes,  s. :  (med.)  erpete,  m.  -petic, 
ADJ.  :  (med.)  erpetico. 

herring,  s. :  aringa, /.:  red  — ,  aringa 
affumata,  /. ;  salt  — ,  aringa  salata,  /. 
-time  (-season},  s. :  pesca  dell' aringher 
/.  -woman,  S. :  pescivendola, /. 

hers,  PRON.  :  suo,  sua ;  suoi,  sue. 

herse,  s. :  saracinesca  (con  puntali),/. 

herself,  PRON.  :  se  stessa,  essa  stessa. 

hes-itaney,  s. :  incertezza  ;  dubbiezza, 
irresoluzione,  /.,  dubbio,  m.  -itate,  INTR.  : 
esitare,  star  dubbioso,  essere  incerto. 

-itation,  s. :  esitazione;  incertezza,  du- 

bitazione,/. 

best,  S. :  comando ;  precetto,  ordine,  m. 
heterp-clite,  S. :  (gram.)  eteroclito,  m. 

-clitical,    ADJ.:    (gram.)    irregolare. 

-douc,  ADJ.  :  eterodosso.    -doxy,  s. :  ete- 

rodossia,  /.    -geneal  =  -geneous.    -gg- 

neity,  s. :  eterogeneita,  diversita  di  *ge- 

nere,  /.     -geneous,  ADJ.  :   eterogeneo, 

di  genere  diverso. 

iiew,  IRR.;  TR.:  sminuzzare;  tagliare;  for- 

mare :  —  down,  abbattere.    -er,  s. :  ta- 

gliatore  di  legne ;  abbattitore. 

iex-acliord,   s. :    (mus.)    esacordo,  m. 

-agon,  s. :  esagono,  m.    -agonal,  ADJ.  : 

di  sei  lati.     -ameter,  s. :  (pros.)  esa- 

metro,  m.    -ametric,  ADJ.  :  esametrico. 
hey,  INTERJ. :  ah!  oR!    -dai/i,  INTER j. ; 

ohi !    -day  2 ,  s. :  allegrezza,  galezza,  /. 

iiatus,  s. :  apertura,  lacuna,/. 

ilbernal,  ADJ.  :  iemale,  vernale. 
hic-conghi  -kup,  s.:  singhiozzo,  singulto, 

m.    -cough 2 ,  -cup,  INTR.:  singhiozzare. 
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liid.den.ly,  ADV.  :  nascosamente. 

hide  i,  s. :  pelle,/.,  cuoio,  m.:  —  of  land, 
iugero,  m.  hide  2,  IRR.  ;  TR.:  nascon- 
dere,  celare;  INTR.:  nascondersi:  —  one's 
self,  nascondersi ;  play  —  and  seek,  giuo- 
care  a  capo  nascondere. 

hidebound,  ADJ.;  intrattabile ;  spilorcio, 
misero. 

hideous,  ADJ.:  orrido,  orribile,  spavente- 
vole.  -ly,  ADV.:  orridamente,  orribil- 
mente.  -ness,  s,:  orrore,  m.,  terribili- 
ta,/. 

hl-der,  s.:  nasconditore,  occultatore,  m. 
-ding-place,  s.:  nascondimento,  nas- 
condiglio,  m. 

Me,  INTR.:  affrettarsi. 

Mer-arc/i,,  S.:  gerarca,  m.  -areTii- 
cal,  ADJ.:  gerarchico.  -arc/ty,  s.:  ge- 
rarchia,/. 

hie  ro- glyph,  s.:  geroglifico,  m.  -glyph- 
ic(al),  ADJ.:  geroglifico,  mistico.  -glyph- 
ioally,  ADV.:  in  modo  geroglifico. 

nierography,  s.:  scrittura  sacra,/. 

higgle,  INTR.:  rivendere. 

higgledy-piggledy,  ADV.:  confusamen- 
te,  alia  rinfusa. 

higgler,  S.:  rivenditore,  m. 

hl#/ti,  ADJ.:  alto,  elevato ;  eminente;  ec- 
celso,  sublime ;  eccessivo,  esorbitante : 
altiero,  arrogante ;  nobile,  illustre ;  tem- 
pestoso,  violento :  rise  — ,  elevarsi,  mnal- 
zarsi;  essere  violento;  at  —  noon,  di 
mezzo  di ;  'tis  —  time,  e  gia  tempo ;  — 
day,  gran  festa,/.;  —  mass,  messa  can 
tata,/.;  —  treason,  delitto  di  lesa  mae- 
sta,  m.;  —  wind,  gran  vento,  vento  tem- 
pestoso;  High  Church,  chiesa  dell'Alta 
Gerarchia;  —  life,  mondo  elegante,  m. 
high  2,  ADV.  :  alto :  play  — ,  giuocare 
gran  giuoco.  high 3,  s. :  alto;  sommo; 
colmo,  m.;  cima,  /.:  from  — ,  on  — ,  da 
alto,  in  alto,  in  su.  -altar,  s.:  altare 
maggiore,  m.  -aimed,  ADJ.:  ambizioso, 
altiero.  -Mest,  ADJ.:  supremamente  fe- 
lice.  -"blown,  ADJ.  :  molto  gonfiato. 
-"born,  ADJ.:  d'alta  nascita,  bennato. 
-coloured,  ADJ.:  di  colore  vivido.  -fli 
er,  S.:  uomo  fantastico,  stravagante,  m. 
-flown,  ADJ.:  orgoglioso,  fiero,  superbo. 
-land,  S.:  paese  montagnoso,  m.  -land 
er,  s.:  montanaro,  m.  -ly,  ADV.:  in  al 
to;  molto,  grandemente;  altieramente? 
-mettled,  ADJ. :  f ocoso,  ardente.  -mind 
ed,  ADJ.:  ambizioso,  fiero,  arrogante. 
-most,  ADJ.:  altissimo,  supremo,  -ness, 
s.:  altezza;  grandezza, /.  -priest,  s.: 
sommo  sacerdote,  m.  -red,  ADJ.:  di  colo 
re  rosso  oscuro.  -road,  s.:  strada  mae- 
stra,/,  stradone,  m.  -seasoned,  ADJ. : 
di  savore  piccante.  -sounding,  ADJ.: 
altisonante.  -spirited,  ADJ.:  ardito, 
animoso ;  orgoglioso,  fiero ;  insolente ;  f e- 
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roce,  crudele.   -stomached*)*,  ADJ.:  osti- 
nato,  superbo. 
bight  i  =  height.     Mghtf2,    (IN)TR.: 

chiamarsi,  esser  nominate. 
hl<y7i-water,  s. :  marea  alta,  /.,  acqtie 

piene,  /.  pi.    --way,  s.:  strada  maestra, 

/.    wayman,  s.:  malandrino,  rabatore, 

m.    --wrought,  ADJ.:  ben  lavorato,  ben 

finite,  di  squisitp  lavoro. 
M-larity,  s.:  ilarita,  allegrezza,  giocon- 

dit^, ;  gaiezza.    -larions,  ADJ. :  ilare. 
Mldin#t»  s.:  uomo  vile,  codardo,  m. 
hill,  s.:   colle,  m.,  collina,  /.;  little  — , 

collina.    -iness,  S.:  natura  montuosa,/. 

-ock,   s. :    collinetta,  /.,  monticello,  m. 

-y,  ADJ.  :  montagnoso ;  pieno  di  colli  lo 

colline. 

hilt,  s.:  guardia,  elsa,  manica  (della  spa- 
da),/ 
him,  PRON.:   lui,  lo.     -self,  PRON.:   s^ 

stesso,  egli  stesso ;  si. 
Kind i,  s.:  cerva,  damma, /.;  rustico,  m. 

hind 2,  -er,  ADJ.:  posteriore;  deretano. 
hinder,  TR.:  impedire,  interrompere ;  im- 

barazzare;  guastare;  ostruire;  stornare. 

-an-ce,   S. :   impedimento,   ostacolo,  m.; 

ostruzione,  /. 
hinder  -  castle,  S. :    (nav.)  castello  di 

poppa,  m. 

hinder  er,  s.:  impeditore,  m. 
hmd-eriinfirt?  S.:  animale  degenerate,  m. 

-ermost,    ADJ.:    ultimo,    piu    indietro. 

-leg,  s.:  piede  di  dietro,  m.    -most  = 

hindermost.    -part,  S.:  parte  deretana, 

/.     -quarter,  s.:  quarto  di  dietro,  m. 
hinge i,s.:  arpione,  cardine;  punto  prin- 

cipa'le,  m. :  be  off  the  — 5,  esser  f  uor  di  se» 

hinge 2,  TR.:  gangherare. 
hint  i,  s.:  indizio,  awiso,  sentore;  cenno; 

barlume,  m.:  give  one  a  — ,  dare  cenno 

ad  uno ;  take  the  — ,  intendere  T  awiso  (or 

il  cenno).    hint  2,  TR.:  intimare ;  insinua- 

re,  dare  un  indizio,  accennare ;  suggerire ; 

alludere. 
hip  i,  s.:  anca,/.;  have  on  the  — ,  avere 

vantaggio  sopra.     nip2j  TR. :  guastare 

Tanca.    -gout,  s,:  sciatica,/. 
hippish,  ADJ.:  ipocondriaco,  fantastico. 
hippo-griff,  s. :   ippogrifo,  m.     -pota- 

mus,  S.:  ippopotamo,  m. 
hipshot,  ADJ.:  sciancato,  zoppo. 
hir-ei,  s. :  afiitto,  m.,  pigione, /.,  nolo; 

salario,  stipendio,  m. :  for  — ,  da  affittare. 

-e2,  TR.:  afiittare,  appigionare,  pigliare  a 

fitto ;  allogare :  —  out,  dare  a  nolo,  allo- 

gare ;  —  one's  self  out,  andare  a  padrone. 

-elin^,   ADJ.:  venale;    s. :   mercenario, 

mercenaio,  m,    -er,  s. :  affittatore,  allo- 

gatore,  m. 
hirsute,  ADJ.:  irsuto,  ruvido.    -ness,  a- 

irsuzia,/. 
his,  PRON.  :  suo,  sua ;  suoi,  sue ;  di  lui. 
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hiss  i,  S.:  fischio,  sibilo,  m.  hiss 2,  TR. 
fischiare;  INTR.:  sibilare;  scoppiare.  -in^r, 
s.:  fischiata,/.,  fischiare,  m. 

hist,  INTERJ.:  silenzio!  zitto  ! 

his-torian,  s. :  istorico,  storico,  scritto- 
re  di  storia,  ra.  -toric(al),  ADJ.:  istori 
co,  storico,  istoriale.  -torically,  ADV.: 
istorieamente,  storicamente.  -torify, 
TR. :  istoriare,  narrare ;  far  storia.  -tb- 
riographer,  S. :  istoriografo,  istorico, 
m.  -toriography,  s.:  arte  di  fare 
storia,  /.  -'tory,  S.:  storia,  istoria,  /. 
-'tory-painter,  S.:  pittore  d'  istorie,  m. 
-'tory-piece,  S.:  pittura  istorica,/. 

histr  ionic  (al),  ADJ.:  d'  istrione,  di  com- 
mediante;  teatrale. 

hit  i,  S. :  colpo,  ra.,  percossa,  botta,  /.; 
azzardo,  m.:  lucky  — ,  colpo  fortunato; 

—  or  miss,  a  tutto  rischio.     hits,  nut.; 
TR.:  battere,  bastonare,  percuotere ;  INTR.: 
pervenire ;  incontrare  ;  urtarsi :  —  home, 
ributtare ;  —  the  mark,  dar  nel  segno ; 

—  the   nail    on   the   head,   colpire  nel 
brocco,  imberciare;  —  him!  dagli!  — 
against,  dar  contro,  urtarsi;  —  off,  riu- 
scire ;  accadere  f elicemente ;  —  together, 
incontrarsi;  abbattersi;  —  upon,  abbat- 
tersi;   —  upon  by  chance,  trovare  per 
caso. 

hitch  i,    s. :     (nav.)    nodo,    groppo,    m. 

hitch 2,  INTR.:  dimenarsi;  muoversi,  agi- 

tarsi;  (nav.)  annodare. 
hither  i,  ADJ.:  citeriore,  di  qua.     hith 
er  2,  ADV.:  qui,  qua;  a  questo  fine,  -most, 

ADJ.:  il  pit  vicino.    -to.,  ADV.:  fin*  adesso, 

fin    qui,  fino  a  quest'  ora.      -ward(s), 

ADV.:  da  questa  banda. 
hiv-e  i,  s.:  arnia,/.,  alveare,  ra.    -e 2,  TR.: 

fare    entrare    nelF  arnia ;    dar    ricetto  ; 

INTR.:  raccogliersi ;  rifugiarsi.      -er,  s.: 

colui  che  ha  cura  delle  pecchie. 
ho!  hoa!  INTERJ.:  oh!  ahi! 
hoar  i,  ADJ.:    bianco,  canuto.     hoar  2, 

INTR.:  muffare,  muffarsi. 
hoard  i,  s.:  mucchio  segreto;  tesoro,  m. 

hoard 2,  TR.:  ammassare,  accumulare :  — 

up  money,   accumular  danari.    -er,   s.: 

accumulatore  (di  danari),  m. 
hoarfrost,  s. :  brina,  pruina,/. 
hoariness,   s. :   bianchezza;    canutezza; 

mucidezza,  muffa,/ 
hoarse,  ADJ.:  rauco,  affiocato:  grow  — , 

divenir  rauco,  affiocare.    -ly,  ADV.:  con 
voce  rauca.     -ness,  s. :  raucedine,  fioc- 

chezza  di  voce,  afficatura,  /. 
hoary,  ADJ.:  bianco,  bigio,  canuto;  mu- 
cido:  grow — ,  muffarsi;  incanutire;  grow 
—  with  age,  incauutire. 
hoax  i ,  s. :  f  rode  per  ischerzo,  /.,  inganno, 
m.    hoa3c2,  TR.:  coecare,  ingannare  (per 
burla). 
hob,  s. :  villano,  rustico,  m.  \ 


hold 

,  s.:  zoppicamento,  andar  zoppi- 
coni,  m.  -&2,  INTR.:  zoppicare ;  mancare. 
-iM^Iy,  ADV.:  in  modo  zoppo;  con  mala 
grazia,  rozzamente. 

hoBlby,  S.:  cavallinojsciocco,  m.  -lb.orser 
s.:  ghiribizzo,  m.;  pazzia,  follia,/. 

holigofelin,  s.:  folletto;  fantasma,  77? . 

holt-like,  ADJ.:  rustico,  villano.  -nail,, 
s.:  chiodo  da  ferrare  un  cavallo,  m. 

hock  i,  s. :  garretto;  vecchio  vino  del 
Reno,  m.  hock 2,  TR.:  guastare  i  tendi- 
ni  delle  gambe.  -herb,  S. :  malva,/. 

hockle,  TR. :  tagliare  i  tendini  delle  gam- 
be. 

hocus-pocus,  s. :  gherminella ;  trompe- 
ria,/. 

hod,  s. :  vassoia,  truogolo,  m. 

hodgepodge,  s. :  manicaretto ;  ammor- 
sellato,  m.  " 

hodsnan,  s. :  manovale,  operario,  m. 

hoe  i,  s. :  zappa,  marra, /.  hoe  2,  TR.: 
zappare ;  scavare. 

hog,  s. :  porco,  m.  -cote,  s. :  porcile, 
m.  -gerel,  s. :  pecora  di  due  anni,/. 
-gisli,  ADJ.  :  porcino,  di  porco ;  ingordo. 
-gishly,  ADV.  :  da  porco ;  ingordamente. 
-gishness,  s. :  porcheria ;  sudiceria ;  go- 
losita,  /.  -herd,  s. :  porcaio  m. 
-shead,  S. :  botte,  /.,  barile,  m.  -sty, 
s. :  porcile,  m.  -wash,  s. :  lavatura,  /. 

hoidexifi,  s. :  ragazza  grossolana,  /. 
-hoideuf2,  INTR.:  saltare  grossolana- 
mente. 

hoist,  TR.  :  alzare,  inalberare ;  issare, 
spiegare  (le  vele). 

hoity-toity,  ADJ.:  insolente,  sollazze- 
vole;  ADV.:  insolentemente. 

hold  i,  s. :  presa,  cattura;  prigione;  for- 
tezza, /.;  influsso,  m.,  influenza;  (nav.} 
stiva,  /. ;  f ondo,  m. :  lay  —  on,  take  — 
of,  prendere,  pigliare.  hold  2,  INTERJ.  : 
ola !  f ermate !  hold  3,  IRR.  ;  TR.  :  tene- 
re;  pigliare,  prendere;  contenere;  rite- 
nere ;  possedere,  f ruire ;  convocare  ;  cele- 
brare ;  INTR.  :  continuare,  durare ;  crede 
re,  pensare :  attaccarsi,  rappigliarsi ;  fer- 
marsi :  —  one's  breath,  ritenere  il  fiato  ; 

—  a  consultation,  tener  consulta ;  —  in 
contempt,  dispregiare ;  —  in  hand,  tenere 
a  bada ;  trattenere ;  —  one's  tongue,  ta- 
cersi ;  trattenere  la  lingua ;  —  true,  tro- 
varsi  vero;   —  back,  ritenere,  ricusare; 
tener  per  se";  — forth,  offerire;  propor- 
re ;  aringare,  predicare ;  —  in,  ristringe- 
re,  governare ;  ritenersi ;  —  off,  scostare ; 
ributtare,    ritardare,  differire;     —    on, 
continuare ;  protrarre ;  procedere ;  —  out, 
stendere;  offerire;  sussistere;  resistere, 
durare,  mantenersi;    —  over,  ditenere; 

—  together,  stare  unito;  —  up,  alzare, 
levare;  appoggiare;  sostenersi;   fermare 
per  rubare ;  —  with  one,  abbracciare  il 
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partito  <T  alcu.no,  tener  per  uno.  -er,  s. : 
tenitore;  vassallo,  m.:  — forth,  s.l  arin- 
gatore,  predicatpre,  m. ;  —  of  lands,  de- 
tentore  di  boni.  -fast,  s. :  rampone ; 
annello  ;  meschino,  spilorcio,  m.  -ingr, 
S. :  f eudo ;  affitto,  m. 

ladle  i,  s. :  buco,  pertugio,  forame,  m.;  ca- 
verna,/.:  full  of — s,  bucato;  make  a  — 
in,  bucare,  far  buco  in.  hole  2  TR.  :  bu- 
care. 

holiday,  s. :  giorno  di  festa  (sp.  seco- 
lare),  m.;  vacanza,/. 

holi-ly,  ADV.  :  santamente,  inviolabilmen- 
te.  -ness,  S. :  santita;  pieta,/. 

holla,  INTER J. :  ola !  ehi !  oh ! 

ho  Hands,  s. :  ginepro,  m. 

hollo/ivi,  ADJ.:  cavo,  vuoto;  vacuo,  finto, 
doppio,  pferfido:  —  eyes,  occhi  cavi;  — 
cheeks,  guancie  infossate ;  —  voice,  voce 
rauca ;  —  noise,  rumore  sordo.  hollow  2, 
s.:  cavo,  m.;  cavita;  fossa,/.,  canale,  m.; 
tana,/,  hollows,  TR. :  cavare,  scava- 
re;  vuotare;  INTR.  :  gridare;  acclamare. 
-ly,  ADV.  :  con  delle  cavifca ;  senza  sin- 
cerita,  disonestamente.  -ness,  s.:  cavit&; 
dissimulazione,/. 

holly,  s. :  agrif oglio,  m.  -hock,  s. :  al- 
cea,  bismalva,/. 

hofon,  s. :  elce,/.;  leccio,  m. 

holo.cg.iist,  s. :  olocausto,  m. 

holster,  S. :  fodera  della  pistola,/.  -cap, 
s. :  fonda  della  pistola,/. 

holt,  s. :  boschetto,  m. 

holy,  ADJ.  :  santo,  sacrato,  pio,  religioso, 
casto:  make  — ,  santificare;  the  —  one, 
Iddio  Santissimo ;  —  Ghost,  Spirito  Santo ; 
—  water,  acqua  santa;  —  writ,  Sacre 
Scritture.  -day,  s.:  giorno  di  festa;  (sp. 
religiosa),  m.  -Thursday,  s. :  giorno 
delP  ascensione,  m.  -water sprinkle, 
s. :  aspersorio,  m.  -week,  s. :  setti- 
mana  santa,/. 

homag-ei,  s. :  omaggio;  rispetto,  m.,  ri- 
verenza,  /.;  tribute,  m.  -e2,  TR.  :  ren 
der  omaggio,  rispettare,  riverire.  -er,  s.: 
vassallo,  m. 

home  i ,  s. :  casa ;  dimora,  /. ;  domicilio, 
m. ;  stanza;  patria,/.;  charity  begins  at 
— ,  il  primo  prossimo  e*  se"  medesimo. 
home  2,  ADV.  :  in  casa,  in  patria  sua: 
speak  — ,  parlare  a  proposito.  -horn, 
ADJ.:  nativo,  naturale;  domestico. 
-hound,  ADJ.  :  di  ritorno.  -"bred,  ADJ.: 
del  paese,  nostrale,  nativo;  grossolano, 
rozzo.  -felt,  ADJ.:  interno,  interiore; 
segreto.  -less,  ADJ.  :  senza  tetto,  senza 
ricovero.  -lily,  ADV.:  grossolanamente, 
rozzamente.  -liness,  s. :  rustichezza, 
rozzezza,  grossezza,  /.  -ly,  ADJ.  :  casa- 
lingo ;  seraplice ;  rozzo,  grossolano,  in- 
colto.  -made,  ADJ.:  casalingo,  fatto 
nella  casa. 
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home.-Q,pathical,  ADJ.  :  omeopatico. 
-opathist,  S. :  medico  omeopatico,  in. 
-opathy,  s. :  omeopatia,  /. 

home-sick,  ADJ.:  nostaigico,  preso  da 
nostalgia,  -sickness,  s. :  nostalgia,  /. 
-spun,  ADJ. :  casereccio,  casalingo. 
-ward(s),  ADV.  :  verso  casa :  —  bound 
ship,  bastimento  di  ritorno. 

homi-eidal,  ADJ.  :  micidiale ;  cruento. 
homieide,  s. :  omicido ;  omicida,  m. 

homiletic(al),  ADJ. :  omiletico ;  conver- 
sevole. 

hom-ilist,  s, :  autore  d'  omilie,  m.  -ily, 
s. :  omilia,  f. 

homoge-neal  =  -neous.  -nealness, 
-neity  =  -neousness.  -neous,  ADJ.: 
omogeneo,  della  stessa  natura.  -neous 
ness,  s. :  omogeneita, /. 

homol-Qgate,  TR.:  omologare;  ratificare. 
-ogous,  ADJ.:  omologo;  corrispondente. 

h^mon-ymous,  ADJ. :  omonimo,  equivo- 
co.  -ymy,  s. :  omonimia;  ambiguita,/. 

hone  i ,  S. :  cote,  /.  hone  2,  TR.  :  affila- 
re,  aguzzare ;  INTR.  :  bramare,  languire. 

honest  i,  ADJ.:  onesto,  probo,  integro, 
giusto,  sincero;  casto.  honest 2,  TR.: 
onestare ;  abbellire.  -ly,  ADV.  :  onesta- 
mente,  giustamente.  -y,  s. :  onesta; 
sincerita,  verit& ;  virtu,  /. :  —  is  the  best 
policy,  F  onesta  e  la  miglior  politica. 

h6neyi,  s. :  m(i)ele,  m.  honey 2,  TR.  : 
addolcire ;  INTR.  :  adulare,  careggiare. 
-bag,  s. :  stomago  della  peccMa,  m. 
-conil),  s. :  favo,  fiale,  m.  -dew,  s.: 
manna;  rugiada  dolce,/.  -ed,  ADJ.:  me- 
lato,  cpndito  di  mele ;  dolce.  «=>moon,  s.: 
luna  di  mele,/.  -suckle,  s.:  caprif oglio, 
m.  -wort,  s. :  cerinta,/. 

honied  =  honeyed. 

7ionoun,  s.:  onore;  rispetto,  m.;  stima; 
fama;  figura,  testa,/.:  upon  my  — ,  sul 
mio  onore,  parola  d'  onore ;  point  of  — , 
punto  d'  onore,  m.;  word  of  — ,  parola 
d' onore,/.;  man  of  — ,  uomo  di  onore; 
do  the  — s  of  the  house,  far  gli  onori  di 
casa.  honour  2,  TR.  :  onorare,  riverire, 
rispettare:  —  a  bill  of  exchange,  fare 
onore  ad  (accettare)  una  lettera  di  cam- 
bio,  -ahle,  ADJ.  :  onorevole,  illustre. 
-ableness,  s. :  generosita;  magnificen- 
za,j.  -ahly,  ADV.:  onorevolmente,  no- 
bilmente.  -^ary,  ADJ.  :  onorario,  d'  onore ; 
s. :  onorario,  salario,  m.  -er,  s. :  ono- 
ratore,  veneratore,  m.  -less,  ADJ.  :  sen 
za  onore,  disonorato. 

hood  i,  S. :  cappuccio,  capperone,  m.; 
cuffia,/.  hood  2,  TR.  :  incappucciare ;  co- 
prire.  -man-hlind,  S. :  mosca  cie- 
ca,  /.  (giuoco).  -wink,  TR.  :  bendare 
gli  ocelli ;  acciecare ;  tmff are,  ingannare. 

h5of,  s. :  unghia,/.  -hound,  ADJ. :  iti- 
castellato. 
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hook  i,  s.:  uncino;  fermaglio;  amo,  m.: 
by  —  or  iy  crook,  di  rnffa  o  di  raffa. 
hook  2,  TE.:  nncinare,  arrampinare;  ag- 
graffare ;  adescare :  —  in,  chiappare,  ade- 
scare.  -ed,  ADJ.:  curvo,  curvato,  storto. 
-edness,  S. :  curvatura,  curvita,  /. 
-nosed,  ADJ.:  che  ha  il  naso  aquilino. 
-y,  ADJ.:  curvo. 

Koopi,  s.:  cerchio;  guardinfante,  m.; 
upupa,/.  hoop  2,  (IN)TR.:  cerchiare,  cir- 
condare;  gridare. 

hooper,  s.:  bottaio,  m. 

hooping-cough.,  s.:  tosse  convulsiva,/. 

hoo-poe,  -ppo,  s. :  upupa,/. 

hoot  r,  s.:  schiamazzo,  grido,  m.  hoot 2, 
(IN)TE.:  schiamazzare,  gridare. 

hop  i,  s. :  luppolo,  m.  hop  2,  s. :  salto; 
luogo  da  ballo,  m.  hop  3,  TE.  :  conciare 
la  birra  co'luppoli.  hop  4,  INTE.:  sal- 
tellare;  balzellare. 

hop-e,  s.:  speranza;  speme,/.:  therms  no 
— ,  non  c'  e  piii  speranza,  non  c'  S  piu  ri- 
medio ;  be  in  great  — s,  aver  buona  spe 
ranza  ;  it  is  past  — ,  non  c'  S  pm  speranza. 
-e2,  INTE.:  sperare;  aspettare,  promet- 
tersi.  -eful,  ADJ.:  di  grand' aspetta- 
zione:  be  — ,  sperare.  -efully,  ADV.: 
con  isperanza,  con  aspettazione.  -eful- 
ness,  s.:  bnona  speranza,  /.  -eless, 
ADJ.:  senza  speranza,  disperato.  -eless- 
ly,  ADV.:  senza  speranza.  -elessness, 
S.:  disperazione, /.  -er,  s. :  che  spera, 
aspettatore,  m. 

bop-garden,  -ground,  S.:  terreno  pie- 
no  di  luppoli,  m. 

hopingrly,  ADV.:  con  isperanza. 

hopper,  s. :  saltatore,  m.:  mill  — , 
tramoggia, /.  -s,  s.  PL.:  giuoco  a  calzop- 
po,  m. 

hopple,  TE.:  legare  (i  piedi  d'un  cavallo). 

hop-pole,  s.:  palo  da  sostenere  i  luppoli, 
m.  -yard  =  hop-garden. 

horal,  ADJ.:  orario,  d'  tin  ora. 

horde,  s.:  orda;  truppa  vagante,/. 

ho,r~Iz9n,  S. :  orizzonte,  w.  -izontal, 
ADJ.:  orizzontale.  -izontally,  ADV.: 
orizzontalmente. 

horn,  s. :  corno,  m.;  cornetta, /.:  take 
the  bull  by  the  — 5,  affrontare  il  pericolo ; 
draw  in  one's  — s,  ritirare  le  corna. 
-beak,  s. :  agnglia,/.  (pesce).  -hecwn, 
s.:  (bot.)  carpino,  m.  -hook,  s.:  abbicc!, 
alfabeto,  m.  -ed,  ADJ.:  cornnto.  -er, 
s. :  che  lavora  in  corno,  tornitore  in  cor 
no,  m.  -et  horn-,  s. :  calabrone.  m.  (in- 
setto  pungente).  -owl,  s. :  allocco,  m. 
-pipe,  s.:  cornamnsa;  sorta  di  ballo,/. 
-•work,  S.:  opera  a  corno,/.  -y,  ADJ.: 
calloso,  indurito.  -y- handed,  ADJ.: 
colle  mani  callose. 

horography,  s.:  orografia,  gnomonica, /. 

hor-Qloge,  s.:  orologio,  orinolo,  m.  -6m- 


hospitaller 

etry,  s.:  orometria, /.  -oscope,  S.:  oro« 
scopo,  TO. 

horribl-e,  ADJ.:orribile,terribile.  -eness, 
S.:  orribilita,  terribilita,  /.,  orrore,  m. 
-y,  ADV.:  orribilmente,  terribilmente. 

hor-rid,  ADJ. :  orrido,  orribile.  -rid- 
ness,  S.:  orridezza,  enormita,/.  -rific, 
ADJ.:  spaventevole.  -rify,  TE. :  colpire 
d' orrore.  -ror,  s.:  orrore,  terrore ;  spa- 
vento,  77i. 

horse  i ,  s. :  cavallo,  m. ;  cavalleria,  /. ; 
cavalletto,  m. :  on  — ,  a  cavallo ;  light  — , 
cavalli  leggieri,  stud  — ,  cavallo  intero; 
mount  a  — ,  montare  a  cavallo;  ride  a 
— ,  cavalcare  un  cavallo.  horse 2,  TE.: 
montare  una  cavalla;  INTE.:  andare  a  ca 
vallo,  cavalcare.  -"back,  ADV.:  a  caval 
lo  :  be  on  — ,  go  on  — ,  andare  a  cavallo, 
cavalcare.  -hean,  s.:  fava  grossa,  /. 
-block,  s.:  cavalcatoio,  montatoio,  m. 
-hoy,  s.:  mozzo,  garzon  di  stalla,  m. 
-breaker,  s.:  scozzone;  cavallerizzo, 
m.  -car,  S. :  tramvia,  (a  cavalli),  m. 
-chestnut,  s.:  marrone  d' India,  m. 
-cloth,  S. :  gnaldrappa,  /.  -comb,  s. : 
stregghia,  striglia,/.  -courser,  s.:  coz- 
zone,  fantiuo,  m.  -dung,  s.:  stereo  di  ca 
vallo,  m.  -fly,  S.:  tafano,  m.  -guard, 
S. :  guardia  a  cavallo,  /.  -hair,  s. : 
crine  di  cavallo,  m.  -jockey,  S.:  media- 
tore  di  cavalli,  m.  -laugh,  s.:  cachin- 
no ;  riso  smoderato,  m.  -leech,  s.:  ma- 
niscalco,  m.  -litter,  S. :  lettiga,  /. 
-lock,  s.:  pastoia  di  cavallo,/.  -man, 
S. :  cavaliere,  cayalcatore,  m.  -man- 
ship,  s.:  maneggio,  m.  -meat,  s.:  fo- 
raggio,  m.  -play,  S.:  trastullo  rozzo, 
m.  -pond,  s. :  abbeveratoio ;  stagno, 
m.  -power,  s.:  forza  di  cavallo,  /. 
-race,  s. :  corsa  di  cavalli,  /.  -rad 
ish,  s.:  rafano,  m.  -shoe,  s.:  ferro  di 
cavallo,  m.  -stealer,  s. :  rubatore  di 
cavalli,  m.  -tail,  s.:  coda  di  cavallo,/. 
-trappings,  S.  PL.:  arnesi  di  cavallo, 
m.  pi.  -way,  s. :  strada  maestra,  /. 
-whip,  s. :  bacchetta,  frusta,/. 

hortation,  s. :  esortazione,/. 

horta-tive,  -to,ry,  ADJ.:  esortativo ;  in- 
coraggiante. 

hdrti-culture,  s.:  coltura  de'giardini,/. 
-culturist,  S.:  giardiniere,  m. 

hos anna,  INTER J.:  osanna  ! 

ho-se,  S.:  calzetta,/.;  calzoni,  m.  pL,  bra- 
che,/.  pi.  -gier,  s.:  calzettaio,  calzaiuo- 
lo,  m. 

hospi-table,  ADJ.:  ospitale,  che  usa  ospi- 
talita.  -tableness,  S. :  ospitalita,  /. 
-tably,  ADV. :  con  ospitalita,  ospital- 
mente.  -tage,  s.:  ospitalita,  /.  -tal, 
s.:  spedale,  bspedale,  m.  -tality,  s.: 
ospitalita,  /.,  ospizio,  m.  -taller,  s.: 
spedaliere,  m. 


liost 

host  i,  s.:  oste,  albergatore;  esercito,  m.; 
ostia,  /.:  the  Lord  of  — $,  il  Dio  degli 
eserciti;  reckon  'without  one's  — ,  far  il 
conto  senza  1'oste.  host  2,  TR.:  alberga- 
re;  INTR.:  alloggiarsi;  (mil.)  dar  la  ri- 
vista ;  venire  a  battaglia. 

hostage,  s.:  ostaggio,  statico,  m. 

hostel  (ry),  s. :  osteria,  /.;  alloggiamen- 
to,  m. 

hostess,  S.:  ostessa,  albergatrice,/.  -ship, 
s.:  prof essione  di  ostessa;  signora  ostes 
sa,/. 

ii 6s- tile,  ADJ.:  ostile,  nemico;  opposite. 
-tility,  s.:  ostilita,  nimista,/. 

hostler,  s. :  mozzo,  garzon  di  stalla,  Stal 
lone,  m. 

hot,  ADJ.:  caldo,  fervido;  veemente,  vio- 
lento,  impetuoso:  be  — ,  esser  caldo  (of 
things) ;  aver  caldo  (of  persons) ;  far  cal 
do  (of  weather) ;  grow  — ,  scaldarsi.  -bed, 
s.:  letto  di  terra  e  pacciame,  letto  di  con- 
cime,  m.  -brained,  ADJ.:  violento,  fu- 
rioso. 

hotchpotch,  s.:  ammorsellato,  manicu- 
retto,  m. 

hot -cockles,  s.  PL.:  mosca  cieca,  /. 
(giuoco). 

hotel,  s.:  albergo,  m.,  locanda,/. 

hot-headed,  ADJ.:  focoso,  impetuoso. 
-house,  s.:  serra,  stufa  per  le  piante,/. 
-ly,  ADV.:  scaldamente,  con  caldezza;  vi- 
vamente.  -mouthed,  ADJ.:  ostinato,  ca- 
parbio.  -ness,  s.:  caldezza;  violenza,  pas- 
sione,  furia, /.  -spur,  s.:  uomo  capar- 
bio,  uomo  violento ;  pisello  premature,  m. 
-spurred,  ADJ.:  veemente,  impetuoso. 

hough  i  hok,  s.:  garretto,  m.  hough 2, 
TR.:  tagliare  i  garretti. 

hound  i,  s.:  bracco,  cane  da  caccia,  m.: 
— s  (nav.),  maschetti,  m.pl.;  pack  of — s, 
muta  di  cani,/.  hound  2,  TR.  :  cacciare 
con  brachi ;  perseguire.  -s-tongue,  s.: 
cinoglossa,/. 

hour,  s.:  ora,/.;  momento,  m.:  in  an  — , 
fra  un*  ora.  -glass,  s. :  oriuolo  a  pol- 
vere,  m.  -ly,  ADV.:  dj  ora  in  ora,  ad  ogni 
momento.  -plate,  s.:  mostra  d'  oriuo 
lo,/. 

house i,S.:  casa,  abitazione, /. ;  alloggia- 
mento,  m.;  famiglia,  /.:  —  of  commons, 
camera  bassa,  /. ;  —  of  lords,  camera  al- 
ta,  camera  de'  Pari,  /. ;  keep  — ,  tener 
casa ;  keep  a  good  — ,  tener  buona  tavola ; 
keep  open  — ,  tener  corte  bandita. 
house  2,  TR.  :  ricevere  in  casa,  alloggiare; 
raccogliere;  INTR.:  abitare;  dimorare: 
cattle,  stallare  del  bestiame.  -"bread,  s.: 
pane  casereccio, m.  -breaker,  s.:  ladro 
domestico,  m.  -breaking,  S. :  frattura 
d'  una  casa,  /.;  furto  in  casa,  m.  -dog, 
S. :  cane  di  casa,  mastino,  m.  -eaves, 
s.  PL. :  gronde,  grondaie,/.  pi.  -hold,  s. : 
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famiglia,  /.;  governo  domestico,  m. 
-holder,  s. :  padrone  di  casa,  m.  -hold- 
goods,  s.  PL.  :  mobili,  arnesi  di  casa,  m. 
pi.  -hold-stuff,  s. :  masserizie  di  casa, 
/.  pi.  -keeper,  S. :  padrone  di  casa; 
casiere ;  uomo  sedentario,  m.;  massaia, 
economa,  /.  -keeping,  ADJ. :  economo ; 
S. :  governo  domestico,  m.;  economia, /.; 
viveri,  m.  pi. ;  tavola,  /. ;  go  to  — ,  aprire 
casa.  -leek,  s. :  sempreviva,  /.  -less, 
ADJ.  :  senza  ricovero.  -maid.  s. :  serva 
di  casa,/.  -rent,  S. :  pigione  della  casa, 
/.  -room,  s. :  spazio ;  alloggiamento, 
m.:  give  one  — ,  alloggiare  alcuno. 
-  warming ,  s. :  f  estino  gioviale,  m. 
--wife,  s. :  massaia;  economa,/.  --wife 
ly  i,  ADJ.  :  economico.  -wifely  2,  ADV.  : 
con  economia.  -wifery,  S. :  economia,/.; 
governo  domestico,  m. 

housing,  s. :  gualdrappa,  coverta,  /. 

hovel  i ,  S. :  capanna,  casuccia,/.  hovel  2, 
TR. :  dar  ricovero  in  una  capanna. 

h6ver,  INTR.:  svolazzare:  • —  over,  sor- 
volare,  ondeggiare  sopra ;  —  for  cold, 
sbattere  i  denti  dal  freddo. 

how,  ADV.  :  come?  quanto?  in  che  modo 
(or  maniera)?  — far,  quanto  lontano?  — 
long?  quanto  tempo?  —  much?  per  quan 
to?  —  many  times?  quante  volte?  — 
often?  quante  volte?  — do  you  do?  come 
state?  come  sta?  come  va  la  salute? 
-belt,  ADV. :  nulladimeno.  -ever,  ADV. : 
con  tutto  cid;  tuttavia;  pure,  benche; 
perd. 

howker,  s. :  (nav.)  orca,/. 

howitzer,  s. :  obice,  obizzo,  m. 

howl  i ,  S. :  urlo,  urlamento ;  schiamazzo, 
howl 2,  INTR.:  urlare,  mugolare.  -in#, 
S. :  urlamento,  m. 

howsoever,  ADV. :  con  tutto  eiS,  nulladi 
meno,  comunque. 

hoy  i,  S. :  chiatta,  /.  (vascello).  hoy  2, 
INTERJ.:  ola! 

hubbub,  S.:  tumulto,  fracasso;  romore, 
m.;  confusione,/. 

huckaback,  s.:  sorta  di  tela  grossola- 
na, /. 

huckle,  S. :  anca,  coscia,  /.  -backed, 
ADJ.:  gobbo,  scrignuto.  -berry,  S.:  mir- 
tillo  vacinio,  m. 

huckster,  INTR. :  rivendere,  fare  il  mer- 
ciaiuolo.  -(er),  s. :  rivendugliolo,  riven- 
ditore,  m.  "  -ess,  s. :  rivendugliola,  /. 
-ixujr,  s. :  piccolo  commercio,  m. 

huddle i,s.:  pressa;  fretta;  confusione, 
/. ;  tumulto ;  strepito,  m. :  in  a  — ,  con- 
fusamente,  in  disordine.  -e2,  TR.  :  imba- 
cuccare,  rimescolare ;  inviluppare ;  INTR.  : 
venire  in  folia :  —  together,  affoltare. 
-er,  S. :  guastamestieri,  m. 
hue,  s. :  colore;  grido,  m.:  —  and  cry, 
grido  pubblico,  grido  di  molte  persone,  m. ; 
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make  a  —  and  cry  after  one,  perseguitar 
alcuno  con  grida. 

buffr,  g. :  impeto  di  collera,  m.:  be  in  a 
— ,  essere  in  collera,  incollerirsi.  Imff  2, 
TR.  :  soffiare;  insultare;  bravare;  INTR.: 
strepitare.  -er,  S.:  millantatore,  bravo, 
m.  -ingr,  sf:  bravata,  /  -ish,  ADJ.: 
insolente,  arrogante ;  petulante.  -ishly, 
ADV,  :  insolentemente,  imperiosamente,  al- 
teramente.  -ishness,  S. :  insolenza,  ar- 
roganza;  petulanza,/. 

hug  i ,  s. :  abbracciata,  /.,  abbracciamento, 
m.  hug2,  TR.:  abbracciare;  careggiare: 
(nav.)  —  the  wind,  serrare  il  vento. 

huge,  ADJ.  :  vasto,  smisurato,  enorme. 
-ly,  ADV.  :  vastamente,  smisuratamente. 
-ness,  s.:  vastita,  smisuratezza ;  gran- 


hugger-mugger!,  S. :  nascondiglio,  m. 

hugging,  S. :  abbracciata,  /.,  abbraccia 
mento,  m. 

Huguenot,  s. :  ugonotto,  m. 

hiilk  i ,  s. :  catena  (<f  un  naviglio) ;  massa, 
/  hulk 2,  TR.  :  sviscerare. 

hull  i,  s. :  baccello;  guscio,  m.;  pelle, /. 
hull  2,  TE.  :  sgranare  (fave);  INTR.:  gal- 
leggiare,  -y,  ADJ.  :  pieno  di  baccelli. 

hum  i,  sfc:  rombo;  ronzamento,  mormo- 
rio;  applause,  m*  1mm 2,  INTR.:  rom- 
bare,  ronzare,  mormoreggiare ;  borboglia- 
re :  —  a,  tune,  cantellare  un'  aria. 

human,  ADJ. :  umano;  mortal e.  -mane, 
ADJ.:  umano;  affabile,  cortese,  benigno: 
— learning,  belle  lefctere,/.  pi  -manely , 
ADV.:  umanamente,  benignamente,  corte- 
semente.  -manist,  s, :  umanista  :  filo- 
logo,  m.  -inanity,  s. :  umanita  ;  beni- 
gnita,  cortesia ;  tenerezza,  /.  -manize, 
TR. :  nmanizzare,  render  umano.  -man 
kind,  s. :  genere  umano,  m.  -manly, 
ADV.  :  benignamente,  affabilmente. 

hum-bird  =  humming-bird. 

humble  i,  ADJ.:  umile ;  modesto;  vile. 
humble 2, TR.:  umiliare, abbassare;  mor- 
tificare :  —  one's  self,  umiliarsi. 

humble-bee,  s, :  peccione;  calabro- 
ne,  m. 

humbl-eness,  s. :  timilta,  sommessione; 
modestia,  /.  -er,  s.:  che  umilia,  cne 
mortifica. 

humbles,  s.  PL. :  interiora  del  cavriolo, 
m.  pi 

hum-blim/,  s. :  umiliazione, /.  -"bly, 
ADV.:  umilmente. 

humbug  i,  s. :  ciarlataneria,  trappola,  /. ; 
ciarlatano,  m.  humbug  2,  TR. :  trappo- 
lare;  corbellare. 

humdrum,  ADJ.  :  stolto,  sciocco,  infin- 
gardo  :  — fellow,  addormentatore,  m. 

humec-t(ate),  TR.  :  umettare,  immolare ; 
bagnare.  -tati^n,  s.:  umettazione,  /., 
immollamento,  m. 


knnting-coat 

numeral »  ADJ.  :  (anal}  omerale,  delle 
spalle. 

h-a-mid,  ADJ. :  umido,  umidito.  -midity, 
-midness,  s. :  umidita,  umidezza,/. 
iimil-iate,  TR.  :  umiliare,  mortificare. 
-iat/^ii,  s. :  umiliazione,  sommessione ; 
mortificazione,  /.  -ity,  s. :  umilt^,  som 
messione,/. 

hum-mer,  S. :  che  ronza ;  applauditore, 
m.  -min</,  S. :  rombo,  ronzp,  ronzamen 
to  ;  monnorio,  susurro,  bisbiglio,  m. 
-ming-Mrd,  S. :  colibri,  m. 

humo(u)ri,  s. :  umore,  m.,  disposizione 
delFanimo,  indole;  capriccio,  m.;  fanta 
sia,/.:  in  good  — ,  di  buon  umore,  faceto, 
allegro,  gioviale ;  in  ill  — ,  out  of  — ,  di 
cattivo  umore,  capriccioso,  bizzarro.  1m- 
mo(w)r2,  TR.  :  gratificare;  contentare, 
compiacere,  piacere:  you  —  himo  to 
much,  avete  troppa  condiscendenza  per 
lui.  -al,  ADJ. :  umorale.  -1st,  s. :  uomo 
fantastico,  m.  -cms,  ADJ.  :  fantastico, 
capriccioso,  faceto.  -ously,  ADV.:  fanta- 
sticamente,  capricciosamente.  -ousness, 
s.:  capriccio,  m.;  incostanza,  leggerezza, 
/.  -S9me,  ADJ.:  fantastico,  bisbetico. 
-S9mely,  ADV.  :  f  antasticamente.  -s^me- 
-ness,  s. :  capriccio ;  umore,  m. 

hump,  s. :  gobba,/.;  scrigno,m.  -back, 
S. :  gobbo,  scrignuto,  m.  -backed, 
ADJ.  :  gobbo,  scrignuto. 

hunch  i,  s. :  gomitata,/.  hunch 2,  TR.: 
dare  goraitate.  -back,  s.:  gobbo,  m*> 
gobba,/  -backed,  ADJ. :  gobbo,  scri 
gnuto. 

hundred,  ADJ. :  cento ;  s. :  centinaio,  m. 
-fold,  ADJ.:  centuplo:  a  — ,  a  canto  dop- 
pio,  -th,  ADJ.:  centesimo.  -weight, 
S. :  cantaro,  quintale,  m. 

Imn-geri,  s.:  fame,/.;  appetito;  (fig.) 
desiderio  grande,  m.  -ger2,  INTR.:  avere 
fame;  (jfy.)  bramare.  -ger-Tbit(ten), 
ADJ.:  debole  per  fame,  -gerlyi,  ADJ.: 
affamato.  -gerly2,  ADV.:  con  appetito 
grande,  avidamente,  ingordamente.  -ger- 
starved,  ADJ.:  moriente  di  fame,  -gered 
=  hungry,  -grily,  ADV.:  con  gran  fame, 
con  appetito  grande.  -gry,  ADJ.  :  affa 
mato  ;  magro,  sterile :  be  (feel]  — ,  avere 
fame,  avere  appetito;  be  very  — ,  aver 
gran  fame. 

hunks,  s. :  avaro,  spilorcio,  misero,  m. 

hunt  i,  S. :  caccia;  muta  di  cani,  /. 
hunt  2,  TR.  :  cacciare  ;  perseguitare ; 
INTR.  :  proseguire,  seguire :  —  after,  an- 
dare  a  traccia  di ;  cercare  premurosamen- 
te ;  —  out,  scoprire ;  trovare ;  —  up  and 
down,  cercare  dappertutto.  -er,  S. :  cac- 
ciatore ;  cavallo  di  caccia ;  cane  da  cac 
cia,  bracco,  m.  -ingr,  s. :  caccia,  /. :  go 
a- — ,  andare  alia  caccia.  -in#-bag, 
s.:  carniere,  m.  -in#-coat,  S. :  vestito  da 
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caccia,  m.  -ing-dog,  s. :  cane  di  cac 
cia,  m.  -ing-horn,  s. :  corno  di  cac 
cia,  m.  -ing-mag,  s. :  cavallo  da  cac 
cia,  m.  -ing-piece,  S. :  archibugio  da 
caccia,  m.  -ing-sport,  s. :  divertimen 
to  della  caccia,  m.  -ress,  s. :  cacciatri- 
ce,/.  -szo.au,  s. :  cacciatore ;  capocac- 
cia,  m.  -smanship,  s. :  arte  di  caccia- 
re,  venagione,/. 

hurdle  i,  S.:  graticcio,  caniccio,  m.  hur 
dle  2,  TR.  :  circondare  di  graticci. 

hurds,  s.  PL.:  stoppa,/. 

k-o.rdy-gig.rdy,  s. :  viola  da  orbo,/. 

hurl  i,  s. :  tumulto,  m.;  riotta, /.,  solle- 
vamento,  m.,  commozione,  /.  hurl  2, 
TE. :  lanciare ;  scagliare.  -"bat,  s. :  cla- 
va,  massa  ferrata,  /.  -wind,  s. :  tur 
bine,  m. 

hsriy- burly,  s. :  tumulto,  garbuglio,  m., 
caica,/. 

Jrq.TTa.Jt,  I  INTEEJ. :  urra !  ewiva ! 

hurricane,  s. :   uracano,  m.,  burrasca,/. 

hurry  i,  s. :  precipitazione,  fretta,/.;  tu- 
multo,  m.;  confusione,  /.:  in  a  — ,  in 
fretta.  Irarry  2,  TE.  :  affrettare ;  preci- 
pitare ;  INTR.  :  affrettarsi,  correre  quanto 
si  pud ;  fare  diligenza :  —  away,  strasci- 
nare,  strascicare  ;  condurre  seco ;  —  on, 
affrettare,  sollecitare,  spronare ;  —  out, 
scacciare ;  —  one  out,  cacciar  (strascinar) 
fuori  alcuno. 

hurt  i,  s. :  ferita,/.;  detrimento,  danno, 
pregiudizio;  sconcio,  m.  Imrt2,  IEE.  ; 
TE.  :  f erire ;  fare  male ;  danneggiare :  — 
one's  reputation,  staccare  la  reputazione 
di  uno.  -fal,  ADJ. :  nocivo,  dannoso,  per- 
nizioso.  -fully,  ADV.  :  in  modo  nocivo, 
perniziosamente.  -fulness,  S. :  noci- 
mento ;  detrimento,  m. 

hurtle,  TE. :  urtare;  giostrare;  INTE.  : 
scaramucciare ;  incontrarsi. 

hurtle"b  erry,  s. :  uva  orsina,/. 

hurtless,  ADJ.:  che  non  fa  male;  inno- 
cente.  -ly,  ADV.  :  senza  fare  niuno  male. 

husband  i,  s. :  marito,  sposo ;  massaio ; 
agricola,  m.  husband  2,  TE.  :,  marita- 
re ;  coltivare,  usar  economia  di,  spender 
bene.  -less,  ADJ.  :  senza  marito.  -ly, 
ADJ.  :  frugale ;  economo,  parco ;  modera 
te,  -man,  s. :  agricoltore ;  bif olco,  m. 
-jfy ,  s. :  agricoltura ;  economia,  /. ;  ri- 
sparmio,  m.;  coltura,/. 

hush!i,INTBEJ.:  silenzio !  zitto !  hush 2, 
TE»  :  imporre  silenzio ;  calmare ;  placare ; 
INTE. :  star  zitto,  tacere.  -money,  s. : 
subornamento,  guadagno  illecito,  m. 

husk  i,  S. :  baccello;  guscio,  m.;  loppa; 
pelle, /.  husk2,TE. :  sgusciare.  -ed, 
ADJ. :  coperto  d'  un  guscio.  -iness,  s. : 
raucedine,/.  -y,  ADJ.:  pieno  di  loppe. 

hussar,  S. :  ussaro,  m. 

Hussite,  s. :  ussita,  m. 
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hussy,  S. :  donnaccia,  buona  roba,/. 

hustings,  s.  PL.:  luogo  da  eleggere; 
consiglio,  m. 

hustle,  TE. :  agitare  insieme ;  INTE,:  strin- 
gere  le  spalle. 

huswif-e  i,  s. :  massaia ;  economa,/.  -02,, 
TE.  :  maneggiare  gli  affari  domestic! ;  usa- 
re  con  economia.  -ery,  s. :  economia,/ ; 
governo  domestico,  m. 

hut  i,  s. :  capanna,  baracea, /.  hut  2, 
TE.  :  baraccare. 

hutch,  s. :  madia ;  cassa  ;  area,  /. 

huzz,  INTE.  :  ronzare ;  bisbigliare,  susur- 
rare,  mormoreggiare. 

huzza  r,  s. :  viva,  m.;  acclamazione, /. 
huzza  2,  TE.  :  ricevere  con  acclamazioni ; 
INTE.  :  gridare  i  viva;  acclamare,  a~pTau- 
dire. 

hya-cinth,  S. :  giacinto,  m. 

hybrid,  -ous,  ADJ. :  ibrido, 

hydr-a,  s. :  idra,  /.  -awlic(al),  ADJ.  : 
idraulico.  -an lies,  s.  PL.  :  idraulica,  /. 
-ogen,  S. :  idrogeno,  m.  ^ographer, 
S.  :*  idrografo,  m.  -^graphical,  ADJ. : 
idrografico.  -ography,  s.:  idrografia,/. 
-ol^gy,  s. :  idrologia,  /.  -pmel,  s. : 
idromele,  m.  -ometer,  s.:  idrometro,  m. 
-6me,try,  s. :  idrometriaf  /  -opathy, 
s. :  idropatia,  f  -Qphohia,  s. :  idrofo- 
bia,/.  -opic(al),  ADJ.:  idropico.  -o,stat- 
ical,  ADJ. :  idrostatico.  -^statically, 
ADV.:  secondo  T idrostatica.  -ostatics. 
s.  PL.  :  idrostatica,/. 

hyemal,  ADJ.  :  iemale,  vernale ;  del  verno. 

hyena,  S. :  iena,/. 

hygi-ene,  S. :  igiene, /.  -enic,  ADJ.: 
igfenico. 

hymen,  S. :  imeneo;  matrimonio;  imene^ 
m  -eal,  ADJ.:  nuziale;  maritale;  s. : 
epitalamio,  m. 

hymn  i,  S.:  inno;  cantico,  m.  hymn  2,, 
TE.  :  adorare  con  inni,  laudare. 

hyper-h^le, ,  s. :  iperbola ;  esagerazione, 
/.  -holic(al),  ADJ.:  iperbolico.  -hoi- 
ically,  ADV.:  iperbolicamente.  -hc>lize, 
TE.  :  iperboleggiare ;  aggrandire  (con  pa 
role).  -Korean,  ADJ.:  iperboreo;  set- 
tentrionale.  -critic,  s. :  critico  seve- 
ro,  m. 

hyphen,  s. :  divisione,  /.;  tratto  d'  unio- 
ne,  m. 

hyp-notic,  S. :  ipnotico.  -nptism,  S. : 
ipnotismo.  -n^tist,  s, :  ipnotista,  ipno 
tico,  m.  -n§tize,  TE.  :  ipnotizzare. 

hyp§c/i-6n-dres,  S.  PL.:  ipocondria,  /. 
-driac,  ADJ.:  ipocondrico;  s. :  ipocon- 
driaco,  ipocondro,  m. 

hypo-crisy,    s. :    ipocrisia,  /.      hypQ- 
crite,  s.:  ipocrito,  ipocrita,  m.    -crit- 
ic(al),  ADJ.:  ipocrito;  finto.     -critic 
ally,  ADV. :  da  ipocrita. 
hypodermic,  ADJ, :  ipodermico. 
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liypo-gastric,  ADJ.:  ipogastrico;  dell'ipo- 
gastrio.  -gastriuin,  s. :  ipogastrio,  m. 

liypo-stasis,  s. :  ipostasi ;  personality  /. 
-statical,  ADJ. :  ipostatico ;  di  personali 
ta.  -teirase,  S. :  ipotenusa,/.  -theca, 
s. :  ipoteca,  /.  -tli©.cate,  TR. :  ipoteca- 
re.  -thesis,  s. :  ipofesi,  /.  -thetic- 
(al),  ADJ.:  ipotetico,  supositivo.  -tb.eti.c- 
ally,  ADV. :  per  ipotesi 

liyssop,  s. :  isopo,  issopo,  m. 

liys-teria,  s.:  isterismo,  m.  -teric(al), 
ADJ. :  isterico,  uterine,  -terics,  s.  PL. : 
(med.)  isteralgia,/.;  dolori  isterici,  m.  pi. 


i  (the  letter),  s. :  i,  m.  orf. 

I  i,  PEON.:  io. 

iambic,  ADJ.:  iambico. 

Ibis,  s.:  ibi,  m. 

l-cei,s.:  gMaccio,  (pop.)  diaccio;  sorbetto: 
break  the  — ,  rompere  il  gMaccio ;  take  an 
— ,  prendere  un  sorbetto.  ice 2,  TR.: 
gHacciare;  cpngelare.  -bound,  ADJ.: 
serrato  di  ghiaccio.  -cellar,  -house, 
s.:  ghiacciaia,  diacciaia,/.  -cream,  s.: 
crema  ghiacciata,  crema  al  ghiaccio,/.; 
sorbetto,  m.  -d,  ADJ.:  ghiacciato,  al 
ghiaccio. 

ic/ineamoai,  s.:  icneumone,  m. 

ic/mograpbical,  ADJ.:  ignografico. 
-nography,  s.:  icnografia,/. 

icJior,  S.:  icore,  m.  -ons,  ADJ.:  icoroso, 
sieroso. 

ichthyology,  s.:  ictiologia,/. 

icicle,  s. :  "ghiacciuolo,  m. 

i-con,  S.:  immagine;  pittnra, /.;  ritrat- 
to,  m.  -conpelast,  s. :  iconoclasta, 
rompitore  d'  immagini,  m.  -ccjnolQgy, 
s.:  iconologia,/. 

jcteric(al),  ADJ.:  itterico. 

I-ey,  ADJ.:  agghiacciato ;  frigido:  — cold, 
f  reddo  come  il  ghiaccio. 

ide-a,  s.:  idea;  immaginazione, /.  -al, 
ADJ.  :  ideale ;  intellettiiale.  -alize,  TR.  : 
ideare.  -ally,  ADV.:  idealmente. 

iden-tic(al),  ADJ.:  identico,  medesimo. 
-tify,  TR.:  identificare;  riconoscere,  veri- 
ficare.  -tity,  s.:  identity,  medesimezza, 
/:  prove  one's  — 9  provare  (constatare) 
1'  identita  di  alcnno. 

ides,  s.  PL.:  idi,  m.  pi. 

idio-cy,  s.:  imbecillit^,  debolezza  di  men- 
te,/ 

idi-om,  s.:  idioma,  m.:  favella, /.;  idio- 
tismo,  frase,  m.  -Qmatic(al),  ADJ.: 
idiomatico. 

idiopathy,  s.:  (med.)  idiopatia,/. 

idiot,  S.:  idiota,  ignorante,  sciocco,  m. 
-ism,  s. :  imbecillita,/. 
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idl-e  i,  ADJ.:  pigro,  ozioso;  inutile,  frivo- 
lo,  vano:  be  — ,  star  oziosc;  — fellow,, 
scioperato,  infingardo,  m.;  —  question, 
questione  oziosa  (or  vana).  -e2,  INTR.: 
poltroneggiare,  consumare  il  tempo  in 
vano:  —  away  one's  time,  sprecare  il 
tempo,  -e-headed,  ADJ.:  stolto,  stupi- 
do,  irragionevole.  -cness,  S.:  ozio,  m., 
infingardaggine,  dappocaggine ;  negligen- 
za,/.  -er,  s.:  poltrone;  infingardo;  scio 
perato,  sfaccendato,  m.  -y,  ADV.:  ozio- 
samente,  in  ozio ;  vanamente :  talk  — , 
vaneggiare. 

Idol,  s. :  idolo,  m.,  immagine,/.:  —  wor 
ship,  idolatria,/. 

idol-ater,  s. :  idolatra,  idolatro,  m. 
-alirize,  TR. :  idolatrare,  adorare  gli 
idoli."  -atrous,  ADJ.:  idolatrico,  ido 
latro.  -atrously,  ADV.:  da  idolatra. 
-atry,  S.:  idolatria,/. 

idol-ist,  S.:  idolatra,  adoratore  d'idoli, 
m.  -ize,  TR.  :  idolatrare,  amare  pazza- 
mente. 

idyl,  S.:  idillio,  m. 

if,  CONJ.:  se ;  purche,  bench§. 

Ig-neons,  ADJ. :  igneo.  -nis-fat-aTis, 
S.:  fuoco  fatuo,  m.  -nite,  TR.:  accen- 
dere,  infiammare.  -nit^om,  S.:  infoca- 
mento,  accendimento,  m. 

ignobl-e,  ADJ.:  ignobile ;  basso,  -en ess, 
s.:  ignobilita,;  vilta,  /.  -y,  ADV.:  igno- 
bilmente;  bassamente. 

ignomln-ious,  ADJ.:  ignominioso,  infa- 
mante.  -iously,  ADV.:  ignominiosa- 
mente.  ig»Qmiii-y,  S.:  ignominia,  in- 
famia,/. 

ignoranms,  s.:  ignorante,  sciocco,  m. 

ig-noran-ee,  s.:  ignoranza,/.  -nqrant, 
ADJ.:  ignorante;  illetterato:  — fellow, 
ignorante,  m. ;  be  —  of,  non  sapere,  igno- 
rare,  -ngrantly,  ADV.:  ignorante- 
mente,  per  ignoranza,  rozzamente.  -nore, 
TR.:  ignorare,  non  sapere;  non  ricono- 
scere,  sconoscere.  -nos-eiblet,  ADJ.:  per- 
donabile,  scusabile. 

ile,  s. :  nave,  navata  (d'una  chiesa),  /. 

ilex,  s.:  elce,/. 

iliac,  ADJ.  :  iliaco :  —  passion,  passione 
iliaca,/. 

Iliad,  s.:  Hiade,/. 

ill  i,  ADJ.:  malo,  cattivo;  ammalato:  — 
tuck,  infortunio,  m.,  disgrazia,/.;  —  news, 
cattfre  novelle, /. pi.  ill 2,  ADV.:  male, 
malamente:  a  little  — ,  un  poco  indispo- 
sto ;  fall  — ,  cadere  ammalato,  ammalare ; 
take  —,  prendere  in  mala  parte,  avere  a 
male;  think  —  of  one,  avere  cattiva 
opinione  di  qualchedtmo ;  dc  not  take  it  — , 
non  Tabbiate  a  male,  ill 3,  s.:  male, 
infortunio,  m.,  disgrazia,  miseria,  /.;  do- 
lore,  m. 

illapse,  s. :  illapso,  attacco  subito,  m. 
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illaque-ate,  TR.:  illaqueare,  illacciare. 
-ati^n,  s.:  laccio,  tranello,  inganno,  m. 

illation,  s.:  illazione,  inferenza,  conclu- 
sione,  conseguenza,  /. 

illative,  ADJ.:  illative. 

illau-dable,  ADJ.:  indegno  di  lode,  -da- 
blyf,  ADV.:  indegnamente. 

ill  -  bddi]QL<7,  ADJ.:  sinistro,  funesto. 
-bred,  ADJ.:  grossolano,  rustico,  rozzo. 
-conditioned,  ADJ.:  mal  condizionato. 

illegal,  ADJ.:  illegale,  illecito.  -gal- 
ity ,  s. :  cosa  illegale ;  ingiustizia,  /. 
-gaily,  ADV.:  illecitamente ;  ingiusta- 
mente. 

illegible,  ADJ.  :  che  non  si  pu6  leggere. 

illegit-ima<iy,  s. :  illegittimita,  /. 
-imate,  ADJ.:  illegittimo,  bastardo. 
-imately ,  ADV.  :  illegittimamente.  -ima- 
tt^nf,  s. :  illegittimita;  bastardigia,/. 

ill-fated,  ADJ.:  sfortunato,  sventurato. 
-favotered,  ADJ.:  sgraziato,  deforme. 
-favouredly ,  ADJ.:  sgraziatamente. 
-favour edness,  S. :  bruttezza,  diffor- 
mita,  /.  -grounded,  ADJ.  :  mal  f ondato. 

illiber-al,  ADJ.:  illiberale;  sordido. 
-ality,  s. :  spilorceria,  sordidezza,  /. 
-ally,  ADV.:  in  modo  illiberale;  sordida- 
mente,  vilmente. 

illicit,  ADJ.:  illecito,  proibito.  -ness, 
s.:  illegalita,/. 

illimited,  ADJ.:  illimitato,  senza  limiti. 
-ness,  s.:  illimitazione ;  immensita, /. 

illiter-ate,  ADJ. :  illetterato ;  ignorante. 
-ateness,  -at-gref,  S.:  ignoranza,  f. 

ill-minded,  ADJ.:  mal  intenzionato.  -na 
ture,  S. :  cattivo  umore,  m.  -na- 
tured,  ADJ.:  di  cattivo  umore,  maligno, 
malizioso.  -naturedness,  s.:  maligni- 
ta,  malevplenza,  f.  -ness,  s.:  malattia; 
indisposizione,/. 

illogical,  ADJ.:  senza  ragionamento. 

ill-shaped,  ADJ.:  mal  fatto,  deforme. 

illude,  TR.:  illudere,  ingannare. 

illu-me,  -minate,  TR. :  illuminare.  -mi- 
nation,  s. :  illuminazione,  /.,  illumina- 
mento ;  splendore,  m.  -minative,  ADJ.: 
illuminative,  -minator,  s.:  illumina- 
tore,  m.  -mine,  TR.l  illuminare. 

illu-sion,  s. :  illusione,/.,  errore;  ingan 
no,  m.  -sive,  -scjry,  ADJ.:  illusorio. 

illus-trate,  TR.:  illustrare;  dilucidare, 
schiarire.  -tration,  S.:  illustrazione, /., 
illustramento,  ml,  dichiarazione,  /.,  spie- 
gamento,  m.  -trative,  ADJ.:  illustrante. 
-tratively,  ADV.:  in  un  modo  espositi- 
vo.  -trator,  s.:  illustratore,  interprete, 
m.  -trioiis,  ADJ. :  illustre,  celebre ;  no- 
bile,  -trionsly,  ADV.:  illustremente ; 
nobilmente.  -triousness,  S.:  celebrita: 
nobilita,/. 

ill-'orill,  s.:  malevolenza, /. 
image i?  s.:  immagine;  statua, /.     im- 
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age  2,  TR.:  immaginare,  figurare;  rappre- 

sentarsi.     -ry,  S. :   immagini;  idee  chi- 

meriche,  /.  pi. 
imag-inable,  ADJ.:  immaginabile ;  con- 

cepibile.      -inary,    ADJ.:    immaginarioy 

cMmerico.      -ination,  s.:  immagmazio- 

ne;  idea,/,    -inative,  ADJ.:  immagina- 

tivo,  visionario :  — faculty,  immaginativa, 

/.     -ine,  TR. :    immaginare;    inventare, 

disegnare;    INTR.:    imaginarsi,  figurarsi. 

-iner,  S.:  immaginatore,  inventore,  m. 
imba.  .  —  emba.  . 
imbe,--eile,  ADJ.:  imbecille;  sciocco.  ~eil- 

ity,  s.:  imbecillita;  debolezza,/. 
Lmblb-e,  TR.:  imbevere;  succiare.    -ery 

s.:  che  imbeve;  succiatore,  m.    -itiony 

S.:  succiamento,  m. 
imbitter,  TR.:  amareggiare ;  addolorare; 

inasprire,  provocare. 
Lmbo. .  =  embo.  . 

Lmbrown,  TR. :  imbrunire ;  oscurare. 
imbrue,  TR.  :  immollare ;  inzuppare. 
imbrute,  TR. :   rendere  stupidp;   awili- 

re;  INTR.  :  istupidire,  divenir  insensato; 

awilirsi. 
imbue,  TR.  :  imbevere ;   infondere,  inspi- 

rare. 
imburse,  TR.  :   imborsare,  mettere  nella 

borsa. 

instability,  S. :  qualita  imitativa,/. 
imi-table,  ADJ.:  imitabile.    -tate,  TR. : 

imitare,  copiare,  contraffare.     -tati^n, 

S. :  imitazione,  copia, /.    -tative,  ADJ.: 

imitative,  imitante.     -tator,  s. :   imita- 

tore, m. 
immaculate,  ADJ.:    immaculato,   pure. 

-ness,  s. :  purit^.,/. 
immanacle,  TR.  :  ammanettare. 
immanent,  ADJ. :  intrinsico,  interno. 
immanity,  s.:  crudelta,  ferocita,/. 
im.mask,  TR.  :  mascherare;  coprire;  ve- 

lare. 
immateri-al,  ADJ. :  immateriale ;  incor- 

porale  :  it  is  — ,  poco  importa.     -ality, 

S. :   immateriality  /.     -ally,  ADV. :  im- 

materialmente. 
immatur-e,  ADJ.  :  immature,  premature. 

-ely,  ADV.  :  immaturamente,  prematura- 

mente.     -eness,  -ity,  S.:  immaturita,/. 
imineasur-able,   ADJ.:    immensurabile, 

immense."  -a"bly,  ADV.:  immensamente, 

smisuratamente. 
immediate,  ADJ.:  immediato.  -ly,  ADV.  : 

immediatamente,    immediate ;     instante- 

mente,  subitarnente.     -ness,  s. :  momen- 
to  presente,  m. 

immedicable,  ADJ. :    immedicabile,  ia- 
curabile. 

immemorable,  ADJ.:  immemorabile. 

immemorial,  ADJ. :  immemorabile. 

immens-e,  ADJ.:  immense,  vasto.  ^-sely, 
ADV.:  immensamente.   -sity,  s. :  immen.- 
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sita ;  infinite,  /.    -sMrabiiity ,  s. :  smisTi- 
ratezza,  immensita,  */.    -surable,  ADJ.: 

immensurabile ;  infinite. 
im~mer|£e,  -merse,  TE. :  immergere,  at- 

tuffare.     -mersio-m,  S. :  immersione,  /., 

attuffamento,  m. 
immetliodical,    ADJ.:    senza    metodo, 

confuso;  irregolare.     -ly,  ADV.:  confu- 

samente,  disordinatamente. 
immigrant,  S. :  immigrante,  m.,f. 
imminem-ee,    S. :    imminenza,  /.      -t, 

ADJ.  :  imminente,  soprastante. 
immingle,  TR.  :  mescolare,  mischiare  in- 

sieme. 

imminiitiion,  s. :  diminiizione,/. 
immiscible,   ADJ.:    che  non  puo  mis- 

chiarsi. 
im-missf^n,  S. :  iniezione,/.    -m.it,  TE.: 

fare  entrare,  gefctare. 
immix,  TR.  :  mischiare,  mescere. 
immobility,  S. :  immobility/. 
immoder-ate,  ADJ. :  immoderate,  ecces- 

sivo.     -ately,   ADV.:    smoderatamente, 

eccessivamente.     -ateness,  -ation,  s.: 

immoderanza,/.;  eccesso,  m. 
immodest,  ADJ.:    immodesto,  impudieo. 

-ly,  ADV.  :  immodestamente.    -ness,  -y, 

S. :  immodestia;  indeconza,/. 
immQ-late,  TR.:    immolare,  sacrificare. 

-lation,  s. :  immolazione,/. 
immomentous,  ADJ.:  di poca importanza. 
immor-al,   ADJ.:    immorale;    disonesto. 

-ality ,  s. :  immorality ;  disonesta,  /. 
immor~tal,  ADJ. :    immortale ;    eterno. 

-tality,   S. :    immortality ;    eternita,  /. 

-talize,    TR. :    immortalare ;     eternare. 

-tally,  ADV.  :  immortalmente. 
immovable,   ADJ.  :    immobile ;    fermo. 

-bles,  s.  PL.:  beni  immobili, m.pl.  -bly, 

ADV.:  immobilmente ;  fermamente. 
immunity,  s. :  immunita  ;  esenzione,/. 
imm-ure,  TR.  :    murare,  circondare    con 

muro. 
im-m'utaljility,  s. :  immutabilita ;   sta- 

bilita,  /.    -m.-n.ta'ble,  ADJ. :  immutabile. 

-mutalileness  ~  immutability,    -mu 
tably,  ADV.  :  immutabilmente ;  per  sem- 

pre.      -mvLtati^n,  S. :    mutazione,  /., 

cangiamento,  m. 
imp  i ,  s. :  innesto ;  f  olletto,  diavoletto,  m. 

imp  2 ,  TR.  :  innestare ;  agginngere ;  sten- 

dere. 
impair,    TR.  :     smimiire ;      peggiorare ; 

INTR.  :    diminuirsi,    consumarsi:    —   the 

health,  nuocere  alia  salute ;  become  — ed, 

deperire.    -ed,  ADJ.  :  deteriorato,  altera- 

to,  indebolito  :  get  — ,  deperire.    -mexit, 

s. :  sminuimento,  scemamento ;  danno,  m. 
impalpable,  ADJ.  :  impalpabile,  intangi- 

bile. 
imparadise,  TR.  :   is^paradisare ;  beati- 

ficare. 


imperfectly 

imparity,  s. :  imparita,  disparita,/. 

impark,  TR.  :  attorniare  di  mura ;  palifi- 
care,  assiepare. 

impart,  TR. :  far  partecipe,  dare ;  co- 
municare :  —  honour,  accordare  onore. 

impar-tial,  ADJ.:  imparziale ;  disinteres- 
sato.  -tiality,  S. :  imparzialita,  /. 
-tially,  ADV. :  imparzialmente,  senzs 
parzialita. 

impart-  ifole,  ADJ.:  comunicabile.  -memt, 
S. :  eommunicazione,  /. 

impassable,  ADJ.  :  che  non  puo  passarsi. 

impassibility,  s. :  impassibilita,  /. 

impas-sible,  ADJ.:  impassibile,  insensi- 
bile.  -sibleness  =  impassibility. 

impass^ned,  ADJ.:  passionato,  appas 
sionato,  focoso :  —  eloquence,  eloquenza 
focosa  (energica). 

impassive,  ADJ.:  insensibile. 

impastati?xi,  S. :  impastamento,  m. 

impatCeu-ee,  S. :  impazienza,  /.  -t, 
ADJ.  :  impaziente ;  bramoso :  don't  be  — , 
non  v*  impazientite.  -tly,  ADV. :  impa- 
zientemente. 

impawn,  TR. :  impegnare. 

impeaclii,  s. :  impedimento;  ostacolo, 
m.  impeacb.2,  TR.  :  impedire;  accu- 
sare.  -able,  ADJ.  :  che  pud  esser  dinun- 
ziato.  -er,  s. :  accusatore,  dinunziatore, 
delatore,  m.  -ment,  s. :  impedimento, 
m.;  accusa,  dinunzia,/. 

impearl,  TR. :  adornare  con  perle. 

im-peccability,  s. :  impeccabilita ;  pu- 
ritS,/-  -peccable,  ADJ. :  impeccabile. 

impecunious,  ADJ.:  senza  il  contante, 
senza  quattrini. 

im-pede,  TR.  :  impedire ;  impacciare, 
proibire.  -pediment,  s. :  impedimen 
to,  ostacolo,  m.  -pedimental,  ADJ.: 
impediente,  impeditivo. 

impel,  TR.  :  impellere,  incitare,  spingere : 
costringere,  obbligare. 

impend,  INTR.:  impendere,  soprastare. 
-ent,  -in^7,  ADJ. :  imminente,  soprastan 
te. 

im-pene.trability,  s.:  impenetrabilita, 
/.  -penetrable,  ADJ.  :  impenetrabile, 
-penetrably,  ADV.:  impenetrabilmente. 

impeniten-ee,  -cy,  s. :  impenitenza,  /. 
-t,  ADJ. :  impenitente.  -tly,  ADV. :  sen 
za  pentimento,  senza  penitenza. 

imperative,  ADJ. :  imperative,  coman- 
dativo ;  s. :  (gram.)  modo  imperative,  m. 
-ly,  ADV. :  imperativamente. 

imperatorial,  ADJ.  :  imperatorio. 

imperaeptibl-e,  ADJ.  :  impercettibile. 
-eness,  s. :  impercettibilita,/.  -y,  ADV. : 
impercettibilmente. 

imper-fect,  ADJ. :  imperf etto,  dif ettoso  j 
manchevole;  s. :  (gram.)  imperfetto,  m. 
-fecti^n,  s.:  imperf  ezione,  m.;  dif  etto, 
m.  -fectly,  ADV.:  imperfettamente. 


imperforable 

imperforable,  ADJ.  :  che  non  pud  per- 

forarsi. 
impe-rial,  ADJ.  :    imperiale ;    d'  impera- 

tore;  sovrano;   s. :  pizzo  (all' imperiale), 

m.    -rialists,  s.  PL.:  imperial!  (soldati), 

m.  pi.     -rially,   ADV.:   imperialmente. 

-rious,  ADJ.:   imperioso;   altiero,  arro- 

gante.    -riously,  ADV.:  imperiosamen- 

te;    arrogantemente.     -riousness,   s. : 

imperiosita;  autorita;  arroganza,/. 
imperishable,  ADJ.  :  incorruttibile,  im- 

marcessibile. 
imperma-nem-ee,     S. :     instability    /. 

-nent,  ADJ.  :  mutabile,  incostante. 
impermea-bility,  s.:  impermeabilita,/. 

-ble,  ADJ.  :  iinpermeabile. 
imperson-al,  ADJ. :  impersonate,  -ally, 

ADV.  :  impersonalmente.    -ate,  TR. :  per- 

sonificare. 

ixnpersiiasible,  ADJ. :  impersuasibile. 
impertimen-ee,  -ey,  s. :  impertinenza, 

/.     -t,   ADJ.:   impertinente ;   incongruo; 

importune;  sciocco.    -tly,  ADV.:  imper- 

tinentemente ;  scioccamente. 
imperturbable,  ADJ.  :  imperturbabile. 
impervious,  ADJ.:  impenetrable ;  inac- 

cessibile.    -ness,  s. :  impenetrabilita,/. 
im-petiiosity,  S. :  impetuosita ;  violenza, 

/.    -petaoTis,  ADJ.  :  impetuoso,  violento. 

-petuously,  ADV. :  impetuosamente,  con 

impeto,  con  violenza.   -petiiousness  = 

impetuosity. 

impetus,  s. :  impeto ;  sforzo  violento,  m. 
impier-eeablef?  ADJ.  :  impenetrabile. 
impiety,  S. :  empieta,  irreligiosita,/. 
impinge,  INTR.  :  impingere. 
impinguate  j%  TR. :   impinguare,  ingras- 

sare. 
impious,  ADJ.:  empio,  irreligioso.    -ly, 

ADV.:  impiamente;  profanamente. 
im-placability,  s. :  odio  implacabile,  m., 

durezza,  /.    -placable,  ADJ. :  implaca- 

bile.  -placalilexLess  =  implacability. 
-placably,  ADV.:  implacabilmente. 
implant ,  TR.  :  piantare ;  imprimere. 
-ati^u,  s. :  piantamento ;  innestamen- 
to,  m. 

implausible,  ADJ.  :  non  plausibile. 

implead,  TR. :  muover  lite  j  accusare. 
-er,  S. :  accusatore,  m. 

impledge,  TR.  :  impegnare. 

implement,  s. :  ordigno ;  stramento,  ar- 
nese,  m.  -s,  PL.  :  masserizie, /.#>£.,  mobili 
(di  casa),  m.  pi. 

impleti^m,  s. :  compimento,  m.,  riempi- 
tura,/. 

implex,  ADJ.  :  imbrogliato,  confuso. 

ixnpli-cate,  TR.:  implicare;  awiluppare: 
awolgere ;  imbrogliare,  confondere.  -ca- 
ti^n ,  S. :  implicazione,  /.,  imbroglio,  m. 

implicit ,   ADJ.  :   implicito,  complicato 
assoluto.    -ly,  ADV.  :  implicitamente. 
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im-pl^rati^u,  S. :  supplicazione,  /. 
-plore,  TR.  :  implorare,  richiedere,  sup- 
plicare.  -plorer,  s. :  che  implora,  ri- 
chieditore,  petitore. 

imply,  TR.  :  implicare ;  contenere,  com- 
prendere,  rinchiudere ;  significare. 

impoison,  TR. :  avvelenare,  attossicare. 
-mentf ,  S. :  avvelenamento,  m. 

impolicy,  s.:  imprudenza,  indiscrezione,/. 

impcjlite,  ADJ.:  incivile,  scortese;  villa- 
no,  -mess,  s. :  scortesia,  rozzezza,/. 

im-politie,  -ppliticalf,  ADJ.:  impoli- 
tico;  imprudente.  -pcjlitically,  -po- 
liticlyf,  ADV.:  imprudentemente,  senza 
arte. 

imponderable,  ADJ. :  imponderabile. 

im-porti,s. :  importazione,/. ;  peso;  con- 
to  ;  senso,  m.,  signiiicazione ;  consegnen- 
za,/.  -port2,TR. :  importare;  introdurre; 
significare ;  portare :  what  — s  it  to  you  ? 
che  v*  importa?  che  cosa  vi  fa  ?  -pdrt- 
an-ee, S.:  importanza,  conseguenza,/., mo- 
mento;  peso,  m.  -pdrtant,  ADJ.:  impor- 
tante,  di  conseguenza.  -pQrtation,  s.: 
importazione;  entrata,/.:  —  duty,  diritto- 
d'entrata,  m.  -porter,  s.:  importatore, 
m.  -portless,  ADJ.  :  di  niun  momento. 

impor-tuna-ey,  S. :  importunita,/.  -tu- 
nate,  ADJ. :  importune,  incomodo,  noioso. 
-tanately,  ADV.  :  importunamente.  -tu- 
nateness ,  s. :  importunity,  noia,  /„ 
-tiinei,  ADJ.:  importuno,  incomodo- 
-tms.e2,TR.:  importunare,  noiare.  -tune- 
ly,  ADV.  :  importunamente.  -timityt 
s. :  importunita,  importunanza,  /. 

impos-alile,  ADJ.:  soggetto  al  catasto. 
-ei,  s.:  comando,  m.  -e2,  TR.:  imporre, 
prescrivere ;  commettere :  (print.)  —  a, 
form,  imporre  una  forma ;  —  taxes,  met- 
tere  imposte,  imporre  tasse ;  —  upon,  in- 
gannare;  infiuocchiare.  -er,  s. :  imposito- 
re,  ordinatore,  m.  -ition,  s. :  imposiziontj, 
/.;  ordine,  m.;  imposta,/. 

im- possibility,  s. :  impossibility  /. 
-possible,  ADJ.  :  impossible ;  impratica- 
bile.  -possibleness  =  impossibility. 
-possibly,  ADV.  :  in  niodo  impossibile. 

impost,  S. :  imposta,  iniposizione,  gravez- 
za,/ 

impostb-a-mate,  TR.:  impostemire.  -m^, 
s.:  postema,/. 

impos-tor,  S. :  impostore,  ingannatorer 
m.  -ture,  s. :  impostura,/.,  inganno,  m. 
ImpQten--ee,  -ey,  S. :  impotenza;  inca- 
pacita,/.  -t, ADJ.:  impotente;  incapace; 
infermo,  debole.  -tly,  ADV.:  impotente- 
mente. 

impoiind,  TR.  :  chiudere  in  un  ovile ;  rin 
chiudere. 

impoverish,  TR. :  impoverire,  render  po- 
vero ;  INTR. :  divenir  povero.  -meat,  s. ; 
impoverimento,  m. 
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impower  =  empower. 

im-  practicability  =  impracticable- 
ness,  -practicable,  ADJ.:  impratica- 
bile ;  impossibile.  -practieableness, 

s. :  qualit^  di  cio  che  e  impraticabile ;  im- 
possibilita,/. 

imprecate,  TR.  :  imprecare,  maledire. 
-cation,  S. :  imprecazione,  maledizione, 
/.  -catory,  ADJ. :  imprecativo. 

impregrnf,  TR. :  impregnare ;  riempire. 

impreg-nable,  ADJ.:  inespugnabile. 
-natei ,  ADJ. :  impregnate,  -nate  2,  TR.  : 
impregnare ;  satollare ;  INTR.  :  impregnar- 
si ;  imbevere,  riempirsi.  -nation,  S. : 
impregnamento,  m.;  pregnezza,/. 

impresario,  s. :  impresario,  m. 

imprescriptible,  ADJ.:  (kg.)  impre- 
scrittibile. 

im-pressi,  s.:  impressione;  impronta; 
sentenza,  / ,  motto,  m.  -press  2,  TR.  :  im- 
primere,  improntare;  levar  gente  per 
forza :  —  on  the  mind,  scolpire  nella 
mente ;  — ed  with  the  ideaf  compenetrato 
dell'idea.  -presstyn,  s,:  impressione; 
stampa ;  edizione,  /.  -pressive,  ADJ.  : 
imprimente ;  espressivo,  energico,  impe- 
tuoso.  -pressively,  ADV.:  energica- 
mente.  -pressure,  s. :  impressione; 
impronta,  /. 

imprimis,  ADV. :  primieramente. 

imprint  i,  TR. :  imprimere;  stampare. 
imprint 2,  s.:  impronta,/.;  luogo  di 
stampa,  m. 

imprison,  TR. :  imprigionare.  -ment, 
s. :  imprigionamento,  m. 

im-probability,  S. :  improbabilita,  /. 
-probable,  ADJ.:  improbabile,  invero- 
simile.  -probably,  ADV.:  improbabil- 
mente. 

impro,-bate,  TR. :  disapprovare,  riprova- 
re,  rigettare,  condannare.  -bation,  s. : 
riprovazione,/.,  rigettamento,  m. 

improbity,  s. :  improbita ;  disonesta ; 
malignita,/. 

impromptu.,  s. :  improwisata,/. 

improper,  ADJ. :  improprio,  disadatto ; 
indecente.  -ly,  ADV.  :  impropriamente. 

imprgportion-able,  -ate,  ADJ.:  im- 
proporzionale. 

impropriatef,  TR. :  appropriarsi ;  arro- 
garsi. 

impropriety,  s.:  improprieta;  sconve- 
nevolezza,/. 

improsperous,  ADJ.:  sfortunato,  sven- 
turato,  infelice.  -ly,  ADV.:  sfortunata- 
mente,  infelicemente. 

im  -  probability  =  improvableness. 
-provable,  ADJ. :  che  si  pu6  migliorare. 
-provableness,  s. :  capacit^  di  miglio- 
ramento,  /.  -pr5ve,  TR.  :  migliorare ; 
perf ezionare ;  INTR.:  profittare;  far  pro- 
gressi;  ammendarsi:  —  one's  condition, 
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migliorar  sorte ;  —  one's  mind,  addottri- 
narsi ;  be  greatly  — d,  aver  f atto  grandi 
progressi.  -prSvement,  s. :  migliora- 
mento;  avanzamento,  progresso,  m.;  col- 
tivazione,  /.  -prover ,  s. :  che  migliora ; 
che  profitta,  che  avanza. 

im-prs>videdt,  ADJ.:  improwiso,  inaspet- 
tato.  -providen-ee,  S. :  improvidenza, 
imprudenza,  /.  -provident,  ADJ.  :  im- 
provido,  inconsiderato.  -providently, 
ADV.:  improvidamente. 

improvisator,  s. :  improvisatore,  im- 
provisante,  m. 

imprqvision,  S. :  improvidenza,/. 

impriiden-ee,  s. :  imprudenza ;  indiscre- 
zione,/.  -t,  ADJ.  :  imprudente ;  indiscre- 
to.  -tly,  ADV.  :  imprudentemente. 

impudence,  --ey,  S. :  impudenza,  sfac- 
ciataggine,/.  -t,  ADJ.  :  impudente,  sfac- 
ciato,  sfrontato.  -tly,  ADV.:  impuden- 
temente,  sfrontatamente. 

impudi«eity,  s. :  impudicizia, /. 

impugn,  TR.:  impugnare,  oppugnare;  as- 
saltare,  assalire.  -er,  s. :  impugnatore ; 
assaltatore,  m. 

impuissan-ee,  S. :  impotenza;  debolez- 
za,/. 

im-pulse,  -pnlsion,  S. :  impulso,  incita- 
mento,  m.  -piilsive,  ADJ.:  impulsive, 
incitativo. 

impii-nely,  ADV.:  impunemente.  -ni- 
ty,  S. :  impunita,/. 

impnr-e,  ADJ.:  impuro,  immondo;  diso- 
nesto;  impudico.  -ely,  ADV.:  impura- 
mente.  -ity,  s. :  impurita,  immondizia; 
oscenita,/. 

impurple,  TR.:  tingere  di  color  di  por- 
pora,  imporporare.  -d,  ADJ.  :  porporato, 
purpurea. 

impu-table,  ADJ.:  imputabile.  -table- 
ness,  S.:  quality  d'esser  imputabile,/.; 
imputamento,  m.  -tati9n,  s. :  imputa- 
zione,  /.  -tative,  ADJ. :  imputativo,  in- 
colpante.  -te,  TR.  :  imputare,  attribuire 
la  colpa.  -ter,  s. :  imputatore,  accusa- 
tore,/. 

impu-tres-eibility,  S. :  incorruttibilita, 
/.  -tres-eible,  ADJ.  :  immarcessibile,  in- 
corruttibile. 

in,  PREP.  :  in ;  entro,  dentro ;  fra :  —  the, 
nel  (nello,  nella,  nei,  negli,  nelle);  —  as 
much  as  =  inasmuch  as;  —  the  city, 
nella  citta;  —  comparison,  a  paragone; 

—  contempt,  per  disprezzo ;   —  the  day 
time,  di  giorno ;  —  my  opinion,  a  mio  pa- 
rere ;  —  order,  per  ordine ;   —  order  to, 
affine  di,  per ;  ad  effetto,  per  cagione  di ; 

—  respect  to,  per  rispetto  a ;  —  short,  in 
somma,  finalmente;   —  the  times  past, 
per  lo  passato ;  be  — ,  essere  impegnato ; 
be  —  for  it,  esser  in  mal  passo  ;  go  — , 
entrare. 


inability 

inability,  s. :  inabilita,  incapacita,  f. 

inabstinen-eef,  S.:  intemperanza,  immo- 
deranza,/. 

inaccessibility,  s. :  inaccessibilita,  im- 
possibilita  d'  approcciare,  /.  -eessible, 
ADJ.:  inaccessibile.  -eessibleness  = 
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inaccu-ra-ey,  s. :  inesattezza,  trascuran- 
za,  negligenza,  /.  -rate,  ADJ.:  poco 
esatto,  trascurato,  negligente.  -rately, 
ADV.  :  senza  esattezza,  incorrettamente. 

inac-tion,  s.:  inazione;  disoccupazione,/. 
-tive,  ADJ.:  non  attivo,  ozioso,  pigro. 
-tively,  ADV.:  senza  attivita;  pigramen- 
te.  -tivity,  s.:  inerzia,  trascuraggine,/. 

inadequate,  ADJ.  :  inadeguato,  spropor- 
zionato,  difettoso,  imperfetto,  incompleto. 
-ly,  ADV.:  imperfettamente.  -ness,  s.: 
sproporzione ;  insufficienza,/. 

inadmissible,  ADJ.  :  inammissibile. 

inadverten-ee,  --ey,  s. :  inavvertenza, 
/.,  trascuraggine,/. :  through  — ,  per  inav- 
vertenza.  -t,  ADJ.  :  disattento,  trascu 
rato.  -tly,  ADV.  :  inadvertentemente, 
trascuratamente. 

in-affability,  s.:  incompatibility  scpr- 
tesia,  /.  -affable,  ADJ.  :  incompatible, 
scortese. 

inalfectat£on,  s. :  sincerita,/. 

inalienable,  ADJ. :  inalienabile.  -ness, 
s. :  inalienabilita, /. 

inalterable,  ADJ.  :  inalterable. 

inadmissible,  ADJ. :  inamissibile. 

inamcmr,  TR. :  innamorare. 

inane,  ADJ. :  vuoto,  vano ;  inefficace. 

inani-mate,  -mated,  ADJ. :  inanimate. 

in-anition,  s. :  media ;  mancanza  di  f  or- 
za,  debolezza,  /.  -anity,  s. :  inanita ; 
vacuitS- ;  inutilit&,  /. 

inappeten^y,  S.:  inappetenza,/.;  disgu- 
sto,  m. 

inappli-cable,  ADJ.:  non  applicable. 
-cation,  s. :  trascurataggine,  negligen 
za,  incuria,/. 

inappreliensive,  ADJ. :  trascurante. 

inaptitude,  s. :  disadattaggine ;  inabi 
lita,/. 

inarable,  ADJ. :  inetto  ad  essere  arato. 

inarch,  TR. :  (gard.)  innestare. 

inarticulate,  ADJ.:  inarticolato,  indi- 
stinto.  -ly,  ADV.:  indistintamente.  -ness, 
S. :  pronunzia  inarticolata,/. 

inartificial,  ADJ.  :  senza  arte ;  natura- 
le^  puro.  -y,  ADV. :  naturalmente. 

inasmiich,  ADV.  :  —  as,  in  quanto  che", 
perch^,  poichl,  giacch^. 

inatten-ti^n,  s. :  inattenzione ;  trascu- 
ranza,/.  "  -tive,  ADJ. :  disattento,  tras 
curato. 

inaudible,  ADJ.  :  inaudibile. 

inSugu-rate,  TR.:  inaugurare,  investire 
-rati9ns,"s.:  inaugurazione,  investitura,/. 


inauspicious,  ADJ. :  malauguroso,  in- 
fausto.  -ly,  ADV.:  infaustamente,  in- 
felicemente. 

inbein0,  s. :  inerenza,/. 

inborn,  ADJ.:  innato;  ingenito;  natu- 
rale. 

inbreathed,  ADJ.  :  inspirato. 

inbred,  ADJ.  :  prodotto  dentro ;  del  paese* 

incage,  TR.  :  ingabbiare ;  imprigionare. 

incalculable,  ADJ. :  fuor  di  calcolo,  in- 
numerabile. 

incandes-een-ee,  s. :  incandescenza,  /. 
-t,  ADJ.  :  incandescente. 

in-cantation,  s. :  incantamento ;  incan- 
tesimo,  m.  -cantatory,  ADJ.  :  incante- 
vole,  magico. 

incanton,  TR. :  unire  ad  un  cantone,/. 

in-capability,  s. :  incapacita,  /.  -ca 
pable,  ADJ.:  incapace;  inabile.  -ca- 
pableness  =  incapability. 

incapacious,  ADJ. :  incapace ;  stretto, 
angusto.  -ness,  s. :  strettezza,/. 

incapa-e-itate,  TR.  :  rendere  incapace. 
-ity,  s. :  incapacita,  inabilita,/. 

incar-eer-ate,  TR. :  incarcerare,  impri 
gionare.  -ation,  s. :  incarcerazione,/. 

incar-nadinef,  ADJ.:  incarnatino,  incar 
nate,  -nate,  ADJ.:  incarnato.  -nate, 
TR. :  incarnare.  -nation,  s. :  incarna- 
zione,  /.  -native,  ADJ.  :  (med.)  incar- 
nativo. 

incase,  TR. :  incassare ;  serrare,  rinchiu- 
dere;  coprire. 

incask,  TR.  :  imbottare. 

incautious,  ADJ.:  incauto;  trascurato. 
-ly,  ADV.  :  incautamente ;  imprudente- 
mente.  -ness,  s. :  mancanza  di  cautela^ 
imprudenza,/. 

in« en-diary,  s. :  incendiario ;  sedizioso^ 
capo  di  parti,  m.  -dions,  ADJ.:  sedizioso. 

in-eense,  TR.:  inasprire,  irritare;  pro- 
vocare:  be  (become)  — d,  adirarsi,  sde- 
gnarsi,  inasprirsi.  in--eense,  s. :  in- 
censo,  m.  -eensementf,  s. :  collera^ 
furia,  /.,  furore,  m.  --eensiont,  S. :  ab- 
bruciamento,  m.  -eensive,  ADJ.:  in- 
censivo,  infiammante.  --eensor,  s. :  aiz- 
zatore,  m.  -eensgry,  s.:  incensiere,  tu~ 
ribile,  m.  --eentive,  ADJ.:  incitativo^, 
impulsivo;  S. :  incentive,  motivo;  inco- 
raggiamento,  w. 

in-eep-ti^n,  s. :  cominciamento,  princi- 
pio,  m.  -tive,  ADJ.  :  cpminciante,  ele- 
mentale.  -tgr,  s. :  cominciante,  princi- 
piante,  m. 

in-eer-taintyf,  -titude,  s. :  incertezza ; 
dubbiezza,/. 

incessant,  ADJ.:  incessantemente,  con- 
tinuamente;  sempre. 

invest,  S. :  incesto,  m.  -eestuous, 
ADJ.:  incestuoso. 

inch  i,  s. :  dito,  pollice  (duodecima  parte 
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d'un  piede),  m.:  —  ly  — ,  poco  a  poco,  a 
goccia  a  goccia,  poco  per  volta.  inch  2, 
TR.  :  misurare  a  dita ;  INTE.  :  avanzarsi  a 
piccioli  gradi. 

inchest,  TR.  :  incassare. 

inchmeal,  S. :   pezzo  lungo  d'  un  dito,  m. 

in-c/ioate,  TE. :  principiare,  commciare. 
-c/io.ation,  S. :  principio,  cominciamen 
to,  m.  -c/i6ative,  ADJ.  :  incoativo. 

in-ei-den-ee,  -den-ey,  S. :  (geom.)  inci- 
denza,/. ;  (fig.)  caso,  accidente,  m.  -dent, 
ADJ.  :  incidente ;  casuale,  fortuito ;  inse- 
parabile ;  s. :  accidente,  caso,  m.  -dent 
al,  ADJ.  :  accidentale,  fortuito.  -dent 
ally,  ADV.:  incidentemente. 

in-eineratton,  S. :  incinerazione,/ 

in<eipien<ey,  s. :  cominciamento,  m. 

in-eircumspectfon,  S. :  mancanza  di 
cautela,  negligenza,/. 

in-else,  TR.  :  incidere,  tagliare.  -eision, 
s. :  incisione,  /. ;  taglio,  m.  -eisive, 
ADJ.  :  incisivo.  -eisor,  S. :  incisore ; 
dente  incisivo,  m. 

in-eitation,  s. :  incitamento,  m.  --cite, 
TR.  :  inciture,  eccitare ;  instigare ;  solle- 
citare ;  indurre.  -citement,  S. :  incita 
mento,  stimolo,  m.  «€itin</,  ADJ.  :  inci- 
tativo ;  s. :  incitamento,  eccitamento,  m. 

in-eiv-il,  ADJ.:  incivile,  scortese;  grosso- 
lano.  -ility,  s. :  incivilta,  scortesia ;  ra- 
stichezza,  rozzezza,/.  -illy,  ADV. :  inci- 
vilmente;  rusticamente. 

in  clasp,  TR.  :  tener  f  ermo. 

inclemency,  s. :  inclemenza;  seventh, 
/.,  rigore,  m.  -t,  ADJ.  :  inclemente,  rigo- 
roso,  severo. 

in-clinable,  ADJ.:  inclinabile,  inclinevo- 
le;  prono.  -clination,  s.:  inclinazione; 
propensione;  tendenza,  /.;  pendio,  m. 
-dine,  (IN)TR.  :  inclinare,  inchinare ;  in- 
curvare ;  tendere.  -clininfir,  ADJ.:  incli- 
nante;  s.:  inclinamento, m.;  propensione,/. 

inclipf,  TR.  :  abbracciare;  circondare, 
cingere. 

incloister  =  encloister. 

incld-se,  TR. :  rinchiudere ;  includere  (una 
lettera) :  the  — d,  V  inclusa.  -sure,  S. : 
ricinto ;  orto  assiepato,  m. 

incloud,  TR.  :  annuvolare ;  offuscare. 

iuclu-de,  TR.  :  inchiudere;  comprendere, 
contenere:  not  — d,  non  compreso.  -sive, 
ADJ.  :  inclusive,  che  comprende.  -sively, 
ADV.:  inclusivamente. 

incog  =  incognito. 

incog-itable,  ADJ. :  incogitabile.  -itan- 
•cy,  s.:  inconsiderazione,  inconsideratez- 
za,  /.  -itant,  -itative,  ADJ.  :  sconsi- 
derato ;  imprudente. 

incognito,  ADJ.:  incognito;  ADV.:  inco- 
gnitamente. 

incoheren-ee.  -ey,  s. :  incoerenza,  di- 
screpanza;  /.  -t,  ADJ.:  incoerente,  di- 
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screpante.    -tly,   ADV.  :  in  modo  incoe 
rente. 

ineom-lbnstilbality,  s. :  incombustibili- 
ta,  /.  -biisti'fele,  ADJ.  :  incombustibile. 
-Biisti'foleness  =  incombustibility. 

income,  s. :  rendita,  entrata,  /.  -tax, 
s. :  imposta  sulla  rendita,/. 

incom-niensiirability,  S. :  incommen- 
surabilita,  /.  -niensiiralsle,  -men- 
snrate,  ADJ. :  incommensurabile. 

inodm-nLQdatef,  -mode,  TE.:  incomoda- 
re,  scomodare.  -modions,  ADJ.  :  inco- 
modo,  inconveniente,  importune,  -mo- 
dionsly,  ADV.:  incomodamente.  -mo- 
dionsness,  -modity,  S.:  incomodita,/., 
incomodo,  m. 

incom-mnnica"bility,  S. :  incoraunica- 
bilita,  /.  -miaLnicable,  ADJ. :  incomuni- 
cabile.  -mnnicalily,  ADV. :  in  modo 
incomunicabile.  -mnnicatinsr,  ADJ.  : 
senza  comunicazione. 

incom-mnta'bility,  S. :  incommutabili- 
ta,  /.  -mutable,  ADJ.  :  incommutabile. 

incompact(ed),  ADJ.:  disgiunto,  disuni- 
to,  incoerente ;  vago. 

ineomparabl-e,  ADJ.  :  incomparable ; 
eccellente.  -eness,  s.:  eccellenza,/.  -y, 
ADV.  :  incomparabilmente. 

inconipas§i^nat<?,  ADJ.  :  senza  compas- 
sione;  duro,  crudele. 

incom-patibility,  s. :  incompatibility, 
/.  -patible,  ADJ*:  incompatibile ;  con- 
trario,  opposto.  -patibly,  ADV. :  in  mo 
do  incompatibile. 

incompe/ten-ey,  s.:  incompetenza ;  in- 
capacita,  /.  -t,  ADJ.  :  incompetente ;  in- 
capace.  -tly,  ADV.  :  incoinpetentemente. 

incomplete,  ADJ.:  incomplete,  incom- 
piuto,  difettoso,  imperfetto.  -ness,  s.: 
imperfezione,/. 

Incompliance,  s. :  poca  compiacenza, 
ritrosia,/. 

incompo-sedf,  ADJ.:  incomposto,  disordi- 
nato.  -se'dness,  s. :  disordine,  m. 

incompr^-hensibility,  s. :  incompren- 
sibilita,/  -hensible,  ADJ.  :  incompren- 
sibile.  -hensibly,  ADV.  :  incompren- 
sibilmente. 

incom  -  pressibility,  s. :  incapacita 
d'esser  compresso,/.  -pressible,  ADJ.: 
che  non  pud  esser  compresso. 

incon-eealable,  ADJ. :  che  non  si  pud 
celare. 

inconeeiva-ble,  ADJ.  :  inconcepibile,  in- 
comprensibile.  -bly,  ADV.:  in  modo  in 
concepibile. 

inconcinnity,  s. :  disproporzione,/. 

inconclusive,  ADJ.  :  inconcludente.  -ly, 
ADV.:  senza  evidenza.  -ness,  s. :  man 
canza  d'evidenza,/. 

inconcoo-t(ed),  ADJ.  :  indigesto. 
S. :  indigestions,  crudita,/. 
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incondensable,  ADJ.  :  non  condensabile. 
incon.fdrmi.ty,  s. :  mancanza  di  confor- 

mita,  /. 
incon-gruen-ee,    -gruity,    S. :    incon- 

gruenza,  incongruita;    inconsistenza ;  as- 

surdita,  /.    -gruous,   ADJ.  :    incongruo, 

improprio.      -gruously,    ADV.  :    incon- 

gruentemente,  impropriamente. 
inconscionable,  ADJ.  :  senza  coscienza, 

irragionevole. 
inconsQ-quen-ee,  s. :   inconseguenza,  /. 

-quent,   -quential,  ADJ.:    irregolare, 

fondato,  mal  falso. 
inconsider-able,  ADJ.:  inconsiderabile; 

di  poco  momento.    -ableness,  s. :  poca 

importanza,/.   -ate,  ADJ.  :  inconsiderate. 

-ately,  ADV. :  inconsideratamente.   -ate- 

ness,  -at  ion,  s.:  inconsiderazione,  negli- 

genza,  incuria,/. 
inconsisten-ee,  ~ey,  s. :  inconsistenza, 

-incoerenza,  incompatibilita,  incongruita,/. 

-t,  ADJ. :  inconsistente ;  incoerente,  non 

consentaneo :  —  with,  non  consentaneo  a, 

disdicevole  a.    -tly,  ADV. :  incongruente- 

mente;  assurdamente. 
inconsolable,  ADJ. :  inconsolabile. 
inconsgnaney ,  s. :  dissonanza,  /. 
inconspicuous,  ADJ. :  incospicuo. 
inconstan-ey,  s. :  incostanza,  leggerez- 

za,  /.    -t,  ADJ.  :   incostante ;   instabile. 

-tly,    ADV.:    incostantemente,    instabil- 

mente. 
incon-sumable,    -siimptiblef,  ADJ.: 

inconsumabile. 
incontesta-ble,    ADJ.:    incontestabile. 

-bly,  ADV.  :  incontestabilmente. 
incontiguous,  ADJ. :  non  contiguo. 
incontinen-ee,  -ey,  s. :   incontinenza, 

/.     -t,  ADJ.:    incontinente ;    sfrenato; 

impndico.    -tly,  ADV.  :  incontinentemen- 

te;  subitamente,  prestamente ;  impudica- 

mente. 
incontrovertible,  ADJ.:  incontrover- 

tibile,    indisputabile.    -y,    ADV.:    certa- 

mente. 
inconvenience,  --cy,  S. :  inconvenien- 

za,/.    -t,  ADJ.:  inconveniente,  incomodo, 

sconveniente.  -tly,  ADV.  :  inconveniente- 

mente. 

inconversable,  ADJ. :  insociabile. 

iiaconvertiWo,   ADV.:    che  non  si  pud 
convertire,  inalterabile. 

ineonvin-efble,  ADJ.  :  inconvincibile. 

incor-pQral,  ADJ. :  incorporale ;  immate- 
riale.  -p^rality,  s. :  incorporalita ;  im- 
materialita,  /.  -pqrally,  ADV.  :  incor- 
poralmente.  -pirate,  ADJ.:  incorpora 
te,  -pirate,  TR. :  incorporate;  unire 
associare ;  INTR.  :  incorporarsi ;  associar- 
si.  -pfiirati^n,  s. :  incorporazione,  /. 
incorporamento,  m.  -portal,  ADJ.:  in- 
corporeo;  spirituale.  -por^ally,  ADV- 
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incorporalmente,  immaterialmente.    -ps- 
reity,  s. :  immaterialita,/. 
incorpse,   TR.  :    incorporare  ;    unire  in- 
sieme. 

incorrect,  ADJ. :  incorretto,  scorretto, 
difettoso.  -ly,  ADV.:  scorrettamente. 
-ness,  s. :  scorrezione,  mancanza  d'  esat- 
tezza,/. 

incorrigi"bl-e,  ADJ. :  incorrigibile  ;  ine- 
mendabile.  -eness,  s. :  incorrigibilita,/. 
-y,  ADV.  :  incorrigibilmente. 
incorriip-t,  -ted,  ADJ.:  incorrotto.  -ti- 
"bility,  S. :  incorruttibilita,  /.  -ti"ble, 
ADJ.:  incorruttibile,  durabile.  -ti"ble- 
ness  =  incorruptibility,  -tlbly,  ADV. : 
incorruttibilmente.  -tion,  s. :  incorru- 
zione;  durabilita,/.  -tness,  s. :  purita ; 
integrita,/. 

incras-sate,  TR. :  ingrossare ;  spessare, 
condensare.  -sation,  s.:  ingrossamento ; 
condensamento,  m.  -sative,  ADJ.:  in« 
crassante. 

in-creasei,  s. :  accrescimento,  anniento, 
m.,  aumentazione,/.  -creases,  TR.:  au- 
mentare,  ingrandire ;  INTR.  :  crescere,  au- 
mentarsi,  aggrandirsi.  -creaser,  s. :  au- 
mentatore,  m. 

in-crediljility,  s.:incredibilita,/.  -cred 
ible,  ADJ. :  incredibile.  -credibleness 
=  incredibility,  -credibly,  ADV.  :  in- 
credibilmente.  -credulity,  s. :  incredu- 
lita,  miscredenza,  /.  -credulous,  ADJ.  : 
incrednlo,  miscredente.  -crediilousness 
=  incredibility. 

incremable,  ADJ. :  incombustibile. 
increment,  s. :  incremento,  accrescimep- 
to,  m. 

incriminate,  TR. :  incolpare,  accusare. 
incrus-t,  -tate,  TR. :  incrostare,  intona- 

care.    -tation,  s. :  incrostatura,/. 
incu-bate,  INTR. :  covara.    -bat/on,  s. : 

covatura,  /.,  covare,  m,     -"bus,  S. :   incu- 

bo,  m. 
inciil-cate,  TR. :  inculcare ;  imprimere : 

—  a  thing  upon,  inculcare  nna  cosa  a. 

-cation,  s. :  inculcazione,/. 
inculpa-ble,  ADJ.:  incolpabile,  incolpe- 

vole,  non  biasimevole ;  innocente.    -"bly, 

ADV.  :  incolpabilmente ;  innocentemente. 
incult,  ADJ. :  incolto. 
incum-'ben-ey,  S. :   incombenza,  /.,  pos- 

sesso  d*  un  beneficio,  m.    -"bent,  ADJ. : 

appoggiato ;  s. :  beneficiato,  m. 
incum-'ber,  TR.  :  ingombrare ;  impedire. 

-bran-ee,  S. :  ingombro,  m. 
incur,  TR.  :   incorrere  in,  esporsi  a,  atti- 

rarsi  addosso :  —  one's  displeasure,  atti- 

rarsi  addosso  lo  scontento  (la  dispiacenza) 

di  alcuno ;  —  a  penalty,  esporsi  ad  una 

multa. 
in-cnrability,  S.:  stato  incurabile,  m, 

-curable,   ADJ.:    incurabile,  irremedia 
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bile,  -curableness  =  incurability.  -cu- 
rably,  ADV. :  da  non  potersi  curare. 

in-curiosity,  s. :  trascuraggine,  negli- 
genza;  disawertenza,/.  -curious,  ADJ.  : 
negligente,  trascurato ;  disattento.  -cu 
riously,  ADV.:  negligentemente.  -cu- 
riousness  =  incuriosity. 

incursion,  s. :  incursione,  invasione,  /. 

incur-vate,  TR. :  incurvare ;  piegare. 
-vati9n,  s. :  incurvazione  ;  piegatura,  /. 
-vity,  s. :  curvatura;  flessione,/. 

inda-gate,  TR.  :  indagare,  investigare ; 
ricercare ;  esaminare.  -gation,  s. :  in- 
dagazione,  investigazione ;  ricerca,/.  -ga 
tor,  s. :  indagatore,  investigatore ;  esami- 
natore,  m. 

indartt,  S. :  lanciare  dentro,  dardeggiare, 

indeot,  TR. :  indebitare,  obbligare,  -ed, 
ADJ.  :  indebitato,  obbligato,  tenuto :  be  — 
to  one  for  a  thing,  esser  obbligato  ad  uno 
per  checchessia ;  I  am  —  to  you  for  my 
happiness,  vi  sono  debitors  della  mia  f eli- 
cita. 

inde-een-ey,  s. :  indecenza,  sconvenevo- 
lezza,  /.  -t,  ADJ.  :  indecente,  sconvene- 
vole.  -tly,  ADV.  :  indecentemente. 

in  deciduous,  ADJ.  :  durabile,  stabile. 

inde-eisi^n,  s. :  irresoluzione ;  incertez- 
za,/.  -eisive,  ADJ.  :  indeciso,  irresolute ; 
incerto. 

indeclinable,  ADJ.  :  Indeclinabile. 

ind§co-rous,  ADJ. :  indecoro,  indecente. 
-rously,  ADV.:  indecentemente,  sconve- 
nevolmente.  -rum,  s. :  sconvenevolezza, 
indecenza,/. 

indeed,  ADV,  :  in  verita,  in  vero,  da  vero 
(dawero),  in  f  atto :  no  — ,  no  dawero. 

inde.fatigabl-e,  ADJ. :  indef  aticabile,  in- 
defesso.  -eness,  s. :  indefaticabilit^,  /. 
-y,  ADV.:  indef aticabilmente,  indef essa- 
mente. 

indefeasible,  ADJ.  :  irrevocabile ;  inso- 

"hibile. 

ind§-fectibility,  s. :  indefettibilita,  /. 
-fectible,  ADJ.  :  indefettibile. 

indefen-sible,  -sive,  ADJ. :  da  non  po 
tersi  difendere. 

indefi-cien<5y,  s.:  indeficienza,  perfe- 
zione,/.  -cient,  ADJ.  :  indeficiente;  inal- 
terabile. 

indefinable,  ADJ. :  indefinibile. 

indefinite,  ADJ.  :  indefinite,  indetermina- 
to.  -ly,  ADV.  :  indefinitamente. 

ind§liberat-e,  -ed,  ADJ. :  indeliberato, 
inconsiderato.  -ely,  ADV.  :  inconsidera- 
tamente. 

indelible,  ADJ. :  indelibile. 

indel-ica-ey,  s. :  mancanza  di  delicatezza, 
grossezza,  /.  -icate,  ADJ.  :  grossolano ; 
indecente.  -icately,  ADV.:  indecente 
mente. 

in-demnificatipn,  s. :  indennizzazione, 


indign 

/.,  risarcimento  di  danno,  m. 

TR.  :    indennizzare ;    rimunerare.     -dem- 

nity,  S. :  indennita,/. 

indent  i,  8.:  incisione, /. ;  taglio,  m.  in 
dent  2,  TR.  :  intaccare,  intagliare ;  INTR.  : 
contrattare,  fare  contratto.  -atipn,  s. : 
intagliamento,  m.,  intaccatura,  /.  -ure, 
s. :  contratto ;  accordo,  m. 

independence,  -«y,  s. :  indipendenza, 
/.  -t,  ADJ.  :  indipendente ;  libero ;  s.  : 
indipendente,  m.:  —  gentleman,  proprie- 
tario,  benestante,  m.  -tly,  ADV.:  indi- 
pendentemente. 

indepre, cable,  ADJ.:  inesorabile. 

indescribable,  ADJ.:  indescrivibile,  in- 
dicibile. 

ind^sert,  S. :  mancanza  di  merito,/. 

indestructible,  ADJ.:  da  non  distrug- 
gersi. 

indetermi-nable,  ADJ.  :  da  non  deter- 
minarsi.  -nate,  ADJ.  :  indeterminate,  in 
deciso.  -nately,  ADV.:  indeterminata- 
mente.  -nation,  s. :  irresoluzione,  dub- 
biezza ;  perplessita,  /.  ~ned  =  indeter 
minate. 

inde,votion,  s.:  indevozione,  irreligione,/, 

indevout,  ADJ. :  indivoto. 

index i,  S. :  indice,  m,;  tavola,  mbrica, 
lista,  /. ;  sommario,  m.  index  2,  TR.  : 
prowedere  d'  un  indice  (sommario) ;  INTR.  : 
mettere  un  indice. 

indexterity,  S. :  mancanza  di  desterita, 
goff  aggine,  /. 

India-ink,  s. :  inchiostro  della  Cina, /. 
-n,  ADJ.:  indiano.  -rubber,  s. :  gem 
ma  elastica,  /. 

in-dicant,  ADJ.:  indicante.  -dicate, 
TR.  :  indicare ;  accennare,  mostrare ;  ac- 
cusare.  -dicat^n,  s. :  indicazione, /.; 
segno;  sintomo,  m.  -dicative,  ADJ.: 
indicative :  —  mood,  indicative,  m.  -di- 
cator,  s. :  indicatore,  m.  -dioatgry, 
ADJ.  :  indicativo. 

in-dlot,  TR.  :  dinunziare,  accusare :  stand 
— ed,  essere  accusato.  -dicttyn,  s. :  di- 
chiarazione,  /.  -dictment'  s. :  (jur.) 
accusa,/.;  prefer  an — ,  intentare  nn  pro- 
cesso. 

indifferen~ee,  --ey,  s. :  indifferenza;  im- 
parzialita,  /.  -t,  ADJ.  :  indifferente,  poco 
curante  ;  imparziale ;  mediocre,  -tly, 
ADV.  :  indifferentemente. 

indigen-ee,  -ey ,  S. ;  indigenza ;  pover- 
ta,/.* 

indigenous,  ADJ.:  indigene,  native  d'un 
paese. 

indigent,  ADJ. :  indigente ;  povero. 

indiges-t(ed),  ADJ.  :  indigesto.  -tible, 
ADJ.  :  indigestible,  -tibleness,  s. :  in- 
digestibilitS ;  indigestione,  /.  -t^9n,  s, : 
indigestione ;  crudita,/. 

indi^n,  ADJ.:  indegno,  immeritevole. 


indignant 

indig-nant,  ADJ.:  indegnato,  sdegnato. 
-nation,  s.:  indegnazione,/.,  sdegno,  m. 
-nity,  S.:  indegnita,  /.;  oltraggio,  af- 
fronto,  m. 

indigo,  s.:  indaco,  m. 

indirec-t,  ADJ.:  indiretto;  curvo;  di- 
sleale,  disonesto.  -tion,  s.:  mezzo  indi 
retto,  m.  -tly,  ADV.:  indirettamente. 
-tness,  s. :  obbliquit£;  dislealta,  diso- 
nesta,/. 

indis-eernibl-e,  ADJ.  :  impercettibile. 
-eness,  s. :  impercettibilita,  /.  -y, 
ADV.  :  iropercettibilmente. 

indis-eiplinable,  ADJ.:  indisciplinabile, 
intrattabile. 

indis-creet,  ADJ.:  indiscreto,  impru- 
dente,  sconsiderato.  -erectly,  ADV.: 
indiscretamente.  -cretin,  s. :  indi- 
screzione;  imprudenza,/" 

indiscriminate,  ADJ.:  indistinto.  -ly, 
ADV.:  senza  distinzione. 

indispensa-ble,  ADJ.:  indispensabile. 
-bleness,  S.:  indispensabilita' ;  necessita, 
/.,  bisogno,  m.  -bly,  ADV.:  indispensa- 
bilmente,  necessariamente. 

indispo~se,  TE.  :  rendere  incapace,  ren- 
dere  awerso.  -sed,  ADJ.:  indisposto, 
ammalato.  -sedness,  s.:  ripugnanza, 
awersione,/.  -sition,  s.:  indisposizio- 
ne,/.:  slight  — ,  indisposizioncella,/. 

indispiita-I>le,  ADJ.:  incontestable,  in- 
contrastabile ;  certo.  -fcleness,  s. :  in- 
contestabilita ;  certezza,  evidenza,  /. 
-bly,  ADV.  :  indisputabilmente. 

in-dissQliibility,  s.:  indissolubilita;  sta- 
bilita,  f ermezza,  /.  -disspliible,  ADJ.  : 
indissoluble,  -dissoluble,  "ADJ.  :  indis 
soluble,  -dissqlubleness,  s.:  indissolu- 
bilita ;  costanza,  /.  -dissqlnbly,  ADV.  : 
indissolubilmente.  -dissolvable,  ADJ.: 
indissolubile. 

indistinc-t,  ADJ.:  indistinto,  disordina- 
tp,  confuso.  -t/^a,  -tness,  s. :  confu- 
sione,/.  -ly,  ADV.:  indistintamente. 

indisturban*ee,  s.:  tranquillity,  quiete,/*. 

indite  =  indict,    -ment  =  indictment. 

individu-al,  ADJ.  :  individuale ;  indivi- 
duo ;  s. :  individuo,  m.  -ality,  s. :  indi- 
vidualita,  /.  -ally,  ADV.:  individual- 
mente.  -ate,  TK.  :  individuare,  singola- 
rizzare;  distinguere. 

indi-visibility,  s.:  indivisibility /.  -vis 
ible,  ADJ.:  indivisibile.  -visibly,  ADV.: 
indivisibilmente. 

indo-eible,  -cile,  ADJ.  :  indocile ;  ca- 
parbio,  restio.  -eility,  s. :  indocilita; 
caparbieta,/. 

indoctri-nate,  TR.:  addottrinare,  inse- 
gnare,  istruire,  ammaestrare.  -nation, 
S.:  istruzione,/. 

indqlen-ee,  -«y,  s.:  indolenza,  trascu- 
sine,  pigrizia,/.  -t,  ADJ.:  indolente; 


ineptitude 


191 


infingardo,  pigro.    -tly,  ADV.:  indolente- 
mente,  negligentemente,  senza  cura. 

indomitable,  ADJ.:  indomabile, 

ind6r-se,  TR.:  indossare,  girare.  -se- 
ment,  s.:  indossamento,  m.  -ser,  s. : 
indossante,  m. 

indrenchf ,  TR.  :  ammollare,  inzuppare, 
sommergere. 

indu-bious,  ADJ.:  senza  dubbio,  certo. 
-bitable,  ADJ.:  indubitabile ;  certo. 
-bitably,  ADV.:  indubitabilmente.  -M- 
tate,  ADJ.:  indubitato. 

indu~ee,  TR.:  indurre;  persuadere:  be 
— d}  indursi.  -cement,  s. :  inducimen- 
to,  incitamento,  motive,  m.  -«er,  S.:  in- 
ducitore,  instigatore,  m.  -einfir,  ADJ.  : 
induttivo. 

induc-t,  TR.:  introdurre.  -ti9n,  s.:  in- 
troduzione,  induzione ;  entrata,/.  -tive, 
ADJ.:  inducente,  induttivo;  persuasive. 
-tively,  ADV.:  per  conseguenza.  -to,r, 
s. :  beneficiario,  m. 

indue,  TR.:  investire;  prowedere. 

indul-ge,  TR.:  favorire;  careggiare;  con- 
cedere,"dare :  —  in,  abbandonarsi ;  appli- 
carsi ;  like  to  —  one's  self,  amare  i  propri 
comodi,  accarezzarsi ;  —  children  too 
much,  essere  troppo  indulgente  verso  i 
figliuoli.  -gen-ee,  -gen-ey,  s.:  indulgen- 
zaj  /•  -gent,  ADJ.*:  indulgente ;  facile. 
-gently /ADV.:  con  indulgenza. 

indult(o),  s.:  indulto,  privilegio,  m.,  esen- 
zione,/. 

indu-rate,  TR. :  indurare,  divenir  duro. 
-rat-ton,  s. :  induramento,  m. 

indus-trious,  ADJ.:  industrioso,  laborio- 
so;  diligente.  -triously,  ADV.:  indu- 
striosamente.  Industry,  s.:  industria; 
diligenza,  assiduita,/. 

indwelling,  ADJ.:  immanent e;  interno. 

inebri-ate,  TR.:  inebbriare,  ubbriacare. 
-att9n,  s.:  inebbriazione,  ubbriachezza,/. 

inedited,  ADJ. :  inedito. 

in-efPability,  s.:  ineff ability  /.  -effa- 
"ble,  ADJ.:  ineffabile,  indicibile.  -effa- 
"bleness  =  inejf ability,  -effably,  ADV.: 
ineffabilmente. 

ineffec-tive,  -tual,  ADJ.:  inefficace; 
inutile,  -tually,  ADV.:  senza  effetto, 
inutilmente,  in  vano.  -tnalness,  s.: 
inefficacia,/. 

in-efficacious,  ADJ.:  inefficace.  -effica 
ciousness,  -effica-ey,  s.:  inefficacia,/. 

inefficien-ey ,  s. :  inefficacia ;  debolezza, 

/.  -t,  ADJ.:  inefficace;  insufficiente,  debole. 

inel^gan~ee,  ~ey,  s. :  mancanza  di  gra- 
zia,  incivilta, /.;  ADJ.:  inelegante;  incol- 
to.  -t,  ADJ.  :  inelegante. 

inelgquent,  ADJ.:  senza  eloquenza. 

inept,  ADJ.:  inetto,  disadatto,  goffo.  -ly, 
ADV.:  inettamente,  disadattamente.  -ness, 
-itude,  S.:  inettudine,  incapacita,/. 
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inequality,  S.:  inegualita,  differenza,/. 

in-err  ability,  S.:  inf allibilita, /.  -erra- 
ble,  ADJ.:  in±<iilibile.  -errableness  = 
inerrability.  -errably,  ADV.;  infallibil- 
mente,  senza  errore.  -errant,  ADJ.:  in- 
fallibile.  -erringrly,  ADV.:  senza  errore, 
certamente. 

inert,  ADJ.:  inerte,  infingardo,  pigro.  -ly, 
ADV.:  con  inerzia,  pigramente.  -ness, 
S.:  Inerzia,  infingardaggine,/. 

Inestiiaabl-e,  ADJ.  :  inestimabile,  im- 
prezzabile.  -y,  ADV.:  inestimabilmente. 

inevident,  ADJ.:  non  evidente,  oscuro. 

in-evitability,  S.:  impossibility  d' evi- 
tare;  certezza, /.  -evitable,  ADJ.:  in- 
evitabile,  da  non  evitarsi.  -evitably, 
ADV.:  inevitabilmente,  infallibilmente. 

inexact,  ADJ.:  non  osatto ;  scorretto,  di- 
fettoso.  -ness,  S.:  mancanza  d' esattez- 
za,/. 

inexciisabl~e,  ADJ.:  inescusabile.  -y, 
ADV.:  inescusabilmente, 

inex/i&us-ted,  ADJ.:  inesaustp;  indefi- 
ciente.  -tible,  ADJ.:  inesauribile, 

inexlsten-ee,  S.:  insussistenza,  non-esi- 
stenza,/.  -t,  ADJ.:  che  non  esiste. 

in-exo,rability ,  S. :  inesorabilita, /.  -ex- 
orable,  ADJ.:  inesorabile;  implacabile. 

inexpedien-ee,  --ey,  S.:  sconvenevolez- 
za,/.  -t,  ADJ.:  sconvenevole. 

inex-perien-ee,  s.:  inesperienza,  impe- 
rizia,/.  -perien<sed,  -pert,  ADJ.:  ine- 
sperto ;  senza  pratica,  poco  pratico. 

inexpia-ble,  ADJ. :  inespiablle ;  inappu- 
rabile.  -bly,  ADV.:  inespiabilmente,  da 
non  potersi  espiare. 

in-explainable,  -explicable,  ADJ. : 
inesplicabile. 

inexpres-sible,  ADJ.:  inesprimibile,  in- 
effabile,  indicibile.  -sibleness,  s.:  inef- 
fabilita,  /.  -sibly,  ADV.:  ineffabilmente. 

inexpugnable,  ADJ.:  inespugnabile,  in- 
vincibile. 

inextinguishable,  ADJ.:  inestinguibile. 

inextirpable,  ADJ.:  inestirpabile. 

inextxic-able,  ADJ.:  inestrlcabile,  inso- 
lubile.  -ably,  ADV.:  in  modo  inestrica- 
bile. 

ineye,  TR. :  inocchiare,  innestare. 

in-fallibility,  S. :  infallibility  /.  -fal 
lible,  ADJ.:  infallibile;  certo.  -falli- 
bleness  =  infallibility,  -fallibly, 
ADV.:  infallibilmente. 

infamef,  TR.  :  infamare,  diffamare. 

infam-ons,  ADJ. :  infame.  -omsly,  ADV. : 
infamemente,  con  infamia.  -ousness, 
-y ,  S. :  inf  aniia,  /. 

in-fan-ey,  s. :  infanzia,  infantility,  /. 
-fant,  s. :  infante;  bambino,  m.  -fanta, 
S. :  infanta,  /.  -fantieide,  s. :  infanti- 
cidio,  m.  -fantile,  -fantine,  ADJ.: 
infantile,  d' inf  ante;  puerile,  -fantry, 
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S. :  f anteria,  /. :  light  — ,  f anteria  leg- 
giera ;  heavy  — ,  fanteria  di  linea. 

iafarcti^BL,  s. :  costipazione,/. 

infatigable,  ADJ. :  infaticabile. 

imfat-iiate,  TR.  :  infatuare;  ammaliare. 
-  nation,  s. :  ammaliamento,  impazza- 
mento,  m. 

in-feasibility,  S. :  impraticabilita,  im 
possibilita,  /.  -feasible,  ADJ.  :  che  non 
si  pud  fare,  -feasibleness  =  infeasi- 


infec-t,  TR. :  inf ettare ;  corrpmpere. 
-ti^n,  S. :  infezione ;  contagione,  /. 
-tions,  ADJ.  :  infetto,  contagioso :  —  dis 
ease,  malattia  appiccaticia.  -t/ously, 
ADV.  :  in  modo  contagioso.  -t£onsness, 
S. :  qualita  contagiosa ;  contagione,  infe 
zione,  /.  -tive,  ADJ.  :  infettivo,  conta^ 
gioso. 

infec-und,  ADJ.:  infecondo,  sterile. 
-nndity,  s. :  infecondita,  sterilita,/. 

infe.K-ei-ty,  S. :  infelicita,  miseria,  cala- 
mita,/.  -tons,  ADJ.  :  infelice;  inetto. 

infer,  TR.  :  inferire,  dedurre ;  conchiu- 
dere.  -able,  ADJ.  :  che  si  pud  inferire. 

inferen-ee,  S. :  inferenza,  induzione ; 
conseguenza,  conclusione,/. :  draw  an — , 
trarre  (dedurre)  conseguenza ;  arguire. 

inferi-^r,  ADJ.:  inf eriore ;  subordinato: 

—  officer,  uffiziale  subalterno,  m.;  he  is 

—  to  none,  egli  non  la  cede  a  nessuno. 
-ority,  S. :  inferiorita,  /.,  grado  inferio- 
re,  m. 

infernal,  ADJ.  :  inf ernale,  d'  inferno  :  — 
stone,  pietra  infernala. 

infer -tile,  ADJ.  :  infertile,  infecondo. 
-tility,  S. :  infecondita,  sterilita,/ 

infest,  TR. :  infestare,  importunare,  noia- 
re,  molestare.  -atfyn,  s. :  infestazipnef 
/.  -ive,  ADJ.  :  privo  di  goia,  tristo. 
-ivity,  S. :  mancanza  d'  allegria,  tristez- 
za,/.  -nous,  ADJ.:  infesto;  importuno,' 
pericoloso. 

infendat£c*n,  s. :  inf eudazione, /. 

infi-del,  s. :  infedele ;  miscredente,  m. 
-delity,  s. :  infedelta;  perfidia,  /.;  in- 
ganno,  m. 

infiltrate,  TR. :  infiltrare. 

in-finite,  ADJ.  :  infinito,  illimitato,  im- 
mesto.  -finitely,  ADV.  :  infinitamente- 
-finiteness,  s. :  infinita,  illimitazione, 
immensita,  /.  -finitesiTnal,  ADJ. :  in- 
finitesimale.  -f  initive ,  s. :  (gram.) 
infinitivo,  m.  -finitude,  -finity,  s. : 
infinita,  /. ;  gran  numero,  m. 

infirm,  ADJ.:  infermo,  debole.  -ary, 
S.:  inf ermeria, /.  -ity,  s.:  infermita;  fra- 
lezza,  /.  -ness,  s. :  debolezza ;  fiacchez- 

inf  ix,  TR. :  figgere  dentro ;  scolpire  nella 

mente,  imprimere. 
in-fiame,    TR.  :    infiammare,    accendere ; 
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INTR.:  mfiammarsi,  accendersi.  -fiamer, 
S. :  accenditore;  istigatore,  ra.  -flam- 
inability,  S. :  infiammabilita,  /.  -flam 
mable,  ADJ.  :  infiammabile,  accendibile. 
-  flamnaableness  =  inflammability . 
-flammation,  S. :  infiammazione,  /. 
-flammatgry,  ADJ.:  infiammatorio. 

infla-te,  TR. :  enfiare,  gonfiare ;  ispirare. 
-ted,  ADJ.:  enfiato,  gonfio;  tronfio,  tur- 
gido.  -tion,  s. :  enfiature,  /.;  gonfia- 
mento,  m. 

inflec-t,  TR.  :  inflettere,  piegare ;  (gram.) 
dare  le  desinenze  a;  coniugare.  -ti^n, 
S. :  inflessione;  variazione;  (mus.)  modu- 
lazione  di  voce,  /. ;  (gram.)  declinazione ; 
coniugazione,  /.  -tive,  ADJ. :  flessibile ; 
pieghevole. 

in-flexibility,  S.:  inflessibilita ;  perti- 
nacia,  ostinazione,  /.  -flexible,  ADJ.  : 
inflessibile;  inalterable;  ostinato.  -flexi- 
bleness ^inflexibility,  -flexibly,  ADV.: 
inflessibilmente ;  ostinatamente,  -flex 
ion  =  inflection. 

inflic-t,  TR.  :  infliggere ;  condannare. 
-ter,  S. :  punitore,  condannatore,  m. 
-tion,  s. :  punimento,  m.,  condaimazione, 
f.  -tive,  ADJ.:  stabilito  in  pena,  con- 
dannatorio. 

in-fliien-ee  I ,  s. :  influenza, ,/. ;  ascenden- 
te,  m.,  autorita, /.  -fluence  2,  TR.  :  in- 
fluire,  causare.  -fluent,  ADJ.  :  influente. 
-fluent ial,  ADJ.:  che  influisce.  -flux, 
S. :  influsso ;  affluenza,  /. ;  sboccamento 
(d'un  fiume),m.;  infusione,/.  -fluxive, 
ADJ.:  influente.  -flueuza,  s. :  influenza 
(malattia),/. 

infold,  TR.  :  involvere ;  inviluppare. 

infoliate,  TR.  :  coprire  di  f oglie. 

inform,  TR. :  informare,  dar  notizia,  inse- 
gnare ;  notificare :  —  against  one,  accusa- 
re  alcuno ;  —  one  of,  ragguagliare  uno  di. 
-al,  ADJ.:  irregolare.  -ality,  s.:  irre- 
golarita,  /.  -ant,  S. :  che  inf orma ;  de- 
nunziatore,  accusatory  m.  -at?*9n,  s. : 
inf ormazione ;  instruzione,  /.  -6d,  ADJ.  : 
istrutto :  well  — ,  dottrinato,  erudite. 
-er,  S. :  accusatore,  delatore,  m. 

infdrna.ida"blet,  ADJ.  :  non  f ormidabile. 
infor-mity,    S. :    informit^,    diffonnita, 
bruttezza,/.   -mous,  ADJ.:  inf orme, sf or- 
mato. 

infdrtwnatet,  ADJ.:  infortunato,  infelice. 

infrac-t,    TR. :     infrangere,    rompere. 

-tion,  S. :  inf rangimento ;  trasgredimen- 

to,  m.    -t$r,  s. :  trasgreditore. 

infrangible,  ADJ. :  infrangibile. 

infreqiien-ee,  -«ey,  s. :  infrequenza,  ra- 

rita,  /.    -t,  ADJ. :  inf requente,  raro. 
inf  ring- 6,    TR.  :    trasgredire ;   violare, 
-ement,    S. :    trasgressione,   infrazione; 
violazione,  /.    -er,  s. :  trasgreditore,  vio- 
latore,  m. 
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infu-riate,  ADJ.:  arrabbiato,  furioso. 
-riate,  TR. :  render  furioso. 

Lnfuscate,  TR. :  annerare ;  oscurare. 

infu-se,  TR.  :  infondare;  ispirare.  -sifole, 
ADJ.  :*  infusibile.  -§{911,  s. :  infusione,  /., 
infondimento,  m.  -sive,  ADJ. :  attp  ad 
essere  infuso.  -soria,  S. :  (zob'L)  infu- 
soji,  m.  pi. 
ngatiierinfir,  S. :  raccolta,  /. 

ingemi-natei,  ADJ.:  geminato,  raddop- 
piato.  -nate2,  TR.  :  geminare,  raddop- 
piare.  -nation,  S. :  geminazione,  /., 
raddoppiamento,  m.;  ripetizione, /. 

ingener-alble,  ADJ.  :  ingenerabile.  -at- 
(ed),  ADJ.  :  ingenito,  innato. 

ingenious,  ADJ.  :  ingegnoso,  inventivo. 
-ly,  ADV. :  ingegnosamente,  con  ingegno. 
-ness,  s. :  ingegno,  genio,  m.;  acutez- 
za, /. 

in-g§nuity,  S. :  ingenuita,  franchezza, 
sincerita ;  destrezza,  abilita,  /. ;  genio,  m. 
-ganuous,  ADJ. :  ingenuo,  sincere,  fran 
ca,  -genuously,  ADV. :  ingenuamente ; 
francamenfe.  -genuousness,  s. :  in- 
genuitl;  sincerita,/.,  candore,  m. 

inglorious,  ADJ.:  inglorioso,  disonore- 
vole,  disonorato.  -ly,  ADV.  :  disonorevol- 
mente.  -ness,  s. :  poca  gloria;  diso- 
nesta,  /. 

ingot,  3. :  verga  (d'  oro  o  d'  argento),/. 

ingraft,  TR.  :  innestare,  inocchiare. 
-ment,  s. :  innestamento,  m. 

ingrain  i,  s. :  sorta  di  tappeto,  m.  in 
grain  2,  TR.  :  tingere  in  lana. 

ingrate(ful),  ADJ. :  ingrato  ;  nauseoso  ; 
vile,  -fulness,  s. :  ingratitudine,  /. 

ingratiate,  INTR. :  entrare  in  grazia,  in- 
graziarsi :  —  one's  self  with,  insinuarsi 
nelle  buone  grazie  di. 

ingratitude,  S. :  ingratitudine,/. 

ingravidate,  TR. :  ingravidare. 

ingredient,  s. :  ingrediente,  m. 

in-gress,  -gression,  S. :  ingresso,  m.r 
entrata,/. 

inguinal,  ADJ. :  inguinale. 

ingulf,  TR. :  inghiottire,  ingoiare  avida- 
mente;  divorare. 

ingurgi-tate,  INTR.:   ingurgitare,  divo 
rare.   '  -tat£on,   s. :   ingorgamento,   m.r 
ghiottoneria,  voracita,/. 
inhab-ilef,  ADJ.:  inabile,  disadatto,  in- 
capace.    -ilityt,  s. :  inabilita,/. 
inhabit,  TR. :   abitare,  dimorare ;  vivere. 
-able,  ADJ. :  abitabile.    -an-ee,  s. :  di- 
moranza,  /.;   domicilio,  m.,  residenza,  /. 
-ant,  3.:  abitante,  abitatore ,  m.  -ation, 
S. :  abitazione,  dimora,  /.     -er,  S. :  abi 
tante,  abitatore,  m. 
inhale,  TR. :  spirare,  respirare. 
inbar  - monic(al),   -monious,    ADJ.: 
senza  armonia,  discordante. 
inber-e,  INTR. :  essere  inerente.    -en-e«% 
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-en-ey ,  S. :  inerenza,  /.    -ent,  ADJ. :  ine-  ' 
rente;  inseparable. 

inherit,  TR. :  ereditare.  -able,  ADJ. : 
che  si  pud  ereditare,  ereditario.  -an-ee, 
S. :  eredita,  /.,  ereditaggio,  m.  -or,  s. : 
erede,  m.;  ereda, /.  -ress,  -riac,  S. : 
ereda,  ereditiera, /. 

inhesion,  s. :   inerenza,/.;  attaccamen- 

tO,  771. 

imhib-it,  TE.  :  inibire,  proibire ;  vietare. 

-ition,  S.:  inibizione,  proibizione,/. 
imhospit-able,  ADJ.:   inospitale;    duro. 

-a"bly,  ADV. :  in  modo  inospitale.   -ahle- 

ness,  -ality,  S.:  inospitalita, /. 
inhu-man,  ADJ. :  inumano,  barbaro,  cru- 

dele.    -manity,  S. :  inumanita,  crudelta, 

/.     -manly,  ADV. :  inumanamente,  cru- 

delmente. 
inlra-mate,   TR. :    interrare,  sotterrare, 

seppellire.     -mation,  s. :    sepoltura,  /. 

-•me  =  inkumate. 

inimaginable,  ADJ.:  inconcepibile. 
inimical,  ADJ.  :  inimichevole ;  ostile :   be 

—  to,  osteggiare. 
in-imitability,  s.:  incapacita  d'imita- 

zione,/.     -imitahle,  ADJ.:  inimitabile. 

-imitably,  ADV. :  inimitabilmente. 
imiqid-tous,  ADJ. :  iniquitoso,  iniquo,  in- 

giusto ;  cattivo.  -tousness,  -ty,  s. :  ini- 
quita;  ingiustizia, /. 

ini-tial,  ADJ.:  iniziale;  cominciante:  — 
letter,  lettera  maiuscola,  /.  -tiate,  TR.^: 
iniziare;  dare  le  prime  lezioni;  INTR.:  ini- 
ziarsi.  -tiation,  S.:  iniziazionej/^co- 
rainciamento,  m.  -tiato.ry,  ADJ. :  inizia- 
ie,  iniziativo.  -tion,  s. :  inizio,  m. 

injee-t,  TR. :  fare  un'  iniezione,  schizzet- 
tare.  -ti9n,  s.:  iniezione,/. 

injudicious,  ADJ. :  poco  giudizioso.  -ly 
ADV.  :  senza  giudizio.  -ness,  s. :  man 
canza  di  giudizio,  mancanza  di  considera- 
zione,/. 

injunct^n,  s. :  comando,  ordine,  m. 

in-jure^  TR.:  ingiuriare,  far  ingiuria  or 
torto  a ;  off endere,  nuocere  (a) :  —  a  good 
cause,  nuocere  ad  una  buona  causa. 
-jurer,  s. :  ingiuriatore,  offenditore,  m. 
-jurious,  ADJ.:  ingiurioso,  ingiusto,  ol- 
traggioso.  -jurionsly,  ADV. :  ingiurio- 
samente.  -juriousness,  s. :  qualita  in- 
giuriosa,  prontezza  ad  ingiuriare,/.  -jury, 
s. :  ingiuria ;  offesa,  /.,  oltraggio ;  dan- 
no,  m. 

injustice,  S. :  ingiustizia:  iniquita,  /., 
torto,  m. 

ink  i,  S. :  inchiostro,  m. :  daub  with  — , 
schiccherare.  ink  2,  TR.  :  imbrattare  con 
inchiostro.  -blot,  S.:  sgorbio,  m.  -horn, 
s. :  calamaio,  m. 

inkle,  s.:  passamano stretto.  --weaver, 
s. :  passamanaro,  m. 

inkling,  S. :  awiso ;  vento,  sentore,  m. 
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ink-maker,  s. :  f acitore  d'  inchiostro,  m. 
-stand,  s.:  calamaio,  m.  -y,  ADJ.:  inac- 
chiato  d'  inchiostro ;  nero  come  inchiostro. 

inland,  ADJ.  :  intarsiato :  —  work,  tar 
sia,  intarsiatura,/. 

inland,  ADJ.  :  interiore,  interno ;  S. :  in- 
teriore  d'  un  paese,  m.  -er,  s. :  abitante 
delF  interiore,  m. 

inlapidate,  TR. :  petrificare. 

in-lao/t,  S. :  intarsiatura,  /.,  lavoro  a  tar 
sia,  m.  -la/yt, IRR-  >  TR- :  intarsiare ;  va- 
rieggiare. 

inlet,  S. :  passaggio,  m.,  entrata,/. 

inlist,  TR. :  mettere  in  lista. 

inlock,  TR. :  rinchiudere,  serrare. 

inly,  ADJ.  :  interiore,  interno ;  ADV.  :  in* 
teriormente,  internamente. 

inmate,  S. :  pigionale,  m. 

inmost,  ADJ. :  interiore ;  prof ondissimo ; 
recondito,  segreto :  —  recess,  I'  imo. 

inn i,  S.:  osteria,/.,  albergo,  ostello  ;  ta- 
verna,  /. :  landlord,  lady  of  an  — ,  alber- 
gatore,  -trice;  stop  (put  up)  at  an  — , 
smontare  ad  un  albergo ;  keep  an  — ,  te- 
nere  osteria.  inns,  TR.:  albergare,  al- 
loggiare  in  un'  osteria. 

innate,  -d,  ADJ.:  innato,  naturale.  -ness, 
s. :  qualita  innata,/. 

innavigable,  ADJ. :  non  navigabile. 

inner,  ADJ. :  interiore,  interno ;  secreto. 
-lyf,  ADV.:  interiormente.  -most  = 
inmost. 

inn-holder,  -keeper,  S. :  oste,  alber- 
gatore,  locandiere,  m. 

innQ«en-ce,  ~ey,  S. :  innocenza,  /.  -t, 
ADJ.  :  innocente ;  puro ;  S. :  innocente ; 
idiota,  m.  -tly,  ADV.  :  innocentemente. 

innocuous,  ADJ.:  innocuo,  non  nocivo. 
-ly,  ADV.:  innocuamente.  -ness,  S.: 
qualM  innocua ;  innocenza,/. 

innominate,  ADJ. :  innominate. 

InnQ-vate,  TR. :  innovare,  innovellare. 
-vat£on,  s. :  innovazione;  novita,/.  -va- 
tgr,  S. :  innovatore,  m. 

innoxious,  ADJ.  :  che  non  nuoce,  non  no 
civo,  innocente.     -ly,  ADV.  :  non  nociva- 
mente.    -ness,  s. :  qualita  innocente,/. 
innuendo,,  s. :   awiso  indiretto;  sento 
re,  m. 

innumer  -  able,  ADJ.:  innumerabile. 
-ahleness,  S. :  quantit&  innumerabile, 
infinita,  /.  -ahly,  ADV.  :  innumerabil- 
mente.  -ous  =  innumerable. 
inqbedien-eef,  S. :  inobbedienza,/.  t, 
ADJ.:  inobbediente. 

inobser-vable,  ADJ. :  inosservabile ;  im- 
percettibile.  -vanee,  S. :  mancanza  d'  ob- 
bedienza,  negligenza,/. 
inocu-late,  TR.  :  inocchiare,  inoculare, 
innestare.  -Iati9n,  s. :  inoculazione,/., 
innesto,  m.  -lator,  s. :  inoculatore,  in^ 
nestatore,  m. 
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inodorous,  ADJ.:    inodorabile,  senza  o- 

dore. 
inoffensive,  ADJ. :  inoffensive ;  innocen- 

te.    -ly,  ADV.  :  innocentemente.    -ness, 

s. :  innocenza,/. 
inofficious,    ADJ.  :     incivile,     scortese. 

-ness,  S. :  scortesia,/. 
inopinatef,  ADJ. :  inopinato,  improwiso, 

subito.   -lyf>  ADV- :  imprcwisamente,  su- 

bitamente. 
inopportune,  ADJ. :  inopportune,  intem- 

pestivo.    -ly,  ADV.  :  inopportunamente. 
inordi-na-ey,  S. :  sregolatezza,  /. ;  ecces- 

so,  m.     -nate,  ADJ. :   inordinate,  irrego- 

lare.     -nately,  ADV.:  inordinatamente. 

-nateness,   -nation,   S. :    inordinatez- 

za,  /. 

iiiorganical,  ADJ.  :  senza  organi. 
inosculate,  INTR.:   (anat.)  combaciarsi, 

esser  congiuntp. 
inquest,  s. :   inchiesta,  ricerca,/.,  ricer- 

camento,  m.,  investigazione,  /. :  coroner's 

— ,  inchiesta  del l  coroner/ 
inquietude,  S. :  inquietudine ;  agitazio- 

ne,/. 
inqui-natet,  TR. :  imbrattare,  contami- 

nare,  macchiare ;  lordare.     -nation,  s. : 

imbrattamente,  contaminamento,  m. ;  mac- 

chia,/. 
inqui-rable,  ADJ. :  che  pud  essere  ricer- 

cato.     -re,  TR.:  ricercare;    esaminare; 

INTR.  :  inf  ormarsi :  —  into,  investigare ; 

—  at  .Mr.  B.'s,  s' indirizzarsi  dal  sig.  B. 

-rer,  s. :  inquisitore,  ricercatore,  ra.  -ry, 

S. :  inchiesta,  ricerca ;  esaminazione,/. 
in-quisition,  s. :   inquisizione ;   ricerca, 

/.      -quisitive,  ADJ. :  curioso,  bramoso 

di  sapere ;  investigatore.    -quisitively, 

ADV.  :  con  curiosita,  curiosamente.  -quis- 

itiveness,   s. :     curiosita;    ricerca,  /. 

-quisitor,  s. :    inquisitore,  ricercatore; 

giudice  del  santo  ufficio,  m. 

inrail,  TR.  :  chiudere  con  cancelli  o  balu- 

stri. 

inroad,  s. :  incursione,  invasione,/. 

inrdll,  TR.  :  arrolare.  -ment,  S. :  arro- 
lamento,  registratamento,  m. 

insalu-itrious,  ADJ.:  insalubre,  malsa- 
no.  -lirity,  s. :  insalubrita,/. 

insanable,  ADJ. :  insanabile,  incurabile. 

in-sane,  ADJ.:  insano,  pazzo,  demente; 
stolto.  -sanely,  ADV.:  insanamente,  paz- 
zamente.  -sanity,  s.:  insania,  pazzia,/. 

insa-tiable,  ADJ.:  insaziabile;  smodera- 
to.  "-tiaMeness,  s.:  insaziabilita,  /. 
-tia"biy,  ADV. :  insaziabilmente.  -tie,ty, 
a":  insazieta,  insaziabilita,/. 

insaturable,  ADJ.  :  insaziabile. 

in-scrilie,  TR. :  iscrivere,  porre  iscrizio- 
ne;  indirizzare;  (geom.)  disegnare:  ~  CL 
poem  to,  dedicare  un  poema  a.  -scrip- 
tin,  s. :  iscrizione;  soprascritta,/ 
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m-scrutaMlity,    s. :    inscrutability  /. 

-scrutable,  ADJ.:  inscrutabile,  investi- 

gabile. 
insculpt,TR.:  scolpire,  intagliare.  -ture, 

s. :  scolpitura,  /.,  intaglio,  m. 

nseam,  TR.  :  cicatrizzare. 
insect,  s. :  insetto,  m.    -ivorous,  ADJ.  : 

insettivoro.     -powder,  s. :  polvere  in- 

setticida,/. 
insecta-ti<5>nt,S.:  persecuzione,/.  -torf, 

S. :  perseguitatore,  persecutore,  m. 
insecu-re,  ADJ.:   non  sicuro,  rischioso. 

pericoloso ;   incerto.    -rity,  s. :  rischio, 

pericolo,  m.;  incertezza,/. 

Insensate,  ADJ. :  insensato,  stupido. 
in-sensibility,  S, :  insensibility ;   stupi- 

dezza,  /.    -sensible,  ADJ. :  insensibile ; 

impercettibile.  -senslbleness  =  in 
sensibility,  -sensibly,  ADV.:  insensi- 

bilmente. 
iu-separability,    S. :    indivisibility,  /. 

-separable,  ADJ. :  inseparabile,  indivisi- 

bile,  -separableness  =  inseparability. 

-separably,  ADV. :  inseparabilmente. 
in-sert,  TR.:  inserire,  intercalare;  aggiun- 

gere ;  far  F  inserzione :  —  this  advertise 
ment,  fate  T  inserzione  di  questo  annunzio. 

-sertion,  S.:  inserzione,  intercalazione,/. 

Lusnipf,  TR.:  imbarcare. 

Lustrine  =  enshrine. 

inside,  s. :    interiore,  interne,  m.,  parte 

interna,/.,  fondo,  m.;  ADJ.  :  dell' interiore, 

deirinterno:  the  —  of  an  edifice,  il  di 
dentro  di  un  edifizio. 

insid-iatef,  TR.:  insidiare.  -ious,  ADJ.: 
insidioso.  -iousness,  s. :  insidia,  /. 
-iously,  ADV.:  insidiosamente,  con  in 
sidia. 

ins|sr7tt,  s. :  inspezione ;  conoscenza  inti- 
ma,  notizia,  /. ;  indizio,  m. 

insignia,  S.  PL.:  insegne,/. pi. 

insignificance,  --cy,  s.:  cosa  vanar 
cosa  inutile,  /.  -t,  ADJ.  :  insignificante. 
-tly,  ADV.  :  in  modo  insignificante. 

insin-eere,  ADJ.:  non  sincere,  falso,  per- 
fido;  guasto,  corrotto,  --eerely,  ADV.: 
in  mode  poco  sincere,  dissimulatamente, 
f alsamente.  -cerity,  s. :  mancanza  di 
sincerita,  dissimulazione,  falsita,/. 

insi'newf*  TR- :  fortificare,  corroborare. 

insin-uant,  ADJ.:    insinuante.     -nate, 

*  TR.  :  insinuare,  intimare ;  introdurre;, 
INTR.:  insinuarsi;  introdursi.  ^-nation, 
S. :  insinuazione,  /. ;  introducimento,  m. 
-native,  ADJ.  :  insinuante. 

insip-id,  ADJ.:  insipido,  scipito,  sciocco. 
-idity,  S. :  insipidezza,  /.  -idly,  ADV.  : 
insipidamente,  scipitamente.  -idness, 
S. :  insipidezza,/.  -ien«e,  s.:  insipienza,, 
sciocchezza,  /. 

insist,  INTR. :  insistere,  persistere. 

insition,  s. :  innestamento,  m. 
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insnar-e,  TR.  :  inlacciare,  accalappiare 
—  one's  self,  cader  nel  laccio,  inlacciarsi 
intrigarsi.  -er,  s. :  insidiatore,  inganna 
tore,  m. 

insojbrae.ty,  s. :  ubbriachezza,  intempe 
ranza,  /. 

insdcialble,  ADJ.:  insociabile,  non  compa- 
gnevole;  fastidioso.  -ness,  s.:  umpre  poco 
sociabile,  m.,  disposizione  insociabile,/. 
xnso-late,  TR- :  soleggiare,  esporre  al  so 
le,  -fation,  s.:  insolazione;  esposizione 
al  sole,  /. 

insglen-ee,  -<ey,  S. :  insolenza,  arrogan- 
za,  /.  -t,  ADJ.:  insolente,  arrogante: 
orgoglioso  -tly,  ADV.:  insolentemente, 
arrogantemente,  altieramente, 
insglidity ,  s. :  mancanza  di  solidita ;  de- 
bolezza,  /. 

insol-uile,  ADJ.:  insolubile,  indissolu- 
bile.  -valjle,  ADJ.  :  (com )  insolvibile. 
-ven-ey,  s. :  rncapacita  di  pagare,  /. 
-vent,  ADJ.  :  che  non  pud  pagare. 
insomuch.,  CONJ. :  di  xnodo  che,  talmente 
che 

inspec-t,  TR.  :  i(n)spezionare,  vegliare; 
osservare ;  esaminare,  -tion,  s. :  ispe- 
zione ;  cura,  /. ;  visitamento,  m  -tor, 
s. :  ispettore,  soprantendente ;  visitatore, 
m.:  (rail.}  —  of  the  railway -station, 
ispettore  dell'atrio,  ispettore  della  sta- 
zione,  m.  -torship,  s. :  Ispettorato,  m., 
soprantendenza,/ 
in-spirable,  ADJ.  :  inspirabile,  spirabile ; 
respirabile.  -spiration,  s.:  inspirazio- 
ne,  spirazione,/.  -spire,  TR.:  inspirare, 
spirare,  inf ondere :  —  with,  infondere. 
-splrer,  s. :  Inspiratore,  m.  -spirit, 
TR. :  animare;  incoraggiare. 
iuspis-sate,  TR.:  spessare,  condensare. 
-satipu.,  S. :  condensamento,  spessire,  m. 
in-staMlity,  s.:  instabilita,  incostanza, 
mutability,  /.  -stalile,  ADJ.  :  instabile, 
incostante;  mutabile.  -stalileness  = 
instability. 

iii-stall,  TR.  :  installare,  stabilire,  met- 
tere  in  possesso.  -stallatt^n,  s. :  sta- 
bilimento  in  possesso,  m. ;  promozione,  /. 
-stalment,  s. :  installazione,  promozio 
ne,/.;  pagamento  fisso,  m.,  rata,/. 
imstaia-eei,  s. :  istanza,  istanzia;  solle- 
citazione;  prova,/.,  esempio,  m.:  for  — , 
per  esempio ;  in  several  — s,  a  diversi 
casi.  -ce  2,  TR.  :  citare,  addurre  esempi, 
produrre  1'  autorita.  --ey  =  instance,  -t, 
ADJ.:  pressante,  urgente,  premuroso;  s. : 
istante,  mpmento;  presente,  m.:  at  this 
very  — ,  in  questo  punto.  -taneous, 
ADJ.:  istantaneo,  momentaneo.  -tane- 
onsly,  ADV.:  istantaneamente.  -tly, 
ADV.  :  istantemente,  in  un  istante,  adesso. 
instate,  TR.  :  stabilire ;  investire,  mettere 
in  possesso. 
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im-stanwati^n,  s. :  ristorazione ;  rinno- 
vazione,  /.  insta-urator,  s. :  ristora- 
tore,  m. 

instead,  ADV.:  in  (suo,  etc.)  luogo,  in 
vece.  instead  of,  PREP.:  in  luogo  di, 
in  vece  di. 

insteep,  TR.  :  infondere ;  macerare. 
instep,  s. :  collo  del  piede,  m. 
insti-gate,  TR. :  instigare,  stimolare,  in- 
citare,  eccitare.    -gati^n,  s. :    instiga- 
zione,  /.,  incitamento,"provpcamento,  m. 
-gator,  s. :  instigatore,  incitatore,  m. 
instill,  TR.:  instillare,  infondere.  -ati^n, 
s. :  istillazione,  infusione,/. 
in-stincti,  s. :    istinto,  m.;  ly  — ,  per 
istinto.    -stincta,  ADJ.:  animato  (with, 
di),  pieno.    -stinctive,  ADJ.:  fatto  per 
istinto;  naturale.    -stinctively,  ADV.: 
per  istinto ;  naturalmente. 
insti-tntei,  S. :  institnto;  precetto,  m. 
-tiite2,  TR. :  instituire,  stabilire;  comin- 
ciare;  ordinare;  formare.    -tiiti^n,  s. : 
instituzione,  /.;  stabilimento,  m.;   istru- 
zione,  /.    -tuti^nary,  ADJ.  :  elementa- 
rio.    -tntor,  s.:  istitutore;  insegnatore; 
fondatore,  m. 

instriic-t,  TR.  :  istmire,  ammaestrare, 
insegnare,  informare.  -ter  =  -tor. 
-t£^n,  s. :  insegnamento,  m.;  dottrina,/. 
-tive,  ADJ.  :  istruttivo.  -tor,  s. :  istrut- 
tore,  insegnatore,  m 

instru-ment,  S. :  istrumento,  strnmento; 
ordigno ;  (jur.)  contratto,  m.  -mental, 
ADJ.:  instrumentale ;  organico.  -men 
tally,  ADV.:  stnimentalmente.  -men- 
talness,  s. :  mezzo ;  espediente,  m. 
insiibordi-nate,  ADJ. :  insubordinate. 
-nation,  s. :  insubordinazione,  disubbi- 
dienza,/. 

insun?era-'ble,  ADJ. :  insoffribile,  intolle- 
rabile.^   -T»ly,  ADV.  :  insoffribilmente. 
insu^ioien-ee,  -cy,  s. :    insufficienza; 
incapacity,/,    -t,  ADJ.:  insufficiente ;  in- 
^capace.    -tly,  ADV. :  insufficientemente. 
insn-larCy),     ADJ.:     isolano,    d' isola. 
-lated,  ADJ.:  isolate,  solitario.    -lator, 
s. :  isolatore,  m. 

Lnsiilsef ,  ADJ. :  insulso ;  sciocco,  stupido. 
in-su.lt  i ,  s. :  insulto,  m.;  ingiuria,/.;  ol- 
traggioj  w.     -snlt2,  TR. :  insultare;  ol- 
traggiare,  bravare,  beifeggiare.    -snlta- 
tion,  s.:  insulto,  m.     -suiter,  s. :  in- 
sultatore,  m.    -sultin^rly,  ADV.  :  d'  una 
maniera  insultante,  in  modo  oltraggioso. 
.n-superalble,  ADJ.  :  insuperabile,  invin- 
cibile.     -super aMeness,  s. :  forza  in 
superabile,  /.      -snperaMy,  ADV.:    in 
maniera  insuperabile,  invincibilmente. 
.nsiipporta-Tble,    ADJ.  :    insopportabile. 
-bly,  ADV.  :  insopportabilmente. 
.nsii-ralile,  ADJ.:   che  pud  esser  assi- 
curato.    -ranee,  s. :  assicurazione,  assi- 
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curanza,  /.:  —  company,  compagnia  di 
assicurazione ;  life  — ,  assicurazione  sulla 
vita;  fire  — ,  assicurazione  contro  gl'in- 
cendi.  -re,  TR. :  assicurare,  guarentire. 
-rep,  S. :  assicuratore,  m. 

insurgent,  s, :  insurgente,  ribello,  m. 

insurmotintah-le,  ADJ. :  insormontabi- 
le.  -ly,  ADV. :  insuperabilmente. 

insurrection,  s. :  insurrezione,  sedizio- 
ne,  sollevazione,  rivolta,  /.  -al,  -ary, 
ADJ.  :  sedizioso,  ribellante. 

intactible,  ADJ.:  intangibile,  intoccabile. 

intagrlio,,  s. :  intaglio,  m.,  scultura,/. 

intangible,  ADJ. :  intangibile. 

intastable,  ADJ. :  senza  gusto,  insipido 

in-te,ger,  s. :  integrita,  totalita, /.  -t§- 
gral,*  ADJ.:  integrate,  intero,  compiuto; 
s. :  integrate,  m.  -tegrant,  ADJ. :  inte- 
grante,  integrate,  -tegrity,  s.:  inte 
grita,  totalitl;  probita,  onesta,/ 

integument,  s. :  integumento,  m. ;  cu- 
te,/.  " 

intel-lect,  s. :  intelletto,  m. ;  intelligen- 
za,/.  -lection,  s. :  in telligenza,/.;  in- 
tendimento,  m.  -lective,  ADJ.  :  intellet- 
tivo.  -lectual,  ADJ.  :  intellettuale ;  in- 
gegnoso 

intelli-gen-ee,  -gen-ey,  s. :  intelligen- 
za,  intelligenzia ;  novella,/.,  avviso,  m.; 
corrispondenza,  /.;  foreign  — ,  notizie 
estere ;  latest  — ,  ultimi  awisi ;  —  office, 
agenzia  d'impieghi;  ufficio  d' awisi;  give 
— ,  avvertire,  awisare.  -gen-eer,  s. : 
novellista,  gazzettiere,  m. ; "  gazzetta,  /. 
-gent,  ADJ.  :  intelligence ;  penetrativo ; 
efudito.  -gential,  ADJ.:  intellettuale, 
spirituale;  "perspicace.  -gibility,  s. : 
intelligibility;  perspicacita",  /.  -j^ihle, 
ADJ.:  intelligibile,  concepibile;  chiaro. 
-gibleness  =  intelligibility,  -gibly, 
ADV.  :  intelligibilmente. 

intemeratet?  ADJ. :  intemerato,  inconta- 
minato. 

intemper-ament,  s. :  complessione  cat- 
tiva,/.  -ance,  s. :  intemperanza,/.;  di- 
sordine,  eccesso,  m.  -ate,  ADJ.:  intempe 
rate,  moderato.  -ately,  ADV, :  intempe- 
ratamente.  -ateness,  -atare,  s. :  in 
temperanza;  intemperatura ;  intemperie, 

/. ;  eccesso,  m. 

intempestive,  ADJ.  :  intempestivo,  fuor 
di  tempo,  -ly,  ADV.  :  intempestivamente. 

intend,  TR. :  intendere,  avere  intenzione, 
avere  in  pensiero,  proporsi ;  disegnare. 

intendan-ey,  S. :  sovrintendenza ;  pode- 
steria,/.  -t,  s. :  intendente ;  governato- 
re,  m. 

intend-ed,  ADJ. :  disegnato,  progettato, 
proposto :  your  — ,  il  vostro  pretendente, 
il  vostro  promesso  sposo,  m, ;  la  vostra 
promessa  sposa,/.  -mentt,  s. :  intento, 
o,  m. 


intener-ate,  TR. :  intenerire;  ammollire. 
-ati^n,  s. :  tenerezza ;  compassione,  /. 

inten-se,  ADJ.:  intenso ;  veemente,  ec- 
cessivo.  -s#ly,  ADV.  :  intensamente ; 
veementemente.  -seness,  -si^n,  s. :  in- 
tensione;  energia;  violenza,  /.  -sity, 
s. :  eccesso ;  ardore,  m.  -sive,  ADJ. :  in 
tensive,  intento;  eccessivo.  -sively, 
ADV.:  intensivamente ;  eccessivamente. 

inten-t,  AD J. :  intento,  attento, assiduo ;  s.: 
intento,  disegno,  proponimento,  m. ;  be  — , 
affissarsi ;  with  the  —  to,  col  disegno  di ; 
to  all  — s  and  purposes,  in  tutte  le  manie- 
re,  in  ogni  qualunque  modo,  del  tutto,  af- 
f atto.  -tion,  s. :  intento ;  disegno ;  pro 
ponimento,  m.  -ti^nal,  ADJ. :  intenzio- 
nale.  -ttonally,  ADV.  :  intenzional- 
mente,  con  intenzione,  a  posta.  -tinned, 
ADJ.  :  intenzionato.  -tive,  ADJ.~:  inten- 
tivo,  attento,  fisso.  -tively,  -tly,  ADV.: 
intentivamente ;  con  attenzione.  -tness, 
s. :  applicazione,  attenzione ;  preoccupa- 
zione,  /. 

inter,  TR. :  sotterare,  seppellire. 

interca-lar,  -lary,  ADJ.:  intercalare. 
-late,  TR.  :  intercalare,  inserire.  -la- 
ti^n,  s. :  intercalazione,/. 

inter-ee-de,  TR.  :  intercedere;  essere 
mediatore.  -der,  s. :  interceditore,  in- 
tercessore,  m.  -ding,  s. :  inter cessione,/. 

inter-cep-t,  TR. :  intercettare ;  arresta- 
re.  -tion,  s, :  intercezione,/. ;  ostacolo, 
impedimento,  m. ;  ostruzione,/. 

inter-eession,  s. :  intercessione,  media- 
zione,  /.  --eessor,  s. :  intercessore,  me 
diatore,  m. 

inter-change  i ,  s. :  cambio,  barattamen- 
to,  m.  -change 2,  TR. :  cambiare,  can- 
giare,  permutare.  -changeable,  ADJ.  : 
scambievole ;  mutuo.  -changeable- 
ness,  s. :  scambievolezza ;  permutazione, 
/.  -changeably,  ADV.:  scambievol- 
mente,  vicendevolmente.  -changement, 
s. :  cambio,  barattamento,  m. 

inter-eipient,  ADJ. :  inter cett ante ;  s. : 
intercezione,  /. 

inter-els£on,  s. :  intercisione,  /, ;  inter- 
rompimento,  m. 

inter-cliide,  INTR.  :  interchradere ;  in> 
pedire.  -cliisi^n,  s. :  ostruzione ;  inter- 
ruzione,  /. ;  impedimento,  ostacolo,  m. 

intercommunity,  s. :  conranicazione 
mutua,/. 

intercostal,  ADJ. :  intercostale. 

Intercourse,  s. :  cominercio,  m.;  co- 
municazione,  corrispondenza,/. 

intercurren-«e,  s. :  passaggio  per  mez 
zo,  m.  -t,  ADJ.  :  corrente  per  mezzo. 

inter-diet,  s. :  interdetto,  m. ;  proibizio- 
ne,  /.  -diet,  TR.  :  interdire,  proibire ; 
vietare.  -diction,  s.:  interdizione ;  proi- 
bizione,/. 
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interest  i,  S. :  interesse;  vantaggio;  po- 
tere,  credito,  m. ;  pretendenza,/.,  diritto, 
m..*  take  an  —  in,  prendersi  interesse 
per ;  put  out  on  — ,  mettere  a  guadagni ; 
compound  — ,  interesse  sopra  interesse ; 
make  an  —  with  one,  guadagnare  alcuno. 
interest  2,  TR.  :  interessare;  impaccia- 
re :  —  one's  self  in,  mescolarsi  in,  pren 
dersi  interesse  per  (cura  di);  be  — ed  in, 
pigliar  parte  a.  -ingr,  ADJ.  :  interessan- 
te,  importante. 

interfer-e,  INTR. :  interporsi;  tramet- 
tersi ;  ripugnare,  esser  opposto.  -enee, 
s. :  interponimento ;  intervenimento,  m. 

interfluent,  ADJ. :  scorrente  in  mezzo. 

interim,  S. :  interim ;  intervallo ;  inter- 
stizio,  m. :  in  the  — ,  in  questo  raentre. 

interior,  ADJ. :  interiore,  interne,  inti- 
mo. 

inter ja-cent,  ADJ.  :  giacente  nel  mezzo ; 
interposto. 

interjection,  s. :  interiezione,/. 

inter  join,  INTR.  :  aggiungersi,  unirsi. 

inter  Knowledge,  S. :  conoscenza  mu- 
tua~/. 

interla-ee,  TR.  :  intrecciare,  intralciare, 
avvolgere,  frammettere. 

inter  lapse,  s. :  intervallo,  interstizio,  m. 

interlard,  TR.:  lardellare,  lardare;  inter- 
polare. 

interleave,  TR.  :  interf ogliare. 

inter-linear,  ADJ.:  interlineare.  -line.- 
ation,  -lining,  s. :  scritto  interlinea 
re,  m. 

interlink,  TR. :  concatenare,  collegare. 

inter-lqcntion,  s. :  interlocuzione, /.; 
dialogo,  m.  -locntor,  s. :  interlocuto- 
re ;  dialogista,  m.  -ioc«Lto,ry,  ADJ.  :  in- 
terlocutorio. 

interlop-e,  TR.  :  intromettersi,  ingerir- 
si ;  far  contrabbandi.  -er ,  s. :  che  s'  in- 
tromette ;  contrabbandiere,  m. 

interlude,  s. :  intermedio,  intermezzo, 
m.;  farsa,/. 

interlu-nar,  -nary,  ADJ. :  (astr.)  inter- 
lunare. 

intermarriage,  s. :  intermatrimonio,  m. 

intermarry,  INTR.:  intermaritarsi. 

intermeddl-e,  TR.:  intramettersi,  inge- 
rirsi.  -er,  s.:  interpositore ;  mezzano,  m. 

interme-dia-ey,  s.:  interponimento ;  in 
tervenimento,  intervento,  m.  -dial, 
-diate,  ADJ.:  intermedio,  di  mezzo,  -di- 
ately,  ADV.:  in  modo  intermedio.  -di- 
ati^n,  s.:  intervenimento,  m.  -dium, 
S..'  intervallo,  m.,  distanza,/. 

interment,  s.:  sotterramento,  seppelli- 
mento,  m. 

Intermi-nable,  -nate,  ADJ.:  intermina- 
bile,  immenso.  -nation,  s.:  minaccia,/. 

Intermingle,  (IN)TR.:  frammischiare, 
mescolare.  i 


interstice 

inter-mission.,  s.:  intermissione,/.;  in- 
terrompimento ;  riposo,  m.:  without  — , 
di  continue,  incessantemente.  -missive, 
ADJ.:  intermittente.  -mit,  TR.:  discon- 
tinuare,  tralasciare ;  cessare.  -mittent, 
ADJ.:  intermittente. 

intermix,  TR.:  frammischiare,  mescola 
re;  INTR.:  mescolarsi.  -tnre,  S.:  me- 
scuglio,  m.,  mescolanza,/. 

intern,  -al,  ADJ.:  interno,  interiore,  in- 
trinsico ;  intimo.  -ally,  ADV. :  interna- 
mente,  di  dentro. 

international,  ADJ. :  internazionale. 

interne-eine,  ADJ. :  micidiale. 

interpellation,  S. :  interpellazione,/. 

interplead,  TR. :  discutere. 

intirpQ-late,  TR. :  interpolare,  inserire ; 
aggiungere  ;  falsificare.  -latio^n,  S. : 
inserzione;  alterazione,  falsificazione,  /. 
-lator,  s. :  che  altera  una  scrittura,  fal- 
sificatore,  m. 

interpo-sal,  S. :  interponimento,  m.,  in- 
tervenzione,  /.,  intervento,  m.  -se,  TR.  : 
interporre ;  intramettere ;  INTR.  :  inter 
porsi  ;  tramettersi ;  intrigarsi.  -ser,  s. : 
interpositore,  mediatore.  -sition,  s. ; 
interposizione,  /. 

interpret,  TR.  :  interpretare ;  spiegare, 
esporre.  -a"ble,  ADJ.  :  che  si  pud  spie 
gare.  -ation,  s. :  interpretazione,  /. 
-ative,  ADJ.:  interpretative,  -ative- 
ly,  ADV.  :  per  interpretazione,  per  manie- 
ra  d'  interpretazione.  -er,  s. :  interprete, 
espositore,  m. 

interpunctiou,  S. :  interpunzione,  /. 

inter-reguum,    -rei(/n,    S. :    interre- 

gnO,  771. 

inter-rugate,  TR. :  interrogare,  ricer- 
care,  esaminare.  -rqgation,  s. :  inter- 
rogazione,  dimanda,  /.:  —  point,  punto 
interrogative,  m.  -rogative,  ADJ.:  inter 
rogative  ;  s. :  (gram.)  pronome  interroga 
tive,  m.  -rogatively,  ADV.:  interroga- 
tivamente.  -rggator,  s.:  interrogatore, 
dimandatore,  m.  -rogatpry,  ADJ.:  inter- 
rogatorio. 

interrup-t,  TR. :  interrompere ;  cessare. 
-tedly,  ADV.:  interrottamente.  -ter,  s.: 
interruttore,  m.  -tion,  s.:  interruzione, 
/.,  interrompimento,  m.;  cessazione,/. 

interscribe,  TR. :  interlineare. 

intersec-t,  TR. :  intersecare  ;  incrocic- 
chiare;  INTR.  :  intersecarsi.  -tingr,  PART.  ; 
s. :  intersecante :  —  each  other,  interse- 
cantisi  fra  loro.  -ti^n,  s. :  intersezio- 
ne,  intersecazione ;  divisione,/. 

intershock,  S. :  urto,  m. 

interspace,  s. :  intervallo,  m. 

intersper-se,  TR.  :  spargere  qua  e  la. 
1921,  s. :  spargimento,  m. 

interstice,  s. :  interstizio;  spazio,  m., 
distanza,  /. 


intertexture 

interteacture,  s. :  intrecciatura,  /.,  in- 
trecciamento,  m. 

inter-t-wine,  -twist,  TR. :  intrecciare, 
aggraticciare. 

interval,  s. :  interval! o ;  insterstizio,  m. 

inter-vene,  INTR.  :  intervenire ;  aweni- 
re,  accadere.  -venient,  ADJ. :  interce- 
dente,  occorrente.  -venti^n,  S. :  abboc- 
camento,  intervento ;  interponimento,  m. 

intervert,  TR.  :  stravolgere,  sconvolge- 
re;  disordinare. 

i'nterviewi,  s.:  intervista;  conversazio 
ne,  conferenza,/.,  congresso,  m.  inter 
view  2,  TR.  :  avere  una  intervista  con. 

intervolve,  TR. :  involgere,  rawolgere, 
inviluppare. 

inter-weave,  IRR. ;  TR. :  intrecciare,  in- 
tessere.  -woven,  PART.  :  intrecciato. 

intes-table,  ADJ.:  intestabile.  -tate, 
ADJ. :  intestate ;  senza  testamento. 

intes-tinal,  ADJ.  :  intestinale,  degl'  in- 
testini.  -tine,  ADJ.:  intestino,  interno. 
-tines,  s.  PL.:  intestini,  m.  pi. ;  interiora, 

f.pl  ' 

intkrall,  TR.:  sottomettere,  render  schia- 
vo,  soggettare.  -ment,  S. :  servitu, 
schiavitu;  soggezione,/. 

intlirone  =  enthrone,  ecc. 

inti-ma-ey,  s. :  intima,  unione,  intrinsi- 
chezza,  affratellanza,  /.  -mate  i ,  ADJ.  : 
intimo,  intrinseco,  familiare;  s. :  amico 
intimo,  m.  -mates,  TR.:  intimare;  fare 
intendere,  far  sapere.  -mately,  ADV. : 
intiniamente.  -mat<9n,  s. :  intimazio- 
ne  ;  notizia,  /. ;  sentore,  vento,  m. 

mtixacf,  ADJ.:  intimo,  intrinseco,  interno. 

intimi-date,  TR. :  intimorire,  spaventa- 
re,  impaurire.  -dation,  s. :  spaventa- 
mento ;  timore,  m. 

intire  =  entire,  ecc. 

int$,  PREP.  :  in ;  tra :  —  (the),  nel  (nello, 
nella;  nell';  nei,  ne',  negli,  nelle). 

intoler-able,  ADJ.:  intollerabile,  insof- 
fribile.  -ableness,  S. :  intollerabilita, /. 
-albly,  ADV. :  intollerabilmente.  -an-ce, 
s. :  intolleranza ;  impazienza,  /.  -ant, 
ADJ.:  intollerante;  impaziente. 

int2»m&,  TR.  :  mettere  in  una  tomba,  sot- 
torrare,  seppellire. 

in-t^nat£on,  s. :  intonazione,/.  -tone, 
INTR. :  dar  il  tuono,  intonare. 

intdrt,  TR.  :  torcere,  attorcigliare,  awol- 
gere ;  intrecciare. 

intoxi-cant,  s. :  beyanda  che  ubbriaca, 
/.  -cate,  TR. :  ubbriaccare,  innebbriare. 
-cated,  ADJ.:  ubbricato,  ebbro:  get  — . 
ubbriacarsi.  -cation,  s. :  ubbriachezza, 
ebbrezza,  /. 

in-tractalbility,  s.:  qualita  intrattabile 
ostinazione,  /.     -tractable,  ADJ.  :    in 
trattabile  ;  ostinato.     -tracta"bleness 
S. :    umore  intrattabile,  m.,  ostinazione 
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caparbieta ;  perversity  /.    -tractably, 

ADV.  :  in  modo  intrattabile. 

intranquillity,  s. :  inquietudine,  ansie- 
ta,  perturbazione, /. 

Intransient,  ADJ.  :  permanente. 

intransitive,  ADJ.:  (gram.}  intransitive. 

itttransnmtable,  ADJ.:  che  non  pud 
trasmutarsi,  immutabile. 

Lntreas-uref,  TR.:  accumulare  tesoro,  am- 
massare. 

intrench.,  TR. :  trincierare ;  usurpare. 
-ment,  S. :  (mil.)  trincieramento,  m.f 
trincea,/. 

intre-pid,  ADJ.  :  intrepido,  bravo,  corag- 
gioso.  -pidity,  s. :  intrepidezza,/.;  co- 
raggio,  m.  -pidly,  ADV. :  mtrepidamen- 
te,  con  intrepidezza. 

intri-ca«y,  S. :  intrigo  ;  imbarazzo,  m.t 
difficolta,  perplessita,/.  -cate,  ADJ.:  in- 
trigato ;  imbarazzato,  perplesso.  -cate, 
TR.  :  intricare;  imbrogliare.  -cately, 
ADV.  :  intrigatamente,  perplessamente. 
-eaten ess,  S. :  imbarazzo,  m.,  perplessi 
ta;  oscurita,/. 

intri-guei,  s. :  intrigo;  intreccio,  ma- 
neggio,  m.,  pratica,  /.  -gne  2,  INTR.  : 
fare  intrighi,  intrigarsi.  -guer,  s. :  in 
trigante,  imbroglione,  m.  -g-uingr,  ADJ.: 
intrigante,  impacciante.  -guinfirly,  ADV.: 
intrigatamente,  con  impaccio. 

intrinsic  (al),  ADJ.  :  intrinseco,  interno. 
-ally,  ADV. :  intrinsecamente,  interior- 
mente. 

intrg-dii-ee,  TR. :  introdurre;  mettere  in 
uso;  fare  entrare,  presentare:  /  will 
—  you  to  her,.vQ  ne  fard  fare  la  cono- 
scenza;  vi  presentero  in  casa  di  lei;  he 
was  — d  by  £.,  egli  fu  introdotto  (pre- 
sentato)  da  B.  -du-egr,  s.:  introdut- 
tore,  m.  -diiction,  s. :  introduzione,/.: 
letter  of — ,  lettera  di  raccomandazione,/. 
-ductive,  -duotQry,  ADV. :  introdut- 
tivo,  introduttorio :  be  —  to,  servire  d'  in 
troduzione  a. 

intrqgresston,  s. :  entrata,  /.;  ingres- 
so,  m. 

iutroit,  s. :  introito,  m. 
Intro-mission,    s. :     intromessione,    /. 
-mit,  TR.  :   intromettere,  introdurre,  am- 
mettere. 

introspec-t,  TR.  :  esaminare  addentro; 
esplorare,  penetrare.    -tion,  S. :   esami- 
namento  interno,  m. 
introvert,  TR.  :  introvertere. 
intru-de,  INTR.  :  intrudere,  intromettersif 
introdursi :  —  upon,  importunare,  stur- 
bare.    -der,  s. :  impacciatore ;   intruso; 
usurpatore,  m.     -sipn,  s. :    intrusione ; 
usurpazione,  /.    -sive,  ADJ.:    che  s' in 
trude,  iraportuno. 

intrust,  TR. :  fidare,  affidare ;  depositarer 
commettere. 
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in-tuition,  s. :  intuizione,/.    -tuitive, 

ADJ. :  intuitive,    -tuitively,  ADV.  :   in- 

tuitivamente. 

intumes-eexi-ee,  --cy,  S. :  intumescenza, 
/.,  gonfiamento,  m. 
inturges-een-ee,  S. :  turgenza,/.,  gonfia- 

mentoj  m. 
intwlne,  TR.  :   intrecciare,  attorcigliare, 

intessere. 
inumbrate,  TR. :     adombrare,    ombreg- 

giare. 

inunction,  S. :  ungimento,  m.,  unzione,/. 
inun-date,  TR. :  inondare.   -dati^n,  s. : 

inondazione,/.;  diluvio,  m. 
inure,  TR.  :   accostumare,  assuef  are,  av- 

vezzare.    -ment,  s. :  abitudine,/.,  abito; 

uso,  costume,  m. 

inurn,  TR.  :  metter  neir  urna,  seppellire, 
inu-tilef,  ADJ.  :  inutile,  vano.    -tility, 

S. :  inutilita,/. 
iniitterable,  ADJ. :  inesprimibile,  indici- 

bile.  ~ 
inva-de,  TR.  :  invadere,  assaltare ;  usur- 

pare ;    violentare.     -der,   S. :    invasore, 

assalitore ;  usurpatore,  TO. 
inval-id,  ADJ.  :  invalido,  inf ermo,  debole ; 

s. :  invalido,  m. :  be  an  — ,  essere  invalido 

(ammalato).    -idate,  TR.:  invalidare,  fare 

invalido.     -idity,  s. :   invalidita ;   debo- 

lezza,  /.    -liable,  ADJ.  :  inestimabile,  im- 

prezzabile. 
invariabl-e,  ADJ.:  invariable,  immuta- 

bile.    -eness,  s. :  invariabilita,  immuta- 

ziene,  permanenza,  /.    -y,  ADV.  :  invaria- 

bilmente. 
inva-sion,  s.:  invasione,  incursione;  usur- 

pazione,   /.      -sive,  ADJ.:    d' invasione; 

d'  usurpazione. 
invective,  ADJ.  :  invettivo,  abusivo ;  sa- 

tirico ;   s. :   invettiva ;    bravata,  /.     -ly, 

ADV.:  invettivamente ;  satiricamente. 
inveigr/j/,  INTR. :  censurare,  rimproverare, 

biasimare;  ingiurare,  calunniare.    -er,s.: 

biasimatore,  m. 
inveigl-e,  TR.  :  attrarre,  allettare,  indur- 

re ;  ingannare.    -er,  s. :  allettatore ;  in- 

gannatore,  m. 
inven-t,  TR. :  inventare ;  imaginare;  mac- 

cHnare.     -ter,   s. :    inventore;    autore; 

macchinatore,  m.    -tion,  s. :  invenzione ; 

finzione,  furberia,  /.,  inganno,  m.    -tive, 

ADJ.:   inventive,  ingegnoso.     -tor  =  m- 

venter.    in.ven-t§ry,  s. :  inventario,  m. 

-tress,  s. :  inventrice;  autrice,/. 
inver-se,  ADJ.:  inverse,  trasposto.  -sion, 

S. :  inversione,  trasposizione,  /.    -t,  TR.  : 

invertere,  trasporre ;    rivoltare,   arrove- 

sciare.    -tedly,  ADV.  :    inversamente,  in 

ordine  inverso.    -tebrate,  ADJ.:  inverte 
brate. 
invest,  TR.  :   investire ;  rivestire,  instal- 

lare;  collocare:  —  with,  investire  (rive- 


invulnera'bleiiess 

stire)  di;  —  a  place,  (mil.)  investire  (as- 

sediare)  una  piazza ;  —  a  sum  of  money , 

collocare  una  somma  di  dinaro. 
investi-gable,  ADJ.  :  investigabile,  che 

pud  essere  scoprito.    -gate,  TR.:  investi- 

gare,  diligentemente  cercare;  esaminare. 

-gati^n,  s. :  investigazione ;   ricerca,  /. 

-gator ,  S. :  investigatore,  m. 
invest-it^.re,  S.:  investitura, /.    -ment, 

s. :    F  atto   dell'  investire ;    investimento  ; 

vestimento,  abito,  m.;  (mil.)  T investire; 

(com.)  il  collocare  (mettere):  make  an  — 

in  the  funds,  collocare  una  somma  nei 

fondi  pubblici. 
inveter-a-ey,  S. :  continuazione  invetera- 

ta,/.  "-ate i,  ADJ.:  inveterate,  invecchia- 

to.    -ate  2,  TR.  :  inveterare,  invecchiare; 

INTR.  :   indurarsi.    -atemess,  S. :   abitu* 

dine  inveterata, /. 
invidious,  ADJ. :  invidio,  invidioso.    -ly, 

ADV. :  invidiosamente,  con  invidia ;  mali- 

gnamente.    -ness,  s. :  invidia;  maligni- 

t*,/. 

invigor-ate,  TR. :  invigorire ;  inanimire. 
-at/c)ii,  s. :  rinvigorimento ;  vigore,  f or- 
za,/ 

in-vin-eibility,  S. :  qualita  invincibile, 
invincibilita,  /.  -vin-eible,  ADJ.  :  invin 
cibile;  insuperabile.  -vineibleness  = 
invincibility,  -vm-elbiy,  ADV.:  invin- 
cibilmente. 

in-vi^laliility,  S.:  inviolabilita, /.  -vio,- 
laMe,  ADJ.:  inviolabile.  -vlQlaWe- 
ness  =  inviolability,  -vlolably,  ADV. : 
inviolabilmente.  -violate,  ADJ.:  invio- 
lato,  non  corrotto. 

in-visi"bility,  s. :  invisibilita,  /.  -vis 
ible,"  ADJ.  :  invisibile ;  impercettibile. 
-visibleness  =  invisibility,  -visibly, 
ADV.  :  invisibilmente. 

in-vitati^n,  S. :  invitamento,  invito,  m,; 
decline  an  — ,  ricusare  un  invito.  -vita- 
tcjry,  ADJ. :  invitante.  -vlte,  TR. :  invi- 
tare ;  incitare.  -viter,  s. :  invitatore, 
m.  -vitingr,  ADJ.  :  invitante ;  attratti- 
vo ;  s. :  invitamento,  m.  -vltingrly, 
ADV.  :  in  modo  allettativo,  con  occhio  at- 
trattivo. 

invQ-«ate,  TR.  :  invocare;  supplicare. 
-cattyn,  s. :  invocazione,/. 

invoi-ee,  S. :  polizza  di  carico,  fattura,/.; 
TR.  :  fare  una  fattura. 

invoke,  TR.  :  invocare. 

involun-tarily,  ADV. :  involontariamen- 
te.  -tary,  ADJ.  :  involontario,  sforzato. 

in-vo,lution,  s. :  involuzione,  /.,  involvi- 
mento,  m.  -volve,  TR.  :  involgere,  invi- 
luppare,  awiluppare ;  impacciare,  imbri 
gare. 

in-vulnerability,  s. :  invulnerabilita,  f 
-vulnerable,  ADJ.:  invulnerabile.  -vuL 
nerableness  =  invulnerability. 


in-wall 

inwall,  TR.  :  cingere  con  muro. 

inward,  ADJ.  :  interne,  interiore ;  intimo. 
-ly,  ADV.  :  interiormente,  intern amente, 
addentro.  -ness,  s. :  intima  unione,  in- 
trinsichezza,  familiarita, /.  -si,  ADV.: 
interiormente,  al  di  dentro.  -s  2,  s.  PL. : 
interiora,  viscere,/.  pi. 

inweave,  IRR. ;  TR. :  intrecciare,  intes- 
sere. 

intvrap,  TR. :  involgere,  inviluppare ;  im- 
brogliare. 

inic?reathc,  IRR. ;  TR. :  cingere,  circon- 
dare ;  inghirlandare. 

inwrotigSit  red,  ADJ. :  ornato  con  lavori. 

iodine,  s. :  iodio,  m. 

iota,  S. :  iota,/. 

ip^caciian/ia,  S.:  (phar.)  ipecaquana,/. 

ir-as-eibility,  s. :  irascibilita,  /.  -as- 
•elble,  ADJ.  :  irascibile,  collerico,  stizzoso. 

ire,  s. :  ira,  collera,  stizza,  /.  -fnl,  ADJ.  : 
irato,  adirato,  stizzoso.  -fully,  ADV.  : 
iratamente,  con  ira,  collericamente. 

iris,  S.:  in,  iride,/.;  arcobaleno,  m.  iri- 
des-eent,  ADJ. :  tinto  come  T  arcobaleno. 

Irish,  ADJ.  or  s.:  irlandese,  m.,/.  -man., 
s. :  irlandese. 

irk,  TR.  :  dispiacere;  rincrescere.  -some, 
ADJ.  :  tedioso,  noioso,  increscevole,  affan- 
noso.  -someiy,  ADV.  :  increscevolmente, 
con  tedio.  -soxaeness,  S. :  rincresci- 
mento ;  tedio,  m.,  noia,/. 

iron  i  I'Urn,  s. :  ferro,  m.;  s. :  catene,/. 
pi. ;  ceppi,  m.  pi.  irons,  ADJ.:  di  ferro; 
(fig.)  severe,  rigido :  old  — ,  ferri  vecchi, 
m,  pi.;  sferre,  /.  pi.  iron 3,  TR. :  ripas- 
sare  con  ferro  caldo,  appianare,  lisciare; 
catenare.  -clad,  ADJ.:  corazzato;  s. : 
(TMM;.)  corazzata,/. 

ironical,  ADJ.  :  ironico.  -ly,  ADV. :  iro- 
nicamente,  con  ironia. 

Iron-mill,  s. :  ferriera,  /.  -mine,  s. : 
miniera  di  ferro,  /.  -monger,  s. :  f  er- 
raio,  f abbro  ferraio,  m.  -railroad,  s. : 
strada  ferrata,  /.  -tool,  S. :  strumento 
di  ferro,  m.  -ware,  S. :  naercanziuole 
di  ferro, /.  pi.  -wire,  s.:  file  di  ferro, 
ferro  filato,  m.  -wood,  s.:  legno  duro 
come  il  ferro,  m.  -work,  S. :  ferri,  m. 
pi.,  f  erratum,  /,;  S.:  ferriera,/.  -wgrt, 
S. :  siderite,/. 

irony  r,  s. :  ironia ;  derisione,/. 

irony  2,  ADJ.  :  ferrigno,  ferruginoso. 

irradi-an-ec,  -an-cy,  S. :  irradiazione,/., 
splendore ;  lustre,  m.  -ate,  TR.  :  irradia 
te,  raggiare,  scintillare,  brillare.  -ation, 
s. :  irradiazione,/. 

irration-al,  ADJ. :  irrazionale,  irragione- 
vole."  -ality,  S.:  irrazionalit&,/.  -ally, 
ADV.  :  irragionevolmente. 
irrfjclaima"bl-e,  ADJ.:  che  non  pud  rifor- 
marsi,  irreparabile,  incorrigibile.  -y 
ADV.  :  irreparabilmente. 


irrespectively 


201 


irrecon-eilaljle,  ADJ. :  irreconciiiabile, 
implacabile.  --cilalbly,  ADV.:  irrecon- 
ciliabilmente.  -eilement,  --eiliation, 

S. :  incompatibilita,/.;  rancore,  m. 
irrecovera-We,    ADJ. :    irrecuperabile ; 

irreparabile.      -My,  ADV.  :    irreparabil 
mente. 

irr^dn-eible,  ADJ.:  irreduttibile. 
ir-refragability,  S. :   irrefragabilita,  /. 

-refragalsle,  ADJ. :  irrefragabile.  -ref- 

ragafeleness  =  irref rag  ability.    -ref» 

ragably,  ADV. :  in  modo  irrefragabile. 

rr^fiitaljle,  ADJ. :  incontestabile. 
irregra.-lar,  ADJ.:   irregolare,  sregolato. 

-larity,  s. :   irregolarita,  sregolatezza,/. 

-larly,  ADV. :   irregolarmente.     -latef, 

TR.  :   render  irregolare,  disordinare,  con- 

fondere. 
irrelative,  ADJ.  :  disunite,  disginnto,  non 

connesso.      -ly,  ADV.:    disgiuntamente. 
irrelevant,  ADJ. :  irrilevante. 
irr§lieva"ble,  ADJ. :  irremediabile. 
irreligi'on,   s.:   irreligione,   empieta,  /. 

-gions,  ADJ.  :  irreligioso,  empio.  -gions- 

ly,  ADV.  :  irreligiosamente.    -gionsness 

=  irreligion. 

rrem^alslet,  ADJ. :  senza  ritorno. 
irr^nio-dia*bl6,  ADJ. :  irremediabile,  in- 

cnrabile.     -dia"bly,  ADV.:  irremediabil" 

mente. 
irr§missi-"ble,   ADJ.:    irremissibile,  im- 

perdonabile.     -"bleness,  s, :    atto  irre- 

missibile,  m.     -bly,  ADV.:   irremissibil- 

mente. 
irrenioiral>le,   ADJ. :    immutabile ;    co- 

stante. 

irrenmneraTble,  ADJ. :  irremunerabile. 
irrenoximed,  ADJ.  :  senza  onore. 
irrepara-ble,  ADJ. :  irreparabile,  senza 

riparo.    -"bly,  ADV. :  irreparabilmente. 
irrepre^b-en-sible,  ADJ. :  irreprensibile. 

-sibly,  ADV.  :  irreprensibilmente. 
irr^proacha-ble,  ADJ.  :  irreprobabile ; 

integro,  innocente.     -bleness,  s. :   inte- 

grita;  innocenza,/.     -bly,  ADV.:   irre- 

probabilmente. 

irre,pr5val>le,  ADJ.:  irreprensibile. 
irr§-sisti"bility,  s.:    irresistibilita,  po- 

tenza  irresistibile,  /.     -sistible,  ADJ.; 

irresistibile.     -sistibleness  =  irresis 
tibility,     -sistlbly,   ADV.:    irresistibil- 

mente. 
irresolti/ble,  ADJ. :   indissolubile,  insolu- 

bile. 
irresQ-l-ute,  ADJ.:  irresoluto,  dubbioso, 

incerto.    -Intely,  ADV. :  dnbbiosamente. 

-Mtion,  s. :  irresoluzione ;  incertezza,/. 
irrgsolvedly,  ADV. :    senza  determina^ 

zione. 

irrespective,  ADJ. :  indipendente :  —  of, 
senza  badare  a.  -ly,  ADV.:  assoluta- 
mente. 
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irresponsible,  ADJ.:    non  risponsabile, 

inescusabile. 
irretrieva-ble,  ADJ.:  irreparabile.  -ble- 

ness,  s. :    irreparibilita,   irremediabilita. 

-bly,  ADV.:  irreparabilmente. 
irreveren--ee,  S. :    irreverenza,  irrive- 

renza,~/.    -t,  ADJ.  :  irreverente,  senza  re- 

verenza.    -tly,  ADV.  :  irreverentemente. 
irreversi-ble,  ADJ.  :  irretrattabile ;  ir- 

revocabile.     -bly,  ADV.  :  da  non  retrat- 

tarsi,  immutabilmente. 
irre-vocability,  S. :    irrevocability  /. 

-vdcable,  ADJ.:  irrevocable,  immutabi- 

le.  -vocableness  =  irrevocability,  -vo- 

cably,  ADV.  :  irrevocabilmente. 

ir-rigate,  TR.  :    irrigare,  innaffiare,  ba- 

gnare."  -rigation,  s. :   irrigamento,  ba- 

gnamento,  m.    -riguoust,  ADJ.:  irriguo, 

irrigate,  innaffiato. 

irrision,  s. :  irrisione,  derisione,  /. 

irritability,  s. :  irritability/. 

irri-table,  ADJ.:  irritabile;  irascibile,  ira- 
condo.  -taut,  ADJ.:  irritante,  ?7i.  -tate, 
TR.:  irritare,adizzare,provocare.  -tattyn, 
s.:  irritazione,/.,  irritamento,  m.  -tative, 
-tatpry,  ADJ. :  irritative,  irritante. 

irruption,  S. :  irruzione,  incursione,/. 

iscfrury,  s.:  iscuria,'  dissuria,/. 

isiclet  =  icicle. 

isinglass,  S. :  colla  di  pesce,/. 

Is-land,  s.:  ispla,/.  -lander,  S.:  abita- 
tore  d'  isola ;  isolano,  m.  -le,  s. :  isola ; 
nave  (di  chiesa),/.  -let,  s.:  isoletta,/. 

isoc/nro-nal,  -nous,  ADJ. :  isocrono. 

isolated,  ADJ. :  isolate,  separate. 

is6s<eeles,  ADJ. :  isoscele. 

issue  i,  s! :  uscita,/.,  esito ;  evento ;  ter- 
mine,  fine ;  successo,  m. ;  progenie,  prole, 
/.;  cauterio,  m.t  fontanella,  /.  issue  2, 
TE.:  promulgare,  pubblicare ;  mandare,  co- 
mandare;  INTE.:  uscire;  provenire,  ema- 
nare,  discendere.  -less,  ADJ.:  senza  prole. 

isthmus,  s. :  istmo,  m. 

it,  PRON.  :  il,  lo,  la ;  egli,  esso. 

Ita-lfan,  ADJ.,  s.:  italiano,  lingua  italiana, 
/.;  italiano,  m.  -lie,  ADJ.:  italico;  s. : 
(typ.)  carattere  corsivo,  m.  -licize,  TE.: 
stampare  in  carattere  corsivo. 

itch  i,  S.:  rogna,  sabbia,  /.;  prurito,  m., 
prurigine,/.,  pizzicore,  m.  itoh.2,  INTE.: 
pizzicare;  aver  la  voglia  di.  -ingr,  S. : 
prurito,  pizzicore,  m.  -y,  ADJ.  :  rognoso, 
scabbioso,  pruriginoso. 

item  i,  ADV. :  di  piii,  inoltre,  parimente. 
item 2,  s. :  articolo  ;  awiso ;  cenno,  m. 

iter-ate,  TE. :  iterare,  ripetere.  -atipn, 
s. :  iterazione ;  ripetizione,  /.  -ative, 
ADJ.:  iterante. 

itiner-ant,  ADJ.  :  ambulante ;  errante. 
-ary,  s. :  itinerario,  m. 

it-s,  PEON.:  suo,  sua,  suoi,  sue.  -self, 
PEON.  :  se"  stesso. 


jamb 

ivied,  ADJ.  :  coperto  d'  edera  (d'  ellero). 

ivory,  S. :  avorio,  m. 

ivy,  S. :    edera,  ellera,  /.     -mantled, 

ADJ.:  coperto  d' edera. 


j  jd  (the  letter),  s. :  j,  i  lungo,  m. 

jabber  i,  s.:  ciarla,  ciarleria, /.,  cicala- 
mento,  m.  jabber  2,  INTR.  :  cicalare,. 
borbottare.  -er,  s. :  borbottone,  cica- 
lone,  m.  -ingr,  s. :  ciarla,  ciancia,/. 

ja-eent,  ADJ.  :  giacente ;  disteso. 

jacinth,  s. :  giacinto,  m. 

jack,  s. :  girarrosto,  menarrosto ;  grillo, 
m.;  brocca,/.,  otro,  otre;  cavalleto;  sal- 
terello;  cavastivali;  giaco;  luccio;  ber- 
saglio ;  maschio  (d'  alcuni  animali) ;  gian- 
notto,  m.;  (nav.)  bandiera  di  prua,/.:  — 
tor,  mozzo  marinaio  ;  be  —  of  all  sides, 
voltarsi  ad  ogni  bandiera;  be  —  of  all 
trades,  fare  ogni  mestiere. 

jackal,  s. :  sciacallo,  m. 

jack- a -lent,  s. :  sempliciotto,  m.  -a- 
dandy,  S.:  ciondolone,  balordo,  m.  -an- 
apes,  s. :  scimia, /.;  sciocco,  babbuino,, 
m.  -ass,  s.:  asino;  goffone,  m.  -boots, 
S.  PL. :  stivali  grossi,  m.  pL  -daw,  s. : 
cornacchia,  gracchia,/. 

jacket,  S. :  giacchetto,  saione,  m.,  casac- 
ca,/ 

jack-pudding,  s. :  buffone,  zanni,  m. 
-sprat,  S. :  scioccherello,  m. 

Jaco-bin,  s. :  domenicano,  m.  -bine, 
s. :  piccione  con  un  ciuffo  sul  capo,  m. 
-bites,  s.  PL.  :  giacobite,  m.  pi. 

jac-tan-ey,  s. :  iattanza,  ostentazione,  /. 
-(ti)tat£on,  S. :  agitazione,  inquietudine^ 
impazienza,/. 

jacii-late,  TR. :  scagliare.  -lat^ry, 
ADJ.:  iaculatorio. 

jad-ei,s.:  rozza,  carogna:  sgualdrina, don- 
naccia,/.  -e2,  TE.:  allassare.  affaticare, 
straccare,  stancare ;  inf astidire,  annoiare ; 
INTE.  :  stancarsi ;  tediarsi.  -isb.,  ADJ.  : 
vizioso,  cattivo ;  licenzioso,  impudico. 

jag  i,  s. :  dentello,  m.,  tacca,  intaccatura^ 
/.  jag2,  TR.:  intaccare.  -geduess,  s. : 
dentello ;  intagliamento,  m. 

jaguar,  S. :  giaguaro,  m.,  onza,/. 

jaggy,  ADJ. :  dentellato,  intaccato. 

jail,  s. :  prigione,  /".,  carcere,  m.  -bird^ 
s. :  che  d  stato  in  prigione,  uccello  di  pri 
gione,  prigioniere,  m. 

jakes,  S. :  privato,  cesso,  m. 

jalap,  s. :  gialapa,/. 

jam  i,s.:  conserva,  conf ettura, /.  jam 2, 
TR.  :  serrare  insieme ;  (TULV.)  legare,  pun,- 
tellare. 

jamb,  s. :  imposta,/.,  stipite,  m. 


jangle 

jan-gle,  INTR.:  contendere,  disputare, 
cpntrastare ;  rissare.  -gler,  s. :  conten- 
ditore,  garritore,  m.  -glin</,  s.:  contesa, 
disputa,/. 

janitor,  s. :  portinaio,  m. 

janizary,  s. :  giannizzero,  m. 

jannock,  s. :  pane  di  vena,  m, 

Janse-nism,  s. :  giansenismo,  m.  -nist, 
S. :  giansenista,  m. 

jant=  jaunt, 

jan-tiness,  s. :  leggierezza,  /.  -ty,  S. : 
accoccio,  belloccio,  leggiadro. 

Janiiary,  s. :  gennaio,  m. 

japan  i ,  s.:  lavoro  verniciato,  m.  japan 2, 
TR.  :  verniciare.  -ner,  s. :  inverniciato- 
re ;  f  orbitore  di  scarpe,  m.  --work,  s. : 
lavoro  inverniciato,  m. 

jape  i,  S.:  novella,  farsa,  /.  jape  2, 
INTR.:  contar  deile  novelle;  scherzare, 
burlare. 

jari,s. :  discordia,  discrepanza,  contesa. 
jar 2,  INTR.:  dissonare,  discordare  ;  di 
sputare,  contendere.  jar  3,  s. :  (pot) 
giara,/.:  Ley  den  — ,  bottiglia  di  Leyden; 
leave  a  door  on  a  — ,  socchiudere  (acco- 
stare)  una  porta. 

jargon,  S. :  gergo,  m. 

jarring,  ADJ.  :  dissonante ;  discordante ; 
s. :  dissonanza;  contesa,  disputa,/. 

jashat/;k,  s. :  falcone  soro,  m. 

jasmine,  S. :  gelsomino,  m. 

jasper,  s. :  diaspro,  iaspide,  m. 

jaundice,  S. :  itterizia,  /.  -d,  ADJ.  :  it- 
terico. 

j&unti,  S.:  scorsa;  girata, /.  jaunt 2, 
INTR.  :  andare  qua  e  la,  andare  vagando, 
scorrere.  -iness,  s.:  vivacita;  bellezza,/. 

javelin,  s. :  giavellotto,  m.,  chiaverina,/. 

j£t0,  s. :  mascella,  ganascia ;  bocea,  /. 
-teeth,  S.  PL. :  macellari,  m.  pi. 

jay,  s.:  ghiandaia,  gazza, /.  (pop.)  scioc- 
cone. 

jealous,  ADJ.:  geloso,  sospettoso:  grow 
— ,  divenir  geloso,  ingelosire;  make  — , 
ingelosire.  -ly,  ADV. :  gelosamente,  con 
gelosia.  -ness,  -y,  S. :  gelosia,  invidia, 
sospezione ;  vigilanza,/.,  timore,  m.:  from 
(out  of)  — ,  per  gelosia. 

jeer  i,  S.:  burla,  beffa,  baia, /.,  scherzo, 
m.  jeer  2,  (IN)TR.:  burlare,  beff are,  dar 
la  baia,  buffpnare.  -er,  s. :  burlatore, 
beffatore,  baione,  m.  -ingr,  S.:  burla, 
beffa,/.,  scherzo,  w.  -ingrly,  ADV.:  scher- 
zevolmente. 

jejune,  ADJ.:  magro,  arido;  insipido;  in- 
colto,  sterile,  -ness,  s. :  scarsezza ;  ste- 
rilita;  poverta,/. 

j el-lied,  ADJ.:  glutinoso,  viscoso.  -ly, 
S. :  gelatina,  /. ;  sugo  premuto,  m.  -ly- 
liroth,  S. :  cpnsumato,  m. 

jennet,  S. :  giannetto,  m.  (cavallo). 

jeopard,  -|ze,  TR. :  arrischiare,  awentu- 
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rare ;  sperimentare.  -ous,  ADJ.  :  rischio- 
so,  pericoloso.  -y,  s. :  azzardo,  rischio ; 
pericolo,  m. 

jerk  i,  s. :  sferzata,  frustata,  sbrigliata; 
spinta,  scossa,  /. ;  balzo,  urto,  m. :  at  one 
— ,  in  un  tratto,  in  un  subito ;  by  — s,  a 
sbalzi;  give  a  — ,  balzare.  jerk  2,  TR.  : 
sf erzare,  f rustare ;  INTR.  :  calcitrare. 

jerkin,  s. :  giaco,  m.,  casacca, /.;  fal 
cone,  m. 

jersey,  s. :  fina  lana,  filata,/. 

jess,  s. :  (falc.)  geto,  m. 

jessamine,  S. :  gelsomino,  m. 

jesse,  s. :  lustro,  candelabro,  m. 

jest  i,  s. :  burla,  beffa,  /.,  scherzo,  m.:  in 
— ,  da  burla,  per  ischerzo ;  biting  — ,  mot 
to  pungente ;  make  a  — ,  burlare,  motteg- 
giare,  scherzare.  jest 2,  INTR.:  burlare, 
beffare,  motteggiare.  -er,  s. :  beffatore, 
beffardo,  burlone,  m.  -ingri,  ADJ.:  bur- 
levole,  scherzevole,  scherzoso.  -ingr  2,3.: 
beffa,  burla,  /.;  scherno,  m.  -ingrly, 
ADV.:  scherzosamente,  in  modo  scherze 
vole.  -in0-stock,  s. :  bersaglio  delle 
minchionature,  m. 

Jesuit,  S. :  gesuita,  m.  Jesuit-ic(al), 
ADJ.:  gesuitico.  -ism,  s.:  gesuitismo,  m. 
-'s-Tjark,  s. :  chinachina,  /. 

Jesus,  S. :  Gesu. 

jet  i,  s. :  lustrino,  zampillo  ;  getto,  m.;  — 
of  gas,  getto  di  gaz.  jet  2,  INTR.  :  spor- 
gere  ;  intrudere  ;  paoneggiarsi.  -sam, 
-som,  s. :  (nav.)  gettito,  m.  -ty ,  ADJ,  : 
f  atto  di  lustrino ;  nero. 

Jew,  s. :  giudeo,  ebreo,  m. 

jewel,  s. :  gioia,  pietra  preziosa,/.  -"box, 
s. :  scrigno,  m.  -led,  ADJ.:  ornato  di 
gioie.  -ler,  S. :  gioielliere,  m.  -ry,  s. : 
traffico  di  gioie,  m. 

Jew-ess,  s.:  giudea,  ebrea,/.  -ish,  ADJ.: 
giudaico,  ebraico.  -ry,  s. :  ghetto,  m. 
-'s-narp,  s. :  scacciapensieri,  m. 

jib,  s. :  (nav.)  flocco,  m. 

jibe,  INTR.  :  accordare. 

jig i,s.:  giga,  /.  (ballo).  jig 2,  INTR.: 
ballare ;  battere  la  giga. 

jigot,  s. :  lacchetta;  coscia,/. 

Jill  =  gill 

jilt  i,  s. :  civetta,  civettina,/.  jilt  2,  TR.  : 
civettare. 

jingle  i,  s. :  tintinno,  tintinnio,  m.  jin 
gle  2,  INTR.:  tintinnire,  risonare. 

jobi,S.:  lavoro;  affare,  taccio,  m. ;  biso- 
gna,/.;  colpo  (di  pugnale),  m.:  undertake 
a  — ,  pigliare  a  taccio ;  work  by  the  — , 
lavorare  a  pezzo,  a  cottimo ;  a  pretty  — , 
un  bell'  affare.  job  2,  TR.  :  trafiggere  su- 
bitamente;  INTR.:  fare  il  sensale;  fare 
un  traffico  usuraio.  -ber,  s. :  artigiano 
a  taccio;  sensale;  negoziante  all'ingros- 
so ;  speculatore  nei  f  ondi  pubblici,  m. 

jockey  i,  s. :  mezzano,  fantino,  jockey; 
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furbo,  m.  jockeys,  TE.  :  ingannare, 
truffare.  -ism.,  S. :  usanza,  furberia,/ 

jocose,  ADJ.  :  giocoso,  f aceto,  allegro,  gio- 
viale,  piacevole.  -ly,  ADV.  :  giocosamen- 
te.  -mess,  S.:  giocondita,  allegria,  /., 
scherzo ;  trastullo,  m. 

jdc-ular,  ADJ. :  giocoso,  scherzoso,  face- 
to,  lieto,  burlesco.  -ularity,  S.:  alle 
gria,  /,  scherzo,  trastullo,  m.  ^  -und, 
ADJ.  :  giocondo,  allegro,  lieto.  -iindity, 
S.:  giocondita,  vivacita,  /.  -undly,  ADV.: 
giocondamente,  allegramente,  con  letizia. 

jog  i,  s. :  soossa,  /.,  scotimento;  ostacolo, 
m.  jog 2,  TR.  :  spingere,  scuotere,  crol- 
lare;  urtare;  INTR.  :  avanzare  pesante- 
mente ;  tremare.  -ger»  S. :  che  si  muove 
pesantemente.  -gle,  TR.:  vacillare;  INTR.  : 
agitarsi,  dimenarsi.  -gling/,  s, :  agita- 
zione,/. 

join  i ,  TR.  :  congiungere,  unire  ;  INTR.  : 
unirsi,  giungersi,  associarsi,  accompagnar- 
si :  —  battle,  venire  a  giornata.  -der, 
s. :  congiunzione,  unione,  associazione,  / 
-er,  s. :  legnaiuolo,  f alegname,  m.  -ery, 
s7:  lavoro  di  falegname,  m. 

joint  i,  ADJ.:  unito,  congiunto:  —heir, 
coerede,  m. ;  —  possession,  codominio,  m. 
joint  2,  s. :  giuntura,  congiuntura ;  com- 
messura ;  incastratura,  /. ;  puzzo  (di  car- 
ne),  m. ;  —  of  veal,  lacchetta,  /. ;  out  of 
— ,  dislogato ;  put  one's  arm  out  of  — , 
dislogarsi  il  braccio.  joints,  TR.:  con 
giungere;  tagliare  per  le  grant-are;  disgiun- 
gere.  -ed,  ADJ.  :  nodoso,  pieno  di  giun- 
ture.  -ly,  ADV.  :  congiuntamente,  unita- 
mente,  insieme.  -ress,  s. :  vedova  dota- 
ta,/.  -stool,  s.:  sgabello,  m.  -urei, 
s.:  rendita,/.,  assegnamento,  m.  -ure2, 
TR.  :  sopraddotare  (la  moglie). 

joist,  s. :  travicello,  m. 

jok-ei,  s.:  burla,  beffa,/,  scherzo, m.:  in 
— ,  per  ischerzo.  -e  2,  INTR.  :  scherzare, 
beffare.  -er,  s.:  beffatore,  motteggia- 
tore,  m.  -ingly,  ADV.  :  in  ischerzo. 

jole,  jollf,  TR. :  iettare ;  urtare  contro. 

jol-lily,  ADV.  :  gioiosamente,  lietamente, 
allegramente.  -liness,  -lity,  S. :  gaiez- 
za,  alle^rezza.  -Iificati9n,  s.:  celebra- 
zione  gaia,  gozzoviglia,/.  -ly,  ADJ.:  gioio- 
so,  allegro,  gaio :  —  fellow,  giovialone, 
buon  compagnone,  m. 

jolt  i,  s. :  crollo,  scotimento,  m.,  scossa,/. 
jolt2,TR.:  crpllare;  scuotere.  -head, 
s. :  balordo,  scioccone,  m. 

jdrdanf,  s. :  orinale,  m. 

jostle,  INTR.  :  urtarsi  contro ;  lottare. 

jot,  s. :  iota,  ptmto,  m.;  nulla  mica,/: 
every  — ,  tutto  affatto. 

journal,  ADJ.  :  giornaliero,  cotidiano ;  s. : 
giornale,  diario,  m.  -ist,  s. :  giornali- 
sta,  m. 

journey  i,  S. :  viaggio,  m.;  giornata,/. 


journey  2,  INTR.  :  viaggiare,  fare  viag 
gio.  -man,  s. :  lavorante  (di  giornata), 
m.  -work,  s. :  lavoro  a  giornata,  m. 

joiisti,  s. :  giostra, /.,  torniamento,  m. 
joust  2,  INTR.  :  giostrare. 

jovial,  ADJ.  :  gioviale,  gioioso,  allegro, 
gaio,  lieto.  -ly,  ADV.  :  gioiosamente,  gio 
condamente,  allegramente.  -ness,  -ty» 
s. :  giocondita,  allegrezza,  gaiezza,/ 

jowl  =  jole.  -er,  s. :  bracco  da  segui- 
to,  m. 

joy  i,  S. :  gioia,  allegrezza,  giocondita,  /., 
giubilo,  m.;  give  — ,  wish  — ,  congratu- 
lare,  rallegrarsi.  joy  2,  TR.  :  rallegrare ; 
ricreare ;  INTR.  :  godere,  esultare ;  con- 
gratularsi.  -ful,  ADJ.  :  gioioso,  giocondo, 
gaio,  allegro,  -fully,  ADV.  :  gioiosa 
mente,  giocondamente,  allegramente. 
-fulness,  S.  :  gioia,  allegrezza,  giulivita, 
/  -less,  ADJ. :  senza  gioia,  tristo,  me- 
sto.  -lessness,  S. :  tristezza,  mesti- 
zia,  /  -ous,  ADJ.  :  gioioso,  giocondo ; 
festevole.  -ously,  ADJ.:  gioiosamente. 
-ous ness,  s. :  giulivita,  allegrezza,/ 

jubi-lant,  ADJ.  :  giubbilante,  trionfante. 
-la t ion,  s.:  giubilazione ;  festa,/  -lee, 
s.:  giubbilio,  giubbileo,  m.;  festa,/ 

jncundity,  s. :  giocondita,  giocondezza, 
amenita,  / 

Ju-daic(al),  ADJ.  :  giudaico,  ebraico. 

Ju-daism,  s. :  giudaismo,  m.  -daizey 
INTR.:  giudaizzare. 

judg-ei,  s. :  giudice,  m.:  —  lateral,  as- 
sessore,  m.  -e  2,  (IN)TR.  :  giudicare ;  de- 
cidere,  risolvere ;  pensare.  -ment,  s. : 
giudizio;  sentimento,  m.,  opinione,/:  in 
my  — ,  a  mio  giudizio,  a  parer  mio ;  day 
of — ,  giorno  del  giudizio  universale,  m. 
-xnent-seat,  S. :  tribunale,  giudizio,  m. 

jwdi-catcjry,  ADJ.  :  giudicatorio ;  s. :  giu- 
dicatoria,  /  -catnre,  s. :  giudicatura,  / 

jiidi-cial,  ADJ.  :  giudiziale,  giudiziario. 
-cially,  ADV. :  giudizialmente.  -ciary, 
ADJ.:  giudiziario,  di  giudice.  -cions, 
ADJ.  :  giudizioso,  savio,  prudente.  -cions- 
ly,  ADV.  :  giudiziosamente,  discretamente. 
-cionsness,  s. :  assennatezza,  acutezza 
d?  ingegno,  prudenza,  / 

jug,  s. :  mezzina,  brocca,  / ;  boccale  di 
terra ;  usignolo,  m. 

jug-gle  i,  s.:  gherminella,/,  giuoco  di  ma- 
no  ;  inganno,  m.  -gle  2,  INTR.  :  gioco- 
lare ;  ingannare.  -gler,  s. :  giocolatore, 
ciarlatano,  ingannatore,  saltimbanco,  m. 
-glingrly,  ADV.  :  per  gherminella,  con 
inganno. 

jugu-lar,  ADJ.:  giugulare,  iugulare. 
-late,  TR.  :  strozzare. 

jui-e-e,  s. :  sugo,  succo,  m.  -eless,  ADJ.: 
senza  sugo.  -iness,  s. :  abbondanza  di 
sugo,/  -y,  ADJ.  :  sugoso,  pieno  di  succo. 

jujube,  s.:  giuggiola,/ 


julep 

julep,  s. :  giulebbo,  giulebbe,  m.:  mint 
— ,  bevanda  spiritosa  americana  che  con- 
tiene  foglie  di  mento,/. 

July,  S. :  luglio,  m. 

jumart,  s. :  animale  nato  di  toro  e  ca- 
valla,  m. 

jum-blei,  s. :  mescuglio  confuso,  m. 
-ble2,  TR.  :  confondere;  mescolare; 
INTR.  :  mescolarsi ;  esser  agitato ;  solle- 
varsi:  —  together,  gettare  insieme  alia 
rinfusa.  -blement,  -blingr,  s. :  mesco- 
lamento,  m.  -"bier,  s. :  imbroglione,  m. 

jump  i,  ADV.  :  esattamente.  jump  2,  s.: 
salto ;  giustacorpo ;  caso  di  fortuna,  sorte 
f  elice,  m.  jump  3,  INTR.  :  saltare ;  in- 
contrarsi;  accordarsi:  —  about,  spiccar 
salti ;  —  over,  scavalcare ;  —  up,  saltar 
su.  -er,  s. :  saltatore,  m. 

junc-tion,  s. :  congiunzione,  unione,  /. 
-tare,  s. :  congiuntura,  giuntura ;  circo- 
stanza,/.,  stato,  m. 

June,  s. :  giugno,  m. 

jungle,  S. :  macchia  folta  (nell' Africa),/. 

junior,  ADJ.  :  phi  giovine ;  iuniore,  mino- 
re :  the  —  brothers,  i  fratelli  minori ;  Mr. 
A.  — ,  signer  A.  iuniore;  your  — s,  le 
persone  piu  giovani  di  voi. 

juniper,  S. :  ginepro,  m.  -"berry,  s. : 
coccola  del  ginepro,  /.  -lecture,  s. : 
rimprovero,  rabbuffo,  m.  -tree,  S. :  gi 
nepro,  ginepraio,  m. 

junk,  s. :  giunca,  f. 

junket  i,  S. :  f  jrtelletta,  confettura, /.; 
festino,  m.  junket  2,  INTR.  :  gozzo- 
vigliare,  banchetfcare.  -ingr,  s. :  gozzo- 
viglia,  /. 

jim-ta,  -to,,  s. :  assemblea,  radunanza, 
cabala,  /. 

jupponf,  s. :  giubbone,  m. 

ju-rat,  S. :  giurato,  m.  -ratgry,  ADJ.  : 
giuratorio. 

juridical,  ADJ.  :  giuridico.  -ly,  ADV. : 
giuridicamente. 

juris-consult,  S. :  giurisconsulto,  legista, 
m.  -dictfon,  s. :  giurisdizione,/.  -dic- 
t*"onal,  ADJ. :  giurisdizionale ;  legale. 
-pruden-ee,  s. :  giurisprudenza,  / 

ju-rist,  S. :  giurista,  giureconsulto,  m.  -r  or , 
S. :  giurato,  m.  -ry,  s. :  giuri,  m. ;  giu- 
rati,  m.  pL:  grand  — ,  giur!  d'accusa; 
common  (petty)  — ,  piccolo  giuri;  trial 
by  — ,  giudizio  per  giurati ;  be  on  the  — , 
essere  membro  di  un  giurt;  challenge  a 
— ,  ricusare  un  giurt ;  pack  a  — ,  sceglie- 
re  giurati  corrotti ;  foreman  of  a  — ,  capo 
(or  primo)  dei  giurati ;  verdict  of  the  — , 
verdetto  dei  giurati.  -ryman,  s. :  giu 
rato,  m.  -rymast,  s. :  (nav.)  albero 
temporale,  albero  di  ricambio,  m. 

justr,  s. :  torniamento,  m.,  giostra,  /. 
just  2,  INTR.  :  giostrare.  just  3,  ADJ.  : 
giusto,  onesto,  virtuoso,  probo;  esatto. 
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just 4,  ADV.:  giustamente,  esattamente, 
precisamente,  appunto:  —  as  if,  come 
se ;  —  now,  or'  ora,  in  questo  punto,  te- 
ste ;  —  so,  appunto  cos! ;  —  tell  me,  ora 
ditemi.  -i«eei,s. :  giustizia,/.;  giudice, 
m. :  —  of  the  peace,  giudice  di  pace,  m. ; 
do  — ,  render  giustizia,  amministrar  giu 
stizia.  -i-ce2,  TR.  :  render  giustizia. 
-i-eealblef ,  ADJ.  :  soggetto  alia  giustizia. 
-ieementf ,  s. :  ordine  giudiziario,  m. 
-i-cerf,  S.:  giustiziere,  m  -i-eesMp,  s. : 
uffizio  di  giudice,  m.  -ieiablef  =  justice- 
able,  -iciary,  s. :  giustiziere,  carne- 
fice,  m.  -ifiable,  ADJ.:  giustificabile. 
-if  iableness,  ADJ.  :  rettitudine  ;  difesa, 
/.  -ifiably,  ADV.:  giustificatamente. 
-iScation,  s. :  giustificazione,  scusa, 
difesa,  /.  -ificative,  ADJ.  :  giustifica- 
tivo.  -ificator,  -ifier,  s. :  giustifica- 
tore,  m.  -ify,  TR.  :  giustificare ;  prova- 
re;  aggiustare. 

justle,  TR. :  urtare;  incontrare;  INTR.: 
urtarsi;  incontrarsi. 

just-ly,  ADV.:  giustamente;  esattamen 
te.  -ness,  s. :  giustizia ;  equita ;  giu- 
stezza,  esattezza,/. 

jut  i,  -ty,  s. :  risalto,  sporto,  m.  jut  2, 
-ty,  INTR.  :  sporgere ;  uscire  di  linea. 
-window,  s. :  finestra  che  sporge  in 
f uora,  /. ;  sporto,  balcone,  m. 

juve,-nes-eent,  ADJ.:  che  ringiovanisce. 
-nile,  ADJ.:  giovanile.  -nility,  s.:  gio- 
vanezza,  gioventu,/. 

juxtaposition,  s. :  apposizione,  /. :  — 
of  parts,  contiguita  delle  parti,/. 


K 

k  ka  (the  letter),  s. :  k,  m. 

kale,  s. :  cavolo  riccio,  m. 

kaleidoscope,  s. :  caleidoscopio,  m. 

kalendar,  S. :  calendario,  m. 

kali,  s.  T  cali,  m. 

kamf,  ADJ.  :  terto,  curvo ;  gobbo. 

kangaroo,  s. :  canguro,  m. 

katydid,  s.:  specie  di  grille  americano,  m. 

k&itf  i ,  S. :  crocito  del  corvo,  crocitare,  m. 

kaw  2,  INTR.  :    crocitare,    cornacchiare, 

gracchiare. 

kat/les,  s. :  sbrigli  birilli,  m.  pi.  (giuoco). 
keck  i,  s. :   nausea,  /.    keck  2,  INTR.: 

sforzarsi  di  vomitare. 
keck-le,  TR.  :   (nav.)  vestire  una  gome- 

na  di  corde.     -lin#,  s. :   (nav.)  fascia- 

me,  m. 
keck-sy,  s. :  cicuta,  /.    -y,  ADJ. :  fras- 

cato,  ramoso. 
kedg-e  i,  ADJ.  :  allegro,  vivace,   -ez,  TR.: 

(nav.)  ammainare.     -er,  S. :    ancoretta, 

ancora  piccola,  /. 
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keelr,s.:  (now.)  carena,  chiglia,/,  keel 2 
TR.:  rinfres^are.  -age,  s.:  (nav.)  dirittc 
di  porto,  m.  -fat,  s. :  refrigerativo,  m 
-hale,  -haul,  TR. :  (nav.)  dar  carena 
dare  la  cala.  -5911,  s. :  paramezzale,  m 
-vat  =  keelfat. 

keen i,  ADJ.:  acuto,  aguzzo ;  affilaio ;  pene 
trante,  pungente,  sottile ;  veemente,  seve^ 
ro;  mordente.  keen2,TR.:  aguzzare.  -ly 
ADV.:  acutamente ;  veementemente,  aspra- 
mente,  severamente.  -ness,  s.:  acutezza 
asprezza,  veemenza ;  sottigliezza ;  perspi- 
cacita,/.  -sighted,  ADJ.  :  perspicace. 

keep  i,  s.:  guardia;  custodia,  protezione; 
/.;  crotone,  m.  keep  2,  IRR.  ;  TR.  :  te~ 
nere ;  mantenere ;  ritenere ;  servare,  con- 
servare ;  guardare,  proteggere ;  osservare : 
celebrare  ;  INTR.  :  astenersi ;  fermarsi, 
fissarsi ;  restare,  dimorare ;  durare :  —  at 
bay,  tenere  a  bada,  gabbare ;  —  one's  bed,^ 
stare  in  letto ;  —  books,  tenere  i  Hbri  (d: 
conti);  —  company  with,  aver  praticaj 
conversare;  frequentare,  visit  are;  —  coun 
sel,  tenere  il  segreto,  esser  segreto;  — 
one's  countenance,  non  sconcer tarsi ;  — 

fair  together,  vivere  in  buona  intelligenza 

—  a  family,  mantenere  una  famiglia;  — 
going,  andar    avanti,   avanzare ;    —  at 
home,  starsene  a  casa;  —  house,  tener 
casa ;  —  in  the  house,  non  uscir  di  casa ; 

—  Lent,  far  quaresima ;  —  one's  prom 
ise,  mantenere  la  promessa,  tener  patto ; 

—  school,  far  scuola,  tener  scuola;  — 
silence,  osservare  il  silenzio;  —  in  sus 
pense,  tener  sospeso ;  —  a  good  table,  far 
buona  tavola,  tener  buona  tayola ;  —  one's 
temper,  ritenersi ;  moderarsi ;  —  time,  te 
nere  tempo ;  accordarsi ;  —  watch,  far  la 
guardia ;  —  one's  word,  mantenere  la  pa- 
rola ;  —  aloof  from,  scansare,  evitare ;  — 
away,  allontanare;  assentarsi;  —  back, 
tenere  indietro ;  — •  down,  abbassare ;  de- 
primere  ;  —  from,  impedire ;   astenersi ; 

—  in,  reprimere ;   contenere ;  moderare ; 
stare;  — of, impedire ;  rispingere;  ribut- 
tare ;  stare  indietro :  —  on,  continuare ; 
andare  avanti ;  —  out,  impedire  d*  entra- 
re ;  star  di  fuori ;  —  to,  tenersi ;  fermar 
si  ;  —  under,  tenere  corto,  reprimere ;  — 
up,  conservare;   mantenere;   sostenersi, 
conservarsi.    -er,  s. :  guardiano ;   custo- 
de ;  conservatore,  m. :  —  of  a  prison,  car- 
ceriere,  m.    -ership,  s. :  ufficio  del  cu- 
stode,  carico  del  custode,  m.    -ingr,  s. : 
guardia,  custodia,/.;  accordo,  m.:  in  — 
with,  in  armonia  (accordo)  con.    -sake, 
s. :  rimembranza,/.,  dono,  m, 

keeve,  s. :  tino,  m. 
keg,  s. :  piecol  barile ;  carratello,  m. 
kelp,  s. :  soda,/. 

kelter ,  s. :  be  in  — ;  esser  in  punto ;  stare 
bene. 


kill 

keni,  s. :  vista,/.;  prospetto,  m.  ken.2s 
TR.  :  vedere  da  lontano ;  scoprire. 

kennel  i ,  s. :  canile,  m.;  muta  (di  cani); 
tana,/,  kennel 2,  INTR.:  abitare,  dimo 
rare;  dormire. 

kercMef,  s.:  fazzoletto  di  capo,  m.  -ed, 
ADJ.  :  coprito  d'  un  fazzoletto. 

kerf,  s. :  tacca,  /. 

kerxn.es,  s. :  chermes,  chermis!,  m. 

kern  i ,  s. :  f  antaccino  irlandese ;  villano, 
contadino;  vagabondo,  m.  kern  2,  INTR.  ; 
granire,  fare  il  granello. 

kernel  i,  s. :  noce,  mandorla ;  ghianda,/.; 
nocciuolo;  granello;  seme  (della  pina), m. 
kernel 2,  INTR.:  granare,  granire.  -ly, 
ADJ.  :  glanduloso,  pieno  di  granelli. 

kerosene,  s. :  petrolio  (raffinato),  m. 

kersey,  s. :  drappo  grossolano ;  canevac- 
cio,  m, 

kestrel,  s. :  gheppio,  m. 

ketch,  s. :  tartana,/.  (piccola  nave):  Jack 
Keteh,  boia. 

kettle,  S. :  caldaia,  /.,  calderone,  m.: 
small  — ,  calderino,  m.  -drum,  s. :  tim- 
ballo,  timpano,  taballo,  m.  -drummer, 
S. :  tamburino.  -pins,  s.  PL.  :  birilli,  m. 
pi. ;  giuoco  de'  birilli,  m. 

kevels,  s.PL. :  (nav.)  bitte,/.  pL 

kex,  s. :  cicuta,/. 

kei/r,  s. :  cMave;  tastiera,  /.,  tasto,  m. 
key 2, s.:  stretto,  porto;  molo,  m.  -age, 
S. :  diritto  del  ripaggio,  m.  -bit,  s. :  "in- 
gegno  della  chiave,  m.  -board,  s. :  ta 
stiera,  /.  -hole,  s. :  foro,  buco  della 
chiave,  m.  -ring,  s. :  cerchio  da  mazzo 
di  chiavi,  m.  -stone,  S. :  serraglio,  m. 
(mezza  pietra  dj  un  arco). 

kibe,  s. :  pedignone,  m.  -d,  ADJ.  :  pieno 
di  pedignoni. 

kick  i,  s.:  calcio,  m.,  percossa  (di  caval- 
lo), /.  kick  2,  TR. :  calcitrare,  dar  de'  cal- 
ci ;  sprangare  calci :  —  out,  scacciare  a 

calci;  —  up  one's  heels,  dare  de' calci; 

saltare ;  —  up  a  row,  rissarsi.    -er,  s. : 

scacciatore  a  calci,  m.    -ingr,  s. :  scac- 

ciamento  a  calci,  calcio,  m.  " 
kickshatc?(s),  S. :  (cook.)  manicaretto  alia 

f rancese,  intingolo,  m. ;  s.  PL.  :  bagattel- 

le,/.j*. 
kid  T,  s. :  capretto;  fascetto  d7  erica,  m.; 

(pop.)  bambino ;  ragazzo.    kid  2,  INTR.  ; 

fare  capretti ;  figliare. 

kiddle,  s. :  nassa  per  pescare,/. 

kid-leather,  s. :  pelle  di  capretto,/. 
kidnap,  TR.  :  trafugare  (figliuoli,  ecc.). 

-per,  s. :  cne  trafuga  (figliuoli,  ecc.). 

kidney,  S.:  rene,  arnione,  m.;  razza,  pro- 
genie,/,  -bean,  S.:  fagiuolo,  fagiolo,  m. 

-wort,  s. :  (bot)  sassifraga,/. 
kilderkin,  s. :  mezzo  barile,  barilotto, 

barlotto,  m. 
kill,  TR.  :  ammazzare,  uccidere;  stermi- 


kill-cow 

nare,  estirpare.  -cow,  s. :  rodomonte, 
spaccone,  mangiaf  erro,  m.  -er,  s. :  am- 
mazzatore,  uccisore,  ucciditore,  m.  -ingr, 
ADJ.:  mortale. 

kiln,  s. :  fornace, /.:  brick- — ,  fornace 
da  mattoni,  /. ;  lime — ,  fornace  da  calci- 
na,  /.  -dry,  TE. :  seccare  al  f uoco  d'  una 
fornace. 

kilQ-gram,  s. :  chilogramo,  m.  -litre, 
S. :  chilolitro,  m.  -metre,  s. :  chilo- 
metro,  m. 

kinibq,  ADJ.  :  curvo,  incurvato,  piegato, 
arcato. 

kin,  s. :  parentado,  parente,  m.,  consan- 
guinita,  affinita,/.:  next  of — ,  next  to  — , 
parente  stretto,  m.;  he  is  no  —  to  me, 
egli  non  5  mio  parente. 

kind  i ,  ADJ.  :  benevolo,  benigno ;  affabile, 
grazioso ;  cortese,  gentile :  be  so  —  as, 
favoritemi  di,  compiacetevi  di,  abbiate  la 
bonta.  kind  2,  s. :  genere,  m.,  spezie, 
sorta,  maniera,  /.,  modo,  m.;  natura,  /.: 
human  — ,  genere  umano ;  female  — , 
sesso  f  emminino,  m. ;  grow  out  of  — ,  de- 
generare. 

kindergarten,  S. :  giardino  d'  infanzia, 
m. 

kin-die,  TR.  :  accendere ;  infiammare ;  ec- 
citare  ;  INTR.  :  accendersi,  infiammarsi ; 
figliare :  the  fire  — s,  s'  appicca  il  fuoco. 
-dler,  s. :  incendiario ;  istigatore,  m. 
-dlin<7,  s. :  legna,/.,  f  ascinette, /.  pi. 

kind-lyi,  ADJ.:  blando,  lenitivo,  affabile, 
benigno.  -Iy2,  ADV.  :  affabilmente,  cor- 
tesemente  ;  benevolmente.  -ness,  s. : 
bonta,  benignita,  affabilit^  ;  cosa  grata,  /., 
f  avore ;  piacere,  m. 

kindred  i,  ADJ.:  congiunto,  consangui- 
neo;  simile,  simigliante.  kindred 2,  s.: 
parentaggio,  m.;  parenti,  m. pi. 

kiue,  S. :  vacche,/.  pi. 

kinetoscope,  S. :  cinematografo,  m. 

kinf/r,  s. :  re,  rege;  principe;  capo,  m.: 
—  at  draughts,  dama,  /.  kings,  TR.  : 
fare  re ;  coronare ;  damare  (una  pedina). 
-craft,  S. :  arte  di  governare,  politica,  /. 
-dom,  s. :  regno,  reame,  m.  -fisher,  s. : 
alcione,  m.  -like,  -ly,  ADJ.  :  reale,  di 
re ;  liberale.  -ly,  ADV.  :  da  re,  realmen- 
te,  regalmente.  -s-evil,  s. :  scrofola,/. 
-ship,  s. :  dignM  reale,  monarchia, 
sovranita,  /. 

kink,  S. :  (nav.)  cocca,/. 

kins-folk,  s. :  parenti,  m.pl.;  parentado, 
m.  '  -man,  s. :  parente,  consanguineo, 
congiunto,  m.  -woman,  s. :  parente, 
consanguinea,  congiunta,  /. 

kipper,  s. :  sermone,  salamone,  m. 

kirk,~S. :  chiesa,/. 

kirtle,  s. :  vesta,  roba,  /. 

kiss  i,  S. :  bacio,  baciamento,  m.:  little 
— ,  bacino,  m. ;  smacking  — ,  baciozzo,  m.; 


kneeling 
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give  him  a  —  from  me,  fategli  un  bacio 
da  parte  mia.  kiss  2,  TR.  :  baciare:  — 
one  another,  baciarsi.  -er,  s. :  che  da 
baci,  baciatore,  m.  -in0,  s. :  baciamen 
to,  baciare,  m.  -in^r-crnst,  s. :  orliccio 
(di  pane),  m. 

kit,  s. :  fiasco,  m. ;  secchia,  /.,  tazzone ; 
piccol  violino,  m. 

kitchen,  s. :  cucina,/.  -hoy,  S. :  guat- 
tero  di  cucina,  m.  -garden,  s. :  orto, 
m.  -maid,  s. :  serva  di  cucina,  cuoca, 

/.  -stuff,  s. :  grascia  di  cucina,  /. 
-•wench,  s. :  guattera  di  cucina,  /. 
-work,  s. :  lavori  di  cucina,  m.  pl.t  cuci- 
nare,  far  la  cucina,  m. 

kite,  s. :  nibbio,  m. ;  cervo  volante ;  aqui- 
lone,  m.,  cometa,/. 

kit-linfirf,  s. :  gattuccio,  m.  -ten  i,  s. : 
gattino,  gattuccio,  m.  -ten  2,  TR.  :  fi 
gliare  (d'una  gatta). 

kit-tie,  TR.  :  solleticare ;  INTR.  :  figliare 
(d'una  gatta).  -tlish,  ADJ.  :  che  teme  il 
solletico;  delicate. 

klick,  INTR.  :  scriccMolare ;  scoppiare. 

Jenaht,  TR.  :  mordere ;  pascer  T  erba ;  pi- 
gliare. 

fcnacki,  s.:  bagattella;  piccola  macchina; 
destrezza,  ability ;  arte,  /. :  have  a  partic 
ular  —  at,  avere  una  particolare  destrez 
za,  m.,  avere  il  chique  per.  knackfz, 
INTR.:  rompere;  scricchiolare.  -er,  s. : 
che  fa  lavori  minuti;  schiaccianoci ;  fu- 
naiuolo,  m.  -ish,  ADJ.  :  astuto ;  sagace. 
-ishness,  s. :  astuzia,/.  -y  =  knackish. 

fcnag,  s. :  nocchio,  nodo  (d7  albero),  m. 
-gy,  ADJ. :  nodoso,  nocchiuto. 

7cnapi,  s. :  cima,  /.:  tumore,  enfiato; 
gonfiamento,  m.  knap  2,  TR.  :  mordere ; 
acchiappare;  INTR.:  scoppiare,  sgranoc- 
chiare. 

7cnapplef,  INTR.:  spaccarsi,  fendersi, 
rompersi. 

7cnapsack,  s. :  bisaccia,  tasca  (di  solda- 
to),/. 

7cna-ve,  S. :  furf ante,  furbo ;  ribaldo ; 
fante  (al  giuoco  di  carte),  m.:  play  the 
— ,  far  delle  furf anterie.  -very,  s. :  fur- 
fanteria,  furberia;  truffa,  /.  -vish, 
ADJ. :  furbo,  ingannoso :  —  trick,  tiro  di 
furf  ante,  -vishly,  ADV. :  da  furf  ante, 
con  furberia.  -vishness,  s. :  furberia 
f urf  anteria,  malvagita,  /. 

7cnead,  TR. :  impastare,  intridere.  -in</- 
t rough,  s. :  madia,  /. 

7cneei,  s. :  ginocchio,  m.;  on  one's  — s,  a 
ginocchione;  bend  (bow)  the  — ,  inginoc- 
chiarsi,  genuflettersi.  knee  2,  TR.  :  sup- 
plicare,  pregare  a  ginocchio.  -deep, 
-high,  ADJ.:  affondato  fin  a'ginocchi. 
-1,  IRR. ;  INTR.  :  inginocchiarsi,  genuflet 
tersi.  -lingf,  ADJ.:  in  ginocchio,  ginoc- 
chioni;  s. :  1' inginocchiarsi,  m.t  genufles- 
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sione,  /.  -pan,  s. :  patella  del  ginoc- 
chio,  /.  -tribute,  s. :  genuflessione,  /. 

fcnell,  S. :  suono  della  campana  funebre, 
m.,  /.,  suono  funebre,  m. 

knife,  s. :  coltello,  m. :  carving  — ,  col- 
tello  da  trinciare ;  pruning  — ,  roncone, 
falcetto,  m.;  table  — ,  coltello  da  tavola; 
sharpen  a  — ,  arrotare  (affilare)  un  col 
tello. 

Taught  i,  s.:  cavaliere,  m.:  —  of  the  gar 
ter,  cavaliere  della  giarrettiera.  knights , 
TR. :  creare  cavaliere.  -errant,  s. :  ca 
valiere  errante,  m.  -errantry,  S. :  ca- 
valleria  errante,/.  -hood,  s.:  dignita  di 
cavaliere,/.;  ordine  di  cavalleria,  m.  -ly, 
ADJ. :  cavalleresco,  di  cavaliere.  -mar 
shal,  S. :  maresciallo  di  corte,  m.  -ser 
vice,  S.:  servizio  di  cavaliere,  m.  -tem 
plar,  s. :  templario,  tempiere,  m. 

Jcniti,  S. :  lendine,/.  knit  2,  s. :  lavoro 
a  maglie,  m.  knits,  (IR)R.;  TR.:  legare, 
annodare ;  unire ;  INTR.:  lavorare  all' ago  : 

—  the  brows,  increspar  la  fronte ;    — 
stockings,  far  (lavorar)  calze;  —  a  net, 
fare  un  rete,  intreeciare.     -ter,  s. :  la- 
voratore  a  maglie,  lavoratore  all'  ago,  m. 
-tin</-needle,  s. :   gucchia,  /,  ago  da 
lavorare  a  maglie,  m.     -tingr-sheath, 
S. :  cannello  per  le  gucchie,  m.     -tin0- 
yarn,  s. :  filo  da  fare  calzette,  m.    -tie, 
s. :   cordicella,  /.,  cordoncino  (di  borsa), 
m.    --work,  s. :  lavoro  a  maglie,  m. 

tondb,  s.:  tumore;  nodo,  m.;  bozza, /. 
-"bed,  ADJ.  :  nodoso,  nocchioso.  -hiness, 
s. :  nodosita  ;  callosita,/.  -"by,  ADJ.  :  no 
doso,  nocchioso ;  calloso. 

Tcnocki,  s. :  colpo,  m.,  percossa,  botta,/.; 
picchio  (alia  porta),  m.  knock 2,  TR.  : 
battere;  colpire,  picchiare;  urtare,  bus- 
sare ;  INTR.  :  urtarsi :  —  away,  seguitar  a 
picchiare ;  —  down,  atterrare ;  ammazza- 
re ;  —  in,  ficcare  dentro  per  f  orza ;  —  off, 
rompere ;  far  saltare ;  cessare  di  lavorare; 

—  out,  cacciare  fuori  per  f  orza;  —  under, 
arrendersi,  sommettersi ;  cedere;  —  up, 
risvegliare ;  straccare ;  I  am  — ed  up,  so- 
no  stracco.    -er,  s. :  martello  (di  porta), 
m.     -in<7,  s. :  picchio ;  strepito,  fracasso, 
romore,  m. 

fcndll,  TR.  :  sonare  (la  campana);  sonare 
a  morto. 

fcnoti,  s. :  nodo;  nocchio;  gruppo,  m.; 
banda,  brigata,  /. ;  stormo ;  intrigo,  im 
broglio,  m.,  difficolta,/.;  Gordian  — ,  no- 
do  gordiano ;  run  nine  — s  an  hour,  fare 
nove  nodi  per  ora.  knot  2,  TR.  :  annoda 
re  ;  imbrogliare,  intrigare ;  INTR.  :  anno- 
darsi;  germogliare;  spuntare.  -grass, 
s. :  sanguinaria,  /.  -ted,  ADJ.  :  annoda- 
to ;  nodoso,  nocchioso.  -tiness,  s, :  no- 
dosit& ;  diffieolta,  /.,  imbroglio,  intrigo,  m. 
-ty,  ADJ. :  nodoso,  nocchiuto ;  difficile,  | 


laboiirsome 

intricato :  —  question,  quistione  intral- 
ciata. 

?vnont,  s. :  frusta  russa  (per  punire),/. 

fcnou?,  IRR. ;  TR.  :  sapere,  conoscere ; 
INTR.  :  essere  informato ;  sapere :  - —  one'i, 
self,  conoscersi ;  let  — ,  far  sapere,  dar  av- 
viso,  awisare ;  —  by  experience,  saper  per 
prova;  —  by  sight,  conoscere  di  vista; 
—  thoroughly,  sapere  a  f ondo ;  that  /  — , 
che  io  sappia.  -able,  ADJ.  :  conoscibile; 
che  si  pud  sapere.  -er,  S. :  conoscitore, 
sapiente,  m.  -in#i,  ADJ.:  sapevole,  sa- 
puto,  intelligente,  accorto.  -ing 2,  s.:  sa 
pere,  m.,  notizia,  scienza,/.  -ingly,  ADV.: 
sapevolmente,  a  bello  studio,  know- 
ledge,  s.:  conoscenza;  scienza;  notizia; 
abilita,/.:  to  my  — ,  a  mia  saputa;  with 
out  my  — ,  senza  la  mia  saputa ;  get  —  of, 
informarsi.  -n,  ADJ.:  cognito,  conosciuto, 
saputo :  well  — ,  conosciutissimo. 

fcnub,  -lile,  TR.  :  battere,  schiaffeggiare. 

JFcnuckle  i ,  S. :  congiuntura,  /. ;  garretto 
di  vitella,  m.  knuckle  2,  TR.  :  battere ; 
INTR.  :  arrendersi,  sommettersi.  -d,  ADJ.: 
nocchiuto,  nocchieruto. 

fcnur  =  knar,    -ry,  ADJ. :  nodoso. 

kodak,  s. :  macchina  fotografica  per  di 
lettanti,/. 

koran,  s. :  alcorano,  m. 


1  ell  (the  letter),  s. :  1,  m.  orf. 

laf ,  INTER J. :  la :  ecco !  vedi !  guarda ! 

labdanum,  s. :  ladano,  laudano,  m. 

lab-ef action,  s.:  debilitamente,  m. 
TR. :  indebolire. 

label  i ,  s. :  cartello,  m. ;  inscrizione,  eti- 
chetta,/.  label  2,  TR.  :  notare,  segnare. 

la-bial,  ADJ.:  labiale;  di  viva  voce. 
-biated,  ADJ. :  (bot.)  labbiato. 

labor  =  labour. 

laboratory,  s. :  laboratorio,  m.;  fonde^ 
ria,/. 

laborious,  ADJ.  :  laborioso,  faticoso,  diffi 
cile;  assiduo.  -ly,  ADV.:  laboriosamen 
te,  con  fatica.  -ness,  s. :  fatica;  difficol 
ta;  diligenza,  assiduita,/. 

labottr  i ,  s. :  lavoro,  travaglio,  m. ;  f atica, 
pena,  opera,  /. :  be  in  — ,  aver  le  doglie. 
labour  2,  TR.  :  lavorare;  affaticare,  tor- 
mentare ;  affliggere ;  battere ;  INTR.  :  aff a- 
ticarsi,  impiegarsi;  esercitarsi:  —  with 
child,  aver  le  doglie ;  —  for  an  office, 
cercare  una  carica ;  —  under  a  mistake, 
sbagliarsi ;  —  under  many  difficulties, 
aver  molte  difficolta  a  vincere.  -er,  s. : 
lavoranie;  operaio,  m.  -less,  ADjT:  sen 
za  fatica.  -syixic,  ADJ.  :  laborioso,  fati 
coso,  difficile,  arduo. 


labyrinth 

labyrinth,  s. :  laberinto,  m. 

lac,  s.:  lacca,/. 

la.ee  i,  s.:  stringa,/.;  merletto ;  nastro,  m, 
lace  2,  TR.  :  allacciare ;  gallonare,  guar- 
nire  di  merletto ;  bastonare.  -maker,  s.: 
facitore  di  merletto,  m.  -man,  S. :  che 
fa  i  passamani,  fabbricatore  di  merletti, 
m.  -merchant,  s. :  mercante  di  mer 
letti,  m.  -pillow,  s. :  tombolo,  m. 

la-eer-able,  ADJ.:  lacerabile,  che  pud  lace- 
rarsi.  -ate,  TR.  :  lacerare ;  stracciare. 
-ation,  S. :  lacerazione,  /.,  laceramento ; 
stracciamento,  m. 

la-ee-woman,  S. :  donna  che  fa  merletti 
con  piombini,/.  --work,  s.:  passamano, 
merletto,  m. 

Iac7t'-rymal,  ADJ. :  lagrimale,  lacrimale. 
-rymation,  S.:  lagrimazione,/.  -ryma- 
tqry,  S.:  lacrimatoio,  m. 

lack  i,  s. :  mancanza, /.,  bisogno,  m.:  be 
in  —  oft  mancare  di,  di  fettare.  lacks, 
TR.  :  mancare,  avere  bisogno.  -a-day ! 
INTERJ. :  cappita!  capperi!  -brain,  s. : 
scioccone,  minchione,  m. 

lacker  i ,  s. :  vernice  della  Cina,  lacca, 
/.  lacker 2,  TR.:  vernicare,  verniciare, 
inverniciare. 

lackey  i ,  s. :  lacche,  staffiere,  m.  lackey  2, 
INTR.:  servire  vilmente. 

lack-lustre,  ADJ.:  senza  splendore. 

laconic(al),  ADJ.:  laconico,  tonciso. 
-ally,  ADV.:  laconicamente,  strettamente, 
brevemente. 

lac^nism,  s.:  laconismo,  m. 

lac-tary  i ,  ADJ.  :  latteo,  lattif ero.  -tary  2, 
s. :  cascina,  /. ;  latticini,  m.  pi.  -tation, 
S. :  allattamento,  m.  -te,al,  ADJ.  :  lat 
teo,  lattifero,  latticinoso :  —  veins,  vene 
lattee,  /.  pi.  -te,ons,  ADJ.  :  latteo,  chi- 
loso.  -tes-een-ee,  s. :  formazione  del 
latte,  /.  -tes-eent,  ADJ.  :  latteggiante, 
chilificante.  -tiferons,  ADJ.:  (anat.)  lat 
tifero,  latteo. 

lacuna,  S. :  lacuna,/.,  vuoto  in  un  mano- 
scritto,  m. 

lad,  S. :  giovanetto,  adolescente ;  gar- 
zone,  Til. 

ladanum  =  labdanum. 

ladder,  S.:  scala  a  piuoli;  gradazione, /., 
digradamento,  m.  -rope,  S. :  (nav.) 
guardamano,  m.  -step,  s. :  piuolo,  m. 

lad-ei,  S. :  bocca;  imboccatura  d'unfiu- 
me,/.  -C3,  (IR)R.;  TR.:  caricare;  colma- 
re.  -en,  ADJ.:  carico,  aggravate,  oppresso. 
-infir,  S.:  caricamento,  caricare;  noleg- 
gio,  m.:  Mil  of — ,  polizza  di  carico,/. 
ladle,  S.:  cucchiaione,  m.,  mestola,/. ;  ro- 
maiuolo,  m.  -fo.1,  s. :  cucchiaiata,  / 
lady,  s. :  dama,  signora,  /. ;  padrona  di 
casa ;  donna  nobile  (contessa,  ecc.) :  Our 
— ,  nostra  Signora,  la  Madonna;  young 
— ,  damigella ;  young  married  — ,  giovine 
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signora.  -bird,  «eow,  s. :  coccinella, 
/.  (insetto).  -day,  s. :  annunziazione,  /. 
-like,  ADJ.:  donnesco ;  gentile,  elegante. 
-ship,  s. :  qualita  di  donna;  Signoria, 
Eccellenza,/. 

lag  i,  ADJ.:  ultimo;  tardo,  pigro;  negli- 
gente.  lags,  s. :  ultimo,  m.;  ultima 
classe,  /.;  rifiuto,  m.  lag  3,  INTR.  :  restare 
dietro;  muoversi  pigramente;  tentennare: 
—  behind,  star  indietro,  indugiare. 
-gard,  -ger ,  S. :  infingardo,  pigro ;  ten- 
tennone ;  indugiatore,  m. 

lager,  -beer,  s. :  birra  fermentata  alia 
tedesca,/. 

la-goon,  -giine,  S.:  laguna,  palude,  /. 

laic(al),  ADJ.:  laico,  secolare. 

laid,  PART.:  messo,  posto;  ordinato  (cf. 
lay). 

lain,  PART.  :  stato,  giacciuto  (cf ,  lie). 

lair,  s. :  ricettacolo;  covile,  m.;  tana,/. 

laird,  S.:  signore  d'  un  feudo,  m. 

laity,  s.:  laici,  secolari,  m.  pL 

lake,  S.:  lago,  m.;  lacca,/. 

lam,  TR.:  bastonare,  battere. 

lam&  i ,  s. :  agnello,  m.  lamb  2,  INTR.  : 
far  un  agnello. 

lam-bative,  s. :  (med)  lambitivo,  m. 
-bent,  ADJ.:  lambente,  leccante;  leg- 
giere 

Iani6-kin,  s. :  agnellino,  agnelletto,  m. 
-s*-wool,  s. :  lana  d*  agnello ;  sorta  di 
birra,  /. 

lame  i,  ADJ.:  zoppo,  storpiato;  imper- 
f  etto :  —  of  one  legt  storpiato  d'  una 
gamba;  go  — ,  zoppicare.  lame  2,  TR.  : 
storpiare,  stroppiare ;  troncare,  guastare. 

lam© Hated,  ADJ.  :  lamellato. 

lame-ly,  ADV.:  stortamente ;  imperfetta- 
mente ;  contra  voglia.  -ness,  s. :  stor- 
piatura;  imperfezione,/ 

lament  i,  S. :  lamento,  m.,  lamentazione, 
/.,  compianto;  gemito,  m.  lament  2, 
TR. :  deplorare,  compiangere;  INTR.:  la- 
mentarsi,  dolersi.  -able,  ADJ.:  lamente- 
vole,  lamentabile,  compassionevole,  deplo- 
rabile.  -ably,  ADV.:  lamentevolmente. 
-ation,  s. :  lamentazione,  /.,  lamento, 
pia'nto,  m.  -er,  s. :  che  si  lamenta,  che 
si  deplora,  lamentatore,  m.  -ing,  s. :  la 
mento,  m. 

lami-na,  s.:  lamina,  lama;  piastra  di  me- 
tallo,/.  -nated,  ADJ.:  ridotto  in.  lamine, 
laminoso. 

lamm  =  lam. 

lammas,  S. :   primo  giorno  d}  agosto,  m. 

lamp,  s.:  lampada,  lampana,  luceroa,  /. : 
little  — ,  lampionino,  lampioncino;  street 
— ,  lampione,  m  -black,  s. :  nero  di 
fummo,  m. 

lampern,   s. :   lampreda,  /.,  lampredot- 
to,  m. 
lamp-maker,  s. :  lampanaio,  m. 
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lampoon  i ,  S. :  satira,  f.,  libello  satirico, 
m.  lampoon  2,  TR.  :  far  una  satira,  sa- 
tireggiare ;  diffamare.  -er,  s. :  scrittore 
di  satire,  m. 

lamprey,  8.:  lampreda,/. 
lampril,  S.:  lampredotto,  m. 
lamp-wick,  s.:  lucignolo,  m. 
la-nary,   s. :    magazzino   della  lana,  m. 
-nate(d),  ADJ. :  lanute,  lanoso. 
lane-ei,  S. :  lancia,  asta, /.    -e2,  TR.  : 
tagliare  con  lancetta ;  aprire.    -eqlated, 
ADJ.:  (bot.)  lanceolate,   -e-shaped,  ADJ.: 
in  forma  di  lancia.    -epe,sa4e,  s.:  (mil.} 
lancia  spezzata,  /.    -er,  s. :  lancioniere, 
m.    -et,  s.:  (surg.)  lancetta,  lanciuola,/. 
lancli  =  launch. 
lankier  =  lancer. 

lan-ei-nate,  TR.:  stracciare,  lacerare. 
-nation,  s. :  stracciamento,  laceramen- 
to,  m. 

land  i,  s.:  terra;  regione, /.;  paese,  m.: 
ara&Ze  — ,  terra  arabile,  aratoria ;  foreign 
— ,  paese  straniero ;  native  — ,  terra  na- 
tale ;  promised  — ,  terra  promessa ;  Holy 
— ,  Terra  Santa ;  by  — ,  per  terra ;  make 
the  — ,  approdare,  prender  terra,    land  2 , 
(IN)TR.  :  sbarcare,  prender  terra. 
landau,  S.:  carrozza  (a  soffietto),/ 
land-cape,  s. :  promontorio,  m.     -cap 
tain,  S. :  capitano  che  serve  per  terra, 
m.     -chain,  s.:  catena  del  misuratore, 
/.    -ed,  ADJ.:    ricco  in  possessioni:  — 
property,  proprieta  fondiaria.    -fall,  s.: 
eredita  inaspettata, /.    -flood,  s.:  inon- 
dazione,  /.     -forces,  s.  PL. :  f orze  ter- 
restri,  /.  pi      -grave,    s.:    langravio, 
m.      -graviate,    s. :    langraviato,    m. 
-holder,    s. :    padrone   del    fondo,    m. 
-in*;,  -ingr-place,  s. :  sbarcatoio;  pia- 
nerottolo'm.    -jobber,  S.:  sensale,  mez~ 
zano,  m.    -lady,  s. :  padrona  di  terre ; 
ostessa,/.   -less,  ADJ.:  senza  terre,  senza 
poderi.    -loper  =  -lubber,     -lord,    S. : 
padrone  di  poderi;  oste,  m.    -lubber, 
S.:  uomo  terragno;  perdigiorno,  vagabon- 
do ;  poltrone,  m.     -mark,    s. :    limite, 
m.    -measurer,  S. :  agrimensore,  misu 
ratore,  m.     -measuring,  S. :  agrimen- 
sura,  /.    -scape,  s. :   paesaggio,  paese: 
m.    -tax,  s. :  taglia,  gravezza  sopra  le 
terre,/.    -trade,  s.:  traffico  di  terra,  m. 
-waiter,  S. :  doganiere,  m.    -ward(s), 
ADV. :  verso  terra. 
lane,  s.:  vico,vicolo,  passaggio, m. ;  strada 

stretta,/. 

laneret,  S. :  laniere,  m. 
langrel,  S.:  palla  incatenata,/. 
language,    S. :    lingua,  /.,    linguaggio . 
idioma,  'm.:   the  English  — ,  la  lingua 
inglese ;  the  —  of  birds,  il  linguaggio  degl: 
uccelli ;  give  one  good  — ,  dar  delle  buone 
parole  ad  uno ;  give  one  ill  — ,  ingiurare 


lard 

uno.    -d,  ADJ. :  che  possiede  diverse  1m- 

gue,  dotto  in  diverse  lingue.     -master, 

s.:  maestro  di  lingua,  m. 
languid,  ADJ. :  languido,  debole,  fiacco, 

-ly,  ADV.  :    languidamente,   debolmente. 

fiaccamente.    -ness,  s. :  languidezza,  fiac- 

ehezza,  /. 
languisn,   INTR. :     languire,   infievolire ; 

svanire,  svenire.    -in<7,  ADJ.  :  languente^ 

languido,  debole;    addolorato.     -in01y> 

ADV.  :  con  languidezza.  -ment,  s. :  lan 
guidezza,/.;  debilitamento,  m. 

Languor,  s. :  languore,  n.    -ons,  ADJ. : 

languido;  noioso. 

laniard,  s. :  (nav.)  drizza,  scotta,/. 

Laniate,  TR. :  laniare,  lacerare. 

lanifree,  s. :  lanificio,  m. 

Lauigerous,  ADJ.  :  lanifero,  lanuginoso. 

Lank*  i ,  ADJ.  :    magro,  stenuato,  gracile, 

debile,  fiacco,  languido ;  molle.     lank  2^ 

INTR.:  smagrire.     -ness,  s.:  magrezza, 

macilenza,  fiacchezza,  /. 

Lanner,  -et,  S. :  laniere,  in. 

Lansquenet,  s. :  lanzichenecco,  m. 

lantern,  s. :  lanterna,  /. ;  faro,  f anale, 
m.:  "dark  — ,  lanterna  cieca  (sorda),/.,* 
large  — ,  lanternone,  m.;  small  — > 
lanternetta,  /.;  magic  — ,  lanterna  ma- 
gica.  -jaws,  S.  PL.:  viso  magro,  viso 
asciutto,  m.  -maker,  S. :  lanternaio,  m. 

lanuginous,  ADJ. :  lanuginoso,  lanoso. 

lapi,*s. :    grembo,  m.;   falda,  piega, /: 

07i  hei ,  in  grembo ;  —  of  the  ear,  pun- 

tadell'oreccMo,/.  lap  2,  TR.  :  invilup- 
pare,  involgere.  lap  3>  TR.  :  leccare,. 
lambire. 

lap-dog,  S. :  cagnolinp,  m.  -eared, 
ADJ.  :  che  ha  gli  orecchi  pendenti.  -ful, 
S. :  grembiata,  grembialata,/.,  grembiule 
pieno,  m. 

lapel,  s. :  rivolta  (dell'  abito),  m. 

lap-idary,  s.:  lapidario,  gioielliere,  m. 
-ida-*e,  TR.  :  lapidare,  uccidere  con  sassi. 
-idat*'9n,  s. :  lapidazione,/.  -id§ous, 
ADJ.  :  lapideo,  di  lapide.  -ides«enee, 
s. :  impietramento,  m.,  lapidificazione,  /. 
-idific,  ADJ.:  lapidescente.  -idiflca- 
tiyn,  S. :  lapidificazione,/.  -idist,  S.: 
venditore  di  lapide,  lapidario,  m. 

lapis-lazuli,  s. :  lapislazzalo,  m. 

lappet,  s. :  falda,/. 

lapse  i ,  s. :  cascata,  /.,  scorrimento ;  er- 
rore,  m.;  mancanza,  piccola  colpa,  /. 
lapse  2,  INTR.  :  cascare ;  scorrere ;  man- 
care,  errare. 

lapwing,  3.:  pavoncella,/. 

larboo/rd,  s. :  (nav.)  babordo,  lato  sini- 
stro  d'  una  nave,  m. 

la.r-ee.ny,  s. :  furto,  ladroneccio,  rubamen- 
to,  latrocinio,  m. 

larch,  -tree,  S. :  larice,  m. 

lard  i,  s. :    lardo,  grasso   di  porco,  m. 


lard 

lard2,TR.:  lardare,  lardellare,  ingrassare. 

-er,    s.  :     dispensa  ;    guardavivande,    /. 

-ingr-pin,  s.  :  (cook.}  lardatoio,  m. 
lardon,  s.  :  lardello,  lardellino,  m. 
lar-ge,  ADJ.  :  largo,  grosso,  grande,  am- 

pio,  *  spazioso,  vasto  ;    liberate  :   —  dog, 

grosso  cane  ;  —  field,  campo  spazioso  ; 

—  city,  citta  grande;   —  man,  omone; 
at  —  ,  ampiamente  ;   set  at  —  ,  liberare. 
-gely,  ADV.  :  largamente  ;  copiosamente, 
abbondantemente;  diffusamente.  -geness, 
s.  :    larghezza,    grandezza,  ampiezza,   /. 
-gess,  s.  :  largita,  liberalit&  ;   larghezza, 
/.*    -gitipnf,  S.  :  dono,  donativo,  m. 
lark,'  S.  :   allodola,  lodola,  /.  :   have  a  —  , 

fare  un  tiro  da  biricchino.      -er,  s.  :   uc- 

cellatore  d'  allodole,  m.    -spur,  s.  :  (bot.) 

consolida  reale,/. 
larum,  s.  :  allarme,  m.  ;  campana  a  stor- 

mo,  /. 
lar-va,  s.  :  larva,/,,  spettro,  m.  -vated, 

ADJ.  :  larvato,  mascherato. 
larynx,  S.  :  laringe,/. 
las-erv-ien-eyt  =  lasciviousness.   -ious, 

ADJ.:  lascivo,  lus^urioso  ;  impudicp.  -ious- 

ly,  ADV.  :  lascivamente  ;  impudicamente. 

-iousness,  s.  :  lascivia,  lascivita,  impu- 

dicita,/. 
lash,  i  ,  s.  :  sf  erzata,  frustata  ;  cinghia,  /.  ; 

(fig.)  motto  pungente;  ciglio,  m.   lash  2, 

TR.  :  sferzare,  frustare;  cinghiare;  (fig.) 

censurare  aspramente.     -er,  s.  :  sferza- 

tore,  frustatore,   m.      -in</,  s.  :    (nav.) 

aghetto,  m. 

lass,  S.  :  zitella,  fanciulla,  ragazza,/. 
lassitude,  s.  :  lassezza,  stanchezza  ;  f  a- 

tica,/. 
lasslorn,  ADJ.:    abbandonato   dalla   sua 

ragazza. 

lasso,  s.  :  laccio,  m. 
last  i,  ADJ.  :  ultimo;  passato;  ADV.  :  ul 

tima  volta,  finalmente  :  —  night,  iersera  ; 

—  week,   settimana  passata;    at  —  ,  in 
fine  ;  finalmente  ;  to  the  —  ,  sino  alia  fine  ; 

—  but  one  (two),  penultimo,  antepenultimo  ; 
the  —  time,  V  ultima  volta,  finalmente. 
last  2,  s.  :   fine,  estremita.     Iast3,  S.  : 
(shoe)  forma,/,    last  4,8.:  (nav.)  lasto, 
m.     last  5,  INTR.  :    durare,  continuare; 
sussistere. 

lastage,  S.  :    lassa  sopra  le  mercanzie  ; 
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inf/,  ADJ.  :  durevole,  duraturo,  per- 
manente.  -infirly,  ADV.  :  durevolmente, 
perpetuamente.  -in^ness,  s.  :  durevp- 
lezza  ;  continuazione,  /.  -ly,  ADV.  :  in 
fine,  alia  fine,  finalmente  ;  in  somma. 

latch.  I,  S.  :  saliscendo,  m.  latch  2,  TR.: 
chiudere  con  saliscendo.  -et,  s.  :  cor- 
reggia;  cintura,/. 

lat-e,  ADJ.,  ADV.  :  lento,  tardo  ;  ultimo  : 
of  —  ,  ultimamente,  non  ha  guari  ;  of  — 


years,  da  qualche  anno,  in  questi  ultimi 
anni ;  the  —  king,  il  re  defunto  ;  the  — 
minister,  Y  ex-ministro.  -edf,  ADJ.  :  sor- 
preso  dalla  notte. 

lateen,  ADJ.  :  (nav.)  latino :  —  sail,  vela 
latina,/. 

lately,  ADV.  :  ultimamente,  poco  fa ;  non 
e  gran  tempo ;  poco  stante. 

latency,  s. :  oscurit&,  /.,  nascondimen- 
to,  m. 

lateness,  S. :  tempo  pift  tardo,  m. ;  tar- 
dezza,/.;  indugio,  m. 

latent,  ADJ. :  latente,  segreto,  occulto. 

later,  ADJ.:  posteriore;  susseguente; 
ADV.:  piiitardi;  dopo. 

lateral,  ADJ. :  laterale,  da'  fianchi.  -ly , 
ADV.  :  lateralmente,  da'  fianchi. 

la-test,  ADJ.:  ultimo,  piu  tardo.  -te- 
wardf,  ADV. :  alquanto  tardo. 

lath  i ,  s. :  panconcello,  m.,  assicella,  /. 
lath  2,  TR.  :  inchiodare  i  panconcelli,  co- 
prire  di  assicelle. 

lathe,  s. :  tornio,  m. 

lather  i,  s. :  saponata,  schiuma  di  sapo- 
ne,/.  lather 2;TR.:  insaponare;  INTR.: 
scniumare,  spumare. 

Iiat-in,  S. :  lingua  latina,/.  -inisxn,  s.  : 
latinismo,  m.  -inist,  s. :  latinista,  m. 
-inity,  s.:  latinita,  lingua  latina,  /. 
-inize,  TR.  :  latinizzare ;  dire  in  latino. 

latish,  ADJ.:  alquanto  tardo,  tardetto, 
tardivo. 

latitantf,  ADJ. :  nascosto,  celato. 

latitud-e,  S. :  latitudine ;  larghezza,  /.  ; 
spazio,  m.  -inarian,  ADJ.  :  latitudina- 
rio ;  non  limitato ;  s. :  libertino,  m. 

lattem,  s. :  ottone,  m.;  latta,/.  lat- 
ten  2,  ADJ.  :  d'  ottone :  —  wire,  fil  d'  ot 
tone,  m. 

latter,  ADJ. :  ultimo ;  recente ;  moderno ; 
questi.  -ly,  ADV.:  ultimamente,  final 
mente,  poco  fa,  non  e  gran  tempo. 

latti-eei,  s. :  graticciata,/.,  graticcio,  m. 
lattice  2,  TR.  :  ingraticciare,  ingratico- 
lare ;  cancellare.  -d,  ADJ. :  ingraticciato, 
chiuso  con  graticcio.  -window,  s. :  in- 
ferriata,  gelosia,/.  -work,  s. :  inferria- 
ta,/. 

lattd  i,  s. :  lode,  laude ;  commendazione,/. 
-Iaud2,  TR.  :  lodare;  commendare;  cele- 
brare.  -able,  ADJ.:  lodabile,  lodevole. 
-ahleness,  s. :  laudabilita,  laudevolezza, 
/.  ,-ably,  ADV.:  lodabilmente,  lodevol- 
mente,  con  lode. 

l&udanum,  s. :  laudano,  m. 

lait-dative,  -datpry,  ADJ.:  lodante, 
laudante.  -d(e)s,  s.  PL.  :  laudi,  m.  pi. 

laugh  i  Uf,  s. :  riso,  m.,  risata,  /. 
laugh 2,  TR. :  beffare, burlare ;  INTR.:  ri- 
dere :  —  at,  ridersi,  burlarsi  di ;  —  out, 
ghignezzare ;  —  outright,  scoppiare  dalle 
risa ;  —  in  one's  sleeves,  rider  sotto  i  bam, 
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rider  di  nascosto ;  —  one  to  scorn,  scher- 
nire  (or  scornare)  uno.  -a"ble,  ADJ. :  ri- 
sibile,  ridicolo ;  faceto.  -er,  s. :  che  ri 
de.  -in#,  ADJ.:  ridente;  s. :  ridere,  ri- 
so,  m.  ~~in#iy,  ADV. :  con  riso,  in  modo 
ridente ;  allegramente.  -ing-stock,  s. : 
ludibrio,  trastullo,  scherno,  m.  -ter,  s. : 
riso,  ridere,  m.:  break  out  into  — ,  scop- 
piar  dalle  risa ;  a  Jit  of  —,  una  gran  ri- 
sata. 

launch,  TR.  :  lanciare ;  INTR. :  slanciarsi: 
—  a  ship,  varare  un  bastimento. 
laund,  s. :  landa,  piamira  fra  boschi,  /. 
-er  i,s.:  truogo d*  acqua, secchia,/-  -er2, 
TR.  :  lavare.     -erer,  s. :  lavatore,  lavan- 
daio,  m.    -ress^  s7:  lavandaia,  lavandara, 
/.    -ry,  S. :  lavatoio,  hiogo  da  lavare,  m. 
laureate,    ADJ.:    laureate,  coronato  di 
laurea. 

laurel,   s.:  laurea,  /.,  alloro,  lauro,  m. 
-led,  ADJ.  :  coronato  di  laurea. 
laurestin,  s. :  (bot.)  alloro  selvatico,  m. 
lava,  S.:  lava,/. 
iavation,  s. :  lavazione,/. 
lavatqry,  S.:  lavabo,  lavatoio,  m.;  lava- 
tura,/  . 

lave,  TR.:  lavare;  INTR.:  lavarsi;  ba- 
gnarsi. 

laveer,  INTR.  :  (nav.)  bordeggiare. 
lavender,  S, :  spigo,  nardo,  m.;  lavan- 

da,/. 

laver,  S. :  lavatoio,  tino,  m. 
lavish  i,  ADJ.:  prodigo,  profuso,  ecces- 
sivo.  lavish. 2,  TR.:  prodigalizzare,  spen- 
dere  profusamente,  dissipare.  -er,  s. : 
spendereccio,  prodigo,  m.  -ingr,  s. :  scia- 
lacquamento,  m.  -ly,  ADV.:  prodigal- 
mente,  profusamente.  -ment,  -ness, 
s. :  prodigalita,/. 
late?,  s.:  legge,  /.;  statuto;  editto,  m.; 
giurisprudenza,  /. ;  processo ;  diritto,  m. : 
common  — ,  diritto  comune;  statute  — , 
atti  del  parlamento,  m.  pi. ;  doctor  in 
dottore  di  legge,  m.;  become  — ,  passare 
in  legge ;  follow  the  — ,  studiar  la  legge ; 
give  — s,  dar  leggi ;  go  to  — ,  f  ormar  pro 
cesso,  litigare,  processare;  pass  a  — , 
fare  una  legge;  take  the  —  into  one's 
own  hands,  farsi  giustizia  da  se.  -day, 
s. :  giorno  (T  udienza,  m.  -ful,  ADJ. :  le- 
gittimo,  legale,  lecito;  giusto.  -fally, 
ADV.:  secondo  la  legge,  legalmente ;  giu- 
stamente.  -fulness,  s, :  legality ;  equi- 
ta;  giustizia,/.  -giver,  S. :  legislatore, 
legista,  m.  -giving,  ADJ.:  legislative. 
-less,  ADJ.:  senza  legge;  contrario  alle 
leggi ;  illegale.  -lessly,  ADV.  :  in  modo 
illegale.  -maker,  s. :  legislatore,  m. 
lau;a,  s.:  pratellino,  m.,  pianura;  rensa,/. 
law-suit,  s. :  processo,  m.,  lite,  causa,  /. 
-yer,  s.:  awocato;  legista,  giureconsul- 
to,  giurista,  m. 


lazaretto 

lax i,  ADJ.:  molle;  rilassato;  debole,  fiac- 
co;  vago.  lax  2,  s. :  flusso  di  corpo,  m.,. 
soccorenza,  /.  -ative,  ADJ.  :  lassativo  ; 
s.:  (med.')  lassativo,  m.  -ativeness,  s.: 
allentamento ;  flusso,  m.  -ity,  -ness, 
s.:  lassita,  lassitudine,  rilassatezza ;  stan- 
chezza,  lentezza,  /. 

Lai/ 1,  ADJ.:  laico,  secolare.  lay  2,  s. : 
letto,  m.;  scommessa,  /  lay 3,  s. :  can 
zone,  /.,  canto,  m.  lay  4,  S. :  terra  er- 
bosa,/.  lays,  IRR. ;  TR.:  porre,  mette- 
re;  posare;  abbonacciare,  calmare;  di- 
sporre;  scommettere ;  INTR.:  fare  una 
scommessa ;  fare  delle  uova :  —  the  cloth, 
mettere  la  tavoglia ;  —  apart,  mettere  da 
banda;  rigettare;  —  aside,  mettere  da 
parte,  metter  da  banda;  deporre;  omet- 
tere;  lasciare,  rinunziare,  abbandonare ;' 

—  asleep,  addormentare,  insonnare;  — out 
one's  cards,  scartare  ;  —  a  charge  against 
one,  incolpare  alcuno;   accusare  alcuno; 

—  claim  to,  pretender e ;  —  the  dust,  ab~ 
battere  la  polvere ;  —  eggs,  fare  delle  uo 
va ;  —  in  heaps,  ammucchiare,  ammassa- 
re;  —  the  heat,  abbattere  il  caldo;  — 
hold  of,  afferrare,  preifdere,  pigliare ;  — 
out  money,  sborsare,  pagare  danaro;  — 
open,  scoprire,  spiegare,  dichiarare ;  mo- 
strare;  —  in  order,  mettere  in  ordine,. 
ordinare ;  —  a,  punishment  on  one,  punire 
alcuno ;  —  a  plot,  fare  una  congiura,  tra- 
mare,  macchinare;  —  siege  to,  mettere 
T  assiedo  a ;  —  snares,  tendere  insidie,  in- 
sidiare ;  —  a  tax,  imporre  una  tassa ;  — 
a  wager,  fare  una  scommessa ;  —  in  wait 
for,  insidiare ;  —  waste,  desolare,  distrug- 
gere,  rovinare ;  —  wine,  mettere  in  can- 
tina  il  vino;  —  about,  battere,  bastonare; 

—  against,  incolpare,  accusare ;  —  at, 
battere;  mirare;   —  away,  mettere  da 
banda ;  rinunziare ;  —  before,  rappresen- 
tare,  mostrare ;  —  by,  chiudere ;  serbare; 

—  down,  deporre;  posare;  riposare;  — 
forth,  distendersi ;  diff ondere ;  —  in,  am- 
massare ;  —  in  for,  sf orzarsi  di  corrom- 
pere ;    —    on,    applicare ;    soprapporre ; 
operare   con  vigore ;   —  out,  sborsare ; 
spendere ;  disegnare ;  —  over,  coprire ; 
incrostare ;  —  to,  imputare,  accusare ;  — 
together,  ammassare ;  comparare;  confron- 
tare ;    —  under,  sottomettere ;    —  up, 
ammucchiare,  accumulare;  riserbare;  — » 
upon,  soprapporre,  imporre. 

lai/-days,  s.  PL. :  (nav.)  giorni  di  stallia, 

m.  pi 
lai/-§r,  s. :  letto ;  strato ;  germoglio,  m.  ; 

chioccia ;  crosta,  incrostatura,/.   -land, 

s. :  (agr.)  maggese,  maggiatica,/. 
lay-man,   s. :  laico,  secolare ;  modello, 

m.    -priest,  s. :  prete  secolare,  m. 
laiy-stall,  s. :  letamaio,  m. 
lazar,  s. :  leproso,  lebbroso,  m.    -etto,, 


Iazarhou.se 

-house,  s. :  lazzaretto,  m.  -wo.rt,  s. : 
(bot.)  belzuino,  belgivino,  m. 

lazi-ly,  ADV.:  lentamente,  tardamente,  pi- 
gramente.  -ness,  s. :  tardezza,  lentezza, 
pigrizia,/. 

lazuli,  s. :  lapislazzuli,  m. 

lazy,  ADJ.:  lento,  tardo;  infingardo,  ne- 
ghittoso,  pigro. 

lea,  s. :  prato  chiuso  intorno,  m. 

leach  i,  s. :  ceneraccio,  m.  leach 2, 
TR.  :  imbucare. 

lead  i,  s. :  piombo,  m.:  black — ,  miniera 
li  piombo,/.;  white  — ,  biacca,/.  Iead2, 
TR. :  impiombare. 

lead 3,  s.:  direzione;  condotta,/.;  comin- 
ciamento  (del  giuoco);  (bill.)  acchitto,  m.; 
(fig.)  precedenza,  superiorita,  presidenza, 
/.:  take  the  — ,  marciare  alia  testa,  essere 
il  primo ;  dominare ;  presidere ;  have  the 
— ,  (at  cards)  aver  la  mano.  lead 4, 
IRR.;  TR. :  menare,  guidare,  condurre; 
comandare ;  essere  il  capo :  —  a  dance, 
guidare  un  ballo ;  —  by  the  hand,  menare 
per  la  mano  (a  mano) ;  —  a  good  life,  me 
nare  buona  vita ;  —  a  sedentary  life,  me 
nare  una  vita  sedentaria ;  —  by  the  nose, 
menare  pel  naso ;  —  out  of  the  way,  svia- 
re ;  —  along,  condurre,  accompagnare ;  — 
away,  menare  via ;  trarre  seco ;  —  back, 
rimenare,  ricondurre  ;  —  in,  introdurre ; 

—  out,  menar  fuora ;  this  road  — s  to  R., 
questa  strada  conduce  a  R. 

leaden,  ADJ.:  di  piombo,  piombino;  pe- 
sante,  goffo. 

lead-er,  8. :  conduttore ;  capo,  capitano ; 
articolo  di  f  ondo,  m. ;  (nav.)  marinaro  di 
prua,  m.  -ingr,  ADJ.  :  primo,  principale : 

—  article,  articolo   di   fondo,  m.;    — 
hand,  mano,  m.;   —  horse,  cavallo  da 
sella,  m.;  —  man,  capo,  principale,  m.; 

—  wind,  (nav.)  vento  largo,  m.     -ingr- 
strings,  S.  PL. :  stringhe,  /.  pi. ;  laccio, 
menaiuolo,  m.:  be  in  — ,  essere  in  istato 
di  dipendenza  (vasallaggio).     -man,  s. : 
direttore  di  ballo,  TO. 

lead-ore,  S. :  miniera  di  piombo,/.  -pen 
cil,  S. :  lapis,  m.,  matita,/. 

leaf  i,s.:  foglia,/.,  foglio;  battente,  m.; 
little  — ,  f  ogliolina,  /. ;  —  of  gold,  foglia 
d'  oro ;  turn  over  the  leaves  of  a  book,  sf  o- 
gliettare  un  libro.  leaf  2,  INTR.:  coprirsi 
di  foglie,  produr  foglie,  frondire.  -gold, 
s. :  oro  in  foglia,  m.  -less,  ADJ. :  sfron- 
dato,  senza  frondi.  -let,  s.:  f  ogliolina,/. 
-y,  ADJ.  :  f rondoso,  frondif ero,  fogliato. 

leagu-ei,  s. :  lega;  unione;  fazione, /.: 
enter  into  a  — ,  far  lega,  legarsi.    -e  2 
INTR.:  legarsi;  confederarsi.    -ed,  ADJ. 
legato;  confederato.    -er,  s.:  confedera 
te  ;  assedio ;  blocco,  m. 

leak  i,  S. :  fessura,  crepatura;  (nav.) 
falla,  /.;  stop  a  — ,  stagnare  una  falla 
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leak 2,  INTR.:  fare  acqua,  trapelare;  co- 
lare.  -age,  S. :  colatura,  /. ;  scolo,  m. 
-y,  ADJ.  :  "fesso,  squarciato. 

Leant,  s. :  (hunt.)  guinzaglio,  m. 

lean  i ,  ADJ.  :  magro,  smunto,  affilato,  ma- 
cilente :  grow  — ,  smagrire ;  make  — ,  di- 
magrare.  lean 2,  (IR)R. ;  INTR.:  appog- 
giarsi;  inclinare;  pendere:  —  against, 
appoggiarsi  a ;  —  back  in  one's  chair,  se- 
dere  dinoccolato ;  —  over,  sporgere ;  — 
upon,  riposarsi  sopra,  fidarsi.  -ingr,  s. : 
1' appoggiarsi,  appoggiamento,  m.;  incli- 
nazione,  propensione,  /.  -in </ -staff,  s. : 
bastone  per  appoggiarsi,  m. 

lean-ly,  ADV. :  magramente.  -ness,  S. : 
magrezza ;  estenuazione,  /. 

Leap  i,  S. :  salto,  balzo,  m  :  take  a  — , 
fare  un  salto,  spiccar  un  salto ;  at  a  — , 
ad  un  salto.  leap 2,  (IR)R.;  TR.:  coprire, 
montare;  INTR.:  saltare;  lanciarsi;  pal- 
pitare:  —  over  a  ditch,  scavalcare  una 
fossa ;  —  for  joy,  saltare  di  gioia.  -er, 
S. :  saltatore,  baLzatore,  m.  -frog,  s. : 
giuoco  fanciullesco,  m.  -year,  s.:  anno 
bisestile,  m. 

learn,  (IR)R.  ;  (IN)TR.  :  insegnare;  impa- 
rare,  apprendere :  —  by  heart,  imparare  a 
inente ;  —  wit,  scozzonarsi.  -ed,  ADJ.  : 
istrutto,  dotto,  letterato,  saputo,  intelli- 
gente:  a  —  man,  un  dotto,  un  erudito. 
-edly,  ADV.  :  dottamente,  eruditamente, 
-er,  S. :  scolare ;  principiante,  m.  -ing, 
S. :  erudizione ;  scienza,  dottrina,  /. 

lease  i,  S. :  affitto,  m.:  take  a  — ,  take  on 
— ,  pigliare  in  affitto.  lease  2,  TR.  :  dare 
in  affitto,  affittare.  Ieasef3,  INTR.:  spi- 
golare;  ristoppare.  -hold,  s. :  affitto, 
m.  -holder,  s. :  fituaiuolo,  fermiere,  m. 
-erf,  s. :  spigolatore,  m. 

leash  r,  s. :  guinzaglio,  m.,  lassa,  /.,  lega- 
me,  legaccio,  m.  leash  2,  TR.  :  legare, 
avvinehiare. 

leasing,  s. :  spigolare,  m. ;  menzogna, 
bugia,  falsita,/. 

leaser,  s. :  affittatore,  m. 

least  i,  ADJ.,  ADV.:  minimo,  piu  piccolo; 
meno ;  in  minimo  modo :  at  — ,  almeno ; 
not  in  the  — ,  in  niun  modo.  least  2,  s. : 
atomo,  m. 

leather,  s:  cuoio,  m.,  pelle,  /.:  lose  — , 
scorticarsi.  -"bottle,  s. :  otre,  otro,  m. 
-dresser,  s. :  conciatore  di  pelli,  m.  -n, 
ADJ.:  di  cuoio,  di  pelle.  -seller,  S. : 
pelliciaio,  pelliciere,  m.  -y,  ADJ.  :  della 
qualit^  del  cuoio ;  tiglioso,  duro. 
leave  i ,  s. :  permissione ;  licenza,  liberta, 
/. ;  congedo,  m. :  by  your  — ,  with  your 
— ,  con  vostra  licenza ;  take  —  of,  pren- 
der  congedo  da,  accommitarsi  (congedarsi) 
di.  leave  2,  IRR.  ;  TR.  :  lasciare  ;  abban- 
donare ;  finire ;  INTR.  :  cessare ;  disconti- 
nuare:  — off,  abbandonare ;  — off  crying, 
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cessar  di  piangere ;  —  off  writing,  trala- 

sciar  di  scrivere ;  —  out,  omettere ;  esclu- 

dere. 
leaved,  ADJ. :  fogliato,  frondoso,  frondi- 

f  ero  :  broad—,  dalle  f  oglie  larglie. 
leaven  i ,  s. :  lievito,  f  ermento,  m.    -leav 
en.  2,  TR.  :    lievitare,   f  ermentare  ;    gua- 

stare.    -ous,  ADJ.  :  lievitato,  fermentato. 

leev-er,  s. :  leva,  stanza,  /. ;  abbandona- 

tore,  m.    -m#s,  S.  PL.  :  rimasugli,  m.  pi. 

leavyt,  ADjf:  foglioso,  frondoso. 

lecher,  S. :  dissolute,  libertino,  m.   -ous, 

ADJ.  F  lascivo,  dissoluto,  voluttuoso,  impu- 
dico.  -ously,  ADV. :  lascivamente,  impu- 
dicamente.  -onsness,  -y,  S. :  lascivita, 
impudicizia,  /. 

lee-tion,  S. :  iezione,  lettura,/.  -turei, 
S. :  "conferenza ;  lebturaf ;  bravata,  sgri- 
data, /.,  rimprovero,  m.  -tiire2,  INTR.  : 
fare  un  discorso,  fare  un  corso  di  pubbli- 
che  lezioni;  INTR.:  addottrinare ;  ripren- 
dere;  dare  Tina  paternale  a.  -tnrer,  s.: 
lettore,  conferenziere ;  professore;  predi- 
catore ;  vicario,  m.  -tnreship ,  S. :  um- 
zio  di  lettore,  m. 

ledg-e,  s. :  orlo ;  letto,  strato  ;  risalto,  m. 
-er,  S. :  libro  maestro  (di  conti),  m. 

led-horse,  s. :  cavallo  a  mano,  m. 

lee,  S.:  feccia,  /.,  sedimento;  rimasuglio, 
TO.;  (nav.)  parte  opposta  al  vento,  /. 
•.board,  S.:  (nav)  deriva,/. 

leechi,s.:  sangrusuga,  mignata,/.;  me 
dico,  m.  leech.  2,  TR.  :  medicare,  -craft, 
s.:  medicina,/. 

leef ,  ADJ.  :  affezionato. 

lee-gage,  S. :  (nav.)  sottovento,  m. 

leek,  s. :  porro,  w.  -pottage,  S.:  (cook.) 
zuppa  con  porri,  /. 

leer  i,  S. :  occhiata  obliqua,  /.,  sguardo 
bieco,  m.  leers^  TR.  :  guardare  sottoc- 
cMo,  occHeggiare,  occhiare. 

lees,  s. PL,  :  feccia,/.,  sedimento;  rimasu 
glio,  m 

leet,  s. :  giorno  curiale,  m. 

lee-sliore,  s. :  costa  di  sottovento,  spiag- 
gia  esposta  al  vento,/.  -side,  s. :  (nav.) 
banda  di  sottovento,  /  --ward,  ADJ. : 
opposto  al  vento.  -way,  S. :  (wo.)  deri- 
va,/. 

left,  ADJ  :  sinistro,  manco:  on  the  - 
a  sinistra.  -handed,  ADJ.:  mancino. 
-handedness,  S. :  uso  della  man  sini 
stra,  m. ;  disadattaggine,/. 

leg,  s. :  gamba,  /.:  —  of  beef,  coscia  di 
bue,/.;  —  of  a  fowl,  coscia  d' un' uccello, 
£;  —  Of  mutton,  quarto  di  castrato,  m.; 
— for  stockings^  forma  per  le  calzette,  /. ; 
—  of  a  table,  piede  d'  una  tavola,  m. ;  on 
one's  — s,  in  piedi. 

lega-ey,  s. :  legato,  'lascito,  m. 

le-gal,  ADJ.:  legal e,  legittimo,  lecito. 
-gality,  S. :  legalita,  conformita  alle  leg- 
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gij  /•    -&®'Hzei  TR- :   legalizzare,  render 

legale,  autorizzare.    -gaily,  ADV.  :  legal- 

mente,  secondo  la  legge. 

le-gatary,  S. :  legatario,  m.  -gate,  S.  : 
legato  ;  ambasciadore,  m.  -gatee,  s. : 
legatario,  che  e  fatto  il  legato,  m.  -ga- 
tine,  ADJ.:  del  legato,  -gatiom,  s. : 
legazione,  ambasceria,/.  -gator,  s. :  che 
fa  testamento,  testatore,  in. 

legend,  s. :  leggenda,  f avola ;  inscrizione, 

/. '  -ary,  ADJ.  :  di  leggenda. 

legerdemain,  S. :  gherminella,/. 

legerity,  S. :  leggerezza,  /. 

leg-ged,  ADJ.:  gambuto  ;  dalle  gambe  . . . : 
long- — ,  dalle  gambe  lunghe.  -gin(g), 
S.:  ghetta,/.  -harness,  s.:  cosciale,  m. 

leg-iHlity,  S. :  leggibilita,/.  leg-ihle, 
ADJ. :  leggibile.  leg-ihly,  ADV.  :"  in  ma- 
niera  leggibile,  in  rnodo  leggibile. 

legion,  s.:  legione,  /.;  gran  numero,  m. 
-a"ry,  ADJ. :  legionario. 

legis-late,  TR.  :  fare  delle  leggi,  decreta- 
re  leggi.  -lation,  s. :  legislazione,  /., 
ordinamento  di  leggi,  m.  -lative,  ADJ. : 
legislative :  —  power,  potere  legislative, 
m,  -lator,  s. :  legislatore,  m.  -latnre, 
s. :  legislatura,  legislazionc,  /. 

legist,  s. :  giureconsulto,  m. 

l^giti-ma-ey,  s. :  legittimitS. ;  realita,  /. 
-mate i,  ADJ.:  legittimo,  secondo  la  leg 
ge.  -mate  2,  TR.  :  legittimare,  far  legit 
timo.  -mately,  ADV. :  Icgittimamente- 
-matipn,  s. :  legittimazione,/. 

le-gume,  -gumen,  s  :  legume,  m.,  ci- 
vaia,/.  -guminous,  ADJ.  :  leguminoso, 
di  legume. 

leisur-ahle,  ADJ. :  fatto  ad  agio,  -ably, 
ADV.  :  a  suo  belf  agio,  -e,  s. :  agio,  ozio ; 
comodo,  m. ;  opportunita,  comodit£l,/.;  at 
— ,  a  bell*  agio ;  be  at  — ,  aver  agio,  aver 
il  tempo ;  —  hour  (moment),  ora  (m omen- 
to)  di  ozio.  -ely,  ADJ.,  ADV.  :  a  bell'  agio, 
a  bello  studio,  convenevolmente ;  adagio, 
poco  a  poco, 

lemanf,  S. :  amante,  innamorato,  m. 

lemon,  s. :  limone,  m.  -ade,  s. :  limo- 
nea,/.  -colo(u.)r,  s.:  color  di  limone,  m. 
-colo(u)red,  ADJ.:  citrmo.  -juice,  S.: 
sugo  di  limone,  m,  -peel,  s. :  scorza  di 
limone,/  -slice,  s. :  fetta  di  limone,  /. 
-squeezers,  s.  PL. :  strittoio  di  cedri,  m. 
-tree,  s. :  cederno,  cedro,  m. 

lend,  IRR.  ;  TR.  :  prestare,  dare  in  presti- 
to ;  dare,  accommodare :  —  me  your  hand, 
datemi  la  mano ;  —  out,  prestare.  -er, 
s. :  prestatore,  m. 

length.,  s. :  lungbezza ;  distanza ;  dura- 
zione,  continuazione,  / :  at  — ,  alia  lunga 
(or  fine),  finalmente ;  in  —  of  time,  in  pro- 
cesso  di  tempo;  —  of  bread,  fetta  di 
pane,/.  ;full — picture,  ritratto  in  grande, 
m. ;  lie  at  one's  - — ,  giacere  tutto  disteso. 


-3.ength.en 

-en,    TR.  :    allungare,    stendere;   INTR.  : 

allungarsi;  distendersi.  -enin^,  s.:  alhm- 

gamento,  m.    --wise,  ADV.:  in  lungo. 
lenient,  ADJ.:  leniente,  lenificativo;  s.: 

medicina  lenificativa,/. 
len-ify,  TR.:  lenificare,  addolcire.   -itive, 

ADJ.  :  ""lenitive ;  mitigante ;  molcente ;  s. : 

lenificamento,  m.    -ity,  s.:  lenita;  dol- 

cezza,  affabilita,  umanita,/. 
lens,  s.:  lente,  m.  (vetro). 
Lent,  s. :  quaresima,  m.:  keep  — ,  osser- 

vare  la  quaresima.    -en,  ADJ.:  quaresi- 

male,  di  quaresima. 
len-ticnlar,  ADJ.:   lenticolare.     -tigi- 

nous,  ADJ. :   lentigginoso.    len-til,  s. : 

lente,  m.;  lenticchia;  lentiggine,/. 
lentiskf,  s. :  lentischio,  m. 
len-titiidet,  S.:  lentezza,  tardita,/.  -tor, 

S. :  tenacita,  viscosita ;  lentezza,  /.    -tons, 

ADJ.  :  tenace,  viscoso. 
leg,  S. :  (astr.)  leone,  m.    -nine,  ADJ.  : 

leonino,  di  leone. 
leopard,  s.:  leopardo,  m. 
leper,  S.:  lebbra,/.    -ous  =  leprous. 
lep-id,  ADJ.  :   gaio,  scherzevole,  allegro. 

-idity,  s. :  lepidezza,  gaiezza,/. 
lepgrine,  ADJ. :  leporino,  di  lepre. 
lep-rqsy,  S. :    lebbra,  /.     -rous.   AEJ. : 

lebbroso. 

les/9n,  s. :  (med.)  lesione,/. 
less,  ADJ.:  minore;  inferiore;  ADV.:  meno, 

non  tanto:  more  or  — ,  piu  o  meno;  — 

rich  than,  meno  ricco  di. 
lessee,  S.:  pigionale,  affituale,  m. 
lessen,  TR.:  render  piu  piccolo,  impiccio- 

lire,  diminuire ;  scemaro ;  INTR.  :  divenire 

piu  piccolo. 
lessesf ,  s.  PL. :    stereo   (di  animali  ra- 

paci),  m. 
lesson  I,  S. :  lezione,  ripetizione,  /.;   in- 

segnamento,    precetto;    rimprovero,    771. 

lesson  2,  TR.  :  istruire,  ammaestrare,  ad- 

dottrinare. 

lessor,  S. :  affittatore,  m. 
lest,  CONJ.  :  per  tema,  per  paura  (timore) 

che. 
leti,s.:  ostacolo,  impediment©,  m.    Iet2, 

IRE.;  TR.:  lasciare;  permettere;  ritenere, 

impedire ;    affittare,    appigionare ;    IRR. : 

lasciar  stare;    soffrire;   ritenersi,   aste- 

nersi:    —  alone,  lasciare   in  pace;   — 

Uood,  cavare  sangue ;  —  loose,  sciogliere ; 

metter  in  libert^ ;  —  down,  abbassare, 

calare;  discendero;  —  in  (into),  intro- 

durre,  ammettere ;  —  off,  spar  are,  tirare ; 

—  see,  far  vedero ;  —  out,  far  uscire ; 

affittare;  —  us  speak  English,  parliamo 

inglese;  —  me  speak,  lasciatemi  parlare. 
lethal,   ADJ.:    letale,   mortale,   funesto. 

lethality,  s.:  mortalita, /. 
lethargic,  ADJ. :  letargico.    lethargy , 

s.:  letargo,  m. 
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lethiferous,   ADJ.:  letale,  mortale. 

letter  i,  S.:  lettera,  epistola,/.;  carattere, 
m. :  capital  — ,  lettera  maiuscula ;  to  the 
— ,  alia  lettera,  esattamente;  —  stampst 
bollini  delle  lettere ;  —  of  attorney,  pro- 
cura,  /. ;  —  of  mark,  lettera  di  marco, 

/. ;  — s,  lettere,  /.  pi. ;  letteratura,  scien- 
za,  /. ;  — s  patent,  patente,  /. ;  — s  of  re 
spite,  arresto  di  rispitto,  m.  letter  2, 
TR. :  soprascrivere.  -bearer  =  -car 
rier,  -box,  s. :  cassetta  delle  lettere. 
-carrier,  s.:  portalettere,  m.  -case, 
S.:  portafogli,  m.  -ed,  ADJ.:  letterato, 
dotto.  -founder,  s. :  fonditore  di  ca- 
ratteri,  m.  -foundery,  S. :  fonderia  di 
caratteri, /.  -paper,  s. :  carta  di  let 
tere,  /.  -press,  s. :  torchio,  m.,  stam- 
ga,/. 

let-ti-ee,  -tu-ee  -tis,  s.:  lattuga,/.:  cab 
bage  — ,  lattuga  cappuccia,/. 

levant,  s. :  levante,  oriente,  m.  -iney 
ADJ.  :  levantino,  del  Oriente. 

levfje,  s.:  levata,/.; ricevimento, m.;  diga^ 
riva,/.,  argine,  m. 

level  i ,  ADJ.  :  a  livello,  livellato,  piano ; 
S.:  livello,  piano,  m.;  livella,/.:  make — , 
lievellare,  spianare,  levigare;  on  a  — 
with,  al  livello  di,  del  pari ;  above  the  — 
of  the  sea,  sopra  il  livello  del  mare. 
level  2,  TR.  :  livellare,  spianare,  appia- 
nare;  INTR.:  mirare;  comparare,  con- 
ghietturare ;  tentare :  —  a  house  with  the 
ground,  spianare  una  casa ;  —  at,  mirare. 
-ler,  s.:  livellatore,  m.  -ness,  s.:  livel 
lo  ;  spianamento,  m.;  uguaglianza,/. 

leven  =  leaven. 

lever,  s.:  lieva,  stanga  (da  sollevare), /. 

leveret,  s. :  leprettino,  leprottino,  le- 
pratto,  m. 

leviable,  ADJ.:  che  si  pud  levare. 

leviathan,  s. :  leviatan,  m. 

levi-gate  i ,  ADJ.  :  levigato ;  polverizzato. 
-gate,  TR. :  levigare;  polverizzare ;  stri- 
tolare.  -gation,  s.:  levigazione,/.;  pol- 
verizzamento,  m.  -ty,  s. :  levita,  leg- 
gerezza ;  volubilita,  incostanza,  /. 

levy  i,  s.:  colletta;  leva  (di  soldati);  le 
vata;  tassa,  /.;  —  of  troops,  leva  di 
truppe;  —  of  taxes,  levata  di  tasse. 
levy 2,  TR.  :  levare;  guerreggiare. 

lewd,  ADJ.  :  dissoluto,  lascivo ;  libidinoso, 
impudico.  -ly,  ADV.  :  dissolutamente,  li- 
cenziosamente,  impudicamente.  -ness,  s.: 
dissolutezza, /. ;  libertinaggio,  m.;  osce- 
nita,/.  -ster,  S.:  voluttuoso,  m. 

lead  -  cographer ,  s. :  lessicografo,  m. 
-cography,  S. :  lessicografia,  /.  -con, 
s.:  lessico,  dizionario,  m. 

lia-hility,  s. :  obbligazione,  risponsabili- 
ta,  /.  Ha-Tile,  ADJ.  :  soggetto,  esposto ; 
responsabile.  -bleness  =  liability. 

liar,  S.:  mentitore,  bugiardo,  m. 
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iibatipn,  S.:  libazione,/. 

libel  i,  s. :  libello  infamatorio,  m.;  satira, 

/.  libel  2,  (IN)TR.  :  diffamare,  screditare 
in  iscritto,  calunniare.  -er,  s.:  scrittore 
di  libelli  infami,  diffamatore,  calunniatore, 
m.  -Ions,  ADJ.:  diffamatorio,  infama 
torio. 

liber-al,  ADJ.:  liberale,  generoso,  ^ma- 
gnanimo,  munificente:  —  arts,  arti  li- 
berali,  m.  pi.  -alism,  S. :  liberalismo, 
m.  -ality,  s.:  liberalita,  generosita,  ma- 
gnanimita,  /.  -alize,  TR. :  render  libe 
rale.  -ally,  ADV.!  liberalmente,  genero- 
samente,  nobilmente.  -ate,  TE.  :  libera- 
re;  dare  liberta.  -at^n,  s.:  liberazione, 

/.,  liberamento,  m.  -ator,  s.:  liberatore, 
m.  -image,  s.:  vita  licenziosa,  sfrena- 
tezza,  /.  -tine,  ADJ.  :  licenzioso ;  s. :  li- 
bertino,  m.  -tinism,  s. :  libertinismo, 
libertinaggio,  ra.  -ty,  s.:  liberta;  imimi- 
nita,  esenzione, /. ;  privilegio,  m.:  —  of 
the  press,  liberta  della  stampa, /.;  —  of 
trade,  liberta  del  commercio,  /.;  —  of 
will,  libero  arbitrio,  m.;  volunta,  /.;  I 
take  the  — ,  prendo  la  liberta ;  shall  you 
be  at  —  this  evening?  sarete  disimpegna- 
to  questa  sera? 

libidinous,  ADJ. :  libidinoso,  lascivo,  vo- 
luttuoso.  -ly,  ADV.:  libidinosamente,  la- 
scivamente.  -ness,  S. :  libidine,  volut- 
ta,/. 

libral,  ADJ.:  del  peso  d' una  libbra. 

li-brarian,  s.:  libraio;  bibliotecario,  m. 
-brary,  S. :  libreria ;  biblioteca,  /. :  cir 
culating  — ,  biblioteca  circolante, /. ;  ga- 
binetto  di  lettura,  m.  -brary-keeper, 
s.:  bibliotecario,  m. 

li-brate,  TR.:  librare,  equilibrare,  pesare. 
-Ijratton,  s.:  libramento,  m.  -bratsjry, 
ADJ.:  bilanciante,  oscillatorio. 

11-ee,  PL.  di  louse. 

li-een-ee  =  -se,  S. :  licenza ;  permissione, 
autorizzazkme,  /. ;  privilegio,  m.:  poetical 
— ,  licenza  poetica ;  take  out  a  — ,  ripor- 
tare  una  patente.  -se,  TR. :  licenziare, 
dar  licenza,  autorizzare.  -ser,  s. :  che 
da  permissione ;  censore,  m. 

li-een-tiate,  S.:  licenziato,  graduate,  m. 
-tiate,  TR.:  licenziare,  permettere;  auto 
rizzare.  -tious,  ADJ.  :  licenzioso,  disso 
lute,  sfrenato.  -tiously,  ADV.:  licenzio- 
samente,  sfrenatamente.  -ttousness, 
s. :  licenziosita,  sregolatezza,  dissolutez- 
za,/. 

Hc/iem,  S.:  (bot.)  lichene,  m. 

H-eit,  ADJ.:  lecito. 

li-eitati^ii,  s. :  vendita  pubblica,  /.,  in- 
canto,  m. 

li-eit-ly,  ADV.:  lecitamente.  -ness,  s.: 
licitezza,  legalita,  /. 

lick  i ,  s. :  colpo,  m.,  botta,  percossa ;  lec- 
catura,/.  lick  2,  TR.  :  leccare,  lambire : 
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—  up,  leccare;    ingoiare.      -dish,   s. : 
ghiottone,  m.      -er,    s. :    leccatore,  m. 
-erish.,  ADJ. :  delicato,  leccardo,  goloso. 
-erislmess,  S.:  ghiottornia,  golosita, /. 
-erons  =  lickerish.       -erousness  = 
lickerishness. 

licqri-ee,  s. :  regolizia,/. 

lictor,  s. :  littore,  birro,  bidello,  m. 

lid,  S. :  coperchio,  coverchio,  m.;  palpe- 
bra,/. 

lie  i ,  s. :  bugia,  menzogna ;  f  alsita ;  buea- 
ta,  /.:  give  the  — ,  smentire;  tell  — sf 
dire  delle  menzogne,  mentire.  lie  2, 
INTR.  :  mentire,  dire  bugie.  lie  3,  IRR. ; 
INTR.  :  giacere  ;  esser  situato ;  dimorare, 
restare;  stare,  essere:  here  — s,  qui 
giace ;  —  close,  tenersi  chiuso ;  —  lurk 
ing,  tenersi  nascosto;  —  under  a  mis 
take,  sbagliare ;  —  open,  essere  aperto ; 

—  sick  a-bed,  stare  malato  in  letto;  — 
about,  essere  sparso  in  qua  e  in  la ;  —  at, 
importunare,  vessare;  —  by,  riposarsi; 
starsene  quieto;  —  down,  coricarsi,  ad- 
dormentarsi ;  riposarsi ;  —  in,  partorire : 

—  open,  essere  esposto ;  —  out,  dormire 
fuor  di  casa ;  —  under,  essere  soggetto ; 

—  upon,  riposare ;  dipendere  da. 

lief,  ADJ.:  benamato,  diletto;  ADV.:  vo- 
lentieri,  di  buon  grado  ;  piuttosto :  /  had 
as  —  go  as  stay,  §  tutto  uno  per  me  Y  an- 
dare  o  lo  stare. 

liege,  ADJ.  :  ligio,  suddito ;  fido ;  s. :  va- 
sallo,  ligio,  m. :  —  lord,  sovrano  signore. 
-man,  s. :  vassallo,  m. 

lieger,  s. :  ambasciadore  residente,  m. 

lien,  s. :  diritto  di  ritenzione,  m. 

lienter-ic,  ADJ.  :  di  lienteria.  -y  li-,  S.' 
lienteria,  /. 

lieii,  s. :  luogo,  m.:  in  —  of,  in  vcce  di. 

lieuten-an-ey,  S.:  luogotenenza,/.  -ant, 
s. :  luogotenente,  tenente ;  governatore, 
m. ;  —  colonel,  tenente  colonnello,  m. ;  — 
general,  tenente  generale,  m.  -an-ey, 
-antship,  s. :  luogotenenza,/. 

life,  s.:  vita;  esistenza,  vivacita ;  condot- 
ta,/.;  for — ,  a  vita;  to  the  — ,  al  natura- 
le ;  give  — ,  animare ;  lose  one's  — ,  perder 
la  vita,  morire ;  your  —  is  at  stake,  vi  va 
della  vita ;  pension  for  — ,  pensione  vita- 
lizia.  -blood,  S. :  sangue,  m.  -boat, 
S,:  batello  da  salvamento,  m.  -giving, 
ADJ. :  vivificante.  -guard,  s. :  guardia 
del  corpo,  f.  -less,  ADJ.:  senza  vita, 
inanimate,  -lessly,  ADV.  :  senza  vigore. 
-lessness,  s.:  mancanza  di  vita,/,  -pre 
server,  s.:  apparecchio  di  salvamento,  m. 
-rent,  s. :  pensione  a  vita,  /.  -time, 
s. :  tempo  della  vita;  vita,/.:  in  his  — , 
nella  sua  vita,  -weary,  ADJ.  :  stanco 
di  vivere ;  miserabile,  misero. 

lift  i,  s. :  alzamento;  sforzo  (per  levar); 
aiuto ;  ascensore,  m. :  at  one  — ,  alia  pri- 
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ma,  in  un  subito ;  give  one  a  — ,  assistere 
alcuno,  aiutare  alcuno.  lift  2,  IRR.;  TR.  : 
levare,  alzare ;  inalzare;  sollevare;  INTR.: 
sf orzarsi  di  sollevare :  —  away,  portar 
via ;  depredare.  -er,  s. :  che  alza.  -in#, 
s. :  elevazione,  alzata,/. 

liga-ment,  s. :  ligamento,  vincolo,  m. 
-mental,  -mentous,  ADJ. :  ligamen- 
toso.  -tnre,  s. :  legatura;  benda,/. 

light  i ,  ADJ.  :  leggiero ;  agile,  attivo,  ve 
loce;  frivolo;  incostante.  light 2,  ADJ.: 
cMaro,  luminoso;  biondo;  (nav.)  scari- 
cato,  alleggerito;  ADV.:  leggiermente ; 
facilmente;  agilmente:  —  hair,  capelli 
biondi,  m.  pi. ;  —  as  a  feather,  leggiero 
quanto  una  piuma ;  —  of  belief,  credulo ; 
make  —  of,  far  poco  conto  di.  lights, 
S. :  lume;  splendore;  faro,  m. ;  chiarezza; 
intelligenza,  conoscenza,/.:  it  begins  tale 
— ,  comincia  a  f arsi  giorno ;  bring  to  — , 
metter  in  chiaro ;  stand  in  one's  — ,  im- 
pedire  il  lume  ad  uno ;  far  torto  ad  uno. 
light  4,  IRR.  ;  TR.  :  accendere,  allumare ; 
illuminare ;  dichiarare;  scaricare.  lights, 
IRR.  ;  INTR,  :  venire  per  accidente,  incon- 
trare;  arrivare;  succedere;  scendere, 
montar  da  cavallo ;  posarsi,  poggiarsi :  — 
upon,  imbattersi  in. 

ligrfrt-armed,  ADJ.  :  armato  alia  leggie- 
ra.  •'brained,  ADJ. :  scervellato. 

11(7 /^-coloured,  ADJ. :  chiaro.  -en, 
TR.:  illuminare;  alleggerire;  INTR.:  bale- 
naro;  lampeggiare:  it  — s,  lampeggia. 
-eningr,  s. :  alleggerimento ;  baleno,  m. 

Hgr/iter,  s.:  alleggio;  batello,  m.,  chiatta, 
scafa,/.  -man,  s. :  navalestro,  m. 

K{7 /it-fingered,  ADJ.  :  leggiero  alia  ma- 
no,  inclinato  a  rubare.  -footed,  ADJ.: 
leggiero  alia  corsa,  veloce.  -headed, 
ADJ.:  delirante,  stordito.  -headed- 
ness,  S.:  delirio,  m.  -hearted,  ADJ.: 
gaio,  giocondo,  allegro,  -horse,  s. :  ca- 
valleria  leggiera,/. 

lij/fct-house,  S. :  faro,  fanale,  m.  -ingr, 
s. :  illuminazione,  /. 

Ii07t/fc-legged,  ADJ.  :  veloce ;  leggiero. 

lir/7f  tless,  ADJ. :  oscuro,  tenebroso,  fosco. 

lifjr/fct-ly,  ADV.:  leggiermente;  facilmen 
te  ;  un  poco.  -minded,  ADJ.  :  incostan 
te,  instabile. 

lI0frfc-ness,  s. :  leggerezza,  agilita ;  pre- 
stezza,/.  -ningr,  s. :  baleno,  lampo ;  ba- 
gliore,  m.  -ningy-rod,  s. :  parafulmine, 
m.  -s,  s.  PL.:  polmoni  (d'un  animale), 
m.  pi.  -some,  ADJ.:  chiaro;  allegro, 
gaio,  gioioso.  -someness,  s. :  chiarez 
za  ;  gaiezza,  /. 

lignaloes,  s. :  legno  aloe,  m. 

Kg-ne,ous,  ADJ.  :  ligneo,  di  legno. 

lik-e  i,  ADJ.  :  simile,  somigliante  ;  pari ; 
medesimo ;  probabile,  verisimile ;  ADV.  : 
come,  da,  alia  maniera  di :  be  — ,  esser 
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somigliante  a ;  esser  sul  punto ;  in  -— 
manner,  parimente ;  I  had  —  to  have  for 
gotten  it,  1'  avevo  quasi  dimenticato ;  — 
an  honest  man,  da  galantuomo;  —  master, 

—  man,  qual  padrone,  tal  servo;  —  a 
man,  da  valent'  uomo ;  —  a  madman,  da 
matto.    -e2,  s. :  pariglia;    somiglianza ;, 
cosa  simile,  /.:  give  — for  — ,  render  la 
pariglia,  render  pane  per  focaccia.    -e3, 
TR.:  amare;  approvare;  aggradire;  INTR.; 
avere  gusto,  essere  a  grado,  compiacersi ; 
how  do  you  —  it?  come  vi  piace?  /  should 

—  to  see  it,  vorrei  vederlo;  as  you  — , 
come  vi  piace  (or  aggrada).    -elihood, 
-eliness,  s. :  probability ;   apparenza,  /. 
-ely,  ADJ.:   probabile,  verisimile,  credi- 
bile;^  apparente;    ADV.:    probabilmente, 
verisimilmente.      -en,    TR.  :    comparare, 
paragonare;  rassomigliare.    -eness,  s. : 
sembianza,  somiglianza;  apparenza;  con- 
formita;  immagine,  /.,  ritratto,  m.:  good 

—  ritratto  rassomigliante ;  in  the  —  of, 
all' immagine  di.   -ewise,  ADV.:  parimen 
te,  similmente,  anche;   pure;   d'altrove, 
altresi.    -in^i,  ADJ.:  paffuto,  grassetto. 
-ing 2,  s. :  grassezza, /.;  genio,  gusto; 
consenso,  m. :  that  is  to  my  — ,  cid  mi  va 
a  genio,  cid  mi  quadra;  take  a  —  to  a 
thing,  prendere  diletto,  dilettarsi  di  qual- 
che  cosa. 

Iilac/t,  s. :  H11&,  ghianda  unguentaria,/. 

lil-ied,  ADJ.:  ornato  di  gigli.  -y,  s. : 
giglio;  fiordaliso,  m.:  —  of  the  valley, 
mughetto,  m.  -y-livered,  ADJ.:  co- 
dardo,  pauroso. 

limat/on,  s. :  limare,  m.  Kmature, 
S. :  limatura,/. 

Hm&  i ,  s. :  membro,  m. ;  estremita ;  par- 
te,/.  limb  2,  TR.  :  dare  membra ;  smem- 
brare,  sbranare. 

limbeck,  s. :  limbicco,  lambicco,  m. 

Hm&ed,  ADJ.  :  membruto. 

limber  i,  ADJ.:  flessibile,  pieghevole,  ar- 
rendevole  ;  agevole.  limber  2,  s. :  (nav.) 
anguilla,  /.  -board,  s. :  (nav.)  aper- 
tura  della  tromba,  /.  -hole,  s. :  (nav.) 
anguilla,/.  -ness,  s. :  flessibilita,/. 

limbo,  s. :  limbo,  m. ;  prigione,/. 

lime  i,  s.:  calcina;  calce,  /.;  lemone; 
tiglio,  m.:  quick — ,  calcina  viva,  /. 
lime  2,  TR.  :  invischiare ;  cimentare ;  in- 
calcinare.  -burner,  s. :  fornaciaio,  m. 

lime-hound,  s. :  bracco  da  sangue,  m. 

lime-juice,  s. :  acqua  di  cedro,/. 

lime-kiln,  s. :  fornace  (da  calcinare),  /. 
-pit,  S. :  buca  della  calcina,/. 

limer  =  lime-hound. 

lime-stone,  s. :  pietra  da  calcina,  albe- 
reee,  /.  -twig,  s. :  fuscello  impaniato, 
m.  -water,  S. :  acqua  impregnata  di 
calce  ;  acqua  cedrata,/. 

limit  i,  S. :  limite,  termine,  confine,  m.: 
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set  a  — ,  limitare,  porre  argine  a.  limits 
TE.  :  limitare ;  ristringere ;  determinare 
assegnare.  -ary,  ADJ.  :  limitative ;  re 
strittivo.  -ation,  s. :  limitazione ;  restri 
zione  ;  riserva,  /.  -less,  ADJ. :  illimitato 
limmer,  s.:  levriere;  briccone,  m. 

lixa-?t,  TR.  :  disegnare ;  miniare ;  dipinge 
re  con  acquarelli.  -nor,  s. :  miniatore 
pittore,  m. 

li~mdsity,  s.:  limosita, /. ;  fango,  m.  li 
mo  us,  ADJ.  :  limoso,  fangoso,  melmoso. 

limp  i ,  ADJ.  :  debole,  fiacco.    limp  2,  s. 
zoppicamento,  m.     limp  3,  INTR.  :  zoppi 
care,  andare  zoppicante,  esser  zoppo :  g\ 
— ing,   andar  zoppicone.     -er,  s. :  zop 
po,  m. 

lim-pid,  ADJ.:  limpido,  chiaro,  lucido 
-pidity,  -pidness,  s. :  limpidezza,  chia- 
rezza,  lucidezza,/. 

limping,  s. :  zoppicamento,  zoppicare,  m 
-ly,  ADV. :  in  modo  zoppicante. 

limy,  ADJ.:  viscoso,  glutinoso ;  caleareo. 

Knob. -pin,  s. :  palieello,  chiodo  (di  ruo- 
ta),  m. 

linc-tnre,  -tus,  S. :  elettuario,  m. 

linden,  -tree,  S. :  tiglio,  m. 

line  i ,  s. :  linea ;  corda ;  strada  ferrata,, 
/. ;  lignaggio,  m.,,  discendenza;  f attezza,/. ; 
tratto,  m. :  straight  — ,  linea  retta ;  a  — 
of  steamer  s,  una  linea  di  vapori ;  write  me 
a  — ,  scrivetemi  due  righe ;  in  the  grocery 
— ,  nei  generi  coloniali;  ship  of  the  — , 
vascello  di  linea,  vascello  di  rango ;  (rail.) 
projected  — ,  strada  ferrata  progettata. 
line  2,  TR.  :  f oderare,  soppannare ;  guar- 
nire ;  incrostare ;  —  with  fur,  soppan 
nare  con  pelliccia. 

lin-eage,  s. :  legnaggio,  m.,  schiatta, 
stirpe,*/.  -§al,  ADJ.:  lineare,  di  linea. 
-gaily,  ADV.:  linealmente,  per  linea. 
-gament,  s. :  lineamento,  m.,  f  attezza,, 

/.  -ear,  ADJ.  :  iineare,  per  linea.  -ea- 
t£on,  s. :  lineazione,/. 

line-keeper,  S. :  (rail.)  guardiano  (del- 
la  strana  ferrata),  m.:  (rail)  — '5  house, 
casarella  (della  strada  ferrata),/. 

linen  i ,s.:  tela,/,;  tessuto  (di  lino,  ecc.), 

m.;    pannilini,  m.  pL;    biancherie,  /. pi. 

linen  2,  ADJ.  :  fat  to  di  lino,  fatto  di  tela. 

-cloth,  s. :  tela,  /.     -draper,  s. :  mer- 

cante  di  tela,  m.     -drapery,  -trade, 

S.:  teleria,/.    -weaver,  s.:  tessitore,  m. 

liner,  s. :  vapore  di  nna  linea. 

linflr,  s. :  erica ;  baccala,  /.,  merluzzo,  m. 

(pesce). 
linger,  TR.  :   tardare,  differire,  tirare  in 

lungo  ;  INTR.  :  languire  ;  esitare :  —  be 
hind,  restare  indietro.  -er,  s. :  indugia- 

tore,  tentennone,  nomo  tardo,  m.    -in</, 

ADJ.  :  indugevole ;  languido,  tardo,  lungo ; 

S-  indugio,  m.,  dilazione,/.    -in^ly,  ADV.: 

tardamente,  lentamente,  pigramente.          ' 


list 

lin-get,  -got,  s. :  verga  (d'  oro,  d'  arffen« 
to),/. 

lingp,  s. :  linguaggio  barbaro,  gergo,  m. 
lin-guacions,   ADJ.:    loquace,    lingnac- 
ciuto.    -gua-eity,  s. :  loquacita,/.,  cica- 
lio,  m.     -gnist,  s. :   che  e  versato  nelle 
lingue,  linguista,  m. 
lingrnrort,  S. :  angelica,/. 
liniment,  s. :  linimento,  ungnento,  m. 
liningr,  s. :  fodera,/.;   soppanno,  m.;  — 
of  a  hat,  cuffia  d'un  cappello,/. 
link  i,  s. :  anello  (di  catena),  m.;  catena; 
torcia,  fiaccola,/. ;  salsiccinolo,  m.  link  2, 
TR. :   concatenare,  incatenare;    giungere, 
unire. 

linnet,  S. :  fanello,  m. 
linseed,  s. :  sementa  di  lino,/,    -oil,  s.: 

oglio  di  lino,  m. 
linsey-woolsey,  ADJ.  :  grossolano ;  vile, 

abbietto;  s.:  mezzalana,/. 
linstock,  s. :  canna,  /.,  bastone  (da  dar 
fuoco  al  cannone),  m. 
lint,  s. :  lino,  m.;  faldella,/. 
lintel,  s. :  (arch.)  listello,  architrave,  m. 
1931,  s. :  leone;  (poet.)  lion(e),  m.:  young 
— ,  lepncello,  lioncello,  m.;  — ^  den,  co- 
vile  di  leone,  m.    -ess,  s. :  leonessa,  lio- 
nessa,  /.      -hearted,   ADJ.:    cuore  di 
leone.  -like,  ADJ.:  simile  al  leone;  feroce. 
lip  i ,  s. :   labbro ;   bordo,  orlo ;   margine, 
m.;  make  a  — ,  ciondolar  il  labbro.  lip 2, 
TR. :  baciare.    -lalboi&r,  s. :  parole  vane, 
f.pl.;  ciarleria,/.    -ped,  ADJ.:  labiato; 
che  ha  le  labbra.    -salve,  s.:  pomata  da 
nngere  le  labbre,  /.     -wisdom,  s. :  sa- 
viezza  in  parole,  /. 

H-qnaMe,  ADJ.:  fusibile,  dissolubile. 
-quatef,  TR.:  liquefarsi.  -quef action, 
s. :  liqnef azione,  /.,  liquef are,  fondefe,  m. 
-qnefia"ble,  ADJ.:  liquef attivo.  -qnef^r, 
TR.:  liquef  are;  liquidare;  INTR.:  fondefe. 
-ques-eeney,  s. :  attezza  a  liquefarsi,/. 
-qnes-eent,  ADJ.:  liquido.  -quid,  ADJ.: 
liquido,  fluido ;  chiaro;  s.:  liquore;  fluido, 
m.;  (gram.)  Isttera  liquida,/.  -quidate, 
TR.  :  liquef  are;  liquidare,  pagare  un~de- 
bito^  -qnidati^n,  s. :  liquidazione, /. 
-qmdity,  -quidness,  s.:  liquidita,  flui- 
dita,/.  -quori,  s. :  liquore,  m.;  bevan- 
da, /.  -quor2,  TR.  :  umettare,  tingere; 
immollare.  -qi«ori«e,  S. :  liquirizia,/. 
isp  i,  s. :  barbugliamento ;  balbettare,  m. 
lisp 2,  INTR.:  scilinguare,  balbuzzare, 
balbettare.  -er,  s. :  scilingnato,  borbot- 
tone,  m. 

issome  =  lithesome. 
ist  i,  s. :  lista,  catalogo,  m. ;  lizza ;  cor 
da  ;  voglia,  volontS, ;  (nav.)  falsa  banda, 
/. :  the  civil  — ,  la  lista  civile ;  enter  the 
—s,  entrare  nella  lizza.  lists,  TR.  :  ar- 
rolare ;  registrare ;  INTR.  :  volere,  piace- 
re :  when  I  — ,  quando  mi  piacer& ;  let 
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Mm  do  what  he  — s,  f  accia  quel  che  vuo- 
le.  ~ed,  ADJ.  :  strisciato,  listato ;  ingag- 
giato. 

listen,  INTR.  :  ascoltare,  udire,  attendere, 
porgere  orecchio.  -er,  s.:  ascoltatore,  m. 

list-ful,  ADJ.  :  attento.  -less,  ADJ.:  tra- 
scurato;  svogliato,  indifferente.  -less- 
ly,  ADV.  :  trascuratamente,  senza  cura. 
-lessness,  s. :  trascuraggine,  negligen- 
za;  svogliatezza,/. 

litany,  s. :  letane,  letanie,/.  pi. 

liter-al,  ADJ.  :  litterale,  letterale :  — 
fault,  errore  di  stampa,  m.  -ality,  s.  : 
senso  letterale,  m.  -ally,  ADV.  :  lette- 
ralmente.  -ary,  ADJ.  :  letterario :  — 
man,  letterato.  -ate,  ADJ.  :  letterato ; 
scienziato,  dotto.  -ati,  s.  PL. :  letterati, 
uomini  dotti,  m.  pi.  "-ature,  s. :  lette- 
ratura,/. 

litharge,  s. :  litargirio,  m. 

lith-e,  "ADJ.  :  pieghevole,  flessibile ;  arren- 
devole.  -ness,  s. :  flessibilita,  arrende- 
volezza,/.  -er,  ADJ.  :  molle;  lento;  s.: 
lentezza,  tardezza,  /.  -esome,  ADJ.: 
pieghevole,  arrendevole. 

lith  -  ograph,  s. :  litografia,  /.  -6g- 
rapher,  s.:  litografo,  m.  -^graphic, 
ADJ.:  litografico.  -ography,  s.:  litogra 
fia,/.  -olQgy,  S.:  litologia,/.  -6to,mist, 
s.:  litotomista,  litotomo,  m.  -6to,my,  s.: 
litotomia,/. 

lithy,  ADJ.  :  pieghevole,  arrendevole. 

Ht-Igant,  ADJ.  :  litigante ;  S. :  litigante, 
litigatore,  m.  -igate,  INTR.  :  litigare, 
contendere,  contrastare.  -igatilon,  s. : 
litigamentp,  m.,  lite,  contesa,/  -igious, 
ADJ.:  litigioso,  rissoso,  brigoso.  -igious- 
ly,  ADV.:  litigiosamente.  -ig£ousness, 
S. :  umore  litigioso,  m. 

litmus,  S. :  pricello,  m. 

literal  =  littoral. 

litter  i,  s. :  lettiga,/.,  letto  portabile,  m.; 
paglia ;  ventrata,  /. :  make  a  — ,  mettere 
in  disordine.  litter  2,  TR.  :  figliare  ; 
scompigliare,  disordinare. 

little  i,  ADJ.:  piccolo,  poco ;  s.:  poco,  m.; 
poca  cosa,  /. :  a  — ,  un  poco ;  a  —  one, 
un  f  anciullo ;  very  — ,  piccolissimo ;  pic- 
cino,  piccinino.  little 2,  ADV.:  poco,  non 
molto,  quasi  nulla :  ly  —  and  — ,  a  poco 
a  poco ;  never  so  — ,  un  pochettino ;  too 
— ,  troppo  poco ;  however  — ,  per  quanto 
poco.  -ness,  S. :  piccolezza ;  poca  im- 
portanza;  bassezza,  vilt&,/. 

littQral,  ADJ.  :  littorale,  del  mare. 

litu.rgic(al),  ADJ.  :  liturgico. 

liturgy,  s. :  liturgia,  /. 

live,  ADJ.  :  vivo ;  attivo. 

live,  INTR.  :  vivere,  sussistere ;  dimorare : 
as  long  as  I  — ,  tanto  che  (or  finche")  vi- 
vro* ;  'where  do  you  — ?  dove  state  di 
casa?  dove  dimorate?  —  from  hand  to 
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mouth,  vivere  di  per  di ;  —  upon  good 
terms  with  one,  essere  d7  accordo  con  uno ; 
—  on  (upon),  nutrirsi,  cibarsi. 

Hve-d,  ADJ.  :  di . . .  vita :  long  — ,  di  vita 
lunga.  -lihood,  s. :  vita,/.;  vitto  ;  me- 
stiere,  m.,  arte,  /.:  get  one's  — ,  guada- 
gnarsi  il  vitto.  -liness,  s. :  vivacit^,/.; 
vigore,  m. 

livelong,  ADJ.  :  lungo,  tedioso  ;  durevole, 
eterno :  the  —  day,  tutto  il  giorno. 

live-lily,  ADV.  :  vivamente,  in  modo  vi 
vace,  -ly,  ADJ. :  vivace,  vivo,  spiritoso, 
gaio :  —  youth,  ragazzo  svegliato. 

liver,  s. :  vivente ;  f egato,  m.  -colour, 
ADJ.  :  di  color  di  f  egato,  bruno.  -wo.rt, 
s. :  (bot.)  epatica,/. 

livery,  s. :  livrea,  /. ;  vestimento ;  pos- 
sesso,  m.:  keep^  horses  at  — ,  tener  cavalli 
d'  affitto ;  receive  — ,  esser  messo  in  pos- 
sesso;  wear — ,  portar  la  livrea.  -horse, 
s.:  cavallo  d*  affitto, m.  -man,  s. :  mem- 
bro  del  corpo  municipale,  m.  -men,  PL.  : 
gente  di  livrea,/.  -stable,  s. :  scuderia 
di  cavalli  d' affitto,/. 

live-stock,  s. :  (agr.)  copia  di  bestiame, 

/.,  bestiame,  m. 

liv-id,  ADJ.  :  livido,  nericcio  ;  nericante. 
-idity,  -idness,  s. :  lividezza,  /.,  livi- 
dore,  m.;  discolorazione,/. 

living,  ADJ.  :  vivente,  vivo ;  s. :  vita,  /., 
vivere;  vitto,  nutrimento;  beneficio,  mv 
cura,  /. :  —  language,  lingua  vivente ;  — 
faith,  fede  viva,  -ly,  ADV.":  durante  la 
vita. 

livre,  S, :  lira,/,  (moneta). 

lixivium,  s.:  (chem.)  lisciva,/,  ranno,  m. 

lizard,  s. :  lucertola,  lucerta,  /. 

Kama,  s. :  lama,/. 

16 !  INTERJ.  :  ecco !  ecco  qui ! 

loach,  s. :  ghiozzo,  m.  (pesce). 

load  i ,  s. :  carica,  soma,  /. ;  peso,  f ardello, 
m. ;  mina,  miniera,  /. :  —  of  wood,  misura 
di  legnami,  /.  load  2,  (IR)R.  ;  TR.  :  cari- 
care ;  imbarazzare ;  ingombrare :  —  the 
dice,  f alsare  i  dadi.  -er,  s. :  caricatorer 
m.  -ingr,  s. :  carica,/.,  f  ardello,  m. 

load-smanf,  S. :  pilota,  piloto ;  condut- 
tore,  m.  -star,  s. :  cinosura,  orsa  mi- 
nore,/.  -stone,  s. :  calamita,/. 

loaf  (pi.  loaves),  s. :  pane;  cibo,  m.:  — 
of  sugar,  pane  di  zucchero,  m. 

loam  i ,  s. :  terra  grassa ;  creta ;  marnay 
/.  loam  2,  TR.  :  concimare  colla  marna ; 
imbrattare  di  creta.  -y,  ADJ.  :  argilloso  \ 
di  marna. 

loan  i,  s. :  prestito,  presto,  m.,  prestanza 
/. ;  put  out  to  — ,  dar  in  prestito,  prestare 
loan  2,  TR.  :  prestare.  -office,  S. :  inon 
te  di  pieta,  m. 

loa-th,  ADJ.  :  mal  disposto  ,  repugnante. 
-the,  TR.  :  odiare ;  detestare,  stomaca- 
re,  nauseare ;  INTR.  :  nausearsi,  re  care  di- 
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sgusto.    -thfal,  ADJ.  :  dispiacevole,  nau- 

seoso.     -thing,  s. :    disgusto,  fastidio ; 

odio;    aborrimento,    m.,    awersione,    /. 

-thinfirly,    ADV.:  in  modo  dispiacevole, 

schif osamente.    -thly,  ADV.  :  a  contrag- 

genio,    svogliatamente,     a    mala    pena. 

-thness,     s. :     ripugnanza,    awersione, 

stuccbevolezza,  /.    -thsome,  ADJ. :  schi- 

fo,    stomaclievole,    fastidioso,    nauseoso. 

-thsomeness,  s.:  schif  ezza,  stomachezza, 

/.,  nauseamento,  fastidio,  m. 
l<5b  i ,  s. :  balordo,  villano,  minchione ;  ver- 

me  da  pescare,  m.    lob  2,  TR.  :   crollare, 

scuotere;  INTR.:  lasciar  cadere  negligen- 

temente. 
lobby,  s. :  vestibule,  portico,  m.,  galleria, 

/. ;  passaggio,  m. 
lobe,  s. :  (anat.)  lobo,  m. 
lobster,  s. :  gambero  (di  mare),  m. 
lob-worm,  s. :  lombrico,  m. 
lobule,  S. :  lobetto,  m. 
lo-cal,  ADJ.  :  locale,  di  luogo ;  particolare ; 

(med.)   esterno.     -cality,   s. :    localita; 

esistenza  locale,  presenza;  particolarita,/. 

-cally,    ADV.  :    localmente ;    in   luogo. 

-cate,  TR.  :  locare ;  mettere  giu,  deporre : 

—  one's  self,  stabilirsi.    -cattyn,  s. :  lo- 
cazione,  positura,  /.;  sito,  m.;  allogazio- 
ne,/. 

16c7i,  s. :  lago,  m. 

look  i,  s.:  serratura,  toppa, /.;  serrame, 
m. ;  cpnca,  chinsa :  —  of  hair,  ciocca  di 
capelli,/.;  —  of  hay,  f  asteHo  di  fieno,  m.; 

—  of  a  pistol,  piastra  di  pistola,  /. ;  —  of 
a  canal,  etc  ,  cateratta ;  chiusa,  /. ;  —  of 
wool,  fiocco  di  lana,  m. ;  be  under  —  and 
key,  esser    serrato  a  cMave;    — s,   pa- 
stoie,  /.  pi.    lock  2,  TR.  :  serrare  a  chia- 
ve,  f ennare  a  chiave ;  INTR.  :   chiudersi ; 
fermarsi:  —  in,  rinchiudere ;    serbare; 

—  out,  escludere ;  impedire ;  —  one  out, 
serrare  la  porta  ad  uno ;  —  up,  rinchiu- 
dere,  serrare.    -§.ge,  s. :  dazio  di  caterat 
ta,  m.    -chain,  "s. :  catena  da  f  ermare, 
/.    -er,  S. :  armario,  armadio,  m.;  cre- 
denza,  /.    -et,  s. :  fibbiaglio,  f  ermaglio ; 
gioiello,  m.    -jait?,  s. :  trismo,  tetano,  m, 

lockram,  s. :  tela  grossolana,/. 

locksmith.,  s. :  magnano ;  f abbro  (di  top- 
pe),  m. 

locQino-ti^n,  s. :  cambiamento  di  luogo, 
m.  -tive,  ADJ.  :  che  si  muove  di  luogo 
in  luogo ;  s. :  locomotiva,  /. :  —  engine, 
maccMna  locomotiva,  locomotiva,  vettura 
a  vapore ;  —  power,  f orza  locomotrice. 

locust,  s.:  locusta,/. 

lQcuti9n,  s. :  loctizione,  espressione,/. 

lode-star,  -stone  =  loadstar. 

lodg-ei,  s. :  loggia,  capanna ;  cameretta, 

/.;  tugurio,  m.:  — of  a  stag,  covo  d'un 
cervo,  m.  -e  2,  TR.  :  alloggiare ;  fissare ; 
INTE.  :  dimorare,  abitare ;  dormire :  where 
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do  you — ?  dove  siete  alloggiato?  -ement, 
s. :  alloggiamento,  m.,  abitazione,  /.  -er, 
s. :  pigionale,  m.  -in#,  s. :  alloggiamen 
to,  alloggio,  m. ;  camera,  locanda ;  nottata, 
/. :  give  one  a  night's  — ,  alloggiare  uno 
per  una  notte.  -in</-house,  s. :  locan 
da,/. 

loft,  s. :  soffitto ;  solaio,  m. ;  soffitta,  /. : 
corn- — ,  granaio,  m.  -ily,  ADV.  :  alta- 
mente ;  maestosamente,  alia  grande. 
-iness,  s.:  altezza,  elevazione ;  sublimita; 
grandezza;  superbia,/.:  (title)  his  — ,  sua 
Altezza.  -rent,  S. :  fitto  di  granaio, 
m.  -y,  ADJ.  :  grande ;  sublime,  alto ;  su- 
perbo ;  sublime  :  —  building,  edifizio  al 
to  ;  —  air,  contegno  nobile ;  aria  autore- 
vole ;  —  mien,  bell'  aria  di  testa. 

log,  s. :  ceppo,  toppo ;  pezzo  (di  legno) ; 
(nav.)  lo,  m. 

loga-rithm,  s. :  logaritmo,  m.  -rith- 
-mic(al),  ADJ, :  logaritmico. 

log-board,  s.:  tavola  di  lo,/.  -book, 
S. :  libro  di  lo,  orario.  m. 

loggerhead,  s. :  mincbione,  sciocco,  ba 
lordo,  m. :  fall  to  — s,  venire  alle  prese. 
-ed,  ADJ.  :  balordo,  stupido. 

log-house,  -hut,  S. :  capanna  (casa)  di 
tronchi  d'  alberi,/. 

logic,  s. :  logica,  loica,  /.  -al,  ADJ.:  lo- 
gicale,  loicale;  di  logica.  -ally,  ADV.: 
loicalmente,  con  logica. 

lo-gician,  s. :  logico,  dialettico,  m.  -gis- 
tic,  s. :  logistica,/. 

log-line,  S. :  cordicella  del  lo,/.  -man, 
s. :  portatore  di  toppi,  m. 

16go,griphe,  s. :  logogrifo,  m. 

logomac/ty,  s. :  contesa  di  parole,/. 

log-reel,  s.:  bacchetta,  passaretta,  /. 
-wood,  s. :  campeggio,  m. 

lohock,  S. :  (med.)  lambitivo,  m. 

lojn,  s. :  lombo,  m. :  —  of  mutton,  coda 
di  castrato ;  —  of  veal,  lombata  di  vitello. 
-s,  s.  PL.  :  reni,  lombi,  m.  pi. ;  schiena,  /. 

loiter,  INTR. :  spender  il  tempo  neghitto- 
sainente;  tardare,  trattenersi.  -er,  s.  : 
tentennone;  infingardo,  m.  -in^  ADJ.: 
scioperato,  neghittoso ;  s. :  infingardia,  pi- 
grizia,/. 

loll,  TR.  :  —  one's  tongue,  stendere  la 
lingua;  INTR.:  appoggiarsi;  reggersi. 

lombard,  s. :  monte  di  pieta,  m. 

Londoner,  s. :  Londonese,  m.,  /. 

lone,  ADJ. :  solitario,  solo,  -liness,  s. : 
solitudine, /. ;  ritiro,  m.  ~ly,  ADJ.:  soli 
tario,  remoto,  solo,  -ness  =  loneliness. 
-some,  ADJ.  :  solitario,  senza  compagnia. 
-sameness,  s. :  solitudine,  /. 

lon-0i,  ADJ.:  lungo;  lento,  tardo;  tedio- 
so,  bramoso :  twenty  feet  —  by  sixteen 
wide,  lungo  venti  piedi  e  largo  sedici;  a 
—  time,  un  pezzo ;  in  the  —  run,  a  lungo 
andare.  -g  2 ,  ADV.  :  lungo  tempo :  —  after t 
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lungo  tempo  dopo ;  —  ago,  —  since,  Inn- 
go  tempo  fa;  not  —  before,  non  molto 
prima ;  ere  — ,  In  breve,  fra  poco ;  as  — 
as,  tanto  che,  tanto  quanto ;  as  —  as  I 
live,  finche  vivro;  all  this  day  — , 
tutt'  oggi;  shall  you  be  out  — ?  starete 
di  molto  a  tornare?  how  — ?  quanto  tem- 
P°?  -g3»  INTR.  :  desiderare;  appetire, 
avere  gran  voglia :  —  for,  bramare  ar- 
dentemente.  -ganimity,  s.:  longanimi- 
ta,  sofferenza,/.  -gr-1>oat,  s. :  scialup- 
pa,  /.;  schifo,  m.  -ger,  ADJ.,  ADV.: 
piu  lungo.  -gevity,  s. :  longevita,  lunga 
vita,  /.  -0 -headed,  ADJ.  :  che  ha  la 
testa  appuntata;  astuto.  -gimanous, 
ADJ.  :  che  ha  le  mani  lunghe.  *-gime.try, 
s.:  longimetria,/.  -firing,  s. :"  desiderio 
intense,  m.;  impazienza,  /.  -grinfirly, 
ADV.  :  con  desiderio  intenso,  bramosamen- 
te.  -ginqnity,  s. :  lontananza,  distan- 
za,/.  "-#ish,  ADJ.:  alquanto  lungo,  lun- 
ghetto.  ~gitn.de,  s. :  longitudine;  lun- 
ghezza,/.  *  -gitudinal,  ADJ.  :  longitudi- 
nale.  -gitudinally,  ADV.:  in  lungo. 
-^/-legged,  ADJ. :  che  ha  le  gambe  lun 
ghe.  -fir-lived,  ADJ.:  longevo.  -#- 
shanked  =  longlegged.  -^-sighted, 
ADJ.  :  che  vede  di  lontano,  che  ha  la  vi 
sta  lunga.  -{7-sightedness,  s.:  vista 
lontana,/.  -gsyme^,  ADJ.:  lungo ;  tedio- 
so,  noioso.  -(/somenessf,  s.:  noiosita,/. 
-firsufferan-ee,  s.:  longanimita,  pazien- 
za,/.  -(/suffering,  ADJ.:  sofferente; 
paziente.  -0wai/s,  ADV.:  pel  lungo. 
-0  winded,  ADJ.  :  lungo,  tedioso,  noioso. 
-gvsrise  =  longways. 

15o,  S. :  bestia  (ad  cards). 

15o-liily,  ADJ. :  scimunito,  sciocco.  -liy, 
s. :  balordo,  minchione,  goffo,  m. 

15ofi,  s. :  (nav.)  sopravento,  m.  Ioof2, 
TR.  :  (nav.)  serrare  il  vento,  andare  all'  or- 
za. 

look i,s.:  guardo;  aspetto,m.;  occhiata,/. 
look!2,  INTERJ.  :  ecco!  vedi!  looks, 
TR.  :  vedere,  guardare;  cercare;  INTR.: 
mirare,  considerare,  guardare;  parere, 
sembrare;  aver  aspetto  di:  —  annoyed, 

1  sembrare  tediato;  —  back,  riflettere  so- 
pra,  ruminare ;  —  big,  braveggiare,  pavo- 
neggiare ;  —  like,  aver  la  cera,  rassomi- 
gliare;  —  well,  avere  buon  viso,  avere 
buona  cera ;  —  out  of  the  window,  affac- 
ciarsi  alia  finestra ;  —  young  again,  rin- 
giovanire;  —  about,  invigilare;  badare; 

—  after,  aver  cura  di;  aver  Tocchio  a; 

—  at,  considerare ;  osservare ;  —  down, 
guardar  con  isdegno,  avere  a  sdegno ;  — 
for,  cercare ;  aspettare ;  —  into,  conside 
rare;  esaminare;   —  on,  mirare;   pre- 
giare ;  —  out,  cercare ;  ricercare ;  scopri- 
re ;   (nav.)  tener  vendetta ;  —  over,  esa 
minare;  —  there!  miratel&!  —  to,  ba- 


lordling 


221 


dare ;  prender  guardia ;  —  up,  guardare 
in  alto  ;  —  upon,  mirare ;  stimare.  -ert 
-er-on,  s. :  spettatore ;  riguardante,  m. 
-iiuj -glass,  s. :  specchio,  m. ;  bambola, 
/.  -ing-glass-maker,  s. :  specchiaio, 
m.  -out,  S. :  veletta,  vedetta;  senti- 
nella :  to  be  on  the  — ,  spiare  ;  osservare ; 
keep  a  good  — ,  stare  air  erta 

15 om  i,  s. :  telaio  di  tessitore,  m.  loom.  2 T 
INTR.  :  (nav.)  apparire  in  lontananza,  pa- 
rere.  -gale,  s. :  (nav.)  venticello  fre 
sco,  m.  -ingr,  s. :  (nav.)  apparenza  (d'  un 
vascello),/. 

loon,  s. :  tuffetto  (anatra);  furfante,  bir- 
bone,  m. 

loop,  s. :  trina,  /. ;  cordoncino,  ambbia- 
glio,  m.  -ed,  ADJ.:  bucato,  pieno  di 
buchi,  foracchiato.  -hole,  s. :  buco ; 
spiraglio ;  rigiro,  sotterfugio ;  (art.)  can- 
noniera,  baleatriera,  /.  -holed,  ADJ.: 
bucato,  pieno  di  spiragli.  -lace,  s. :  gab- 
bano,  m.  -maker,  s. :  nastraio,  m. 

ISordf,  s. :  poltrone,  m. 

ISosefi,  ADJ.:  sciolto,  slegato;  lento; 
dissolute,  licenzioso,  sviato :  —  style,  stile 
bislacco;  be  — ,  essere  sciolto;  esser  in 
libert^ ;  be  in  a  —  condition,  esser  libero, 
vivere  a  suo  modo ;  get  — ,  scatenarsi ;  get 
— from  one,  liberarsi  da  uno;  hang  — , 
strascinare  per  terra ;  grow  — ,  slegarsi, 
allontanarsi ;  let  — ,  scatenare.  loose  2, 
s.:  liberta,/.,  stato  di  liberta,  m.;  eman- 
zipazione,/.  looses,  TR.:  slegare,  slac- 
ciare,  rilasciare;  sprigionare,  liberare; 
INTR.  :  spiegare  le  vele,  levar  V  ancora ; 
partire.  -ly ,  ADV.  :  senza  f ermezza ;  dis- 
solutamente,  licenziosamente.  -n,  TR.; 
slegare,  sciogliere,  distaccare;  rilassa- 
re,  rallentare;  INTR.:  distaccarsi;  sepa- 
rarsi.  -ness,  s. :  allentamento ;  flusso- 
di  corpo,  m.  -xdngr,  ADJ.:  lassativo^ 
mollificativo ;  s. :  allentamento,  m. 

lop  i,s.:  taglio ;  ramo  tagliato,  m.;  pulce, 
/.  lop  2,  TR.  :  diramare,  scapezzare, 
troncare;  INTR.:  pendere.  -per,  s.: 
che  dirama ;  potatore,  m.  -pimj7,  s. : 
potagione,  /.,  potamento,  m.  -sided, 
ADJ.  :  (nav.)  abboccato. 

10,-quacioti.s,  ADJ.:  loquace ;  ciarliero. 
-qua-eity ,  s. :  loquacita ;  ciarlieria,  cian- 
cia,/. 

16rdi,s.:  signore;  padrone;  Iddio;  lord, 
m. :  house  of  — s,  camera  dei  Lordi,  /. ; 
—  chancellor,  gran  cancelliere,  m.;  — 
chamberlain,  gran  ciambellano,  m.;  -— 
chief  justice,  gran  giudice,  m. ;  —  mayor 
of  London,  podest&  di  Londra,  m.  lord  2, 
INTR.  :  signoreggiare,  dominare  :  —  it 
over,  dominare,  tiraneggiare.  -in#t  = 
-ling,  -liness,  s. :  altezza ;  superbia, 
alterigia, /.  -like,  ADJ.:  da  signore,  di 
gran  signore ;  altiero.  -lin.gr,  s. ;  signo- 


222 


lordly 


rello,  piccol  signore,  m.  -ly,  ADJ.  :  signo- 
rile,  nobile ;  altiero,  arrogante  ;  ADV.  : 
imperiosamente ;  alteramente ;  arrogante- 
mente.  -sMp,  s. :  signoria;  podesta,/.; 
dominio,  m. 

lore,  s.:  lezione,  dottrina;  istruzione,/. 

lorel,  S. :  furfante,  m. 

lorgnette  -nyet,  s. :  specie  di  binocu- 
lo,  m. 

loriot,  S. :  rigogolo,  m. 

16rn,  ADJ.:  derelitto,  abbandonato,  per- 
duto. 

lory,  s. :  specie  di  pappagallo,  m. 

los-e,  IRE.  ;  TR.  :  perdere,  far  perdita ;  ro- 
vinare ;  dissipare ;  INTR.  :  perdersi,  essere 
perduto;  mancare;  smarrire;  scordarsi: 
—  ground,  rinculare,  dar  indietro;  — 
one's  spirits,  perdersi  di  animo ;  —  sight 
of,  perder  di  vista  ;  —  one's  way,  smarri 
re  la  strada,  perdersi.  -(e)a"ble,  ADJ.: 
soggetto  a  perdita.  -er,  s. :  perditore, 
perdente,  m.  -in.gr,  ADJ.  :  perdente ;  s. : 
perdita,/. 

loss,  s. :  perdita;  rovina,/.;  danno,  pre- 
giudizio,  m.:  be  at  a  — ,  essere  indeciso; 
suffer  a  great  — ,  fare  una  gran  perdita. 

lost,  ADJ,  :  perduto ;  rovinato ;  smarrito ; 
naufragato  (cf.  lose}. 

lot,  s. :  sorte,/.;  destine,  fato,  m.,  fortu- 
na ;  porzione,/.;  by  — s,  a  sorte,  per  sor 
te  ;  cast  (draw)  — s,  trarre  a  sorte  ;  — s 
oft  eopia  di,  abbondanza  di,  a  balle  e  pa 
late. 

lothe  =  loathe. 

lot-tyn,  s. :  lozione,  lavatura,  /. 

lottery,  s. :  lotto,  m. :  put  in  the  — , 
metfere  al  lotto,  -ticket,  s. :  polizza 
di  lotto,/. 

lotus,  s. :  loto,  m. 

Ion d,  ADJ.:  alto,  forte;  grande;  ADV.: 
ad  alta  voce ;  forte,  -ly,  ADV. :  ad  alta 
voce.  -ness,  s. :  suono  forte;  strepi- 
to,  m. 

15uis-d*or,  S. :  luigi  d'  oro,  m. 

lounge,  INTR.:  infingardirsi.  -er,  s. : 
infingardo,  perdigiorno,  m. 

lou-sei  (pi.  lice),  s.:  pidocchio,  m.  -sez, 
TR".  :  spidocchiare.  -sewort,  s. :  sta'fisa- 
gra,  /.  -siness,  s. :  stato  pidoccMoso, 
m. ;  miseria,  /.  -sy,  ADJ.  :  pidoccMoso ; 
abbieto. 

lout,  s. :  rustico,  villano,  villanaccio,  zpti- 
cone,  m.  -ish,  ADJ.:  alqnanto  rustico. 
-ishly,  ADV.:  rusticamente,  in  modo 
sgraziato.  -islmess,  s.:  rusticita,  vil- 
lania,/. 

ISuver,  s. :  buco  del  fumo,  m. 

lovalble,  ADJ.:  amabile. 

lovage,  s.:  (bot.)  livistico,  sedano  mon- 
tano,*  m. 

I6v-e  i,  s.:  amore ;  affetto,  m.:  for  the  — 
of  God,  per  1*  amor  di  Dio ;  be  in  —  with, 


lowness 

esser  innamorato  di ;  fall  in  —  with,  in- 
vaghirsi  di,  innamorarsi  di ;  die  for  — , 
morir  d'  amore ;  make  — ,  amoreggiare, 
vezzeggiare.  -es,  TR.:  amare;  dilettarsi; 
rispettare.  -e-affair,  s. :  intrigo  amo 
roso,  m.  -e«apple,  S. :  pomo  d'  oro,  m. 
-e-Tbroker,  S.:  mezzano,  m.  -e-cliarin, 
s.:  filtro  amoroso,  m.  -e-knot,  s.:  lac- 
cio  amoroso,  m.  -e-letter,  s.:  biglietto 
amoroso, m.  -elily,  ADV.:  amabilmente, 
con  amore.  -eliness,  s. :  amabilita, 
amorevolezza,  dolcezza ;  bellezza,  belta,  /. 
-e-lock,  s.:  rubacuori,  m.  -e-lorn,  ADJ.: 
derelitto  dall'  oggetto  amato.  -ely,  ADJ.: 
amabile,  grazioso,  bello.  -e- potion, 
s.:  filtro  amoroso,  m.  -er,  S.:  amatore, 
innamorato,  m.  -e-secret,  s. :  segreto 
d'  amanti,  m.  -e-sick,  ADJ.  :  ammalato 
d'  amore.  -e-song,  s. :  canzone  amoro- 
sa,  /.  -e-suit,  s. :  ricerca  amorosa,  /. 
-e-tale,  s. :  paroline  amorose,  /.  pL 
-6-tliougli.t,  s. :  pensiero  amoroso,  m. 
-e  -  token,  s. :  pegno  d'  affetto,  m. 
-e-toys,  s.  PL. :  piccoli  presenti  d'  amo 
re,  m.  pi.  -e-trick,  s.:  giuoco  amoroso, 
amoreggiamento,  m.  -in(/,  ADJ.:  amo 
roso,  affezionato  ;  amabile.  -ingrly,  ADV.: 
affezionatamente,  affettuosamente,  con 
amore.  -ingn.ess,  S. :  affetto,  amore, 
m.;  cortesia,  benevolenza, /. 

low  i ,  ADJ.  :  basso,  prof ondo ;  piccolo ; 
umile ;  abietto,  vile :  —  voice,  voce  bassa, 
/. ;  —  water,  marea  bassa ;  — fellow,  vile, 
m.,'  at  a — rate,  a  vil  prezzo ;  be  — ,  esser 
abbattuto,  esser  in  cattivo  stato;  bring 
— ,  abbassare,  umiliare.  low 2,  ADV.: 
abbasso ;  vilmente ;  speak  — ,  parlar  basso, 
low 3,  INTR.:  mugghiare,  muggire.  -"bell, 
s.:  frugnuolo  con  campanello,  m.  -"born, 
ADJ. :  di  bassa  condizione.  -"bred,  ADJ.  : 
volgare,  basso,  -en,  ADJ.:  piu  basso,  in- 
feriore.  -er2,  TR.  :  abbassare ;  diminuire, 
scemare;  umiliare;  abiettare;  (nav.)  am- 
mainare,  calare ;  INTR. :  abbassarsi,  umi- 
liarsi;  diminuirsi. 

lower  3,  INTR.  :  coprirsi;  oscurarsi;  mug 
ghiare;  far  viso  arcigno:  the  sky  — 5,  il 
cielo  si  rannuvola.  lower  4,  s. :  oscuri- 
ta,  /.,  offuscamento ;  viso  arcigno,  m. 
-in</,  ADJ. :  oscuro ;  arcigno,  tristo ;  — 
weather,  tempo  fosco.  -ingly,  ADV.: 
f oscamente ;  con  viso  arcigno. 

lowermost,  ADJ. :  il  piti  basso. 

lowery,  s. :  ombroso,  ombreggiato. 

lowing,  S. :  mugghiamento,  muggito,  m. 

low-land,  s. :  pianura,/;  terreno  basso, 
m.  -lily,  ADV. :  umilmente,  bassamente. 
-liness,  s. :  uniilta,  bassezza, /.  -lyi, 
ADJ.:  umile;  sommesso.  -Iy2,  ADV.:  umil 
mente,  bassamente. 

lownf,  S. :  furfante,  birbone,  m. 

low-necked,  ADJ.  :  scollato.    -ness,  s. : 
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piccolezza;  bassezza,  vilta;  sommessione, 
depressione,/.  -  spirited,  ADJ.  :  malin- 
conico,  depresso,  abbattuto.  -spirited- 
ness,  s. :  malinconia,  tristezza,  /. 
-thoughted,  ADJ.  :  di  pensieri  vili. 

loxgdromic,  s. :  lossodromia,/. 

loyal,  ADJ.:  leale ;  fedele;  onesto:  — 
party,  partito  della  corte.  -ist,  s.:  ade- 
rente  del  re.  -ly,  ADV.  :  lealmente,  fedel- 
mente.  -ty,  s. :  lealta,  f  edelta ;  aderen- 
za,/. 

lozenge,  S. :  rombo,  m. ;  pastiglia,/. 

lub-bard,  s.:  infmgardaccio,  poltrone,  m. 
-ber,  s. :  infingardo,  rusticone ;  poltrone, 
ra.^  -berlyi,  ADJ.  :  grossolano,  villano ; 
ozloso,  pigro.  -berly2,  ADV.:  in  modo 
villano,  grossamente. 

lu-bric,  -brical,  ADJ.:  lubrico;  leggie- 
ro;  lascivo.  -bricate,  -brieitate, 
TE. :  lubricare.  -bri-eity.  s.:  lubricita; 
volubilita,  leggerezza ;  incertezza ;  lascivi- 
ta,/.  -bricous,  ADJ. :  lubrico;  incerto. 
-brificaUon,  s. :  azione  lubricant e, /. 

lu-cent,  ADJ.  :  lucente,'  luminoso ;  splen- 
dido.  -«id,  ADJ.:  lucido,  luminoso,  chiaro ; 
lucente,  risplendente.  -eidity,  -eid- 
ness,  s. :  lucidezza;  chiarezza,/. 

Iju-eifer,  s. :  (astr.)  Lucifero,  m.  (pop.) 
fiammifero,  zolfanello,  m.  --eiferous, 
-•eific,  ADJ.  :  lucifero,  luminoso. 

luck,  s. :  caso,  accidente,  m.;  fortuna, 
ventura,/.;  good  — ,  buona  fortuna;  ill 
— ,  mala  fortuna,  sventura ;  by  good  — , 
per  buona  ventura.  -ily,  ADV.  :  fortuna- 
tamente;  avventurosamente.  -iness,  s.: 
buona  ventura,  fortuna,  /.  -less,  ADJ. : 
sfortunato,  sventurato,  infelice.  -y,  ADJ.: 
fortunato,  benawenturato. 

lu-crative,  ADJ. :  lucrative,  profittevole. 
-ere,  S. :  lucro,  guadagno,  profitto,  m. 

luctation,  s. :  sforzo,  m.;  contesa,/. 

liicii  -  brate,  TR.  :  vegliare  studiando; 
elaborare.  -bration,  s. :  elucubrazione, 
/.,  studio  notturno,  m.;  elaboratezza,  /. 
-bratcjry,  ADJ. :  composto  a  lume  di  can- 
dela. 

Iwculent,  ADJ.:  luculento,  evidente,  certo. 

ludicrous,  ADJ.:  burlesco,  comico;  pia- 
cevole,  divertente,  risibile.  -ly,  ADV.  : 
in  modo  burlesco,  comicamente.  -ness, 
S. :  ridicolositft,  /. ;  scherzo,  m. 

lu-dinoation,  s. ;  ludificazione,  burla,  /. 
-dificato.ryt,  ADJ.  :  burlesco,  piacevole. 

luff  i,  s. :  palma  della  mano, /.,  (na/o.)  so- 
prawento,  m.  luffs,  TK.  :  (nav.)  tenersi 
col  vento,  orzare.  -tacMe,  s. :  (nav.) 
paranco  portatile,  m. 

lug  i ,  S. :  punta  dell'  orecchio ;  pertica,  /. 
(misura).  lug  2,  TR.  :  tirare,  strascinare ; 
INTE,  :  restare  indietrp,  star  a  bada. 

luggage,  s. :  bagaglio;  arredo,  m.,  sal- 
meria//.  -room,  s.:  (rail.)  loggia  da 
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mercanzie,  /.  -train,  S. :  (rail.)  con- 
voglio  delle  mercanzie,  m.  --waggon, 
s. :  (rail.)  vagone  (da  trasportar  mercan- 
zie),  m. 

Ing-ger,  S.:  (nav.)  traboccolo,  m.  -sail, 
s. :  (nav.)  vela  al  vento,/. 

lugubrious,  ADJ.:  lugubre,  tristo, mest  . 

lukewarm,  ADJ.:  tiepido;  indifferente. 
-ly,  ADV.:  tiepidamente ;  indifferente- 
mente.  -ness,  s. :  tiepidezza ;  indiffe- 
renza,/. 

lull,  TR.  :  cullare ;  quetare :  —  asleep, 
addormentare.  -aby,  s. :  ninnerella,/. 

lumbago,  s. :  reumatismo  lombare,  m^ 

lumbary,  ADJ.  :  lombare. 

lumber  i,  s.:  arnesi  inutili,  m.  pi.  lum 
ber  2,  TR.:  ammucchiare  senza  ordine; 
INTR.  :  muoversi  lentamente, 

lumi  -  nary,  s. :  luminare,  lume,  m. 
-natef,  TE. :  illuminare.  -natf^nf,  S. : 
illuminazione,  /.  -nous,  ADJ.  :  luminoso, 
fulgente.  -nousuess,  s, :  lucidezza,  /., 
splendore,  m. 

lump  i,  s. :  massa,  /.;  pezzo;  grosso, 
muechio,  m.:  by  the  (in  the)  — ,  airin- 
grosso,  in  blocco.  lump  2,  TR.  :  prendere 
il  tutto  senza  badare.  -er,  s.:  (nav.) 
navalestro,  m.  -infir,  ADJ.  :  grosso,  mas- 
siccio.  -isb.,  ADJ. :  pesante,  grosso ;  roz- 
zo;  stupido.  -isbly,  ADV.:  pesante- 
mente :  scioccamente.  -isbness,  s. : 
scioccbezza,  stupidita,  /.  -sugar,  s. : 
zucchero  rosso,  m,  -y,  ADJ.  :  grumoso. 

lu-na-ey,  s. :  follia,  pazzia,  frenezia,  /. 
-nar,  -nary,  ADJ  :  lunare,  della  luna:  — 
eclipse,  eclisse  lunare.  -nated,  ADJ.  :  lu- 
nato  ;  di  forma  curva.  -natic,  ADJ.  ; 
lunatico;  s. :  matto,  pazzo,  m.:  —  asy 
lum,  manicomio,  m.  -nation,  s. :  luna- 
zione,  /. ;  lunare,  m. 

lunch,  -eon,  s. :  merenda,  /. ;  mangia- 
re,  m. 

lu-ne,  s. :  mezza  luna ;  pazzia,  frenesia,  /. 
-nette,  s. :  mezza  luna  piecola;  (fort.) 
lunetta,/. 

lungr,  s. :  polmone,  m.  -wort,  s. :  (bot.) 
polmonaria,/. 

lii it t,  s. :  miccia,/. 

lupfne,  s. :  (bot.)  lupino,  m. 

lurch  i,  S. :  stato  derelitto,  m.;  (gam.) 
posta  doppia,  /. ;  (nav.)  guinata,  /. :  leave 
one  in  the  — ,  lasciare  uno  in  nasso,  ab- 
bondare  alcuno ;  lie  upon  the  — ,  insidiare, 
tendere  insidie.  lurch  2,  TR.  :  deludere, 
truffare  ;  INTR.  :  guadagnare  posta  doppia. 
-er,  S. :  truffatore,  insidiatore ;  bassetto, 
m.  -ingr,  s. :  guadagnar  il  marcio ;  ag- 
guato,  m.,  insidia,/. 

lurei,s.:  logoro;  allettamento, m.  Iure2, 
allettare,  adescare. 

lurid,  ADJ.  :  squallido,  livido ;  tristo. 

lurk,  INTR  :  nascondersi,  appiattarsi.  -er, 
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S.  :  che  si  nasconde,  che  sta  in  agguato. 
-ing  -place,  s.  :  nascondiglio,  riposti- 
glio,  agguato,  m. 

luscious,  ADJ.  :  melato,  dolce  ;  piacevole. 
-ly^,  ADV.  :  in  modo  sdolcinato,  dolce- 
mente.  -ness,  s.  :  dolcezza  smodera- 
ta,  /. 

luserne,  S.  :  cedrangola,  /.,  trifoglio,  m. 

lush,  ADJ.:  di  buon  colore;  fresco;  s.  : 
(pop.)  ubbriaccpne. 

luskfi,  ADJ.:  pigro,  neghittoso.  lusk|2, 
INTK.:  poltroneggiare,  star  ozioso.  -ishf, 
ADJ.:  infingardo.  -inessf,  S.:  infingardia, 
pigrizia;  lentezza,/. 

lusoriousf,  lusgryt,  ADJ.:  giocoso, 
scherzevole. 

lust  i  ,  s.  :  concupiscenza,  /.,  senso,  m.,  sen- 
sualita;  incontinenza,  /.  lust  2,  TR.:  con- 
cupiscere;  desiderare.  -er,  s.  :  uomo 
cupido  (or  laacivo),  m.  -er2  =  lustre. 
-fnl,  ADJ.:  sensuale,  libidinoso,  lascivo. 
-fully,  ADV.:  sensualmente,  libidinosa- 
mente.  -fulness,  s.  :  concupiscenza; 
sensualita  ;  "libidine,  volutta  ;  lascivia,  /. 
-ihead,  -ihood,  S.:  vigore,  m.  -ily, 
ADV.:  vigorosamente  ;  con  forza.  -iness, 
S.:  vigore,  m.,  forza  di  corpo,  robustezza,/. 
-lessf,  ADJ.  :  debole. 

lus-tral,  ADJ.  :  lustrale  ;  purificativo. 
-trate,  TE.  :  lustrare  ;  purificare.  -tra- 
tion,  S.  :  lustrazione  ;  purificazione,  /. 
"tre,  s.  :  lustro,  splendore,  m.  -tring,  s.  : 
lustrino,  m.  (drappo).  -trous,  ADJ.:  lu- 
cido,  luminoso.  -trumt,  S.  :  lustro,  m. 

lusty,  ADJ.  :  vigoroso,  gagliardo,  forte. 

lutaxdst,  S.  :  suonatore  di  liuto,  m. 

lute  i  ,  s.  :  loto,  m.  lute  2,3.:  lento,  linto. 
lute  3,  INTK.  :  lutare,  impiastrar  di  luto. 
-maker,  s.  :  facitore  di  liuti,  m.  -play 
er,  S.  :  suonatore  di  liuto,  m.  -string,  s.  : 
corda  di  liuto,/. 

[Lutheran,  S.  :  luterano,  m.  -ism,  s.  : 
luteranismo,  m. 

lutist  =  lute-player. 

lutulentf,  ADJ.:  lutulento,  lotoso,  fan- 
goso. 

lux-(ate),  TR.  :  (surg.)  lussare,  dislogare. 
-ation,  s.  :  lussazione,  /.,  slogamento,  m. 

luxe,  s.  :  lusso,  m.,  lussuria,  m. 

luxu-rian-ee,  -rian-ey,  s.  :  abbondanza; 
copia,  /.  -riant,  ADJ.  :  soprabbondante, 
superfluo.  -riantly,  ADV.  :  abbondante- 
mente.  -riate,  TR.  :  esser  troppo  abbon- 
dante,  crescere  con  esuberanza.  -rious, 
ADJ.:  lassurioso,  voluttuoso.  -riously, 
ADV.:  voluttuosamente.  -piousness, 
luacu-ry,  s.  :  lussuria;  esuberanza;  vo- 
lutta,*/. 

ly-eenm,  s.  :  liceo,  m.;  scuola,/. 

lye,  s.  :  ranno,  bucato,  m.,  lisciva,/. 

lying,  s,  :  partorire,  puerperio,  m.;  men- 

zogna;  bugia,/. 


maddish 

lymph,  S. :  linfa,  /.    -atic,  ADJ. :  linfa- 

tico,  di  linfa. 
lynx,  s. :  Knee,  m. 
ly-re,  S. :  lira,  /.  (strumento  musicale). 

ly-ric(al),  ADJ.:    lirico.     ly-rist,  S.: 

suonatore  di  lira,  m. 


M 

m  em  (the  letter),  s.  :  m,/. 
Mab,  S.  :  regina  delle  fate;  donna  strdi- 
cia,/. 

macadamize,  TR.  :  macadamizzare. 
macaroni,  s.  :    maccherone,  m.,  paste, 


maca  -  ronic  ,      ADJ  .  :      maccheronico  . 

-roon,  s.  :  maccherone,  biscottino  ;  villa- 

no,  m. 
macaw,  s.  :  specie  di  pappagallo  d'  India, 

m.    -tree,  s.  :  sorta  di  palma,/. 
ma-ee,  s.  :  mazza,  massa;  mace,/,  -"bear 

er,  s.  :  mazziere,  bidello,  m. 
ma-eer-ate,  TR.  :   macerare,  inzuppare  ; 

affievplire,  mortificare.    -atfon,  s.:  ma- 

cerazione,  /.,   macerare,   m.;   mortifica- 

zione,/. 
machinal,    ADJ.:   macchinale,  di  mac- 

china. 
macfti-nate,  TR.  :  macchinare,  apparec- 

chiare,  ordinare  ;  tramare.    -nati9n,  s.  : 

macchinamento  ;   artifizio,  m.;  trama,  /. 

-nator,  s.  :  macchinatpre,  invent  ore,  m. 
ma~ehiue,   S.  :   macchina,  /.  ;   strumen 

to,  m.    --ehinery,  s.  :  ordinanza,  dispo- 

sizione,  /.  ;    meccanismo,    m.;    arte,  /. 

-ehinist,  s.  :  macchinista,  m. 
mac(k)intosh,  S.  :  impermeabile,  m. 
mackerel,    s.  :    sgombro,    m.    (pesce). 

-boat,  s.  :  battello  da  pesca,  m. 
macrocosm,  s.  :  macrocosmo,  m. 
macu-la,  s.  :  macchia,  macola,/.    -late, 

TR.  :    macchiare,    macolare,    imbrattare, 

bruttare.     -latfon,  s.  :  macchiare,  m.; 

macchia  ;  sporcizia,  /.    -latures,  s.  PL.  : 

cartacce,  /.    -le,  s.  :  macola,  macchia,  /. 
mad  i,  ADJ.  :  pazzo,  matto,  forsennato,  ar- 

rabbiato,  appassionato  :   stark  —  ,  pazzo 

da  catena  ;  —  dog,  cane  idrof  obo  ;  —  fit, 

capriccio,  m.,  fantasia,  /.  ;  drive  —  ,  far 

impazzire,  far  arrabbiare.     mad  2,  TR.  : 

fare  arrabbiare,  fare  smaniare  ;  INTR.  : 

impazzire. 

madam,  s.  :  madama,  signora,  /. 
mad-l>rain(ed),  ADJ.  :  matto,  insensate. 

-cap,  s.  :  pazzo,  scervellato,  m.    -den, 

TR.  :  far  arrabbiare,  impazzare. 
madder,  S.  :  robbia,/.  (erba). 
mad-din^/,  ADJ.  :  arrabbiato,  furioso,  for 

sennato.    -dish,  ADJ.  :  pazzarello  ;  scher 

zevole. 


madefaction 

mad-Qfaction,    s.  :    immollamento,   m. 

-§%,  TR.  :  immollare  ;  bagnare. 
mad  -  lions  e,    s.  :    manicomio,    spedale 

pe'   matti,  m.    -ly,    ADV.:  pazzamente, 

follemente,  stoltamente.    -mam,  s.:  paz- 

zo,  matto,  m.    -ness,  S.:  pazzia,  follezza, 

furia,  stravaganza,  /. 
madrigal,  s.  :  madrigale,  m. 
mad-woman,  s.  :  pazza,  matta,  /. 
maf-fle,   INTR.  :   balbettare,   scilinguare. 

-fler,  s.  :  balbo,  scilinguato,  m. 
magazine,   S.  :    magazzino,  m.  ;    rivista 

periodica,  /.:   powder  —  ,    (nav.)   Santa 

Barbara. 

magdalen,  s.  :  meretrice  pentita,  /. 
mage,  s.  :  mago,  m. 
maggot,  s.  :  baco,  bnico  ;  ghiribizzo,  ca- 

priccio,  m.    -iness,  s.  :  stato  verminoso  ; 

capriccio,  m.    -y,  ADJ.  :  bacato  ;  capric- 

cioso,  bisbetico. 
magi  an,  S.  :  mago,  m. 
ma-gic,  S.  :  magia;  stregoneria,/.   -gac- 

(al)",  ADJ.  :  magico  :  —  lantern,  lanterna 

magica,/.    -gically,  ADV.  :  magicamen- 

te,  per  magia."    -gic£an,  s.  :  mago  ;  stre- 

gone,  m. 
magisterial,  ADJ.  :  magistrate,  imperio- 

so.  "  -ly,  ADV.  :  magistralmente,  imperio- 

samente.    -ness,  s.  :  imperiosita,/ 
magis-tery,  s.  :  magisterio  ;  precipitato, 

m.  '  -tra-ey,  S.  :  magistratura,  /.,  magi- 

strato,    m.      -tral,    ADJ.:    magistrate. 

-trally,  ADV.  :  magistralmente.   -trate, 

S.  :  magistrate,  m. 
magna-c7iarta,  s.  :  magna  carta  (degli 
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mag-nanimity,  s.  :  magnanimita,  gran- 
dezza  d'  animo,  /.  -nanimons,  ADJ.  : 
magnanimo,  generoso,  nobile  ;  liberate. 
-nanimously,  ADV.  :  con  magnanimita, 
magnanimamente. 

magne-sia,  S.  :  magnesia,/,  -slum, 
S.  :  magnesio,  m. 

mag-net,  s.  :  magnete,  calamita,  /.  -net- 
ic(al),  ADJ.  :  magnetic©,  di  magnete  :  — 
needle,  ago  magnetico.  -netiser,  s.  : 
magnetizzatore,  m.  -nsytism,  s.  :  magne- 
tismo,  m.  ;  animal  —  ,  magnetismo  anima 
te.  -n^tize,  TR.  :  magnetizzare. 

mag  -nine,  ADJ.:  magnifico;  illustre. 
-nifii-een-ee,  s.:  magnificenza,/.;  splen- 
dore,  m.  -nifi-eent,  ADJ.:  magnificen- 
te,  pomposo,  splendido,  superbo.  -nifi- 
•eently,  ADV.  :  con  magnificenza,  con 
pompa.  -nifioQ,  s.:  grande  di  Vene- 
zia,  m. 

magni-fier,  s.:  magnificatore  ;  lodatore; 
microscopio,  m.  -»i%»  TR.:  magnificare; 
esaggerare,  esaltare.  ""  -nifyin£r-glass, 
S.:  microscopio,  m.  -nitude,  S.:  magni- 
tudine  ;  grandezza,  /. 
magpie,  S.  :  gazza,  pica,/,  (uccello). 
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mahogany,  s. :  legno  acagift,  m(ag)o- 
gano,  m. 

Mahometan,  S.:  maomettano,  m.  -ism, 
s. :  religione  di  Maometto,  /.,  maometti- 
smo,  7?i. 

maid,  s.:  squadro,  m.  (pesce).  -(en)i,  s.: 
vergine  ;  fanciulla,  zitella,  donzella,  /.: 
servant- — ,  serva;  chamber- — ,  cameriera; 
old  — ,  vecchia  zitella ;  the  —  of  Orleans, 
la  Pulcella  d'  Orleans ;  — en  speech,  primo 
discorso ;  — en  lady,  zitella.  -en  2,  ADJ.  : 
di  vergine ;  (Jig.)  fresco,  -enhair,  s. : 
capelvenere,  m.  -enkead,  s.:  verginita ; 
imene,/.  -enly,  ADJ.:  verginale,  pudico; 
modesto,  delicato.  -kood,  s.:  verginita; 
purita,/.  -servant,  s.:  serva;  fante,/. 

mail  i ,  S. :  maglia ;  valigia ;  posta  delle 
lettere,  /. :  by  the  next  — ,  col  primo  cor- 
riere.  -alble,  ADJ.  :  clie  si  pu6  mandare 
per  la  posta.  mail 2,  TR.:  armare;  pro- 
teggere.  -coach,  s. :  carrozza  di  posta, 
diligenza,  /.  -horse,  s. :  cavallo  di  po 
sta,  m. 

maim  i ,  s. :  mutilamento,  storpiamento  ; 
difetto,  m.;  offesa,/.  maim 2,  TR.  :  mu- 
tilare,  storpiare.  -ed,  ADJ.:  mutilate, 
mozzo.  -in</,  s. :  mutilamento,  tronca- 
mento,  m. 

main  i ,  ADJ.  :  principale,  capitate,  essen- 
ziale ;  forte :  —  battle,  corpo  di  battaglia, 
m.;  —  body,  grosso,  m.;  —  flood,  marea 
alta, /.;  —  road,  strada  maestra;  by  — 
force,  a  viva  forza.  main  2,  s. :  grosso, 
totale;  corpo  principale;  oceano,  alto 
mare,  m. ;  forza,  /. :  in  the  — ,  in  somma, 
in  generate,  in  f ondo ;  hydraulic  — ,  cilin- 
dro  idranlico.  -guard,  s. :  gran  guar- 
dia,  /.  -land,  s. :  terra  f erma,  /.,  conti- 
nente,  m.  -ly,  ADV.:  principalmente,  so- 
prattutto.  -mast,  s. :  albero  maestro, 
grand'  albero,  m. 

mainper-nahle,  ADJ. :  che  si  pu6  malle- 
vare.  -nor,  s. :  mallevadore,  m. 

mat  uprise,  s. :  malleveria,  sicuranza,/. 

mainsail,  s. :  vela  di  maestra,  grande 
vela,/,  -sea,  s, :  alto  mare,  oceano,  m. 
-sheets,  s.  PL.  :  (nav.)  scotte  di  maestra, 
/.  pi.  -stay,  S. :  (nav.)  straglio  di  mae 
stra,  771. 

main-tain,  TR. :  mantenere,  dare  il  vitto ; 
dif endere ;  INTR.  :  sostenere ;  afnrmare ; 
provare.  -tainahle,  ADJ.:  sostenibile; 
provabile.  -tainer,  s. :  mantenitore ; 
difensore,  m.  -te,nanee,  s. :  manteni- 
mento ;  sostegno,  m. ;  protezione,  dif esa,/. 

main-topmast,  S. :  grand'  albero  di  gab- 
bia,  m.  -yard,  s. :  antenna  grande,/. 

maize,  s. :  granturco,  frumentone,  m. 

majestic (al),  ADJ.:  maestoso,  grande. 
-ally,  ADV.:  maestosamente,  con  maesta. 

majesty,  s. :  maesta ;  grandezza ;  digni- 
ta,/.:  his  Uier)  — ,  sua  maesta. 
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ma-jori ,  ADJ. :  maggiore;  superiore.  -jor2 
s. :  maggiore,  m.  -jor-domo,,  s. :  mag- 
giordomo,  maestro  di  casa,  m.  -jority, 
s.:  maggioranza,  pluralita,  maggiorit& 
dignit^  di  maggiore,  /. :  a  —  of  twenty 
votes,  una  maggioranza  di  venti  voti. 

majolica,  S. :  maiolica,/. 

mak-ei,  s.:  factura,  struttura;  forma,/.; 
compagno,  socio,  m.  -&2,  IRR.  ;  TR.  :  fare ; 
f  ormare  ;  f  abbricare ;  creare  ;  produrre  ; 
costringere,  f  orzare ;  INTR.:  tendere;  viag- 
giare  :  —  account,  far  conto,  proporsi ; 

—  afraid,  spaventare,  fare  paura;    — 
amends,    compensare,    indennizzare ;    — 
angry,  stizzire ;  irritare ;  —  answer,  ri- 
spondere ;  —  ashamed,  fare  arrossire ;  — 
as  if,  fingere ;  —  an  assignation,  fare  un 
appuntamento ;  —  better,  migliorare ;  — 
blind,  acciecare ;  —  clean,  nettare,  puli- 
re  j  —  a  doubt,  stare  in  dnbbio,  dubitare ; 

—  an  end,  finire ;  —  one's  escape,  scappa- 
re,  f uggire ;  —  an  excuse,  scusarsi ;  — 
fast,  (nav.)  dar  volta ;  —  a  fool  of  one, 
beffare  uno,  burlare  uno ;  —  free,  libera 
te  ;  — free  with,  trattare  senza  cerimonie ; 
— friends,  pacificare ;  appaciare;  — fun, 
divertirsi;  —  gain  of,  guadagnare;  — 
game  of,  beffare,  burlare ;  —  good,  prova- 
re,  giustificare ;  —  good  a  siege,  sostene- 
re  un  assedio ;  —  happy,  rendere  f elice ; 

—  haste,  affrettarsi,  sbrigarsi,  spedirsi; 

—  head  against,  opporsi,  fare  testa ;  — 

—  hot,  scaldare,  riscaldare;    —  known, 
pubblicare ;  awertire,  notificare ;  —  land, 
pigliare  terra ;  —  a  law,  fare  una  legge ; 

—  lean,  rendere  magro ;  —  less,  diminui- 
re,  scemare ;  —  liable,  soggettare ;  espor- 
re ;  —  a  litter,  disordinare ;  sparpagliare ; 

—  a  mistake,  abbagliarsi ;  —  much  of, 
accarezzare ;  trattare  bene ;  —  a  noise, 
fare  romore,  strepitare;  —  nothing  of 
one,  far  poca  stima  di  uno,  dispregiare  al- 
cuno  ;  —  a  pass  at  one,  tirare  una  botta 
ad  uno ;  —  a  pen,  temperare  una  penna ; 
— for  a  place,  incamminarsi  verso  un  luo- 
go;  —  ready  apparecchiare,  preparare; 

—  a  request,  pregare,  supplicare;  —  a 
sport  of  one,  beffare  uno,  burlare  uno ;  — 
a  stand,  fermarsi;  fare  resistenza;   — 
sure  of,  assicurare ;  esser  sicuro  di ;  —  a 
trial,  sperimentare ;  provare ;  —  use  of, 
fare  uso,  servirsi;  —  i»ar,  far  guerra, 
guerreggiare ;  —  waste,  desolare,  rovina- 
re ;  —  water,  fare  acqua ;  —  a  wonder, 
maravigliarsi ;   —  after,  correre   dietro, 
seguitare ;  —  again,  fare  di  nuovo ;  — 
away,  ammazzare;  fuggire;  salvarsi;  — 
away  with  one's  self,  darsi  la  morte,  ucci- 
dersi ;  —  for,  incamminarsi  verso ;  fare 
per ;  —  of,  capire,  comprendere ;  —  off, 
andare  via ;  salvarsi ;  —  out,  far  vedere ; 
provare ;  —  over,  trasf erire ;   abbandona- 
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re ;  —  towards,  incamminarsi  verso ;  — 
up,  finire ;  riparare;  compensare ;  —  up  an 
account,  saldare  un  conto ;  —  up  a  letter, 
piegare  o  sigillare  una  lettera  ;  — •  up  to, 
avvicinarsi;  accostarsi.  -ebatef,  s.:  se- 
minatore  di  discordie,  m.  -epeace,  s. : 
conciliatore,  mediatore,  m.  -er,  s. :  faci- 
tore,  f  attore ;  creatore,  m.  -eweiglit, 
s. :  aggiunta,  /.  -ingr,  s. :  foggia  ;  fat- 
tura,  opera,  /. :  it  is  of  my  — ,  f  u  f  atto  da 
me.  -ingr-iron,  S. :  (nav.)  ferro  di  ca- 
lafato,  m. 

maladministration,   S. :    cattivo  ma- 
neggio,  m. 

malady,  s. :  malattia,/.,  morbo,  m, 
malanders,  s.  PL. :  malandra,  /. 
malapert,   ADJ.:    insolente,  impudente, 
sfacciato.      -ly,    ADV.:    insolentemente, 
impudentemente.     -ness,   s. :    insolenza, 
sfacciatezza,/. 

malax-ate,  TR. :  malassare,  m.   -aticm, 
S. :  malassare,  m. 

maloon-tent,  -tented,  ADJ. :  malcon- 
tento.  -teatedly,  ADV.  :  in  modo  mal- 
contento.  -tentedness,  s. :  scontentez- 
za,/.,  scontentamento,  m. 
male,  ADJ. :  maschio,  mascolino ;  s. :  ma- 
schio :  —  issue,  figliuoli  mascM. 

-di^eiitt,  ADJ  :  maldicente.     -dio- 
,  s. :  maledizione;  esecrazione,/. 

,  s. :   misf  atto ;   crime,  m. 
-tor,  s. :  malfattore,  m. 
mal-eiic,  ADJ.:  malefico,  nocivo.  -$fi-eet> 
S. :  maleficio,  delitto,  m.    -efi-cen-ee,  s. : 
malignita,  /.     -efi-eent,  ADJ.  :   malefico. 
malevg-len-ee,    s. :    malevolenza,  mali 
gnita,/.    -lent,  ADJ.:  malevogliente,  ma- 
levolo,  maligno.     -lently,  ADV.:   mali- 
gnamente,  con  mal  animo.     -Ions,  ADJ.  : 
malevolo. 
malfeasan-ee,  S. :  cattiva  condotta  uffi- 

ciale,/. 

malformation,  s.:  def ormazione, /. 
mal-i-ee,  s. :  malizia,  cattivezza,  mali 
gnita,  /.  -icions,  ADJ.  :  malizioso,  ma 
ligno.  -icionsly,  ADV.:  maliziosamen- 
te,  con  malizia.  -icionsness,  s. :  mali- 
zia,  malignita,/. 

a-Hfirni,ADj.:  maligno, nocivo.  -Iign2, 
TR.  :  malignare,  invidiare ;  nuocere.  -Hg- 
nan-ey,  s. :  malignita,  natura  maligna ; 
contagione,/.    -lignant,  ADJ.  :  maligno ; 
nocivo.      -Hgnantly,    ADV.:    maligna- 
mente.  -Hfyner,  s.:  invidiatore,  m.  -lig- 
nity,  s. :   malignita,/.;    nocimento,  m. 
-ligrnly  =  malignantly. 
mi£kin,  s. :  donna  sporca,  bagascia,/. 
mall  i  ?  s. :   colpo ;  maglio,  m.  (giuoco). 
mall  2,  TR.  :  battere  col  maglio. 
mallard,  s. :  anatra  salvatica,/. 
mal-leability,  s. :    qualite  malleabile; 
flessibilita,/.     -liable,  ADJ.  :  malleabi- 
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le;  flessibile,  trattabile.  -lealbleness 
=  malleability,  -Igate,  TE.  :  stendere 
col  martello. 

mallet,  s. :  xnaglio ;  martello  di  legno,  m. 

mallows,  s. :  malva,/. 

malmsey,  s. :  malvagia,/.  (vino). 

malpractice,  s. :  cattiva  condotta,  fur- 
beria,  /. ;  cattivo  servizio  d'  un  medico  o 
d'  un  chirurgo,  m. 

malt  i,  s. :  orzo  macinato  per  far  della 
birra,  m.  malt  2,  INTR.  :  macerare  o 
preparare  T  orzo  per  far  la  birra.  -floor, 
S. :  suolo  da  seccare  T  orzo,  m.  -house, 
luogo  da  preparare  1'  orzo,  m.  -kiln,  s.: 
s. :  forno  da  seccare  1'  orzo,  m.  -man, 
s. :  inercante  d'  orzo  preparato,  m.  -mill, 
S. :  mulino  da  macinare  T  orzo,  m. 

maltreat,  TR.  :  maltrattare. 

malversation,  s. :  trasgressione,  catti 
va  condotta,/. 

mameluke,  s. :  mammalucco,  m. 

mamma,  s. :  mamma,  /.  (voce  fanciulle- 
sca). 

mammal,  s. :  mammifero. 

mammet,  s. :  fantoccio,  bamboccino,  m. 

mam-miform,  ADJ.  :  a  guisa  di  mam- 
mella.  -millary,  ADJ.  :  mammillare. 

mammockf  i,  s.:  frammento,  pezzo  gros- 
so,  m.  mammockf  2,  TR.  :  spezzare, 
rompere,  stracciare. 

mammon.,  s. :  mammone,  m. 

mammoth,  S. :  manumit,  m, 

man  i ,  s. :  uomo ;  servo,  domestico,  m. ; 
pedina  (agli  scacchi) ;  dama  (alle  tavole) : 
biff^  (large)  — ,  omone ;  little  — ,  ometto, 
omicciattolo ;  bad,  little  — ,  ommattaccio ; 
stout  — ,  omaciotto;  every  — ,  ciasche- 
duno ;  no  — ,  nessuno ;  like  a  — ,  da  uo- 
mo;  —  of  war,  nave  da  guerra,  m.; 
be  one's  own  — ,  non  dipender  da  nessuno ; 
—  and  wife,  marito  e  moglie.  man  2, 
TR.  :  fornire  d'uomini,  armare;  presidia- 
re :  —  one's  se//,  rincorarsi. 

manacle,  TR.  :  mettere  le  manette,  cate- 
nare.  -s,  s.  PL.  :  manette,/.  pi. 

manag-ei,  s. :  maneggio,  m.;  condotta, 
/.;  governo,  m.  -02,  maneggiare;  con- 
durre;  governare;  INTR.:  invigilare.  -ea- 
"ble,  ADJ.  :  maneggiabile,  agevole,  tratta 
bile.  -ealileness,  s. :  agevolezza ;  trat- 
tabilita,  docilita,/.  -ement,  s. :  maneg- 
giamento,  maneggio,  m.;  condotta;  dire- 
zione,  /.  -§r,  s. :  maneggiatore,  diret- 
tore,  amministratore ;  economo,  m.  -ery, 
a,:  maneggio,  m.;  condotta;  economia; 
frugalita, /. 

manchetf,  s. :  pan  buffetto,  pan  morbi- 
do,  m. 

man-ei-patef,  TR.:  porre  in  schiavitu;  sot- 
tomettere.  -pati^nf ,  s. :  schiavitudine ; 
soggezione,/.  -pie,  s. :  dispensiere,  prov- 
veditore,  m. 
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mandamus,  S. :  mandamento,  mandato, 
ordine,  m. 

mandarin,  s. :  mandarino,  m. 

man-da tary,  s. :  mandatario ;  deputato, 
m.  -date,  s. :  mandato,  m. ;  commes- 
sione,  /.  -dator,  s. :  mandatore,  m. 
-datory,  ADJ. :  comandativo,  imperative. 

man-dible,  S. :  mascella,  mandibula,  / 
-dibnlar,  ADJ.  :  della  mascella. 

mandil|on,  s. :  casacca  (di  lacche),/. 

mandqlin,  s. :  mandolino,  m.  (strumen- 
to). 

mandrake,  S. :  (bot.)  mandragola, /. 

mandn-caBle,  ADJ.  :  buono  a  mangiare, 
comestibile.  -cate,  TR.  :  manducare,  ma- 
sticare.  -cation,  s. :  manducazione,/. 

mane,  s. :  criniera,  giubba,  chioma,  /. 

man-eater,  s. :  antropof ago,  m. 

maned,  ADJ.  :  crinuto,  chiomato. 

manege,  s. :  maneggio,  m. 

manes,  s.  PL.:  anime  de'morti,/.  pi. 

maneuver  i ,  s. :  manovra,  /.  maneu 
ver  2,  TR.  :  manovrare. 

man-fal,  ADJ.  :  valoroso,  bravo,  corag- 
gioso.  -fully,  ADV.:  valorosamente,  bra- 
vainente.  -fulness,  s. :  valore,  m.,  bra 
vura,/.,  coraggio,  m. 

manganese,  S. :  manganese,/. 

mange,  s. :  stizza;  rogna,  scabbia  (di 
cane)',/. 

manger,  s.:  mangiatoia,/:  liaeatreck 
and  — ,  vivere  prodigalmente. 

manginess,  s. :  stizza;  rogna,/. 

man-glei,  s. :  mangano,  m.  -gle2,  TR.: 
lacerare,  stroppiare ;  manganeggiare,  man- 
ganare.  -gler,  s. :  mutilatore,  tronca- 
tore,  m.;  che  manganeggia. 

manggnizet,  TR. :  manganare. 

mangy,  ADJ. :  scabbioso,  rognoso. 

man-hater,  S. :  misantropo,  m.  -hood, 
S. :  virilita,  /. ;  valore,  m.,  f ermezza,  /. ; 
coraggio,  m. 

ma- Mia,  s. :  mania,  pazzia,/.  -niac,  s.: 
pazzo,  m.  -niac(al),  ADJ.:  maniaco, 
furioso,  pazzo. 

mani-festi,  ADJ.:  evidente,  manifesto. 
-f est  2,  TR.  :  manif estare,  mostrare.  -fes- 
t(o),  s. :  manifesto,  m.  -festation,  s. : 
manifestazione,  /.,  manifestamento,  m. 
-festly,  ADV.  :  manifestamente.  -fest- 
ness,  S. :  evidenza,  chiarezza,/. 

manifold,  ADJ. :  pareccM,  diversi.  -ly, 
ADV.:  di  maniere  diverse,  -ness,  s. : 
moltiplicita,  /. 

manikin,  s. :  piccol  uomo,  nano,  m. 

man-iple,  s.:  manipolo,  m.;  manata;  pic- 
cola  truppa,/.  -ipular,  ADJ.  :  manipo- 
lare.  -ipulation,  s. :  manipolazione,/. 

man-killer,  s. :  omicida,  m.  -kind, 
s. :  genere  umano,  m.  -less,  ADJ.  :  sen- 
za  uomini.  -like,  ADJ. :  degno  d'  un  uo 
mo,  umano ;  valente.  -lines s,  s. :  aspet- 
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to  maschile,  m.,  maschiezza,/.;  coraggio, 
m.  -ly,  ADJ. :  maschio ;  nobile ;  grande. 
-midwife,  S. :  raccoglitore  (del  par- 
to),  m. 

manna,  S. :  manna,  /. 
manner,  s. :  maniera,  guisa ;  forma,  f og- 
gia;  specie,  sorta,  /.;  modo,  m.;  — s, 
costumi,  m.  pL;  costumanza;  civilta, 
buona  creanza,  /.:  in  the  same  (like) 
— ,  nello  stesso  modo,  parimente,  simil- 
mente;  all  —  of  things,  cose  di  ogni 
maniera.  -ed,  ADJ.  :  manierato,  amma- 
nierato:  well  — ,  di  belle  maniere.  -li- 
mess,  S.:  civiltist,  politezza, /.  -ly,  ADJ.: 
manieroso,  civile;  ADV.:  civilmente,  con 
politezza. 
mannish,  ADJ.  :  d'  uomo,  virile ;  bravo, 

coraggioso;  impudente. 
manoeuvre  =  maneuver. 
manometer,  s. :  manometro,  m. 
manor,  s. :    castello,    m.;    signoria,  /. 
-house,  s. :   casa  del  signore,/.,  castello 
del  signore,  m. 

mansu?ni,  s, :  dimora,  abitazione;  stan 
za,/,  mansion  2,  INTR.:  dimorare,  abi- 
tare.  -house,  s. :  villa  del  padrone, 
casa,/. 

man-slaughter,  S.:  omicidio,  m.   -slay 
er,  s. :  omicida,  omicidiale,  m. 
niansne-tet,  ADJ.:   mansueto;  agevole, 
affabile,  dolce.     -tude,  s. :  mansuetudi- 
ne;  dolcezza,/. 
mantel,  s. :  capanna  di  cammino,/.   -et, 

s. :  mantolletta,  /.,  mantelletto,  m. 
man-tiger,  s. :  manticora,  /.;  babbui- 

no,  m. 

mantilla,  s. :  mantiglia,/. 
mantle  i ,  s. :  mantello,  manto,  m.  -man 
tle  2,  TR.  :  mantellare ;   coprire ;  INTR.  : 
schiumare  ;   stender  le  ali     -piece,  s. : 
cappa  di  camino,/.;  caminetto,  m. 
mantua,   s. ;   veste,  roba  da  donna,  /. 

-maker,  s. :  sarta  (da  donne),/. 
manual,  ADJ. :  manuale ;  s. :  manuale ; 
libretto,  m.     -ist,   s. :    artigiano,    ope- 
raio,  m. 

mana-dncti^nf,  S. :  guida,  scorta,  /.; 
soccorso,  m.  -ducto,r,  s. :  conduttore, 
guida,  m.  -factory,  s. :  manifattura, 
fabbrica,/.,*  stabilimento,  m.  -facturei, 
S. :  opera  di  manifattore,  manifattura, 
fabbrica ;  fabbricazione,  /.  -factnre  2, 
TR. :  f  abbricare.  -faeturer,  S. :  mani 
fattore,  lavoratore,  f abbricatore,  m.  -f ac- 
turin^r,  s. :  manifattura,  /.  -mission, 
s. :  liberazione  da  servita,  /.  -mit,  TR.  : 
metter  in  liberta" ,  affrancare. 
manu-ralile,  ADJ. :  arabile,  coltivabile. 
-ranee,  s. :  agricoltura,  coltura,  /.  -re, 
s. :  letame,  concime,  m.  -rement,  s. : 
letaminamento,  m.;  agricoltura,  coltura, 
f.  -rer,  s. :  agricoltore ;  lavoratore,  m. 
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manuscript,  s. :  manoscritto,  m. 

many,  ADJ.:  molti,  gran  numero  di:  — 
persons,  molte  persone;  —  times,  molte 
volte,  sovente;  —  a  mant  molti  uomini, 
m.  pL;  —  a  time,  molte  volte;  twice 
as  — ,  due  volte  piu ;  a  good  (great)  — , 
pareccM;  moltissimi;  how  — ?  quanti? 
so  — ,  tanti ;  as  —  as  you  like,  quanti  ne 
volete ;  too  — ,  troppi ;  so  —  men,  so  — 
minds,  quanti  uomini,  tanti  consigli.  -col 
oured,  ADJ. :  di  molti  colori.  -cor 
nered,  ADJ.  :  di  piu  angoli,  poligono. 
-headed,  ADJ. :  di  molti  capi.  -lan- 
guaged,  ADJ.  :  che  sa  molte  lingue. 
-peopled,  ADJ. :  popoloso. 

map  i,  s. :  carta  geografica,  /.:  —  of  the 
world,  mappamondo,  m.  map  2,  TR.  :  de- 
lineare;  descrivere. 

maple,  -tree,  S. :  acero,  m.,  acera,  /. 
(albero). 

mappery,  S. :  arte  topografica,  /. 

mar,  TR. :  guastare ;  corrompere. 

marasmus,  s. :  marasmo,  m.,  magrezza, 
consunzione,/. 

maraud-er,  s. :  predatore,  saccheggia- 
tore,  m.  -in</,  s. :  scorreria,/.,  saccheg- 
giamento,  m. 

marhlei,  s. :  marmo,  m.;  marmoreo, 
di  marmo,  marmorato.  marble 2,  TR.  : 
marmorare,  marezzare.  -cutter,  s. : 
marmorario,  statuario,  m.  -hearted, 
ADJ. :  duro,  crudele.  -quarry,  s. :  cava 
del  marmo,  /.  -worker,  s. :  marmista, 
m.  -works,  -yard,  s. :  stabilimento 
di  marmoraio,  m. 

March,  s. :  marzo,  m. 

march  i,  s. :  marcia, /.:  begin  one's  — , 
mettersi  a  marciare.  march 2,  INTR.: 
marciare,  andare;  avanzare;  TR.  :  far 
marciare,  mettere  in  marcia,  dirigere :  — 
back,  far  ritornare;  —  in  the  rear,  an 
dare  dietro,  seguire ;  —  in,  entrare ;  — • 
off,  andare  via ;  levare  campo ;  (fig.)  mo- 
rire ;  —  on,  camminare ;  avanzare ;  — 
out,  andare  fuora,  uscire  ;  far  uscire. 

march  3,  s.  (usfly  pi  -es):  frontiera  (d'un 
paese),/.  -er,  s.:  comandante  delle  fron- 
tiere,  m. 

mar-eh^ness,  s. :  marchesa,  marchesa- 
na,  /. 

marchpanef,  s. :  marzapane,  m. 

mar-eid,  ADJ.  :  marcio,  fracido ;  magro. 

mare,  s. :  cavalla,  giumenta,  /. 

mareschal  =  marshal, 

mare's-nest,  s. :  scoperta  creduta  (cosa 
ridicola),/. 

margarite,  S. :  margarita,/. 

margin,  s. :  margine,  /.;  orlo,  m.;  mar- 
ca ;  estremitS,,  /.  -al,  ADJ.  :  marginale. 
-ate,  TR. :  orlare.  -ated,  ADJ. :  provve- 
duto  d'  una  margine. 

mar-grave*  S. :  margravio,  m.    -gravi- 


margraviate 

ate,  s. :  stato  del  margravio,  margravia- 
te-,  m. 

xnari-ets,  s.  PL.:  (lot)  specie  di  violetta,/. 
-gold,  s. :  fiorrancio,  m. 

marinate,  TR. :  marinare.  -inei,  s. : 
marina,  nautica,  /. ;  soldato  di  marina,  m. 
-ine  2,  ADJ.  :  marino,  di  mare,  -ine-of- 
ficer,  s. :  uffiziale  di  marina,  m.  -iner, 
S. :  marinaio,  marinaro ;  navigatore ;  sol 
dato  di  marina,  m. :  — 's  compass,  bussola, 
/. ;  — 's  needle,  ago  magnetico,  m. 

marionette,  S. :  marionetta, /. 

marish  i ,  s. :  pantano,  palude,  m.  mar 
ish  2,  ADJ.  :  pantanoso,  paludoso,  palustre. 

marital,  ADJ.  :  maritale,  congiugale. 

maritime,  ADJ. :  marittimo,  marino. 

inarJQram,  s. :  maiorana,  persa,/. 

mark  i ,  s. :  marco,  segno  ;  contrassegno  ; 
indizio,  m. ;  nota,  / ;  vestigio,  m.,  traccia, 
/. ;  attestato,  testimonio,  m. :  hit  the  — , 
•dar  nel  segno ;  miss  the  — ,  mancare  il 
<colpo;  shoot  above  the  — ,  tirare  troppo 
alto ;  shoot  below  the  — ,  tirare  troppo 
basso,  mark  2,  TR.  :  marcare;  indicare; 
<jontrassegnare ;  INTR.  :  osservare,  eonsi- 
derare;  stare  attento;  esaminare:  —  out, 
mostrare,  fare  vedere.  -er,  s. :  segna- 
tore ;  osservatore,  m. 

market  i,  s. :  mercato,  m.;  piazza  dimer- 
cato,/.  market  2,  TR.  :  comprare ;  ven- 
dere ;  INTR.  :  meicantare.  -able,  ADJ.  : 
vendibile;  ben  condizionato.  -day,  s. : 
giorno  di  mercato,  m.  -folks,  s. :  gente 
che  bazzica  continuamente  in  mercato,  /, 
-liouse,  s. :  casa  della  piazza,/,  -man, 
S. :  che  f requenta  il  mercato,  venditore ; 
compratore,  m.  -place,  s. :  piazza,/.; 
mercato,  m.  -price,  -rate,  s. :  prezzo 
corrente,  m.  -town,  s. :  borgo,  m. ; 
terra,  /.  -woman,  s. :  venditrice  nel 
mercato,  mercatina,/. 

mark-inr/,  S. :  marcare,  m.  -ingr-iron, 
S. :  marchio,  m.  ~(s)man,  S.:  tiratore; 
cacciatore,  m. 

marl  i,  s. :  marna,  marga,  terra  grassa,/. 
marl  2,  TR.  :  concimare  colla  marga,  leta- 
mare  con  terra  grassa;  (nav.)  ralingare. 
-§r,  s. :  scavatore  di  marga  o  di  mar 
na,  m. 

marline,  S. :  merlino,  m. 

marl-pit,  s. :  cava  di  marna  o  di  marga, 
/.  -y,  ADJ.:  pieno  di  marga,  pieno  di 
marna. 

marina-lade,  -let,  3.:  marmellata,  con 
serve,/. 

mar-mo,  ration,  s. ;  incrostatura  di  mar- 
mo,  /.  -morgan,  ADJ. :  marmoreo,  di 
mar  mo. 

marmot (tq),  s. :  marmotta,  /.,  marmot- 
to,  m. 

mar5(o)n,  s. :  marrone  (castagno  grosso), 
m, ;  ADJ. :  di  colore  castagno. 


masli 
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marquetry,  S. :  tarsia,  intarsiatura,  /. 

marquis,  s. :  marchese,  m,  -ate,  S. : 
marchesato,  m. 

marrer,  s.:  guastatore,  danneggiatore,  m. 

mar-riage, S.:  matrimonio,  coniugio, m.; 
nozze,  /.  pi.  -riageafcle,  ADJ.  :  nubile ; 
da  marito.  -riageableness,  s. :  eta 
nubile;  eta  da  marito,  /.  -rio.ge-'bed, 
S. :  talamo,  m.  -riage-chamber,  s. : 
camera  nuziale,  /.  -riage-dress,  s. : 
abito  di  sposa,  m.  -riage-song,  s. : 
epitalamio,  m.  -riage-supper,  S. :  fe- 
stino  nuziale,  m.  -ried,  ADJ.  :  maritato, 
ammogliato;  congiugale:  —  man,  uomo 
ammogliato ;  —  woman,  donna  maritata. 

marrow,  s. :  midolla,  /.,  midollo,  m. ; 
grassezza,/.  -bone,  s. :  osso  midolloso ; 
ginocchio,  m.  -less,  ADJ.  :  senza  midolla. 
-y,  ADJ.  :  midolloso ;  pastoso. 

niarryi,  TR.  :  maritare,  sposare;  INTR.: 
maritarsi,  sposarsi:  —  a  son,  ammoglia- 
re  (or  accasare)  un  figlio ;  —  a  daughter, 
maritare  una  figlia;  —  (to)  a  girl,  sposare 
una  fanciulla;  —  again,  rimaritarsi. 
marryt  2,  INTERJ.  :  veramente. 

marsh,  s. :  palude,  pantano,  m. 

marshal  i,  s. :  maresciallo,  m.:  field  — , 
maresciallo  di  campo,  m.  marshal  2, 
TR. :  regolare,  ordinare ;  schierare.  -ler, 
S. :  regolatore,  ordinatore,  m.  -sea,  S. : 
nome  d'una  prigione  in  Londra.  -sMp, 
S. :  uffizio  di  maresciallo,  m. 

marsh-mallow,  s. :  (bot.)  bismalva,  /. 
-y,  ADJ.  :  paludoso,  pantanoso. 

niartT,  S. :  fiera,/.,  traffico,  m.  marts, 
TR.  :  trafficare,  mercare,  mercatantare. 

marten,  s. :  martora,/.  (animale). 

martial,  ADJ. :  marziale ;  guerriero,  bra 
vo  :  —  law,  codice  marziale,  m.  -1st,  s. : 
guerriero,  m. 

m&rtin(et),  s. :  rondone,  m. 

marting-al,  -ale,  S. :  striscia  di  cuoio ; 
pastoia,/. 

Martinmas,  s. :  festa  di  San  Martino, /. 

martlet  =  martinet. 

martyr  i,  s. :  martire,  m.  martyr  2, 
TR.  :  martirizzare,  martirare.  -dom,  s. : 
martirio,  martirizzamento,  m,  -61o,gist, 
s. :  martirologista,  m.  -61o,gy,  s. :  'mar- 
tirologio,  m. 

marvel  i,  S. :  maraviglia,  /.,  prodigio,  m. 
marvel  2,  INTR.  :  maravigliare,  istupi- 
dirsi,  esser  attonito.  -Ions,  ADJ.  :  mara- 
viglioso.  -lonsly,  ADV.  :  maravigliosa- 
mente.  -lousness,  S. :  maravigliamento, 
m.,  maraviglia,/. 

masoarade  =  masquerade. 

masonline,  ADJ.:  mascolino ;  virile,  -ly, 
ADV.:  da  uomo,  virilmente;  coraggioso. 
-ness,  S.:  maschiezza,  virilita;  aspetto 
nobile,  m. 

mash,  i,   s. :    mescuglio,  m.,  mescolanza, 
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mistura,  /.  mash.  2,  TR.  :  mescolare,  mi- 
schiare ;  pestare.  -er,  s. :  pestatore ; 
zerbino,  giovane  elegante,  m. 

mask  i ,  S. :  maschera ;  mascherata,  /. ; 
colore,  pretesto,  m.:  take  off  the  — ,  ca- 
varsi  la  maschera.  masks,  TR. :  ma- 
scherare  ;  velare ;  INTR.  :  mascherarsi. 
-er,  S. :  che  porta  la  maschera,  masche 
ra,  f. 

mason,  s. :  muratore  ;  f  abbricatore  ;  cia- 
battino ;  framassone,  m.  -ry,  s. :  f  abbri- 
ca;  struttura, /. 

masquerade  i,  S. :  mascherata,  /.;  tra- 
vestimento,  m.  -e2,  INTR.:  andare  in 
maschera.  -er,  s. :  che  va  in  maschera, 
maschera,  /. 

mass  i,  s.:  massa,  gran  quantita, /.;  pez- 
zo ;  tutto,  m.  mass 2,  s.:  messa,/.;  high 
— ,  messa  solenne  (or  maggiore) ;  say  — , 
dire  la  messa. 

massacre  i,  's.:  macello,  m.;  strage,  uc- 
cisione,/.  massacre  2,  TR.  :  macellare, 
fare  strage,  trucidare. 

massage  or  -d'a,  S. :  massaggio,  m. 

mass -book,  s. :  messale,  m. 

mas-si  ness,  s, :  gravezza,  /.,  peso,  m. 
-sive,  ADJ.  :  massiccio,  solido.  -sive- 
ness  =  massiness,  -sy  =  massive. 

mast  i ,  s. :  albero  (di  nave),  m.;  ghianda ; 
faggiuola,  /.:  (nav.)  fore — ,  albero  di 
trinehetto,  m.,*  main — ,  albero  maestro, 
m.;  mizzen — ,  albero  di  mezzana,  m.; 
mizzen-top — ,  albero  di  contramezzana,  m. 
mast  2,  TR.  :  metter  gli  alberi,  alberare 
(un  bastimento).  -ed,  ADJ.:  alberato, 
corredato  d'  alberi. 

master  i,  s.:  padrone;  maestro ;  signore ; 
(nav.)  capitano,  comandante,  m.:  —  at 
arms,  capitano  di  armi,  m.;  —  of  arts, 
maestro  delle  arti,  dottore,  m. ;  —  of  the 
horset  cavallerizzo,  m.;  —  mason,  mae 
stro  muratore,  architetto,  m.;  dancing 
— ,  ballerino,  m.;  school — ,  maestro  di 
scuola,  m. ;  be  —  of,  possedere ;  esser  per- 
fetto.  master  2,  TR.  :  sormontare;  do- 
minare,  governare ;  rintuzzare,  raffrenare. 
-"builder,  s. :  architetto,  m.  -dom, 
s. :  dominio,  m.,  sovranita,  /.  -hand, 
S.:  mano  di  maestro,/,  -key,  S.:  chiave 
maestra,  /.  -less,  ADJ. :  senza  maestro ; 
intrattabile.  -like,  ADJ.:  da  maestro, 
magistralmente.  -ly,  ADJ.  :  da  maestro ; 
f atto  con  arte ;  ADV.  :  da  maestro :  in  a 
—  manner,  rnaestrevolmente.  -piece, 
s. :  capo  d'  opera,  m.  -skip,  s. :  mae- 
stria ;  eccellenza,  /.  -spring,  s. :  molla 
maestra,/.  -string,  s. :  corda  maestra, 
/.  -stroke,  s. :  colpo  di  maestro,  m. 
•teeth,  s.  PL. :  mascellari,  m.  pi.  -y, 
s. :  padronanza,  signoria ;  autorM ;  supe- 
riorita,  /..*  great  —  of  language,  grande 
padronanza  di  lingua. 


mastfal,  ADJ. :  pieno  di  ghiande. 

mas-tication,  S. :  masticamento,  masti- 
care,  m.  "-ticatcjry,  ADJ.  :  masticatorio. 
-tic(/i),  S. :  mastice,  mastrice,/. 

mastiff,  S. :  mastino,  cane  di  pastore,  m. 

mastless,  ADJ.:  senza  albero  (di  nave); 
senza  ghiande. 

mastliu,  S. :  mistura  di  grani,/. 

mastodon,  s. :  mastodonte,  m. 

masturbation,  s. :  masturbazione,/. 

mat  i ,  S. :  stuoia,  stoia ;  materassa,  /. 
mat  2,  TR.:  coprire  di  stuoie ;  intrecciare. 
-maker,  S. :  f acitore  di  stuoie,  m. 

matadgre,  S. :  mattadore,  m. 

match  i ,  S. :  zolf anello,  fiammif ero,  m. ; 
miccia,  /.  match  2,  s. :  partito ;  matrimo- 
nio,  m. ;  partita,  /. :  he  is  not  your  — , 
egli  non  d  della  vostra  taglia;  the  —  is 
broken  off,  il  matrimonio  e*  andato  a  mon- 
te ;  make  a  — ,  maritare.  match 3,  TR.: 
assortire ;  pareggiare,  uguagliare ;  marita 
re  ;  INTR.  :  unirsi ;  esser  conf  orme.  -alble, 
ADJ.:  che  si  pud  agguagliare;  convenevole; 
conf  orme.  -"box,  s.:  scatola  da  zolfanelli, 
/.  -less,  ADJ. :  impareggiabile,  senza 
pari.  -lessly,  ADV.:  in  modo  impareg 
giabile,  incomparabilmente.  -lessness, 
s.:  esser  impareggiabile,  stato  incompara- 
bile,  m.  -lock,  s.:  fucile  a  miccia,  m. 
-maker,  s. :  mezzano  di  matrimoni,  m. 
-making,  s. :  il  fare  trattati  di  matri 
monio,  m. 

mate  i,  s. :  consorte,  compagno,  m.}  com- 
pagna,  /. ;  assistente ;  sottopadrone  (d'  un 
vascello),  piloto,  m.  mate  2,  TR.  :  pa 
reggiare,  uguagliare,  aggiustare ;  sposare ; 
mortificare. 

materi-al,  s. :  materiale,  m. ;  materia 
prima,  /.;  ADJ.:  materiale,  essenziale; 
importante :  raw  — ,  materia  greggia ;  it 
is  not  — ,  poco  importa.  -alism,  s. : 
materialismo,  m.  -alist,  s. :  materia- 
lista,  m.  -ality,  s. :  materialita ;  cor- 
poreita,  /.  -alize,  TR.  :  rendere  mate 
riale.  -ally,  ADV.:  materialmente,  essen- 
zialmente;  di  momento.  -alness,  s. : 
essenziale,  m.;  importanza,  /.  -als,  s. 
PL.:  materiali,  m.  pi.  -atef,  -^.tedf, 
ADJ.  :  materiale,  composto  di  materia. 

mater-nal,  ADJ.:  maternale,  materno. 
-nity,  s. :  maternita,  /.,  essere  di  ma- 
dre,  m. 

mathf  =  aftermath. 

mathe,mat-ic(al),  ADJ.:  matematico: 
—  instrument,  strumento  di  matematica, 
m.  -ically,  ADV.:  matematicamente. 
-iciap,,  s. :  matematico,  m.  -ics,  s.  PL.: 
matematica,/. 

mathesis,  s.:  scienza  della  matematica,/. 

matin,  ADJ.:  mattutinale,  mattutino.  -s, 
S.  PL.  :  mattina,  /.,  orazioni  del  mattutino, 
f.pL 


mat-maker 

mat-maker,  s. :  materassaio,  m. 

matrass,  s. :  matraccio,  m. 

matri-ee,  s.:  matrice,  forma  (da  lettera); 
stampa,  /. 

matri-eide,  s.:  matricidio;  matricida,  m. 

matric-ular  -  l)ook,  s. :  matricola,  /. 
-ulate,  S. :  matricolato,  m.  -ulate, 
(IN)TR.  :  matricolare,  registrare  alia  "ma 
tricola.  -ulatipn,  s. :  matricolare,  re 
gistrare,  m. 

matrimonial,  ADJ.:  matrimoniale,  di 
matrimonio.  -ly,  ADV.  :  matrimonial- 
mente,  per  via  di  matrimonio. 

toiatrimony ,  s. :  matrimonio,  coniugio,  m. 

matrix:  =  matrice. 

matron,  s.:  matrona;  levatrice,/.  -al, 
-like,  ADJ.:  matronale,di  matrona.  -ly, 
ADJ.  :  di  matrona ;  autorevole  per  eta. 

matrossf,  s. :  soldato  d' artiglieria,  arti- 
gliere,  m. 

matted,  ADJ.  :  coperto  di  stuoia ;  scom- 
pigliato :  —  hair,  capelli  aggarbugliati. 

matter,  s. :  materia,  sostanza ;  cosa,  ca- 
gione,  /. ;  affare ;  negozio ;  soggetto,  m.  ; 
.f  accenda ;  importanza,  /. :  no  — ,  it  is  no 
— ,  non  importa ;  no  such  — ,  non  c'  e  tal 
-cosa;  what  is  the — ?  che  c'e?  what  is 
the  —  with  you?  che  (cosa)  avete?  che 
vi  e  seguito?  enter  upon  the  — ,  entrar 
in  raateria;  slight  — ,  cosa  di  poco  relie 
vo  ;  the  subject  — ,  il  soggetto.  matter  '*, 
TR.  :  curare,  avere  cura ;  stimare ;  INTR.  : 
import-are:  it  — s  not,  non  importa;  it 
— s  little,  poco  importa  (monta).  -less, 
ADJ.:  sonza  importanza,  insignificante. 
-y,  ADJ.  :  marcioso,  putrido. 

mattock,  s. :  zappa,  marra,  /.;  becca- 
strino,  m. 

mattress,  S.  r  materassa,  /.,  materasso, 
m.  -maker,  s. :  materassaio,  m. 

mat-urate,  (iN)TR. :  maturare,  divenire 
maturo.  -uration,  s. :  maturazione ; 
suppurazione,  m.  -laxative,  ADJ.:  ma- 
turativo.  -ure,  ADJ.:  maturo;  digesto: 
grow  — ,  maturare.  -ure>  TR.:  maturare; 
ridurre  a  maturita.  -urely,  ADV.:  ma- 
turamente ;  per  tempo,  -ur-eness,  -ur- 
ity,  S. :  maturita,/.;  comphnento,  m. 

mat-weed,  S.:  sala,/. 

maudlin,  ADJ.:  briacco,  innebbriato; 
stupidito ;  piagnucolante. 

m&ugre,  ADV.  :  a  dispetto,  a  contracuore. 

ma*uli,s.:  martellopesante;  (nav.)  maglio, 
m.  maul 2,  TR.:  tartassare;  malmenare; 
battere.  -kin,  s. :  spauracchio,  m. 

maul-stick,  s. :  (paint.),  bacchetta,/. 

maunder,  INTR.:  borbottare,  mormorare. 
-§r,  S. :  borbottatore,  m.  -ing,  s. :  bor- 
bottamento,  m. 

MSitndy  -  Thursday,  S. :  giovedi  san- 
to,  m. 

mausoleum,  s.:  mausoleo,  m. 
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,  s.:  stomaco,  gozzo  degli  uccelli,  m. 

mawkish,  ADJ.:  nauseoso,  stomachevole. 
-ness,  s.:  stomacaggine,  nausea,/. 

m&iu-worm,  s. :  lombrico  intestinale,  m. 

maxillary,  ADJ.:  mascellare,  masillare. 

maxim,  s.:  massima,/.,  assioma,  m. 

maximum,  s. :  maximum,  m. 

Mai/ 1,  s.:  maggio,  m.  may  2,  IRR.; 
INTR.  :  potere :  as  little  as  —  be,  un  tan- 
tino ;  —  it  please,  volesse,  piacesse ;  if  I 
—  say  so,  se  mi  lice  dirlo ;  —  I  read  this 
book?  posso  io  leggere  questo  libro?  — 
you  enjoy,  possiate  godere.  -"be,  ADV.  : 
per  sorte,  forse,  forsi.  -Tbug,  s.":  bruco, 
m.  (insetto).  -day,  s. :  primo  giorno 
di  maggio,  m.  -game,  s.:  giuoco  del 
primo  d!  di  maggio;  divertimento,  m., 
burla,/.  -lily,  s.:  mughetto,  fioraliso,  m. 

mai/or,  s. :  sindaco,  podesta,/.  -ess,  s. : 
moglie  del  podesta,/. 

May-pole,  s. :  maio,  m.  -'weed,  s. : 
camamilla,/. 

mazardf,  s.:  mascella,/.;  muso,  m. 

maz-er,  s.:  laberinto,  m. ;  perplessita, 
conf usione, /.  -e2,  TR.:  imbrogliare,  im- 
barazzare.  -ednessf,  s.:  perplessita,/. 

mazerf,  s. :  ciotola,  chicchera,/. 

mazy,  ADJ.:  conf uso,  perplesso,  imbrogliato. 

nie,  PRON.:  me,  mi. 

meacockt,  ADJ.:  timoroso,  codardo. 

mead i,  s.:  idromele,  m.  mead 2,  s. : 
prato,  m. 

meado,-ic?,  S.:  prato,  m.  -10-saifron,  S.: 
(bot.)  colchico,  m.  -tuy,  s.:  pieno  di  pra- 
terie.  -ic?-s-weet,  s. :  (bot)  ulmaria,  /. 

meager  i,  ADJ.:  magro,  macilento,  ste- 
nuato,  smunto.  meager  2,  TR.  :  render 
magro,  ammagrire.  -ly,  ADV.:  magra- 
mente.  -ness,  s.:  magrezza,  macilenza,/. 

meal  i,  S. :  pasto,  m.:  make  a  good  - — , 
fare  un  buon  pasto.  meal 2,  s.:  farina,/. 
meals,  TR. :  aspergere  di  farina;  spruz- 
zare;  mischiare.  -iness,  s.:  natura  fari- 
nosa,/.  -man,  s.:  venditore  di  farina,  m, 
-sieve,  s.:  frullone,  m.  -time,  s.:  ora 
dei  pasti,/.  -y,  ADJ.:  farinoso;  insipido. 
-mouthed,  ADJ.  :  vergognoso,  timido. 

mean  i,  ADJ.:  basso,  vile,  disprezzevole ; 
povero.  mean 2,  ADJ.:  mezzo,  mediocre. 
means,  s.:  mezzo;  espediente,  m. ;  cau 
sa,  /.:  — s,  mezzo,  m.,  maniera,  /.;  mez- 
zi,  m.  pi.;  potere,  m.;  ricchezze,  /.  pL, 
fortuna,  /.;  by  all  — s,  in  ogni  modo, 
senza  dubbia,  assolutamente ;  by  fair  — s, 
perbonta;  by  foul  — s,  per  inganno;  per 
forza;  by  no  — s,  in  conto  nessuno;  by 
some  — s  or  other,  in  una  maniera  o  nel- 
V  altra ;  ly  that  — s,  "by  this  — 5,  con  questo 
mezzo,  means,  IRR.;  TR.:  intendere, 
proporsi ;  disegnare,  significare ;  far  con' 
to ;  INTK  :  vole-^  dire ;  ailnder^ :  —  one 
ill,  voler  del  male  ad  "UBO. 
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mean-deri,  s.:  meandro,  laberinto ;  giro, 
rigiro,  m.  -der2,  TR.  :  andare  in  gira- 
mento  tortuoso.  -drous,  ADJ.:  sinuoso, 
flessuoso;  awiluppato. 

meaning,  s.:  disegno,  m.,  intenzione,/., 
intento,"  TO.  ;  significazione, /.,  significato, 
senso,  sentimento,  m. 

mean-ly,  ADV.:  mediocremente ;  cattiva- 
mente,  poveramente :  —  born,  di  bassa 
nascita.  -ness,  S. :  mediocrita;  bassez- 
za ;  poverta,  /.  -spirited,  ADJ.  :  da 
animo  basso. 

mean-time,  -while,  ADV.  :  frattanto : 
in  the  — ,  frattanto ;  in  questo  mentre. 

mea-sled,  ADJ.:  infettato  della  rosolia. 
-sles,  s.  PL.:  rosolia,/.:  —  of  swine,  ma- 
lore  *de'  porci,  m. ;  —  of  trees,  rogna  degli 
alberi,/.  -sly,  ADJ.:  rognoso,  scabbioso. 

measn-ra'bie,  s.:  misurabile ;  moderato. 
-rableness,  s. :  misurabilita,  /.  -rat>ly , 
ADV.  :  moderatamente.  -re  i ,  s. :  misura ; 
dimensione ;  mediocrita ;  moderazione ; 
(muss.)  misura,/,  tempo,  m.,  battuta;  ca 
denza,/.;  beyond — ,  oltre  misura,  ecces- 
sivamente ;  in  a  great  — ,  grandemente, 
molto;  in  some  — ,  in  qualche  maniera. 
-re 2,  TR.:  misurare;  aggiustare;  INTR.: 
avere  una  misura.  -reless,  ADJ.:  smi- 
surato,  immenso.  -rement,  s.:  misura- 
mento,  misurare,  m.  -rer,  s.:  misurato- 
re,  m. ;  —  of  land,  agrimensore,  m.  -ing 
=  measurement. 

meat,  S.:  carne,  /.;  nutrimento,  alimen- 
to ;  cibo,  m.:  dish  — ,  piatto  di  carne,  m.; 
boiled  — ,  lesso,  m.,  vivanda  lessata, /.; 
minced  — ,  manicaretto,  m. ;  roast  — , 
vivanda  arrostita,/.,  arrosto,  m.  -ball, 
s.:  polpetta,  -ttina,/. 

meath(e)f ,  S . :  bevanda,/.,  beveraggio,  m. 

meaty,  ADJ.:  carnoso,  carneo;  polposo. 

me,chan-ic,  s.:  meccanico  ;  manifattore, 
m.  -ic(al),  ADJ.:  meccanico ;  vile,  -ical- 
ly,  ADV.:  in  modo  meccanico.  -ical- 
ness,  s.:  qualita  meccanica,/.  -ician, 
s.:  meccanico,  professore  di  meccanica, 
m.  -ics,  s.  PL.:  meccanica,  /.  -ism 
me-,  s.:  mecanismo,  m.,  struttura,/. 

med-al,  s.:  medaglia;  moneta  antica, /. 
-allion,  s. :  medaglione,  m.,  medaglia 
grande,/.  -alist,  s.:  medaglista,  m. 

med-dle,  INTR.:  mescolarsi,  impacciarsi, 
intromettersi :  —  with,  maneggiare,  toe- 
care,  -dler,  S.:  mezzano,  affannone; 
impacciatore,  m.  -dlcsyixie,  ADJ.:  affac- 
cendato ;  intrigante ;  importuno.  -dle- 
s^meness,  s. :  importunita, /.  -dlingr, 

S. :  mescolamento,  m. 
mediaeval,  ADJ. :  medioevale. 
median,  ADJ.  :  mediano,  mezzano. 
medi-ate,    ADJ.:    mediato,    interposto. 

-ate,  TR.  :  mediare,  interporre,  limitare ; 

INTR.  :  stramezzare.    -ately,  ADV.  :  me- 


meetness 

diatamente,  per  mezzo  d'altri.  -at£on, 
S. :  mediazione,  interposizione,  interces- 
sione,  /.  -ator ,  s. :  mediatore,  interces- 
sore,  m.  -atdrial  =  -ry.  -atorship, 
S.:  uffizio  di  mediatore,  m.  -ato,ry,  ADJ.: 
di  mediatore.  -atrix,  s. :  mediatrice,/. 

med-icable,  ADJ. :  medicabile.  -ical, 
ADJ.:  medico,  medicinale.  -ically,  ADV.: 
per  via  di  medicina.  -icament,  s.:  me- 
dicamento,  rimedio,  m.  -icamental, 
ADJ.:  medicinale,  di  medicina.  -icaster, 
s.:  medicastro,  medicuccio,  m.  -icat<% 
TR.:  medicare,  -ication,  s.:  medica- 
zione,/.,  medicare,  m.  -i-einatile,  ADJ.: 
medichevole,  medicabile.  -i-einal,  ADJ.: 
medicinale,  da  medicina.  -i«inally, 
ADV.:  medicinalmente.  -i-eine,  S.:  me 
dicina,/;  medicamento,  m.  -icine,  TR.: 
medicinare,  medicare,  -ics,  s.  PL. :  me 
dicina,/. 

mediocrity,  S. :  mediocrita,  mezzanita; 
moderazione,/ 

medi-tate,  TR.:  concertare;  INTR.:  me- 
ditare ;  considerare :  —  upon,  meditare 
sopra.  -tatton,  s.:  meditazione;  con- 
templazione, /.  -tative,  ADJ.:  medita- 
tivo ;  meditante. 

mediterra-ne,ant,  ~ne,o"as,  ADJ.:  medi- 
terraneo :  Mediterranean  sea,  mare  Medi- 
terraneo,  m. 

medium,  s. :  mezzo,  spediente,  m.;  mez- 
zanita,  mediocrity,  /.;  ADJ.:  medio,  di 
mezzo :  observe  a  just  — ,  seguire  la  via  di 
mezzo ;  the  —  price,  il  prezzo  medio. 

medlar,  s. :  nespola,  f.  (frutto).  -tree, 
s. :  nespolo,  m.  (albero). 

medley  i ,  ADJ.  :  misto,  miscniato ;  confu- 
so.  medley  2,  s. :  mistura,  mescolanza, 
/.,  miscuglio,  m. 

medullar(y),  ADJ. :  midolloso, 

medusa,  s. :  medusa. 

meed,  s. :  ricompensa, /.;  premio;  dono, 
regalo,  m. 

meek,  ADJ.  :  doloe ;  piacevole  ;  placido,, 
affabile,  benigno ;  umile.  -en,  TR.  :  ad- 
dolcire ;  mitigare.  -ly,  ADV.  :  piacevol- 
mente,  benignamente,  affabilmente ;  umil- 
mente.  -ness,  S. :  dolcezza ;  piacevolez- 
za;  modestia;  umilta,/. 

meer,  s. :  lago  ;  limite,  confine,  m. 
-sohauni,  s. :  schiuma  di  mare,  /. 

meet  i,  ADJ.:  convenevole ;  proprio,  accon- 
cio,  idoneo,  atto.  meet 2,  IRR.  ;  TR.:  in- 
contrare,  adunare,  trovare ;  INTR.  :  incon- 
trarsi,  adunarsi,  trovarsi :  —  with,  incon- 
trare ;  affrontare  ;  go  to  —  one,  andare 
all'  incontro  d'  uno ;  —  the  expenses,  far 
fronte  alle  spese.  -ing,  s. :  incontro, m.; 
assemblea,  conferenza,  adunanza,/.  -ing- 
honse,  s. :  conventicolo,  m.  -ly,  ADV.  : 
convenevolmente ;  propiamente.  -u 
s. :  convenevolezza ;  proprieta,/. 


inegrim 

megrim,  s. :  emicrania,  magrana,/. 

melanc/io-lic,  ADJ.  :  malinconico,  malin- 
conoso,  stizzoso.  -lily,  ADV.:  in  modo 
malinconico.  -listf,  s.:  malinconico;  vi- 
sionario,  m.  -ly,  ADJ. :  malinconico,  tri- 
sto,  afflitto;  s. :  malinconia;  tristezza,/. 

melee  (Engl.  accents)  mele,  S. :  zuffa,/. 

melilot,  s. :  (hot.)  meliloto,  m. 

me-li^rate,  TR.  :  migliorare,  ammendare ; 
INTR.  :  migliorarsi.  -lioratx^n,  s. :  mi- 
glioramento,  m.  -liorityt,"s.:  miglioran- 
za,/. 

inel-Ieons,  ADJ. :  melato.  -liferons, 
ADJ.:  mellifero.  lificatton,  s. :  fare 
il  mele,  m.  -lifluen-ee,  S. :  abbondanza 
di  mele,  /.  -lifiwent,  -liflnous,  ADJ.  : 
mellifluo;  dolce. 

melloi(;i,  ADJ.:  maturo;  tenero,  molle. 
mello-w2,  TR.  :  maturare;  INTR.:  matu- 
rarsi,  divenir  maturo.  -ness,  S. :  matu- 
rita,  maturezza,/. 

mel-odious,  ADJ.  :  melodioso,  armonio- 
so.  -odiously,  ADV.:  melodiosamente. 
-odiousness,  s. :  melodia,  armonia,  /. 
-Q drama,  s. :  melodramma,  m.  -sjdy, 
S. :  melodia ;  armonia,  /. 

melon,  s. :  mellone,  popone,  m.  -"bed, 
s. :  mellonaio,  poponaio,  m. 

melt,  IRR.  ;  TR.  :  f  ondere ;  liquef  are ;  in- 
tenerire ;  (fig.)  placare ;  INTR.  :  f ondersi ; 
liquef  arsi;  intenerirsi:  — away,  f  ondersi, 
dileguarsi ;  —  into  tears,  disciogliersi  in 
lagrime.  -er,  s. :  fonditore,  m.  -ingr, 
S. :  liquefazione,  /.  -in^r-house,  s. : 
fonderia,/.  -in</ly,  ADV. :  in  modo  lique- 
fattivo. 

member,  s. :  membro,  m.;  parte,/. 

mem-brane,  s. :  (anat.)  membrana ;  tu 
nica,/,  -bran^oiis,  ADJ. :  membranoso. 

mememto,  s.:  rimembranza,  ricordanza,/. 

mem-oir  -wor,  s. :  ricordo  fdi  f atti  stori- 
ci),  m.,  annotazione,  /.  -Arable,  ADJ.  : 
memorabile,  memorevole.  -Drably,  ADV.  : 
memorabilmente,  degno  di  memoria. 
-orandum,  s. :  annotazione,  /. ;  ricor 
do,  m.  -Qrative,  ADJ. :  memorativo. 
-orial,  ADJ.  :  memorativo ;  della  memo 
ria  ;  s. :  memoriale,  ricordo,  m.,  memoria ; 
supplica,  /.  -orialist,  s. :  autore  di  me- 
morie,  m.  -cxize,  TR.  :  ricordare,  memo- 
rare,  ridurre  a  memoria.  -o,ry,  s.:  memo 
ria,  ricordanza,  /. ;  ricordo,  m. :  ly  — ,  a 
memoria ;  of  blessed  — ,  di  santa  memoria ; 
call  to  — ,  ricordarsi ;  have  a  poor  (short) 
— ,  aver  la  memoria  labile  (corta),  aver 
poca  memoria ;  within  the  —  of  man,  a 
memoria  d'  uomo. 

men,  S.  PL. :  uomini,  m.  pi. 

mena-eei,  s. :  minaccia,/.,  minacciamen- 
to,  m.  -ce2,  TR. :  minacciare;  fare  te- 
mere.  --eer,  s. :  minacciatore,  minac- 
ciante,  m.  ~~eingri,  ADJ.:  minacciante 
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minaccevole.  -cing2,  s.:  minacciare,  mi- 
nacciamento,  m. 

men-age  f,  -agerie  g  =  a  or  g,  S. :  ser- 
raglio  (collezione  d'animali,/.),  "m. 

mend,  TR.  :  racconciare,  rappezzare,  ri- 
mendare,  emendare ;  migliorare ;  correg- 
gere ;  ristaurare,  riparare ;  INTR.  :  rif or- 
marsi;  emendarsi;  —  a  coat,  tapezzare 
un  vestito ;  —  one' s  fortune,  migliorare  la 
sua  condizione.  -able,  ADJ.  :  che  si  pud 
riparare,  corrigibile. 

men-da  ci  otis,  ADJ.:  mendace.  -da-city, 
S. :  menzogna,  bugia,/. 

mender,  s. :  acconciatore,  racconciatore, 
rappezzatore,  m. 

men-dican-ey,  s. :  mendicita,  /.  -di- 
cant,  ADJ.  :  mendico,  povero  ;  mendican- 
te ;  s.:  mendicante ;  barone,  m.  -dicate, 
INTR.  :  mendicare,  limosinare.  -di-eity, 
S. :  mendicita,  mendicanza,/. 

mending? ,  s. :  racconciamento,  racconcia 
re,  m. :  be  on  the  —  hand,  andar  miglio- 
rando,  esser  convalescente. 

mendment=  amendment. 

menial,  ADJ.  :  domestico ;  servile. 

men-inges,  s. :  (anat.)  meninge,/.  -in- 
gitis,  s. :  meningite,/. 

menology,  s. :  menologio,  calendario,  m. 

mensal,"  ADJ.  :  mensale,  della  mensa. 

mens-trnal,  -trnons,  ADJ. :  mestrnale, 
mestruo,  mensuale.  -trimm,  s. :  (chem.) 
mestruo,  dissolvente,  m. 

mens-ar  ability,  S. :  misurabilita. 

mensu-rable,  ADJ.:  misurabile;  atto  a 
misurarsi.  -rate,  TR.:  misurare;  regolare. 
-ratipn^  s. :  misuramento,  misurare,  m. 

mental,  ADJ.  :  mentale,  di  mente,  intel- 
lettuale.  -ly,  ADV.:  mentalmente,  colla 
mente. 

mention  i ,  S. :  menzione,  commemorazio- 
ne,  memoria,  /. :  make  —  of  one,  far  men 
zione  d' alcu.no.  mention^,  TR.  :  men- 
tovare,  menzionare :  don't  —  it,  pray,  non 
ne  parlate,  prego.  -in«7,  s. :  menzione,/. 

me,phitic(al),  ADJ. :  mefitico. 

m§-racioust,  ADJ.:  spiritoso,  forte;  puro ; 
gustoso,  saporoso. 

mercantile,  ADJ.  :  mercantile :  —  town, 
citt&  mercantile,/. 

inerc^na-riness,  S. :  venalita,  /.  -ry, 
ADJ.  :  mercenario,  venale ;  s. :  mercena- 
rio ;  interessato,  m. 

mer-eer,  s. :  merciaio ;  setaiuolo,  m.  -y, 
S. :  merceria,  mercanzia  da  taglio,/. 
m.er-cnandise,  s. :  mercanzia,  /. ;  traffi- 
co,  negozio,  m.  -cliajidise,  INTR. :  traf- 
ficare,  negoziare,  fare  commercio.  -ctan- 
dry,  S. :  trafiico,  m.  -chant,  s. :  mer- 
cante,  mercatante,  negoziante,  m.  -chant- 
able,  ADJ. :  ben  condizionato.  -chant- 
like,  ADJ.:  mercatantesco.  -chant- 
man,  s. :  vascello  mercantile,  m. 
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mer-eifol,  ADJ.  :  compassionevole,  pieto- 
so,  clemente.  --cifully,  ADV.:  miseri- 
cordiosamente,  compassionevolmente.  ~ei- 
jftxlness,  S. :  compassione,  miser icordia ; 
pieta ;  clemenza,  benignita,  /.  -eiiess, 
ADJ.  :  spietato,  inumano.  -eilessiy, 
ADV.:  spietatamente,  duramente,  crudel- 
mente.  --eilessness,  S. :  spietatezza, 
inumanita,  crudelta,/. 

mer-curial,  ADJ.:  mercuriale;  vivace. 
mer-ciiry,  s.  *.  mercurio,  argento  vivo, 
m.;  vivacita,/. 

mer-ey,  s. :  misericordia,  compassione  ; 
piei& ;  grazia,  /. :  show  — ,  usar  misericor 
dia  ;  cry  — ,  domandar  perdono ;  for  — 's 
sake,  di  grazia.  -seat,  s.:  propizitorio,m. 

mere  i ,  ADJ.  :  mero,  puro,  pretto ;  franco. 
mere 2,  s.:  lago,  pantano ;  limite, m.  -ly, 
ADV.  :  solamente,  semplicemente. 

meretricious,  ADJ. :  meretricio,  di  me- 
retrice,  f also,  vano.  -ly,  ADV.  :  a  foggia 
di  meretrice.  -ness,  S. :  carezze  di  mere- 
trice,/,  pi. 

merganser,  S. :  mergo,  m. 

merge,  TR. :  mergere. 

meridi-an,  ADJ.:  meridiano,  di  mezzo 
giorno ;  s. :  meridiano ;  mezzodi,  m. 
-onal,  ADJ.  :  meridionale,  australe.  -An 
ally,  ADV.  :  meridionalmente ;  in  f accia 
al  mezzodi. 

merino,  s. :  merino,  m. 

merit  i,  s. :  merito ;  pregio,  valore ;  gui- 
derdone;  diritto,  m.;  ricompensa,  /. 
-merit  2,  TE.  :  meritare,  essere  degno  di. 
-orions,  ADJ.:  meritorio,  meritevole. 
-oriouLsly,  ADV.  :  meritevolmente,  in  mo- 
do  meritorio.  -orionsness,  s. :  merito, 
meritare,  m. 

merlin,  s. :  smeriglio,  m,  (uccello). 

mermatd,  s. :  sirena,/. 

mer-rily,  ADV.  :  allegramente,  lietamen- 
te,  gaiamente.  -rimake  =  -ry-make. 
-riment,  s. :  divertimento,  festeggia- 
mento,  m.;  allegria,/.  -riness,  S.:  alle- 
gria,  gaiezza,  /.  -ry,  ADJ.  :  allegro,  gio- 
condo,  gioioso,  gaio,  lieto ;  piacevole,  gra- 
tp,  ameno :  make  — ,  divertirsi ;  beff arsi ; 
live  a  —  life,  passar  la  vita  in  allegria. 
-ry  «=  Andrew,  s. :  buff  one,  zanni,  m. 
-go -round,  s. :  carosello,  m.  -ry- 
makei,  s. :  festa.  -ry-make2,  INTR.: 
festare.  -ry-maMng,  s.:  festare,  di 
vertimento,  m.  -ry-tnongnt,  S. :  for- 
chetta  del  petto,/. 
m^seems,  v.  IMP.:  mi  pare,  pare  a  me, 

io  penso. 
mes-enteric,  ADJ.  :  (anat.)  mesenterico. 

mes-entery,  s. :  (anat.)  mesenterio,  m. 
mesh  i,  s. :  maglia,/.,  buco  (di  rete,  ecc.), 

77i.    mesh  2,  TR.  :  prendere  nella  rete,  in- 

lacciare ;  accalappiare.    -y,  ADJ.  :  intrec- 

ciato. 
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meslin,  S. :  grano  mescolato,  m. 

mesmerism,  S. :  mesmerismo,  m. 

mesprisef,  S. :  disprezzo,  m.,  disistima,/. 

mess  i,  s. :  vivanda,/.,  piatto,  m.,  pietan- 
za;  compagnia;  (nav.)  gamella,/.:  in  a 
— ,  in  un  imbroglio;  sporco,  infangato. 
mess 2,  INTR.:  mangiare,  vivere  insieme. 

mess-age,  s.:  messaggio,  m.,  ambasciata, 
/.  -enger,  s.:  messagiere;  messaggio,  m. 

Messia/t,  s.:  Messia,  m.  -ship,  S.:  mis- 
sione  di  Messia,/. 

messieu-rs,  s.  PL.  :  Signori,  m.  pi. 

messmate,  s. :  commensale ;  (nav.)  com- 
pagno  di  gamella,  m. 

messuage,  s. :  podere  affittato,  m. ;  vil 
la,//  ' 

metage,  s.:  misuramento  (delcarbone),m, 

met-al,  s.:  metallo;  (fig.)  spirito,  m. 
-allic(al),  ADJ.  :  metallico,  di  metallo. 
-alli£erons,ADJ.:  metallifero.  -alline, 
ADJ.  :  metallino,  di  metallo.  -allist,  s. : 
metalliere,  m.  -allography,  s. :  me- 
tallografia,  /.  -allnrgist,  S. :  metal- 
lurgo,  m.  -allnrgy,  S."*.  metallurgia,/ 

metam6rph«j-se,TR.:  trasformare.  -sis, 
s.:  metamorfosi,  trasformazione,/. 

meta-phor,  s. :  metaf ora,  / ;  tropo,  m. 
-phoric(al),  ADJ. :  metaf orico.  -phor- 
ically,  ADV.  :  metaf oricamente. 

meta-phrase,  S. :  metaf rasi ;  versione, 
traduzione,"/.  -phrast,  s. :  metafraste, 
traduttore  letterale,  m. 

metaphys-ic(al),  ADJ.:  metafisico. 
-icfan,  S. :  matafisico,  m.  -ics,  S.  PL. : 
metafisica,/. 

metastasis,  s. :  metastasi,/. 

m§t  a  thesis,  s. :  metatesi,  mutazione,/. 

mete,  TR.  :  misurare. 

m^tem^syc/idsis,  s. :  metempsicosi,/. 

met§-or,  S. :  meteora,/.  -oroiogicai, 
ADJ.  :  meteorologico.  -orol^gis't,  s. : 
meteorologico,  m.  -orol^gy,  s! :  meteo- 
rologia,/.  -orcjscope,  s.:  meteoroscopo, 
m.  (strumento).  -orons,  ADJ.:  meteo- 
rico. 

meter,  s. :  misuratore,  m.;  =  metre. 

mete-wand,  -yardf,  S. :  misura,  /., 
braccio,  m.,  canna,/. 

ni^theglin,  s. :  idromele,  m.,  bevanda 
d'  acqua  e  di  mele,/. 

metninks,  v.  IMP.  :  mi  pare,  io  penso. 

meth-^d,  s.:  metodo ;  ordine,  w.;  manie- 
ra,  /.  -odieal,  ADJ.  :  metodico.  -6d- 
ically,  ADV.:  metodicamente,  con  me 
todo.  -odist,  s.:  metodista,  m.  -^dize, 
TR.  :  metodizzare. 

xne,thought  -thsit,  v.  IMP.  :  mi  pareva,  mi 
parve,  credevo. 

me-tqnymie(al),  ADJ.:  metonimico.  -tQ- 
nymically,  ADV.:  metonimicamente. 
-tonymy ,  s, :  metonimia,  /. 

metre,  s,:  metro,  m. ;  misura  (di  versi),/. 


metrical 

metric (al),  ADJ. :  metrico. 
me.-tropo.lis,  s. :  metropoli, /.    -trqpol- 
itan,  ADJ.:   metropolitano :  —  church, 
chiesa  metropolitan,  /.;   s. :   metropoli 
tano,  771. 

mettle,  s. :  vivacita,  foga,/.,  spirito,  co- 
raggio,  m.  -d,  -some,  ADJ.  :  focoso,  vi 
vace,  -someiy,  ADV.:  spiritosamente, 
con  foga.  -sameness,  s. :  vivacita,  fo 
ga, /. 

mewi,  s. :  gabbia, /.;  gabbiano,  m.  (uc- 
cello) :  • — s,  stalle  (di  cavalli),  /.  pi. 
mew  2,  TR.  :  rinchiudere ;  INTR.  :  mudare ; 
miagolare. 

mewl,  INTR.  :  gridare  (come  un  bambino). 
miasm(a),  s. :  (med.)  miasma,  /.    -atic, 
ADJ.  :  (med.)  miasmatico. 
mica,  s. :  mica,  specie  di  talco,/. 
mi-ee,  PL.  di  mouse. 

Mic/u^elmas,  s.:  festa  di  san  Michele,/. 
mich-(e)t>  INTR.:    appiattarsi;    nascon- 
dersi.     -erf,    S. :    infingardo,    furfante, 
perdigiorno,  m. 

mlckle,  ADJ.  :  molto,  grande ;  assai :  many 
a  —  makes  a  muckle,  molti  pochi  fanno 
un  assai. 

ml-crobe,  s. :  microbo,  m.  -cro,cosm, 
S.:  microcosmo,  m.  -crome,ter,  S. :  mi- 
crometro,  m.  -cro,scope,  s. :  microsco- 
pio,  m.  -crQse6pic(al),  ADJ.  :  micro- 
scopico. 

mid,  ADJ.:  mezzo;  ugualmente  distante. 
-age,  S. :  mezza  eta,  /.  -course,  S. : 
mezza  via,  mezza  strada,  /.  -day,  s. : 
mezzod!,  mezzogiorno,  m.  -die  i ,  ADJ.  : 
mezzo,  mezzano;  mediocre,  -die  2,  s. : 
mezzo,  centro;  cuore,  m.  -die-aged, 
ADJ.  :  di  mezzana  eta.  -die-ages,  s. : 
medio  evo,  m.  -die-man,  s. :  agen 
mediatore,  m.  -dlemost,  ADJ.:  posto 
nel  mezzo ;  del  mezzo,  -die-sized,  ADJ.  : 
di  mezzana  statura.  -dlingr,  ADJ.  :  me 
diocre;  mezzano. 
midge,  s. :  zanzara,/.  (insetto). 
mid -heaven,  s.:  centro  de'  cieli,  m. 
-land,  ADJ. :  mediterraneo.  -leg,  S. :  mezza 
gamba,/.  -lent,  s.:  met&  della  quare- 
sima,/.  -most,  ADJ.:  posto  nel  mezzo, 
del  mezzo,  -night,  s. :  mezza  notte,  /. ; 
ADJ.  :  di  mezza  notte.  -riff,  s. :  diafram- 
ma,  m.  -sea,  s. :  mare  mediterraneo,  m. 
-ship,  s. :  mezzania>/.  -shipman,  S. : 
guardia  marina,  /. ;  sotto-luogotenente  di 
nave,  m.  -st,  ADJ.  :  mezzo,  mezzano ;  s. : 
mezzo,  centro ;  cuore,  m.  -summer,  S.: 
mezzo  della  state,  m.;  festa  di  san  Gio 
vanni,  /.  -way  I ,  ADJ.,  ADV. :  nel  mez 
zo  cammino.  ~way2,  s.:  mezza  strada,/., 
mezzo  cammino,  m. 

mid-wife,  s.:  levatrice,  ricoglitrice,  mam- 
mana,/.  -wifery,  s. :  mestiere  di  leva- 
trice,  m.,  ostetricia,/. 
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midwinter,  s. :  mezzo  del  verno,  cuore 
del  verno,  m. 

mien,  3.:  aria,  ciera,/.;  aspetto;  porta 
mento,  m. :  dignified  — ,  aria  distinta  (di- 
gnitosa). 

might,  S. :  potere,  m.,  potenza,  possanza, 
f  orza,  /. ;  with  —  and  main,  con  ogni  f  or- 
za,  vigorosamente ;  with  all  one's  — ,  a 
tutto  potere.  -ily,  ADV.:  con  forza; 
molto.  -iness,  s. :  potenza,  possanza,/., 
potere,  m.  -y,  ADJ.:  potente;  grande; 
forte ;  ADV. :  molto,  estremamente. 
mignonette  miny-,  s. :  amorino,  m.;  re 
seda  odorata,/. 

mi-grate,  INTR. :   migrare.     -gration, 
S. :  migrazione, /.,  dipartimento,  m. 
milch,  ADJ.  :  lattante ;  lattif ero.    -cow, 
s. :  vacca  lattante,/. 

mild,  ADJ.  :  dolce,  mite,  ameno  ;  piacevo- 
le;  moderate;  indulgente:  —  weather, 
tempo  dolce. 

mildew  i,  s. :  nebbia;  golpe,/.,  carbone, 
m.  mildew 2,  TR.:  annebbiare,  invol- 
pare. 

mlld-ly,  ADV.:  dolcemente,  mitemente, 
placidamente.  -ness,  S. :  dolcezza ;  cle- 
menza,  indulgenza,/. 

mile,  s. :  miglio,  m.  -stone,  s. :  pietra 
migliare,/. 

milfoil,  s.:  (bot.)  millef oglie, /. 
miliary,  ADJ. :  piccolo ;  simile  al  miglio : 
— fever,  febbre  miliare,  m. 
mili-ee  =  militia. 

mil-itant,  ADJ.:  militante.  -itary,  ADJ.: 
militare,  da  soldato.    -itia,  s. :  milizia. 
/.,*  soldati  nazionali,  m.  pi.    -itiaman, 
S. :  milite  della  guardia  nazionale. 
milk  i,  s. :  latte,  m.:  thick  — ,  latte  qua- 
gliato ;  cow's  — ,  latte  di  vacca ;  give  — , 
allattare.    milk  2,  TR.  :  mungere,  trarre 
il  latte.     -cow,  s. :  vacca  lattante,  /. 
-en,  ADJ.:  latteo,  di  latte.      -food,  s.: 
latticinio,  m. ;  vivanda  di  latte,/.  -house, 
S.:  cascina, /.     -iness,  s.:  qualita  latti- 
cinosa,  /     -livered,    ADJ.:    poltrone, 
codardo.      -maid,   S.:  lattaia,  lattiven- 
dola,  /.      -man,  S.:   uomo   che    vende 
latte,  m.    -pail,   s. :  secchia  da  latte, 
/.    -pan,  S. :    terrina,  /.,    piatto    (da 
latte),  m.    -pottage,  s.:  zuppa  di  latte, 
/.,  latteruolo,  m.    -score,  S.:  tacca;  ta- 
glia  (da  latte),/.    -sop,  s.:  effemminato, 
codardo,  m.    -thistle,  s.:  (bot.)  titima- 
lo,  euforbio,  m.    -tooth,  s.:  dente  lat- 
taiuolo,  m.  -weed,  S.:  (bot.)  titimalo,  m. 
-white,  ADJ.:  del  colore  di  latte.     -wo 
man,  s.:  lattaia,/.    -y,  ADJ.:  lattif  ero, 
latteo :  (astr.)  —  way,  via  lattea,/. 
mill  i,  s.:  mulino,  m.;  coffee  — ,  mulinellp 
da  caffe,  m.;  hand  — ,  mulinello,  m.;  oil 
— ,  macinatoio,  m.;  paper  — ,  cartiera,/; 
water  — ,  mulino  da  acqua,  m. ;  wind  — , 
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mulino  da  vento,  m.  mills,  TR.:  maci- 
nare;  stampare.  -clack,  -clapper, 

s.:  battagliuolo  (da  mulino),  m.  -cog, 
s.:  dente  d'una  ruota,  m.  -dam,  s.:  ca- 
teratta,  cMusa  d*  un  mulino,  /.  -dust, 
s.:  friscello,  fuscello,  m. 

millenarian,  s.:  millenario,  m. 

mil-lenary,  ADJ.:  millenario,  m.  pi. 
-lennitun,  S.:  mille  anni,  m.  pi. 

mille,  ped,  s.:  millepiedi,  m.  (insetto). 

miller,  S.:  mugnaio,  mulinaro,  m.:  — 's 
wife~  mugnaia,  /.;  — 's-thumb,  ghiozzo, 
m.  (pesoe). 

millesimal,  ADJ.:  millesimo,  di  mille. 

millet,  S.:  miglio,  m. 

mill-handle,  S.:  stegolo  di  mulino  da 
vento,  m.  -horse,  s.:  cavallo  da  muli 
no,  77i.  -house,  s.:  casa  del  molino  (del 
mugnaio),/ 

milliner,  S.:  merciaia,  modista,  cre- 
staia,  f.  -y,  s. :  bottega  di  modista :  — 
goods,  le  mode,  /.  pL 

million,  S.:  milione,  m.  -ary,  S.:  mi- 
lionano,  m.  -th,  ADJ.:  milionesimo. 

mill-stone,  s.:  macina,  macine,/. 

milt,  s.:  latte  di  peace,  milza,/. 

milter,  s.:  maschio  de'  pesci,  m. 

mlm-ei,  s.:  mimo,  buff  one,  m.;  mima,  /. 
-ef2,  TR.:  fare  il  buff  one,  contraffare. 
-ert,  s.:  mimo,  buff  one,  m. ;  mima,/.  -et- 
ic,  ADJ.:  imitative. 

mimic  i,  s.:  mimo,  buff  one;  strione,  m. 
mimic  2, TR. :  contraffare; imitare.  -mim 
ic,  -al,  ADJ.  :  mimico,  da  mimo :  —  art, 
mimica,/.  -ally,  ADV. :  a  modo  di  buf- 
f one.  -ry,  s. :  imitazione  burlesca ;  buf- 
foneria,/.  -s,  s.  PL.:  arte  mimica,/. 

mimographer,  s. :  mimograf  o,  m. 

mi-nacions,  ADJ.:  minaccioso,  minace- 
vole.  -na-city,  s. :  minacciamento,  m. 

minaret,  s. :  minarettp,  m. 

min-ee,  TR.:  tritare,  minuzzare ;  palliare  ; 
INTR.:  parlare  con  affettazione;  fare  il 
contegnoso.  -eed,  ADJ.:  sminuzzato, 
tritato ;  affettato :  —  meat,  manicaretto, 
m.;  —  pie,  sorta  di  pasticcio  air  inglese,/. 
-cingr,  s. :  minuzzare,  m.  -eingrly, 
ADV.:  in  piccole  parti;  contegnosamente, 
affettatamente. 

mind i,s.:  mente,  /.,  intelletto;  spirito, 
animo ;  pensiero,  m. ;  voglia,  brama,  /. ; 
affetto,  m.:  elevated  — ,  spirito  elevato; 
absence  of  — ,  svagamento,  m. ;  to  my  — , 
a  mio  sentimento ;  of  one  — ,  with  one  — , 
unanime,  d'  accordo ;  call  to  — ,  richiama- 
re  alia  memoria ;  have  a  — ,  volere ;  desi- 
derare ;  /  have  a  —  to,  mi  viene  voglia  di ; 

put  in  — ,  rammentare,  fare  ricordare; 
speak  one's  — ,  dire  il  suo  sentimento. 

mind 2,  TR.:  notare;  considerare;  osser- 

vare,  riflettere ;  INTR.  :  disegnare ;  appli- 

carsi ;  proporsi :  —  one's  health,  aver  cu- 
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ra  della  sua  salute ;  I  don't  —  that,  cio 
non  mi  da  pensiero ;  non  me  ne  euro ;  — 
your  business,  badate  ai  fatti  vostri; 
never  —  /  non  importa !  poco  importa  I 
-ed,  ADJ.:  inclinato,  disposto:  ill  — , 
male  affetto ;  well  — ,  ben  disposto ;  be 
— ,  proporre ;  esser  risoluto.  -fal,  ADJ.: 
attento;  diligente.  -fully,  ADV.:  atten- 
tamente;  diligentemente.  -fulness,  s.: 
attenzione;  diligenza,/.  -less,  ADJ.:  di- 
sattento,  trascurato,  negligente.  -less- 
ness,  s.:  disavvertenza,  negligenza,/. 

mmei,PRON.:  mio,  mia,  miei.  min-e2, 
S.:  mina,  miniera,  /.:  gold  — ,  miniera 
d'  oro ;  coal  — ,  cava  di  carbone,  etc. :  see- 
first  word.  -e3,  TR.:  scavare,  minare,  fare 
mine,  -er,  s.:  minatore;  minerario,  m. 

miner-al,  ADJ.:  minerale ;  fossile ;  s.:  mi- 
nerale,  m.  -alogical,  ADJ.:  mineralogi- 
co.  -alqgist,  s.  :*  mineralogista,  m.  -al- 
QSTj  s.:  mineralogia,  scienza  do'  metalli,/. 

min-glei,  S.:  mescuglio,  m.,  mescolanza, 
/.  -gle2,  TR.  :  mescolare,  mischiare; 
confondere;  INTR.:  mescolarsi;  congiun- 
gersi.  -gler,  s.:  che  mischia.  -glinflr, 
S.:  mescolamento,  m. 

miniature,  s.:  miniatura,  pittura  minia- 
ta,/.  -painter,  S.:  miniatore,  m. 

minikin  i,  ADJ.:  picciolo,  diminutive, 
minikin 2,  s.:  spilletto;  favorito,  m. 

minim,  s.:  (pharm.)  goccia,/.;  nano,  m.,, 
nana,/. 

min|9n,  s. :  mignone,  favorito,  m. ;  f avo- 
rita,/.;  (typ.)  mignona,/.,  corpo  sette,  m. 

min-imnm,  s. :  minimo,  m.  -ishf,  TR. : 
diminuire,  sminuire. 

minis-teri,  s. :  ministro;  pastore;  dele 
gate,  m.  -ter2,  TR.  :  ministrare;  som- 
ministrare;  servire;  contribuire.  -terial, 
ADJ.:  ministeriale ;  sacerdotale.  -terial- 
ly,  ADV.:  in  modo  ministeriale.  -trant, 
ADJ.:  ministrante,  subordinato.  -tra- 
t/^n,  s. :  ministrazione,/. ;  ministero,  m. 
-try,  S.:  ministerio,  m.;  mlnistri  di  stato, 
m.  pi. 

miniver,  s. :  pelle  di  vaio,  /. 

minngkin,  s.:  bambina,  raggazina ;  spil- 
lejbta,/ 

minnesinger,  s. :  trovatore  tedesco,  m. 

minnoi(;,  s. :  ghiozzo,  m. 

minor  i ,  ADJ. :  minore ;  piccolo,  minor  2, 
s. :  minore,  m.  -ate,  TR.  :  minorare,  di 
minuire. 

minority,  s. :  minorita,  /. ;  stato  di  pu- 
bert&,  m. 

Mingtaur,  s. :  minotauro,  m. 

minster,  S.:  monastero,  m.,  chiesa  catte- 
drale,/. 

minstrel,  s. :  menestrello,  trovatore,  m. 
-sy,  s. :  musica  strumentale;  truppa  di 
musici,/. 

mint  i ,  s.:  menta  (erba) ;  zecca,/.  mint  2, 
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TR.  :  monetare,  battere  la  moneta.    -age, 

S. :  monetaggio ;  conio,  m.    -er,  -man, 

s. :  monetiere,  zecchiere,  m.    "-master, 

S.:  direttore  della  zeccha,  m. 

minuet,  s. :  minuetto,  m. 

minus,  ADV.  :  meno. 

minute  i ,  ADJ.  :  minuto,  piccolo,  piccolis- 

simo;  tenue. 

minute  2  -it,  s. :  minuto ;  momento,  istan- 
te,  m.  minute  3,  TR.  :  abbozzare;  di- 
segnare.  -book,  s. :  giornale,  registro, 
m.  -glass,  s. :  oriuolo,  m.  -hand,  s. : 
ago  di  minuti,  m. 

minute-ly,  ADV.  :  esattamente,  precisa- 
mente.     -ness,  s. :  minutezza,  minuzia, 
esiguita,/. 
minute-watch,  -it,  s. :  oriuolo  che  mo- 

stra  i  minuti,  m. 

minutia,  s. :  minuzia ;  cosa  di  nulla,  /. 
minx,   s. :   vanarella,  civettola,  sfaccia- 
tella,/. 

mir-acle,  s. :  miracolo,  m.,  maraviglia, 
/.:  by  a  — ,  per  miracolo.  -acle- 
monger,  s. :  spacciatore  di  miracoli,  m. 
-aculous,  ADJ.:  miracoloso,  maraviglio- 
so,  stupendo.  -aculously,  ADV.  :  mira- 
colosamente,  per  miracolo.  -aculous- 
ness,  s. :  qualita  miracolosa,  /.,'  mira- 
bile,  m. 

mirage  -as,  s. :  miraggio,  m. 
mire  i,  s.:    fango,  Kino,  m.,  melma,  /. 
mire  2,  INTR.  :  coprire  di  fango ;  imbrat- 
tare. 

mirifical,  ADJ.  :  mirifico,  maraviglioso. 
miriness,  s. :  fangMglia,  sporcizia,/. 
mlrk(some)f,    ADJ.:     buio,    tenebroso. 
-nessf,  S. :  oscurita,/. 
mirror,  s.:  speccMo ;  (fig.)  esemplare, 
modello,  m. 

mirth,/.:   gioia,  allegria, /. ;  contento, 
m.    -fill,  ADJ.:  gioioso,  gaio,  giocondo, 
allegro,    -fally,  ADV.  :  gioiosamente,  al- 
legramento.     -fulness,  s. :   gioia,  alle 
gria,/.    -less,  ADJ.  :  mesto,  tristo. 
miry,  ADJ.  :  f angoso,  melmoso,  lotoso. 
misae-eeptation,  s. :  mala  intelligenza, 
/.;  errore;  equivoco,  m. 
misadventure,  s. :  disawentura,  /.,  in.- 
f ortunio,  m.    -d,  ADJ.  :  sventnrato ;  infe- 
lice. 
misadvi-ce,   S.:    cattivo  consiglio,  m. 

-se,  TR. :  mal  awisare. 
misafPected,  ADJ. :  mal  disposto. 
mis  aimed,  ADJ.  :  mal  preso  di  mira. 
mis-anthrope,  S.:  misantropo,  m.   -an- 
thrppie,  -anthropioal,  ADJ.  :  misan- 
tropico.    -anthrgpy,  s. :  misantropia,/. 
misap-plicati^n,   s.:   cattiva  applica- 
zione,/.    -ply,  TR.  :  applicare  male. 
misappx*$-hend,  TR. :   intendere  male, 
non  intendere.     -hens ion,  s, :  errore ; 
sbaglio,  m. 
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misascribe,  TR.  :  ascrivere  f alsamente ; 
attribuire. 

misassigrn,  TR.:  assegnare  erroneamente. 

mishecom-e,  IRE.;   INTR.:   sconvenire; 

disdirsi.     -ingr,  ADJ.:  disdicevole;  inde- 

cente.     -in</ness,  s. :  sconvenevoleaza, 

indecenza,/. 

mish§got(ten),  ADJ.  :  illegittimo. 

mis"b§ha~ve,  IRR. ;  INTR.:  condursi  male. 

-viowr,  s. :  cattiva  condotta,  /. 
misbe-Iief,  s  :  miscredenza,  mala  cre- 

denza,  /.    -lieve,  INTR.  :  miscredere,  di- 

scredere,  essere  incredulo.    -liever,  s. : 

miscredente;    infedele,   m,      -lievin^, 

ADJ.  :  miscredente,  eretico. 
miscalcu  -  late,  TR.  :  calcolare  male, 

computare  male,     -lation,  s.:   cattivo 

calcolo,  m. 

miscall,  TR  :  cMamare  impropriamente. 
miscar-riage,  s. :  cattiva  condotta,/.; 

cattivo  successo ;  aborto,  m.    -ry,  INTR.  : 

f  allire ;  aborfcire ;  smarrirsi,  perdersi,  non 

pervenire. 

miscast,  IRR.  ;  TR.  :  contar  male ;  far  er 
rore. 
mis-eella  -  neons ,    ADJ.  :    miscellaneo. 

-n^ousness,    s. :    raccolta;   varieta,  /. 

-ny  mis-,  s. :  miscellanea,  /. ;  opere  di 
verse,/,  pi. 
mischan-ee,  s. :  sventura,/.,  disastro,  in- 

fortunio,  m. 
mischief  r,  s. :  male;  danno,  m.;  disgra- 

zia,  /.,  inf ortunio,  m.    mischief  2,  TR.  : 

ingiurare;  offendere,  nuocere.    -maker, 

s. :  f acimale,  m.    -making,  ADJ.  :  mali- 

zioso. 
mischievous,  ADJ.:  nocivo,  pericoloso; 

maligno,  malizioso.     -ly,  ADV.:  malizio- 

samente,  cattivamente.    -ness,  s. :  xnali- 

gnita,  malizia ;  ribalderia,/. 
mis-eihle,  ADJ.  :  mescibile. 
mis--eitation,  s. :  citazione  falsa,/. 

-•cite,  TR.  :  fare  falsa  citazione. 
misclaim,  s. :  domanda  erronea,  doman- 

damalfondata,/. 
miscom-putati^n,  s. :  calcolo  false,  m. 

-pute,  TR.  :  mal  calcolare. 
miscon-eeit,  -eeption,  s. :  concepi- 

mento  erroneo,  m. 
miscon-duct i ,  s.:  cattiva  condotta,/. 

-diict,  TR.  :  mal  condurre. 
misconjecture,  s.:  congettura  falsa,/. 
mis  -  construction,   s. :   falsa   costru- 

zione,  cattiva  interpretazione,  /.     '-con 
strue,  TR.  :  interpretare  male. 
miscontinuance,    S. :    tralasciamento, 

intermissione,/. 

miscounsel,  TR.  :  dare  cattivo  consiglio. 
miscount,  TR. :  calcolare  male,  contare 

male. 
miscr$an~ee,  ~ey,  s. :  miscredenza,  /. 

-t,  s. :  miscredente,  infedele,  m. 
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miscre.ate(d),  ADJ.  :  mal  formato. 

misdate  i,  s.:  falsa  data,/,  misdate 2, 
TK.  :  marcare  con  falsa  data. 

misdeed,  s. :  misfatto,  delitto,  crime,  m. 

misdeem,  TE. :  giudicare  male,  sbagliare. 

misde.me<zn,  INTR.:  condursi  male,  -or, 
s.:  cattiva  condotta,/.;  misfatto,  m. 

misdevotion,  s. :  falsa  pieta,  /. 

misdo,  IRR. ;  TR.:  far  male,  misfare ;  dan- 
neggiare. 

misdou&ti,s.:  sospetto;  dubbio,  m.  mis 
doubt  2,  TR.  :  sospettare ;  disfidare. 

mise,  s. :  spesa;  tassa,/. 

misemploy,  TR.:  impiegare  male,  -ment, 
S. :  cattivo  impiego,  m. 

miser,  s. :  avaro,  spilorcio ;  misero,  m. 

miser-able,  ADJ.  :  miserable,  meschino ; 
infelice;  avaro.  -ableness,  s.:  nrisera- 
bilita ;  inf  elicita ;  spilorceria,  avarkia,  /. 
-ably,  ADV.  :  miserabilmente ;  meschina- 
mente,  avaramente.  -y,  s. :  miseria,  in- 
digenza ;  calamita,  inf  elicita,  /. 

misesteeni,  s. :  disprezzo,  m. 

misfall,  IRR.:  TR. :  accadere  sfortunata- 
mente. 

misfare,  S. :  infortunio,  m. 

misfashion,  TR.:  formare  male,  sfigurare. 

misfdrm,  TR. :  difformare ;  sfigurare. 

misfortune,  s.:  infortunio,  m.,  calami- 

«»/. 

misgive,  IRR.;  TR. :  mal  presagire,  pre- 
sentire ;  temere.  -ingr ,  s. :  sospetto ; 
presentimento,  m. 

misgovern.  TR. :  governare  male,  reg- 

fere  male,    -ment,  s. :  cattivo  governo, 
isordine,  m. 
misgtti~dan«ee,  s. :  cattivo  guidamento, 

m.t  mala  direzione,  /. ;  errore,  m.    -de, 

TR.  :  guidare  male,  menare  male. 
mishap,    s. :    contrattempo ;    accidente 

sinistro,  m.,  fatalita,  /.     -pen,  INTR.: 

misawenire,  succedere  male. 
mishear,    IRR.,   INTR.  :  male  intendere, 

frantendere. 
mishmash,    S. :    mescuglio,    guazzabu- 

glio,  m. 
misinfer,   TR.  :  inferire  male ;   dedurre 

falsamente. 
misinform,   TR. :   dare   awiso  erroneo. 

-ation,  s. :  falsa  informazione,/. 
misintelligen-ee,  s. :  discordia,/. 
misinterpret,  TR. :   interpretare  male. 

-ation,  s. :  falsa  interpretazione,/.,  stor- 

cimento  del  senso,  m. 
misjoin,  TR.  :  giungere  male. 
misjudge,  TE.  :  giudicare  male,  giudicare 

falsamente.     -ment,  s. :  giudizio  teme- 

rario,  m. 

mislay,  IRR,  j  TR.  :  smarrire ;  rimuovere. 
misle,  INTR.:  piovigginare. 
mislead,  IRR.  ;  TR.:  sviare,  traviare;  se- 

durre.    -er,  s.:  seduttore,  m. 


mislen,  S.:  grano  mescolato,  m. 

misllk»e  i ,  s. :  disapprovazione,  displace- 
volezza,/.;  disgusto,  m.  -e2,  TR.:  disap- 
provare;  biasimare.  -er,  S.:  disappro- 
vatore,  biasimatore,  m. 

mislive,  INTR.:  vivere  malamente,  menar 
una  vita  cattiva,  condursi  male. 

mismanage,  TR.:  maneggiare  male,  go 
vernare  male,  -ment,  s.:  cattivo  ma- 
neggio,  m. 

mismatch,  TR.:  assortire  male;  disgiun- 
gere. 

misname,  TR.:  nominare  impropriamente. 

niisndmer,  S.:  nome  scorretto,  m. 

misobserve,  TR.:  osservare  male. 

miso-gamist,  S. :  misogamo,  m.  -gamyt 
S.:  odio  al  matrimonio,  m.  -gynist,  S.: 
che  odia  le  donne.  -gyny,  s.:  odio  del 
sesso  femminino,  m. 

misorder  i,  TR.:  condurre  male ;  disordi- 
nare.  misorder2,  s.:  disordine,  m.,  ir- 
regolarita, /.  -ly,  ADJ.:  disordinato;  ir- 
regolare. 

misper suasion,  S.:  falsa  idea,/.,  erro 
re,  m. 

mispla-ee,  TR.:  slogare,  rimuovere ;  scan- 
sare. 

mispd|ntin£r,  S.:  falsa  interpunzione,/. 

misprint  i,  s.:  errore  della  stampa,  m. 
misprint  2 ,  TR.  :  fare  errori  nella  stampa. 

mis-prise,  TR.:  dispregiare,  vilipendere, 
sprezzare.  -prison,  s.:  dispregio,  sba- 
glio,  errore,  m.;  negligenza, /. 

mispr^noun-ee,  TR.:  pronunciare  male. 

mispro,port£on,TR.:  proporzionare  male. 

mis-quQtation,  s.;  citazione  falsa,  /. 
-q[uote,  TR.:  citare  falsamente. 

misr^-eite,  TR.:  recitare  male. 

misreckon,  TR. :  contare  male,  ingan- 
narsi  nel  conto.  -in#,  s. :  enrore  nel 
conto,  m. 

misre-late,  TR. :  raccontare  malamente, 
narrare  male,  -latton,  s. :  falsa  reia- 
zione,  inesatta  informazione,/. 

misr<gmember,  TR. :  ricordarsi  male. 

uaisreport  i ,  s. :  f  also  rapportamento,  m. 
misreport  2,  TR.  :  fare  un  f  also  rap- 
porto. 

misrepresent,  TR.  :  rappresentare  male, 
fare  falsa  relazione.  -atton,  s. :  falsa 
relazione,/. 

misrule,  s, :  tumulto,  m. ;  conf usione,  /., 
fracasso,  m.. 

miss  i,  s. :  damigella,  signorina, /.,  (utfly 
jest.)  madamigella :  young  — ,  giovane 
signorina;  boarding-school  — ,  educanda,/. 
miss  2,  s. :  sbaglio,  errore,  fallo,  m. 
miss  3,  TR.  :  mancare ;  omettere,  per- 
dere ;  INTR.  :  err  are,  abbagliarsi :  —  ontfs 
aim,  mancare  il  colpo;  non  riuscire;  — 
fire,  mancare ;  —  a  person  (thing),  accor- 
gersi  dell' assenza  d'una  persona  (cosa); 


missal 

I  —  a,  volume,  mi  accorgo  che  mi  manca 
un  volume. 

missal,  s. :  missale,  m. 

mis  say,  IRR.  :  TR.  :  misdire,  dire  male. 

misseemf,  INTR.  :  sconvenire  ;  disdirsi. 

misserve,  TR. :  servire  male,  disservire. 

misskape,  TR. :  difformare,  disfigurare. 
-ment,  S. :  difformita,  /.  -n,  ADJ.  :  disfi- 
gurato,  deforme. 

missile,  ADJ.  :  dardeggiato. 

missin<7,  ADJ.  :  smarrito,  perduto. 

mission,  s. :  missione ;  ambasciata,  /. 
-ary,  -er,  s. :  missionario,  m. 

missive,  ADJ.  :  missive ;  S. :  letters,  epi- 
stola,  /. 

misspeak,  IRR.  ;  TR.  :  parlare  male;  diffa- 
mare. 

misspell,  TR.:  compitare  male,  ortografiz- 
zare  male. 

misspend,  TR.:  spendere  male,  consuma- 
re  il  suo.  -er,  s.:  dissipatore,  prodigo,  m. 

mist,  s. :  nebbia,/.:  Scotch  — ,  gran  piog- 
gia,  /.;  6e  in  a  — ,  esser  al  buio,  non 
sapere  che  fare. 

mistak-e,  S. :  errore,  f allo,  sbaglio ;  sen- 
so  erroneo,  m.:  make  a  — ,  fare  uno  sba 
glio.  -e,  IRR.;  TR. :  non  intendere,  non 
comprendere ;  INTR.,  IRR.  :  sbagliare ;  in- 
gannarsi;  you  — ,  voi  vi  ingannate;  — 
the  road,  smarrire  la  strada.  -en,  ADJ.  : 
sbagliato  ;  erroneo,  f  also ;  be  — ,  ingan- 
narsi,  errare ;  you  are  greatly  — ,  vi  in 
gannate  a  partito.  -in01y,  ADV. :  erro- 
neamente,  falsamente. 

misteack,  IRR.  ;  TR.  :  insegnare  male  ; 
sviare. 

mis  tell,  IRR.  ;  TR.  :  narrare  falsamente, 
dire  falsamente. 

mistempgr,  •  TR. :  temperare  male,  mi- 
schiare  male. 

mister,  s. :  signore,  m. 

misterm,  TR.  :  nominare  erroneamente, 
appellare  male. 

mistful,  ADJ. :  nebuloso. 

mistkink,  IRR.  ;  TR.  :  pensare  male. 

mistime,  TR. :  fare  a  contrattempo. 

mistiness,  S.:  nuvolosita,  /.;  offusca- 
mento,  m. 

mistletoe,  s. :  viscMo,  m. 

mistlike,  ADJ. :  folto  come  nebbia,  oscu- 
ro,  fosco. 

mistress,  s. :  signora,  padrona ;  madama ; 
innamorata,/. 

mistrust  i,  s. :  diffidenza,  /.;  sospetto, 
m.  mistrust  2,  TR.  :  dimdare  ;  sospet- 
tare,  dubitare.  -fill,  ADJ.  :  diffidente ; 
sospettoso,  dubbioso.  -fully,  ADV.:  so- 
spettosamente.  -fulness,  s. :  diffidenza, 
/. ;  sospetto,  m.  -less,  ADJ.  :  non  sospet 
toso. 

mistune,  INTR.  :  accordare  male. 

misty,  ADJ. :  nebbioso ;  oscuro. 
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misunder- stand,  IRR.;  TR. :  intendere 

male,    -standing,  s. :  mala  intelligen- 

za,  discordia,/.;  errore,  m.  -stood,  PART. 

del  v.  misunderstand. 
mis-usage,  s. :  cattivo  nso,  abuso,  m. ; 

villania,/.    -usei,s.:  abuso;  cattivo  trat- 

tamento,  m.    -use  2,  TR.  :  abusare;  mal- 

trattare ;  svillaneggiare. 
mite,  s. :  tonchio,  gorgoglione,  m. ;  ven- 

tesima  parte  d'  un  grano,/. 
miter  =  mitre. 
mitkridate,  s. :  mitridato,  m. 
miti-gant,    ADJ. :    mitigante,    lenitivo. 

-gate,  TR.  :  mitigare;  raddolcire,  placare, 

quietare.     -gation,  s. :  mitigazione,  /., 

mitigamento;  raddolcimento,  m.    -gator, 

s. :  mitigatore,  m. 
mitre,  S. :  mitra,  /.  (ornamento  pontifi- 

cale).    -d,  ADJ.  :  che  porta  la  mitra. 
mitten,  s. :  guanto  senza  dita,  m. 
mittimus,  S. :  (leg.}  mandate  di  cattura, 

ordine  per  imprigionare,  m. 
mix,  TR. :  mischiare,  mescolare;  INTR.: 

mischiarsi,  mescolarsi. 
mixen,  s. :  letamaio,  m. 
mix-in^,  s. :  mischiamento,  mescolamen- 

to,  m.    -t,  ADJ.  :  mischiato,  mescolato ; 

confuso.    -t£onf  =  -ture.    -tly,  ADV.: 

mischiamente ;  confusamente.    -ture,  s.: 

mescolanza,  mistura,/. 
mizmazet,  S. :  laberinto ;  imbroglio,  m. 
mizzen,  s. :   (nav.)  mezzana,  /.     -top 
mast,  s. :  albero  di  contramezzana,  m. 

-top-sail,  s. :  contramezzana,/. 
mizzle  i,  S.:  poca  pioggia,  spruzzaglia, /. 

mizzle 2,  INTR.:  piovigginare,  spruzzolare. 
mizzyf,  S. :  pantano,  m. 
mnemonics,  s.  PL.  :  arte  d'  assist  ere  la 

memoria,  /. 
moan  i,  s.:  pianto,  lamento,  gemito,  m. 

moan  2, INTR.  :  piangere,gemere;  dolersi; 

TR. :  lamentarsi  di.    -fal,  ADJ. :  lamen- 

tevole,  dolente.    -fully,  ADV.:  lamente- 

volmente,  con  gemiti. 
moat  i ,  S. :  canale  d'  acqua  per  dif  esa,  m. 

moat  2,  TR.  :  far  un  canale  d'  acqua  per 

dif  esa. 
mob  i,    S. :    folia,    turba ;    canaglia,  /. 

moli  2,     TR.  :    tumultuare,     insurgere. 

-"bisk,  ADJ.  :  del  popolazzo ;  tumultuoso. 

-"by,  S. :  bevanda  americana,/. 

mo-bile,  S. :  popolazzo,  m.,  plebe,  pleba- 

glia,  marmaglia,  /.    -bllity,  s. :  mobili- 

ta;  plebaglia,/. 

mock  i,  ADJ.:  falso,  contrafatto,  finto; 
burlesco :  —  turtle-soup,  cibreo  alia  tar- 
taruga.  mock  2,  s. :  derisione ;  beffa,  /., 
ludibrio,  m.:  make  a—  of  one,  burlarsi  di 
alcuno.  mock  3,  (IN)TR.  :  imitare ;  bur- 
lare,  beffare,  deridere.  -able,  ADJ.: 
esposto  alia  derisione.  -er,  s. :  beffatore, 
schernitore,  m.  -e.ry,  s. :  scherno,  m. ; 
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burla,  /.     -in#,  s. :    scherno,  uccella- 

mento,  m.   -in^-bird,  s. :  uccello  imita- 

tore,  m.  -ingrly,  ADV.  :  per  ischerno. 
-ing-stock,  s. :  trastullo,  m.,  baia,/. 

mo-dal,  ADJ.:  modale ;  condizionale. 
-dality,  s. :  modalita,  /.,  modo  condizio 
nale,  m.  -de,  s. :  modo ;  grado ;  costume, 
m.;  moda;  foggia,  forma;  maniera,/. 

model  i,  S. :  modello,  esemplare,  m.: 
serve  as  a  — ,  servire  di  modello.  model  2, 
TR.  :  modellare ;  formare,  imitare.  -ler, 
S. :  modellatore  ;  inventore,  m. 

moder-atei,  ADJ.:  moderato,  temperato, 
ritenuto,  mediocre,  -ate  2,  TR.  :  mode- 
rare  ;  temperare,  modificare ;  calmare. 
-ately,  ADV.  :  moderatamente,  tempera- 
tamente.  -ateness,  s. :  moderatezza  ; 
mediocrita,  f.  -atipn,  s. :  moderazione, 
temperanza,  /.  -ator,  s. :  moderatore ; 
governatore,  presidente,  m.  -atrix,  s. : 
moderatrice,/. 

modern,  ADJ.  :  moderno,  recente.  -ism, 
S. :  gusto  moderno,  m.  -ize,  TR.  :  rimo- 
dernare.  -ness,  s.:  novita,/.  -s,  S.PL.: 
modern! ;  scrittori  moderni,  m.  pi. 

modest,  ADJ.  :  modesto,  moderato,  vergo- 
gnoso.  -ly,  ADV.  :  modestamente ;  timi- 
damente.  -y,  s. :  modestia ;  decenza, 
onesta,/. 

modicum,  s. :  pocolino,  pezzetto,  m. 

mod-iflable,  -ificablef,  ADJ.:  modifi- 
cativo.  -ificati9n,  s. :  modificazione, /. 
-ify,  TR.:  modificare ;  variare ;  temperare. 

modillioii,  S. :  (arch.)  modiglione,  m. 

modish.,  ADJ.  :  secondo  la  moda,  alia  mo- 
da,  -ly,  ADV.  :  secondo  la  moda.  -ness, 
S. :  affettazione  di  seguire  la  moda,/. 

modn-late,  TR. :  (mus.)  modulare,  rego- 
lare  il  canto,  -lation,  s. :  (mus.)  modu- 
lazione,  /.  -later,  s. :  modulatore ;  ac- 
cordatore,  m.  -lei,  s. :  modulo,  modello, 
TO.  -le  2,  TR.  :  modellare. 

mohair,  s. :  panno  di  peli  di  camello, 
moerro,  m. 

Mohammedan,  8. :  maomettano,  m. 

moider,  TR.  :  imbarazzare,  imbrogliare, 
annoiare. 

moiety,  S. :  meta,/.,  mezzo,  m. 

moil,  TR.  :  imbrattare,  sporcare,  lordare ; 
INTR.  :  affaticarsi ;  sudare,  stentare. 

moi-st,  ADJ.:  umido,  bagnato,  sugoso. 
-st(en) ,  TR.  :  umettare,  inumidire.  -stfnl , 
ADJ.  :  umido.  -stness,  -sture,  s. :  umi- 
dezza,  umidM,/.;  succo  (delle  piante),m. 
-styf,  ADJ.  :  nebuloso ;  umido. 

moke,  s. :  maglia,/. 

moky,  ADJ.  :  nebuloso,  oscuro. 

molar,  ADJ. :  mascellare. 

mole,  s. :  mola;  talpa,  /.;  molo,  m. 
-catcher,  s. :  cacciatore  di  talpe,  m. 

molecule,  s. :  molecola,/. 

mole-cast,  -hill,  s.:  topinaia,/. 
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molest,  TR.  :  molestare ;  tormentare. 
-at  1911,  s. :  molestamento ;  f astidio,  m, 
-er,  S. :  molestatore ;  importuno,  m. 

in6le-track,  s. :  via  fatta  dalle  talpe- 
sotto  terra,  /.  -trap,  s. :  ordegno  per 
prendere  le  talpe,  m.  -warpf,  s. :  tal 
pa,/. 

molli-ent,  ADJ.  :  emolliente,  lenitivo. 
-fiable,  ADJ. :  che  si  pud  mollificare. 
-fication,  s. :  mollificazione,  /.  -fier, 
s. :  mitigatore,  m.  -fy,  TR. :  mollificare, 
addolcire,  alleviare. 

mollusk,  S. :  mollusco,  m. 

molasses,  S. :  melassa,/.  (zucchero). 

molt  =  moult. 

molten,  ADJ. :  fuso. 

momef,  s. :  minchione,  balordo,  sciocco,  m* 

mo-ment,  s. :  momento,  istante ;  impulsor 
m. ;  conseguenza,  importanza ;  f orza,  /., 
impeto,  m.:  in  a  — ,  subito,  a  momentL 
-mental  =  momentaneous.  -mental 
ly,  ADV.  :  per  un  momento,  d'  un  momen 
to.  -mentaneous,  -mentary,  ADJ. : 
momentaneo.  -mentous,  ADJ. :  impor- 
tante,  di  conseguenza.  -mentonsnessy 
S. :  importanza,  conseguenza,  /.  -men- 
turn,  s. :  impeto,  m. 

m6mmery  =  mummery. 

monac/t-al,  ADJ.  :  monacale.  -ism,  s. : 
monachismo,  monacato,  m. 

monad,  s. :  monade,/. 

mon-arc/i,  s. :  monarca,  sovrano,  m. 
-arc7tal,  ADJ.  :  monarcale.  -archical, 
ADJ.:  monarchico,  di  monarchia.  -ar- 
cfoist,  s. :  monarchista,  m.  -arc/4ze, 
INTR.  :  comandare  imperiosamente.  -ar- 
c7ty,  s. :  monarchia,/. 

mon-asterial,  ADJ. :  monastico.  mon 
astery,  s, :  monastero,  convento,  m. 
-astic(al),  ADJ.  :  monastico,  da  monaco. 
-astically,  ADV. :  in  modo  recluso,  mo 
nastico. 

M6ndai/,  s. :  lunedt,/. 

money,  s. :  moneta,/.,  danaro,  m.:  earn 
est  — ,  arra,  caparra,/.;  ready  — ,  danari 
contanti,  m.  pi. ;  paper  — ,  carta  moneta, 
/. ;  /  have  no  —  about  me,  non  ho  danaro 
in  dosso ;  — 's  worth,  equivalente  del  da 
naro.  -bag,  s. :  sacco  o  sacchetto  da 
danari,  m.  -broker,  -changer,  s. : 
sensale  di  danaro,  cambiatore,  m.  -ed, 
ADJ.:  pecunioso,  ricco  di  contanti.  -less, 
ADJ.:  senza  danari;  povero.  -matter, 
s. :  conto  (fra  creditore  e  debitore),  m. 
-scrivener,  s. :  sensale  di  danaro,  m. 
-worth,  s. :  valore ;  equivalente,  m. 

monger,  s. :  mercante,  venditore,  m.: 
cheese — ,  formaggiaio,  m.;  fish — ,  pesci- 
vendolo,  m. 

mongrel,  ADJ.  :  generato  fra  due  specie. 

mon-ishf,  TR.  :  ammonire,  awertire. 
-isherf,  s. :  ammonitore,  esortatore,  m. 


monition 

-ition,  s. :  ammonizione,/.;  awertimen- 

to,  m.,  esortazione,  /.     -itor,  s. :  moni- 

tore,   ammonitore,  m.     -itorial,  ADJ.: 

monitorio.  -ito,ry,  s. :  monitorio,  m.; 
ammonizione,  /.  • 

m.6nk,  s. :  monaco,  frate,  m.  -ery,  s. : 
monacato,  m. 

monkey,  s. ;  scimmia,  bertuccia,  /.,  bab- 
buino,  m. 

monk-hood,  s. :  vita  monastica,  /.,  mona- 
chismo,  m.  -isli,  ADJ.  :  monastico,  mona- 
cale.  -'s-hood,  s. :  (bot.)  aconito,  m. 

mon-oc//ord,  s. :  monocordo,  m.  -ocu 
lar,  -6 colons,  ADJ. :  monocolo,  losco. 
-o,dy,  s. :  monodia,  /.  -ogamist,  s. : 
monogamo,  m.  -ogamy,  s. :  monogamia, 

f>  -Qgram,  s. :  monogramma,/.  -ogra- 
phy,  s, :  monografia,  /.  -ologtte,  S. : 
monologo,  soliloquio,  m.  -6mac/iy,  S. : 
monomacnia,  /.,  duello,  m.  -ome,  s. : 
monomio,  m.  -opetalons,  ADJ.:  (lot.} 
monopetalo.  -opqlist,  s. :  monopolista ; 
incettatore,  m.  -opolize,  TR.  :  far  mo- 
nopolio,  incettare.  -6po,ly,  s. :  monopo- 
lio,  m.  -o,syllabic(al),  ADJ.  :  monosil- 
labo.  -o,syllahle,  s. :  monosillabo,  m., 
monosillaba,  /.  -Atheism,  s. :  mono- 
teismo,  m.  -oto,nons,  ADJ.:  monotono. 
-6to,ny,  s. :  monotonia,/. 

monsoon,  s. :  monsone,  m. 

mon-ster,  s. :  mostro,  m. ;  singolarita,  /. 
-strosity,  s. :  mostruosita,  /.  -strou.s, 
ADJ. :  mostruoso,  prodigioso.  -stronsly, 
ADV. :  mostruosamente.  -strousness, 
S. :  mostruosita;  deformita,/. 

montero,  s. :  montiera,/.  (berretta). 

mo  nth,  s. :  mese,  m.  -ly  i ,  ADJ. :  d'  ogni 
mese,  mensuale.  -Iy2,  ADV.:  una  volta  il 
mese,  di  mese  in  mese,  ogni  mese.  -lies, 
8.  PL.  :  mestrui,  m.  pL  -'s-mindt,  S. : 
ardente  desiderio,  m. 

monii-ment,  s. :  monumento ;  memoria- 
le;  sepolcro,  m.  -mental,  ADJ.:  di 
monumento. 

mood,  s. :  modo ;  umore,  capriccio,  tem- 
peramento,  m. :  in  a  merry  — ,  allegro ; 
in  the  right  — ,  ben  disposto.  -y,  ADJ.  : 
capriccioso. 

moon,  s. :  luna,  /. ;  mese,  m. :  full  — ,  lu- 
na  piena ;  plenilunio ;  half — ,  mezza  luna ; 
crescente ;  new  — ,  luna  nuova ;  the  phases 
of  the  — ,  le  f  asi  della  luna.  -Tbeam,  s. : 
raggio  della  luna,  m.  -calf,  s. :  mola,  /. ; 
mostro ;  minchione,  balordo,  m.  -eyed, 
ADJ.:  lunatico;  di  corta  vista,  -less, 
ADJ.  :  senza  chiaro  di  luna.  -light,  s. : 
chiaro  di  luna,  m.  -light,  ADJ. :  illumi- 
nato  dalla  luna.  -shine,  s. :  chiarezza 
della  luna,  /.  -shine,  -shiny,  ADJ.  :  il- 
luminato  dalla  luna.  -struck,  ADJ.  :  lu 
natico,  pazzo. 

moor  i,  TR.:  (nav.)  gettare  T  ancora ;  dare 
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fondo.     moor  2,    s. :    palude,   pantano. 
moor  3,  s. :  moro,  m.     -cock,  s. :   gallo 
di  palude,  m.    -hen,  s. :  f  olaga,  /.  (uc- 
cello). 
Sor-ingr,  s. :  gettare  1'  ancora,  m. 

moor-ish,  ADJ.:  paludoso,  pantanoso, 
melmoso  ;  moresco.  -land,  s. :  paluder 
pantano,  m. 

moose,  s. :  daino  americano,  m. 

moot  i ,  s. :  disputa  di  qualche  materia  le- 
gale,/.  moot  2,  TR.  :  disputare  di  qual 
che  materia  legale.  -case,  S. :  questione 
legale,/.  -ed,  ADJ.  :  sradicato,  esttrpato. 
-er,  s. :  disputante  in  legge,  m.  -hall, 
S. :  sala  dove  si  disputa  in  legge,  /. 

xu.op  i ,  s. :  spazzatoio,  m.  mop  2,  TR.  : 
spazzare  ;  nettare  il  solaio :  —  and  mow, 
fare  il  grugno. 

mop-e,  TR.  :  rendere  stupido ;  INTR.  :  stu- 
pidire,  divenire  stupido.  -e-eyed,  ADJ. : 
cieco  d'  un'  pccMo,  losco.  -ish,  ADJ.  :  ab- 
battuto,  tristo.  -ishness,  s. :  abbatti- 
mento,  m.,  tristizia,/. 

moppet,  mopsey,  s. :  fantoccio  di  cen- 
ci,  m. 

mopus,  S. :  infingardo,  pigro,  m. 

mor-al,  ADJ.  :  morale  ;  s. :  dottrina  mo 
rale,  /. ;  costume  buono,  m. :  —  philos 
opher  (writer},  moralista,  m.;  good  — s, 
buoni  costumi.  -alist,  s. :  moralista,  m. 
-ality,  S. :  moralita,/.;  senso  morale,  m. 
-alization,  s. :  moralizzazione,/.  -alize, 
(IN)TR.  :  moralizzare.  -alizer,  s. :  mo 
ralista,  predicatore,  m.  -ally,  ADV. :  mo- 
ralmente.  -als,  s.  PL.:  buoni  costumi, 
m.  pi. 

mgrass,  s. :  palude,  pantano,  m.  -y, 
ADJ.  :  paludoso,  pantanoso. 

mor-bid,  ADJ.:  morbido,  malaticcio.  -bid- 
ity,  -hidness,  S. :  morbidezza ;  infer- 
mita,  /.  -hlnc(al),  ADJ.:  morbifico, 
morbifero. 

mor-daciOTis,  ADJ. :  mordace ;  pungente. 
-da-eity,  s. :  mordacita;  acutezza,/. 

mor-dant,  ADJ.,  S.:  mordante.  -dican- 
•ey,  s. :  mordacitl ;  maldicenza,  /.  -di- 
cant,  ADJ.:  mordente;  pucgente.  -di- 
cate,  TR.:  mordere;  censurare.  -di- 
catt9n,  s.:  mordicamento,  m. ;  acrita,/. 

more  i,  ADJ.,  ADV.:  piu;  di  piu,  di  van- 
taggio  maggiore,  in  maggior  numero  (or 
quantita) :  —  and  — ,  di  piu  in  piu ;  a 
great  deal  — ,  molto  piu,  vieppiu ;  once  — , 
un'  altra  volta,  ancora  una  volta ;  —  than 
enough,  piu  che  non  bisogna;  will  you 
have  some  — ?  ne  volete  piu?  so  much  the 
— ,  tanto  piu.  more  i,  S. :  maggior  par- 
te,  maggior  quantita,/. 

morel(le),  S. :  morella,/.  (pianta). 
mor eland,  s. :  paese  montagnoso,  m. 
moreover,  ADV.,  CONJ.:  di  piu,  oltre  a 
cio,  «ltre  a  questo. 
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morganatic 


morganatic,  ADJ. :  morganatico, 

moribund,  ADJ.  :  moribondo. 

moril,  S. :  spugnola,/.  (fungo). 

morion,  S. :  morione,  m. 

scQ,  s. :  moresca,  sorta  di  ballo, /. 
inr/,  s. :  lana  d'una  pecora  morta,/. 
,  s. :  mormone,  m.,/.    -ism,  S. : 
mormonismo. 

mdrn,  S. :  mattina,  alba,  /.  ~in<7,  S. : 
mattina,  /. ;  del  mattino,  muttutino :  good 
— ,  buon  glorno,  buon  di.  -ingr-gown, 
s. :  veste  da  camera,/.  -ingr-star,  s.  : 
stella  mattutina,/.,  Lucifero,  m. 

mo-rose,  ADJ.  :  stizzoso,  fastidioso,  bisbe- 
tico,  sdegaoso.  -rosely,  ADV. :  sdegno- 
samente,  in  modo  ritroso.  -roseness, 
-rosity,  S. :  fantasticaggine,  /.,  capric- 
cio,  cattivo  umore,  m. 

mdrpliewt,  S. :  morfea ;  serpigine,  /. 

morphine,  s. :  morfina,/. 

morris(-dance),  S. :  moresca,  /.  (ballo)* 

morrqu;,  s. :  domane,  dimane,  m.:  good 
— ,  buon  giorno ;  to — ,  domani. 

morse,  s. :  cavallo  marino,  m.  (pesce). 

mor-sel,  s. :  pezzo,  boccone,  tozzo,  m. 
-sure,  s. :  morso,  m.,  morsura,/. 

nior-tal  i ,  ADJ.  :  mortale ;  pericoloso,  di- 
struttivo.  -tal  2,  s. :  mortale,  uomo,  m. 
-tality,  S.:  mortalita ;  natura  umana; 
morte,  /.  -tally,  ADV.  :  mortalmente ; 
gravemente,  estremamente. 

mortar,  s. :  mortaio;  smalto,  m.;  oal- 
cina,/.  -piece,  s. :  (art.)  mortaio,  m. 

mortga-ge  i ,  s. :  ipoteca  (di  beni  immobi 
le),/,  -ge,  TR. :  ipotecare;  impegnare. 
-gee,  s. :  che  ha  un' ipoteca.  -ger,  s. : 
che  ipoteca  i  suoi  poderi. 

morti-forous,  ADJ.  :  mortifero,  mortale ; 
distruttivo.  -ncation,  S. :  mortificazio- 
ne;  cancrena,/. 

mortify,  TR.  :  mortificare ;  deprimere, 
umiliare.  -in^r,  s  :  mortificamento,  m. 

mortise  i ,  S. :  mortisa,  /. ;  intaglio,  m. 
mortise  2,  TR.  :  intaccare;  incastare. 

mort-ma/n,  s. :  (jur.)  mano  morta,  /., 
beni  inalienabili,  m.  pL  -pay,  s. :  paga 
morta,/. 

mortuary,  s. :  donazione  f atta  alia  chie- 
sa,/." 

mosaic,  ADJ. :  mosaico. 

mosque,  s. :  moschea,/. 

mosquito,  s. :  moscherino,  m.  (insetto). 

moss  i ,  s . :  muschio,  musco,  m.  moss  2,  TR.  : 
copriredi  muschio.  -clad,  -grown, ADJ.: 
coperto  di  musco.  -iness,  s. :  qualita 
muschiosa;  lanugine, /.  -rose,  s. :  rosa 
muscosa,/.  -y,  ADJ.:  muschioso,  musco- 
so :  —  ground,  terra  coperta  di  muschio,/. 

most,  ADJ.,  ADV.  :  il  piu  (la  piu,  i  piu,  le 
piu) ;  molto;  s. :  maggior  parte, /.:  — 
part,  la  maggior  parte,/.;  il  maggior  nu- 
mero ;  —  of  all,  principaliaeTite  ,*  —  often, 


mo-ant 

comunemente,  ordinariamente ;  at  the  — , 
al  piu,  tutto  al  piu  ;  —  of  the  papers,  i  piu 
dei  giornali ;  —  of  us,  la  piu  parte  di  noi. 

mostick  =  maulstick. 

mostly,  ADV.  :  comunemente,  ordinaria 
mente,  generalmente,  per  il  piu. 

mote,  s. :  atomo,  m.,  particella,/. 

moth,  S. :  tignuola,/.,  tarlo,  m. 

mother  i ,  s. :  madre ;  matrice.  motli- 
er2,  s. :  feccia, /.  mothers,  INTR. : 
muff  are.  -country,  s. :  paese  natale. 
m.,  patria,/.  -city,  s. :  metropoli,  cittS 
capitale,  /.  -in-la-w,  s. :  suocera,  ma- 
trigna,/.  -hood,  s.:  maternita,/.  -less, 
ADJ.  :  senza  'madre,  che  non  ha  madre. 
-like,  ADJ.  :  da  madre,  come  una  madre. 
-ly,  ADJ.:  materno,  di  madre.  -of-pearl, 
S.:  madreperla,/.  -wort,  s.:  camamilla; 
matricale.  -y,  ADJ.  :  concrete,  feccioso. 

mothy,  ADJ.  :  pieno  di  tignuole,  intarlato, 
tarlato. 

mot £9111,8.:  movimento,moto,m.;  dispo- 
sizione,  voglia ;  proposizione ;  sollecitazio- 
ne,  istanza,  preghiera,/.:  make  a  — ,  far 
una  proposizione  (or  mozione),  proporre. 
motion.  2,  TR.  :  proporre,  far  una  propo 
sizione,  mettere  in  campo.  -er,  s. :  pro- 
ponente,  m.  -less,  ADJ. :  senza  moto, 
immobile. 

mo-tive,  ADJ.:  motivo,  efficiente ;  S. :  mo- 
tivo,  impulso,  m.;  ragione,  causa,  cagio- 
ne,  /. :  —  power,  f  orza  motrice.  -tivity , 
S. :  facolta  motrice,/. 

motley,  ADJ.  :  variato,  di  piu  colori :  — 
fool,  buffone,  m. 

motor,  s. :  motore ;  autore,  m.  -y,  ADJ. : 
movente,  impellente,  impulsive. 

motto,  s. :  motto,  m. 

mo tf Id  i,  s. :  forma,  /.,  modello,  m. 
mould  2,  s. :  terra;  muff  a,  f. :  —  can 
non,  cannone  di  getto,  m.  moulds,  TR.: 
f ormare,  modellare ;  gettare  in  un  model- 
lo.  mould  4,  INTR.:  muff  are,  divenire 
muffato.  -able,  ADJ.:  che  pud  essere 
formato.  -eri,  s. :  gettatore  (in  forme), 
fonditore,  m.  -er2,  TR. :  ridurre  in  pol- 
vere ;  INTR.  :  ridursi  in  polvere ;  consu- 
marsi.  -iness,  S. :  muffa,/.  -infif?  s-: 
modanatura,  /. ;  membretto,  m. ;  (arch.) 
imposta,/.  -loft,  S. :  (nav.)  sala  6V  mo- 
delli,/.  -urarp,  s. :  talpa, /.  -y,  ADJ. : 
muffato. 

moult,  INTR.  :  mudare.  -er,  s. :  anitri- 
no  che  e  in  muda,  m. 

mouncli,  TR.  :  mangiare  a  grand!  bocco- 
ni;  masticare;  macinare. 

mound  i ,  s. :  argine,  baluardo,  terrapienot 
m.  mound  2,  TR.  :  f ortificare,  terrapie- 
nare. 

mount  i,  s. :  monte,  m.,  montagna,  /. 
mount 2,  TR.:  alzare;  caricare;  INTR.: 
salire;  alzarsi,  montage:  —  a  cannon. 


mountain 

montare  un  cannone;  —  guard,  montar 
la  guardia;  —  on  horseback,  montare  a 
eavallo ;  he  is  well  — ed,  ha  una  bella  ca- 
valcatura. 

mountain,  s.:  montagna,  /.,  monte,  m.; 
ADJ. :  di  montagna,  montanaro :  little  — , 
montagnetta,/. ;  make  —s  of  molehills,  fa 
re  d'  una  mosca  un  elef ante,  -eer ,  s. :  mon 
tanaro,  m.  -ous,  ADJ.:  montagnoso.  -ous- 
ness,S.:statomontagnoso,  m.  -stream, 
S. :  torrente  di  montagna,  m. 

mountebank  i ,  s. :  ciarlatano,  saltim- 
banco,  m.  mountebank  2,  TR.  :  ciur- 
mare  ;  barare.  -ery,  s. :  ciarlataneria,  /. 

mourn,  TR.  :  piangere,  deplorare  ;  INTR.  : 
portare  bruno-;  affiggersi.  -er,  s. :  pian- 
gitore,  piagnone,  m.  -fal,  ADJ.:  pian- 
gevole,  lugubre,  tristo,  dolente. 

mou-se,  s. :  sorcio,  topo,  m. :  field—,  sor- 
cio  campestre,  m.  ,*  young  — ,  topolino,  m. 
-se2,  TR.  :  prendere  sorci.  -se-ear,  s. : 
(bot.)  orecchia  di  topo,/.  -se-hole,  s. : 
buco  di  topo,  m.  -ser,  s.:  pigliatore 
di  topi,  m.  -se-trap,  s. :  trappola  (da 
topi),/. 

mou-th  i ,  S. :  bocca ;  imboccatura ;  en- 
trata,  /.;  large  ugly  — ,  boccaccia,  /.; 
pretty  little  — ,  bel  bocchino,  m. ;  by  word 
of  — ,  a  viva  voce ;  live  from  hand  to  — , 
vivere  alia  giornata;  make  a  — ,  mc7^ 
— s,  fare  smorfie ;  stop  one's  — ,  chiu- ] 
der  la  bocca  ad  uno.  -th.2,  TR.  :  masti- 
care;  INTR.:  parlare,  gridare  ad  altavoce. 
-thed,  ADJ.  :  dalla  bocca,  che  ha  la  boc 
ca.  -th-friend,  S.:  amico  falso,  m.; 
arnica  falsa,  /.  -thfn.1,  s.:  boccone,  m., 
boccata,  /.  -th-honour,  s. :  buone  pa 
role,  /.  pi.,  complimenti,  m.  pi.  -thless, 
ADJ. :  senza  bocca.  -thpiece,  s. :  boc- 
ciuolo,  m. 

mS-vable,  ADJ.: mobile, movibile.  -vable- 
ness,  S. :  mobilita,  f.  -vahles,  s.  PL. : 
beni  mobili,  suppellettili,  m.  pi,  -vably, 
ADV.:  in  modo  mpvevole.  -ve  i,  s.:  mos- 
sa,/.:  whose  —  is  it?  a  chi  tocca  a  muo 
vere?  it  is  my  — ,  tocca  a  me  a  muovere. 
-ve2,  TR.  :  muovere;  agitare,  commuo- 
vere,  eccitare,  sollecitare;  indurre,  per- 
suadere ;  disturbare,  stizzire,  provocare ; 
intenerire,  toccare ;  proporre ;  raccoman- 
dare;  INTR.:  muoversi,  darsi  moto;  dime- 
narsi,  agitarsi :  —  to  laughter,  muover  le 
risa ;  —  off,  fuggire,  dar  delle  calcagna. 
-veless,  ADJ.:  immobile,  -vement,  S.: 
moto,  movimento,  m. ;  mozipne,  /. :  —  of 
a  watch,  macchina  d'un  oriuolo.  -ver, 
S. :  motore,  movitore,  m.  -vinfir,  ADJ.  : 
movitivo,  toccante ;  s. :  movimento,  m. 
-vingrly,  ADV. :  in  modo  patetico. 
moil? i,  S. :  mucchio,  cumulo,  m.,  bica,/. 
mo\ir2,  IRR.;  (IN)TE.  :  segare  con  falce, 
falciare,  mietere ;  fare  il  grugno. 


muffin 
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mowhurn,    INTR.:    abbrucciarsi    nella 
bica. 

mow-er,  s. :  f  alciatore,  segatore  (di  fie- 
no),  mietitore,  m.  -ingr,  s. :  segamento ; 
tagliamento  (di  fieno);  grugno,  m.  -ingr- 
time,  s. :  stagione  del  falciare ;  segatu- 
ra,  mietitura ;  ricolta,  /. 
much i,  ADJ.,  ADV.:  molto,  considere- 
vole,  assai;  spesso;  grandeinente :  — 
richer,  molto  piii  ricco;  —  less,  molto 
meno ;  —  more,  assai  piii,  molto  piu,  viep- 
piu ;  as  - — ,  tanto,  altrettanto  ;  as  —  as, 
tanto  quanto ;  as  —  again,  una  volta  piu, 
doppio ;  by  — ,  di  molto,  vieppiii ;  how  — , 
quanto ;  too  — ,  di  soverchio,  troppo ;  thus 
— ,  tanto ;  very  — ,  moltissimo ;  in  gran 
quantita ;  with  —  ado,  a  grande  stento ; 
make  —  of,  fare  mille  carezze,  accarezza- 
re;  make  —  of  one,  far  grande  stima 
d'  alcuno ;  make  —  of  one's  self,  trattarsi 
bene;  make  —  of  one's  time,  impiegar 
bene  il  suo  tempo.  much  2,  s. :  molto, 
m.,  gran  copia,/.  -whatf,  ADV.:  presso 
a  poco. 

urn-eld,    ADJ.:    mucido,  viscose,  tenace. 
-ness,  S. :  viscosita,  f. ;  tanf o,  m. 
mu-ei-lage,  S.:  mucilaggine,  /.     -lagi- 

11  OTIS,  ADJ.  :  mucilagginoso,  viscoso. 
muck i,  S. :   letame,  concime;  fimo,  m.: 
run  a — ,  correre  air  impazzata.    muck  2, 
TR.:  letamare,concimare,ingrassare.  -erf, 
INTR.  :  accumulare  danari  con  sordidezza. 
-Mil,  s.:  letamaio,  m.    -iness,  S.:  spor- 
cizia,  bruttura,  lordura,  f. 
muckle,  ADJ.  :  molto ;  cf .  mickle. 
muck- worm,  S. :  verme  di  letamaio,  m. 
-y,  ADJ. :  sporco,  sucido,  lordo. 
mucous,    ADJ. :    mucoso,  mucilagginoso. 
-ness,  S. :  mucosita,  mucilaggine,/. 
mucrq,  S.:  punta,/.    -nated,  ADJ.:  mu- 
cronato. 

mu-culen<ey,  S.:  viscosita,/.  -culent, 
ADJ.:  viscoso,  mucido.  -cus,  s. :  muco, 
moccio,  umore  viscoso,  m. 
mud  i ,  s. :  fan  go ;  limaccio,  m. ;  melma, 
/.:  fall  into  the  — ,  cadere  nel  fango,  in- 
fangarsi.  mud  2,  TE.  :  coprire  di  fango ; 
intorbidare.  -cart,  s.:  carro  da  letame, 
m.  -fish,  S. :  chiozzo,  m.  -hole,  S. : 
buco  di  fango,  m.;  melma,  /.  -dily, 
ADV.  :  f angosamente,  torbidamente.  -di- 
ness,  S.:  torbidezza,  fangositl;  feccia, 
/.;  sedimento,  m.  -die,  TE.:  intorbidare, 
innebbriare.  -dyi,s. :  limoso,  melmoso, 
fangoso,  torbido.  -dy2,  TR.  :  intorbida 
re;  disturbare.  --wall,  S. :  muro  co- 
strutto  di  fango  e  paglia,  m.  --walled, 
ADJ.  :  cinto  d'  un  muro  di  *ango  e  pa 
glia. 

mue,  INTE.  :  mudare. 
muff,  S. :  manicotto,  manichino,  m. 
muffin,  s. :  sorta  di  f ocaccia,  /. 
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muf-fle,  TR.  :  camuffare,  incapperucciare, 
imbacuccare.  -fler,  s. :  cappuccio,  m.  ; 
benda,/. 

mufti,  s. :  mufti,  m. 

mug,  s. :  ciotola,  brocca,/.;  boccale,  m,: 
little  — ,  boccaletto,  m.;  —  of  leer,  boc 
cale  di  birra. 

mug-gist,  -gy,  ADJ.:  muff  at  o,  bagnato, 
umido,  acquoso. 

mugwort,  s. :  artemisia,/. 

mulatto,,  S. :  mulatto,  meticcio,  m. 

mulberry,  S.:  mora,/.  -tree,  S.:  mo- 
ro ;  gelso,  m. 

mulct i,  S.:  nmlta,  ammenda,/.  mulcts, 
TR.  :  punire ;  sottoporre  a  multa,  condan- 
nare  all'  ammenda. 

mul-e,  s.:  mulo,  m. ;  mula,/.  -e-driver, 
-eteer,  s. :  mulattiere,  m.  -isli,  ADJ.: 
ostinato,  caparbio. 

mull,  TR.  :  riscaldare  (del  vino) ;  abbru- 
ciare. 

mullar,  s.:  macinello,  macinatore,  m. 

mullein,  s. :  (bot.)  verbena,  /.,  tassobar- 
basso,  m. 

mullet,  S.:  triglia,/.  (pesce). 

mulse,  s. :  mulsa,  /,,  vino  cotto  con  mie- 
le,  77i. 

multangular,  ADJ.:  moltilatero,  poli- 
gono. 

multi- :  -capsular,  ADJ. :  di  molti  cas- 
sule.  -farious,  ADJ. :  vario,  differente ; 
frequente,  comune.  -fariously,  ADV.: 
multiplicatamente,  in  modo  variato.  -fa- 
riousness,  S. :  varieta,  diversita,  multi- 
plicita,  /.  -form,  ADJ.:  multiforme. 
-lateral,  ADJ.:  moltilatero,  di  piu  an- 
goli.  -Iqquous  multi-,  ADJ.:  moltilo- 
quace.  -nominal,  ADJ.:  che  ha  molti 
nomi.  -parous  mult*.-,  ADJ.  :  moltiparo. 
~ped,  s. :  porcellino  terrestre,  m.  -pie, 
ADJ.:  moltiplice ;  moltiplicato.  -pliable, 
-plicable,  ADJ.:  moltiplicabile.  -pli- 
cand,  3.:  moltiplicando,  m.  -plicate, 
ADJ.:  moltiplicato.  -plication,  s.:  mol- 
tiplicazione,  /.  -plicator,  S. :  moltipli- 
cat-ore,  m.  -pli-eity,  s. :  moltiplicita,  /. 
-plier,  S.:  moltiplicatore,  m.  -ply> 
(IN)TR.  :  moltiplicare ;  crescere.  -ply- 
ingr-glass,  s. :  occhiale  a  f accette,  m. 
-syllable,  S.:  moltisillabo,  m.  -tude, 
S. :  moltitudine, /.;  gran  numero;  volgo, 
m.  -tudinous,  ADJ.  :  numeroso. 

mum!i,iNTERJ.:  zitto!  silenzio!  mum 2, 
s. :  specie  di  birra,/. 

mum-ble,  TR.  :  pronunziare  indistinta- 
mente;  INTR.  :  mormorare;  borbottare. 
-bier,  s. :  borbpttone,  tartaglione,  /. 
-blindly,  ADV.  :  in  modo  mormorante. 

mumm,  INTR.:  mascherarsi;  dissimulare, 
fiugere.  -er,  s.:  maschera;  persona  ma- 
scherata,/.  -ery,  s. :  mascherata,/. 

mum  -  mify,  TR.  :    mummificare.     -mi- 
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£cat£on,  S. :  mummificazione, /.  -my, 
S. :  mummia,  /. ;  beat  to  a  — ,  bastonare 
ben  bene. 

mump,  TR.:  mangiucchiare ;  acchiappare; 
ingannare,  mendicare.  -er,  s. :  scroc- 
cpne;  mendico;  pezzente,  m.  -ist,  ADJ.: 
di  cattivo  umore.  -ishness,  s. :  cattivo 
umore,  m.  -s,  s. :  cattivo  umore,  m.; 
schinanzia,  gonfiatura  delle  ghiandole,  /. 

munch,  (IN)TR.  :  mangiare  inigordamente. 
-er,  s.:  mangiatore,  mangione*,  m.  -ing, 
S.:  masticatura,/. 

mun-dane,  ADJ.:  mondano,  di  mondo. 
-danity,  s.:  vanit£  mondana;  cosa  mon- 
dana,  /. 

mundungus,  8.:  tabacco  puzzoao,  m. 

muner-ary f,  ADJ. :  rimunerativo.  -atef, 
TR.:  munerare.  -ationf,  S. :  munera- 
zione,  rimunerazione,/. 

muugrel  =  mongrel. 

mnni-ei-palj  ADJ.:  municipale.  -pal- 
ity,  s.:  municipalita,/. 

muuifi-een-ee,  S.:  munificenza,  liberalita, 
/.  -t,  ADJ.:  munificente,  liberale.  -tly, 
ADV.:  munificentemente,  liberalmente. 

munimentt,  £•:  f  ortificazione,/. ;  riparo; 
(Leg.)  titolo,  m. 

muni^n,  s.:  munizione ;  f  ortificazione ; 
prowisione,/.  -bread,  s.:  pane  di  mu 
nizione,  m. 

mu-rage,  s.:  dazio  per  mantenere  le  mu- 
ra,  m.  '  -ral,  ADJ.  :  murale,  di  muro :  — 
crown,  corona  murale,/. 

murder i,  S.:  omicidio;  assassinio,  m.; 
— /  all' assassino !  aiuto!  murder  2, 
TR.  :  assassinare ;  ammazzare.  -er,  s.: 
micidiale,  omicida,  m.  -ess,  s.:  omicidia- 
le,  omicida,/.  -ingr,  s.:  assassinamento, 
omicidio,  m.  -ous,  ADJ.:  micidiale;  era- 
dele,  -ously,  ADV.:  crudelmente. 

mu-ret i,  s.:  muro,  m.  -re 2,  TR.:  murare. 
-renger,  s. :  inspettore  delle  mura,  m. 
uuriatic,  ADJ.:  muriatico. 

murk,  s.:  oscurita,/.,  tenebre,/.  pL  -y, 
ADJ.  :  oscuro,  tenebroso,  buio. 

murmur  i,  s.:  mormorio,  bisbiglio,  susur- 
ro,  m.  murmur  2 ,  TR.  :  mormorare,  bron- 
tolare,  borbottare.  -er,  s.:mormoratore,m. 
-inr/,  s.:  mormoramento,  mormorio,  bi 
sbiglio,  m.  -in^ly,  ADV.:  con  mormorio. 

murrain,  s.:  mortality  fra'l  bestiame,/. 

murrey,  ADJ.:  di  color  rosso  oscuro. 

murrion,  s.:  morione,  m. 

Musca-del,  -dine,  -t,  S.:  moscadello,  m. 

muscle,  s.:  muscolo,  m. 

muscosity,  s.:  esser  muscMoso,  m. 

muscu-lar,  ADJ.:  muscolare,  di  muscolo. 
-lous,  ADJ.:  muscoloso,  pieno  di  muscoli. 

mus-ei,  s.:  contemplazione,  meditazione 
profonda ;  (myth.)  musa,  /. :  "be  in  a  — , 
star  pensieroso.  -ez,  TR.  :  meditare; 
ruminare;  pensare.  -efnl,  ADJ.:  penso- 


so,  pensieroso,  meditativo.  -er,  s.:  me- 
ditante,  m. 

museum,  s. :  museo,  m. 
mushroom,   s.:  fungo;   (fig.)  uomo  da 
nulla  arricchito,  m. 

mu~sic,  s. :  musica;  melodia,/.  -sical, 
ADJ.  :  masicale ;  armonioso.  -sically, 
ADV.  :  in  modo  musicale,  secondo  le  regole 
della  musica.  -sicalness,  s.:  armonia, 
/.  -sic-b$bk,  s. :  libro  di  musica,  m. 
-sic-box,  s. :  scatola  armonica,/.  -sic- 
composer,  s.:  compositore  (di  musica), 
m.  -sic -hall,  s.:  eaffe  cantante,  m. 
-sician,  s. :  musico,  m.  -sic-master, 
S.:  maestro  di  musica,  m.  -sic-room,  s.: 
aala  del  concerto,  /.  -sic-stand,  s.: 
leggio  (per  la  musica),  m.  -sic-stool, 
s. :  sgabello,  tabouret,  m. 
musingr,  s.:  meditazione, /. 
musk,  s.:  muschio,  musco,  m.  -apple, 
S.:  mela  muscMata,  /.  -ball,  s.:  pasti- 
glia,  /.  -cat,  S. :  zibetto,  m.  -deer, 
s. ;  inosco,  m. 

musket,  s. :  moschetto,  schioppo,  m. 
-proof,  ADJ.:  a  prova  di  moschetto. 
-eer,  s. :  moschettiere,  m.  -Son,  S. ; 
moschettone,  m. 

musk-iness,  s. :  odore  di  muscMo,  m.; 
fragranza,/.  -melon,  s. :  mellone  mu- 
schiato,  m.  -pear,  s. :  pero  moscadello, 
m.  -rat,  S. :  moscardo,  m.  -rose,  s. : 
rosa  moscata,  /.  -y,  ADJ.  :  moscato, 
muschiato. 

muslin,  ADJ.:  mussolina,/. 

muss,  s.:  aggrappamento,  m.,  baruffa,/.: 

make  a  — ,  gettare  fra  la  folia. 

Mussulman,  s.:  Musulmano,  Maometta- 

no,  m. 

must  i,s.:  mosto,  m.  must  2,  IRE.  ;  INTR.  : 
bisogna :  I  —  do  it,  bisogna  che  lo  f ac- 
cia,  debbo  farlo ;  it  —  be  so,  bisogna  che 
sia  cos!,  must 3,  INTR.:  muffare;  gua- 
starsi. 

musta--elie(s),  s.  PL.:  -•ehio,,  S.: 
mustacchi,  m.  pi.,  bassette,/.  pi. 
mustang,  s. :  cavallino  americano  mezzo 
salvatico. 

mustard,  s.:  mostarda,  senapa,/.  -pot, 
s.:  mostardiera,  /.  -seed,  S.:  seme  d: 
aepapa,  m. 

muster  I ,  s. :  mostra,  rivista,  rassegna,/. . 
pass  — ,  far  la  mostra.  muster  2,  TR.: 
mostrare ;  rassegnare ;  adunare,  ragunare 
—  one's  courage,  armarsi  di  coraggio 
-master,  s.:  rassegnatore,  m.  -roll, 
S.:  lista  de'soldati,/. 

mus-ti.ness,  s. :  muff  a;  rancidezza,  / 
-ty  ADJ.:  muffato,  rancido;  insipido;  d 
cattivo  umore. 

mutability,  s.:  mutabilita;  incostanza,/ 
mu-table,  ADJ.:  mutabile;  incostante 
-'tableness,  s.:  mutabilita;  incostanza 
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incertezza,/.  -tation,  s.:  mutazione,/., 
mutamento,  m. 

mute i,  ADJ.:  muto,  mutolo,  silenzioso. 
mute  2,  INTR.  :  stallare.  -ly,  ADV. :  si- 
lenziosamente,  in  silenzio,  senza  parlare. 
-ness,  s. :  mutezza,/. 

muti-late,  TR.  :  mutilare,  mozzare,  tron- 
care.  -lation,  s. :  mutilamento,  tron- 
camento,  m.  -later,  s.:  mutilatore,  m. 

mutineer,  s.:  sediziosp,  ribelle. 

muti-nous,  ADJ.:  sedizioso:  become  — , 
ammutinarsi,  rivoltarsi.  -nously,  ADV.: 
sediziosamente.  -nousness,  S.:  spirito 
di  sedizione  J*.;  ammutinamento,  m.  -ny  i, 
s.:  sedizione;  ribellione, /.  -ny2,  INTR.: 
rivoltarsi,  ribellarsi,  sollevarsi. 

mutter  i,  s.:  borbottamento,  mormorio, 
m.  mutter  2,  (IN)TR.:  borbottare,  bron- 
tolare,  mormorare.  -er,  s.:  borbottato- 
re,  brontolone,  m.  -ingrly,  ADV.:  con 
brontolio. 

mutton,  s. :  castrato,  m.;  carne  di  ca- 
strato,  /. :  —  chop,  costoletta,  /. ;  breast 
of  — ,  petto  di  castrato ;  leg  of  — ,  coscia 
di  castrato ;  neck  of  — ,  quarto  di  castra 
to.  -fist,  S.:  mano  grande,  grossa 
rossa,  /.  -monger,  S.:  mangiatore  di 
castrato,  m. 

mutu-al,  ADJ.:  mutuo,  reciproco;  co- 
mune :  our  —  friend,  il  nostro  comune 
amico.  -ality,  s.:  mutualita,  reciproca- 
zione,/.  -ally,  ADV.:  mutuamente,  reci- 
procamente. 

muzzle  i,  s.:  muso,  ceffo  (d'animale),  m.; 
musoliera,  /. :  —  of  a  gun,  bocca,  imboc- 
catura.  muzzle 2,  TR.:  mettere  la  mu 
soliera. 

my,  PRON. :  (il)  mio,  etc. 

mycology,  5.:  micologia,/. 

my-ography,  -61o,gy,  S.:  miologia,/. 

my-^pe,   s.:  miope,  m.t  che  ha  la  vista 
corta.    -o,py,  s.:  miopia,  vista  corta,/. 
myriad,  s. :  miriade,  /. 
myrmidon,  S. :  petulante  sgherano,  m. 
myrobalan,  S. :  mirabolano,  m. 
myrr/t,  S.:  mirra,/.    -ine,  ADJ.:  dimir- 
ra ;  come  mirra. 
myrtif^rm,  ADJ.:  mirtiforme. 
myrtle,  S. :  mirto,  m.;  mortella,/.  -ber 
ry,  s.:  mirtillo,  m.    -grove,  s.:  mirteto, 
m.    -tree,  s.:  mirto,  m.  (albero). 
myself,  PRON.:  io  medesimo;  io  stesso. 
mystagogue,  S. :  mistagogo,  m. 
mysterious,   ADJ.:  misterioso,  segreta 
-ly,  ADV.:  misteriosamente.    -ness,  s. : 
carattere  misterioso,  m. ;  oscuritst sacra,/. 
mys-terize,     TR.:     esplicare   i  misteri. 
-tery",  s". :  misterio,  mistero,  segreto,  m. 
-tic(al),  ADJ.:  mistico.    -tically,  ADV.: 
misticamente,  in  senso  mistico.    -tical- 
ness,   S. :    mistichita,  /.;    misterio,   m. 
-ti-eism,  s.:  misticismo,  m.;  mistica, /. 
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-tification,  s.:  mistificazione, /.  -tify, 
TR. :  conf  ondere,  rendere  perplesso. 
mytli-ic(al),  ADJ. :  mitico,  favoloso. 
-^logical,  ADJ.:  mitologico.  -Qlogical- 
ly,  ADV.:  in  modo  mitologico.  -olqgist, 
S.:  mitologista,  mitologo,  m.  -61o,gize, 
INTR.:  spiegare  le  favole.  -olcjgy,  s*.:  mi- 
tologia,/. 


n  %n  (the  letter},  s. :  n,/.  (m.). 

nab,  TR. :  aggrappare,  accaffare. 

nabob,  s. :  nabob,  m.  (principe  indiano). 

nacre,  s. :  madreperla,/. 

nadir,  s. :  (astr.)  nadir,  m. 

nag~  s. :  bidetto,  cavallino,  m. 

naiad,  s.:  naiade,/. 

nail  i,  S. :  unghia;  branca,  /.;  chiodo ; 
ottavo,m.  (misura) :  the — s  of  the  fingers, 
le  unghie  delle  dita;  — brush,  spazzalino  per 
le  unghie ;  (up)on  the  — ,  danaii  contan- 
ti ;  tooth  and  — ,  con  ogni  f orza ;  hit  the 
—  on  the  head,  dar  nel  segno ;  colpir  nel 
brocco.  nail  2,  TR.  :  inchiodare,  confic- 
care  con  chiodi :  —  up  a  cannon,  inchio 
dare  un  cannone ;  —  a  horse,  chiovare  un 
cavallo.  -er,  S. :  chiodaiuolo,  m.  -ery, 
S. :  chioderia,  /.  -smith,  s. :  chiodaio, 
m.  -trade,  s. :  chioderia,  /. 

naked,  ADJ.:  nudo,  ignudo;  scoperto; 
evidente :  stark  — ,  affatto  ign,udo ;  strip 
— ,  nudare,  spogliar  nudo.  -ly,  ADV.: 
nudamente;  semplicemente.  -ness,  s.: 
nudita;  chiarezza,/. 

namby-pamby,  ADJ.:  sentimentale  in 
modo  imbecille,  affettato. 

nam-e 1 ,  s. :  nome,  m. ,"  f ama,  riputazione, 
/.,  credito ;  colore,  pretesto,  m. ;  Christian 
— ,  nome  di  battesimo ;  proper  — ,  nome 
proprio;  in  God's  — ,  in  nome  di  Dio; 
what's  your  — ?  come  vi  chiamate?  Gall 
— s,  ingiuriare ;  go  by  the  —  of,  esser  co- 
nosciuto  sotto  il  nome  di.  -e2,  TR.  :  no- 
mare,  appellare;  chiamare;  mentovare. 
-ed,  ADJ.:  nomato;  mentovato,  nominato, 
chiamato:  the  above — ,  il  sullodato. 
-eless,  ADJ.:  senza  nome,  anonimo.  -ely, 
ADV.:  specialmente,  particolarmente.  -er, 
s. :  nominatore,  m.  -esake,  s. :  che  ha 
il  medesimo  nome,  omonimo,  m. 

nankeen,  S. :  nanchino,  m.,  stoffa  di 
Cina,/. 

nap i,  s. :  sonnellino,  m.;  lanugine, /. 
nap  2,  TR.  :  cardare ;  INTR.  :  sonnecchia- 
re,  dormigliare. 

nape,  s. :  nuca,  coppa,/. 

napery,  s. :  biancheria  di  tavola,/. 

napntna,  S. :  nafta,/. 

nankin,  s. :  tovaglino,  w.,  salvietta,/. 
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nap-less,  ADJ.  :  spelato,  raso,  logoro. 
-piness,  S.:  qualita  pelosa,/.  -pin*;,  s.; 
cardatura,/.  -py,  ADJ.:  spumoso,  fumoso. 

napoleon,  S. :  napoleone,  m.  (moneta). 

nar-cissns,  S. :  (bot.)  narcisso,  m.,  tazzet* 
ta,/. 

narcotic  i ,  ADJ. :  narcotico,  sonnif ero. 
narcotics,  s. :  medicina  narcotica, /„ 

nard,  S. :  nardo,  m. 

nare,  s. :  narice,  /. 

nar-rablet,  ADJ. :  raccontabile.  -rate, 
TR.  :  narrare,  raccontare.  -ration,  s. : 
narramento,  racconto,  m.  -rative  i ,  s. : 
narr^ivajnarrazione;  storia,/.  -rative2, 
ADJ. :  narrative,  narratorio.  -ratively, 
ADV.:  in  modo  narrativo.  -rator,  s. : 
narratore,  raccontatore,  m. 

narrow  i ,  ADJ.  :  stretto,  angu&to ;  scarso ; 
avaro;  vile,  basso;  esatto,  attento:  — 
means,  angustia,/.;  —  mind,  animo  gret- 
to ;  bring  in  a  —  compass,  ristringe- 
re.  narrow  2,  TR.  :  stringere,  Hmitare. 
-"breasted,  ADJ.:  che  ha  il  petto  stretto. 
-heeled,  ADJ.:  che  ha  il  calcagno  stretto. 
-ly,  ADV.:  strettamente,  angustamente ; 
minutamente.  -mindedness,  s. :  gret- 
tezza,/.;  bigotismo,  m.  -ness,  s.:  stret- 
tezza,  angustia ;  incapacity ;  poverta,  stit- 
tichezza,/.:  — of  heart,  avarizia,/. 

narw/tal,  s. :  narvalo,  m. 

nasal,  ADJ.  :  nasale,  del  naso. 

nascent,  ADJ.  :  nascente. 

nas-tily,  ADV.  :  sporcamente,  bruttamen- 
te.  -tiness,  S. :  sporcizia,  sporchezza, 
bruttezza ;  oscenitS, ;  vilta,  /.  -ty,  ADJ.  : 
sporco,  sordido ;  osceno. 

natal,  ADJ.  :  natale,  nativo. 

natation,  s. :  niiotare,  nuoto,  m. 

nathlessf,  ADV.  :  nulladimeno,  con  tutto 
cid. 

nation,  s. :  nazione,  gente,/.,  popolo,  m. 

nation-al,  ADJ.  :  nazionale  ;  generale. 
-ality,  s. :  carattere  nazionale,  m.,  na- 
zionalita,/.  -ally,  ADV. :  di  tutta  la  na 
zione.  -alness,  s. :  nazionalita,/. 

native  i ,  ADJ.  :  nativo,  natio,  naturale : 
—  land  (country),  patria,  /.  native 2, 
s. :  nativo,  originario,  m.:  — s,  aborigeni, 
primi  abitatori,  m.  pi.  -ness,  S.:  natura- 
lezza,/. 

nativity,  s. :  nativita;  nascita,/. 

natty,  ADJ.  :  elegante,  attrattivo. 

natu-ral  i ,  ADJ.  :  naturale ;  semplice,  fa 
cile  ;  illegittimo.  -ral  2,  s. :  sciocco,  idio- 
ta,  m.  -ralist,  s. :  naturalista ;  fisico, 
m.  -raXity,  s.:  stato naturale, m.  -rail- 
zati^n,  s. :  diritto  di  naturalita,  /.  -ral- 
ize,  TR.  :  naturalizzare ;  adottare.  -ral 
ly,  ADV.  :  naturalmente ;  semplicemente ; 
spontaneamente;  agevolmente.  -ralness, 
s. :  stato  naturale,  m,,  naturalita,  natura- 
lezza ;  semDlicit£,  f. 


nature 

e,  s. :  natura ;  propriety  essenzia ; 
specie,  /. ;  umoro ;  genio,  temper amento, 
M.  ;  by  — ,  secondo  natura ;  naturalmente, 
per  indole.    -red,  ADJ.  :  di . . .  natura,  di 
. .  .  naturalo :  good—,  d'  un  buon  naturale. 
na*u>£rf|gct»  s. :  naufragio,  w. 
na" t(07*  iff,  ADJ.  :  cattivo,  malvagio,  depra- 
vato,  disonesto.    naughts,  s. :   niente, 
m,,  nessuna  cosa,/.    -ily,  ADV.:  cattiva- 
mento ;    nialamente.    -iness,  s. :   catti- 
vozza ;  tristizia,/.    -y,  ADJ.  ;  cattivo,  mal 
vagio,  corrotto ;  tristo. 
nSitmao/ty,  S. :  naumachia,/. 
n&n-se,atfs   TE.  :    nauseare,  disgustare  ; 
recoro ;  odiare.    -s^ons,  ADJ. :  nauseoso, 
disgustoHo.      -s<*ously,   ADV.:    in  modo 
nauseoso.    -goousness,  s. :   nauseamen- 
to;  nauseare,  m.;  abbominazipne,/. 
n&utio,  -al,  ADJ. :  nautico,  di  nave. 
nautilus,  S. :  nautilo,  m.  (mollusco). 
naval,  ADJ.  :  navalo ;  di  marina :  —  offi 
cer,  ufficiale  dolla  marina,  m. 
navf,  s. :  mozzo  (d'una  ruota),  m.;  nava- 
ta  (d'  una  ehiesa),/. 

navel,  s. :  bellico,  pmbilico ;  mezzo,  m. 
-string,  s. :  tralcio,  m.  -wgrt,  s. : 
(hot.)  boll leo  di  vonero,  m. 
navi-gahl<%  ADJ.  :  navigabile.  -gate, 
(IN)TU.  :  navigaro,  veleggiaro.  -gat/^n, 
S. :  navigations,  /.,  navigaro,  m.,  nautica, 
/.  -gatgr,  S. :  navigatoro ;  marinaro, 
marinaio,  w. 

navy,  S.:  armatanavale,flotta,/.  -"board, 
8. :  conaiglio  dolla  marina,  m.  -office, 
S. :  ullizio'  dolla  marina,  -yard,  s. :  ar- 
sonalo  di  marina,  m. 
&&'}/,  ADV. :  no ;  non  solo ;  di  pift,  inoltre. 
nay,  a. :  (word)  nogativa,  /.,  rifuto,  m., 
ripulsa,/. 

Nazaren<%  ADJ.  :  nazzarono. 
nea.f,  s, :  pugno,  m. 
ne  <il,  TR.  :  ricuocoro,  tomporare. 
neVrp,  ADJ.  :  docroacento ;  basso :  — tide, 
8. :  nmroa  basaa,  /. 
nertr, I'REF.,  ADJ.,  ADV.:  presso;  appros- 
so  *,  vicino  a,  proximo  a,  intimo,  stretto 
prcBBOchft,  poco  mono,  quaai :  v&ry  — ,  vi- 
cinisHimo,    vicin    vicino,  prossoche"; 
Rome,  vicino  a  Roma ;  —  a^  hand)  a  ma- 
no,  in  pronto ;  draw  — -,  approssimare,  ac- 
coataro;  avvlcinarBi;  —  relation,  stretto 
paronto;  they  were  —  coming  to  blows 
poco  mancd  non  vonisaoro  allo  mani.   -ly, 
ADV.  :  da  vituno,  proBHO ;  moscMnamento 
avaramtmto.    -ness,  s.':  proBBimita,  pro- 
pinquitil,  vic-initH ;  affinita,  parontola,/. 
n^a.t  1,8.:  buo,  w,,  vacca,/.:  — 's  leather 
cuoio  di  buo,  m.    neat 2,  ADJ.:   notto 
puro,   pulito;    vago,   ologante;    astute 
-handed,  ADJ.  :  duwtro,  abilo.    -hand 
edness,  s. :   dcstrezza,  abiliU ;  sugaoi 
ta,/. 
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neat-herd,  s. :   boare,  vaccaio,  bifolco, 
m.     -house,  s. :  stalla  da  buoi,/. 
neat-ly,  ADV.:  pulitamente,  elegantemen- 
te.    -ness,   S. :  pulitezza,  nettezza,  ele- 
ganza,/. 

neh,  S. :  becco,  m,;  punta,/. 
letrula,   s. :    nebula ;    macchia   sull'  oc- 
chio,  /.     -nlosity,    s.:    nuvolosita,  /. 
-nlous,  ADJ.:  nebuloso,  nuvoloso,  neb- 
bioso. 

ne-eessa-ries,  s.  PL. :  necessario,  biso- 
gnevole,  m.  -rily,  ADV. :  necessaria- 
mente.  -riness,  s. :  esser  necessario, 
m. ;  necessita,  /.  -ry,  ADJ.  :  necessario ; 
indispensabile ;  s. :  guardaroba,  /. ;  luogo- 
comune,  m.  -ry -house,  S. :  necessario, 
agiamento,  m. 

iQ-eessi-tate,  TE.  :  necessitare,  costrin- 
gere;  violentare,  sforzare.  -tation,. 
S. :  urgenza,  forza,  /.,  costringimenfo,  m. 
-tons,  ADJ. :  necessitoso,  bisognoso ;  in- 
digente.  -tonsness,  -tn.de,  s. :  neces 
sita,  indigenza,  /.  -ty,  s. :  necessita ; 
forza,  violenza;  poverta,  /.:  of — ,  neces- 
sariamente. 

neck,  s. :  collo,  m.:  —  of  land,  braccio 
di  terra  f ra  due  mari,  m. ;  —  of  muttonr 
collo  di  castrate,  TO. ;  —  of  a  molin,  ma- 
nico  d'  un  violino,  m. ;  take  one  about  the 
— ,  abbracciare  alcuno.  -hand,  s. :  col- 
lare  (d'una  camicia),  m.  -"beef,  s. : 
grossa  carne  di  manzo,  /.  -cloth,  s. : 
cravatta,/.;  fazzoletto  da  collo,  m.  -er- 
chief,  S. :  fazzoletto  da  collo,  m.  -lace, 
S.:  collana,/.;  vezzo,  m.  -piece,  s.:  gor- 
giera,/.  -tie,  s. :  cravatta,/  -weed,, 
S. :  canapa,/. 

a,ec-rQlogi«?,  s. :  necrologo,  m.  -volp- 
l»y,  S. :  necrologia,/. 
aecrQ-man-e§r,  s. :  negromante,  m., 
negromantessa,  /.  -man-ey,  s. :  negro- 
manzia,  /  -mantic,  ADJ. :  necroman- 
tico. 

nee-tar,  s. :  nettare,  m.  -tared,  ADJ. : 
misto  con  nettare.  -taruous,  -tarine  ir 
ADJ. :  nettario,  dolce.  -tarine  2,  s. : 
aorta  di  susina  dolce,/. 
need  i,  8. :  bisogno,  m.,  necessita ;  esigen- 
za,  /. ;  if  —  be,  se  sar&  necessario,  al 
bisogno;  in  —  of,  necessitoso  di;  stand 
in  —  of,  avere  bisogno  di ;  at  — ,  all'  uopo. 
need  2,  TIL  :  avero  bisogno  ;  mancare ; 
INTR.  :  essor  necessario ;  you  —  but  tell 
him,  ditegli  solamento ;  it  — s  not,  non  & 
necessario.  -§r,  s. :  che  ha  bisogno ;  che 
manca.  -fnl,  ADJ.:  necessario;  requisi- 
to.  -folly, "ADV.:  necessariamente.  -ful 
ness,  8.:  necessita,/.;  bisogno, m.  -ily, 
ADV.  :  in  indigenza;  poveramente.  -iness, 
S. :  indigenza,  povorta  •  miseria,  /. 
needle,  s. :  ago,  m. ;  aguglia, /.:  large 
— ,  agone,  m.  ,*  sewing  — ,  ago  da  cucire, 
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m.;  pack  — ,  ago  per  cucire  sacchi,  m. 
-case,  s. :  agoraio  da  tenere  gli  aghi,  m. 
-fish,  s. :  aguglia,  /.  (pesce).  -fal,  s. : 
agugliata,  /.  -gun,  s. :  fucile  ad  ago, 
m.  -maker,  s. :  agoraio,  m. 

needless,  ADJ. :  inutile ;  superfluo.  -ly, 
ADV.:  senza  necessita,  inutilmente.  -ness, 
s. :  inutilita;  superfluity /. 

needle-work,  s. :  lavpro  d'  ago,  m. 

need-s,  ADV.  :  necessariamente ;  assoluta- 
mente :  it  must  —  be  so,  bisogna  che  sia 
cosi.  -y,  ADJ.  :  necessitoso,  povero,  indi- 
gente. 

ne'erf ,  ADV.  :  mai,  unque  inai. 

mef,  S. :  nave,  navata  (d'una  chiesa),/. 

ne.fandoust>  ADV.:  nefando,  acellerato. 

nefarious,  ADJ.  :  nefario,  scellerato,  ab- 
bominevole. 

negation,  s. :  negazione,  /.,  negamen- 
to,  m. 

mega-tive,  ADJ. :  negative,  rifutante ;  S. : 
(phot.)  negativa ;  negazione,  /.  -tively , 
ADV.  :  negativamente.  -tgry,  ADJ.  :  ne- 
gativo. 

neglect  i ,  s. :  negligenza,  trascuranza,  /. 
neglect  2,  TR.  :  negligere,  trascurare, 
mancare.  -er,  s. :  negligente ;  trascura- 
to,  m.  -foil,  ADJ.  :  negligente.  -fully, 
ADV.:  negiigentemente.  ~i9n,  f-t-,  s. : 
negligenza,/.  -ive,  ADJ.  :  negligente. 

negligen-ee,  s. :  negligenza,  trascurag- 
gine,  trascuranza,  /.  -t,  ADJ.  :  negligente, 
trascurato.  -tly,  ADV.:  con  negligenza. 

uegd-tiable,  ADJ.  :  che  si  pu6  negoziare. 
-tiate,  TR.  :  negoziare,  trafficare ;  trat- 
tare.  -tiatton,  s. :  negoziazione, /. ; 
traffico,  affare,  m.  -tiator,  s. :  nego- 
ziatore,  negoziante ;  mediatore,  m.  -tia- 
triac,  s. :  negoziatrice ;  mediatrice,/. 

ne-gress,  S. :  negra ;  mora,  /.  -gr$,  S. : 
negro,  moro,  m. 

neigh  i,  s. :  nitrito,  nitrire,  m.  neigh 2, 
INTR.  :  nitrire. 

neigJibo(u)Ti,  s. :  vicino,  m.,  vicina, /. 
neighho(u.)r  2,  TR.  :  confinare,  contermi- 
nare.  -hood,  s. :  vicinanza,/.:  near  — , 
prossimita,  vicinanza,/.  -ing,  ADJ.:  vici- 
np,  contiguo,  prossimo.  -lyi,ADJ.:  socia- 
bile,  amichevole.  -Iy2,  ADV.:  "da  buon  vi 
cino;  amichevolmente,  da  amico:  be  — , 
agire  da  buon  vicino,  essere  buon  vicino. 

neighing ,  s.:  nitrito,  m. 

neither  i,  CONJ.:  ne ;  n^  piii :  —  more  nor 
less,  ne"  piu,  n§  meno.  neither  2,  PRON.  : 
n§  F  uno  ne"  F  altro,  ne  F  una  n£  T  altra. 

nemprous  f,  ADJ.  :  boscoso. 

nemi-far,  -phar,  s. :  nenuf ar,  m. 

ne-ologic(al),  ADJ. :  neologico.    -61«gy, 
S.:  neologia^/.    -ologism,  s.:  neologi- 
smo,  m.     -olqgist,  s. :   neologista,  m. 
?  s. :  neologia,/. 
e,  s. :  neofito,  convertito,  m. 


newish 

neoteric,  ADJ.  :  moderno ;  recente. 
nep,  s. :  nepitella,/, 
nepenthe,  s. :  nepente,  m.  (panacea). 
nephew,  s. :   nipote,  m.:  little  (young) 

— ,  nipotino,  m.;  grand  — ,  bisnipote,  m. 
ne-phritic,  ADJ. :  nefritico.     -pliritis, 

s. :  nef ritide,  /. 

nepotism,  s. :  nepotismo,  m. 
nergid,  s. :  nereide,/. 
ner-val,  ADJ. :  nervoso.    -ve,  S. :  nervo, 

nerbo ;  tendine,  m.    -veless,  ADJ.  :  ener- 

vato,  fiacco.    -vosity,  s. :  nervosita,  /. 

-vous,  ADJ.  :  nervoso,  nerboso ;  robusto : 

—  disease,  malattia,  nervosa.    -vously, 
ADV.  :  nervosamente ;  con  vigore  (f orza). 
-vousness,  s. :  nervosita,/.    -vy,  ADJ.: 
nervoso,  vigoroso,  robusto. 

nescien-ee,  s. :  ignoranza,  /. 

nest  i,  s. :  nido,  m.,  nidiata, /.;  ricetta- 
colo,  rifugio,  ricovero,  asilo,  m.:  —  of 
birds,  nidiata,  nidata  di  uccelli.  nest  2, 
INTR.  :  nidificare,  fare  nido.  -egg,  s. : 
guardanidio,  endice,  m.  -le,  TR.  :  acca- 
rezzare  ;  INTR.  :  annidarsi ;  f  ermare  sua 
stanza,  -ingr,  S. :  uccello  nidiace,  m. 

net,  S. :  rete,  m.,  reticella,  /. 

nether,  ADJ.:  basso,  inferiore:  in  this 

—  world,  quaggiu.    -most,  ADJ.  :  infimo, 
estremo. 

netting,  S. :  (nav.)  filaretti,  m.  pi. 
net-tie  i,  S. :  ortica,/.    -tie 2,  TR.  :  pun- 

gere;  esasperare.     -tie-rash,  s. :  orti- 

caria,  /. 
net-wise,   ADJ. :   retato.     -work,   s. : 

reticella ;  tessitura. 
neuralgia,  s. :  nevralgia,/.    -ic,  ADJ. : 

nevralgico. 
nea-rolqgy,   s. :  neurologia,  /.    -roto,- 

my ,  S. :  rieurotomia,  /. 
neuter,  ADJ.  :  neutro  ;  indifferente  ;  neu- 

trale ;  s. :  neutro,  m. ;  neutralo,  m.,  /. 

-tral,     ADJ.:    neutrale ;     indifferente. 

-trality,  s. :  neutrality ;  indiiFeronza,  /. 

-trally,  ADV.:  neutralmente ;  in  senso 

neutro. 
never,  ADV.:  mai,  giammai,  unque  mai: 

—  a  one,  nemmeno  uno ;  —  a  whit,  niente 
affatto.   -ceasing,  ADJ.:  incessante,  con- 
tinuo.    -ending,  ADJ.  :  eterno,  perpetuo, 
-failing,  ADJ.:   infallibile.    -the less, 
CONJ.:   nulladimeno,  non  pertanto,  tut- 
tavia. 

new  i,  ADJ.  :  nuovo,  fresco;  novello;  mo 
derno:  lran(d)  — ,  nuovo  di  zecca;  — 
Testament,  nuovo  testamento;  —  year, 
etc.,  cf.  below.  new2,  ADV.:  nuovamente, 
novellamente.  -comer,  s.:  forestiero, 
m.  -f angle,  TR.  :  formare  di  nuovo ;  in- 
ventare  di  fresco,  -fangled,  ADJ.:  di 
nuovo  genere,  appariscente.  -fangled- 
ness,  s. :  mania  di  novit&,  /.  -fash 
ioned,  ADJ.  :  moderno,  alia  moda.  -islu 


newly 

ADJ.  :  alquanto  nuovo.    -ly,  ADJ.  :  nuova- 

mente,  di  fresco,    -ness,  s. :  cosa  nuova ; 

novita,  /. 
Mews,  s. :  nuova,  notizia  (fresca),/.;  av- 

viso,  m.:  what  — ?  che  si  dice  di  nuovo? 

-monger,    s. :    propagatore    di   nuove, 

m.    -paper,  s. :  gazzetta,  /.    -writer, 

s. :  novellista,  gazzettiere,  m.    -y,  ADJ.  : 

(coll.)  pieno  di  nuove. 
new-year,  s. :  nuovo  anno,  m. ;  ADJ. : 

dal  nuovo  anno :  I  wish  you  a  happy  — , 

buon  capo  d'  anno !     -year's  day,  s. : 

capo  d'  anno,  m.    -year's  gift,  S. :  stren- 

naj*. 

newt,  S. :  ramarro,  m. 
next  i ,  ADJ. :  prossimo,  contiguo  :  the  — 

day,  il  giorno  seguente.    next  2,  ADV.  : 

dopo ;  in  secondo  luogo :  (the)  —  day,  il 

di  susseguente,  1'  indomani ;  —  chapter, 

seguente  capitolo ;  —  house,  casa  conti- 

gua,  prima  porta;  —  to,  dopo  ci6,  dopo 

di  che. 

nib,  s. :  becco,  m.,  becca  (degli  uccelli); 
punta,  /*.  -"bed,  ADJ.  :  che  ha  un  becco. 

nib-hie,  TR.:  mordere;  riprendere;  INTR.: 
morsecchiare.  -"bier,  s. :  morditore ;  ri- 
prensore,  m.  -blinds,  s.  PL. :  morsec- 
chiature,/.  pi. 

ni-ee,  ADJ.  :  raffmato,  delicato,  delizioso ; 
esatto,  accurate,  studiato ;  difficile,  scru- 
poloso ;  scimunito,  sciocco :  —  girl,  f  an- 
ciulla  vaga  (vezzosa,  simpatica).  -ly, 
ADV.  :  delicatamente ;  esattamente ;  diffi- 
cilmento.  -ness,  S. :  delicatezza,  delizia ; 
esattezza,  accuratezza ;  finezza,  /.  -ties, 
s.  PL.  :  delizie,  delicatezze,/.  pi.  -ty,  s. : 
accuratezza ;  finezza ;  gentiiezza,  vezzosi- 
ta;  ghiottornia,  cosa  ghiotta,/. 

niche,  s. :  nicchia;  alcova,/. 

niek  i,s.:  tempo  comodo,  m. ;  opportuni- 
ta,  intaccatura,/.,  taglio,  m.;  old  — ,  dia- 
volo,  m. ;  in  the  very  —  of  time,  oppor- 
tunamente,  appunto.  nick  2,  TR.  :  toe- 
care  leggermonte ;  intaccare ;  incontrare ; 
—  the  time,  incontrare  il  tempo. 

nickel,  S. :  nichel,  m.;  ADJ.:  di  nichel. 
-ed,  ADJ.  :  nichelato. 

nickname  r,  s. :  soprannome,  m.  nick 
names,  TR.  :  dare  un  soprannome. 

nio-tate,  TR. :  ammiccare.  -tation,  s. 
ammiccare,  cenno  cogli  occhi,  m. 

nidef,  S. :  nidiata ;  covata,  /. 

nidifi-cate,  TR.  :  nidificare,  fare  nido 
-cation,  s. :  nidificare,  fare  nido,  m. 

nidinf/t,  ADJ.  :  basso,  vile,  abbietto. 

nidu-late,  TR.  :  nidificare.  -latfon,  s, 
tempo  di  rimaner  nel  nido,  m. 

nJ#-ee,  s. :  nipote,/. 

niggard  i  ?  s. :  taccagno,  spilorcio,  m 
niggard  2,  ADJ.  :  taccagno,  sordido,  ava 
ro.  niggards,  TR.  :  ristringere;  limi 
tare,  -ish,,  ADJ.  :  alquanto  taccagno,  al 
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quanto  avaro.    -liness,  S.:  spilorceria,, 
avarizia,  sordidezza,  /.    -ly ,  ADJ.  :  spilor 
cio,  avaro,  sordido;    ADV.:    avaramente, 
sordidamente ;   grettamente.     -ness,  S.: 
avarizia;  parsimonia, /. 
nigger,  s. :  negro,  m.,  negra,/. 
nig-gle,  INTR.:  giullare,  beffare.    -gler, 
S. :  buff  one,  zanni,  m. 

uigr/t,  ADJ.,  PREP,:  vicino,  contiguo;  ac- 
costo ;  PREP.,  ADV.  :  qui  vicino,  qui  accan- 
to :  well  — ,  quasi,  pressoche ;  draw  — f 
avvicinarsi;  write  — ,  scrivere  stretto. 
-ly,  ADV.:  presso  a  poco.  -ness,  s.: 
vicinita ;  prossimita,  contiguita,  /. 
lfir/tt,  S.:  notte;  sera,  serata,/.:  at  (by) 
— ,  nottetempo,  di  notte  tempo ;  last  — , 
iersera,  la  notte  scorsa ;  — falls,  annotta ;, 
in  the  dead  of  — ,  a  notte  inoltrata,  nel  si- 
lenzio  della  notte.  -"brawler,  s. :  per- 
turbatore  della  quiete,  m.  -cap,  s. ;  ber- 
retta  da  notte,/.  -dew,  s. :  sereno,  m.; 
rugiada,/.  -dress,  S. :  cuffia  da  notte^, 
/. ;  vestimenti  da  notte,  m.  pi.  -ed,  ADJ.  : 
f osco,  nuvoloso,  bruno.  -fall,  s. :  crepu- 
scolo,  imbrunire,  m.  -faring,  ADJ.: 
viaggiante  di  notte  tempo,  -fire,  s. ; 
fuoco,  f atuo,  m.  -fly,  s. :  farfalla  not- 
turna,/.  -foundered,  ADJ.  :  sviato  di 
notte  tempo,  -gown,  s. :  veyte  da  ca 
mera,  zimarra,  /.  -hag,  s. :  maga  not- 
turna  /.  -hawk,  s. :  allocco,  m.  (uccel- 
lo).  -ingale,  S. :  rusignuolo,  usignuolof 
m.,  filomela,  /.  -ly,  ADJ.  :  notturno,  di 
notte ;  ADV.  :  di  notte  tempo,  ogni  notte. 
-man,  s.:  vuotacesso,  m.  -mare,  s.:  in- 
cubo,  fantasima,  m.  -piece,  s. :  (paint.) 
pittura  di  notte,  /.  -rail,  s. :  capuccio, 
m.,  mantellina,  /.  -raven,  S. :  gufac- 
cio,  m.  (uccello).  -revelling,  s.  PL. :. 
stravizzi  notturni,  divertimenti  notturni, 
m.  pi.  -robber,  S. :  ladrone  di  notte, 
m.  -rule,  s. :  tumulto  notturno,  m. 
-shade,  S.:  (bot.)  solano,  m.  -shining, 
ADJ. :  lucente  di  notte.  -studies,  s  PL.  : 
veglie,  /.  pi.  -walker,  S. :  nottivago, 
nottolone,  m.  -watch,  s. :  guardia  not- 
turna,  /. 

nigres-eent,  ADJ.  :  nereggiante,  bruno. 
nigrification,   S. :    nereggiamento,  m.,, 
anneritura,/. 

nlhil-ism,  s. :  nichilismo,  m.    -ist,  S. : 
nichilista,  m. 
nihil-ity,  s. :  nulla,  m. 
nill  i ,  s. :  scintille,  /.  pi.    nillf  2,  INTK.  : 
non  volere :   will  he  —  he,  buon  grado,, 
mal  grado. 

nim-ble,  ADJ.:  agile;  lesto,  leggiero. 
-bleness,  s. :  agilita ;  leggierezza ;  svel- 
tezza,  /.  -hle-witted,  ADJ. :  pronta 
d'  ingegno.  -bly,  ADV.  :  agilmente ;  leg- 
giermente,  prestamente. 
nincompoop,  s. :  sciocco,  balordo,  wi. 
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nine,  ADJ. :  nove.  -fold,  ADJ. :  nove 
volte  piu.  -holes,  s. :  giuoco  fatto  con 
pallottoline,  m.  -pins,  s.  PL.  :  birilli, 
sbrigli,  m.  pL  -score,  ADJ. :  centottan- 
ta.  -teen.,  ADJ. :  diecinove.  -teenth, 
ADJ.  :  decimo  nono.  -tieth,  ADJ.  :  no- 
vantesimo.  -ty,  ADJ.  :  novanta. 

ninny,  -hammer ,  S  :  sciocco,  gonzo, 
merendone,  m. 

ninth,  s.,  ADJ. :  HOBO,  -ly,  ADV. :  in 
nono  luogo. 

nip i,  S. :  pizzico,  pizzicotto,  tagliuzzo,  m.; 
burla,/.  nip  2,  TR.  :  pizzicare;  motteg- 
giare ;  annebbiare :  —  ojf,  tagliare ;  gua- 
stare.  -pars,  S.  PL.:  pinzette,  molette; 
(nav.)  salmastre,/.  pi.  -pingr,  ADJ.:  pun- 
gente,  mordace ;  acerbo.  -pingrly,  ADV.  : 
mordacemente ;  satires  camente. 

nipple,  s. :  capezzolo,  m. 

nit,  S. :  lendine,/. 

niten-ey,  s. :  nitore,  m. 

nithin<;f ,  s. :  poltrone,  codardo,  m. 

nit  id,  ADJ.  :  nitido ;  lucente. 

na-tre,  s. :  (chem.)  nitro,  salnitro,  m. 
-trie,  ADJ. :  nitrico.  -trification,  s. : 
nitrificazione, /.  -trqgen,  s. :  nitrogeno, 
azoto,  m.  -tro,gly-eerine,  s. :  nitro- 
glicerina,  /.  -tr-osity,  s. :  nitrosita,  /. 
-tro-as,  -try,  ADJ. :  nitroso. 

nitty,  ADJ.  :  lendinoso,  pieno  di  lendini. 

nlvalf,  niveous,  ADJ. :  nevoso,  pieno  di 
neve. 

no,  ADJ.  :  nessuno,  niuno,  veruno ;  ADV. : 
no,  non :  —  such  matter,  niente  affatto  ; 
—  matter,  non  importa ;  —  more,  non 
piu;  — where,  in  nessuno  luogo;  to  — 
purpose,  invano ;  /  have  —  pens,  non  ho 
penne ;  —  man,  niun  uomo,  niuno. 

nobili-tatef,  TR.  :  nobilitare,  fare  nobile. 
-tationf,  s. :  nobilitare,  m.  -ty,  s.:  no- 
biliti,/.;  nobili,  m.  pi. 

nobl-e,  ADJ.  :  nobile,  illustro ;  liberale ; 
s. :  nobile,  m.  -eman,  s. :  nobile,  genti- 
luomo,  m.  -eness,  s. :  nobilta,  grandez- 
za;  sublimita,/.  -ess,  s. :  nobili,  m.pl.; 
ordine  de  nobili,  m.  -enroman,  s. :  don 
na  nobile,  /.  -y ,  ADV.  :  nobilmente ;  libe- 
ralmente. 

nobody,  s. :  nessuno,  niuno,  veruno,  m. 

no-cent,  ADJ.  :  nocente ;  colpevole,  crinii- 
nale.  -ei-ve,  ADJ.  :  nocivo,  nocevole. 

nock,  s. ;  tacca;  intaceatura,/. 

noctam-Tbiile,  -bwlist,  s. :  nottambulo, 
sonnambulo,  m. 

nocti-feronsf,  ADJ.:  che  induce  la  notte. 

-luccms,  ADJ.  :  che  splende  nella  notta. 

-vagant,  ADJ. :  nottivago. 
noc-taary,  s. :  ricordanze  notturne,  /.  pi 

-twrn,   s. :     notturno,   m.      -tfirnali, 

ADJ.:  notturno,  di  notte.    -tnrnal2,  s. : 

notturlabio,  m.  (stmmento). 
aociious,  ADJ. :  nocivo.  | 
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nodi,  S. :  cenno,  segno,  m.:  give  a  — , 
fare  cenno.  nod  2,  INTR.  :  accennare; 
dormicchiare ;  tentennare.  -dinr/,  s. : 
accennamento,  m.  -die,  s. :  testa ;  zuc- 
ca,/.  -dy,  S. :  sciocco,  minchione,  m, 
nod-e,  S.:  nodo  ;  tumore,  callo,  m.  -osity, 
s. :  nodosita,  /.;  nodo,  m.  -oias,  ADJ.  : 
nodoso,  nocchioso. 

nodnle,  s.    nodetto,  piccol  nodo,  m. 
noggin,  s.    ciotola,  /. ;  boccaletto,  m. 
noi-se  i ,  S.    strepito,  romore,  f racaaso  ; 
susurro,  ronzo  ;  fischiamento,  m.;  make  a 
— ,  far  strepito,  far  romore.    -so 2,  TR.: 
divulgare,  pubblicare.      -s^fiil,  ADJ.:  ro- 
moroso,  strepitoso.    -seless,  ADJ.:  senza 
strepito,    silenzioso.      -se-maker,    s.: 
schiamazzatore,  m.      -siiiess,   s. :  gran 
strepito,  tumulto.    -some,  ADJ.:  nauseo- 
so,  disgustoso.    -somely,  ADV.:  in  modo 
nauseante ;    sporcamente.     -someness, 
s.:   nauseare,  m.;   spoixhezza,  /.     -sy, 
ADJ.:  turbolento,  tumultuoso. 
no,lit£on,  S.:  ripugnanza,/. 
ii 6m- ad,  s.:  nomade,  m.,/.   -ad(ic),  ADJ.: 
nomade.    -adism,  s. :  vita  nomado,/. 
nomen  -  clator,   s. :    nomenclatore,   m. 
-clattire,  S. :  nomenolatura,/. 
nomi-nal,  ADJ.:  nominate,  tit-olare.  -nal- 
ly,  ADV.:  nominatamente ;  spezialmente, 
-nate,  TR.:  nominare,  nomare;  intitola- 
re.      -nately,    ADV.:    nominatamente, 
spezialmente.       -nati  on,    s. :    nomina ; 
presentazione,/.  -native,  s.:  (gram.)  no- 
minativo,  m.    -natgr,  S.:  nominatore,  m. 
non-,  PREP.:  non-,  in-,  mancanza  di.  -abil 
ity,  s.:  inability/,    -ige,  s.:  minorita, 
f.     -attendan-ce,  S.:  incuria,/. 
non-ee,  s.:  intento,  disegno,  7^. 
non-elialan-ee,  s. :  indifferenza,  /. 
non-compliance,  s. :  rifiuto,  m.     -con- 
f or  mist,  s. :  nonconformista,  m.    -con 
formity,  S. :  nonconformita,  discordan- 
za,f. 

nondescript,  ADJ.  :  indescrivibile. 
none,  ADJ.  :  niuno,  nessuno,  veruno :  I 
will  have  —  of  it,  io  non  ne  voglio ;  it  is 
—  qf  my  fault,  non  d  mia  colpa. 
non-entity,  -existen-ee,  S. :  nichilita, 
f.  -juror,  S. :  che  non  giura.  -pareil, 
S. :  (print.)  nompariglia, /.  -payment, 
S. :  maneanza  di  pagamento,  /.  -per- 
fdrman-ee,  s. :  maneanza  d'effezione,/. 
-plus,  TR.  :  conf ondere,  imbarazzare :  be 
at  a  — ,  non  saper  piu  che  dire,  restar 
confuso.  -residen-ee,  s. :  assenza  della 
residenza,  /.  -resident,  s. :  assente 
della  residenza,  m.  -resistan-ee,  s. : 
ubbidienza  pronta,/. 

non-sense,  s. :  assurdita,/.,  spropositi,  m. 
pi;  anfanamento,  m.:  talk  — ,  anfanare, 
spropositare ;  dire  sciocchezze.  -sensic 
al,  ADJ.:  assurdo,  ridicoloso,  sproposita- 
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to.  -sensically,  ADV.  :  in  modo  assur- 
do,  spropositatamente.  -sensicalness, 
S. :  assurdita,  sciocchezza,  stupidezza,  /. 

non-solvent,  ADJ.  :  insolvente. 

nonstiit  i ,  s. :  (jur.)  desistimento  di  lite, 
m,  -su.it  2,  TR.  :  (jur.)  condannare  per 
desistimento  di  lite. 

noodle,  s. :  sciocco,  gonzo,  m. ;  sorta  di 
maccheroni,  m.  pi. 

nook,  s. :  angolo,  cantone ;  ridotto,  m. 

n5on,  s. :  mezzodi,  mezzo  giorno,  m. 
-day  i ,  s. :  mezzodi,  mezzo  giorno,  m. : 
at  — ,  sul  mezzodi.  -day  2,  ADJ.  :  di  mez 
zodi  ;  meridionale.  -in*;,  s. :  meriggiana, 
/. ;  tempo  di  mezzodi,  m.  -tide  =  noon 
day. 

noose  i ,  s. :  nodo  scorsoio  ;  legame ;  lac- 
cio  ;  inganno,  m. ;  —  of  matrimony,  nodo 
matrimoniale,  m.  nSose  2,  TR.  :  legare, 
allacciare. 

n6r,  CONJ.  :  ne",  n£  piu :  neither  . . .  nor, 
nfc  . .  .  ne\ 

normal,  ADJ.:  nonnale. 

ndrtlii,  s.:  nord,  uorte,  m.;  settentrione, 
m.,  tramontana, /.  north, 2,  ADJ.:  set- 
tentrionale.  -east,  s.:  nordest,  m.;  gre- 
co  volturno,  m.  (vento).  -©rly,  -ern, 
ADJ.  :  settentrionale.  -polo,  s. :  polo 
artico,  polo  settentrionale,  m.  -star,  S.: 
Stella  polaro,/.  -ward,  -wards,  ADV.: 
verso  settentrione.  -west,  S. :  nordo- 
vest,  m. ;  quarta  di  maestro,  /.  --wind, 
S. :  aquilono,  vouto  di  tramontana,  m. 

nos#  i ,  s. :  naso ;  sentore,  m. :  big  (large) 
— ,  naaono,  nasa^/cio,  m.;  little  — ,  naset- 
to,  m. ;  jlat  — ,  naso  schiacciato ;  turn  up 
one's  - — ,  arricciare  il  naso ;  speak  through 
the  — ,  parlare  nel  naso ;  lead  one  by  the 
— ,  monar  albrui  pel  naso ;  Romm  — , 
naso  aquiline,  nose  2,  TR.  :  sentire,  fiu- 
tare;  pavonoggiarsi ;  bravare.  -Tband, 
S.:  niUBoliera,/.  -"bleed,  S.:  millefoglie, 
/.  (pianta).  -gay,  s. :  mazzolino  di  fiori, 
m.  -less,  ADJ.  :  scnza  naso. 

no,solo,g;y,  S. :  npsologia,/. 

nostril,  a. :  narice,  nare,/. 

nostrum,  s.:  rimedio  finto,  m.;  modicina 
brevottata,/. 

n&t,  ADV.  :  non,  no :  —  at  all,  in  niun  mo- 
do,  nionto  affatto ;  —  in  the  least,  niente 
affiatto,  per  nulla. 

no-taTble,  ADJ.  :  notabile,  considerable, 
insigno.  -talblcness,  S. :  notabilita,  sin- 
golarita,/.  -tably,  ADV. :  notabilmente. 
-tarial,  ADJ. :  notariale,  autenticato  da 
un  notaio.  -tary,  8. :  notaio,  notaro,  m. 
-tat/^n,  a. :  notaro,  m. ;  significazione,/. 

n6 tclfa.  i,s.:  tacca;  intaccatura,/.  notch.2, 
TR.:  intaccaro,  faro  tacca.  -in(/,  s.:  tac 
ca,/. 

mot-elf  S. :  nota,  annotazione;  osserva- 
zione ;  distinzione,/.;  merito,  m.,  impor- 
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tanza,/.;  biglietto,  m.,  letterina, /. :  take 
— s,  far  degli  appunti;  promissory  — , 
paghero ;  foot — ,  nota  a  pie  di  pagina; 
bank  — ,  biglietto  di  banco,  banconota; 
—  of  interrogation,  punto  interrogative, 
m.  -e2,  TR.  :  notare;  osservare,  consi- 
derare;  attendere.  -e-"booli,  s. :  libret 
to  d'  annotazioni,  m.  -ed,  ADJ.  :  nota- 
to;  famoso,  rinomato,  eminente,  illustre. 
-edness,  S. :  cospicuita,  /.  -er,  S. :  an- 
notatore,  osservatore,  m. 

nothing,  s. :  niente,  nulla,  m.;  nullita,/.: 
good  for  — ,  buono  a  niente ;  next  to  — , 
quasi  niente ;  —  venture,  —  have,  chi  non 
risica  non  rosica;  make  —  of  one,  di- 
sprezzare  alcuno.  -ness,  s. :  nichilita,/., 
nulla,  m.;  bassezza,/. 

no-ti€<?,  s. :  notizia,  /.,  awiso,  m. ;  osser- 
vazione;  attenzione, /.:  give — ,  dar  no 
tizia,  avvisare ;  take  —  of  a  thing,  far  at 
tenzione  a  qualche  cosa.  -tifi cation, 
s. :  notificamento,  notificare,  m.  -tify, 
TR.  :  notificare,  'significare.  -tion,  s. : 
nozione;  idea,  /.,  pensiero,  m.,  opinione, 
/.  -tfonal,  ADJ.:  immaginario,  ideale. 
-ti^nality,  S. :  opinione  chimerica,  /. 
-tonally,  ADV.  :  per  idea,  mentalmen- 
te.  -to.rle.ty,  s. :  notorieta ;  pubblicita, 
f.  -torious,  ADJ.  :  notorio,  pubblico. 
-toriously,  ADV.  :  notoriamente,  pubbli- 
camente,  evideutemente.  -torionsness,, 
S. :  fama  pubblica ;  evidenza,/. 

!Notus,  s. :  noto,  m.  (vento). 

not  \vitiis  tan  ding,  CONJ. :  non  ostante,, 
sebbene. 

noi(f//t-t  %&£,  S. :  niente,  nulla,  m.;  set  at 
-,  disprezzare,  non  far  conto,  sdegnare. 

noun,  s. :  nome,  m. 

116  urisli,  TR.  :  nutrire,  alimentare ;  inco- 
raggiare.  -able,  ADJ.  :  nutribile.  -er, 
s. :  nutritore,  m.  -in^r,  ADJ. :  nutritivo. 
-ment,  s. :  nutrimento,  m.,  nutritura,  /., 
alimento,  m. 

n^-vat/onf,  S. :  innovazione;  novita, /. 
-vatgr  j,  s. :  innovatore,  uovatore,  m. 

novel  i,  ADJ. :  novello,  nuovo.  novel  2, 
S.:  romanzo,  m.,  novella,  narrazione  favo- 
losa,  /. ."  —  writer,  romanziere,  m.  /.; 
tell  --«,  novellare.  -ist,  s. :  innovatore, 
novellatore;  novellista,  m.;  romanziere, 
m.,/.  -|z6,  TR. :  innovare.  -ty,  s. :  no- 
vita  ;  cosa  nuova,  f. 

N^vemlber,  S. :  novembre,  m. 

nov-<gnary,  S. :  nove,  m.  -ennial, 
ADJ. :  di  novennio. 

novercal,  ADJ.  :  di  noVerca. 
nov-i-ee,  S.:  novizio,  m. ;  novizia,/.    -i-€^- 
sMp,  -ic fate,  s. :  noviziato,  m. 
novityt,  S. :  novita,  cosa  nuova,/. 
now  i,  ADV.  :  al  presente,  adesso,  ora;  at- 
tualmente :  just  — ,  teste,  pur  ora,  in  que- 
sto  punto ;  till  — ,  fin  adesso ;  before  — ,, 
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prima  d'ora;  —  and  thenf  di  quando  in 
quando;  every  —  and  then,  ogni  poco. 
ognitanto.  now?,  s. :  tempo  presente, 
m.;  ora,/.  -adai/s,  ADV.:  oggidi,al  pre 
sente. 

n5ic?est>  s.:  nodo  matrimoniale,  m. 

nd-wat/(s),  ADV.:  in  niuna  maniera. 
•where  -hw&r,  ADV.:  in  niun  luogo,  in 
nessuna  parte.  -wise,  ADV.:  in  ninn 
modo,  per  niente,  in  conto  alcuno. 

noxious,  ADJ.  :  nocivo,  pernizioso.  -ly, 
ADV.  :  nocevolmente.  -ness,  s. :  qualita 
nociva,/.,  nocumento,  m. 

nozzle,  s. :  capezzolo,  naso,  m.;  punta,/. 

nubi-le,  ADJ.  :  nubile ;  maritale,  da  mari- 
to.  -lous,  ADJ.  :  nubiloso,  nuvoloso. 

nucleus,  s. :  nucleo,  nocciuolo,  m. 

nu-date,  TE.:  nudare.  -dation,  s.:  denu- 
dare;  spogliamento,  m.  -de,  ADJ.:  nudo. 

nudge,  TB.:  toccare  col  gomito  (per  chia- 
mare  F  attenzione). 

nudity,  S. :  nudita;  semplicita,/. 

nuga-eity,  s. :  frivolezza,  bagattella,  bef- 
f a,  /. ;  passatempo,  m. 

nugatqry,  ADJ.  :  nugatorio,  frivolo. 

nugget,  S.:  pepite,  pezzo  d'  oro  o  argento 
(in  istato  puro),  m. 

nuisance,  s. :  nocumento ;  incomodo,  m. 

nuke,  S. :  mica,  m. 

null  i ,  ADJ. :  nullo ;  invalido.  null  2,  TR.  : 
annullare;  invalidare;  cassare.  nulls, 
S. :  inefficacia ;  mancanza  di  f  orza,  /. 
~if!y,  TR. :  cancellare,  cassare.  -ity,  s. : 
nufiita,  /.,  niente,  nulla,  m. ;  invalidita,  /. 

numb  i,  ADJ.:  torpido ,  intirizzito . 
numb  2 ,  TR.  :  intirizzire ;  stupef are. 
-(ed)nessf  =  numbness. 

number  i,  s. :  numero,  m.,  quantita,  /. 
number  2,  TR.:  numerare;  contare.  -er, 
s.: numeratore;  calcolatore, m.  -ful,  ADJ.: 
numeroso.  -less,  ADJ.  :  innumerabile. 

numbles,  s.  PL.  :  interiora  (d*  un  cervo, 
ecc.),/.j)J. 

nunt&ness,  s. :  torpore;  stupore;  intiriz- 
zamento,  m. 

numer-alile,  ADJ.  :  nnmerabile.  -al, 
ADJ.  :  numerale,  di  numero.  -ally,  ADV. : 
numeralmente.  -ary,  ADJ.  :  numerario, 
numerieo.  -ate,  TR.  :  numerare.  -ation, 
S. :  numerazione,  /.  -at§r,  s. :  (arith.) 
numeratore,  m. 

numeric,  -al,  ADJ.  :  numerieo ;  nume- 
rale.  -ally,  ADV.  :  in  modo  numerieo. 

nuznerist,  s.:  calcolatore,  computista,  m. 

numer-Q,s. :  numero;  marca,/.  -osity, 
S. :  numerosita ;  armonia,  /.  -ous,  ADJ.  : 
numeroso ;  armonioso,  /.  -ousness,  S. : 
moltitudine;  armonia,/* 

numismatic,  ADJ.:  numismatico.  -s, 
s.  PL.  :  numismatica,  scienza  delle  monete 
e  medaglie,  /. 

nummary,  ADJ.  :  di  moneta,  danaioso. 


oalBlsli 

numskull,  s. :  minchione,  goffo,  m.  -ed, 
ADJ.  :  stupido,  goffo,  balocco. 

niin,  s. :  monaca ;  religiosa  regolare ;  mo- 
nacella,  /. 

nuncMon,  s. :  merenda,/. 

nun-ciature,  S.:  nunziatura,/.  -ci^,  s.: 
nunzio ;  ambasciadore  del  papa,  m. 

nun-cupate,  TR. :  rmnziare.  -cupa- 
tive,  "cupatcjry,  ADJ.  :  nuncupative, 
verbale :  —  will,  testamento  verbale,  m. 

nundi-nal,  -nary,  ADJ. :  di  nundine,  di 
fiera. 

nunnery,  S. :  convento  (di  monache),  m. 

nuptial,  ADJ.  :  nuziale  ;  coniugale  :  — 
song,  epitalamio,  m.  -s,  S.  PL.:  nozze,/., 
matrimonio,  m. 

nur-sei,  s. :  nutrice ;  balia,  /.  -se2, 
TR.  :  nutrire,  nutricare,  allevare,  f  omen- 
tare  ;  incoraggiare :  —  a  sick  person, 
aver  cura  d' un  ammalato.  -se-child,  s.: 
bambino  lattante,  allievo,  m.  -ser,  s. : 
nutritore,  nutricatore;  promotore,  fauto- 
re,  m.  -sery,  s. :  camera  della  balia,/.: 
—  of  learning,  seminario,  m. ;  —  of  plants, 
semenzaio,  m.;  —  of  trees,  semenzaio, 
m.,  nestaiuola,  /.  -sery-man,  s. :  giar- 
diniere  che  fa  semenza,  m.  -ingr,  s. : 
nutrizione,  /.  -slin<;,  s. :  bambino  di 
latte ;  favorite,  m.  -ture  r ,  s. :  nutrica- 
mento,  m.;  educazione, /.  -ture2,  TR,  : 
nutricare,  allevare ;  educare. 

nustlet,  TR- :  vezzeggiare,  lusingare. 

nut,  s. :  noce,  nocciuola,  /. ;  (nav.)  orec- 
chio  (dell'  ancora),  m.  -brown,  ADJ.  : 
castagnino.  -cracker,  s. :  acciaccano- 
ci,  schiaccianoci,  m.  -gall,  s. :  noce 
di  galla,  galla,  /.  -natch.,  -pecker, 
S. :  sorta  di  merlo,  /.  -hook,  s. :  unci- 
netto  (da  pigliare  le  noci),  m.  -meg, 
s. :  noce  moscada,  /.  -peach,  S. :  noce 
persica,/. 

nu-triment,  s. :  nutrimento  j  cibo,  m. 
-trimental,  ADJ. :  nutrimentale.  -tri- 
tion,  s. :  nutrizione,  /.,  nutrimento,  m. 
-"itritious,  -tritive,  ADJ. :  nutritive. 

nut-shell,  s. :  scorza  di  noce,/.;  guscio, 
m.  -ting,  PART.  :  go  a — ,  andare  a  co- 
gliere  delle  nocciuole.  -tree,  S. :  albero 
di  noce,  nocciuole,  noce,  m. 

nuzzle,  TR.  :  allattare,  allevare ;  INTR.  : 
annasare;  nascondersi. 

nye,  s. :  stormo  di  f agiani,  m. 

nymph.,  s.:  ninfa;  giovinetta,  /.  -oma- 
nia,  s. :  ninfomania,  /.  -ous,  ADJ. :  di 
ninfa. 


o  (the  letter),  s. :  o,  m.  (f.). 

O !  o,  INTERJ.  :  o !  o  bravo  1  viva ! 

oaf,  s. :  merendone,  baccellone,  m.    -ish. 


oanshness 

ADJ. :  sciocco,  balordo,  goffo.    -isliness, 

_s.:  stupidezza;  imbecillita,/. 

oak,  s. :  quercia,  querce,  /. ;  young  — , 
querciuola,/.  -apple,  s. :  galla,/.  -en, 
ADJ.  :  di  quercia ;  f atto  di  quercia. 
-grove,  S. :  querceto,  m.  -ling,  s. : 
querciuola,  /. 

oakum,  s. :  stoppa,  /.,  corde  sfilate,  /.  pi. 

oar  i ,  s. :  remo,  m.  oar  2,  TE.  :  remare ; 
vogare;  INTR.:  andarearemi.  -handle, 
s. ;  manico  di  remo,  m.  -y,  ADJ.  :  f  atto  a 
foggia  di  remo. 

oasis,  S. :  oasi,/. 

oat-cake,  s. :  focaccia  di  vena,  /.  -en, 
ADJ.  :  di  vena. 

oath,  s. :  giuramento,  giurare,  m.:  false 
— ,  spergiuro,  m.;  take  one's  — ,  pigliare 
giuramento ;  administer  an  —  to,  put  on 
his  — ,  def  erire  il  giuramento  a.  -break 
ing,  s. ;  pergiuro,  spergiuro,  m. 

oat-meal,  s. :  farina  di  vena ;  avena 
mondata,  /.,  panico,  m.  -s,  s.  PL.  :  avena, 
vena,/. 

obambulatet?  INTR.  :  spasseggiare. 

ftb-dura-ey,  s.:  durezza'di  cuore,/.,  indu- 
ramento,  m.  -durate,  ADJ.  :  indurito,  j 
duro;  impenitente.  -durate,  TE.:  indu- 
rire,  rendere  duro.  -durately ,  ADV.  :  du 
ramen  te,  inflessibilmenfe.  -durateness, 
-duration,  s. :  induramento,  m.,  ostina- 
zione,/.  -dured,  ADJ.:  indurito,  inflessi- 
bile.  -duredness,  s.:  induramento,  m. 

gbedien-ee,  s. :  ubbidienza,  /.  -t,  ADJ.  : 
ubbidionte;  sommesso.  -tly,  ADV.:  ub- 
bidientomente. 

o/beisan-ee,  s. :  riverenza,/.;  saluto,  m. 

obelisk,  s. :  obelisco,  m. ;  aguglia,  /. 

obequi-tate  j ,  INTK. ;  cavalcare.  -ta- 
ti onf,  s. :  cavalcamento,  m. 

o,bes~e,  ADJ.  :  grasso,  paffuto.  -eness, 
-ity,  s. :  grassezza  estrema,/. 

o,bey,  TX,  :  obbedire,  ubbidire :  he  must  le 
— fid!,  bisogna  ubbidirgli. 

obfuscate,  TE.  :  offuscare. 

obit,  s. :  funerale,  m.,  esequie,/.  pi. 

pbituary,  s.:  nocrologia, /. ;  libro  de'mor- 
ti,  m. 

6b-jeoti,  s. :  obiettp,  oggetto;  soggetto, 
m.,  materia,/.;  motive,  m.  -jeot2,  TR.  : 
obiettaro;  opporre,  rimproyerare,  incol- 
paro.  -j Motion,  s. :  obiezione;  oppoai- 
ziono,/. ;  rimprovero,  m,:  have  no  — ,  non 
aver  nulla  in  contrario,  non  eccepire  ac- 
cusa,  /.  -jeot^onable,  ADJ. :  soggetto 
ad  obiozione.  -jective,  ADJ.:  oggettivo. 
-j^otiv^ly,  ADV.:  in  mpdo  oggettivo. 
-jeotivexiess,  s. :  oggettivitzi,  /.,  obiet- 
tare,  m.  -jectgr,  s. :  oppositore,  TO. 

objur-gatc,  TR.  :  rimproverare,  riprende- 
re  ;  bravare.  -gatipn,  s. :  riprensione, 
ripassata ;  bravata,  /.  -gat^ry,  ADJ.  : 
riprensivo,  riprensorio. 
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ob-late,  s. :  oblato,  m.;  ADJ.:  piatto  dal 
canto  de'  poli.  -lation,  s. :  obblazione, 
offerta,/.;  sacrifizio,  m. 

oblec-tatef,  TR.  :    dilettare,  rallegrare. 

^-tati9n,  s. :  diletto,  m.,  giocondita, /. 

obli-gate,  TR.  :  obbligare,  costringere. 
-gation,  s. :  obbligazione,  /.,  obbligo ; 
contratto,  m.:  be  under  — ,  esser  obbli- 
gato.  -gato,ry,  ADJ.  :  obbligatorio. 

oblig-e,  TR.  :  obbligare,  costringere,  sfor- 
zare';  beneficare :  you  will  —  me,  mi  ob- 
bligherete,  mi  f  arete  favore.  -ed,  ADJ.  : 
obbligatp ;  ricordevole,  grato ;  much  — f 
obbligatissimo.  -ement,  S. :  obbliganza, 
obbligazione,/.  -er,  s.  :  obbligatore; 
mallevadore,  m.  -in#,  ADJ.  :  obbligante ; 
gentile,  cortese.  -ingrly,  ADV.  :  obbli- 
gantemente.  -  inr/ness ,  s. :  cortesia ; 
compiacenza,  /. 

ob-liquation,  s. :  obbliquita,/.  -liqtte, 
ADJ.:  obbliquo ;  indiretto.  -liquelyt 
ADV.:  obbliquamente;  tortamente.  -lique- 
ness,  -liqtiity,  S. :  obbliquita,/. 

obliter-ate,  TR.  :  obliterare;  scancellare. 
-ation,  s. :  cancellazionej  estinzione,  di- 
menticanza,/ 

obliv-ion,  s. :  obblivione,  dimenticanza^ 
/. ;  act  of  — ,  perdono  generale,  amnistia, 
/.  -ions,  ADJ.  :  smemorato,  dimentico. 

oblongr,  ADJ. :  oblungo,  bislungo.    -ness, 
S. :  forma  bislunga,/. 
blpqiiy,  s. :  maldicenza,/.;  biasimo,  m. 

obnmtes-een-ee,  s. :  perdita  della  voce,/. 

obnoxious,  ADJ.  :  odiosp ;  soggetto ;  col- 
pevole.  -ness,  s.:  odiosita;  soggezione,/. 

obnubi-latef,  TR.:  annebbiare,  annuvola- 
re,oscurare.  -lation,  s.:  oscuramento, m. 

obole,  S. :  obolo,  m.  (moneta). 

obreptionf,  s. :  insinuazione,  /. 

ob-scene,  ADJ.  :  osceno,  impudico ;  offen 
sive,  -scenely,  ADV. :  oscenamente,  im- 
pudicamente,  immodestamente.  -scene- 
ness,  -scenity,  S, :  oscenM,  impudici- 
zia,  /. 

ob-sctiration,  s. :  oscuramento,  m.,  oscu- 
razione,  /  -scurei,  ADJ.:  oscuro,  te- 
nebroso,  buio;  difficile.  -scure2,  TR.  : 
oscurare,  offuscare ;  denigrare,  intrigare. 
-scurely,  ADV.  :  oscuramente.  -scure- 
ness,  S. :  oscurita,/.,  oscuramento,  m. 

obse,-orate,  TR. :  pregare,  supplicare^ 
congiurare.  -oration,  s.:  preghiera,/., 
scongiuro,  m. 

oVsgqiiifs,  s.  PL.  :  esequie,/.  pi.,  morto- 
rio,  m.  -sequious,  ADJ.:  ossequioso; 
cortese,  civile,  -sequiously,  ADV. :  os- 
sequiosamente,  cortesemente.  -sequious- 
ness,  S. :  ossequio,  m.,  osservanza,  ubbi 
dienza,/.  -s§q[iiiyty  SING,  di -sequies  f  os 
sequio,  m. 

obser-vable,  ADJ.  :  osservabile  j  notabile, 
considerabile.  -vably,  ADV.:  osserva- 
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bilmente.  -van-ee,  s. :  osservanza ;  rive- 
renza ;  sommessione,  /.  -vant,  ADJ.  :  os- 
servante,  obbediente  ;  rispettoso  ;  som- 
messo;  attento.  -vattyn,  s. :  osserva- 
zione;  cura,/.  -vatgr,  s. :  osservatore, 
m.  -vatgry,  s. :  osservatorio,  m.  -ve, 
TE. :  osservare,  notare,  servare ;  conside- 
rare;  INTR.  :  essere  attento.  -ver,  s. : 
osservatore,  osservante,  m.;  osservatrice, 

/.  -vine;,  s. :  osservamento,  m.  -vingr- 
ly,  ADV.  :  attentamente. 

ob-sessf,  TR. :  assediare.  -sessio^nf ,  S. : 
assedio,  m. 

oTbsidioraal,  ADJ. :  ossidionale,  d'  assedio. 

obsig-natet,  TR.  :  sigillare,  ratificare. 
-nattont,  S. :  ratificazione,/. 

obsolescent,  ADJ.  :  che  comincia  ad  es 
sere  disusato  o  vecchio.  -lete,  ADJ.: 
disusato,  vecchio.  -leteness,  s. :  disu- 
sanza,/.,  disuso,  m. 

obstacle,  s. :  ostacolo,  impedimento,  m. ; 
difficolta,/. 

obs-tetric,  ADJ. :  obstetrieio.  -s,  s.  PL. : 
obstetricia, /.  -t^trician,  s. :  ostetri- 
co,  m. 

obsti-na-ey,  s. :  ostinazione,  caparbieta, 
/.  -nate,  ADJ.  :  ostinato,  caparbio,  ritro- 
so.  -nately,  ADV.  :  ostinatamente,  per- 
tinacemente.  -nateness,  s. :  ostinazio 
ne,  pertinacia,  caparbieta,/. 

obstreperous,  ADJ.:  strepitoso,  turbo- 
lento :  be  — ,  fare  un  gran  chiasso  (f  ra- 
casso).  -ly,  ADV.:  strepitosamente,  in 
modo  turbolento.  -ness,  S. :  strepito, 
romore,  fracasso,  m. 

obstricti?!!,  s. :  obbligamento,  legame, 
vinoolo,  m. 

obstriio-t,  TR.  :  ostruire,  stoppare ;  impe- 
dire.  -ter,  s. :  impeditore,  m.  -t/^ii, 
S. :  ostruzione,oppilazione,/.;  impedimen 
to,  m.  -tive,  -t,  ADJ. :  ostruttivo,  oppi- 
lativo;  impeditivo. 

obstruent  =  obstructive. 

obtain,  TR.  :  ottenere,  conseguire,  acqui- 
stare,guadagnare;  INTR.:  prevalere;  stabi- 
lirsi:  a  use  that  — s  everywhere,  un  uso  che 
prevale  (che  regna)  da  per  tutto.  -able, 
ADJ.  :  ottenibile  ;  conseguibile.  -er,  s. : 
che  ottiene,  che  procura.  -ing,  -ment, 
s. :  ottenimento,  consegdmento,  m. 

obtendf,  TR.  :  addurre  incontro,  opporre. 

obten§-bratef,  TR.  :  oscurare,  offuscare. 
-brationf,  S. :  ottenebrazione,  oscurazio- 
ne,/. 

obteution,  s. :  opposizlone,  contraddizio- 
ne,/.;"ostacolo,  m. 

obtest,  TR.  :  supplicare,  scongiurare. 
-ation,  s. :  supplica,  preghiera,  istanza,/. 

obtrud-e,  TR.  :  intrudere ;  imporre :  — 
one's  self,  intromettersi ;  —  one's  opinions, 
presentare  le  proprie  opinion!  in  modo  in- 
sistente.  -er,  s. .  intruso,  importuno,  m. 


octagon 

obtriin-cate,  TR. :  truncare.  -cation, 
s. :  troncamento,  m. 

obtru-sion,  s. :    intrusione ;  importunita, 

/.    -sive,  ADJ. :  intruso,  importuno. 

obtikndf ,  TR. :  rintuzzare ;  spuntare. 

obtuse,  ADJ.  :  ottuso,  spuntato ;  stupido. 
-angled,  ADJ.  :  ad  angulo  ottuso.  -ly, 
ADV.:  ottusamente;  stupidamente.  -ness, 
ottusita ;  stupidezza,/. 

obum-brate,  TR. :  adombrare,  oscurare. 
-bration,  s. :  adombramento,  m.t  oscu- 
razione,/. 

obvention,  s. :  imposizione  ecclesiasti- 
ca,/. 

obvert,  TR.  :  volgere  indietro. 

obviate,  TR. :  ovviare ;  prevenire ;  impe- 
dire :  —  a  danger,  scampare  un  pericolo. 

obvious,  ADJ.  :  aperto,  esposto ;  evidente : 
that  is  — ,  cid  va  senza  dire,  -ly,  ADV.  : 
chiaramente,  evidentemente.  -ness,  s. : 
chiarezza,  evidenza ;  dimostraziono,  /. 

occasion  i,  s. :  occasione,  occorrenza,  op 
portunity  causa,  cagione,  /.,  motivo,  m.; 
necessita,  /.  occasions,  TR. :  cagiona- 
re,  causare  ;  eccitare.  -al,  ADJ.  :  occa- 
sionale,  accidental,  casuale.  -ally,  ADV.: 
occasionalmente,  accidentalmente.  -er, 
S. :  cagionatore,  m. 

oc-ee,cation,  s. :  acciecamento,  m. 

oc-ei-deirfc,  S. :  occidente,  occaso ;  ponen- 
te,  m.  -dental,  ADJ. :  occidentale,  d'  oc 
cidente. 

oc-ciput,  S. :  occipizio,  m.,  collottola,/. 

occlude,  TR.  :  chiudere,  serrare. 

occlu-sef,  ADJ.  :  chiuso,  serrato.  -sion, 
s. :  chiudimento,  m. 

occult,  ADJ.  :  occulto,  celato,  nascoso, 
nascosto.  -ation,  s. :  occultazione,  /. 
-ness,  s. :  occultezza,  /.,  occultamento ; 
celamento,  m. 

occu-pancy,  s.:  occupazione,/.  -pant, 
S. :  occupatore;  possessore,  m.  -patef? 
TR.  :  occupare ;  possedere.  -pation,  s. : 
occupazione,  /.;  impiego,  negozio,  affare, 
m.:  —  of  land,  possessions,  /.,  possesso, 
m.  -pie.r,  s. :  occupatore,  posseditore, 
possessore,  m.  -py,  TR. :  occupare ;  go- 
dere ;  tenere  luogo,"possedere ;  impiegare ; 
INTR.  :  negoziare,  trafRcare :  —  owe's  «e{f, 
occuparsi ;  —  an  apartmentr  tenere  (go- 
dere)  un  appartamento. 

oc-ciir,  INTR.  :  occorrere,  accadere ;  f arsi 
incontro.  -currenee,  S. :  occorrenza, 

/.;  evento,  m.  -current,  ADJ.:  occor- 
rente,  accidentale.  -gionf,  s.:  occor-* 
sione,/.;  incontro,  m. 

o-cean,  s. :  oceano,  alto  mare,  m.  -coan- 
(ic),  ADJ.  :  oceanico. 

6~c7M?e,  S. :  ocra,  ocria,  /.  -c/trgous, 
ADJ.  :  ocraceo,  d'  ocra. 

octaedron,  s. :  ottaedro,  m. 

oo-tagon,    s. :     (geom.)     ottangolo,    w» 


octagonal 

-taggnal,  -tangmlar,  ADJ.:   ottango- 

lare.    -tave,  s. :  ottava,  /.    -tavo,,  s. :  | 
libro  in  ottavo ;   ottavo,  m.    -tennial,  I 
ADJ.  :  ottennlo.    Oc-tober,  s. :  ottobre, 
»*•     -tQgenarian,   -togenary,    ADJ. :  i 
ottuagenario.    -tgnary,  *ADJ.  :  ottonario, 
d'  otto.    -to,pns,  s. :  specie  di  seppia,  /. 
-t^syllaWe,  ADJ.  :  ottonario,  di  otto  sil- 
labe.    -tuple,  ADJ.:  ottuplo. 

5eii-lar,  ADJ.  :  ocnlare,  di  veduta.  -lar- 
ly,  ADV.  :  ocularmente,  di  veduta.  -list, 
s. :  oculista,  m. 

odalisk,  s. :  odalisca,/. 

odd,  ADJ.  :  impari,  dispari ;  bizzarro,  f  an- 
tastico ;  cattivo :  —  looking,  singolare 
<T  aspetto  ;  —  number,  numero  caff o  ;  play 
at  even  and  — ,  gluocare  a  par! ;  thirty 
pounds  — ,  trenta  lire  sterllne  e  piu.  -ity, 
s.:  singolarita,  /.  -ly,  ADV.:  in  modo 
straordinario,  fantasticamente.  -ness, 
S. :  inegualita  ;  singolarita,  stranezza  ; 
fantastiehezza,  /.  -s,  s. :  disparity ;  dif- 
ferenza,/.;  vantaggio,  m.;  superiorita,/.: 
be  at  —  with  one,  contendere  con  uno ; 
have  the  —  of  one,  aver  F  awantaggio  so- 1 
pra  uno ;  Jight  against  — ,  battersi  con  un  i 
piii  forte  ;  —  and  ends,  bocconcinl,  m.  pi. 

ode,  s. :  oda,  ode,  /. 

odi-ous,  ADJ.:  odioso,  detestabile.  -ously* 
ADV.  :  odiosamente.  -ousness,  s. :  odio- 
sita ;  atrocita,  enormita,  /.  -um,  s. : 
odio,  m.;  colpa,/.  ! 

ddcnir,  s.:  odore;  profumo,  m.f  iragranza, 
/.  -ate,  ADJ.:  odorante;  odorato.  -Ifer- 
ons,  ADJ.:  odorif ero, odoroso.  -iferous- 
ness,  s. :  odoramento,  odore,  m. 

oe-conomic,ADJ.:  econoinico.  -CQHOJH- 
ics,  S.  PL. :  economia,/.  -conomy,  s. : 
economia;  fmgalita,/. 

oecumenical,  ADJ.:  ecumenico,  univer- 
sale. 

o^-dema,  s.:  (surg.)  edema, m.  -dezuat- 
ie,  -dematons,  ADJ. :  edematico. 

ogzliadf,  s. :  occhiata,  /.,  sguardo ;  se 
gno,  m. 

o^sopliagus,  s. :  esofago,  m. 

o'er  =  over. 

of  6z?,  PREP.  :  di :  —  the,  del  (dello,  della, 
dei,  delle). 

off  i,  ADV.:  lontano,  lunge,  lungi;  via.: 
well  — ,  benestante,  comedo ;  be  — /  anda 
via  1  far  — ,  lontano,  lung! ;  —  with  your 
hat!  gift  col  cappello!  be  —  and  on,  esser 
in  bilancia ;  go  — ,  andar  via,  scoppiare ; 
push — /  scosta!  allargat  off2,iNTEEJ.: 
via  via  I  andate  via !  -kand,  ADJ.  :  im- 
prowiso,  espontaneo ;  ADV.:  air  improwi- 
sta,  senza  preparazione. 

offal,  s. :  rimasuglio ;  avanzo,  m. 

offen-ee,  s. :  offesa ;  colpa,  /. ;  affronto, 
oltraggio,  delitto,  m.:  give  — ,  offendere ; 
take  —  at,  tenersi  offeso  di  -eefnl, 
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ADJ.  :  ingiurioso,  oifensivo.  -eeless, 
ADJ.  :  innocente.  -d,  TR.  :  offendere ;  di- 
spiaeere;  nuocere;  INTR.  :  fallire,  pecca- 
re :  be  —ded  at,  esser  in  collera  contro. 
-der,  s. :  offenditore,  delinquente,  crimi- 
nale,  m.  -dinfir,  s.:  offendimento,  m. 
-dress,  s. :  offenditrice ;  maJf attrice,  /. 
-sive,  ADJ.:  offensive,  ingiurioso;  s.:  of- 
fensiva,  /.;  —  arms,  araii  offensive. 
-sively,  ADV.:  offensivamente.  -sive- 
ness,  s.:  offesa,  ingiuria,  /. ;  dispiacere, 
male,  m. 

offer  i,  s. :  of erta ;  profferta,  /. ;  tenta 
tive,  m.  offer  2,  TR.  :  offerire,  presenta- 
re ;  tentare ;  INTE.  :  offerirsi,  presentarsi ; 
obbligarsi :  —  one's  self,  esporsi ;  —  vio 
lence,  far  violenza ;  if  you  —  to  do  it,  si 
vi  provate  di  farlo.  -er,  s. :  of eritore, 
m.  -ingr,  s. :  offerta,  profferta;  obbla- 
zione,/.  -tgry,  s.:  offertorio,m.  -t-are, 
s. :  offerta,  profferta,/. 

offi-ee,  s. :  ufficio,  nffizio ;  studio ;  Impie- 
go,  carieo,  servizio,  m.:  high  in,  — ,  che 
copre  alto  implego.  -«er,  s. :  nffieiale, 
officiale;  funzionario,  agente,  m.  -«ered, 
ADJ. :  be  —  by,  aver  per  nfficiali. 

offic-fal  i ,  ADJ.  :  nffieiale  ;  conducevole ; 
idoneo.  -ial2,  s. :  ufficiale,  officiale,  m. 
-f ally,  ADV.:  uincialmente,d'ufficio.  -f al 
ly,  s.:  carica,/.;  ufficio  d'un  ufficiale,  m. 
-iate,  TR. :  distribuire ;  INTE.  :  ulSciare. 

officinal,  ADJ.  :  officinale. 

officious,  ADJ.:  officioso;  obbligante;  af- 
fabile.  -ly,  ADV.  :  officiosamente,  corte- 
semente.  -ness,  s. :  prontezza ;  corte- 
sia;  affabilita,/. 

offing,  s. :  largo,  alto  mare,  m. 

off-scouring,  s. :  lavatura,  /. ;  f ecce,  /, 
pi.  -set,  S. :  gennoglio,  rampollo,  m. 
-spring,  s. :  progenie,  /.,  discendenti, 
m.  pi. 

offfits-cate,  TR.  :  offuscare,  adombrare. 
-cation,  S. :  offnscazione,  oscurazione, 
adombrazione,/. 

6ft,  often,  ADV.:  spesso,  sovente:  how 
— ,  quante  volte. 

of  f  (en)times,  ADV.  :  spesse  volte. 

ogee,  s. :  (arch.)  festone,  TO. 

o-gle  i ,  s. :  occhiata,  /.,  sguardo,  m. 
-gle2,  TR.  :  occhieggiare ;  vagheggiare. 
-gler,  S. :  vagheggiatore,  -glinfir,  S. : 
vagbeggiare,  m. 

o^rlio,  s. :  guazzabuglio,  m, 

ogre,  s. :  orco,  mostro  antropofago,  m. 

oh  !  INTERJ.  :  ob  1  o ! 

oil  i,  s. :  olio,  m.:  —  of  roses,  olio  rosato, 
m.;  paint  in  — ,  dipingere  a  olio,  oil 2, 
TR.  :  ungere  con  olio :  castor  — ,  olio  di 
ricino.  -"bottle,  s.:  oliera,/.  -clotla, 
S.:  tela  cerata,/.  -colour,  s.:  colore  a 
olio,  colore  misto  con  olio,  -iness,  S.: 
oleosita,  /.  -man,  s. :  oliandolo,  m. 
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-mill,  s.:  macinatoio,  m.  -miller, 
S. :  spremitore  d'  olio,  m.  -painting, 

S. :  pittura  a  olio,  /. ;  quadro  dipinto  a 
olio,  m.  -snop,  s. :  bottega  d'  oliandolo, 

/.  -tree  =  olive-tree,  -y,  ADJ. :  olio- 
so,  oleaceo ;  untuoso. 

oiat,  TR.  :  ungere.  -ment,  S. :  untume, 
unguent©,  m. 

oker,  s.:  ocra,  ocria, /.  (terra  di  color 
gialloj. 

old,  ADJ.:  vecehio,  attempato;  antico; 
annoso:  very  — ,  anzlano;  —  man,  ve- 
gllardo,  vecchio,  Vecchione,  m.;  —  wo 
man,  vecchia, /.;  poor  little  —  woman, 
TeccMerella,/.;  —  age,  veccMaia,  /.;  — 
oak,  quercia  annosa ;  —  castle,  castello 
antico ;  —  Testament,  vecchio  Testamen- 
to ;  of  — ,  altre  volte,  anticamente ;  — 
age,  vecchiaia,  yeccHezza,  /.;  —  times, 
tempi  antichi,  tempi  passati,  m.  pi.;  how 
—  are  you?  quanti  annl  avete?  grow  — , 
diventar  vecchio,  vecchiare.  -en.,  ADJ.: 
vecchio,  antico.  -fasiiioned,  ADJ.:  an- 
tko,  alF  antica*  -ish,  ADJ.  :  alquanto 
vecchio.  -ness,  s.:  antichit£;  vecchiez- 
za,  vetusta,/. 

oleaginous,  ADJ.:  olloso,  oleaceo.  -ness, 
s. :  oleosita,/. 

oleander,  s. :  oleandro,  rododendro,  m. 

oleaster,  s. :  oleastro,  iilivo  salvatico,  m. 

olfact,  TE.  :  fiutare,  odorare.  -o,ry,  ADJ.: 
olfattorio. 

olidf,  -onsf,  ADJ.:  fetido,  puzzolente. 

oligarchical,  ADJ.:  oligarcMco.  611- 
garcTiy,  S.:  oligarchia,/. 

olitqry,  ADJ. :  olitorio. 

oli-vaster,  ADJ. :  olivastro,  di  color  d'  oli- 
va. 

olive,  S.:  oliva,  nliva, /.:  Mount  of  the 
— s,  monte  Oliveto.  -brancn,  s.:  raino 
d'  nHvo,  m.  -grove,  s. :  oliveto,  m. 
-narvest,  s. :  raccolta  delle  olive,  /. 
-tree,  s. :  olivo,  nlivo,  m. 

glym-piad,  S. :  olimpiade,  /.  -pian, 
-pic,  ADJ. :  olimpico :  —  games,  giuocM 
olimpici.  -pus,  s. :  olimpo,  m. 

ombre,  s. :  ombre,  m.  (ginoco). 

fjmega,  S. :  omega,/. 

omelet,  s. :  frittata,/. 

omen,  s.:  augurio,  presagio,  m.  -ed, 
ADJ.  :  angnroso,  di  pronostico. 

omi-natef,  TE.  :  pronosticare,  presagire. 
-nationf,  s.:  angnrio,  pronostico,  m. 
-nous,  ADJ.:  malanguroso,  sinistro. 
-nonsly,  ADV.  :  in  modo  angnroso ;  sini- 
stramente.  -nonsness,  s.:  presagio, 
pronostico,  m. 

Q-mlssfon,  s.:  omissione,  /.,  tralascia- 
mento,  m.  -mit,  TE.:  omettere,  tra- 
lasciare.  -mittan-ee,  s. :  omissione,/., 
tralasciamento,  m.;  astinenza,/ 

omnibiis,  s. ;  omnibus,  m. 


onomatopoeia 

omnifarious,  ADJ. :  di  tutte  le  specie. 

omniferous,  ADJ.  :  che  produce  tntte 
le  cose. 

onmiform.  ADJ. :  di  tutte  le  forme. 

omnipoten-ee,  -cy,  S. :  onnipotenza,  /. 
-t,  ADJ.  :  onnipotente,  onnipossente. 

omnipresen-ee,  S.:  onnipresenza,/.  -t, 
ADJ.  :  presente  dappertutto. 

omni-seien-ee,  -scien-ey,  S. :  onniscien- 
za,  /.  -seient,  -scions,  ADJ.:  onni- 
scente.  -vorons,  ADJ. :  onnivoro. 

dmoplate,  s. :  spalla,/.,  omero,  m. 

on,  PEEP.,  ADV.:  sopra,  sn;   a  (al,  alla,e 
ecc.);   snccessivamente :   —  the  ground," 
sopra  la  terra;  —  the  desk,  sullo  scrit- 
tof o ;  and  so  — ,  e  cosi  del  resto ;  —  the 
contrary,  al  contrario ;  —  foot,  a  piedi ; 

—  high,  in  su,  in  alto ;  —  horseback,  a 
cavallo ;  —  the  left,  alia  man  manca,  alia 
sinistra ;  —  and  off,  saltuariamente,  a  sal- 
ti ;  —  my  part,  dal  canto  mio ;  —  pain 
of  death,  sotto  pena  di  morte ;  — purpose, 
a  bello  studio;  —  the  right,  alia  man 
dritta ;  —  a  sudden,  in  un  batter  d'  oc- 
cMo ;  be  —  one's  way,  esser  in  cammino ; 
go  — ,  passare  avanti;  he  had  —  a  red 
coat,  egli  indossava  un  abito  rosso. 

onager,  s. :  (zo'dl.)  pnagro,  m. 

onanism,  s. :  onanismo,  m. 

once  um.ns,  ADV.:  nna  volta,  un  tempo,  al- 
tra  volta ;  tempo  fa :  at  — ,  alia  prima, 
in  un  colpo ;  all  at  — ,  in  un  subito,  a  un 
tratto ;  —  for  all,  una  volta  per  sempre ; 

—  more,  un'  altra  volta. 

one  I  wun,  ADJ. :  uno,  una,  un :  —  by  — , 
uno  ad  uno ;  any  — ,  chiunque,  che  si  sia ; 
every  — ,  ciascheduno,  ognuno ;  —  another, 
r  un  r  altro ;  — 's  self,  se  stesso,  se"  stessa ; 
such  a  — ,  un  tale,  una  tale ;  it  is  all  — 
to  me,  §  tutt'uno,  non  fa  caso;  such  a 
— ,  un  tale,  il  tale,  one 2,  PEON.:  sL 
-eyed,  ADJ. :  monocolo,  cieco  d'  un  oc- 
chio.  -handed,  ADJ.  :  monco,  monche- 
rino. 

o,neiro,eritic,  s.:  interpretatore  di  so- 
gni,  m. 

oneness  wun-,  s.:  unita,/. 

oner-ary,  ADS.:  onerario,  di  peso,  -atef, 
TR.  :  caricare,  aggravare.  -ati9nl*,  s.: 
caricamento,  carico ;  peso,m.  -ins,  ADJ.: 
oneroso;  inepmodo. 

onion,  s. :  cipolla, /.:  young  — ,  cipollet- 
ta,  /.  -bed,  s. :  aiuola  di  cipolle,  /. 
-sauce,  s.:  salsa  cipollina,/. 

onlooker,  S. :  spettatore,  m. 

only  i,  ADJ.:  solo,  unico  ;  semplice :  an 
— child,  figlio  unico.  only  2,  ADV.  :  sola- 
mente ;  semplicemente ;  non  . . .  che,  sol- 
tanto :  not  — ,  non  solo,  non  solamente ;  I 
have  —  one,  non  ne  ho  che  uno,  ne  ho  uno 
soltanto. 

a,  &     onomatopeia,/. 


onset  i,  s. :  assalto,  attacco,  m.    onset  2, 

TR.  :  assaltare,  attacare. 

onslaught,  s. :  attacco  impetnoso,  m. 

imtol-ogist,  s. :  metafisico,  m.  -Qgy ,  S-  - 
ontologia,  metafisica, /. 

onward,  ADV.  :  avanti :  go  — ,  avanzarsL 

onyx,  S. :  onice,  m. 

ooz-e,  s.:  malta;  melma, /.;  fango,  m. 
-e2,  INTE.  :  trapelare,  gocciolare.  -y, 
ADJ.  :  melmoso,  f angoso. 

o^pacatet,  TK.  ;  rendere  opaco ;  oscnrare ; 
annnvoiare.  -pa-city,  s. :  opacitS. ;  spes- 
sezza,/.  -paeons,  ADJ.  :  opaco,  oscnro ; 
denso.  -pacousness  =  opacity. 

opal,  s. :  opalo,  m. 

ope  =  open,  -ni,  ADJ.:  aperto,  scoper- 
to ;  evidente,  chiaro ;  sincere :  a  little  — , 
mezzo  aperto;  wide  — ,  spalancato;  in 
the  —  air,  a  cielo  scoperto ;  —  weather, 
tempo  sereno,  tempo  moderato,  m.;  keep 
—  table,  tener  corte  bandita;  lay  — , 
esporre,  palesare  ;  with  —  arms,  a  brac- 
cia  aperte ;  keep  —  bowels,  tenere  pervie 
le  vie.  -n.2,  TB.  :  aprire,  scoprire ;  IXTK.  : 
aprirsi;  fenders! :  —  a  letter,  dissuggel- 
lare ;  —  a  bottle,  stnrare  nna  bottiglia;  — 
a  vein,  cavare  sangue.  -ner,  s. :  apri- 
tore;  espositore,  m.  -n-eyed,  ADJ. 
vigilante,  attento.  -n-nanded,  ADJ. 
generoso,  liberate,  -n-hearted,  ADJ. 
franco,  sincere ;  generoso.  -n-ieart- 
edness,  s. :  franchezza,  liberaiita ;  gene- 
rosita,/.  -nin^r,  ADJ.:  aperitivo;  lassa- 
tivo;  s.:  apertura,/.;  prineipio,m.  -nly, 
ADV.:  apertamente ;  evidentemente ;  libe- 
ramenie,  francamente.  -n-montned, 
ADJ.:  vorace,  goloso.  -nness,  s.:  cMa- 
rezza;  franchezza,  sincerita,/. 

6per-a,  s.:  opera  (musieale), /.:  comic 
— ,  opera  buffa.  -a"ble,  ADJ.:  opera- 
bile,  praticabile.  -a-glass,  s.:  occMa- 
lino,  piccol  occMale,  m.  -ate,  INTEL: 
operare;  prodnrre.  -at ion,  s. :  opera- 
zione,/.;  effetto,  m.  -ative,  ADJ.:  ope- 
rativo,  efficiente.  -ator,  s. :  operatore ; 
agente,  fattore ;  cerretano,  m.  -os«, 
ADJ. :  operoso,  laborioso,  faticoso. 

6pL.it es,  s. :  ofite,  serpentino,  m. 

opntlial-mic,  ADJ.  :  of talmico,  ottalmico. 
-my,  s.:  oftalmia,/. 

•opiate,  s. :  (phar.)  oppiato,  medicamento 
narcotico,  m. 

Qpln  e,  INTB.  :  opinare,  pensare ;  immagi- 
narsi.  -er,  S. :  opinante,  m. 

opin-iative,  ADJ.  :  immaginato.  -Ja~ 
tively,  ADV.:  ostinatamente,  pertinace- 
mente.  -iativeness,  s. :  ostinazione, 
caparbieta,/.  -Jator,  s. :  caparbio ;  pro- 
tervo,  m.  -iatref,  ADJ.  :  ostinato,  perti- 
nace.  4at§tryf,  -|atryf,  s. :  ostina 
zione,  pertinacia,  caparbieta,/.  -{9x1,  s.: 
opinione,  /.;  pensiero,  sentimento,  m.; 
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stima,  /.  -ionat(ed),  ADJ.:  ostinato, 
pertinace.  -jonist,  s. :  caparbio,  pro- 
tervo,  m. 

opium,  s. :  opplo,  m. 

opossum,  s. :  *  opossum,'  m.,  sariga,/. 

oppidan,  s. :  borghese,  cittadino,  m. 

oppigneratef ,  TR.  :  impegnare. 

oppi-latet,  TE.:  oppilare,  costipare,  ostrui- 
re.  -lation,  s. :  oppilazione,  /.,  tura- 
mento,  m.  -lativef,  ADJ.:  oppilativo, 
costipativo,  ostmttivo. 

oppd-net,TK.:  opporre,ripugnare.  -nent, 
ADJ.  :  opponente  ;  contrario  ;  s. :  oppo- 
nente,  awersario,  m. 

opportnn-e,  ADJ.  :  opportono,  convenien- 
te.  -ely,  ADV.:  opportunamente,  a 
tempo,  -ity,  s. :  opportunita;  occasio- 
ne ;  comodita,/.;  avail  one's  self  of  an — , 
profittare  di  un'  occazione,  approfittarsi 
dell'  opportunita. 

oppd-sal,  s. :  opponimento,  m.  -sc,  TK.  : 
opporre  ;  resistere,  contrariare;*  INTR.  : 
opporsi;  contraddtre.  -seless,  ADJ.  :  irre- 
sistibile.  -ser,  s. :  oppositore,  awersa 
rio,  m. 

opposite,  ADJ.:  opposite,  contrario,  av- 
verso ;  s. :  awersario,  antagonista,  m. 
-sitely,  ADV.:  faccia  a  faccia,  dirim- 
petto,  di  rincontro.  -siteness,  s.:  oih 
posto,  m.,  contrarieta,  /.  -sltion,  s. : 
opposizione,  resistenza,  contrarieta,/. 

op -press,  TR.  :  opprimere,  soggiogare. 
-pression,  s. :  oppressione ;  severita,  /. 
-pressive,  ADJ.:  oppressive,  cnidele. 
-pressively,  ADV.  :  in  modo  oppressivo. 
-pressor,  s. :  oppressore ;  perseguita- 
tore,  m. 

oppro-brions,  ADJ. :  obbrobrioso,  yitu- 
peroso;  ignominioso.  -"brionsly,  ADV.: 
obbrobriosamente.  -hrionsness,  -*bri- 
nm,  s. :  obbrobrio,  m.;  ignominia;  infa- 
mia,/. 

op-pngrn,  TR. :  oppugnare,  resistere ;  assa- 
lire.  -pngnan-ey,  s. :  oppngnamento ; 
contrasto,  m.  -pngrner,  s. :  oppugna- 
tore ;  opponente,  m. 

opta-olef,  ADJ.  :  desiderabile.  -tive, 
ADJ.:  ottativo;  s. :  (gram.)  modo  otta- 
tivo,  TO. 

op-tic (al),  ADJ.:  ottico,  visuale.  -*!.- 
cian,  s. :  ottico,  m.,  che  sa  F  ottica.  -tics, 
S.  PL.  :  ottica,/. 

opti-ma-ey,  s. :  ottimato,  m.r  nobilita,  /. 
-mism,  s. :  ottimismo,  m*  -mist,  s. : 
ottimista,  m. 

option,  S. :  scelta ;  volonta,  /.,  arbitrio, 
m.  -al,  ADJ.  :  libero  a  scegliersi :  be  — 
with,  avere  la  scelta,  avere  la  facolta  di 
scegliere. 

opnlen-~ee,  S. :  opnlenza;  ricchezza,  /. 
-t,  ADJ.:  opulento,  ricco.  -tly,  ADV.; 
opnlentemente,  riccamente. 
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o,pns-cle,  -cnle,  s.:  opuscolo,  m.,  operet- 1 

ta,/ 

or,  CONJ.  :  o,  od :  —  else,  altrimente,  senza 
di  cbe ;  —  ever,  prima  che,  avanti. 

or-acle,  S.:  oracolo,  m.  -acmlar,  -acn- 
lons,  ADJ.  :  d'  oracolo ;  di  predizione. 
-acnlonsly,  ADV.  :  a  modo  d'  oraculo. 

oraison,  s. :  orazioae ;  pregMera,  / 

oral,"  ADJ.:  voeale,  di  voce.  -ly,  ADV.: 
vocalmente,  a  viva  voce ;  da  tradizione. 

orang  e  -enj,  s. :  arancia,  melarancia,  f. 
-e-.  blossom,  s. :  fipre  d'arancio,  m. 
-e-eMps,S.PL.:  aranciata,;".  -e-nonse, 
S.:  stanzoae  degli  agnimi, /  -e-man, 
s. :  venditore  d'  arance,  m.  -e-peel*  S. : 
scorza  d' arancia,/  -ery,  s. :  nestaiuola 
d'aranci,  /.,  stanzone  degli  agrumi,  m. 
~e-tree,  s. :  arancio,  melarancia,  m. 
-e-water,  s. :  acqua  nanfa,  /  ~e-wo- 
man,  s. :  venditrice  di  arance,/ 

fjran.g-oip.tang,  s. :  orang-ntang,  m. 

-uratlon,  s. :  orazione,  /. 

ora-tor,  s. :  oratore,  aringatore ;  predica- 
tore,  m.  -tdri(c)al,  ADJ. :  oratorio,  d'  o- 
ratore.  -torio,.  s. :  oratorio,  m.  -tory, 
S. :  eloqnenza,  / ;  oratorio,  TO.  (kogo  sa- 
cro).  -tress,  S. :  oratrice,  / 

orb,  S. :  orbe,  globo ;  sfera,  spera,/   -ed, 
-icnlar,  ADJ. :  orbicolare,  sferico,  riton- 
do.    -icnlarly,  ADV. :  sf ericamente,  in  i 
cercliio.    -Icnlarness,  S. :  sfericita,  ro- 1 
tondita,/.  -icnlated,  ADJ.  :  orbiculato. 
-it,  s.:  orbita,/. 

ore,  S. :  orca,/  (mostro  marino). 

orc/ianet,  S. :  (_pAar.)  ancusa,  f. 

orcnard,  s. :  verziere,  pometo,  m. 

orchestra,  s.:  orchestra,/ 

orcnid,  s.:  (bot.)  orchide,/. 

ordain,  TR.  :  ordinare ;  comandare ;  com- 
mettere ;  stabilire.  -er,  s. :  ordinatore, 
m. ;  ordinatrice,  /.  -ing,  s. :  ordinamen- 
to,  m. 

ordeal,  S. :  prova,  /,  esperimento ;  ci- 
mento,  m. 

order  i,  s. :  ordine,  comando;  grado, 
m. ;  congregazione  di  religiosi,  / :  in  — 
to,  cf.  in;  be  oid  of — ,  essere  indisposto ; 
confer  — s,  ordinare ;  keep  one  in  — ,  te- 
nere  uno  a  segno ;  put  out  of  — ,  mettere 
in  disordiae,  disordinare,  scomporre ;  set 
in  — ,  mettere  in  ordine,  ordinare ;  —  of 
knighthood,  ordine  cavalleresco.  orders, 
TR. :  ordinare,  regolare ;  commettere,  im- 
porre;  prescrivere,  comandare.  -er,  s.: 
ordinatore,  regolatore,  m.  -less,  s. :  ir- 
regolare ;  coninso,  m.  -liness,  s. :  re- 
golarita,  / ;  ordine,  m.  -ly,  ADJ.  :  rego 
lare,  regolato,  metodico ;  ADV.  :  regolar- 
mente ;  In  ordine. 

drdi-nal,  ADJ.  :  ordlnale,  secondo  1'  ordi- 
ne ;  s. :  ritnale,  cerimoniale,  m.  -nan-ee, 
S. :  ordinanza,  /,  mandate,  statute,  m.  i 
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•narily,  ADV. :  ordinariamente,  per  T  or- 
dinario,  comunemente.  -nary,  ADJ.  :  or- 
dinario,  usuale ;  comune ;  s. :  giudice  or- 
dinario ;  ordinario,  m. ;  trattoria,  osteria, 

/;  physician  in  — ,  medico  di  casa,  m. 
-m.&te  i ,  ADJ.  :  regolare,  regolato ;  meto 
dico.  -nate  2,  TR.  :  ordinare ;  stabilire. 
-nately,  ADV.:  regolarmente.  -nation, 
S. :  urdinazione,/ 

ordnan-ee,  s. :  artiglieria,  /.,  cannoni? 
m.  pL 

ordonman-ee,  S. :  disposizione ;  regolari- 
ta,/ 

ordure,  s. :  sporcizia,  imniondizia,  lordu- 
ra,/ 

ore,  s. :  minerale,  fossile,  m.:  dig  — , 
estrarre  il  minerale. 

dr-gan,  S.:  organo  del  corpo ;  mezzo  (stro- 
mento),  m.:  hand — ,  organetto,  organino, 
m.  -gan-ljuilder,  s. :  fabbricatore 
d*  organi,  m.  -gaiaic(al),  ADJ. :  organi- 
co ;  organizzato.  -gameally,  ADV.  :  or- 
ganicamente.  -gamicalaaess,  S. :  orga- 
nizzazione,  /  -ganism,  s. :  organismo. 
-ganist,  s.:  organists,  suonatore  d' orga 
no,  m.  -gattizatiQn,  s.:  organizzazione, 

/  -gaaiiz^j  TR.  :  organizzare;  ordinare. 
-gam-pipe,  S. :  canna  d'  organo,/ 

orgasm,  s. :  orgasmo,  m. 

orgies,  s.  PL. :  orgie,  baccanali,  m.  pi. 

ori-enti,  ADJ.:  d'oriente,  levante;  S.: 
oriente,  levante,  m.  -ent2,  TR,  :  orien- 
tare.  -ental,  ADJ.  :  orientale,  d'  oriente. 
-entals,  s.  PL.  :  popoli  orientali,  m.  pi. 
-entalism,  s. :  idioma  orientale,  m. 
-entalist,  s. :  orientalista,  m. 

orifi-ee,  s. :  orificio,  m.;  apertura,/ 

oriflamme,  s.:  orifiamma,/ 

origan,  s. :  origano,  m.,  maiorana  salva- 
tica,/. 

or-igin,,  s. :  origine,  principio,  comincia- 
mento,  TO.  -iginal,  ADJ.:  originale;  pri 
mitive;  S.:  originale,  m.  -iginality,  s.: 
originalita,/  -iginally,  ADV.:  original- 
mente.  -igimalkess,  s. :  originalita,/; 
originale,  m.  -igimary,  ADJ. :  origina- 
rio,  principale.  -iginate,  (IN)TR.:  origi- 
nare ;  derivare.  -igination,  s. :  gene- 
razione,/;  principio,"  m. 

oriole,  s. :  rigogolo  (uccello),  m. 

orison.,  s.:  pregMera;  orazione,/. 

orna-ment,  S. :  ornamento,  m.  -ment, 
TR. :  ornare,  adoraare.  -mental,  ADJ.  : 
ornamentale,  d'  ornamento :  be  — ,  essere 
d'  ornamento.  -mentally,  ADV. :  orna- 
tamente.  -mented,  ADJ.:  ornato,  ab- 
bellito.  -menter,  s.:  ornatore,  m., 
-trice,  / 

ornate,  ADJ.:  ornato.  -ness,  s. :  orna- 
tezza,  omatura,/ 

omitholo-gist,  s. :  omitologo,  TO.  -gy, 
S. :  ornitologia,/ 


orpian 

o"rpnan,  ADJ.:  orfano;  s.:  orfano,  m.; 
orfana,/.:  — -boy,  orfanello,  m.;  — -girl, 

^orfanelia,/.    -age,  s. :  orfanita,/. 

drpiment,  S. :  orpimento,  m.  -pine,  s. : 
(bot.)  favagello,  TO. 

orrery,  s. :  (astr.)  planetario,  m. 

6rth.Qd.oz,  ADJ.  :  ortodosso.    -ly,  ADV.  : 

^in  modo  ortodosso.    -y,  s. :  ortodossia,/. 

ftrtngg-pist,  s. :  ortoepista,  m.  -py,  s. : 
ortoepia,  retta  pronunzlazlone,  /. 

§rthd-gonal,  ADJ.:  rettangolo.  -gra- 
plier,  s. :  versato  nell'  ortografia,  m. 
-grapMcal,  ADJ.  :  ortografico,  d'  orto 
grafia.  -graphically,  ADV.:  ortogra- 
ficamente,  in  modo  ortografico.  -gra- 
pLize,  TR. :  ortografizzare.  -grap&y, 

^s.:  ortografia,/.    -lo,gy,  s,:  ortologia,/. 

drtive,  ADJ.  :  (astr.}  ortivo. 

ortolan,  s. :  ortolano,  m, 

drval,  s. :  (hot.)  clarea,/. 

6s<ett-late,  INTR.:  oscillate,  -lation, 
S. :  oscillazione,  vibrazione,  /.  -lato.ry, 
ADJ.  :  oscillatorio,  vibrativo. 

6s-eitan~ey,  s. :  sbaviglio,  m.,  negligenza, 
incnria,  /.  -t,  ADJ.  :  sbavigliante,  infin- 
gardo.  -tly,  ADV.  :  negligentemente. 

osier,  s. :  vinco,  vimine,  m. 

osprey,  s. :  frosone,  ossifrago,  m. 

os-seons,  ADJ.:  osseo.  -side,  s.:  osserel- 
lo,  ossetto,  m.  -sine,  ADJ.  :  che  trasfor- 
ma  in  osso.  -sificatton,  s. :  ossificazio- 
ne,/.  -sifrage,  s. :  ossifrago,  m.  -sify, 
TR. :  fare  divenir  osso ;  INTR.  :  ossificarsi. 
-sivQroiis,  ADJ. :  ossivoro. 

osten-sible,  ADJ.  :  ostensibile,  apparente. 
-si-ye,  ADJ.  :  ostensivo.  -t,  s  :  aspetto ; 
prodigio,  portento,  m.  -tati^n,  s.: 
ostentazione,  /.,  fasto,  m.  -tatious, 
ADJ.:  pomposo,  fastoso.  -tatiously, 
ADV.:  pomposamente,  fastosamente,  va- 
namente.  -tatiousness,  s, :  pomposita, 
vanita,  /.  -tator  6s-,  s. :  ostentatore, 
vantatore,  m. 

osteology,  s.:  osteologia,/. 

ostiary,*  s. :  ostiario,  portinaio,  m. 

ostler,  s. :  stalliere,  stabulario,  TO. 

ostra-eism,  s. :  ostracismo,  m.  -eites, 
s. :  ostracite,  /.  -eize,  TR.  :  espellere 
dalla  societa. 

ostricli,  s. :  stmzzo,  strnzzolo,  m. 

otiier,  PRON.  :  altro :  any  — ,  qnalunque 
altro ;  every  —  day9m  giorno  si,  ua  gior- 
no  no ;  on  the  —  side,  dall'  altra  parte ; 
— s,  gli  altri ;  each  — ,  F  nn  1'  altro  (gli 
nni  gli  altri).  -gatesf,  ADV.:  (prov.) 
altrimente,  in  altro  modo.  -guess, 
-guise,  ADJ.:  (prov.)  d'un' altra  sorta. 
-nrliere,  ADV.:  in  un  altro  Inogo,  al- 
trove.  -while,  ADV.:  in  un  altro  tempo. 
-•wise,  ADV.  :  altrimente. 

otter,  s. :  lontra,  /.  (animale  anfibio  e  ra- 
pace). 
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j  omglit  i  SZ,  IER. ;  INTR.  :  it  —  to  be  so, 

;    dovrebbe  esser  cost;  J —  to  go  thither, 

\    dovrei  andarvi ;  he  —  to  have  cojue,  egll 

avrebbe  dovnto  venire.   ongkt2  =  aught. 

oim-ee  i ,  s. :  oncia,/.    ounces,  s. :  lince, 

TO.,  pantera,/. 

I  Suplief,   s. :    folletto,  spirito  aereo,  m. 
1    -nf,  ADJ.  :  di  folletto,  di  spirito  aereo. 
o-or,  PEON.  :  nostro  (nostra,  nostri,  nostre). 
-s,  PRON.:  il  nostro  (la  nostra,  i  nostri): 
a  friend  of — ,  nn  nostro  amico.  -selves, 
PRON.  PL.  :  noi,  noi  stessi,  noi  stesse. 
ousel,  S. :  merlo,  m.  (nccello). 
oijst,  TR. :   portare  via;    privare;    spin- 
gere. 

6-atx,  ADV.,  PREP.:  fnori,  fuora,  fnor  di; 
fuor  di  casa ;  Tiscito ;  spento,  finito,  termi 
nate  :  —  of  danger,  fnor  di  pericolo ;  — 
of  envy,  per  invidia ;  —  of  favour,  disgra- 
ziato ;  —  of  hand,  snbito  ;  —  of  hatred, 
per  odio ;  —  of  hope,  senza  speranza ;  — 
of  humour ,  di  cattivo  nmore ;  —  of  order, 
in  disordine ;  indisposto,  ammalato ;  —  of 
place,  senza  impiego ;  —  of  tight,  a  per- 
dita  di  vista ;  —  of  spite,  per  dispetto,  per 
invidia;  —  of  tune,  discordante;  —  of 
use,  inusitato;  be  — ,  sbagliare,  errare; 
esser  finito;  esser  spento,  esser  estinto; 
esser  vnoto;  read  — ,  leggere  tutto. 
out! 2, INTERJ.:  nscitediqm!  out3,TR.: 
spogliare,  privare.  -act,  (INJTR.  :  oltre- 
passare,  eccedere,  andare  air  eceesso. 
-"balance,  TR. :  sbilanciare ;  preponde- 
rare.  -"bid,  IRR.  ;  INTR.  :  alzar  il  prezzo 
(all'  incanto),  incarire.  -"bidder,  s.: 
maggior  offerente,  m.  -"bloiced,  ADJ.: 
gonfio,  empito  di  fiato.  -"born,  ADJ.: 
straniero,  f orestiero.  -"bound,  ADJ.  : 
caricato,  destinato  fuori.  -brave,  m. : 
braveggiare,  affrontare.  -"brazen,  TR.: 
bravare,  affrontare,  minacciare  altiera- 
mente.  -"break,  s. :  ernzione;  uscita, 
/.  -"breatiie,  TR.:  spirare;  faticare. 
-Imrst,  S. :  scoppio,  TO.;  ernzione,/. 
-cast,  ADJ.:  esiliato,  sbandito;  di  rifinto; 
S.:  esiliato,  sbandito,  m.  -class,  TR.: 
snperare,  soprastare.  -craft,  TR.  :  sn- 
perare  in  astuzia.  -cry,  s. :  romore; 
scbiamazzo,  m. ;  vendita  "pnbblica,  /.,  m- 
canto,  m.  -dare,  IRR.  ;  TR.  :  sfidare,  bra- 
veggiare.  -date,  TK.:  antidatare;  in- 
veocliiare ;  disnsare.  -d5,  IRR.  ;  TR.  :  sn 
perare;  soprastare.  -doer,  s. :  supers 
tore,  m.  -doiw/,  s.:  superamento,  m. 
-done,  ADJ. :  superato,  vinto.  -drink, 
IRR.;  TR.:  eccedere  nel  bere.  -dwell, 
TR. :  restare  indietro.  -er,  ADJ.:  esterio- 
re,  esterno.  -erly,  ADvT :  esteriorraente, 
estemamente.  -ermost,  ADJ.  :  estremor 
ultimo,  -face,  TR.:  mantenere  in  faccia. 
-fawn,  TR,:  lodare  all' eceesso.  -fit,  s.: 
approvigionamento,  m.  -fly,  KB.;  TR,: 
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volare  piu  veloeemente,  sorpassare  nel 
voio,  -f&ol,  TR. :  sorpassare  In  follia. 
-form,  s.:  esteriore,  m.;  apparenza, /. 
•gate,  S. :  uscita,  /.,  esito,  m.  -give, 
IRR.  ;  TR.:  superare  in  Ilberalita.  -go, 
IRE.  ;  TR.:  oltrapassare,  andar  plii  presto ; 
precedere.  -goingr,  s.:  uscita ;  spesa,/. 
-grour,  IRR.  ;  TR.  :  crescere  (or  devenirf 
troppo  grande  per.  -guard,  S. :  guar- 
dla  avanzata,  /.  -house,  s. :  rimessa ; 
casipola,  /.  -Tcnave,  TR. :  sorpassare  In 
furberia.  -landish,  ADJ.:  straniero, 
forestiero.  -last,  TR.:  durare  plii  lunga- 
mente.  -law,  s. :  proscritto,  bandito, 
m.  -law,  TR. :  proscrivere,  bandire. 
-lawry,  S. :  proscrizione,  /.,  bando,  m. 
-lai/,  s. :  sborso ;  gasto,  TO.,  spese,  /.  pi. 
-leap,  s. :  impeto,  m.;  scappata,  /. 
-leap,  TR. :  strabalzare.  -learn,  TR. : 
superare  neir  imparare.  -let,  s. :  uscita, 
f.,  esito ;  passaggio,  m.  -line,  S.:  contor- 
no ;  schizzo,  m.  -live,  TR. :  soprawive- 
re.  -liver,  s. :  soprawivente ;  super- 
stite,  m.  -living,  s. :  soprawivere,  m. 
-look,  S. :  vigilanza,  /.  -13ok,  TR. : 
gnardare  con  cipiglio.  -lying.  ADJ.:  con- 
Inante ;  ulteriore.  -march.,  INTR.  :  pre 
cedere  nella  marcia.  -measure,  TR. : 
eccedere  in  misura.  -most,  ADJ.  :  estre- 
mo,  ulteriore,  rimotissimo.  -number, TR.: 
sorpassare  in  nnmero.  -pace,  TR. :  pre- 
cedere.  -parish,  s. :  parrocchia  fuor 
del  la  citta,  /.  -part,  s. :  parte  esterna, 
/.  -post,  S.:  guardia  avansata,/.  -pnt, 
S. :  produzione,  qnantlta  prodotta,/. 
oiit-rage,  s. :  oltraggio,  m. ;  offesa,  In- 
giuria ;"  violenza,  /.  -rage,  TR.  :  oltrag- 
giare,  maltrattare.  -rageons,  ADJ. :  ol- 
traggioso,  ingiurioso ;  atroce.  -rage- 
onsly,  ADV.:  oltraggiosamente,  atroce- 
mente,  fieramente.  -rageousness,  s. : 
oitraggio,  m. ;  violenza;  atrocita,/. 
ont-re'a«sH,  (IR)R.;  TR.:  oltrapassare ;  in- 
gannare.  -ride,  IRR.;  TR. :  anticorrere 
a  cavallo.  -right,  ADV. :  snbitamente, 
incontiBente ;  schietto  e  netto.  -road, 
s. :  incursione,  f.  -roar,  TR.  :  eccedere 
in  rngghiamentl.  -rSotf  TR.  :  sradicare, 
estlrpare.  -ran,  INTR.  ;  TR.  :  avanzare 
nel  correre,  precedere  nel  correre;  ecce- 
dere.  -sail,  TR.  :  avanzare  alia  vela,  na- 
vigare  plii  presto,  -scorn,  TR.  :  braveg- 
giare,  dispregiare.  sell,  IRR.;  TR.:  so- 
prawendere.  -set,  s.:  cominciamento, 
prineipio,  m.  -sliine,  IRR, ;  TR. :  sorpas 
sare  in  splendore.  -shSot,  IRE.;  TR.: 
tirare  di  la  del  segno,  -side,  s. :  sn- 
perficie,  /.,  esteriore,  m.,  apparenza,  /. 
-sit,  IRR.  ;  TR.  :  dimorare  di  la  del  tempo. 
-skirt,  s.:  sobborgo,  m.  -sleep,  IRR.; 
TR. :  dormire  troppo  Inngo  tempo,  -speak, 
IRR.;  TR,:  parlare  troppo.  -spoken,  ADJ.: 
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franco,  ingenno.  -spread,  IRR.  ;  TR.  : 
spandere,  diffondere.  -stand,  IRR. ;  INTR. : 
mantenere,  far  fronte,  resistere.  -stare, 
TR. :  gnardare  con  cipiglio;  sconcertare. 
-stretch,  TR.:  distendere,  spandere. 
-strip,  TR. :  antecorrere,  avanzare,  supe 
rare.  -swear,  IRE.;  TR.:  ginrare  pra 
di.  -valne,  TR. :  sorpassare  in  pregio. 
-ven9m,  TR.:  essere  piu  velenoso.  -vie, 
TR.:  sorpassare,  superare;  eccedere.  -vil 
lain,  TR.  :  eccedere  in  scelleratezza. 
-vote,  TR. :  avere  la  pluralita  de'voti. 
-waZk,  TR.  :  camminare  piu  presto. 
-wall,  s. :  antimuro ;  muro  esteriore,  m. 
-ward  i ,  ADJ. :  esteriore,  esterno  ;  s. : 
esteriore,  m.;  forma  esterna:  —  show, 
ostentazione,  /. ;  — bound,  diretto  all'  e- 
stero.  -ward(ly)2,  ADV.:  esterionnen- 
te,  esternamente;  In  apparenza.  -wards, 
ADV.:  al  di  fuori,  fuor  del  paese.  -wear, 
IRR.;  TR.:  durare  piu;  annoiare.  -weed, 
TR. :  svellere;  sradicare.  -weuy/t,  TR.: 
pesare  piu,  sbilaneiare.  -wit,  TR.  :  in- 
gannare,  truffare.  --work,  s. :  edificio 
esteriore,  m.  -worn,  ADJ.:  usato,  lo- 
goro.  -worth,  TR. :  eccedere  in  valore. 
-trrottg/tt,  ADJ. :  lavorato  troppo. 

5«z~e,  s. :  terra  melmosa,  /.  -y,  ADJ.  : 
umido,  pantanoso. 

o-val,  ADJ.:  ovale,  di  forma  d'uovo,  ellit- 
tico ;  s. :  ovale,  m. :  —  window,  fmestra 
tonda, /.;  occMo,  m.  -various,  ADJ.: 
fatto  d'uova.  -vary,  s. :  ovaia,/.;  ova- 
rio,  m. 

ovation,  s. :    ovazione,  /.,  piccol  trion- 

"fo,  m. 

oven,  s. :  forno,  m.  -fork,  s. :  forchet- 
to  (da  forno),  m.  -fnl-j  s. :  fornata,  in- 
fornata,/.  -peel,  S.:  pala  (da  fomo),/. 
-tender,  S. :  f ornaio,  m. 

over,  PREP.,  ADV.  PREP,  (with  adjectives 
both  members  accented):  sopra,  di  sopra, 
su,  sopra  di;  troppo,  oltre:  —  and  — , 
molte  volte;  —  and  above,  oltre;  — 
again,  di  nuovo,  da  capo ;  —  against,  in 
faccia,  dirimpetto;  —  night,  la  notte 
passata ;  be  — ,  esser  finita ;  cessare ;  re- 
stare;  give  — ,  tralasciare;  finire;  turn 
— »  voltare.  -abound,  INTR.:  soprab- 
bondare.  -act,  TR. :  eccedere.  -arch., 
TR.:  voltare;  fabbricare  a  volta.  -aw?e, 
TR. :  tenere  in  timore,  tenere  in  rispetto. 
-balan-eei,  s. :  sovrappiu;  eccesso,  m. 
-balance  2,  TR.  :  sbilaneiare,  tracollare, 
preponderare.  -"bear,  IRR.;  TR. :  sor- 
montare;  riprinaere;  vincere.  -bearing, 
ADJ.:  insolente,  altiero.  -bid,  mR.;  TR.: 
offerire  all'  incanto  ;  incarire.  -board, 
ADV.:  fuor  della  nave,  -boil,  TR.:  bollire 
troppo.  -bold,  ADJ.:  troppo  temerario. 
-bnlk,  TR. :  sopraccaricare,  aggravare. 
-burden,  TR.:  sopraggravare;  opprimere* 
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-buy,  IRK.  ;  TE. :  comprare  troppo  caro.  ] 
-carry ,  TR.  :  portare  troppo  innanzi.  I 
-cast ,  IRK.  ;  TR.  :  offnscare,  oscurare, 
adombrare;  INTR.  :  offnscarsi,  adombrarsi: 
become  — ,  annuvolarsi,  oscurarsi.  '-cau 
tions,  ADJ.  :  troppo  canto,  -charge, 
s.:  sopraccarico ;  rincarimento,  "m. 
-charge,  TR.  :  caricare  troppo ;  oppri- 
mere  ;  rincarire.  -cloud,  TR. :  ancuvo 
lare,  oscnrare.  -cloy,  TR.  :  satollare. 
-coat,  s. :  soprabito,  m.  -c6me,  IRR.  ; 
TR.  :  siiperare,  soverchiare,  sonnontare; 
vincere.  -comer,  s.:  snperatore;  vinei- 
tore,  77i.  -confident,  ADJ. :  troppo  ar- 
dito,  presTzntuoso.  -count,  TR.  :  doman- 
dare  troppo.  '-curious,  ADJ. :  troppo 
curioso.  -do,  IRR.  ;  TR.  :  fare  troppo, 
^ccedere ;  f aticar  troppo ;  opprimere :  — 
one's  self,  fatticarsi  troppo.  -done,  ADJ.: 
esagerato;  troppo  cotto,  stracotto.  -dose, 
s. :  dose  troppo  forte,  /.  -draw:,  TR.  : 
esagerare ;  fare  Una  tratta  che  eccede  i! 
credito.  -dress,  TR.:  vestire  con  troppa 
pompa;  IXTR.:  adornarsl  troppo.  -drive, 
IRR.  ;  TR.  :  fare  andare  troppo  presto,  sti- 
molare  troppo.  '-due,  ADJ.  :  (com.)  sca- 
duto;  (post.)  in  ritardo.  '-eager,  ADJ.: 
troppo  ardente.  '-eagerly,  ADV.:  trop 
po  ardentemente.  '-eagerness,  S. :  , 
troppo  grande  ardore,  m.  -eat,  IRR.;  j 
INTR.  :  —  one's  self,  mangiar  troppo.  j 
-eye,  TR.  :  invigliare,  osservare.  -fall,  5 
s. :  cateratta,  cascata  d*  acquata,/.  -fill, 
TR.  :  emplere  troppo.  -f  Iiie,  ADJ.  :  stra- 
nno.  -Eoat,  INTR.:  fiottare ;  galleg- 
giare.  -Sow,  s. :  inondazione, /.  ~fl.6u% 
IRR.;  (IN)TR.:  inondare,traboccare.  -flow?- 
in<7,  s. :  soprabbondanza,  /. ;  eecesso,  m. 
-fioitfinfirly,  ADV.  :  soprabbondantemen- 
te.  -fly,  IRR-;  INTR.:  soprawolare. 
-fond,  ADJ.  :  troppo  affezionato.  -for 
ward  ,  ADJ.  :  troppo  sollecito,  troppo 
f  retto^so,  -f&rwardness,  S. :  troppa 
premnra,  /.  -freight,  TR. :  caricare 
troppo,  sopraccaricare.  -glan-ee,  TR.  : 
dare  un*  occhiata.  -get,  IRR. ;  TR. ;  so- 
pragginngere ;  arrivare.  -go,  IRR.;  TR. : 
sorpassare.  -gorge,  TR. :  satollare ;  im- 
pinzare.  '-great^  ADJ. :  troppo  grande, 
eccessivo.  -groir,  IRR.  ;  INTR.  :  crescere 
iroppo  grande :  — n  with,  coperto  di. 
-growth.,  s. :  accrescimento  eccessivo, 
m.  -hale,  TR.:  (nav.)  esaminare  di 
nuovo.  -hang,  IER. ;  (IN)TE.  :  pendere  in 
fuori»  aggettare.  Chappy,  ADJ.:  troppo 
lelice.  -harden,  TR. :  indurlre  troppo. 
-hasten,  TR. :  affrettar  troppo.  -hasti 
ness,  s. :  fretta  sovercMa, /.  '-hasty, 
ADJ.  :  troppo  affrettato,  frettoloso,  preci- 
pitoso.  -haul  =  overhale.  -head, 
ADV.  :  in  alto,  sopra,  in  su.  -h.ear,  IRR.  ; 
TR. :  udire  senza  essere  osservato.  -heat, 
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TR.  :  scaldare  soverchio,  infiammare : — one's 
self,  scaldarsi  troppo.  -joy,  s. :  estasi,/, 
eecesso  di  gioia,  m.  -joy,  TR.  :  inondare 
di  gioia,  deliziare :  J  am  — ed  at  it,  me  ne 
rallegro  sommamente.  -labour,  TR.' 
faticare;  INTR.:  affaticarsi.  -lade,  IBB.; 
TR.:  sopraccaricare;  aggravare.  '-lArge, 
ADJ.  :  troppo  largo,  troppo  ampio.  -Idt/, 
IRR.;  TR.:  affogare,  soffolcare,  incrostare; 
coprire :  —  with  silver,  coprire  di  argen- 
to.  -leap,  IBB.  ;  TR.  :  saltare  di  1& ;  tra- 
passare.  -leather,  s. :  tomaio,  m. 
-live,  (IN)TR.  :  sopprawivere,  vivere  pii3t 
di.  -liver,  s. :  soprawivente,  m.  -load, 
TR. :  sopraccaricare;  aggravare.  '-long, 
ADJ.:  troppo  lungo.  -look,  TR.:  aver 
1'  ispezione  ;  soprastare,  dominare  ;  invi- 
gilare ;  esaminare  ;  chiudere  gli  occhi ; 
traseurare ;  tenere  a  sdegno,  disprezzare ; 
rivedere:  the  hill  — s  the  town,  il  colle 
domina  la  citta.  -looker,  s. :  sopran- 
tendente;  soprastante,  m.  -master,  TR.  : 
gpvernare  da  padrone,  -match,  s. :  par 
tita  inegnale,  /.  -match,  TR. :  sonnon 
tare;  vincere.  -measure,  s. :  soverchio, 
soprappin,  m.  -much",  ADJ.:  superfine, 
eccessivo ;  ADV.  :  soprammisnra,  troppo. 
-name,  TR. :  nominare  uno  dopo  F  altro. 
-ni-ee,  ADJ.  :  troppo  delicate,  troppo  dif 
ficile.  -  nlgr/it ,  s. :  notte  passata,  /. 
'-officious,  ADJ.:  troppo  officiosc.  -pass, 
TR.  :  trapassare;  preterire,  omettere;  sde- 
gnare.  -paj/,  TR.  :  strapagare,  soprap- 
pagare.  -plus,  s. :  soprappiij  soperchio, 
m.  -ply,  TR.  :  sopraggra^are,  soprac 
caricare.  -poise,  S. :  preponderant,,  /. ; 
peso,  m.  -poise,  TR.  :  contrabilanciare. 
-pd-wer,  TR.  :  predominare,  prevalere  ; 
sopraffare,  vincere,  siiperare :  — ed  by 
numbers,  oppresso  dal  nnmero.  -press, 
TR. :  opprimere;  ammaccare.  -prize, TR.: 
stimare  troppo.  -rate,  s. :  prezzo  ecces 
sivo,  m.  -rate,  TR. :  stimare  troppo; 
domandare  troppo.  -reach,  (IS)REG.  ; 
TR. :  prevenire;  ingannare,elndere;  INTR.: 
tagliarsi ;  ammaccaxsi.  -reacher,  S. : 
ingannatore,  trnffatpre,  m.  -read,  IRR.  ; 
TR.:  leggere;  esaminare.  -reckon, TR.: 
contare  troppo,  computare  troppo.  -ride, 
IRR.;  TR.:  passare  sopra;  sopprimere; 
oltrapassaref ;  faticare,  strappazzare  (im 
cavallo).  '-ripe,  ADJ.:  troppo  mature. 
-ripen,  TR.:  far  troppo  matmro.  -roast, 
TR.  :  arrostire  troppo.  -rule,  TR.  :  domi 
nare,  governare-  -ruler,  s. :  govematore, 
m.  -run,  IRR.  ;  TR.  *  «tracorrere,  correre 
in  la  di ;  (mil.)  invadere.  percorrere ;  co 
prire  ;  inondare  ;  predare  ;  INTR.  .  ^ssere 
troppo  pieno.  -scrupulous,  ADJ.  :  trop 
po  scrnpoloso.  -sea,,  ADV.  :  d'  oltre  marK 
-see,  IRR.  ;  TR.  :  soprantendere;  omettere. 
-seer,  s. :  soprantendente,  m.  -sell, 
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IRE.  ;  TR.  :  soprawendere,  stravendere. 
-set,  IRR.  ;  TR.  :  rovesciare,  rovinare; 
INTR.  :  abbattersi,  demolirsi.  -shade, 
-shadQic?,  TR.  :  adombrare,  ombreggiare, 
proteggere.  -shoe,  s. :  galoscia,  sopra- 
scarpa  di  gomma, /.  -shoot,  IRR.;  TR.: 
tirare  di  la  del  segno :  —  one's  self,  innol- 
trarsi  troppo.  -sight,  s.:  ispezione,  cura, 
/.;  errore,  sbaglio,  m.  -skip,  TR.:  oltre- 
passare;  trascurare,  omettere.  -sleep, 
IRR.  ;  INTR.  :  dormir  troppo.  -slip,  TR.  : 
omettere;  trascurare,  lasciare.  -snoic;, 
TR. :  coprire  di  neve,  -sold,  ADJ.:  so- 
prawenduto,  stravenduto.  '-soon,  ADV.: 
troppo  presto,  -spent,  ADJ.:  affaticato, 
esausto.  -spread,  IRR. ;  TR. :  spandere ; 
allargare,  dilatare.  -stand,  IRR.;  TR. : 
stare  troppo  sulle  condizioni.  -state,  TR.: 
esagerare.  -stock,  TR.  :  empiere  troppo ; 
calcare.  -strain,  TR.:  sf orzare,  raffinare 
troppo;  INTR.:  sforzarsi.  -stretch,  TR.: 
stendere  troppo,  stiracchlare.  -strew, 
IRR.  ;  TR.  :  spargere.  -sway,  TR.  :  pre- 
dominare,  prevalere.  -swell,  IRR.  ;  TR.  : 
rigonfiare;  traboccare. 
overt,  ADJ. :  aperto,  pnbblico. 
over-take,  IRR.;  TR.:  giungere ;  acchiap- 
pare ;  sorprendere :  I  will  soon  —  you, 
presto  vi  raggiungerd;  — n  by  a,  storm, 
colto  da  un  temporale.  -talk,  INTR.: 
parlare  troppo.  -task,  TR.  :  sopraggra- 
vare  (con  lavoro,  ecc.).  -tax,  TR.:  tassare 
troppo,  esigere  troppo.  -throw,  s.:  sov- 
vertimento,  m.,  sconfitta,  rovina,  rotta,/. 
-throw?,  IRR.  ;  TR. :  rovesciare,  rovinare, 
disfare.  -thrower,  s.:  sowertitore,  ro- 
vinatore;  vincitore,  m.  '-thwart,  ADJ.: 
opposite,  awerso;  ostinato.  '-thwart- 
lyf,  ADV.:  a  traverse,  obbliquamente ; 
tortamente;  pertinacemente.  '-thwart- 
nessf , S.:  pertinacia, caparbieria,/.  -tire, 
TR. :  faticare  troppo. 
overtly,  ADV.  :  apertamente. 
gver-top,  TR. :  soprastare,  sorpassare. 
-trip,  TR.  :  camminare  sopra  pian  piano. 
overture,  S.:  apertura,  scoperta;  pro- 
posizione,  offerta;  (mus.)  sinfonia,/. 
over-turn,  TR. :  sovvertere,  rovinare. 
-turner,  s.:  sowertitore,  distnittore, 
m.  -turning,  s. :  sowertimento,  m., 
rovina,/.  -value,  TR. :  stimare  troppo. 
-veil,  TR. :  velare,  coprire  con  un  velo. 
-violent,  ADJ.:  troppo  violento.  -vote, 
TR.:  avere  la  pluralita  delle  voci.  -watch, 
TR. :  affaticare  con  eccessive  veglie. 
-weak,  ADJ. :  troppo  debole.  -weary, 
TR.  :  faticare  troppo,  stancare  all'  eccesso. 
-ween,  INTR.  :  pensare  troppo  bene  di  se. 
-weening,  ADJ. :  presuntuoso ;  s. :  pre- 
sunzione,  arroganza,  /.  -weeningrly, 
ADV.  :  arrogantemente.  -wef^/i.^  TR.  : 
pesare  piu,  essere  piii  pesante.  -wei#7it,  I 
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s. :  preponderanza,  /.;  soprappiu,  m. 
-whelm  -hwelm,  sommergere ;  opprime- 
re,  ricolmare,  innondare;  aggravare. 
-whelming,  s. :  sommergente,  ecc.,  che 
sommerge,  ecc.  -whelmingrly,  ADV.  : 
in  modo  oppressive,  --wise,  ADJ.  :  trop 
po  savio,  troppo  accorto.  -worn,  ADJ.  : 
oppresso,  affaticato,  usato.  -wrought 
-red,  ADJ.  :  troppo  lavorato,  troppo  stu- 
diato.  '-zealous,  ADJ.  :  troppo  zeloso. 

oviform,  ADJ.  :  ovale,  di  forma  d'  uovo. 

oiu-e,  (IR)R.  ;  TR.  :  dovere;  essere  obbli- 
gato,  esser  tenuto :  I  —  my  life  to  you,  vi 
son  tenuto  dellavita.  -ingr,  ADJ.:  dovuto, 
imputabile :  that  is  —  to,  cio  proviene  da, 
ci6  e  cagionato  da  (or  Peffetto  di);  d  da 
attribuirsi  a. 

owl,  s. :  gufo;  barbagianni,  m.;  civetta, 
/.  -er,  s. :  contrabbandiere,  m.  -et,  s. : 
civetta,/.  -ingr,  s. :  contrabbando,  m. 

oit?ni,  ADJ.:  proprio:  my  — ,  il  mio,  la 
mia,  i  miei ;  my  —  self,  io  medesimo ;  be 
one'x  — ,  essere  padrone  di  si  stesso. 
own  2,  TR.  :  confessare,  concedere;  ri- 
cpnoscere;  possedere,  essere  proprieta- 
rio  di:  —  a  fact,  accusare  un  fatto.  -er, 
s. :  proprietario,  padrone,  m.  -ership, 
s. :  proprieta;  signoria,/. 

ox  (pi.  oxen),  s.:  bue,  bove,  m.  -eye,  s.: 
(bot.,  nav.)  occhio  di  bue,  m.  -fly,  S.:  ta- 
fano,  m.  -heal,  s.:  radice  dell' elleboro, 
/.  -like,  ADJ.:  come  un  bue.  -lip,  s.: 
(bot.)  tassobarbasso,  m.  -stall,  s.:  stalla 
da  buoi,/.  -tongue,  s.:  (bot.)  buglossa,/. 

oxalic,  ADJ.:  ossalico:  —  acid,  acido 
ossalico. 

6xid-e,  S.:  ossido,  m.    -ize,  TR.:  ossidare. 

oxycrate,  S. :  ossicrato,  m. 

6x-ygen,  s. :  ossigeno,  m.  -ygenate, 
TR. :  "ossigenare.  -ygenat£on,  *s. :  ossi- 
genazione.  -ygenous,  ADJ.:  di  ossigeno. 

oy§r,  s. :  corte'di  giustizia  decisiva,/. 

oyes!  INTERJ. :  ascoltatel  udite! 

oyster,  s. :  ostrica,/.  -man,  s. :  vendi- 
tore  d'  ostriche,  m.  -shell,  s. :  concM- 
glia  d'  ostrica,  /.  -wench,  -woman, 
S. :  venditrice  d'ostriche,/. 

Qzaena,  s. :  (surg.)  ozena,/. 

ozone,  s. :  ozono,  m. 


p  pe  (the  letter),  s. :  p,  m. 

pab-ular,  ADJ.  :  clie  da  pascolo,  erboso, 
nutritivo.  -ulat£on,  s. :  pascimento, 
pascolo,  m.  -vLlo-as  =  pabular,  -ulum, 
S. :  pascolo,  nutrimento,  m. 

pa-e-ei,  s. :  passo;  andamento;  ambio, 
m.:  at  a  slow  — ,  a  passp  lento ;  keep  — 
with,  camminare  del  pari  con ;  mend  one's 
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— ,  raddoppiare  i  passi.  -e  2,  TR.  :  misu- 
rare  co?  passi ;  INTR.  :  andare  passo  a  pas- 
so ;  andar  1'  ambio.  -er,  s. :  cavallo  am- 
biante,  m. 

pa-eific,  ADJ.  :  pacifico.  -eification, 
S. :  pacificamento,  fare  pace,  m.  --cifica- 
tor,  s. :  pacificatore,  m.  --eificatory, 
ADJ. :  pacifico.  --eifier,  s. :  pacificato 
re,  mediatore,  m.  -eiiy,  TR.:  pacificare ; 
placare. 

pack  i,  s. :  balla,  balletta,  /.;  fardello, 
m.;  muta  (di  cani),/.:  —  of  cards,  mazzo 
di  carte,  m.;  —  of  hounds,  muta  di  cani 
da  caccia,  /. ;  —  of  knaves,  mano  di  ladri, 
m.  pack 2,  TR.:  imballare;  affardellare; 
imbastare:  —  the  cards,  accozzare  le 
carte ;  —  a  jury,  scegliere  giurati  cor- 
rotti ;  —  away,  fare  fagotto ;  —  off,  an 
dare  via;  tirar  le  calze;  (fig.)  morire. 
-age,  s.:  balla,/.  -cloth,  s.:  tela  di 
sacco,/.  -er,  s. :  imballatore,  m.  -eti, 
s. :  f ascio,  fardello,  f astello ;  piego  (di 
lettere);  ballotto,  m.;  steam  — ,  vascello 
a  vapore,  m.  -et2,  TR.  :  imballare,  fare 
un  piego.  -et-boat,  S. :  pacchebotto, 
vapore  postale,  m.  -horse,  s. :  cavallo 
da  basta,  m.  -ing,  s. :  imballare,  m.: 
send  — ,  mandare  via ;  congedare.  -ing- 
paper,  s.:  carta  da  invoglio,/.  -needle, 
s. :  ago  per  cucire  sacchi,  m.  -caddie, 
S. :  basto,  m.  -thread,  s. :  spago,  m., 
cordicina,/. 

pac-t,  -tion,  S. :  patto,  m.,  convenzion,/. 
-ttpnal,  -titipus,  ADJ.  :  patteggiato, 
convenuto. 

padi,s.:  stradabattuta,/.;  sentiero;  ca 
vallo  portante ;  ladro.  pad  2,  s. :  guan- 
cialetto ;  cercine,  m.:  —  of  straw,  pagliac- 
cio,  m.  pad  3,  INTR.  :  rubare  le  strade ; 
riempiere  di  borra.  -der,  s. :  ladro  di 
strada,  m. 

paddl-ei,  s. :  remo  corto  e  largo,  m. 
-e2,  INTR.:  remigare;  maneggiare;  guaz- 
zare:  —  wheel,  ruota  d'albero,/.  -box, 
S. :  carriola,  /.  -er,  s. :  rematore,  m. 
-e-steamer,  s. :  vapore  a  ruote,  m. 

paddock,  S. :  botta,/.;  parco,  m. 

paddy,  S. :  (pop.)  irlandese,  m. 

padlock  i ,  s. :  cattenaccio,  lucchetto,  m. 
padlock 2,  TR.:  chiudere  con  lucchetto. 

paean,  S. :  pean,  m.,  peana,/. 

pagan,  ADJ.:  pagano,  infedele;  s.:  paga 
no,  m.  -ism,  s. :  paganesimo,  m.;  idola- 
tria,/.  -ize,  TR.  :  paganizzare. 

page  i,  s. :  pagina ;  facciata  (di  carta),/.: 
at' the  bottom  of  the  — ,  al  pie  della  pa 
gina.  page 2,  s. :  paggio,  servidore,  m.: 
little  ' — ,  pagetto.  page  3,  TR.  :  numera- 
re  le  f  acciate  (d'  un  libro). 

pageant  i,  ADJ.:  pomposo,  splendido. 
pageant  2,  s. :  spettacolo,  m.,  pompa,/. 
pageant  3,  TR.:  dare  uno  spettacolo; 
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rappresentare.  -ry,  s. :  fasto,  m.,  pom- 
pagoda,  s. :  pagode;  tempio  indiano,  m.; 
pagoda,/. 

pail,  S. :  secchia,/.  -fol,  s. :  secchiata, 
seccMa  piena,/. 

pain  i,  s. :  pena,/.;  dolore,  m.;  punizio- 
ne,  afflizione, /.:  — s,  doglie  nel  parto, /. 
pi.;  a  —  in  the  head,  mal  di  testa. 
pain 2,  TR.  :  dolere,  dar  pena.  -ful, 
ADJ.  :  doloroso,  penoso,  faticoso.  -folly, 
ADV.:  dolorosamente,  con  pena,  penosa- 
mente.  -fulness,  s. :  pena,  afflizione ; 
difficolta,/.  * 

patnim,  ADJ.  :  pagano,  infedele ;  s. :  pa 
gano,  m. 

pain-less,  ADJ. :  senza  pena,  senza  affli 
zione.  -staker,  s.:  che  affatica  molto, 
persona  labor iosa,  /.  -staking,  ADJ,  : 
laborioso,  industrioso ;  s. :  industria,/. 

paint  i,  s. :  colore;  liscio,  belletto,  m. 
paint 2,  TR.  :  dipingere,  rappresentare; 
INTR.  :  imbellettarsi :  • —  in  oil,  dipingere 
ad  olio ;  —  in  water  colours,  dipingere  in 
acquarello.  -er,  s. :  pittore,  dipintore, 
m.  -ing,  s.:  pintura;  dipintura, /. ;  qua- 
dro ;  liscio,  belletto,  m. :  —  vn,  oil,  pittura 
in  olio,/,  --aref,  S.:  pittura,/. 

pair  i,  s. :  paio,  m.,  coppia,  /.:  —  of 
gloves,  paio  di  guanti ;  • —  of  horses,  pari- 
glia ;  happy  — ,  coppia  f elice ;  —  royal, 
zara, /.  (al  giuoco  de' dadi).  pair  2,  ap- 
paiare ;  accoppiare,  accompagnare ;  INTR.: 
accoppiarsi.  -ing,  s. :  appaiamento,  ac- 
coppiamento,  m.:  —  time,  stagione  del 
appaiamento. 

pal-a-ee,  S. :  palazzo,  m.  -acious,  ADJ. : 
maestoso,  magnifico. 

paladin,  s. :  paladino,  m. 

palanquin,  s. :  palancbino,  m. 

palat-able,  ADJ.:  grate  al  gusto,  sapori- 
to.  -ableness,  s. :  buon  sapore,  m. 
-e,  s. :  palato ;  gusto,  m. 

palatial,  ADJ.:  di  palazzo;  sontuoso;  del 
palato. 

Palatine  i,  ADJ.:  palatino,  di  principe; 
s.:  palatino,  m.  (titolo).  Palatine  2,  s.: 
palatinato,  m. 

palaver,  s. :  ciarla,  ciarleria,/. 

pale  i,  ADJ.:  pallido,  smorto:  rather  — , 
pallidetto,  pallidiccio ;  grow  — ,  impallidi- 
re.  pale 2,  s.:  paio,  m.;  palata,  palafit- 
ta,/.;  riparo;  grembo  (delta  cHesa),m.: 
within  the  — ,  nel  grembo.  pale 3,  TR.: 
palificare;  stecconare;  INTR.:  fare  impal- 
lidire.  -eyed,  ADJ.:  di  vista  fosca. 
-faced,  ADJ.:  pallido,  smorto.  -ly, 
ADV.:  pallidamente;languidamente.  -ness, 
s. :  pallidezza;  bianchezza  livida,/. 

paleography,  s. :  paleografia, /. 

paleotas,  ADJ. :  paglioso. 

palette,  S.:  (paint.)  tavolozza,  assicella,/. 
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palfrey,  s. :  palafreno,  TO. 

palimpsest,  s.:  palinsesto,  codice  antico 
riscritto,  TO. 

palindrome,  s. :  palindromo,  TO. 

palingenesis,  S. :  palingenesia,/. 

palisad-e  i ,  s. :  palizzata,  palificata,  /. 
-e2,  TR.:  palificare,  ficcare  pali.  -o,  = 
palisade. 

palish,  ADJ.:  pallidetto,  alquanto  smorto. 

pall  i,  S. :  palio,  panno  da  morto,  m. 
pall  2,  TR.  :  mantellare.  pall 3,  INTR.: 
mettersi  il  palio ;  diventare  mucido. 

palladium,  s.:  palladio,  m. 

palled,  ADJ.:  mucido ;  insipido,  fastidioso. 

pallet,  S. :  piccol  letto  misero,  pagliac- 
cio,  m. 

pal-liate,  TR.:  palliare;  scusare.  -lia- 
tion,  S.:  palliamento,  m.  -liative, 
ADJ.  :  palliative,  estenuativo ;  s. :  palliati- 
vo,  m. 

pal-lid,  ADJ.  :  pallido,  squallido,  smorto. 
-lidity,  -lidness,  S.:  pallidezza,  pallidi- 
ta,/.  -lor,  s. :  pallore,  TO. 

pall-mall  pdmel,  s. :  maglio,  giuoco  di 
maglio,  m. 

pa£mi,  s.:  palma;  vittoria,/.;  palmo,  m.: 
—  grove,  palmeto,  m. ;  —  leaf,  palma,  /.  ; 
ramo  di  palma,  m.  palm  2,  s. :  palma 
(della  mano),  /.  palm 3,  TR.  :  toccare; 
giuocar  di  mano.  -Sunday,  s.:  domenica 
delle  palme,  /.  -er,  s. :  palmiere ;  pelle- 
griao,  TO.  -er-worm,  s. :  centogambe, 
TO.  (verme).  -iped,  ADJ.  :  palmipede. 

palmis-ter,  s.:  cMromante,  indovinatore, 
TO.  -try,  s. :  chiromanzia,/. 

paZm-tree,  s. :  palma,/.;  palmizio,  TO. 
-y,  ADJ.  :  pieno  di  palme. 

palpability,  s.:  evidenza,  cMarezza,/. 

palpa-ble,  ADJ.:  palpabile;  evidente, 
chiaro.  -bleness  =  palpability,  -bly, 
ADV.:  in  modo  palpabile;  cMaramente. 

palpation,  s. :  palpamento,  toccamen- 
to,  TO. 

palpi-tate,  TR.:  palpitare,  pulsare.  ~ta- 
tion,  s. :  palpitazione,/. 

pal-sical,  -sied,  ADJ.:  paralitico.  -sy, 
S.:  paralisia,/. 

pal-ter,  TR.f:  dissipare;  INTR.:  tergiver- 
sare;  eludere.  -terer,  s.:  uomo  doppio, 
tniffatore,  furbo,  TO.  -triness,  s. :  bas- 
sezza,  vilta,  meschinita,  /.  -try,  ADJ.: 
vile,  abbietto,  meschino,  inf ame :  —  house, 
casaccia,  /. 

paly,  ADJ.  :  pallido,  smorto. 

painf,  s.:  fante  di  fiori,  m.  (giuoeo  di  carte). 

pamper,  TR.  :  trattare  delicatamente ; 
satollare,  ingrassare;  raffazzonare  (xm 
cavallo) :  —  one's  self,  trattarsi  bene. 

pamphlet,  s.:  libretto,  libello,  TO.;  ope 
retta,  /.  -eer,  s.:  scrittore  di  libretti; 
scrittore  d'  operette,  TO. 

pan,  s.:  padella,  casseruola;  terrina, /.; 
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f  ocone  d*  un*  arma,  m. :  baking  ~~ ,  teg- 

ghia, /.;  dripping  — ,  ghiotta;  leccarda,. 

/.;  frying  — ,  padella  (da  friggere),  /.  ; 

stew  — ,  casseruola,/.;  warming  — ,  scal- 

daletto,  TO. 
pana-eea,  s.:  panacea,/.,  rimedio  univer- 

sale,  TO. 

pana  da,  -d§,  s.:  panata,/.  (vivanda). 
pancake,  S.:  fritella,/. 
pancrg-as,   s. :    pancreas,    TO.      -atic, 

ADJ.  :  pancreatico. 
pandar  =  pander. 
pandects,  s.  PL. :  pandette,/.  pi. 
pandemic,  ADJ.  :  epidemico. 
pandemonium,  s. :  pandemonio,  TO. 
pander  i ,  S. :  lenone,  ruffiano,  TO.    pan* 

der2,  TR.:  ruffianare,  arruffianare.   -ism, 

s. :  ruffianeria,/.    -ly,  ADJ. :  ruffiano. 
Pandore,  s. :  pandora,/. 
pane,  s.:  vetro  di  finestra;  quadrello,  TO. 
panegyr-ic,  S. :  panegirico,  TO.     -ical, 

ADJ.:"panegirico.     -ist,  s.:  panegirista, 

lodatore,  m.    -ize  p&n,  TR.:  panegirizza- 

re,  fare  il  panegirieo. 
panel,  s.:  quadrello,  TO.;  lista  de'giura- 

ti,/. 
pang  i,  s.:  angoscia, /.:  — s,  angosce, /. 

pi.;  dolori  estremi,  TO.  pi.    pang 2,  TR.: 

tormentare,  affannare. 
panic,  ADJ.:  panico,  subito:  — /ear,  ter- 

rore  panico,  TO. 
pannade,  s.:  (horse.)  capriuola,  corbet- 

ta,/. 

pannage,  S.:  puscolo  di  ghiande,  m. 
pannel,  s. :  basto,  TO.,  bardella,/. 
pannier,  s. :  paniere,  TO.,  cesta,/. 
panoply,  s. :  panoplia,/. 
panorama,  s. :  panorama,  TO. 
pansy,  s. :  viola  del  pensiero,/. 
pant  i,  S. :   anelito,  m.;   palpitazione,  /. 

pant 2,  INTR.:  anelare,  ansare;  palpita 
re  :  — for  breath,  ansare. 
pantaloon,  s.:  abito  da  pantalone,  m.; 

pantaloni,  TO.  pi. ;  buffone,  TO. 
pan-tneism,  s.:  panteismo,  TO.     -th§- 

ist,  S.:  panteista,  TO.    -theon,  s.:  pan- 

teone,  TO. 

panther,  s. :  pantera,/. 
pantile,  s. :  tegola,/.,  tegolino,  TO. 
panting,  s.:  anelito,  ansamento,  m.  -ly, 

ADV.:  con  palpito  di  cuore. 
pantler,  s. :  panettiere,  TO. 
pantoflef,  s. :  pantofola,  pianella,/. 
pantograph,  s.:  pantografo,  TO. 
panto-mime,  s.:  pantomime,  istrione,  m.- 

-miinic(al),  ADJ.  :  di  pantomimo. 
pantry,   s.:    dispensa,  /.,  guardavivan- 

de,  TO. 

pap,  s.:  papilla;  pappa,/.,  pan  cotto,  TO. 
papa,  s.:  babbo,  TO.  (voce  fanciullesca). 
pa-pa-ey,  s.:  papato,  pontificate,  TO.  -pal, 

ADJ,  :  papale,  pontificale. 


papaverous 

papaverous,  ADJ.:  di  papavero;  souni- 
fero. 

paper  i,  s. :  carta,  /.;  gioraale,  m.: 
blotting  — ,  carta  sugante,/.;  — s,  scrit- 
ture,  /.  pi.,  giornali,  m.  pL  paper  2, 
TR.  :  coprire  di  carta.  -currency,  s. : 
carta  moneta,  /.  -cutter,  s. :  taglia- 
carta,  m.  -hanger,  s.:  paratore,  tapez- 
ziere,  m.  -maker,  s.:  cartaio,  cartaro, 
m.  -manufactory,  s. :  fabbrica  di 
carta,/.  -manufacturer,  S.:  fabrica- 
tore  di  carta,  m.  -mill,  s.:  cartiera  (da 
fabbricare  la  carta),  /.  -money,  s.: 
carta  moneta,  /.  -seller,  s. :  cartaio, 
m.  -staining,  s. :  marezzo,ra.  -win 
dows,  s.  PL.:  impannate, /.  pi. 

papiliQf ,  s. :  f arfalla,  /.,  papiglione,  m. 
-naceous,  ADJ.:  papilionaceo. 

papil-lary,  -Ions,  ADJ.:  papillare. 

pa-pism,  s.:  papismo,  m.  -pist,  S.:  pa- 
pista,  m.  -pistic(al),  ADJ.:  papistico, 
de' papist!  -pistry,  s. :  papismo,  m.; 
religione  Komana,/. 

pappose,  S. :  bambino  indiano,  m. 

pappous,  ADJ.:  papposo. 

pappy,  ADJ.:  molle,  morbido,  sugoso. 

papyrus,  s. :  papiro,  m. 

papulous,  ADJ.:  pieno  di  pustule. 

par,  ADJ.:  pari,  uguale ;  s.:  pari,  m.,  ugua- 
lita,  /. ;  equivalente,  m. :  above  — ,  sopra 
il  pari ;  be  at  — ,  esser  uguale ;  on  a  — 
with,  uguale  a. 

par-able,  s.:  parabola,  allegoria,  simili- 
tudine,/.  -abola,  s.:  parabola,/,  -ahol- 
ic(al),  ADJ.  :  parabolico,  di  parabola. 
-abolically,  ADV.:  in  maniera  di  para 
bola,  -abolism,  s.:  parabolismo,  m. 

parac/tronism,  s. :  paracronismo,  m. 

para-ehute,  s. :  paracadute,  m. 

Paraclete,  s.:  Spirito  Santo,  m. 

parade,  s. :  parata ;  ostentazione,  mostra ; 
piazza  d'arme,  /.:  make  a  —  of,  fare 
sf  oggio  di. 

paradif/m.,  s. :  modello,  esempio,  m. 

para-dise,  S.:  paradiso,  m.  -dislacal, 
-disian,  ADJ.:  di  paradiso. 

para-dox,  S. :  paradosso,  m.  -doxical, 
ADJ.:  paradosso,  strano.  -doxically, 
ADV.  :  in  modo  paradosso. 

paragon  i,  s. :  capo  d' opera;  modello 
perf etto.  paragon  2,  TE.  :  paragonare, 
comparare. 

para-graph,  S.:  paragrafo,m.  -graph 
ically,  ADV.  :  in  paragrafi,  a  paragrafi. 

parallactic(al),  ADJ. :  parallatico. 

parallax,  s. :  paralasse,/. 

paral-lel  i,  ADJ.  :  paralello,  equidistante : 
—  line,  linea  paralella,  /.  -lei  2,  s. :  li- 
nea  paralella;  comparazione,  /.  -lei 3, 
TR. :  paragonare,  assomigliare.  -lelism, 
s. :  paralellismo,  m.  -lelogram,  s. : 
paralellogrammo,  m. 
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paral-QgpLsm, s.:  paralogismo, m.  -Qgize, 
TR.  :  sottilizzare,  sofisticare. 

par-alysis,  S. :  paralisia,/.  -alytic,  S. : 
paralitico,  m.  -alytic(al),  ADJ. :  para- 
litico.  -alyze,  TE.  ;  paralizzare,  privare 
di  moto.  " 

pa'ramb'unti,  ADJ.  :  superiore;  soyrano, 
supremo,  primo.  paramount 2,  s.:  capo, 
padrone,  m. 

parampur,  s  :  aniante,  innamorato,  m. 

paranymph,  s. :  paranmf o,  m. 

parapet,  s. :  parapetto,  m.;  sponda,/. 

paraphernalia,  s. :  paraferna,  soprad- 
dota,/. 

para-phrase  i,  s. :  parafrasi,  interpreta- 
zione,  /.  -phrase  2,  TR.  :  commentare. 
-phrast,  S. :  parafraste,  commentatore, 
m.  -phrastic(al),  ADJ.:  parafrastico. 
-phrastically,  ADV.  :  parafrasticamen- 
te. 

parasang,  s. :  parasanga,  /.  (misnra  di 
cinquanta  stadi). 

para-site,  s. :  parasite;  ghiottone,  m. 
-sitic(al),  ADJ.  :  parasitico,  di  parasito. 
-sitically,  ADV.  :  in  modo  parasitico. 

parasol,  s. :  parasole,  m.,  ombrella,/. 

paravauntf ,  ADV. :  in  fronte,  pubblica- 
mente. 

parboil,  TE.  :  sobbollire,  mezzobollire. 

parcel  i,  s. :  particella,  picciola  porzione, 
/. :  by  — s,  a  minuto ;  —  of  rogues,  briga- 
ta  di  furfanti,/.;  IB  part  and  —  of,  far 
parte  integrante  di ;  make  up  a  — ,  fare 
un  pacco  (involto).  parcel  2,  TR.  :  divi 
ders ;  spartire,  smimizzare.  -lin#,  S.: 
spartimento,  m, 

pa.r-ee.ner,  S. :  (jur.)  coerede,  m. 

parch,  TR.  :  abbruciare,  seccare ;  INTE.  : 
essere  abbruciato.  -ed,  ADJ.  :  secco,  adu- 
sto.  -edness,  s. :  secchezza,  adustione, 
/.  -ing,  s. :  seccamento,  m.,  adustione,/. 

parchment,  S. :  pergamena,  carta  peco- 
ra,/.  -maker,  s. :  pergamenaio,  m. 

pard,  -alef ,  s. :  leopardo,  liopardo,  m. 

pardon  i,  s. :  perdono,  m.;  grazia,  /.: 
general  — ,  amnistia,  /. ;  I  leg  your  — ,  vi 
chieggo  perdono.  pardon  2,  TR.  :  perdo- 
nare ;  far  grazia :  —  me,  mi  perdoni,  per- 
doni,  perdonatemi.  -ahle,  ADJ.  :  perdo- 
nabile,  scusabile.  -a"bly,  ADV.  :  in  modo 
scusabile.  -er,  s. :  perdonatore,  scusato- 
re,  m. 

pare,  TE.  :  pareggiare,  scortecciare,  scro- 
stare  (pane);  affilare:  —  the  nails,  ta- 
gliare  le  unghie. 

pare,goric(al),  ADJ.:  paregprieo,  lenitive. 

parenchyma,  s. :  parenchima,  m. 

par-ent,  s. :  padre,  genitore,  m.;  madre, 
/. ;  —  state,  madre  patria,  /.  -entage, 
s.:  parentado,  m.;  stirpe,  /.  -entalf 
ADJ. :  paterno,  di  parenti ;  materno. 

paremtationt,  s. :  parentazione,/. 
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paren-tne.sis,  S. :  parentesi,  /.  -the*- 
ieal,  ADJ.:  tra  parentesi.  -tactically, 
ADV. :  tra  parentesi ;  incidentalmente. 

parentieide,  s. :  parricida,  ra. 

parer,  S. :  rosolo,/.,  incastro,  m. 

parget  i,  S. :  intonacato,  m.  pargets, 
TR.:*intonacare.  -er,  S.:  intonacatore,  ra. 

parhelion,  S. :  pareglio,  m. 

parietal,  ADJ. :  murale. 

paring,  s. :  ritaglio,  m.;  scprza,  /. 
•knife,  s. :  trinciante  di  calzolaio,  m. 

par-iski,  S. :  parrocchia,/-"  — -church, 
chiesa  parrocchiale,/.,*  — -priest,  parroco, 
m. ;  le  on  the  — ,  essere  nella  lista  dei  po- 
veri.  -isa 2,  ADJ.:  parroechiale,  di  parroc 
chia.  -isMoner,  s. :  parrocchiano,  m. 

parisyllaMc(al),  ADJ. :  parasillabico. 

paritor,  s. :  cursore,  bidello,  m. 

parity,  S. :  parita,  ugualita,  similitudine, 
simiglianza,/. 

park  i,  s.:  parco,  serraglio  d'animali,  m. 
park  2,  TE.  :  mettere  in  un  parco,  rin- 
chiudere.  -er,  -keeper,  S. :  custode  di 
parco,  ra. 

par-lan-ee,  s. :  conversazione,  conferen- 
za,  /.  -ley  i ,  S. :  conf erenza,  /. ;  parla- 
mento,  m.;  beat  a — ,  sound  a  — ,  suonare 
la  chiamata.  -leys,  INTO.  :  parlamenta- 
re ;  conferire.  -lio-ment,  s. :  parlamen- 
to;  senate,  m.:  act  of — ,  legge, /.;  the 
houses  of — ,  le  due  camere  (dei  Comuni  e 
dei  Lordi).  -Kamentary,  ADJ. :  parla- 
mentario.  -liaoment-inan,  s.:  membro 
di  parlamento,  m. 

parlo(it)r,  S.:  sala,  /.;  parlatorio,  m.; 
little  — ,  salottino,  m. 

parlonst,  ADJ. :  attivo,  vivace ;  gaio ; 
astuto.  -nessf,  S.:  vivacita,  prontezza, /. 

Parmesan,  s. :  parmigiano,  m.  (cacio). 

paro-cMal,  -c/tian,  ADJ.:  parrocchiale, 
della  parrocchia. 

parody  i,  s. :  parodia,/.  parody  2,  TR.  : 
parodiare,  travestire. 

parole,  s. :  parola;  promessa,/. 

paro-nomasia,  -nomasy,  S. :  parano- 
masia,  /. 

paroquet,  s. :  parrocchetto,  specie  di  pic 
colo  pappagallo,  m. 

parotis,  s. :  (anat.)  parotide,/. 

paroxysm,  s. :  parossismo,  m. 

parri-eide,  S. :  parricida,  m.  -eidal, 
-eidions,  ADJ.  :  di  parricida. 

parrot,  S. :  pappagallo,  m. 

parry,  TR.  :  parare ;  evitare. 

parse,  TR. :  spiegare  le  parti  d*  orazione. 

parsimo-nio-Eis,  ADJ.:  parco,  economo. 
-niously,  ADV.:  con parsimonia.  -nions- 
ness,  parsimo-my ,  s. :  parsimonia,  /.  ,* 
risparmio,  m.;  economia,/. 

parsley,  s. :  petrosemolo,  petrosello,  m. 

parsnip,  s. :  pastinaca,/.:  wild — ,  sisa- 
ro,  m.;  yellow  — ,  carota,/. 
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parson,  S. :  ministro,  curato,  m.  -age, 
S.:  beneficio  (d'nna  parrocchia),  m.;  casa 
del  curato,/. 

parti,  S. :  parte,  porzione,  /.;  personag- 
gio;  dovere,  debito,  m.:  — s,  mezzi,  ta- 
lenti,  m.  pi.;  the  greater  — ,  la  maggior 
parte ;  the  — s  of  speech,  le  parti  del  di- 
scorso ;  —  by  — ,  partitamente ;  for  my 
— ,  per  me,  in  quanto  a  me ;  for  the  most 
— ,  la  maggior  parte  del  tempo,  ordinaria- 
mente ;  in  some  — ,  in  qualche  parte ;  on 
all  — s,  da  per  tutto ;  man  of  — s,  uomo 
garbato,  uomo  di  talento,  m. ;  do  the  —  of 
one,  tenere  la  vece  d'  uno ;  take  one's  — , 
pigliar  le  parti  d'  uno ;  take  in  good  — , 
pigliare  in  buona  parte ;  take  in  ill  — ,  pi- 
gliare  in  cattiva  parte.  parts,  TR.  :  di- 
sunire,  separare,  dividere ;  INTR  :  separar- 
si ;  partirsi :  —  asunder,  bipartirsi ;  —  a 
fray,  spartire  una  contesa.  -a"ble,  ADJ.  : 
partibile,  spartibile.  -&ge,  s.:  sparti- 
mento,  m.;  divisione,/. 

partak-e,  IRR.;  (IN)TR.:  participare,  avere 
parte:  —  of  a  thing,  avere  (prendere)  parte 
di  una  cosa.  -er,  s. :  participatore,  m. 

parter,  S. :  partitore,  m. 

parterre,  S. :  giardino  da  fiori  a  aiuole,  m. 

par-tial,  ADJ.  :  parziale ;  favorevole. 
-tiality,  S. :  parzialita,  /.  -tialize^ 
TR.  :  parzialeggiare,  f avorire ;  INTR.:  esser 
parziale.  -tially,  ADV.:  parzialmente, 
con  parzialita. 

partiMlity,  s. :  divisibility  separabilita, 
f.  partible,  ADJ.  :  partibile,  divisibile. 

parti<ei-pa"ble,  ADJ. :  che  puo  esser  par- 
ticipato.  -pant,  ADJ.:  participante. 
-pate,  TR.  :  participare,  aver  parte.  -pa- 
ti^n,  s. :  participazione,  /.,  participa- 
mento,  m. 

parti-eip-ial,  ADJ. :  di  participio.  -ial- 
ly,  ADV.  :  a  modo  di  participio.  parti- 
•eip-le,  S. :  participio,  m. 

par-tide,  s. :  particola ;  particella,  /. 
-ticnlar,  ADJ.:  particolare,  singolare, 
speciale ;  individuale ;  S. :  particolare,  m., 
particolarita,  /.:  — s,  particolari,  m.  pl.t 
circostanze,  particolarita,  /.  pL  ;  in  — ,  in 
ispecie,  particolarmente ;  —  of  an  estate, 
inventario,  m.  -ticularity,  s. :  parti 
colarita,  singolarita,/.  -ticnlarize,  TR. : 
particolarizzare,  distinguere  particolar 
mente.  -tieularly,  ADV.:  particolar 
mente,  distintamente. 

parting,  s.:  partimento,  spartimento, m. ; 
partita,  partenza,  /. :  —  cup,  buona  ma- 
no,  mancia,/. 

partisan,  s. :   partigiana,  /. ;    partigia- 

nO,  771. 

par-titi9n.i,s.:  partizione, /.,  spartimen 
to,  m. :  —  wall,  muro  di  mezzo,  m.  -ti~ 
tion2,  TR.  :  dividere  in  parti  distintL 
par-titive,  ADJ. :  partitive. 
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part-Iy,  ADV.  :  in  parte,  in  qualche  rnodo. 
-ner  i,s.i  associate,  socio,  compagno,  m.: 
managing  — ,  socio  gerente ;  sleeping  — , 
socio  accomandante.  -ner2,  (IN)TR.:  as- 
sociare ;  associarsi.  -nersMp,  s. :  so- 
cieta;  associazione,/.:  enter  into  —  with, 
entrare  in  societa  con ;  take  one  into  — , 
associarsi  uno. 

partridge,  s. :  pernice,  /.;  young  — , 
perniciotto,  m. 

partu-rient,  ADJ. :  partoriente.  -ri- 
tfon,  S. :  parto,  m. 

party,  s. :  parte ;  f azione ;  persona,  /.  ; 
(pol.)  partito,  m.,  f  azione,  /. ;  (mil.)  di- 
staccamento,  m. :  evening  — ,  veglia,  se- 
rata,  conversazione,  /. ;  dinner  — ,  pran- 
zo,  m. ;  be  a  —  to  a  thing,  make  one's  self 

—  in  a  thing,  prender  parte  in  qualche 
cosa,  interessarsi.    -coloured,  ADJ.  :  di 
piu  colori.      -jury,  s. :  giurati  spartiti, 
m.  pL     -man,  s. :  fazioso ;  sedizioso,  m. 
-•wall,  S. :  muro  divisorio,  m. 

parvenu,  s. :  nuovo  ricco,  m. 

pas,  s. :  passo,  m.;  precedenza, /. 

pasc/ial,  ADJ. :  pasquale. 

pash-if,  S. :  capo;  colpo,  m.  pash2, 
TR. :  ammaccare. 

pasigrapny,  s.:  pasigrafia, /. 

pasque-flower,  s. :  anemone,/. 

pasquinade,  S. :  pasquinata, /. 

pass  i,  s.:  passo;  passaggio:  grado,  sta- 
to,  m.,  sitiiazione,  /. ;  stretto  ;  colpo,  TTL, 
botta,/.;  passaporto,  m.:  come  to  — ,  ac- 
cadere,  awenire.  pass  2,  (IN)TR.  :  pas- 
sare,  trapassare;  trasferire;  fuggire; 
morire :  —  a  compliment  upon  one,  fare 
Tin  complimento  ad  uno ;  —  a  judgment, 

—  a  sentence,  sentenziare,  giudicare ;  — 
the  time,  consunare  il  tempo :  —  one's 
word,  dar  sua  parola,   impegnarsi;    — 
along,  passare  per ;  —  away,  andare  via ; 
consumare ;  —  by,  passare  sotto  silenzio ; 
perdonare;  negligere;  — for,  essere  sup- 
posto ;  —  OTi,  trapassare ;  sfuggirsi ;   — 
over,  omettere,  trascurare ;  —  round,  far 
circolare.    -able,  ADJ.  :  passabile ;  tolle- 
rabile 

passado,,  S.:  botta,/.,  colpo,  m. 
passage,  S.:  passaggio,  trapasso ;  evento, 

caso,  a'ccidente ;  affare,  m.    -money,  s. : 

prezzo  del  tragitto,  m. 
passenger,  s. :   passeggiere,  viandante, 

m.:  effects  of  — s,  roba  di  passeggiere,/.; 

(raiL)  — s'  room,  stanza  de'  passaggieri, 
/.     -carriage,  S. :    (rail.)  vagone   da 

persone,  m.     -train,  s. :  treno  di  per- 

sone,  m. 

passer,  s. :  passatore,  viandante,  m. 
passibility,  S. :  passibilita,/. 
passible,  ADJ.  :  passibile.    -ness  =  pas 
sibility. 
passing  i,  ADJ.:  supremo,  eminente,  ec- 
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cellente.  passing  2,  ADV.:  estremamen- 
te.  -"bell,  s. :  campana  a  mortorio,/. 

passion,  s. :  passione,  /.,  affetto ;  amore, 
m.;  be  in  a  — ,  essere  in  collera ;  get  into 
a  — ,  mettersi  in  collera ;  vent  one's  — , 
sfogare  la  collera.  -ate,  ADJ.:  appassio 
nato,  eollerico.  -ate,  TR. :  passionare. 
-ately,  ADV.  :  iratamente,  ardentemente. 
-ateness,  S.:  disposizione  alia  collera,/., 
ardore,  m. ;  impazienza,  /.  -flo-wrer,  s. : 
fior  della  passione,  m.  -less,  ADJ.  :  senza 
passione,  tranquillo.  --week,  s. :  setti- 
mana  della  passione,/. 

pas-sive,  ADJ. :  passivo.  -sively,  ADV.: 
passivamente.  -siveness,  -sivity,  s,: 
passivita,/. 

Pass-over,  s. :  pasqua  de'  giudei,  /. 

passport,  s. :  passaporto,  m. 

past  i ,  ADJ.  :  passato,  scorso,  scaduto,  an- 
dato :  in  times  — ,  altre  volte ;  be  — 
shame,  esser  sfacciato ;  —  all  doubt,  ol- 
tre  ogni  dubbio;  —  one  o'clock,  un'ora 
passata ;  a  quarter  —  one,  un'  ora  e  un 
quarto,  past 2,  PREP.:  al  di  la,  sopra, 
fuori. 

paste  i,  s. :  pasta,  colla,/.  paste  2,  TR.: 
impastare,  incollare.  -"board,  s. :  carto- 
ne,  m.  -board,  ADJ.  :  f atto  di  cartone. 
-board-maker,  s. :  cartolaio,  m. 

pastel,  S. :  (paint.}  pastello,  m. 

pastern,  s. :  pastoia,/.,  garretto  (del  ca- 
vallo),  m. 

pas-til,  -tilJe,  S.:  pastiglia,/. 

pastime,  S, :  passatempo ;  diporto,  diver 
timento,  771. 

pastor,  s. :  pastore,  rettore,  curato,  m. 
-al,  ADJ.  :  pastorale ;  di  pastore ;  s. :  pa 
storale,  egloga,  /.  -ate,  s. :  pastorato, 
uffizio  di  pastore,  m.  -like,  ADJ.  :  pa 
storale,  di  pastore.  -snip  =  pastorate. 

pastry,  s. :  pasticceria,  /.  -cook,  S. : 
pasticciere,  m. 

pastnr-able,  ADJ. :  proprio  a  pasturare. 
-age,  -e,  s. :  pastura,/.;  pasto,  pascolo, 
m.;  TR. :  pasturare,  pascolare;  pascere. 
-e-ground,  s. :  pastura,/.,  pascolo,  m. 

pasty,  S. :  pasticcio,  m. 

pat  i,  ADJ.:  convenevole,  proprio,  oppor 
tune,  pat 2,  s. :  piccol  colpo,  m.,  botta 
leggiera,/.  pats,  TR.  :  dare  una  percos- 
sa  leggiera :  —  at  the  door,  piccbiare  alia 
porta. 

paten  i,  S. :  pezza ;  toppa,/.;  pezzo,  pez- 
zetto  (sul  viso),  m.  patoli,  TR.:  rappez- 
zare,  rattoppare :  —  one's  face,  mettere 
nei  sul  viso ;  —  up,  stuccare  (un  muro) ; 
racconciare.  -er,  s.:  racconciatore,  rap- 
pezzatore,  m.  --work,  s. :  rappezzatura, 
/.,  rappezzamento ;  racconciamento,  m. 

pate,  s.:  testa;  zucea,/.;  capo;  goffo,m. 

patefaction,  s.:  dichiar azione,  maaife- 
stazione,/. 
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paten,  s. :  patena,  /.  (vaso  sacro) ;   piat- 

to,  m. 
patent i,  ADJ.  :  patente;  privilegiato ;  s.: 

patente,  lettera  patente,  /. ;  brevetto,  m. 

patent  2,  TR.  :  accordare  una  patente  a. 

-cap,  s.:  capsula,/.    -ed,  ADJ. :  brevet- 

tato.     -ee,  s. :   che  riceve  una  patente. 
•office,  s. :  ufficio  di  brevetti,  m. 
pater  -nal,   ADJ.:    paternale,  paterno. 

-nity ,  s. :  paternita,  /. 

path,  s. :  sentiero,  calle,  m.;  via,  stra- 
da,  /. 

pathetic(al),  ADJ.:  patetico,  energico. 
-ly,  ADV.  :  in  modo  patetico,  energica- 
mente.  -ness,  s.:  energia;  sensibilita,/. 

pathless,  ADJ.  :  senza  sentiero,  imprati- 
cabile. 

pa-tho,  logical,  ADJ.:  patologico.  -thol- 
o.gy,  s.:  patologia,/. 

pathos,  s.:  energia  movente  le  passioni,/. 

path-way,  s.:  sentiero,  TO.;  via,  strada,/. 

patihlet,  -*JW- :  passabile,  tollerabile. 

patibiilary,  ADJ. :  di  patibolo,  di  f orea. 

patien-ee,  s. :  pazienza,  sofferenza,  tol- 
leranza,/.:  be  out  of  — ,  rinnegar  la  pa 
zienza;  take  — ,  prender  pazienza;  tire 
out  one's  — ,  far  perder  la  pazienza  ad 
uno.  -t,  ADJ.  :  paziente ;  sofferente ;  s. : 
paziente,  ammalato,  m,  -tly,  ADV.  :  pa- 
zientemente,  con  pazienza. 

patin(e),  s. :  patena,  /.,  coperchio  del  ca- 
lice,  m 

pat-ly,  ADV. :  convenevolmente,  comoda- 
mente,  a  proposito.  -ness,  s. :  adatta- 
mento,  m.,  comodita,/. 

patri-arck,  s.:  patriarca,  m.  -arcfeal, 
ADJ. :  patriarcale,  di  patriarca.  -arc/t 
at  e,  -arcfrship,  S. :  patriarcato,  m. 

patri-cian,  ADJ.:  patrizio,  senatorio;  s.: 
patrizio,  uomo  nobile,  m.  -ciate,  s.:  pa- 
triziato,  m. 

patricide,  s. :  patricida ;  patricidio,  m. 

patrimo-nial,  ADJ.:  patrimoniale,  di  pa- 
trimonio.  -nially,  ADV. :  di  patrimonio. 
patrimp-ny,  s. :  patrimonio,  m. 

patri-ot,  S.:  patriotta;  paesano,m.  -otic, 
ADJ.:  patriottico.  -otism,  s.:  patriot- 
tismo,  amor  di  patria,  m. 

patro-ei-nate,  TR. :  patrocinare,  proteg- 
gere.  -nation,  s. :  patrocinio,  m.,  pro- 
tezione,/. 

patrol  i,  s. :  pattugglia,  ronda, /.  pa 
trol  2,  TR.  :  fare  la  ronda. 

patron,  s. :  padrone,  protettore,  dif en- 
sore,  m. :  —  saint,  santo  protettore. 

patron-age  i,  s.:  padronaggio ;  padrona- 
to,  m.  -age 2,  TR.:  patrocinare,  proteg- 
gere,  dif  endere :  under  the  —  o/,  sotto  il 
patronato  di.  -al,  ADJ.:  di  padrone, 
-ess,  s.:  padronezza,  protettrice,/.  -ize, 
TR.  :  patrocinare,  favorire;  dif  endere. 
-izer,  s.:  patrocinatore,  m.  -less  pd-f 
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ADJ.:  senza  protettore.  -ship  pa-,  s.: 
protettorato,  m.,  protezione,/. 

patronymic,  ADJ. :  patronimico. 

patten,  S.:  zoccolo;  pattino ;  basamento 
(di  colonna),  m.  -maker,  s. :  zocco- 
laio,  m. 

patter,  INTR. :  scalpitare,  strepitare. 

pattern,  s. :  modello,  esempio,  m. 

patty,  S. :  pasticcietto,  m. 

paw-eity,  s.:  pochezza,  /.,  piccolo  nume- 
ro,  m. 

paunch.  I ,  s. :  pancia,  /.  paunch  2, 
TR. :  sventrare,  sbtidellare.  -Bellied, 
ADJ.:  panciuto. 

pauper,  s.:  povero,  indigente,  m.  -ism, 
S.:  poverfca,/. 

p  a  u  s-e  i ,  s. :  pausa,  f ermata,  /.  -e  2 ,  INTR.  : 
pausare;  fermarsi,pensare,rinettere.  -er, 
S. :  che  pausa.  -in^,  s.:  pausa;  medita- 
zione,  considerazione,  /. 

pay-e,  TR.:  lastricare;  appianare:  — 
with  bricks,  ammattonare ;  —  with  peb 
bles,  selciare.  -ement,  s.:  pavimento, 
lastricato,  m.  -er,  -£er,  s.:  lastricato- 
re,  m. 

pavil|on  i,  s.:  padiglione,  m,,  tenda,/; 
(nav.)  stendardo,  m.  pavilion  2,  TR.i 
f  ornire  di  tende ;  alloggiare. 

paving,  S.:  lastricare,  m.  -beetle,  s.: 
battipalc,  m.,  mazzeranga,/. 

paw? i,  S::  zampa,  /.  pair 2,  (IN)TR.: 
zampettare,  zampare ;  stazzonare,  maneg- 
giare;  carezzare. 

p&wni,  s.:  pegno,  gaggio,  m.;  pedona, 
pedina,/..*  lend  upon — ,  prestar  con  pe 
gno.  pawn  2,  TR.  :  impegnare,  dare  in 
pegno.  -broker,  S.:  che  impresta  col 
pegno,  prestatore,  m.  -shop,  s. :  monte 
di  pieta,  m. 

pay  i,  s.:  paga, /.,  pagamento,  soldo,  sa- 
lario,  m.  pay 2,  TR.:  pagare;  rimunera- 
re ;  soddisf are ;  scontare :  —  in  advance*, 
pagare  anticipatamente ;  —  one's  debts, 
pagare  i  suoi  debiti;  —  one's  respects, 
salutare,  riverire;  —  a  rope,  impeciare 
una  f  une ;  —  a  visit,  rendere  una  visita ; 
—  back,  restituire  il  pagato;  —  down, 
pagare  contanti ;  —  off,  bastonare ;  puni- 
re.  -able,  ADJ.:  pagabile,  da  pagarsi. 
-day,  s.:  giorno  di  pagamento,  TO.  -er, 
s. :  pagatore,  m.  -ingr  =  payment 
-master,  s.:  pagatore;  tesoriere,  m. 
-ment,  s. :  pagamento,  salario,  m. 

pea,  s. :  pisello,  m. 

pea-eer,  s. :  pace;  tranquillita,  quiete; 
riconciliazione,/.;  accordp,  m.:  hold  your 
— /  tacete !  zitto !  the  king's  — ,  V  ordine 
publico ;  justice  of  the  — ,  giudice  di  pace. 
peace  2,  INTERJ.:  silenzio,  tacete !  -able, 
ADJ.:  pacifico,  tranquillo.  -ableness, 
s. :  umore  pacifico,  m.,  tranquillita,  /. 
-ably,  ADV.:  tranquillamente.  -break- 
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er,  s.:  che  turba  la  pace,  -fnl,  ADJ.: 
pacifico,  tranquillo.  -fully,  ADV.:  pacifi- 
camente,  in  pace,  -fulness,  s. :  pace ; 
tranquillity,/.;  rippso,  m.  -maker,  s.: 
pacificators,  riconciliatore ;  mediatore,  m. 
-offering,  s.:  sacrificio  propiziatorio,  m. ; 
offerta  propiziatoria. 

peach  r,s.:  pesca,/.;persico,m.  peaci.2, 
aecusare,  dinunziare.  -coloured,  ADJ.: 
di  color  di  pesca. 

peaclier,  s. :  accusatore,  m. 

peackick,  s. :  pavoncello,  m. 

peach-tree,  s. :  persico,  pesco,  m. 

pea-cock,  s. :  pavone,  paone,  m.  -hen, 
s. :  pavonessa,/. 

peak  i,  s.:  sommita,  cima;  estremita, /. 
peak 2,  TR.:  avere  ¥  aria  d'esser  amma- 
latp;  esser  malaticcio.  -ing,  ADJ.:  ma- 
laticcio.  -ingrness,  s.:  stato  malatic 
cio,  m. 

peal i,  s.:  scampanata,  /. ;  schiamazzo, 
m, :  —  of  hail,  burrasca  di  gragnuola,  /. ; 

—  of  thunder,  scroscio,  scoppio  di  tuono, 
m.    peal  2,  TR.  :  assalire  con  istrepito; 
INTR.  :  scampanare. 

peanut,  s. :  sorta  di  noci  americani, 
m.  pi. 

pear,  s. :  pera,/. 

pearl  r,  s. :  perla;  maglia  nelFocchio; 
(print)  parigina,/.;  mother  of  — ,  madre 
perla,  /.  pearl  2,  TR.:  perlare,  ornare 
di  perle.  -eyed,  ADJ.:  che  ha  una  ma 
glia  nell'  occhio.  -y ,  ADJ.  :  pieno  di  perle ; 
perlato. 

pear-tree,  s.:  pero,  m. 

peasant,  s.:  contadino,  m.;  contadina,  /*.: 

—  boy,  contadinello ;  — girl,  contadineila. 
-like,  ADJ.:  mstico,  rozzo.    -ry,  s.:  con- 
tadini,  campagmioli,  m.  pi. 

peas-cod,    s.:    baccello    di  piselli,   m. 

-e-porridge,  s. :  zuppa  di  piselli,/. 
peat,  s.:  terra  di  torba,  torba,/.    -bog, 

S.:  torbera,/. 
peb-ble,  s.:  selce,  selice,/.    -Tiled,  ADJ.: 

pieno  di  selci.     -ble-stone  =  pebble. 

-lily  =  pebbled. 

peccability,  s. :  peccability/. 
peccable,  ADJ. :  peccabile. 
peccadillo,  s.:peccadiglio,peccatnzzo,  m. 
peccan-ey,s.:  cattiva  qualita,/.;  difetto, 

m.    -t,  ADJ.:  peccante ;  colpevole ;  (med.) 

nocivo. 
peck  i,  s.:  profenda,  /.;  quarto  di  staio, 

m.     peck 2,  TR.:  beccare;  percuotere; 

biasimare,  riprendere.      -er,   s. :    picco 

verde,  m.  (uccello). 
peokled,  ADJ.:  macchiato,  taccato. 
pectoral  i,  ADJ.:   pettorale ;   stomacale. 

pectoral 2,  s.:  pettorale,  rimedio  petto- 
rale,  m. 
peon-late,  INTR.:  rubare  il  danaro  pub- 

blico.     -Iati9n,  s. :  peculate,  m.    -la- 
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tor,  S.:   rubatore  del  danaro  pubblico, 

concussionario,  m. 
p§cn-l|ar,  ADJ.:   peculiare,  particolare, 

singolare;  proprio.    -l|arity,  s.:  parti- 

colarita,  singolarita,  /.     -liarize,   TR.: 

render  peculiare,  appropriarer    -Ijarly, 

ADV.:  peculiarmente,  particolarmente,  sin- 

golarmente,  segnatamente.     -Harness, 

S.:  appropriazione,/. 
p^cu-niary,  ADJ.:  pecuniario.    -nions, 

ADJ.  :  pecunioso,  rcco. 
pedagogic  (al),  ADJ.  :  da  pedagogo. 
ped-agogii.e,  s.  :  pedagogo,  pedante,  m. 

-agQgy,  S.:  pedagogia;  istruzione,/. 
pedal,  ADJ.  :  di  piede,  col  piede. 
pedals,  s.  PL.  :  pedali,  m.  pi 
pe.daneous,  ADJ.  :  pedaneo,  pedestre. 
ped-ant,  s.:  pedante;  pedagogo,  m.    -an- 

tic(al),  ADJ.:    pedantesco,   di   pedante. 

-antically,  ADV.:  in  modo  pedantesco. 

-antlike,   ADJ.:    pedantescamente,   da 

pedante.     -antism,  s.  :  pedantismo,  m. 

-antry,  s.  :  pedanteria,/. 
peddle,  INTR.:  fare  il  merciaiuolo  ;  baloc- 

care. 

pedestal,  s.  :  piedestallo,  m. 
pedes-trian,  ADJ.:  pedestre,  m.,  pedone. 

-trious,  ADJ.  :  pedestre. 
pedicle,  s.  :  pedicciuolo,  m. 
pedicular,  ADJ.:  pediculare,  pidocchioso. 
pedigree,  s.  :  genealogia;  stirpe,/ 
pediment,  s.  :  (arch.)  frontone,  m. 
ped-lar,  -ler,  s.:  merciaiuolo,  mercan- 

tuzzo  ambulante,  m.    -lery,  s.:  mercan- 

ziuole;  bagatelle,/.  #Z. 
pedQbaptism,  s.:  battesimo  de'  bambi 

ni,  m. 

pedometer,  s.  :  odometro,  m. 
p^dnncle,  s.  :  (bot.)  pedoncolo,  m. 
peeki,  s.:  rancore,  livore  ;  (nav.)  picco,  m. 

peek2,TR.:  (nav.)  drizzare,  imbroncare. 
peel  i  ,  s.  :  scorza,  pelle.    peel  2,3.:  (bak.) 

pala,/.    peel  3,  TR.:  scortecciare,  mon- 

dare,  sbucciare  ;  rubare  :  —  barley,  mon- 

dare  dell'orzo;  —  an  egg,  sbucciare  un 

novo  ;  —  hemp,  maciullare  della  canapa  ; 

—  off,  scorticarsi,  scortecciarsi.    -er,  s.: 
scorticatore  ;  rubatore,  TO. 

peep  i,  s.:  spuntare  del  giorno,  m.;  oc- 
chiata^/.  peep  2  ,  INTR.:  spuntare  ;  guar- 
dare  di  segreto  ;  pigolare  :  —  in,  guarda- 
re  dentro  ;  far  capolino  ;  —  out,  spuntare  ; 

—  over,  morire.     -er,  s.:  pulcino;  va- 
gheggiatore,  m.    -hole,  -in^-nole,  S.  : 
buco  da  spiare,  m. 

eeri^iNTR.:  apparire;  spiare.  peer  2, 
s.:  pari;  ottimato;  uguale,  compagno,  m. 
-ftge,  -d9m,  s.  :  dignit^  di  pari,/.;  do- 
minio  d'un  pari,  m.  -ess,  s.:  moglie  d'un 
pari;  donna  nobile,  /.  -less,  ADJ.:  senza 
pari,  incomparable,  -lessness,  s.:  in- 
comparability  /. 


L .  0  peevish 

peevish,  ADJ.:  bisbetico,  ritroso,  capric- 
cioso,  dispettoso.  -ly,  ADV.  :  ritrosa- 
mente;  con  umore.  -ness,  s. :  irascibi- 
lita,  /. ;  umor  strano,  capriccio,  m. 

peg  i,  s. :  cavicchia,  caviglia,/.;  attacca- 
panni ;  piuolo ;  brocco ;  bischero,  m. ;  take 
down  a  — ,  calare,  abbassare,  umiliare, 
far  chinare  le  coma  a.  pegs,  TR.  :  in- 
cavigliare,  attaccare  eon  caviglie:  — 
away,  tirar  via,  sbrigarsi. 

Pegasus,  s. :  pegaso,  m. 

pelf,  s. :  ricchezze,/.  pi.;  grozzolo,  m. 

pelican,  s. :  pellieano,  m.  (uceello). 

pelisse,  s.:  pelliccia,/. 

pell,  s. :  pelle,/. 

pellet,  s. :  pallottola,  picciola  palla,/. 

pellicle,  s.:  pellicola,/. 

pellito/ry,  s. :  (bot.)  parietaria,/. 

pellmell,  ADV. :  confusamente,  alia  rin- 
fusa. 

pelM'-eid,  ADJ.;  lucido,  trasparente. 
-eidity,  -eidness,  s. :  trasparenza, /. 

pelt  i ,  s. :  pelle,  /.,  cuoio,  m. ;  targa,  /. 
pelt2,TR.:  lanciare  sopra,  tirare:  — with 
stones,  lapidare.  -ing  i,  ADJ.  :  battendo ; 
apioggia. 

pelting t2»  ADJ. :  povero,  misero,  vile. 

pelt-monger,  s. :  pellicciaio,  pellicciere, 
m.  -ry,  s. :  pellicceria,/. 

pelvis,  S. :  pelvi,/. 

pen  i,  s. :  penna:  cut  a  — ,  make  a  — , 
temper  are  una  penna.  pen  2,5.:  stia,/. 
pen  3,  TR.  :  serivere.  pen4,  TR.  :  rin- 
ehiudere,  ingobbiare. 

penal,  ADJ.  :  penale,  di  pena. 

penalty,  s. :  penalita;  punizione,/. 

penan-ee,  s. :  penitenza,  contrizione,/. 

pe  nates,  s.  PL. :  dei  penati,  m.  pi. 

pen-case,  s. :  pennaiuolo,  m. 

pen-ee,  cf.  penny. 

pen-eili,  s. ;  lapis,  m.,  matita,  /.;  pen- 
nello,  ?7i.  pencil  2,  TR.  :  pennellare,  de- 
lineare  colla  matita;  abbozzare.  -case, 
s. :  matitatoio,  m. 

pen-slant,  s. :  pendente ;  orecchino,  cion- 
dolo ;  (nav.)  pennone,  m.  -den-ee,  s. : 
pendenza,  declivita,  inclinazione,/.  -den- 
•ey ,  s. :  sospensione,  /.,  indugio,  m. 
-dent,  -ingr,  ADJ.:  pendente,  indeciso. 
-dulosity,  s, :  sospensione,  /.  -d-a- 
lous,  ADJ.:  pendolo,  pendente;  irresolu- 
to.  -dulousness  =  pendulosity.  -dn- 
lum,  s.:  pendolo;  oriuolo  a  tavola,  m. 
-diilum-clock,  s. :  oriuolo  a  pendolo, 
oriuolo  a  tavola,  m. 

penetrability,  S. :  penetrabilita,/. 

pen-etra"ble,ADJ.:  penetrabile.  -§tran- 
•ey,s.:  penetramento,  m.  -e,trant,  ADJ.  : 
penetrante;  acuto.  -§trate,  (m)TR. : 
penetrare,  passare  alle  parti  interiori; 
muovere.  -gtratf^n,  s. :  penetrazione ; 
acutezza,  sottigliezza  (d'ingegno),  /. 


penury 

-etrative,  ADJ. :  penetrative,  penetran 
te.  -§trativeness,  S. :  penetrabilita,/. 

pen-fill,  s. :  pennata,  /.  -holder,  s. ; 
portapenna,  m. 

penguin,  s. :  pinguino,  m. 

peninsn-la,  s. :  penisola,  /.  -lated, 
ADJ.  :  penisolare. 

peni-ten-ce,  -ten-cy,  s. :  penitenza,  /., 
pentimento,  m.  -tent,  ADJ.  :  penitentey 
contrito;  S. :  penitente,  m.  -tential, 
ADJ.  :  penitenziale ;  s  :  penitenziale,  m. 
(libro).  -tentiary,  s. :  penitenziere, 
confessore,  m.  -tently,  ADV.  :  con  peni 
tenza,  con  contrizione. 

pen-knife,  s. :  temperino,  temperatoio, 
m.  -man,  s. :  maestro  di  scrittura ;  au- 
tore,  m.  -manship,  s. :  calligrafia; 
scrittura,/. 

pen-nant,  s.:  paranchino,  pennone,  m. 
-nated,  ADJ. :  pennato,  pennuto. 

penner,  s. :  scrittore,  m. 

penniless,  ADJ.  :  senza  danari,  povero. 

pennon,  S. :  pennoncello,  m. 

penny  (pi.  pence),  s.:  soldo  inglese  (=  due 
soldi),  m.  -grass,  s.:  (bot.)  stafisagra,/. 
-less  =  penniless,  -post,  S.:  posto  d'un 
soldo  (in  Londra),  /.  -royal,  s. :  (bot.) 
puleggio,  m.  -weight,  s.:  danaio;  scro- 
polo,  m.  -wise,  ADJ.:  avaro,  sordido. 
-•wort,  S. :  (bot.)  menta  salvatica,  /. 
-wo.rtn,  s. :  prezzo  per  un  soldo,  m. 

pensile,  ADJ.  :  pensile,  sospeso.  -ness, 
s. :  pendenza,  sospensione,/. 

pension  T,  s. :  pensione, /.,  stipendio,  m. 
pension  2,  TR.  :  assegnare  una  pensione, 
stipendiare :  retire  on  a  — ,  essere  giubi- 
lato.  -ary,  ADJ.  :  posseduto  d'  una  pen 
sione  ;  s. :  stipendiario,  stipendiato,  m. 
-er,  S. :  pensionato,  stipendiato ;  dipen- 
dente,  militare  pensionato,  m. 

pensive,  ADJ.  :  pensoso,  pensieroso.  -ly, 
ADV.  :  pensierosamente,  in  modo  pensiero 
so.  -ness,  S. :  aria  (natura)  pensiosa; 
pensamento,  m. ;  mestizia,/. 

pent,  ADJ.  :  rincMuso,  rinserrato. 

pentac/iord,  s. :  pentacordo,  m. 

pen-tagon,  s. :  (geom.)  pentagono,  m. 
-tagonal,  ADJ.  :  pentagono.  -tame.- 
ter,  s.:  pentametro,  m.  -tastyle,  ADJ.: 
portico  di  cinque  ordini  di  colonne,  m. 
-tateneft,  s. :  pentateuco,  m.  -tgcost, 
s. :  festa  dello  Spirito  santo,  /. 

pent-house,  -i-eef,  S. :  tettoia,  rimes- 
sa,/. 

pennlti-ma,  s. :  penultima  sillaba,  /. 
-mate,  ADJ. :  penultimo. 

pennia"bra,  s. :  penombra,/. 

p§nu-rious,  ADJ.  :  avaro,  sordido,  spilor- 
cio ;  penurioso,  scarso.  -riously,  ADV.  : 
avaramente,  sordidamente.  -riousness, 
S. :  avarizia,  spilorceria,/.  peuu-ry,  s. : 
penuria,  indigenza,/. 


pen-wiper 

pen-wiper,  s. :  nettapenna,  m. 

pegny,  s. :  (bot.)  peonia,  /. 

people  i,  s. :  popolo,  m.,  nazione,  gente,/.: 
common  — ,  bassa  gente,  /.,  volgo,  popo- 
laecio,  m.,  plebe,/.;  fashionable  — ,  il  bel 
mondo ;  many  — ,  molta  gente,  molte  per-  , 
sone ;  of  the  — ,  popolano ;  throng  of  — , 
calca  di  gente,  /. ;  —  say,  si  dice,  peo 
ple  2,  TR.  :  popolare,  mettere  popolo; 
INTR.  :  popolarsi. 

pepper  i,  S.:  pepe,  m.    pepper  2,  TR.  :  j 
impepare,  condire  con  pepe.     -box,  s. :  j 
pepaiuola,  /.    -corn,  s. :  seme  di  pepe,  j 
flk  /  (fid-}  bagatella,  /.    -mint,  S. :  (bot.) 
menta  piperina,  /. 

pepsine,  s. :  pepsina,/. 

peptic ,  ADJ.  :  (med.)  digestive. 

per,  PREP.  :  per. 

peracute,  ADJ.  :  acutissimo. 

peradventure,  ADV.:  per  awentura,  a 
caso :  without  — ,  senza  dubbio,  senza  f  allo. 

peramlra-late,  TR. :  andare  attorno,  gi- 
rare.  -lation,  S. :  andare  attorno,  giro, 
m.  -lator,  s.:  odometro,m.  (strumento); 
carrozzetta  da  bambino,/. 

per-eei-valble,  ADJ.  :  percettibile ;  sensi- 
bile.  -vably,  ADV.  :  percettibilmente, 
visibilmente.  -ve,  TR.:  concepire,  com- 
prendere  ;  osservare  ;  scoprire,  accorger- 
si :  —  beforehand,  presentire. 

percentage,  S. :  quantita  per  cento,/. 

per-eeptlbility,  S. :  qualita  percettibile, 
percezione,  /.  -eeptible,  ADJ.  :  percet 
tibile;  sensibile.  -eeptibleness  =  per 
ceptibility,  --eeptibly,  ADV.:  in  modo 
percettibile.  -eeption,  s. :  percezione, 
comprensione  ;  capacita  ;  intelligenza,  /. 
-eeptive,  ADJ.:  percettibile,  intelligen- 
te.  -eeptivity,  S.:  facolta  da  com- 
prendere,  percezione,  /. 

perch,  i,  s. :  pertica,  /.  perch  2,  INTR.  : 
alberare. 

perchan-ee,  ADV.  :  f orse,  per  awentura, 
a  caso. 

percipient,  ADJ. :  percipiente. 

perco,-late,  TR.  :  feltrare,  colare.  -la 
tion,  s. :  feltrazione,/.,  colamento,  m. 

per -cuss,  TR. :  percuotere ;  bussare. 
-cussi9n,  s. :  percnssione,  percossa,  /. : 

—  cap,  capsula  di  fucile  a  percnssione,/.; 

—  gun,  fucile  a  percussione,  schioppo  a 
percussione,  schioppo  a  capsula,  m. 

perdition,  s. :  perdizione,  rovina,/. 
per-dui,s. :  sentinella avanzata,/. 

-due,  ADV.  :  in  aguato ;  occultamente. 
perdu-raTilef,  ADJ.:  perdurabile,  perma- 

nente.   -raljly  f,  ADV.:  perdurabilmente ; 

sempre.    -rati'^nf,  s.:  durazione,  lunga 

durata,  continuazione,/. 
peregri-nate,  INTR.  :  peregrinare,  viag- 

giare.     -nation,  s. :  peregrinazione,  /., 

viaggio,  m.  "-natgr,  S.:  peregrinatore, 


pericranium 
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viaggiatore,  m.  -ne,  ADJ.:  peregrino, 
straniero. 

peremp-t,  TR.  :  uccidere  ;  ammazzare. 
i9n,  s.  :  (jur.)  estinzione,/. 

peremptorily,  ADV.  :  perentoriamente, 
decisivamente.  -riness,  s.  :  decisione, 
determinazione,/.  -ry,  ADJ.  :  perentorio, 
decisivo. 

peren-nial,  ADJ.:  perenne,  perpetuo. 
-nity,  S.  :  perpetuita  ;  continuanza,/. 

per-fect  i  ,  ADJ.  :  perf  etto,  compiuto  ;  pu- 
ro;  s.  :  (gram.)  perf  etto,  m.  -feet  2, 
TR.  :  perfezionare  ;  compile,  terminare, 
finire.  -fecter,  s.  :  perf  ezionatore,  m. 
-fectifole,  ADJ.:  perfettibile.  -£ectin#, 
s.  :  compimento,  m.  -fection,  s.  :  per- 
fezione,/.,  compimento,  m.;  eccellenza,  /. 
-feetionate,  TE.  :  perfezionare  ;  finire. 
-fectionist,  S.  :  puritano,  m.  -fective, 
ADJ.:  perfettivo,  perfezionativo.  -fec- 
tively,  ADV.  :  in  modo  perfetto.  -feet- 
ly,  ADV.:  perfettamente  ;  esattamente. 
-f  ectness,  S.  :  compimento,  m.  ;  bon- 

*&,/. 

perfidious,  ADJ.  :  perfido,  disleale.    -ly, 
ADV.:  perfidamente.    -ness,  s.:  perfidia,/, 
perfidy  =:  perfidiousness. 
perfo-rate,  TR.  :  perf  or  are  ;    trafiggere. 
-ration,  s.  :  perforamento,  m.    -rator, 
s.  :  f  oratoio,  succbiello,  m. 
perf  or-ee,  ADV.  :  per  f  orza,  f  orzatamente  ; 
di  viva  forza. 

perform,  (IN)TR.:  operare,  eifettuare, 
fare,  eseguire,  compire;  (tkeat.)  agire; 
recitare,  cantare  :  —  one's  devotion,  dire 
le  sue  divozioni  ;  —  one's  promise,  effet- 
tuare  la  promessa.  -able,  ADJ.  :  esegui- 
bile,  praticabile,  fattibile.  -an-ee,  s.  : 
esecuzione,  /.  ;  eseguimeuto,  compimento, 
m.;  opera,  azione;  (theat.)  rappresenta- 
zione,  recita,  /.  -er,  s.  :  esecutore,  com- 
pitore,  attore,  m,,  esecutrice,  ecc.,  /. 
-ingr,  s.  :  compimento,  effetto,  m. 
per-  fumato,ry,  ADJ.:  che  profmna. 
per-fume  i  ,  S.  :  profumo,  oaortj  soavftj 
m.  -fume  2,  TR.:  profumare.  -fumer, 
S.  :  profumiere  ;  unguentario,  m.  -fum- 
ingr,  s.  :  profumare,  m.  -fuminr/- 
pan,  S.  :  profumiera,/.,  turibile,  m. 
perfunctq-rily,  ADV.  :  negligentemente, 
leggiermente.  -riness,  s.  :  negligenza, 
trascuranza,  /.  -ry,  ADJ.  :  trascurante, 
negligente. 

perfuse,  TR.:  tingere,  imbevere;  asper- 
gere. 

pergola,  s.  :  pergola,/. 
perhaps,  ADV.  :  f  orse,  per  awentura. 
perianth,  s.  :  (bot)  perianto,  m. 
peri-carditis,  s.  :  pericardite,  /.    -car- 

dium,  s.  :  (anat.)  pericardio,  m. 
pericarp,  s.  :  (bot.)  pericarpo,  m. 
pericranium,  s.  :  (anat.)  pericraneo,  m. 
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pgriculousf,  ADJ.  :  pericoloso,  rischioso. 

peri-gee,  -geum,  S. :  (astr.)  perigeo,  m. 
-lieKum,  s. :  (astr.)  perielio,  m. 

peril  i,  S. :  periglio,  pericolo,  riscMo,  m.: 
you  do  it  at  your  — ,  lo  fate  a  vostro  ri- 
sciiio  e  pericolo.  perils,  INTR.  :  perico- 
lare.  -ous,  ADJ.  :  pericoloso,  periglioso, 
rischioso.  -ously,  ADV. :  pericolosamen- 
te,  con  pericolo.  -ousness,  s. :  pericolo, 
periglio,  rischio,  m. 

perimeter,  s. :  (geom.}  perimetro,  m., 
circonf  erenza,  /. 

period,  S. :  periodo;  spazio  di  tempo; 
punto ;  colmo,  m. ;  conchisione,  fine,  /., 
termine,  m.;  (astr.)  rivoluzione,/.;  in  the 
last  — ,  neir  ultimo  punto.  -odic(al), 
ADJ.:  periodico,  di  periodo:  —  paper, 
scritto  periodico,  giornale.  -odically, 
ADV.:  periodicamente. 

peri-oeei,  s.  PL.:  perieci,  m.  pi.  -6s- 
teum,  s. :  (anat.)  periostio,  m.  -pa- 
tetic,  ADJ. :  peripatetico.  -phery  -i-, 
S. :  periferia,  circonf  erenza,/.  -phrase 
p&ri-j  TR. :  usare  perifrasi,  fare  perifrasi. 
-phrasis  -i-,  s. :  perifrasi,  /.  -phras- 
tical,  ADJ.:  perifrastico.  -phrasti- 
cally ,  ADV.  :  con  perifrasi.  -plus  peri-, 
S.:  periplo,  TO.  -s-eii,  -scians  -i-,  S.  PL.: 
perisci,  m.  pi. 

perish,  TR.  :  perire ;  morire ;  nauf ragare : 
—  with  hunger,  morir  di  fame,  -able, 
ADJ.:  caduco,  transitorio.  -ableness, 
s.:  caducita,  attezza  a  distruggersi,  /. 
-ing ,  ADJ.  ;  caduco,  transitorio ;  s. :  peri- 
re,  m.;  decadenza,/. 

peristaltic,  ADV. :  (med.)  peristaltico. 

peri-style,  s. :  peristilo,  m.;  colonnata, 
/.  -toneum,  s. :  (anat,)  peritoneo,  m. 
-tonitis,  s. :  peritonite,  /. 

periwig  i ,  s. :  parrucca,  /.  periwig  2 , 
TR. :  coprire  di  parrucca. 

periwinkle,  g. :  (bot.)  pervinca ;  luma- 
ca,/.  (pesce). 

per-jure,  TR.  :  spergiurare :  —  one's  self, 
spergiurare,  fare  spergiurio,  giurare  il  f al 
so,  -jurer,  S. :  spergiuro,  m.  -j-ari- 
otis,  ADJ.  :  pergiuro,  m.  -jnry,  s. :  per- 
giuro,  spergiuramento,  m. 

perk,  TR. :  ornare;  aggiustare;  INTR.: 
alzare  la  testa, 'ingalluzzarsi. 

perlustratt^u.,  S. :  lustrazione,  /. 

permanence,  ~ey,  S. :  permanenza,  /. 
-t,  ADJ.:  permanente;  stabile,  durabile. 
-tly,  ADV.  :  permanentemente. 

perme-alile,  ADJ.  :  permeabile,  trapasse- 
vole.  -ant,  ADJ.  :  trapassante ;  penetra- 
tivo.  -ate,  TR.  :  trapassare ;  penetrare ; 
f eltrare.  -ati^n,  s. :  trapasso,  m. ;  f  el- 
trazione,  /. 

permissible,  ADJ. :  miscibile. 

per-missible,  ADJ.  :  che  pud  essere  per- 
messo,  permissibile.  -miss/^n,  s. :  per- 


persist 

missione,  licenza,  /.  -missive,  ADJ.: 
permessivo.  -missively,  ADV.  :  permes- 
sivamente. 

permistion,  s. :  permischiamento,  me- 
scolamento,  m. 

per-mit  i ,  s. :  licenza ;  polizza  di  tratta, 

/.  -mit2,  TR.  :  permettere,  concedere, 
pffrire :  —  me  to  tell  you,  permettete  che 
io  vi  dica.  -mittan-ee,  s. :  permissione ; 
indulgenza,  /. 

per-mutation,  s. :  permutamento,  m., 
permuta,  /.  -mute,  TR.  :  permutare ; 
cambiare,  barattare.  -muter,  s. :  per- 
mutatore,  cambiatore,  m. 

pernicious,  ADJ.  :  pernizioso,  dannoso. 
-ly,  ADV.  :  perniziosamente,  dannosamen- 
te.  -ness,  s. :  qualita  perniziosa, /. 

pernicity,  s. :  celerita ;  prestezza,  pron- 
tezza,/. 

peroration,  S. :  perorazione, /. 

perpend,  TR. :  pesare ;  bilanciare ;  riflet- 
tere,  esaminare,  considerare. 

perpen-diclef,  s.:  perpendicolo,  piombi- 
no,  m.  -dicular,  ADJ.  :  perpendicolare, 
a  piombo.  -dicularity,  s. :  perpendi 
colo,  appiombo,  m.  -dicularly,  ADV. : 
perpendicolarmente. 

perpensi^n,  S. :  considerazione,/. 

perpe-trate,  TR. :  perpetrare,  commet- 
tere.  -trat^n,  s. :  eseguimento,  com- 
mettere  (d'  un?  azione),  m. 

perpet-ual,  ADJ.:  perpetuo,  continuo. 
-ually,  ADV.:  perpetuamente.  -uate, 
TR.  :  perpetuare  ;  eternare.  -uation, 
s. :  perpetuazione,  /.  -uity,  s. :  perpe- 
tuita,  eternita,/. 

perplex,  TR.  :  imbrogliare,  scompigliare, 
conf ondere ;  travagliare,  inquietare.  -ed, 
ADJ.  :  perplesso,  imbrogliato,  confuso,  tur- 
bato.  -edly,  ADV.:  in  modo  confuso, 
ambiguamente.  -edness,  -ity,  s. :  per- 
plessita,  /.,  imbroglio,  m.;  difficolta,  an- 
sieta,  /. 

perqui-site,  S. :  profitto,  emolumento, 
guadagno ;  sopprappiu,  m.:  the  — s  of  an 
office,  gli  incerti  dy  un  ufficio.  -sition,  s. : 
perquisizione,  ricerca,/. 

perry,  s. :  bevanda  di  pere,/. 

pers§-cute,  TR. :  perseguitare ;  tormen- 
tare,  importunare.  -cuti^n,  s. :  perse- 
cuzione;  importunity,  /.  -cutor,  s. : 
perseguitatore,  persecutore,  m. 

perseve-ran-ee,  S. :  perseveranza,  co- 
stanza,  /.  -rant,  ADJ.:  perseverante, 
costante.  -rantly,  ADV.  :  perseverante- 
mente.  -re,  INTR.  :  perseverare ;  persi- 
stere.  -ringrly,  ADV.:  perseverante- 
mente. 

Persian,  ADJ.,  S. :  persiano,m.,  -na,/. 

persiflage,  s. :  ciarleria,  conversazione 
frivola,/ 

persist,    TR.  :     persistere,    perseverare. 


persistence 

-en-ee,  -en-ey,  s. :  persistenza,  perseve- 
ranza,  fermezza,  /.  -ive,  ADJ.  :  persi- 
stente,  fermo,  costante. 

per-son,  s. :  persona;  figura,/.;  esterio- 
re,  m.:  — s,  persone;  gente,/.;  m  — ,  in 
persona,  personalmente ;  in  a  — }s  place, 
in  persona  di  uno.  -sonal»le,  ADJ.  :  ben 
fatto,  grazioso.  -sonage,  s. :  personag- 
gio;  esteriore;  carattere,  m.  -sonal, 
ADJ.:  personale;  peculiare,  particolare, 
proprio:  —  goods,  beni  mobili,  m.  _pL 
-S9nal(j)ty,  s.:  personality /.;  indivi- 
duo,  m.  -spnally,  ADV.  :  personalmen 
te,  in  persona,  -senate,  TR.:  rappre- 
sentare,  imitare.  ^nat/on,  s.:  rap- 
presentazione,  /.;  carattere,  m.  -soni- 
ficatton,  s. :  personificazione, /.  -soni 
fy,  TR.  :  personifieare. 

per-speetive  i ,  ADJ.:  prospettivo,  otti- 
co,  visivo.  -spective  2,  s. :  prospettiva, 
vista,/.;  paesaggio,  m.  -spicacions, 
ADJ.:  perspicace;  intelligente.  -spica- 
cionsness,  -spica-eity,s.:  perspicacita, 
penetrazione  (d'  ingegno),  acutezza,/.  -spi- 
cieneef,  s. :  osservazione  acuta,/. 

per-spiciiity,  s. :  perspicuita,  trasparen- 
za;  chiarezza,  evidenza,  /.  -spicuons, 
ADJ.  :  chiaro,  evidente.  -spzcnonsly, 
ADV.:  chiaramente.  -spic  nous  ness,  s.: 
chiarezza,  evidenza,/. 

perspi-rable,  ADJ. :  perspirabile,  traspi- 
rabile.  -spiration,  s.:  perspirazione,  tra- 
spirazione,/.  -spirative,  ADJ.  :  traspi- 
rante,  sudatorio.  -spire,  INTR.  :  traspi- 
rare,  sndare. 

persna-dable,  ADJ.:  persuasibile,  suade- 
vole.  -de,  TR.  :  persuadere ;  convincere : 

—  one's  self,  persuaders!,    -der,  s. :  per- 
suadente,  m.     -sible,  ADJ.  :  persuasibile, 
suadevole.    -sipn,  s. :  persuasione ;  isti- 
gazione,  /.      -sive,   ADJ.  :     persuasive. 
-sively,    ADV.:     in    modo    persuasive. 
-siveness,  S. :  facolt^,  di  persuadere,  /. 
-spry,  ADJ.  :  persuasorio,  persuasive. 

pert,  ADJ.:  lesto,  agile;  impertinente,  im- 
pronto. 

pertain,  INTR.  :  appartenere,  concernere, 
spettare. 

perti  nac/ous,  ADJ.:  pertinace,  ostinato. 
-naciously,  ADV.:  pertinacemente.  -na- 
ctousness,  -na-eity,  S. :  pertinacia,  ca- 
parbieta,  ostinazione,/. 

perti-na-eyf,  s.:  ostinazione,  caparbieria, 
/.  -nen-ee,  -ey,  s. :  pertinenza,  appar- 
teneza;  convenevolezza,/.  -nent,  ADJ.  : 
pertinente,  proporzionato,  convenevole :  be 

—  (to),  essere  a  proposito,  cader  in  accon- 
cio.      -nently,    ADV.:    convenevolmen- 
te,  convenientemente.     -neatness,  s. : 
convenevolezza,/. 

pert-ly,  ADV.:  con  lestezza,  vivacemen- 
te ;  insolentemente,  impertinentemente. 
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••ness,  s.:  vivacita,  attivita;  insolenza, 
impertinenza,  /. 

pertnrb,  TR. :  perturbare.  -ation,  s. : 
perturbazione,  /.;  commovimento,  m.,  al- 
terazione,/.  -ator,  s. :  perturbatore,  m. 

pertusion,  s. :  perforazione,/. 

peruke,  s. :  parrucca,  /.;  capelli  postio 
ci,  m.  pi  -maker,  s. :  parrucchiere,  m. 

pern-sal,  s.:  lettnra,/.,  leggere,  m.  -se, 
TR.  :  leggere ;  esaminare.  -ser,  s. :  let- 
tore,  leggitore,  m. 

Pernvian-barlc,  s. :  chinachina,/. 

perva-de,  TR.  :  passare  oltre,  penetrare, 
compenetrare,  penneare,  regnare  in. 
-si9n,  s.:  trapasso;  penetramento,  m. 
-sive,  ADJ.  :  trapassante ;  penetrante. 

perver-se,  ADJ.  :  perverso ;  ostinato,  ca- 
parbio.  ^  -sely,  ADJ.  :  perversamente,  con 
perversita.  -seness,  s. :  perversita,  /.; 
cattivo  umore,  m,  -s£on,  s. :  perversio- 
ne,  /.,  pervertimento,  n.  -sity  =  per- 
verseness.  -sive,  ADJ.:  pervertente.  -t, 
TR.  :  pervertire,  sconvolgere ;  corrompere. 
-ter,  s. :  pervertitore,  corruttore,  m. 
-tible,  ADJ. :  che  puo  esser  pervertito. 

pervions,  ADJ.:  pervio,  passabile.  -ness, 
s. :  penetrabilita,/. 

p^sade,  s.:  (horse.}  pesata,/. 

pessim-ism,  s. :  pessimismo,  m.  -1st, 
s. :  pessimista,  m. 

pest,  s.:  peste,  pestilenza ;  contagione,/. 

pester,  TR.  :  noiare,  affannare,  affligge- 
re,  inquietare,  disturbare.  -er,  s. :  im- 
portuno,  seccatore,  tormentatore,  m.  -ons, 
ADJ. :  incomodo,  annoioso.  -onsness,  s.: 
incomodita,/. 

pest-house,  s. :  lazzaretto,  spedale,  m. 
-iferons,  ADJ.  :  pestif ero,  contagioso. 

pesti-len-ee,  s. :  pestilenza,  peste,  con 
tagione,/.  -lent,  -lential,  ADJ. :  pe- 
stilenziale.  -leutly,  ADV.:  in  modo  con 
tagioso. 

pestillation,  s. :  pestimento,  polverizza- 
mento,  m. 

pestle,  S. :  pestello,  m. 

pet  i,  S. :  collera, /;  dispetto,  sdegno; 
favorite,  m.:  —  bird,  uccellino ;  —  lamb, 
agnello  allevato  a  mano,  agnello  f avorito ; 
be  in  a  — ,  essere  in  collera ;  take  —  at 
a  thing,  offenders!  di  qualche  cosa.  pet  2, 
TR.  :  vezzeggiare  soverchiamente. 

petal,  s. :  (bot)  petalo,  m. 

ps-tarf,  -tard,  s. :  petardo,  m. 

Peter-wort,  s.:  (bot.)  tassobarbasso,  m. 

petition  i,  s. :  supplica,/.,  memoriale,  m. 
petition  2,  TR.  :  supplicare,  pregare; 
domandare.  -ary,  ADJ.  :  petitorio,  sup- 
plicante.  -er,  s.:  supplieante,  m.  -ing, 
S. :  supplicare,  pregare,  m. 

petitory,  ADJ.  :  petitorio,  snpplicatorio. 

petre,  s. :  nitre,  salnitro,  m. 

petrel,  s. :  procellaria, /.  (uccello). 
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pe-tres-eent,  ADJ.:  petrificante.  -tri- 
f action,  s. :  petrificazione,  /.,  impietra- 
mento,  ra.  -trifactiire,  -trific,  ADJ. : 
petrifico.  -trificatipn,  S. :  petrificazio 
ne,  /.  pe-trify,  TR.  :  impietrare,  con- 
vertire  in  pietra";  INTE.  :  divenir  pietra, 
impietrire. 

petrt>l€»iijn,  S.  :  petrolic,  in,. 

petrgnel,  s. :  piccol  archibuso,  m.,  pi- 
stola,  /. 

petticoat,  s. :  gonnella,  gonnellina,  /. 

pettifog,  TR.:  fare  il  beccalite.  -ger,  s.: 
beecalite,  mozzorecchi ;  procuratorello,  m. 
-gery,  -gingr,  s. :  lite,  controversia,  /. 

pettiness,  s. :  piccolezza,/. 

pettish,  ADJ.  :  stizzoso,  fantastico.  -ly, 
ADV. :  fantasticamente.  -ness,  s. :  fan- 
tasticaggine,/,  cattivo  umore,  m. 

pet-titoes,  s. :  piedi  di  porcello,  m.  pi. 
-ty,  ADJ.:  piccolo;  piccino;  meschino; 
di  poco  pregio ;  inferiore :  —  jury,  giuri 
del  ceto  medio;  —  pattees,  pasticetti, 
m.  pi. 

petulance,  ~ey,  s. :  petulanza,  proter- 
via,  /.  -t,  ADJ.  :  petulante,  protervo. 
-tly,  ADV.:  protervamente,  con  petulan 
za. 

pew,  s. :  banco  di  chiesa,  m. 

pewit,  S. :  bubbola,  upupa,/. 

pewter,  S.:  peltro,  m.  -er,  S. :  pel- 
traio,  m. 

phaeton,  s. :  f  aeton,  m. 

phalanx,  s. :  f alange,  /. 

phan-tasm(a),  S.:  f antasima, /.  -tas- 
magoria,  s. :  f  antasmagoria,  /.  -tas- 
tical,ADJ.:  fantastico,  chimerieo.  plian- 
-tasy,  S. :  fantasia,/. 

pl&antom,  s.:  fantasma;  apparizione, /. 

phare,  pharg,  s. :  faro,  m. 

Pharisaical,  ADJ. :  f arisaico. 

Pharisee,  S. :  fariseo,  m. 

pliarma  -  •cett.tic(al) ,  ADJ. :  f armaceu- 
tictb.  -oology,  S. :  f armacologia,  scienza 
dellafarmacia,/.  -ccjpoeia,  s. :  farma- 
copea,  /.  -cop«>list,  s.:  speziale,  m. 
-ey  phar-,  s. :  fannacia,/. 

pharos,  S. :  faro,  m. 

pharynac,  s. :  faringe,/. 

phase,  -sis,  S. :  fase, /.:  the  — s  of  the 
moon,  le  f  asi  della  luna. 

phasels,  s.  PL. :  faginoli,  m.  pi. 

ph&sm(a),  s. :  fantasma,  apparizione,/. 

pheasant,  s. :  fagiano,  m.:  hen  — ,  fa- 
giana,  /. ;  young  — ,  f agianotto,  m.  -ry, 
s. :  fagiania,/. 

pheesef,  TR. :  pettinare;  streggMare. 

phenix,  s. :  fenice,/ 

phenome-nal,  ADJ.:  fenomenale.  -non, 
s. :  fenomeno,  m. 

phial,  S. :  fiala,  caraffa,/. 

phil-anthropic(al),  ADJ, :  filantropico, 
umano,  benigno.  -anthrqpist,  S.:  filan- 
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tropo,  m.      -anthropy,  S. :   filantropia, 
umanita ;  amorevolezza,  /. 

philipi,  s.:  buffetto,  biscottino,  m.  phil- 
ip2,  TR.  :  dare  un  buffetto. 

philippic,  s. :  filippica,/. 

philol-qger,  s.:  filologo,  grammatico,  m. 
-ogic(al)  -l$l-,  ADJ.  :  filologico,  gramma- 
ticale.  -ggist,  s. :  filologo,  grammatico, 
m.  -^p^,  s. :  filologia,  /.;  studio  di  belle 
lettere,*  m. 

philQ-mel,  -mela,  s. :  filomela,/. 

philo-sQphate,  TR.:  filosofare.  -sopher, 
S. :  filosofo,  filosofante,  m.:  natural  — , 
fisiciano ;  fisico,  m. ;  — 's  stone,  pietra  filo- 
sofale.  -sophic(al),  ADJ. :  filosofico. 
-sophically,  ADV. :  filosoficamente,  da 
filosofo.  -sophize,  INTR.:  filosofare;  ra- 
gionare.  -sojphy,  s.:  filosofia,/. :  natural 
— ,  fisica,/. 

philter  i,  s. :  filtro,  m.,  bevanda  amo- 
rosa, /.  philter  2,  TR.  :  ammaliare  con 
un  filtro. 

phiz,  s. :  viso,  visaccio,  m. 

phlghot-Qinist,  s. :  flebotomista ;  cM- 
rurgo,  m.  -gmize,  TR. :  flebotomare. 
-§my,  S. :  flebotomia,/. 

phlegm,  S. :  flemma;  pituita;  pazien- 
za,/. 

phlegmatic,  ADJ.:  flemmatico,  pitui- 
toso. 

phleme,  s. :  (vet.)  fiamma,/. 

phlogis-tic,  ADJ.:  (chem.)  infiammatorio. 
-ton",  s. :  (chem.)  flogisto,  m. 

pho-netic,  ADJ.:  fonetico.  -netically, 
ADV.:  foneticamente.  -nology,  s, :  fo- 
nologia, /.  pho-no,graph,  s. :  fono- 
grafo,  m. 

phosphate,  s. :  f osfato,  m. 

phos-phor  =  phosphorus,  -phores- 
•cen-ce,  s. :  fosf orescenza,  /.  -phores- 
•cent,  ADJ. :  fosf orescente.  -phorical, 
ADJ.:  fosforico,  di  fosforo.  -phorus,  s.: 
fosforo,  m. 

pho-tQgraphi,  s. :  fotografia,/.  -to- 
grapha,  TR.  :  fotografare.  -togra- 
pher,  s. :  fotografo,  m.  -tography, 
s. :  fotografia,  /.  -tometer,  S. :  f oto- 
metro,  m. 

phra-se,  S. :  f  rase ;  espressione,  /. ;  stilo, 
m.:  use  set — s,  fraseggiare.  -se2,  TR. : 
esprimere ;  nomare.  -s§61«jgy,  s. :  fra- 
seologia,  collezione  di  frasi,/.* 

phre-netic,  ADJ.:  frenetico,  pazzo.  -nQ- 
logical,  ADJ.:  frenologico.  -nolpgist, 
s. :"  frenologista,  m.  -nolqgy,  s. :"  fre- 
nologia,/. 

phrenzy ,  s. :  f renesia,  /. 
hthisie,  s. :  tisichezza,  /.     -al,  ADJ. : 
tisico ;  magro,  scarnato ;  debole. 

phylactery,  s. :  filateria,/. 

phys-ici,  S. :  medicina, /.,  medicamento, 
. ;  scienza  della  medicina,  /.    -ic  2,  TR.  : 
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medicare,  sanare.  -ical,  ADJ.  :  fisico ; 
sanative,  medicinale ;  naturale.  -ically, 
ADV.:  fisicamente;  naturalmente.  -ician, 
S. :  medico,  m.  -ics,  s.  PL. :  fisica,  filo 
sofia  naturale,  /.  -icqthe61o.gy,  s. : 
teologia  fisica,  /.  -iognoiner,  -log- 
noniist,  s. :  fisionomo,  m.  -i6gmo,m.y, 
s.:  fisionomia,/.  -iolcgical,  ADJ.:  fisio- 
logico.  -iolqgist,  si:  fisiologico,  m. 
-iology,  s. :  fisiologia,  metafisica,  /. 

phyto - graphy,  S.:  fitografia,  descri- 
zione  delle  piante,  /.  -lo.gy,  s.:  fito- 
logia,/. 

pi,  s. :  (typ.)  refusi,  m.  pi. 

piac-iilar,  -nlous,  ADJ.:  espiatorio, 
purgative. 

pla-mater,  s. :  (anat.)  piamadre,/. 

pi-anist,  s. :  pianista,  m.  -ano,  s. : 
pianoforte,  piano,  m.:  grand  — ,  piano 
forte  a  coda ;  square  — ,  piano  quadrato ; 
upright  — ,  piano  ritto.  -ano-maker, 
S. :  f  abbricatore  di  pianof  orti,  m. 

piaster,  s. :  piastra,  /.  (moneta). 

piazza,  s. :  colonnato,  porticj,  m. 

pica,  s. :  voglia  di  donna  gravida,  /; 
(print.}  cicerone,  m. 

picaroon,  s. :  rubatore,  ladro,  m. 

piccage,  s. :  dazio  che  pagasi  nei  mer- 
cati,  m. 

piccolo,  s. :  fiauto  piccolo,  m. 

pick  i,  s. :  mazzuolo,  m.;  scelta,  /. 
pick  2,  TR.  :  cogliere,  scegliere  ;  nettare, 
mondare;  INTR.  :  mangiare  delicatamen- 
te :  —  a  bird,  spennare  nn  uccello ;  —  a 
bone,  rosiechiare  un  osso ;  —  a  lock,  aprire 
una  serratura  col  grimaldello ;  —  pockets, 
truffare,  giuntare;  —  a  quarrel  with 
one,  attacarla  con  uno;  —  one's  teeth, 
nettarsi  i  denti;  — wool,  cardare,  spil- 
laccherare;  —  out,  svellere;  togliere; 
stentare ;  —  up,  beccare,  pigliar  su ;  rac- 
cogliere,  raccattare ;  trovare. 

pickaninny,  s. :  bambino  negro,  m. 

pick-aback,  -apack,  ADV.  :  a  modo  di 
balla  addosso.  -ax(e),  s. :  zappa,  /., 
piccone,  m.  -back,  ADJ.:  addossato. 
-ed,  ADJ.:  puntuto;  scelto  (cf.  pick). 
-edness,  s. :  affettazioni,/.  pi. 

picker,  s. :  coglitorej  sceglitore,  m.: 
ear  — ,  stuzzicoreccni,  m.;  tooth  — ,  stuz- 
zicadenti,  m.;  —  of  quarrels,  accatta- 
brighe,  m. 

pickerel,  s. :  luccetto,  m.  (pesce). 

picket,  s. :  picchetto,  m. 

pickle  i,  s. :  salamoia, /. ;  stato,  m.:  be 
in  a  — ,  esser  mal  acconciato;  essere 
sporco   (or  malconcio).     pickle  2,  TR. 
marinare,  salare;  confettare.    -d,  ADJ. 
salato,  marinato ;  concio.   -kerring,  s. 
buffone,  zanni,  m. 

pick-lock,  s. :  grimaldello ;  ladro,  m. 
-pocket,  -purse,  s. :  borsaiuolo,  taglia- 
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borse,  m.    -tliauiks,  s.:  affannone;  adu- 
latore,  m.    -tootli,  s. :  stuzzicadenti,  m. 

pic(k)mic(k),  s.:  festa  campestre,  /., 
pranzo  nel  campo  (dove  ciascuno  contri- 
buisce  la  sua  parte),  m. 

pictorial,  ADJ.  :  illustrate,  ornato. 

picter-ei,  s. :  pittura,  /.;  ritratto,  qua- 
dro,  m.:  sit  for  one's  — ,  farsi  ritrar- 
re.  -ea,  TR.  :  dipingere,  rappresentare. 
-e-dra-wrer,  S. :  pittore,  dipintore,  m. 
-e-dra-wing,  s. :  arte  del  dipingere ; 
pittura,/.  -e-frame,  s.:  cornice  (di  un 
quadro),/.  -c«gallery,  s. :  galleria  dei 
quadri,  pinacoteca,/.  -esq_iie,  ADJ.:  pit- 
toresco. 

plddl-e,  INTR.  :  spilluzzicare ;  baloccare. 
-er,  s. :  che  spilluzzica.  -iagr,  s. :  ba- 
gattella,  cosa  frivola,/. 

pie  i,  s. :  pasticcio,  m.  pie  2,  s. :  pica, 
gazza,  /.  pie 3  =  pi.  -bald,  ADJ.:  pez- 
zato,  nero  e  bianco. 

pie-e-e,  S.:  pezzo;  frammento,  m.;  pezza, 
parte,/.;  tozzo;  moccolo,  moccolino ;  can- 
none,  m.:  a — ,  ciascuno;  —  of  bread, 
tozzo  di  pane ;  —  of  cloth,  pezza  di  pan- 
no ;  —  of  ordnance,  cannone,  m. ;  break  to 
— s,  spezzare,  inf  rangere ;  —  of  wit,  detto 
arguto,  m.  -e2,  TR.  :  rappezzare,  raccon- 
ciare ;  metter  un  pezzo,  giungere ;  INTR.  : 
giungersi,  unirsi.  -eless,  ADJ.:  intero, 
senza  pezzo.  -emeal,  ADJ.  ;  ADV.  :  solo, 
distinto ;  separate ;  pezzo  a  pezzo,  poco  a 
poco.  -er,  s. :  rappezzatore,  racconcia- 
tore,  m. 

pled,  ADJ.:  pezzato,  di  vari  colori.  -ness, 
s. :  varieta  di  colori,/. 

pier,  s. :  pilastro  da  ponti ;  molo,  m. 

pier«-e,  TR.:  forare,  pertugiare;  pene- 
trare;  muovere.  -er,  s. :  foratoio,  suc- 
chio,  m.  -iaagr,  ADJ.:  pungente;  pene- 
trante;  acuto;  sottile.  -ingrly,  ADV.: 
in  modo  pungente,  acutamente;  sottil- 
mente.  -in^/ncss,  s. :  acutezza ;  sotti- 
gliezza;  vivacita,/. 

pier-glass,  s. :  speccHo  grande,  m. 

pl-etism,  s. :  pietismo,  m.  -etist,  S. : 
pietista,  m.  -ety,  s. :  piet^ ;  religione, 
divozione,/. 

pigi,s. :  porco,  porcello,  porcastro,  por- 
chetto,  m.:  —  of  lead,  lastra  dl  piombo, 
/.  pig  2,  INTR.  :  fare  i  porcelli,  figliare. 
-badger,  s. :  tasso  porco,  m. 

pigeon,  s. :  Colombo,  piccione,  m.:  young 
— -,  piccioncino,  piccioncello,  m.;  wild  — , 
piccione  selvatica.  -house,  s. :  colom- 
baio,  m.,  colombaia,/.  -hole,  s. :  cesti- 
no,  m.  -pie,  s.:  pasticcio  di  piccioni, 
m.  -livered,  ADJ.  :  mite ;  affabile,  ti- 
mido. 

piggin,  s. :  orciuolo,  m.,  secchia,  /. 

pig-headed,  ADJ.  :  balordo,  stupido. 

pigment,  s. :  belletto,  liscio ;  colore,  m. 
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pigmy,  s. :  pimmeo,  nanov  m. 

pignpratlon,  s.:  pegnorazione,/.,pigno- 
ramento,  m. 

pignut,  s. :  tartufo  nero,  m. 

pig-sty,  S. :  porcile,  m.  -tail,  s. :  co- 
dino,  m. 

pike,  s. :  luccio,  m.  (pesce);  picca,/.: 
young  — ,  luccetto,  m.  -d,  ADJ.  :  acuto, 
puntato,  puntaguto.  -man,  s. :  picchie- 
re,  m.  -staff,  s. :  asta  di  picca,/. 

pilaster,  s. :  (arch.)  pilastro,  m.;  colon- 
na, /. 

pilcher,  s.:  pelliccia;  saracca,/.  (pesce). 

pil-ei,  s. :  palo;  mucchio;  fascio;  — s, 
cf.  below;  edificio;  pelo,  m.,  lanugine,/.: 
funeral  — ,  rogo,  m.,  pira,  /.  -e  2,  TR, 
ammassare,  ammucchiare ;  —  up,  accata- 
stare.  -gated,  ADJ.  :  fatto  a  foggia  di 
cappello.  -er,  S. :  ammassatore,  accu- 
mulatore,  ra.  -es,  s.  PL.:  emorroidi, 
morici, f.pL  -e-work,  s.:  palafitta,/. 
-ewgrt,  s. :  (bot.)  scrofularia,/. 

pilfer,  TO. :  rubare,  furare.  -er5  s. :  in- 
volatore,  ladro,  m.  -in#,  s.:  rubamento, 
ladroneccio,  m.  -ingrly,  ADV.  :  in  modo 
ladronesco,  da  scroccone.  -y,  s. :  rube- 
ria,  truffa,  frode,/. 

pilgrim  i,  s. :  pellegrino,  pellegrinante, 
m.  pilgrim  2,  TR.  :  peregrinare,  vaga- 
re ;  andare  errando.  -age,  s. :  pellegri- 
naggio ;  viaggio,  m. 

pill  i,  s.:  pillola,/.:  blue — ,  pillola  mer- 
curiale.  pill 2,  TR. :  rubare,  predare; 
INTR.:  scorticarsi,  pelarsi.  -agei,  s. : 
predamento,  m.,  ruberia,/.  -age  2,  TO.  : 
saccheggiare,  predare,  rubare.  -ager, 
s.:  saccheggiatore,  predatore,  m.  -ag- 
ingr,  s. :  saccheggiamento,  predamen 
to,  771. 

pillar,  s. :  pilone,  pilastro,  m.:  small  — , 
colonnetta, /. ;  Hercules'  — s,  le  colonne 
d'Ercole;  colonna,/.;  appoggio,m.  -ed, 
ADJ.  :  sostenuto  da  pilastri. 

pil-ler,  s. :  predatore,  ladro,  m.  -lery, 
-lingr,  s. :  ruberia,/.,  ladroneccio,  mf 

pillion,  s.:  guancialetto,  m.;  sella  da 
donna,/. 

pillpry  i,  s. :  berlina,  gogna,  /.  -pillo 
ry,  TR.  :  mettere  alia  berlina. 

pillo,ic?i,  s. :  guanciale,  m.  pillows, 
TR.  :  posare  sur  un  guanciale.  -case,  s.: 
fodera  di  guanciale,/. 

pi-lose,  ADJ.  :  peloso.  -losity,  s. :  pelo- 
sita,/. 

pil9ti,  s. :   pilota,  piloto,  m.     pilot  2, 

TO.:  guidare;  governare, reggere.    -age, 

s. :  uffizio  del  piloto ;   salario  del  piloto, 

m.    -boat,  s. :  battello  piloto,  m. 
pilous,  ADJ.  :  piloso. 
pimenta,  s. :  pepe  d'  India,  m. 
pimp  i,  s.:  ruffiano,  lenone,  mezzano,  m. 

pimp  2,  TR.  :  fare  il  ruffiano,  arruffianare. 


piiiking 

pimpernel,  S. :  (bot.)  pimpinella, /. 

pi2npin£r  i,  ADJ.  :  piccolo,  meschino,  vile ; 
povero.  pimping  2,8. :  ruffianeria,/. 

pimple,  S. :  pustula,  pustuletta,  bolla,/.; 
cosso,  m.  -d,  ADJ.  :  pieno  di  pustulette, 
barnoccoluto. 

pin  i,  s. :  spilla,  /.,  spillo,  m.;  punta,  /.; 
chiavistello,  m.;  caviglia,  cavicchia,  /.; 
ago,  stile  (d'  oriuolo  a  sole) ;  sbriglio ;  bi- 
rillo,  m.:  — cushion,  guancialino  da 
spille,  torsello,  buzzo,  m.;  crisping  — , 
calamistro,  m.;  larding  — ,  lardaruola,/.; 
rotting  — ,  matterello  (di  pasticciere),  m.; 
I  care  not  a  — ,  non  me  ne  euro  niente ;  it 
is  not  worth  a  — ,  non  vale  un  f  rullo.  pin  2, 
TR.  :  appuntare  (con  una  spilla) ;  serrare : 

—  cattle,  rincMudere  il  bestiame ;  —  up, 
succingere ;  —  one's  self^  to,  attaccarsi  a. 
-case,  s. :  scatola  da  spille,/. 

pin-eer,  s.:  cavadenti,  cane,  m.  (strumen- 
to).  --eers,  s.  PL. :  tanaglie,/.  pi.  -chi, 
s. :  pizzico,  m. ;  strettezza,  difficolta,  / ; 

—  of  snuff,  presa  di  tabacco,/.;  be  at  a 
— ,  essere  in  pena.    -ch  2,  TR.  :  pizzicare ; 
stringere ;  sparagnare,  risparmiare ;  strap- 
pare  ;  svellere ;  INTR.  :  ridurre  in  istret- 
tezza :  —  one's  self,  privarsi  del  necessa- 
rio;  vivere  stentatamente;  —  with  hunger, 
affamare ;  these  shoes  —  me,  queste  scar- 
pe  mi  stringono  troppo  (mi  fanno  male). 

pinchbeck,  s. :  orpello,  tombacco,  m. 
pinch-fist,  -penny,  s. :   avaro,  tacca- 

gno,  m. 
pin-cushion,  s. :    cuscinetto;    torsello, 

m.     -dnst,  s. :  limatura,/. 
pine  i,  s.:  pino,  m.  (albero).    pine  2,  TO.: 

deplorare;    affliggere;    INTO.:    languire, 

struggersi :  —  away,  languire,  deperire ; 

—  for,  anelare,  essere  smanioso  di,  bra- 
mare  ;  —  one's  self  to  death,  morire  d'  af- 
fano ;  — cone,  pigna,/.   -apple,  s.:  ana- 
nasso,  m.;  pina, /.    pine-al,  ADJ.:  pi- 
neale.     --wood,  s. :  legno  del  pino,  m. 

pin-feathered,  ADJ.  :  non  ancor  pen- 
nuto. 

pinfold,  s. :  parcp ;  ovile ;  pecorile,  m. 

pinguid,  ADJ.  :  pingue,  grasso. 

pin-hole,  s. :  bucco  di  spilla,  m. 

pining,  ADJ.  :  languente,  languido. 

pinion  i,  s. :  rocchetto  (d'  oriuolo),  m.; 
ala;  estremita  dell' ala,  /.  pinion  2, 
TR.:  legare  le  braccia,  incatenare ;  inchio- 
dare. 

pink  i ,  s. :  garof  ano,  m.  pink  2,  s. :  bar- 
ca,/.  pink 3,  TR.:  distagliare,  tagliuzza- 
re,  frastagliare.  pink f  4,  INTR.:  ammic- 
care;  battere  gli  occhi.  pink f  5,  ADJ.: 
mezzo  cHuso.  -er,  s. :  tagliuzzatore,  m. 
-eye,  s.:  occhip  piccolo,  m.  -eyed,  ADJ.: 
che  ha  gli  occhi  piccoli.  -in#  i,  s.:  taglio, 
f rastaglio,  m.  -ing  2,  ADJ.  :  che  batte  gli 
occhi,  che  ammicca. 


pin-maker 

pin-maker,  s.:  spillettaio,  m.  -money, 
s. :  spille,/.  pi.,  danaro  lampante,  m. 

pinnace,  s.:  scappavia,/.  (barca). 

pin-made,  s. :  pinnacolo;  colmo,  m. 
-nated,  ADJ. :  (bot.)  pennuto.  -ner,  s.: 
spillettaio,  m.;  barba  di  cuffia,/. 

pint,  s. :  foglietta;  mezza  bottiglia,/. 

pioneer ,  s. :  pioniere ;  marraiuolo ;  gua- 
statore,  m. 

picjny,  s.:  (bot.)  peonia,/. 

pious,  ADJ. :  pio,  religiose,  divoto,  -ly, 
ADV.  :  piaxnente,  religiosamente.  -ness, 
s. :  pieta",  divozione,/. 

pip  i,  s. :  pipita,/.  pip  2,  INTR.  :  pigola- 
re;  garrire. 

pip-er,  s. :  tubo;  condotto,  m.;  pippa; 
zampogna,/.;  zufolo;  ruolo,  catalogo,  m.  ; 
(%.)  voce;  cantatrice,  /.:  —  of  wine, 
botte  di  vino,/.  -e2,  (IN)TR.  :  zampogna- 
re ;  aver  la  voce  acuta.  -er,  s. :  zampo- 
gnatore,  suonator  di  flautofm.  -e-tree, 
S. :  ghianda  unguentaria,  /.  -ing,  ADJ. : 
fiacco,  malaticcio ;  fervido. 

pipkin,  s.:  pignata;  pentola,/. 

pippin,  s. :  mela  appiuola,/. 

piqu-an-ey,  s. :  acutezza,  asprezza,  sot- 
tigliezza,/.  -ant,  ADJ.:  pungente,  acuto. 
-antly,  ADV.:  in  modo  pungente.  -e,  s.: 
briga ;  offesa,  /. ;  puntiglio,  m.  -e,  TR.  : 
piccare;  irritare,  offendere;  REFL.  :  pic- 
carsi :  —  one's  self  upon,  picarsi  di. 

piquet,  s.:  piccheUo,  m.  (ghioco  di  carte). 

pi-ra-cy ,  s. :  pirateria,  ruberia,  /.  -rate  i , 
s.:  pirato,  corsale,  m.  -rate 2,  (IN)TR.: 
corseggiare,  rubare;  contraffare  (libri): 
— d  edition,  ristampa  furtiva, /.  -rat- 
ioal,  ADJ.  :  piratico.  -ratically,  ADV.  : 
da  pirato. 

pirouette  i,  S.:  giravolta,/.  pirouette2, 
INTR.  :  fare  giravolta,  piroettare. 

pis-cary,  s.:  privilegio  della  pesca,  m. 
-catqry,  ADJ. :  pescatorio.  ~ees,  s.  PL. : 
(astr.)  pesci,  m.  pi  -cine,  s.V  pescina, 
/.;  serbatoio,  m.  --eivgrous,  ADJ.:  che 
si  pasce  di  pesce. 

pish  i,  INTER  J. :  saetta!  via!  pish  2, 
INTR.  :  braveggiare,  esprimere  disprezzo. 

pismire,  s. :  formica,  formicola,/. 

piss  i ,  s. :  orina,  /.  piss  2,  INTR.  :  orinare, 
fare  acqua.  -abed,  s. :  (bot.}  macerone, 
m. 

pista-ehiQ,  s. :  pistacchio,  m.  -tree, 
s. :  pistacchio,  m. 

piste,  S. :  pesta,  traccia,/.,  vestigio,  m. 

pistil,  S. .  (bot)  pistillo,  m. 

pis-tol  i,  s. :  pistola,  /.:  fire  a  — ,  scari- 
care  una  pistola.  -tol  2,  TR.  :  tirar  pisto- 
lettate,  ammazzare  con  pistolettate.  -tol- 
bag,  -tol- case,  s. :  fonda  di  pistola,  /. 
-tole,  s. ;  doppia,  /.  (moneta).  ~t$let, 
S. :  pistoletfco,  m.  -tol-shot,  s. :  pisto- 
lettaia,/.,  colpo  di  Distola,  m. 


placafeleness  27?'. 

piston,  s. :  stantuffo  ;  pistone,  m. 

pit  i,  s. :  fossa,  /.,  fosso ;  abbisso ;  sepol- 
cro;  (theat.)  pianterreno,  m.,  platea,  /..- 
arm — ,  ascella,  /.;  coal — ,  miniera  di 
carbpne,  /.;  gravel- — ,  cava  di  renella,, 
ghiaia,/.;  sand — ,  renaio,  m.  pits,  TR.  :. 
sjsavare,  incavare ;  INTR.  :  cavarsi. 

pitapat,  s. :  palpitamento  del  cuore,  m.* 
my  heart  goes  — ,  il  cuore  mi  palpita. 

pitches.:  pece,/.  pitcn2,  g.:  altez- 
za;  cima, /.;  grado,  m.  pitch  3,  IRR.  ;, 
TR.  :  impeciare ;  ficcare,  piantare ;  lancia- 
re;  (nav.)  spalmare;  INTR.:  arrestarsi,. 
f ermarsi :  —  a  camp,  porsi  a  campo ;  — 
a  skip,  spalmare  un  bastimento;  — into- 
one,  dar  addosso  a  uno ;  —  upon,  scieglie- 
re;  —  upon  one's  head,  cimbottolare. 
-ed,  ADJ.  :  impeeiato,  ecc.  (cf.  pitch):  — 
battle,  battaglia  campale.  -er,  s. :  broc- 
ca,  /.  -fork,  s. :  forca,  /,  forcone,  m.. 
-inoss,  s. :  oscurita,  /.  -in^,  s. :  (nav.} 
T  attuifarsi ;  il  ficcare,  il  rolfare.  -tree, 
S. :  pino,  m.  (albero).  -y,  ADJ.  :  impecia- 
to ;  oscuro,  f osco. 

pit-coal,  s. :  carbone  di  miniera,  m. 

pitgons,  ADJ.:  dolente,  tristo,  misero.. 
-ly,  ADV.:  tristamente,  miseramente. 
-ness,  s. :  miseria ;  compassione,  tristez- 
za,/. 

pitfall,  s. :  trabocchetto,  m. 

pith,  s. :  midollo,  m.,  midolla ;  energia,/..- 
—  of  a  quill,  anima  della  penna,  /.  -ily  ^ 
ADV.:  vigorosamente, con  energia.  -inessr 
S. :  vigore,  m.,  energia,  /.  -less,  ADJ.  t. 
senza  midolla ;  senza  energia.  -y,  ADJ.  L 
midolloso ;  energico,  spiritoso. 

piti-able,  ADJ.  :  degno  di  compassionef. 
miser o.  -ableness,  s. :  stato  degno  di 
compassione,  m.  -fnl,  ADJ.  :  compassio- 
nevole,  miserabile.  -fklly,  ADV.:  com- 
passionevolmente.  -fulness,  s. :  com 
passione;  piet£,  misericordia,  /.  -lessr 
ADJ.:  spietato,  fiero,  crudele.  -lessly, 
ADV.  :  spietatamente,  crudelmente.  -less- 
ness^. :  spietatezza,  crudelta,/. 

pit-saw,  s. :  sega  grande,/. 

pittan-ee,  s. :  pietanza,  porzioncella,/. 

pitted,  ADJ.  :  butterato. 

pit-nitary,  ADJ.  :  pituitario,  della  pitui- 
ta.  pit-nite,  s.:  pitnita;  flemma,  /.; 
Timor  pituitoso,  m.  -mtons,  ADJ.:  pi- 
tuitoso. 

pity  i,s.:  pieta,  compassione,  /. :  'tis  a- 
— ,  d  un  danno,  e  un  peccato ;  for  — V 
sake,  out  of  — ,  per  pieta,  per  carit£; 
what  a  — /  che  peccato!  pity 2,  TR. : 
compatire,  compiangere. 
iv9t,  s. :  perno,  cardine,  m. 

piac,  s. :  pisside,/. 

placability,  s. :  clemenza,/. 

placable,  ADJ.:  placabile ;  clemente- 
-ness  =  placability. 
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placard 


pla-card,  s. :  editto ;  bando,  affisso,  car 
tellone,  m. 

placate,  TR. :  placare,  pacificare. 

pla-eei,s.:  luogo;  sito;  posto,  nffizio 
grado,  m. :  in  another  — ,  altrove ;  trad 
ing  — ,  piazza  di  negozio,/.;  give  — ,  dar 
luogo,  cedere ;  take  — ,  aver  luogo,  acca- 
dere ;  sedersi ;  in  —  o/,  in  luogo  (veee* 
di ;  in  the  next  — ,  in  seguito.  -ce  2,  TR. 
mettere,  collocare ;  allocare,  assegnare. 

pla-eenta,  S. :  placenta,/. 

pla-eer,  s. :  che  mette,  che  assegna  I 
luogo. 

pla-eid,  ADJ.:  placido,  quieto,  mite 
-eidity,  s. :  placidezza,  /.  -eidly, 
ADV.:  placidamente;  piacevolmente.  -eid- 
ness  =  placidity. 

pla-eit,  s. :  placito,  decreto,  giudizio ;  or- 
dine,  m. 

placket,  s. :  gonna,  gonnella,/. 

plagiar-ism,  s, :  plagio,  ladrocinio  lette- 
rario,  m,  -ist,  -y,  s. :  plagiario,  m. 

plag-uei,s. :  peste;  contagione;  pena, 
/.  -ne  2,  TR.  :  inf ettare,  appestare  ;  tor- 
mentare,  affliggere.  -ite-sore,  s. :  ga- 
voceiolo,  m.  -uily,  ADV.:  affannosa- 
mente.  -uingr,  ADJ,  :  fastidioso,  noioso, 
-uy,  ADJ.:  affannoso,  molesto ;  pericoloso 

plai-ee,  S. :  passere,  m.  (pesce). 

plaid,  s. :  ciarpa  de*  Scozzesi,/. 

plain  i,  ADJ.:  piano,  liscio,  uguale ;  chia- 
ro,  evidente ;  franco,  sincere ;  ADV.  :  chia- 
ramente,  distintamente :  —  clothes,  abito 
ordinario ;  — food,  cibo  (nutrimento)  sem- 
plice;  the  —  truth,  la  pura  verita;  in 
—  terms,  cMaramente,  distintamente. 
plain 2, s.:  pianura;  campagna  rasa,/.; 
piano,  m.  plain  3,  TR.  :  appianare,  ugua- 
gliare;  INTR.:  eompiangere,  lamentarsi. 
-dealer,  s. :  uomo  dabbene,  uomo  fran 
co,  m.  -dealing,  ADJ.  :  onesto,  franco, 
sincere;  s.:  buona  fede;  sincerita,  /. 
-hearted,  ADJ.:  sincere,  franco.  -h«»art- 
edness,  s. :  sincerita,  /.  -ly,  ADV.  : 
semplicemente ;  schiettamente ;  franca- 
mente.  -ness,  s. :  livello,  m. ;  ugualitS, ; 
semplicita;  chiarezza,/. 

plaint,  S.:  lamento,m., querela,/.  -fol, 
ADJ.:  lamentoso,  querulo.  -iff,  s. :  *di- 
mandatore,  m.  -ive,  ADJ.  :  dolente,  que 
rulo.  -ively,  ADV.  :  dolentemente.  -ive- 
ness,  S. :  doglianza,  / 

plain-work,  s. :  lavoro  d'  ago,  m. 

plait  i,  s. :  piega,/.,  doppio,  m.,  treccia,/. 

plait 2,  TR.:  piegare;  intrecciare.    -er, 

s. :  piegatore,  m.    -ingr,  s. :  piegamento ; 

intrecciare,  m. 
plan  i,  s.:  piano,  disegno,  m.    plan  2, 

TR.  :  disegnare;  progettare;  formare  un 

disegno. 
planch,  TR.  :  intavolare.   -ingr,  s. :  kta- 

volatura,/. 


plaudit 

plane  i,  s. :  piano,  m.;  piana  superficie ,* 
pianura ;  pialla,  /. :  small  — ,  pialluzza,  /. 
plane 2,  TR.:  piallare;  appianare, 
planet,  S. :  pianeta,  m.  -arinm,  s.: 
planetario,  m.  -ary,  ADJ.:  planetario, 
di  pianeta. 

plane-tree,  s. :  platano,  m. 
planet-struck,  ADJ.  :  golpato,  attonito. 
planimetry,  s. :  planimetria, /. 
planish,  TR.  :  adeguare,  lisciare. 
planisphere,  S. :  planisferio,  m. 
plank  i,  s. :  tarola,  asse,/.;  pancone,  m. 
plank 2,  TR.  :   tavolare,  impalcare   con 
tavole. 

planner,  s. :  disegnatore,  m. 
plant  i,   s. :    pianta,  /.;    ramicello,    m. 
plant 2,  TR.:  piantare;  stabilire;  INTR.: 
piantarsi. 

plantain,  s. :  piantaggine, /. 
plan-tal,  ADJ.:    vegetabile,  vegetativo. 
-tati^n,    S. :    piantagione  ;    colonia,  /. 
-ter,  s. :  piantatore ;   colono,  m.    -ing, 
s. :  piantamento,  piantare,  m. 
plash  i,  s. :  guazzo ;   pantano,  palude,  m. 
plash  2,  TR.  :  spruzzare ;  piegare  j  rime- 
scolare.    -y,  ADJ.  :  pantanoso,  melmoso. 
plasm(a),  s. :  plasma,  forma ;  matrice,/. 

-atical,  ADJ. :  plastico,  f ormativo. 
plaster  i ,  s. :  impiastro ;  calcistruzzo,  in- 
tonaco,  m.:  give  a  coat  of — ,  dar  un  into- 
naco,  intonacare.  plaster  2,  TR.  :  impia- 
strare ;  ingessare ;  porre  un  impiastro 
medicinale :  —  up,  rintonacare.  -er,  s. : 
muratore  che  intpnica;  statuario  in  ges 
so,  m.  -infir,  s.:  intonicatura,/.  -stone, 


plastic,  ADJ.:  plastico;  s.:  plastica,/. 

plastron,  s. :  piastrone ;  pettorale,  m. 

plat  i,    s. :    campicello,    camperello,    m. 

plat 2,  TR.:  intrecciare,  tessere. 

platan(e),  s. :  platana,  m. 

platband,  s. :  aiuola ;  (arch.)  fascia,/. 

!>lat-e  i ,  s. :  piastra ;  argenteria ;  lamina, 

lama,  /.;  tondo,  m.    -te2,  TR.  :   inargen- 

tare,  indorare  ;  ridurre  in  lamina,    -ed, 

ADJ.  :    inargentato :   —  ware,  merci  in 

placche,/.  pi. 
platen,  s.:   pirrone,  m.;    (print.)  pia- 

stretta,/. 
platform,  s. :  piattaforma ;  terrazza,/. 

ilati-na,  s.:  platina,/.  (metallo).   -num., 

s. :  platino,  m. 

ilatitnde,  s.:  frase  altisonante,  inezia,/. 

Platonic,  ADJ. :  platonico. 

?la-tQnism,  s. :  platonismo,  m.     -tjj- 

nist,  s. :  platonico,  m. 
plat 6 on,  s. :  (mil.)  squadrone,  m.,  schie- 

ra;  banda,/. 
platten,  s. :  terrina,  /.,  gran  piatto  (di 

terra),/. 
plaudit,  s. :  applause,  m.,  acclamazlo 

ne,  /. 


plausibility 

plausibility,  S.:  plausibility ;  apparen- 
za,/. 

plausibl-e,  ADJ.:  plausibile;  apparente. 
-eness  =  plausibility,  -y,  ADV.  :  in  mo- 
do  plausibile,  con  applauso. 

play i,  s.:  giuoco, divertimento;  spettacolo, 
m.,  commedia,  /. ;  fair  — ,  libero  giuoco, 
giuoco  senza  inganni ;  give  one  fair  — , 
lasciar  fare  ad  uno ;  foul  — ,  frode,  truffa, 
/. ;  go  to  the  — ,  andare  alia  commedia ; 
keep  one  in  — ,  tenere  uno  a  bada.  play 2, 
(IN)TR.  :  giuocare  ;  scherzare ;  rappresen- 
tare;  beffare;  burlare,  burlarsi:  —  away, 
perdere  (il  giuoco) ;  —  at  cards,  giuocare 
alle  carte;  — fair,  giuocare  onestamente; 

—  the  fool,  fare  il  pazzo ;  —  foul,  truffa- 
re,  ingannare ;  —  a  game,  giuocare  una 
partita;  —  the  knave,  fare  delle  furfan- 
terie ;  —  pranks,  fare  delle  sue ;  —  sure, 
giuocare  a  giuoco  sicuro ;  —  one  a  trick, 
fare  una  burla ;  —  the  truant,  fuggir  la 
scuola ;  —  upon  an  instrument,  suonare 
uno  strumento ;  —  upon  a  person,  f arsi 
giuoco  di  alcuno; — the  wanton,  trastullare. 
-"book,  s. :  libro  di  commedie,  m.    -day, 
S. :  giorno  di  f esta,  giorno  di  vacanza,  m. 
-debt,  s. :  debito  d'  onore,  m.    -er,  s. : 
giuocatore.    attore,   m.      -fellow,    s. : 
compagno  di  giuoco,  m.    -ful,  ADJ.  :  gio- 
coso,  scherzevole.    -fulness,  s. :  f acezia, 
burla,/.    -house,  s. :  teatro,  m.  -59x0.6, 
ADJ.:  scherzevole;  allegro, gaio.    -some- 
ness,  s. :  scherzo,  giuoco;  trastullo,  m. 
-thingr,  s. :  trastullo,  m.;  bagatella, /. 
-wright,  s. :  f acitore  di  commedie,  m. 

plea,  s. :  difesa;  scusa,  /.;  pretesto,  co- 
lore,  m. 

pleach.,  TK.  :  piegare. 

plead,  TR.:  difendere ;  allegare ;  INTR.:  li- 
tigare,  piatire :  — guilty,  confessarsi  reo ; 

—  not  guilty,  dichiararsi  innocente,  re- 
spingere  1'  accusa ;  —  ignorance,  allegare 
causa  d'  ignoranza.    -able,  ADJ.  :  che  pud 
essere  litigato.    -er,  S.:  litigante,  awo- 
cato;  piatitore,  m.    -ingr,  s. :  litigare, 
piatire :  — s,  pi,  dibattimento,  m. 

pleasan-ee,  s. :  gaiezza  ;  piacevolezza  ; 
baia,  /.  -t,  ADJ.  :  piacevole,  affabile,  cor- 
tese;  grato;  gaio:  a  —  voyage!  buon 
viaggio!  -tly,  ADV. :  piacevolmente;  cor- 
tesemente;  gaiamente.  -tness,  s. :  pia 
cevolezza,  amenita,  affabilita,  cortesia. 
-try,  s. :  f  acezia,  gaiezza;  piacevolezza,  /. 

pleas-e,  TR.  :  piacere ;  contentare,  soddi- 
sfare;  compiacere  a:  —  one's  self,  com- 
piacersi,  dilettarsi ;  far  da  modo  suo ;  as 
you  — ,  come  vi  piacera ;  if  you  — ,  se  V  e 
grato;  be  well  — d  with,  compiacersi  in 
(or  di) ;  esser  contento  di ;  —  tell  me, 
piacciavi  di  dirmi ;  do  as  you  — ,  fate  quel 
che  vi  piace ;  hard  to  — ,  di  difficile  con- 
tentatura.  -ed,  ADJ.:  contento,  felice. 


plicature 
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ADJ.  :  grato,  gustoso ;  accetto. 
ADV.  :  con  piacere,  piacevolmen 
te.  -in^ness,  s. :  piacevolezza,/. 

pleasur-ahle,  ADJ. :  piacevole,  delizioso, 
ameno.  -ableness,  s. :  piacevolezza,  /. 
-ably,  ADV.:  piacevolmente.  -ei,  s.: 
piacere,  divertimento,  diletto,  m.;  voglia, 
/. ;  at  — ,  a  piacere,  a  piacimento  ;  your 
— F  che  domanda?  -e2,  TR.  :  piacere; 
contentare,  soddisfare.  -boat,  s.:  bat- 
tello  di  piacere,  m.  -ground,  s. :  giar- 
dino  inglese,  m. 

plebeian,  s. :  plebeo,  volgare ;  s. :  uomo 
plebeo,  m. 

plebiscite,  s. :  plebiscite,  m. 

plectrum,  s. :  plettro,  m. 

pled-gei,  s. :  pegno;  mallevadore,  m., 
sicurta ;  testimonianza,  /. ;  ostaggio,  m. 
-ge  2,  TR.  :  impegnare,  dare  in  pegno :  — 
one's  self,  impegnarsi,  obbligarsi ;  —  in 
drinking,  fare  ragione,  -get,  S. :  (surg.) 
piumacciuolo,  m. 

Pie  iads,  -iades,  s.  PL. :  (astr.)  pleiadi, 

plena-rily,  ADV.  :  pienamente,  totalmen- 
te.  -riness,  s. :  ripienezza ;  plenitudine, 
/.  -ry,  ADJ.  :  plenario,  intero. 

plenilu-nary,  ADJ.:  plenilunare.  -ne 
plen-,  s. :  plenihmio,  m. 

plenipQ-ten«ee,  s. :  plenipotenza,  /. 
-tent,  ADJ.:  plenipotenziale.  -tentiary, 
S. :  plenipotenziario,  m. 

plen-isht,  TR.:  riempire.  -itude,  s.: 
plenitudine,  pienezza,/. 

plen-teous,  ADJ.:  abbondante,  copioso; 
fertile^  -t^ously,  ADV.:  abbondante- 
mente,  in  copia.  -teonsness,  s. :  abbon 
danza,  copia;  fertilita,/.  -tifnl,  ADV.: 
abbondevole.  -tifnlly,  ADV.  :  in  abbon 
danza,  copiosamente.  -tifulness,  s.: 
abbondanza,  copia ;  fertilita,  /.  -ty,  s. : 
abbondanza,  copia,  quantita,/. 

pleQ-nasm,  s. :  pleonasmo,  m.  -nastio, 
ADJ.  :  pleonastico. 

pleshf>  S. :  pantano,  m. 

pleth-pra,  s. :  pletora,  abbondanza  di 
sangue,  /.  -gretic,  -oric,  ADJ.  :  pleto- 
rico.  -o,ry  =  plethora. 

plcu-risy,  s. :  (med.)  pleurisia,  /.  -rit- 
ic(al),  ADJ.  :  pleuritico. 

plevin,  s. :  (jur.)  permissione  di  vendere 
ibeni,/. 

pliability ,  S. :  pieghevolezza,  flessibili- 

pli-able,  ADJ.:  pieghevole,  flessibile. 
-ableness,  -an-ey,  s. :  flessibilita ;  do- 
cilita,  /.  -ant,  ADJ.  :  pieghevole,  flessi 
bile  ;  arrendevole.  -antness,  s. :  pie 
ghevolezza,  flessibilita,/. 

plica,  s. :  (med.}  plica  polonica,/. 

plic  -  ation ..  plic  -  ature ,  S. :  piega, 
riga,  /. 
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x  pliers,  S.  PL. :  piccole  tanaglie,/.  pi. 

-plight  i,  s. :  stato,  m.,  (trista)  condizione; 
piega,  piegatura,/.;  pegno,  m.  plights, 
TR.  :  impegnare  ;  dare ;  promettere :  — 
•one's  faith,  impegnare  la  fede.  -er,  s. : 
mallevadore,  m. 

plinth.,  s. :  (arch.)  plinto,  zoccolo,  m. 

plod,  INTR.:  affaticarsi;  lavorare:  —  at 
one's  books,  studiare  notte  e  giorno.  -der, 
s. :  uomo  laboripso,  m.  -dingr,  ADJ.  :  af- 
faticante,  laborioso ;  pensieroso. 

plot  i,  S. :  complotto,  m.,  cospirazione, 
trama,  /.  plot  2,  s. :  pezzo  (di  terra),  m. : 
lay  a  — ,  fare  uiia  conginra.  plot  3,  TR. : 
•concertare ;  INTR.  :  cospirare,  tramare. 
-ter,  S. :  cospiratore,  m. 

-plough  i,  s.:  aratro,  aratolo,  m. 
plough. 2,  TR.:  arare,  solcare ;  cpltivare. 
-boy,  s. :  lavoratore ;  villanello  ignoran- 
te,  m.  -er,  s. :  aratore,  bif  olco,  lavora 
tore,  m.  -handle  =  ploughtail.  -in 
s. :  aramento,  m.,  bif olcheria ;  coltura,  /. 
•land,  S. :  terra  arabile,  /.  -man  = 
plougher.  -share,  s. :  vomero,  coltro, 
m.  -staff,  s. :  bastone  da  nettare  T  ara 
tro,  m.  -tail,  s. :  manico  delF  aratro, 
m.  --wright,  s. :  facitore  d'aratri,  m. 

plover,  s. :  piyiere,  m.  (uccello). 

pluck  i,  s. :  tirata,  strappata, /. ;  sforzo, 
m.;  coratella,/.  pluck 2, TR.:  svellere, 
.strappare;  spennare,  spiumare:  —  up 
one's  spirit,  farsi  animo.  -er,  s. :  che 
svelle,  che  spenna.  -y,  ADJ.  :  coraggioso, 
animoso. 

ping  i ,  s. :  turaccio,  cavicchio,  piuolo  ; 
stantuffo  (d*  una  tr omba) ,  m.  plug  2 ,  TR.  : 
turare,  stopptre ;  incavigliare. 

plum.,  s. :  susina,  prugna,  /.;  fortuna; 
(arch.)  cento  mila  lire  sterline. 

plumage,  s. :  piume,  penne,/.  pi. 

plum-Z>*i,  s. :  piombino,  m.  (strumento). 
-b  2,  ADV.  :  a  piombo,  a  dirittura,  perpen- 
dicolarmente.  -b  3,  TR.  :  piombinare,  scan- 
dagliare.  -bagine,  -bagQ,  s. :  piom- 
baggine,  m.  -Veous,  ADJ.  :  plumbeo,  di 
piombo.  -6er,  s. :  piombaio,  m.  -fcery, 
s. :  fabbrica  da  lavorare  il  piombo,  /. ; 
lavori  di  piombo,m.  pi.  -&-line,  -6-rule, 
s. :  piombino,  m. 

plum-cake,  s. :  pasticcetto  di  susine,  m. 

plu-mei,  s. :  penna, /.;  pennacchio ;  or- 
goglio,  m.  -me  2,  TR.  :  spennare,  spiu- 
mare;  ornare  d'un  pennacehio:  —  one's 
self  on,  pregiarsi  di,  farsi  bello  di.  -me- 
less,  ADJ.:  spiumato.  -migerous,  ADJ.: 
coperto  di  piume,  pennuto. 

plummet,  s. :  piombino,  scandaglio,  m. 

plu  -  mosity,  s. :  penne,  piume,  /.  pi. 
pln-mous,  ADJ. :  piumoso,  piumato. 

plump  i,  ADJ.:  paffutto,  grassotto,  tondo ; 

ADV.:   di  subito.    plump 2,  s. :  massa, 

/. ;  gruppo,  mucchio,  m.     plump  3,  TR.  :  i 


poda.grical 

ingrassare;  IKTR.  :  gonfiare;  cascare  giu. 
-ness,  S. :  grassezza,  corpulenza,/. 

plum-porridge,  s. :  broda  con  passe,  /. 
-pudding,  s. :  podingo,  m. 

plumpy,  ADJ,  :  grassotto,  pienotto. 

plum-tree,  S. :  pmgno,  susino,  m. 

plumy,  ADJ. :  coperto  di  piume,  piumoso. 

plunder  i,  s. :  predarnento,  saccheggio, 
m.  plunder  2,  TR.  :  predare,  saccheg- 
giare,  rubare.  -er,  s. :  predatore,  ruba- 
tore,  m. 

plun-gei,  S. :  immersione ;  difficolta,  an- 
gustia*,  /.  -ge  2,  TK.  :  immergere,  som- 
mergere,  tuff  are ;  INTR.  :  immergersi,  tuf- 
farsi.  -ge9n,  s. :  mergo,  m.  (uccello). 
-ger,  s.:*  marangone,  palombaro;  scom- 
mettitore  temerario,  in. 

pluperfect,  s. :  trapassato  prossimo,  m. 

plu-ral,  ADJ.:  phirale;  s. :  plurale,  m. 
-rality,  S. :  plurality  /.,  maggior  nume- 
ro,  m.  -rally,  ADV.  :  pluralmente,  al 
numero  plurale. 

plush,  s. :  felpa,/.,  peluzzo,  m. 

pluto-cracy,  s.:  plutoerazia,/.  -cratic, 
ADJ.  :  plutocratico. 

plu.- vial,  -vious,  ADJ.:  pluviale,  pio- 
voso. 

ply  i,  s. :  piega;  forma;  maniera,  modo, 
m.  ply 2,  TR. :  piegare  ;  lavorare;  appli- 
care,  maneggiare ;  sollecitare ;  INTR.  :  af 
faticarsi  ;  sf  orzarsi ;  applicarsi,  attendere : 

—  one  hard,  far  lavorare  uno  incessante- 
mente ;  (nav.)  —  off  and  on,  bordeggiare ; 

—  one's  oars,  remare  di  forza;  —  be 
tween,  veleggiare  fra.    -ers  =  pliers. 

#neumat-ic(al),ADJ.:  pneumatico.  -ics, 
s.  PL. :  scienza  dell'  aria,  /.  -61o,gy,  s. : 
pneumatologia,/. 

pneumonia,  s. :  pmeurnonia,  polmonia,/. 

poa-ehi,TR.:  bollire(uoya);  rubare: — ed 
eggs,  uova  affogate.  poach 2,  TR.:  umet- 
tare.  -er,  s.:  cacciatore f urtivo.  -iness, 
S.:  umidit^,/.  -y,  ADJ.:  timido;  pantanoso. 

pock,  s. :  bolla  del  vaiuolo,/. 

pocket  i ,  s. :  tasca,  borsa ;  scarsella,  /. 
pocket  2,  TR.:  imborsare,  intascare,  met- 
tere  nella  borsa :  p-ut  in  the  — ,  mettere 
in  tasca;  —  an  affront,  soffrire  un 
affronto,  bere  uriingiuria.  -book,  s. : 
libretto  di  tasca,  m.  -dagger,  s. :  sti 
letto,  m.  -glass,  s.:  specchio  da  por- 
tare  in  tasca,  m.  -handkerchief,  s. : 
fazzoletto,  moceichino,  m.  -knife,  s. : 
coltello  di  tasca,  m.  -money,  s. :  da- 
naro  di  riserva,  m. 

pock -hole,  s. :  buttero  di  vaiuolo,  m. 
-mark,  s. :  segno  Or  buttero)  del  vaiuo 
lo,  m.  -marked,  ADJ.:  pieno  di  but- 
teri  del  vaiuolo,  butterato, 

poculentf,  ADJ.:  potabile. 

pod.^s.:  guscio,  m,;  scorza;  cassola,/. 

podagrical,  ADJ.  :  podagrico,  podagroso. 


podesta 

po,desta,  s. :  podesta,  m.  (magistrate). 

podge,  s. :  lagume ;  pantano,  palude,  m. 

po-e'm,  s. :  poema,  m.  -esy,  s. :  poesia, 
/.  ^-et,  s.:  poeta;  verseggiatore,  m. 
-etaster,  s. :  poetastro,  poetaccio,  m. 
-etess,  S.:  poetessa,/.  -etic(al),  ADJ. : 
poetico,  di  poesia.  -etically,  ADV.: 
poeticamente.  -©tics,  s.  PL.:  poetica, 
/.  -etize,  TR.:  comporre  poesie.  -etry, 
s. :  poesia,/. 

pof0nan-ey,  s. :  acutezza,  mordacita,  /. 
-t,  ADJ.  :  acuto,  pungente ;  mordace,  sati- 
rico.  -tly,  ADV.:  acutamente ;  pungente- 
mente. 

pi>|nti,  s. :  punta, /.;  capo;  promonto- 
rio ;  punto,  passo ;  momento ;  stato ;  (rail) 
ago,  m.;  at  all  — s,  totalmente;  in  —  of, 
in  caso  di ;  —  of  honour,  punto  d'  onore, 
w.;  —  of  time,  momento,  m.;  be  on 
(upon)  the  —  of,  stare  sul  punto,  essere 
per ;  hit  the  — ,  dar  nel  punto ;  make  it  a 
— ,  avere  per  regola.  point  2,  TR.  :  ap- 
puntare;  aguzzare;  puntare;  INTR.  :  pun- 
teggiare ;  mostrare  col  dito :  —  a  can 
non,  appuntare  (voltare)  il  cannone ;  (nav.) 

—  a  sail,  mettere  le  rizze  ad  una  vela; 

—  at,    indicare,    mostrare;    —    one's 
finger  at,   mostrare   a  dito.     -"blank, 
ADV.:  di  punto  in  bianco;  direttamente 
shoot  — ,  tirare  nel  punto.    -ed,  ADJ. 
appuntato,  acuto,  puntuto.     -edly,  ADV. 
espressamente ;  chiaramente.     -edness, 
acutezza;  arguzia, /.    -er,  s.:  appunta- 
tore ;  cane  da  f  ermo,  m.    -ing-,  s. :  pun- 
tuazione,  /.;    punteggiare,    m.      -ing- 
stock,  S. :  trastullo,  scherzo,  m.    -less, 
ADJ.:  spuntato,  ottuso.    -sxnan,  s.:  (rail.) 
guardiano,  m. 

poi-sei,  s. :  equilibrio;  peso,  m.,  gravez- 
za;  bilancia,/.,  bilanciere,  m.  -se2,  TR.  : 
pesare,  contrappesare ;  bilanciare : — down, 
opprimere,  aggravare. 

poison  i ,  s. :  veleno,  tossico,  m.  poison  2, 
avvelenare,  attossicare;  infettare,  conta- 
minare.  -er,  s. :  awelenatore;  corrom- 
pitore,  m.  -ingr,  s. :  attossicamento,  m. 
-ons,  ADJ.:  velenoso,  nocivo,  -onsly, 
ADV.  :  velenosamente,  in  modo  distruttivo. 
-onsuess,  s. :  qualita  velenosa,/. 

pok-ei,  s. :  tasca,  borsa, /.;  sacchetto, 
m.:  buy  a,  pig  in  a,  — ,  comprare  gatta 
in  sacco.  -e2,  TR.  :  cercare  al  tasto; 
frugare,  f rugaccbiare ;  mettere  in  sacco: 

—  the  fire,  attizzare  il  fuoco.    -eri,  s.: 
ferro  (da  attizzare  il  fuoco),  forcone,  m. 
-er  2,  s. :  giuoco  di  carte  americano,  m. 

po-lar,  ADJ.  :  polare :  —  bear,  orso  bian 
co,  m.  -larity,  s.:  polarita",/.  -lariza- 
ti^n,  S. :  polarizzazione,  /.  -larize, 
INTR.:  polarizzare. 

pole  i,  s. :  polo,  m.  pole  2,  s. :  pertica, 
/.,  palo;  timone  (d'una  carrossa),  m.; 
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barber's  —  ,  insegna  di  barbiere,  /.  ;  beat 

down  with  a  —  ,  batacchiare.     pole  3, 

TR.  :   ficcare  pali  in  terra,     -axe,  s.: 

scure,  azza,  /.    -cat,  s.  :  puzzola,  fainay 

/.     -edge,  s.  :  pergolato,  m. 
polem-ic,  s.  :  poleniico;  controvertista^ 

m.    -ic(al),  ADJ.  :  polemico.     -Qscope, 

S.  :  polemoscopio,  m. 
pole-star,  s.  :  stella  polare,/. 
po/liee,  s.  :  polizia,  /.,  governo  civile,  m.. 

amministrazione    (dj  una   citt^),  /.      -dy 

ADJ.  :  regolato.    -man,  s.  :  agente  dell^ 

polizia;  (disp.)  poliziotto,  m.     -officery 

s.  :  agente  di  polizia,  m. 
policy,  s.:  politica;  accortezza,  astuzia,, 

/.:  —  of  insurance,  polizza  di  sicurta,/. 
polish  i,  s.  :   pulimento,  m.,  pulitura,  f 

polish  2,  TR.:   pulire,  lisciare;   limare; 

INTR.  :  divenire  pulito.    -able,  ADJ.  :  die- 

si  pu6  pulire.     -edness,  s.:   pulitura; 

eleganza,  /.    -er,  s.  :  pulitore,  lisciatore^ 

m.    -ing,  s.  :  pnlimento,  m. 
polite,  ADJ.  :  pulito,  garbato  ;  civile,  cor- 

tese  :  —  learning,  le  belle  lettere.    -lyr 

ADV.:   pulitamente,   cortesemente,  civil- 

mente.    -ness,  s.:   politezza;   garbatez- 

za;  cortesia,  civilti,/. 
politi-c(al),  ADJ.  :  politico,  civile,  circo- 

spetto,  prudente.    -cally,  ADV.:  politica- 

mente  ;  con  artifizio.    -caster,  s.  :  poli- 

ticastro,  m. 
politician,    s.  :    politico;    uomo    astu- 

to,  m. 
politic-ly,  ADV.  :  astutamente,  accorta- 

mente.    -s,  s.  PL.  :  politica,/. 
politure,  S.  :  pulitura,/.,  polimento,  m. 
polity,  s.  :  governo  civile  ;  ordine,  m. 
polka,  s.  :  polca,/. 
poll  i,  s.  :  testa;  lista,  /.;  suffragio,  m.r 

demand  a  —  ,  domandare  uno  squittino. 

poll  2,  TR.  :  scapezzare;  tosare;  votare, 

squittinare.    poll  3,  s.  :  pappagallo,  m. 
pollard,  s.  :  albero  scapezzato  ;  gbiozzo, 

m.  (pesce). 
pollen,  s.  :  cruscbello,  m.,  farina  ;  stac- 

ciatura,/.;  (bot.)  polline,/. 
p  oiler,  s.  :  tosatore;  rubatore;  squitti- 

natore,  m. 

polli-eitation,  s.  :  promessa,  /. 
poll-tax,  s.  :  capitazione,/. 
polln-te,    TR.  :    sporcare;     corrompere. 

-tedness,  s.  :  macchia  ;  contaminazione^ 

/.    -ter,  s.  :  imbrattatore,  corruttore,  m. 

-tion,  s.  :  polluzione,  /.  ;  contaminamen- 

to,  m. 
poltroon,  s.:  poltrone,  codardo,  m.  -ery^ 

s.:  codardia,/. 

poly-edron,  S.  :  poliedro,  TK/. 
poly-gamist,  S.  :  poligamo,  m.    -gamyT 

s.  :  poligamia. 
poly-glot,  ADJ.  :  poliglotto  :  —  bible,  m.* 

poliglotta,  /.  (bibbia).     -gon,  s.  :  poligo- 
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no,  m.  (figura  di  piu  lati).  '-go,nal,  ADJ.  : 
poligono.  -gram,  s. :  poligramma,  m. 
-graph,  S. :  poligrafo,  m.  '-graphy, 
S.:  poligrafia,/.  '-mathy,  s.:  cognizio- 
ne  generale,  /.  -p,  s. :  polpo,  polipo,  m. 
-pous,  ADJ.  :  di  molti  piedi ;  del  polipo. 
-pus  =  polyp,  -scope,  S. :  occhiale  a 
f accette,  m,  -syllabic(al),  ADJ.  :  poli- 
sillabo.  -syllable,  S.:  polisillabo,  m. 
-techmc,  ADJ. :  politecnico.  -theism, 
s. :  politeismo,  m.  -theist,  s. :  politeis- 
ta,  m.  -thelstic(al),  ADJ. :  politeistico. 

po-maceons,  ADJ. :  pieno  di  pomi.  -made, 
S. :  pomato,  manteca,/.  -mander,  S. : 
saponetto  profumato,  m.  -matum,  S. : 
pomata,/. 

pomegranate,  s. :  melagrana, /. 

pgmiferons,  ADJ.  :  pomifero,  fruttifero. 

pSmmeli,s.:  porno  della spada,/.  pom 
mel  2,  TR.  :  battere;  streggMare. 

pomp,  s.:  pompa,/.,splendore,m.  -aticf, 
ADJ.:  pomposo. 

pompion,  S. :  zucca,  /. 

pomposity,  s. :  aria  pomposa,  ostenta- 
zione,/. 

pompons,  ADJ.  :  pomposo,  fastoso,  tron- 
fio.  -ly,  ADV. :  pomposamente,  con  pom- 
pa,  -ness,  s. :  pompa,  ostentazione,  /., 
splendore,  m. 

pond,  s. :  stagno,  vivaio,  pescaio,  m. 

ponder,  (IN)TR.  :  ponderare,  pesare ;  con- 
siderare.  -able,  ADJ.:  one  pud  essere 
pesato.  -al,  ADJ.:  stimato  dal  peso. 
-ation,  s. :  pesare ;  peso,  m.  -er,  s. : 
pesatore ;  pensatore,  m.  -ingr,  S. :  pon 
derare,  m.  -ingrly,  ADV.:  ponderata- 
mente.  -osity,  s.:  ponderosita,/.;  peso, 
m.  -ons,  ADJ. :  ponderoso,  pesante ;  gra 
ve,  -onsly,  ADV.:  pesantemente ;  grave- 
mente.  -onsness,  s. :  gravezza,  gravita, 
/.,  pondo,  peso,  m. 

ponent,  ADJ.  :  occidental. 

poniard  i,s.:  pugnale,  stiletto,  m.:  stab 
with  a  — ,  pugnalata,/.  poniard  2,  TK.: 
pugnalare,  stilettare. 

p6nkt>  S. :  folletto,  m. 

pon-tifP,  s.:  pontefice,  papa,  m.:  sover 
eign  — ,  sovrano  pontefiee.  -tlfical, 
ADJ.  :  pontificale,  di  pontefice ;  s. :  ponti 
ficals,  m.  (libro).  -tifically,  ADV.:  pon- 
tificalmente,  a  maniera  di  pontefice.  -tifi- 
cate,  s. :  pontificate,  papato,  m.  -tifi- 
cf al,  ADJ.  :  pontificio. 

pontoon,  s.:  pontone,  m.:  — train, eqni- 
paggio  da  ponti,  m. 

pony,  s. :  bidetto,  ronzino,  m, 

poodle,  s. :  cane  maltese,  m. 

pool,  s. :  pozzanghera,  /.;  posta  (al  gino- 
co), /.;  sorta  di  biliardo,  m. 

p5op,  s. :  poppa  (della  nave),/. 

poor,  ADJ.  :  povero,  misero,  indigente,  ne- 
cessitoso;  sterile:  —  man,  povero,  m.; 
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—  woman,  povera,/.;  — fellow!  poveret- 
to!  m.;  —  woman  (girl),  poveretta, /. ; 
the    — ,    i    poveri,    pi.;     poveraglia,  /. 
-  lions  e,  s. :  asilo  dei  poveri,  m.    -jo/tn, 
S. :  merluzzo,  m.  (pesce).    -law,  s.:  leg- 
ge  sul  pauperism©, /.    -ly,  ADV.  :  povera- 
mente,  meschinamente,  vilmente.    -ness, 
s.:  poverta,  indigenza,/.    -rate,  s.:  con- 
tributo  alia  tassa  dei  poveri.   -spirited, 
ADJ. :  codardo,  vile,    -spiritedness,  S.: 
dappocaggine,  codardia,  vilta,/. 

pop  i,  S. :  piccolo  romore  acuto,  piccolo 
strepito  subito,  m.  pop  2,  TR.  :  porre  de- 
stramente ;  INTK.  :  soprawenire  all1  im- 
prowiso :  —  in,  entrare  all'  improwiso ; 

—  off,  lanciare ;  sparare ;  scappare ;  fug- 
gire ;  —  out,  andar  via,  uscire. 

pop-e,  s. :  papa,  m.  -edom,  s. :  pontifi 
cate,  m.  -ery,  s. :  papismo,  m. 

pop-gnn,  s. :  buffo ;  cannello,  m. 

popinjat/,  s.:  pappagallo;  minchioncello, 
parigino,  m. 

popish.,  ADJ.  :  del  papa ;  Cattolico  Roma 
no,  -ly,  ADV.  :  a  modo  di  papa,  da  papi- 
sta.  -ness,  s. :  papismo,  m. 

poplar,  s. :  pioppo,  oppio,  m. :  trembling 
— ,  tremula,  alberella,/. 

poppy,  s. :  papavero,  m. 

poppycock,  s.:  (slang)  pettegolezze,/. pi. 

popn-la-ee,  s. :  volgo,  m.,  plebaglia,  /. 
-lar,  ADJ. :  popolare,  popolano ;  comune. 
-larity ,  s. :  popolarita,  /. ;  f  avore  pub- 
blico,  m.  -larize,  TE.  :  popolarizzare. 
-larly,  ADV.:  popolarmente ;  comunemen- 
te.  -larness,  s. :  popolarita,/.  -late. 
TR. :  popolare.  -lation,  s. :  popolazio- 
ne,/.;  popolo,  m.  -losity,  s.:  popolazio- 
ne,  /.  -Ions,  ADJ.  :  popoloso,  popolato. 
-lonsness  =  populosity. 

por-egloin,  s. :  porcellana, /.;  vasi  di 
porcellana,  m.  pi. 

porch,  s. :  portico,  m.,  piazza,/. 

porcnpine,  s. :  porcospino,  m. 

pore  i,  S. :  poro,  m.  pore  2,  INTR.  :  ri- 
guardare  fissamente,  fissare:  esaminare: 

—  over  a  book,  avere  gli  occhi  fissi  sopra 
un  libro.     -blind,  ADJ. :  corto  di  vista, 
miope.      -blindness,   s.:    vista  corta, 
miopia,/. 

poriness,  s. :  porosita,/. 

pork,  s. :  porco,  m. ;  carne  di  porco,  /. 
-chop,  s.:  costoletta  di  porco,/.  -eater, 
s. :  che  mangia  carne  di  porco.  -er,  s. : 
porcellotto,  porchetto,  m.  -et,  s. :  por- 
cello,  porcellino,  m.  -ling,  s. :  porco  di 
latte,  m. 

porosity,  s. :  porosita,/. 

porons,  ADJ.  :  poroso,  pieno  di  pori.  -ness 
=  porosity. 

por-phyre,  -phyryt ,  S. :  porfido,  m. 

por-p^ise,  -pus,  s. :  porco  marino,  m. 
(pesce). 


porraceous 

porraceous,  ADJ.  :  porraceo,  prassino. 

porret,  s. :  cipollma,/.,  cipollino,  m. 

porri-dge,  s.:  minestra,  zuppa,/.  -dge- 
plate,s.:  piattello  da  zuppa,  m.  -nger, 
S.:  scodella;  acconciatura,/.  -ngeririil, 
s. :  scodella  piena,  /. 

port i,  S.:  porto,  m.  port 2,  s. :  (nav.) 
cannoniera,  /.  -able,  ADJ.  :  portabile, 
portatile ;  sopportabile.  -ableness,  s. : 
attezza  ad  essere  portato ;  portatura,  /. 
-age,  s.:  porto;  portamento,  m.  -al, 
S. :"  portone,  TO.  -ancef,  S. :  porta 
mento;  aspetto,  m.,  aria,  /.  -ative, 
ADJ. :  portative,  -crayon,  s. :  matita- 
toio,  TO. 

portcullis,  s. :  (fort.)  saracinesca,/. 

porte,  s. :  porta  ottomana,/. 

porten-d,  TR.  :  presagire,  augurare.  -81911, 
S. :  presagio,  augurio,  m.  -t,  S. :  porten- 
to;  mostro,  m.  -tons,  ADJ.:  portentoso, 
prodigioso. 

porter,  s. :  portinaio;  facchino,  TO.;  bir- 
ra  forte,/,  -age,  S. :  prezzo  del  porta- 
re,  TO. 

portfolio,  S. :  portaf  ogli,  portalettere,  m. 

port-hole,  s.:  cannoniera  (divascello),/ 

portico,  s. :  portico,  luogo  coperto,  m.; 
piazza,/. 

porti9ni,s. :  porzione;  parte;  fortuna, 
/.:  woman's  — ,  dote,/,  portion 2,  TE.  : 
dividere,  spartire;  (jur.)  dotare.  -er, 
S. :  che  divide. 

port-line ss,  s.:  aria  maestoaa,  dignita, 
/.  -ly,  ADJ.  :  maestoso,  grande ;  nobile : 
—  mien,  ariona,/. 

portman,  s. :  borghese,  cittadino,  m. 

portmanteau.  -t$,  s. :  portamantello, 
m.,  valigia,/. 

portrait,  -ure,  s. :  ritratto,  TO.,  pittura, 
/.:  have  one's  —  taken,  farsi  ritrarre. 
-painter,  s. :  ritrattista,  m. 

portrai/,  TR. :  dipingere,  far  ritratti,  rap- 
presentare.  -er,  S. ;  ritrattista,  m. 

portress,  s. :  portinaia,  guardiana,/. 

port-reve,  S. :  magistrate  d'  un  porto,  m. 
-sale,  s.:  vendita  pubblica,/. 

pory,  ADJ.:  poroso. 

pos-e,  TR.  :  imbarazzare,  confondere,  im- 
brogliare.  -er,  s. :  che  conf onde,  che 
imbarazza.  pos-it,  TR.  :  posare,  dispo- 
nere,  ordinare.  -rtipn,  s. :  posizione ;  si- 
tuazione ;  proposta;  tesi,/. 

positi-ve,  ADJ.  :  positivo,  assoluto ;  vero, 
certo;  ostinato.  -vely,  ADV.:  positiva- 
mente,  assolutamente,  certamente.  -ve- 
ness,  s. :  certezza  ;  determinazione,  /. 
-vism,  s. :  positiyismo,  m. 

posit-are,  S.:  positura,  situazione,/. 

posnet,  S. :  bacinella,/. 

posse,,  S. :  adunanza  del  popolo  armato,/ 

pos-sess,  TR.  :  possedere;  ottenere;  gode- 
re*:  * —  one's  self  of  a  thing,  impossessarsi 
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di  qnalche  cosa;  —  one  with  an  opin 
ion,  preoccupare  alcuno  d'una  opinione, 
-sessed,  ADJ.  :  preoccupato.  -sessfyn,. 
s. :  possessione,  /.,  possesso,  possedimen- 
to;  godimento,  m.;  — s,  possession!,/. pl.r 
poderi,  m.  pi.  -sessive,  ADJ.  :  (gram.) 
possessive,  -sessor,  S. :  posseditore,  pos- 
sessore,  TO.  -sessory,  ADJ.  :  possessorio. 

posset,  s. :  bevanda  di  latte,  cervogia^ 
ecc.,/. 

possibility,  s. :  possibilita,  / 


possi-ble,  ADJ.:  possibile.    -T»ly,  ADV.: 

in  modo  possibile,  forse. 

possum  =  opossum. 

post  i,  s.:  corriere;  posto,  luogo,  uifizio^ 
impiego,  m.;  posta,  /.;  by  — ,  per  posta; 
by  this  day's  — ,  col  corriere  di  oggi ;  by 
return  of  — ,  a  posta  corriente ;  in  — 
haste,  in  gran  f retta.  post  2,  TR.  :  porre, 
mettere ;  (merch.)  trascrivere ;  INTR.  :  an- 
dare  in  posta,  correre  la  posta.  -age,  S. : 
porto,  danaro  (delle  lettere),  francbbollo, 
m.  -age-label,  s. :  marca  da  francare, 

/.  -age-stamp,  s.:  francobollo  (postale), 
bollinb  di  posta,  m.  -bag,  s. :  bolgetta, 

/.    -boy,  s. :  postiglione,  m. 

post-date  i,  s. :  data  posteriore;  data 
falsa,/,  -date 2,  TR.  :  mettere  una  data 
posteriore.  -diliivian,  ADJ.  :  diluviano. 

poster,  s. :  che  corre  la  posta,  corriere ; 
affisso,  cartellone,  m. 

pos-terior,  ADJ.:  posteriore:  deretano. 
-teriority,  s. :  posteriority  /.;  esser 
posteriore,  m.  -terity,  s.:  posterita,/.; 
discendenti,  m.  pi. 

postern,  s. :  porticciuola,  porticella,/. 

post-existence,  s. :  esistenza  futura,/. 

post-naste,  s. :  gran  f  retta ;  posta,  /.  ; 
make  — ,  correre  a  briglia  sciolta,  far  ogni 
diligenza  possibile.  -horse,  s. :  cavallo 
di  posta,  m.  -house,  s. :  posta,/.;  uffi- 
zio  della  posta,  m. 

posthu-me,  -mous,  ADJ. :  postumo :  — 
child,  postumo,  m. 

postili,  s. :  postilla, /.  postil2,  TR.  : 
postillare,  fare  postille.  -ler,  s. :  postil- 
latore,  comentatore,  m. 

postillion,  s. :  postiglione,  m. 

postlim-inar,  -inous,  ADJ. :  fatto  dopo. 

post-master,  s.:  maestro  della  posta,. 
m.;  — -general,  capo  della  posta,  m. 

post-meridian,  ADJ.:  del  dopo  mezzo- 
giorno.  -mdrtem  examination,  s. : 
inspezione  del  cadavere,/. 

post-office,  s.:  uffizio  della  posta,  m. 
-paid,  ADJ.  :  franco,  porto  pagato. 

postpone,  TR.  :  posporre ;  diiferire ;  di- 
sprezzare.  -ment,  s. :  posposizione,  /. 

postscript,  s. :  poscritto,  m.,  poscritta,/. 

post-stamp  =  postage-stamp. 

postu-late  i ,  S. :  postulate,  m. ;  domanda, 
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/.  -late 2,  TR.:  domandare;  supporre; 
avanzare.  -lati^n,  s. :  domanda,  richie- 
sta,  /.  -lato.ry,  ADJ. :  supposto.  -la- 
tmn,  s. :  postulate,  supposto,  m. 

posture i,  S.:  postura,  ppsitura ;  situazio- 
ne,  /. ;  stato,  ra.,  condizione,  /. ;  ordine, 
m.  postures,  TR.  :  mettere  in  positura, 
ordinare ;  assettare.  -master,  s. :  ciur- 
madore,  giocolare,  m. 

posy,  S. :  mazzetto  di  fiori ;  motto,  m. 

•pot  i,  s. :  vaso,  boccale,  orciuolo;  ramino; 
orinale,  m.;  pentola,  /.:  flower — ,  testo, 
m.;  watering- — ,  annaffiatoio,  m.  pot 2, 
TR.  :  mettere  in  vaso ;  insalare. 

potable,  ADJ. :  potabile,  bevibile.  -ness, 
s. :  quality  potabile,/. 

•potag-e  =  pottage,  -er  f,  s. :  pentola,  /.  ; 
romaiuolo,  m. 

potash.,  s.:  potassa,/.,  sale  alcalino,  m. 

potassium,  s. :  potassio,  m. 

potation,  s. :  beveria,  /.,  svebazzamento, 
m. 

jpotatq,  S. :  patata,/.,  porno  di  terra,  m.: 
mashed  — ,  sugo  di  patate ;  sweet  — ,  pa 
tata  dolce,  batata. 

-pot-bellied,  ADJ.:  panciuto.  -"belly, 
S. :  grossa  pancia,  /.  -"butter,  s. :  bu- 
tirro  salato,  m. 

^potchf ,  TR. :  bollire ;  spingere. 

^pot-companion,  s.:  scialacquatare,  beo- 
ne,  77i. 

po-ten-ey ,  s. :  potenza,  possanza ;  f orza ; 
efficacia,/.  -tent,  ADJ.:  potente,  pos- 
sente ;  efficace.  -tentate,  s. :  potenta- 
to,  monarca,  m.  -tential,  ADJ.  :  poten- 
ziale;  virtnale,  efficace.  -tent£ality,  s.: 
possibilita ;  efficacia,  /.  -tentially, 
ADV.:  con  virtft  potenziale.  -tently, 
ADV.  :  potent emente,  potenzialmente ;  con 
molto  vigore.  -tentness,  s. :  potere, 
forza,/;  vigore,  m.;  efficacia,/. 

•pot-full,  s. :  pentola  piena;  piguatta 
piena,/.  -gun,S.:  cannoniera,/  -hang 
er,  s.:  catena  del  cammino,/. 

3>othe.cary  f,  S. :  speziale,  m. 

pother  i,  S. :  tunmlto,  strepito,  romore, 
m.  pother  2,  TR.  :  schiamazzare  senza 
effetto,  far  molto  strepito. 

•pot-herb,  S.:  erbaggio,  m.;  erba  da 
mangiare,  /.  -hook,  s. :  catena  da  f uo- 
co,/.;  manico  d'  un  vaso,  m. 

potion,  s. :  pozione,  bevanda,  /.,  beverag- 
gio,  m. 

•pot-lid,  S. :  coperchio  d'un  vaso,  m. 
-sherd,  s. :  pezzo  di  vaso  rotto,  coccio, 
m.  -tage,  s. :  minestra,  zuppa,/  -ter, 
s. :  pen£olaio,  vasellaio,  figulo,  m.:  — 's 
day,  argilla,  /.;  — 's  ware,  vasellame  di 
terra,  m.  -tery,  s. :  stoviglie,/.  pi.;  va 
sellame  di  terra ;  magazzino  di  pentole,  m. 

jpottle,  S. :  quattro  f ogliette,  /.  pi.  (mlsu- 
ra). 
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potvaliant,  ADJ.  :  valoroso  dopo  d'  aver 
bevuto. 

pouch  i,  s. :  tasca,  scarsella,  borsa,  /.; 
zaino,  m.;  (fig.)  pancia,/.  pouch 2,  TR.  : 
intascare;  ingoiare. 

p5ule,  s. :  puglia,/. 

powlt,  s.:  pollastrino,  pollastrello,  m. 
-erer,  S. :  pollaiuolo,  pollinaro,  m. 

pditlti-ee  i ,  s. :  cataplasma,  impiastro,  m. 
poultice  2,  TR.  :  applicare  un  catapla 
sma. 

poultry,  s.:  pollame,  m.,  polli,  m.  pi 
-yard,  s.:  bassa  corte,  polleria,/. 

poun-eei,  s. :  artiglio,  m.;  unghia. 
pounce  2,  s. :  polvere  di  pumice,  /. 
pounce  3,  TR. :  spolverizzare ;  artigliare ; 
sf oracchiare.  -d,  ADJ. :  artigliato. 

poun-eet-box,  s. :  polverino,  m.,  scato- 
letta,/. 

pound i,s.:  libbra,/.;  parco,m.:  — ster 
ling,  lira  sterlina, /.;  by  the  (a)  — ,  alia 
libbra,  per  libbra.  pound  2,3.:  prigione 
per  le  bestie, /.  pounds,  TR.  :  pestare ; 
rinchiudere ;  staggire.  pound 4,  TR.:  im- 
prigionare.  -age,  s. :  un  tanto  per  lira, 
scellino  per  lira,  m.  -er,  s.:  pestello, 
m.;  sorta  di  grossa  pera,  /.:  twelve — , 
cannone  di  dodici  libbre  di  portata,  m. 
-ingr,  S. :  pestamento,  tritamento,  m. 

pour,  TR.  :  versare ;  spandere,  effondere ; 
INTR.:  scorrere:  —  down,  piovere  stra- 
locchevolmente,  diluviare ;  —  out,  trasva- 
sare ;  diffondere ;  —  me  out  a  cup,  versa- 
temi  una  tazza;  it  — *,  diluvia,  piove  a 
seccbie.  -er,  s. :  versatore;  diffondito- 
re,  m. 

ppurtrai/  =  portray. 

pout  i,  s.:  merluzzo  (peace);  francolino, 
m.  (uccello).  pout  2,  TR.  :  fare  il  grugno, 
fare  un  mal  viso.  -in(7,  s. :  stizza, /.; 
cattivo  umore,  m.  -ingrly,  ADV. :  burbe- 
ramente;  tronfiamente. 

poverty,  s.:  poverta,  indigenza;  mise- 
ria,/. 

po-wrder  i ,  S. :  polvere ;  polvere  da  canno 
ne, /.:  reduce  to  — ,  ridurre  in  polvere; 
Jesuit's  — ,  chinachina,  /.  powder  2, 
TR.  :  polverizzare  ;  salare.  -box,  s. : 
polverino,  m.  -cart,  s. :  cassone  della 
polvere,  m.  -chests,  s.  PL.  :  cassoni  di 
poppa,  m.  pi.  -horn,  s. :  borsa  da  pol 
vere,  /.  -ing-tub,  s. :  vaso  da  salarvi 
la  carne,  m.  -magazine,  s. :  magazzi 
no  da  polvere,  m.  -ink,  s. :  polvere  per 
far  1'  inehiostro,/.  -mill,  s. :  mulino  da 
polvere,  m.  -room,  s. :  (nav.)  Santa 
Barbara,/,  -y,  ADJ.:  polveroso. 

power,  s. :  potere,  m.,  forza,  possanza; 
armata;  autorita,  influenza,/:  motive — , 
forza  motrice ;  locomotive  — ,  forza  loco- 
motiva,  /.;  of  a  hundred  horse  — ,  della 
forza  di  cento  cavalli ;  love  of  — ,  amor 
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del  potere.  -fal,  ADJ.  :  potente ;  efficace. 
-folly,  ADV. :  potentemente,  con  forza. 
-f illness,  s. :  vigore,  m.;  efficacia;  ener- 
gia,  /.  -less,  ADJ. :  senza  potere,  impo- 
tente.  -lessness,  s. :  impotenza,  debo- 
lezza,  /. 

pow-wow,  S. :  indovino,  m.,  cagnara,/. 

pox,  s. :  morbo  gallico,  m. :  chicken  — , 
vaiuolo  benigno,  m.;  cow  — ,  vaccina, /.; 
small  — ,  vaiuolo,  m.;  bolle,/.  pi. 

poy,  S. :  contrappeso  (de'  ballerini  di  cor- 
da),  m. 

poze,  TR.  :  confondere,  imbarazzare. 

prac-ticability  =  practicalness. 

prac-ticable,  ADJ. :  praticabile,  f  attevo- 
le.  -ticableness,  s. :  possibility  d'es- 
sere  praticato,  /.  -ticably,  ADV.  :  in 
modo  praticabile.  -tical,  ADJ.  :  pratico. 
-tically,  ADV.:  praticamente ;  realmen- 
te.  -ticalness,  s. :  effettivita ;  espe- 
rienza,/.  -tiee,  s.:  pratica,/.;  uso,  co 
stume;  metodo;  (mil.)  esercizio,  m.:  — s, 
pratiche  segrete, /.  pi.:  put  in  — ,  met- 
tere  in  pratica.  -tise,  (IN)TE.  :  prati- 
care ;  esercitare,  prof essare :  —  physic, 
esercitare  la  medicina.  -tiser,  s. :  pra- 
ticante;  medico,  m.  -titioner,  s. :  ar- 
tista ;  pratico ;  medico,  m. 

pragmatic  (al),  ADJ.:  prammatico;  af- 
faccendato.  -ly,  ADV.:  in  modo  proter- 
vo,  arrogantemente.  -ness,  s. :  proter- 
via,  arroganza,  impertinenza,/. 

prairie,  s. :  prato,  m.,  prateria,/. 

prais-e  i ,  s. :  lode,/.,  elogio,  m. ;  gloria,  /.  : 
fulsome  — ,  nanseose  lodi.  -e2,  TE.  :  lo- 
dare,  commendare ;  celebrare.  -er,  s. : 
lodatore,  commendatore,  m.  -ewortM- 
ness,  S. :  lodabilita,/.  -ewortky,  ADJ. : 
landevole,  laudabile.  -ingr,  s.:  elogio; 
commendamento,  m. 

prame,  s. :  barca  con  fondo  piatto,/. 

pran-ee,  INTE. :  impennarsi ;  cavalcare 
con  brio.  ~eer,  s. :  cavallo  a  mano,  ca- 
vallo  di  parata,  m.  --einsr-liorse,  s.: 
cavallo  che  s?  impenna,  m. 

prank  i,  s.:  beffa;  scappata, /.,  tiro,  m.: 
play  one  a  — ,  accordarla  ad  uno ;  he  plays 
his  — s,  ne  fa  delle  sue.  pranks,  TR.: 
ornare,  adornare. 

prat-e  i ,  s. :  ciarla,  ciancia,  /.  -e  2,  INTR.  : 
cicalare,  ciarlare.  -er,  S. :  ciarlone,  chiac- 
chierone,  m.  -ingr,  S. :  ciarla,  loquacita, 
/.  -ingrly,  ADv7:  da  ciarlone. 

pratique,  S. :  prattica,/. 

prat-tie  i,  S.:  ciarleria,ciancia,/.  -tie  2, 
INTR.  :  ciarlare,  chiacchierare.  -tier,  s. : 
ciarlone,  chiaccherone,  m.  -tliii^,  s. : 
ciarleria,  ciancia,/. 

pravity,  s. :  pravita,  corruzione;  mali- 
zia,/. 

prai*;n,  s. :  granchiolino,  m. 

pray,  INTR.:  pregare,  sugplicare:  —  to 
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God ,  pregare  Iddio ;  —  tell  me,  ditemi  di 
grazia. 

prai/er,  s. :  preghiera,  domanda,  richie- 
sta;  orazione,/.:  Lord's  — ,  orazione  Do- 
menicale,  /.  -book,  s. :  libro  di  pre- 
ghiere,  m.  -fnl,  ADJ.  :  supplicnevole, 
pio.  -folly,  ADV.  :  con  molte  preghiere. 

prayinfirly,  ADV. :  supplichevolmente. 

preacli,  INTR.  :  predicare;  evangelizzare : 
—  up,  esaltare,  vantare ;  —  the  Gospel^ 
evangelizzare.  -er,  S. :  predicatore,  m. 
-ership,  s. :  uffizio  d'  nn  predieatore,  m. 
-ment,  s. :  predica,  /.,  predicamento,  m. 

preacquaintan-ee,  s. :  preconoscenza,/. 

preadamite,  ADJ. :  preadamitico. 

pre-amble,  s. :  preambolo,  m.,  prefa- 
zione,  /.  -ambulous,  ADJ.  :  previo. 

pr^apprekension,  s. :  preconoscenza,/ 

preb-end,  3. :  prebenda,  /.  -endal, 
ADJ.:  di  prebenda^  -endary,  s. :  pre- 
bendario,  benefiziato,  m.  -endaryskip, 
s. :  canonicato,  m. 

precarious,  ADJ.  :  precario,  incerto.  -ly, 
ADV.:  precariamente,  in  modo  precario. 
-ness,  s. :  incertezza;  dipendenza,/. 

preca-tive,  -to,ry,  ADJ.:  supplicnevole. 

pr§c5uti9ni,  S.:  precauzione;  cautela, 
/.  precaution  2,  TE.  :  dare  awiso,  av- 
vertire. 

pre~eedan§oust,  ADJ.:  antecedente,  pre- 
cedente.  --cede,  TR.  :  precedere,  andare 
avanti,  sopravanzare.  -eeden-ee,  -ee- 
den-cy,  s. :  precedenza,  /.  -eedent, 
ADJ.  :  precedente  ;  anteriore.  pre-ee- 
dent,  s. :  esempio ;  uso  stabilito,  m.; 
scrittura  originale,  /.  -e^dent-book, 
S. :  protocollo,  f ormulario,  m.  -eedent- 
ly,  ADV.  :  precedentemente,  da  prima. 

pr^-eentor,  s. :  precentore,  m. 

pre-cept,  S. :  precetto ;  comandamento, 
m.;  regola,/.,  ordine,  m.  --ceptialt,  ADJ.: 
istruttivo.  -ceptive,  ADJ. :  precettivo. 
-^eptor,  S. :  precettore,  maestro,  m. 
-eeptqry,  ADJ. :  precettivo,  istruttivo  ; 
S. :  seminario,  m. 

precession,  s. :  precessione,  preceden 
za,  /.  "" 

pre-einct,  S. :  precinto,  circuito,  TO. 

precious,  ADJ. :  prezioso,  di  gran  valore. 
-ly,  ADV.  :  preziosamente.  -ness,  s. : 
preziosita,/.,  gran  pregio,  m. 

pre-eipi-ee,  S. :  precipizio,  m.  -elpi- 
tan-ee,  -eipitan-ey,  S. :  precipitamen- 
to,  m.,  fretta  temeraria,  /.  -eipitant, 
ADJ.  :  precipitante,  affrettoso.  -eipi- 
tantly,  ADV. :  con  precipitazione,  con 
gran  fretta.  -eipitatei ,  ADJ.  :  precipitate, 
affrettoso;  S.:  precipitate,  m.  --eipitate^, 
TR.  :  precipitare,  aiErettare,  accelerare ; 
INTR. :  precipitarsi,  affrettarsi.  -eipi- 
tately,  ADV.:  precipitatamente,  con 
fretta.  -eipitation,  s.:  precipitazione; 
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inconsiderazione,  temerita,  /.  -eipita- 
tor,  S. :  precipitatore,  m.  -eipitous, 
ADJ.:  precipitoso,  temerario.  -eipitons- 
ly,  ADV.:  precipitosamente.  -eipitons- 
ness  =  precipitation. 

pre-else,  ADJ. :  precise,  esatto.  -elsely, 
ADV.  :  precisamente,  esattamente.  -else- 
ness,  s. :  precisione,  esattezza,  /.  -ei- 
sianf,  S.:  rigorista,  m.  -eisianism, 
S. :  rigorismo,  m.  -eision,  s. :  preci 
sione,  esattezza,  /.;  limite,  m.  -eisive, 
ADJ.:  precisivo;  positive. 

pr§cM-de,  TR.  :  precludere ;  impedire: 
—  the  necessity  of,  rendere  non  necessa- 
rio.  -sion,  s. :  impedimento,  TO.  -sive, 
ADJ.:  impeditivo. 

pre,-coci<ms,  ADJ.:  precoce,  premature. 
-cdcionsness,  -co-eity,  S. :  maturita 
prima  del  tempo,/. 

prg cogitate,  TR. :  premeditare. 

precognltion,  s. :  preconoseenza,  /. 

precompose,  TR.  :  comporre  anticipa- 
tamente. 

preconcert,  s. :  pregindizio,  m. ;  preven- 
zione,/. 

precon-eeive,  TR. :  prevedere;  indovi- 
nare.  ~eepti9n,  s. :  pregiudizio,  m. 

preconcert,  TR. :  deliberare  anticipata- 
mente. 

pre,conizati9n,  S. :  preconizzazione, /. 

preconize,  TR.  :  preconizzare. 

pre,ciir-se,  S. :  precorrimento ;  presagio, 
augnrio,  m.  -sor,  s. :  precnrsore;  an- 
minzio,  m.  -spry,  s. :  introduzione,/. 

predacious,  ADJ. :  predace. 

predatory,  ADJ.  :  predatorio,  rapace. 

predeceased,  ADJ. :  morto  innanzi. 

predecessor,  s.:  predecessore,  anteces- 
sore,  m.;  antenati,  progenitor!,  m.  pi. 

pr§-destinarian,  3. :  cbe  crede  alia 
predestinazione.  -destinate,  TR.:  pre- 
destinare.  -destination,  S. :  predesti 
nazione,  /.  -destinator  =  predestina- 
rian.  -destine,  (IN)TR.:  predestinare ; 
decretare. 

pre de-termination,  S. :  predetermina- 
zione,/.  -termine,  TR.:  predeterminare. 

predial,  ADJ.:  prediale. 

pre-dicable,  s. :  (log.)  predicabile,  m. 
-dicament,  s. :  predicamento,  m.,  cate- 
goria,/.;  in  a  bad  — ,  in  mal  passo.  -di- 
cant,  s. :  predicante,  predicatore,  m. 
-dioatei,  s. :  predicate,  predicamento, 
m.  -dicate,  TR. :  affermare ;  dichiarare, 
manif estare,  pubblicare.  -dication,  s. : 
affermazione,/.  -dicatcjry,  ADJ. :  affer- 
mativo. 

pr©dic-t,     TR.  :     predire ;    profetizzare. 

-tion,  s. :  predizione,  /.,  predicimento, 
m.  -tive,  ADV.  :  profetico.  -to.r,  ?. : 
pronosticatore,  profeta,  m. 

predilection,  s. :  predilezione,  /. 
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predis-pose,  TR.  :  disporre  avanti,  ordi- 
nare  avanti.  -pQsition,  S. :  disposizio- 
ne  anteriore,/. 

pr^domi-nan-ee,  -nan-cy,  S.:  superiori- 
ta,/.  -nant,  ADJ.  :  predominante,  supe- 
riore.  -nate,  INTR.  :  predominare. 

pre -elect,  TR. :  eleggere  avanti. 

pre-eminen-ee,  s. :  preeminenza;  su- 
periorita,/.  -t,  ADJ.  :  preeminente;  su- 
periore. 

pre-emption,  s. :  compra  anticipata,/.; 
diritto  di  comprare  avanti,  m. 

pre-engage,  TR.:  impegnare  precedente- 
mente.  -nient,  s.:  obbligo  anteriore,  m. 

pre-establish,  TR. :  stabilire  avanti. 
-ment,  s. :  stabilimento  anteriore,  m. 

pre -examination,  S. :  pre  via  esamina- 
zione,  /.  -examine,  TR. :  esaminare 
avanti. 

pre-exist,  INTR.:  preesistere,  esistere 
avanti.  -enee,  s.:  preesistenza,/.  -ent, 
ADJ.:  preesistenza,/. 

pref-a-eei,  S. :  prefazione,  /.,  preambolo ; 
proemio,  m.  -ace  2,  (IN)TR.:  dire  avanti, 
introdurre.  -a-eer,  s. :  scrittore  d'una 
prefazione,  m.  -atqry,  ADJ. :  introdut- 
tivo,  preliminare. 

pre-fect,  s. :  prefetto,  preposto,  gover- 
natore,  m.  -fectnre,  s.:  prefettnra,/. 

prefer,  TR.  :  preferire,  preporre;  pro- 
muovere,  avanzare:  —  a  law,  proporre 
Tina  legge. 

prefer-able,  ADJ.:  preferibile;  desidera- 
bile.  -ableness,  s. :  preferimento,  TO. 
-ably,  ADV.:  per  preferenza.  -enee, 
S. :  preferenza,  prelazione,/. 

pre,£er-ment,  S.:  avanzamento,  TO.;  pro- 
mozione,/.;  impiego,  uffizio,  m.:  come  to 
— ,  avanzarsi,  aggrandirsi.  -P§P,  s. : 
preferitore,  promotore ;  delatore,  accusa- 
tore,  TO. 

pr^fign-rate,  TR.:  significare  avanti. 
-ration,  s. :  prefiguramento,  m.  -re  == 
prefigurate. 

pre.f  ine,  TR.  :  prefinire. 

pre-fixi,  s.:  (gram.)  prefisso,  TO.  -fix 2, 
TR.  :  prefiggere ;  stabilire.  -f  ixion,  s. : 
prefiggimento ;  tempo  fissato,  m. 

preform,  TR.  :  formare  avanti,  figurarsi. 

preg-nable,  ADJ. :  espugnabile.  -nan 
cy,  s.:  pregnezza;  inventiva,/.  -nant, 
ADJ.:  pregnante;  fertile.  -nantly, 
ADV.:  fertilmente;  pienamente,  grande- 
mente. 

pregnstation,  8.:  assaggiamento  an 
teriore,  TO. 

pre,Hensi(b)le,  ADJ. :  prendibile. 

pr§nistoric,  ADJ.  :  preistorico. 

prejudge,  -jndicate,  TR.  :  giudicare  in 
nanzi.  '-jndioate,  ADJ.:  g^udicato  in 
nanzi.  -judioation,  s. :  giudizio  anti 
cipate,  TO. 
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preju-dieei,s.:  pregiudizio,  m.,  preven- 

zione,/.;  detrimento,  danno,  m.    -dice  2, 

TR.:    pregiudicare ;    nuocere.      -dicial, 

ADJ.:    pregiudizioso,  nocivo.      -dicial- 

ness,  s.:    pregiudizio,  noeumento ;"  tor- 

to,  m. 
pre-Iacy,  S. :   prelatura,  /.     -late,  S. : 

prelate,  m.     -latesMp,  s. :  prelatura,/. 

-latical,   ADJ.:    prelatizio,  di   prelato. 

-lation,  s. :   prelazione,   preferenza,  /. 

-lature(sMp),  s. :  dignita  di  prelato,/. 
pre.lec-t,  TR.  :   preleggere.     -tion,  s.: 

previa  lettura,/.;  discorso,  m.  ~-tor,  s.: 

prelettore,  ra. 
prelibation,  s. :  prelibazione, /.;  prevlo 

gusto,  m. 

preliminary,  ADJ.  :  preliminare. 
pre-lude,s.:preludio;  proemio,m.  -lude, 

TR.  :  ^suonare   un    preludio;    introdurre. 

-ludious,  -lusive,  -lusory,  ADJ.:  pre- 

lusivo  introduttivo. 
prem.atu.r-e,  ADJ.  :  premature,  primatic- 

cio.  -ely,  ADV.:  prematnramente.  -eness, 

-ity,  s. :  maturita  avanti  il  tempo,/. 
premeditate,  (IN)TR.:  premeditare,  pen- 

sare  avanti,  appensare.   -tation,  s.:  pre- 

meditazione,/. 

pr^merit,  TR.  :  meritare  innanzi. 
premiees,  s.  PL.:  primizie, /.  pi.,  primi 

fmtti,  ra.  pi. 
premier,  ADJ.:  primiero,  principale ;  s.: 

primo  ministro,  m.     -skip,  s. :  dignita 

d'  un  primo  ministro,/. 
premise,  TR.  :  spiegare  in  primo  luogo. 
prem-ises,  s.  PL. :  (log.) premesse ;  (leg.)' 

case,/,  pi.;  beni  terreni,  m.  pi.    -iss,  s. : 

proposizione  antecedente,/. 
premium,  s.:  premio,  m.;  ricompensa,/. 
pr§-monisli,  TR.  :  awertire  avanti,  am- 

monire  avanti.    -monisliment,  -moni- 

tiyn,  s. :  premonizione,/.    -monitpry, 

ADJ.  :  ^che  ammonisce  anticipatamente. 
pr^mon-strate,  TR.  :  premostrare.  -stra- 

tioa,  s. :  premostrazione,  /. 
premunire,    s.:    (leg.)  confiscazione  di 

beni,/. 
premumtion,  s. :  premonizione ;  antici- 

pazione  (d'obbiezioni),/. 
pr§nomi-nate,   TR. :    nominare  avanti. 

-nation,  s.:  prima  nominazione,/. 
pr^notion,  s. :  prescienza,/. 
pr enti-ee  f,  s. :  novizio,  principiante,  m. 

-stipt,  s. :  tempo  d'imparare  un'arte, 

garzonaggio,  m. 

pr^nnn-eiation,  S. :  annunzio,  m. 
pr^oc-cnpan-ey,  s. :  previa  possessione, 
/.    -cup ate,  TR.  :  preoccupare,  anticipa- 

re.    -cupation,  s.:  preoccupazione,  pre- 

venzione,  /.     -cupy,  TR.  :   preoccupare, 

prevenire. 
preQpinJon,  s.:  pregiudizio,  m.;  preven- 

zione,/. 
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prgoption,  s. :  (jur.)  diritto  della  prima 

scelta,  m. 
pre-ordain,  TR.  :  preordinare,  piodesti- 

nare.     -ordinance,  -ordination,  S. : 

decreto  antecedente,  m. 

pre-paratiou,  s. :  preparazione,  /.,  pre- 
parativo ;  apparecchio,  m.  -parative, 
ADJ.  :  preparative,  preparatorio ;  s. :  pre- 
paramento,  apparato,  m.  -paratively, 
ADV.:  in  modo  preparative,  precedente- 
mente.  -paratQry,  ADJ. :  preparatorio, 
preparative,  preparante.  -pare,  TR.: 
preparare ;  appareccMare  ;  INTR.  :  prepa- 
rarsi ;  appareccMarsi.  -pa redness,  s. : 
preparazione,  disposizione ;  convenevolez- 
za,  /.  -parer,  s. :  preparatore ;  appa- 
recchiatore,  m. 

prepay,  TR.  :  pagare  anticipatamente. 

pre.pen~se,  INTR.  :  premeditare.  -se(d), 
ADJ.:  premeditato. 

prgpollen-ey,  s.:  prevalenza,  prepoten- 


TR. :  preponderare,  prevale- 
re.  -an-ee,  -ancy,  s. :  preponderanza, 
/.  -ant,  ADJ.:  preponderate,  -ate, 
INTR.:  preponderare;  superare.  -ation, 
s. :  preponderanza,/. 

pr$pd-se,  TR.  :  preporre,  mettere  avanti. 
-sition,  s.:  preposizione,/. 

pr§posi-tive,  ADJ.:  prepositive;  prepo- 
nente.  -tgr ,  s. :  preposto,  proposto ;  os- 
servatore,  m. 

prepos-sess,  TR.  :  preoccupare ;  preveni 
re  ;  cattivarsi.  -sessing,  ADJ.:  insinuan- 
te ;  attraente :  a  very  —  young  lady,  una 
damigella  molto  awenente.  -session,  s. : 
preoccupazione ;  prevenzione,/.""sessgr, 
s. :  preoccupatore,  m. 

preposterous,  ADJ.:  prepostero;  assurdo. 
-ly,  ADV.:  in  modo  prepostero,  a  rovescio, 
assurdamente.  -ness,  s.:  assurdita,/. 

pr^po-ten-ey,  s. :  prepptenza,/.  -tent, 
ADJ.  :  prepotente,  superiore. 

prepu-ee,  s. :  prepuzio,  m. 
r§-r§qnire,  TR.:  esigere  innanzi.    -re'- 
quisite,  ADJ.  :  richiesto  avanti. 

prerogative's.:  prerogativa,/.;  privi- 
legio,  vantaggio,  m. 

pre-sage,  s.:  presagio,  augurio,m.  -sage, 
TR. :  presagire,  augurare.  -sagefnl,  ADJ.: 
pronosticante.  -sagement ,*  s. :  *  presen 
timent  o,  pronostico,"m.  -sager,  s.:  in- 
dovino,  m. 

presby-ter,  s.:  ministro  presbiteriano, 
prete,  m.  -teriau,  ADJ.  :  presbiteriano. 
-terianism,  s.:  presbiterianismo,  Cal- 
vinismo,  m.  -tery,  s. :  presbitero,  m. 

prescience,  s. :  prescienza,  precono- 
scenza,/.  -t,ADJ.:  presciente;  profetico. 

prescind,  TR.  :  prescindere ;  astrarre. 

prescribe,  (IN)TR.  :  prescrivere ;  dirige- 
re,  ordinare. 
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pro-script,  ADJ.  :  prescritto ;  s. :  pre- 
scritto,  comando,  m.  -cription,  s.:  pre- 
scrizione;  ordinazione,/. 

presen-ee,  s.:  presenza;  aria,/.,  aspetto, 
m.:  —  of  mind,,  prontezza  di  spirito,  /. 
"cham/ber,  -room,  s. :  camera  di  pre 
senza,/. 

pro-sensation,  -sensiont;  S. :  presen- 
timento,  m. 

present  i ,  ADJ.  :  presente ;  attento :  — 
month,  corrente  mese;  —  tense,  tempo 
presente,  m. ;  at  — ,  al  presente,  presente- 
meute.  present 2,  s.:  presente,  dono,  re- 
galo,  m.  presents,  TR.:  presentare,  far 
up.  presente,  regalare  a;  offerire;  confe- 
rire :  —  arms,  presentare  le  armi ;  —  my 
compliments  to,  presentate  i  miei  compli- 
menti  a.  present-able,  ADJ. :  che  pud 
presentarsi.  -ane.ons,  ADJ.:  presenta- 
neo.  -atipn,  s. :  presentazione,/.  -ee, 
s. :  che  e  presentato  a  un  beneficio. 
present-er,  s. :  presentatore,  presen- 
tante,  m. 

presen-tial,  ADJ.:  presenziale;  presente. 
-tiality,  s.:  presenza  reale,/.  -tially, 
ADV.:  presenzialmente. 

presentiment,  s. :  presentimento,  m. 

presently,  ADV.  :  presentemente,  al  pre 
sente. 

presentment,  s.:  rappresentamento,  m.; 
aceusa,  denunzia,/. 

presentness,  s. :  acutezza  d'  ingegno, 
prontezza  di  spirito,/. 

pre-servat£on,  s. :  preservazione,  /. 
-servative,  s. :  preservative,  antidoto, 
m.  -server,  S. :  confettura,  conserva, 
/.,  confetti,  m.  pi.  -serves,  TE.:  preser- 
vare,  conservare;  confettare.  -server, 
s.:  conservatore,  protettore,  m.  -serv 
ers,  s.  PL. :  occhiali  di  conserva,  m.  pL 
-serving,  s. :  preservamento ;  preser- 
vare ;  confettare,  m.  : 

preside,  INTR.  :  presedere ;  aver  la  dire-  j 
zione;  soprantendere.  i 

presiden-ey,  s.:  presidenza,  sopranten- 
denza,  /.  -t,  s. :  presidente  ;  capo,  m. ; 
—  of  a  college,  rettore  d'  un  collegio,  m. 
-tsnip,  s. :  uffizio  di  presidente,  m. 

presidial,  ADJ.:  di  presidio,  di  guerni- 
gione. 

pr^-signiJBLcation,  s.:  previa  significa- 
zione,/.  -signify,  TR.  :  dimostrare  pre- 
viamente. 

press  i,  s. :  torcMo,  torcolo;  strettoia, 
m.;  calea,  folia;  moltitudine, /.:  — for 
clothes,  guardaroba,  /.;  my  book  is  in 
the  — ,  il  mio  libro  §  sotto  il  torchio. 
press  2,  TR.  :  premere,  spremere,  stringe- 
re;  sollecitare,  affrettare;  importunare ; 
INTR.:  affrettarsi;  mettere  piede;  ricerca- 
re  con  premura :  —  grapes,  pigiar  le  uve ; 

—  soldiers,  levar  soldati  per  forza;  — 
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07i,  spingersi,  ficcarsi  avanti,  affrettarsi; 
—  upon,  presentarsi,  esporsi ;  —  out  the 
juice,  spremere  il  sugo ;  —  each  other's 
hands,  stringersi  la  mano.  -"bed,  s. : 
letto  in  forma  di  guardaroba,  m.  -er, 
s. :  torcoliere,  m.  -gang,  s. :  truppa  da 
forzare  marinari,  /.  -in^r,  ADJ.  :  urgen- 
te ;  importuno ;  s. :  pressione ;  istanza,  /. 
-infirly,  ADV.:  istantemente,  violente- 
mente.  -io-n  -shun,  s.:  pressione,  impres- 
sione,  compressione,/.  -man,  s.:  stam- 
patore  (di  libri),  torcoliere,  m.  -money, 
s.:  danaro  d'  arrolamento,  m.  -nre  -shur, 
s. :  pressura;  pressione,  /.:  high  (low) 
— ,  alta  (bassa)  pressione.  -work,  s. : 
torcMo,  m.;  tiratura,/. 

prest,  ADJ. :  presto,  pronto,  destro. 

prestation,  s. :  prestazione,/. 

prestige,  S. :  prestigio,  m. 

presto',  ADV. :  presto,  prontamente. 

pre-sumably,  ADV.:  in  modo  presuma- 
bile,  senza  esaminare.  -sume,  TR.  :  pre- 
sumere ;  presupporre.  -sumer,  s. :  pre- 
suntuoso,  m.  -sumption,  s. :  presun- 
zione,  arroganza,  /.  -snmptive,  ADJ.  : 
presuntivo,  presupposto.  -snmptnous, 
ADJ.:  presuntuoso,  arrogante.  -sumptu 
ously,  ADV.:  presuntuosamente.  -sump- 
tuousness,  s  :  presuntuosita,/. 

presnppo-se,  TR.:  presupporre,  supporre. 
-sit£on,  s. :  presupposizione,/. 

presnrmise,  s. :  previo  sospetto,  m. 

prg-ten-ee,  s. :  pretenzione,  /. ;  pretesto ; 
argomento falso,  m.;  apparenza,/.  -tend, 
(IN)TR.:  pretendere;  imaginarsi,  piccarsi; 
fingere,  far  le ,  viste :  —  business,  far 
T  affaccendato.  -tender,  s. :  pretendi- 
tore,  m.,  -trice,  /.;  pretendente,  m.,  f. 
-tendingrly,  ADV.  :  presuntuosamente. 
-tension,  s. :  pretensione,  /.;  prete 
sto,  m. 

preter-ite,  ADJ.:  preterite,  passato:  — 
tense,  preterito,  m.  -itness,  -ition, 
s. :  omissione,/. 

preterlapsed,  ADJ. :  passato,  scorso. 

preter  -  mission,  s. :  pretermissione, 
omissione,/.  -m.it,  TR. :  pretermettere, 
lasciare,  tralasciare,  omettere. 

preternatural,  ADJ.:  soprannaturale. 
-ly,  ADV.:  in  modo  soprannaturale. 
-ness,  s. :  modo  soprannaturale,  m. 

preteixrt,  s. :  pretesto,  colore,  m. 

pre-tor,  s.:  pretore,  m.  -torial,  -to- 
rian,  ADJ.  :  pretorio,  di  pretore.  -tor- 
sMp,  s. :  pretoria,/. 

pret-tily  prit-,  ADV.:  d'una  maniera 
piacevole,  acconciamente.  -tiuess,  s.: 
bellezza,  leggiadria,/.  -ty  i,  ADJ.  :  bello, 
bellino,  leggiadro,  vago,  grazioso :  rather 
— ,  piuttosto  bello,  belluccio;  —  trick, 
bel  tiro.  -ty2,  ADV.:  assai,  cos*  cost; 
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prevail,  INTR.  :  prevalere;  avere  la  su- 
periorita;  eccedere:  —  against,  resi- 
stere;  opporsi;  — on  (upon,  with),  per- 
suadere;  —  over,  superare,  vincere. 
-ingr,  ADJ.  :  predominate,  potente,  gene- 
rale,  -ment,  s. :  prevalenza,  potenza; 
efficacia,  /. 

prevalence,  -ey  =  prevailment.  -t, 
ADJ.  :  potente ;  efficace.  -tly,  ADV.  :  po- 
tentemente ;  efficacemente. 

pre,vari-cate,  INTR.:  prevarieare;  col- 
ludere.  -cation,  s. :  prevaricazione ; 
collusione,  /.  -cator,  s. :  prevaricato- 
re,  m. 

prg-venef,  TR. :  prevenire;  impedire. 
-venient,  ADJ.:  preveniente.  -vent, 
TR. :  prevenire,  anticipare;  owiare,  im- 
pedire.  -venter,  s. :  che  previene,  im- 
peditore,  m.  -ventingrly,  ADV.:  pre- 
ventivamente.  -vention,  s.:  prevenzio- 
ne,  anticipazione ;  preoccupazione,  f.:  for 
the  —  of,  per  prevenire ;  onde  prevenire. 
-yentional,  -ventive,  ADJ.:  preve 
niente;  preservative.  -ventive,  s.: 
preservative,  antidoto,  m.  -ventively, 
ADV.:  preventivamente,  in  modo  preven 
tive. 

previous,  ADJ.:  previo,  precedente.  -ly, 
ADV.:  precedentemente,  da  prima.  -ness, 
s. :  precedenza,  antecedenza,  anteriori- 
ta,/.w 

provision,  s. :  previsione,  /.,  antivedi- 
mento,  m. 

prowara,  TR.  :  awertire  avanti. 

prey  i,  s. :  preda,  rapina,/.;  bottino,  m.: 
bird  of-—,  uccello  di  rapina,  m.;  a  —  to, 
in  preda  a.  prey  2,  INTR.  :  predare;  ru- 
bare :  —  upon  (=  eat),  mangiare ;  jealousy 
— s  upon  health,  la  gelosia  mina  la  sa 
lute,  -er,  s. :  predatore,  rubatore,  m, 

pri-ee  i ,  s. :  prezzo,  valore,  m.,  valuta ;  ri- 
compensa,  /.:  current  — ,  market  — , 
prezzo  oorrente;  fixed  — ,  prezzo  fisso; 
whafs  your  — ?  quanto  vale?  at  any  — , 
a  qualunque  prezzo.  price  2,  TR.  :  dar  il 
giusto  prezzo. 

prick  i,  s. :  puntura,  ferita,/.;  bersaglio, 
rimorso,  m.  prick 2,  TR.:  pungere; 
stimolare,  spronare:  —  a  cask,  spillare 
una  botte ;  —  one's  ears,  stare  cogli  occhi 
tesi,  (of  horses)  drizzare  le  orrecchie ;  — 
mum,  notare  (un'  aria)  ;  (nav.)  —  the 
sails,  ricucire  le  vele.  -er,  s.:  bracchiere 
a  cavallo,  m,  -et,  s.:  cerbiatto,  m.  -ing, 
s. :  ptmgimento ;  pizzicore,  m.  -le,  s. : 
punta;  spina, /.  -liuess,  s. :  spinosita, 
/.  -ly,  ADJ.  :  pieno  di  spine,  spinoso. 
-wood,  s.:  fusaggine,/. 

pride  i,  s. :  orgoglio,  m.,  superbia,  alteri- 
gia,  vanita,  /. :  take  —  in,  vanagloriarsi, 
vantarsi:  —  one's  self  on,  vantarsi  di, 
pregiarsi  di.  pride 2,  INTR.:  vantarsi, 
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glprificarsi ;  pregiarsi.    -fol,  ADJ.:  orgo- 
glioso,  altiero,  vanaglorioso*. 

prler,  s. :  spione,  spia,  m. 

priest,  s. :  prete,  sacerdote,  ministro,  m. 
-craft,  S.:  fraude  ecclesiastica, /.  -ess, 
S. :  sacerdotessa,  /.  -hood,  s. :  sacer- 
dozio,  m.  -like,  ADJ.  :  da  prete,  prete- 
sco.  -liness,  s. :  aria  di  prete,/.  -ly, 
ADJ.:  di  prete,  pretesco;  sacerdotale. 
-ridden,  ADJ.  :  governato  da  preti. 

prig  i,  s.:  presuntuoso,  pazzo,  m,  prig 2, 
TR.  :  mariolare,  truffare.  -gisn,  ADJ.  : 
impertinente,  arrogante. 

prill,  s. :  rombo,  m.  (pesce). 

prim  i,  ADJ.  :  affettato,  ricercato,  studia- 
to.  prim  2,  TR.  :  ornare  a  bella  posta; 
INTR.  :  esser  affettato,  civettare. 

prima-ey,  s. :  primato,  m.  -rily,  ADV.: 
primieramente,  da  prima.  -riness,  s. : 
primato ;  primo  luogo,  m.  -ry,  ADJ.  : 
primario,  primo,  principale. 

primate,  s. :  primate;  capo,  m.  -skip, 
s. :  primazia,  dignity  di  primate,  /. 

prime  i,  ADJ.:  primo,  principale,  origi- 
nale;  precoce;  s. :  principio;  fiore,  m.; 
primavera,/.:  —  of  life  (age),  fiore  delTe- 
ta,^m.;  —  of  the  moon,  novilunio,  m. 
prime  2,  TR.  :  mettere  il  polverino;  pre- 
parare.  -ly,  ADV.:  da  prima f;  eccellen- 
temente.  -ness,  s. :  primato,  m.;  eccel- 
lenza,/, 

primer,  s. :  piccolo  libretto;  breviario, 
m.:  long  — ,  garamone,  m.,  dieci  punti, 
m.  pi;  great  — ,  carattere  di  diciotto 
punti,  m. 

prime-val,  -vous,  ADJ. :  primordiale, 
primitivo. 

priming,  s. :  polverino  da  focone,  m.; 
capsula  di  fucile,/.  -iron,  s. :  spillo  da 
nettare  il  focone,  m. 

pr|mitial,  ADJ.  :  delle  primizie. 

primitive,  ADJ.:  primitivo,  originate. 
-ly,  ADV.:  primitivamente,  in  principio. 
-ness,  S. :  originalita;  antichit£,/. 

prim-ly,  ADJ.  :  con  affettazione.  -ness, 
s.:  affettazione,/. 

primo-genial,  ADJ.:  primogenito.  -gen- 
itnre,*s. :  primogenitnra,/. 

primor-dial,  -diate,  ADJ.:  primordiale. 

primrose,  s. :  margheritina,  /. 

prin«ee,  s. :  principe;  sovrano,  m.:  live 
like  a  — ,  vivere  da  principe.  -«edom, 
S. :  principato,  m.  -eelike,  ADJ.:  di 
principe,  da  principe,  nobile.  -eeliness, 
S. :  dignita  di  principe,  /.  -cely,  ADJ.  : 
principesco;  nobile;  ADV.:  da  principe, 
principeSco;  nobilmente.  -eess,  s.: 
principessa,/. 

prin-ci-pal,  ADJ.:  principale,  primario,, 
essenziale;  s. :  principale;  capitate,  m.: 
pay  off  the  — ,  rimborsare  il  principale  (il 
capitate),  -pality,  s. :  principato,  m.; 
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sovranit£,  /.  -pally,  ADV. :  principal- 
mente;  soprattntto.  -palness,  s.:  prin- 
cipale ;  essenziale,  m.  -pate,  s. :  princi- 

patO,  771. 

prin^ipiattynf,  S. :  analisi,/. 

principle  i,  s. :  principio,  fondamento; 
motive,  m.,  causa,/.:  sound  — s,  sani  (so- 
di)  principi  ;/rom  a  —  of,  per  nn  principio 
di.  principles,  TR. :  dare  i  principi; 
istruire.  -d,  ADJ. :  che  lia  dei  principi. 

prin-cocltt  -coxf,  s. :  saccentone,  sac- 
centino,  m. 

prink,  TE.  :  ornare ;  abbellire ;  INTR.  :  or- 
narsi,  adornarsi. 

print  i,  S. :  impressione;  stampa, /.;  ca- 
rattere,  m.,  lettera,  /.:  in  — ,  stampato; 
out  of — ,  esaurito,  che  non  si  trova  piii  a 
comprare;  come  out  in  — ,  venire  alia 
Ince  (de'  libri);  beautiful  — ,  bella  impres 
sione.  print  2,  TR.  :  imprimere;  stam- 
pare.  -er,  s. :  stampatore,  tipograf o,  m. 
-ing,  S.T  impressione;  stampa,/.  -in- 
house,  -ing-office,  s. :  stamperia,  /. 
-ing-paper,  S. :  carta  da  stampa,  /., 
fioretto,  m.  -ing-press,  s. :  torcMo  (da 
stampare),  m.  -less,  ADJ.  :  senza  impres 
sione.  -shop,  S. :  bottega,/. 

priori,  ADJ.:  primo,  anteriore,  preceden- 
te.  prior  2,  s. :  priore;  snperiore,  m. 
-ate,  s. :  priorato,  TO.  -ess,  S. :  priora ; 
snperiora,  /.  prior-ity,  S.:  priprita; 
precedenza,/.  -ship,  s. :  dignita  di  prio 
re,/.,  priorato,  m.  -y,  s. :  priorato,  m. 

prism,  s. :  prisma,  m.  -atic(al),  ADJ. : 
prismatico.  -atically,  ADV.:  in  modo 
prismatico. 

prison  i,  s. :  pdgione,  /.,  carcere,  m.: 
keeper  of  a  — ,  carceriere,  m.  prison  2, 
TR.  ;  imprigionare,  incarcerare.  -"base, 
s. :  barriera,  /.  (giuoco).  -er,  s. :  pri- 
gioniere,  prigionero;  prigione,  m.:  take 
— ,  far  prigione  (prigioniere),  arrestare; 
—  at  the  bar,  accusato,  reo,  m.  -house, 
s. :  prigione,  /.,  carcere,  m.  -ment,  s. : 
prigionia,  incarcerazione,  /. 

pristine,  ADJ.:  pristine,  prisco;  origi- 
nale. 

prithee,  ti  prego,  di  grazia. 

prittle-prattle,  s. :  cicaleria,/. 

pri-va-ey,  s. :  segretezza ;  retiratezza,  so- 
litndine,  /.  -vad^t,  s. :  amico  intimo, 
confidente,  m.  -vate,  ADJ.:  private, 
particolare;  segreto,  nascosto:  in  — , 
privatamente ;  —  interview,  abboccamen- 
to  segreto,  m.;  —  man,  uomo  private, 
m.;  —  stairs,  scala  segreta,/. 

privateer  i ,  s. :  corsale,  m.  privateer 2 , 
INTR.  :  corseggiare. 

private-ly,  ADV.:  privatamente,  parti- 
cplarmente;  segretamente.  -ness,  s. : 
ritiratezza,  oscurita,/. 

privation,  s. :  privazione;  mancanza,/. 
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privative,  ADJ.:  privative,  esclusivo; 
negative.  -ly,  ADV.:  privativamente. 
-ness,  s. :  mancanza;  privazione,/. 

privet,  s. :  rovistico,  m.  (arbore). 

privilege  i,  s. :  privilegio,  m.,  preroga- 
tiva,  /. ,  vantaggio,  m.  privilege  2 ,  TR.  : 
privilegiare ;  esentare,  esimere. 

pri-vily,  ADV.:  privatamente;  in  segre 
to.  -vity,  S. :  partecipazione ;  confiden- 
za;  notizia,/.  -vyi,ADJ.:  private,  par 
ticolare;  famigliare;  segreto;  nascosto: 
—  council,  consiglio  private, m.; — purse, 
borsa  privata, /.  -vy2,  s.:  private,  ces- 
so,  m. 

priz-ei,  s. :  prezzo;  premie,  m.;  presa,/. 
-e2,  TR.  :  apprezzare,  stimare,  valutare. 
-e-fighter,  s. :  pugilato  (di  mestiere),  m. 
-e-fighting,  S.:  pugilato, m.  -e-money, 
S. :  preda,  /.  -er,  s. :  prezzatore,  stima- 
tore,  m.  -ing,  s. :  stimazione,  stima ;  va- 

tat.,/. 

pro,  PREP.:  per:  —  and  COTZ-,  pro  e  contra. 

prohahility,  s. :  probability  verisimiH- 
tudine,/. 

proha-hle,  ADJ.:  probabile,  verisimile. 
-hly,  ADV.:  probabilmente,  verisimil- 
mente. 

probate,  s.:  (jur.)  verificazione  (d'nn 
testamento),/. 

prqhation,  S. :  prova, /.;  esperimento, 
m.  -al,  -ary,  ADJ.:  per  prova.  -er, 
s. :  scolare  che  fa  la  sna  prova;  novizio, 
m.  -ership,  s. :  noviziato,  m. 

proba-tive,  -tqry,  ADJ. :  provativo,  per 
prova. 

probe  i,  S. :  (surg.)  tenta,  /.  probe  2, 
TR.  :  tentare,  toccare  colla  tenta.  -scis 
sors,  s.  PL.  :  forbici  di  chirurgo,/.  pi. 

probity,  s. :  probita,  sincerita;  integri- 

»,/. 

problem,  s. :  problema,  m.;  proposta, 
proposizione,/.  -atic(al),  ADJ.  :  proble- 
matico,  incerto.  -atically,  ADV. :  in 
modo  problematico. 

proboscis,  s. :  proboscide ;  tromba  (del- 
Telefante),/. 

pre-cacious,  ADJ.:  procace;  insolente, 
protervo.  -ca-city,  s. :  insolenza ;  petn- 
lanza;  arroganza,/. 

prQ-eed-are,  s. :  procedimento ;  progresso, 

771. 

pro/eeedi,  S. :  prodotto,  guadagno,  m. 
proceed  2,  INTR.  :  prpcedere,  derivare; 
provenire;  comportarsi;  andare  avanti. 
-er,  S. :  che  precede,  -ing,  s. :  procedi 
mento,  procedere ;  atto ;  processo  verbale, 
m.:  institute  — s,  cominciare  una  lite ;  the 
— s  of  the  legislature,  gli  atti  del  corpo 
legislative. 

pro-eess,  s. :  processo;  progresso,  m.:  — 
of  time,  processo  di  tempo,  m.;  —  verbal, 
processo  informative,  m. 


procession 

profession,  s.:  processione,  /.  -al, 
-^.ry,  ADJ.  :  di  proeessione. 

procforoiiism,  s. :  procronismo,  m, 

prQ-einct,  s. :  preparamento,  m. 

proclaim,  TR.:  proclamare;  pubblicare; 
bandire.  -cl aimer,  S. :  proclamatore ; 
banditore,  m.  -clamation,  s. :  procla- 
ma,/.;  bando,  m. 

proclivity,  s. :  proclivita,  propensione, 
/.  -ous,  ADJ.  :  proclive ;  inclinato. 

proconsul,  s. :  proconsolo,  m.  -ar, 
ADJ.:  proconsolare.  -ate,  -snip,  s.;  pro 
consolato,  m. 

prgcrasti-nate,  TR.  :  procrastinare ;  in- 
dugiare.  -nation,  s. :  procrastinazio- 
ne,/. 

procre-ant,  ADJ.:  procreante,  produttivo. 
-ate,  TE.:  procreare;  produrre.  -ation, 
s.:  procreamento,  procreare,  m.  -ative, 
ADJ.:  generative,  produttivo.  -ative- 
ness,  s.:  potere  di  procreare,  m.,  facolta 
generativa, /.  -atgr,  s.:  procreatore; 
generators,  m. 

proctor,  s. :  procuratore;  fattore,  m.: 
— s,  moderator!,  m.  pL  -sliip,  s.:  nffi- 
zio  di  procuratore,  m. 

procumbent,  ADJ.:  disteso,  prono,  incli 
nato. 

procurable,  ADJ.:  che  si  pu6  procurare. 

procura-ey,  s.:  amministrazione ;  con- 
dotta,/. 

procuration,  S.:  procurazione,procnra,/. 

procura-to.r,  s.:  procuratore;  agente,m. 
-torskip,  s.:  uffizio  del  procuratore,  m. 
-to,ry,  ADJ.  :  di  procnrazione. 

pro.cur-e,  TR.:  procurare ;  ottenere ;  fare 
il  ruffiano.  -ement,  s.:  procurazione,/. 
-er,  s.:  procuratore;  mezzano,  mediatore, 
m.  -ess,  s.:  proeuratrice,  mezzana,/. 

prod,  TR.  :  pungere ;  instigare,  stimolare. 

prodi-gal,  ADJ.  :  prodigo,  spendereccio ;  | 
S.:  prodigo,  m.:  —  son,  figliuol  prodigo.  | 
-gality,  s. :    prodigalit^,  /.      -galize, 
INTR. :   prodigalizzare.     -gaily,  ADV.: 
prodigamente,  profusamente.    -galness, 
s. :  prodigalita,/.  ; 

prodigious,  ADJ.:  prpdigioso,  mostruoso, 
stupendo ;  straordinario.  -ly,  ADV.:  pro- 
digiosamente.  -ness,  s.:  mostruosita ; 
maraviglia,/. 

prodigy,  s. :  prodigio,  portento,  m. 

prpditiont,  S. :  prodizione,  /.,  tradimen- 
to,  m. 

prodi-torf,  s.:  traditore;  perfido,  m. 
-toriousf,  -tpryf,  ADJ.:  proditorio,  tra- 
ditoresco. 

prodrpme,  s. :  prodrome,  m. 

produ-ee  i ,  TR.  :  produrre;  causare.  prod- 
u-ee2,  s.:  prodotto;  profitto,  guadagno, 
m.  -cement,  S.:  producimento,  m., 
produzione,  /.  -eer,  s.:  produttore,  ge- 
neratore,  m.  --elble,  ADJ.:  producibile, 
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producente.  -eiljleness,  s. :  facolta 
producibile;  produzione,  /.  -ein0r,  s.: 
producimento,  produrre,  m. 

pro-duct,  S.:  prodotto;  effetto,  m.;  ope 
ra,/,  -dtiction,  s.:  produzione,/.,  pro 
dotto,  m.  -ductiveness,  S.:  produtti- 
vita;  fertilita,/. 

pro-em  i,  s. :  proemio,  m.,  pref azione,  f. 
-em 2,  TR. :  proemiare.  -emial,  ADJ.: 
proemiale,  introduttivo. 

prp-fanation,  s.:  profanazione, /.,  pro- 
fanamento,  m.  -fanei,  ADJ.:  profano, 
secolare;  impuro,  pollute,  -fane 2,  TR.: 
profanare,  violare,  abusare.  -fanely, 
ADV.:  profanamente,  con  profanita.  -fane- 
ness,  s. :  profanit^;  irreverenza  a  cose 
sacre,/.  -faner,  s.:  prof anat ore,  viola- 
tore,  m.  -fanity  =  profaneness. 

pro-fess,  (IN)TR.:  professare;  esercitare, 
mantenere,  seguitare:  — ed  monk,  frate 
professo,  m.  -fessedly,  ADV.:  pubblica- 
mente,  apertamente.  -fession,  s. :  pro- 
fessione,/.;  mestiere,  arte ;"  protesto,  m.: 
by  — ,  per  (or  di)  professione.  -f ess  ton 
al,  ADJ.:  di  professione.  -fessor,  s.: 
prof essore ;  lettore  pubblico,  m. ;  di  pro- 
fessa,  771., /.  -fessorial,  ADJ.:  professo- 
riale,  -fessorsMp,  s.:  impiego  di  pro- 
f essore,  professorate,  m.,  cattedra,/. 

proffer  i,  s.:  profferenza,  profferta,  offer- 
ta ;  tentativa,  /.  proffer  2 ,  TR.  :  proff erire, 
offerire ;  proporre.  -er,  s.:  profferitore, 
offerente,  m. 

proflcien-ee,  -ey,  s. :  avanzamento; 
progresso,  m.  -t,  ADJ.:  proficiente;  avan- 
zato. 

profile,  s. :  proffilo,  m. 

profit  i,  s.:  profitto,  guadagno;  vantaggio ; 
frutto,  m.  profit 2,  TR.:  awantaggiare; 
essere  utile ;  INTR.  :  profittare ;  far  pro 
gress!:  what  — s  it?  che  giova?  a  che 
serve?  -able,  ADJ.:  profittabile,  profit- 
tevole,  vantaggioso,  utile.  -alileness, 
S.:  profitto,  guadagno,  giovamento;  utile, 
m.  -a"bly,  ADV.:  profittevolmente ;  con 
profitto.  -ingr,  s.:  profitto;  progresso, 
avanzamento,  m.  -less,  ADJ.:  di  niuno 
profitto;  inutile. 

profli-ga-ey,  s.:  scelleratezza,  dissolutez- 
2a,  /.  -gate i,  ADJ.:  scellerato,  malva- 
gio.  -gate2,iNTR.:abbandonare.  -gate- 
ly,  ADV.  :  scelleratamente ;  con  dissolu- 
tezza.  -gateness,  s.:  scelleratezza,  mal- 
vagita,/. 

profinen-ee,  s.:  profluvio;  progresso; 
corso,  m.  -t,  ADJ.:  scorrente,  fiuido. 

pro-found  i,  s.:  abisso;  alto  mare,  m. 
-found 2,  ADJ.:  profondo,  alto;  insigne, 
eminente:  —  sleep,  alto  sonno.  -fouadly, 
ADV. :  prof  ondamente,  profondo.  -  found- 
ness,  -fundity,  S.:  prof ondita ;  pene- 
tr  azione,/. 
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prgfa-se,  ADJ.:  profuso;  esuberante,  ec- 
cessivo;  prodigo.  -sely,  ADV.:  profusa- 

mente;  prodigamente.  -seness,  -sion, 
S.:  profusione ;  prodigality ;  esuberanza,/. 

prog i,  S.:  vettovaglia, /.;  prowisipni,  /. 
pi.  prog  2,  INTR.  :  ingegnarsi,  aff aticarsi ; 
rubare.  involare. 

progen  -  erate,  TR.  :  generare;  propa- 
gare.  -eration,  S.:  generazione;  pro- 
pagazione,  /."  -itor,  s. :  progenitore,  m. 
-iture,  progen-y,  s. :  progenie,  stirpe, 
schiatta,/. 

prognostic!,  ADJ.:  chepronostica.  prog 
nostic  2,  s.:  pronostico,  presagio,  m. 
-ate,  TR.:  pronosticare,  predire.  -ation, 
s":  pronosticamento,  pronostico,  m.  -ator, 
s.:  pronosticatore,  indovino,  m. 

program(me),  S.:  programma,  awiso,  m. 

progress  i,  INTR.:  progredire,  andar  in- 
nanzi.  prd-gress  2,3.:  progresso,  pro- 
cesso ;  viaggio,  m,:  in  — ,  di  corso,  awia- 
to.  -gresston,  s. :  progressions,  /. ; 
processo,  m.  -gressional,  -gressive, 
ADJ.:  progressive,  -gressively,  ADV.: 
progressivamente.  -gressiveness,  s. : 
progresso,  avanzamento,  m. 

pro,liib-it,  TR.:  proibire, impedire, vietare. 
-iter,  s.:  proibitore,  vietatore,  m.  -ition, 
s.:  l>roibizione, /.,  proibire,  m.;  difesa,/. 
-itipnist,  S.:  proibizionista,  m.  -itive, 
-itgry,  ADJ. :  proibitivo,  proibente. 

pro|nf ,  TR. :  rimondare ;  diramare. 

project  i,  TR.:  disegnare;  progettare; 
macchinare ;  INTR.:  proporsi:  (raiZ.)  — ed 
line,  strada  f errata  progettata, /.  pro 
ject,  s.:  disegno,  progetto;  divisamento ; 
soggetto,  m.:  form  a  — ,  far  progetto. 
-jectile,  S. :  proietto,  m.  ^-jectinfir, 
ADJ.:  inventive,  -jeoti^n,  -jectmeiit, 
s.:  proiezione,  proiettura,/.;  disegno,  m. 
-jector,  s. :  disegnatore,  inventore,  m. 
-jeotnre,  S.:  proiettnra,/.;  sporto,  m. 

prolggom^na,  s. :  prolegomeni,  m.  pi. 

prglep-sis,  s.:  prolepsi,  /.  -tic(al), 
ADJ.  :  precedente,  antecedente. 

proletarian,  ADJ.:  proletario,  plebeo; 
abbietto. 

prs)Hf-ic(al),  ADJ.:  prolifico,  fecondo. 
-ically,  ADV.:  fecondamente.  -ication, 
S. :  generazione,/.  -icness,  S.:  fecondi- 
ta,/. 

prolix,  ADJ.  :  prolisso,  diffuso ;  tedioso. 
-ity,  s. :  prolissita;  lunghezza, /.  -ly, 
ADV.:  prolissamente,  lungamente,  distesa- 
mente.  -ness  =  -ity. 

prolocrator,  s. :  presidente  (d*  Tin*  assem 
bles),  m."  -sMp,  s.:  nffizio  di  presi 
dente,  771. 

prd-lgguize,  -loguei,  (IN)TR.  :  prolo- 
gare,  prologizzare.  -Iogue2,  s. :  pro- 
logo,  proemio,  preambolo,  m. 

prolon-t;,  TR.  *,   prolungare  ;    allungare ; 
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differire.     -gati^n,  -£rin£f,  S. :   prolun- 

gamento ;  indngio,  m. 

r^liis'ion.,  s. :  prolusione,/.;  preludio,  m. 

promenade  i ,  S. :  spasseggiata,/.  prom 
enade  2,  INTR.  :  spasseggiare. 

prominen-ee,  -«y,  S.:  prominenza, /. ; 
risalto,  m.  -t,  ADJ.  :  prominente ;  spor- 
gente.  -tly,  ADV.  :  in  modo  prominente. 

promiscuous,  ADJ.  :  promiscuo,  confuso. 
-ly,  ADV.  :  promiscuamente,  confusamen- 
te.  -ness,  s.:  promiscuita;  confusione,/. 

promis-ei,  S. :  promessa;  speranza, /.: 
keep  one's  — ,  tener  (attener)  la  promessa ; 
breach  of  — ,  violazione  della  promessa. 
-e2,  TR.  :  promettere,  far  sperare;  affer- 
mare:  —  wonders,  promettere  mari  e 
monti ;  —  one's  self,  ripromettersi,  lusin- 
garsi,  sperare.  -e-"breacli,  s. :  man- 
canza  di  promessa,  /.  -e-Tireaker,  S. : 
mancatore,  violatore  della  promessa,  m. 
-er,  S.:  promettitore,  promettente,  m. 
-in0,  ADJ.  :  di  buona  indole ;  buono,  bel- 
lo?  s. :  promessa,  /.:  very  — ,  che  pro- 
mette  molto.  -sQrily,  ADV.  :  per  via  di 
promessa,  in  modo  promissorio.  -so,ryt 
ADJ.  :  promissorio,  di  promessa. 

promontory,  s. :  promontorio,  m. 

pro,-m6te,  TR. :  promuovere  ;  stendere ; 
far  fiorire ;  conferire  un  grado.  -moter, 
s.:  promotore;  protettore, m.  -mottyn, 
s.:  promovimento ;  avanzamento;  aggran- 
dimento,  m.;  esaltazione,  /.  -m5vet, 
TR.  :  promnovere,  avanzare ;  f avorire 

prompt  i ,  ADJ. :  pronto,  lesto ;  apparec- 
chiato ;  contante.  prompt  2,  TR.  :  sug- 
gerire,  insinuare ;  eccitare.  -er,  s. :  sug- 
geritore,  ammonitore,  m.  -ing,  s. :  sug- 
gestione,/.  -itude,  -ness,  s. :  prontez- 
za,  lestezza,  speditezza,  /.  -ly,  ADV.: 
prontamente,  lestamente,  prestamente. 
-uary,  s. :  magazzino,  m. ;  dispensa,  /. 

prqnml-gate,  TR.  :  promulgare,  pnbbli- 
care.  -gati^n,  s. :  promulgazione,  /. 
-gator  pro-,  s. :  promulgatore,  m.  -ge 
=  promulgate.  -geT=promulgator. 

prone,  ADJ. :  prorio,  inclinato,  dedito ;  di- 
sposto:  be  —  to,  esser  dedito  (inclinato) 
a.  -ness,  s.:  propensione ;  inclinazione,/. 

prongr,  s. :  forchetta,  forca,/. 

pronominal,  ADJ. :  pronominale,  di  pro- 
nome. 

prd'nonn,  s. :  pronome,  m. 

pro-noun-ee,  TR.  :  pronunsdare ;  dicnia- 
rare.  -noun-eeable,  ADJ. :  che  pud  es 
ser  pronunziato.  -noun-eer,  s. :  pronun- 
ziatore,  m.  -noun-eingr,  -nun-eiation, 
s. :  prcraunzia,  /.;  pronunziare,  m.:  — 
dictionary,  dizionario  di  pronunzia.  -nun- 
eiative,  ADJ.  :  pronunziativo ;  positive* 

prSofi,  ADJ.:  a  tutta  prova;  snperiore. 
proofs,  s. :  prova,  /.,  esperimento,  m. ; 
testimonianza,/. ;  segno,  m. :  be  —  against, 
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essere  a  prova  di.  -less,  ADJ.:  senza 
prova,  senza  segno. 

propi,  s. :  sostegno,  puntello;  appoggio, 
aiuto,  m.  prop  2,  TR.:  sostenere,  appun- 
tellare ;  aiutare ;  favorire. 

propa-gable,  ADJ.  :  che  si  pu6  propaga- 
re.  -ganda,  s. :  propaganda,/,  -gate, 
TR. :  propagare ;  multiplicare ;  divolgare ; 
INTR.  :  propagarsi ;  multiplicarsi.  -ga- 
ti^n,  s. :  propagazione ;  mnltiplicazione, 
/.  -gator,  s. :  propagatore,  m. 

propel,  TR.  :  cacciare  avanti,  spingere 
avanti;  impellere.  -ler,  s. :  elice;  nave 
ad  elice,/. 

propend,  INTR.  :  propendere;  inclinare. 
-en-ey,  s. :  propensione ;  tendemza,  incli- 
nazione,  /. 

prqpen-se,  ADJ.  :  inclinato,  prono ;  dedi- 
to.  -s/^n,  -sity,  s. :  propensione ;  ten- 
denza,/. 

proper,  ADJ.  :  proprio,  propio ;  convene- 
vole,  competente  ;  esatto :  —  owner,  pro 
prietario,  padrone,  m.  -ly,  ADV.:  pro- 
piamente ;  grastamente.  -ness,  S. :  con- 
•venevolezza ;  attezza, /.  -tyi,  s.:  pro- 
prieta;  qualita, /.:  man  of — ,  uomo  fa- 
coltoso,  proprietario ;  real  — ,  beni  sta- 
bili.  -ty2,  TR.  :  appropriare;  INTO.  :  ap- 
propriarsi. 

proph.-e.-ey,  s. :  profezia,  predizione,  /. 
-§sier,  s. :  prof  eta,  m.  -$sy,  TR.  :  pro- 
f  eteggiare,  predire ;  INTO.  :  predire  il  fu 
ture;  predicare.  -et,  s. :  prof  eta,  m, 
-etess,  s. :  profetessa,  /.  -etic(al), 
ADJ.:  profetico,  di  profeta.  -e  tic  ally, 
ADV. :  prof eticamente.  -etize,  TR. :  pro- 

,  f  etizzare,  profeteggiare,  predire. 

prophylactic,  ADJ.:  (med.)  profilattico. 

propinquity,  s. :  propinquitl,  vicinM; 
affinita,/. 

prqpi-tia"ble,ADJ.:  conciliabile.  -tiate, 
TR.  :  rendere  propizio.  -tiation,  s. :  pro- 
piziazione,  /.  -tiat§r,  s. :  propiziatore ; 
mediatore,  m.  -^tiatQry,  ADJ. :  propizia- 
torio.  -tious,  ADJ. :  propizio,  favorevole, 
-tio-asly,  ADV.  :  propiziamente,  favore- 
volmente.  -tiousness,  s. :  benignita, 
bonta,/.;  f  avore,  m. 

pro-plasm,  s. :  forma,  /.,  xnodello,  m., 
matrice,  /.  -plasti^e,  s. :  arte  di  far 
modelli,/. 

propolis,  s.:  propoli,/. 
proponent,  s. :  proponents,  m. 

prQp6rti9ni,  s. :  proporzione,  simme- 
tria ;  conf  ormita ;  porzione,  /. ;  in  —  as, 
a  misura  che.  proportion  2,  TR.  :  pro- 
porzionare,  agginstare.  -able,  ADJ.  :  pro- 
porzionale,  proporzionato.  -alileness, 
S. :  proporzionalita,/.  -ably,  ADV.:  pro- 
porzionalmente.  -al,  ADJ.:  proporzionale, 
proporzionato.  -ality,  s. :  proporziona- 
lita,  /.  -ally,  ADV. :  proporzionalmente, 
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con  proporzione.  -atei,  ADJ.  :  proporzio 
nato.  -ate  2,  TR.  :  proporzionare,  aggin 
stare,  adattare.  -ately,  ADV.:  propor- 
zionatameate.  -ateness,  s. :  proporzio- 
nalita,  /.  -less,  ADJ.  :  sproporzionato. 

prQpo-sal,  s. :  proposizione ;  proposta, 
offerta,  /.  -se,  TR.  :  proporre,  offerire ; 
intendere ;  statuire :  what  do  you  —  to 
do?  che  intendete  di  fare?  -ser,  s. :  pro- 
ponente ;  che  propone,  m. 

propQsiti9n,  s. :  proposizione ;  offerta,  /. 
-al,  ADJ.  :  proposto ;  di  proposizione. 

prop  blind,  TR.  :  proporre;  mettere  in 
campo.  -er,  s. :  proponente ;  incettato- 
re,  m. 

propped,  ADJ. :  puntellato,  sostennto. 

pr^prl§-tary,  -tor,  S. :  proprietario, 
padrone,  m.;  joint  — ,  comproprietario. 
-tress,  s. :  proprietaria,  padrona,/.  -ty, 
S. :  proprieta;  conveneyolezza,/. 

propt  =  propped. 

prp-pufirn,  TR.:  propngnare;  difendere. 
-pngnati9n,  s. :  propngnazione ;  difesa, 

/.    -pufifner,  s. :  difenditore,  m. 

prgpul-se,  TR.:  propulsare.  ribattere. 
-sion,  s. :  espulsione,/ 

prore,  s. :  prora,  prna,  /. 

pro-rQgation,  s. :  proroga,  /.,  allunga- 
mento  di  tempo,  m.  -rogue,  TR. :  pro- 
rogare,  prolungare,  differire. 

prgrnption,  s. :  prorompimento,  m. 

prosaic,  ADJ.:  prosaico,  di  prosa,  in  prosa. 

prosaist,  s. :  prosaista,  prosatore,  m. 

pro.- scribe,  TR. :  prpscrivere,  esiliare. 
-scriber,  s. :  che  esilia,  condannatore, 
m.  -script,  s. :  esiliato,  bandito,  m. 
-script-ton,  s. :  proscrizione,  /. 

prose i,  s.:  prosa,/.  prose 2,  TR. :  pro- 
sare,  scrivere  in  prosa. 

prose,-cmte,  TR. :  proseguire,  prosegnita- 
re:  —  at  law,  perseguitare  in  giustizia; 
processare.  -cnt£9n,  s.:  proseguimen- 
to,  m.;  continuazione,  /.  -c-gtgr,  s.: 
attore ;  postnlante,  m. 

proselyte  i,  s. :  proselito,  convertito,  m. 
-lyte  =:  proselytize,  -lytism,  s. :  pro- 
selitismp,  m.  -lytize,  TR.  :  far  proseliti, 
convertire. 

pro- ser,  s. :  prosatore ;  scrittore  tedioso, 
m.  -siness,  s. :  carattere  prosaico,  m.; 
noia,/.,  tedio,  m. 

prQ-sqdiacal,  ADJ.:  di  prosodia.  -so- 
dian,  s. :  che  e  versato  nella  prosodia. 
pro-sqdy,  s. :  prosodia,/. 

prosopopoeia,  s. :  (rket)  prosopopea,/. 

pros-pecti,  s. :  prospettiva;  vista,/.; 
disegno,  intento.  m.:  in  — ,  in  mira. 
-pect2,  INTR.:  prospettare,  guardare,  mi- 
rare,  -pective,  ADJ. :  prospettivo,  pro- 
vido.  -pective-glass,  S. :  cannoccliia- 
le,  m.  -pectus,  s. :  prospetto,  program- 
ma,  m. 
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pros-per,  TR.  :  rendere  f  elice  ;  INTR.  : 
prosperare  ;  riuscire.  -perity,  s.  :  pro- 
sperita;  buona  fortuna,  /.  -porous, 
ADJ.:  prospero,  f  elice;  propizio.  -por 
ously,  ADV.:  prosperamente,  con  suc- 
cesso.  -porousness,  S.  :  prosperity  /., 
successo,  m. 

prgspicien-ee,  s.  :  prevedenza,  /.,  antive- 
dimento,  m. 

prosternation,  S.  :  prosternazione,  /. 

prosti-tute  i  ,  ADJ.:  prostituito,  mercena- 
rio;  S.  :  prostituta,/.  -tute2,  TE.:  pro- 
stituire.  -tutipn,  S.  :  prostituzione,  /. 
-tutor,  S.  :  prostitutore,  m. 

pr5s-trate,  ADJ.  :  prostrate,  disteso  a 
terra,  -trate,  TR.  :  prostrare,  distende- 
re  a  terra  :"  —  one's  self,  prostrarsi  ;  ca- 
dere  boccone,  -tration,  s.  :  prostrazio- 
ne,  /. 

prosy,  ADJ.:  prosaico;  insulso:  —  fellow, 
prosaico,  seccatore,  m. 

protasis,  s.  :  protasi  ;  proposizione,  /., 
argomento,  m. 

prptatic,  ADJ.  :  previo. 

protec-t,  TR.:  proteggere,  difendere. 
-ttfpn,  S.:  protezione,  difesa,/.;  prote- 
zionismo;  passaporto,  m.:  take  one  into 
—  ,  avere  alcuno  in  protezione.  -tionist, 
s.  :  protezionista,  m.  -tive,  ADJ.:  difen- 
sivo.  -tor,  s.  :  protettore,  dif  ensore  ; 
amministratore  (d'tmo  stato),  m.,  -trice,/. 
-torate,  -torship,  s.:  protettorato,m.; 
reggenza,/,  -tress,  s.:  protettrice,/. 

protend,  TR.  :  protendere,  porgere. 

prqtervity,  s.  :  protervia,  protervita, 
petulanza,  /. 

protest,  s.  :  protesto,  m.  ;  protestazione, 
/.  :  enter  a  —  ,  far  inscrire  una  protesta. 
protest,  TR.:  confessare;  provare;  pub- 
blicare;  INTR.:  protestare  ;  attestare,  cer- 
tificare,  assicurare  :  —  a  bill,  protestare 
una  cambiale. 

Protestant,  ADJ.  :  protestante  ;  s.  :  pro- 
testante,  m.,/.  -ism.,  s.:  religione  prote 
stante,/. 

prQ-testation,  s.:  protestazione,/.;  giu- 
ramento,  m.  -tester,  S.  :  che  protesta, 
che  solennemente  dichiara. 

prptkonotary,  s.  :  protonotario,  m. 

protocol,  s.  :  protocollo,  m. 

protpmartyr,  S.  :  protomartire,  m, 

pr  dtp-plasm,  s.:  protoplasma,m.  -plast, 
S.:  primo  formato;  protoplasto,  m.  -plas 
tic,  ADJ.:  protoplastico. 

prototype,  s.  :  prototipo  ;  originale,  pri 
mo  modello,  m. 

prptrac-t,   TR.:    protrarre,  prolungare. 

,  -ter,  s.  :  che  protrae  ;   (geom.)  quadran- 

te,  m.     -tion,  s.  :   protrazione,  /.,  pro 

trarre,  m.     -tive,  ADJ.  :   protraente,  di- 

latorio,  indugevole. 

pr«}tr-&-de,  (IN)TR.:   sporgere,  spingere; 
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uscire  di  linea.  -sion,  s.:  proietto,  spor- 
to ;  impeto,  m.  -sive,  ADJ.  :  spingente. 

prptuber  -  an-ee,  S. :  protuberanza,  /., 
gonfiamento,  tumore,  m.  -ant,  ADJ.: 
prominente ;  tumido.  -ate,  INTR.  :  gon- 
fiare,  gonfiarsi.  -atipn,  s. :  gonfiamen 
to,  m.  -cms  =  protuberant. 

proud,  ADJ.:  orgoglioso,  superbo,  altiero; 
arrogante :  —  flesh,  carne  morta,  /. ;  — 
horse,  cavallo  fiero,  m.  -ly,  ADV.  :  su- 
perbamente,  altieramente,  arrogantemen- 
te.  -ness,  S.:  orgoglio,  m. ;  arroganza,/. 

prSv-alile,  ADJ.:  provabile.  -a"bly,  ADV.: 
provabilmente.  -e,  TR.  :  provare,  esperi- 
mentare ;  dimostrare  addurre  le  prove  di ; 
cimentare;  INTR.:  divenire;  accadere:  — 
true,  verificare;  verificarsi,  esser  vero. 
-esible  =  provable. 

provgdore,  S. :  proweditore,  munizio- 
niere,  m. 

provender,  s. :  foraggio,  m.;  vettova- 
glia,/. 

prSver,  S. :  provatore,  m. 

proverb,  s.:  proverbio,  detto,  motto,  m.: 
become  a  — ,  divenire  proverbiale ;  passa- 
re  in  proverbio. 

prpverbial,  ADJ.:  proverbiale,  di  pro 
verbio.  -ly,  ADV.  :  proverbialmente,  per 
motto. 

pro,v£d-e,  (IN)TR.  :  prowedere;  fornire; 
munire :  —  for,  fare  prowedimento  di, 
aver  cura  di,  prowedere  a'bisogni  di;  — 
against,  cautelarsi ;  prowedersi  (munirsi) 
contro,  prepararsi  per.  -ed,  ADJ.  :  prov- 
veduto,  provisto,  munito,  preparato:  — 
that,  purche*,  a  condizione  che. 

provi-den-ee,  S. :  providenza, /. ;  preve- 
dimento,  m. ;  circospezione,  cautela ;  eco- 
nomia,/.  -dent,  ADJ.:  prowidente ;  pru- 
dente,  cautp;  economo.  -dential,  ADJ.: 
della  providenza.  -denttally,  ADV.: 
per  cura  della  providenza.  -dently, 
ADV.  :  prudentemente,  cautamente. 

provider,  s. :  proweditore,  m. 

province,  s. :  provincia,  regione ;  incom- 
benza,  cura,  /.,  affare,  m.:  that  is  not 
within  my  — ,  non  e  della  mia  portata, 
non  mi  tocca. 

prgvin-cial,  ADJ.:  provinciale,  di  pro 
vincia  ;  S. :  provinciale ;  superiore,  m. 
-cialism,  s. :  provincialismo,  dialetto 
della  provincia,  m. 

pro  vis  ion  i,  s. :  prowisione, /.;  viveri, 
m.  pL :  make  — for,  prowedere  a.  pro 
vision  2,  TR.  :  prowisionare.  -al,  ADJ. : 
prowisionale.  -ally,  ADV.  :  provisional- 
mente. 

prQvI-sQ,  s. :  condizione;  stipulaaione,/., 
patto,  m.  -sor,  s. :  proweditore ;  ret- 
tore  (d'  un  collegio),  m.  -scjry,  ADJ.  : 
provisorio;  condizionale. 

prpvo-cative,   ADJ.:    provocative ;    s. ; 
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rimedio  provocative,  m.     -cativeness, 

S. :  quality  provocativa,  /. ;  eccitamento, 
m.  -eatcjry,  s. :  provocazione,/.  -ke, 
TR.  :  provocare,  appellare.  -ker,  s. : 
provocatore,  promotore,  m.  -kingr,  ADJ.: 
provocante,  irritante :  it  is  really  — ,  fa 
rabbia  dawero.  -kingly,  ADV.  :  in  mo- 
do  provocativo. 

provost,  s. :  proposto,  prevosto,  m. :  — 
marshal,  proposto  della  milizia.  -ship, 
s. :  propostato,  m.,  propositura,/. 

prow  i ,  ADJ.  :  valente,  valoroso,  animoso. 
prow  2,  s. :  prora,  prua,  proda,/. 

prowess,  s. :  prodessa,  /.,  vaiore,  m.; 
azioni  valorose,/.  pL 

prowl,  TR.  :  cercare  di  rubare ;  rubare, 
saccheggiare :  —  about,  andare  intorno. 
-er,  s.:  vagabondo,  rubatore;  truffato- 
re,  m. 

prox-imate,  ADJ. :  prossimo,  vicino ;  im- 
mediato.  -imately,  ADV.:  prossimamen- 
te;  immediatamente.  -imef = proximate. 
-imity,  s. :  prossimita,  vicinanza,/. 

proxy,  s. :  deputatp;  procuratore,  m.; 
procura,/.:  be  married  by  — ,  esser  mari- 
tato  per  procura.  -ship,  s.:  uffizio  d'un 
procnratore,  m. 

pru-de,  s. :  che  fa  la  modesta,  affettatuz- 
za,/.  -den-ee,  s. :  prudenza,  saviezza,/. 
-dent,  ADJ.:  prudente,  savio,  accorto, 
circospetto.  -dential,  ADJ.:  pruden- 
ziale.  -dentially,  -dently,  ADV.:  pru- 
dentemente, "con  prudenza.  -dery,  s.: 
modestia  affettata,  affettazione,/.  -dish, 
ADJ.  :  di  modestia  affettata,  affettato. 

prune  i,  s. :  susina  secca,  prugna,  /. 
prune  2 ,  TR.  :  dibruBcare,  diramare;  ri- 
mondare,  potare :  —  up,  abbellirsi,  ador- 
narsi. 

pru-nelle,  -nellq,  s. :  pmgnola,/. 

pruner,  s. :  che  scapezza,  potatore,  m. 

pruniferous,  ADJ.  :  producente  prugne. 

pruning,  s. :  potamento,  scapezzare,  m. 
-hook,  -knife,  s. :  falcetto,  m. 

priirien-ee,  -cy,  S. :  prudore,  pizzicore, 
-t,  ADJ. :  pizzicante. 

pru-riginous,  ADJ.:  pruriginoso,  pizzi 
cante.  -rig«>,  S. :  pronto,  m.,  prurigi- 
ne, /. 

pry,  INTR.  :  spiare,  investigare,  cercare 
diligentemente.  -ingr  (into),  s. :  investi- 
gamento,  spiamento,  m. 

jpsalm,  s. :  salmo,  m.,  canzone  sacra,  /. 
-ist,  s. :  salmista,  m.  -Qdy,  s. :  salmo- 
<iia,  /. 

psalter,  s. :  saltero,  libro  di  salmi,  m. 
-y,  S. :  saltero,  salterio,  m.  (stmmento). 

jpseu-dQ,  ADJ. :  falso,  supposto.  -dog- 
rapher,  s. :  pseudografo,  m.  -dogra- 
phy,  S. :  pseudografia,/.,  scritto  supposto, 
m.  -dolqgy,  s. :  f alsezza,  menzogna,  /. 
-donym,  s. :  pseudonimo,  m. 
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pshsiw !  INTERJ.  :  via  via !  oibd  ! 

psora,  s. :  rogna,  /. 

2>sy-c/i§,  s, :  (t%.)  anima;  vita,/.;  spiri- 
to,  m.  -c7i«jlogic(al),  ADJ.:  psicologico. 
-c/tology,  s.  :*  psicologia,  /.,  trattato 
sopra  1'  anima,  m. 

ptisan,  s. :  tisana,  bevanda  d'  orzo,/. 

pu-"berty,  s. :  puberta,  adolescenza,  /. 
-"bes-eeii.ee,  s. :  et^pubescente,/.  -bes- 
•eent,  ADJ.  :  pubescente,  di  puberta. 

puh-lici,  ADJ.:  pubblico,  manifesto,  co- 
mune,  generale :  —  house,  osteria,  bettola, 
/.  -Iic2,s.:  pnbblico,  comune,m.  -lican, 
s. :  pubblicano,  gabelliere,  m.  -lica- 
tton,  s. :  pubblicazione,  edizione,  /.  -li- 
•eist,  s. :  pubblicista,  m.  -li-eity,  s.: 
pubblicita,  notorieta,  /.  -licly,  ADV.: 
pubblicamente,  manifestamente,  aperta- 
mente.  -lioness  =:  publicity,  -lic- 
spirited,  ADJ. :  devoto  al  bene  pubblico. 
-lic-spiritedness,  s. :  devozione  al 
bene  pubblico.  -Hsh,  TR.  :  pnbblicare, 
manifestare;  divolgare,  bandire.  -lisher, 
S. :  pubblicatore ;  editore,  m.  -lishiny , 
s. :  pubblicazione,/.,  pubblicare,  TO. 

pu-ee,  ADJ.  :  del  color  di  pulce. 

pu-eelage,  s. :  pulcellaggio,  m.;  virgini- 
ta,  /. 

puck,  s. :  folletto,  diavoletto,  m.  -hall, 
s. :  vescia,/.  (fungo). 

pucker  i,  s.:  piega,  grinza,/.  pucker  2, 
TR.  :  piegare,  raggrinzare. 

pudderi,  s. :  romore,  strepito,  scMamaz- 
zo,  m.  pndder  2,  (IN)TR.  :  schiamazzare ; 
disturbare. 

pudding,  s. :  podingo;  sanguinaccio,  m. 
-pie,  s. :  torta  di  carne,/.  -timef,  S.  : 
ora  di  pranzo,/. :  in  — ,  a  tempo. 

pud-die  i ,  s. :  guazzo ;  f  ango,  limo,  m. 
-die  2,  TE.  :  sguazzare;  imbrattare.  -die- 
water,  s.:  acqua  f angosa,/.  -dly,  ADJ.: 
fangoso,  pantanoso. 

pu-den-ey,  s. :  pudicizia,  /.,  pudore,  m. 
-denda,  -dendum,  s. :  pudenda,  /. 
-di-eity,  s. :  pudicizia,  castita,/. 

puer-ile,  ADJ. :  puerile,  f  anciullesco.  -ili- 
ty,  S. :  puerizia,  fanciullezza,/ 

puerperal,  ADJ. :  (med.)  di  puerperio. 

puet,  S. :  upupa,  bubbola,/. 

puff  i,  s. :  soffio ;  fungo ;  fiocco,  m.:  —  of 
smoke,  boccata  di  fumo.  puff2,  TR.:  sof- 
fiare,  gonfiare ;  esaltare;  INTR.:  gonfiarsi, 
sbuffare:  huff  and  — ,  anelare,  ansare;  — 
away,  dissipare  con  un  soffio,  soffiare  vio- 
lentemente ;  —  up,  gonfiare ;  lodare  stra- 
boccatamente  ;  —  up  with  pride,  fare  in- 
superbire.  -"ball,  s.:  vescia,/  -er,  s.: 
soffiatore,  vantatore,  m.  -in,  s,:  smergo 
marine,  m.  -iness,  s.:  gonfiezza,  tumi- 
dezza,  /  -ingrly ,  ADV.  :  tumidamente,  in 
modo  gonfio.  -paste,  s,:  pasta  a  foglie, 
/.  -y,  ADJ.  :  gonfiato,  enfiato. 
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pug,  s.:  cagnolino  da  signora;  scimxniotto; 
cuor  miof,  m. 

pughl  INTBEJ.:  oibo! 

pugilf,  S.:  pugillo ;  pizzicotto,  m.  -ism, 
S.  :*  pugilato,  ra.  -1st,  s. :  pugilatore,  m. 

pug-nacious,  ADJ. :  pugnace.  -na-eity, 
s. :  ptignazione,/. 

puts  net,  ADJ.:  cadetto,  piccolo,  inferiore; 
vano. 

puissan-ee,  s. :  potenza,possanza,/.  -t, 
ADJ.  :  potente,  possente.  -tly,  ADV.  :  po- 
tentemente,  con  f  orza. 

pu~ke  r ,  INTE.  :  voxnitare,  vomire.  -ke  2, 
-ker,  S. :  emetico,  vomitivo,  m. 

pulchritude,  s. :  bellezza,  venusta,  /. 

pule,  INTE.  :  pigolare,  piare ;  rammari- 
carsi. 

pulic,  s. :  (bot.)  pulicaria,/.,  psillo,  m. 

pulicose,  ADJ. :  pieno  di  pulci. 

puling,  ADJ. :  malaticclo. 

pull i,  s.:  tirata;  scossa,  /.;  tiramento, 
m.  pull  2,  TE.  :  tirare,  stracciare,  svel- 
lere ;  remare,  vogare :  —  the  bell,  suonare 
il  campanello ;  —  off  one's  hair,  strap- 
pare  i  capelli ;  —  in  pieces,  metier  in 
pezzi,  sbranare ;  —  away,  svellere ;  scon- 
ficcare;  —  back,  tirare  indietro;  —  down, 
abbattere,  atterrare ;  —  in,  tirare  a  s£ ; 
rintuzzare ;  —  off,  cavare ;  levare ;  —  off 
one's  boots,  cavar  gli  stivali ;  —  out,  strac 
ciare,  tirare;  —  to,  tirare  a  se" ;  stringere; 
—  up,  alzare ;  sradicare.  -tack,  s. : 
impediment©,  ostacolo,  m. 

pullen,  s. :  pollame,  m. 

puller,  s. :  cne  tira,  che  spinge  con  isf orza. 

pullet,  S. :  gallinella,/.,  pollastro,  m. 

pulley,  s.:  girella;  carrucola,/. 

pullu-late,  TR. :  pullulare,  germogliare. 
-lation,  s. :  pullulare,  m. 

pnl-mqnary  i,  s. :  (bot.)  polmonaria, /. 
-monary2,  -monic,  ADJ.:  polmonario. 

pulp,  s.:  polpa,/. 

pulpit,  S.:  pulpito,  pergamo,  m.;  cate- 
dra,/.:  —  orator,  predicatore,  m. 

pul-pous,  ADJ. :  polposo,polputo.  -pous- 
ness,S. :  qualita  polposa,/.  -py  =  _pti£p- 
ous. 

pul-sate,  INTE. :  pulsare,  palpitare.  -sa- 
ti^n,  s. :  pulsazione,  /.;  battimento,  m. 
-satpry,  ADJ.:  pulsatorio.  -sei,  S. : 
polso ;  legume,  m. :  feel  one's  — ,  toccare 
il  polso  ad  uno.  -se  2,  INTE.  :  battere,  pul 
sare.  -s£pn,  s. :  pulsare,  m. ;  impulsio- 
ne,/. 

pulver-aible,  ADJ. :  polverizzabile.  -iza- 
tion,  s. :  polverizzamento,  polverizzare, 
m.  -ize,  TE.  :  polverizzare. 

pumiee(-stone),  S. :  pomice,/. 

pnnt.p  i,  s. :  tromba  (di  tirar  acqua);  scar- 
petta, /.  pump  2,  TE.  :  cavare  T  acqua 
colla  tromba;  lavare;  scalzare.  -brake, 
-break,  s. :  manovella  di  tromba,  /. 


pur 

-dale,  S. :  maniche  di  tromba,/.  pi.  -er, 
S. :  pompiere,  m.  -1911,  s. :  zucca,  /. 

pun  i,  S. :  bisticcio,  equivoco,  m.  pun 2, 
INTE.  :  bisticciare,  equivocare. 

ptmcb.  i ,  S. :  punteruolo,  stampo,  m. 
punch 2, s.:  pulcinella, /.  punch. 3,8.: 
poncio,  m.  (bevanda).  punch. 4,  TE.  :  fo- 
rare,  pertugiare.  -bowl,  s. :  piatto  da 
poncio,  m.  -e£n,  s.:  punteruolo,  stampo, 
m.  -er,  s. :  succhio,  m. 

Punchinello,,  s. :  pulcinella,  /.,  arlec- 
chino,  m. 

punch.  -  ladle,  s. :  cucchiaio  da  pon 
cio,  m. 

punctil-lQ?  s. :  puntiglio,  m.,  esattezza 
affettata,  /.  -ious,  ADJ.  :  puntiglioso, 
troppo  esatto,  scrupoloso.  -iousness,  s. : 
stare  sul  puntiglio,  m. ;  puntualita  esattaj, 
scrupolosita,/. 

punction,  s. :  puntura,/. 

punctQ,  s. :  ceremoniale,  m. 

punc-tual,  ADJ. :  puntuale,  esatto.  -tu- 
ality,  S. :  puntualita,  esattezza,  /.  -tu- 
ally,  ADV.:  puntualmente,  esattamente. 
-tualness  =  punctuality,  -tuate,  TE. : 
punteggiare,  puntare.  -tuation,  s. :  in- 
terpunzione ;  punteggiatura,  /.  -tulate 
=  punctuate,  -turei,  s. :  puntura,  m. 
-ture  2,  TE.  :  pungere. 

pundlef,  s. :  (fig)  baldracca,/. 

pnngen-ey,  s. :  qualita  pungente;  punta; 
acutezza,  /.  -t,  ADJ.  :  pungente ;  acuto. 

Punic,  ADJ. :  punico ;  ingannevole. 

puniness,  s. :  piccolezza;  magrezza,/. 

punish.,  TE.  :  punire,  gastigare.  -able, 
ADJ.  :  punibile ;  degno  di  punizione.  -er, 
s. :  punitore,  gastigatore,  m.  -ment,  s.: 
punimento,  m.,  punizione,/.;  gastigo,  m.; 
pena,/.:  ignominious  — ,pena  infamante. 

puni-tive,  -tpry,  ADJ.  :  punitivo. 

punk,  s.:  prostituta,/.;  esca,/. 

punster,  s. :  bisticciere;  motteggiatore^ 
m. 

punt  i,  S. :  barca  piatta,/.  punt  2,  TE.; 
giuocare  a  bassetta,  m.  -er,  s. :  giuoca- 
tore  a  bassetta,  m. 

puny,  ADJ.  :  piccolo ;  giovane ;  inferiore ; 
malsano,  malaticcio. 

pup,  INTE.  :  fare  i  catellini,  figljare. 

pupa,  S. :  crisalide,/ 

pupil,  S. :  pupillo,  scolare,  m.;  pupilla,/. 
-age,  S. :  minorita;  tutela,  /.  -lary, 
ADJ.  :  pupillare,  di  pupillo. 

puppet,  s. :  burattino,  bamboccino,  m. 
-man,  -player,  s. :  ciarlatano,  can- 
tambanco,  m.  -ry,  s.:  affettazione,  /., 
smancerie,  /.  pi.  -show,  s. :  commedia 
di  burattini,/. 

puppy  i,  s. :  cagnolino;  sciocco,  m* 
puppy  2,  INTE.  :  fare  i  catellini,  figliare. 
-ism,  s. :  estrema  affettazione,  /. 

pnr  =  purrt 
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purblind,  ADJ.  :  di  corta  vista,  -ness, 
s. :  corta  vista,  miopia,/. 
purcna-sa"ble,  ADJ.  :  che  si  pud  compra- 
re.  -sei,  s. :  acquisto,  m.,  compra, /.; 
bottino,  m, :  make  a  — ,  far  un  acqnisto 
(una  compra).  -sea,  TR.  :  comprare,  ac- 
quistare.  -ser,  s. :  compratore,  acquista- 
tore,  m. 

pure,  ADJ.:  puro,  mero,  chiaro;  casto; 
squisito,  eccellente.  -ly,  ADV.:  pura- 
mente ;  solamente,  semplieemente.  -ness, 
S. :  purita ;  innocenza,  /. 

purfile,  s. :  testura  o?  oro ;  ricamatura,  /. 

pur-flei,  TR.:  ricamare.  -fle2,  -'flew, 
s. :  rieamatura,/. 

Purgation,  s. :  purgazione,  pnrga;  giu- 
stificazione,  /. 

pur-gative,  ADJ.:  purgative,  evacuativo; 
S. :  medicamento  purgativo,  m.,  purga,  /. 
-gatgry,  ADJ.  :  purgativo,  purgante  ;  s. : 
purgatorio,  m.  -ge  i,  s. :  purga ;  medici- 
na, /.  -ge2,  TR.":  purgare;  giustificare; 
INTR.  :  evacuare ;  mandare  f uori :  —  one's 
self  of  a  suspicion,  purgarsi  da  un  sospet- 
to.  -ger,  S.:  purgatore,  purgante,  m. 
-ging',  ADJ.  :  purgativo ;  s. :  purgare,  m. 

purification,  S. :  purificazione,/. 

pu-rificative,  -rificatpryi,  ADJ.:  puri- 
ficante.  -rificatory  2,  s. :  purificatoio, 
m.  -rifier,  s. :  che  purifica,  affinatore, 
m.  -*ify»  TR.  :  purificare ;  nettare ;  raf- 
fmare;  correggere;  INTR.:  purificarsi. 
-rism,  s. :  purismo,  m.  -rist,  s. :  pu- 
rista,  m.  -ritan,  s.,  ADJ.:  puritano. 
-ritanical,  ADJ.:  puritano.  -ritan- 
ism,  s. :  puritanismo,  m.,  credenza  pre- 
sbiteriana, /.  -rity,  s.:  purita;  inno- 
cenza,/. 

p-firli,  s. :  smerlatura;  cervogia  con  as- 
senzio,/.  purl  2,  TR.  :  ornare  di  f  range ; 
INTR.  :  gorgogliare,  mormorare. 

purlieu,  s. :  terreno  confinante  con  una 
foresta,  m. 

purling,  s. :  gprgoglio,  monnorio,  m. 

purloin,  TR.  :  involare,  rubare.  -er,  s. : 
involatore,  rubatore,  m. 

pfirpl-ei,  S.:  porpora,/.;  color  di  porpo- 
ra,  m.  -e  2,  ADJ.  :  porporino :  —  colour, 
porpora,  color  di  porpora.  -e  3,  TR.  :  im- 
porporare,  tingere  colla  porpora,  invenni- 
gliare.  -e-dye,  s. :  colore  porporino,  m. 
-es,  s.  PL. :  f ebbre  petecchiale,  /.  -ish, 
ADJ.  :  porporeggiante,  porporino. 

purport i,  s.:  obbietto;  tenore,  contenu- 
to  (d'una  scrittura);  senso,  m.,  significa- 
zione,  /.  purport  2,  INTR.  :  intendere ; 
significare. 

purpose i,  S.:  proposito;  intento  m.,  in- 
tenzione,/.,  disegno;  soggetto;  effetto,  m., 
conseguenza ;  utilita,  /. :  on  — ,  a  bello 
studio,  a  bella  posta ;  to  no  — ,  in  vano, 
imitilmente ;  for  what — ?  a  che  fine?  a 
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che  serve?  for  that  — ,  a  questo  effetto; 
change  one's  — ,  cangiar  consiglio ;  speak 
to  the  — ,  parlar  a  proposito ;  to  all  intents 
and  — 5,  interamente,  affatto.  purpose2, 
(IN)TR.  :  intendere ;  proporre ;  far  propo 
sito;  deliberare;  disegnare.  -less,  ADJ.: 
inutile,  -ly,  ADV.  :  a  bella  posta,  delibe- 
ratamente. 

purprfse,  S. :  ricinto,  m.,  chiusura,/. 

purr  i,  s. :  allodola  di  mare,/,  purr  2, 
INTR.  :  far  le  fusa  (come  fa  il  gatto),  tor- 
nire.  -ingr,  s. :  tornire  (del  gatto),  m. 

pur-sei,  s.:  borsa,/.:  little  — ,  borselli- 
no.  -se2,  TR.  :  imborsare,  mettere  nella 
borsa.  -se-cutter,  s.:  tagliaborse,  m. 
-se-maker,  s. :  borsaio,  m.  -se-net, 
S. :  tagliuola,  /.  -se-proud,  ADJ.  :  fiero 
delle  sue  ricchezze.  -ser,  s.:  prowedi- 
tpre  d'un  vascello;  commissario  de'vive- 
ri,  m.  -sin ess,  -siveness,  s. :  bolsag- 
gine,/.,  asma,  m. 

purslain,  s. :  (bot.')  porcellana,/. 

pur-suaMe,  ADJ.:  che  si  puo  persegui- 
tare.  -suan-ee,  s. :  conseguenza,  /.; 
processo,  m.:  in  —  of,  in  seguito  a,  in 
conseguenza  di.  -suant,  ADJ.:  confer- 
me ;  secondo ;  in  conseguenza  di.  -sue, 
TR. :  segtdtare,  perseguitare ;  INTR.:  con- 
tinuare.  -suer,  s. :  seguitatore,  perse- 
cutore,  m.  -suit,  s. :  persecuzione ;  cac- 
cia;  sollecitazione,  istanza ;  diligenza,/.; 
in  the  —  of  truth,  nella  ricerca  del  vero ; 
literary  — s,  lavori  letterari;  mercantile 
— 5,  occupazioni  mercantili. 

pursujvant,  s. :  messaggiere  del  araldo, 
m. 

pursy,  ADJ.  :  bolso,  asmatico. 

purtenan-ee,  S. :  frattaglie,/.^Z. 

purulen-ee,  --ey,  s. :  purulenza,  /.,  mar- 
cidume,  m.  -t,  ADJ. :  purulento,  marcioso. 

purvey,  (IN)TR.  :  prowedere,  procacciare, 
procurare.  -an-ee,  S.:  prowisione, /.; 
viveri,  m.  pi.  -or,  s. :  proweditore,  prov- 
visore,  m. 

pus,  s. :  marcia,  materia,/.;  marciume,  m. 

push  i,  s. :  spinta,/.,  urto,  colpo ;  assalto ; 
sforzo,  m.;  bollicola,  pustula,/.;  termine, 
fine,  m.;  bring  to  the  last  — ,  condurre  a 
fine ;  give  one  a  — ,  dare  una  spinta  ad 
uno.  push  2,  TR.  :  spingere,  urtare,  cac- 
ciare;  eccitare;  INTR.:  portare  una  bot- 
ta ;  sf  orzarsi :  —  one's  self  forward,  fic- 
carsi  avanti ;  —  at,  assalire ;  —  lack,  ri- 
spingere ;  —  down,  cacciare  abbasso ;  — 
forward,  sospingere,  cacciar  avanti;  — 
in,  ficcar  dentro ;  —  on,  seguitare ;  conti- 
nuare;  urgere;  spronare.  -er,  s.:  spin- 
gitore,  m.  -ing,  ADJ.:  coraggioso,  ani- 
moso;  intraprendente.  -pin,  s.:  spingere 
le  spille,  m.  (giuoco). 

pusil-lanimity,  s. :  pusillanimita,  timi- 
dita, /.  -lanimous,  ADJ.:  pusillanimor 
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timido.  -lanimousness  =  pusillanim 
ity. 

puss,  S. :  micio,  m. ;  gatta,  /.  -sy,  s. : 
gatta,/. 

pus-siness,  s.:  difficolta  di  respiro,  /., 
asma,  m.  -sy,  ADJ.  :  asmatico,  bolso. 

pustu-late,  INTR.:  formarsi  in  pustule. 
-le,  s. :  pustula,  bolla,  /.  -Ions,  ADJ.  : 
pieno  di  pustule. 

put  i,  s.:  contadino,  rustico.  put 2,  s.: 
sciocco,  m.;  forza,  estremita,/.:  upon  a 
forced  — ,  in  caso  di  necessita.  put  3, 
ffiE. ;  TR.  :  mettere,  porre,  collocare,  po- 
sare;  aggiungere;  INTK.:  germinare,  ger- 
mogliare ;  proporre :  —  an  end  to,  porre 
fine  a ;  —  a  stop  to,  impedire ;  —  in  an 
answer,  dare  la  sua  risposta  in  iscritto ; 

—  in  bail,  dare  mallevadoria,  dare  sicur- 
ta;  —  to  the  Uush,  fare  arrossire;  — 
the  case,  fare  una  supposizione,  suppprre ; 

—  up  a  claim,  f  ormare  una  pretensione ; 

—  to  death,  mettere  a  morte,  uccidere ; 

—  if)  sea,  far  vela,  prendere  il  largo ;  — 
out  of  door,  mettere  fuor  di  casa ;  —  in 
fear,  impaurire,  intimidire ;  —  in  a  fright, 
atterrire;  —  into  a  harbour,  entrare  in 
un  porto ;  —  out  of  heart,  scoraggiare ; 

—  iu  mind,  fare  ricordare,  awertire ;  — 
up  a  motion,  proporre,  metter  in  campo ; 

—  out  of  order,  disordinare ;  —  in  a  pas 
sion,  mettere  in  collera ;  —  one's  self  in 
a,  passion,  andare  in  collera,  arrabbiarsi ; 

—  up  a  petition,  presentare  una  supplica ; 

—  in  print,  stampare ;  pubblicare ;  —  a 
question,  fare  una  dimanda ;  proporre  un 
dubbio ;  —  one  to  shame,  svergognare  al- 
cuno;  —  to  the  sword,  mettere  a  fil  di 
spada ;  —  a  trick  upon  one,  accMappare 
alcuno ;  fare  una  burla  ad  uno ;  —  upon 
trial,  accusare,  far  un  processo;  —  in 
writing,  scrivere ;  —  in  a  word,  parlare 
in  f avore  d*  alcuno ;  —  about,  fare  andare 
in  giro ;  —  again,  riporre,  rimettere ;  — 
away,  levare ;  mandar  via,  scacciare ;  — 
back,  rinculare;  tirare  indietro;  —  by, 
schivare,  evitare;  —  down,  sopprimere, 
umiliare ;   —  forth,  proporre,  produrre ; 
stendere ;   germinare ;  —  forward,  fare 
avanzare ;  affrettare ;   —  one's  self  for 
ward,  avanzarsi;  —  in,  interporre;  en 
trare,  approdare ;  —  in  for,  brigare ;  — 
off,  differire,  prolungare;  vendere;  spac- 
ciare ;  —  on,  imputare ;  accusare ;  ecci- 
tare,  stimolare;  promuovere,  avanzare;  — 
out,  scacciare;  dislogare;  estinguere;  sten 
dere;  pubblicare  (un  libro);  —  over,  riman- 
dare;  differire;  navigareatraverso;  — to, 
aggiungere;  lasciare;  —  to  it,  urgere; 
compellere;  —  together,  ammassare,  accu- 
mulare ;  —  up,  perdonare ;  —  up  with, 
contentarsi;  —  (one)  upon,  eccitare,  ur 
gere,  ingannare,  soverchiare  (uno). 


quacksalver 

putative,  ADJ.:  putativo;  riputato. 

putid,  ADJ.:  puzzolente;  basso,  abbietto, 
cattivo.  -ness,  s.:  putidore;  bassezza, 
cattivezza,/. 

put-log,  s.:  cavalletto,  m.  -off,  s.:  in- 
dugio,  ritardo,  m. 

pu-tredinous,  ADJ.:  putredinoso,  cor- 
rotto.  -trefactton.,  S. :  putrefazione, 
putredine ;  corruzione,  /.  -trgfactive, 
ADJ.:  putrefattivo.  pu-tre.fy,  TR.:  pu- 
trefare,  corrompere;  INTR.:  corrompersi. 
-tres-een-ee,  s.:  putridezza,  putredine,/. 
-tres-eeut,  ADJ.  :  putrido,  putrefatto. 
-trid,  ADJ.:  putrido,  corrotto.  -trid- 
noss,  s. :  putridita,/.  -trificatipn  = 
putrefaction,  -trify  =  putrefy,  -tryf, 
ADJ.:  putrido. 

putter,  S. :  mettitore;  proponente,  m.: 
—  on,  istigatore,  promotore,  m. 

puttock,  s.:  nibbio  palustre,  m.  (uccello). 

putty,  s. :  mastice ;  stagno  calcinato ;  ci- 
mento,  m. 

puz-zlei,  S. :  imbarazzo,  garbuglio;  con- 
fusione;  difBcolta,/.:  put  to  a  — ,  imba- 
razzare,  metter  in  garbuglio.  -zle2,  TR.: 
imbarazzare;  confondere;  INTR.:  stare  in 
dubbio,  essere  irresoluto.  -zler,  s. :  im- 
broglione;  awentato,  m.  -zliug,  ADJ.: 
impacciativo ;  s.:  imbarazzo;  intrigo,  m. 

pyg-mean,  ADJ.:  di  pimmeo,  nano.  -my, 
S. :  pigmeo,  pimmeo,  m. 

pylorus,  s. :  (anat.)  piloro,  m. 

pyr-amid,  S.:  piramide,  /.  -amidal, 
-amidical,  ADJ.:  piramidale.  -amidi- 
cally,  ADV.  :  piramidalmente. 

pyre,  s. :  pira,/.,  rogo,  m. 

pyrites,  S. :  pirite,  /. 

pyrp-latry,  s. :  pirolatria,  adorazione  del 
fuoco,  /.  -xnaxtey,  s.:  indovinamento 
per  via  di  fuoco,  m.  -raster  pyro-,  s.: 
pirometro,  m.  -tecTtnical,  ADJ.:  piro- 
tecnico.  -technics,  -tech-ny,  s.:  arte 
di  far  fuochi  artifiziali;  pirotecnia,/. 

Pyrr^Qnism,  s.:  pirronismo,  m.r  filosofia 
di  Pirrone,/. 

Pytuagdr^an,  ADJ. :  pittagoreo. 

pythpn,  s. :  boa,  pitone,  m.  -ess,  S. : 
pitonessa,/. 

pyx,  S.:  pisside,/. 


q  ku  (the  letter),  s. :  q,  m. 

quad,  s. :  gobbione,  m.  (pesce). 

quack i,  s. :  ciarlatano;  furbo,  m.:  — 
doctor,  dottoraccio,  medicastro.  quack  2, 
INTR.:  gracchiare;  vantarsi.  -ery,  s.: 
ciarlataneria;  furberia,/.  -ish,  ADJ.:  ciar- 
latanesco.  -ism,,  s.:  ciarlatanesimo,  m. 
-salver,  s. :  medicastro,  ciarlatano,  m. 


quadragenary 

quadr-:  -aj^enary,  ADJ.:  quadragenario. 
-agesima,  s.:  digiuno  di  quaranta  gior- 
ni,*m.  -agesimal,  ADJ.:  quaresimale, 
di  quaresima".  -angle,  s.:  quadrangolo, 
m.  -angular,  ADJ.:  quadrangolare. 
-ant,  s.:  quadrante,  m.;  quarta  parte,/. 
-ate i,  ADJ.:  quadrate,  quadro ;  convene- 
vole;  s.:  quadrate,  m.  -ate 2,  INTR.: 
quadrare;  accomodarsi.  -atic,  ADJ.: 
quadratic©,  di  quattro  lati.  -ature,  s.: 
quadratura,/.  -enuial,  ADJ.:  quadrien- 
nio.  -ifid,  ADJ.:  (lot.)  quadrifido.  -ilat- 
eral,  ADJ.:  quadrilatero.  -ille,  s.:  qua- 
driglia  (ballo).  -inomial,  s. :  quadrino- 
mio,  m.  -ipartite,  ADJ.:  quadriparti- 
to.  -ipartition,  s.:  quadripartizione,/. 
-ire.me,  ADJ.:  con  quattro  ordini  di 
remi.  -isyllable,  s. :  quadrisillabo,  m. 
-Son,  s. :  quadrone,  meticcio,  m.,  qua- 
drona,  /.  -uped,  ADJ.  :  quadrupede ;  s. : 
quadnipede,  quadrupedo,  m.  -uple,  s.: 
quadruple,  -uplicate,  TR. :  quadrupli- 
care,  multiplicare  per  quadruple,  -upli- 
oation,  s.:  quadruplicazione,/.  -uply, 
ADV.:  per  quattro  volte  piu. 

quaff,  INTR.:  sbevazzare,  trincare.  -er, 
S. :  bevitore,  beone,  m.  -in^,  s. :  beve- 
ria,  bevuta,/. 

quag-gy,  ADJ.:  melmoso,  fangoso.  -mire, 
s.:  pantano,  marese,  m. 

quaili,s.:  quaglia,/.  (uccello):  water—, 
gallina  regina,  /.  quail  2,  INTR.  :  qua- 
gliare ;  languire,  svenire.  -ingr,  s. :  lan- 
gupre,  debilitamento,  m.  -pipe,  s.:  ri- 
chiamo  da  tentar  le  quaglie,  m. 

quaint,  ADJ.  :  belief  (squisito) ;  scrupo- 
losof  (esatto) ;  strano,  singolare,  bizzar- 
ro,  fantastico.  -ly,  ADV.:  squisitamentet ; 
bizzarramente,  stranamente.  -ness,  s. : 
leggiadriaf;  eleganzaf;  bizzarria,  stranez- 
za,  singolarita,/. 

quak-ei,  s.:  tremito,  tremore,  m.  -e2, 
INTR.:  tremare;  scuotersi.-  Quak-er, 
S. :  quacchero,  m.  -erism,  s. :  quaccie- 
rismo,  m.  -ingi,  s. :  tremito,  tremore, 
m.  -ing  2,  ADJ.  :  tremante ;  tremoloso. 

qnal-ification,  s.:  qualificazione,  quali- 
ta,/.,  talento,  m.  -ifioator,  s.:  qualifi- 
catore,  m.  -ified,  ADJ.:  capace;  idoneo, 
propio.  -if|er,  s. :  qualificatore,  m. 
-ify,  TR.:  qualificare,  adattare;  tempera- 
re,"moderare ;  quietare :  —  one's  self,  ren 
ders!  capace,  capacitarsi;  addattarsi;  be 
qualified,  aver  le  qualit£  volute ;  aver  il 
diritto.  -*ty»  s.:  qualita;  condizione; 
natura;  nobilita,/.:  man  of — ,  gentiluo- 
mo,  m.;  in  his  —  of,  nella  sua  quali 
ta  di. 

qualm,  s. :  nausea,  /. ;  mal  di  cuore,  m. 
-ist,  ADJ.  :  nauseate,  disposto  a  recere. 

quandary,  s.:  dubbio,  m.,  esitazione,/.; 
be  in  a  — ,  non  sapere  one  fare. 
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quan-titative,  -titive,  ADJ.:  quantita 
tive,  -tity,  S.:  quantita,/,,  gran  numero, 
m.  -turn,  s. :  quantita,/.;  totale,  m. 

quarantine,  S.:  quarantina,/.;  pass — , 
perform  — ,  far  la  quarantina. 

quarrel  i,  s. :  disputa,  contesa,  lite,/.; 
—  of  a  cross-bow,  freccia,  saetta,  /.; 
breed  — s,  eccitare  lite ;  pick  up  a  — 
with  one,  appiccar  lite  con  alcuno.  quar 
rel  2,  INTR.:  contendere,  litigare,  rab- 
buffare :  —  with,  trovare  a  ridire.  -er, 
contenditore,  beccalite,  m.  -inp,  ~s.: 
lite,  /.  -spine,  ADJ.  :  riottoso,  ~rissoso. 
-s^ntely,  ADV.  :  riottosamente.  -syme- 
ness,  s. :  umore  rissoso,  m. 

quarry  i,  s.:  quadrato,  quadrello,  m.; 
petraia;  preda  degli  uccelli  di  rapina,/. 
quarry  2,  TR.:  scavare  le  pietre ;  (hunt.) 
vivere  di  rapina.  -man,  s.:  lavoratore 
nelle  petraie,  m. 

quart,  s. :  boccale,  m.  (misura) ;  quarta^ 

/.  -an,  s.:  febbre  quartana, /.  -en, 
s.:  quarto,  m.,  quarta  parte,/.;  quartiere, 
m.;  dimora,  grazia,  /.:  —  of  an  hour, 
quarto  d'  ora ;  —  of  a  pound,  quarto  di 
libbra ;  — s  of  the  moon,  quarti  della  luna ; 
winter  — 5,  alloggiamenti  d'  inverno ;  it  is 
a  —  past  two,  sono  le  due  ed  un  quarto ; 
cry  — ,  domandar  la  vita;  give  — ,  dar 
quartiere;  take  — ,  pigliar  quartiere; 
have  free  — s,  esser  afloggiato  a  discre- 
zione;  take  up  one's  — ,  acquartierarsi. 
-era,  TR.  :  squartare;  alloggiare;  J.NTR.: 
esser  ^alloggiato.  -era^e,  s.:  salario 
d'  ogni  quarto  d'  anno,  m.  -er-day,  s. : 
ultimo  giorno  del  quartiere,  m.  -er- 
deck,  s. :  cassero  d'un  vascello,"m. 
-«rly,  ADJ.:  di  quarto,  trimestrale ;  ADV.: 
per  quartiere ;  ogni  tre  mesi ;  —  review, 
nvista  trimestrale.  -er  « master,  s. : 
quartiermastro,  m.  -ern,  s. :  mezza  fo- 
g:lietta,/.  (misura).  -er-piece,  s.:  quar 
tiere  di  scarpa,  m.  -er-staff,  s.:  ba- 
stone  lungo  da  battersi,  m.  -ile,  ^w.: 
(astr.)  della  quadratura.  -et,  s. :  (mus.) 
quartetto,  m.  -Q,  ADJ.  :  in  quarto ;  s. : 
libro  in  quarto,  m.:  —  volume,  volume 
(libro)  in  quarto. 

qulLrtz,  s. :  quarzo,  m. 

quash,  TR.  :  conquassare,  fracassare,  ro- 
vinare;  annullare;  disfare. 

quassation,  8. :  scossa,  /. 

quassia,  S. :  (phar.)  quassia,/. 

quatt,  S. :  pustula,/. 

quater- cousins,  s.  PL.:  buoni  amici, 
m.  pL 

quater-nary,  -ni^n,  s, :  quaternita,  /. 

quatrain,  s. :  quadernario,  m. 

quaver  i,  S.:  (mus.)  croma,/.;  trillo,  tre 
more,  m.  quaver  2,  INTR.  ;  gorgheg- 
giare,  trillare:  —  a  note,  trillare  una 
nota.  -iug,  s, :  trillo,  gorgheggiare,  m. 
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quay  fee,  S. :  spiaggia,/.,  argine,  fit. 

queanf,  s.:  cattiva  donna,/. 

queoHsiness,  s. :  nausea,/.;  turbamento 
di  stomaco,  m.  -sy,  ABJ.  :  nauseoso,  di- 
sgustoso. 

queen,  s. :  regina ;  dama  (al  giuoco  delle 
carte),/,  -like,  -ly,  ADJ.:  da  regina, 
come  una  regina ;  magnifica. 

queer,  ADJ.:  strano,  singolare,  bizzaro: 
— fellow,  originate,  -ly,  ADV.  :  in  modo 
strano,  ridicolosamente.  -ness,  s.:  stra- 
nezza,  singularita,/. 

quell,  TR.  :  ammaccare,  raffrenare,  do- 
mare;  soggiogare.  -er,  s. :  oppressore, 
soggiogatore,  m. 

quelqueeno.se,  S. :  bagattella,  /. 

quench.,  TR.:  estinguere;  spegnere;  INTR.: 
raffreddare ;  rallentare:  —  one's  thirst, 
dissetarsi.  -able,  ADJ.:  estinguibile, 
spegnibile.  er,  s.:  estinguitore ;  spegni- 
toio,  m.  -less,  ADJ :  inestinguibile. 

querent,  s.:  querente ;  domandante,  m. 

querimonious,  ADJ.;  queruloso,  lamen- 
tevole,  dolente.  -ly,  ADV.:  lamentevol- 
mente,  in  modo  dolente.  -ness,  s. :  que- 
rimonia,  querela,  lamentazione,  /. 

querist,  s.:  interrogator,  dimandato- 
re,/ 

quern,  s. :  mnlinello,  molinello,  m. 

querpo,,  s. :  giustacnore ;  busto,  m. 

querry,  S. :  scudiero  (d'  un  principe),  m. 

querulous,  ADJ.:  querulo,  dolente,  la- 
mentevole.  -lyr=querimoniously.  -ness, 
s. :  querimonia,  lamentanza ;  querela,/. 

query i,  s.:  domanda,  /.,  quesito,  m. 
query  2,  TR.  :  domandare,  quistionare, 
interrogare. 

quest  i,  s.:  ricerca,  inchiesta;  perquisi- 
zione,  /.:  go  in  —  of  one,  be  in  —  of 
one,  andare  in  traccia  d*  alcuno.  quest  2, 
INTR.  :  tracciare,  cercare. 

question  i,  s.:  quistione,  domanda;  in- 
cMesta;  interrogazione ;  tortura,  corda, 
/.;  answer  a  — ,  rispondere  ad  una  do 
manda  ;  call  in  — ,  far  dubbio,  dubitare ; 
call  one  in  — ,  chiamar  alcuno  a*  conti ; 
beyond  all  — ,  oltre  ogni  dubbio ;  beg  the 
— ,  pigliar  per  vero  cosa  dubbiosa;  the 
matter  in  — ,  il  soggetto  della  discussio- 
ne;  leading  — s,  (leg.)  domande  sug 
gestive,  question  2,  TR.  :  quistionare, 
interrogare ;  dubitare ;  INTR.:  far  quistio- 
ni;  informarsi.  -able,  ADJ.:  disputa- 
bile,  dubbiosp,  incerto.  -ableness,  s. : 
dubbio,  m.,  incertezza,  /.  -ary,  ADJ. : 
interrogante.  -er,  -1st,  s. :  interroga- 

tore,  inquisitore,  m.    -less,  ADV.  :  senza 

dubbio,  certamente. 
quest-manf,  -monger,    s. :    beccalite, 

cattabriga,  m. 
quest  or,  s.:  questore,  m.    -skip,  s.:  uf-  j 

fizio  di  questore,  m.  \ 


quilt-malcer 

questristf,  s. :  cercatore,  investigato- 
re,  m. 

questuary,  ADJ. :  mercenario. 

queue,  s. :  coda,/.,  codino,  m. 

quiVblei,  s. :  bisticcio,  m.;  paranoma- 
sia, /.  -We  2,  (IN)TR.  :  bisticciare,  fare 
bisticci.  -bier,  S. :  cbe  fa  bisticci. 

quick  i,  ADJ.:  vivo,  vivace,  lesto;  alle 
gro,  pronto,  presto ;  acuto,  astuto,  sagace : 
ADV.  :  presto,  prestamente,  subito,  tosto ; 
lesto !  subito !  —  apprehension,  s.:  vivez- 
za  d'  ingegno,  sagacita,  /. ;  —  ear,  orec- 
chio  fino,  m.;  — fire,  fuoco  vivo,  m.;  — 
sale,  vendita  pronta,  /. ;  —  wit,  ingegno 
svegliato,  m.;  have  a  —  eye,  aver  la  vista 
acuta;  be  — /  spicciatevi!  quicks, 
S.:  vivo,  m.;  carne  viva,/.;  cut  to  the  — ,, 
tagliare  fino  alia  carne  viva ;  touch  to  the 
— ,  toccare  al  vivo,  -beam,  S. :  sorbo,. 
m.  -en,  TR.:  vivificare;  animare;  INTR.: 
vivificarsi;  ingravidare;  esser  gravida. 
-ener,  s.:  vivificatore;  principio  vivifico, 
m.  -eningr,  ADJ.:  vivificante,  vivifica- 
tivo.  -eyed,  ADJ.:  di  vista  acuta. 
-grass,  S. :  gramigna,  /.  -lime,  s. : 
calcina,  calce,/.  -ly,  ADV.:  prestamente, 
subito.  -ness,  S. :  prestezza,  attivita; 
sottigliezza,  sagacita,/.  -sand,  s.:  sab- 
bia  mobile,  secca,/.  -seti,  -hedge,  S.: 
siepaglia, /.  -seta,  TR.  :  siepare;  pian- 
tare  rampolli.  -sighted,  ADJ. :  di  vista 
acuta;  scaltrito,  perspicace.  -sighted- 
ness,  s.:  vista  acuta;  sottigliezza,  saga 
cita,  /.  -silver,  s. :  argento  vivo,  mer- 
curio,  m.  -silvered,  ADJ.:  coperto  d' ar 
gento  vivo,  -witted,  ADJ.:  di  acuto  in 
gegno,  scaltrito. 

quiddany,  s. :  cotognato,  m. 

quid-ditf,  S.:  acutezza;  finezza,/.  -dityr 
S. :  quiddita;  essenza;  sottigliezza,/. 

quies-een-^e,  s. :  quiete,  tranquillita,/.,1" 
riposo,  m.  -t,  ADJ.:  quiescente,  tran- 
quillo. 

quiet  i,  ADJ.:  quieto,  tranquillo,  calmo^ 
s.:  quiete;  tranquillita ;  calma,/.:  be — , 
cbetarsi,  tacere;  be  — /  chetatevi!  ta- 
cetel  quiet  2,  TR.  :  quietare:  placare, 
calmare.  -er,  s.:  placatore,  consplatore;. 
pacificatore,  m.  -ism ,  s. :  quietismo, 
m.f  tranquillity  di  mente,  /.  -ist,  s. : 
quietista,  m.  -ly,  ADV.:  tranquillamente, 
pian  piano,  chetamente.  -ness,  s.:  quie 
te,  tranquillita,  pace,  /.  -some,  ADJ. : 
tranquillo,  senza  disturbo.  -ude,  s. : 
quiete,/.;  riposo, m.  quiet-us,  s.:  che- 
tanza;  morte,/. 

quill  i,  s.:  penna;  cannella,/.;  tubo,  m. 
quill 2,  TR.:  piegare. 

quillet,  s.:  sottigliezza;  cavillazione,/. 

quilt  i,  S. :  coltre,  coperta  (da  letto), /. 
quilt  2,  TR.  :  imbottire,  trapuntare., 
-maker,  s. :  materassaio,  m. 


quinary 

,  ADJ. :  quinario. 

•quin-ee,  s. :  melacotogna,/.  -tree,  s. : 
cotogno,  m. 

'quinine,  s. :  chinina,  /. 

quinqua-genary,  ADJ.:  quinquagena- 
rio.  -gesima,  s.:  quinquagesima ;  pen- 
tecoste",  /. 

quinquangular,  ADJ.:  di  cinque  angoli. 

quinquennial,  ADJ.:  quinquennale,  di 
cinque  anni. 

quinquinaf,  s. :  (phar.)  chinacMna,/. 

quinsy,  s. :  squinanzia,/. 

•quint,  S. :  quinta,/.  (al  giuoco  di  picchet- 
to).  -ain,  s.:  quintana,/.  (giuoco).  -al, 
S. :  quintale,  m.  -essence,  s. :  quintes- 
senza,/.,  estratto,  m.  -et,  s. :  quintette, 
m.  -in  =  quintain,  -uple,  ADJ.  :  quin- 
tuplo. 

quip  i,  s. :  burla,/.,  motteggio,  m.,  botta, 
/.,  bottone,  m.  quip  2,  INTR.  :  burlare ; 
esser  sarcastico. 

quire  i,  s.:  coro  (di  ehiesa);  quinterno  (di 
carta),  m.  quire  2,  INTR.:  cantare  in  coro. 

quirk,  s. :  cavillo ;  accesso ;  bottone,  m. 
-ish,  ADJ.  :  cavilloso,  sottile. 

quit  i,  ADJ.  :  libero,  liberate :  go  — ,  esser 
fuor  <f  impaccio.  quit  2,  TR.  :  abbandq- 
nare,  lasciare ;  uscire  di ;  rinunziare,  desi 
stere,  cessare,  far  quitanza;  liberare; 
giustificare :  —  one's  ground,  andare  via ; 
—  erne's  self  of,  liberarsi,  sbrigarsi  di ;  — 
a  design,  desistere  da  un'impresa;  —  a 
siege,  levare  F  assedio.  -claim  i ,  s. :  ri- 
nunziazione,  /.  -claim  2,  INTR.  :  rinun 
ziare,  desistere. 

•quite,  ADV.:  affatto,  intieramente :  — 
well,  benissimo,  benone;  not  — ,  non  al 
tutto. 

quit-rent,  s.:  censo,  m.;  rendita,/.  -s! 
INTEKJ.  :  pace !  pagati  del  tutto !  -tal, 
-tan-eei,  s. :  quitanza,  ricevuta ;  ricom- 
pensa,/.  -tance2,  TR.  :  rimunerare,  ri- 
compensare ;  riconoscere.  -ter,  s. :  sco 
ria  di  latta,/. 

•quiver  i ,  INTR. :  tremare ;  trillare.  quiv 
er  2,"s. :  f aretra,  /.,  turcasso,  m.  -ed, 
ADJ.:  faretrato.  -in#,  s.:  tremamen- 
to,  m. 

-quixotic,  ADJ. :  chisciottesco. 

.quiz i,  s.:  mistificazione, /. ;  burlone,  m. 
quiz  2,  TR.  :  mistificare;  burlare,  sbir- 
ciare.  -ical,  ADJ.  :  scherzevole,  faceto. 

quob,  TR.  :  battere,  palpitare. 

quodlibet,  s.:  motto,  m.;  sottigliezza,/. 

quoif f,  -fure  =  coif,  -fure. 

quoin,  s.:  (arch.)  cantone,  m.,  cantonata, 
/•/  ~(typ-)  cuneo,  m. 

quoit  i,  s. :  disco,  m.;  piastrella,  /. 
quoit  2,  (IN)TR.  :  giuocare  alle  morelle. 

•quondam,  ADJ. :  d'  altre  volte,  vetusto. 

quorum,  s.:  numero  sufficiente,  m.:  form 
a  — ,  essere  in  numero  per  deliberare. 
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quota,  S. :  contingente,  m.,  parte,/. 

quotation,  s.:  citazione,  allegazione, /. : 
—  points,  virgolette. 

quo-te,  TR.:  citare,  allegare;  addurrej 
(typ.)  virgolettare.  -ter,  s. :  che  allega, 
citatqre,  m.  -th,  DBF.  VERB  :  —  /,  dico 
io ;  dissi  io ;  —  he,  dice  egli ;  disse  egli. 

quotidian,  ADJ.:  quotidiano,  cotidiano; 
s. :  febbre  quotidiana,/. 

quotient,  s. :  (arith.)  quoziente,  m. 

quoting,  s. :  citazione,/. 


r  dr  (the  letter),  s. :  r,/.  (m.). 

ratmte,  TR.:  (falc.)  ricovrare  (il  falcone). 

rabbet  i,  s. :  scanalatura,  incastratura,/. 
rabbet  2,  TR.  :  scanalare,  incastrare. 

rab-bi,  s.:  rabbi,  rabbino,  m.  -binical, 
ADJ.  :  rabbinico,  di  rabbino.  -binist,  s.: 
rabbinista,  m. 

rabbit,  s. :  coniglio,  m.:  young  — ,  coni- 
glietto,  m. ;  Welch  — ,  f etta  di  pane  con 
cacio,/.;  — 's  nest,  tana  de'conigli,/.;  -— 
warren,  conigliera,/. 

rabble,  s. :  plebe,  /.,  popolaccio,  m. 
-znent,  S. :  folia  di  popolaccio,/.,  popo 
laccio  tumultuante,  m. 

rabid,  ADJ. :  rabbioso,  stizzoso.  -ness, 
s.:  rabbia,/. 

raccSon,  s. :  tasso  americano,  m. 

rac-ei,s.:  razza,  stirpe.  race2,s.:  cor- 
sa,/.,  patio,  m.;  foot  — ,  corsa  a  piedi,  /. 
races,  INTR.:  contendere  al  corso. 
-horse,  s. :  cavallo  da  corsa,  corsiere, 
corridore ;  barbero,  m. 

ra-ee.-mation,  s. :  grappolo,  racemo,  ra- 
cimolo,  m.  -miferous,  ADJ.  :  racemife- 
ro,  racemoso. 

ra-cer,  s. :  corsiere,  corridore,  m. 

racnf,  S. :  cane  da  caccia,  m. 

ra-einess,  S.:  gusto  piccante  (del  vino), m, 

rack  i ,  S. :  tortura,  corda ;  rastrelliera,/., 
rastrello  (di  cucina),  m.;  rocca, /.;  stan- 
ghe  (d'un  carro),/.j)L:  —  of  mutton,  collo 
di  castrato,  m. ;  put  to  the  — ,  collare,  da 
re  la  corda,  mettere  alia  tortura.  rack  2, 
TR.:  dar  la  corda,  tormentare ;  travasare; 
tramutare  (il  vino,  ecc.) :  —  one's  brains, 
lambiccarsi  il  cervello.  -er,  s. :  tonnen- 
tatore,  m. 

racket  i,  s.:  rumore,  m.  racket  2,  s.: 
raccnetta, /.  -maker,  s.:  facitore  di 
racchette,  m. 

racking,  s. :  tortura,/. 
rackrent,  S. :  affitto  sforzato,  ??i.     -er, 
B. :  livellario  sopraggravato,  m. 

ra-cy,  ADJ.  :  piccante ;   saporoso,  gustoso 

(del  vino). 
raddle,  TR.  :  intrecciare. 
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raddock,  s. :  pettirosso,  m.  (uccello). 

ra-dial,  ADJ.  :  pieno  di  raggi.  -dian-ee, 
-dian-ey,  S.:  splendore,  m.  -diant, 
ADJ.  :  radiante,  brillante.  -diate,  INTR.: 
radiare,  raggiare,  risplendere.  -diated, 
ADJ. :  raggioso,  lucido.  -diation,  s. : 
radiazione,  /.,  splendore,  m. 

radi-cal,  ADJ.:  radicale;  originale;  s. : 
radicale,  m.  -calism,  s. :  radicalismo, 
m.  -cality  =  -calness.  -cally,  ADV. : 
radicalmente ;  originalmente.  -calness, 
s.:  stato  radicale,  m.;  origine,  /.,  prin- 
cipio,  m.  -cate,  ADJ.  :  radicato ;  invete 
rate,  icate,  INTR.  :  radicare,  appigliarsi 
colle  radiei,  appiccarsi.  -cation,  s.:  ra- 
dicazione,/.  -de,  s. :  radicella,/. 

radish.,  s. :  rapa,/.;  ravanello,  m.:  horse 
— ,  ramolaccio,  m. 

radius,  s. :  raggio;  radio;  (anat.)  osso 
del  braccio,  m. 

raff i,  s.:  mescuglio  confuse, m.  raff 2, 
INTE.:  scopare. 

raffle  i,  s.:  zara, /.  (giuoco).  raffle  2, 
INTR.  :  giuocare  a  zara. 

raft,  s. :  zatta,  zattera,/.  -er,  s.:  trave, 
/.,  travicello,  puntone,  puntello,  m.;  trave 
d'un  cavaletto, /.  -ered,  ADJ.:  impal- 
cato. 

rafty,  ADJ. :  muffato ;  umido. 

rag,  s. :  cencio,  straccio ;  brandello,  m. 
-anmiRn,  s. :  cencioso,  birbone,  m. 

rage  i,  s. :  rabbia,/.,  furore,  TO.  rage 2, 
INTR.:  arrabbiare,  stizzirsi,  incollerirsi ; 
tempestare.  -fal,  ADJ.:  furioso,  impe- 
tuoso. 

ragged,  ADJ.:  stracciato,  cencioso.  -ness, 
s.:  stracci,  cenci,  m.  pi.;  poverta,/. 

raging,  ADJ.  :  furioso,  furibondo,  iracon- 
do^  corrucciato;  tempestoso;  s. :  rabbia, 
furia,/.,  corruccio,  furore,  m.  -ly,  ADV.: 
furiosamente,  con  rabbia.  -ness,  s. :  fu 
ria,/.,  furore,  m. 

ragman,  s. :  cenciainolo,  m. 

ragouf ,  s. :  intingolo ;  guazzetto,  m. 

rag-stone,  s. :  pietra  da  affilare,  m. 
-•wort,  s. :  (bot.)  giacobea,/. 

rail  i,  s.:  cancello,  steccato,  m.;  sponda 
(d'un  ponte), /.;  balaustro,  m.;  (rail.) 
raile,  m.,  rotaia,/.;  — fence,  steccato,  m.; 
barriera,  /. ;  run  off  the  — s,  uscire  dalle 
rotaie.  rail  2,  TE.  :  cancellare,  chiudere 
con  balaustri;  disporre  in  fila:  —  in, 
cMudere  con  cancelli,  chiudere  con  balau 
stri.  -rail  3,  INTR.  :  dire  delle  ingiurie 
(di,  at) :  —  at,  ingiuriare,  svillaneggiare ; 
oltraggiare,  beffare. 

railing,  s. :  cancelli,  balaustri?  m.  pi.; 
grata,  steccata,  /.;  ADJ.:  vituperante,  ol- 
traggioso ;  s. :  oltraggio,  svillaneggiamen- 
to,  m.  -ly,  ADV.  :  oltraggiosamente,  iro- 
nicamente. 

raillery,  s. :  motteggio,  m.,  beffa,  baia,/. 
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railroad,  railway,  s. :  strada  f errata, 
ferrovia,/.  -actionf,  -snare,  s.:  azione 
di  strada  f  errata,  -company,  s. :  so- 
cieta  della  strada  f  errata,/,  -station, 
s.:  (rail.)  stazione,/.  -train,  s.:  treno 
di  strada  f  errata,  m.  -yard,  s. :  (rail.) 
atrio  (della  strada  f  err  at  a),  m. 

raiment,  s. :  vestimento,  abito,  m. 

rain  i,  s.:  pioggia,/:  light — ,  acquetta, 
/.,  acquerella,  /. ;  drizzling  — ,  acqueru- 
giola,/.;  pouring  — ,  rovescio  di  pioggia, 
acquazzone,  m. ;  — water,  acqua  piovana. 
rain  2,  INTR.  :  piovere ;  versare.  -"bow, 
s. :  arcobaleno,  arco  celeste,  m.  -bow- 
tinted,  ADJ.:  dei  colori dell' iride.  -iness, 
s. :  tempo  piovoso,  m.  -water,  s. :  ac 
qua  piovana,  /.  -y,  ADJ.:  piovoso,  di 
pioggia. 

rais-e,  TR.  :  levare,  alzare ;  sollevare,  in- 
nalzare ;  aumentare ;  eccitare :  —  a  bank, 
fare  un  argine ;  —  a  cry,  mettersi  a  gri- 
dare ;  —  the  devil,  scongiurare  il  diavolo ; 

—  the  dust,  far  della  polvere ;  —  forces, 
levare  milizie ;  — plants,  coltivare  piante ; 

—  the  price,  crescere  di  prezzo ;  —  quar 
rels,  far  nascere  brighe;   —  a  report, 
spargere  voce ;  —  war,  muover  guerra ; 

—  up,  suscitare,  ergere.    -er,  s. :  leva- 
tore  ;  aggranditore,  m. 

raisin,  s. :  uva  passa,/.  -wine,  s. :  vi 
no  *d'  uve  passe,  m. 

rake  i ,  s. :  rastro,  rastrello ;  spazzaf  orno ; 
sarchio ;  scapestrato,  m. :  —  of  a  ship, 
becco  di  naviglio,  m.  rake  2,  TR.  :~ra- 
strellare,  raschiare,  sarchiellare ;  racco- 
gliere;  frugolare;  INTR.:  menare una vita 
sregolata :  —  up,  ricercare ;  investigare ; 

—  a  ship,  dar  la  borda  piena  a ;  spazzare 
una  nave. 

rake-hellf,  s. :  furfantone,  briccone,  m. 

-nellyf,  ADJ. :  scapestrato,  dissoluto. 
raker,  s. :  che  netta  le  strade,  paladino  j 

rastro,  m. 

rakesnamef,  s. :  furf ante,  m. 
raking,  ADJ.  :  avaro,  meschino. 
rakish.,  ADJ.:  dissoluto,  sregolato,  lasci- 

vo.    -ness,  s. :  dissolutezza,/. 
rallery  =  raillery. 
rally,  TR. :  raccogliere ;  beffare ;   INTR. : 

raccogliersi ;  burlarsi. 
rami,  s. :   montone ;   ariete,  m.    ram 2, 

TR.  :  cacciare  dentro  con  forza;  battere 

(la  polvere). 
ram-agefi,  s.:  rami  (d'un  albero),  m.pl.: 

have  a  —  taste,  puzzar  di  salvaggiume. 

-agef2,  INTR.  :  andar  qua  e  la,  scorrere. 
ram-ble i,  s. :  scorsa,  f.,  vagabondare,  m. 

-ble  2,  INTR.  :  andare  attorno :   —  about, 

scorrere  j  vagabondare.  -bier,  s. :  vaga- 

bondo,  perdigiorno ;  vagotore,  m.,  -trice, 

/.    -blingr,  ADJ.:  vagabondo,  vago,  erran- 

te;  s.:  scorsa,/,  andar  errando;  giro,  m. 
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rambSozef,  s.:  bevanda  di  vino,  cervogia 
e  zucchero,  /. 

ramekin,  s. :  fetta  di  pane  e  cacio,/. 

rami-neation,  s. :  ramificazione,  /. 
ramify,  INTR. :  ramificare ;  diramarsi. 

rammer,  s. :  mazzeranga ;  bacchetta  da 
schioppo,  /. 

rammish,  ADJ.:  che  sente  del  becco. 
-ness,  s. :  odore  del  becco,  m. 

ramous,  ADJ.  :  ramoso,  frondoso. 

ramp i, s.:  salto,m.;  scossa,/.  ramp 2, 
TR.  :  rampicare,  montare;  saltare  con 
gran  forza.  -allianf,  s.:  furfantone, 
briccone,  m.  -aney,  s. :  esuberanza  ; 
prevalenza,  superiorita,  /.  -ant,  ADJ.  : 
esuberante,  soprabbondante. 

rani-part  i ,  -pire,  s. :  baluardo,  riparo, 
m.  -part  2,  -pire,  TR. :  f  ortificare  con 
bastioni. 

rampion,  s. :  raperonzolo,  m. 

ramrod,  s. :  bacchetta  (da  schioppo),/. 

ranch  i,  TE.:  storcere;  sforzare.  ranch  2, 
s. :  (Am.)  rancio  (tratto  di  terra  di  pa- 
stura),  m.  -Q,  s. :  (Am.)  capanna  di  pa- 
stori,/.;  =  ranch  2. 

ran-eid,  ADJ.  :  rancido,  stantio,  putrido. 
-•eidity,  --eidness,  s.:  rancidezza,/. 

ran-corous,  ADJ.:  maligno,  malizioso. 
-corously,  ADV. :  con  rancore,  maligna- 
mente.  -ccmr,  s. :  rancore,  sdegno,  m. ; 
malignM;  animosita,/. 

rand,  s. :  cucitura  delle  scarpe,  /. 

random  i,  s. :  caso,  accidente,  m.:  at  — , 
a  caso,  alia  cieca ;  speak  at  — ,  parlare 
alia  cieca,  anfanare,  sconnettere.  ran 
dom  2,  ADJ.  :  fatto  a  caso,  inconsiderato : 

—  shot,  colpo  a  caso,  m. 
ran-gei,S. :  ordine,  classe ;  meta,/.;  gi 
ro,  m.;   corsa,  scorsa;   graticola  (per  la 
cucina),  /.;  timone  (d'una  carrozza),  m.: 

—  of  mountains,  catena  di  montagne,  /. ; 
within  the  —  of,  nel  cerchio  di,  entro  il 
raggio  di ;   alia  portata  di.    -ge  2,  TR.  : 
ordinare;  schierare;  INTR.:  vagabondare, 
vagare.    -ger  i,  s.-:  maestro  di  caccia,  m. 
-ger  2,  s.  :*  bracco,  cane  che  bracca,  m. 

rank i,s.:  ordine,  grado ;  posto,  m.;  di- 
gnita,  /. .-  —  of  soldiers,  fila  di  soldati,  /. ; 
break  the  — s,  rompere  le  file ;  of  high  — , 
di  alto  grado.  rank  2,  TR.  :  mettere  in 
ordine,  mettere  nel  mimero ;  INTR.  :  putre- 
f arsi,  corrompersi :  —  high,  essere  di  alto 
grado,  esser  alto  locate,  esser  di  alto  affa- 
re.  rank 3,  ADJ.:  abbondante,  super- 
fluo;  rancido,  stantio.  -ish,  ADJ.:  al- 
quanto  rancido.  -le,  INTR.:  pntrefarsi, 
corrompersi.  -ly,  ADV.  :  in  modo  grosso- 
lano,  rozzamente.  -ness,  s. :  esuberanza 
(di  crescimento);  rancidezza,  pnzza,/. 

ransack,  TR.  :  saccheggiare,  predare. 
-er,  s. :  predatore,  guastatore,  m.  -ing, 
s. :  saccheggio,  m. 
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ransom  i ,  s. :  riscatto,  m. ;  taglia,  /. 
ransom  2,  TR.  :  riscattare,  ricomperare. 
-er,  S. :  riscattatore,  m.  -less,  ADJ. : 
senza  riscatto. 

rant  i,  s. :  discorso  troppo  ampolloso,  m, 
rant  2,  INTR.  :  parlare  troppo  ampollosa- 
mente.  -er,  s. :  smaniatore,  m.  -ingr, 
ADJ. :  smaniante  parlando. 

rantipole,  ADJ. :  stordito,  scapestrato, 
stravagante. 

rannla,  s. :  ranella,  /.,  tnmore  sotto  la 
lingua,  m. 

ranunculus,  s. :  ranuncolo,  m. 

rapi,s. :  scapezzone;  colpo  forte;  pic- 
chio,  m. :  —  on  the  nose,  buffetto  sul  na- 
so,  m.  rap  2,  (IN)TR.:  bossare,  picchiare, 
battere:  —  at  the  door,  picehiare  alia 
porta. 

ra-pacious,  ADJ.:  rapace ;  predace.  -pa- 
ciously,  ADV.:  conrapacita.  -pactous- 
ness,  -pa-eity,  s. :  rapacita,  ingo'rdigia, 
avidita,/. 

rape  i,  S. :  rapimento,  ratto;  stupro,  m. 
rape  2,  s. :  (bot.)  ravizzone,  m. 

rap-id,  ADJ. :  rapido,  veloce,  prestissimo. 
-idity,  s. :  rapidita,  impetuosita,  veloci- 
ta,/.  -idly,  ADV. :  rapidamente,  veloce- 
mente.  -idness  =  rapidity. 

rapier;  s. :  stocco,  m. 

rapine  i,  s. :  rapina;  violenza,  forza,/. 
rapine 2,  TR.:  rapinare,  predare. 

rapper,  s. :  che  picchia  ;  bussatore,  m. 

rapport,  s. :  relazione,/. 

rapspdyf,  s. :  rassodia;  raccolta,/. 

rapt,  ADJ.:  rapito,  estatico.  -ture,  S. : 
rapimento,  ratto,  m.;  estasi,  /.;  furor 
poetico,  m.  -tared,  ADJ.  :  rapito,  tra- 
sportato,  estatico.  -turous,  ADJ.  :  esta 
tico. 

rar-e,  ADJ.:  raro,  straordinario,  eccellente, 
prezioso ;  non  denso,  rado ;  scarso ;  poco 
cotto.  -e.e-sh.ow,  s. :  piccolo  spetta- 
colo,  m. 

rarefaction,  s. :  rarefazione,/. 

rar-efiablfi,  ADJ. :  che  si  puo  rarefare. 
-§dfy,  TR.  :  rarefare ;  diradare ;  INTR.  :  di- 
venir  raro,  rarificarsi.  rar-ely,  ADV.: 
raramente,  non  sovente ;  di  rado.  rar-e- 
ness,  s.:  rarezza,  singolarita ;  eccellenza, 
/.  -ity,  s. :  raritS,,  cosa  rara,  curiosit§, ; 
scarsezza,  rarezza,  radezza ;  qualita  rare- 
fatta,/. 

ras-cal,  s. :  furf ante,  briccone,  m. :  — 
deer,  cervo  magro;  cervo  castrato,  m. 
-cality,  S. :  furf anteria ;  canaglia,  f ec- 
cia  del  popolo,  /.  -callion,  s. :  birbone, 
briccone,  m.  -cally,  ADJ.  :  furfantesco, 
bricconesco. 

rase  =  raze. 

rash  i ,  ADJ.:  temerario,precipitoso.  rash.2, 
s.:  emzione ;  uscita,  f.;  raso,  m.  (spezie  di 
drappo).  rash  3,  TR.  :  tagliare  in  pezzi 
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-er,  s.:  sottile  fetta  di  presciutto,/.  -ly, 
ADV.:  temerariamente.  -mess,  s.:  teme- 
rita;  impmdenza, /. 

rasp  i,  s. :  raspa,  lima  grossa,  scuffina, 
/.  rasp  2,  TR.  :  raspare,  raschiare;  li- 
mare;  scrostare  (pane),  -atqry,  s.:  ra- 
stiatoio,  m.  rasp-berry,  S. :  lampone, 
m.  -berry-bush,  s.:  lampone  (pianta), 
m.  -ing,  S. :  raschiatura,  rastiatura,/. 

rasnre"  s. :  rasura,  raschiatura,  cancella 
ted,/. 

rat,  s.:  ratio;  topo,  sorcio;  m.:  little  — , 
topolino ;  smell  a  — ,  aver  nn  qualche  sen- 
tore  di  suspicare. 

ratable,  ADJ.:  soggetto  ad  essere  tas- 
sato.  -bly,  ADV.:  per  rata;  proporzio- 
nalmente. 

ratafia,  s. :  amarasco,  m.  (bevanda). 

ra-te  i,  s. :  prezzo,  valore,  m.;  tassa,  assi- 
sa,  imposizione;  maniera;  sfera,/.,  grado, 
m. :  (of  the)  first  — ,  di  prima  sfera ;  di 
prlmo  range  (ordine);  at  low  — ,  a  vil 
prezzo,  a  buon  mereato;  at  this  — ,  in 
questa  maniera ;  at  the  old  — ,  al  solitp, 
alF  ordinario ;  at  any  — ,  conmnque  siasi ; 
at  the  —  of,  al  prezzo  di;  second  — ,  di 
secondo  ordine.  -te2,  TR.  :  tassare,  ap- 
prezzare,  stimare,  valutare;  biasimare, 
rabbuffare.  -ter,  s. :  stimatore,  m. 

ra-th(e)t,  ADJ.:  primaticcio,  prematuro. 
-tner,  ADV.:  piuttosto,  anzi;  meglio; 
innanzi:  — cold,  alquanto  freddo,  piutto 
sto  f reddo ;  —  spiteful,  sdegnosetto ;  — 
than,  anzi  che;  the  — ,  tanto  phi  cne; 
have  — ,  amare  meglio,  preferire. 

ratincati9u,  s. :  ratificazione,/. 

rati-ffer,  s. :  confennatore,  approvatore, 
m.  -fy,  TR.:  ratificare;  confermare,  ap- 
provare. 

rating,  s. :  stimazione,/.,  apprezzamento, 
m.;  riprensione,/. 

ratio,  s.:  razione;  proporzione,/. 

ratio^ei-iiate,  INTR.  :  raziocinare.  -na 
tion,  s. :  raziocinio,  ragionamento,  m. 
-native,  ADJ. :  discorsivo. 

rati9n,  s. :  razione;  proporzione,/. 

ratipn-al,  ADJ. :  razionale,  ragionevole. 
-alism,  s. :  ragionalismo,  m.  -alist,  S.: 
razionalista,  filosofo,  m.  -ality,  S. :  ra- 
zionalita,  ragionevolezza ;  giustezza,  /. 
-ally,  ADV.  :  ragionevolmente,  con  ragio- 
ne.  -alness  =  rationality. 

rat's-Tsane,  s.:  arsenico,  m.  rat-trap, 
S. :  trappola  da  prender  topi,/. 

rattan,  s.:  sorta  di  canna  (dalle  Indie),/. 

ratteen,  s. :  rovescio,  m.  (panno). 

rattl-ei,s. :  sonaglio,  strepito,  fracasso: 
child's  — ,  sonaglio,  m. ;  death  < — ,  rantolo 
(della  morte),  m.  -e2,  TR.:  fare  strepito, 
romoreggiare ;  riprendere;  INTR.:  parla- 
re  presto;  strepitare:  —  in  the  throat, 
gorgogliare;  —  away,  chiacchierare, 
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non  rifinire  di  parlare.  -e-lbrained, 
-6-neaded,  ADJ.  :  cervello  balzano,  seer- 
vellato,  pazzaccio.  -esnake,  s. :  ser- 
pente  a  sonagli,  m.  -ing,  s. :  strepito,, 
fracasso,  romore,  m. 

ratt5on,  s. :  volpe  delle  Indie  occiden 
tal!,/. 

raw-eity,  s. :  rancedine,  fiocaggine,/. 

ravag-ei,  s. :  strage,  rovina, /.,  guasto^ 
m.  -e2,  TR.  :  guastare,  rovinare,  saccheg- 
giare.  -er,  s. :  guastatore,  saccheggia- 
tore,  predatore,  m. 

rave,  INTR.  :  delirare ;  esser  fuor  di  se :  — 
and  tear,  disperarsi. 

ravel,  TR.  :  imbrogliare,  awiluppare,  con- 
fondere;  INTR.:  filacciarsi,  lambiccarsi  il 
cervello :  —  out,  sfilare. 

ravelin,  s. :  (fort.)  rivellino,  m. 

raven  i,  s. :  corvo,  corbo,  m.:  sea  — r 
corvo  marino,  m. ;  young  — ,  corbicino,  m. 
raven  2,  (IN)TR.  :  divorare,  mangiare  con. 
avidita;  rapacemente  predare.  -ing, 
ADJ.:  vorace;  s.:  voracita,/.;  predamen- 
to,  m. 

ravenous,  ADJ.  :  vorace,  goloso,  ingordo- 
-ly,  ADV.:  con  voracita,  ingordamente,. 
avidamente.  -ness,  s. :  voraciU  fnriosa^ 
ingordigia,  avidita,/. 

raver,  s. :  f arnetico,  m. 

ravin,  s. :  rapina,  preda,  /. 

ravine,  s. :  borro,  m. 

raving,  ADJ.:  delirante;  frenetico;  s. : 
delirio,  m.,  frenesia,/.  -ly,  ADV. :  frene- 
ticamente,  mattamente. 

ravish,  TR.  :  rapire;  incantare.  -er,  s.; 
rapitore;  stupratore,  m.  -ing,* ADJ.; 
rapace;  incantevole;  estatico."  -ingly, 
ADV. :  in  modo  incantevole.  -ntent,  S. : 
ratto,  rapimento ;  stupro,  m.;  estasi,/. 

raw,  ADJ.:  crndo,  fresco;  indigesto,  no- 
vizio:  —  leather,  pelle  crada;  —  meat, 
carne  cruda;  —  silk,  seta  greggia;  — 
troops,  truppe  nuove ;  —  weather,  tempo- 
freddo  e  umido.  -boned,  ADJ.  :  magro,. 
macilento.  -head,  s. :  biliorsa,/.  -ly,, 
ADV. :  crudamente ;  sconciamente.  -nessv 
s. :  cmdita;  inesperienza ;  semplicita,/. 

rat/ 1,  s. :  raggio;  splendor  e,  m.  ray  2,. 
s.:  razza, /.  (pesce):  —  of  gold,  foglia 
d'  oro, /.  rays,  INTR. :  raggiare,  radiare; 
splendere.  -less,  ADJ.:  senza  raggio,, 
oscuro. 

ra-ze,  TR.  :  scalfire ;  rovinare,  distruggere: 
—  out,  cancellare ;  —  to  the  ground,  far 
radere  al  snolo.  -zor,  s. :  rasoio,  m* 
-zor-poucK,  s. :  f  astello  di  barbiere,  m. 
-zor-strop,  s. :  cuoio,  m.;  correggia  da 
rasoio,/.  -gnre,  s. :  rasura ;  caneellatu- 
ra,/. 

re  absorb,  TR. :  riassorbire. 

reac-eess,  s.:  riaccesso,  riaccozzamonto, 
m.;  rivisita,/. 
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i,  s. :  tiro,  m.,  tirata;  estensione; 
capacita ;  possa,  autorita ;  penetrazione ; 
perspicacita,  sagacita;  sottigliezza,/.;  in- 
ganno,  m. :  that  is  not  in  my  — ,  it  is  out 
of  my  — ,  non  posso  arrivarsi,  non  e  in  po- 
ter  mio.  reach  2,  IRR.  ;  TR.  :  porgere; 
giungere ;  INTR.  :  arrivare ;  stendersi ;  pe- 
netrare ;  spettare :  — forth  (out),  proten- 
dere ;  —  a  place,  arrivare  (pervenire)  ad 
Tin  luogo ;  your  letter  — ed  me  yesterday, 
la  vostra  lettera  mi  perveime  ieri. 

reac-t,  INTR.  :  repellere.  -ti9n,  s. :  rea- 
zione ;  azione  reciproca,  /."  -tionary, 
ADJ.  :  reazionario. 

read  i,  ADJ.  :  letto,  letterato,  saputo ;  s. : 
sentenza,/.  read  2,  IRR.;  TR.  :  leggere; 
studiare;  congetturare ;  fare  letture:  — 
about,  leggere  a  vicenda ;  —  again,  legge 
re  di  nuovo  ;  —  on,  continuare  a  leggere ; 
—  out,  —  aloud,  leggere  ad  alta  voce;  — - 
over,  leggere  tutto ;  scorrere ;  —  through, 
leggere  tutto;  well  —  (part.),  che  ha 
letto  molto,  dotto,  erudito.  -able,  ADJ.  : 
leggibile. 

re  adept  £911,  s. :  ricoveramento,  ricupe- 
ramento,  m. 

reader,  s. :  lettore,  leggitore,  m.  -ship, 
s. :  uffizio  di  lettore,  m. 

readi-ly ,  ADV.  :  prontamente,  prestamen- 
te ;  volontiermente ;  a  memoria ;  a  mente. 
-ness,  s. :  prontezza;  diligenza;  acutez- 
za,  /. :  —  of  speech,  f  acondia ;  eloquenza, 
/•/  — •  of  wit,  prontezza  di  spirito,/. 

reading,  s. :  lettura,  /.;  discorso,  m. 
-desk,  s. :  leggio,  m.  -lamp,  s. :  lam- 
pada  da  studiare,  /.  -room,  s. ;  studio, 
scrittoio,  m. 

readjoitrn.  TR. :  prorogare  di  nuovo; 
differire.  -in.gr,  S. :  allungamento  di  tem 
po,  m. 

readjust,  TR. :  aggiustare  di  nuovo. 

read-mission,  s. :  ammettere  di  nuovo. 
-mit,  TE.  :  ammettere  di  nuovo,  ricevere 
di  nuovo. 

readorn,  TR.  :  adornare  di  nuovo. 

ready  i,  ADJ.:  pronto,  preparato,  appa- 
recchiato,  acconcio ;  inclinato :  —  at  hand, 
in  ordine,  appareccniato  ;  — -  money,  dana- 
ri  contanti,  m.  pi;  —  wit,  acutezza  <T  in- 
gegno,/.,  spirito  vivaee,  m.;  get  — ,  met- 
ter  in  ordine,  apparecchiare ;  get  (one's 
self)  — ,  prepararsi;  mettersi  in  punto; 
vestirsi.  ready 2,  ADV.:  gia,  di  gia; 
adesso :  — made  clothes,  abiti  f  atti. 

reaffirm,  TR.  :  confermare  di  nuovo. 
-an«e,  -ation,  s. :  seconda  conferma- 
zione,/. 

reagent,  S. :  (chem.)  reagente,  m. 

reak,  S. :  giunco,  m.:  play  — s,  braveg- 
giare. 

real,  ADJ.  :  reale ;  vero,  effettivo  :  —  estate. 
S. :  beni  immobili  (or  stabili),  m.  pi. 
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realgar,  s. :  realgale,  m.  (arsenico). 

re.al-ity,  s. :  realty ;  verity  /. ;  effetto, 
m.  ~izatt9n,  s.:  effettuare,  effetto,  m. 
real-ize,  TR.  :  effettuare,  mandare  ad 
effetto. 

reallege,  TR. :  allegare  di  nuovo. 

really,"  ADV.:  realmente,  in  realt^;  vera- 
mente,  certamente. 

realm,  s. :  regno,  reame,  m. 

realty,  s. :  lealta,/. 

ream,  s.:  risma  di  carta,  /.;  venti  qua- 
derni,  m,  pi. 

reanimate,  TR.:  rianimare,  rincorare. 

re  annex,  TR.  :  unire  di  nuovo. 

reap,  TR.  :  mietere;  ricogliere.  -er,  s.: 
mietitore,  m.  -ingr,  s.:  mietitura,  /. 
-ing-nook,  s.:  falciuola,/.,  falcetto,  m. 
-ing-tim.e,  s. :  tempo  del  mietere,  m. 

reappear,  INTR.  :  riapparire. 

rear  i,  s.:  retroguardia ;  ultima  classe,/. 
rear  2,  ADJ.  :  crudo,  mezzo  cotto.  rear  3, 
TR.  :  levare;  innalzare,  ergere:  —  a 
child,  allevare  un  figliuolo.  -admiral, 
S.:  contr' ammiraglio,  m.  -guard,  s.: 
retroguardia,  /. 

rearmouse,  s. :  pipistrello,  m. 

rearward,  s. :  ultima  scMera,  /. 

reas«end,  (IN)TR.  :  rimontare ;  risalire. 

reason  i,  s.:  ragione,  intellettiva ;  cagio- 
ne,  causa,  /.,  motivo,  m. ;  by  —  of,  a  ca- 
gione  di ;  by  —  that,  perche,  a  causa  che ; 
what  is  the  —  that?  per  che  ragione? 
from  another  — ,  altronde;  bring  one  to 
— ,  mettere  alcuno  alia  ragione ;  bring  to 
— ,  mettere  alia  ragione ;  have  — ,  avere 
ragione;  speak  — ,  parlar  sensatamente ; 
yield  to  — ,  sottomettersi  alia  ragione. 
reason  2,  (IN)TR.  :  ragionare;  disputare, 
discorrere.  -a~bl<?,  ADJ.:  ragionevole, 
giusto  ;  convenevole.  -alileness,  s. : 
ragione;  giustezza, /.  -ably,  ADV.:  ra- 
gionevolmente,  con  ragione,  giusfcamente. 
-er,  s.:  ragionatore,  m.  -ing,  s.:  ra- 
gionamento,  ragionare,  m.  -less,  ADJ.: 
senza  ragione,  irragionevole. 

reassem-"blage,  S.:  riadunanza,/.  -Tile, 
TR.:  riadunare*  adunare  nuovamente. 

reassert,  TR. :  affermare  di  nuovo. 

reassume,  TR. :  assumere  di  nuovo. 

reassure,  TR.:  riassicurare,  assicurare  di 
nuovo. 

reavef,  IRR. ;  TR.  :  portar  via  per  f orza. 

rebap-tization,  s.:  ribattezzamento,  ri- 
battezzare,  m.  -tlze,  TR.:  battezzare  di 
nuovo.  -tizer,  s.:  ribattezzatore,  m. 

re/batei,  s.:  scanalatura, /.  rebate 2, 
TR. :  scanalare ;  spuntare ;  ribattere,  ab- 
battere.  -ment,  s.:  deduzione;  diminu- 
zione,/. 

rebec,  S. :  ribeca,/. 

re>eli,  INTR.:  ribellarsi;  sollevarsi.  reb 
el  2.  s.:  ribello,  rubello,  m.  -ler,  s.:  ri- 
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bellante,  che  si  e"  ribellato,  m.  -lion,  S.: 
ribellione,  /.,  ribellamento,  m.  -l^ous, 
ADJ.:  ribello,  ribellante.  -liously,  ADV.: 
in  modo  ribellante.  -liousness,  s.:  ri 
bellamento,  m. 

rebellow,  TR.:  rimugghiare,  remuggire. 

rebdp,  INTE.:  ribollire. 

rebound  i,  s.:  rimbalzo,  balzo,  m.  re 
bound  2,  (IN)TR.:  rimbalzare,  ribalzare. 

rebreatiie,  INTR. :  respirare  di  nuovo. 

rebuff  i,  S.:  ripercussione,  /.  rebuff 2, 
TR. :  ripercuotere  ;  rifiutare. 

rebuild,  IRR.;  TR.:  fabbricare  di  nuovo, 
rifabbricare. 

re,bu-kable,  ADJ.:  riprensibile,  biasime- 
vole.  -ke  i,  s.:  rimprovero,  m.,  bravata,/. 
-ke2,  TR.:  riprendere,  ripigliare,  sgridare. 
-keful,  ADJ.:  agro,  severe,  -kefully, 
ADV.:*  agramente,  severamente.  -ker, 
s. :  riprenditore,  rimproveratore,  m. 

rebullltipn.  s.:  ribollimento,  m. 

rebus,  s. :  rebus,  geroglifico,  m. 

r§but,  TR.:  ributtare,  rispingere.  -ter, 
S.:  replica,  risposta,/. 

recalcitrant,  ADJ. :  ostinato,  ribelle. 

recall  i ,  s. :  richiamo,  w.  recall  2,  TR.  : 
richiamare,  fare  ritornare. 

recant,  TR. :  ritrattare,  disdire;  INTR.: 
ritrattarsi,  disdirsi.  -ation,  s.:  ritratta- 
zione,  disdetta,/.  -er,  s.:  che  si  ritratta. 

recapa-eitate,  TR.:  qualificare  di  nuovo. 

recapitulate,  TR.:  ricapitolare.  -la- 
tion,  s. :  ricapitolazione,  /. 

recapture  i,  s.:  cattura  ricuperata,  /. 
recapture  2,  TR.  :  ricuperare  una  cat 
tura. 

re. carry,  TR.:  riportare,  portare  indietro. 

recast,  IRR. ;  TR. :  rigettare. 

re/eede,  INTR.:  recedere,  tornare  indietro, 
ritirarsi. 

re/eeipti,  s.:  ricevuta,  ricetta ;  quitanza, 

/.,  ricevimento,  m.;  riscossione,  riscossa, 

/.  receipts,  TR.  :  quitanzare,  mettere 
il  saldo  a :  — ed,  pagato,  soldato. 

re/eei-vable,  ADJ.:  accettabile,  ammissi- 
bile.  -ve,  TR.  :  ricevere,  accettare,  am- 
mettere,  pigliare ;  accogliere :  —  kindly, 
accogliere  amorevolmente,  fare  buona  ac- 
coglienza  a ;  —  a  loss,  fare  una  perdita ; 

—  an  opinion,  abbracciare  un'  opinione ; 

—  taxes,  riscuotere  le  tasse.    -vedness, 
s. :  ammissione  generale,/.    -ver,  s.:  ri- 
cevitore,  ricettatore,  m. 

reeelebrate,  TR. :  celebrare  di  nuovo. 

re-cen-ey,  s.:  novita;  freschezza,/. 

r§een-se,  TR.:  rivedere,  esaminare.  -si^n, 
S. :  rivista;  enumerazione,/. 

re-eent,  ADJ.:  recente,  nuovo,  fresco. 
-ly,  ADV.:  reeentemente ;  frescamente ; 
poco  tempo  fa.  -ness,  s.:  novita;  fre 
schezza,/. 

rg-eep-tacle,  s. :  ricettacolo ;  ricovero,  m. 
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re-cep-taryf,  S.:  ricevuta,/.  -tibility, 
S.:  possibility  di  ricevere,/.  -tion,  s.: 
ricevuta;  accoglienza,  /.  -tive,  ADJ.: 
ricettivo.  -to,ry,  ADJ.:  ammesso,  rice- 
vuto. 

r§-eess,  S.:  recesso,  ritiro;  luogo  ritira- 
to,  vano,  m.,  solitudine,/. ;  vacanze:  Easter 
— ,  vacanze  di  Pasqua.  -eession,  s.:  re- 
cedimento,  ritiramento,  m. 

recbange,  TR.:  cangiare  di  nuovo. 

recharge,  TR. :  raccusare ;  ricominciare 
1'  attaccb,  rassalire. 

r^clieat,  S.:  (hunt.)  cbiamata,/. 

recipe,  s.:  recipe,  m.,  ricetta,  prescri- 
zione  medica,/. 

recipient,  s. :  recipiente,  m. 

re.-eipro.-cal,  ADJ.:  reciproco,  vicendevo- 
le.  -cally,  ADV.:  reciprocamente,  vieen- 
devolmente,  mutualmente.  -calness, 
s.:  vicendevolezza,/.;  cambio,  m.  -cate, 
(IN)TR.:  operare  a  vicenda,  render  la  pari- 
glia,  alternare.  -cat£9n,  s.:  reciproca- 
zione;  vicenda,  /.  re-eipro-eity,  s. : 
scambievolezza,  /.,  contraccambio,  cam- 
bio,  m. 

re/eision,  s. :  tagliamento,  mozzamento, 
m.,  mutilazione, / 

re-^Ital,  s. :  repetizione ;  narrazione,  re- 
lazione, /.  --eitatfpn,  s.:  recitazione; 
narrazione,/.  -eitative,  -eitativo,,  s.: 
(mus.)  recitativo,  m.  -eite,  TR.:  recita- 
re;  raccontare,  narrare.  -eiter,  s.:  re- 
citatore,  narratore,  m. 

reck,  TR.:  curare,  pigliar  cura ;  INTR.:  cu- 
rarsi ;  inquietarsi.  -less,  ADJ.  :  negli- 
gente,  trascurato,  indifferente.  -less- 
ness,  s.:  negligenza,  trascuraggine,  /. 
-on,  TR.:  contare;  stimare;  riputare; 
INTR.:  pensare;  calcolare,  computare; 
dipendere :  don't  —  your  chickens  before 
they  are  hatched,  non  dir  quattro  se  tu  non 
Thai  nel  sacco;  —  without  one's  host, 
fare  i  conti  senza  T  oste.  -oner,  S.:  cal- 
colatore,  computista,  m.  -oningr,  s.: 
conto,  m.,  computa,  /. ;  scotto ;  giudizio, 
m.:  dead  — ,  rotta  stimata,/.;  off — ,  di- 
sconto,  m.;  diduzione,/. 

re-claim,  TR.  :  richiamare ;  rif ormare ; 
correggere;  INTR.:  riformarsi;  correg- 
gersi.  -claimable,  ADJ.:  che  si  pud 
ricuperare.  -claimant,  s. :  contraddi- 
cente,  m.  -clamation,  s. :  richiamo ; 
ricuperamento,  m 

recline  i,  ADJ.:  reclinante;  chinato.  re 
cline  2,  TR.:  inclinare;  riposare. 

re,clu-sei,  ADJ.  :  ritirato,  richiuso,  solita- 
rio ;  s. :  solitario,  m.  -se  2,  TR.  :  rinchiu- 
dere.  -sely,  ADV.  :  ritiratamente.  -se- 
ness,  -sipn,  s. :  ritiratezza,  /.  -sive, 
ADJ. :  ritirato,  solitario ;  private,  segreto. 

r§-cognisan-ee,  S. :  scrittura  d'obbligo, 

/.    -cognition,  s.:  rico^nizione:  confes- 
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sione,/.  re-cognize,  TR.:  riconoscere; 
confessare.^  -cognizee,  s.:  a  chiun'ob- 
bligazione  e  fatta,  m.  re-eognizer,  s.: 
riconoscitore,  m. 

recoil i,  s. :  rinculamento,  m.;  ritirata,/. 
recoil  2,  INTR.  :  rinculare;  venir  meno. 

recoin,  TR.  :  stampare  di  nuovo  (la  mo- 
neta).  -age,  s. :  rinnovamento  della  mo- 
neta,  m. 

recollec-t,  TR.  :  ricordai*5i,  sowenirsi; 
riflettere,  pensare ;  radunare :  I  don't  — , 
non  mi  raccapezzo;  /  cannot  —  his 
name,  non  posso  ricordarmi  il  suo  nome. 
-tion,  s. :  ricordanza,  reminiscenza ;  ri- 
fiessione,/. 

re  combine,  TR.  :  combinare  di  nuovo. 

re  comfort,  TR.  :  riconfortare,  rincorare. 

recommence,  TR. :  ricominciare. 

recommend,  TR. :  raccomandare ;  loda- 
re.  -able,  ADJ.  :  commendabile,  lodevo- 
le,  stimabile.  -ation,  s. :  raccomanda- 
zione, /.;  letter  of  — ,  lettera  di  racco- 
mandazione,  commendatizia, /.  -atgry, 
ADJ.:  raccomandatorio,  di  raccomanda- 
zione.  -er,  s. :  raccomandatore,  m. 

recommit,  TR. :  commettere  di  nuovo. 

re,compensation,  s. :  ricompensazione, 
ricompensa,  /. 

recompense  i ,  s. :  ricompensa,  rimune- 
razione,/.  recompense  2,  TR.  :  ricom- 
pensare,  rimunerare, 

recompilement,  S. :  compilamento  nuo 
vo,  m.,  nuova  compilazione,/. 

recompo-se,  TR. :  ricomporre ;  rimettere 
insieme.  -sition,  s. :  nuova  composizio- 
ne,/. 

reconcilable,  ADJ. :  che  si  pud  riconci- 
liare.  -eilableness,  s. :  aggiustamen- 
to,  m.  -eile,  TR.  :  riconciliare ;  raccor- 
dare,  metter  pace:  I  was  — d  to  my  fate, 
mi  rassegnai  al  mio  destino.  -eileable 
=  reconcilable,  -eilement,  s.":  ricon- 
ciliamento,  m.,  riconciliazione,/.  -eiler, 
s. :  riconciliatore,  mediatore,  m.  -eilia-  j 
tion,  s.:  riconciliazione,/.  -eiliatqry, 
ADJ.:  riconciliante. 

recondense,  TR.  :  ricondensare. 

recondite,  ADJ. :  ricondito,  prof ondo. 

recondiict,  TR.  :  ricondurre,  rimenare. 

reconfirm,  TR.  :  confermare  di  nuovo. 

r^connoissan-ee,  s. :  (mil.)  riconoscen- 
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reconnoi-ter,  -tre,  TR. :  (mil.)  ricono 
scere. 

reconjoin,  TR.  :  ricongiungere. 

reconquer,  TR. :  riconquistare,  ricupera- 
re. 

reconsecrate,  TR.:  concecrare  di  nuovo. 

reconsider,  TR. :  riconsiderare. 

reconsolate,  TR.  :  riconsolare. 

reconstruct,  TR.  :  ricostruire. 

reconvene,  TR. :  adunare  di  nuovo. 


re  convey,  TR. :  ricondurre,  riportare. 

record,  s. :  registro,  testimonio  autenti- 
co,  m.:  — s,  archivi,  annali,  m.  pi.;  beat 
— ,  far  testimonianza ;  public  — s,  archi 
vi,  m.  pi. ;  keeper  of  the  — s,  archivista,  m. 

re.cdrd,  TR.:  registrare,  iscrivere,  ricorda- 
re,  arrolare.  -ationf,  s.:  ricordamento, 
ricordo,  m.  -er,"  s. :  attuario ;  flauto,  m. 

recount,  TR.  :  raccontare;  rif  erire.  -ment, 
s. :  raccontamento,  m.,  narrazione,  rela- 
zione,  /. 

recoitp,  INTR.  :  ricuperare. 

recmtrse,  s. :  ricorso,  ricovero ;  rifugio : 
concorso;  accesso  (di  febbre),  m.:  have 
—  to,  ricorrere  a. 

recover,  TR. :  ricuperare;  racquistare; 
INTR.:  ricoverarsi;  rimettersi,  rifarsi; 
star  meglio,  guarire,  risanare :  —  a  loss, 
riparare  una  perdita ;  —  from  sickness, 
ricuperar  la  salute,  riaversi ;  —  one's  self, 
ricuperare  gli  spiriti.  -able,  ADJ.:  ricu- 
perabile.  -y,s.:  ricoveramento,77i.:  past 
— ,  incurabile,  irremediabile. 

recreant,  s.:  poltrone,  codardo ;  miscre- 
dente,  apostata,/. 

recre.-a.te  i,  TR. :  ricreare;  dilettare,  di- 
vertire.  recreate  2,  TR.:  ricreare,  crea- 
re  di  nuovo.  -at^n,  s. :  ricreazione, 
/.;  divertimento,  m.  -ative,  ADJ.:  ri- 
creativo,  dilettevole,  piacevole.  -ative- 
ly,  ADV.:  in  modo  ricreativo,  piacevol- 
mente.  -ativeness,  s,:  sollievo;  passa- 
tempo,  spasso,  m. 

recre-ment,  s.:  recremento,  m.;  feccia, 
spuma,/.  -mental,  -mentitious,  ADJ.: 
f  eccioso,  spumoso, 

recrimi-nate,  TR.  :  incolpare  (!'  accu- 
sante),  rimproverare.  -nati9n,  s. :  ac- 
cusa  reciproca,/.  -nator,  s. :  che  accu- 
sa  1' accusante.  -natory,  ADJ.:  recri- 
minatorio. 

recruit  i,  s. :  rinforzo;  recluta;  soldato 
reclutato,  m.  recruit  2,  TR.:  reclutare ; 
rinf  orzare ;  supplire :  —  one's  selft  rimet 
tersi  in  piedi,  ristorarsi. 

rect-angle,  s.:  (geom.)  rettangolo,  m. 
-angular,  ADJ.  :  rettangolo,  di  quattro 
angoli  retti. 

recti-f|able,  ADJ. :  rettificabile,  che  pud 
rettificarsi.  -ficati^n,  s. :  rettificamen- 
to,  m.  -fy,  TR.  :  rettificare,  aggiustare, 
correggere." 

recti-linear, -lineous,  ADJ.:  rettilineo. 

rectitude,  s.:  rettitudine ;  dirittura ;  bon- 

rec-tor,  s. :  rettore;  capo  di  collegio; 
parroco,  curato;  piovano  (d'una  parroc 
chia),  m.  -torial,  ADJ.:  di  piovano  (d'una 
parrocchia).  -torsMp,  s.:  rettoria;  di- 
gnita  di  rettore,  /.,  ufiizio  di  rettore,  m. 
-to.ry,  s. :  rettoria;  parrocchia,/. 

rectum,  s. :  (anat.)  retto,  m. 
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recnbation,  s.  :  inclinazione,/.;  riposa- 

mento,  m. 
rgcTLmben-ee,  -ey,  S.  :  giacimento,  m. 

-t,  ADJ.  :  giacente,  riposante. 
rgcuper-able,  ADJ.:  rieuperabile.    -ate, 

TR.  :  ricuperare,  ricoverare.    -atityn,  s.  : 

ricuperazione,  /.,  ricovero,  m.     -atir^, 

ADJ.:  ricuperante. 
r§-ciir,  INTR.  :  ricorrere,  ritornare  ;  rifug- 

gire;   accadere;    aver   ricprso.      -eur- 

ren-ee,  -currency,  S.  :  ritorno,  ricorri- 

mento,  m.    -ciirrent,  ADJ.  :  ricorrente  ; 

periodico. 

recursion,  S.  :  ricorso,  ritorno,  m. 
re.ciir-vate,TR.:  curvare,  incurvare.  -va- 

tion,  s.  :  curvita;  curvatura,/.    -vous, 

ADJ.  :  ricurvo,  incurvato. 
rgcu-sant,  s.  :  ricusante;  non  conformi- 

sta,  7?i.    -satipnf,  s.:  ricusazione,/.;  ri- 

fiuto,  m.   *-se,  TR.  :  ricusare  ;  rifiutare. 
red  i,  ADJ.  :  rosso,  vermiglio  :  —  /ace,  vi- 

so  bernoccoluto,  m.;  —  lips,  labbra  ver- 

miglie,  /.  pi.;    get   —  ,    diventar  rosso. 

red  2,  s.  :  rosso,  color  rosso  ;  belletto,  m. 

-breast,   s.  :    pettirosso,  m.    (uccello). 

•coat,  s.  :  soldato  inglese,  m.  (scherz.). 

-deer,  s.  :  salvaggina,/.    -den,  (IN)TR.: 

arrossire,  divenire  rosso,     -dish.,  ADJ.  : 

rossiccio,  alquanto  rosso,    -dishness,  s.: 

color  rossiccio,  m. 
red-dittQn,  s.  :  rendimento,  m.,  restitu- 

zione,  f.    red-ditive,  ADJ.  :  risponsivo. 
reddle,  S.  :  sanguigna,/. 
rede  i,  s.:  awiso,  awertimento,  consiglio, 

m.    rede  i,  TR.  :  dar  consiglio,  consiglia- 

re. 
re,  deem,  TR.:  redimere,  riscattare,  ricom- 

prare.    -able,  ADJ.:  redimibile.    -able- 

ness,  s.:  redimibilita,/.     -er,  s.:  reden- 

tore  ;  salvatore,  m. 

redgliberate,  TR.  :  deliberare  di  nuovo. 
red§liver,  TR.  :  libsrare  di  nuovo  ;  resti- 

tuire.    -y,  s.:  liberazione  di  nuovo  ;  resti- 

tuzione,/. 
redemand,   TR.  :    ridomandare  ;    richie- 

dere. 
rgdemp-tion,  s.  :  redenzione,/.;  riscat- 

to,  m.    -t«iry,  S.  :  redentorio,  m. 
redgs-eend,  INTR.  :  discendere  di  nuovo. 
red-haired,  -headed,  ADJ.  :  rosso  cri- 

nito,  dai  capelli  rossi.    -not,  ADJ.  :  inf  o- 

cato,  rovente. 
rediate-grate  it  ^li.:  reintegrare,  rinno- 

vare.     -grates,  ADJ.  :  reintegrate,  rin- 

novato.     -gration,  s.  :   reintegrazione, 

/.;  ristauro,  m. 
red-lead,  s.:  minio,  m.     -ness,  s.:  ros- 

sore,  m.,  rossezza,  /.      -letter,   ADJ.  : 

stampare  in  lettere  rosse  :  —  day,  giorno 

di  felicita,  di  festa,  m. 
redolen--ee,   -»ey,    s.  :  prof  undo,  buon 

odore,  m.;  ADJ.  :  profumato,  odoroso. 
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rgdoubl-e,  (IN)TR.  :  raddoppiare ;  reite- 
rare;  aumentare.  -ingr,  s. :  raddoppia- 
mento ;  aumento,  m. 

redon&t,  S.:  ridotto,  fortino,  m.  -able,, 
-ed,  ADJ.  :  formidable,  terribile. 

redound,  INTR.  :  ridondare ;  ribalzare ; 
risultare. 

redress  i ,  s. :  rif onna,  correzione,  emen- 
dazione,  /.,  rimedio,  m.;  riparazione  del 
danno,  m.  redress  2,  TR.  :  (rad)drizza- 
re,  riformare;  correggere;  rimediare; 
aggiustare :  —  one's  self,  farsi  giustizia 
di  sua  mano ;  —  a  grievance,  rimediare- 
(or  correggere)  un  abuso.  -er,  s. :  rifor- 
matore;  correttore,  m.  -ive,  ADJ.:  ri- 
formante;  che  conforta.  -less,  ADJ.: 
irremediabile. 

red-sear,  INTR. :  rompersi  al  batter  del 
martello.  -skin,  s. :  pelirosso,  m.,  pelle 
rossa,  /.  -tail,  s. :  codirosso,  m.  (uc 
cello)  ,  -tape,  -tap ism,  s. :  burocra- 
zia,/. 

r§du--ee,  TR.  :  ridurre;  ristorare;  co- 
stringere,  domare ;  abbassare :  —  to  ashes, 
ridurre  in  polvere.  -«ement,  S.:  riduci- 
mento,  m.  -eer,  S.:  riducitore,  riduttore,. 
m.  -«ible,  ADJ.  :  riducibile.  --eible- 
ness,  s. :  possibility  di  ridurre>/. 

re,duc-t  =  reduce,  -ti^n,  s. :  riduzione* 
/.,  riducimento,  m.  -tive,  ADJ.  :  ridutti- 
vo,  riducente.  -tively,  ADV.  :  per  ridu- 
zione. 

r§dundan-ee,  -ey,  s. :  ridondanza,  super- 
fluita,  /.  -t,  ADJ.  :  ridondante,  superfluoi 
-tly,  ADV.  :  soprabbondantemente. 

rgdupli-cate,  TR.:  raddoppiare;  aumen 
tare,  crescere.  -cation,  s.:  raddoppia- 
mento ;  aumento,  m.  -cative,  ADJ.:  re- 
duplicativo. 

red-wing,  s. :  tordo  rosso,  m.  (uccello)u 
-woad,  s.:  albero  gigante  di  Califor 
nia,"  771. 

re-ec/io,  INTR.  :  echeggiare. 

reecnyt,  ADJ.:  fumoso,  caliginoso. 

reed,  s. :  canna;  saetta,/. 

re  -  edificatt9n,  s. :  riedificazione,  /. 
-edify,  TR.  :  riedificare,  rifabbricare. 

reed-less,  ADJ.  :  senza  canne.  -plot, 
s. :  canneto,  m.  -y,  ADJ.:  cannoso,  pieno 
di  canne. 

reef  i ,  TR.  :  ammainare  le  vele.  reef  2, 
s. :  seoglio  (a  fior  dj  acqua),  m. 

reek  i,  s. :  fumo,  vapore;  mucchio  (di 
fieno),  m.  reek 2,  INTR.:  fumare;  sva- 
porare.  -ingr,  ADJ.:  fumante;  fumoso, 
-y,  ADJ.  :  fumoso ;  nero. 

reel  i,  s. :  aspo,  naspo;  guindolo,  m, 
reel  2,  TR.  :  innaspare,  aggomitolare ; 
INTR.:  traballare,  barcollare :  —  ojf,  aguin- 
dolare;  my  head  — s,  mi  gira  il  capo. 
-in#,  s.:  barcollamento ;  vacillamento,  m* 

r§-§lection,  s. :  rielezione,/. 


re-embark 

r$-embark,  (IN)TR.  :  imbarcare;  imbar- 
carsi  di  nuovo. 

re-enact,  TR. :  ordinare  di  nuovo. 

re-enfor-ee,  TR.  :  rinforzare,  fortificare. 
-ment,  s. ;  rinf orzamento,  m. ;  rinf orza- 
ta,/. 

re-engage,  TR.:  impegnare  di  nuovo; 
attacar  di  nuovo  (la  battaglia).  -ment, 
S. :  obbligo  nuovo,  m. 

re -enjoy,  TR.:  rigodere;  possedere  di 
nuovo. 

re-enkindle,  TR. :  riaecendere. 

re  -  enter,  TR.  :  rientrare,  entrare  di 
nuovo. 

re-enthrone,  TR.  :  rimettere  in  trono. 

re-entran-ee,  s. :  rientramento,  m. 

reer mouse,  s. :  pipistrello,  m. 

re  -  establish,  TR.  :  ristabilire,  ristau- 
rare.  -establisher,  s. :  riparatore,  ri- 
storatore,  m.  -establishment,  s.:  ri- 
stabilimento,  m. 

reeve  i,  s.:  fattore;  guardiano  (d'un  feu- 
do),  m.  reeve  2,  TR.  :  tirare  una  corda. 

re-examination,  s. :  seconda  esamina- 
zione,  /.  -examine,  TR.  :  esaminare  di 
nuovo. 

re -exchange,  s. :  (com.)  ricambio,  con- 
traccambio,  m. 

re,fec-tf,  INTR.:  rifarsi;  ristaurarsl  -ti^n, 
S.:  refezione, /.;  ristoro,  m.  -to,ry,  s. : 
refettorio,  m. 

re, felt,  TR-  '•  confutare,  riprovare. 

re.fer,  TR.  :  riferire;  rimettere;  riman- 
dare ;  INTR.  :  rapportarsi :  J  —  it  to  you, 
lo  rif erisco  (or  rimetto)  a  voi. 

refer -able,  ADJ.:  riferibile.  -ee,  s.: 
arbitro ;  compromissario,  m.  -en-ee,  s. : 
relazione,/.;  rapporto;  arbitrate,  m.:  in 
—  to,  in  quanto  a,  in  relazione  a,  a  pro- 
posito  di.  -endary,  s.:  referendario,  m. 

refer-ment,  TR.  :  f  ermentare  di  nuovo. 

refer-rible,  ADJ.  :  riferibile.  -ring,  s.: 
riferimento,  rapporto,  m. 

refund,  IRR. ;  TR.  :  ritrovare. 

refl-ne,  TR.  :  raffinare,  purificare ;  INTR.  : 
raflmarsi,  purificarsi.  -ned,  ADJ.  :  raffi- 
nato;  affinato,  purificato,  puro;  colto, 
elegante,  -nedly,  ADV.  :  raffinatamente ; 
con  eleganza  troppo  studiata.  -nement, 
s. :  raffinamento,  m. ;  eleganza,  /.  -ner , 
s. :  raffinatore,  affinatore,  m.  -nery, 
S. :  raffinatura,/. 

re,fit,  TR.:  riparare ;  racconciare.  -tingr, 
s. :  racconciamento,  ammannamento,  m. 

reflec-t,  TR.:  ripercuotere ;  rimandare; 
INTR.:  riflettere,  meditare;  cascare:  — 
upon  one,  criticare  (biasimare)  uno. 
-tentf,  ADJ.:  riflettente;  ripercussivo. 
-tingr,  -tion,  s. :  riflessione ;  meditazio- 
ne,/.;  riverbero,  m.  -tive,  ADJ.:  rifles- 
sivo,  meditativo.  -tor,  s. :  meditante, 
consideratore ;  riverberatore,  m. 
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re-flex,  ADJ.:  riflesso;  riverberato;  s. : 
riilessione;  riverberazione, /.  -flexibil 
ity,  s.:  riflessibilita,/*  -flexible,  ADJ.: 
riflessibile.  -flexion  =  reflection,  -flex- 
ive,  ADJ.:  riflessivo;  ripercussivo.  -flex- 
ively,  ADY.  :  per  rifiessione. 

refloat,  s. :  riflusso,  m. 

reflourish,  INTR.  :  rifiorire,  fiorire  di 
nuovo. 

reflow,  IRR.  ;  INTR.  :  rifluire ;  ritornare.% 

refluent,  ADJ.:  refhio;  che  fluisce  di 
nuovo. 

reflux,  s. :  riflusso,  TO. 

reform  i ,  s, :  rif orma,  /.  reform  2 ,  TR.  : 
riformare;  sbandare;  INTR.:  riformarsi. 
-ation,  s. :  rif ormazione,  /.  -er,  s. :  ri- 
formatore,  m.  -ist,  s.:  riformato,  Pro- 
testante,  m. 

ref ound,  TR.  :  rif  ondere. 

re.frac-t,  TR.  :  rifrangere,  riflettere. 
-ttyn,  s. :  rifrangimento,  m.,  rifrazione,. 
/.  -tive,  ADJ.:  rifrattivo.  -t«jrily, 
ADV.:  ostinatamente.  -t^riness,  s.:  ca- 
parbieria,  ostinazione,  /.  -tcjry,  ADJ. : 
rifrattario,  eaparbio,  ostinato. 

refragable,  ADJ.  :  refragabile. 

refrain  i ,  s. :  (mus.)  ritornello,  m.  re 
frain  2,  TR.:  raffrenare, reprimere ;  INTR.: 
raffrenarsi,  astenersi,  contenersi :  /  could 
not  — from,  non  potei  restarmi  di. 

r^frangibility,  s.:  rifrangibilita,  /. 
-frangible,  ADJ. :  rifrangibile. 

refresh,  TR. :  rinfrescare;  ristorare;  ri~ 
focillare:  —  one's  self,  rinf rescarsi ;  ri- 
crearsi,  ristorarsi.  -er,  s. :  rifrigerante  *r 
ricreatore,  m.  -ingr  i,  s. :  rinfrescamen- 
to ;  conf orto,  m.  -ing  2,  ADJ.  :  rinfresca- 
tivo.  -ment,  s. :  rinf rescamento ;  ripo- 
so,  ristoro,  m. 

refriger-ant,  ADJ. :  refrigerante,  refri- 
gerativo.  -ate,  TR.  :  refrigerare,  rinfre 
scare.  -atton,  s. :  refrigerazione,  f.y 
rinfresco,  m.  -ative,  -atQryi,  ADJ.; 
refrigerativo,  refrigerante.  -atory2,  s.: 
refrigeratorio,  m. 

refu-gei,  s. :  rifugio;  asilo;  sostegno,, 
m.:  'take  —  with,  rifugiarsi  presso. 
-ge2,  TR.:  dare  rifugio,  dare  asilo,  pro- 
teggere.  -$ee,  s. :  rifuggito,  rifuggen- 
te,  m. 

refulgen-ce,  -ey,  s. :  splendore,  lustro, 
m.  -t,  ADJ.  :  rifulgente,  lucido. 

refund,  TR.  :  rif  ondere ;  restituire  ;  ren- 
dere. 

refu-sable,  ADJ.:  rifiutabile.  -sal,  s. : 
rifiuto,  m.,  ripulsa ;  scelta;  preferenza,/.." 
—  meet  with  a  — ,  esser  rifiutato,  esser 
ributtato.  refu-se,  s. :  rifiuto;  resto,. 
m.;  feccia,/.  refa-se,  TR.:  rifiutare;  ri- 
gettare,  ributtare;  ricusare.  -ser,  s. ; 
rifiutatore,  rifiutante,  m.  -sing,  s. :  ri 
fiuto,  m. 
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re,fu-talile,  ADJ.:  rifiutabile.  -tatipn, 
s. :  confutazione,/.  -te,  TR.:  confutare; 
riprovare.  -ter,  s. :  confutatore,  m. 

regain,  TR. :  riguadagnare ;  ricuperare. 

rlgal,  ADJ.  :  regale,  reale ;  regio. 

regale i,  s.:  banchetto,  festino;  convito, 
m.  regales,  TE.:  regalare,  far  festa. 
-ment  =  regale. 

regalia,  S. :  insegne  reali,  /.  pi,  rega 
lia,  /. 

regality,  s. :  dignita  reale,  sovranita,/. 

regally,  ADV.  :  regalmente,  da  re. 

regard  i ,  s. :  riguardo,  rispetto,  m.,  con- 
siderazione;  stima, /.:  in — ,  per  riguar 
do,  per  rispetto ;  in  —  of,  in  quanto  a, 
per  rispetto  di ;  in  —  to,  in  paragone  di ; 
my  kind  — s  to  your  uncle,  i  miei  compli 
ment!  al  vostro  signor  zio.  regards, 
TE. :  riguardare,  rispettare,  aver  riguardo : 
as  — Sj  riguardo  a ;  per  quel  che  riguarda ; 
quanto  a.  -able,  ADJ.  :  riguardevole ; 
osservabile.  -er,  s. :  riguardatore;  osser- 
vatore,  m.  -fal,  ADJ.  :  attento,  accurato, 
diligente.  -folly,  ADV.:  attentamente ; 
con  rispetto.  -less,  ADJ.  :  senza  riguar 
do,  negligente,  indifferente.  -lessly, 
ADV.:  disattentamente;  indifferentemente. 
-lessness,  s. :  negligenza,  trascuratag- 
gine;  inattenzione,/. 

regatta,  s. :  regata,  corsa  di  barcne,/. 

regen-ey ,  s. :  reggenza,  /. ;  governo,  m. 

regener-a-ey,  s.:  rigenerazione,/.  -atei, 
ADJ.:  rigenerato.  -ate 2,  TR.:  rigenerare, 
riprodurre.  -ation,  s. :  rigenerazione,  /. 

regent,  ADJ. :  reggente ;  s. :  reggente,  m. 
-ess,  S. :  reggente,/.  -ship,  s.:  dignitii 
di  reggente,  /. 

r$germi-nate,  TE. :  rigermogliare.  -na- 
ti'on,  s. :  rigermogliare,  m. 

re.gestf ,  s. :  registro,  m. 

regicide,  s. :  regicida ;  regicidio,  TO. 

regime  (Engl.  ace.)  resim,  s. :  reggimen- 
to,  m.,  amministrazione,/. 

regimen.,  S. :  dieta,  /. ;  modo  di  vive- 
rej  m. 

regi-ment,  s.:  reggimento,  governo,  m.; 
condotta,  /.  -mental,  ADJ.  :  di  reggi 
mento.  -mentals,  s.  PL.  :  abito  uni- 
fonne,  m. 

region,  s.:  regione;  provincia,/.;  paese, 
ml:  —  of  the  heart,  sede  del  cuore,/. 

regis-teri,  s.:  registro;  cancelliere,  m. 
-ter  2,  TE.  :  registrare;  notare  nel  regi 
stro.  -t§ring,  s. :  registratura,  /. 
-trar,  s.:  registratore,  cancelliere;  ar- 
cMvista;  secretario,  m.  -tratton,  s.: 
registratiira, /.  -try,  s.:  regfstratura  ; 
cancelleria,/. 

reglet,  s.:  (typ.)  riga,/. 

regnant,  ADJ.  :  regnante,  predominante. 
^*  TE-  -  ringorgare,  vomitare. 
e,  INTE.  :  ritirarsi. 


reinstall 

regraft,  TR. :  innestare  di  nuovo. 

regrant,  TR. :  concedere  di  nuovo. 

regrat-e,  TR. :  incettare;  offendere.  -er, 
S. :  rigattiere,  incettatore,  monopolista,  m. 

regreeti,S. :  risalutazione,/.  regreeti, 
TR.  :  risalutare,  salutare  di  nuovo. 

re-gress,  S. :  regresso,  ritorno,  m  ;  usci- 
ta,  /.  -gress,  INTR.  :  tornare  indietro. 
-gressi9n,  S. :  rigressione,  /. 

regret,  s. :  rammarico;  dolore,  m.:  with 
— ,  mal  volentieri.  regrets,  TR.  :  rin- 
crescere,  compiangere ;  dolersi.  -fnl, 
ADJ.  :  rincrescevole.  -fully,  ADV.  :  rin- 
crescevolmente. 

rggiterdont,  s. :  guiderdone,  m.,  ricom- 
pensa,  /. 

rega-lar  i,  ADJ. :  regolare;  ordinato,  esat- 
to :  in~a  —  way,  secondo  le  regole,  rego- 
larmente.  -Iar2,  regolare,  religioso,  m. 
-larity,  s. :  regolarita,  /.,  ordine,  m.  ; 
esattezza,/.  -larly,ADV.:  regolarmente, 
secondo  le  regole.  -late,  TR.  :  regolare, 
ordinare;  dirigere,  governare.  -lation, 
s. :  regolamento,  ordinaraento,  m.  -lato,r, 
s. :  regolatore ;  bilanciere,  m. 

reg-nrgi-tate,  (IN)TR.  :  regurgitare,  rin 
gorgare.  -tatioji.,  S. :  regurgitamen- 
to,  m. 

rehab ili -tate,  TR. :  riabilitare.  -ta- 
f  i9n,  s. :  riabilitazione,  /. 

rehash,  TR.  :  rifare  goffamente. 

rehear,  niR. ;  TR. :  riudire,  udire  di  nuovo. 

rghear-sal,  s. :  ripetizione ;  relazione, 
narrazione ;  prova,  /.  -se,  TB.  :  ripetere, 
recitare;  provare.  -ser,  S. :  recitatore, 
repetitore,  m. 

reign,  i,  s. :  regno,  governo,  dominio,  m. 
reign  2,  INTR.  :  regnare,  dominare ;  pre- 
valere.  -ingr,  ADJ.  :  regnante,  dominante. 

reimbody,  TR. :  incorporare  di  nuovo. 

reimburse,  TE. :  rimborsare;  restituire. 
-ment,  S. :  rimborsazione,/.,  rimborso,  m. 

reimportnne,TR.:  importunare  di  nuovo. 

reimpregnate,  TR. :  rimpregnare,  rin- 
gravidare. 

re -impression,  S. :  ristampa;  edizione 
nuova,/.  -imprint,  TR. :  ristampare. 

rein  i ,  s. :  redina,  redine,  /. .-  give  the  — s, 
let  loose  the  — s,  sciorre  la  briglia.  rein2, 
TE.  :  raffrenare,  restringere  ;  governare : 
keep  a  tight  — ,  tener  il  freno.  -deer, 
s.:  renna,/. 

reinforce,  TE.  :  rinf orzare.  -ment,  s. : 
rinforzamento,  m. 

reingratiate ,  INTE. :  rimettersi  nella 
buona  grazia. 

reinless,  ADJ. :  senza  redine. 

rein-moss,  s. :  lichene  delle  renne,  m. 

reins,  s. :  reni,  lombi,  m.pl.;  schiena,/. 

reinsert,  TE.  :  inserire  di  nuovo. 

reinspire,  TR. :  inspirare  di  nuovo. 

reinstall,  TE.  :  rimettere  in  possesso. 


reinstate 

reinstat-e,  TR.  :  ristabilire.  -in0,  s. : 
ristabilimento,  m. 

reintegrate,  TR.  :  rintegrare,  ristabilire. 

reinthrone  =  reinthrone. 

reinvest,  TR.  :  rimettere  in  possesso,  ri 
stabilire. 

reinvite,  TR. :  invitare  di  nuovo. 

reiter-ate,  TR.  :  reiterare ;  rifare. 
-ation,  s. :  ieiterazione,/. 

rejee-t,  TR. :  rigettare,  ributtare.  -ti^n, 
s. :  rigettamento ;  rifiuto,  m. 

rejoi-ee,  TR.  :  rallegrare;  divertire;  INTR.: 
rallegrarsi ;  divert irsi :  /  —  at  it,  me  ne 
rallegro.  --eer,  s. :  rallegratore,  m. 
-eing,  s. :  rallegramento,  m.;  allegrezza, 
/.  -einc/ly,  ADV.  :  allegramente. 

rejoin,  TR.  :  rigiungere ;  INTR. :  risponde- 
re,  replicare.  -der  i ,  s. :  replica,  seconda 
risposta,  /.  -der  2,  TR.  :  far  una  seconda 
risposta. 

re. jolt,  s. :  scossa,/. 

rejiidge,  TR. :  giudicare  di  nuovo,  esami- 
nare  di  nuovo. 

rejuvenate,  TR.  :  far  ringiovanire. 

rekindle,  INTR.  :  raccendere,  rallumare. 

relapse  i,  s. :  ricadimento,  m.;  recidiva, 
ricascata,/.  r elapse 2,  INTR.  :  ricadere, 
ricascare. 

r§la-te,  TR.  :  recitare,  raccontare ;  dire ; 
INTR.:  rapportarsi;  rassomigliarsi ;  par- 
tenere.  -ted,  PART.  :  recitato,  ecc. ;  che 
ha  relazione  a  (con),  parente:  be  —  to, 
essere  parente  di ;  avere  rapporto  a.  -ter, 
s. :  relatore,  narratore,  m.  -t^n,  s. : 
relazione ;  somiglianza ;  affinita,  /.,  paren 
te,  coniunto,  m.:  in  —  to,  in  riguardo,  in 
quanto  a.  -tionship,  s. :  affinita,  paren- 
tela,/. 

relative,  ADJ.:  relativo;  S.:  parente; 
consanguineo,  m.  -ly,  ADV.  :  relativa- 
mente.  -ness,  s. :  relazione,  /. 

relax,  TR.:  rilassare,  rallentare;  sbatte- 
re ;  moderare,  mitigare ;  divertire ;  INTR.  : 
rilassarsi ;  moderarsi ;  divertirsi :  —  one's 
mind,  ricrearsi.  -ation,  s. :  rilassamen- 
to,  m.;  remissione, /.,  debilitamento,  m.; 
ricreazione,  /.,  divertimento,  riposo,  m. 
-ative,  ADJ.  :  rilassante. 

rglat/*  s. :  posta,  /.:  — s,  cavalli  frescM 

cavalli  di  ricambio,  m.  pi. 
relea-sei,  s. :  liberazione ;  liberta,  /.; 
scarico,  m.  -se  2,  TR.  :  mettere  in  liber 
ta  ;  dispensare,  esentare.  -ser,  s. :  libe- 
ratore,  m.  nsement,  s. :  liberazione,  /, 
scarico,  m. 

rel$-gate,  TR.  :  relegare,  esiliare.  -ga- 
tipn,  s. :  relegazione,/.,  esilio,  m. 
rglent,  TR. :  allentare ;  mollificare ;  miti 
gare  ;  INTR.  :  ammollirsi,  intenerirsi,  miti- 
garsi ;  trapelare,distillare ;  fondersi.  -in# 
s. :  r  alien  tamento,  m. ;  compassione,  / 
-less,  ADJ.  :  inflessibile ;  duro,  crudele. 
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rel§van-ee,  -ey,  S. :  rilevamento,  m, ; 
comodita,/.  -t,  ADJ.  :  soccorrevole,  aiu- 
tativo. 

relevat-ton,  s. :  alzamento,  rilevamen 
to,  m. 

rell-able,  ADJ.:  degno  di  fiducia.  -an-ee, 
s. :  confidenza,  fidueia,  /. :  place  —  on, 
fiarsi  di ;  porre  fiducia  in. 

relic,  s. :  reliquia;  rimembranza,/.:  — s, 
reliquie,  ceneri,/.  pi. 

relict,  S. :  vedova,  donna  vedovata,  /. 

relie-f ,  s. :  sollievo,  alleggiamento ;  con- 
f orto ;  rilievo,  m. :  feel  — ,  sentirsi  alleg- 
gerito.  -vable,  ADJ.:  atto  ad  essere 
aiutato.  -ve,  TR.  :  alleviare ;  conf orta- 
re;  mitigare;  soccorrere,  aiutare:  — 
guard,  rilevare  la  guardia.  -ver,  s. :  al- 
leggiatore,  confortatore,  m.  -VQ,  s. :  ri 
lievo,  m. 

rellgrfot,  TR.  :  riaccendere,  raccendere. 

re,lig-ion,  s. :  religione ;  f ede ;  pieta,  /. 
-ionary,  ADJ.:  religioso.  -i^nist,  s.: 
f anatico,  m.  -iosity,  s. :  religiosita,  /. 
-ions,  ADJ.  :  religioso,  pio,  divoto ;  esat- 
to.  -ionsly,  ADV.  :  religiosamente ;  pia- 
mente ;  esattamente.  -ionsness,  S. : 
religiosita,/. 

relinquish,  TR.  :  abbandonare,  lasciare, 
desistere  da.  -er,  abbandonatore,  m. 
-ment,  S. :  abbandono,  m. 

relish  i,  s.:  buon  gusto,  sapore ;  diletto, 
m.:  give  a  — ,  rendere  saporito.  rel 
ish  2,  TR.:  gustare,  dar  gusto;  INTR.: 
avere  buon  gusto ;  piacere.  -a"ble,  ADJ.: 
gustoso,  saporoso.  -ingr,  ADJ. :  di  buon 
gusto;  S. :  approbazione,/. 

relive,  INTR.  ;  rivivere. 

reln-eent,  ADJ. :  rilucente ;  trasparente , 
chiaro,  lucido. 

r^lnct,  INTR.:  resistere,  contrastare,  ri- 
pugnare.  -an-ee,  -an-ey,  s. :  ripugnan- 
za;  awersione,/.  -ant,  ADJ.:  ripugnan- 
te ;  awerso :  be  —  to,  aver  ripugnanza  a. 
-antly,  ADV.:  con  ripugnanza,  a  contrag- 
genio,  contro  cuore.  -atef  =  reluct. 
-ationf,  S.:  resistenza,  opposizione,  ripu 
gnanza,/. 

re,ln-me,  -mine,  TR. :  ralluminare;  rav- 
vivare. 

rely,  INTR.:  fidarsi,  far  capitale,  rimet- 
tersi  in. 

remain,  INTR.  :  rimanere,  restare ;  avan- 
zare,  continuare.     -der,  s.:  resto,  resi 
due,  restante,  rimasuglio ;  avanzo,  m.    -s, 
s.  PL.:  reliquie,/.  pL;  avanzi,  m.  pi. 
remake,  niR. ;  TR. :  rifare,  fare  di  nuovo. 
remand,  TR.  :  rimandare ;  ricbiamare. 
remanent,  S. :  rimanente ;  resto,  m. 
remark  i,  s. :  nota,  osservazione,  notizia, 
/.;  conto,  m.:  make  a  — ,  far  un'  osser 
vazione.     remark  2,  TR.  :  notare,  osser- 
vare;  distinguere.     -able,  ADJ.:  rimar- 
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chevole ;  osservabile,  considerable,  -aisle- 
ness,  S. :  cosa  notabile ;  singplarita,  im- 
portanza,  /.  -ably,  ADV.  :  in  modo  ri- 
marchevole.  -er,  s. :  osservatore,  m. 

remarry,  TR. :  rimaritare. 

remediable,  ADJ. :  rimediabile,  curabile. 

rime,-diless,  ADJ.:  irremediabile,  incu- 
rabile.  -dilessness,  s. :  stato  incurabi- 
le,  m.,  incurabilita,  /.  -dy  i ,  s. :  rimedio ; 
riparo,  ricorso,  mezzo,  m.:  past  — ,  irre 
mediable,  incurabile.  -dys,  TR.  :  rime- 
diare;  riparare. 

rsmem-ber,  TR. :  ricordarsi,  sowenire : 
—  me  to  him,  salutatelo  da  mia  parte ;  if 
/  —  right,  se  ben  mi  ricordo ;  I  don't  — 
his  name,  non  mi  ricordo  del  suo  nome ;  — 
me  to  your  brother,  ricordatemi  al  vostro 
signor  fratelio.  -berer,  s.:  ricordatore, 
?n.  -bran-ee,  s. :  rimembranza,  ricor- 
danza,/.:  put  in  — ,  ridurre  a  memoria. 
-bran-ee-book,  S. :  libro  di  memoria,  m. 
-braneer,  S.:  ammonitore ;  attuario,  m. 

xememqrati^n,  s.:  rimembranza,/. 

remi-grate",  INTR.:  migrare  di  nuovo; 
ritornare.  -gration,  S. :  ritorno,  m. 

remind,  TR.  :  ridurre  a  memoria,  ricor- 
dare,  rammemorare. 

xexninis-eenee,  s. :  reminiscenza,  ri 
membranza,/.  -eenttal,  ADJ.:  appar- 
tenente  alia  reminiscenza. 

T^-miss,  ADJ.:  rimesso,  lento;  pigro. 
-mlssible,  ADJ.  :  remissibile,  perdonabi- 
le.  -missi9n,  s. :  remissione,  /. ;  allen- 
tamento ;  perdono,  m.  -mlssly,  ADV. : 
negligentemente ;  lentamente;  pigramen- 
te.  -xnissness,  s. :  negligenza,  trascu- 
raggine ;  infingardia,  pigrizia,  /. 

remit,  TR.:  rimettere,  rimandare;  smi- 
nnire ;  perdonare ;  rif  erire ;  INTR.  :  dimi- 
nuirsi;  mitigarsi.  -meat,  s. :  incarce- 
rare  nnovamente ;  perdono,  m.  -tan-ee, 
S.:  rimessa  (di  danari), /.:  make  a  — , 
fare  una  rimessa.  -tent,  ADJ.:  remit- 
tente:  — fever,  f ebbre  remittente.  -ter, 
s.:  rimettitore;  (com.)  mittente,  spedi- 
tore,  m. 

remnant,  ADJ. :  rimanente :  — s,  restan- 
te,  residuo ;  avanzo,  m. 

r©in.6del,  TR.  :  modellare  di  nuovo. 

re  molten,  ADJ. :  rifonduto. 

r^moii-stran-ee,  s.:  rimostranza,  dichia- 
razione,  ammonizione,  /.  -strata,  TR.  : 
rimostrare ;  rappresentare.  -stration 
=  remonstrance. 

rernqra,  s. :  remora,  /.,  (pesce) ;  (Jig.) 
impedimento,  ostacolo,  m. 

rgmdpse,  s. :  rimorso,  rimordimento,  m. 
~fol,  ADJ.:  pieno  di  rimorsi,  pentito. 
•less,  ADJ.:  senza  rimorso,  insensibile, 
crudele. 

rem.6-te,  ADJ.  :  rimoto,  lontano.  -tely, 
ADV. :  rimotamente,  lontanamente.  -te- 
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ness,  S.:  lontananza ;  distanza,/.   -ti 
s. :  rimozione,/. 

remo-aznt,  (iN)TR.:  rimontare,  montare  di 
nuovo. 

rejnSv-able,  ADJ. :  rimovibile,  amovibile. 
-"al,  s. :  rimozione,  /.,  rimovimento  ;  cam- 
biamento,  m.  -ei,s. :  cambiamento;  tra- 
sporto,  m. ;  partenza ;  poca  distanza,  /. 
-e  2,  (IN)TR.  :  rimuovere ;  scomberare ; 
mutare  domicilio :  —  a  difficulty,  levare 
una  difficolta ;  —  one  out  of  the  way,  di- 
sf arsi  d'  alcuno.  -ed,  ADJ.  :  rimoto ;  sepa- 
rato.  -edness,  S. :  rimovimento,  m.,  di- 
stanza,  /.  -er,  s. :  rimovitore,  m.  -in</, 
S. :  rimovimento,  m.,  rimozione, /.;  tra* 
sporto,  m. 

r§m-an©r-a"ble,  ADJ.:  degno  di  ricom- 
pensa.  -ate,  TR.  :  rimunerare,  ricompen- 
sare.  -ation,  s. :  rimunerazione,  ricom- 
pensa,  /.  -ative,  ADJ.  :  rimunerativo. 
-ator,  S. :  rimuneratore,  m.  -atqry  = 
remunerative. 

remnrmur,  INTR.:  rimormorare;  risona- 
re. 

renal,  ADJ. :  renale. 

renard,  s. :  volpe,  /. 

re.nas~een-ey,  s.:  rinascenza, /.  -eent, 
ADJ.:  rinascente.  -ei"ble,  ADJ.:  che  si 
pu6  rigenerare. 

renavigate,  TR. :  rinavigare;  rimbar- 
carsi. 

rencounter  i,  s. :  riscontro,  incontro; 
conflitto,  m.  rencounter  2 ,  INTR.  :  scon- 
tare;  abbattersi;  raffrontarsi  - 

rend,  IRR.;  TR.:  stracciare,  lacerare,  met- 
tere  in  pezzi. 

render,  TR. :  rendere;  restituire;  libe- 
rare ;  traslatare :  —  like  for  like,  render 
pan  per  f  ocaccia ;  —  thanks,  render  gra- 
zie,  ringraziare. 

render  v  9  its  i ,  s.:  appuntamento,m.,posta, 
assegnazione ;  piazza  d'arme,/.  rendez 
vous  2,  TR.  :  trovarsi  alia  posta. 

rendition,  s. :  arrendimento,  m.,  resa,  /. 

rene-gade,  -gado,  s. :  rinnegato,  apo- 
stata,  m. 

renege  f,  TR. :  negare,  rinnegare. 

renew,  TR.  :  rinnovare,  rinnovellare ;  ri- 
cominciare.  -able,  ADJ.  :  che  si  pu6  rin 
novare.  -al,  s. :  rinnovallamento,  m.  -er , 
s. :  rinnovatore,  m. 

r^nlten--ee,  ~cy,  s.:  renitenza;  resisten- 
za,/.  -t,  ADJ.:  renitente;  resistente. 

rennet  i,  S. :  caglio,  m.  rennet  2, 
-ingr,  s.:  appiuola,/.  (mela). 

rgnoun-ee,  TR. :  rinunziare;  rigettare; 
abbandonare:  —  a  thing,  rinunziare  ad 
una  cosa.  -eement,  S. :  rinunziamento, 
m.,  rinunzia,/.;  rifiuto,  m.  -eer,  s.:  ri- 
nunziatore,  m. 

ren^-vate,  TR.  :  rinnovare,  rinnovellare. 
-vatipn,  s. :  rinnovazione,/. 


renown 

renown  i ,  s. :  f ama,  rinomanza,  celebrita, 

/.  renown2,  TR.  :  rinomare;  celebrare, 
laudare.  -ed,  ADJ.:  rinomato,  celebre, 
illustre.  -edly,  ADV.:  famosamente. 
-less,  ADJ. :  senza  rinomanza. 

sent  i,  S. :  stracciatura,  /.;  squarcio,  m.; 
rendita,  entrata.  rent  2,  s. :  pigione  (di 
casa,  ecc.),  /.:  —  of  a  house,  pigione,  fit- 
to,  m.;  —  of  land,  fitto,  terratico,  m. 
rent  3,  TR.  :  appigionare,  torre  a  pigione 
tma  casa :  —  a  farm,  prendere  in  affitto 
un  podere.  -a"ble,  ADJ. :  che  si  pu6  torre 
a  pigione.  -age,  s. :  pigione,/.  -al,  s. : 
conto  di  rendite,  m.  -er,  s. :  affittuale, 
m.  -roll,  S. :  molo  delle  rendite,  m. 
-service,  s. :  rendita  feudale,/. 

renunciation,  s. :  rinunzia,/.,  rinunzia- 
mento,  m. 

re-ordain,  TR. :  ordinare  di  nnovo.  -or 
dination,  s. :  riordinare,  m. 

reorganization.,  s. :  riorganizzazione, 
/  -organize,  TR. :  riorganizzare. 

repa-eiry,  TR.  :  rappacificare. 

repair  i,  s. :  riparo,  ristauro;  ricovero, 
rifugio;  viaggio,m.,camminata,/.;  (nav.) 
racconciamento,  m. :  keep  a  house  in  — , 
riparare  una  casa.  repair  2,  TR.  :  ripa- 
rare ;  (nav.)  racconciare ;  INTR.  :  andare ; 
rendersi.  -er,  s.:  riparatore,  che  ripa- 
ra,  m. 

re-parable,  ADJ.:  riparabile;  rimediabi- 
le.  -paraljly ,  ADV. :  in  modo  riparabile. 
-paration,  s. :  riparazione,  /. ;  riparo, 
ristauro,  m.  -parative,  ADJ.:  ristau- 
rante. 

repartee  i,  s. :  risposta  pronta  e  acuta,/. 
repartee  2,  TR.  :  dare  pronta  risposta, 
ripiccare. 

repartition,  s. :  spartizione,  divisione,/. 

repass,  INTR. :  ripassare,  passare  di  nuo- 
vo. 

repast  i,  S.:  pasto,  cibo,  m.;  viveri,  m. 

pi.  repast 2,  INTR.:  banchettare.   --are, 

S. :  f  estino  banchetto,  pasto,  m. 

repai/,  TR.:  pagare  un'altra  volta,  rim- 

borsare,  rendere.    -ment,  s.:  ripagare,  m. 

rejjeoli,  s. :  rivocazione,/.;  annullamen- 

to,  m.    repeal  2,  TR.  :  rivocare ;  annul- 

lare,  cassare,  abolire.    -a"ble,  ADJ.  :  rivo- 

cabile.    -er,  s. :  che  abolisce,  che  annul- 

la.    -infir^  s. :  rivocamento ;  abolire,  m. 

rejjeo/t^TR.:  ripetere;  replicare.    -edly, 

ADV. :  spesso,  spesse  volte,    -er,  s. :  ri- 

petitore,  reeitatore ;  priuolo  a  ripetizione, 

m.    -in#,  s.:  ripetizione,/.  ^ 

repel,  TR.  :  repellere,  scacciare;  rispirt- 

gere;   confutare.    -lent,  s. :  repulsive 

ripercussivo,  m.   -ler,  s. :  scacciatore,  m 

repent,  INTR.  :   pentirsi,  affliggersi ;  TR. 

pentirsi  di.    -an-ee,  s. :  pentimento,  m. 

compunzione,  /.    -ant,  ADJ.  :  penitente 

dolente.    -ed,  ADJ.:  pentito.  compunto 
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-er,  S. :  ripentitore,  m.  -ingr,  s. :  ripen- 
timento,  m.  -ingrly,  ADV.  :  con  ripenti- 
mento. 

r^people,  TR.  :  popolare  di  rniovo. 

reper-ciiss,  TR.  :  ripercuotere ;  riflettere. 
-cussion,  S. :  ripercussione ;  riflessione,, 

/.  -ciissive,  ADJ.  :  ripercussivo ;  rifles- 
sivo. 

repertory,  s. :  repertprio,  indice,  m. 

repetiti9n,  s.:  ripetizione,  reiterazione,/. 

repln-e,  INTR.  :  rincrescere,  dolersi ;  rim- 
brottare.  -er,  s. :  rimbrottatore,  monno- 
ratore,  m.  -ingr,  s. :  dispiacere ;  trava- 
glio,  m.,  noia,  /.,  fastidio,  m.  -ingly, 
ADV.  :  in  modo  rimbrottevole. 

repla-ee,  TR. :  collocare  di  nuovo,  riloga- 
re,  rimpiazzare.  -«enient,  -einfir,  s. : 
collocamento ;  rimpiazzare,  m. 

replait,  TR.  :  ripiegare,  rincrespare. 

replant,  TR.:  ripiantare,  piantare  di 
nuovo.  -ation,  s. :  ripiantamento,  m.^ 
piantata  nuova,/. 

replead,  INTR.  :  litigare  di  nuovo. 

replenish,  TR. :  riempiere,  empiere  di 
nuovo. 

r§ple-te,  ADJ.  :  pieno,  riempito :  —  with, 
pieno  (zeppo)  di.  -tion,  s. :  replezione, 
ripienezza,/.  -tive,  ADJ.:  riempitivo. 

r^plev-iaTble,  ADJ.  :  (jur.)  che  puo  ricu- 
perarsi.  -ini, -yi,S.:  (jur.)  reintegra- 
zione,/.  -in  2,  -y2,  TR.  :  ricoverare,  riot- 
tenere. 

replication,  s. :  ribalzo,  m. ;  replica,  ri 
sposta,/. 

r§-plier,  s. :  che  replica,  -ply  i,  S. :  re 
plica,  risposta,  /.  -ply  2,  (IN)TR.  :  repli 
care,  rispondere;  soggiungere.  -plyer 
=  replier.  -plying,  s. :  replica,/. 

repolisn,  TR.  :  pulire  di  nuovo. 

report  i,  s. :  voce ;  fama,/.;  romore,  stre- 
pito;  bisbiglio,  m.;  relazione,  /.:  make  a 
— ,  rif erire,  narrare ;  there  is  a  — ,  corre 
voce ;  —  of  a  gun,  rimbombo  di  un  canno- 
ne  (d'un  fucile).  report 2,  TR.:  rappor- 
tare,  raccontare ;  dichiarare ;  dar  conto ;  • 
scoppiare,  far  romore :  it  is  — ed,  corre 
voce;  si  dice,  -er,  s.:  relatore,  rac- 
contatore;  giornalista  (portanotizie),  m. 
-ingrly,  ADV.  :  secondo  la  fama  comune^ 
per  avere  inteso  dire. 

re-posal,  s. :  confidenza,  /. ;  deposito,  m. 
-pose i,  S.:  riposo,  m.;  tranquillita,  /. 
-pose2,TR.:  riposare;  depositare;  INTR.: 
riposarsi  sopra;  fidarsi;  dormire.  -posed, 
ADJ.:  riposato,  tranquillo.  -posedlyt 
ADV.:  ripostamente ;  quietamente.  -pos- 
edness,  s. :  essere  in  riposo,  essere  quie- 
to,  m.  -posit,  TR.:  riporre,  mettere  in 
deposito.  -position,  s. :  ristabilimento^ 
collocamento,  m.  -posit^ry,  S. :  riposti- 
glio,  ripositorio,  m. 
repossess,  TR. :  rientrare  in  possesso. 
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rgpour,  TE. :  riversare. 

repre>en-d,  TR.:  riprendere,  rimprove- 
rare.  -der,  s. :  riprenditore,  riprensore, 
m.  -ding,  S. :  riprensione,  /.,  rimprove- 
ro,  m.  -Bible,  ADJ. :  riprensibile,  biasi- 
mevole.  -sibleness,  s.:  biasimo,  nm- 
provero,  m.  -sibly,  ADV.:  in  modo  ri- 
prendevole.  -si^n,  S. :  riprensione,  /., 
biasimo,  m.,  ammomzione,/.  -sive,  ADJ. : 
riprensivo. 

represent,  TE.  :  rappresentare,  figurare, 
far  conoscere,  descrivere.  -an-ee  •=  rep 
resentation,  -ant,  S.:  rappresentante, 
m.  -ati^n,  s.:  rappresentazione,  /. 
-ative,  "ADJ.  :  rappresentativo ;  s. :  rap 
presentante,  m.  -atively,  ADV.:  rap- 
presentativamente.  -er,  s. :  rappresenta- 
tore,  m.  -ment,  s.:  rappxesentamento, 
m. 

re-press,  TR.:  reprimere;  raffrenare; 
moderare.  -pression,  S. :  reprimento, 
reprimere,  m.  -pressive,  ADJ.:  repri- 
mente. 

re,prie-val,  ~ve  i ,  s. :  sospensione,  /.,  dif- 
ferimento,  rispitto,  m.,  prolungazione,  /. 
-ve  2,  TR.  :  sospendere,  <Lfferire. 

reprimand i,  S.:  riprensione;  ripassata, 
/.  reprimand  2,  TR.  :  ripjendare,  biasi- 
mare. 

re-print,  S. :  ristampa,  /.  -print,  TR. : 
ristampare.  -printing,  S.:  ristampa; 
edizione  nnova,/. 

re,prl-sal,  s. :  rappresaglia,/.:  make — a, 
make  use  of — s,  usar  rappresaglie.  -se  i» 
s.:  ripresa;  rappresaglia,/.  -se2,  TR.: 
riprendere. 

reproach. i,  s.:  rimprovero,  obbrobno, 
vituperio,  m.  reproach  2,  INTR.:  rim- 
proverare;  rinfacciare;  accnsare.  -able, 
ADJ.:  biasimevole,  vituperevole.  -fol, 
ADJ.:  ingiurioso,  oltraggioso. ^  -fnlly, 
ADV.  :  inginriosamente,  oltraggiosamente. 

reprfi>-"batei,  s.:  r^probo,  malvagio,  m. 
-"bate2,"rR.:  riprovaro,  rifiutare.  -Tiate- 
3iess,  -batf^n,  s. :  ripiovazione ;  danna- 
zione,/. 

repr^-du-ee,  TR.:  riprodurre.  -du-eer, 
S. :  riprodnttore,  m.  -ducti^n^  s. :  ri- 
produzione,  rigenerazione,  /.  -d-acti 
ADJ.:  riproduttivo. 

r§-pr5of,  s. :  rimprovero,  m.  riprensione, 
/.  -prSvable,  ADJ.  :  riprensibile,  biasi 
mevole.  -prSvableness,  s. :  riprensi- 
bilita,  /.  -prSve,  TR.  :  riprendere,  rim- 
proverare.  -prover,  s. :  riprenditore,  m. 

reptile,  s. :  rettile,  m. 

re.pn.blic,  s. :  repubblica, /.:  the  —  of 
letters,  la  repubblica  letteraria.  -an,  S. : 
repubblicano,  m.  -anism,  s. :  repubbli- 
canismo,  m.  -anize,  TR.  :  render  re 
pubblicano. 

rg-publicatipn,  s. :   seconda  pubblica- 
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zione,  /.     -p-ablisn,  TR.:  pubblicare  <fi 

nuovo. 

repn-diable,  ADJ.:  depo  d'essere  ripu- 
diato.  -diate,  TR.  :  ripudiare,  rifiutare. 

-diation,  "s. :  ripndio,  ripudiare ;  divor- 
zio,  m. 

re-pugrn,  TR.  :  ripugnare,  contrariare. 
-pngnan-ee,  -pngnan-ey,  S.:  ripugnan- 
za,  awersione;  controversia,  /.  -png- 
nant,  ADJ.:  ripugnante ;  contrario.  -piig- 
nantly,  ADV.:  coa  ripugnanza,  di  mala 
voglia. 

re.pullu.late,  TR.:  repullulare,  germo-, 
gliare. 

repiil-sei,  s.:  ripulsa;  sconfitta,  negati- 
va,/. ;  rabuffo,  m.  -se2,  TR.:  ripulsare, 
repellere,  respingere ;  regettare.  -sfyn, 
s.:  ripulsione,  ripulsa,/.  -sive,  ADJ.:  ri- 
pulsivo.  -s<jry,  ADJ.:  ripulsante,  ripulsi- 
vo. 

repurchase r,  s.:  rieompra,/.  repnr- 
ch.ase2,  TR.:  ricomprare,  comprare  di 
nuovo. 

rep-ntable,  ADJ.:  onorevole,  onorato. 
-ntableness  =  reputation,  -ntably, 
ADV.:  onorevolmente.  -utati^n,  -utei, 
S.:  riputazione,  fama,/.:  be  in  good  ^ — , 
esser  in  buon  concetto,  -nte  2,  TR.  :  ripu- 
tare ;  stimare,  credere,  -nteless^  ADJ.: 
senza  riputazione ;  inf ame ;  abietto. 

request  i,  s.:  richiesta,'  domanda ;  suppli- 
ca,  /.;  credito,  m.:  comply  with  a  — , 
accondiscendere  ad  una  richiesta ;  at  your 
— ,  a  vostra  richiesta ;  make  a  —  of  one, 
fare  una  domanda  ad  uno ;  be  in  — ,  esser 
in  voga,  essere  ricercato.  request 2,  TR.: 
richiedere,  pregare.  -er,  S.:  richieditore, 
supplicante,  m. 

re. quicken,  TR.:  rianimare,  rawivare. 

requiem,  s.:  orazione  pe*morti;  pace,/. 

requl-rable,  ADJ.:  atto  ad  esser  ricerca 
to.  -re,  TR.:  chiedere,  richiedere ;  doman- 
dare ;  ricercare ;  esigere.  -rer,  s.:  richie 
ditore,  m. 

requi-sitei,  ADJ.:  requisite,  necessario. 
-site  2*  s. :  requisite,  m.,  cosa  necessaria, 
/.  -sitely,  ADV.:  necessariamente.  -site- 
ness,  s.:  necessita;  esigenza,  /.  -si- 
t£9n,  s.:  requisizione ;  domanda,/.  -?i- 
tive,  -sitqry  r§qui-,  ADJ.:  requisitorio. 

r§qui-tal,"  S. :  ricompensa,  /.;  contrac- 
cambio,  m.  -te,  TR.:  ricompensare,  ri- 
munerare.  -ter,  S. :  compensatore,  ri» 
muneratore,  m.  -tin^,  s.:  ricompensa, 
/.;  contraccambio,  m. 

reremouse,  S. :  pipistrello,  m. 

rereward,  S.:  retroguardia,  rietroguar- 
dia,/  " 

resail,  TR.:  rinavigare,  navigare  indietro. 

r§sa-lutati9n,  s.:  risalutare, m.  -lute, 
TR.:  risalutare,  rendere  il  saluto. 

r§-s«ind,  TR.:  rescindere;  cassare.  -fi-eig* 
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§•£93*,  S.:  rescissions, /.;  abolimento,  m. 
-8-eisso.ry,  ADJ. :  rescissorio. 

re,scribe,  TE.  :  riscrivere  ;  rispondere. 

rescript,  S. :  rescritto,  editto,  m. 

res-enable,  ADJ.:  che  pud  essere  libera- 
to.  -cue  i,  s.:  liberamento,  scampo; 
soccorso,  m.:  to  the  — ,  alia  riscossa. 
-cue  2,  TR.:  liberare,  scampare  ;  venir  in 
soccorso.  -cuer,  s.:  liberatore,  soccorri- 
tore,  m. 

research,  r,  s. .  ricerca,  inchiesta,/.  re 
search  2,  TR.:  ricercare,  inchiedere ;  esa- 
minare.  -er,  s. :  ricercatore,  inchiedito- 
re,  m. 

reseat,  TR.  :  posare,  rimettere;  INTR.  : 
riporsi  a  sedere. 

re,sei-ze,  TR. :  sequestrare  di  nuovo.  -zure, 
S.:  nuova  sequestrazione,/. 

rgsell,  TR.  :  rivendere. 

rgsexn-blan-ee,  S.:  somiglianza,/.  -"hie, 
INTR.  :  rassomigliare,  esser  simile,  -blingr, 
ADJ.:  somigliante,  simile. 

rejsend,  IRR. ;  TR. :  rimandare,  mandare 
indietro. 

rgsent,  TR.:  pigliare  in  (buonaf  o)  mala 
parte ;  risentirsi ;  offenders! :  —  an  in- 
suit,  risentirsi  di  una  ingiuria.  -er,  S. : 
che  si  risente  d'un' ingiuria.  -fnl,  ADJ.: 
pienp  di  risentimento.  -ingrly,  ADV.:  ri- 
sentitamente,  con  risentimento.  -ment, 
s.:  risentimento,  risentirsi,  m. 

re-sgrvation,  s.:  riserva,  riserba;  re 
strizione,  /. :  mental  — ,  restrizione  men- 
tale,  -servative,  ADJ.:  riserbante. 
-servatqry,  s. :  riserbatoio,  serbatjoio, 
m.;  conserva,  /.  -serve i,  S.:  riserva; 
limitazione,  eccezione ;  modestia,/.:  men 
tal  — ,  restrizione  mentale,  intenzione  oc- 
cuita ;  without  — ,  senza  riserba ;  intera- 
mente.  -serve 2,  TR.:  riservare;  conser- 
vare.  -served,  ADJ.:  riservato;  mode- 
sto,  discrete,  -servedly,  ADV.:  con  ri 
serba,  con  riguardo.  -servedness,  s.: 
riserba;  circospezione,  discrezione,  /. 
-server,  S. :  riserbatore,  servatore,  m. 

reservoir  ~vw$r,  s. :  serbatoio,  m. 

re,s£t,  TR.  :  rifiggere ;  (typ.)  ricomporre. 

resettle,  TR.:  ristabilire.  -ment,  s.: 
ristabilimento,  m. 

resliip,  TR. :  rimbarcare.  -ment,  s. : 
rimbarco,  m. 

resian-eef  =  residence. 

reside,  INTR.  :  risedere,  dimorare. 

re?i-den<ee,  -den-cy,  S.:  residenza;  di- 
mora,/.  -denti,  ADJ.:  residente,  dimo- 
rante.  -dent 2,  s.:  residente;  ambassa- 
dore,  deputato,  m.  -dentiary,  ADJ.: 
residente. 

r§sid-n.al,  -uary,  ADJ.:  del  residuo,  xe- 
stantel  —  heir,  s.:  erede  universale,  m. 
resid-ue,  s,:  residuo,  restante,  resto,  m. 
num.  s  :  residuo,  m. 
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re,-sI0n,  (IN)TR.:  rassegnare;  cedere;  de- 
porre;  disfarsi;  sommettersi ;  dare  la 
propria  dimissione:  be  — ed,  essere  ras- 
segnato ;  the  ministers  have  — ed,  i  mini- 
stri  hanno  dato  la  loro  dimissione.  -sig- 
nation,  S. :  rassegnazione ;  cessione ; 
demissione,/.  -signed,  ADJ.:  rassegna- 
to.  -signedly,  ADV.  :  con  rassegnazio 
ne.  -sigrner,  s. :  rassegnante,  che  ras- 
segna,  m.  -si0nin0,  -sl^nment,  S. : 
rassegnazione;  demissione,/. 

resi-lien«e,  -lien-ey,  s.:  resilienza,  /.^ 
ribalzo,  m.  -Kent,  ADJ.:  che  risalta, 
zampillante.  -lition,  s.:  zampillio,  ri 
balzo,  m. 

resin,  s. :  resina,  gomma,  /.  -acions, 
-ous,  ADJ.:  resinoso,  ragioso,  gommifero. 
-ousness,  s. :  qualit^  resinosa,/. 

resipis-een-ee,  S. :  risipiscenza,  /.,  penti- 
mento,  m. 

resist,  TR.:  resistere;  opporsi.  -an<eer 
s.:  resistenza,  opposizione,  /.;  ostacolo, 
m.  -ant,  s. :  resistente,  m.  -en-ee  = 
resistance,  -ibility,  S.:  resistibilita,  /. 
-i"ble,  ADJ.:  resistibile.  -less,  ADJ.:  ir- 
resistibiie;  insuperabile.  -lessly,  ADV.: 
irresistibilmente.  -lessness,  s. :  irre- 
sistibilita,  /. 

resQ-liible,  ADJ.:  dissolubile,  solubile. 
-lute,  ADJ.:  risolutp,  determinato.  -lute- 
ly,  ADV.:  determinatamente,  intrepida- 
mente.  -luteness,  s. :  determinazione ; 
arditezza,  /.  -lution,  s. :  risoluzione; 
determinazione;  f^rmezza,  intrepidezza ; 
decomposizione,  analisi,/.  -lutive,  ADJ.: 
(med.)  risolutivo,  solutivo. 

rgsol-vable  =  resoluble.  -vei,s.:  ri 
soluzione;  determinazione,/.  -ve2,  TR.: 
risolvere;  sciogliere,  solvere;  determina- 
re;  liquefare;  INTR.:  risolversi;  determi- 
narsi,  deciders!,  -vedly,  ADV.:  risoluta- 
mente ;  f ermamente.  -vedness,  s. :  ri 
soluzione,/.;  fermo  proposito,  m.,  fermez* 
za,/.  -vent,  s.:  dissolvente,  .solutivo,  m, 
-v§r,  s.:  risolvente,  m.  -vingr,  s.:  so- 
luzione,  /.;  scioglimento,  m.;  dichiara- 
zione,  /. 

resQnan-ee,  S.:  risonanza,  /.  -t,  ADJ.: 
risonante,  rimbombante. 

r^sorb,  TR.:  assorbire.  -ent,  ADJ.:  as- 
sorbente. 

rgsdrtx,  s.:  concorso,  m.;  folia,  calca,/.; 
ricorso,  rifugio,  m.;  forza  elastica,  /. 
resort 2,  INTR.:  avere  ricorso;  frequen- 
tare,  capitare,  bazzicare :  —  to  a  person? 
aver  ricorso  ad  una  persona ;  —  to  other 
means,  appigliarsi  ad  altri  mezzi.  -er,  s.: 
frequentatore  (d'  un  luogo),  m. 

resound,  TR.:  ripetere ;  celebrare;  INTR.: 
risonare,  rimbombare.  -ingr,  ADJ,  :  riso 
nante,  rimbombante;  s.:  risonanza,  /n 
rimbombo.  m. 
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x§sour-ee,  S.:  mezzo,  espediente,  m.  -less, 
ADJ.  :  senza  rimedio,  abbandonato. 

resoir,  IRE.;  TR.:  riseminare,  seminare  di 
nuovo. 

xespeak,  IRE.;  INTR.:  parlare  di  nuovo; 
far  risposta. 

x^speefci,  S. :  rispetto,  riguardo ;  motive, 
m.;  considerazione,  stima,  /.:  in  some 
— ,  in  qualche  modo ;  with  — ,  con  rispet 
to,  con  riverenza ;  in  —  of,  in  rispetto,  a 
.rispetto,  in  comparazione ;  out  of  —  to 
you,  per  rispetto  vostro ;  — 5,  complimen- 
ti,  baciamenti,  m.  pi.;  pay  one's  —  to 
one,  salutare  alcuno,  riverire  uno.  re 
spect  2,  TE.:  rispettare,  riguardare;  ono- 
rare,  riverire :  —  the  person,  aver  riguar- 
•do  alia  persona.  -able,  ADJ.  :  rispetta- 
bile.  -ably,  ADV.:  con  rispetto,  riguar- 
devolmente.  -er,  S. :  che  rispetta.  -fal, 
ADJ.:  rispettoso;  sommesso,  umile.  -fnl- 
ly,  ADV.:  rispettosamente.  -fulness, 
s. :  rispetto,  riguardo,  m. ;  def  erenza,  /. 
-ive,  ADJ.  :  rispettivo,  relativo.  -ively, 
ADV.:  rispettivamente,  in  rispetto.  -less, 
ADJ. :  senza  rispetto,  irreverente.  -less- 
ness,  s. :  irreverenza,  /. 

xe,sperset,  TR. :  rispergere. 

XQ-spirable,  ADJ.:  respirabile.  -spira- 
tion,  s. :  respirazione,  /.;  fiato,  m. 
-spire,  INTR.  :  respirare ;  ricrearsi. 

xespitei,  s. :  rispitto,  indugio;  rescritto 
di  dilazione,  m,  respite  2,  TR.  :  sospen- 
dere,  differire. 

x$splenden-ee,  -ey,  s. :  risplendenza, 
/.,  splendore,  lustro,  m.  -t,  ADJ.:  risplen- 
dente,  brillante.  -tly,  ADV.  :  con  grande 
splendore. 

xe.spon.-d,  INTR. :  rispondere ;  corrispon- 
dere;  convenire.  -dent,  s. :  rispon- 
dente ;  dif endente,  m.  -se,  s. :  risponso, 
m.,  risposta;  rifiutazione, /„  -sibility, 
.s. :  risponsabilita ;  sicurta,  /.  -sible, 
ADJ.:  risponsabile ;  obbligato.  -sible- 
ness,  s. :  mallevadoria,  canzione,  sicurta, 
/.  -s£on,  s. :  risponzione,  risposta,  /. 
-sive,  -s^ry,  ADJ.:  risponsivo,  corrispon- 
dente. 

xesti,  s. :  riposo,  sonno;  resto,  residuo, 
m.  rest 2,  s.:  pausa,  fermata;  resta  (di 
lancia),  /.:  be  at  — ,  esser  in  pace; 
take  — ,  prender  riposo;  among  the  — , 
fra  gli  altri;  as  to  the  — ,  del  resto. 
rest  3,  TE. :  riposare;  appoggiare;  po- 
sare ;  dar  pace ;  INTR.  :  riposarsi ;  appog- 
giarsi;  stare;  dormire;  morire:  —  on, 
appoggiarsi;  far  capitale;  it  — s  with 
him  to  decide,  spetta  a  lui  il  decidere. 

xestag-nant,  ADJ.:  stagnante.  -nate, 
INTR.:  ristagnare;  fermarsi.  -nation, 
s. :  ristagnamento,  m. 

xestaur-ant,  S. :  ristorante,  m.  -ation, 
S.:  ristorazione,  /.;  ristoro,  m. 
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r§stem,  TR.  :  andare  contro  la  corrente. 

restful,  ADJ.:  quieto ;  placido.  -ly,  ADV.: 
quietamente,  riposatamente. 

rest-ily,  ADV.  :  ostinatamente.  -iness, 
s. :  restio ;  ostinazione,  caponeria,  perti- 
nacia, /.  -in#,  s. :  riposo;  sollievo,  m.; 
quiete,  /.  -mgr-place,  s. :  luogo  di  ri 
poso,  m. 

resti-tute,  TR.:  restituire.  -tution,  s.: 
restituzione,  /.,  ristabilire,  m.  -tuto,r, 
s. :  restitutore,  m. 

restive,  ADJ. :  restio,  ricalcitrante,  ritro- 
so,  caparbio. 

restless,  ADJ. :  senza  dormire ;  inquieto. 
-ly,  ADV. :  senza  riposo ;  inquietamente. 
-ness,  S.:  mancanza  di  riposo;  inquietu- 
dine,  agitazione,/. 

resto-rable,  ADJ.:  che  pud  ricoverarsL 
-ration,  s. :  ristorazione,  /.,  ristoramen- 
to,  m.  -rative,  ADJ.:  ristorativo,  cor- 
roborativo ;  s. :  ristorativo,  m.  (rimedio). 
-re,  TR.  :  ristorare,  ristabilire,  rinnovare : 
—  to  favour,  rimettere  in  grazia.  -re- 
ment,  s. :  ristorazione,  /.,  ristauro,  m. 
-rer,  s. :  ristoratore,  m.  -ringr,  s. :  ri- 
storamento,  m.;  restituzione,/. 

restrain,  TR.  :  ristringere,  reprimere; 
raffrenare,  ritenere.  -able,  ADJ.:  atto 
ad  essere  ristretto.  -edly,  ADV.:  con  ri- 
stringimento,  con  ritegno.  -er,  s. :  che 
ristringe,  raffrenatore,  m.  -t,  s.:  costrin- 
gimento,  raffrenamento,  m.;  violenza, 
forza, /.;  without  — ,  senza  ritegno  (or 
freno). 

r§stric-t,  TR.  :  ristringere,  limitare. 
-tion,  s. :  limitazione,  /.  -tive,  ADJ. : 
restrittivo,  limitativo.  -tively,  ADV.:  ri- 
strettamente,  in  modo  restrittivo. 

r§strin-ge,  TR.  :  ristringere,  affrenare; 
limitare,  confinare.  -gen«y,  s. :  ristrin- 
gimento,  m.  -gent,  'ADJ.  :  ristringente ; 
astringente ;  s.  \med.)  astringente,  m. 

resty,  ADJ. :  quieto,  inerte. 

resublime,  TR.  :  sublimare  di  nuovo,  raf- 
finare. 

result  i ,  s.:  risulta, /.,  esito,  fine,  m.  re 
sult  2,  INTR.:  risultare;  seguire;  prove- 
nire,  venir  per  conseguenza.  -anee,  s. : 
risultamento,  m. ;  risulta,/.  -ing,  ADJ.: 
risultante,  provegnente. 

re-sumable,  ADJ. :  che  si  pud  ripigliare. 
-sume,  TR.:  resumere,  ripigliare;  rifare; 
rinovellare.  -sumption,  s.:  ripigliamen- 
to;  ricpmmciamento,  m.  -sumptive, 
ADJ.:  ripigliante. 

resurrection,  s. :  risurrezione,/. 
esurvg'j/,  TR. :   rivedere,  esaminare  di 
nuovo. 

resus<ei-tate,  TR.:  risuscitare,  rawivare. 
-tation,  s.:  risuscitazione,/.  -tative, 
ADJ.:  risuscitante. 

re-tail  i,  s.:  ritaglio,  minuto,  m. :  sett  ly 
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<— •,  yendere  a  minuto ;  —  trade,  vendetta 
al  minuto  (a  ritaglio).  -tail  2,  TR.  :  ven- 
dere  a  minuto,  rivendere.  -tailer,  s.: 
venditore  a  minuto,  m. 

retain,  (IN)TR.  :  ritenere ;  tenere  a  men- 
te.  -er,  s. :  aderente,  m.;  persona  sala- 
riata,/.,  stipendiato,  m.  -ing,  s.:  riteni- 
mento,  ritegno,  m. 

re.ta.ke,  IRR.  ;  TR.  :  ripigliare. 

re.tal~iate,  TR.  :  rendere  la  pariglia. 
-iattyn,  s.:  pariglia,  /.;  contraccam- 
bio,  m.;  by  way  of — ,  per  vendetta. 

retard,  (IN)TR.  :  ritardare;  differire. 
-ati^n,  s.:  ritardamento,  m.  -er,  s.:  ri- 
tardatore,  indugiatore,  m.  -ing,  -ment, 
S. :  ritardamento,  m. 

retch,  INTR.  :  aver  voglia  di  recere,  vomi- 
tare,  recere. 

rgten-t^n,  s. :  ritenzione  ;  custodia,  /. 
-tive ,  ADJ.  :  ritentivo,  ritenitivo,  m. 
-tiveness,  s.:  facolta  ritentiva,  tenacita 
di  memoria,/. 

reti-een-ee,  s. :  reticenza,/. 

ret-icle,  s. :  rete  piccola,  /. ;  sacchetto, 
m.  -ic-ular,  ADJ.  :  reticolare,  reticolato. 
-icnlated,  ADJ.:  reticolato.  -ic-nle,  S.: 
borsa  da  donna,/,  -ifgrm,  ADJ!:  reti- 
forme.  -ina,  s.:  retina  (dell'  occhio),  /. 

retiime,  3.:  corteggio;  accompagnamen- 

tO,  771. 

re,tl-rei,  s. :  ritirata, /.;  ritiro,  rifugio, 
m.  -re 2,  TR. :  ritirare;  INTR.:  ritirarsi. 
-red,  ADJ.:  ritirato,  solitario :  —  life,  vita 
ritirata;  on  the  — d  list,  giubilato,  in 
quiescenza,  -redly,  ADV.:  solitaria- 
mente;  priyatamente.  -redness,  s.:  ri- 
tiratezza,  vita  privata ;  solitudine,/.  -re- 
ment,  s. :  ritiratezza;  solitudine,  /. 
-ringr,  ADJ.:  che  si  ritira;  che  ama  la 
solitudine ;  schivo,  riservato :  —  manners, 
modi  riservati  (schivi,  timidi). 

r^tdrti,  S. :  storta;  risposta,  /.  re 
tort  2,  TR.  :  ritorcere;  replicare.  -§r, 
,'  s. :  che  ritorce.  -ingr,  -tion,  s. :  ritor- 
>  cimento,  m.;  confutazione,/. 

retoss,  TR.  :  far  balzare  indietro;  riget- 
tare,  rispingere. 

r^t6uch,  TR.  :  ritoccare ;  ripulire. 

r^tra-ee,  TR.:  delineare  di  miovo :  —  one's 
steps,  tornare  indietro. 

rgtrac-t,  TR. :  ritrattare;  INTR.:  ritrat- 
tarsi,  disdirsi.  -(ta)ti9n,  s.:  rittrata- 
zione,/.;  ritrattare,  m.  -tive,  ADJ.:  ri- 
trattivo. 

r^traacit,  s. :  (leg.)  rinunzia,/. 

retreat i,  s. :  ritirata;  solitudine,  /.: 
sound  (beat)  the  — ,  suonare  la  ritirata. 
retreat 2,  TR.  :  ritirarsi;  andare  via. 

retrench,  TR.  :  levare ;  tagliare,  scema- 
re,  diminuire;  sopprimere;  (fort.)  trin- 
cierare;  INTR.:  ristringersi ;  trincierarsi : 
—  expenses,  diminuire  le  spese,  economiz- 
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zare.  -ment,  s. :  scemamento;  sminui- 
mento,  m.;  economia;  (fort.)  trincea,/. 

r§trili-ute,  TR. :  retribuire;  ricompensa- 
re.  -uter,  s. :  retribuitore,  m.  -iitf 911, 
s. :  retribuzione  ;  ricompensa,/.  --ative, 
-Tit^ry,  ADJ. :  retribuente;  rimunerativo. 

re.trie-vable,  ADJ.:  ricuperabile.  -ve, 
TR.:  ricoverare ;  ricuperare :  —  one's  hon 
our,  ricoverare  il  suo  onore ;  —  a  loss,  ri- 
parare  una  perdita.  -ver,  s.:  ricoverato- 
re,  m.,  -trice,/.;  cane  barbone  scozzese,  m. 

r§trQac-tion,  S. :  retroazione,/.  -tive, 
ADJ.:  retroattivo. 

retrq-eede,  INTR. :  retrocedere.  -«es- 
sipn,  s. :  retrocedimento ;  ritirarsi,  m. 

retrq-gradati^n ,  s. :  retrogradazione, 
/.  retrq-gradei,  ADJ.:  retrograde. 
-grade 2,  INTR.:  retrogradare.  -grad 
ing,  -grressi^n,  s. :  retrocedere,  m. 

retrp-spect,  -spection,  S. :  guardare 
indietro,  mirar  indietro,  m.  -speotive, 
ADJ.:  che  guarda  indietro;  passato:  — • 
glance,  colpo  d'  occhio  sul  passato. 

re,triide,  INTR.  :  spingere  indietro. 

rotund,  TR.  :  rintuzzare ;  attutire. 

return i,  S. :  ritorno,  m.;  ricaduta;  ri 
compensa;  risposta,  /.:  —  of  money,  ri- 
messa  di  danari,  /. ;  make  a  — ,  render  la 
pariglia.  return  2,  TR.  :  rendere;  rimet- 
tere,  restituire;  ricompensare ;  contrac- 
cambiare  ;  INTR.  :  ritt  rnare,  rimettersi : 

—  an  answer,  rispondei  e,  render  risposta ; 

—  a  letter,  rimandare  una  lettera;  — good 
for  evil,  ricambiare  il  male  col  bene ;  — 
a  favour,  reciprocare  una  gentilezza ;  — 
thanks^  render  grazie.     -able,  ADJ. :  di 
rimando.    -§r,  S. :  che  rimette  danaro. 

re.u-xLion,  s. :  reunione,  riconciliazione,  /. 
-nite,  TR. :  riunire,  riconciliare ;  INTR.: 
riunirsi,  ricpngiungersi,  riconciliarsi.  -n.it- 
ingr,  s. :  riunimento,  m.,  riconciliazione,/, 

reve,  s. :  guardiano  dj  un  f eude,  m. 

reveal,  TR.  :  rivelare,  scoprire,  manife- 
stare.  -§ r,  s. :  rivelatore,  scopritore,  m. 
-in*?,  s. :  rivelamento,  svelamento,  m. 

reveill^  %$,  s.:  (mil.)  battere  la  dia- 
na,  m. 

revel i,  s. :  gozzoviglia,  festa  romorosa,/. 
revel 2,  TR. :  ritrattare;  INTR.:  gozzovi- 
gliare,  festeggiare. 

revelation,  s. :  rivelazione,  /.,  palesa- 
mento,  m. 

revel-lgr,  s. :  gozzovigliante,  f esteggian- 
te,  m.  -lingr,  s. :  gozzoviglia;  allegrezzza, 
/.  -ry,  s. :  gozzoviglia,  festa  romorosa, /. 
-roiitt,  s. :  assemblea  illegale,/. 

reven-gei,  s. :  vendetta;  rivincita  (alle 
carte),  /.;  take  one's  — ,  prendere  una  ri 
vincita  ;  glut  one's  — ,  sf ogare  la  propria 
vendetta,  -ge  2,  (IN)TR.  :  vendicare,  ven- 
dicarsi.  -gefnl,  ADJ.:  vendicativo.  -ge- 
fally,  ADV.  :  d'  una  maniera  vendicativa, 


318  revengefulness 

con  animo  vendicativo.  -gefalness,  s. : 
animo  vendicativo,  m. ;  vendetta,  /.  -ge- 
less,  ADJ. :  senza  vendetta,  -gement, 
s. :  vendicamento,  m.,  vendetta, "/.  -ger, 
s. :  vendicatore,  m.  -gingrly,  ADV. :  ven- 
dicabilmente'. 

revenii£,  S. :  rendita,  entrata, /.;  pro- 
fitto,  m.:  public  — ,  tesoro,  fisco,  m.;  — 
cutter,  patascia,  /. 

r§verber-ate,  (IN)TR.  :  riverberare,  ri- 
percuotere.  -ation,  s. :  riverberamento, 
riverbero,  m,  -atgry,  ADJ.  :  riverberan- 
te ;  s. :  riverberatorio,  m. 

revere,  TR. :  riverire,  rispettare. 

rever-en-ee  i ,  S. :  riverenza,  venerazione, 
/.  "-en.ee 2,  TR.:  riverire,  rispettare,  ve- 
nerare,  onorare.  -en-eer,  s. :  che  rive- 
risce.  -end,  ADJ.:  reverendo,  venerendo, 
venerando:  right — ,reverendissimo;  very 
— ,  molto  reverendo.  -exit,  -entfal, 
ADJ.:  riverente.  -enttally,  -ently, 
ADV.  :  con  riverenza,  con  rispetto. 

re,  verer  =  reverencer. 

reversal,  s.:  cambiamento  di  sentenza, 
m, ,  rivocazione,  /.  -verse  i ,  S. :  rovescio ; 
riverso,  m.  -verse  2 ,  TR.  :  rovesciare ;  rivo- 
care,  annnllare,  abolire.  -versedly, 
ADV.  :  in  modo  riverso.  -verseless,  ADJ. : 
irrevocable.  -versible,  ADJ.  :  rivocabile. 
-versingr-lever,  s.:  (loe.)  sbarra  di  go- 
verno,/.  -version,  s. :  reversione ;  sop- 
prawivanza,  /.  -versionary,  ADJ. :  da 
godersi  in  successione.  -verti,  s. :  ri- 
versione,  /.,  ritorno,  m.;  ripetizione,  /. 
-vert  2,  INTR.  :  rivertire,  ritornare ;  rive- 
nire.  -vertible,  ADJ. :  riversibile. 

revery,  S. :  meditazione,/.,  pensiero,  m. 

rg-vest,  TR.  :  rivestire,  ristabilire.  -vesti 
ary,  -vestryf,  s. :  vestiario,  m.,  sagre- 
stia,  sacristia,  /. 

revictuai,  TR.  :  vettovagliare  di  nuovo, 
prowedere  di  yettovaglia.  -lingr,  S. : 
prowisione  di  viveri,  /. 

r§vle,  TR.  :  invitare  di  nuovo  (al  giuoco 
delle  carte). 

review,  8.:  rivista,  revisione, /.;  esame, 
m.;  mostra,/.:  pass  in  — ,  far  la  mostra ; 
quarterly,  — ,  rivista  trimestrale.  re 
view  2,  TR.  :  rivedere,  riconsiderare ;  esa- 
minare  di  nuovo :  —  the  troops,  far  la 
rivista  delle  truppe.  -er,  s.:  riveditore, 
giornalista,  m.  -infir,  s. :  rivista,  revi 
sione,/. 

re,vl-lei,  s. :  oltraggio,  m.;  ingiuria, /. 
-le2,TR.:  rimproverare ;  ingiuriare.  -le- 
ment,  s. :  oltraggio,  m.,  ingiuria,/.  -ler, 
S. :  oltraggiatore,  ingiuriatore,  m.  -lin//, 
S. :  oltraggio,  m.,  ingiuria,  /.  -Hngrly, 
ADV. :  oltraggiosamente,  con  ingiuria. 

revindicate,  TR. :  rivendicare. 

r§-vlsal,  s. :  rivista,  revisione,  /.  -vise  i , 
S. :  revisione,  /.,  rivedimento,  m.  -vise  2, 


rhomboid 

TR.  :  rivedere,  esaminare  di  nuovo.  -va- 
ser,  s. :  riveditore,  revisore,  esaminatore, 
m.  -vision,  S. :  revisione,  rivista,  /.,  ri 
vedimento,  m. 

revisit,  TR.  :  revisitare,  rendere  la  visita. 
-ation,  S. :  rivisita,  /. 

re,visQry,  ADJ. :  rivedente. 

re,-vlval,  s. :  rawivamento ;  ristoramen- 
to,  m.:  —  of  letters,  risorgimento  delle 
lettere.  -vive,  TR.  :  rawivare ;  ristabi 
lire  ;  INTR.  :  rivivere,  rawivarsi,  repren- 
dere  vita,  -viver,  s. :  rawivatore; 
ristoratore,  m.  -vivificate  =  revivify. 
-vivification,  S.:  rawivamento,  m. 
-vivify,  TR.  :  rawivare ;  ricreare.  -vi- 
vis-een«e,  -vivis«en-ey,  s. :  revivi- 
scenza,  rinascenza,  /. 

re-vQca"ble,  ADJ. :  rivocabile.  -vQca- 
bleness ,  s. :  rivocabilita,  /. ;  rivocare, 
m.  -vacate,  TR.  :  rivocare,  richiamare. 
-vacation,  s. :  rivocazione,/.;  annul- 
lare,  m.  -voke,  TR.  :  rivocare;  annullare, 
abolire ;  rinunziare  ;  rifiutare.  -voke- 
ment,  s. :  rivocamento,  richiamo,  m. 

revolt  i,  s.:  rivolta,  sollevazione, /.  re- 
•volt2,  INTR.:  rivoltarsi,  ribellarsi,  solle- 
varsi.  -er,  s. :  ribelle,  sedizioso,  m. 

revqlution,  s. :  rivoluzione;  mutazione, 
/.  -ary,  ADJ. :  rivoluzionario.  -ist,  S. : 
rivoluzionario,  m. 

r§volv-e,TR.:  rivolgere;  meditare;  INTR.: 
muoversi  in  giro,  -er,  s. :  rivoltella, /., 
revolver,  m. 

re,v6mit,  TR.  :  rivomitare. 

revulsion,  s. :  rivulsione,/.  -sive,  ADJ. : 
(med.)  rivulsivo ;  s. :  rivulsivo,  m. 

r§w5rd  i ,  s. :  ricompensa,  rimunerazione, 
/.;  contraccambio,  m.  reward  2,  TR.  : 
ricompensare,  rimunerare.  -able,  ADJ.: 
degno  di  ricompensa.  -er,  s. :  rimunera- 
tore,  m. 

r$word,  TR.  :  ripetere  colle  stesse  parole. 

rTtabarbarate,  s. :  (phar.)  infuso  nel 
rabarbaro,  m. 

rTtabdqnian-ey,  3.:  rabdomanzia,/. 

r7iap-sodical,  ADJ.:  rapsodico,  sconnes- 
so.  -sqdist,  s. :  rapsodo,  m.  -sqdy,  s. : 
rapsodia,/. 

R/tenish,  s. :  vino  renano,  m. 

r/ie-tpric,  S. :  rettorica,  /.  -torioal, 
ADJ. :  rettorico,  oratorio,  -torioally, 
ADV.:  rettoricamente.  -toricatet,iNTR.: 
fare  1'  oratore.  '  -tpri-eian,  s. :  rettori 
co  ;  retore,  m.  -tgrize  =  rhetoricate. 

rTteum,  s. :  reuma,  catarro,  m.  -atio, 
ADJ.  :  reumatico,  pituitqso.  -atism,  s. : 
reumatismo,  m.  -y,  ADJ. :  pieno  o?  umori 
acri,  reumatico. 

rftino-egros,  s. :  rinoceronte,/. 

r7iomb,  s. :  (geom.)  rombo,  m.,  lozanga,  /. 
-ie,  ADJ.  :  rombico,  a  guisa  di  rombo. 
-oid,  s. :  romboide.  parallelogrammo,  m. 
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rfoubarb,  s. :  rabarbaro,  reobarbaro,  m. 

r7tym-ei,s.:  rima;  poesia,/.    -e  2,  INTR.: 

rimare ;  accordarsi.    -eless,  ADJ.  :  senza 

rima.  -er,  -ester,  s. :  rimatore,  poeta- 
stro,  m. 

r7t,ytb.m,  S. :  ritmo,  m. ;  misura ;  armo- 
nia,/.  -ical,  ADJ. :  ritmico,  armonioso. 
-us  =  rhythm. 

rib,  s. :  costola,/. 

ribald,  s. :  ribaldo,  libertine,  m. :  play 
the  — ,  ribaldeggiare.  -ry,  s. :  ribalde- 
ria;  oscenita,  disonesta,/. 

riband,  S. :  nastro,  m.,  fettuccia,  /. 
-weaver,  s. :  nastraio,  m. 

ribbed,  ADJ.  :  f  ornito  di  costole. 

rihble-rahble,  S. :  canaglia,  /.,  popo- 
laccio,  m. 

ribbon,  S.:  nastro,  m.,  fettuccia,  /. 
-trade,  S.:  traffico  di  nastri,  m.  --weav 
er,  s. :  nastraio,  m. 

ribwort,  S. :  piantaggine,  petacciuola,  /. 

rl-ee,  S. :  riso,  m. 

rich.,  ADJ.  :  ricco,  opulento ;  copioso,  ab- 
bondante;  fertile,  ubertoso;  sontuoso:  — 
wine,  vino  gagliardo,  m.;  —  soil,  suolo 
ubertoso.  -es,  s.  PL. :  ricchezze,  dovteie, 
/.  pi.  -ly,  ADV.:  riccamente;  copiosa- 
mente.  -ness,  s.:  ricchezza,  opulenza; 
abbondanza,  copia;  magnificenza,/. 

rick,  S. :  cumulo,  mucchio,  m. 

ricket-s,  s.  PL. :  rachitide,/.  -y,  ADJ. : 
rachitico ;  tentennante,  zoppo. 

ricochet,  s. :  rimbalzo,  m.,  riscossa,/. 

rid"i,  ADJ. :  liberate,  sbrogliato,  sbrigato : 
get  —  of,  liberarsi,  disfarsi,  sbrigarsi  di. 
rid  2,  IRR.;  TR.:  liberare,  sbrogliare ;  di- 
simpegnare :  —  one  of  his  money,  scroc- 
care  ad  uno  il  suo  danaro.  -dan-ee,  s. : 
sbarazzare ;  scioglimento,  m. 

rid-dle  i,  S. :  enimma,  m.  -die  2,  s. :  stac- 
cio,  m.  -die  3,  TR.  :  spiegare  (un  enim 
ma).  -die  4,  TR.  :  stacciare ;  INTR.  :  parlare 
oscuramente.  -dlingly,  ADV.  :  in  modo 
enimmatico. 

rld-e  I,  s. :  corso  a  cavallo,  TO.,  cavalcata, 
/.  -e  2,  IRE.  ;  TR. :  andare  a  cavallo ;  an- 
dare  in  carrozza ;  maneggiare ;  governa- 
re ;  (nav.)  esser  all'  ancora :  —  hard,  an 
dare  in  posta ;  —  a  horse,  montare  a  ca 
vallo  ;  learn  to  — ,  imparare  a  montare  a 
cavallo ;  —  about,  fare  una  girata  a  ca 
vallo  ;  —  away,  scampare  a  cavallo ;  — 
lack,  ritornare  a  cavallo.  -er,  s. :  caval- 
catore ;  cavaliere,  m. 

rid-gei,s. :  cima,  sommita,/.;  solco,  m., 
spina;  (arch.)  scanalatura,/.  -ge2,  TR. 
solcare;  (arch.)  scanalare.  -ge-band, 
S.:  dossiere,  m.  -ge-bone,"s.:  spina 
del  dosso,/.  -ge-tile,  s. :  tegola,/.,  te- 
golino,  m.  -^je-tree,  s.:  spina  del  tetto 
/.,  comignolo,  m.  -|^,  ADJ. :  cne  ha  gio- 
ghi  (di  monti). 
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ri-dieulei,  s. :  ridicolo,  m.,  cosa  ridicola, 
/.    -dioule  2,  TR.  :  rendere  ridicolo,  bef- 
fare:  turn  into  — ,  mettere  in  ridicolo. 
-diculer,  s. :  beffeggiatore,  m.     -dic- 
ulous,   ADJ. :  ridicolo.      -diealously, 
ADV.:  ridicolosamente.   -diciilousness, 
S. :  ridicolosaggine,/.;  ridicolo,  m. 
riding  i ,  ADJ. :  viaggiante  a  cavallo.   rid 
ing  2,  s. :  andare  a  cavallo,  m.:  — for 
pleasure,  passeggio  a  cavallo,  m.     -cap, 
s. :  beretta  per  la  campagna,  /.     -coat, 
s. :    abito    da    cavalcare,    gabbano,    m. 
-habit,  S. :  abito  da  cavalcare,  m.,  am- 
mazone,/.     -hood,  s. :  mantello  da  don 
na  da  cavalcare,  m.     -master,  s. :   ca- 
vallerizzo,  cavalcatore  valente,  m.    -rod, 
S. :  bacchetta,  verga,  /.      -school,  S. : 
scuola  di  cavallerizza,  /. 
ridottQ,  s. :  ridotto,  hallo ;  concerto,  m. 
rife,  ADJ.;  frequente,  comune.   -ly,  ADV.: 
comunemente,  abbondantemente.     -ness, 
s. :  prevalenza,  abbondanza,/. 
riff-raff,  s. :  robaccia,  /. ;   cattive  cose, 
f.pl. 

rifle  i ,  TR.  :  rubare,  saccheggiare ;  scana 
lare,  rigare.     rifle  2,  -gun,  S. :  schiop- 
po  rigato,  m.    -man,  s. :  carabiniere,  m. 
rifler,  s. :  predatore,  rubatore,  m. 
rift  i ,  S. :  crepatnra,  apertura,  /.     rift  2 , 
TR.  :  fendere,  spaccare ;  (nav.)  ammaina- 
re ;  INTR.  :  f endersi,  spaccarsi. 
rig  i,  s. :  cima,  sommita.     rig 2,  s. :  bur- 
la,    rig 3,  TR.:  addobbare,  ornare;  (nav.) 
arredare,  allestire. 

rigadSon,  s. :  rigodone,  m.  (ballo). 
rlgattyn,  s.:  innaffiamento,  adacquare,  m. 
rig-ger,  s. :  (nav.)  apparecchiatore,  m. 
~gin0,  s. :  (nav.)  attrezzi,  arredi,  m.  pi, 
riggishf,  ADJ.  :  dissolute,  lascivo. 
riggle,  INTR.  :  dimenarsi,  agitarsi. 
ifirM  i,  ADJ.  :  dritto,  diritto,  destro;  ret- 
to,  in  linea  retta ;  giusto,  equo ;  franco ; 
mero,  puro;  opportuno:  —  hand,  mano 
destra,  /. ;  —  line,  linea  retta,  /. ;  —  truth , 
pura  verita,/.;  — way,  strada  dritta,  /.  ; 
vero  mezzo,  m.;  as  is  — ,  como  §  di  ra- 
gione ;  be  — ,  aver  ragione ;  set  — ,  retti- 
ficare;  be  in  one's  —  senses,  essere  in 
buon  senno.  right  2,  INTBRJ.  :  bellal 
ben  bene !  right  3,  ADV.  :  bene,  giuata- 
mente :  —  or  wrong,  bene  o  male ;  a 
dritto  o  torto ;  very  — ,  molto  bene ;  — 
learned,  molto  dotto;  —  over  against, 
dirimpetto,  in  f  accia ;  be  — ,  avere  ragio 
ne  ;  you  say  — ,  dite  bene.  right  4,  S. : 
diritto,  m.;  giustizia;  ragione,/,;  privi- 
legio,  m.,  prerogativa,/.;  to  the  — ,  a  de 
stra  ;  be  in  the  — ,  aver  ragione ;  do  —  to, 
do  one  — ,  rendere  giustizia  ad  alcuno; 
maintain  one's  — ,  mantenere  il  suo  dirit 
to  ;  set  one  to  — ,  trarre  alcuno  d'  errore ; 
set  to  — 8t  aggiustare,  metter  in  ordine,. 
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indirizzare ;  ricpnciliare.  rights, 
rendere  giustizia,  giustificare:  —  one' 
self,  f arsi  giustizia,  vendicarsi ;  —  itself 
rimettersi,  raddrizzarsi.  -eons  richus 
ADJ.  :  diritto,  giusto ;  virtuoso,  -eonsly 
ADV.:  giustamente,  virtuosamente.  -eons 
ness,  S. :  giustizia ;  equita ;  probita,  / 
-fal,  ADJ.:  legittimo,  giusto.  -folly 
ADV. :  legittimamente,  con  diritto.  -fnl 
ness,  s. :  rettitudine  ;  giustizia,/.  -ly 
ADV.:  giustamente,  rettamente,  bene 
-ness,  s. :  rettitudine ;  equita ;  confor 
mita,/. 

Tig-id,  ADJ. :  rigido,  severo,  duro.  -idity 

S.:  rigidezza,  severita,  durezza,/.    -idly 

ADV. :  rigidamente,  severamente ;  inflessi 

bilmente.     -idness,  s. :  rigidita,  severi 

ta,  austerita,/. 

rigmarole,  s. :  ciarleria,  /. 

rigolf,  S. :  cerchio,  diadema,  m. 

rlgo(u)r,  S.:  rigore;  severita,  austeritlt 

durezza,/.    -ist,  s. :  rigorista,  m.    -ons, 

ADJ.:    rigoroso,  severo,  duro.     -onsly 

ADV.  :  rigorosamente,  con  severita.   -ons- 

ness,  s. :  rigore ;  severita,  /. 

•rill  i,  s. :  ruscello,  ruscelletto,  m.   rill  2 

INTR.  :  scorrere  in  piccioli  ruscelli.    -et, 

s. :  ruscelletto,  m. 

:rimi,s.:  orlo;  margine,  m.;  estremit£,/ 

rim  2,  TE.  :  orlare. 
Tim-ei,  s.:  brina,  brinata ;  fessura,  rima,/ 
-e 2,  INTR.:  gelare.    -er,  S.:  rimatore,  m 
rimplei,  s.:  grinza,  piega,/.   rimple2 
TR. :  spiegazzare,  piegare. 
rimy,  ADJ.  :  brinoso,  nebbioso. 
rind  i,  s.:    scorza,  corteccia;   buccia, /. 
rind  2,  TR.  :  scortecciare. 
.rin^i,  s. :  anello;  cerchio.     ring  2,  s. : 
suono  (di  campane),  m.;  ghiera,  gorbia, 
./.;  cordoncino  (d'  una  moneta),  m.;  (nav.) 
occhio,  anello  (d'ancora),  m.;   (jig.)  cer- 
'Chio,  m.;    circonf erenza ;    assemblea,  /.: 
.small  — ,  anelletto,  m. ;  wedding  — ,  anel 
lo  matrimoniale,  m. ;  give  the  — ,  dar  1*  a- 
nello ;  i n  a  — ,  in  cerchio ;  — finger,  dito 
-anulare,  m. ;  run  the  — ,  correre  Tanello. 
rings,  IRR-  J  TR.  :  suonare ;  IRR.  ;  INTR.  : 
,-suonare  a  doppio ;  rimbombare :  —  again, 
risuonare,  rimbombare ;  —  the  bells,  scam- 
panare,  suonare  le  campane.  ring  4,  TR.  : 
por  un  anello.     -"box,  s. :  scrigno,  cofa- 
netto,  TO.,  cassetta,/.    •dove,  s.:  piccio- 
ne  torraiuolo,  m.:  young  — ,  palombo  gio- 
vane,  m.  -er,  s. :  suonatore  (di  campane), 
m.     -leader,  s. :  capo  (di  fazione),  m. 
-let,  s. :  riccio,  m.    -tail,  s. :  gheppio, 
m.  (nibbio).     -worm,  s. :  empitiggine, 
volatica,  /. 

rinse,  TR.  :  sciacquare,  lavare. 
.riot  r,  s. :  stravizzo,  romore,  tumulto,  m., 
gozzoviglia;  riotta,/.   riot 2,  INTR.:  goz- 
.zovigliare,  tumultuare ;  riottare.   -§r,  s. : 
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scapestrato;  sedizioso,  m,  -ons,  ADJ.* 
turbolento,  sedizioso,  sfrenato.  -onsly, 
ADV. :  con  romore,  disordinatamente,  dis- 
solutamente,  licenziosamente.  -ousness, 
S. :  dissolutezza,  sregolatezza,  sfrenatez- 
za,/. 

rip  i,  s. :  lacerazione ;  fessura,  apertura,/ 
rip2,TR. :  stracciare,  lacerare ;  scucire. 

riparian,  ADJ.:  ripario. 

ripe  i,  ADJ.:  maturo;  compiuto,  fatto. 
ripe-(n)  2,  TR.  :  maturare ;  INTR.  :  divenir 
maturo,  maturarsi.  -ness,  s. :  maturita, 
maturezza  j  perfezione,  /.  -ningr,  ADJ.  : 
maturativo,  maturante ;  s. :  maturamento, 
maturare,  m. 

ripierf,  S. :  venditore  di  pesce,  m. 

ripper,  s. :  stracciatore,  laceratore,  m. 

rip-pie,  INTR.  :  scorrere  con  moto  romoro- 
so,  spumare.  -plingr,  ADJ.  :  increspato ; 
s. :  ondeggiamento,  m. :  —  wave,  onda  in- 
crespata. 

ri-se  i,  s. :  levare,  m.,  elevazione ;  origine ; 
scaturigine;  causa,  /.,  cominciamento ; 
avanzamento;  elevamento,  m.;  elevatez- 
za,  eminenza;  (rail.)  salita,  /.;  —  in 
price,  aumento  del  prezzo,  m.;  —  of  tht 
sun,  levare  del  sole,  m. ;  give  —  to,  far 
nascere,  cagionare.  -se2,  IRR.;  INTR.: 
scaturire;  sorgere;  levarsi;  uscire;  gon- 
fiarsi ;  alzarsi,  ascendere ;  sollevarsi,  rivol- 
tarsi;  fermentare,  lievitare:  —  at  six 
o'clock,  alzarsi  alle  sei ;  —  from  the  dead, 
risuscitar  da'  morti ;  —  in  price,  crescere 
di  prezzo  ;  — from  table,  levarsi  di  tavola ; 

—  again,  risuscitare,  rivivere ;  —  up,  le 
varsi.    -ser,  s. :  early  — ,  che  si  leva  di 
buon'  ora,  m. 

risibility,  S. :  risibilita,/. 

risible,  ADJ.  :  risibile,  ridicolo. 
isinfifi,  ADJ.:  levante ;  nascente ;  cre- 
scente:  —  generation,  sorgente  genera- 
zione;   —  man,  uomo  che  s'avanza,  m.; 

—  sun,  sol  nascente,  m.    rising  2,  s. : 
levare,  m.;   sollevazione,  rivolta;  ascesa 
(d'una  collina),  /.;  tumore,  m.,  gonfiagio- 
ne,  /.:  —  of  the  stomach,  sollevamento  di 
cuore,  m.;  the  —  of  the  sun,  il  levare  del 
sole. 

risk  i,  s. :  rischio,  periglio,  m.  risk  2, 
TR.  :  arrischiare ;  cimentare.  -er,  s. : 
che  arrischia.  -y,  ADJ.  :  azzardoso,  peri- 
coloso. 

rite,  s. :  rito,  m.,  cerimonia  sacra,/.:  fun 
eral  — s,  esequie,  /.  pi. 

ritual,  ADJ.  :  rituale,  delle  cerimonie  sa- 
cre ;  s. :  rituale,  m.  (libro).  -ist,  s. :  ri- 
tualista,  m. 

rivagef,  s. :  riva,  ripa,  costa,/.,  lido,  m. 

rival  i,  ADJ.:  emulo;  s. :  rivale,  concor- 
rente,  competitore,  m.  rival  2,  TR.  : 
emulare;  concorrere.  -ry,  -ship,  s. : 
rivalita,  emulazione,  concorrenza ;  gara,  /. 


rive 

rive,  IRK.  ;  TR.  :  f  endere,  spaccare ;  INTR. ; 
IRR.  :  f endersi,  spaccarsi. 

ravel  i ,  s. :  grinza,  ruga,  /.  rivel  2,  TR.  : 
aggrinzare,  corrugate. 

river,  s.:  riviera, /.,  fiume,  m.:  up  the 
— ,  insu  del  fiume.  -"boat,  s. :  barca,  /., 
battello,  m.  -dragon,  s. :  coccodrillo, 
m.  -et,  s. :  rivoletto,  ruscello,  m.  -god, 
s.:  deita  tutelare  d'un  fiume,/.  -horse, 
S. :  cavallo  marino,  m.  -water,  s. :  ac- 
qua  di  fiume,/. 

rivet  i,  S. :  ribaditura, /.  rivets,  TR.: 
ribadire;  fissare;  imprimere. 

rivulet,  s. :  ruscelletto,  rivoletto,  m. 

riacatioii.t,  S. :  rissa,  contesa,  /. 

roach,  s. :  lasca,/.  (pesce). 

road,  S. :  strada,  via,  /.,  cammino  largo ; 
viaggio  per  terra,  m.  -side,  s. :  margi- 
ne  della  strada,  m.:  a  —  inn,  un  albergo 
sulla  strada.  -stead,  s.:  rada,/.  -ster, 
s.:  camminatore,  m.  -way,  s.:  strada 
maestra,/. 

roam,  (IN)TR.  :  vagare.  -er,  S. :  vaga- 
bondo,  vagante,  m. 

roan,  ADJ. :  sagginato  (dj  un  cavallo). 

roar  i,  s. :  rugghio;  gran  romore,  m. 
roars,  INTR.  :  ruggire,  rugghiare:  the 
lion  — s,  il  leone  rugge;  the  bull  — s,  il 
toro  mugghia ;  the  tempest  — 3,  rugge  la 
tempesta.  -y,  ADJ.  :  rugiadoso. 

roast,  TR. :  arrostire.  -meat,  s. :  arro- 
sto,  m.,  vivanda  arrostita,  /.:  rule  the  — , 
comandare  a  bacchetta. 

rob,  TR. :  rubare,  f urare;  privare  di.  -ber , 
S. :  rubatore,  ladro,  pirata,  m.  -bery,  s. : 
ruberia,  /.,  ladroneccio,  m.  -bin0,  s. : 
rubamento,  ladroneccio,  m. 

robe  i,s.:  roba,  vesta,  veste,  /. ;  gentle 
men  of  the  — ,  persone  togate,  /.  pi. 
robe  2,  TR.  :  vestire  pomposamente ;  in- 
vestire. 

robin(-redbreast),  s. :  pettirosso,  m. 
(uccello). 

robo,  ration,  s, :  rinf orzamento,  m. 

ro-bust,  -biistious,  ADJ. :  robusto,  ga- 
gliardo,  forte,  -bus-fjiously,  ADV.  :  ro- 
bustamente,  gagliardamente.  -business, 
s. :  robustezza,/.,  vigore,  m. 

rocambole,  s. :  aglio  salvatico,  m. 

roc/j  e-alum,  s. :  allume  di  rocca,  m. 

rocket,  s. :  rocchetto,  m. 

roeki,TR. :  cullare;  dimenare  la  culla; 
INTR.:  barcollare.  rock 2,  s. :  roccia, 
rocca,  rupe,  balza,  /.  -crystal,  s. :  cri- 
stallo  di  rocca,  m.  -©r,  S.:  cullatrice; 
altalena,/. 

rocket,  s. :  raazo  artifiziale,  m. 

rocking,  s. :  cullare  (un  bambino) ;  bar- 
collamento,  m. 

rook-less,  ADJ.  *.  senza  rocche,  senza  sco- 
gli.  -rose,  s. :  (hot.)  cistio,  m.  -salt, 
s. :  sale  minerale,  m.  -work,  s. :  sassi 
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fitti  nella  calce,  m.  pi.    -y,  ADJ.  :  pieno 
di  scogli,  sassoso ;  duro. 

rod,  s. :  verga,  bacchetta,  frusta,  sf erza,. 
/.:  angling — ,  canna  da  pescare,/.;  cur 
tain — ,  verga  di  ferro,  /.  -dy,  ADJ.  : 
pieno  di  verghe. 

rodomonta-de  i ,  s. :  giattanza,  millante- 
ria,  /.  -de  2,  INTR.  :  millantarsi,  vantarsi. 
-dgr,  s. :  millantatore,  m. 

roe  i,  s. :  uova  di  pesce,  /.  pi.:  soft  —  (of 
a  fish),  latte  di  pesce,  m.  roe  2,  s. :  ca- 
vriuolo,  capriuolo,  m.;  capriuola,/.  -buck, 
S. :  caprio,  cavriolo,  m. 

rogation,  s. :  litania  ;  preghiera,  f. 
-week,  s. :  rogazioni,/.  pi. 

ro-gitei,  S. :  furfante,  furbo,  ladro,  m.: 
(you)  little  — /  piccolo  malandrino  I  — '^ 
trick,  tiro  da  furfante.  -gue2,  INTR.:. 
vagare ;  scherzare,  burlare.  -guery,  s.  t 
furfanteria,  furberia ;  burla,  /.,  "scherzo,, 
m.  -g-weship,  s. :  azioni  da  furfante,  /. 
pi. ;  burla,  /.  -gitish,  ADJ.  :  furbesco, 
furbo:  —  eyes,  occhi  assassini,  m.  pi.; 
—  tricks,  bricconerie,  furfanterie,  /.  pi. 
-gidshly,  ADV.  :  furbescamente,  da  brie- 
cone,  da  burlone.  -guisnness,  s. :  fur 
fanteria,  bricconeria ;  burla,  /.,  scherzo,. 
m.  -guy,  ADJ.  :  furbo,  scaltro,  svelto. 

ro|ly,  ADJ. :  turbato,  tristo. 

rdjLs-t(er)i,  INTR.:  fare  il  bravaccio. 
-ter2,  s. :  smargiasso,  m.  -tinier,  s.  : 
smargiasseria,/. 

role  (Engl.  ace.)  rol,  s. :  parte,  /.,  per- 
sonaggio,  m. 

roll  i ,  s. :  invoglio,  viluppo  ;  ruolo ;  carel- 
lo ;  panicciuolo ;  catalogo,  m.,  lista,  /.  .* 
— 5  of  fame,  annali  della  gloria ;  —  of  to 
bacco,  ruolo  di  tabacco,  m.;  master  of  the 
— s,  gran  guardaroba,  m.  roll 2,  TR.: 
inviluppare,  involgere;  INTR.:  rotolare;, 
voltolarsi ;  girare :  —  the  eyes,  girar  gli 
occhi ;  —  down,  voltolarsi.  -er,  s. :  ci- 
lindro ;  rullo,  m.  -i:n0,  ADJ. :  rotolante,. 
rotante ;  s. :  rotolamento,  rivolgimento ; 
giro,  m.:  a  —  stone  gathers  no  moss,  pie- 
tra  che  rotola  non  fa  muffa.  -inp-mill, 
s. :  laminatoio,  m.  -ingr-pin,  s. :  spia- 
natoio,  m.  -in<; -press,  s. :  strettoiof. 
m.;  soppressa,/. 

romage,  s. :  strepito,  romore,  m. ;  ricer- 
ca,/.  * 

Ro-nian,  ADJ.  :  romano :  —  Catholic,  pa- 
pista,  m.;  —  nose,  naso  aquilino,  m. 
-male,  s. :  greco  moderno,  m. 

rcyman-eei,  ADJ.:  romanzo;  s. :  romanza 
(storia  in  versi),/.;  romanzo,  m.,  finzione,. 
/.  -ce2,  INTR.:  f avoleggiare ;  inventare. 
-cer,  -eist,  S. :  romanziere,  m.,  -ra,/. 

Romanize,  TR. :  latinizzare. 

roinan-tic,  -tical,  ADJ. :  romantico,  ro- 
manzesco,  favoloso;  falso.  -tically,, 
ADV. :  in  modo  romanzesco. 
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Romish. 


Ro-mish,  ADJ.:  romano,papistico.  -mist, 
S. :  papista,  m, 

romp  i ,  s. :  ragazzaccia  grossolana,  /. 
romp  2,  INTR.:  trescare;  scherzare  grosso- 
lanamente.  -^skaess,  s. :  rustichezza,  /. 

rondeau  -do,  S  :  poesia  francese  col  ri- 
tornello,/. 

rondtiret,  S. :  rotondo,  cerchio,  m. 

ron-ion,  -yon,  s. :  persona  rognosa,/. 

rout,  s.:  animalc  bistorto,  aaimale  sforma- 
to,  m. 

yood,  s. :  quarta  parte  d'  una  bif olca ; 
croee,  /. 

rSofi,  S.:  tetto;  sommo,  colmo,  m.;  co- 
perta,  /. :  —  of  a  coach,  cielo  d'  una  car- 
rozza,  m. ;  —  of  the  mouth,  palato,  m. 
roof  2,  TR.:  coprire  con  un  tetto.  -less, 
ADJ.  :  senza  tetto ;  scoperto.  -tile,  s. : 
tegola,/.  -y,  ADJ.:  cpperto  d'un  tetto. 

root  i ,  s. :  cornacchia,  /. ;  barattiere, 
f urf ante  ;  rocco,  m.  (at  chess),  rook 2, 
TR.  :  tniffare,  ingannare.  -ery ,  s. :  luo- 
go  pieno  di  cornacchie,  OT.  -ingr,  s. : 
mariuoleria,  /.,  inganno,  m.  -y,  ADJ.: 
pieno  di  cornacchie. 

r5om,  s. :  spazio,  luogo,  m. ;  camera, 
stanza;  occasione,  cagione,  ragione,  /.: 
dining  — ,  sala  da  mangiare,  /. ;  drawing 
— ,  camera  d'  assemblea,  /. ;  there  is  no 
—  to  doubt  it,  non  v'e  luogo  da  dubi- 
tarne.  -age  t  —  -iness.  -ful,  ADJ.  :  ab- 
bondo-nte  di  camere.  -iness,  s. :  spazio, 
luogo,  m. ;  larghezza,/.  -y,  ADJ.:  spazio- 
so,  vasto,  ampio. 

roost  i ,  s. :  posatoio,  m.  roost  2,  INTR.  : 
appollaiarsi ;  albergare  ( ironicamente ) . 
-er,  s. :  gallo,  m. 

root  i, s.:  radice;  origine,/.,  principio,  m. ; 
cagione,  /.;  cube  — ,  radice  cubica,  /.; 
take  — ,  radicarsi.  root  2,  (IN)TR.:  abbar- 
bicare,  far  radice,  pigliar  radice;  grufo- 
lare :  —  up,  —  out,  sbarbicare,  sradica- 
re.  -ed,  ADJ.:  abbarbicato,  radicato;  in 
veterate  :  —  up,  —  out,  sbarbicato,  sra- 
dicato.  -edly,  ADV.:  profondamente; 
fortemente.  -in</  (up,  out),  s.:  diradica- 
mento,  sradicamento,  m.  -less,  ADJ.: 
senza  radice.  -y,  ADJ.:  pieno  di  radici. 

ro-pe  i,  s. :  corda,  fune,/. ;  laccio,  m.:  — 
of  onions,  resta  di  cipolle,  /. ;  —  of  pearls, 
filo  di  perle,  m.  -pe2,  INTR.:  scorrere 
con  lentezza ;  filare,  far  filo.  -pe-danc- 
er,  s.:  ballerino  da  corda,  m.  -pe-lad- 
der,  s.:  scala  di  corde,/.  -pe-maker, 

-er,  s.:  funaio,  funaiuolo,  m.  -pe-trick, 
-pery,  s.:  bricconeria,  /.  -pe--walk, 

s.:  corderia, /.     -piness,   s. :  viscosita, 

tenacita,/.    -py,  ADJ.:  viacoso,  tenace. 
ro^ifelaure  -/or,  s. :   mantello,  pastra- 

no,  m. 
ro-ral,    -rid,   ADJ. :    pieno    di  rugiada. 

-rlferons,  ADJ. :  rugiadoso. 


rouglien. 

rosary,  s. :  rosario,  rosaio,  m. 
ros-eid,  ADJ.  :  rugiadoso. 
ro-se,  S. :   rosa, /.:  monthly  — ,  rosa  di 
tutti  i  mesi ;  moss  — ,  rosa  muscosa ;  no 

—  without  a  thorn,  non  v'  e  rosa  senza 
spine ;  oil  of  — ,  olio  rosato,  m. ;  under 
the  — ,  privatamente,  in  segreto.  -seate, 
ADJ.:  rosato,  roseo.    -se-Tjud,  s.:  botto- 
ne  di  rosa,  m.    -se-lrasli,  s.:  rosaio,  m. 
-sed,  ADJ.  :  rosso,  vermiglio. 

rosemary,  s. :  rosmarino,  ramerino,  m. 
ro-set,  S. :  creta  rossa,  /.     -se-tree,  s. : 

rosaio,  m,    -sette,  s. :  rosetta,  /.    -se- 

Tirater,  S. :  acqua  rosata,  acqua  rosa,  /. 

-se-urood,  s. :   legno  rosa;   palissand.ro, 

m.    -sierf,  S. :  roseto,  m. 
rosin  i,  s.:  resina,  ragia,  gomma,/.:  hard 

— ,   colofonia,  /.    rosin 2,  TR.:  stropic- 

ciare  con  ragia.    -y,  ADJ.:  resinoso,  gom- 

mifero,  m. 
ros-ter,  S. :  regolamento  del  servizio,  m. ; 

lista  d'  ufficiali,  /.    -tral,  s. :  rostrale,  m. 

-trated,   ADJ.:   rostrato.     -trum,   s. : 

rostro;  becco,  m.;  prua,/. 
rosy,  ADJ.  :  roseo,  vermiglio :  —  cheeks, 

guance  rosee ;  —  lips,  labbra  vermiglie. 
rot  i,  s. :  moria;  putrefazione, /.     rot 2, 

TR. :   infracidare;   putrefare;   INTR.:  in- 

f racidarsi ;  putref arsi. 
rota,  s. :  rota,/. 
ro-tary,  ADJ.:  rotante,  che  ruota;  gira- 

tivo.    -tated,  ADJ.:  rotate,  rotante.  -ta- 

tion,   s.:    rotazione,  /.,  rotamento,    m. 

-tator,  S. :  rotatore,  m.    -tatgry,  ADJ.: 

rotante. 
rote  i,  s. :  uso,  m.;  pratica,  /.:  learn  by 

— ,  imparare  per  pratica  (amente).  rote  2, 

TR.  :  imparare  per  pratica. 
rother-beastsf,  s.  PL. :  bestiame  gros- 

so,  m. 
rotten,  ADJ.  :  infracidato,  putrefatto :  — 

apple,  mela  fracida,  /. ;  —  egg,  uovo  im- 

putridito,  m.;  —  wood,  legno  fracido,  m.; 

—  at  the  core,  maganato,  marcio,  falso, 
perfido.     -ness,  s.:  fracidezza,  putrefa 
zione  ;  corruzione,  /. ;  marciume,  m. 

rotund,  ADJ.  :  rotondo,  circolare.  -ity, 
s. :  rotondita,  sfericita,  /.  -a,  s. :  roton- 
da,/.,  rotondo,  m.  (edifizio). 

rouge  i  r5s,  s. :  liscio,  belletto,  m. 
rouge 2,  TR.:  imbellettare ;  INTR.:  imbel- 
lettarsi. 

rough,  rnf,  ADJ.:  ruvido,  aspro,  rozzo; 
scabro:  —  diamond,  diamante  greggio, 
diamante  grezzo,  m.;  —  draft,  primo  ab- 
bozzo,  schizzo;  —  sea,  mar  tempestoso, 
m.;  —  style,  stile  rozzo,  m.  -casti,  s.: 
intonaco,  modello  abbozzato,  m.  -east  2, 
TR.:  intonacare;  arricciare.  -draught, 
S.:  schizzo,  abbozzo,  m.:  —  of  a  deed, 
primo  abbozzo,  m.  -draw,  IRR.  ;  TR.  : 
schizzare,  abbozzare.  ~en,  TR.:  rendere 
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ruvido,  render  aspro;  INTR.  :  divenir  ru- 
vido.  -hew,  IRR.  ;  TR.  :  abbozzare,  schiz- 
zare.  -ly ,  ADV.  :  rozzamente,  aspramente ; 
incivilmente,  zoticamente.  -ness,  s.:  ru- 
divezza,  rozzezza,  asprezza ;  zotichezza ; 
violenza,/.  -rider,  s.:  scozzone,  caval- 
lerizzo,  m.  --work,  IRR.;  TR. :  lavorare 
grossolanamente ;  acciarpare,  acciabat- 
tare. 

roulette,  S. :  roletta,  /.  (ghioco). 

round  i,  ADJ.:  tondo,  rotondo;  circolare, 
sferico ;  franco,  candido :  in  —  numbers, 
a  un  di  presso,  un  po'  pift  un  po'  meno ;  — 
sum,  buona  somma  (di  danari),  /. ;  fight 
ten  — s,  riprendere  dieci  volte  la  lotta; 
three  — s  of  applause,  tre  salvi  di  applau- 
si.  round 2,  ADV.:  da ogni  banda,  all'  in- 
torno,  al  giro :  —  about,  tutto  all'  intorno, 
da  ogni  banda ;  all  the  year  — ,  tutto  1'  an 
no;  drink  — ,  bere  a  vicenda  in  giro; 
look  — ,  guardare  attorno ;  turn  — ,  vol- 
tarsi  in  giro,  rounds,  S.:  giro,  cerchio ; 
corso,  m.;  ronda,  /.:  take  a  — ,  fare  tm 
giro,  round  4,  TR. :  rotondare,  fare  ton- 
do  ;  INTR.  :  divenire  tondo ;  soffiare  negli 
orecchi,  bisbigliare.  -about,  ADJ.:  am- 
pio ;  vago ;  indiretto.  -el,  -e,lai/,  s. : 
strambotto,  m.  -er,  s. :  circonferenza,/.  ; 
ricinto,  m.  -head,  s. :  testa  tonda,  /. 
-house,  S. :  carcere,  m.,  prigione,  /. 
-ish,  ADJ.:  rotondetto.  -let,  s. :  picco 
lo  cerchio,  m.  -ly,  ADV.  :  rotondamente ; 
schiettamente ;  apertamente,  f rancamen- 
te.  -ness,  s. :  rotondita,  rotpndezza,  / 
-robin,  s. :  petizione  sottoscritta  da  va- 
rie  persone  in  un  cerchio,/. 

rou-se,  TR.  :  svegliare,  destare;  eccitare, 
far  uscire ;  INTR.  :  svegliarsi,  destarsi ;  ec- 
citarsi.  -ser,  s.:  svegliatore;  istigato- 
TQ,  m. 

rduti,  s. :  folia,  pressa,  rotta,/.;  tracas- 
so,  strepito,  m. ;  (hunt.)  traccia,  /. :  put 
to  — ,  cf.  rout,  rout  2,  TR.  :  mettere  in 
rotta;  sconfiggere;  imbarazzare,  imbro- 
gliare. 

r5u-te,  S.:  via,  strada,  /.,  sentiero,  m. 
-tine,  s. :  pratica,/.,  costume,  uso,  m. 

ro-ve,  INTR.  :  andare  attorno,  girare,  va- 
gare.  -ver,  s.:  vagabondo;  corsale,  m.: 
at  — s,  a  caso,  inconsideratamente. 

TOW  i,  S.:  fila,  filata,/.,  filare;  ordine,  m.: 
—  of  houses,  filare  di  case,  m.;  set  in  a 
— ,  mettere  in  fila.  row  2,  s. :  baruffa, 
zuffa,  /.;  tafferuglio,  m.:  get  into  a  — , 
tirarsi  addosso  un  tafferuglio ;  have  a  — 
with,  una  scenata  a;  keep  up  a  — ,  far 
baruffa.  row? 3,  INTR.:  remigare,  rema- 
re :  —  together,  andar  d'  accordo. 

rowdy,  s. :  chiassone,  m. 

rowel  i,  S. :  stella  (dello  sprone),/.;  se- 
tone,  m.  rowel  2,  TR.  :  applicare  un 
setone ;  bucare. 
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row-er,  s.:  reniatore,  vogatore,  m.  -infir, 
s. :  remare,  remigare,  m.  -lock,  s. :  rin- 
forzo,  m. 

royal,  ADJ.  :  reale,  regale,  regio ;  nobile, 
magnifico.  -ist,  s. :  regalista,  m.  -ize, 
TR.  :  rendere  reale.  -ly,  ADV.  :  realmen- 
te,  da  re.  -ty,  s. :  dignita  reale,  m. ;  re 
galia,/. 

roynishf,  ADJ.  :   abietto,  misero. 

roytisht,  ADJ.  :  selvaticp. 

rub  i ,  s. :  f regamento ;  intoppo,  ostacolo, 
impedimento ;  bottone,  m.  rub  2,  TR.  : 
fregare;  strofinare,  stropicciare,  gratta- 
re:  —  down  (a  horse),  stropicciare  (ua 
cavallo) ;  —  off,  levare  il  fango ;  ripulire ; 
—  out,  spungere,  cancellare  ;  —  over,  ri- 
tpccare ;  ripulire ;  —  up,  rinf rescare ;  ec 
citare;  —  one  up,  dare  ad  uno  un  bottone. 
-b§r,  s.:  strofinaccio,  m. ;  lima  grossa,/.; 
(at  whist),  partita,/.;  India  — ,  gomma 
elastica,  /.  -bingr,  s. :  fregamento,  m. 
-bin^r-oloth,  s. :  strofinaccio,  strofinac- 
ciolo,  m.  -bish,  s.:  stracci,  m.  pL,  robe 
vecchie ;  rovine,  /.  pi. ;  marame,  m. 

ru-bieund,  ADJ. :  rubicondo.  -bied, 
ADJ.:  del  colore  del  rubino.  -bine,  ADJ.: 
rubificativo,  rubificante.  -bify,  TR.  :  ru- 
bificarsi,  divenire  rosso,  -bious,  ADJ.: 
rosso. 

rubric,  S. :  rubrica,  /.  -ated,  ADJ.  : 
macchiato  di  rosso ;  rosso. 

rub-stone,  s. :  pietra  per  ripulire,/. 

ruby  i,  s. :  rubino  (pietra);  carbonchio, 
m.  ruby  2,  ADJ.  :  rubinoso,  vermiglio. 

ruck,  INTR.  :  appiattarsi. 

nictation,  s. :  rutto,  ruttare,  m. 

rudder,  S. :  timone,  m. 

rud-diness,  s.:  freschezza  di  carnagione, 
/.  -die,  S. :  sinopia,/.  -dock,  s. :  pet- 
tirosso,  m.  (uccello).  -dy,  ADJ.  :  rosso,  ros- 
seggiante,  rubicondo :  —  complexion,  vi- 
so  fresco,  m. 

rude,  ADJ.:  rozzo,  grossolano,  scortese^ 
incivile ;  turbolento.  -ly.  ADV.  :  grosso 
lanamente,  incivilmente;  insolentemente. 
-ness,  s.:  rozzezza,  incivilta ;  insolenza,/. 

rudenture,  s. :  (arch.)  cannellatura,/ 

rudesbyf ,  s. :  uomo  rozzo,  m. 

rudi  -  ment,  TR.  :  f ondare,  stabilire, 
-mental,  ADJ.:  de'rudimentL  -ments, 
S.  PL.:  rudimenti,  element!,  principi,  m.pl 

rue  i,s.:  (bot.)  ruta,/.  rue 2,  TR.  :  do- 
lersi,  pentirsi.  -ful,  ADJ.  :  lamentevole- 
compassionevole,  dolente;  tristo.  -fal 
ly,  ADV.  :  lamentevolmente ;  tristamentft 
-fulness,  S. :  aifanno,  cordoglio,  m.;  tri 
stezza,  /. 

ruellef,  s. :  cerchio,  m.;  assemblea,/ 

ruff,  S. :  gala,  /. ;  collare,  m. 

rujBPian,  ADJ.:  brutale ;  crudele;  S.:  ma^ 
landrino,  assassino  di  strada,  m.  -like, 
ADJ.  :  brutale,  crudele. 
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rnf-fie  i,  s.:  manicMno ;  disturbo,  tumulto, 
m.  -fle  2,  TE.  :  increspare,  piagare ;  di- 
sordinare,  disturbare,  agitare ;  INTR.  :  di- 
venire  turbolento,  agitarsi.  -ner,  s. : 
sgherro,  m.  -Ring,  s. :  tumulto,  m. 

rufternood,  s. :  (falc.)  cappello,  m. 

rug,  s.:  tappettino,  m.;  pelosa  coperta  da 
letto,/.;  canbarbone,  m. 

rugged,  ADJ.  :  ruvido,  rozzo,  rigido ;  bru- 
tale,  brusco.  -ly,  ADV.:  ruvidamente, 
rozzamente,  aspramente,  -ness,  s. :  ru- 
videzza,  rozzezza,  asprezza,/. 

rugine,  s. ;  (surg.)  raspa,/. 

rugBse,  ADJ.  :  mgoso,  grinzo. 

ruin  i ,  s. :  rovina,  ruina;  decadenza, /.: 
come  to  — ,  rovinarsi;  cadere  in  rovina. 
ruin 2,  TR.:  rovinare ;  distruggere ;  INTR.: 
rovinarsi,  decadere:  —  one's  self,  rovi- 
narsi,  distruggersi.  -ous,  ADJ.  :  ruinoso, 
distruttivo;  pericoloso.  -ously,  ADV.: 
rovinosamente ;  cattivamente.  -ousness, 
s. :  stato  rovinoso,  m.,  rovina,  /. 

rul-ei,  s. :  regolo,  m.;  regola,/.;  ordine, 
precetto ;  governo ;  modello,  esempio,  m. ; 
usanza,/.,  costume,  TO.:  the  —  of  three,  la 
regola  aurea ;  bear  — ,  comandare,  gover- 
nare;  make  it  a  — ,  aver  per  regola;  there 
is  no  —  without  exceptions,  non  v'  e  regola 
senza  eccezioni.  -e2,  (IN)TR.:  rigare;  re- 
golare,  ordinare;  guidare;  soggiogare,  do- 
mare;  umiliare:  —  paper,  rigare  della 
•carta;  —  over,  governare,  dominare;  si- 
gnoreggiare.  -er,  s.:  regolo;  regolatore, 
governatore,  m.  -in#,  ADJ.:  regnante, 
dominante.  -y,  ADV.:  regolato,  moderate. 

rum  i,  ADJ.:  strambo,  strano.  rum 2,  s.: 
rum,  m.  (acquavite). 

rum-Tile,  TR.:  rombare;  strepitare;  mor- 
morare.  -Wer,  s. :  borbottatore,  bisbi- 
gliatore,  m.  -blingr,  ADJ.:  rombante; 
s. :  borboglio,  mormorio,  m. 

rumi-iiaiit,  ADJ. :  ruminante.  -nate, 
(IN)TR.:  raminare,  riconsiderare.  -nation, 
s.:  rugumazione,  meditazione,/.  -siator, 
s. :  ruminatore,  rugumatore,  m. 

rummage,  TR. :  scompigliar  cercando, 
cercare ;'  predare. 

rummer,  s. :  bicchiere  grande,  m. 

rumour  i,  s.:  romore,  m.;  fama,  voce,/. 
rumour  2,  TR.  :  fare  romore ;  divolgare : 
it  is  — ed  that,  corre  voce  che.  -er,  s. : 
divolgatore,  promulgatore,  m. 

rump,  s. :  groppone,  m. ;  grpppa,  /. 

rumple  i,  S. :  piega,  grinza,  riga,/.  rum 
ple  2,TR.:  increspare,  raggrinzare ;  rugare. 

run  i,  s. :  corsa,  camera,/.;  corso,  m.; 
fuga,/.:  in  the  long  — ,  a  lungo  andare; 
the  common  — ,  il  comune,  la  maggior  par- 

te ;  have  a  long  — ,  avere  lungo  successo ; 

take  a  — ,  prender  una  corsa.     run  2, 

INTR.:  correre ;  passare ;  fuggire ;  goccio- 

iare,  colare ;  TR.:  far  correre,  correre,  traf- 
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figgere,  spingere ;  dirigere,  governare :  — 
aground,  dare  in  secco,  arrenare ;  —  apace, 
correre  velocemente ;  —  through  a  book, 
leggere  tutto  un  libro ;  —  one's  self  out  of 
breath,  correre  fino  a  perder  il  fiato ;  — 
one's  country,  abbandonare  il  paese;  —  in 
debt,  indebitarsi ;  —  a  full  gallop,  correre 
a  briglia  sciolta,  galoppare ;  —  the  gant 
let,  passare  per  le  bacchette ;  —  a  hazard, 
correr  rischio ;  —  all  hazards,  esporsi  ad 
ogni  rischio ;  —  out  in  length,  stendersi 
in  lunghezza ;  —  mad,  impazzire ;  —  a 
race,  correre  il  palio ;  —  to  seed,  andare 
in  semenza,  semenzire;  —  out  of  one's 
wits,  impazzire,  perder  il  senno ;  —  about, 
andare  attorno ;  —  after,  correre  dietro ; 
ambire ;  —  against,  incontrarsi ;  —  away, 
scappare;  fuggire;  passare;  —  away 
with,  portare  via ;  —  back,  ritornare  in- 
dietro ;  —  counter,  ripugnare ;  —  down, 
scorrere ;  colare,  stillare ;  vilipendere,  di- 
sprezzare  ;  — for  it,  darla  a  gambe ;  —  in 
(into),  gettarsi,  precipitarsi ;  concorrere; 

—  a  nail  into  one's  foot,  infilzarsi  un  chio- 
do  nel  piede ;  —  in  with,  accordarsi,  con- 
venire  ;  —  o?t,  continuare ;  seguitare ;  — 
out,  finire ;  stendersi ;  —  over,  trabocca- 
re ;  trascorrere ;  —  over  a  book,  dare  una 
scorsa  ad  un  libro,  sfiorare  un  libro ;  be  — 
over,  cadere  sotto  carrozza ;  —  through. 
passare  da  banda  a  banda;   infilare;  — 
through  one's  fortune,  scialacquare  tutto  il 
suo ;  —  to,  accorrere ;  —  up,  montare, 
alzarsi ;  —  up  and  down,  andare  qua  e  1st ; 

—  upon,  lanciarsi  sopra.      -agate,  S. : 
rinnegato ;  vagabondo,  m.     -away,  S. : 
disertore,  fuggitivo,  m. 

run-die,  S. :  piuolo  di  scala,  m.  -diet, 
s. :  bariletto,  barlotto ;  piuolo  di  scala,  m. 

run{7,  s. :  piuolo  (d'una  scala),  m.;  (nav.) 
costola,/.,  fasciame,  m. 

run-nel,  s. :  ruscelletto,  ruscellettino,  m. 
-ner,  s. :  corridore,  corritore;  sensale; 
germoglio,  m. :  —  of  a  mill,  mola  di  so 
pra  d'un  mulino,/.  -net,  s.:  gaglio,  coa- 
gulo  ;  presame,  m.  -nine;,  s.:  corrimen- 
to,  corso,  m.:  — footman,  lacche",  TO.;  — 
knot,  cappio,  m. ;  —  of  the  nose,  cimurro, 
m.;  — place,  camera,/.;  corso,  m.;  — 
sore,  piaga  che  cola,  /.;  —  water,  acqua 
corrente,/. 

runnfon  =  ronion. 

runt,  S. :  animale  imbozzacchito,  piccol 
animale,  m. 

rup-ti9n,  s. :  rottura,  f essura,  /.  -ture  i , 
S. :  rottura,  crepatura ;  ernia,/.  -ture  2, 
TR. :  rompere,  fracassare.  -turewort, 
s. :  (bot.)  erniaria,/. 

rural,  ADJ.  :  rurale,  rustico ;  campestre. 
-ly,  ADV.  :  secondo  F  uso  campestre. 

ruricolist,  s. :  abitatore  della  campa- 
gna,  TO. 
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Tia.se ,  s. :  astuzia,  furberia,  /. 

rush  i ,  s. :  corso  impetuoso,  impeto,  m. ; 
foga,  furia,  violenza,  /.;  —  of  people,  af- 
fluenza  (fracasso)  di  gente  ;  —  of  the 
waves,  impeto  delle  onde.  rush  2,  INTR.  : 
gettarsi,  precipitarsi,  lanciarsi :  —  for 
ward,  avventarsi ;  —  in,  entrare  improv- 
visamente;  —  in  upon,  sorprendere;  — 
on,  andare  presto ;  —  out,^  zampillare,  sca- 
turire;  —  through, precipitarsi  nel  mezzo; 
—  upon,  dare  addosso  a,  scagliarsi  addosso 
a.  rush  3,  s. :  giunco  ;  niente,  m.,  poca 
cosa,  /. :  strew  with  — es,  giuncare ;  it  is 
not  worth  a  — ,  non  vale  tin  fico.  -can 
dle,  s.:  candela  di  veglia,  lumicina,/.  -y, 
ADJ.  :  giimcoso,  rusk,  s. :  biscotto,  m. 

russet,  ADJ. :  rossetto,  rossiccio.  -ingr, 
S. :  mela  ruggine,/.  -y  =  russet. 

rust  i,  s. :  ruggine,/.  rust  2,  (IN)TR.  : 
arrugginire,  inrugginirsi. 

Tus-tic,  ADJ.  :  rustico,  rozzo,  villano ;  zo- 
tico ;  s. :  rustico,  contadino,  m.  -tical, 
ADJ. :  rusticale;  villssco.  -tically,  ADV. : 
rusticamente,  villanamente,  grossamente. 
-ticalness,  S. :  rustichezza,  rusticitisL ; 
bruschezza,/.  -ticate,  TR.  :  rendere  ru 
stico;  INTR.:  starsene  in  villa,  -rustica 
tion,  s. :  vivere  alia  campagna,  m.  -ti-e- 
ity,  s. :  rusticita;  semplicita,/. 

rustiness,  s. :  ruggine;  rancidezza,/. 

riist-le,  INTR.  :  cigolare  ;  ronzare  ;  romo- 
reggiare.  -ingr,  s. :  strepito,  mormorio,  m. 

rusty,  ADJ. :  rugginoso,  rancido :  grow  — , 
irrugginire. 

rut  i ,  S. :  f  rega,/.  rut  2,  s. :  ruotaia,  ruo- 
tola,  /.  rut  3,  INTR.  :  andare  in  f  rega. 

ruth,  S. :  compassione,  misericordia,  pieta, 
/.  -ful,  ADJ.:  compassionevole,  miseri- 
cordioso;  deplprabile,  miserable,  -fully, 
ADV.  :  miserabilmente ;  tristamente.  -ful 
ness,  s. :  compassione,  misericordia,  /. 
-less,  ADJ.  :  spietato,  duro,  inumano. 
-lessly ,  ADV.  :  senza  pieta,  inumanamente, 
crudelmente.  -lessness,  3. :  spietatezza, 
crudelta,  /. 

rnti-lant,  ADJ.  :  rilucente,  lampeggiante. 
-late,  TR. :  rilucere,  lampeggiare. 

rutterf,  S. :  soldato  di  cavalleria,  m. 

ruttish,  ADJ.  :  lascivo,  lussurioso. 

rye ,  s. :  segala,  /.  (spezie  di  biada). 
-bread,  s. :  pane  di  segala,  m.  -flour, 
s. :  farina  di  segala,  /.  -grass,  s. :  far- 
ricello,  m. ;  spelda,  /.  -meal,  s. :  farina 
di  segala,/. 
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*  ess  (the  letter),  s. :  s,/ 
SaVbatarian,  S. :  sabateriano,  m. 
Sab-hath, s.:  sabato, sabbato, m,  -hath- 


"breaker,  s. :  violatore  del  sabbato,  m. 
-hatical,  ADJ. :  del  sabbato. 

sahine,  S. :  (bot.)  sabina,/. 

sable  i ,  s. :  zibellino,  m. ;  pelle  dello  zibel- 
lino,/.  sable 2,  ADJ.:  nero,  oscuro. 

sabre  i,  S. :  sciabola,  /.  sabre 2,  TR.  : 
sciabolare.  -stroke,  s. :  sciabolata,/. 

sab-ulosity,  s. :  arenosita;  quality  di  sab- 
bione,  /.  sah-ulous,  ADJ. :  sabbionoso, 
arenoso. 

saccade ,  s. :  scossa,  trinciata  (di  bri- 
glia),  /. 

sacc/ta-riferous,  ADJ. :  cbe  produce  zuc- 
chero.  -rine,  ADJ.  :  saccarino. 

sa-eerdotal,  ADJ.:  sacerdotale. 

sackel,  s. :  sacchetto,  saccbino,  m. 

saehem,  s. :  capo  indiano,  m. 

sack  i,  s. :  sacco,  m.;  misura  di  tre  stall ; 
gonna  da  donna,  /.;  little  — ,  sacchetto, 
m.  sack  2,  s. :  sacco,  saccheggio,  m. 
sacks,  TR. :  mettere  in  un  sacco;  sac- 
cneggiare.  -age,  S. :  saccheggiamento, 
m.  -hut ,  S. :'  sambuca,  /.  (strumento 
musicale).  -cloth,  s.:  tela  grossolana, 
/.,  cilicio,  m.  -er,  s. :  saccheggiatore, 
predatore,  m.  -ful,  s. :  pien  sacco  affat- 
to,  m.  -ingr,  s. :  saccheggiamento,  m.  ; 
tela  da  sacco,  /.  -posset,  s. :  bevanda 
di  vino,  zucchero,  ecc.,/. 

sacra-menti,  s. :  sacramento,  sagra- 
mento,  m.  -ment  2,  TR.  :  sacramentare. 
-mental,  ADJ. :  sacramentale,  sagramen- 
tale.  -mentally,  ADV.  :  sacramental- 
mente.  -mentarian,  s. :  sacramentario, 
m.  -mentary,  s. :  sacramentario,  m. 

sa-cratef,  -cref?  TR. :  sacrare.  -cred, 
ADJ.  :  sacro,  sagro,  santo ;  inviolabile, 
-credly,  ADV. :  religiosamente,  inviola- 
bilmente.  -credness,  s. :  santita,/. 

sacrlf-ic,  ADJ.:  di  sacrificio.  -icahle, 
ADJ.  :  che  pud  esser  sacrificato.  -ical  = 
sacrffic.  -icant,  -icator,  s. :  sacrifica- 
tore,  sacrificante,  m.  -icatqry,  ADJ.: 
sacrificante. 

sacri-fi-eei  -z,  s. :  sacrificio,  sagrificio, 
m.:  a  —  to,  vittima  di.  -fice 2,  TR.:  sacrifi- 
care,  consagrare ;  INTR.  :  offrire  un  sacri 
ficio.  -fi-eer  -2er,  s.:  sacrificante,  sacri- 
ficatore,  m.  -ficial,  ADJ.  :  di  sacrificio ; 
espiatorip.  -lege,  s. :  sacrilegio,  m. ; 
profanazione, /.  '-le^ious,  ADJ.:  sacri- 
lego  ;  S. :  sacrilego,  m.  -legCously, 
ADV.  :  sacrilegamente.  -legiou'sness  = 
sacrilege,  -legist,  S. :  sacrilego,  m. 

sacris-t(an),  s.":  sagrestano,  m.  -ty,  S. : 
sagrestia,  sacristia,  /. 

sacrosanct,  ADJ. :  sacrosanto. 

sacrum,  s. :  (anat)  sacro,  m. 

sad,  ADJ. :  mesto,  tristo ;  cattivo,  meschi- 
no :  —  colour,  colore  bruno,  m. ;  —  news, 
rie  novelle,  /.  pL;  —  thoughts,  pensieri 
tristi,  m.  pL;  —  weather,  tempo  molto 
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sadden 


brutto,  m.  -den,  TR.:  attristare,  afflig- 
gere ;  INTR.  :  avere  una  cera  mesta. 
saddle  i ,  s. :  sella,  /. :  —  of  mutton,  coda 
di  castrate,  /. ;  pack  — ,  basto,  m.  sad 
dle  2,  TR.  :  sellare,  mettere  il  basto,  im- 
bastare :  be  — d  with,  avere  indosso. 
-"backed,  ADJ. :  sellato.  -"bag,  s. :  bi- 
saccia,  /.  -bow,  s. :  arcione  di  sella,  m. 
-cloth,  s. :  gualdrappa,  covertina,  /. 
-maker,  saddler,  s.:  sellaio,  m.  -tree, 
S. :  arcione  di  sella,  m. 
sad-ly,  ADV.  :  tristamente ;  miserabilmen- 
te,  cattivamente.  -ness,  s. :  tristezza,/., 
affanno,  dolore,  m. 
safe  i,  ADJ. :  salvo,  sicuro ;  felice ;  fuor  di 
pencolo ;  fido,  fidato  :  —  and  sound,  sano 
e  salvo;  —  conduct,  salvacondotto,  m.; 
—  return,  felice  ritorno.  safe  2,  s. : 
guardavivande,  m.,  dispensa,  /.  -guard  i , 
TR.  :  conservare  sano  e  salvo,  guardare; 
proteggere.  -keeping,  s. :  custodia, 
guardia,/.  -ly,  ADV. :  salvamente ;  senza 
pericolo.  -ness,  s. :  sicurezza,  sicurta, /. 
-ty ,  S. :  salvezza ;  sicurezza ;  salute ;  cu- 
stodia,  /.  ^ty- valve,  s. :  valvola  di  si 
curta,/. 

saffron  i,  s. :  zafferano,  croco,  m.:  —  col 
our,  colore  di  zafferano,  m.  saffrons, 
ADJ.:  di  color  di  zafferano,  giallo.  saf 
fron  3,  TR.  :  zafferanare.  -flower,  s. : 
fiore  di  zefferano,  croco,  m. 
sag,  TR.  :  caricare  ;  INTR.  :  esser  pesante, 
pesare. 

sa-gacions,  ADJ. :  sagace;  astuto.  -ga- 
cionsly ,  ADV.  :  sagacemente  ;  astuta- 
mente.  -gacicmsness,  s. :  acutezza 
d'  ingegno,  /.  -ga-eity,  S. :  sagacita ; 
astuzia,/. 

sage  i,  ADJ.:  savio,  saggio;  circospetto; 
s/:  savio,  uomo  savio,  m.  sage  2,  s. : 
(bot.)  salvia,  /.  -ly,  ADV.  :  saviamente, 
prudentemente.  -ness,  s.:  saviezza,  pru- 
denza,/. 

sagit-tal,  ADJ.:  (anat.)  sagittale.    -tary, 
S. :  (astr.)  sagittario,  arciere,  m. 
sago,,  s. :  sagu,  m.    -tree,  s. :  spezie  di 
palmizio,/. 

sagy,  ADJ.  :  pieno  di  salvia,/. 
sail i,s.:  vela;  nave;  ala, /.:  be  under 
— ,  esser  alia  vela ;  hoist  up  — ,  set  — , 
far  vela ;  make  — ,  spiegar  le  vele ;  shorten 
— ,  diminuire  le  vele ;  strike  — ,  ammai- 
nare  le  vele.  sail  2,  (IN)TR.  :  veleggiare, 
fare  vela,  navigare ;  imbarcarsi :  —  along 
the  coast,  costeggiare ;  —  back,  approdare, 
pigliare  terra ;  —  in  the  main,  veleggiare 
in  alto  mare,  -able,  ADJ.:  navigabile. 
-er,  S. :  vascello,  naviglio,  m.  -in*/,  s. : 
navigazione,/.;  veleggiamento,  m.  -mak 
er,  s.:  fattore  di  vele,  m.  -or,  s.:  mari- 
naro,  marinaio,  m.  -yard,  s.:  antenna,/. 
sa/m,  s. :  saime,  lardo  grasso,  m.  \ 


saloon 

sainfo|n,  s. :  Q>ot.}  cedrangola,  /.,  trifo- 
glio,  m. 

saint  i,  ADJ.  :  santo  ;  s. :  santo,  m.,  san- 
ta,/.:  All  — s'  day,  il  giorno  di  Ognissan- 
ti.  saint 2,  TR. :  far  il  santo;  INTR.: 
canonizzare.  -ed,  ADJ.  :  canonizzato,  san 
to,  sacro;  pio.  -like,  ADJ.:  da  santo. 
-ly,  ADV.:  santamente ;  piamente.  -ship, 
S. :  santita;  vita  santa,/. 

sake,  s. :  causa,  cagione  ;  fine,/.,*  amore, 
m. :  for  God's  — ,  per  V  amor  di  Dio ;  for 
your  — ,  per  rispetto  vostro. 

saker,  s. :  sagro,  m.  (falcone).  -et,  s. : 
maschio  del  falcone,  m. 

sal,  s. :  (phar.)  sale,  m. 

sal-able,  ADJ.  :  vendibile,  da  vendersi. 
-ableness,  s.:  essere  vendibile,  m. 
-ably,  ADV. :  in  modo  vendibile ;  in  buo- 
na  condizione. 

sal-acious,  ADJ.:  salace;  lascivo,  lussu- 
rioso.  -acionsly,  ADV.  :  lascivamente, 
lussuriosamente.  -a-eity,  S. :  lascivia, 
lussuria,/. 

salad,  s. :  insalata,/.  -dish,  s. :  piatto 
per  ?  insalata,  m.  -oil,  s. :  olio  d' uliva,  m. 

salam,  s. :  salamalecha,/. 

salaman-der,  S.:  salamandra,/.  -drine, 
ADJ. :  di  salamandra. 

salary,  s. :  salario,  m.,  mercede,/. 

sale,  s.:  vendita,/.;  incanto  pubblico,  m.: 
ready  — ,  smercio  rapido ;  bill  of  — ,  f at- 
tura,  /. ;  on  (for)  — ,  vendibile ;  da  ven 
dersi  ;  make  an  open  — ,  vendere  all'  in 
canto.  -able,  ecc.  =  salable,  ecc.  -smau, 
s.:  barattatore,  rigattiere,  m.  -swoman, 
S.:  barattatora,/.  -wgrk,  s.:  abiti  fatti 
per  vendere,  m.  pi. 

salic,  ADJ. :  salico. 

salient,  ADJ. :  sagliente ;  palpitante. 

salincati9n,  s. :  salificazione,/. 

sa-line,  -linens,  ADJ. :  salino,  di  sale. 

sal-iva,  s. :  saliva,  scialiva,  /.  -ival, 
-ivary,  ADJ.:  salivale.  -ivate,  TR. : 
rendere  saliva,  -ivation,  s. :  salivazio- 
ne,/.,  salivare,  m.  -Ivons,  ADJ.  :  di  sali 
va;  pituitoso. 

allpit'  i ,  s. :  salce,  salcio,  m.  sallow  2, 
ADJ.  :  pallido,  smorto*  -ness,  s. :  palli- 
dezza,  /.,  pallore,  m.  -tree,  s. :  salce, 
salcio,  m. 

sally  i ,  s. :  sortita,  scappata ;  escursione, 
scorsa;  stravaganza,/.;  bollore,m.  -sal 
ly  2,  INTR.:  fare  una  sortita;  uscire; 
(miZ.)  uscir  de'  ripari :  —  forth,  uscire  di 
slancio. 

salmagundi,  s. :  manicaretto,  m. 

sa/mon,  s.:  sermone,  salmone,  m.  (pesce): 
young  — ,  piccol  sermone,  m.  -pipe,  s. : 
macchina  da  prender  salmoni,/.  -trout, 
s. :  trota  del  sapore  del  sermone,  /. 

saloon,  s. :  salone,  m.,  sala  grande ;  bir- 
reria,  osteria,/. 


salsuginous 

salsuginous,  ADJ.  :  salsugginoso,  salma- 
stro. 

salt i,  s. :  sale;  (fig.)  senno,  genio,  m.: 
mineral  — ,  salgemma, /. ;  attic — ,  sale 
attico;  Epsom  — ,  sal  <T  Inghilterra. 
salt  2,  ADJ.  :  salato:  — meat,  came  sala- 
ta ;  —  water,  acqua  di  mare,  salts,  TR.: 
salare. 

saltation,  s. :  saltazione,/.,  saltare,  m. 

salt-beef,  s. :  bue  salato,  m.  -"bos,  s. : 
cassa  da  conservare  il  sale,/,  -cat,  s. : 
pezzo  di  sale,  m.  -cellar,  s. :  saliera,/. 
-er,  s. :  venditore  di  sale,  m.  -ern, 
-house,  s. :  salina,  fabbrica  di  sale,/. 

saltixnbancQt*  S. :  saltimbanco,  cerreta- 
no,  m. 

saTt-ish,  ADJ.:  salsetto,  salaticcio.  -less, 
ADJ.  :  senza  sale ;  insipido.  -ly,  ADV.  ;  con 
sale,  -maker,  s. :  lavorante  al  sale,  m. 
-marsh,  s. :  salina,/.  -meat,  s. :  car- 
ne  salata  fecca,  /.  -mine,  s. :  salina,/. 
-ness,  s. :  salsezza,  salsnggine,/.  -pan 
=  salt-piL  -petre,  s. :  salnitro,  nitro, 
m.  -petre-house,  s. :  fabbrica  del  sal 
nitro,/.  -petre-maker,  s.;  che  lavora 
al  salnitro.  -pillar,  s. :  statua  di  sale, 
/.  -pit,  S. :  salina,/.;  pozzo  d' acqua 
salsa,  m.  -spring,  s. :  sorgente  d' ac 
qua  salmastra,  /.  -tub,  s. :  vaso  da  sa- 
larvi  dentro  la  carne,  m.;  saliera,  /. 
-water,  s. ;  acqua  salsa,  /.  --work, 
s. :  salina,/.  -y,  ADJ.  :  salso. 

salubri-ous,  ADJ.:  salubre,  salutifero. 
-ously,  ADV.  :  salubremente.  -ty,  s, : 
salubrita,  sanita,/. 

salutar-iness,  s. :  salubrita ;  sanita,  /. 
-y,  ADJ.  :  salutevole,  salutare. 

sa-lutation,  s. :  salutazione,  /. ;  saluta 
re,  saluto,  m.  -lute  i,  s. :  saluto,  saluta 
re,  m.,  riverenza,  /. ;  bacio,  m.  -lute  2, 
TR.  :  salutare,  chinare  la  testa,  baciare: 
—  each  other,  salutarsi  T  un  T  altro.  -lut- 
e,r,  s. :  salutatore ;  baciatore,  m.  -lu- 
tiferous,  ADJ. :  salutifero,  salubre. 

sal-vability,  s.:  possibility  di  salvarsi,/. 
sal-vable,  ADJ.:  che  pud  essere  salvato. 

sal-vage,  s. :  premio  per  salvar  da  un 
naufragio,  m.  -vation,  s. :  salvamento, 
m.;  eterna  salute,/.;  eternal  — ,  Y  eterna 
salute;  —  Army,  esercito  della  salute. 
-vat$ry,  s. :  ricettacolo ;  conservatorio, 
TO.;  guardaroba, /. 

salve  i ,  s. :  unguento,  impiastro ;  rimedio. 
salve 2, TR.:  salvare;  medicare;  aiutare. 

sal-ver,  s. :  vassoio,  m. ;  sottocoppa,  /. 
-vo,,  s. :  riserbazione ;  scusa,/. 

samar,  s. :  zimarra,/. 

same,  ADJ.  :  medesimo,  stesso ;  simile :  it 
is  the  —  to  me,  per  me  §  lo  stesso ;  it  is 
the  very  — ,  questo  e  desso.  -ness,  s. : 
medesimezza,  cosa  medesima,  /. 

samlet,  s. :  piccol  salmone,  m.  (pesce). 


sanity 
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samphire,  s. :  (bot.)  finocchio  marine,  m. 

sam-plei,  s. :  esemplare,  modello ;  esem- 
pio,  m.;  mostra,/.  -pie 2,  TR. :  mostrare 
1'  esempio.  -pier,  s. :  saggio,  m.,  mostra, 
/.,  modello,  m. 

sau-able,  ADJ.:  sanabile.  -atipn,  S. : 
sanazione,  /.,  guarimento,  m.  -ative, 
ADJ.  :  sanativo.  -ativeness,  s. :  virti 
di  sanare,  virtu  di  guarire,  /. 

sanc-tificate,  TR. :  santificare.  -tifi- 
catipn,  s.:  santificazione,/.  -tifler,  s.: 
santificatore,  m.  -tify,  TR. :  santificare, 
fare  santo.  -tifyingr,  s. :  santificamen- 
to,  santificare,  m.  -timdnious,  ADJ.: 
da  santo ;  santo,  ipocrito :  —  person,  bac- 
chettone,  m.,  bacchettona,  /.  -timo- 
niously,  ADV.:  con  santimonia.  -timo- 
niousness,  -timpny,  s. :  santimonia ; 
santita, /.  -tfyni,  s. :  sanzione, /.,  de- 
creto,  m.,  legge,/. :  pragmatical  — ,  pram- 
matica  sanzione,/.  -tion2,TR.:  dar  san 
zione.  -titude,  s. :  santita,  /.  -tity, 
S.:  santita;  vita  religiosa,/  -tuarizef, 
TR.:  dar  santuario,  dare  un  asilo.  ~-tu*|ry, 
s. :  santuario ;  asilo,  m. 

sand  i,  s. :  arena,  rena,  sabbia,/.;  sabbio- 
ne,  m.:  fine  — ,  rena,  sabbioncella,  /.; 
drift  — ,  arena  mobile,  sand 2,  TR.:  co- 
prire  di  rena,  coprire  di  sabbia. 

sandal,  s. :  sandalo,  zoccolo,  m.  -tree, 
s. :  sandalo,  m.  -wood,  s. :  sandalo,  m. 

sandarack,  s. :  sandaraca,/.  (gomma). 

sand-bank,  s. :  banco  di  rena,  m.,  sec- 
ca,/. 

sandblind,  ADJ.  :  vedente  f  osco. 

sand-box,  s. :  polverino,  m.  -cart,  S. : 
carro  da  sabbia,  m.  -ed,  ADJ.  :  coperto 
di  sabbia,  sabbionoso.  -Mil,  s, :  muc- 
chio  di  sabbia,  m.,  monticella  di  rena,  /. 
-iness,  s. :  stato  sabbionoso,  m.,  arenosi- 
ta,  /.  -ish,  ADJ.  :  alquanto  sabbionoso. 
-paper,  S. :  carta  vetro,  /.  -pit,  s. : 
cava  di  sabbione,  /.  -stone,  s. :  pietra 
arenaria,/. 

sandwich,  s. :  panino  gravido,  m. 

sandy,  ADJ. :  sabbioso,  arenoso. 

sane,  ADJ.  :  sano,  in  bupna  sanita. 

san-guifier,  S.:  sanguificante,  m.  -gui- 
f^-,  INTR.:  generare  sangue.  -guinary, 
ADJ.  :  sanguinario ;  crudele.  -guine, 
ADJ.:  sanguigno,  sanguineo.  -guinely, 
ADV. :  ardentemente.  -guineness,  S. : 
ardore,  m.  -guine, ous,  ADJ.:  sangui 
neo,  sanguigno.  -guinity,  S. :  ardore, 
m.;  cpnfidenza,  /.  -giiinolent,  ADJ.: 
sanguinolento,  crudele. 

Sanhedrim,  s. :  sanedrim,  sinedrio,  m. 

sanicle,  S. :  (bot.)  sanicula,/. 

sani-es,  S. :  sanie,  marcia,/.  -ous,  ADJ. : 
sanioso,  marcioso. 

sanity,  s. :  sanita,/.;  stato  perfetto  di 
mente.  m. 
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Sanscrit 


San-scrit,  -skrit,  S. :  sanscrito,  m. 
sap  i,  s. :  succhio,  succo,  sugo ;  alburno. 

sap  2,  s. :  umore,  m.    sap  3,  TR. :  mina- 

re ;  zappare ;  distruggere. 
sap-id,  ADJ.  :  saporito,  gustoso.    -idity, 

-idness,  s. :  sapore,  savore ;  gusto,  m. 
sapien-ee,  S. :  sapienza,  saviezza,/.;  co- 

noscimento,  m.    -t,  ADJ.  :  sapiente,  savio, 

saputo. 
sap-less,    ADJ.:    senza    succhio,    secco. 

-lingr,  s. :  arbuscello,  piantone,  TO. 
sap-gnaceous,  -o,nary,  ADJ.:  saponaceo. 
sapor,  S. :  sapore,  savore,  m. ;  saporosita, 

/.    -ific,  ADJ. :  saporifico,  savoroso. 
sapper,  s. :  zappatore,  TO. 
Sapphic,  ADJ.:  saffico. 
sa/p-pldre,   s. :  zaffiro,  m,     -phirine, 

ADJ.  :  zaffirino. 
sap-piness,  S. :    abbondanza  di  sugo,  /. 

-py,  ADJ.:  pieno  di  succhio,  vigoroso; 

giovane. 
saraband,  s. :  sarabanda,  /„  (ballo  spa- 

gnuolo). 
sar-casni,  s. :  sarcasmo,  m.   -castic(al), 

ADJ.:  sarcastico,  satirico,  pungente.  -cas- 

tically,  ADV. :  satiricamente,  di  satira. 
sar-eenet,  s. :  taffeta,/. 
sarcle,  TR.  :  sarchiare. 
sarc-oma,  s. :  sarcoma,  scirro,  m.  -oph- 

agous,  ADJ.:  caustico,  corrosive,    -opn- 

agns,  S. :  sarcof ago,  m.    -ophagy,  s. : 

pascersi  di  came,  m.    -otic,  S. :  s'arcoti- 

co,  incarnativo,  TO. 
sarcnlation,  s. :  sarchiatura,  /.,  sarchia- 

inento,  m. 

gar-del,  -dine,  S. :  sardina,  sardella,/. 
sardonic,  ADJ.  :  sardonico :  —  laughter, 

riso  sardonico,  m. 
sardonyx,  s. :  sardonico,  m. 
sarsaparilla,  S.  •  (phar.)  salsapariglia,/. 
sarsei,  S. :   staccio,   m.      sarse2,  TR.  : 

stacciare. 

sartorions,  ADJ. :  sartorio. 
sash,   s. :  cinto  di  seta,  m.,  cintura, /.; 

-frame,  s.:  intelaiatura,/.    --windo^w, 

S. :  finestra  a  ghigliottina,  /. 
sassafras,  s. :  (phar  )  sassafrasso,  m. 
sasse,  s.:  cateratta,/. 
Sa-tan,  S. :  Satan,  diavolo,  m.    -tanio- 

(al),  ADJ. :  satanico,  diabolico.    -tanic- 

ally,  ADV.  :  diabolicamente,  da  diavolo. 
satchel,  s. :  sacchetto,  sacchettino,  m. 
sat-e,  TR. :  saziare,  satollare.  -ed,  ADJ.  : 

satollo,  sazio,  saziato.    -eless,  ADJ. :  insa- 

ziabile. 

satellite,  S. :  satellite,  m. 
sa-tiatei,  TR.  :  saziare,  satollare;  soddis- 

fare.      -tiate  2,  ADJ.  :    satollo,  saziato. 

-tiation,  -t£e.ty,  s. :  sazieta,  satollezza, 

sazievolezza,/. 

satin,  s. :  raso,  m.  (drappo).     -  ribbon, 
s. :  nastro  col  lustro  del  raso,  m. 
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sa-tire,  s. :  satira,/.  -tiric(al),  ADJ.: 
satirico ;  mordace.  -tirically,  ADV.  : 
satiricamente.  -tirist,  s. :  satirico,  scrit- 
tore  di  satire,  m.  -tirize,  TR. :  satk 
reggiare,  far  satire. 

satisfac-tion,  s. :  soddisfazione ;  ragio- 
ne,  /. ;  piacere,  m.  -tive,  ADJ.  :  soddi- 
sf acente.  -tqrily,  ADV. :  d'  una  maniera 
soddisfacente.  -to,riness,  s. :  soddis- 
f acimento,  m.  -tsjry,  ADJ.  :  soddisf atto- 
rio. 

satisfy,  (IN)TR.  :  soddisf  are,  dar  soddisfa 
zione  f  contentare ;  pagare ;  saziare :  — 
of,  convincere.  -in#,  ADJ. :  soddisfacente. 
satrap,  s. :  satrapo,  m.     -y,  s. :  satrapia, 
/.,  governo  satrapico,  m. 

satu-rable,  ADJ.  :  che  si  pud  saturare. 
-rate,  TR.  :  saturare,  satollare,  saziare. 
-rati*9n,  s. :  saturazione,  /. 

Saturday,  s. :  sabato,  sabbato,  m. 

Saturn,  s. :  (astr.)  saturno,  m.  -alia, 
S.  PL.:  saturnali,  m.  pi.  -alian,  ADJ.: 
saturnale.  -als  =  Saturnalia,  -ian 
satnrn-,  ADJ.:  saturnino;  felice,  beato. 
-ine,  ADJ.  :  saturnino ;  malinconico,  tri- 
sto. 

satyr,  S. :  (myth.)  satiro,  m. 
au-e-ei,  s. :  condimento,  m.;  salsa,  /.: 
butter  — ,  salsa  bianca,/.  -e2,  TR.  :  con- 
dire  ;  acconciare  con  salsa,  -e-boac,  s. : 
sfacciato,  sfrontato,  m.  -e-pan,  s. :  pa- 
dellino,  m.  -er,  s. :  piattello;  scodelli- 
no,  m.  -ily,  ADV.  :  sf acciatamente,  im- 
pertinentemente.  -iness,  S. :  sfacciatag- 
gine,  impudenza,  /.  -y,  ADJ.  :  sfacciato, 
insolente,  presuntuoso. 

saunter,  INTR.  :  battere  le  strade,  vaga- 
bondare,  andar  ramingo.  -er,  s. :  ozioso, 
vagabondo,  m. 

sat/ sage,  s. :  salsiccia,/.,  salame,  m. 

sava-gei,  ADJ.:  salvatico,  fiero;  crudele; 
s. :  selvaggio,  m.  -ge  2,  TR.  :  render  sal 
vatico.  -gely,  ADV.  :  alia  salvatica ;  fie- 
ramente,  crudelmente.  -gen ess,  -gery, 
s. :  salvatichezza,  rozzezza ;  crudelt&,~bar- 
barie,/. 

savanna,  s. :  prateria,/. 

sav-ei,  PREP.,  ADV.:  salvo,  eccettuato; 
eccetto  che,  tolto  che,  fuorehe".  -e2,  TR.: 
salvare;  risparmiare,  conservare;  INTR.: 
essere  a  buon  mercato :  God  —  the  king! 
viva  il  re !  Bio  salvi  il  re !  —  money,  ri 
sparmiare  danari ;  to  —  time,  per  non  per- 
der  tempo,  -eall,  s. :  canello,  m.  -er, 
s.:  salvatore,  liberatore;  risparmiatore,  m. 

savin,  s, :  (bot)  savina,  sabina,/. 

saving  i,  ADJ.  :  economo,  parco ;  frugale  ; 
salvatore,  -trice ;  s. :  salvamento ;  rispar- 
mio,  m.;  economia,/.:  — faith,  fede  sal- 
vatrice ;  be  — ,  usar  economia.  saving  2 , 
PREP.:  salvo,  eccetto,  fuorchd,  se  non. 
-ly,  ADV.:  con  risparmio,  parcamente; 


savingness 

frugalmente.  -ness,  s. :  frugality ;  eco- 
nomia,/.  ~s-bank,  s. :  banco  di  rispar- 
mio,  m.;  cassadi  risparmio,/. 

Saviour,  s. :  salvatore,  redentore,  m. 

savour i,  s.:  sapore,  savore;  gusto;  odore, 
m.  savour  2,  TR.:  saporare,  assaporare ; 
sentire :  it  —s  of,  sa  di,  sente  di.  -ily, 
ADV. :  saporitamente,  con  gusto,  -in ess, 
s. :  sapore,  buon  gusto ;  odore,  m.  -less, 
ADJ.  :  senza  sapore.  -r<ms,  ADJ.  :  sa- 
poroso.  -y,  ADJ.:  saporito,  saporoso,  di 
buon  sapore. 

savoury,  s.:  (bot.)  santoreggia,  timbra,/. 

Savoy,  s. :  cavolo  capuccio,  m. 

s&ioi,  s. :  sega,/.:  little  — ,  hand  — ,  se- 
ghetta, /.  saw 2,  s.:  proverbio,  motto, 
m.  saw3,TR.:  segare.  -dust,  s.:  sega- 
tura,/.  -er  =  sawyer,  -fish.,  s.:  sega- 
marina,  /.  (pesce).  -ing,  s.:  segare, 
segamento,  m.  -mill,  s. :  mulino  da  se 
gare,  m.  -pit,  s. :  fossa  de'  segatori,  /. 
-yer,  s. :  segatore,  m. 

sax-ifrage,  S.:  (bot.}  sassifraga,/.  -ifra- 
gous,  AD'J.  :  litontritico. 

sa/i/i,  s. :  saga  (panno) ;  mostra,/.  say  2, 
IRE.  ;  INTR.  :  dire ;  narrare,  raccontare : 
that  is  to  — ,  cioe  a  dire,  cioe";  —  by 
heart,  recitare  a  mente ;  —  over  again, 
dire  di  nuovo,  ridire ;  —  on!  dite  su !  I 
—  /  dimmi  un  po' !  no  sooner  said  than 
done,  detto,  fatto.  -ingr,  s. :  dicimento ; 
proverbio,  motto,  m.:  as  the —  is,  come 
dice  il  proverbio. 

scab,  s. :  scabbia,  rogna,/.;  birbone,  m. 

scabbard,  s. :  f odero,  m. ;  guaina,  /. 

scab-bed,  ADJ. :  scabbioso,  rognoso,  leb- 
broso.  -hedness,  -bin ess,  S. :  rogna, 
/.  -by  =  scabbed. 

scabious,  ADJ.:  scabbioso,  rognoso;  S. : 
scabbiosa,  gallinella,  /. 

scabrous,  ADJ. :  scabroso ;  rozzo ;  senza 
armonia.  -ness,  s. :  scabrosita,/. 

scabwort,  s. :  (bot.)  scabbiosa,/. 

scaffold  i,  s.:  palco,  catafalco,  m.  scaf 
fold  2,  TR.  :  impalcare.  -age,  -in0,  s. : 
struttura  di  palchi ;  galleria,"/. 

scala-de,  -do,,  s. :  scalata,  /.,  scalamen- 
to,  m. 

scalawag,  s. :  uomo  da  niente,  furbo,  m. 

scald  i,  ADJ.:  misero,  cattivo,  spregievole. 
scald2,  s.:  tigna,/.  scald 3, TR.:  scot- 
tare  ;  sciacquare  con  acqua  calda.  -head, 
S. :  tigna,  f orfora,  /.  -in0-hot,  ADJ.  : 
bollente,  fervente.  -ing -house,  s.:  luo- 
go  da  dar  la  scottatura,  m. 

4cal6 1 ,  S. :  bilancia,/. ;  guscio,  m. ;  (mus.) 
solfa,  zolfa,/.;  saggiuolo,  m.;  — s,  bilan- 
cie ;  (astr.)  Bilancia,  Libra ;  pair  of  — s, 
bilancia,/.;  —  of  a  map,  scala  d'una  car- 
ta  geografica,  /. ;  — s  of  a  fish,  squame  di 
pesce ;  — s  of  hot  iron,  scaglie  di  ferro,/. 
pi  soal-e  2,  TR.  :  scalare,  scagliare ; 
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pesare ;  INTR.  :  scagliarsi ;  scorticarsi :  — 
the  walls,  scalare  le  mura,  dare  la  scalata 
alle  mura.  -ed,  ADJ. :  scaglioso,  squamo- 
so.  -eless,  ADJ.  :  senza  scaglie. 

scalene,  s. :  scaleno,  m. 

scaliness,  s. :  essere  scaglioso,  m.,  squa- 
mosita,/. 

scaling,  s.:  scalata,/.:  —  ladders,  scale 
da  scalare,  /.  pi. 

scall,  s. :  lebbra,  lepra,  tigna,  /.  -ed, 
ADJ. :  tignoso, 

scallion,  s. :  scalogno,  m.,  cipollina,/. 

scallop  i,  s. :  petonchio,  m.  (conchiglia). 
scallop  2,  TR.  :  tagliare  a  f estone. 

scalp  i,  s.:  capellatura,/.;  pericranio,  m. 
scalp  2,  TR.:  levare  via  il  pericranio.  -el, 
-ingr-iron,  S. :  scalpello,  m. 

scaly,  ADJ.  :  scaglioso,  squamoso. 

scam-ble,  (IN)TR.  :  moversi  goifamente; 
esser  turbolento,  tumultuare.  -bier, 
S. :  sfacciato,  leccappiatti,  parasito,  m. 
-blingr,  ADJ.:  turbolento,  tumultuante. 
-blindly,  ADV.:  con  romore;  sfacciata- 
mente. 

scam-mdniate,  ADJ.:  discamonea.  scam- 
mony,  s. :  (bot.)  scamonea,/. 

scamper,  TR. :  scampare,  fuggire  via :  — - 
away  (of),  darla  a  gambe,  scappare,  scam- 
pare,  -er,  S. :  fuggitivo,  m. 

scan,  TR. :  scandere,  misurare  un  verso ; 
esaminare,  ponderare. 

scandal  i ,  s. :  scandalo,  scandolo,  m.  ; 
ignominia,  inf amia,  /. :  bring  a  —  upon, 
scandalizzare;  lie  under  a  — ,  aver  cattivo 
nome,  esser  in  cattiva  riputazione.  scan 
dal  2,  TR.:  diffamare,  accusare  falsamente. 
-ize,  TR,  :  scandalizzare,  dare  scandalo. 
-ous,  ADJ.  :  scandaloso,  diffamatorio,  in- 
fame.  -ously,  ADV.:  scandalosamente. 
-ousness,  S. :  scandalo  pubblico,  m. 

scan-ned,  ADJ.:  scandito,  misurato. 
>ning,  s.:  scandere,  misurare  (iversi),  m. 
-sipn,  s. :  scansione,  misura  (di  versi),/. 

scant  i,  ADJ.  :  parco,  stretto;  meschino; 
ADV.  :  appena.  scant  2,  TR.  :  limitare, 
ristringere;  INTR.:  (nav.)  mancare:  the 
wind  — s,  il  vento  manca.  -ilyr  ADV.  : 
parcamente ;  meschinamente.  -iness,  S.: 
scarsezza,  strettezza ;  insufficienza,/. 

scant-le,  TR. :  dividere  in  piccoli  pezzi ; 
INTR.  :  mancare.  -let,  s. :  pezzetto,  m. ; 
quantity  piccola,/.  -ling,  s. :  pezzetta; 
misura,  grandezzia,  /. 

scant-ly,  ADV. :  strettamente,  parcamen 
te  ;  meschinamente.  -ness,  s. :  strettez 
za;  scarsezza,  parcita, /.  -y,  ADJ.:  stret 
to,  parco ;  sordito. 

scape  i,  s.:  scappata,  fuga,/.  scape  2, 
TR. :  scappare,  fuggire ;  evitare.  -goat, 
S. :  becco  di  espiazione,  capro  emissario, 
m.  -grace,  s. :  biricHno,  monello,  cat 
tivo  soggetto,  bricconcello,  m. 
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sca.pg.-la,  s. :  omero,  m.,  paletta  della 
spalla,/.  -lar,  -lary,  ADJ.:  delle  spal- 
le.  -lary,  s. :  scapolare,  m. 

searr,s.:  cicatrice,/,  scar 2,  TR.:  cica- 
trizzare,  far  una  cicatrice;  INTE.:  formar- 
si  in  cicatrice. 

scara"b(ee),  s. :  scarafaggio,  scarabeo,  m. 

scaramouch.,  s. :  zanni,  buffone,  w. 

scar~ee,"  ADJ. :  scarso,  raro.  -ee(ly), 
ADV.  :  scarsamente,  appena ;  a  f atica,  a 
stento.  --eeness,  -city,  s. :  scarsezza, 
scarsita,  /. 

scare,  TR.:  atterrire,  spaventare,  far  pau- 
ra.  -crou?,  s. :  spaventacchio,  spaurac- 
chio,  m.  "  -d,  ADJ.  :  atterrito,  spaventato. 

scarf  i,  S. :  ciarpa,  banda;  cintura,  /. 
scarf  2 ,  TR.  :  ornare  di  ciarpa ;  incastra- 
re,  congegnare.  -ed,  ADJ.  :  vestito  (or- 
nato)  di  ciarpa.  -skin,  s. :  epidermide, 
cutieola,  /. 

scarificat^n,  s. :  scarificazione,/. 

scari-ncator,  -f|er,  S. :  scarificatore, 
m.  -fy,  TR. :  scarificare,  scarnare.  -fy- 
ingr,  s7:  scarificazione,  /. 

scar-latiiia,  s. :  febbre  scarlattina,  /. 
-let,  ADJ.:  scarlattino,  scarlatto:  - — s, 
scarlatto,  m. ;  —  fever,  febbre  scarlatti 
na,/.;  —  oaky  elce,/.,  leccio,  m.;  — role, 
veste  di  scarlatto,/. 

scarp,  S. :  (fort.)  scarpa,/. 

scar-red,  -ry,  ADJ.  :  cicatrizzato. 

scatch.,  s, :  morso  di  cavallo,  m. 

scatli  i ,  s. :  perdita, /.,  danno,  m.  scath.  2, 
scathe,  INTR.:  danneggiare,  guastare, 
rovinare.  -fnl,  ADJ.:  dannoso,  distruttivo. 
-less,  ADJ.  :  senza  danno. 

scatter,  TR. :  spandere,  sparpagliare,  dis- 
sipare.  -edly  =  scatteringly.  -ingr,  s.: 
spargimento,  m.  -ingrly,  ADV. :  sparsa- 
mente ;  confusamente.  -ling,  s. :  vaga- 
bondo,  m. 

scavenger,  S. :  paladino,  m. 

s-eelera'tf,  s. :  scellerato,  briccone,  m. 

s«en-e,  s.:  scena,/.;  teatro,  m.:  drop — , 
comodino,  m.;  side  — s,  scene  laterali, 
quinte,/.  pL  -ery,  s.:  vista;  rappresen- 
tazione ;  scena,  /. 

s-een-ic(al),  ADJ.:  scenico;  teatrale. 
-ograph.ic(al),  ADJ.  :  scenografico. 
-Qgraphically,  ADV.  :  in  modo  sceno 
grafico;  in  prospetiva.  -ography,  s. : 
scenografia ;  prospettiva,  /. 

s-eenti,  s. :  odore,  sentore;  odorato;  fill- 
to,  m.:  know  by  the  — ,  conoscere  al  fiuto. 
scent  2,  TR.  :  odorare ;  fiutare,  annasare ; 
prof umare :  —  out,  rintracciare  al  fiuto, 
subodorare,  scoprire.  -bottle,  s. :  boc- 
cetta  d'  odore,  /.  -rol,  ADJ.  :  odoroso. 
-less,  ADJ.  :  inodorabile  ;  senza  fiuto. 
scepti-c(al),  ADJ. :  scettico.  --eism,  s. : 

scetticismo,  m. 
s-ceptre,  S. :   scettro,  m.     -"bearer,  s. :  j 
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che  porta  lo  scettro,  mazziere, /.    -d,  ADJ.: 
scettrato. 

schedule,  s. :  cedola ;  cartuccia ;  poliz- 
za,  /.  " 

scfce-matism,  s. :  figura,  forma,  /.  -me  2, 
s. :  piano,  disegno ;  modello  ;  sistema,  m. : 
wild  — ,  progetto  stravagante.  -me  2, 
TR. :  progettare,  disegnare.  -mer,  s. : 
disegnatore,  inventore,  m.  -mia^y,  ADJ.: 
progettante,  astuto,  artifizio  ;  S. :  proget 
to,  il  progettare,  m. 

sc/tism,  s. :  scisma ;  divisione,  separazio- 
ne,/.  -atic,  S. :  scismatico,  m.  -atic- 
al,  ADJ. :  scismatico,  di  scisma.  -atic- 
ally,  ADV.:  in  modo  scismatico.  -atize, 
TR.  :  fare  uno  scisma. 

sc/tolar,  S. :  scolare ;  dotto,  erudito,  let- 
terato'm.:  Latin — ,  latinista,  m. ;  Greek 
— ,  grecista,  m, ;  day  — ,  scolare  esterno ; 
fellow  — ,  condiscepolo,  m.  -like,  ADJ.: 
da  scolare.  -ship,  S. :  dottrina,  scien- 
za,/. 

sc/tqlasti-c(al),  ADJ. :  scolastico.  -cal- 
ly,  ADV.  :  in  modo  scolastico. 

sc/*  6-liast,  s. :  scoliaste,  chiosatore,  m. 
-lion,  -Hum,  s. :  scolio,  breve  commen- 
tario,  m.  -lyt,  INTR. :  fare  scoli. 

sc/i5ol  i,  s. :  scuola,/.:  girl's  — ,  scuola 
feminile;  go  to  — ,  andare  alia  scuola; 
keep  — ,  tenere  scuola.  school  2,  TR.  : 
istruire,  insegnare ;  riprendere.  -boy,  s. : 
scolare ;  studente,  m.  -dame,  s. :  mae- 
stra  di  scuola,  /.  -divinity,  s. :  teo- 
logia  scolastica, /.  -fellow,  s. :  condi 
scepolo  ;  compagno  di  scuola,  m.  -girl, 
s. :  ragazza  di  scuola,  /.  -house,  s. :, 
scuola,  /.  -man,  s. :  scolastico,  m. 
-master,  s. :  maestro  di  scuola,  m. 
-mate,  s. :  condiscepolo,  compagno  di 
scuola,  m.  -mistress,  s. :  maestra  di 
scuola,/.  -room,  s. :  classe,  scuola, /. 

sc/M5oner,  s. :  vascello  a  due  alberi,  m. 

s-eiat-ic(a),  s. :  sciatica,/.,  aspro  dolore, 
m.  -ic(al),  ADJ. :  sciatico. 

s-elen-ee,  s. :  scienza  ;  dottrina ;  lettera- 
tura,/.  -tific(al),  ADJ.  :  scientifico,  dot- 
to,  -tifically,  ADV.  :  scientificamente. 

s-eimitar,  s. :  scimitarra,  storta,  /. 

s-eintil-lant,  ADJ. :  scintillante.  -late, 
INTR.  :  scintillare,  sfavillare.  -lation, 
s. :  scintillazione, /, 

-eiQ-list,  s. :   saccentone,  semidotto,  m. 
-lous,  ADJ.  :  sciolo,  saputello. 
^1911,  s. :  rimessiticcio,  rarnicello,  m. 

scir-r7ious,  ADJ.  :  scirroso,  indurato. 
-rftus,  S. :  scirro,  induramento,  m. 

s-eis-sible,  -sile,  ADJ.  :  scissile.  -si^n, 
s. :  scissione ;  separazione,/.  -sijrs,  s.  PL.: 
forbici,  /.  pL:  large  — ,  cesoie,  /.  pi. ;  a. 
pair  of — ,  un  paio  di  forbici.  -sure,  s.: 
scissura;  fessura,/. 

sclerotic,  s. :  pannicolo  duro,  m. 


scoat 

scoo/t,  TE.  :  fermare  una  ruota. 
scobs,  s.  PL.  :  limatura  d'  avorio,/. 
scoff  i ,  s. :    scherno,  m.,  beffa,  burla,  /. 
scoff  2,  TR.  :  schernire,  beffare,  burlare : 

—  at,  deridere.      -er,   s. :    schernitore, 
beffatore,    beffardo,    m.      -ingri,  ADJ.: 
acherzevole;    contumelioso.      -ing  2,  s. : 
scherno,  m.,  burla,  baia,/.    -infirly,  ADV.: 
in  modo  burlevole,  burlescamente. 

scold  i,  s.:  garritrice,  riottosa,/.  scold 2, 
(IN)TR.  :  rabbuffare ;  borbottare,  conten- 
dere.  -ing,  s.:  contesa,/.,  contendimen- 
to;  sgridamento,  m. 

scollop,  s. :  petonchio,  m.  (conchiglia). 

sconce  i,  s.:  forte,  baluardo ;  candelabro, 
m.;  elmo,  casco,  m.;  (coll.)  testa,  /. 
sconce  2,  TR.  :  fare  ammenda,  sottoporre 
a  multa. 

scoop  i,  s.:  paletta;  gotazza  a  mano, /. 
scoop  2,  TR.  :  votare,  scavare. 

scope,  s. :  scopo;  segno;  disegno;  fine, 
m.;  liberta,/.,  campo,  m.:  free  — ,  libero 
campo. 

scopiiloust,  ADJ.  :  pieno  di  scogli. 

scor-bute,  S.:  scorbuto,  m.  -butic(al), 
ADJ.  :  scorbutico. 

scor«e,  S. :  cambio,  baratto,  m. 

scorch,  (IN)TR.  :  riardere;  abbruciare: 
— ed  by  the  sun,  abbronzato.  -in0,  ADJ.  : 
ardente :  — fire,  gran  fuoco,  m.;  s. :  riar- 
dimento,  m.,  adustione,/. 

scdrdium,  s. :  (hot.)  scordio,  m. 

score  i,  s. :  conto;  scotto,  m.;  taglia; 
ventina,/.;  risguardo,  rispetto,  m. ;  ragio- 
ne,/.:  upon  a  new  — ,  da  capo,  di  nuovo ; 
upon  the  — ,  in  risguardo ;  upon  what  — ? 
per  che  ragione?  quit  — s,  saldare  il  con- 
to,  score  2,  TR.  :  segnare,  notare ;  met- 
tere  in  conto :  —  out,  cassare,  cancellare ; 

—  a  writing,  rigare  una  scrittura. 
sco-ria,  s. :    scoria,  /.;  rosticci,  m.  pi. 

-rions,  ADJ.  :  pieno  di  rosticci,  schiumo- 
so. 

scorn  i ,  s. :  sdegno,  disprezzo ;  scorno : 
laugh  to  — ,  mettere  in  derisione,  farsi 
beffe  di.  scorn  2,  (IN)TR.:  sdegnare,  di- 
spregiare,  vilipendere,  sprezzare.  -er,  s.: 
dispregiatore,  befFatore,  m.  -fal,  ADJ.  : 
sdegnoso,  sprezzante,  spregioso.  -fally, 
ADV.:  disprezzevolmente,  sdegnosamente. 
-ingr,  S. :  dispregiamento,  disprezzo,  m. 

scorpi9n,  s. :  scorpione,  m. 

scdrse  =  scorce. 

scot,  S.:  scotto,  m.;  parte,  porzione, /.: 

—  and  lot,  diritti  della  parrocchia,  m.  pi. 
Scotch  i,  ADJ.  or  s.  (m.,/.) :  scozzese. 
scotch  2,  s. :  picciol  taglio,  tagliuzzo,  m. 

scotch 3,  TR.:  far  un  picciol  taglio,  ta- 
gliare  la  superfizie.  -(ed)-collops,  s. 
PL.  :  (cook.)  braciuola  di  carne  fritta,  /. 

Scotchman,  s. :  scozzese,  m. 

acotfree,  ADJ.  :  franco,  immune. 
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scotgmy,  S. :  scotomia,/. 

scoundrel,  s. :  briccpne,  gaglioffo,  m. 

scour  i ,  (IN)TR.  :  f  orbire ;  nettare ;  f  rega- 
re :"  —  the  country,  battere  la  strada ;  — 
the  woods,  perlustrare  i  boschi ;  —  about, 
vagare,  vagabondare;  —  away,  fuggire 
via,  svignare.  -er,  s. :  cavamacchie,  m.; 
guattera,  /. ;  perdigiorno,  m. 

sc6ur-gei,  s.:  sferza,  frusta,/.;  flagello, 
gastigo",  m.;  the  —  of,  il  flagello  di.  -ge 2, 
TR.  :  sferzare,  frustare;  punire.  -ger, 
s. :  sferzatore,  flagellatore,  gastigatore, 
m.  -gingr,  s. :  flagellamento,  m.,  gasti- 
gazione,/. 

scouring,  s. :  f  orbire,  m.;  uscita;  soc- 
correnza,  /. 

scout  i,  S. :  corridore;  battistrada,  m.; 
vedetta,  veletta, /.  scout  2,  INTR.  :  bat 
tere  le  strade ;  fare  la  scoperta. 

scovel,  s. :  spazzatoio,  m. 

scow,  s. :  chiatta,/. 

scowl  i,  s. :  cipiglio,  guardo  arcigno,  m. 
scowl  2,  INTR.  :  increspare  le  ciglia ;  mo- 
strar  un  viso  arcigno :  —  upon,  guardar 
con  cipiglio.  -ingr,  s. :  increspamento  ; 
guardo  arcigno,  m.  -ingrly,  ADV.:  con 
viso  arcigno,  ritrosamente. 

scrabble,  TR.:  palpeggiare,  tastare ;  graf- 
fiare ;  INTR.  :  andar  tastone,  brancolare. 

scrag,  s. :  collo  mozzato;  scheletro,  m. 
-ged,  ADJ.:  ruvido,  scabroso  ;  rozzo;  ine- 
guale.  -gedness,  -giness,  S. :  maci- 
lenza,  magrezza ;  ruvidezza,/.  -gy,  ADJ.: 
molto  magro,  scarno. 

scram-hle  i,  s. :  aggrappamento,  ram- 
picare,  m.  -"blez,  INTR.:  aggrappare, 
rampicare :  — for,  procurare  di  ghermire, 
acchiappare,  arraffare :  —  up,  inerpicarsi 
sopra.  -bier,  s. :  che  aggrappa,  che 
rampica. 

scranch,  TR.  :  sgretolare,  rompere  co'  den- 
ti. 

scrannelf,  ADJ. :  aspro ;  indigente,  pove- 
ro. 

scrap,  s. :  pezzo,  frammento ;  rimasuglio, 
m.:  —  of  paper,  pezzetto  di  carta,  m. 
-book,  s. :  librp  di  squarci,  m. 

scrap-ex,  S. :  difficolta, /. ;  impaccio,  m.; 
saluto  sgraziato,  m.  -e  2,  TR.  :  raschiare, 
grattare,  rastiare;  INTR.:  strimpellare, 
raspare,  razzolare :  —  at  the  door,  raschia 
re  alia  porta ;  —  out,  radere,  cancellare ; 
—  up,  accumulate,  ammassare.  -epen- 
ny,  s. :  spilorcio,  avaro,  m.  -er,  s. :  ra- 
stiatoio ;  cattivo  suonatore,  m.  -ingr,  s.: 
rastiatura,  raschiatura,  /.;  piccol  profit- 
to,  m. 

scratt,  S. :  ermaf rodito,  m. 

scratch  i,  S.:  grafiiatura, /.,  graflio,  m. 
scratch  2,  TR.  :  grattare,  graffiare ;  can 
cellare  :  —  one's  self,  grattarsi ;  —  out, 
cancellare.  -er,  s.:  sgraffiatore,  m.  -es, 
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S.  PL.  :  (vet.)  reste,  /.  pi.    -ingrly,  ADV.  : 

in  modo  graffiante. 
scratirj",  S. :  superficie;  crosta,/. 
scramLi,  s. :   scarab occhio,  m.,  cattiva 

mano,/.    scrawl  2,  TR.:  scarabocchiare, 

scrivere  male,    -er,  s.:  cattivo  scritto- 

re,  m. 

scrawny,  ADJ. :  scarno,  magro,  ossuto. 
scraiy,  s. :  rondine  di  mare,/,  (uccello). 
screak  i,  s. :  cigolio,  cigolamento,  m. 

screak  2,    INTR.  :    cigolare;    stridere. 

-ingr,  s.:  cigolamente,  m. 
scream  i,     s. :     stride,     stridore,     m. 

scream  2,  INTR.  :  gridare,  stridere,  stril- 

lare :   —  out,   gridare   forte,    strillare. 

-ing,  s. :  stride,  stridore,  m. 
screech  i,  s. :  grido,  strido,  stridore,  m. 

screech  2,  INTR.  :  squittire,  gridar  con 

voce  acuta.    -owl,  s. :  civetta,/. 
screen  i,  s.:  rieovero;  paravento,  para- 

f uoco  ;  crivello  da  sabbia,  m. :  fire  - 

parafuoco,  m.;  folding  — ,  paravento,  m. 

screen  2,  TR.:  coprire;  nascondere;  va- 

gliare ;  dif  endere,  proteggere. 
screw  i  s&ru,  S. :  vite,  /.    screw  2,  TR,  : 

fissare  con  una  vite,  fare  entrare  girando ; 

attacare :  —  up  one's  /ace,  contorcere  il 

viso ;  —  down,  f  ermare  (serrare)  con  vite ; 

angariare;   —  in,  fare   entrare,  intro- 

dnrre ;  —  outr  cavare  fuori ;  disf are ;  — 

up,  serrare  a  vite,  stringere;  opprimere. 

-bolt,  S. :  perno  con  vite,  m.    -driver, 

s. :  cacciavite,  m.    -jack,  s. :  martinet- 

to,  m.     -tap,  S. :  mastio  della  madre- 

vite,  m. 

scrib~bet,  s. :  pennello,  m. 
scrib-ble  i ,  s. :  scarabocchio,  m. ;  cattiva 

opera,  f.   -blei,  (IN)TR.  :  scaraboccMare, 

scrivere  male.     -bier,   s. :    scrittorac- 

cio,  m. 
scribe,  s. :  scriba ;  dottore  (della  legge) ; 

scrivano ;  scrittore,  m. 
sorlmert,    s. :    gladiatore,    schermitore, 

spadaccino,  m. 

scriin.iii.age,  s.:  zuffa,  rotta,/. 
scrinef ,  s* :  scrigno,  m. 
scrip,   S. :    bisaccia,  /.,  saccbetto,   m.; 

cedola,  /.     -pagef,  s. :  contennto  d'un 

sacchetto,  m. 
scrip-tgry,  ADJ.:  scritto.    -tural,  ADJ.: 

scritturale,  della  scrittura  sacra,    -ture, 

s. :  scrittura,  scrittura  sacra,  /. 
scrivener,  s. :  scrivano;  notaio;  sensa- 

le,  ra. 
scrofa-la,  s. :  scrofola,  /.    -lous,  ADJ.  : 

scrofoloso. 
scroll,  s. :  ruolo  (di  carta) ;  cartello,  m. ; 

voluta,  /. 
scroylef,   s. :   briccone,   furfante,  vaga- 

bondo,  m. 
scrub  i,    s.:    gaglioffo,    m.;     scopa,  /. 

scrub  2,    TR.  :   strofinare ;   fregare    ben 


scurrility 

bene.  -bed,  -by,  ADJ.  :  cattivo,  abbietto, 
spregevole.  -ber,  s. :  fregatore,  strofina- 
tore,  m. 

scruff t>  S. :  tigna ;  f orf  oraggine,  /. 

scru-ple  i ,  s. :  scrupolo ;  dubbio,  m. :  — $ 
of  conscience,  scrupoli  di  coscienza.  -pie  2^ 
INTR.:  farsi  scrupolo,  esitare,  dubbiare. 
-pier,  -pulist,  s. :  scrupoloso,  dubbio- 
so,  m.  -pulosity,  s. :  scrupolosita,  /.  ; 
scrupolo,  dubbio,  m.  -pulous,  ADJ.: 
scrupoloso,  dubbioso.  -pulously,  ADV.  : 
scrupolosamente.  -pulousness  =  scru 
pulosity. 

scru-table,  ADJ.  :  scrutabile.  -tationf, 
s. :  scrutinio,  m. ;  ricerca,  /. ;  esame,  m. 
-tator,  -tineer,  s. :  scrutatore ;  ricer- 
catore ;  esaminatore,  m.  -tinize,  TR.  : 
scrutinare ;  cercare ;  esaminare.  -ti- 
nous,  ADJ.:  che  scrutina.  -tiny,  s. : 
scrutinio ;  ricercamento ;  esame,  m. 

scrutoire  -tw&r,  s. :  scrittoio,  studiolo,  m* 

scruzef,  TR.  :  incalzare ;  serrare. 

scry,  s. :  folia  d'  uccelli,/. 

scud  i,  s. :  rovescio,  m.,  subita  pioggia,/. 
scud 2,  TR.  :  svignare;  fuggirevia:  — 
along,  affrettarsi ;  scappar  via  in  f retta ; 
—  before  the  wind,  (nav.}  correre  spinta 
da  vento  gagliardo,  correre  una  fortuna 
di  vento.  -die,  INTR.  :  correre  con  pre- 
mura  affettata. 

scuffle  r ,  s. :  baruffa ;  contesa,  rissa,  /. 
scuffle  2,  INTR.  :  abbaruffarsi ;  azzuffarsi, 
riottare. 

scug,  TR.  :  nascondere. 

sculki,  s. :  banda,  truppa, /.  sculk2^ 
INTR.:  nascondersi;  codiare:  — after  one, 
codiare  (spiare)  uno.  -er,  s. :  che  si  na- 
sconde. 

scull  f  i  =  skull,  scull  2,  s. :  piccol 
remo,  m.;  barchetta,  /.  scull 3,  (IN)TR.: 
remare  con  un  remo  sola  da  poppa. 
scull  4,  S. :  quantit^  di  pesci,  /.  -er* 
s. :  battello  con  un  barcaiuolo  solo,  m. 

scullery,  s. :  levatoio,  m. 

scullion,  s. :  guattero,  m.,  guattera  (di 
cucina),/.:  —  maid,  guattera,/. 

sculpt,  TR.  :  scolpire,  intagliare.  -tilef, 
ADJ. :  intagliato,  scolpito.  -tor,  s. :  scul- 
tore,  m.  -ture  i ,  s. :  scultura,  /.,  in 
taglio,  m.  -ture  2,  TR.  :  scolpire,  inta 
gliare. 

scum  i ,  s. :  scniuma,  spuma ;  f  eccia,  /.  ; 
full  of — ,  schiumoso,  spumoso.  scum  2  ? 
TR.  :  schiumare ;  tor  via  la  scMuma. 

scupper  (-bole),  s.:  buco  sul  ponte  d'una 
nave,  m. 

scurf,  s. :  tigna,  f  orf  ora ;  scabbia,  crosta 
(di  piaga);  rogna,  /.  -iness,  s. :  tigna 
eruzione  cutanea,  /.  -y,  ADJ.  :  tignoso, 
scabbioso. 

scur-rile  =  scurrilous.  -rility,  s. : 
scurrilita,  buffoneria ;  ingiuria,  villania,  /. 


scurrilous 

-rilous,  ADJ. :  ingiurioso ;  vile,  basso. 
-rilously,  ADV. :  in  modo  abusive,  ingiu- 
riosamente.  -rilousness  =  scurrility. 

scur-vily,  ADV.:  bruttamente,  vilmente, 
grossolaiiamente.  -^riness,  s. :  cattivez- 
za,  malignita,  vilta,  /.  -vy  i ,  s. :  scorbu- 
to,  m.  -vy  2,  ADJ.  :  cattivo,  ribaldo,  vile; 
tristo :  —  trick,  tiro  da  briccone,  m. 
-vy-grass,  s. :  gramigna,/. 

scut,  s. :  coda  (d'  una  lepre,  d'  un  coni- 
glio),/. 

scutcheon,  S. :  scudo,  m.;  (lock.)  toppa,/. 

scutiform,  ADJ.  :  a  modo  di  scudo. 

scuttle  i ,  s. :  graticola, /.;  gran  paniere, 
m.  scuttle  2,  s. :  tramoggia  di  mulino, 
/.  scuttle 3,  s. :  (nav.)  boccaporto,  m.: 
coal  — ,  paniera  pel  carbone.  scuttle  4, 
INTE.  :  andare  qua  e  la. 

s-eythe,  s. :  falce,/. 

Scythian,  ADJ.:  Scita,  degli  Sciti;  S. : 
scita,  m.,/. 

sea,  s. :  mare,  oceano,  m. ;  onda,/.:  by  — 
and  land,  per  inare  e  per  terra ;  main  — , 
alto  mare ;  heavy  — ,  mare  grosso ;  a  — , 
un  cavallone ;  be  at  — ,  trovarsi  in  mare ; 
go  to  — ,  andar  sul  mare ;  put  out  to  — , 
far  vela,  -"bar,  s. :  rondine  di  mare,  /. 
-beach, s.:  spiaggia,/., lido, m.  -beat- 
ten),  ADJ.  :  agitato  dal  mare,  -boat, 
S. :  nave,  /.,  naviglio,  legno,  m.  -born, 
ADJ.  :  nato  dal  mare,  -boy,  s. :  mozzo 
•di  nave,  m.  -"breach.,  s. :  rottura  del 
mare,/,  -breeze,  s. :  vento  impetuo- 
,so,  m.  -calf,  s. :  vitello  marine,  m. 
-captain.,  s. :  capitano  di  naviglio,  m. 
-  chart,  s. :  carta  da  navigare,  /. 
-coast,  S. :  costa  del  mare,  /,  -coin- 
pass,  s. :  bussola,  /.  -cow,  s. :  vacca 
marina,/,  (pesce).  -dog,  s.:  pesce  cane, 
m.  -farer,  S.:  marinaro,  m.  -faringr, 
ADJ.  :  andando  per  mare :  —  man,  mari 
naro,  m.  -fennel,  S. :  finocchio  marino, 
m.  -fight,  s. :  conibattimento  navale, 
m.  -  fowl ,  s. :  uccello  marino,  m. 
-green,  ADJ.:  del  colore  del  mare. 
-gull,  s, :  mugnaio,  m.  (uccello).  -hog, 
s. :  porcello  marino,  m.  -horse,  S. :  ca- 
vallo  marino,  m. 

seal  i ,  S. :  sigillo,  suggello ;  vitello  mari 
no,  ?7i.  seal 2,  s. :  under  hand  and  — , 
segnato  e  sigillato;  under  the  —  of  se 
crecy,  sotto  sigillo  di  confessione;  affix 
one's  —  to,  porre  la  firma  a.  seal  3,  TR. : 
sigillare,  suggellare ;  confermare.  -er, 
s. :  sigillatore,  m.  -ingr-waac,  s. :  cera- 
lacca,  cera  di  Spagna,  /.  -ring,  s. : 
anello  da  sigillare,  m. 

seam,  i,  s. :  cucitura;  congrantura;  cica 
trice,/,  seam  2,  TR.  :  cucire;  giungere; 
cicatrizzare. 

sea-maid,  s. :  sirena,/.  -man,  s. :  ma- 
rinaio,  m.  -manship,  s. :  (arte  di)  na- 
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vigazione,/.  -mark,  s. :  (nav.)  segnale, 
m.  -mew,  s. :  gabbiano,  mugnaio,  m. 
(uccello). 

seamless,  ADJ. :  senza  sutura. 

sea-monster,  s. :  mostro  marino,  m. 

seam-stress,  s. :  cucitrice,  sartora,/.  -y, 
ADJ.  :  pieno  di  cuciture,  cucito. 

seanf,  s. :  sagena,  rete  da  pescare,/. 

sea  -  nymph,  s. :  ninfa  del  mare,  /. 
-onion,  s. :  squilla,  /.  -ooze,  s. :  mel- 
ma  del  mare,  /.  -piece,  s. :  marina ; 
veduta  di  mare,  /.  -pool,  s. :  lago  d'  ac- 
que  salse,  m.  -port,  s. :  porto  di  ma 
re,  m. 

sear  i ,  ADJ. :  secco,  arido ;  morto.  sear  2, 
TR.  :  arrossare  con  f  erro  rovente. 

search  i ,  s. :  inchiesta,  ricerca ;  inquisi- 
zione,  /.  search  2,  TR.  :  cercare,  visi- 
tare ;  esaminare ;  f rugare,  f rugacchiare ; 
provare :  —  a  wound,  tentare  una  f  erita ; 

—  after,  ricercare,  cercare,  inchiedere; 

—  for,  cercare,  buscare ;  —  into,  incbie- 
dere ;  esaminare ;  penetrare ;  —  out,  fare 
una  ricerca  esatta.    -able,  ADJ.  :  che  si 
puo  cercare.    -er,  s. :  ricercatore ;  visi- 
tatore,  m.   -ingr,  ADJ.:  penetrative ;  pron 
to ;  s. :  cerca,  ricerca,  /.     -less,  ADJ.  : 
inscrutabile. 

sear-cloth,  s. :  impiastro,  cerotto,  m. 

searedness,  s. :  secchezza,  aridita;  ste- 
rilita ;  insensibilita,  /. 

sea  -  room,  s. :  alto  mare,  largo,  m. 
-rover,  s. :  corsale,  pirata,  m.  -ser 
pent,  S. :  serpe  di  mare,  /.  -service, 
s. :  servizio  navale,  m.  -shark,  s. :  pe 
sce  cane,  m.  -shell,  s. :  guscio  di  pesce 
marino,  m.  -shore,  s. :  spiaggia,  costa 
del  mare,  /.  -sick,  ADJ.  :  mareggiato : 
be  — ,  mareggiarsi.  -sickness,  S. :  mal 
di  mare,  m.  -side,  s. :  lido  del  mare, 
m.,  spiaggia,/. 

season  i,  s. :  stagione,  /.;  tempo  oppor 
tune;  condimento,  m.;  in  the  mean  — , 
nulladimeno ;  out  of  — ,  fuori  di  stagione, 
intempestivo,  inopportuno.  season  2,  TR.  : 
condire ;  accostumare ;  INTR.  :  essere  op- 
portuno.  -able,  ADJ.:  di  stagione;  pp- 
portuno.  -ableness,  s. :  opportunity 
occasione,  /.  -ably,  ADV.  :  opportuna- 
mente ;  acconciamente ;  a  proposito.  -er, 
s. :  stagionatore ;  che  infonde,  m.  -in#, 
S. :  stagionamento ;  condimento,  m. 

sea-surgeon,  s. :  chirurgo  di  nave,  m. 

seat  i,  S. :  sedia, /.;  seggio;  banco,  m.; 
scena ;  tribuna ;  situazione,  /. :  bishop's 
— ,  seggio  vescovile,  m. ;  —  of  justice,  tri- 
bunale,  m. ;  take  a  — ,  sedetevi,  accomo- 
datevi.  seat  2,  TR.  :  situare;  collocare; 
stabilire :  —  one's  self  (be  seated),  seder- 
si  ;  stare  seduto ;  pray,  be  — ed,  s'  acco- 
modi. 

sea-term,  s. :  termine  marinaresco,  ter- 
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mine  di  marina,  m.  -urchin,  s. :  echino, 
m.  -voyage,  s. :  viaggio  per  mare,  m. 

seovy,  ADJ. :  giuncoso. 

seaward,  ADV.:  in  alto  mare,  verso  il 
mare,  --water,  s.:  acqua  marina,  acqua 
salsa,/,  -weed,  s. :  (bot.)  alga,/. 

sebaceous,  ADJ.  :  sebaceo. 

secant,  s.:  (geom.)  secante,/. 

se/eed-e,  INTR.  :  ritirarsi ;  separarsi,  divi 
ders!,  -er,  s. :  che  si  ritira ;  discordan- 
te,  m. 

se/eern,  TR.  :  separare;  mettere  da  ban- 
da  ;  INTR.  :  separarsi. 

se-eession,  s. :  separazione,/. 

sQclu  -  de,  TR.  :  escludere ;  eccettuare. 
-sion,  s.:  esclusione,/. 

second  i,  ADJ. :  secondo :  —  hand,  usato ; 
di  riscontro ;  —  sight,  preconoscenza  del 
f uturo,  /. ;  he  is  —  to  none,  egli  non  la 
cede  a  nessuno.  second 2,  s. :  secondo; 
difensore,  protettore,  m. ;  sessantesima 
parte  (d*  un  minuto,  d'  Tin  grado),  /. 
seconds,  TR. :  secondare,  aiutare,  pro- 
teggere,  favorire:  —  a  motion,  appog- 
giare  una  mozione.  -arily,  ADV.:  nel 
secondo  ordine.  -aryi,  ADJ.:  seconda- 
rio,  accessorio:  —  cause,  causa  accessoria, 
/.  -ary2,  s. :  deputato,  delegate,  m. 
-hand,  ADJ.:  usato,  non  nuovo;  infe- 
riore ;  antiquario :  —  clothes,  abiti  usati ; 
—  dinner,  pranzo  riscaldato.  -ly,  ADV.  : 
secondamente,  in  secondo  luogo.  -rate, 
ADJ.  :  di  secondo  grado  (or  ordine),  infe- 
riore. 

se-cre/ey,  s.:  segretezza;  solitudine,  /. 
-creti,  ADJ.:  segreto,  occulto;  private: 
in  — ,  in  segreto,  segretamente.  -cret2, 
S. :  segreto,  misterio,  m.  -cret3,  TR.  : 
tener  segreto. 

secretary,  s.:  segretario,  secretario:  — 's 
Office,  segreteria,  /.  -ship,  s. :  uffizio  di 
segretario. 

s$cre-te,  TR.:  nascondere,  celare;  separa 
re.  -tipn,  s.:  secrezione,  separazione,/. 

secret-ist,  s.:  ciarlatano,  m.  -ly,  ADV.: 
segretamente,  con  segretezza.  -ness,  S.: 
segretezza,/.;  misterio,  m. 

se,cretQry,  ADJ.:  secretorio,  di  secre 
zione. 

sect,  s. :  setta,  /.  -arian,  ADJ.  :  di  set- 
ta  ,*  S. :  settario,  m.  -arianism,  -ar- 
isxnt,  S.:  spirito  di  fare  setta,  TO.  -ary, 
s. :  settario,  m.  -ator,  s. :  settatore; 
discepolo,  m. 

section,  s. :  sezione,  divisione,  /. ;  conic 
— s,  sezioni  coniche.  -alisin,  s. :  regio- 
nalismo,  m. 

sector,  s. :  settore ;  compasso  di  propor- 
zione,  m. 

secu-lar,  ADJ.:  secolare ;  temporale,  mon- 
dano ;  laico.  -larity,  s. :  secolarita,  /. ; 
cose  mondane,  /.  pi.  -larizati^n,  s. : 


secolarizzazione,/.  -larize,  TR.:  secola- 
rizzare.  -larly,  ADV.:  in  modo  secola- 
resco,  mondanamente.  -larness,  s.:  va- 
nita  mondana,  /. 

secundine,  s. :  secondina,  /. 

se.  cu-re  i ,  ADJ. :  sicuro,  salvo ;  assicurato. 
-re  2,  TR.  :  salvare;  preservare;  assicu- 
rare;  proteggere;  arrestare,  imprigiona- 
re :  —  one's  self,  salvarsi.  -rely,  ADV. : 
sicuramente.  -rement,  S.:  assicuramen- 
to,  m.;  protezione,  difesa,  /.  -reness, 
s. :  sicurezza ;  fiducia,  fidanza,  /.  -rity, 
s.:  sicurta,  sicurezza;  malleveria,  dife 
sa,/. 

sedan,  -chair,  s. :  seggiola,  sedia  por- 
tatile,/. 

sedate,  ADJ.  :  sedato,  quieto,  tranquillo, 
riposato.  -ly,  ADV.:  tranquillamente. 
-ness,  s. :  tranquillita ;  moderazione,  /., 
sangue  freddo,  m. 

sedative,  ADJ. :  sedative,  calmante. 

sedenta-riness,  s. :  vita  sedentaria,  /. 
-ry,  ADJ.  :  sedentario :  —  life,  vita  seden 
taria,/. 

sed-ge,  s. :  giunco,  m.  -gy,  ADJ. :  pieno 
di  giunchi. 

sediment,  s.:  sedimento,  m.;  posatura, 
f  eccia,  /. 

sedi-tion,  s. :  sedizione,  sollevazione,  f.f 
scompiglio,  m.;  fazione,  /.  -tionary, 
ADJ.  :  sedizioso.  -tious,  ADJ.  :  sedizioso, 
fazioso.  -tiously,  ADV.:  sediziosamenter 
tumultuariamente.  -tionsness,  S. :  di- 
spostezza  a  sedizione,/. 

s$  -  du-ee ,  TR.  :  sedurre ;  corrompere. 
-du-eement,  s. :  seducimento,  m.,  sedu- 
zione,  /.  -du-eer,  s. :  seduttore,  corrut- 
tore,  m.  -du-cihle,  ADJ.:  seducibile. 
-du-eingr,  s. :  sedurre,  m.,  seduzione,  /. 
-duct ion,  s. :  seduzione,/.,  seducimento, 
m.  -ductive,  ADJ.  :  seducente. 

sedulity,  s. :  sedulita,  diligenza;  esat- 
tezza,/. 

sedulous,  ADJ.  :  assiduo,  diligente ;  esat- 
to,  accurate,  -ly,  ADV.:  assiduamente, 
con  diligenza.  -ness,  s. :  assiduita,  dili 
genza,/. 

see  i,s.:  sede,  sedia ;  dignita  episcopate, 
/.:  bishop's  — ,  seggio  episcopate,  m.; 
holy  — ,  sede  apostolica,  santa  sede. 
see  2,  IRR.  ;  TR.  :  vedere;  comprendere, 
conoscere;  osservare;  scoprire;  INTR.: 
aver  F  occhio ;  inf ormarsi ;  esser  attento : 
let  me  —  it,  mostratemelo,  lasciatemelo 
vedere ;  7  will  come  and  —  you,  verrd  a 
vedervi;  /  will  —  you  off,  vi  accompa- 
gnero  alia  stazione  (ecc.) ;  I  shall  —  you 
home,  vi  condurrd ;  —  what  he  wants,  do- 
mandategli  quel  che  vuole;  —  one  an 
other,  vedersi;  visitarsi;  let  — ,  far  ve 
dere,  mostrare ;  go  to  — ,  andare  a  vedere, 
visitare ;  —  /or,  ricercare,  cercare ;  — 
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into,  penetrare,  investigare;  —  through, 
penetrare,  indovinare,  sventare;  —  to, 
pensare,  meditare.  see !  3,  INTERJ.  :  ec- 
co!  ecco  qui! 

seed  i,  s.:  seme,  semente,  m.,  sementa,  se- 
menza;  (jig.)  cagione,/. :  run  to  — ,  fare 
il  tallo,  tallire.  seed  2,  TR.  :  granare, 
far  il  granello,  tallire.  -cake,  s. :  fo 
caccia  di  semi  aromatici,  /.  -lin</,  s. : 
pianticella,  /  -lingr-bed,  s. :  semen- 
zaio,  m.  -Hp»  -lop,  s. :  sacco  da  porvi 
il  grano,  m.  -pearl,  s.:  semenza  di  per- 
la,/.  -plot,  s.:  semenzaio,  m.  -sm.au, 
S. :  mercante  di  semi,  m.  -time,  s. : 
tempo  del  seminare,  m.;  sementa,/.  -y, 
ADJ. :  granoso,  pieno  di  granelli. 

seeing i,  S. :  vedere,  m.;  vista,  /.  see 
ing  2,  GER.  :  vedendo:  —  that,  vedendo 
che;  CONJ.  :  considerando  die,  poiche, 
mentre  che. 

seek,  IRE.;  TR. :  cercare,  ricercare;  dp- 
mandare  j  INTR.  :  inf ormarsi ;  sf przarsi : 

—  one's  ruin,  tramare  1'altrui  rovina ;  — 
after,  cercare,  chiedere  ardentemente ;  — 
for,  adoperarsi  per  ottenere ;  —  out,  an- 
dar  cercando ;  —  to,  ricorrere,  aver  ricor- 
so.     -er,  S. :   cercatore,  ricercatore,  m. 
-ingr,  s. :  cerca ;  perquisizione,  /.    -sor 
row,  s. :  tormentatore  di  se  stesso,  m. 

seeli,  TR. :  accigliare  (un  falcone);  (nav.) 
barcollare.  seel  2,  -in#,  s. :  (nav.)  bar- 
collamento,  m. 

seem,  INTR.  :  parere,  sembrare,  apparire : 
it  — s  to  me,  mi  pare,  -er,  s.:  dissimula- 
tore,  ipocrita,  m.  -ingr,  ADJ.:  apparente ; 
s.:  sembianza, apparenza,/.  -inflrly,  ADV.: 
in  apparenza,  verisimilmente.  -ing/ness, 
s. :  apparenza ;  plausibilita,  verisimiglian- 
za,  /.  -less,  ADJ.  :  indecente,  indecoro. 
-lily,  ADV.:  decentemente.  -liness,  s.: 
decenza,  grazia,  /.  -ly,  ADJ.  :  decente ; 
convenevole;  ADV.:  decentemente,  con- 
venevolmente ;  propriamente. 

seer,  S. :  profeta,  indovino,  m.  -wood, 
s. :  legno  secco,  m. 

seesaii;  i ,  S. :  altalena,  /.,  barcollamento 
reciproco,  m.  seesaw  2,  INTR.  :  altale- 
nare;  tracollare, 

seeth,  IRR.  ;  (IN)TR.  :  fare  bollire ;  bollire : 

—  over,  bollire  fuor;   fervere.    -er,  s. : 
pentola,  pignatta, /.     -in^i,  ADJ.:  bo- 
gliente,  bollente ;    cocente.     -ing  2,  s. : 
bollimento,  m.;  lessatura, /.    -inij7-pot, 
S. :  pentola,  pignatta,/. 

segment,  S. :  semmento,  m. 
segre-gate,  TR.:    segregare,  spartire. 
^  s. :  separazione,/. 

l,  ADJ.:  signoresco,  di  signore, 
r,  s. :  signore,  m.  -$ge,  S. :  si- 
gnoraggio,  m.  -ize,  TR.  :  signbreggiare ; 
dominare.  -y,  s. :  signoria,  /. ;  diritto 
f  eodale,  m. 


seine,  s. :  scorticaria,/. 

sei-zable,  ADJ.:  che  si  pud  staggire. 
-ze,  TR.  :  prendere,  pigliare,  acchiappare  ; 
usurpare ;  staggire,  sequestrare  ;  assalire : 
—  the  opportunity,  cogliere  T  occasione ; 
be  — d  of,  essere  possessore  di ;  —  upon, 
impossessarsi  di.  -zin,  s. :  pigliar  pos- 
sessione,  m. ;  possessione,  /.  -zure,  s. : 
staggina,/.,  sequestro,  m. 

selcoiftht,  ADJ. :  raro. 

seldom,  ADV.:  raramente,  di  rado.  -ness, 
s. :  rarezza,  rarita,  singolarita,/. 

selec-t  i ,  ADJ.  :  scelto  ;  eccellente :  — 
pieces,  squarci  scelti.  -t2,  TR.  :  scegliere, 
eleggere.  -tion,  -tness,  s. :  scelta,  /., 
sceglimento,  m.:  make  a  — ,  fare  una 
scelta.  -tor,  s. :  sceglitore,  m. 

selg-nite,  S.  :  selenite,  m.  -nograph- 
ic(al),  ADJ.:  selenografico.  -nograpny, 
s. :  selenografia,  descrizione  della  luna,/. 

self,  PRON.  :  medesimo,  stesso,  proprio: 
one's  — ,  se  stesso ;  ourselves,  noi  mede- 
simi;  the  — same,  lo  stesso,  gli  stessi; 
desso,  dessi ;  be  one's  —  again,  rientrare 
in  se*  (in  s§  stesso).  -abasing,  ADJ.: 
umiliante.  -abuse,  s.:  abuso  di  sd  stes 
so,  m.;  illusione, /.  -accusingr,  ADJ.: 
che  si  accusa  da  sd.  -actingr,  ADJ.  :  au 
tomatic  o.  -admdra-fctyn,  s. :  ammira- 
zione  di  se  medesimo.  -admiring,  s. : 
che  ammira  s^  stesso.  -combustion, 
S. :  combustione  spontanea,  /.  -com 
mand,  s. :  padronanza  di  se,  /.  -con- 
•eeit,  S.:  presunzione,  vanagloria,  /. 
-conceited,  ADJ.:  presuntuoso,  arro- 
gante :  be  — ,  aver  gran  f ava.  -con- 
-eeitedness,  8. :  presunzione,  arroganza, 
ostentazione,  /.  -control,  S. :  padro 
nanza  di  se,  /.,  sangue  freddo,  m.  -de,- 
fen-ee,  S. :  dif esa  propria,  /.  -denial, 
s. :  astinenza;  mortificazione,  /.  -&$- 
struction,  S. :  distruzione  propria,  /. 
-ends,  s. :  interesse  proprio,  m.  -es 
teem,  s.:  stima  di  se*  medesimo,/.,  amor 
proprio,  m.  -evident,  ADJ.  :  chiaro, 
manifesto,  -ex-eellen-ee,  s. :  eccellen- 
za  naturale,  /.  -heal,  S. :  (phar.)  sani- 
cula,  /.  -interest,  S. :  interesse  pro 
prio,  m.  -ish,  ADJ.  :  egoistico ;  inte- 
ressato:  —  man,  egoista,  m,  -ishly, 
ADV.:  in  modo  interessato.  -isnness, 
s. :  egoismo;  amor  proprio,  m.  -love, 
S. :  amor  proprio,  amor  di  se*  stesso, 
m.  -loving,  ADJ. :  che  ama  se*  stesso. 
-moved,  ADJ.  :  volontario,  spontaneo. 
-murdgr,  s. :  omicidio  di  s^  stesso,  m. 
-murderer,  s. :  omicida  di  se  stesso, 
m.  -possession,  s. :  calma, /.,  sangue 
freddo,  m.  -preservation,  S. :  conser- 
vazione  propria,  /.  -same,  PRON.  :  des 
so,  quello  stesso.  -sufficiency,  s.:  pre- 
suntuosita,  arroganza,  /.  -sufficient, 
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ADJ.  :  presuntuoso,  arrogante.  -will,  s. : 
ostinazione,  caparbieta,/.  -willed,  ADJ.  : 
ostinato,  caparbio.  --wise,  ADJ.  :  pre- 
suntuoso,  vanaglorioso. 

sell,  IRR.  ;  TR.  :  vendere ;  spacciare ;  traf- 
ficare :  —  cheap,  vendere  a  buon  patto ; 
—  dear,  vendere  caro ;  —  out,  liquidare, 
esaurire ;  to  be  sold,  da  vendere,  da  ven 
ders!  ;  it  — s  well,  si  vende  bene,  ha  buo- 
no  spaccio;  —  too  dear,  soprawendere. 
-er,  s. :  venditore,  mercante,  m.  -ingr, 
S. :  vendita,  spaccia,/.,  vendimento,  m. 

selvage  i,  s, :  orlo,  lembo,  m.;  corda  (del 
panno),/.  selvage  2,  TR.  :  orlare. 

sembla-blef,  ADJ.:  simile,  somigliante. 
-hlyf,  ADV.:  similmente,  somigliante- 
raente,  parimente.  -nee,  s.:  somiglianza, 
apparenza;  conf ormita, /.  -ntf,  ADJ.: 
simile,  somiglievole ;  pari.  -tivef,  ADJ.: 
somiofHante,  pari. 

semble,  TR.:  rassomigliare, rappresentare. 

semi,  ADJ.:  semi,  mezzo,  -annual, 
ADJ. :  semestrale.  -annular,  ADJ.  :  se- 
micircolare.  -breve,  -brief,  s.:  (mus.) 
semibreve,  /.  -circle,  s. :  semicircolo, 
771.  -circled,  -eircular,  ADJ.:  semi- 
circolare.  -colon,  s. :  punto  e  virgola, 
m.  -diameter,  s. :  semidiametro,  m. 
-diaphanous 3  ADJ. :  semitrasparente. 
-double,  ADJ.:  semidoppio.  -fluid,  ADJ.: 
mezzo  fluido.  -lunar  (y),  ADJ.  :  semilu- 
nare.  -metal,  s. :  mezzo  metallo,  m. 

semi-nal,  ADJ.  :  seminale,  di  seme,  -nal- 
ity,  S.:  virtft produttrice, /. 

semina-rist,  s.:  seminarista,  m.  -ry, 
s. :  seminario,  semenzaio,  m. 

semi-nation,  s.:  seminazione,/.,  semina- 
re,  m.  -nzfic(al),  ADJ. :  che  produce  se 
me,  -nification,  s. :  produzione  del  se- 

*  me ;   propagazione,  /„ 

semi-Qpacous,  ADJ. :  mezzo  opaco.  -p§- 
dal  semi-,  ADJ. :  d'  an  mezzo  piede.  -pel- 
lu-eid,  ADJ.:  mezzo  trasparente,  alquanto 
trasparente.  semi-quaver,  s. :  (mus.} 
semicroma,  /.,  mezzo  trilfo,  m.  -spheri 
cal,  ADJ.  :  semisferico,  mezzo  sf erico. 

Sem-ite,  s. :  Semita,  m.  -itic,  ADJ.: 
semitico. 

semi-tone,  s.:    semituono,  mezzo tuono, 
•  m.     -vowel,  s. :  semivocale,  mezza  vo- 
cale,/. 

sempiter-nal,  ADJ. :  sempiterno,  eterno. 
-nity,  s. :  sempiternita,  eternita,/. 

senary,  ADJ. :  senario. 

sen-ate,  s.:  senato;  parlamento,  m.  -ate- 
house,s.:  assembleade'primati,/.  -atgr, 
S. :  senatore,  m.  -atorial,  ADJ.:  sena- 

torio,  di  senatore.    -atorially,  ADV.:  da 

senatore.  -atorian  =  senatorial,  -ator- 

ship,  s. :  uffizio  di  senatore,  m. 

send,  IRR.  ;  TR  :   mandare ;  inviare ;  spe- 

dire ;  accordare ;  produrre :  —  (away}  a  \ 
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letter,  spedire  una  lettera ;  —  word,  awi- 
sare,  far  sapere;  —  away,  licenziare; 
spedire ;  —  back,  rimandare ;  —  down, 
mandar  gift;  — for,  mandare  (a)  cercare  ; 
— forth,  mandare  avanti,  inviare ;  spedire ; 
lanciare,  dardeggiare ;  —  in,  far  entrare, 
introdurre ;  —  off,  far  partire ;  spedire. 

sendal,  s. :  zendado,  m. 

send-er,  S. :  mandatore,  inviatore,  m. 
-ingr,  s :  mandare ;  inviamento,  m. 

sgnes-een-ee,  s. :  vecchiezza,  vecchiaia, 
decrepitezza,/. 

senes-ehal,  s. :  siniscalco,  m. 

sengreen,  s. :  (bot.)  sempreviva,/. 

se-nile,  ADJ.:  senile,  vecchio.  -nility, 
S. :  senilita,/. 

se-nior,  S. :  seniore,  m.  -njority,  S. : 
priorita,  anzianita,/. 

senna,  S. :  (phar.)  sena,  senna,/. 

senni0M,  s. :  settimana,/.;  sette  giorni 
e  notti,  pi.:  this  day  — ,  oggi  otto. 

sensation,  s. :  sensazione,  percezione,/.; 
senso,  m. 

sen-se,  s. :  senso ;  sentimento ;  intelletto, 
giudizio;  senno,  sapere,  m.;  prudenza, 
sapienza,  /..*  man  of  — ,  uomo  di  senno, 
m.:  speak  (good)  — ,  parlar  con  giudizio, 
parlare  assennatamente.  -seful,  ADJ.: 
sensato,  giudizioso,  ragionevole.  -seless, 
ADJ.:  insensato,  forsennato.  -selessly, 
ADV.:  senza  giudizio;  scioccamente,  paz- 
zamente.  -selessness,  s. :  stupidezza, 
sciocchezza,  follia,  pazzia,/.  -sibility, 
s.:  sensibility,/,  -sible,  ADJ.:  sensibi- 
le ;  giudizioso ;  convinto,  persuaso :  be  — 
of  pleasure,  esser  sensibile  di  piacere. 
-sibleness,  s. :  sensibility,  /. ;  giudizio, 
senno,  m.  -sibly,  ADV.  :  sensibilmente, 
col  senso.  -sitive,  ADJ.  :  sensitive,  che 
ha  senso,  di  senso:  —  plant,  sensitiva, 

/.  -sitively,  ADV.:  in  modo  sensiti 
ve,  -sorium,  -sc>ry,  s. :  organo  del 
senso,  m.  -sual,  ADJ.  :  sensuale ;  volut- 
tuoso,  lascivo.  -sualist,  s. :  sensualista, 
m.  -suality,  s. :  sensualita;  volutt£,  /. 
-sualize,  TR.  :  rendere  sensuale.  -sual- 
ly,  ADV.  :  sensualmente,  secondo  1  senso ; 
con  volutta.  -suous,  ADJ.:  tenero,  appas 
sionato.  -ten-eei,s.:  sentenza;  decisione, 

/. ;  giudizio ;  motto,  m. ;  (gram.}  f rase,  /., 
periodo,  m.  -tence  2,  TR.  :  sentenziare,  giu- 
dicare,  condannare.  -tential,  ADJ. :  sen- 
tenzioso.  -tentiosity,  s.:  motto  breve, 
laconismo,  m.  -tent  to  us,  ADJ.:  senten- 
zioso,  energico.  -tentiously,  ADV.: 
sentenziosamente,  giudiziosamente.  -ten- 
tiousness,  s. :  acuta  sentenza,  /.  -tient , 
ADJ.  :  sensibile,  sensitive,  -timent,  s. : 
sentimento,  pensiero,  m.,  opinione,/.  -ti- 
mental,  ADJ.  :  sentimentale. 

sen-tinel,  -try,  s. :  sentinella,  guardia, 

/.:  keep  — ,  stand  — ,  fare  la  guardia. 


sentry-Tjoac 

-try-Tbox,  s. :  casotto  di  sentinella,  m., 
garetta,  veletta,/. 

separability,  s. :  divisibility ;  disunione, 
divisione,/. 

sepa-rable,  ADJ.:  separabile,  divisible. 
-rableness  =  separability,  -ratei, 
ADJ.:  separate,  disunite;  distinto;  parti- 
lare.  -rate  2,  TR.:  separare,  disgiungere, 
disunire,  spartire ;  INTR.  :  separarsi,  disu- 
nirsi,  spartirsi.  -rately,  ADV.:  separata- 
mente,  a  parte.  -rateuess,  s.:  separazio- 
ne;  distinzione,/.  -ration,  s.:  separazio- 
ne,  disunione,  /.  -ratism,  s. :  separati- 
srno,m.  -ratist,  s.:  scismatico,  m.  -ra- 
tor,  s.:  separatpre,  divisors,  dividitore,  m. 
-rat^ry,  ADJ.  :  "separatorio,  dividente. 

sepia,  s. :  seppia,/. 

sepiment,  s. :  siepe,  /. 

sept,  s. :  schiatta,  razza;  famiglia,/. 

sept-angle,  s. :  (geom.)  settangolo,  m. 
-angular,  ADJ.:  settangolare.  Sep- 
-temlier,  s. :  settembre,  m.  -enary, 
ADJ.:  settenario, di  sette.  -ennial,  ADJ.: 
settennale.  -entrion,  s. :  settentrione, 
norte,  m.  -entrional,  ADJ.:  setten- 
trionale.  -entrionally,  ADV.  :  verso  il 
settentrione.  -entri^nate,  INTR. :  na- 
vigare  verso  il  settentrione. 

septimarian,  s. :  ebdomadario,  m, 

septua-genary,  ADJ.:  settuagenario. 
-gesima,  s. :  settuagesima,  /.  -gesi- 
nVa,  s.:  settuagesima,  /.  -gesimal, 
ADJ.  :  di  settuagesima.  -gint,  s. :  settua- 
ginta,/. 

septuple,  ADJ.  :  settuplo. 

se-pulc/6er  =  sepulchre,  -puloforal, 
ADJ.:  sepolcrale.  -pulcfarei,  s. :  se- 
polcro,  m.,  sepoltura,  /.:  the  holy  — ,  il 
santi  sepolcro.  -pulchre  2,  TR.  :  seppel- 
lire,  sotterrare.  -pulture,  s. :  sepoltu 
ra,  jf.,  seppellimento,  m. 

se-quacious ,  ADJ. :  seguace,  seguente ;  dut- 
tile,  flessibile.  -quaciousness,  -«^ua«- 
ity,  S. :  duttflita,  flessibilitl,/. 

se-quel,  s. :  sequela;  conseguenza,  /.; 
successo,  evento,  m.  -quen-ee,  s. :  se- 
guenza,  serie,  /.,  ordine,  m.  -quent, 
ADJ.  :  sequente,  successivo. 

seques-ter,  TR. :  sequestrate,  separare; 
staggire :  — ed  spot,  luogo  romito.  -tra- 
"ble,  ADJ.  :  che  pud  essere  staggito. 
-trate,  TR.  :  sequestrare,  separare ;  INTR.: 
allontanarsi  dal  mondo.  -tratiyn,  s. : 
sequestrazione,/.;  staggimento,  m.  -tra- 
tgr,  s. :  ohe  sequestra ;  che  staggisce. 

seraf/lio,  s. :  serraglio,  m. 

ser-aph,  S.:  serafino,  m.  -apliic(al), 
ADJ.  :  serafico,  di  serafino.  -aphim,  s. : 
aerafini,  m.  pi. 

sere,  ADJ.  :  secco,  morto. 

serenade  I ,  s. :  serenata,/.  serenade  2, 
TR. :  fare  una  serenata. 
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,  ADJ.:   sereno,   chiaro;    lieto: 

—  drop,  gotta  serena,  /.    -rene  2,  TR.  : 
render  sereno:  render  — ,  rasserenare. 
-renely ,  ADV.  :  con  serenita ;  tranquilla- 
mente.    -reneness,  -renity,  s. :  sere 
nita,  chiarezza ;  tranquillita,/. 

serf,  S. :  schiavp,  m. 
serge,  S. :  raseia,  saia,/.  (panno). 
sergeant  stir-,  s. :  sergente,  birro ;  mini- 
stro,  m.:  —  at  arms, sergente  d'  ami,  m.; 

—  at  law,  dottore  di  legge,  awocato,  m. 
-ry,  -ship,  s. :  uffizio  di  sergente,  m. 

serge-maker,  s. :  fabbricante  di  saia, 
m.  -making,  s. :  f abbrica  di  saia,  /. 

series,  s.:  serie,  seguenza,/.;  ordine,  m, 

serious,  ADJ.:  serio,  serioso,  grave:  be 
— ,  essare  in  sul  serio ;  parlare  dawero. 
-ly,  ADV.:  seriamente,  seriosamente ;  da 
vero :  speak  — ,  parlar  in  sul  serio.  -ness, 
s. :  ariaseria;  gravita,/. 

sermon,  S. :  sermone,  m.,  predica,  /. :  fu 
neral  — ,  orazione  funebre,/.  -ize,  TR.  : 
sermoneggiare,  predicate. 

s^rosity,  s. :  serosita,  sierosita,/. 

serous,  ADJ.  :  sieroso,  acqueo. 

serpent,  s. :  serpe,/.,  serpente,  m.  -aria, 
-ary,  s. :  (bot.)  serpentaria, /.  -inei, 
ADJ.:  di  serpe;  serpeggiante :  —  stone, 
serpentine,  m.  -ine2,  -ize,  TR.  :  ser- 
peggiare.  -like,  ADJ.  :  serpentino ;  come 
un  serpente. 

ser-piginous,  ADJ. :  infettp  di  serpigine. 
-pigQi  S.:  serpigine,  impetigine,/ 

serrf ,  TR. :  serrare. 

serra-te(d),  ADJ.  :  dentato,  fatto  a  foggia 
di  sega.  -tare,  S. :  dentatura,/.;  den- 
tello,  m. 

serryt,  TR.  :  serrare. 

serum,  s. :  siero,  m. 

ser-vant,  s.:  servente,  servo,  servidore, 
m.  -vant-like,  ADJ.  :  servile,  da  servi- 
tore.  -vant-maid,  s. :  serva,  f antesca,/. 
-ve,  TR. :  servire;  assistere;  INTR.:  es 
sere  in  servizio ;  durare ;  accomodarsi ; 
esser  propizip:  —  meat  up  to  the  table, 
portare  le  vivande  in  tavola ;  —  a  trick, 
fare  una  burla;  —  one's  turnt  bastare, 
essere  bastante ;  —  out  one's  time,  finire 
ii  suo  tempo ;  —  warrant,  catturare,  arre- 
stare.  -vi-ee,  s.:  servizio,  servigio,  bene- 
ficio ; ,  vantaggio,  comodo ;  impiego,  m. ; 
actual  — ,  servizio  effettivo;  divine  — , 
uffizio  divino,m.;  hard — ,  fatica,/.;  mili 
tary  — ,  servizio  militare ;  be  at  — ,  essere 
a  padrone;  be  out  of — ,  essere  fuor  di  pa 
drone  ;  be  of  — ,  essere  utile ;  do  — ,  ren- 
dere  servizio,  aiutare,  assistere ;  go  to  — , 
mettersi  a  servire.  -vi-eea"ble,  ADJ.:  of- 
ficioso ;  utile,  comodo.  -vi-eea"bleness, 
s.:  officiosita;  utilita;  cortesia,/.  -vi«e- 
a"bly,  ADV.  :  officiosamente ;  cortesemen- 
te.  -vi-ee-ljerry,  S. :  sorba,/.  - 
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tree,  s. :  sorbo,  m.  -vile,  ADJ.:  ser 
vile;  basso,  abietto.  -vilely,  ADV.:  ser- 
vilmente ;  bassamente.  -vileness,  -vil- 

ity,  S. :  servilitS- ;  bassezza,  /.  -vinfir- 
maid,  s. :  serva,  /.  -viufir-maa,  s. : 

servidore ;  servo,  m.  -vitor,  S. :  servi- 
dore ;  povero  studente,  m.  -vitude,  s. : 
servifru,  schiavitu,/. 

sesame,,  s. :  sesamo,  sisamo,  m. 

sesquialter,  ADJ. :  sesquialtro. 

sesqulpedal,  ADJ.  :  sesqnipedale. 

sesst,  S. :  tassa,  imposizione ;  imposta,  /. 

session,  s. :  sessione ;  assemblea  de*  giu- 
dfci,/.:  quarter  — s,  assise  tremestrali; 
keep  the  — s,  tenere  T  assise.  -hall,  s. : 
corte  di  giustizia,/. 

sesterce,  s. :  sesterzio,  TO. 

set  i,  s. :  assortimento,  m. ;  partita  (di  giuo- 
co),/.;  pollone;  ornamento,  abbellimento, 
m. :  —  of  books,  collezione  di  libri ;  —  of 
buttons,  guarnizione  di  bottoni ; —  of  china, 
servigio  di  porcellana;  —  of  diamonds, 
guarnimento  di  diamanti ;  —  of  a  dog, 
f  erma ;  —  of  horses,  tiro  di  cavalli ;  muta 
di  cavalli ;  —  of  men,  banda  di  persone ; 

—  of  plate,  apparato  d'  argenteria ;  —  of 
rascals,  mano  di  furf  anti ;  —  of  the  sun, 
occaso  del  sole ;  —  of  teeth,  dentatura,  /. 
set  2,  ADJ.  :  posto,  messo,  fisso  (cf.  verbo 
set):  —  battle,  battaglia  formale,/.;  — 
hour,  ora  fissa ;  —  meal,  pasto  regolato ; 

—  price,  prezzo  fisso,  prezzo  stabilito ;  on 

—  purpose,  a  bella- ,|>osta,  a  bello  stu 
dio  ;  —  resolution,  ferma  risoluzione ;  — 
speech,  discorso  studiato ;  —  visit,  visita 
formale.     sets,  IRR.;  (IN)TR.:  mettere, 
collocare,  porre;  fissare,  stabilire;  affer- 
mare;     tramontare;    coagulare,    rappi- 
gliarsi ;    applicarsi ;   —   a    bone,  rimet- 
tere  un  osso  slogato ;  —  up  a  cry,  met- 
tersi  a  gridare ;  —  at  dejiance,  sfidare ; 
bravare;  —  a  dog  at,  aizzare  un  cane 
contro;   —  a  good  example,  dare  buon 
esempio ;  —  on  fire,  dar  fuogo  a ;  incen- 
diare ;  —  free,  mettere  in  liberta ;  —  on 
foot,  mettere  in  piedi,  stabilire ;  —  a-going, 
porre  in  moto,  far  andare ;  —  one's  hand 
to,  sottoscrivere ;  —  up  a  laugh,  sgana- 
sciare  delle  risa ;  —  to  music,  mettere  in 
mttsica ;  —  nets,  tender  reti ;  —  at  nought, 
non  far  conto,  dispregiare ;  —  in  order, 
mettere  in  ordine,  ordinare;  —  a  page, 
oomporre  tma  pagina ;  —  apart,  porre  da 
parte,  riserbare ;  —  a  razor,  affilare  un 
rasoio ;  —  to  rights,  raddirizzare  ;  —  sail, 
far  vele,  spiegar  le  vele ;  —  on  shore,  met 
tere  a  terra,  sbarcare;  —  up  a  snare, 
tendere  insidie ;  —  up  a  tavern,  aprir  ta- 
verna ;  —  a  time,  stabilire  il  tempo,  deter- 
minare ;  —  tools,  affilare  ordigni ;  —  one 
at  (to)  work,  dar  da  lavorare  ad  nno ;  — 
one's  self  to  work,  mettersi  a  Javorare ;  — 
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about,  mettersi  a  fare ;  — a#am,rimettere ; 

—  against,  incitare  contro ;  opporsi ;  — 
aside,  mettere  da  banda ;  —  away,  metter 
da  parte ;  rimuovere ;  —  by,  considerare ; 
omettere ;  —  down,  fissare,  stabilire ;  scri- 
vere ;  — forth,  esporre,  far  vedere ;  — for 
ward,  avanzare,  promuovere ;  andare  via, 
partire ;  —  off,  abbellire,  adornare ;  —  on, 
incitare,  animare ;  assaltare ;  cominciare ; 

—  out,  esporre ;  partire,  andarsene ;  dar 
risalto  a,  abbellire ;  —  up,  ergere ;  edifi- 
care;   stabilire;   mostrare;   adirare;   lo- 
dare,  vantare;  —  up  again,  rimettere; 

—  up  for,  darsi  per ;  —  up  for  one's  self, 
stabilirsi,  aprire  bottega. 

setaceous,  ADJ. :  setoloso,  ispido. 

set-foil,  S. :  (bot.)  tormentilla,/. 

set-off,  S. :  guernizione,/.,  ornaminto,  m. 

seton,  s. :  setone,  m. 

set-tee,  s. :  canape,  m.  -ter,  s. :  spia ; 
cane  da  ferma;  truffatore,  furbo,  w- 
-ter-on,  s. :  istigatore,  m.  -tiB.0,  S. : 
il  porre,  il  mettere ;  collocazione ;  incasto- 
natnra ;  (nav.)  abriva,  tendenza,  /. ;  — 
dog,  cane  da  ferma;  —  up,  stabilimento, 
m. ;  —  of  the  sun,  occaso  del  sole,  -tingr- 
dog,  s.:  cane  da  ferma;  spia,  m.  -tiij;- 
ont,  s. :  partire;  cominciamento,  m. 
-tinsr-stiek,  s. :  piuolo ;  (print.)  com- 
positoio,  m.  -tlei,  s. :  seggio;  banco, 
letticciuolo,  m.  -tie  2,  TR.  :  stabilire ; 
fermare,  fissare;  ordinare,  aggiustare; 
INTR.  :  posarsi,  rassettarsi;  accasarsi, 
stanziarsi;  andare  a  fondo;  fissarsi,  de- 
termmarsi;  calmarsi,  appaciarsi:  —  an  ac 
count,  saldare  un  conto ;  —  one's  concerns, 
regolare  i  suoi  affari;  —  one's  mind,  qnie- 
tare  la  sua  mente;  —  one's  spirits,  ac- 
chetarsi ;  —  upon,  assegnare ;  costituire. 
-tledness,  s. :  stabilitS,  stabilezza,  per- 
manenza,  /.  -tlemeBit,  S. :  stabilimen 
to,  m.;  abitazione, /.,  domicilio,  m.;  co- 
Ionia,/.;  patto,  accordo,  m.;  feccia,  /.: 
make  a  —  upon  one,  assegnare  ad  uno 
un'  entrata  fissa.  -tier,  s. :  colono,  m. 
-tlinfir,  s. :  fondigliuolo,  m.,  posatura, 
feccia,/. 

seven,  ADJ.  :  sette.  -fold,  ADJ.,  ADV. : 
doppio  sette  volte ;  a  sette  doppi.  -night, 
s. :  settimana,  /.,  sette  giorni,  m,  pi. 
-score,  ADJ.  :  sette  volte  venti,  cenqua- 
ranta.  -teen,  ADJ.  :  diecisette,  diciaset- 
te.  -teeath.,  ADJ.  :  diecisettimo,  dicia- 
settesimo.  -th,  ADJ.  :  settimo.  -thly, 
ADV.  :  in  settimo  luogo.  -tieth,  ADJ.  : 
settantesimo.  -ty,  ADJ.  :  settanta. 

sever,  TR. :  sceverare,  separare,  partire, 
dividere;  INTR.:  fare  una  separazione. 
-all,  ADJ.:  molti,  diversi,  pareccM:  — 
times,  molte  volte,  spesse  volte ;  ADV.  :  in 
particolare.  -al  2,  s. :  individuo,  ricinto, 
m. ;  particolarita,  /.  -alize,  TR.  :  parti- 


severally 

colarizzare.  -ally,  ADV.:  separatamente, 
a  parte.  -alty ,  s. :  spartimento,  m, ; 
particolarita, /.  -an-ee,  s. :  separazione, 
partizione,  divisione,/. 

se^-vere,  ADJ. :  severe,  rigido,  duro,  auste- 
ro;  grave,  -verely,  ADV.:  severamen- 
te,  rigidamente,  duramente.  -verity, 
S. :  severita;  austerita,/.,  rigore,  m. 

sew  SG,  TR.  :  cucire.  -eri  so-,  s. :  cuei- 
tore,  m.,  cucitrice,  sartora,/. 

sewer 2,  s. :  condotto  sotterraneo,  m.; 
fogna,/. 

sewer  3,  s. :  salco;  trinciante,  m. 

sewing?  so-,  S. :  il  cucire.  -machine, 
S. :  macchina  da  cucire.  -needle,  s. : 
ago  da  cucire,  m.  -silk,  s. :  filo  di  seta,  m. 

seac,  S. :  sesso,  m.:  masculine  — ,  sesso 
mascolino,  m. 

sex-age, nary,  ADJ.:  sessagenario.  -ages- 
ixna,  s.:  sessagesima,/.  -agesimal,  ADJ.  : 
sessagesimale,  sessantesimb.  '-angle,  s. : 
(geom.)  sessagono,  m.  -ennial,  ADJ.:  di 
sei  anni,  durante  sei  anni.  -tain,  s. : 
sestina,  /.  (canzone),  -tant,  s. :  sestan- 
te,  m.  -tile,  ADJ.  :  sestile. 

sezctpn,  s. :  beccamorti;  sagrestano,  m. 
-ship,  s. :  uffizio  di  beccamorti ;  uffizio  di 
sagrestano,  m. 

sextryf,  S. :  sagrestia,/. 

sextuple,  ADJ. :  sestuplo,  di  sei  volte. 

shah-tolly,  ADV.:  mendicamente,  povera- 
mente,  vilmente.  -hiness,s.:  mendicag- 
gine,  mendicita ;  bassezza,/.  -"by,  ADJ.  : 
sciamannato,  stracciato;  basso,  vile:  — 
fellow,  stracciato,  straccione,  sciamanone, 
m* ;  —  clothes,  abito  stracciato,  m. 

shackle,  TR. :  inceppare,  mettere  in  cep- 
pi.  -s,  s.  PL. :  ceppi,  f  erri,  m.  pi. ;  cate- 
ne,/.  pi.:  hand  — ,  manette,/.  pi. 

shad,  s. :  laccia,/.  (pesce). 

sha-dei,  s. :  ombra;  oscurita,/.;  ricove- 
ro,  m. :  curtain  — ,  stuoia,  /. ;  cast  into 
the  — ,  eclissare.  -de  2,  TR.  :  ombrare; 
(fiff')  proteggere.  -din ess,  s.:  ombra,/.; 
ombramento,  m. 

shadc^u?  i ,  s. :  ombra ;  protezione,  dif esa, 
/. ;  segno,  emblema,  m. :  cast  a  —  upon, 
adombrare.  shadow  2,  TR.  :  ombreg- 
giare ;  proteggere,  difendere  j  rappresen- 
tare  sotto  figura,  -grass,  S. :  gramigna, 
/.  -ingr,  s.:  gradazione  de*  colori,/.,  chia 
roscuro,  m.  -y»  ADJ.  :  ombroso,  oscuro. 

shady,  ADJ. :  ombroso,  ombrato,  f olto. 

shafflet  =  shuffle. 

shaft,  S.:  freccia,  saetta,/.,  dardo;  (mec.) 
albero,  m.;  —  of  a  chimney,  rocca  del 
cammino,/.;  —  of  a  mine,  buco  rotondo 
(in  miniere),  m.;  —  of  a  pillar,  fusto 
(Tuna  colonna,  m.  -ed,  ADJ.:  munito  di 
manico  (stanga,  timone,  ecc.).  -horse, 
8.:  cavallo  delle  stanghe,  m.  -ment,  s.: 
palmo,  m.,  spanna,/.  (misura). 
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shag,  s. :  felpa,  /.,  peluzzp,  m.  -ged, 
-gy,  ADJ.  :  velloso,  peloso ;  ispido,  irsuto : 

—  dog,  barbone,  m. 

shagreen  i,  s.:  zigrino,  m.    shagreen  2 

=  chagrin. 

shailf ,  INTR.  :  cammiuare  di  traverso. 
shak-ei,  S. :  scossa,  /.,  crollo;  trillo,  m.: 

—  of  the  hand,  stretta  di  mano.    -e2, 
IRR.  ;    TR.  :    scuotere,  agitare;    crollare; 
INTR.  :  trernare ;  trillare :  —  a  tree,  crol 
lare  un  albero ;  —  hands,  darsi  la  mano ; 

—  one's  head,  scuotere  la  testa ;   —  to 
pieces,  far  cascaro  i  pezzi ;  —  off,  levarsi 
d'  addosso ;   crollaro ;  —  one  off,  strigarsi 
d'  uno ;   —  to  and  fro,  dondolare.    -er, 
s.:  scuotitore,  m.     -in0,  s. :  scossa,/., 
crollo,  m. 

shale  i ,  s. :  scorza,/.,  baccello,  m.  shale2, 
TR.  :  scortecciare. 

shall,  IRR.  AUX.:  I —  do  it,  lo  fard;  I  — 
go,  andro ;  I  should  do  it,  dovrei  f  arlo. 

shalloon,  s. :  ermisino,  m.  (drappo). 

shallop,  s. :  schifo,  m.f  barchetta,/. 

shallot,  S. :  scalogno,  m.  (cipolla). 

shallow;!,  ADJ.:  basso,  pOco  profondo, 
frivolo :  —  water,  acqua  bassa ;  —  mind, 
spirito  superficial  (leggiero).  shallow  2, 
S.:  secca,/.;  banco;  guado,m.  -brained, 
ADJ.  :  scervellato.  -ly,  ADV.  :  poco  pro- 
fondamente;  da  scemo,  scempiatamente. 
-ness,  s. :  poco  fondo,  m.;  sciocchezza,/. 

sham  i,  ADJ.:  supposto,  falso,  finto:  — 
sleeves,  mezze  maniche,/.  pi.  sham  2,  s. : 
baia,  burla;  f  rode,/.,  inganno,  m.  sham  3, 
TR. :  gabbare;  ingannare. 

shamade,  s. :  chiamata,  /. :  beat  the  — , 
batter  la  chiamata. 

sham-hies,  s.  PL. :  beccheria,/.;  macello, 
m.  -bling,  ADJ.  :  che  cammina  sconcia- 
mente,  che  si  muove  goffamente. 

shame  i,  s. :  vergogna;  .infamia,  ignomi- 
nia,/. :  for  — /  vergogna !  per  vergogna ! 
be  the  —  of,  esser  Fobbrobrio  di.  shame  2, 
TR.  :  svergognare,  disonorare ;  INTR.  :  ver- 
gognarsi,  arrossire.  -faced,  ADJ.  :  ver- 
gognoso,  confuso.  -facedly,  ADV.  :  con 
vergogna,  con  rossore.  -facedness,  S. : 
vergogna,  modestia,  timidita,  /.  -fal, 
ADJ.  :  vergognoso  ;  infame,  ignominioso. 
-fally,  ADV.  :  vergognosamente ;  con  in- 
famia.  -fulness, s. :  vergogna;  infamia, 
/.,  disonore,  m.  -less,  ADJ.  :  sfacciato, 
sfrontato.  -lessly,  ADV.  :  sf acciatamen- 
te,  sfrontatamente.  -lessness,  s. :  sfac- 
ciatezza,  impudenza,/. 

sham-mer,  S. :  ingannatore,  tmffatore, 
m.  -mingy,  S. :  baia,  /. ;  inganno,  m. 

sham-my,  -mo is,  s. :  camoscio ;  pelle  di 
camoscio,/.,  camoscio,  m. 

shampBo,  TR.  :  lavare  la  testa  di ;  frizio* 
nare  aH'orientale. 

shamrock,  s. : 
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shank,  s. :  gamba,  /. ;  stinco ;  fusto,  m. 
verga  (d'  un'  ancora),  /. :  —  of  a  pipe,  tub 
di  pippa,  m.  ~ed,  ADJ.:  gambuto,  che  h 


shanty,  s.:  capanna,/. 
shape  i,  s. :  forma,  figura,  /.;  modello 
m. :  fine  (easy)  — ,  statura  leggiadra,  / 
shape  2,  TR.  :  f ormare,  regplare ;  conce 
pire:  ill  — d,  mal  fatto  di  corpo;  wel 
— dt  ben  fatto,  da  bella  taglia.  -less 
ADJ.  :  sf ormato,  mal  fatto,  di  bnitta  for 
ma.  -liness,  s. :  proporzione  di  forma 
bellezza,/.  -ly,  ADJ.:  di  bella  forma. 
shard,  s. :  pezzo  di  vaso  rotto,  coccio,  m. 
shar-ei,  s. :  parte,  porzione;  azione,/. 
sorte ;  coltro,  vomero,  m.;  for  my  — ,  in 
quanto  a  me ;  bank — ,  azione  di  banco 
railway  — s,  azione  delle  strade  ferrate 
it  fell  to  his  — ,  gli  cadde  in  sorte.  -e2 
TR.  :  dividere,  spartire;  INTR.:  aver  parte 
-holder,  s. :  azionario,  azionista,  m 
-er,s. :  partitore,  participatore,  ra.  -ing, 
s. :  spartimento,  m.,  divisione ;  parte,  por 
zione,/. 

shark i,  s.:  pesce  cane,  m.  shark 2, 
TR.:  scroccare;  sgraffignare.  -ing,  s.; 
scrocco,  m.:  — fellow,  scroccone,  truffa- 
tore,  m. 

sharp  i,  ADJ.:    acuto,  aguzzo,  tagliente, 
affilato ;  mordace,  pungente ;  aspro,  seve- 
ro,  vigproso,  violento ;  fiero,  crudele ;  pron 
to,  attivo,  vivace ;  f ervido ;  astuto,  accor- 
to ;  ingegnoao :  —  fight,  combattimento 
sanguinoso,  m.;  —  reproof,  riprensione 
austera,  /.;  —  stomach,  grande  appetite, 
m.;  —  winter,  inverno  aspro,  m.;  look 
— ,  star  cogli  occhi  aperti,  stare  attento ; 
look  — /  all'  erta  1    sharp  2,  s. :  strido ; 
stocco;  (mus.)  bisquadro,  m.    sharp  3, 
TR.  :  truffare,  ingannare.    -edged,  ADJ.  : 
affilatissimo.   -en,TR. :  aguzzare,  affilare : 
—  a  razor,  affilare  un  rasoio ;  —  the  stom 
ach,  aguzzare  V  appetito.    -ener,  s. :  che 
arrota,  arrotino,  m.   -ening,  s. :  aguzza- 
mento,  m.    -er,  s. :  scroccone,  furbone ; 
cavaliere  d'  industria,  m.  -ly,  ADV.  :  acu- 
tamente,  severamente ;  agramente ;  inge- 
gnosamente.    -ness,  s.:  file,  m.;  punta; 
acutezza;  perspicacita,  /.;  —  of  cold,  ri- 
gidezza  del  freddo,/.;  —  of  humours,  acri- 
monia  degli  umori,/;  —  of  sight,  acutez 
za  di  vista;  perspicacita,  /.;  —  of  stom- 
acht  grande  appetito,  m.;  —  of  winter,  ri 
gor  del  verno,  m.;  —  of  weather,  intern- 
perie  del  tempo,/.;  —  of  wit,  sottigliezza 
d'ingegnp,/.    -set,  ADJ.:  affamato;  bra- 
moso,  avido,  desioso.    -shooter,  s. :  fu- 
ciliere,  bersagliere,  m.    -sighted,  ADJ.  : 
di  buona  vista ;   perspicace.     -vis aged, 
ADJ.:  d'aspetto  intelligente.    -witted, 
ADJ.  :  d'  ingegno  acuto,  perspicace. 
shash,  s. :  cintura,/. 


sheep-master 

shatter  i,  S. :  scheggia,  /.  shatter  2j 
TR.  :  fracassare,  conquassare;  dissipare; 
INTR.:  spezzarsi,  rompersi.  -"brained. 
-pated,  ADJ.  :  scervellato,  stordito.  -y, 
ADJ.  :  fragile ;  disunite,  fiacco. 
shav-e,  IRR.  ;  TR.  :  radere  ;  tondere ;  far 
la  barba ;  toccare  a  malapena ;  sacheggia- 
re,  spogliare :  come  and  —  me,  venite  a 
f armi  la  barba ;  —  one's  self,  f arsi  la  bar 
ba,  radersi ;  get  — d,  farsi  radere. 
-e-grass,  s. :  (bot.)  coda  di  cavallo,  m. 
-elixir,  s. :  uomo  tonduto;  frate,  m. 
-er,  s. :  barbiere ;  tosatore,  m.  -ing* 
s. :  tonditura,  /.;  tosare,  m.:  — s,  coppo- 
ni,  brucioli,  m.  pi. ;  spiallacciature,  /.  pi, 
-ing-basin,  s. :  bacino  da  barbiere,  m. 
-ing-ease,  S. :  fastello  di  barbiere,  m. 
-ing -knife,  s. :  rasoio,  m. 

sh&w,  S. :  boschetto,  m. 

shau?m,  s. :  chiarina,  /.,  oboe,  m. 

she,  PRON.  :  ella,  essa,  quella. 

sheaf  i  (pi.  sheaves),  s. :  covone  (di  gra- 
no) ;  f ascio,  m.  sheaf  2,  TR.  :  accovon*- 
re  il  grano. 

sheolf,  TR.  :  sgusciare,  cavare  del  guscio. 

shear,  IRR.;  TR.:  tondere,  tosare ;  cimare. 
-er,  s.:  tosatore;  cimatore,  m.  -ing,  s.: 
tonditura,  tosatura;  cimatura, /.  -ing- 
eloth,  s.:  cimatura  (di  panni),/.  -ing- 
time,  s.:  tosatura  (delle  pecorc),/.  -man, 
s.:  cimatore  (di  panni),  m.  -s,  s.  PL.:  for- 
bici  grosse,  cesoie,/.  pL 

sheath  i,  s. :  guaina,/.,  foderp  (di  spada),, 
m.  sheath(e)  2,  TR.  :  mettere  nel  fode- 
ro.  -less,  ADJ.:  senza  fodero.  -maker , 
s. :  facitore  di  guaine,  m.  --winged, 
ADJ.:  con  ali  coperte  d'un  fodero.  -yt 
ADJ.  :  f orniato  come  un  fodero. 

sheave,  TR.  :  raccogliere,  radunare.  -s> 
PL.  di  sheaf. 

shed  i,  ADJ.:  versato,  effusp  (cf.  shed). 
shed 2,  s.:  rimessa,  tettoia,  capanna; 
effusione,/.  shed  3,  IRR.  ;  TR.  :  versare ; 
spargere,  spandere ;  INTR.  :  mudare ;  can- 
giare :  —  tears,  versare  lagrime.  -dgr, 
s. :  versatore,  spargitore,  m.  -ding,  s. : 
spargimento,  spandimento,  m.,  effusione,  f. 
sheen  i ,  ADJ.  :  risplendente,  lucido. 

sheen  2,   s. :  lustro,  splendore,  m.    -y, 

ADJ.  :  lucido. 
sheep, s.:  pecora,/.;  pecorone,m.;  great 

— ,  pecorone,  m.;  —'s  eye,  sguardo  timi- 

do,  m. ;  cast  a  — 's  eye  at,  guardare  sot- 

t'  occhio.    -"bite,  INTR.  :  commettere  la- 

droncellerie.     -biter,    s.:    ladroncello, 

mariuolo,  m.    -cot,  s. :  ovile,  m.,  stalla 

di  pecore,  /.     -fold,    s. :    mandra,  /. 

-hook,  s. :  verga  di  pastore,  /.    -ish, 

ADJ.  :  timido ;  modesto,  innocente.    -ish- 

ly,  ADJ.  :  timidamente  ;  semplicemente ; 

innocentemente.    -ishness,  s. :  timiditl ; 

semplicita,  sciocchezza,/.    -master,  s.: 


sheep-shearer 

padrone  di  pecore ;  pastore,  m.  -shear 
er,  s. :  tosatore  di  pecore,  m.  -shear 
ing,  s. :  tonditura  delle  pecore,/.  skin, 
s. :  pelle  di  pecora,  /. ;  diploma,  m. 
••walk,  s. :  parco  di  pecore,  m. 

sheen,  ADJ.:  puro,  chiaro ;  naturale,  sem- 
plice ;  ADV.  :  affatto,  del  tutto ;  alia  pri- 
ma :  —  through,  da  banda  a  band  a. 
sheer  2,  INTR. :  (nav.)  andare  alia  banda: 
—  off,  involarsi,  fuggire  via  di  nascosto. 
-hook,  s. :  grappino  a  mano,  m.  -in#, 
s. :  (nav.)  tempellamento,  m.  -ly,  ADV.  : 
affatto,  subito.  -s  =  shears. 

sheet  i,s.:  lenzuolo;  foglio  (di  carta),  m.: 
book  in  — s,  libro  non  legato,  libro  sciolto, 
m.;  —  of  ice,  lastra,  /.,  blocco  di  ghiac- 
cio,  m.;  —  of  water,  estensione  di  agua,/. 
sheet  2,  TR.  :  porre  le  lenzuola,  involgere 
in  un  lenzuolo ;  coprire  leggermente. 
-  anchor,  s. :  ancora  maestra,  grande 
ancora,  /.  -ingr,  s. :  lino  da  lenzuolo, 
panno  lino,  m.  -iron,  s. :  piastra  di 
ferro,  m. 

shekel,  s. :  siclo,  m.  (moneta). 

sheld,  ADJ.  :  maculato. 

sheldrake,  s. :  f ringuello,  m. ;  specie  di 
anatra,/. 

shelf  (pi.  shelves),  s. :  scaffale,  m.,  scan- 
sia ;  secca  (in  mare),  /.  -y,  ADJ.  :  pieno 
di  scogli,  pieno  di  secche  pericolose. 

shell x,S.:  scaglia;  conchiglia,  conca,/.; 
nicchio  (di  pesce),  m.;  scorza,  corteccia; 
buccia  (di  nave),/.:  —  of  a  sword,  fodero 
della  spada,  m.  shell  2,  TR.  :  sgusciare, 
scprzare;  sgranare;  INTR.:  sgusciarsi,  sca- 
gliarsi:  —  off,  sgusciarsi,  scagliarsi. 
-fish,  s. :  pesce  di  nicchio,  m.  -work, 
s. :  lavoro  in  conchiglie,  m.  -y,  ADJ.  : 
coperto  di  scaglie,  squampso. 

shelter  i,  S. :  coperto;  rifugio,  asilo,  m.; 
sicurta,/.  shelter  2,  TR.  :  dare  il  coper 
to,  ricevere  in  casa  sua ;  proteggere ; 
INTR.:  mettersi  a  coperto.  -less,  ADJ.: 
senza  asilo,  derelitto. 

Bhel-ves,  PL.  di  shelf.  -vin#,  ADJ.: 
pendente ;  declive.  -vy,  ADJ.  :  poco  pro- 
f  ondo,  pieno  di  scogli. 

shendf,  IRR.;  TR.:  rovinare,  guastare ;  di- 
sonorare;  sorpassare. 

sh.ep7te.rd,  s.:  pastore,  pecoraio,  m.;  — 's 
dog,  cane  guardagregge,  m.  -"boy,  s. : 
pastorello,  m.  -ess,  s. :  pastorella,  peco- 
raia, /.:  young  (or  pretty)  — ,  pastorella, 
/.  -girl,  s.:  pastorella,/.  -ish,  ADJ. : 
pastorellesco,  pastorale ;  rustico. 

sherbet,  S. :  sorbetto,  m. 

sherd,  s. :  pezzo  (di  vaso  rotto),  coccio, 
frammento,  m. 

sheriff,  S. :  sciriffo,  m.  -alty,  -dom,  s. : 
uffizio  di  sciriffo,  m. 

sher-rist,  -ry,  S. :  vino  bianco  (di  Xe- 
res),  m. 
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shew  sho  =  show,  -bread  —  show- 
bread. 

shield  i,  S. :  scudo,  m.;  difesa;  protezio- 
ne,  /.  shield  2,  TR.  :  dif endere,  proteg 
gere.  -hearer,  S. :  scudiere,  m. 

shift  i,  s.:  camicia,  camiscia  (da  donna),, 
/.;  spediente,  mezzo,  m.;  scusa,/.;  pre- 
testo,  m. ;  astuzia,  /. :  last  — ,  ultimo  spe 
diente,  ultima  risorsa ;  put  one  to  his  — s, 
imbarazzare  alcuno,  confondere  alcuno. 
shift 2,  TR.:  mutare;  cambiare;  traspor- 
tare ;  INTR.  :  andare  da  un  lungo  ad  un  al- 
tro ;  mutar  di  casa ;  usare  astuzie ;  — 
one's  self,  cambiare  di  camicia ;  —  for 
one's  self,  ingegnarsi ;  f uggirsene ;  —  one 
off,  strigarsi  d'  uno ;  —  one's  clothes^  cam- 
biar  d'  abiti ;  —  the  scene,  cambiar  la 
scena.  -er,  s, :  mariuolo,  truffatore,  m. 
-in#,  ADJ.:  cambiante;  s. :  cambiamen- 
to,  m.  -ingr-fellow,  s. :  ingannatore, 
mariuolo,  m.  -ingrly,  ADV.  :  artatamente, 
con  astuzia.  -less,  ADJ.  :  povero  di  mez- 
zi :  — fellow,  povero  diavolo,  dappoco. 

shilling,  s. :  scellino,  m.  (moneta). 

shilly-shally,  ADV.:  in  modo  irresoluto, 
dubbiosamente ;  INTR.:  esitare;  frivoleg- 
giare :  stand  — ,  stare  in  dubbio. 

shily,  ADV.  :  con  ritrosia ;  timidamente  ; 
freddamente. 

shin,  s. :  stinco,  m.:  —  of  beef,  garretto 
di  bue,  m. 

shine  i,  s. :  splendore,  lustro,  m. ;  chia- 
rezza,  /. :  moon — .  chiaro  della  luna,  m  ; 
—  forth,  rifulgere,  brillare,  ruggiare. 
shine 2,  IRE.;  INTR.  :  rilucere,  risplendere ; 
brillare. 

shin-glei,  S.:  assicella, /.  -gle2,  TR.  : 
coprire  con  assicelle.  -gler,  s. :  f acitor 
d' assicelle,  m.  -gles,  S.PL.:  (merf.)fuoco 
salvatico,  m. 

shi-uingr,  ADJ.  :  luminoso,  risplendente ; 
s. :  luce,  /. ;  splendore,  m.  -ningrness, 
S. :  rilucentezza,/.  -ny,  ADJ.:  rilucente, 
lucido;  brillante. 

ship  i,s.:  nave,  /.,  naviglio,  vascello,  ba- 
stimento,  m.:  —  of  the  line,  vascello  di 
linea,  m. ;  —  of  war,  nave  da  guerra,  /. ; 
— '*  lantern,  f anale,  m. ;  iron-clad  — ,  nave 
corazzata ;  merchant  — ,  bastimento  mer 
cantile  ;  fit  out  a  — ,  equipaggiare  (arma^ 
re)  un  bastimento;  take  — ,  imbarcarsi 
ship  2,  TR.  :  imbarcare.  -board,  s. ; 
bordo  di  vascello,  m.;  go  to  — ,  imbar 
carsi.  -boat,  S. :  schifo,  m.  -boy,  S.  • 
mozzo,  m.  -building,  s. :  architettura 
navale,  /.  -carpenter,  s. :  carpentiere 
navale,  m.  -load,  s. :  carico  di  basti' 
mento,  m.  -man,  s. :  marinaio,  m. 
-master,  s. :  padrone  di  bastimento,  m* 
-ment,  S. :  imbarcamento,  m.  -owner, 
S. :  padrone  d'  una  nave,  m.  -pin#,  ADJ.  : 
navale,  maritime  ;  s. :  imbarcamento,  w.; 
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flotta,  f.:  —  concerns,  aifari  maritimi. 
-pitch,  B. :  catrame,  m.  -wreck  i,  s. : 
naufragio,  m.:  suffer  — ,  naufragare. 
-wreck  2,  TR.:  naufragare,  far  naufra- 
gio  :  be  — ee£,  naufragare.  -wright,  s. : 
falegname  di  vascello,  m.  -yard,  s. : 
cantiere,  m. 

shire,  S. :  contea,  provincia,  /.     -mote, 
S. :  assemblea  della  contea,  /. 
shirk,  TR. :  truffare,  ingannare. 
shirt  i,  s.:  camicia,  camiscia  (da  uomp), 
/.    shirt 2,  TR.:  mettere  la  camicia  in- 
dosso      -collar,   s.:  colb  di  camicia. 
-front,  s.;  davanti  di  camicia,  m.   -less, 
ADJ. :  senza  camicia;  misero.    -maker, 
s. :    camiciaio,  m.,  -a,  /.     -sleeve,  S. : 
manica  di  camicia,/. 

shittle-cock,  s  :  volante,  m.  (giuoco).  ^ 
shive,  s. :  f etta  di  pane ;  scheggia ;  lami 
na,  /. 

shiver  i,  s.:  scheggia,/.;  frammento,  m. 
shiver  2,  TR.  :  sminuzzare,  spezzare; 
INTR.  :  tremare  di  freddo.  -ing,  s  :  tre- 
more ;  brivido,  m.  -y,  ADJ.  :  fragile. 
shoal  i*  S. :  folia,  moltitudine.  shoal  2, 
s. :  secca  (in  mare),/,  shoals,  ADJ.: 
poco  profondo;  pienodi  secche.  shoal  4, 
INTR.  :  affollarsi,  andar  in  folia,  shoal 5, 
INTR,  :  esser  poco  profondo.  -iness,  s. : 
pienezza  di  secehe, /.  -y,  ADV.:  pieno 
di  secche,  poco  profondo. 
shock  i,  s.:  urto,  assalto;  conflitto,  com- 
battimento,  m. ;  bica,  /. :  counter  — ,  colpo 
di  rimbalzo ;  stand  the  —,  reggere  V  as 
salto.  shock  2,  (IN)TR  :  urtare ;  esser 
offensive;  dispiacere;  faricovoni.  -ing 
ADJ.  :  urtante ;  ributtante,  disgustoso 
orrido :  —  weather,  tempaccio.  -ingly, 
ADV,  :  in  modo  offensive. 
shod,  ADJ.  :  calzato ;  f  errato. 
shoe  i ,  s. :  scarpa,  /. :  little  — ,  scarpetta 
/.;  horse  — ,  ferro  di  cavallo,  m.;  wooden 
— ,  zoccolo,  m.  shoe  2,  IRR.  ;  TR. :  cal- 
zare ;  f errare  (un  cavallo).  -hlack,  -hoy, 
s.:  lustrascarpe,  m.  -ingr,  s.:  f  errare,  m 
-brush,  s. :  scopetta,  /.  -ing-ham- 
mer,  s. :  martello  da  ferrare,  m.  -ing- 
horn,  S. :  calzatoio,  m.  -maker,  s. 
calzolaio,  m.  -sole,  s. :  suola  di  scarpa 
/.  -string,  -tie,  S.:  coreggiuolo  d 
scarpe,  m. 

shogi,  s.:  scossa,/.,  scuotimento;  crollo 
m.  shog2,  TR.  :  scuotere,  crollare,  sbat 
tere. 

shogglef,  TR.  :  agitare. 
shoot  i  ?s.:  rampollo,  germoglio,  pollone 
colpo,  tiro,  m.    shoot  2,  IRR.  ;  TR.  :  lancia- 
re,  sparare,  tirare;    scaricare,  vuotare 
INTR.:  germogliare,  gemmare;  sporgere 
nscire;    battere:   —    a  bridge,  passar 
sotto  un  ponte;  —  darts,  tirare  dardi 
dardeggiare;   —  to  death,  archibugiare 
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mosehettare ;  —forth,  lanciarsi;  avan- 
zarsi ;  —  o/,  trapassare  con  velocita ;  — 
of  a  gun,  sparare  un  fucile ;  —  through, 
traffiggere  da  banda  a  banda;  ^ —  up, 
crescere,  pullulare.  -er,  s.:  ^tiratore; 
arciere,  m.  -ing,  ADJ.:  lanciante,  ca- 
dente ;  a  fitte ;  di  (da)  caccia ;  s.^:  il  ti 
rare,  lo  sparare;  sparo,  m.;  caccia  (con 
ischioppo),  /.;  germogliare,  m.:  go  a — , 
andar  a  caccia  (dj  uccelli).  -ing-gallery, 
S. :  locale  del  tiro,  m.  -ing-match, 
S. :  tiro  al  bersaglio,  m.  -ing-star,  S. : 
Stella  volante,/.  -ing-stick,  s.:  bietta 
(di  stampatore),/. 

shop,  s. :  bottega,/.;  fondaco ;  lavoratoio, 
m.  -hoard,  s.:  banco  (da  lavorare), 
m.  -hook,  S. :  giornale  (di  bottegaio), 
m.  -keeper,  s. :  bottegaio,  m.:  old 
— ,  cattiva  mercanzia,  /.  -lifter,  s. : 
manuolo,  m.  -lifting,  s. :  furto  in  una 
bottega,  m.  -man,  -mate,  s. :  botte 
gaio,  garzone  di  bottega,  m.  -ping,  s. : 
il  frequentare  lebotteghe :  go  a- — ,  andar 
a  fare  delle  compre,  correre  di  bottega  in 
bottega.  -woman,  s. :  donna  di  botte 
ga,  bottegaia,/. 

shor-age,  S. :  diritto  di  naufragio,  m. 
-e  i ,  s. :  costa,  spiaggia,  /. ;  lido,  m. ;  f  o- 
gna,/.;  sostegno;  puntello,  m.:  go  on  — , 
andare  a  terra,  metter  piede  a  terra, 
sbarcare.  -e2,  TR.  :  puntellare,  rincal- 
zare;  sostentare.  -eless,  ADJ.:  senza 
costa,  senza  lido ;  illimitabile. 
shoreliug,  s.:  pelle  di  pecora  tonduta,/. 
short  r ,  ~  ADJ.  :  cprto,  breve ;  succinto ; 
stretto,  piccolo  (di  statura),  di  bassa  sta- 
tura;  ADV.:  subito,  a  un  tratto:  —  breath, 
corto  respiro,  m. ;  —  while,  poco  tempo ; 
some  —  time,  un  giorno  o  1'altro;  in  a 
—  time,  ben  presto;  in  (to  be)  — ,  per 
dire  in  breve,  per  finirla,  in  conclusione; 
be  —  of  money,  esser  sprovvisto  di  danari; 
je  —  with  one,  parlare  chiaro;  come  — 
of  one's  aim,  mancare  il  colpo ;  cut  —-, 
tagliar  la  parola  in  bocca  a ;  fall  — ,  ri- 
manere  al  di  sotto,  non  uguagliare ;  keep 
— ,  tenere  corto  a  danari ;  speak  — ,  man- 
giare  le  parole;  stop  — ,  arrestarsi,  fer- 
marsi;  turn — ,  vol tarsi;  mutare  pensiero. 
short  2,  s. :  sommario,  compendio,  m. 
-en,  TR.  :  accorciare,  contrarre ;  abbre- 
viare.  -coming,  s. :  delinquenza,  insuffi- 
cenza,/.  -footed,  ADJ.  :  dai  piedi  cortl 
-haired,  ADJ.:  dai  capelli  corti.  -hand, 
s. :  tachigrafia,  stenografia,  /.  -hand- 
writer,  s.:  stenografo,  m.  -legged, 
s. :  dalle  gambe  corte.  -lived,  ADJ.  :  di 
corta  vita,  -ly,  ADV.  :  quanto  prima,  in 
poco  tempo:  —  after,  non  molto  dopo. 
-necked,  ADJ.:  dai  collo  corto.  -ness, 
S. :  brevita ;  cortezza,  /. :  —  of  breath, 
difficolta  di  respirare,/.;  —  of  memory, 


short-nosed 

•memoria  labile,  /.  -nosed,  s. :  dal  naso 
corto.  -ribs,  s.  PL.:  costoline,  coste 
false,  /.  pi  -sighted,  ADJ.  :  di  corta 
vista,  miope.  -sight edness,  s.:  corta 
vista,  miopia,/.  -  waist  ed,  ADJ.  :  corto 
di  taglia,  di  piccola  statura.  -winded, 
ADJ.  :  bolsp,  asmatico.  -winged,  ADJ. : 
di  corte  ali. 

shory ,  ADJ.  :  litorale,  vicino  al  lido  del  mare. 

shot,  s. :  colpo,  tiro,  sparo,  m. ;  palla  (di 
schioppo),/.;  pallini,  m.  pi.;  scotto,  paga- 
mento ;  tiratore :  bar  — ,  chain  — ,  balla 
ramata,  /.;  bow  — ,  tratto  d'arco,  m.; 
cannon  — ,  tiro  di  cannone,  m.;  within 
cannon  — ,  a  tiro  di  cannone;  within  a 
musket  — ,  a  tiro  di  moschetto ;  great  — , 
palla  di  cannone,/.  pi.;  small  — ,  pallini, 
m.  pi,,  migliaruola,/.;  at  a  — ,  a  un  trat 
to,  in  una  volta ;  be  a  good  — ,  esser  buon 
tiratore ;  pay  one's  — ,  pagare  il  suo  scot 
to.  -free,  ADJ.:  franco,  senza  pagare 
nulla,  a  bardotto.  -gun,  s. :  schioppo, 
leggiero  fucile,  m. 

shotten,  ADJ.:  andato  in  frega;  sporgente. 

sh.5ii.g7i,  s. :  barbone ;  mucchio,  m. 

shoulder  i,  s. :  spalla,  /.,  omero,  m. 
shoulder  2,  TR.  :  mettere  sopra  le  spal- 
le :  —  one  up,  spalleggiare  alcuno.  -"belt, 
s.:  ciarpa,/.,  budriere,  m.  -blade,  s. : 
scapula,/,  -hone,  s. :  ossa  della  spalla, 
m.  -knot,  s.:  spallaccio,  m.  -piece, 
S. :  armadura  della  spalla,  /.,  spallaccio, 
m.  -clapper,  s.:  che  affetta  familiari- 
ta.  -shotten,  ADJ.:  spallato.  -slip, 
s* :  dislocamento  di  spalla,  m. 

shout  i,  s. :  clamore,  grido,  m.:  — for 
joy,  grido  d' allegrezza,  m.  shout  2, 
INTR.  :  gridare ;  far  applause,  -er,  s. : 
gridatore,  applauditore,  m.  -ing,  s. :  ac- 
clamazione,/. 

shovel,  S. :  colpo,  urto,  m.;  spinta, /. 
shove  2,  (IN)TE.  :  spingere,  urtare ;  assa- 
lire :  —  along,  spingere  avanti ;  —  back 
ward,  spingere  indietro. 

sh6veli,  S. :  paia,  paletta,/.  shovel  2, 
TR.  :  gettare  colla  pala,  amnmcchiare. 
-hoard,  s. :  morella,/.  (giuoco).  -ful, 
s. :  palata,  /.  -ler ,  s. :  peilicano,  m. 

shove-net,  s. :  ritrosa,  /.  (rete). 

show  i,  s.:  mostra;  apparenza, /. ;  spetta- 
colo ;  pretesto,  m. :  —  of  friendship,  sem- 
bianza  d'amicizia,/.;  make  a  fine  — ,  fare 
buona  figura.  show  2,  IRR.  ;  TR.  :  mostra- 
re,  far  vedere;  manifestare,  scoprire; 
provare ;  IRR. ;  INTR.  :  parere,  sembrare, 
aver  1'  aria  di :  —  one's  self,  mostrarsi ;  — 
a  pair  of  heels, — one's  heels, volta,re\Q  cal- 
cagna,  fuggire ;  —  tricks,  fare  giuochi 
di  mano ;  —  forth,  pubblicare,  annunzia- 
re ;  —  her  upstairs,  f atela  salire ;  —  her 
in,  introducetela.  -bread,  s. :  pane  di 
proposizione,  m. 
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shower  i,  s. :  rovescio,  nembo,  m.:  great 
— ,  acquazzone,  m. ;  light  — ,  acquetta,  /, 
shower 2,  INTR.:  piovere  a  rovescio, 
strapiovere.  -bath,  s. :  doccia,  /.  -y, 
ADJ.:  piovoso. 

sh6K?-ily,  ADV. :  con  pompa.  -iness, 
s. :  pompa,  /.,  fasto,  m.  -ish,  ADJ.  : 
splendido,  fastoso,  pomposo,  vano.  -y  = 
showish. 

shred  i ,  s. :  ritaglio ;  pezzo,  m.  shred  2, 
TR.  :  sminuzzare,  tagliare  minuto ;  (gard.) 
potare.  -ding,  s. :  piccolo  pezzo,  fram- 
mento,  m. 

shrew  shrv.,  s.:  sgridatrice,/.  -d,  ADJ.: 
astuto,  arguto,  perspicace,  fino ;  maligno. 
-ly,  ADV.  :  astutamente,  argutamente,  sa- 
gacemente ;  maliziosamente.  -dness,  s. : 
astuziajsottigliezza,  sagacita,/.  -ish,  ADJ.: 
ritroso ;  petulante.  -ishly,  ADV.:  in  mo- 
do  garrulo;  petulantemente.  -ishness, 
s. :  cattivo  umore,  m.;  petulanza,  /. 
-mouse,  s. :  topo  campestre,  m. 

shriek  i,  s. :  strillo,  grido  acuto,  m. 
shriek 2,  INTR.:  strillare,  stridere:  — 
out,  mettere  grida,  schiamazzare. 

shrie-valty,  s.:  uffizio  di  sciriffo,  m. 
-vef,  S. :  sciriffo,  m. 

shrift  i,  part,  del  v.  shrive,  shrift 2, 
S. :  confessione  (fatta  al  confessore),/. 

shrill  i,  ADJ.  :  squillante,  risonante ;  sot- 
tile;  acuto.  shrill 2,  INTR.:  squillare, 
strillare ;  risonare.  -ness,  s. :  acutezza 
di  voce ;  sottigliezza,  /.  -y,  ADJ.  :  squil 
lante,  acuto ;  ADV.  :  squillantemente. 

shrimp  i,  s.:  squilla, /.  (gamberetto  ma- 
rino) ;  nano,  m.  shrimp  2,  TR.  :  scor- 
ciare. 

shrine,  S. :  reliquiarip,  m. 

shrink  i ,  s. :  stringimento,  m. ;  contra- 
zione,  /.  shrink  2,  IRR.  ;  TR.  :  scorciare, 
scortare,  diminuire;  IRR.;  INTR.:  scorciar- 
si,  ritirarsi;  rinculare;  soccombere:  — 
away,  dare  dietro,  svignare  via;  accar- 
tocciarsi ;  —  with  cold,  tremar  di  f reddo. 
-age,  s. :  contrazione,  /,  restringimentc^ 
m.*  -er,  s. :  codardo ;  infingardo,  m. 
-ing,  s. :  stringimento ;  scorciamento,  m. 

shrive,  IRR. ;  TR.:  (shrove;  shriven,  shrift) 
stare  a  udire  in  confessione,  confessarsi 
(al  confessore). 

shrivel,  TR.:  aggrinzare;  INTR.:  raggrin- 
zarsi. 

shri-ver,  s. :  confessore,  m.  -ving  = 
shrift. 

shroud  i ,  s. :  coperto ;  panno  f unebre,  m. 
shroud  2,  TR.  :  coprire ;  seppellire ;  di- 
fendere,  proteggere;  INTR.:  mettersi  al 
coperto;  rifugiarsi. 

Shrove-tide,  S. :  carnasciale,  carnavale. 
-Tuesday,  s. :  martedt  grasso,  giorno 
innanzi  le  ceneri,  m. 

shrub  i,  s. :   arbuscello,  arbusto;    nano, 
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omiceiattolo,  m.  shrub  2,  TR.  :  "battere 
bastonare.  -hery,  s. :  luogo  piantato 
d'  arbusti,  m.  -"by,  ADJ. :  pieno  d'  arbu- 
scelli. 

shrikgi,s.:  ristringimento  delle  spalle,  m 
slirng  2,  TR.  :  stringers ;  INTR.  :  ristrin- 
gersi :  —  the  shoulders,  crollare  le  spalle 

shrunk(en),  ADJ.  :  scorciato,  ritirato. 

sh.dd.-der,  INTR.:  tremare  di  paura,  abbri- 
vidare.  -der(ing),  s. :  tremore,  tremito,  m. 

shiif-fle  i ,  s. :  scompiglio,  m. ;  truffa,  f  ur- 
beria,/.;  sotterfugio,  m.  -fle2,TR.:  me- 
scolare ;  conf  ondere ;  ingannare,  truffare 
usare  di  sotterfugi ;  INTR.  :  sf orzarsi :  — 
cards,  mescolare  le  carte ;  —  one  off,  dis- 
f arsi  d'  alcuno.  -fler,  S. :  furbo,  truff a- 
tore,  ingannatore,  m.  -flingr,  ADJ.  :  che 
spinge ;  evasivo,  rancante ;  s. :  sotterfu- 
gio,  m.;  furberia,/.,  artifizio,  m.,  astu 
/.  -flinfirly,  ADV.:  sconeiamente,  con 
astuzia. 

shnn,  TR.  :  evitare;  scampare,  fuggire. 
-less,  ADJ.  :  inevitable. 

shirt  i,  ADJ.:  chiuso;  sciolto  (cf.  shut}. 
shut 2,  s.:  chiuso,  luogo  cMuso,  m.;  por- 
tella,  /.  shut  3,  IRR.  ;  TR.  :  chiudere,  rin 
chiudere,  riserrare;  INTR.:  cMudersi: 
in,  rinchiudere ;  —  out,  escludere ;  chiu 
dere  la  porta  ad  uno ;  —  up,  conchiudere . 
rinchiudere.  -ter,  s. :  che  chiude ;  para- 
vento,  m. 

shuttle,  s. :  spola,  spuola,/.  -cock,  s. 
volante,  m.  (giuoco). 

shy  i,  ADJ.:  ritroso,  schifo,  contegnoso. 
shy 2,  INTR.:  pigliar  ombra,  rincularsi. 
-ly,  ADV.  :  con  ritrosia,  vergognosamente. 
-ness,  s. :  ritrosia;  peritanza,/. 

sibf,  s. :  parente,  consanguinea,  m. 

sibi-lant,  ADJ. :  sibilante,  sibiloso.  -la- 
tion,  s. :  sibilo,  fischio,  m. 

sibyl,  s.:  sibilla;  indovinatrice, /.  -line, 
ADJ.:  sibillino. 

sicamore,  s. :  sicomoro,  m. 

sic  cate,  TR.:  seccare.  -cation,  S. :  sec- 
care.  ~eity,  S.:  siccita,  seccherezza,  ari- 
ditt,/. 

si-ee,  s. :  due  sei  (al  giuoco  de'dadi). 

sick,  ADJ.:  ammalato,  indisposto;  infer- 
mo ;  f astidito :  feel  — ,  sentirsi  male ;  — 
o/,  disgustato  di.  -"bed,  s. :  letto  deir  in 
ferno,  m.  -en,  TR.  :  render  ammalato, 

render  debole ;  INTR.  :  ammalarsi.    -ish, 

ADJ.  :  poco  ammalato. 

sickl-e,  s. :   falce,  falciuola,  /.,  falcetto, 

m.    -em an,  -er,  s. :  falciatore,  mietito- 

re,  m. 
sick-liness,  s. :   disposizione  inferma,  /. 

-ly,  ADJ.:    malaticcio,  infermiccio :   — 

weather,  tempo  malsano,  m.     -ness,  s. : 

malattia,  infermita,  /.:  falling  — ,  mal 

caduco,  m.,  epilessia,  /. ;  great  — ,  peste, 

contagione, /. ;  green  — ,  itterizia,/. 


sigil 

side  r ,  s. :  lato,  canto  ;  fianco,  m. ;  pagina, 
f  acciata  (d'  un  libro) ;  parte ;  f  azione,  /.  : 
the  weak  — ,  il  lato  debole;  on  all  — s, 
per  ogni  lato ;  on  that  — ,  da  quella  ban- 
da;  on  the  other  — ,  dair  altra  banda, 
dall'  altra  parte ;  on  this  —  of,  di  qua  di ; 
on  loth  — s,  dalle  due  bande;  right  — , 
dritto  (d' un  panno),  m.;  wrong  — ,  verso, 
rovescio  (d'un  panno),  m.;  —  of  a  hillf 
pendio  d'  un  colle,  m.;  —  of  a  river,  spon- 
da  d'  un  mime,  /. ;  speak  on  one's  — ,  par- 
lare  in  f ayore  d'  alcuno ;  take  one's  — ,  pi 
gliar  le  parti  d'uno;  walk  by  one's  — , 
caminare  a  lato  di  uno.  side  2,  ADJ.:  la- 
terale ;  obbliquo.  side  3,  INTR.  :  pigliare 
la  parte.  -"blow,  s. :  rovescione,  m. 
-board,  s. :  buffetto,  m.,  credenza,  /. 
•box,  S. :  palchetto  (m.)  o  loggia  da  can 
to  del  teatro,/.  -face,  s.:  testa  del  pro- 
filo,/.  -glance,  s. :  occhiata  obbliqua, 
/.  -long,  ADJ.:  laterale,  da  canto;  ADV.: 
a  traverso,  obbliquamente. 
sider,  s. :  partigiano,  m. 
slderal,  sidereal,  ADJ.:  siderale, astrale. 
side-saddle,  8.:  sella  da  donna,/,  -sman, 
S.:  assistente  del  sacristano,m.  -motion, 
S. :  movimento  obbliquo,  m.  -walk,  s. : 
marciapiede,  m.  -ways,  -wise,  ADV.: 
a  traverso,  a  sghembo ;  da  canto,  lateral- 
mente.  -wind,  s. :  (nav.)  vento  in  fian 
co,  m. 

sidle,  INTR.  :  camminare  per  fianco. 
siege  i,  s. :  assedio ;  seggio,  m.    siege  2, 
TR.":  assediare,  mettere  T  assedio  a. 
siesta,  s. :  meriggiana,/.,  sonnicello  (dopo 
il  pranzo),  m.;  take  a  — ,  meriggiare,  far 
la  meriggiana. 

sieve,  s. :  staccio,  crivello,  vaglio,  m. 
-maker,  s. :  stacciaio,  m, 
sift,  TR.  :  stacciare,  crivellare,  vagliare ; 
investigare ;  esaminare ;  scovare :  —  out, 
procurare  di  scoprire.  -er,  s. :  vagliato- 
re ;  esaminatore,  m.  -ingr,  s. :  staccia- 
tura,  vagliatura ;  inchiesta,  /. 
sigh  1,8.:  sospiro,  m. :  heave  a  — ,  man- 
dar  fuori  un  sospiro.  sigh  2,  INTR.  :  so- 
spirare.  -er,  s. :  sospiratore,  m.  -ing, 
ADJ.:  sospirante,  sospiroso ;  s.:  sospiro, m. 
sight,  S. :  vista;  prospettiva;  mira, /.; 
spettacolo,  m. ;  occhi,  m.  pL :  at  — ,  a  vi 
sta  ;  at  first  — ,  a  prima  vista,  subito ;  by 
— ,  di  vista ;  in  the  —  of,  in  presenza  di; 
come  in  — ,  apparire ;  dazzle  the  — ,  ab- 
bagliare  la  vista ;  know  one  by  — ,  cono- 
scer  alcuno  di  vista ;  lose  —  of,  perder  di 
vista ;  vanish  out  of  — ,  svanire ;  out  of 
— ,  out  of  mind,  fuori  di  vista,  fuori  di 
mente.  -fulness,  s.:  acutezza  di  vista,/, 
-less,  ADJ.:  cieco.  -liness,  s.zbell'aspet- 
to,  m.  -ly,  ADJ.:  vistoso,  di  bella  pre 
senza. 
sigil,  s. :  sigillo,  suggello,  m. 


sign 

i,  s. :  segno;  indizio,  m.;  insegna,/.; 
vestigio,  m.,  traccia,/.  sign 2,  TR.  :  se- 
gnare,  far  segno ;  accennare ;  significare, 
rappresentare :  —  a  letter,  sottoscrivere 
una  lettera. 

sig-nal  i,  ADJ.  :  segnalato,  egregio,  eccel- 
lente,  illustre.  -Hal  2,  s.:  segnale,  se 
gno  ;  contrassegno,  m.  -nal  3,  TR.  :  se- 
gnalare ;  commandare.  -nal-gun,  s. : 
colpo  di  cannone  tirato  per  segnale,  colpo 
di  segnale,  m.  -nality,  s. :  celebrita,/. 
-nalize,  TR.:  signalare;  rendere  famoso: 
—  one's  self,  signalarsi.  -nal -lamp,  s.: 
(rail.)  lampada  di  segnale,/.  -nal-light, 
S. :  fanale,  m.  -nally,  ADV.:  segnalata- 
mente ;  illustremente. 

signature,  s. :  soscrizione ;  firma,  prova ; 
(print.)  segnatura,/. 

signer,  s. :  segnatore,  m. 

signet,  s. :  suggello  (del  re),  m. 

sig-nifican-ee,  -nificaney,  s. :  signifi- 
canza,  importanza, /.  -nincant,  ADJ.: 
significante ;  espressivo.  -mncantly, 
ADV.:  in  modo  espressivo.  -nification, 
S. :  significazione, /.;  senso,  m.  -nifi- 
cative,  ADJ. :  significative,  -nifica- 
tively,  ADV.:  significativamente.  -nifi- 
cator,  s. :  significatore,  m.  -nifica- 
tflry,  ADJ. :  emblematico.  -nify,  TR.  : 
significare ;  avvisare ;  esprimere ;  INTR.  : 
essere  energico. 

sir/nior,  s.:  signpre,  m.  -izef,  INTR.:  si- 
gnoreggiare, dominare.  -y,  s.:  signoria,/.; 
dominio,  m. 

signpost,  s. :  palo  d'  insegna,  m. 

silen-ee  i ,  s. :  silenzio ;  segreto,  m. :  put 
one  to  — ,  imporre  silenzio  ad  uno;  — 
gives  consent,  chi  tace  acconsente.  -ce2, 
INTER J. :  silenzio !  zitto !  -ce  3,  TR. :  im 
porre  silenzio,  far  tacere  ;  interdire.  -t, 
ADJ.  :  silente,  taciturno,  cheto.  -tly,  ADV.  : 
tacitamente,  senza  parlare,  pian  piano. 

silicious,  ADJ. :  di  cilicio. 

siliculQse,  ADJ.:  pieno  di  lolle,  baccelluto. 

siliginose,  ADJ. :  fatto  di  siligine. 

sili-qua,  s. :  siliqua,  /.,  baccello,  m. 
-quose,  -quous,  ADJ.:  baccelluto,  cas- 
sulare. 

silhouette,  s. :  siluetta,/. 

silt,  s. :  seta,/.;  — 5,  seterie,/.  pi  -en, 
ADJ.  :  setoso,  di  seta,  -floss,  s. :  fiocchi 
di  seta,  m.  pi.  -iness,  s. :  qualita  se- 
tacea.  -manufactory,  s. :  f abbrica  di 
seta,/,  -mercer,  S. :  mercante  di  sete- 
ria,  m.  -stockings,  S.  PL.  :  calzette  di 
seta,/,  pi.  -stuff,  s.:  drappo  di  seta,  m. 
-thread,  s. :  filo  di  seta,  m.  -throw 
ster,  S. :  torcitore  di  seta,  m.  -wares, 
s.  PL. :  mercanzie  di  seta,  /.  pi.  -weav 
er,  s. :  tessitore  di  drappi,  m.  -worm, 
S. :  baco  fihigello,  bigatto,  m.  -y,  ADJ.  : 
(fatto)  di  seta,  setaceo ;  setoso,  morbido. 
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sill,  s. :  soglio,  limitare,  m. 

sillabub,  S. :  limonea  vinosa,  /.;  capo  di 
latte,  m. 

sil-lily,  ADV.  :  scioccamente,  goffamente, 
-liness,  s. :  sciocchezza,  goffaggine,  /. 
-ly,  ADJ.  :  sciocco,  goff o ;  semplice :  — 

fellow,  semplicione,  imbecille,  m. ;  —  lookf 
aria  da  scimunito,  /. ;  —  thing,  sciocchez 
za,/. 

silt  s. :  f  ango,  limo,  m.,  melma,  /. 

silvan,  ADJ. :  silvano. 

silver  i,  s.:  argento,  m.;  moneta  d' ar- 
gento,  /.  silver  2,  ADJ.  :  d'argento,  ar- 
gentino.  silvers,  TR.:  argentare,  inar- 
gentare.  -"beater,  s. :  battitore  d'  ar 
gento,  m.  -coin,  s. :  moneta  d'  argento, 

/.  -lace,  s. :  gallone  d'  argento,  m.  -ly, 
ADJ. :  argentine,  d'  argento.  -mine,  s. : 
miniera  d'  argento,/.  -plate,  s. :  vasel- 
lame  d'  argento,  m.  -smith,  s. :  argen- 
tiere,  orefice,  orafo,  m.  -spoon,  s. : 
cucchiaio  d'  argento,  m.  -thistle,  s. : 
brancorsina,/.  -weed,  s. :  argentina,/. 
-wire,  S. :  argento  filato,  m.  -y,  ADJ.: 
argenteo,  argentine. 

simar,  S. :  zimarra,/. 

sim-ilar,  ADJ. :  similare,  simigliante ; 
omogeneo.  -ilarity,  S. :  simiglianza,  si- 
militudine,/.  -ilarly,  ADV. :  similmente, 
parimente.  -ile,  s. :  simile,  m.,  similitu- 
dine,  /.;  esempio,  paragone,  m.  -ili- 
tude,  s. :  similitudine ;  conformita,/. 

simitar,  s.:  scimitarra,/. 

simmer,  INTR.  :  grillare,  bollire  dolce- 
mente,  bollire  a  fuoco  lento.  -in£r,  s.: 
bollire  a  fuoco  lento,  m. 

simo-niac,  3. :  simoniaco,  m.  -nlacal, 
ADJ.:  simoniaco.  simQny,  s.:  simpnia,/. 

simper  i ,  S.:  sorriso,  sorridere  degli  scioc- 
chi,  m.  simper  2,  INTR.:  sorridere  scioc 
camente.  -ing,  ADJ.  :  che  sorride  scioc 
camente,  affettato ;  S. :  sorriso,  sciocco. 
-inj/ly,  ADV. :  con  sorriso  sciocco. 

sim-ple i,  ADJ. :  semplice ;  puro,  ingenuo ; 
inesperto,  goffo :  —  fellow,  semplicione, 
m.  -pie  2,  s. :  semplice,  m.,  droga,  erba 
medicinale,  /.  -pie  3,  INTR.  :  erborare, 
cogliere  degli  semplici.  -ple-mindedT 
ADJ.:  candido,  sincero.  -pie-minded- 
ness,  s. :  candore,  m.,  sincerita,/.  -pie- 
ness,  s. :  semplieita ;  sciocchezza,  /. 
-pier,  s. :  semplicista,  botanico,  m. 
-plessf,  S.:  semplieita,  ingenuita,/.  -ple- 
tpn,  s. :  semplicione,  sciocco,  m.  -ple- 
witted,  ADJ.:  ingenuo,  sempliciotto. 
-pli-city,  S.:  semplieita;  purita,  ingenui- 
t^  ;  sciocchezza,  /.  -plification,  s. : 
simplificazione,  /.  -plify,  TR.  :  simplifi- 
care,  rendere  men  complesso.  -plist  = 
simpler,  -ply,  ADV.:  semplicemente,  so- 
lamente. 

simu-lacre,  S. :  simulacro,  m.    -lar ,  S. : 
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simulatore ;  ipocrita,  m.  -late,  INTE.  : 
simulare.  -lation,  s. :  simulazione,  /. 

simultaneous,  ADJ.  :  simultaneo.  -ly, 
ADV.  :  iinitamente,  tutti  insieme.  -ness, 
S. :  simultaneity,  /.,  sincronismo,  m. 

sini,  s. :  peccato,  fallo,  m.;  colpa,  /. 
sin  2,  INTR.  :  peccare,  commettere  pecca 
to,  f  allire. 

sinapism,  s. :  (med.)  senapismo,  m. 

sin-ee,  PREP.,  ADV.  :  di  poi,  dopo ;  da, 
da  ...  in  qua ;  poiche :  long  — ,  molto 
tempo  fa ;  not  long  — ,  non  S  hmgo  tempo, 
poco  fa ;  many  years  — ,  molti  anni  sono ; 
a  while  — ,  non  ha  guari,  poco  fa ;  —  yes 
terday,  da  ieri  in  qua ;  —  when  ?  da  quan- 
do  in  qua? 

sin-eere,  ADJ. :  sincero,  franco ;  scMetto, 
onesto.  -merely,  ADV.:  sinceramente ; 
schiettamente.  --eereness,  -eerity,  s. : 
sincerita;  schiettezza,/. 

sine,  s. :  (geom.)  sino,  seno,  m. 

sinecure,  s. :  beneficio  senza  cura,  m. 

si'new,  s. :  nervo,  nerbo;  tendine,  m. 
-ed,  ADJ.:  nervoso,  nerboso;  vigoroso. 
-less,  ADJ.:  senza  nervi,  debole.  -y, 
ADJ.  :  nervoso,  nerboso ;  vigoroso,  forte. 

sinful,  ADJ.  :  criminale,  vizioso,  corrotto 
-ly,  ADV.:  criminalmente,  viziosamente. 
-ness,  S. :  corruzione ;  trasgressione,  /. 

sing,  IRR.  ;  TR.  :  cantare,  canterellare ;  lo- 
dare,  celebrare;  IRR.;  INTR.:  cantare; 
garrire. 

singe,  TR.  :  abbruciacchiare,  abbrustiare. 

sing-er,  s. :  cantante,  cantatore,  m. 
-ing,  s. :  canto,  cantare ;  garrire,  m. 
-ing-book,  s. :  libro  di  canti,  m.  -ing- 
"boy,  S. :  ragazzo  che  canta  in  coro,  m. 
-ing-man,  s. :  cantore,  corista,  m. 
-ing-master,  s. :  maestro  di  musica,  m. 

sin-gle  i,  ADJ. :  solo,  unico  ;  semplice : 
—  combat,  duello,  m. ;  —  game,  semplice 
partita,  /.;  —  life,  celibate,  m.;. —  -man, 
scapolo,  smogliato,  m.;  —  woman,  zitella ; 
donna  nubile,/. ;  live  — ,  viver  nel  celibato. 
-gle2,  TR.  :  separare,  scegliere;  segna- 
re.  -gle-Kanded,  ADJ.:  monco  d'una 
mano;  solo,  senza  soccorso.  -gle-heart- 
ed,  ADJ.  :  sincero,  franco,  schietto.  -gle- 
ness,  s. :  semplicit^;  sincerity  schiettez- 
za-r/-  -gly»  ADV.:  separatamente ;  one- 
stamente. 

sing-song,  s. :  canto  monotone,  m. 

singn-lar,  ADJ.:  singolare,  particolare; 
raro ;  bizzarro :  —  number ,  numero  singo 
lare,  m.  -larity,  S. :  singolarit&,  parti- 
colaritst ;  rarit&,  /.  -larize,  TR.  :  singo- 
larizzare ;  separare.  -larly,  ADV. :  sin- 
golarmente^  particolarmente. 

singnltf ,  s. :  singulto,  m. 

sinis-ter,  ADJ.  :  sinistro ;    cattivo,  ingiu- 

sto ;  malizioso ;  infelice,  funesta   -trons, 

ADJ.:  sinistro;  assurdo, perverso.   -trons- 


sited 

ly,  ADV.:  sinistramente ;   assurdament 
perversamente. 

sink i,s.:  sentina,  cloaca, /.;  lavatoio,  m* 
sink 2,  IRR.;  TR.:  sommergere,  affondare ; 
scavare ;  opprimere ;  disf are,  distruggere, 
rovinare;  awenturare;  IRR.;  TR. :  attuf- 
f  arsi,  andare  a  f  ondo ;  abbassarsi,  abbat- 
tersi;  soccombere;  cadere,  decrescere; 
penetrare :  —  a  ship,  mandare  a  fondo  un 
vascello.  -inc/,  ADJ.  :  cadente,  ecc. ;  s. : 
affondare,  abbassamento,  m.:  —  fund, 
cassa  d'ammortizzazione,/.  -ing-paper, 
s. :  carta  che  beve  T  inchiostro,  /. 

sin-less,  ADJ. :  senza  peccato,  immacula- 
to.  -lessness,  s. :  esenzione  da  peccato, 
impeccability,  /.  -ner,  s. :  peccatore, 
offenditore;  peccatrice,  /.  -ning,  s.: 
peccare,  m.  -offering,  s.:  offerta  espia- 
toria,/. 

sm-Qper ,  -§ple,  S. :  sinopia,  senopia,  /. 

sin-nate,  TR.  :  rendere  sinuoso ;  INTR.  : 
serpere.  -nattyn,  -nosity,  s.:  sinuo- 
sita";  circuito;  seno,  m.  -nons,  ADJ.: 
sinuoso,  torto. 

sinns,  s. :  seno  (di  mare),  golfo,  m. 

sip  i ,  S. :  sorso,  centellino,  m.  sip  2, 
(IN)TR.  :  sorsare,  bere  a  sorsi ;  gocciare. 

sipnon,  S. :  sifone,  tubo,  m. 

sipid,  ADJ.  :  gustoso. 

sipper,  s. :  che  sorseggia,  che  beve  a  pic- 
coli  sorsi. 

sippet,  s.:  fettolina,  fetticella  (di  pane),/. 

sir,  S. :  signore,  m. 

sire,  S.:  sire,m.,maesta,/.;  (poet.)  padre. 

siren,  s. :  sirena,  ninfa  del  mare,/.  ~ize, 
TR.  :  far  da  sirena,  incantare. 

Sirius,  s. :  (astr.)  sino,  m.,  canicola,/ 

sirloin,  s. :  lonza,  lombata,/. 

sirocco,  s. :  scilocco,  m. 

sirra/i,  s. :  briccone,  mariuolo,  m. 

sirup,  s. :  siroppo,  sciroppo,  m.  -ed, 
ADJ.  :  dolce  come  lo  sciroppo.  ~y,  ADJ.  : 
assomigliante  allo  sciroppo. 

siskin,  s. :  lucherino,  m.  (uccello). 

sister,  S.:  sorella,  sirocchia,/.;  little — , 
sorellina,/.  -hood,  s. :  qualita  di  sorel 
la  ;  affinity  di  sorella,  /. ;  sorelle,  /.  pi. 
-in-law,  s. :  cognata,/.  -ly,  ADJ. :  di 
sorella,  sirocchevole. 

sit,  IRR.  ;  TR.  :  posare,  collocare ;  TR. :  se- 
dere ;  stare ;  esser  situato ;  essere ;  ripo- 
sarsi;  adunarsi:  —  close  to  one's  work, 
lavorare  assiduamente ;  —  for  one's  pic 
ture,  f  arsi  dipingere ;  —  in  the  sun,  stare 
al  sole ;  —  still,  stare  f  ermo ;  non  muo- 
versi;  —  at  table,  sedersi  a  tavola;  — 
well,  andare  bene ;  —  down,  sedersi ;  re- 
stare  ;  —  out,  essere  senza  impiego ;  — 
up,  levarsi ;  —  up  in  bed,  tenersi  assiso 
sul  letto. 

sit-e,  s.:  sito,  m.;  situazione,  positura,/. 

-edf,  ADJ.  :  situato. 


sithe 

sithef  =  scythe. 

sit-ter,  s. :  che  sta  a  sedere;  chioccia,/. 
-tingr,  ADJ.  :  seduto,  assiso ;  che  cova ; 
s. :  sedere,  m. ;  sessione,  assemblea ;  in- 
cubazione,  /. ;  —  up,  lo  stare  ritto  sulla 
sedia ;  veglia. 

sitii-ate,  ADJ.:  situato,  collocato,  posto. 
-ati'on,  s. :  situazione;  condizione,/.:  in 
a  — ,  impiegato ;  out  of  a  — ,  senza  impie- 
go,  senza  padrone. 

siac,  ADJ.:  sei,  m.;  at  — es  and  sevens,  in 
confusione.  -fold,  ADJ.  :  sestuplo.  -pence, 
s.:  mezzo  scellino  (=  12  soldi),  m.  -score, 
ADJ.  :  cento  venti.  -teen,  ADJ.  :  sedici. 
-teenth,  ADJ.:  sedicesiino.  -th,  ADJ.:  se- 
sto.  -thly,  ADV.:  in  sesto  luogo.  -tieth, 
ADJ.:  sessantesimo.  -ty,  ADJ.:  sessanta. 

siz-e  i,  S. :  grandezza,  grossezza ;  misura ; 
dimensione,  /. ;  calibro,  m. ;  statura ;  con 
dizione,  /.,  stato,  m.;  (shoe.)  colla,  /.; 
(bookb.)  mordente,  m.  -e2,  TR.  :  aggiu- 
stare ;  misurare ;  (shoe.)  incerare.  -cable, 
ADJ.  :  di  giusta  proporzione ;  di  buona 
statura.  -ed,  ADJ.:  proporzionato,  pro- 
porzionevole.  -iness,  s. :  qualit£t  gluti- 
noso,  viscosita,  /.  -y,  ADJ.:  glutinoso, 
viscoso. 

skai  nsmatet,  S. :  compagno  di  tinello,  m. 

skat-e  i ,  s. :  pattino,  m. ;  razza,  /.  (pesce). 
-e2,  INTR.:  pattinare.  -er,  s. :  pattina- 
tore,  m.,  -trice,/,  -ingr,  s. :  il  pattinare : 
—  club,  circolo  dei  pattinatori. 

skeo/n,  s. :  piccola  spada,/. 

skeg  ( ,  s. :  susina  salvatica,  /. 

skegger,  S. :  piccol  salamone,  m. 

skein,  S. :  matassa,/.:  —  of  silk,  matas- 
sa  di  seta ;  wind  off  a  — ,  dipanare  una 
matassa. 

skeleton,  s. :  scheletro,  carcame,  m. 

skep-tic,  8. :  scettico,  m.  -tioal,  ADJ.  : 
scetti-so.  -ti-eism,  s. :  scetticismo,  m. 

sketch  i,  S. :  schizzo,  abbozzo ;  primo  pen- 
siero,  m.  sketch  2,  TR.  :  schizzare,  ab- 
bozzare;  far  il  primo  disegno.  -book, 
s. :  libro  di  schizzi  (abbozzi),  m. 

skew  i ,  ADJ.  :  obbliquo,  storto ;  ADV. :  ob- 
bliquamente.  skew 2,  INTR.:  guardare 
obbliquamente ;  camminare  obbliquamente. 

skewer  I ,  S. :  brocco,  stecco,  m.  skemr- 
er2,  TR.:  appicare  con  isteccM;  infilzare. 

skid,  s. :  catena  da  fermare,  forcina  da 
arrestare  le  ruote,/. 

skiff,  s. :  schifo,  paliscalmo,  m. 

skilful,  ADJ.:  saccente;  sperimentato, 
versato,  pratico.  -ly,  ADV.  :  esperta- 
mente ;  destramente,  saviamente.  -ness, 
s. :  abilita,  destrezza ;  arte,  /. 

skill  i ,  s. :  capacita,  destrezza ;  arte,  scien- 
za,  /.  skill  2,  TR.  :  essere  versato,  es- 
sere  intelligence,  intendersi  di.  -ed, 
ADJ. :  versato,  sperimentato,  esperto.  -ei 
ADJ.  :  senza  capacita,  ignorante. 
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skillet,  s. :  padellino,  m.,  casseruola, /. 

skim  i,  s. :  schiirma,  /.  skim.  2,  TR.  : 
schiumare;  INTR.  :  trattare  leggiermente, 
scorrere  leggiermente :  —  over,  sfiorare ; 
—  a  question,  sfiorare  una  questione. 
-mer,  s. :  scumaruola,  /.  -milk,  s. : 
siero  di  latte,  m. 

skin  i,  s. :  pelle,  cute,/.;  cuoio,  m.;  buc- 
cia,  /. ;  come  off  with  a  whole  — ,  sortire 
illeso;  undressed,  — s,  pelli  yerdi;  — 
deep,  superficial,  leggiero ;  he  is  nothing 
but  —  and  bone,  non  ha  che  la  pelle  e 
le  ossa.  skin  2,  TR.  :  torre  via  la  pelle, 
scorticare :  —  over,  ammarginarsi,  chiu- 
dersi.  -deep,  ADJ.  :  superficial,  leggie 
ro.  -flint,  s. :  spilorcio,  m. 

skin-less,  ADJ.  :  senza  pelle.  -ned, 
ADJ. :  scorticato,  cicatrizzato.  -ner,  s. : 
pelliciaio,  pellicciere,  m.:  — 's  trade,  pel- 
liccieria,  /.,  pellame,  m.  -niness,  s.: 
magrezza,  macilenza,/.  -ny,  ADJ.:  ma- 
gro,  macilento. 

skip  i,  s. :  salto,  balzo,  m.;  saltazione,/.: 
by  — ,  a  salti,  saltellone.  skip  2,  TR.  : 
trascorrere;  omettere;  INTR.  :  saltare, 
saltellare :  —  over,  saltare,  scavalcare ; 
you  may  —  over  these  pages,  potete  sal- 
tare  a  pie  pari  queste  pagine.  -jack,  s.: 
uomo  da  niente  arricchito,  m.  -kennel, 
s. :  garzone,  f ante,  m.  -per  i ,  s. :  salta- 
tore. 

skip-per2,  s. :  padrone  di  vascello,  capi- 
tano,  m.  -petf,  s. :  piccola  barca,/. 

skipping,  ADJ.:  saltante;  s. :  saltare,. 
salto,  m.:  —  rope,  corda  da  saltare,/. 

skirmish  i,  s.:  scaramuccia,/.,  badaluc- 
co,  m.  skirmish  2,  INTR.  :  scaramuccia- 
re,  baddaluccare.  -er,  s. :  che  scara- 
muccia,  badaiuccatore,  m.  -ingr,  s. :  sea- 
ramuccia,/. 

skirret,  INTR.  :  scorrere ;  andare  attorno. 

skirret,  s. :  sisarp,  m.  (radice). 

skirt  i ,  S. :  fimbria,  /. ;  f  regio,  orlo,  m. 
skirt 2,  TR.:  fregiare,  orlare;  circondare. 

skit  i,  s. :  rimprovero,  m,  skit  2,  TR.  : 
rimpr  over  are.  -tish,  ADJ. :  schifo,  om- 
broso ;  restio ;  bizzarro ;  volubile,  inco~ 
stante.  -tishly,  ADV. :  sohifamente,  ti- 
morosamente.  -tishness,  s. :  schifiltao 
fantasia,  incostanza,/. 

skittle,  s. :  birillo,  m.:  — s,  birilli,  m. 
pi. ;  giuoco  di  birilli,  m. 

skreenfi,  s. :  crivello;  paravento,  para- 
fuoco,  m.  skreen2,  TR.  :  crivellare; 
coprire;  proteggere. 

skulk,  INTR.  :  celarsi,  nascondersi. 

skull,  s. :  cranio,  m.;  secca,/.,  banco  di 
sabbia,  m.  -cap,  s. :  caschetto,  m.; 
cuffia,/. 

skunk,  s. :  (zob'L")  puzzola  americana,  /. 

sky,  s. :  cielo,  firmamento,  m. ;  the  Italian 
— ,  il  cielo  italiano ;  clear  — ,  cielo  limpi- 
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do.  -colour,  S. :  azzurro,  turchino,  m 
-coloured,  ADJ.  :  azzurrigno.  -dyed, 
ADJ.:  tinto  cT azzurro.  ~ed,  ADJ.:  cir- 
condato  da  cieli.  -ey,  ADJ.  :  etereo.  -ish., 
ADJ.:  azzurriccio,  turchiniccio.  -lark, 
S. :  allodola,/.  -light,  s. :  abbaino,  m, 
-rocket,  S. :  razzo,  m.  -scraper,  s. ; 
piccola  vela  sopra  al  pappafico,/.;  molto 
alto  edifizio. 

slab i,  ADJ.:  glutinoso,  viscoso,  tenace. 
slab  2,  s. :  fango,  limo,  m.,  melma ;  bel- 
letta,  /. :  —  of  marble,  tavola  di  marmo,/. 

slab-ber,  (IN)TR.  :  bavare ;  sporcare,  im- 
brattare ;  effondere.  -her-chops,  -ber- 
er,  S. :  bavoso,  m.  -beringr,  ADJ. :  ba- 
voso,  sporco ;  s. :  sporcare,  m. 

slab-biness,  s. :  stato  mehnoso,  m.  -by, 
ADJ.  :  fangoso,  viscoso,  umido. 

slack i,  ADJ.:  sciolto,  lento;  negligente, 
infingardo :  —  in  payment,  lento  nel  pa- 
gare.  slack 2,  s,:  bracia,  brace;  Val 
letta,/.  slack(en)3,  TR.:  slegare,  al- 
.lentare;  ritardare;  negligere;  stempera- 
re;  estinguere;  (IN)TB.  :  allentarsi,  ral- 
lentarsi ;  diminuire :  —  one's  hand,  pren- 

•dere  riposo,  ricrearsi ;  —  the  rein,  allar- 
gare  il  freno ;  —  one's  speed,  rallentare  i 
passi.  -ly,  ADV. :  lentamente ;  trascura- 
tamente,  pigramente.  -ness,  s. :  rilassa- 
mento,  m.;  tardezza,  negligenza,/. 

•sladet,  s.:  Valletta,/. 

•slag,  s. :  scoria,  /.,  rosticci  (de*  metalli), 
m.  pi. 

slate,  s. :  (weav.)  spola,  spuola,/. 

«lak~ei,  S. :  fiocco  di  neve,  m,  -e2,  TR.  : 
estinguere;  stemperare;  liquefare:  — 
one's  thirst,  smorzarsi  la  sete.  -ingr,  S. : 
stemperamento,  m. 

slam  i,  s. .  cappotto,  m.  (al  ghioco  delle 
carte),  slam  2,  TB.  :  macellare;  fare 
tutte  le  bazze. 

slamkinf,  s. :  donna  sudicia,/. 
.slander i,  S.:  calunnia,  maldicenza,  diffa- 

mazione,/.  slander  2,  TB.  :  calunniare, 
diffamare.  -er,  s. :  calunniatore,  maldi- 

cente,  diffamatore,  m.     -in.fif,  ADJ.:  ca- 

lunnioso;  s.:  calunnia,  maldicenza,/.  -ous, 

ADJ.:    calunnioso,  maldicente.     -ously, 

ADV.:   calunnipsamente.     -ousness,  s. : 

calunnia,  maldicenza,/. 
.slang,  s. :  gergo,  parlare  corrotto,  m. 
slank,  s.:  alga  marina,/. 
•slant  i,  TR.  :  volgere  obbliquamente.  slant- 

(ingr)2,  ADJ.:  traverse,  obbliquo.   -ingly, 

-wise,  ADV.  :  di  scaneio,  obbliquamente. 
slap  i ,  ADV.  :  con  un  colpo  subito  e  violen- 

to.    slap  2,  s. :  colpo,  schiaffo,  m.,  guan- 

ciata,/.    slap 3,  TR.:  schiaffeggiare,  bat- 

tere ;  percuotere :  —  up,  inghiottire,  in- 

goiare.     -dash.,  ADV.  :  in  un  colpo,  in  un 

subito,  a  un  tratto. 
•slape,  ADJ.  :  sdrucciolo,  liscio. 
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slappy,  ADJ.  :  melmoso,  pantanoso. 
slas£  r ,  S. :  f erita,  staffilata,  /.,  sguarcio, 
sfregio,  taglio,  m.:  —  of  a  whip,  sferzata 
ben  applicata,/.    slash 2,  TR.:  staffilare, 
tagliare,  sfregiare. 

slatca,  s. :  (nav.)  corda  sciolta,/.;  vento 
momentaneo,  m. 

slat-ei,  S.:  lavagna,/.  -e2,  TR. :  copri- 
re  di  lavagne.  -quarry,  s. :  cava  della 
lavagna,  /.  -er,  s. :  conciatetti,  m. 

slatter(n)i,  (IN)TR.  :  esser  negMttoso; 
perdere  per  negligenza.  slattern 2,  s.: 
donna  neghittosa,  donna  sudicia,  /.  -ly, 
ADJ.:  neghittoso,  sudicio;  ADV.:  negbit- 
tosamente. 

slaty,  ADJ.  :  lavagnoso,  di  lavagna. 

slaughter  i,  s. :  strage, /.,  macello,  m. 
slau.gb.ter  2,  TR.:  ammazzare, macellare, 
trucidare.  -er,  s. :  uccisore,  assassino, 
m.  -house,  8. :  macello,  m.,  beccberia, 
/.  -man,  s.:  beccaio,  macellaio,  m.  -ous, 
ADJ.:  micidiale. 

slavei,s.:  schiavo,  m.  slave  2,  TR,:  af- 
f aticarsi,  stentare.  -driver,  S. :  aguz- 
zino  di  scMavi,  m. 

slaveri,  S.:  bava,/.  slaver  2,  TR.:  faro 
bava,  sporcare  di  bava.  -$r3,  s.:  bavoso; 
minchione,  m.  -ingrly,  ADV.  :  con  bava, 

slave-holder,  -owner,  s. :  possessors 
di  schiavi,  m. 

sla-very,  s.:  schiavitu,  servitu,/.  -ve- 
ship,s.:  bastimento  da  schiavi,  m.  -ve- 
trade,  s.:  tratta  dei  schiavi  (or  negri),/. 
-vish.,  ADJ.  :  schiavesco,  seryile.  -vish- 
ly,  ADV.:  da  schiavo,  servilmente.  -vish.- 
ness,  s. :  servilita;  bassezza,/. 

Slavonic,  ADJ.:  slavo;  s. :  slavo,  m.; 
lingua  slava,/. 

sl&y  i,  s.:  pettine  (di  tessitore), m.  slay2, 
IRR.  ;  TR.:  uccidere,  ammazzare,  trucidare. 
-er,  s. :  ammazzatore,  trucidatore,  m. 

sleave,  TR.:  separare  in  fila :  — d  silk,  se 
ta  non  lavorata,  /. 

sleazy,  ADJ.  :  rado,  tenue,  sottile. 

sled  =  sledge,  -ded,  ADJ.  :  montato  sur 
una  slitta. 

sledgei,  s.:  slitta,  treggia,/.;  traino,  m. 

sledge  2,  -hammer,  s. :  martello  (di 
fabbro),  m. 

sleek  i,  ADJ.  :  liscio,  pulito ;  morbido, 
sleek  2,  TR.  :  lisciare,  pulire,  lustrare. 
-ly,  ADV.:  pulitamente,lisciamente.  -ness, 
s. :  lisciamento,  m.  -stone,  s. :  liscia- 
toio,  brunitoio,  m. 

sleep  i,s.:  sonno;  riposo,  m.,  quiete, /. 
sleep 2,  IRR.;  TR. :  dormire;  riposarsi: 
—  again,  raddormentarsi ;  —  away,  fare 
passare^per  sonno);  —  upon,  non  darsi 
briga  di.  -er,  s. :  dormitore;  tentenno- 
ne,  m.;  (rail.)  traversa, /.  -fnl,  ADJ.: 
oppresso  del  sonno.  -fulness,  s. :  sopo- 
re,  m.  -ily ,  ADV.  :  dormendo ;  in  modo 
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stupido;  freddamente.  -in ess,  S.:  sopore, 
addormentamento,  m.  -in</,  ADJ. :  dor- 
mendo ;  S. :  dormire,  sonno ;  quiete,  /. : 

—  clamber,  camera  da  dormire,  /.,  dormi- 
torio,  m. ;  —  cup,  bevanda  sonnif era,  /. ; 

—  partner,  socio  acoomodante,  m.;   — 
place,  albergo,  letto,  m. ;  —  room  =  sleep 
ing-chamber,     -less,  ADJ.  :  senza  dormi 
re.    -lessness,  s.:  mancanza  di  sonno,/. 
-y,  ADJ. :  addormentato,  sonnolento. 

sleet  1,8.:  brina,  pruina ;  pioggia  con  ne 
ve,  /.  sleet  2,  INTR.  :  ne vicar e  minuta- 
mente.  -y,  ADJ.  :  piovoso  e  nevoso. 

sleeve,  s. :  manica,  /. ;  calamaio,  m.  (pe 
ace);  laugh  in  one's — s,  sogghignare.  -d, 
ADJ. :  fornito  di  maniche.  -less,  ADJ.  : 
senza  maniche ;  assurdo,  irragionevole ;  ri- 
dicolo. 

sleight,  s. :  astuzia,  furberia,/.,  tiro,  m.: 

—  of  hand,  gherminella,  /.     -fal,  ADJ. : 
astuto,  scaltro,  furbo.     -ly,  ADV.  :  astu- 
tamente,  scaltramente,  con  finezza. 

slender,  ADJ.:    sottile,  smunto,  svelto; 

magro ;  fino,  parco ;  poco :  —  means,  po- 

chi  mezzi.     -ly,  ADV. :  sveltamente ;  me- 

diocremente;    parcamente,  poveramente. 

•ness,  s. :  sottigliezza,  sveltezza ;  picco- 

lezza;  magrezza;  parcita,/. 
slept,  impf.  del  v.  sleep. 
sll-eei , s. :  f etta;  spatola, paletta,/.  slice  2, 

TR.  :  tagliare  in  fette,  affettare. 
slick,  ADJ.  :  liscio,  pulito.     -en,  TR. :  li- 

sciare,  pulire. 
slidderf,  INTK. :  sdrucciolare  interrotta- 

mente.    -y,  ADJ.  :  sdruccioloso. 
slld-e  i,  s. :  sdnicciolo ;  sentiero  liscio,  m. 

-e  2,  IRR.  ;  INTR.  :  sdrucciolare ;  scorrere : 

—  in,  introdurre  destramente ;  —  into, 
insinuarsi;  —  upon  the  ice,  sdrucciolare 
(sul  ghiaccio).     -e,r,  s. :  che  sdrucciola. 
-in<7,  ADJ.:  sdruccioloso,  sdrucciolevole; 
lubrico;  s.:  sdrucciolare,  sdrucciolo,  m.: 

—  knot,  nodo  scorsoio ;  —  scale,  scala  di 
proporzione. 

slif/7tt  i,  ADJ.  :  sottile,  rado ;  piccolo,  leg- 
giero:  make  —  of,  far  poco  conto  di. 
slight 2, s.:  sdegno,  dispregio,  disprezzo; 
artifmo,  m.  slight(en)  2,  TR.  :  dispre- 
giare,  tenere  a  vile :  —  over,  fare  con  tra- 
scuraggine.  -er,  s. :  sprezzatore,  dispre- 
giatore,  m.  -in#,  s. :  dispregio,  disprez 
zo,  sdegno,  m.  -ingrly,  ADV.  :  disprege- 
volmente.  -ly,  ADV.  :  leggiermente,  su- 
perficialmente,  negligente,  con  poca  cura. 
-ness,  S. :  radezza ;  delicatezza ;  trascu- 
raggine,  negligenza,/.  -y,  ADJ.  :  leggie- 
ro?  superficale ;  negligente. 

silly  =  slyly. 

slim,  ADJ.:  smilzo,  magro,  sottiie  :  tall,  — 
fellow,  perticone,  m. 

slim-e,  s. :  belle tta,  /.;  limo ;  vischio,  m. 
-iness,  S.:  viscosita,/. 
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slimness,  s. :  mimitezza,  grazilita,/. 

slimy,  ADJ.  :  viscoso,  glutinoso. 

sliness  =  slyness. 

slingr  i,  s.:  fromba,  frombola ;  fionda ;  sca- 
glia;  botta,  percossa,/.:  have  one's  arm 
in  a  — ,  avere  il  braccio  al  collo;  hurl 
with  a  — ,  scagliare  con  una  fionda ;  —  qf 
a  crane,  ulivella  d'un  argano,/.  sling  2, 
IRR.;  TR. :  lanciare;  scagliare;  penzola- 
re.  -er,  s. :  fromboliere,  frombatore,  m. 

slink  i,  s. :  vitello  abortivo,  m.  slink 2, 
IRR.  ;  TR.  :  abortire ;  sconciarsi ;  INTR.  : 
scappare;  svignare:  —  away,  svignar 
via;  scapparsela. 

slip  i,  s. :  passo  falso;  fallo,  errore,  sba- 
glio ;  rampollo  (di  pianta),  m. :  —  of  paper, 
pezzo  di  carta,  m. ;  give  one  the  — ,  pian- 
tare  uno ;  involarsi,  salvarsi ;  make  a  — , 
sdrucciolare;  fare  un  passo  falso.  slip 2, 
TR.  :  mettere  dinascosto;  omettere;  INTR.  : 
sdrucciolare;  scappare,  fuggire;  — a  fair 
opportunity,  lasciarsi  uscir  di  mano  una 
bella  occasione ;  —  away,  fuggire,  scor 
rere  ;  —  down,  sdrucciolando  cascare ;  — 
in  (into),  insinuarsi ;  —  into  a  place,  en- 
trar  pian  piano  in  un  luogo;  —  o/,  cavarsi; 
scorrere ;  —  out,  uscire  di  nascosto  (oc- 
cultamente),  svignar  via;  —  out  of  the 
hand,  guizzar  di  mano.  -knot,  s. :  nodo, 
scorsoio,  m.  -per,  s.:  pantofola;  pianel- 
la,/.  -periness,  s.:  qualitzl  sdrucciole 
vole  ;  incertezza ;  delicatezza,  /.  -pery, 
ADJ  . :  sdrucciolevole ;  incerto ;  delicate. 
-shod,  ADJ.  :  colle  scarpe  scalcagnate ; 
in  pianelle,  in  pantpfole. 

slipslop,  s. :  cattivo  liquore,  cattivo  vi 
no,  m. 

slit  i,  s. :  fessura,  fenditura,  spaccatura, 
crepatura,  /.  slit  2,  IRR.;  TR.  :  fender  e, 
spaccare ;  INTR.  :  spaccarsi.  -tgr,  s. : 
fenditore,  m. 

sliver  i,  TR.  :  tagliare  in  fette,  affettare; 
f endere.  sliver  2,  s. :  ramo  spaccato, 
m.;  fetta,/. 

slobber  i,  S.:  bava,/.  slobber  2,  INTR. : 
fare  bava ;  imbrattare.  -er,  s. :  bavoso, 
m.  -y,  ADJ. :  bavoso ;  paludoso. 

sloe,  S. :  prugnuola,  susina  salvatica,  /. 
-tree,  S. :  prugnuolo,  m. 

slSom,  s. :  sonno  leggiero,  m.  -y,  ADJ. : 
lento,  pigro. 

sloop,  s. :  palischelmo,  scnifo,  m. ;  —  of 
war,  corvetta,  /„ 

slop,  s. :  cattivo  liquore,  m.,  cattiva  be 
vanda;  lavatura, /.  -'basin,  s. :  vaso 
da  lavatura,  m. 

slop-ei,  ADJ.:  scancio,  obbliquo ;  ADV.: 
obbliquamente,  in  pendio.  -e  2,  s. :  peu- 
dio,  m.;  declivita,/.  -e 3,  TR.  :  tagliare  a 
sghembo ;  piegare ;  INTR.  :  esser  proclive. 
-^ness,  s. :  obbliquita;  declivita,  /.,  pen 
dio,  m.  -ewise  =  slopingly.  -in</,  ADJ.  : 
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obliquo;  pendente,  declive.   -ingrly,  ADV.: 
a  sghembo,  in  pendio. 

sloppy,  ADJ.  :  fangoso,  melmosp. 

slop-s,  PL.  di  slop;  or  calzoni  (di  mari- 
nari),  m.  pi.  -seller,  s. :  rigattiere,  m. 
-stop,  s. :  bottega  da  rigattiere,/. 

slot,  s.:  traccia  (d'uncervo),/.;  fessura,/. 

sloth.,  s. :  infingardia,  pigrizia,  /.,  ozio; 
(zool.)  bradipo,  m.  -ful,  ADJ.  :  infingar 
do,  ozioso.  -fally,  ADV. :  pigramente, 
oziosamente ;  lentamente.  -fnlaiess,  s.: 
pigrizia,  infingardia,/. 

slottery,  ADJ. :  fangoso. 

slouch,  i,  s. :  sguardo  dimesso ,  zotico,  vil- 
lanaccio,  m.  slouch.  2,  TE.  :  abbassare 
la  testa;  INTR.:  andare  cogli  occni  di- 
messi.  -ingr,  ADJ.  :  inclinato,  piegato  in 
gift :  —  hat,  cappello  con  larga  tesa,  m. 

slough. i  sZuf,  s.:  pelle;  escara;  crosta, 
/.;  covile  (di  cinghiale),  m.  slougr/i,  2,  s. : 
pozza,  lacuna,/.;  fango,  m.;  scoglia.  ~y, 
ADJ. :  fangoso,  melmoso. 

sloutli,  s. :  (hunt.)  truppa,  frotta,/. 

sloven,  s. :  sporco,  brodolpso,  schif  o,  m. 
-liness,  s. :  sporcizia,  schif ezza,  /.  -ly, 
ADJ.  :  sporco,  schif o ;  ADV.  :  sporcamente, 
scbifamente  ;  in  modo  grossolano.  -ry  f> 
s. :  sporcizia,  schif  ezza,  /. 

slow;,  ADJ.:  lento,  pigro,  tardo;  ottuso: 
—  coach,  vettura  che  va  adagio;  uomo 
noioso,  addormentatore,  m.  -ly,  ADV.: 
lentamente,  pigramente.  -ness,  s. :  len- 
tezza,tardita;  pigrizia,/.  -worm,  s. :  ofi- 
diano,  m.  (serpe). 

slubber,  TR. :  acciarpare,  acciabattare ; 
imbrattare,  sporcare,  macchiare.  -de- 
gul|9n,  s. :  briccone,  birbante,  m.  -ingr- 
ly,  ADV.  :  trascuratamente,  negligente- 
mente. 

sludge,  s. :  fango,  loto,  limo,  m. 

slug  i ,  s. :  infingardo,  m. ;  lumaca,  /. 
slug 2,  INTR.:  esser  infingardo,  muoversi 
lentamente.  -gard,  s. :  infingardo,  pigro, 
m.  -gardize,  TR.  :  render  poltrone,  fare 
divenire  infingardo.  -gish,  ADJ.:  lento, 
dormiglioso ;  pigro,  infingardo.  -gishly, 
ADV.  :  lentamente  ;  pigramente.  -gish.- 
ness,  s.:  lentezza ;  infingardia,  /.  -gy t 
:=  sluggish. 

slui-eei,  s. :  cateratta,  /.  -ce2,  TR.  : 
alzare  la  cateratta,  romper  le  sponde ; 
sboccare,  inondare.  -ey,  ADJ.:  inondante. 

slumber  i,  s.:  sonno  leggiero,  m.  slum 
ber  2,  TR.:  addormentare;  stordire;  INTR.: 
sonnaccHare ;  riposarsi.  -er,  s. :  son- 
nacchioso,  sonnolento,  m.  -ing,  s. :  son- 

nacchiare,  dormire,  m.    -ous,  -y,  ADJ.: 

sonnifero,  sonnacchioso. 

slur  i,  s. :  tiro,  m.,  burla;  macchia, /.; 

disonore,   m.     slur  2,   TR.  :  macchiare, 

sporcare ;  disgraziare :  —  over,  sfiorare, 

trascorrere;  (mus.)  legare.  | 
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slush,  s. :  melma,/.,  fango,  m.  -y,  ADJ.  : 
melmoso,  fangoso. 

slut,  s. :  sporca,  donna  sudicia ;  cagna,  /. 
-tery,  s. :  sporcizia,  schifezza,  lordezza,/. 
-tish,  ADJ.  :  sporco,  schif o,  sudicio.  -tish.- 
ly ,  ADV.:  sporcamente ,  schif amente. 
-tishness,  s. :  sporcizia,  schifezza,  por- 
cheria,/. 

sly,  ADJ.  :  astuto,  scaltrito,  accorto.  -ly, 
ADV.  :  astutamente,  scaltritamente,  destra- 
mente.  -ness,  s. :  astuzia,  scaltrezza, 
accortezza,/. 

smack  i ,  S. :  gusto,  sapore  ;  bacio,  m.  ; 
tintura,/.;  palischelmo,  m.:  have  a  —  o/, 
sapere  di,  avere  un  sapore  di.  smack  2, 
TR.  :  assaggiare ;  baciare  con  iscoppio ; 
INTR.:  avere  sapore.  -er,  s. :  assaggia- 
tore,  m.  -sail,  s. :  (nav.)  vela  latina,  /. 
-eringr,  S. :  desiderio,  m.,  voglia,/.,  appe- 
tito,  m. 

small  i,  ADJ.:  piccolo,  piccino,  minuto; 
leggiero,  lieve :  —  Jeer,  birra  leggiera,/.; 
—  craft,  piccoli  navigli ;  —  fault,  erro- 
rnzzo,  m.;  —  supper,  cena  leggiera,/.; 
at  a  —  rate,  a  buon  mercato.  small  2, 
S. :  parte  sottib,  /.;  —  of  the  back,  con- 
giuntura  delle  coste,  /. ;  —  of  a  sword, 
debole  d'  una  spada,  m.  -cards,  s.  PL.  : 
carte  basse,  /.  pi.  -coal,  s. :  carboni 
minnti,  m. pi.;  bragia,/.  -ish,  ADJ.:  al- 
qnanto  piccolo,  -ness,  s. :  piccolezza, 
poca  quantita;  tenuita, /.  -pox,  s. : 
vaiuole,  /.  pi.,  vaiuolo,  m.  -y,  ADV.  :  in 
poca  quantita. 

smalt,  S. :  smalto,  m. 

sma-r agd  f,  S. :  smeraldo,  m.  -ragdine, 
ADJ. :  smeraldino,  di  smeraldo. 

smart  i,  s. :  cociore,  dolore  acuto,  m.;  fra- 
sca, /.  smart 2,  INTR.:  cuocere;  friz- 
zare,  pizzicare ;  fare  male  ;  soffrire :  — 
for,  soffrire  di,  pagare  il  fio  di.  smarts, 
ADJ.  :  pungente,  acuto ;  arguto ;  doloroso  ; 
spiritoso,  lesto.  -en,  TR.  :  render  vivace ; 
ornare.  -ly,  ADV.  :  vivamente,  vivace- 
mente ;  acntamente.  -ness,  s. :  vivacita, 
/.;  vigore,  m.,  energia,/ 

smash,  TR.  :  rompere,  spezzare. 

smatchf  i,  s.:  gusto;  snono  acuto,  m.; 
tintura,  /.  smatclit2,  INTR.  :  aver  un 
gusto ;  aver  una  tintura. 

smatteri,  s. :  leggiera  tintura  di  sapere, 
/.  smatter2,  INTR.:  avere  una  poca 
tintura  di.  -er,  S. :  semidotto,  lettera- 
tuccio,  m.  -ingr,  s. :  leggiera  tintura, 
mediocre  cognizione,/. 

smear,  TR.  :  sporcare,  imbrattare.  -y, 
ADJ.  :  viscoso,  gaglioso ;  sporco,  lordo. 

smegmatic,  ADJ.  :  saponaceo. 

smell  i,  s.:  odore,  sentore,  fiuto,  m.:  — 
of  meat,  odore  gradevole  della  carne,  /. 
smell  2,  (IR)REG.;  (IN)TR.  :  sentire;  odo- 
rare,  fiutare :  —  ill,  aver  cattivo  odore, 
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puzzare,  putire ;  —  well,  aver  buon  odore, 
olezzare ;  —  a  rat,  diffidarsi,  sospettare ; 
—  out,  odorare,  presentire,  scoprire.  -er , 
S. :  che  fiuta,  scroccone,  m.  -feast,  s. : 
scroccone,  parassito,  m.  -in^r,  s. :  odorato, 
sentore,  fiuto,  m.  -ingr-hottle,  s. :  boc- 
cetta,  /. 

smelt  i,  impf.  del  v.  smell,  smelt  2,  s. : 
perlano,  m.  (pesce).  smelt  3,  TR. :  fon- 
dere  (metallo).  -er,  s. :  fonditore,  m. 
-ing -house,  -ery,  s. :  fonderia,/. 

smerk,  ecc.  =  smirk,  ecc. 

smicker,  INTR  :  guardare  con  compiacen- 
za,  occhieggiare.  -ingr,  s. :  sgnardo  amo 
roso,  m. 

smil-e  i ,  s. :  sorriso,  viso  lieto,  m.  -02, 
JNTR.  :  sorridere,  arridere :  —  at,  sorride- 
re  di.  ~in#,  ADJ.  :  sorridente ;  lieto ;  s. : 
sorriso,  m.  -ingrly,  ADV.:  sorridente- 
mente,  con  sorriso. 

smirch.,  TR.  :  oscnrare ;  sporcare,  mac- 
chiare. 

smirk  i ,  S. :  sorriso,  m.  smirk  2,  INTR.  : 
sorridere;  aver  una  cera  allegra:  — upon, 
guardare  con  viso  ridente.  -ingr,  s. :  viso 
ridente,  m.,  cera  ridente,  /.  -y,  ADJ.  : 
gentile,  vago,  gaio. 

smit-e,  IRR.  ;  TR.  :  percuotere;  battere, 
f erire.  -er,  s. :  percotitore,  f eritore,  m. 

smith.,  s. :  fabbro,  ferraio,  m.:  — 's  shop, 
f  ucina,  bottega  di  fabbro,  /.  -craft,  S. : 
mestiere  del  fabbro,  m.  -y,  s. :  bottega 
di  fabbro,/. 

smitten,  part,  del  v.  smite. 

smock,  s.:  camicia  (da donna),/,  -faced, 
ADJ. :  pallido,  timido.  -less,  ADJ. :  senza 
camicia  (di  donna),  -frock,  s. :  cami- 
ciotto,  m. 

smok-ei , s. :  f umo ;  vapore, m.  -e  2,  (IN)TR. : 
fumare,  far  fumo;  affumare,  seccare  la 
carne;  odorare;  presentire:  —  tobacco, 
fumare  del  tabacco ;  —  out,  cacciare  col 
fumo.  -e-dry,  TR.  :  seccare  al  fumo,  af- 
fumicare.  -e-jack,  s. :  girarrosio,  m, 
-less,  ADJ. :  senza  fumo.  -er,  S. :  che 
secca  al  fumo ;  fumatore,  m.  -ingr,  S. : 
fumare:  be  fond  of — ,  amare  il  fumare. 
-y,  ADJ.  :  fumante ;  fumoso. 

smooth,  ADJ.  :  piano ;  liscio ;  dolce ;  affa- 
bile,  soave,  piacevole :  —  language,  parlar 
dolce,  m.,  adulazione,  /.;  —  style,  stile 
corrente,  stile  facile,  m.;  get  — ,  divenire 
piano,  levigarsi.  smooth. 2,  TR.:  spiana- 
re;  lisciare;  adulare.  -faced,  ADJ.: 
d'  aspetto  mite,  -ly,  ADV.  :  egualmente ; 
dolcemente,  soavemente ;  adagio,  -mess, 
s. :  pianezza ;  dolcezza,  morbidezza,/. ;  pu- 
limento,  m.  -skinned,  ADJ. :  sbarbato. 
-tongue,  s. :  dalle  parole  melate  j  adu- 
lante. 

im6ther  i ,  s. :  fumo,  m. ;  densa  polvere 
/.  smother 2,  TR.:  soffogare,  affogare 
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sopprimere.    -ingr,  s. :  affogamento,  m. ; 

soppressione,/. 

moitlder,  INTR.:   bruciare  senza  fiam- 

ma ;  covare  sotto  la  cenere ;  =  smother  f. 

smiigi,  ADJ.:  gentile;  lesto,  attillato. 
smug  2,  INTR.  :  acconciarsi,  adornarsi. 

smug-gle,  TR. :  fare  contrabbando.  -gler, 
S. :  contrabbandiere,  m.  -glin#,  s. :  de- 
litto  di  contrabbando,  m. 

smug-ly,  ADV.:  pulitamente,  attillata- 
mente;  lindamente.  -ness,  s. :  pulizia^ 
attillatura;  lindezza,/. 

smut  i ,  s. :  nerezza ;  sporchezza ;  disone- 
sta,  oscenita, /.  smut 2,  TR.:  sporcare, 
imbrattare ;  annebbiare ;  muff  are.  -ch, 
TR.  :  annerare  col  fumo,  sporcare  col  fu 
mo.  -tily,  ADV.  :  neramente ;  disonesta- 
mente,  oscenamente.  -tiness,  s. :  nerez 
za  di  fumo,  fuligine;  oscenita,  /.  -ty, 
ADJ.  :  nero,  annebbiato ;  osceno,  impudico ; 
disonesto. 

snack,  s. :  parte,  porzione :  go  — *  with 
one,  spartire  con  uno. 

snaffle  i,  S.:  cavezzone,  filetto  a  morso  di 
cavallo,  m.  snaffle  2,  TR.  :  tenere  in  bri- 
glia. 

snag,  S. :  bozzolo,  nodo ;  enfiato,  m. ;  lu- 
maea,  /.  -ged,  -gy,  ADJ.  :  dentato,  den- 
tellato :  —  tooth,  sopraddente,  m. 

snail,  S. :  lumaca;  chiocciola,  /.  -like, 
ADJ.  :  di  lumaca ;  ADV.  :  da  lumaca. 

snak-e,  s. :  serpe,  colubro,  m. ;  biscia,  /. 
-e-root,  S. :  serpentaria,  /.  -e-weed, 
s. :  bistorta,  /.  -y,  ADJ. :  di  serpe,  ser- 
pentino,  di  biscia. 

snap  i,s.:  strepito,  romore  subito;  boc- 
cone,  pezzo,  morso ;  aggrappamento,  fur- 
to  ;  ghiottone,  m.:  cunning  — ,  uomo 
astuto,  m.;  merry  — ,  uomo  gioviale,  m. 
snap  2,  TR.  ;  rompere, frangere ;  fendere ; 
acchiappare,  pigliare,  afferrare  ;  INTR.  : 
rompersi,  frangersi :  —  with  the  fingers, 
scoppiettare  colle  dita ;  —  at,  riprendere, 
ributtare ;  —  away,  strappar  via ;  —  in 
two,  rompere  in  due;  —  up,  acceffare. 
-dragon,  s. :  bocca  di  leone,  /.  -per, 
S. :  acchiappatore ;  rimbrottatore,  sgrida- 
tore,  m.  -pers,  s.  PL.  :  castagnette,  /. 
pi.  -pish,  ADJ.  :  bisbetico,  ritroso,  stiz- 
zoso :  -r-  answer f  rabbuff o,  rimproccio,  m. ; 
—  dog,  cane  ringhioso,  m.  -pishly, 
ADV. :  bruscamente,  con  istizza,  aspramen- 
te.  -pishness,  S.:  asprezza, /.;  umor 
arcigno ;  incivilta,  /.  -sack,  s. :  bisac- 
cia;  tasca  (di  soldato),/.  -shot,  s.:  fo- 
tografia  instantanea,  /. 
snar-ei,  s.:  laccio,  m.;  trappola,  /.,  ag- 
guato,  m. ;  insidia,  /. :  lay  — s,  tender  in- 
sidie.  -ei,TR.:  inlacciare;  accalappiare. 
-er,  S. :  insidiatore,  m. 
snarl,  TR. :  raggruppare,  awiluppare: 
INTR.:  grugnare,  ringhiare,  brontolare. 
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-er,    S.:    sgridatore,  rampognatore,  m. 
-ing,  ADJ.:  ringhioso,  stizzoso. 
sn&ry,  ADJ. :  insidioso. 
snastt,  s. :  moccolo  di  candela,  m. 
snatch,  i ,  s. :  pezzo ;  accesso,  m. ;  scappa- 
ta,  /.:  by  — es,  a  salti.    snatch.  2,  TR.  : 
afferrare,  arraffare,  acchiappare  ;  portare 
via.    -er,  s.:  arraffatore,  arrapatore,  m.: 
body-—,  dissotterratore  di  cadaveri,  m. 
-ingly,  ADV. :  con  moto  subito,  in  f retta. 
sndak,  INTB.:   rampiccare,  andare    alle 
belle :  —  along,  —  away,  andare  colla  te 
sta  bassa.     -er,  S. :    piccol  bacino,  m. 
-ing,  ADJ.  :  servile,  basso,  abietto,   me- 
schino.  povero.     -in^rly,  ADV.:    servil- 
mente,  bassamente,  meschinamente,  pove- 
ramente.    -ingness,  s. :  bassezza ;  mise- 
ria;  spilorceria, /.    -cup,  S.:   birbone, 
codardo,  m. 

sneo.pt1,  S.:  ripassata,  /.     sneapf2, 
snebf,  TR.:  riprendere,  fare  un  rabbuf- 
fo;  sgridare. 
sneer  i ,  S. :  gMgno,  m.,  ghignata,  /.,  riso 

di  dispregio ;  seherno,  m.    sneers,  INTR.: 

sogghignare ;  burlare :  —  at,  f arsi  beffa 

di.    -er,  S. :   ghignatore ;   burlatore,  m. 

-ing,~S.:    ghignata,/.    -ingrly,   ADV.: 

con  disprezzo, 
sneeze  i ,  s. :  starmito,  starautamento^Tft. 

sneeze  2,  INTR.  :  stanmtare,  starnutire. 

-wort,  s.:  starnutatoria,/. 
snick,  s. :  taglio,  m. :  —  and  snee,  com- 

battimento  a7  coltelli,  m. 
snicker,  INTR. :  ghignare,  sorridere. 
sniff2~s.:  respirazione  pel  naso,/.  sniffs, 

INTR.  :  respirare  pel  naso,  tirare  il  fiato ; 

torcere  il  grif o. 
snip  i,  S. :  taglio ;  scampolo ;  avanzo,  m.: 

go  — s  with,  one,  far  a  meta  con  uno. 

snip  i,  TR.:  troncare  con  forbici,  mozzare. 
snipe,  S. :  beccaccino  (uccello);  minchio- 

ne,  m. 

snip-per,  s. :  che  mozza.    -pet,  S. :  pic- 
cola  parte,/.,  pezzetto,  m. 
snipsnap,  S. :  contesa,  disputa,/. 
snipt  off,  ADJ. :  mozzato,  troncato. 
snivel  i ,  s. :  moccio,  m.,  gocciola  (del  na 
so),/.   snivel 2,  INTR. :moccicare.  -ley, 

s. :  moccicone ;  piagnucolone,  m.    -lin^r. 

ADJ.  :  moccicoso,  moccioso, 
snSokr 9  INTR.  :  acquattarsi. 
snor-ei,  s.:  russare,  russo,  m.  -e2,  INTR.: 

russare.    -er,  s. :  russatore,  m.,  -trice,/. 

-ingr,  s. :  russare,  russo,  m. 
sndrt,  (IN)TR.:  sbuffare,  soffiare  forte, 

russare.    -er,  s. :  che  sbuffa.    -ingr,  s. : 

sbuffare,  russare,  m. 
snot,  s. :  moccio,  m.,  gocciola^/.     -ter, 

TR.  :  piangere  come  un  bambino,    -ty, 

ADJ.  :  moccioso. 
snout,  S. :  grugno,  muso,  grifo,  m.;  trom- 

ba  (d'un  elefante),  /.:  —  of  bellows,  can- 
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nello  d'  un  spffietto,  m.  -ed,  ADJ.  :  che 
ha  il  grugno  in  fuora. 

snow  i,  s. :  neve,/.:  heavy  fall  of — ,  ne- 
vata,/.  snow 2,  INTR.:  nevicare,  neva- 
re,  fioccare :  —  very  hard,  fioccare  f olta- 
mente.  -ball,  s. :  palla  di  neve,  /. 
-capped,  ADJ.  :  coronato  di  neve,  -cov 
ered,  ADJ. :  coperto  di  neve,  -drift, 
s. :  ammasso  di  neve,  m. ;  f  alda  di  neve, 
nevata,/.  -drop,  s. :  pianterella  prima- 
ticcia,/.  -flake,  s. :  flocco  di  neve,  m. 
-line,  s. :  limite  della  neve,  m.  -man, 
S. :  figura  d'  uomo  f  atta  di  neve,  /.  -shoes, 
S.  PL.  :  sandali  a  rete  de'  selvaggi  del 
nord,  m.  pi.  -storm,  s. :  tempesta  di 
neve,/,  -water,  S.:  acqua  dineve,/. 
-wMte,  ADJ. :  bianco  come  la  neve,  -y, 
ADJ.  :  nevoso,  nevicoso. 

snub  i,  S.:  bozzolo,  nodo,  m.  snub  2,  TE.: 
riprendere,  rabbuffare;  INTR.:  singhioz- 
zaref.  -nosed,  ADJ. :  camoscio. 

snudgei,  s.:  taccagno,  spilorcio,  m. 
snudge  2,  INTR.  :  —  along,  andar  musan- 
do. 

snuff  i,  s.:  tabacco  (in  polvere);  collera, 
/.,  rancore,  m.:  take  — ,  pigliare  tabacco; 
take  a  — ,  prendere  in  mala  parte.  snuff  2, 
s. :  lucignolo  (d'una  candela).  snuffs, 
TR. :  prendere  del  tabacco,  pigliare  tabac 
co.  snuff4,  INTR.:  respirare,  tirare  il 
fiato :  —  the  candle,  smoccolare  la  can 
dela  ;  —  at  one,  andare  in  collera  contro 
alcuno ;  —  up,  respirare ;  sentire.  -box, 
s. :  tabacchiera,  scatola  da  tabacco,/. 

snuffer,  S. :  smoccolatore,  m.  -s,  s.  PL. : 
smoccolatoio,  m.,  smoccolatoie,  /.  pL 
-'s-pan,  s. :  piattello  da  smoccolatoie, 
wi. 

snuffle,  TR. :  parlare  col  naso.  -§r,  S. : 
che  parla  col  naso. 

snuff-taker,  s. :  che  prende  tabacco, 
prenditore  di  tabacco,  m.  -y,  ADJ.  :  su- 
cido  di  tabacco. 

snug  i ,  ADJ.  :  serrato,  compatto,  ben  fat- 
to,  comodo  ;  nascosto :  lie  — ,  stringersi, 
accosciarsi.  snug 2,  INTR.:  stringersi; 
accostarsi.  -gle,  INTR.  :  stringersi  nel 
letto,  awicinarsl  -ly,  ADV.  :  unitamen- 
te;  comodamente.  -ness,  s. :  comodita, 

'  /.,  agio,  m. 

soi,  ADV.:  cos!,  in  questa  maniera;  si, 
talmente ;  lo :  I  believe  — ,  lo  credo ;  — 
that,  di  maniera  che,  talmente  che;  — 
forth,  e  cosi  del  resto;  —  much,  tanto, 
tanti.  sol 2,  INTERJ. :  ben \  ora I 
soak,  TR. :  ammollare,  inzuppare;  INTR.: 
imbeversi:  inzupparsi:  —  in,  imbevere, 
succiare ;  —  through,  penetrare,  insinuar- 
si.  -er,  s. :  beone,  bevitore,  m.  -ingr, 
s. :  inzuppamento,  TTL,  infusione,/. 
soap  i,  s. :  sapone,  m.  soap 2,  TR.  :  in- 
saponare ;  nettare  col  sapone :  —  manu~ 
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facturer,  f abbricante  di  sapone,  m.  -ball, 
s. :  saponetto,  m.  -"boiler,  s. :  saponaio, 
m.  -house,  s.:  saponeria,/.  -stone, 
s. :  stealite,/.  -wort,  s. :  (lot.)  sapona- 
ria,/.  -y,  ADJ.:  saponaceo,  di  sapone. 

soar  i,  S. :  alzamento,  m.,  elevazione, /. 
soar  2,  INTR.  :  sorare,  alzarsi;  volare; 
aspirare  (a  cose  grandi).  -hawk,  s. : 
falcone  soro,  m.  -in#,  ADJ.:  sublime, 
eccelso ;  s. :  1'  innalzarsi,  volo,  m. 

sobi,s. :  singhiozzo,  singulto,  m.  sob  2, 
INTR.  :  singhiozzare ;  sospirare  con  pianto. 
-binfir,  S. :  singhiozzo,  m. 

sober  i ,  ADJ.  :  sobrio,  astinente,  moderate ; 
serio.  sober  2,  TR.  :  render  sobrio.  -ly, 
adv.:  sobriamente;  a  sangue  freddo. 
-ness,  S.:  temperanza;  moderazione ;  (Jig.) 
aria  composta,/. 

so.brie.ty,  S. :  sobrieta;  grayM,/. 

soc,  S. :  giurisdizione  j  esenzione,  immuni- 
t£,  /.  -age,  s. :  servizio,  m.,  servitii,  /. 
-ager,  s.*:  fittuale,  uomo  soggetto  alia 
servitii,  m. 

sociability,  S. :  socialita,/. 

so-ci  able,  ADJ.  :  sociabile,  compagnevole ; 
affabile,  amichevole,  -ciableness,  s. : 
socialita,  /.;  amore  sociabile,  m.  -cia- 
bly,  ADV.:  in  modo  sociabile,  amiche- 
vole.  -cial,  ADJ.:  sociale,  compagnevole. 
-cialism,  s. :  socialismo,  m.  -cialist, 
s.:  socialista,  m.  -cially,  ADV.:  in  modo 
sociale,  socialmente.  -cialness,  S. :  so 
cialita,  familiarita,/.  -el§ty,  s.:  societa", 
compagnia,  associazone;  conversazione,/.; 
the  fasfiionaole  — ,  il  bel  mondo. 

Sg-einian,  s. :  sociniano,  m. 

sock,  s. :  socco  (calzare) ;  scappino,  m. 
-et,  S. :  bocciuolo,  m.;  cassa  (dell'  occhio), 
occhiaia,/.:  alveolo  (d'un  dente),  m.:  — 
of  the  lamp,  beccuccio  di  lampada,  m. 

*ocle,  s. :  zoccolo,  plinto ;  dado,  m. 

sod,  S. :  gleba,  zolla  di  terra,/. 

soda,  8. :  soda,/. 

sQdality,  S.:  compagnia,  fraternita,/. 

soda-water,  s. :  acqua  di  Seltz. 

soddy,  ADJ.  :  pieno  di  glebe. 

sodomy,  S. :  sodomia,/. 

soever,  PRON. :  che  che  sia,  qualtmque, 
unque :  what  friends  —  he  may  have,  per 
quanti  amici  egli  abbia. 

sofa,  s. :  sofa,  m. 

sof-ti,  ADJ.:  molle,  dolce;  delicato;  te- 
nero,  morbido;  benigno,  mite,  piacevole; 
effeminato ;  ADV.  :  mollemente,  dolcemen- 
te;  morbidamente ;  piacevolmente :  — 
6erf,  letto  soffice ;  —  bread,  pane  tenero ; 
—  fellow,  baggiano.  -t2,  INTERJ.  :  pian 
piano!  adagio!  -t3,  S.:  parte  molle,/.; 
pasto,  m.  -ten.,  TR.  :  ammollire,  ammor- 
bidare,  addolcire;  allenire,  mitigare; 
INTR.:  ammorbidirsi,  ammollirsi,  raddol- 
cirsi.  -tenor,  s. :  mitigatore,  conciliate- 


solid 


353 


re ;  emolliente,  m.  -teningr,  ADJ.  :  mol- 
lificativo,  emolliente.  -t-headed,  ADJ.  : 
debole  di  cervello.  -t-hearted,  ADJ.: 
tenero  di  cuore.  -tisb.,  ADJ. :  alquanto, 
molle,  molliccio.  -tling,  s. :  uomo  effe 
minato,  m.  -tly,  ADV.:  dolcemente, 
mollemente,  pian  piano.  -ness,  S. : 
mprbidezza ;  mollezza  ;  delicatezza ;  effe- 
minatezza,/.  -spoken,  ADJ.:  dalla  vo- 
ce  dolce. 

soggy,  ADJ. :  umido. 

sobo !  INTERJ.  :  ola !  oh !  venite  qua ! 

soil  i ,  s. :  suolo,  terreno ;  paese,  m.,  con- 
trada,/.;  letame,  concime,  m.  soil  2,  s.: 
macchia,  bruttura,  sporcizia,  /.  soil 3, 
TR,:  letamare.  soil4,  TR.:  sporcare,  mac- 
chiare :  —  milk,  colare  il  latte.  -iness, 
-nre,  S. :  bruttura,  lordura;  macchia,/. 

sojourn  i,  s. :  soggiorno,  m.,  dimora, /. 
sojourn  2,  INTR.  :  soggiornare,  dimorare. 
-er,  s. :  forestiero,  straniero,  m.  -in#, 
S. :  soggiornare ;  soggiorno,  m.,  dimora,/. 

sol,  s. :  (mus.)  sol ;  (poet.)  sole,  m. 

sol-a-eei,  S. :  sollazzo,  m.,  consolazione,  /, 
conforto;  alleviamento,  m.  -ace  2,  TE.  : 
consolare ;  conf ortare :  —  one's  self,  sol- 
lazzarsi;  ricrearsi.  -acious,  ADJ.:  sollaz- 
zevole,  sollazzante. 

solar  i,  ADJ.:  solare,  del  sole,  solar  2, 
S.:  soffitta,/.  -y  =  solar. 

soldi,  impf.  e  part,  del  v.  sell,  sold 2, 
s. :  soldo,  stipendio,  m. 

soldanf,  S. :  soldano,  m. 

so? den,  s. :  saldatura,/.,  saldamento,  m.. 
solder  2,  TR.  :  saldare ;  congiungere.  -er, 
s. :  che  salda. 

soldier  -jer,  S. :  soldato,  guerriero,  m. : 
foot  — ,  pedone,  m.  -like,  -ly,  ADJ.  : 
soldatesco,  da  soldato,  militare.  -ship, 
S. :  carattere  militare,  m.;  bravura,  /. 
-y,  s. :  soldatesca,/.,  soldati,  m.  pL 

sole  i,  ADJ. :  solo,  unico ;  semplice.  sole 2, 
s. :  pianta  (del  piede),  suola ;  soglia,  /. 
(pesce).  sole  3,  TR.  :  (shoe.)  mettere  le 
suole. 

solecism,  s. :  solecismo,  m.  -^ize, 
INTR.  :  solecizzare. 

solely,  ADV.  :  solamente,  unicamente. 

sol-em.n,  ADJ.  :  splenne,  pomposo,  eccel- 
lente;  anniversario.  -emnity,  s. :  so- 
lennita,  pompa ;  gravita,  /.  -emniza- 
tion,  s. :  solennizzamento,  m.  -emnize, 
TR. :  solennizzare,  celebrare.  -emnly, 
ADV.  :  solennemente,  con  pompa. 

soleness,  s. :  stato  d'  esser  solo,  m. 

solfa,  INTR.  :  (mus.)  solfeggiare. 

solicit,  TR.  :  sollecitare,  importunare; 
implorare,  pregare.  -atf,on,  -ing,  s. :, 
sollecitazione,/.,  sollecitamento,  sollecita 
re,  m.  -o.r,  s. :  sollecitatore ;  procura- 
tore ;  agente,  m. 

sol-id  i,  ADJ.:  soiido,  compatto,  massic- 
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solid 


cio ;  durabile ;  vero,  reale.  -id  2,  s. :  so- 
lido,  corpo  solido,  m.:  become  — ,  solidifi- 
carsi,  assodarsi.  -idate,  TR.  :  solidare 
-idity,  s. :  solidita;  fermezza,  durezza 
verita,/.  -idly,  ADV.:  solidamente ;  fer- 
mamente.  -idness  =  solidity. 

SQlilQ-qnize,  INTR. :  fare  un  soliloquio 
-quy,  S. :  soliloquio,  monologo,  m. 

solitaire,  s. :  solitarlo ;  eremita ;  monile, 
m.  (ornament o). 

soli-tarily,  ADV.:  solitariamente.  -tari- 
ness,  s. :  solitudine,  vita  ritirata,  ritira- 
tezza,  /.  -tary,  ADJ.  :  solitario,  ritira- 
to,  deserto ;  unieo ;  s. :  solitario,  eremita, 
m.  -tude,  s. :  solitudine,  /.,  luogo  de 
serto,  m.;  vita  solitaria,/. 

sollar,  s. :  granaio,  m. 

solli-eit  =  solicit^  ecc. 

solmizatton.,  s. :  (mus.)  solfeggio,  m. 

sdl$,  s. :  sonata  a  solo,/. 

sol-stiee,  s. :  solstizio,  m.  -stitial,  ADJ.  : 
solstiziale,  solstiziario. 

solubility,  s.:  solubilita,/. 

sol-iable,  ADJ. :  solubile.  -ution,  s. :  so- 
luzione,  risoluzione,  /.,  scioglimento,  m. 
-ntive,  ADJ.  :  solutivo  ;  lassativo. 

sol-vahle,  ADJ.:  solvibile,  solvente.   -ve, 
TE.  :  solvere;  dicMarare.     -ven-ey,  s, 
facolta  di  pagare,  /.     -vent,  ADJ. :  sol 
vente,  che  puo  pagare.     -ver,  s. :  soM- 
tore,  m.    -vible,  ADJ.  :  solubile. 

somatology,  s. :  somatologia, /. 

som-hre,  -hrons,  ADJ.  :  oscuro. 

some i,  ART.:  del,  dello,  della;  dei,  degli, 
delle.  some  2,  PRON.:  qualche;  qualche- 
duno,  alcuno;  alcuni,  certi,  pi.;  PART. 
AET.  :  del  (dello,  ecc.),  ne :  —  say,  alcu 
ni  dicono;  —  bread,  (del)  pane;  —  ap 
ples,  (delle)  mela ;  give  me  —  (of  it),  date- 
mene ;  I  have  — ,  ne  ho.  -"body,  s. : 
qualcneduno,  qualcuno,  m.  -how,  ADV.  : 
in  qualche  maniera. 

somerset,  s. :  soprassalto;  salto  del  car- 
pione,  m. 

somc-tMn<r;,  s. :  qualche  cosa,/.;  ADV.: 
un  poco,  alquanto.  -tim.e,.ADV.:  un  tem 
po,  altre  volte :  —  or  other,  un  giorno  o 
1'altro.  -times,  ADV.:  qualchevolta,  tal- 
volta.  -what,  s.:  qualche  cosa,/.;  ADV.: 

un  poco,  alquanto.     -where,  ADV.  :  in 

qualche  luogo :  —  else,  altrove ;  from  — 

else,  altronde.     -while,  ADV.:  qualche 

tempo. 
somnam-lralism,  s.:  sonnambulismo,  m. 

-Iralist,  -bule,  s.:  sonnambulo,  nottam- 

bulo,  m. 
som-niferons,  -nifie,  ADJ. :  sonnifero. 

-nplence,  -n^leii-ey,  s.:  sonnolenza,/., 

letargo,  m. 
son,  s.:  figlio,  figliuolo;  discendente,  m. 

-in-law,  s. :  genero,  m. 
sonata,  s. :  sonata,/. 


soporous 

song,  s. :  canzona,  canzone,  aria,/.;  can- 
tare,  m  :  little  — ,  canzonetta,  canzoncina, 
/. ;  plain  — ,  canto  f ermo ;  Solomon's  — f 
Cantico  dei  Cantici ;  old  — ,  cosa  di  pocof 
bagatella,/.     -"book,  s.:   canzoniere,  m. 
-ish,  ADJ.  :  pieno  di  canzoni.     -ster,  s. : 
cantatore,  canterino,  m.     -stress,  s. : 
cantatrice,  canterina,/. 
soniferous  =  sonorific. 
sonnet, S.:  sonnetto,m.  -teer,  --writer, 
S. :  poetastro,  poetuzzo,  m. 
sqnorous,   ADJ.:    sonoro,  canoro.     -ly, 
ADV.:  sonoramente,  con  sonorita.    -ness, 
s.:  sonorita;  risonanza,/. 
sonship,  s.:  figliuolanza,/. 
sSon,  ADV.:  tosto,  presto,  quanto  prima, 
subito :  very  — ,  ben  tosto,  quanto  prima ; 
—  after,  non  irolto  dopo ;  as  —  as,  subito 
che,  tosto  che ;  too  — ,  troppo  tosto,  trop- 
po  presto,    -er,  ADV.  :  piu  tosto,  meglio ; 
anzi :  —  than,  anzi  che ;  the  —  the  better f 
il  piu  presto  sar£  il  meglio ;  —  or  later, 
tosto  o  tardi.    -est,  ADJ.:  il  piu  tosto :  at 
the  — ,  al  piu  tosto,  al  piu  presto,     -ly, 
ADV.  :  prontamente. 

s5ot,  s. :  fuliggine,  caligine,/.    -ed,  ADJ.: 
imbrattato  di  fuliggine. 
s5o-thi,  ADJ.:  piacevole,  dilettevole;  grato. 
-th  2,  s. :  veriU ;  realta,  /.:  in  — ,  in  real- 
tgt.    -the,  TE.:  adulare,  lusingare;  addol- 
cire,  calmare.    -ther,  s. :  adulatore,  lu- 
singhiere,  m.    -thingr,  s.:  adulazione,  lu- 
singa,/.;  carezze, /.  pi.  -thingrly,  ADV.: 
lusinghevolmente.  -thlyf,ADV.:  realmen- 
te,  veramente.    -thsai/ 1,  s. :  predizone, 
/.,  pronostico,  m.    -thsay  2,  (IN)TE.:  pre- 
dire,  pronosticare.     -thsayer,  s. :    in- 
dovinatore,  indovino,  m.    -thsat/in^r,  s.: 
indovinazione,  predizione,/. 
soot-iness,  s. :  qualita  fuligginosa,  fulig 
gine,/.     -y  t,  ADJ.  :  fuligginoso,  caligino- 
so.    ~y2,  TE.:  tingere  di  fuliggine. 
sop  i,  s. :  zuppa,  /.,  pan  unto,  m.     sop  2, 
TE.  :  inzuppare,  intingere  (pane). 
soph  =  -ister  (Ingl),  o  -omore  (Am.). 
soph-ism,  s.:  sofisma,/.,  sofismo,  m.  -ist, 
s. :  sofista ;  filosofo,  m.     -ister,  s. :  so- 
fista,  m. ;  studente  del  secondo  (junior  s.) 
p  del  terzo  anno  (senior  «.),  al  collegio 
ingl.    -istioal,  ADJ.  :  sofistico,  capzioso. 
-istically ,  ADV.  :  sofisticamente,  in  modo 
sofistico.     -istioate,  ADJ.:    sofisticato, 
falsificato.     -isticate,  TR.:   sofisticare 
falsificare,  adulterafe.    -istioatipn,  s. 
sofisticheria,/.,  f atturare,  m.  -isticator 
S.:  che  sofistica,  che  falsifica.   -istry,  s. 
sofisticheria,  /.     -qrnore,   s. :   studente 
del  secondo  anno  (al  collegio  amer.),  m. 
sopp-rate,  INTE.:  addormentire.    -rif§r- 
ons,  ADJ.:  soporifero,  sonnifero.    -rife.r- 
onsness,  s.:  quality  soporifera,/.     -rif- 
io,  -rous  ==  soporiferous. 


sorb 

sdrfe,  S. :  sorba,/.  -apple,  s.:  sorba,/. 
-apple-tree,  s. :  sorbo,  m.  -it^nf, 
S. :  sorbire,  m. 

&drbonist,  s. :  dottore  della  Sorbona  (in 
Parigi),  m. 

sdr-eer-er,  s. :  stregone,  mago,  m.  -ess, 
s. :  strega,  maga,/.  -y,  s. :  stregoneria, 
/.,  ammaliamento,  m.;  fattura,/. 

«ord,  S. :  piota,  /. 

sdrdes,  s. :  sporcizia,/. 

sordet,  S. :  sordina,  /. 

sordid,  ADJ.  :  sordido,  sporco ;  spilorcio, 
avaro.  -ly,  ADV.  :  sordidamente,  schifa- 
mente,  miseramente.  -ness,  s. :  sordi- 
dezza ;  spilorceria,  avarizia,  /. 

sordine,  s. :  sordina,  /.,  sordino,  m. 

sore  i ,  ADJ.  :  doloroso,  che  fa  mala ;  ^ra^v 
de ;  duro,  crudele,  atroce :  —  bout,  duro 
conflitto,  m. ;  —  breast,  m»le  o-\  petto,  m. ; 
— /0o£,piede  ferito  (ptegato),  m  ;  — ear*, 
male  alle  orecchie,  m. ;  -—  eyttt,  raal  di  oc- 
chi,  m.;  —  mind,  mwite  afflitta, /.;  — 
place,  parte  dolorosa,/.,*  —  •  throat,  m&l  di 
gola,  m.  **ore2,  ADV.:  molto,  grande- 
mente,  fioramenfce.  sore 3,  S. :  male,  m.; 
ulcera,  piaga,/. 

sorel,  s. :  daino  di  tre  anni,  m. 

sore-ly,  ADV.  :  grandemente,  gravemente. 
-ness,  S. :  male;  dolore,  m.;  —  of  the 
head,  dolore  di  capo,  m. 

sorites,  s. :  (log.)  sorite,  /. 

sQrdrieide,  s. :  micidiale  di  sorella,  wi. 

sorrel  i ,  S. :  (bot.)  acetosa,  /.  sorrel  2, 
ADJ.  :  sauro,  castagno :  —  horse,  cavallo 
sauro,  m. 

«6r-rily,  ADV.:  malamente,  meschinamen- 
te,  cattivamente,  poveramente.  -riness, 
s.:  meschinezza,  bassezza,  vilta,/.  -row  i, 
S. :  cordoglio,  aff anno,  m. ;  tristezza,  affli- 
zione,/. ;  disgusto,  m.,  disgrazia,/.  -ro-wr  2, 
INTB.  :  affannarsi,  aifliggersi  -rqtufu.1, 
ADJ.:  afflitto,  affannato,  tristo;  misero, 
Melice.  -rgwfijLlly,  ADV.:  cordoglio- 
samente,  con  doglia.  -rQ^falness,  S.: 
affanno,  cordoglio,  m. ;  mestizia,  tristezza, 
/.  -rgwless,  ADJ. :  senza  affanno,  senza 
cordoglio.  -ry,  ADJ. :  tristo,  mesto,  di- 
spiacente,  affannato ;  afflittivo ;  meschino, 
cattivo,  vile,  misero :  very  — ,  dispiacen- 
tissirao,  dolentissimo ;  be  — for,  essere  di- 
spiacente  di;  I  am  —  to  disturb  you, 
mi  rincresce  di  disturbarvi ;  a  —  meal,  un 
tristo  pasto ;  a  — fellow,  nn  miserable. 

sort  i,  s. :  sorta,  spezie,  qualita;  maniera, 
/.,  modo,  m. :  after  this  — ,  in  questo  mo- 
do,  in  questa  maniera ;  be  out  of  — s,  non 
essere  dell'  umore  consueto,  essere  di  cat 
tivo  timore.  sorts, TR.:  assortire;  seer- 
re;  distinguere;  INTR.:  convenire;  accor- 
darsi.  -able,  ADJ.:  convenevole;  con- 
forme.  -aWy,  ADV.:  convenevolmente. 
-an-ee,  s.:  convenevolezza ;  conformita,/. 


355 


s6r  tilege,  S.  :  sortilegio,  m.  -titi 
S.  :  divis'ione  per  sorte,  /.  -ti»ent,  s.  : 
sortimento,  assortimento,  m.  ;  distribuzio- 
ne,  /. 

sossfi,  s.  :  ozioso;  poltrone,  m.  soss2, 
INTR.  :  lasciarsi  cad^re  in  una  sedia. 

sot  i,  s.  :  minchione,  babbuadso.,  in,,  sot  2, 
TR.  :  stupef  are  ;  iNTit,  :  imbriaccarsi  ;  stu- 
pidirsi.  -iisfe,  ADJ.;  scipcco,  scimunito^ 
goffo.  -tislily  ,  ADV.  :  scioccamente,  gof- 
famente.  -tishness,  s.  :  sciocchezza  ; 
stupidHl,/. 

s5u,  s.  :  soldo  (di  Francia),  m. 

so-uglix  saff  s.:  cloaca  sotterranea,  /, 
sougla  2  ,  INTR.  :  fischiare  (come  fa  il 
vento). 

p-ouli,  s.  :  anima,  /.;  spirito;  nomo,  m.: 
upon  my  —  ,  suir  anima  mia  ;  with  all  my 

—  ,  di  tntto  cuore.    soul  2,  TR.  :  animare. 
-bell,  S.  :  campana  della  morte,  /.    -ed, 
ADJ.  :   coraggioso.      -less,   ADJ.  :   senza 
anima;  abbietto.    -saving,  ADJ.:  salu- 
tare.     -sick,  ADJ.  :  inquieto  nelF  anima. 

sound  i,  ADJ.  :  sano,  intiero;  solido,  retto; 
vigoroso,  forte  :  —  mind,  giudizio  solido, 
m.  ;  sleep  —  ,  dormire  prof  ondamente  ;  — 
sleep,  sonno  profondo,  m.  sound  2,  s.  : 
suono;  rimbombo,  rintocco,  romore;  piom- 
bino,  scandaglio,  m.,  tenta,  /.  sound  3, 
INTR.  :  suonare  ;  risonare  ;  rimbombare  : 

—  a  chase,  battere  la  caccia  ;  —  to  horse, 
suonare  il  mpntar  a  cavallo;  —  the  retreat, 
babter  la  ritirata;  —  the  trumpet,  suo 
nare  la  tromba.     sound  4,  s.  :  stretto, 
braccio  di  mare,  m.  ;  seppia,  /.  (pesce). 
sounds,  TR.  :  scandagliare,  tentare,  ta- 
stare;  esaminare.    -board,  s.  :  cassone« 
(degli  organi),  m.      -hole,   s.  :    anima- 
(d'uno  strumento),  /.     -ingr,  ADJ.:  riso- 
nante,  sonoro.     -ingr-board,  s.  :   cielo 
d'un  pergamo,  m.     -in#-lead,  -151^7- 
line,  S.:  scandaglio,  piombino,  m.    -less, 
ADJ.  :  senza  snono.     -ly,  ADV.  :  vigoro- 
samente  ;     fortemente  ;     prof  ondamente. 
-ness,  s.  :  salute  perfetta,  sanita  ;  solidi- 
ta;  forza,/. 

sSitpi,  s.  :  zuppa,  minestra,  /.    soup  2, 

TR.  :  inghiottire,  respirare.    -"basin,  s.  : 

zuppiera,  /.     -ladle,  s.  :  cucchiaione,  m. 

-tureen,  S.  :  zuppiera,/. 
sour,  ADJ.  :  acido,  acerbo;  arcigno;  aspro; 

malcontento.   sour  2,3.:  acidita,  agrezza; 

acerbita,  /.    sour  3,  TR.  :  rendere  acido  ; 

inasprire  ;  render  malcontento  ;  INTR.  :  di- 

venir  acido,  divenir  agro. 
sour-ce,  s.  :  sorgente,  /.,  f  onte,  m.  ;  ori- 

gine,  causa,/. 
sour-ish,  ADJ.:  acidetto,  alquanto  agro. 

-ly,   ADV.:   aspramente  ;  con   acerbit&. 

-ness,   s.  :   acidita,  agrezza;   asprezza  ; 

acerbita,  /. 
souse  i,  s.:  salamoia,  acqua  insalata,  /. 
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souse  2,  ADV.  :  con  improwisa  violenza, 

a  un  tratto.     souse  3,  (IN)TR.  :  cadere 

addosso ;  battere  ben  bene. 

soutki,s. :  mezzogiorno,  mezzod!,  merig- 

gib,  m.    south.  2 ,  ADJ.  :  meridione,  del 

sud,  di  mezzod! :  —  countries,  paesi  meri 
dional!,  m.  pi.  south.  3,  ADV.:  verso  il 

mezzodi,  al  mezzogiorno.  -east,  S. :  sci- 
rocco,  scilocco,  m, 

south.er-ly,  S.:  vento  forte  del  sud,  m.  -n, 
ADJ.  :  meridionale,  di  mezzodi.  -nwood, 
s. :  abrotino,  m. 

south  -ing,  S. :  tendenza  verso  mezzo 
giorno,  f.  -most,  ADJ. :  il  piu  meridio 
nale.  --ward,  ADV. :  verso  il  mezzogior- 
no.  --west,  S. :  libeccio,  garbino,  m. 

sftw-venan-eet,  S. :  rimembranza,  memo- 
ria,/.  -venir,  s. :  ricordo,  m. 

so vereign  i ,  S. :  sovrano,  principe  asso- 
Into,  m.;  sovrana,  /.  (moneta).  sover 
eign  2,  ADJ.:  sovrano,  supremo,  princi- 
pale.  -ly,  ADV.:  sovranamente,  suprema- 
mente.  -ty,  s. :  sovranita,  superiorita,/. 

sow  i,  s. :  troia,  /.;  grosso  pezzo  di  ferro, 
m.:  —  of  lead,  massa  di  piombo,  /.;  (fig.} 
take  a  wrong  —  by  the  ear,  ingannarsi  a 
proprio  danno. 

s6ic?2,  IRE.;  TR.:  seminare,  sementare; 
spargere ;  cucire :  —  one's  wild  oats,  es- 
sere  stravagante  nella  gioventu. 

sow«et,  TR.  :  aff  ondare  neir  acqua. 

sow-er,  S. :  seminatore,  m.  -ing-time, 
s. :  tempo  d^l  sementare,  m. 

so  wins,  s. :  pasta  divena  cotta,/. 

sowlt,  TR.  :  tirare  per  le  oreccMe. 

sow-pig,  s. :  porchetta,/.  -thistle,  s. : 
cicerbita,/.  (erba  latticinosa). 

spa,  s. :  acqua  minerale  (di  Spa),/. 

spaa  d,  s. :  spato,  m.  (minerale). 

spa~ee  i,  s. :  spazio;  intervallo,  m.:  —  6e- 
tween,  tramezzo,  spartimento,  m.  -oe2,  TR.  : 
spaziare.  -etous,  ADJ.  :  spazioso,  ampio, 
vasto.  -ciously,  ADV.:  spaziosamente, 
ampiamente.  -ciousuess,  s. :  ampiezza ; 
estensione,/. 

spaddlef,  S. :  piccola  vanga,/. 

spade,  s. :  vanga,  zappa,/.;  castrato,  m.; 
picca,/.  (alle  carte). 

spadiceous,  ADJ.:  rossigno. 

spadille,  s. :  spadiglia,/.  (asso  di  spade). 

spake,  impf .  del  v.  speak. 

spall,  s. :  spalla,  scheggia,/. 

spalt,  S. :  marcassita,/. 

spam ,  impf.  del  v.  spin,  span 2,  s.:  span- 
na, /.  span  3,  TR.  :  misurare  a  spanne. 
-counter,  -farthing,  s. :  buca,  /. 

spangle  i ,  s. :  f  oglia,  pagliuola,  /.  span 
gle  2,  TR.  :  spargere  di  pagliuole.  -d, 

ADJ.  :  pieno  di  pagliuole,  scintillante. 

spaniel,  s. :  bracco,  barbone,  m. 

Spanish.,  ADJ.:  spagnuolo:  — fly,  canta- 

ride,  canterella,/.;  —  redf  cinabro,  m. 


speak 

spank,  TR.:  scniaffeggiare.  -ing,  ADJ.: 
lesto,  attillato. 

spanner,  S. :  cane  (d'  uno  schioppo),  m. 

spar  i,  S.:  marcassita;  sbarra,/.  spar  2, 
(IN)TR.  :  sbarrare. 

sparable, s.:  (shoe.)  chiodo piccolissimo, m. 

sparagusf,  S. :  asparago,  m. 

spar-ei,  ADJ. :  modico,  parco,  magro :  — 
diet,  vita  sparca  e  frugale,  dieta;  —  money, 
danaro  dj  avanzo.  -e  2,  TR.  :  risparmiare, 
riserbare;  perdonare,  esentare;  INTR.  :  vi- 
vere  f rugalmente ;  astenersi :  I'll  —  you 
that  trouble,  voglio  esentarvi  da  quell' in- 
comodo ;  have  no  time  to  — ,  non  aver  tem 
po  da  perdere.  -e-deok,  s. :  ponte  terzo, 
m.  -ely,  ADV.  :  parcamente,  frugalmente. 
-e-money,  S. :  danaro  d' avanzo,  m. 
-eness,  s. :  parsimonia,  economia,  fruga- 
lita,/.  -e-tinte,  S. :  agio,  ozio,  m.  -er, 
S. :  risparmiatore,  economo,  m.  -e-rili,  s.: 
costola  di  porco,  /. 

sparing,  ADJ.:  scarso,  raro,  economico; 
S. :  risparmio,  m.;  economia,/.  -ly, 
ADV.:  parcamente;  frugalmente;  cauta- 
mente.  -ness  =  spareness. 

spark  i,  s. :  scintilla,  favilla, /.;  dameri- 
no,  m.  spark  2,  INTR.  :  scintillare,  favil- 
lare.  -ful,  -ish,  ADJ.:  gaio;  attillato, 
elegante,  -le,  s. .  scintilla ;  pagliuola,  /. 
-le,  INTR.  :  scintillare,  sf avillare ;  raggia- 
re.  -let,  s.:  piccola  scintilla,/,  -linessf, 
S. :  vivacita,/.  -ling,  ADJ.  :  scintillante, 
brillante.  -lingly,  ADV.:  con  isplendore 
vivido.  -linfiness,  s. :  lusi.ro,  splendore 
vivido,  77i. 

sparro/u?,  s.:  passero,passere, m.  -grass, 
s.:  (pop.)  asparago,  sparagio,  m.  -hawk, 
s. :  sparviere,  m. 

sparry,  ADJ.  :  abbondante  di  marcassita. 

spar-se,  ADJ. :  sparso  (radamente),  rado. 
-set,  TR.:  spargere.  -sely,  ADV.:  sparta- 
mente. 

spasm,  s. :  spasimo,  spasmo,  m.  -odic, 
ADJ.  :  spasmodico,  convulsivo. 

spat,  S. :  fregola  d'  ostriche,/. 

spatiate,  INTR.  :  vagare,  andare  qua  e  la. 

spat-ter,  TR.  :  sporcare,  lordare;  diffa- 
mare.  -ter dashes,  s.  PL.  :  uosa,  soprao 
calze,/.  pi.  -tie,  s. :  saliva,/. 

spatula,  S. :  spatola,/. 

spavin,  s. :  (vet.)  spavenio,  m. 

sp&ivl  i ,  (IN)TR.  :  sputare,  sputacchiare ; 
sornaccMare.  spawl(ing)  2,  s. :  sputa- 
re,  sputo,  m. 

spawn  i,  s.:  fregolo,  m.;  uova  di  pesce, 
f.pl.;  seme,  m.  spawn  2,  (IN)TR.  :  an 
dare  in  fregola.  -er,  S. :  pesce  femmina, 
/.  -ing,  s. :  fregola,  frega,  /.,  fregolo, 
m.  -ing-time,  s. :  tempo  d'  andare  in 
fregola,  m. 

spa?/,  TR.  :  castrare  animali  f emmine. 

speak,  IRR.  ;  (IN)TR.  :  parlare,  dire ;  pro- 


speakable 

nunciare ;  conversare :  —  fair,  adulare, 
allettare  con  paroline;  —  loud,  parlar 
forte,  parlar  a  voce  alta ;  —  one's  mind, 
dire  il  suo  sentimento ;  —  plain,  parlar 
chiaro,  parlar  aperto ;  parlar  fuor  di  den- 
ti ;  —  softly,  parlare  sottovoce ;  —  the 
truth,  dire  la  veriU ;  —  out,  parlare  ad 
alta  voce.  -able,  ADJ.  :  che  si  puo  pro- 
ferire.  -er,  s. :  oratore,  parlatore,  m. 
-ingr,  GER.:  parlando;  s. :  parlare,  discor 
so,  m.  -ingr-trnmpet,  s. :  tromba  par- 
lante,  tromba  marina,/. 

spear  i ,  S. :  lancia,  asta,  /.  spear  2 ,  TR.  : 
trafiggere  con  lancia ;  INTR.  :  germogliare, 
pullulare.  -man,  s. :  lancia,  cavaliere  ar- 
mato  di  lancia,  m.  -mint,  s.:  (bot.)  menta 
acuta,/.  -staff,  s.:  asta  d'una  lancia,/. 

spe-cial,  ADJ.  :  speziale,  particolare ;  di- 
.stinto,  squisito,  eccellente.  -c-iality,  s. : 
,spezialit£,  particolarita,/.  -cialize,  TR.: 
.specificare,  particolarizzare.  -cially, 
ADV.:  spezialmente,  particolarmente,  so- 
prattutto.  -cfalty  =  speciality. 

spe-cifj,  s. :  danaro  contante,  m.:  in — , 
in  contanti.  -c£e.s,  s.:  specie,  sorta; 
classe,  /. ;  genere,  m. 

sp$~eific(al),  ADJ.  :  specifico,  appropria 
te,  -cifically,  ADV.:  specificamente. 
-eificate,  TR.  :  specificare,  particolariz 
zare.  "--eificattyn,  s.:  specificazione,/., 
specificare,  m.  spe-eify,  TR.  :  specifi 
care;  notare;  dichiarare." 

spe-eimen,  s. :  mostra,  pruova,  /.,  esem- 
pio,  m.  -ciosity  =  speciousness.  -cious 
spe-,  ADJ. :  specioso,  plausibile,  apparente. 
-cionsly,  ADV.  :  speciosamente ;  piausi- 
bilmente,  apparentemente.  -cionsness, 
s. :  plausibilita,  apparenza,  /. 

speck i,s.:  macchia;  chiazza,/.  speok- 
(le)i,  TR. :  maccMare;  chiazzare.  -le, 
S. :  piccola  macchia,  /.  -ledness,  S. : 
qualiU  d'  esser  macchiato,/. 

speo-tacle,  s. :  spettacolo,  oggetto  di  vi 
sta,  m.:  — s,  occhiali,  m.  pi.  -tacled, 
ADJ.:  fornito  d'occhiali.  -tacle-maker, 
S. :  occnialaio,  m.  -tacular,  ADJ. :  dei 
spettacoli;  vistoso,  pomposo.  -tator, 
s. :  spettatore,  riguardante,  m.  -tatgr- 
slxip,  s. :  qualita  di  spettatore ;  osserva- 
zione,/.  -tatress,  -tatrix,  S.:  spetta- 
triee,/.  -tre,  s.:  spettro,  fantasma,  m.; 
oml)ra,  /.  -trum,  s. :  immagine ;  appa 
renza,  /.;  spettro  (solare),  m.  -"alar, 
ADJ.:  speculare.  -ulate,  INTR. :  specu- 
lare;  considerare.  -•ulation,  s.:  specu- 
lazione;  contemplazione,  /.  -illative, 
ADJ.  :  speculative,  contemplative,  teore- 
tico.  -ulatively,  ADV.:  speculativa- 
mente,  contemplativamente.  -ulater,  s.: 
speculatore,  contemplatore,  osservatore, 
m.  -•n.latQry,  ADJ.:  speculante.  --alum, 
S. :  speculo,  speccMo,  m. 
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speech,  S. :  f acolta  di  parlare ;  parola ; 
f avella ;  lingua,  /. ;  linguaggio ;  discorso, 
ragionamento,  m.;  (gram.)  orazione,  /.: 
vulgar  — ,  lingua  volgare,  /. ;  make  a  — , 
fare  un  discorso ;  lose  one's  — ,  perdere  la 
f  avella ;  liberty  of  — ,  liberta  di  parola. 
-less,  ADJ. :  muto.  -lessness,  S. :  mu- 
tezza,  mutolezza,/. 

speed  i,  s. :  fretta,  prestezza,  /.;  succes- 
so,  evento,  m. :  make  — ,  affrettarsi ;  gal 
lop  at  full  — ,  galoppare  a  briglia  sciolta. 
speed  2,  IRR.  ;  TR.  :  affrettare ;  aiutare ; 
uccidere  ;  INTR.  :  affrettarsi ;  rruscire : 
God  —  you !  Iddio  vi  accompagni !  -fal, 
ADJ.  :  spedito,  pronto,  -ily,  ADV.  :  spe- 
ditamente,  prontamente.  -iness,  s.:  fret 
ta,  prontezza ;  diligenza,  /.  -well,  s. : 
(bot.)  veronica,/.,  abrotano,  m.  -y,  ADJ.: 
spedito,  pronto,  snello;  diligente:  a  — 
answer,  una  pronta  riposta. 

spell  i ,  s. :  incanto,  m.,  malia,/.  spell  2, 
(IR)R.  ;  (IN)TE.  :  compitare,  ortografizza- 
re  ;  incantare.  -"bound,  ADJ.  :  incan- 
tato,  ammaliato,  affaturato.  -§r,  s. :  che 
compita,  che  ortografizza.  -in^r,  s. :  com 
pitare,  ortografizzare,  m.  -in^-hook, 
s. :  libretto  da  compitare,  m. 

spelt,  s. :  spelda,/. 

spelter,  s. :  zelamina,/.  (raetallo). 

spen-«e,  S. :  dispensa,  /.  --eerf,  S. :  di- 
spensiere,  m. 

spend,  IER.  ;  TR. :  spendere ;  consumare ; 
passare;  INTR.:  spendersi;  consumarsi: 
— foolishly,  sperperare,  scialacquare ;  — 
one's  self,  affaticarsi,  sf orzarsi ;  —  money, 
spendere  danari ;  —  one's  time,  passare  il 
suo  tempo;  spent  with  cares,  oppresso 
da'  pensieri.  -§r,  s. :  spenditore,  che 
spende  assai,  m.  -thrift,  s. :  spenderec- 
cio,  m. 

spent,  ADJ.:  esaurito,  spossato;  stanco: 
—  ball,  palla  morta,  /. 

sperm,  s. :  sperma,  m.  -a-eeti,  s. :  sper 
maceti,  bianco  di  balena,  m.  -atic(al), 
ADJ.  :  spermatico.  -atize,  INTK.  :  gene- 
rare  sperma. 

spersef,  TR. :  spargere,  spandere. 

spew,  INTR. :  yomitare,  recere.  -ingr,  s. : 
vomitare,  vomito,  m. 

spha-e-glate,  TR.  :  attaccare  da  sfacele ; 
INTR.:  incancherirsi.  -e,lu.s,  s. :  (med.) 
sfacele,  cancrena,/. 

sph-erei,s. :  sfera,/.;  globo,  m.;  porta- 
ta,  /.  -ere  2,  TR.  :  porre  in  una  sfera. 
-eric(al),  ADJ.:  sferico,  globoso.  -er- 
ically,  ADV.  :  sfericamente ;  in  cerchio. 
ericalness,  -§ri^ity,  S. :  sfericita,  /. 
-eroid,  s. :  (geom.)  sferoide,  /.  -§ro|- 
dal,  -jjroidical,  ADJ. :  in  forma  di  sfe 
roide. 

spherule,  s. :  sferetta,  sfera  piccola,^. 

sphinx,  s. :  sfinge,/. 
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splalt,  s. :  spia,/. 

spi-ee  i,  s. :  spezie ;  spezierie,  /.  pL,  aro- 
mati,  m.  pi;  (Jig.)  tintura,  /.:  —  of  a 
disease,  accesso  di  malattia,  m.  -ce2, 
TR. :  condire  con  ispezierie.  -eerf, 
speziale,  droghiere,  m.  -eery,  s. :  spe- 
zieria,/.;  spezie,/.  pi,  aromati,  m.  pi. 

spick  and  span,  ADJ. :  nuovo  di  secca. 

speculate,  TR.  :  render  puntato. 

spi-ey,  ADJ.  :  aromatico. 

spider,  s.:  ragno;  ragnatelo,  m.:  — 's 
web,  ragnatelo,  m. 

spigot,  s. :  zipolo,  cavicchio ;  piuolo,  m. 

spik-ei,  s. :  spiga, /.;  chiodo  grosso; 
(bot.)  spigo,  m.,  layanda,  lavendola,  /.:  — 
of  a  bar,  punta  di  stanga,  /.  ~e2,  TR.  : 
confiocare  con  chiodi ;  incModare  (un  can- 
none)  ;  appuntare,  aguzzare.  -enard,  s. : 
spiganardo,  ra.  -y,  ADJ.:  puntato,  aguzzo. 

spill i,  s.:  piccolo  travicello,  ra. ;  piccola 
scheggia ;  piccola  somma,/.  spill  2,  TR.  : 
versare,  spandere,  spargere ;  INTO. :  dimi- 
nuire;  INTR.:  spillare.  -er,s.:  che  versa. 

spilt,  ADJ.  :  versato,  sparse,  scorso. 

spilth.,  s. :  effusione,  profusione,/. 

spin,  IRR.;  (IN)TR.  :  filare;  prolungare; 
girare :  —  out,  mandare  in  lungo ;  fare 
durare. 

spiiiage,  s. :  spinace,  m. 

spinal,  ADJ. :  spinale,  di  spina. 

spindle,  s. :  fuso ;  pistillo  (d?  un  fiore) ; 
albero  (d'  una  ruota,  o  d'  un  torchio),  m. 
-legged  —  spindle-shanked, 
spindle-shanks,  -maker,  s.:  fusaio,  m. 
«skanked,  ADJ. :  che  ha  gambe  di  fuso. 
-shanks,  s.  PL. :  gambe  di  fuso,  /.  pi. 
•tree,  s. :  fusaggine, /.,  silio,  m. 

spine,  s. :  spina  /. 

spi-nel,  s. :  spinella,  /.  -net,  s. :  spi- 
netta,/.  (strumento  musicale). 

spink,  S  :  fringuello,  m. 

spin-ner,  s.:  filatore ;  ragno,  m.    - 
S. :  filato,  filare,  m.     -ningr-factory, 

•  -mill,  s.:  filanda,/.,  filatoio,  m.  -nin^r, 
wheel,  S. :  filatoio,  m. 

spinosity,  s. :  spinosita,  perplessita, /.; 
intrigo,  m. 

spinons,  ADJ.:  spinoso. 

spins-tor,  s. :  filatrice ;  zittella,  donzella, 

/.    -try,  S. :  filato,  filare,  m. 

spiny,  ADJ.  :  spinoso,  scabroso,  difficile. 

spiracle,  s.:  spiracolo,  spiraglio,  m.;  fes- 
sura,/. 

spiral  5  ADJ.  :  spirale.    -ly,  ADV.  :  spiral- 

mente,  a  guisa  di  spira. 

spire  i ,  s. :   spira,  gnglia ;   piramide,  /. ; 

campanile,  m.     spire  i,  INTR.:  spigare, 

far  la  spiga ;  alzarsi  a  piramide. 
spirit  2,  s. :  spirito ;  animo,  coraggio,  ar- 

dore,  fuooo,  m.;  voglia,/.,  desiderio ;  umo- 

re,  m,,  disposizione,  natura,/.;  genio,  in- 

gegno,  intelletto;  fantasma, m.;  evil — , 


splay-montla. 

spirito  maligno ;  the  Holy  — ,  Spirito  San« 
to ;  the  —  of  the  age,  il  genio  del  secolo. 
spirit  2,  TR.  :  animare,  inanimare,  inco- 
raggiare,  eccitare :  —  away,  menare  via, 
far  scomparire.  -ed,  ADJ.  :  animate,  spi- 
ritoso ;  vivace :  —  Aorse,  cavallo  rubizzo. 
-edly,  ADV.  :  spiritosamente,  vivacemen- 
te.  -edness,  s. :  disposizione  d' animo, 
/.  -ful,  ADJ.  :  spiritoso.  -fally,  ADV.  : 
spiritosamente.  -fulness,  S.  :  spirito, 
m.;  vivacita,  /.  -less,  ADJ.:  scorato, 
depresso,  vile,  al^ietto.  -lessly,  ADV.: 
senza  spirito.  -lessness,  S, :  abiettezza? 
vilta,  /.  -cms,  ADJ.  :  spiritoso ;  attivo. 
-ousness,  s. :  qualita  spiritosa,/.  -nalt 
ADJ.:  spirituale,  intellettuale.  -nality, 
S. :  spiritualita,  immaterialita,  /.  "  -nali- 
zation,  s. :  (chem.)  spiritualizzazione,/. 
-nalize,  TR. :  spiritualizzare.  -ually, 
ADV.:  spiritualmente.  -uosity,  S.":  viva 
cita,  attivita,/.,  ardore,  m.  -nous,  ADJ.  : 
spiritoso,  vivace;  volatile,  -nonsness 
=  spirituosity. 

spirt  i,  S. :  zampillo,  m.  spirt  2,  INTR.  : 
zampillare;  scaturire.  -le,  INTR.:  dis- 
sipare. 

spiry,  ADJ. :  spirale,  piramidale. 

spissf ,  ADJ.  :  sodo,  spesso,  compatto. 
-ati^n,  s. :  condensazione,  /.  -itude, 
-ity,  s. :  spessezza,  densita,/. 

spit  i,  S.:  spiedo,  schidione,  spit 2,  s. : 
sputo,  m.  spits,  IRR.  ;  TR.:  mettere  nel- 
lo  spiedo,  porre  nello  spiedo.  spit 4,  TR.: 
sputare ;  INTR.  :  sputare :  —  Mood,  spu- 
tar  sangue. 

spitalf ,  s. :  ospedale,  m. 

spit-box,  s. :  sputacchiera,  /. 

spitcncocki,  s. :  specie  d'anguilla,  /. 
spitckcock,  TR. :  (cook.)  f rastagliare 
(un'  anguilla). 

spite  i,  s.:  dispetto,  odio,  rancore,  m.:  in 
—  of,  a  dispetto  di ;  malgrado ;  out  of  — , 
per  dispetto;  haw  a  —  against,  serbar 
rancore  a.  spite  2,  TR.:  dispettare,  fare 
dispetto.  -fal,  ADJ.  :  dispettoso,  malizio- 
sp.  -fnlly,  ADV.:  dispettosamente,  mali- 
ziosamente.  -fulness,  s. :  dispetto,  m., 
malizia,/.,  maltalento,  m. 

spit-ted,  ADJ.:  messo  nello  spiedo.  -ter, 
s. :  che  mette  nello  spiedo ;  che  sputa  spes 
so  ;  cerviatto,  m. :  — s,  prime  corna  d'  un 
cervo,/.^.  -tingr-box  =  spitbox.  -tie, 
s.:  sputo,  m.,  scialiva,  /.;  spedale,  m. 
-t5on,  s.:  sputacchiera,/.  -venom,  s.: 

veleno  uscito  della  bocca,  m. 

splash,  r,  s. :  zacchera,/.    splask  2,  TR.  : 

zaccherare.    -hoard,  -er,  s. :  parafan- 

go,  m.     -y,  ADJ.  :  zaccheroso,  melmoso, 


langoso. 

spla*/,  TR.:  sviluppare,  distendere;  spal- 
lare  (un  cavallo).  -foot,  ADJ.  :  sbilenco. 
-mouth,  s. :  bocca  distesa  a  posta,/. 


spleen 

spleen,  S. :  milza,  /. ;  (fig.}  cattivo  umo- 
re ;  odio,  rancore,  m.  -ed,  ADJ.  :  senza 
milza.  -fal,  ADJ.  :  malinconico,  stizzoso. 
-ish,  ADJ.:  di  cafctivo  umore.  -less,  ADJ.: 
dolce,  benigno.  -y  =  spleenful,  --wort, 
S. :  (bot.)  scolopendria, /. 

splen-dent,  ADJ.:  splendente,  lucente. 
-did,  ADJ.:  splendido,  magnifico,  pomposo. 
-didly,  ADV. :  splendidamente.  -dour ,  S. : 
splendore,  lustro,  m. ;  magnificenza,  pom- 
pa,/. 

splenetic,  ADJ.:  splenetico, stizzoso.  -ic, 
ADJ.:  splenico.  -iskf,  ADJ.:  stizzoso,  ma 
linconico,  di  mal  umore.  -itive,  ADJ.: 
collerico,  impetuoso. 

splent,  s. :  soprosso,  m. ;  spinella,  /. 

splice,  TR.  :  intrecciare  (un  cavo). 

splint,  S. :  (surg.)  stecca,  /.  -er  i ,  s. : 
sverza;  stecca,/.;  pezzo  (di  legno),  m.; 
scheggia  (di  pietra),  /. ;  —  of  a  bone,  scheg- 
giuola  d'  osso, /.  -er2,  TR.  :  assicurare 
con  istecche ;  INTR.  :  spaccarsi,  f  endersi. 

split,  TR.  :  spaccare,  fendere ;  spaccarsi, 
f  endersi :  —  asunder,  tendere  in  due  par 
ti  ;  —  with  laughter,  scoppiar  delle  risa ; 

—  in  two,  fendere  in  due  parti,  dividere ; 

—  upon  a  rock,  spezzarsi;  sugli  scogli, 
dar  in  secco.    -ter,  s. :  fenditore,  m. 

sputter  i,  S.:  roniore;  borbottamento,  m, 
sputter  2,  TR.  :  parlare  presto  e  confu- 
samente. 

spoil  i,  s.:  spoglia,  preda ;  corruzione,  ro- 
vina, /.  spoil 2,  TR.:  rubare,  predare; 
guastare,  desolare,  rovinare ;  INTR.  :  cor- 
rompersi,  guastarsi :  —  a  child,  inviziare 
un  f anciullo ;  —  the  eyes,  guastare  gli  oc- 
chi.  ~ed,  ADJ. :  guastp,  corrotto,  rovina- 
to :  —  child,  f  anciullo  inviziato.  -er,  s.: 
rubatore,  guastatore,  m.  -fal,  ADJ.  :  ra- 
pace;  rovinoso,  distruttivo.  -in#,  s.: 
guastamento,  m.,  desolazione,/. 

spoke  i ,  impf .  del  v.  speak,  spoke  2,  s. : 
razzo,  m.»  razza  (di  ruota),/. 

spokesman,  S. :  oratore;  che  parla  in 
f  avore  d'  altrui,  awocato,  m. 

spd-liate,  TR.:  spogliare,  rubare,  privare. 
-liation,  s-:  spogliazione,  privazione,/. 

gpon-daic(al),  ADJ. :  spondaico.  spon 
dee,  s. :  (pros.)  spondeo,  m. 

sp5ndyle,  s. :  (anat.)  spondilo,  nodo  del- 
la  spina,  m. 

spon-ge  i,s.:  spugna,  /.  -ge  2,  TR.  :  net- 
tare  con  una  spugna;  scroccare.  -^e- 
cake,  S. :  pan  di  spugna,  m.  -ger,  S. : 
parassito,  scroccone,  m.  -giness,  S. : 
spugnosita,/.  -gingr,  s.:  scfocco,  scroc 
care,  m.  -gingf-nonse,  s. :  casa  d'  un 
birro;  striglia,/.  -fy,  ADJ.:  spugnoso, 
poroso;  inzuppato. 

sponk,  s. :  zolfanello,  TTI.,  esca,/. 

sp5u-sal,  ADJ.:  sposalizio,  matrimoniale. 
,  S. :  sicurta,  malleveria ;  promessa, 
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obbligazione,/.  -sor,  s.:  mallevadore,  m., 
cauzione,/.;  padrino,  TO.,  madrina,/.:  the 
— s,  il  padrino  e  la  madrina. 

spon-taneity,  s. :  spontaneita,  propria 
volonta,/.  -taneons,  ADJ. :  spontaneo, 
volontario.  -tan^ously,  ADV. :  sponta- 
nemente,  di  propria  volonta.  -tangons- 
ness  =  spontaneity. 

spontoon,  s. :  spontone,  m, 

spook,  s. :  spettro,  f  antasma,  m. 

spSol,  S. :  canello,  rocchetto,  m.  -ingr- 
wkeel,  S. :  arcolaio,  guindolo,  m. 

sp5om,  TR.  :  scorrere ;  navigare  veloce- 
mente. 

spoon,  s. :  cuccMaio,  m.:  little  —  (tea 
spoon),  cucchiaino,  m.;  be  past  the  — ,  es- 
ser  fuor  dell'  inf anzia.  -bill,  s. :  palet- 
tone,  m.  (uccello).  -fal,  s. :  cucchialata, 
/.  -meat,  s. :  zuppa,  minestra,/. 

sporadic (al),  ADJ. :  sporadico. 

sport  i ,  s.:  diporto,  trastullo,  passatempo ; 
scherzo ;  ludibrio,  m. ;  caccia ;  pesca,  /. ; 
uccellare,  m.:  for  — ('s  sake),  per  diporto, 
per  celia;  make  — ,  divertire,  burlarsi; 
make  —  of  one,  f  arsi  beffe  d'uno.  sport  2, 
TR.  :  divertire,  amusare ;  ricreare ;  INTR,  : 
diportarsi:  —  with,  burlarsi,  ridersi  di. 
-fal,  ADJ.:  gaio,  lieto,  scnerzevole.  -fal- 
ly",  ADV.  :  scherzevolmente,  per  ischerzo, 
per  passatempo,  per  diporto.  -falness, 
S. :  passatempo,  divertimento,  trastullo, 
spasso,  m.  -ingr,  s. :  diporto,  trastullo. 
-infirly,  ADV.:  allegramente,  scherzosa- 
mente.  -ive,  ADJ.:  leggiadro,  scherzoso. 
-iveness,  s. :  leggiadria,  scherzo ;  giuo- 
co,m.  -less,  ADJ.:  mesto,  tristo.  -sman, 
s. :  amatore  della  caccia,  pesca,  ecc.,  cac- 
ciatore,  pescatore,  m. 

spot  i,  s.:  macchia,  /.;  pezzo;  luogo; 
sfregio;  segno,  m.;  lividura,/.;  upon  the 
— ,  sul  luogo,  a  dirittura,  immodiatamen- 
te.  spot  2,  TR.  :  macchiare,  sporcare, 
imbrattare ;  variegare ;  punzecchiare.  -less, 
ADJ.  :  senza  macchia,  immacolato ;  intero. 
-lessness,  s.:  incontaminatezza,  purita, 
/.  -ted,  ADJ.:  macchiato,  picchiettato : 
— fever,  febbre  petechiale,/.  -t§r,  s. : 
ricamatore,  m.,  -trice,  /.  -tiness,  s. : 
impurita,/.  -ty,  ADJ.:  macchiato,  chiaz- 
zato. 

spou-sagef,  S.:  sposalizio,  m.  -sail, 
ADJ.:  nuziale,  matrimoniale.  -sal 2,  s. : 
sposalizio,  sposamento,  m.  -se,  s. :  spo- 
so,  marito,  m.;  sposa,  moglie, /.  -sed, 
ADJ.:  sposato,  ammogliato.  -§eless, 
ADJ.:  senza  marito ;  senza  moglie. 
spout  i,  s. :  grondaia,  /.;  zampillo,  m.: 
rain  — ,  acquazzone;  water  — ,  tromba 
d'acqua,  /.  spout 2,  TR.  :  sgorgare, 
sboccare;  gettare,  versare;  INTR.:  zam- 
pillare,  docciare:  —  out,  sgorgare;  — 
up,  schizzare.  -ing i,  ADJ.:  zampfllante, 
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sgorgante.  -ing  2,  s. :  sgorgamento,  sgor- 
go,  m. 

sprag,  s. :  giovane  salmone,  m. 

sprain  i,  S. :  storcimento,  m.,  stortilatu- 
ra,/.  sprain  27  TE.:  storcere,  dislogare, 
ssonciare:  —  one's  foot,  storcersi  un  piede. 

sprat,  S. :  laterino,  m.  (pesce). 

spraiol,  INTR.  :  stendersi  (per  terra),  di- 
menarsi,  agitarsi. 

sprat/ 1,  S. :  ramicello,  m.;  frasca,  /. 
spray  2,  s. :  spuma  (del  mare),/. 

spread i,  ADJ.: steso;  divolgato.  spreads, 
s.:  estensione,  espansione,/.,  spandimen- 
to,  m.  spreads,  not.;  (IN)TR.:  stende- 
re,  spandere,  sparpagliare,  spargere ;  sten 
dersi,  spargers!;  aprirsi:  —  the  cloth, 
metter  la  tovaglia;  —  sail,  spiegare  le 
vele;  —  abroad,  divolgare,  pubblicare; 

—  over,  coprire.     -er,  s.:  spargitore; 
divolgatore,  m. 

sprig,  s. :  ramuscello,  m.  -gy,  ADJ.: 
pieno  di  ramuscelli. 

sprig7i/t,  s.:  spiritof,  m.;  fantasma,  m., 
apparizione,/.  -ful,  ADJ.  :  gaio,  allegro, 
vivace,  spiritoso.  -fully,  ADV.  :  gaia- 
mente,  con  ardore.  -fulness,  -liness, 
S. :  vivacita,  allegria,  /.  -ly,  ADJ.  :  leg- 
giadro,  lieto,  gaio,  spiritoso. 

spring i,  S.:  salto,  slancio,  balzo,  m.; 
sorgente,  fonte;  origine,  causa,/.;  prin- 
eipio,  m.;  forza  elastica,  molla;  (season) 
primavera,/.:  take  a  — ,  spiccare  ua  sal 
to;  —  water,  acqua  di  sorgente;  main 
— ,  molla  principale;  in  (the)  — ,  nella 
primavera.  spring  2,  IRR.  ;  TR.  :  fare 
levare;  scoprire;  far  scoppiare;  saltare, 
scavalcare ;  INTR.  :  sorgere,  scaturire, 
sboccare ;  lanciarsi ;  saltare  ;  spuntare, 
germogliare ;  uscire,  procedere,  derivare : 

—  a  leak,  fare  acqua ;  —  a  light,  accen- 
dere ;  —  a  mine,  fare  scoppiare  una  mina ; 

—  a  well,  cavare  un  pozzo ;  —  forward, 
lanciarsi ;  awentarsi ;  —  out,  zampillare, 
sgorgare;    —  over  a  ditch,  saltare  una 
fossa,     -alt,  S.:  giovanotto,  giovinotto, 
m.    -"box,  s. :  (watch.)  bariletto,  tambu- 
ro,  m.     spring-ei,  s. :    lacciuolo,  ga- 
lappio,  m.     -02",  TR.  :  tendere  lacciuoli. 
spring-er,  s.:  battitore,  m.    -halt,  s.: 
(vet.)  grancMo,  m.    -head,  s.:  sorgente, 
fonte,  /.     -iness,   s. :    elasticita,  forza 
elastica,  /.      -tide,   S. :   alta  marea,  /. 
-•water,  s.:  acqua  sorgente,/.  -wheat, 
s.:  fromento  estivo,  m.   -y,  ADJ.:  elastico. 

sprin-kle  i ,  s. :  aspersorio,  m.  -kle2, 
(IN)TR.  :  spruzzare,  aspergere,  spazzare; 
spargere,  dispergere :  —  with  salt,  asper 
gere  di  sale,  -kler,  s. :  chi  or  che  spar 
ge  ;  spruzza,  /. ;  aspergitore ;  aspersorio, 
m.  -klingr,  s.:  aspersione,/.;  spruzzolo, 
spruzzo,  m. :  —  of  rain,  spruzzaglia,  piog- 
gerella,/. 
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sprit  i,  S. :  rampollo,  germoglip;  brocco, 
m.  sprit 2,  TR.:  cacciar  fuori,  espurga- 
re ;  INTR.  :  germogliare. 

sprite,  ecc.  =  spright,  ecc. 

sprit-sail,  S. :  (nav.)  trinchetto,  m. 

sprout  i,  S. :  cavolino ;  germoglio,  brocco- 
lo,  m.  sprout 2,  INTR.:  cestire,  germo 
gliare.  -ing,  ADJ. :  germogliante. 

sprii-ce  i ,  ADJ.  :  attillato,  pulito,  lindo,  va- 
go.  spruce  2,  INTR.  :  attillarsi,  pararsi. 
spruces,  s.:  abete,  m.:  —  beer,  birra 
d'abete,/.  -leatner,  s.:  cuoio  di  Prus 
sia,  m.  -ly,  ADV.:  attillatamente,  pulita- 
mente,  lindamente,  vagamente.  -ness, 
s. :  attillatura,  lindezza,/. 

sprunt  i ,  ADJ. :  vivace,  lesto.  sprunt  2, 
s. :  pezzo  corto,  m.  sprunt 3,  INTR.: 
germogliare. 

spry,  ADJ.  :  attivo,  vivo,  presto. 

spud,  s. :  coltello  corto,  coltellaccio,  m. 

spu-mei,  s. :  spiuma,  spuma,  schiuma, /. 
-me2,iNTR.:  spiumare,  schiumare.  -mous, 
-my,  ADJ. :  spumoso. 

spunge  =  sponge. 

spunk,  s. :  esca,  miccia,  /.,  legno  inzolf a- 
to,  coraggio,  m. 

spur  i,s.:  sprone;  incentive,  stimolo,  m.: 
upon  the  — ,  nella  fretta  di ;  be  upon  the 
— ,  esser  in  gran  fretta.  spur  2,  TR.  : 
spronare;  eccitare,  incitare,  affrettare, 
animare;  INTR.:  affrettarsi.  -gall,  s.: 
piaga  fatta  cogli  sproni,  /.  -galled, 
ADJ.  :  piagato  cogli  sproni. 

spurge,  S. :  (bot)  catapuzza,/.  -laurel, 
-olive,  S. :  timelea,  /. 

spurious,  ADJ.  :  spurio>  f also,  falsificato. 
-ly,  ADV.  :  f alsamente.  -ness,  S. :  fal- 
sificamento,  m.,  falsita,/. 

spur -leather,  s. :  cuoio  dello  sprone,  m. 

spurling,  S. :  laterino,  m.  (peace). 

spurn  i,  S. :  celcio;  dispregio,  viiipendio^ 
m.  spurn  2,  TR.  :  calcitrare;  sprezzare, 
sdegnare :  —  away,  scacciare  a  calci. 

spur-red,  ADJ.:  spronato;  eccitato,  isti- 
gato.  -rer,  s. :  spronatore ;  eccitatore,  m. 
-rier,  s. :  spronaio,  m.  -ring,  s. :  spro 
nare;  incitamento,  eccitamento,  m.  -row 
el,  s.:  spronella,/. 

spurt  i,  S.:  capriccio,  ghiribizzo,  m.;  fan 
tasia,/.:  —  of  wind,  somo  di  vento,  buf 
fo,  m.  spurt 2,  INTR.:  schizzare;  zam 
pillare  :  —  up,  scaturire  con  impeto. 

sputation,  s.:  sputare,  m.;  espurgazio- 
ne",/  " 

sputter  i,  s.:  strepito,  romore,  fracasso^ 
m.  sputter 2,  INTR.:  sputacchiare ; 
borbottare;  barbugliare.  -er,  s. :  che 
sputacchia ;  borbottone,  m. 

spy  i,  S. :  spia,  /.,  spione;  esploratore,  m. 
spy  2,  TR.  :  spiare,  investigare,  osservare ; 
vedere,  discernere :  —  into,  ricercare ;  — 
out,  scoprire ;  trovare.  -"boat,  s. :  cor- 
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vetta,/.  (piccol  naviglio  veloce).  -(ing)- 
glass,  S. :  telescopic,  occhiale,  m.  j 

squab  i ,  ADJ.  :  paffuto,  grosso  e  forte ; 
senza  penne,  appena  nato  ;  ADV.  :  stra- ! 
mazzatamente.  squab  2,  s. :  uccellino; 
cuscino;  omicciatto  grosso  e  tondo,  m.; 
donnicina  paffuta,  /.  squabs,  INTR.: 
cadere.  -bish,  ADJ.:  grassetto,  carnac- 
ciuto. 

squab-ble  i ,  S. :  disputa,  contesa,  rissa,  /. 
-ble2,  TR.  :  disputare,  rissare,  litigare, 
contrastare.  -bier,  s. :  uomo  rissoso, 
sgridatore,  m. 

squahpie,  s. :  pasticcio  di  molti  ingre- 
dienti,  m. 

squad,  s. :  truppa  di  soldati,/.  -ron,  s.: 
squadra,  schiera,/.;  squadrone,  rn.-roned, 
ADJ.  :  squadronato,  scMerato. 

squal-id,  ADJ.  :  sporco,  imbrattato.  -id- 
ity,  -idness,  s. :  squallore,  sucidume,  m. 

squall  i,  s. :  burrasca,  tempesta,/.;  tur 
bine  di  vento,  m.  squall  2,  INTR.  :  gri- 
dare  (come  uno  spaventato).  -e.r,  s.:  gri- 
datore,  schiamazzatore,  m. 

squ&lling,  8. :  gridio,  schiamazzo,  m. 
-ly,  ADJ.  :  burrascoso,  tempestoso. 

squalor,  S. :  sucidume,  m. 

squamous,  ADJ. :  squamoso,  scaglioso. 

squander  i,  S. :  prodigalita,/.  squan 
der  2,  TR.  :  scialacquare,  buttare  via, 
sciupare.  -er,  s.  *  scialacquatore,  m. 
-ing,  scialacquamento,  scialacquo,  m., 
prodigalita,/. 

squar-e  2,  ADJ.  :  quadro ;  onesto,  sincero ; 
robusto,  forte ;  esatto :  make  — ,  quadra- 
re;  bilanciare.  -02,  s.:  quadro,m.;  piaz 
za  ;  squadra  (strumento) ;  regolarita ;  re- 
gola,/.;  livello,  m.:  upon  the  — ,  franca- 
mente,  sinceramente ;  egualmente,  del  pa- 
ri.  -e3,  TR. :  quadrare;  regolare,  ag- 
giustare;  INTR.:  accordarsi;  convenire. 
-e-built,  ADJ.  :  dalle  spalle  quadre. 
-e-mile,  s. :  miglio  quadro,  m.  -eness,  s. : 
quadratezza,/.,  quadro,  m.  -e-number, 
s. :  xmmero  quadro,  m.  -e-root,  s. :  ra- 
dice  quadra,  /.  -iufir,  S. :  quadro,  m., 
quadratura,/. 

squaslii,  s. :  (bot.)  specie  di  zucca,  /. 
squash, 2 ,  s.:  cosa  molle  o  immatura; 
verde;  caduta  subita, /.;  urto  di  corpi 
molli,  m.  squash 3,  TR.:  schiacciare, 
affrangere. 

squat  i,  ADJ. :  quatto ;  paffuto :  lie  — ,  sit 
— ,  star  quatto,  star  quattone.  squat  2, 
s.:  caduta  subita,/.  squats,  INTR.:  ap- 
piattarsi,  accoccolarsi,  accosciarsi. 

squeaki ,  s. :  strillo,  sgrido,  grido,  m. :  give  a 
— ,  gettare  un  grido.  squeak  2,  INTR.  : 
strillare,  gridare,  stridere.  -ing,  s.:  sgri 
do,  strillo,  grido,  m. 

squeal,  INTR.  :  gridare  acutamente,  stril 
lare. 
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squeamish,  ADJ. :  svogliato,  fastidioso, 
troppo  delicato.  -ly,  ADV.:  fastidiosa- 
mente.  -ness,  s.:  svogliataggine,  stoma- 
caggine,/. 

squeasiness  =  queasiness. 

squeeze  i,  s. :  compressione ;  stretta,  /. 
squeeze 2,  TR.:  premere,  spremere ;  strin- 
gere ;  INTR.  :  serrarsi :  —  out,  spremere, 
estrarre ;  —  each  other's  hands,  stringer- 
si  la  mano. 

squelch,  s. :  caduta,  cascata,  /.,  stram- 
mazzone,  m. 

squib,  S. :  (jirew.)  scoppietto,  razzo,  m.; 
satira,  pasquinata,/.;  bricconef,  in. 

squill,  s. :  squilla,/.;  piccol  gambero,  m. 

squint  i,  ADJ.  :  guercio,  bieco;  sospetto- 
so.  squint  2,  TR.  :  guardare  con  occhio 
bieco ;  INTR.  :  essere  guercio,  guardar  di 
traverso.  -eyed,  ADJ.:  bieco,  guercio. 
-ing,  s. :  guardar  di  traverso,  m.  -ing- 
ly,  ADV.  :  da  guercio,  biecamente. 

squinyt,  INTR. :  guardare  bieco. 

squire,  s.:  scudiero,  m.  (titolo).  -hood, 
-ship,  s. :  rango  di  scudiero,  m.  -ly, 
ADV.  :  da  scudiero. 

squirm,  INTR.:  contorcersi,  dimenarsi  do- 
lorosamente. 

squirrel,  s. :  scoiattolo,  m. 

squirt  i,  S. :  sciringa, /.,  schizzatoio,  m. 
squirt  2,  TR.  :  sciringare,  schizzettare ; 
INTR.  :  ciarlare ;  sboccare.  -e.r,  s. :  che 
sciringa,  che  schizzetta. 

stab  i,  S. :  stoccata,  pugnalata,  ferita,  / 
stab  2,  TR.  :  stilettare,  pugnalare,  ferire. 
-ber,  s. :  uccisore,  assassino,  m. 

stabil-iment,  S.:  sostegno,  appoggio, m.; 
fermezza,/.  -itate,  TR.:  stabilire,  render 
stabile,  -ity,  s~. :  stabilita ;  solidita,  fer- 
mezza,/. 

sta-ble  i,  ADJ.  :  stabile ;  fermo,  durabile  ; 
costante.  -ble2,  s. :  stalla, /.:  — for 
pigs,  porcile,  m. ;  —  for  sheep,  ovile,  m. 
-ble  3,  TR.  :  mettere  nella  stalla ;  stabili 
re.  -ble-boy,  -ble-man,  s.:  stalliere, 
stabulario,  m.  -hle-door,  s. :  porta  di 
scuderia.  -bleness,  s.:  stabilita,  fermez 
za,/.  -bling,  s.:  stallaggio,  m.  -blishf 
stsi-y  INTR.  f  stabilire,  statuire ;  conferma- 
re;  ordinare.  -bly,  ADV.:  stabilmente, 
fermamente. 

stabulatiou,  3. :  stallare,  m. 

staccadp,  s. :  steccato,  m. 

stack  i ,  S. :  muccMo,  cumulo,  amasso :  — 
of  arms,  fascio  d'armi,  m.;  —  of  chim 
neys,  filare  di  camini,  m. ;  —  of  hay,  muc- 
chio  di  fieno ;  —  of  straw ,  pica  di  paglia, 
/. ;  —  of  wood,  catasta  di  legna,/.  stack  2, 
TR.  :  ammuccniare,  ammassare,  cumalare : 
—  arms,  mettere  le  armi  a  fascio. 

stacte,  s. :  gomma  della  mirra,/. 

staddle,  S. :  sostegno,  m;  gruccia,/. 

stade,  3. :  stadio,  m. 
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stallholder,  s. :  statoder,  m. 

staff,  S.":  bastone;   bordone;   spiedo  (da 

caccia),  m.;  asta,/.;  sostegno,  appoggio ; 

versetto,  m.,  stanza,/.;  stato  maggiore, 

m.;  autorita,  possanza,/.:  pilgrim's  — , 

bordone,  m.;  bishop's  — ,  pastorale,  m.; 

—  of  command,  bastone  di  comando,  m. 

-ishf,  ADJ. :  rigido,  aspro.    -officer,  s. : 

uffiziale  dello  stato  maggiore,  m.    -tree, 

s. :  (hot.)  ligustro,  m. 
stag,  s. :  cervo,  m.     -beetle,  S. :  cervo 

volante,  m 
stagei,  S. :   teatro,  m.,  scena;   osteria; 

posta, /..*  get  up  for  the  — ,  mettere  in 

iscena,  sceneggiare ;  come  to  the  — ,  arri- 

var  alia  posta.    stage  2,  TR.  :  rappresen- 

tare  pubblicamente.      -"box,  s. :    palco, 

palchetto,  m.  -coach,  s. :  carrozza  di 
viaggio,/.  -horse,  S.:  cavallo  di  posta, 
m.  -play,  s. :  opero  di  teatro,  comme- 
dia, /.  -player,  S. :  commediante,  at- 
tore,  m.  -r  -er,  s. :  attore ;  praticone, 
m.  -•writer,~s. :  che  scrive  commedie. 

staggard,  s. :  cervo  di  quattro  anni,  m. 

stagger,  S.:  vacillamento,  m.;  TR.:  scuo- 
tere ;  "allarmare ;  INTB.  :  barcollare,  tra- 
ballare;  titubare,  star  dubbioso.  -ingr, 
ADJ.:  vacillante;  s.:  vacillamento,  var- 
collone,  m.  -in#ly,  ADV.:  barcollone. 
-s,  s.  PL.:  vertigine  (di  cavallo);  imba- 
razzof,  m. 

*  stag-nan-ey,  S. :  stagnamento,  ristagno, 
m.  -nant,  ADJ.:  stagnante.  -aate, 
TR. :  stagnare.  -nation  =  stagnancy. 

staid,  ADJ.:  sobrio";  grave;  regolare. 
•ness,  S.:  sobriet^ ;  gravit^ ;  regoiarita,/. 

stain i, s.:  macchia;  infamia,/.  stain 2, 
TR.:  macchiare;  diffamare.  -ed,  ADJ.: 
macchiato ;  tinto,  colorato,  dipinto ;  infa- 
mato.  -er,  S. :  che  macchia.  -less, 
ADJ.  :  senza  macchia ;  immacolato,  inconta- 
minato. 

stair,  s.:  grade;  scalino,  scaglione,  m.; 
flight  of  — s,  ramo  di  scala,  m.,  scalinata, 
f.;  one  pair  of — s  (first  floor),  primo  pia 
no,  m.;  two  pair  of — s,  secondo  apparta- 
mento,  m. ;  — *,  scala,  /. ;  go  up  — s,  an- 
dar  su,  montare  su.  -case,  s.:  scala,/.: 
winding  — ,  scala  a  chiocciola. 

stake i,s.:  steccone,  palo,  m.;  palanca; 
posta;  scpmmessa, /.,  pericolo,  m.;  beat 
— ,  esser  in  pericolo ;  lay  all  at  — ,  met 
tere  il  tutto  a  ripentaglio ;  sweep  — s,  tirar 
la  posta.  stake 2,  TR.:  steccare,  guar- 
niredipali;  scommettere;  ventttrare,  gio- 
care. 

stalactite,  S.:  stalattite, /. 

stale  i,  ADJ.  :  stantio,  vecchio;  vieto,  pas- 
so,  sventato ;  vapido :  —  beer,  birra  vec- 
chia,/.;  —  bread, pane  dnro,  m.;  —  wine, 
vino  vecchio,  m. ;  grow  — ,  divenire  stan 
tio;  invecchiare.  stale  2,  s.:  manico,  m. 
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stale  3,  s. :  allettamentp,  m. ;  cosa  vec- 
chia.  stale  4,  (IN)TR.:  invecchiare;  con- 
sumarsi.  -ly,  ADV. :  gia  da  gran  tempo, 
anticamente.  -ness,  s.:  vecchiezza ;  lun- 
ghezzadi  tempo,/. 

stalk i,  S. :  stelo,  gambo,  m.;  stoppia  (di 
grano,  ecc.),/.,  torso,  torsolo  (di  cavolo), 
m.;  andata  pomposa,/.:  —  of  corn,  stop 
pia,/.  stalk  2,  INTR.  :  camminare  pom- 
posamente.  -ingr-horse,  S. :  artifizio, 
mezzo,  pretesto,  m.  -y ,  ADJ.  :  fibroso,  duro. 

stall  1,8.:  stalla;  mangiatoia;  botteghet- 
ta;  mostra  di  bottega,/.;  sedile  (nel  co- 
ro),  m.:  butcher's  — ,  desco  di  beccaio,  m. ; 
cobbler's — ,  desco  di  ciabattino,m.  stall  2, 
TR.:  mettere  nella  stalla,  stabilire.  -age, 
s. :  stallaggio ;  diritto  di  poter  aprir  b'ot- 
tega,  m.  -fed,  ADJ. :  allevato  nella  stal 
la.  stall-i9n,  S. :  Stallone,  m. 

stalwart,  ADJ.:  robusto,  gagliardo,  vigo- 
roso. 

stamen,  S. :  (bot.)  staiue,  m.;  (fig.)  ori- 
gine,/. 

stam-ina,  s.  PL. :  stami  (de*  fiori),  primi 
principi,  m.  pi.  -in^ons,  ADJ. :  compo- 
sto  di  stami. 

stammer,  INTR.  :  tartagliare,  balbettare ; 
esitaref  —  out,  profferire  balbettando. 
-er,  S. :  tartaglione,  m.  -ingr,  s.:  tarta 
gliare,  m.,  balbuzie,/.  -ingrly,  ADV.:  tar- 
tagliando,  con  balbuzie. 

stamp i, s.:  stampa, impronta ;  impressio- 
ne,/.;  segno,  m.:  postage  — ,  francobollo, 
m. ;  bear  the  —  of,  portare  T  impronta  di, 
stamp 2,  TR.:  stampare,  improntare,  bat- 
tere ;  imprimere ;  bollare ;  INTR.  :  pestare 
i  piedi,  colpire  col  piede,  scalpitare,  scal- 
picciare :  —  under  foot,  calpestare ;  con- 
culcare ;  —  with  one's  foot,  battere  col  pie 
de  in  terra,  -act,  s. :  legge  sul  bollo,/. 
-er,  s. :  pastello,  pestatoio,  m.  -fee,s.: 
diritto  di  bollo,  m.  -m<7,  s. :  scalpita- 
mento,  calpestare,  m.  -mill,  s. :  muli- 
no  a  pestone,  pestone,  m.  -office,  s.:  uffi- 
zio  di  bollo,  m.  -paper,  s. :  carta  bol- 
lata,/. 

stanch. i,  ADJ.:  solido,  fermo;  onesto, 
sincero,  franco :  —  commodity,  mercan- 
zia  ben  condizionata, /.;  —  knave,  vero 
briccone,  m.  stanch.  2 ,  (IN)TR.  :  sta 
gnare,  ristagnare ;  stagnarsi. 

stan-ehi^n,  s. :  sostegno  ;  puntello,  m. 

stanch-less,  ADJ.:  che  non  si  pud  sta 
gnare.  -ness,  s. :  buona  qualita,  bonta 
(d'una  mercanzia);  fermezza,/. 

stand  i,  S.:  stazione;  posta;  piazza,/.; 
stato,  grado,  m.;  pausa,  fermata,  /.,  alto; 
lucerniere,  candelabro;  indugio,  imbroglio, 
m. ;  difficolta,  /. :  be  at  a  — ,  stare  irreso- 
luto,  esser  impacciato,  esser  imbarazzato ; 
make  a  — ,  far  alto,  f ermarsi ;  opporsi,  far 
testa ;  put  to  a  — ,  imbarazzare ;  intriga- 
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re;  metter  in  pensiero.  stand  i,  INTR.  ; 
IRR.  :  stare,  stare  ritto  ;  trovarsi ;  f  er- 
marsi;  tenersi;  sussistere,  dimorare;  esser 
situato ;  opporsi,  far  resistenza ;  TR.  :  re- 
sistere,  supportare,  durare ;  sostenere, 
mantenere ;  subire :  —  in  awe,  avere 
paura  di,  temere ;  —  in  (upon)  one's  de 
fence,  difendersi;  —  in  doubt,  essere  in 
dubbio,  esitare;  — fair,  essere  in  riga; 

—  fast  dimorare  fermo ;  —  in  fear  of 
one,  aver  paura  d'  alcuno,  temere  alcuno ; 

—  gaping,  stare  a  bada,  badaluccare ;  — 
god-father,  —  god-mother  (to  a  child),  le- 
vare  un  bambino  dal  sacro  f  onte ;  —  one's 
ground,  mantenersi  saldo,  tener  duro ;  — 
upon  one's  guard,  stare  in  guardia ;  stare 
sulle  sue ;  —  in  one's  light,  fare  ombra ; 

—  in  need  for,  avere  bisogno  di ;  —  to  an 
opinion,  appigliarsi  ad  una  opinione ;  — 
sentry,  stare  in  sentinella;  —  the  shock, 
sostenere  un  assalto;  —  still,  fermarsi; 
.stagnare ;  far  niente ;  —  in  the  way,  im- 
pedire;  —  about,  attorniare;  assediare; 

—  against,  resistere,  far  testa  a ;  —  by, 
tenere  per ;  sedere  su ;  —  for,  sf orzarsi 
d'ottenere;  mantenere;  difendere;  signi- 
ficare  ;  —  forth,  avanzare  ;  presentarsi ; 

—  in,  costare,  valere ;  —  off,  stare  alia 
larga;  —  up,  stare  in  piedi,  levarsi;  — 
up  against,  opporsi,  resistere ;  —  up  for, 
difendere ;  —  upon,  insistere,  star  fermo ; 

—  with,  convenire,   accordarsi,   confor- 
marsi. 

standard,  s. :  stendardo,  m.,  insegna ; 
misura,/.;  modello, m.;  regola,  norma,/; 
grado ;  prezzo,  valore,  m. :  —  price,  prez- 
zo  di  tariffa;  —  work,  opera  classica. 
-bearer,  s. :  gonfaloniere,  alfiere,  m. 

stand-elt, -ert*,S.:  arboscello,m.  -er2, 
s. :  che  sta  in  piede;  spettatore,  m.;  — 
by,  astante.  -gr-by,  s. :  spettatore,  ri- 
guardante,  m.  -ingi,  ADJ.:  stabllito, 
fisso ;  stagnante ;  permanente :  —  army, 
esercito  stanziale  (in  piede),  m.;  —  crust, 
crosta  soda,  /. ;  —  dish,  vivanda  ordina- 
ria,/.;  —  place,  luogo  da  stare, m.;  posta, 

/.;  —  rule,  regola  fissa,/.;  —  wages,  sa- 
lario  fisso,  m.  -Ing  2,  s. :  durata;  posta, 

/.,  luogo,  posto,  m.;  friends  of  old  — , 
amici  vecchi,  m.  pi.  -ish,  s. :  calamaio, 
m.  -point,  S. :  posizione,  /.,  punto  di 
vista,  m.  -still,  s. :  sosta,  posa;  ina- 
zione,/.;  alto,  m. 

srtang  i ,  s. :  stanga,  pertica,  /.  stang  2, 
INTR.  :  soffrire  una  pena  acuta. 

stannary,  ADJ. :  di  stagno. 

stanza,  S. :  stanza,  strofa,/. 

sta-ple I,  ADJ. :  ben  condizionato ;  di  mer- 
cato.  -pie  2,  s. :  mercato  ;  emporio  (di 
mercanzie),  m.:  —  of  a  door,  bocchetta 
di  toppa,/.  -ple,r,  s. :  mercante,  m. 

@tar ,  s. :  stella,  /.,  astro ;  asterisco ;  (fig-) 
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fato,  destine,  m.:  blazing  — ,  cometa, /.; 
evening  — ,  espero,  m. ;  shooting  — ,  stella 
volante,/.;  wandering  — ,  pianeta,/. 

starboard,  s. :  tribordo,  m. 

starch  i,  S. :  amido,  m.  starch  2,  TR.  : 
inamidare,  soldare  con  amido. 

star-chamber,  s. :  corte  criminale  d'  e- 
quita,/. 

starcli-cd,  ADJ.  :  inamidato  ;  affettato. 
-edness  =  starchness.  -er,  s. :  che 
inamida.  -ing, s. :  inamidare.  -ly, ADV.: 
con  affettazione,  affettatamente.  -ness, 
s. :  affettazione,  /.,  maniere  affettate,  /. 
pi.;  durezza,/. 

star-ei,  S. :  guardo  fisso;  stornello,  m. 
-e  2,  TR.  :  guardare  fissamente ;  essere 
sorpreso :  —  at,  guardar  fisso ;  —  in  the 
face,  dare  negli  occhi.  -er,  s. :  che  guar- 
da  fissamente. 

star-fish,  s. :  stella  di  mare,  asteria, /. 
-gazer,  s. :  astrologo,  astronomo,  m. 
-ha-nrk,  S. :  falcone  laniero,  m. 

staring,  s. :  guardare  fissamente,  m.  ,* 
sorpresa,  /.  -ly,  ADV.  :  con  ocelli  fissi, 
fissamente. 

stark  i,  ADJ.  :  rigido,  severo,  austero;  vero, 
puro:  — fool,  matto  spacciato,  m.;  — 
naked,  tutto  nudo,  nudo  nato;  —  mad, 
matto  spacciato;  —  with  cold,  intiriz- 
zato  di  freddo.  stark 2,  ADV.:  tutto, 
affatto,  interamente.  -ly,  ADV.:  rigida- 
mente,  fortemente. 

star -less,  ADJ.:  senza  stelle ;  oscuro. 
-light  i ,  S. :  lume  delle  stelle,  splendore 
delle  stelle,  m.  -light  2,  ADJ.  :  stellato ; 
rilucente.  -like,  ADJ.  :  simile  ad  una 
stella,  a  f  oggia  di  steila. 

starling,  s. :  stornello,  storno,  m.  (uccel- 
lj);  pigna  (di  ponte),  /. 

star -paved,  ADV.:  pieno  di  stelle. 
-proof,  ADJ.  :  impervio  al  lume  delle 
stelle.  -red,  ADJ.:  pieno  di  stelle;  desti- 
nato  delle  stelle,  augurato.  -ring,  ADJ.: 
rilucente,  brillante.  -ry,  ADJ.:  stellato. 
-spangled,  ADJ. :  stellato. 

start  r,  s. :  salto,  risalto,  ghiribizzo,  ca- 
priccio,  m. :  by  — s,  a  sbalzi ;  by  — s  and 
fits,  saltuariamente ;  capricciosamente ; 
give  a  — ,  fare  un  salto,  trasalire;  dare 
di  giunta;  have  the  — ,  aver  il  soprav- 
vento.  start  2,  TR.  :  allarmare,  turbare ; 
scoprire ;  INTR. :  saltare,  dare  un  salto ; 
levarsi,  partire ;  —  for  fear,  tremare  di 
paura ;  —  a  hare,  levare  la  lepre ;  —  an 
opportunity,  far  nascere  un7  opportunity ; 

—  a  question,  proporre  una  questione ;  — 
at,  strabiliare ;  —  back,  saltare  indietro ; 

—  up,  balzare  in  piedi,  levarsi,  spuntare. 
-er,  s. :  che  non  e*  saldo  al  suo  proposito ; 
giovane  coniglio,  m.    -ing  i ,  ADJ.  :  pau- 
roso,  timoroso :  —  dinner,  pranzo  di  viag- 
giatore,  m.;  —  horse,  cavallo  ombrosoj 
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m.  -ing  2,  s. :  saltare,  m. ;  scossa,  / 
-ing -hole,  s. :  scusa,  /.,  sotterfugio,  m 
-ingrly,  ADT. :  a  scosse,  interrottamente 
-ing-place,  S. :  mosse,/.#L  -ish,  ADJ. 
alquanto  ombroso,  un  poco  pauroso.  -Ie  i 
S. :  salto  improwiso,  m.;  subita  impreS' 
sione  di  paura,  /.  -Ie2,  TR.  :  spaventare 
fare  paura ;  INTR.  :  tremar  di  paura,  stra- 
biliare.  -up,  s. :  uomo  da  nulla  arricchi- 
to,  m. 

starvation,  s. :   morte  cagionata  dalla 
fame,/. 

starve,  TR.:  far  morire  di  fame,  affamare 
INTR.:  avere  fame;  morire  di  fame:  — 
with  cold,  morire  di  freddo.  -lingr,  s. 
animale  affamaticcio,  m. 
star-wort,  s. :  astere,  -ro,  m. 
state  i,  s. :  stato;  grado,  rango,  m.;  or- 
dine;  condizione;  situazione, /. ;  governo, 
dominio,  m.;  grandezza,  magnificenza, 
ppmpa;  dignita, /,;  orgoglio,  m.,  alteri- 
gia, /.;  "bed  of  — ,  letto  di  rispetto,  m.; 
council  of  — ,  consiglio  di  stato,  m.; 
live  in  great  — ,  vivere  splendidamente. 
state  2,  TR.  :  stabilire;  regolare,  ordi- 
nare,  determinare.  -craft,  s. :  politica, 
/.;  maneggio,  m.  -liness,  s. :  pompa, 
grandezza;  maesta;  alterigia, /.  -lyi, 
ADJ.:  grande;  magnifico,  pomposo;  su- 
perbo,  altero.  -Iy2,  ADV.:  pomposa- 
mente;  superbamente.  -ment,  s. :  rac- 
conto  circostanziato,  m.  -rail-way,  S. : 
strada  f errata  dello  stato,/.  -room.,  s.: 
camerino  di  vapore,  m.;  camera  di  ricevi- 
mento,  /.  -sman,  s. :  politico ;  ministro 
di  stato,  m.  -smanlike,  ADJ.:  da  uomo 
di  stato.  -smanship,  s. :  scienza  del 
governo;  politica,/.  -s woman,  s.:  poli- 
•  tica,/ 

stat-ic(al),  ADJ.  :  statico.    -ics,  s.  PL. : 
statica,  /. 

statipni,  s.:  posto;  staggio,  m.;  stazio- 
ne;  abitazione,/.;  grado,  m.,  condizione ; 
(rail.)  stazione,/.,  atrio  (della  strada  f  er 
rata),  m.     station  2,  TR.  :  porre  in  un 
posto;  dar  un  impiego.    -ary,  ADJ.:  sta- 
zionario;    fermo.      -er,    s.:    cartolaio; 
che  vende  carta;  libraio,  m.     -ery,  s. : 
cartoleria,  /.,  merci  di  cartolaio,  m.  pi. 
-house,  s. :  (rail.)  casa  di  stazione  (per 
prendere  acqua),/. 
statist,  s. :  statista,  politico,  m. 
statistic(al),  ADJ. :  statistico. 
sta-tnary,  s.:  statuario,  scultore,  m.  -tne, 
S.:  statua,/.;  little — ,  statuetta,/.  -tu- 
ette,   s. :    statuetta,  piccola  statua,  /. 
-ture,  s. :  statura, /.    -tutable,  ADJ.: 
conforme  agli  statuti.    -twte,  s. :  statu- 
to,  m.,  legge,/. 

stave  i,  (IN)TR.  :  fendere,  spaccare;  sf on- 
dare  (un  barile):  —  off,  togliere,  respin- 
gere,  scartare,  eliminare.  stave  2,  s. : 
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doga  (di  botte), /.;  versetto,  rigo,  m.  -a, 
PL.  di  staff  o  stave. 

stay  i,  s. :  soggiorno;  indugio,  m.,  dimo- 
ra,  /. ;  appoggio,  sostegno ;  legaccio,  cor- 
doncino,  m.  -s,  s.  PL.  :  busto  (da  donna), 
m.:  keep  at  a  — ,  tener  in  freno;  make 
— ,  fermarsi,  tardare.  stay  2,  IRR.;  TR.: 
ritenere,  fermare;  indugiare;  appoggia- 
re;  appuntellare;  placare,  calmare;  INTR.: 
stare;  fermarsi;  soggiornare;  indugiare^ 
aspettare :  —  a  little  longer,  trattenersi 
un  po'  piu ;  —  away,  assentarsi,  scostarsi ; 
—  on  (upon),  fare  capitale,  riposarsi. 
-"band,  s. :  cuffietta,  /.  -ed,  ADJ.  :  fisso, 
fermo ;  discrete,  cauto.  -edly,  ADV.  : 
seriamente ;  discretamente,  prudentemen- 
te.  -edness,  s. :  solidita;  prudenza; 
moderazione,/.  -er,  s. :  che  f erma,  che 
appoggia,  /.  -lace,  s. :  stringa,/.,  lac- 
ciuolo,  m.  -maker,  s. :  f abbricante  di 
busti,  m.  -s,  s.  PL.  :  busto  (da  donna),  m. 
stead  i,  s.':  luogo,  m.;  vece,/.:  stand  in. 
good  — ,  render  servizio ;  be  in  — ,  esser 
utile,  servire.  stead 2,  TR.:  render  servi 
zio,  aiutare;  sostenere.  -fast,  ADJ.:  fer 
mo,  sodo,  fisso;  risoluto.  -fastly,  ADV.:. 
fermamente,  costantemente ;  risolutamen- 
te.  -fastness,  s.:  fermezza;  solidita;  co- 
stanza,/,  -ily,  ADV.:  **on  fermezza,  co 
stantemente,  saldamente.  -iness,  s. : 
solidita;  fermezza,/.  -yi,  ADJ.:  fermo, 
saldo;  posato;  sicuro,  discrete,  cauto. 
-y  2,  TR.  :  render  fermo ;  render  sicuro. 
steak,  s. :  braciuola,  fetta  sottile  di  car- 
ne,/. 

steal,  IRR.;  (IN)TR.:  rubare,  involare :  — 
a  thing  from  one,  involare  una  cosa  ad  al- 
cuno,  derubare  alcuno  di  una  cosa ;  —  a 
marriage,  maritarsi  clandestinamente ; 
—  away,  involarsi;  svignare;  —  away 
from,  distornare,  distrarre ;  —  into,  insi- 
nuarsi;  —  on,  cattivarsi;  —  upon,  sor- 
prendere;  ingannare;  cogliere  al  impro- 
visto.  -er,  S. :  ladro,  rubatore,  m.  -ingr, 
s. :  rubamento,  m.,  ruberia,  /.  -in#ly, 
ADV.  :  astutamente,  clandestinamente,  se- 
gretamente. 

stealth,  s. :  furto,  m.,  ruberia;  pratica 
segreta,/.:  by  — ,  di  soppiatto,  di  nasco- 
sto;  furtivamente.  -y,  ADJ.:  clandesti 
ne,  segreto,  occulto. 

steam  i,  s. :  vapore,  fumo,  m.  steam 2, 
INTR.  :  vaporare,  fumare ;  esalare.  -bath, 
s. :  bagno  a  vapore,  m.  -boat,  s. :  bat- 
tello  a  vapore,  vascello  a  vapore,  m. 
-carriage,  s. :  vettura  a  vapore ;  loco- 
motiva,/.  -chimney,  s. :  (loc.)  cammi- 
no  a  vapore,  m.  -coach,  s. :  carrozza  a 
vapore,  m.  -engine,  s. :  macchina  a 
vapore,/.  -er,  s. :  battello  a  vapore,  va 
scello  a  vapore,  m.  -mill,  s. :  mulino  a 
vapore,  m.  -navigation,  s. :  naviga-- 
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zione  a  vapore,  /.  -power,  s. :  f  orza  di 
vapore,/.  -press,  s. :  torcMo  a  vapore, 
m.  -tug,  s.:  rimorchiatore  a  vapore,  m. 
-valve,  S.:  valvola  a  vapore,/.  --whis 
tle,  S. :  fischietto,  m. 

stedfast  =  steadfast. 

steed,  S. :  corsiero,  destriero,  corridore,  m. 

steel i,  s.:  acciaio;  fucile;  acciaiuolo,  m. 
steel 2,  TR.  :  indurire,  indurare.  -pen., 
S. :  penna  d' acciaio,  /.  -"wire,  S. :  filo 
di  acciaio,  m.  -y,  ADJ.  :  d'  acciaio ;  duro, 
fermo.  -yard,  s. :  stadera,/. 

steen,  s. :  vaso  di  terra,  m. 

steep  i,  ADJ. :  scosceso,  dirupato.  steep 2, 
S. :  precipizio,  m.  steep  3,  TR. :  immol- 
lare ;  tuffare :  — ed  hemp,  canapa  macera- 
ta,/.  -iness  =  steepness. 

steeple,  s. :  campanile,  m. 

steep-ness,  s. :  pendio,  m.,  scesa,  china, 
/.  -y,  ADJ.  :  declive,  scosceso,  dirupato. 

steer  x,  s. :  giovenco,  hue  giovane ;  (nav.) 
timone,  m.  steer  2,  TR.  :  guidare,  gover- 
nare;  reggere;  INTR. :  navigare.  -age, 
s.:  timone;  governo,  m.;  corsia,  /,:* — 
passenger,  passaggiere  di  corsia,  m.  -er, 
s. :  timoniere,  piloto,  m.  -less,  ADJ.  : 
senza  timone.  -sman,  -sntate,  s. :  ti 
moniere,  piloto,  m. 

steganography,  S  :  steganografia,/. 

stegnotic,  ADJ. :  astringente. 

stel-lar(y),  ADJ.:  stellare;  astrale.  -late, 
ADJ.  :  stellato,  raggioso.  -lation,  s. : 
scintillazione,/.  -liferous,  ADJ.  :  pieno 
di  stelle. 

stellionate,  s. :  (leg.)  stellionato,  m. 

stem. i,  S. :  stelo;  gambo;  sprone  (d'un 
naviglio),  m. ;  f  amiglia,  razza,  /.  stem  2, 
TR.  :  f ermare,  arrestare ;  veleggiare  a  ri- 
troso :  —  the  tidey  vogar  (veleggiar)  con- 
tro  la  marea. 

stencli i,  S.:  puzza,  /.,  puzzo,  fetore, m 
stench  2,  TR. :  far  puzzare. 

ste.no  -  grapher ,  S. :  stenograf o,  m. 
-graphical,  ADJ. :  stenografico.  -gra- 
phy,  s.:  stenografia,/. 

stent,  TR.  :  ristringere,  reprimere. 

step  i,  s. :  passo,  m.;  pedata,  traccia,/., 
vestigio ;  scalino,  m. :  —  of  a  door,  soglia, 
/.;  limitare  d'una  porta;  —  by  — ,  a 
passo  a  passo.  step  2,  INTR.  :  andare, 
far  un  passo :  —  after,  andare  dietro ;  — 
aside,  mettersi  in  disparte ;  —  back,  tor- 
nare  indietro ;  —  down,  scendere,  discen- 
dere;  — forth,  presentarsi;  —  in  (in 
to),  entrare,  andare  dentro ;  —  out,  uscire ; 
traviare ;  —  over,  passare ;  attraversare ; 
—  to,  andare  verso ;  —  up,  ascendere. 
step-hrotlier,  S. :  cognato,  m.  -daugh 
ter,  S.:  figliastra,/.  -father,  s. :  pa- 
trigno,  m.  -mother,  S. :  matrigna,  /. 
stepping -stone,  s.:  sasso  da  mettere 
su  il  piede,  m.;  (fig.)  introduzione,/. 
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step-sister,   S. :   cognata,  /.     -son,  S. : 

figliastro,  m. 
stercora  -  ceo  us,     AD  J . :     stercoraceo. 

-ti^n,  s. :  concimare,  letamare,  m. 
ster§Q-graphic(al),  ADJ. :   stereografi- 

co.     -graphy  -6-,   s. :  stereografia,  /. 

-metric(al),  ADJ. :  stereometrico.  -m§- 

try -6-,  S.:  stereometria,/.    -tqm.y-6-, 

s. :  stereotomia,/. 
ster§Q-typei,  s.:  stereotipia,  lastra  (ste^ 

reotipa),7".    -type 2,  -typed,  ADJ.:  ste- 

reotipo.     -type  3,  TR.  :"~stereotipare,  m. 

-typer,  s. :  stereotipista,  m.    -typing, 

s."  stereotipatura,/. 
ster-ile,  ADJ.  :  sterile,  arido ;  infecondo. 

-ility,  S.:   sterilita,  aridita, /.    -ilize, 

TR.  :  sterilire,  rendere  sterile. 
sterling  i,  ADJ.:    vero,   puro,  sterlino. 

sterling 2,  s.:  sterlino,  m.  (moneta). 
stern  i ,  ADJ. :  severo,  austero,  rigido,  tor- 

vo,  brusco.    stern 2,  s.:  poppa  (d'un  na 
viglio),/.    -age  =  steerage. 
stern-ly,  ADV. :  con  aria  torva.    -ness, 

S. :  viso,  severo,  cipiglio,  m. 
stern-nlation,  s.:  starnntazione,/.,  star- 

nuto,  m.     -utative,  -utatQry,   ADJ.; 

starmitatorio. 

stethoscope,  S. :  stetoscopio,  m. 
stew  i ,  s. :  vivaio,  stagno,  m. ;  stnfa,  /. ; 

bordello,  m.:   in  a  — ,  neir  imbarazzo. 

stew  2,  TR.  :  stuf are,  far  bollire  a  f uoco 

lento :  — ed  meat,  stuf  ato,  m. 
steward,  s.:    maggiordomo,  maestro  di 
casa  f  dispensiere  (d'una  nave),  m.:  lord 
high  — ,  primo  maggiordomo,  m.     -ship, 
s.:  carica  di  maggiordomo,/. 

stew-ing,  s.:  stufare,  m.  -pan,  s.: 
padella"  casserola,/. 

stick  i,  S.:  bastone;  stecco,  m.;  canna, 

/.  stick 2,  TR.:  appiccare,  attaccare,  fie- 
care;  spingere;  INTR.:  appiccarsi,  appi- 
gliarsi,  fermarsi:  —  by  one,  tener  per 
uno ;  —  with  wax,  appiccare  con  cera ;  — 
at,  ostinarsi;  farsi  coscienza  di;  —  be 
tween,  ondeggiare,  vacillare ;  —  by,  spal- 
leggiare ;  —  in,  tuffare ;  piantare ;  —  in 
to,  tuffarsi ;  essere  fitto ;  —  out,  sporgere 
in  fuori ;  —  to,  appiccarsi ;  aderire ;  —  to 
it!  perseverate  I  —  through,  passare  da 
banda  a  banda;  —  upon,  restare,  rima- 
nere.  -iness,  s. :  viscosita,  tenacita,/. 

stick-le,  INTR.:  impiegarsi,  adoperarsi; 
seguitare  Tina  parte.  -ler,  s. :  partigia- 
no ;  disputante ;  secondo  (in  duello),  m. 

sticky,  ADJ.  :  viscose,  glutincso. 

stiff,  ADJ.:  rigido,  aspro;  ostinato;  fer 
mo,  inflessibile,  costante ;  (paint.)  stenta- 
to.  -en,  TR.:  indurare;  rendere  rigi 
do;  INTR.:  intirizzire;  diventare  duro. 
-hearted,  ADJ.:  ostinato,  duro.  -ly, 
ADV.  :  inflessibilmente,  f ermamente ;  osti- 
namente,  duramente.  -necked,  ADJ.: 
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ostinato,  caparbio.  -a ess,  s. :  rigidez- 
za,  saldezza,  durezza;  caparbieta,/. 

sti-fle,  TR.  :  soff  ocare ;  sopprimere.  -fling  t , 
ADJ.  :  soffocante.  -fling  2,  s. :  soffoca- 
mento,  affogamento,  m. 

stig-ma,  s. :  segno  d' infamia ;  disonore, 
m.,  infamia,/.  -matic(al),  ADJ.  :_  igno- 
minioso,  infame.  -matize,  TR.:  stimatiz- 
zare,  segnare  con  f erro  caldo ;  diffamare. 

stile i, s.:  barriera,/.;  gnomone.  stile 2, 
s. :  stilo,  m. 

stiletto.,  S. :  stiletto,  m. 

still  i,  ADJ.:  quieto,  tranquillo;  cheto; 
stagnante :  —  water,  acqua  cheta.  still2, 
ADV.:  fin  adesso,  ancora,  sempre.  still 3, 
s. :  calma,/,  silenzio.  still  4,  TR. :  far 
tacere,  calmare,  tranquillare.  stills, 
s.:  lambicco,  m.  -atittous,  ADJ.:  goc- 
ciolante,  distillate,  -atpry,  s.:  distilla- 
toio,  m. 

still-born,  ADJ. :  morto  nato. 

still-i-eidef,  s.:  stillicidio,  m.  -ing,  s. : 
distillasione,/. 

still-ness,  S. :  calma,  bonaccia ;  quiete, 
/.;  silenzio,  m.  -y,  ADV.:  in  silenzio, 
tranquillamente,  quietamente. 

stilts,  s.  PL.  :  trampoli,  m.  pi 

stimu-late,  TR.  :  stimolare,  spronare ;  in- 
citare,  animare.  -latin.gr,  s.:  eccitamen- 
to,  m.  -lation,  S.:  stimolazione,  /.; 
stimolo,  m.  "lative,  ADJ. :  stimolativo. 
-latgr,  s. :  stimolatore,  m. 

sting  i,  s.:  spina,/.,  ago;  etimolo;  rimor- 
so,~m.  sting2,  IRR.;  TR.:  pungere,  tra- 
figgere. 

stingi-ly,  ADV.:  avaramente,  sordida- 
mente.  -ness,  s. :  avarizia,  sordidezza, 
spilorceria  ;•  miseria,/. 

sting-ing,  s. :  pungimento,  m.,  puntura, 
mo'rsicatura,/.  -less,  ADJ.:  senza  pun- 
giglione.  -Q,  s. :  birra  vecchia  e  forte,/. 

stingy,  ADJ.:  avaro,  taccagno,  sordido, 
spilorcio. 

stink  i,  s.:  puzzo,  fetore,  m.,  puzza,  f. 
stink 2,  IRR.;  INTR. :  puzzare,  putire. 
-ard,  s. :  uomo  sordido,  taccagno,  spilor- 
cfo,  m.  -er,  s. :  cosa  che  ha  cattivo  odo- 
re,  /.  -ing,  ADJ.  :  pnzzolente,  puzzoso : 
—  fellow,  uomo  vile,  m.  -ingrly,  ADV.  : 
f  etidamente.  -pot,  s. :  composto  di  cat 
tivo  odore,  m. 

stint  i,  s.:  limite,  confine,  m.;  porzione, 
/.:  go  beyond  the  — ,  passare  i  limiti. 
stint  2,  TR.  :  limitare;  ristringere,  frena- 
re,  raffrenare,  reprimere ;  INTR.  :  cessare, 
tralasciare. 

sti-pend,  s. :  stipendio,  salario,  m.,  paga, 

/.  -pendiaryi,ADJ.:  stipendiario,  stipen- 
diato.  ~pendiary2,  s.:  stipendiario,  m. 

stipple,  TR.  :  incidere  con  punteggio. 

stiptic(al),  ADJ.  :  (med.)  stiptico,  astrin- 

gente. 
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stipu-late,  INTR.:  stipulare,  fare  con- 
tratto.  -lati^n,  S. :  stipulazione,  /., 
contratto,  m.  -lator,  s. :  stipulante,  m. 

stlri,  s.:  strepito,  romore,  fracasso,  scorn- 
piglio,  m.  stir2,TR.:  muovere;  agitare, 
scuotere;  INTR.:  muoversi;  agitarsi,  scuo- 
tersi :  —  the  corn,  voltare  il  grano ;  — 
the  fire,  attizzare  il  fuoco ;  —  the  humours, 
provocare  gli  umori ;  —  about,  andare  at- 
torno ;  imbrigarsi,  industriarsi ;  —  up,  su- 
scitare,  eccitare. 

stirpf,  S. :  stirpe,  progenie,/. 

stir-ragef,  s. :  movimento,  m.  -rer,  s. : 
che  d  in  moto ;  che  si  leva  di  buon'  ora ; 
stimolatore ;  sedizioso,  m.  -ring,  ADJ.  : 
nruovente,  in  moto ;  affaccendato,  attivo ; 
sedizioso;  s. :  movimento,  m.,  sollevazio- 
ne,/. 

stirrup,  s.:  staffa,/.  -cup,  -glass,  s.: 
mancia,  benandata,/.  -leather,  s.:  stri- 
scia  della  staffa,/.,  staffile,  m.  -stock 
ings,  s.  PL. :  calze  a  staffa,/.  pi. 

stitch  i,  s. :  punto  (fatto  coir  ago) ;  dolo- 
re  pungente,  m.;  maglia,/.:  take  up  a  — , 
pigliare  (riprendere)  una  maglia.  stitch  2, 
TR.  :  appuntare ;  cucire  (un  libro) ;  pun 
gere  :  —  up,  racconciare,  risarcire.  -ed, 
ADJ.:  cucito;  legato  alia  rustica.  -er, 
s. :  cucitore,  m.,  cucitrice  /.  -ery,  s. ; 
lavoro  d'  ago,  m.  •  ing,  s. :  appuntare, 
cucire,  m.  -ing -silk,  S.:  seta  grossa,/. 
-wQrt,  s. :  camomilla,/. 

stithy,  s. :  ancudine,/. 

stive,  TR.  :  stufare,  riscaldare. 

stoak,  TR.  :  turare, 

stoat,  S. :  ermellino  (d'  estate),  m. 

stooca-de,  -do,,  s. :  stoccata,/. 

stock  i ,  s. :  tronco,  gambo ;  stelo,  fusto ; 
manico,  m.;  azione, /.;  fondo,  capitale, 
principale,  m. ;  razza,  schiatta,  f amiglia,/.  ; 
garofano,  m.;  cravatta, /.,  collare;  min- 
chione,  sciocco;  monte  (delle  carte):  — s, 
ceppi ;  f  ondi  pubblici,  m.  pi. ;  —  of  a  gun, 
cassa  d'uno  schioppo,/.;  large  —  of  goods, 
buona  quantity  di  mercanzie;  laughing — , 
ludibrio,  zimbella,  m. ;  leaning  — ,  appog- 
gio,  sostegno,  m.  stock 2,  TR.:  empiere; 
fornire,  prowelere,  munire;  sbarbare; 
svellere,  estirpara.  -broker,  s.:  agente 
di  cambio,  m.  -dove,  s. :  Colombo,  m. 
-fish,  S. :  baccala,/.  -gillyflower,  s.: 
garafano,  m.,  viola, /.  -holder,  p.:  azio- 
nario,  m.  -ing,  s. :  calza,  cal^c  tta,  /. 
-ing-frame,  s. :  telaio  di  calzettaio,  m. 
-ing-mender,  s.:  conciacalzette,  /. 
-ing-weaver,  s. :  calzettaio,  m.  -ish, 
S. :  stiipido,  sciocco.  -jobber,  s. :  fen- 
sale  di  fondi  pubblici,  m.  -jobbing, 
s. :  senseria,  /.  -lock,  s. :  serratura 
fissa  in  legno,/.  -still,  ADJ.:  immobile; 
fermo. 

stoi-c,  s. :  stoico,  m.    -cal,  ADJ.  :  stoico, 


stoically 

degli  stoici.  -cally,  ADV.:  da  stoico, 
alia  stoica.  -calness,  -«eism,  s. :  stoi- 
cismo,  m. 

stok-e,  TR.  :  attizzare.  -er,  s. :  attizza- 
tore,  fuochista,  m. 

stole,  s. :  stola,  f. 

stol-id,  ADJ.:  stolido,  stupido,  scemo. 
-idity,  S. :  stolidezza,  stupidM,/. 

sterna c/i  i,  s. :  stomaco ;  appetito,  m.,  fa 
me  ;  collera,  /. :  turn  one's  — ,  nauseare, 
fare  stomaco,  svolgiare.  stomach.  2, 
(IN)TR.  :  risentirsi ;  offenders!,  sdegnarsi ; 
sopportare,  tollerare.  -er,  s. :  ornamen- 
to  da  portar  sul  petto,  m. :  —  of  ribbons, 
guarnizione  di  nastri,/.  -ful,  ADJ.:  osti- 
nato,  caparbio.  -fulness,  s. :  ostinatez- 
za,  caparbieria,  caponeria,/.  stoinac/t- 
ic(al),  ADJ.:  stomachico,  stomacale. 
-less,  ADJ.:  senza  appetito,  stomacato, 
stufo.  -ous,  ADJ.  :  stizzoso,  collerico. 

stone i,  s.:  pietra,  /.,  sasso;  nocciolo 
(della  frutta);  granello  (dell'uva);  peso 
(di  quattordici  libbre),  m. ;  ADJ.  :  di  pietra : 
flint — ,  pietra  focaia,/.;/ree  — ,  pietra 
di  taglio,  /. ;  grape  — s,  acini,  m.  pi. ;  mill 
— ,  macina,  macine,/.;  pebble  — ,  ciotto- 
lo,  m. ;  precious  — ,  pietra  preziosa,  /. ; 
pumice  — ,  pietra  pomice,  /.;  touch — -, 
pietra  di  paragone,  /.  stone 2,  ADJ.: 
f atto  di  pietra,  di  pietra.  stone  3,  TR. : 
lapidare.  -"blind,  ADJ.  :  cieco.  -"bow, 
s. :  balestra,  /.  -"break,  s. :  (bof)  sassi- 
fraga,  /.  -chatter,  S. :  eutrettola,  /. 
(uccello).  -cutter,  s. :  tagliapietre,  m. 
-cutting,  s. :  taglio  (tagliatura)  della 
pietra,  m.  (/.)  -dead,  ADJ.:  disteso 
mortp.  -fruit,  s. :  frutto  che  ha  un 
nocciolo,  m.  -hearted,  ADJ. :  duro  di 
cuore,  crudele.  -horse,  s. :  Stallone, 
cavallo  intiero,  m.  -pit,  s. :  cava  di  pie 
tra,/.  -pitch,  s.:pecesecca,/.  -throw, 
s. :  tiro  di  pietra,  m.  -wall,  s. :  muro 
di  pietra,  m.  -work,  S. :  lavoro  di  pie 
tra,  lavoro  di  muratore,  m. 

sto-niness,  s. :  abbondanza  di  pietre,  /. 
-nin0,  s. :  il  lapidare,  m.,  lapidazione,/. 
-ny,  ADJ.:  pietroso,  sassoso,  duro:  — 
fruit,  frutto  petroso,  m.;  —  heart,  cuor 
di  macigno,  m. 

stSod,  imperf.  del  v.  stand. 

stSol,  s.:  sgabello,  seggio,  m.:  close  — , 
seggetta;  predella,  /.;  have  a  — ,  andar 
di  corpo. 

stSopi,  s. :  inchino,  m.,  inclinazione, /.; 
abbassamento;  calare;  vaso  di  liquore,  m, 
stoop 2,  TK. :  chinare,  piegare;  calare; 
abbassare ;  INTR.  :  chinarsi,  piegarsi ;  ca- 
larsi ;  abbassarsi :  —  forward,  curvarsi 
avanti.  -ingrly,  ADV. :  con  incnino. 

stop  i,  S. :  impediment©,  ostacolo;  indu- 
gio,  m.,  tardanza,  pausa,  dimora,/.;  pun- 
to;  tasto  (d'uno  strumento  musicale),  m.: 
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make  a  — ,  far  alto,  fermarsi ;  put  a  — 
to,  terminare ;  ritardare,  cessare.  stop  2, 
TR.:  fennare,  arrestare,  ritardare,  indugia- 
re;  stagnare;  turare;  INTR.:  fermarsi,  fare 
alto ;  dimorare :  —  one's  mouth,  chiudere 
altrui  la  bocca ;  —  in  the  way,  intercet- 
tare.  -cock,  s. :  cMave  (d'  uaa  f onbana), 
/.  -gap,  s. :  cosa  sostituta,  /.,  riempi- 
mento,  m.  -page,  s. :  impediment©,  m.; 
oppilazione,  ostruzione,  /.  -per,  -pie, 
s. :  turaccio,  zaffo,  m. 

s  tor  ax,  s. :  storace,/. 

stor-e i,  S. :  abbondanza,  quantita,/.,  gran 
numero,  m.;  viveri,  m.  pi.,  vettovaglie, 
munizioni,/.  pi.:  in  — ,  in  riserva;  —  of 
money,  molti  danari,  m.  pi.  -e  2,  ADJ.  : 
ammassato,  accumulate.  -03,  TR.  :  mu- 
nire;  proyvedere;  conservare,  riserbare; 
vettovagliare :  —  up,  immagazzinare ;  — 
with,  munire  di ;  —  with  fish,  empire  di 
pesce.  -e-honse,  s. :  f  ondaco,  magazzino, 
m.  -e-keeper,  s. :  magazziuiere ;  guar- 
damagazzino;  (Am.)  mercante,  bottegaio, 
negoziante,  m.  -er,  s.:  accumulatore ; 
magazziniere,  m. 

storied,  ADJ.  :  istoriato ;  abbellito. 

stork,  s. :  cicogna,/..*  young  — ,  cicogni- 
no,  m.  -'s-hill,  s. :  (bot)  geranio,  m. 

storm  i,  s. :  tempesta,  burrasca, /.;  fra- 
casso,  tumulto,  m.,  confusione,/.;  assal- 
to,  m.  storm.  2,  TR.  :  dare  un  assalto; 
INTR.  :  tempestare ;  strepitare  ;  adirarsi, 
infuriare.  -y,  ADJ. :  tempestoso ;  furioso. 

story  i,  s. :  storia;  storiella,  favola,  fin- 
zione,/.;  piano  (d'  una  casa),  m.;  childish 
— ,  storiuzza,  f anf alucca,  /. ;  the  —  goes, 
si  dice ;  three  stories  high,  di  tre  piani. 
story  2,  TR.  :  narrare,  raccontare,  dire. 
-"book,  s. :  libro  di  racconti,  m.  -teller, 
s.:  narratore,  novellista,  m. 

stonndi,  s. :  ora,  stagione,  /.;  aifanno, 
dolore,  m.  stonnd  2,  INTR.  :  stuonare ; 
soffrir  dolore. 

stonrf,  s. :  tumulto,  assalto,  m. 

stout  i,  ADJ.  :  robusto,  valoroso ;  ostinato. 
stout  2,  s. :  birra  forte,  cervogia  forte,/. 
-ly,  ADV.:  fortemente,  bravamente,  ga- 
gliardamente ;  ostinatamente.  -ness,  s.: 
forza;  bravura,  fermezza;  arroganza; 
caparbieta,/. 

stove  i,  s.:  stufa,/.  stove  2,  TR.:  seal- 
dare  con  una  stufa. 

stoic;,  TR.:  stivare;  assettare,  collocare: 
—  away,  riporre.  -age,  s. :  ordine  delle 
mercanzie;  magazzinaggio ;  affitto  del 
magazzino,  m. 

straddle,  TR.  :  allargare  le  gambe  cam- 
minando;  INTR.:  vagare. 

straggler,  S.:  soldato  ramingo,  vaga- 
bondo,  m. 

stratgr/tt,  ADJ.:  diritto,  stretto;  ADV.: 
direttamente,  immediate,  subito:  make 
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— ,  dirizzare ;  levare  su ;  make  —  again 
ridirizzare.  -en,  TR.  :  dirizzare,  far  di 
ritto.  -forth,  ADV.  :  direttamente,  im 
mediatamente.  -ly,  ADV.:  in  linea  ret 
ta.  -ness,  S. :  rettitudine,  dirittura,  / 
-way(s),  ADV.  :  immediate,  subito. 
strain  i,  s.:razza,  schiatta;  disposizione,/. 
umore,  m.  strain 2,  s. :  sforzo;  storci- 
mento,  m.;  suono,  m.;  canzone,  aria,/, 
stile ;  grado ;  carattere ;  qualita,  /. :  high 

—  of  speech,  stile  sublime,  m.;  take  too 
high  — ,  alzarsi  troppo;  melodious  — 
concenti  armoniosi,  m.  pi.  strain  3,  TR. 
spremere,  premere,  stringere ;  colare,  fil- 
trare;  violentare;  INTR,:  sforzarsi,  fare 
ogni  sforzo,  ingegnarsi ;  —  out,  spremere, 
estrarre ;  —  one's  voice,  sf orzare  la  voce 

—  one's  eyes,  aguzzare  gli  occhi ;  sforzar 
si  per  vedere;  —  every  nerve,  far  ogni 
sforzo.    -er,  s. :  colatoio,  m.    -in.0,  s. : 
colamento,  m.;  tensione ;  forza,  violen- 

straiti,  ADJ.:  stretto,  angusto;  inti- 
mo,  intrinseco;  rigoroso,  rigido;  penoso. 
strait 2,  s. :  stretto,  m.;  difficolta;  an 
gustia,  penuria,  /.:  be  in  great  — s,  tro- 
varsi  in  grandi  strette  (grandi  angustie); 
essere  moito  travagliato.  strait  3,  TR.  : 
imbarazzare;  travagliare.  -en,  TR.:  strin 
gere,  ristringere,  aiigustiare;  serrare,  vio 
lentare.  -ened,  ADJ.:  angustiato,  tra 
vagliato.  -handed,  ADJ. :  avaro,  tac- 
cagno.  -handedness,  S. :  avarizia,  /. 
-jacket,  s. :  camicia  di  forza,/.  -laced, 
ADJ.:  allacciato,  ristretto.  -ly,  ADV.: 
strettamente ;  rigidamente.  -ness, 
strettezza ;  angustia,  difficolta,  necessity ; 
intimita,  intrinsichezza,/.;  rigore,  m. 
strakef,  s. :  striscia,/. 
stramineous,  ADJ.:  di  paglia. 
strand  i,  S. :  piaggia,  sponda,/.,  lido,  m. 
strand  2,  s. :  filo  di  corda,  m.  strand  3, 
INTR.:  dare  sulle  secche.  -ed,  ADJ.  :  nau- 
fragato  sulla  piaggia. 

«tran-gei,  ADJ.:  strano,  straordinario, 
oizzarro:  look  —  upon  one,  far  cattiva 
cera  ad  uno.  -ge  2,  INTER J. :  maraviglia ! 
stranezza !  -ge !  3,  TR.  :  alienare ;  INTR.  : 
maravigliarsi.  -gely,  ADV.:  stranamen- 
te ;  maravigliosamente.  -geness,  s. : 
stranezza ;  singolarita,  rarita*,  /.  -ger  i, 
s. :  straniero,  forestiero,  m.:  be  a  '-—to, 
non  sapere  nulla  di ;  ignorare,  non  essere 
conosciuto;  you  are  quite  a  — ,  voi  non  vi 
fatemai  vedere.  -ger  2,  TR.  :  allont ana- 
re,  alienare. 

stran-gle,  TR.  :  strangolare;  strozzare 
-gler,  s. :  che  strangola.  -gles,  s.  PL. 
stranguglioni,  m.  pi.  -gle-weed,  s. 
(bot.)  orobanche,  /.  -gnlation,  s. 
strozzatura,  /. 
strangury,  s.:  stranguria,/. 


stress 

strap  i,  S.:  coreggia,/.,  striscia  di  cuoio,/.. 

strap  2,  TR.  :  scoreggiare. 
strappadg,  s. :   strappata,  /.,  tratto  di 

corda, m. 
strapping,   ADJ.:    grande,  grosso:    — 

girl,  giovinastra, /. 
strata,  s.  PL. :  strati,  suoli,  m.  pi. 
strata -gem,  s. :  stratagemma,  m.,  astu- 

zia,  furberia,  /.    -gemical,  ADJ.  :  •  pieno^ 

di  stratagemme ;  astuto,  furbo. 
strat-ificati^n,    s. :    stratificazione,  /. 

-ify,  TR.  :  stratificare. 
stra"t-um  (pi.  strata),  s.:  strato;  letto; 

pavimento,  m. 

straw,  s. :  paglia,/.;  festnco;  filo  di  pa 
glia;  niente,  m.:  stack  of — ,  pagliaio,  m.; 

man  of  — ,  uomo  di  paglia,  uomo  da  nulla,, 

m.;  it  isn't  worth  a  — ,  non  vale  un  fico. 

-hed,  s. :  letto  di  paglia,  pagliaccio,  pa- 

gliericcio,  m.     -"berry,  s. :   fragola,  /. 

-"berry-plant,  s. :  pianta  di  fragola,  /. 

-Imilt,  ADJ.  :  fatto  di  paglia,  coperto  di 

paglia.     -coloured,  ADJ.  :   di  color  di 

paglia.    -hat,  S. :  cappello  di  paglia,  m. 

-  stuffed ,    ADJ. :    riempito    di    paglia. 

-worm,  s. :  baco  di  paglia,  m.    -y,  ADJ.  : 

fatto  di  paglia. 
stray  i ,  ADJ.  :  sviato,  trawiato.    stray  2, 

S. :  sviamento;  vagabondo,  m.    stray  3, 

INTR.  :  sviare,  travviare. 
streak  i ,  s. :  striscia,  riga,  /. ;  cerchio* 

(d'una  ruota),  m.    streak  2,  TR.  :  stri- 

sciare,  rigare.    -y,  ADJ.  :  strisciato,  ri- 

gato. 
stream  i,  s.:  corrente,/,  ruscello ;  rivolo^ 

ruscelletto;  corso,  m.:  little  — ,  ruscel- 

letto,  m.;  —  of  light,  raggio  di  lume,  m.; 

—  of  words,  abbondanza  di  parole,  /. ;  go 
with  the  — ,  andare  a  seconda.  stream  2, 
TR.  :  strisciare,  rigare ;  INTR.  :  scorrerer 
zampillare;  sorgere,  uscire;  gettare  raggL 
-er,  s. :  pennoncello,  m.,  banderuola,  /. 
-let,  s. :  ruscelletto,  ruscello,  m.  -y, 
ADJ.:  scorrente;  fluido. 
street ,  s. :  strada,  via ;  contrada,  /. 
-door,  s. :  porta  di  dinanzi,/.  -walker, 
s. :  squaldrina,  bagascia,  /. 
strength,  s. :  forza,  possanza,  /. ;  vigore ; 
energia^;  fortificazione,/.,forte,m.:  gather 
— ,  ripigliar  le  forze,  rimettersi.  -en, 
TR.  :  fortificare,  afforzare ;  dar  vigore ;. 
INTR.:  fortificarsi;  rinforzarsi.  -ener,  s. : 
corroborante,  m.  -less,  ADJ. :  privo  di 
forza;  impotente,  inefficace.  -ner  = 
strengthener. 

rtrenuous,  ADJ.  :  strenuo,  valoroso,  bra 
vo  ;  attivo.     -ly,  ADV.  :  strenuamente, 
valorosamente ;  attivamente.    -ness,  s.: 
forza,  arditezza,/.,  valore ;  coraggio,  m. 
trepgrons,  ADJ. :  strepitoso,  romoroso. 
tress,  s. :  punto  principale,  m. ;  impor- 
tanza ;  forza,  /. :  —  of  the  voice,  sforzo 
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della  voce,  m. ;  —  of  weather,  tempesta, 
burrasca,  /. ;  lay  —  upon,  far  istanza,  in 
sisted  ;  dar  enf  asi  a. 

stretch  i,  s. :  estensione,  lunghezza,  di- 
stanza,/.,  spazio;  sforzo,  m.  stretch.  2, 
TR.  :  stendere,estendere,allargare;  INTR.: 
distendersi ;  sforzarsi :  — forward,  avan- 
zare;  —  out,  distendere,  prolungare,  allun- 
gare.  -er,  s. :  ordigno  da  stendere,  m. 

strew  siru,  (IR)R.  ;  TR.  :  spandere ;  spar- 
gere,  aspergere ;  coprire.  -ingr,  s. :' 
spargimento,  m.  -mentf,  s.  :~sparpa- 
gliare,  spargimento,  m. 

striate(d),  ADJ. :  scanalato. 

stricken.,  ADJ.  :  percosso,  colpito :  —  in 
years,  avanzato  in  eta. 

strickle,  s. :  rasiera,/. 

strict,  ADJ.  :  esatto,  precise,  stretto ;  rigo- 
roso,  severe,  -ly,  ADV.  :  esattamente ; 
severamente :  —  speaking,  esattamente 
parlando,  a  rigor  del  termine.  -ness,  s. : 
esattezza,  severita,  rigidezza,/.  -nre,  s. : 
colpo,  tocco,  tratto,  m.;  nota,  /.;  — s,  os- 
servazioni  critiche ;  (med.}  contrazione. 

stride  i ,  s. :  passo  lungb,  m, :  at  great  — s, 
a  grande  andare ;  make  rapid  —  towards, 
avanzarsi  rapidamento  verso,  stride  2, 
IRR.  ;  TR.  :  camminare  a  passi  lunghi,  sten 
dere  le  gambe. 

stridnlous,  ADJ.  :  stridnlo. 

strife, S.:  disputa,  rissa,  contesa,/.  -fnl, 
ADJ.  :  rissoso,  contenzioso. 

strik-e,  IRR.;  (IN)TR.:  battere,  colpire,per- 
cuotere;  ferire;  toccare;  urtarsi;  suonare; 
(nav.)  abbassare :  —  a  bargain,  conchiu- 
dere  un  mercato;  —  a  balance,  stabilire 
un  bilancio ;  —  a  battle,  dar  la  battaglia ; 

—  blind,  render  cieco;  —  corn,  radere 
grano  (nel  misurarlo) ;  —  up  the  drum, 
suonare  il  tamburo ;  —  the  flag,  calar  la 
bandiera ;  — fir e,  battere  il  fuoco ;  —  up 
the  march,  suonare  la  marcia ;  —  upon  a 
rock,  naufragare;  —  root,  abbarbicare;  — 
sail,  abbassar  le  vele,  piegar  le  vele;  it  — s 
twelve,  suonano  H  dodici;  the  clock  — s,  suo- 
na  1'  orologio ;  —  again,  difendersi  colla 
f  orza ;  —  against,  urtarsi  contro ;  contra- 
riare ;  —  at,  dare  un  colpo  j  aRsaltare ;  — 

—  down,  abbattere ;  —  in  (into),  fare 
^ntrare ;  figgere ;  penetrare ;  —  in  with, 
accordarsi,  conf  ormarsi ;  —  off,  levare  via; 
tagliare,  mozzare ;  —  on,  ferire ;  com- 
muovere ;  —  out,  cancellare ;  —  through, 
traffiggere.  -er,  s. :  battitore,  percuotito- 
re,  m.    -ing^Aps. :  strano,  sorprendente, 
maraviglioso  ;    insigne :  —  resemblance, 
somiglianza  sorprendente.   -inf/ly,  ADV.  : 
maravigliosamente. 

strinr/ 1 ,  s. :  corda,  cordicella,  /.,  laccio, 
m. ;  fibra, /. ;  filo,  m.  string 2,  REG.,  IRR. ; 
TR.  :  mettere  le  corde;  render  teso,  sti- 
rare;  infilzare:  —  of  pearls,  filza  di  perle; 


struggle  c- ji? 

have  two  — s  to  one  bow,  tenere  i  piedi  in 
due  staffe.  -ed,  ADJ.  :  guernito  di  corde ; 
fibroso :  —  instrument,  strumento  a  cor 
de,  m. 

stringent,  ADJ. :  stringente ;  costrettivo. 

stringr-er,  s. :  fabbricatore  di  corde,  m. 
-halt,  s. :  spavenio  (d'  un  cavallo),  m. 
-less,  ADJ.  :  senza  corde ;  senza  fibre,  -y, 
ADJ.  :  fibroso ;  elastico. 

strip  i ,  S. :  striscia  (di  panno),  /.  strip  2, 
TR.  :  spogliare,  privare  di ;  INTR.  :  spo- 
gliarsi ;  nudarsi. 

stripe  i,  s. :  striscia ;  sferza,/.;  colpo,  m., 
percossa,  /.  stripe  2,  TR.  :  listare ;  va- 
riare;  frustrare. 

stripling,  s. :  giovanotto,  giovinotto,  m. 

striv-e,  IRR.  ;  INTR.  :  sf orzarzi ;  dimenarsi, 
agitarsi ;  lottare:  —  against,  lottare  con; 
opporsi,  resistere ;  —  against  the  stream, 
nuotare  a  ritroso ;  —  /or,  contestare,  di- 
sputare ;  —  with,  venire  alle  prese.  -§r, 
s. :  che  si  sforza,  che  procura.  -ing,  s. : 
sforzo,  m.;  contesa,  /.  -ingrly,  ADV.: 
con  ogni  sforza,  a  gara. 

strok-ei,  s.:  percossa,/.,  colpo;  suono; 
tocco,  m.:  —  of  a  pen,  pennata,  /.;  upon 
the  —  of  four,  al  tocco  delle  quattro ; 
back  — ,  rovescione,  m.  -e2,  TR.  :  acca- 
rezzare,  careggiare,  piaggiare ;  palpare. 
-ing,  s. :  strofinamento  colla  mano,  m. 

stroll  i,  s. :  scorsa, /.  stroll  2,  INTR.: 
vagare,  vagabondare.  -er,  s. :  vagabon- 
do,  m.  -ingr,  ADJ.  :  errante ;  vagabondo : 

—  player,  commediante,  m. 

strong,  ADJ.  :  forte,  robusto  ;  potente  ; 
gagliardo,vigoroso;  grosso,  spesso;  aspro, 
acerbo :  —  beer,  birra  forte,  /. ;  — -box, 
forziere,  m.;  —  breath,  fiatto  cattivo  (pu- 
tente),  m.;  —  colour,  colore  carico,  m.; 

—  expression,  espressione  energica,  /.; 

—  pulse,  polso  piu  frequente,  m.;  — 
scent,  odore  cattivo,  m.;  —  soup,  zuppa 
piena  di  sugo,  /.     -hacked,  ADJ. :  bene 
schienuto,  robusto  ;   forte.      -  hodied , 
ADJ.:  membruto,nerbuto;  gagliardo, forte. 
-hand,  S. :  f  orza,  violenza,  /.    -hold, 
S. :  propugnacolo,  forte,  m.,  f ortezza,  /. 
-limbed,  ADJ.  :  robusto,  nerbpruto.  -ly, 
ADV.:   fortemente,  con  energia.    -ness, 
S. :  f  orza,  /.,  vigore,  m. ;  severita,/.    -set, 
ADJ.  :  denso,  compatto. 

strop,  S. :  cuoio  da  rasoio,  m. 

stroph^,  s. :  strofa,  strofe,/. 

strove,  impf.  del  v.  strive. 

stroaejf,  IRR. ;  TR.  :  spargere,  spruzzare. 

structure,  S, :  struttura ;  f abbrica,  /., 
edifizio,  m. 

strug-glei,  s.:  sforzo, m.;  lotta,  contesa, 
disputa;  resistenza;  agonia,/.:  the — for 
life,  la  lotta  per  la  vita.  -gle2,  INTR.  : 
sforzarsi;  agitarsi,  dimenarsi;  combatte- 
re:  — out ,  liberarsi  da,  spacciarsi ;  — for, 
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agognare  a ;  —  with  (against),  lottare 
(combattere)  con.  -gler,  s. :  contendi- 
tore ;  opponente,  m.  -filing,  s. :  scossa, 
lotta;  contesa,/. 

stru-ma,  s. :  struma,scrofola,/.  -mous, 
ADJ.:  scrofoloso. 

strumpet,  S. ;  cattiva  donna,/. 

strut  i ,  s. :  camminare  affettato,  m. 
strut  2,  INTR.  :  pavoneggiarsi,  ringalluz- 
zarsi.  -tin^ly,  ADV.:  pavoneggiante ; 
affettatamente. 

strychnine,  s.:  stricnina,/. 

stub  i ,  S. :  ceppo,  tronco,  m.  -stab  2,  TR.  : 
sradicare,  svellere.  -bed,  ADJ.:  mem- 
bruto,  robusto,  forte.  -bedness,  S. : 
qualit^  d'  esser  corto  e  robusto ;  figura 
corta  e  spessa,/. 

stubble,  s. :  stoppia,/.  -goose,  s.:  oca 
d'autunno,/. 

stubborn,  ADJ.:  ostinato,  ritroso,  per- 
tinace,  caparbio.  -ly,  ADV.:  ostinata- 
mente,  pertinacemente,  con  caparbieta. 
-ness,  s. :  ostinazione,  pertinacia,  capar 
bieta,/. 

stub-by,  ADJ.:  corto  e  grosso,  paffuto. 
-mail,  s. :  chiodo  nsato,  chiodo  rotto,  m. 

stucco  i,  s. :  stucco,  m.  stucco  2,  TR.  : 
stuccare. 

stuckle,  S.:  quantity  di  covoni,/. 

stud  i,  S. :  borchia,/.;  palo,  m.;  razza  (di 
cavalli),/.,  bottone,  bottoncino,  m.:  gold 
— s,  bottonci  i  di  oro.  stud,  TR.:  guar- 
nire  di  borchie. 

student,  s.:  studente,  scolare ;  letter ato, 
m.:  fellow — ,  camerata  di  studio,  m.; 

1  medical  — ,  studente  di  medicina,  m. 

stud-ied,  ADJ.  :  studiato,  letterato ;  ver- 
sato.  -ier,  s. :  studiante,  studente,  m. 

studio,,  sT:  studio  (d'  artist  a),  m. 

studious,  ADJ.:  stuiioso;  attento:  live 
a  —  life,  passar  la  vita  studiando.  -ly, 
ADV.:  studiosamente,  con  diligenza.  -ness, 
s.:  applicazione  allo  studio;  atteazione,/. 

study  i,  s.:  studio,  m.;  applicazione,  dili 
genza,/.;  studiuolo,  gabinetto,  m.:  he  in 
a  brown  — ,  star  pensieroso ;  esser  malin- 
conico.  study  2,  TR.  :  studiare;  osser- 
vare;  INTR.  :  studiarsi;  applicarsi,  inge- 
gnarsi.  -ingr,  s. :  studiare,  studio,  m. 

«tuffi,  s. :  stoffa;  materia, /.;  drappo, 
m. :  household  — ,  mobili,  m.  pi. ;  masseri- 
zie,/.  pL;  kitchen  — ,  grascia  di  cucina, 

/.:  silk  — s,  tessuti  di  seta.  stufl?!2, 
INTERJ.:  bagattella  I  what  — /  che  robac- 
cia!  stuff  3,  TR.  :  riempire,  riempiere, 

stivare ;  satollare ;  INTR.  :  mangiare  con 

voracita :  —  up,  turare,  stoppare ;  soffo- 

care.    -ingr,  s.:  stivamento,  m.;  borra,/. 
stukef,  S. :  stucco,  m. 
stultify,  TR. :  istupidire. 
stultilg-quen-ee,  -quy,  s. :  stoltiloquio, 

vaniloquio,  m. ;  assurdita,/. 


stylet 

stum  i,  S. :  mosto,  m.  stunt  2,  TR.  :  fare 
fermentare  di  nuovo  (il  vino). 

stum-ble  i ,  s. :  passo  f  also ;  errore,  f  allo, 
m.  -ble  2,  TR.  :  fare  inciampare ;  INTR.  : 
inciampare;  errare,  fallire:  —  at,  i'arsi 
scrupolo  di ;  fallire ;  —  upon,  rincontrare 
a  caso,  intoppare,  imbattersi  in.  -bier, 
s. :  che  inciampa,  che  fa  un  passo  f  also. 
-blingr,  s.:  inciampo, intoppo,m.  -blinfir- 
block,  s. :  inciampo,  intoppo ;  ostacolo, 
m.  -blingr -horse,  s. :  cavallo  che  in 
ciampa,  m.  -blinfirly,  ADV.:  con  inciam 
po.  -blingr-stone  =  stumbling-block. 

stump  r ,  s. :  tronco,  ceppo,  toppo ;  mon- 
cone,  moncherino,  m.  stump  2,  TR.:  stral- 
ciare ;  INTR.  :  camminare  come  un  villano. 
-footed,  ADJ.  :  che  ha  il  pie  storto.  -y, 
ADJ.  :  pieno  di  ceppi ;  duro,  sodo. 

stun,  TR.  :  stordire,  sbalordire. 

stung,  impf .  e  part,  del  v.  sting. 

stunning,  ADJ.:  assordante ;  (pop.)  splen- 
dido,  elegante;  s. :  stordimento,  m.;  sor- 
presa,  /. 

stunt,  TR.:  impedire  1'  accrescimento ;  fare 
intristire.  -ed,  ADJ.  :  mal  cresciuto : 
grow  — ,  intristire,  provenire  male. 

stupe  i,  s.:  fomento,  m.,  fomentazione,/. 
stupe  2,  TR.  :  fomentare;  spruzzare. 

sttrpefac-t/on,  s. :  stupefazione,  /.,  stu- 
pore,  m.  -tive,  ADJ.  :  stupefattivo. 

stupendous,  ADJ.  :  stupendo,  maraviglio- 
so.  -ly,ADV.:maravigliosamente.  -ness, 
S. :  stupore,  m.,  maraviglia, /. 

stu-pid,  ADJ.  :  stupid o,  sciocco,  scempia- 
to,  goffo.  -pidity,  s. :  stupidita,  stupi- 
dezza,  /.  -pidly,  ADV.  :  stupidamente, 
goffamente.  -pidness  =  stupidity,  -pi- 
fier,  s.:  rimedio  sonnifero,  m.  -pify, 
TR.:  stupefare.  -por,  s.:  stupore;  into~r- 
mentimento,  m. 

stu- prate,  TR.:  stuprare,  violare.  -pra- 
^n,  s. :  stupro,  m. 

stur-dily,  ADV.:  bruscamente,  stizzosa- 
mente,  ostinatamente.  -diness,  s. :  ca- 
parbiet^,  insolenza ;  rigidezza,  robustezza, 
f orza,  /.  -dy,  ADJ.  :  caparbio ;  robusto, 
gagliardo,  forte. 

sturgeon,  s. :  storione,  m.  (pesce). 

sturk,  S.:  giovenco,  bue  giovane,  m.;  gio- 
venca,  f. 

stutter,  INTR.:  tartagliare,  balbettare. 
-er,  s.:  tartaglione,  borbottone,  m.  -ingr^ 
s. :  balbettare,  barbugliamento,  m.  -ingr- 
ly,  ADV.  :  in  modo  balbettante. 

sty  i,  s. :  porcile,  m.,  stia,  /.  sty  2,  TR.  : 
chiudere  nel  porcile. 

Stygian,  ADJ.  :  stigio,  inferno. 

sty -lei,  s. :  stile;  titolo,  m.;  forma,/; 

modo,  m.;  pratica,/.:  in  the  Roman  — ,. 
ad  uso  de'  Romani.  -le  2,3.:  chiamare, 
appellare :  —  one's  self,  nominarsi,  chia- 

marsi.    -let.  s. :  stiletto,  m. 
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styp-tic(al),  ADJ.:  (med.)  stiptico,  astrin- 
gente.  -ti-eity,  S.:  qualita  molto  astrin- 
gente,  /. 

siiaget,  TR.  :  mitigare,  raddolcire. 

sua-'sive,  ADJ.:  suasivo, persuasive,  -so,ry 
=  suasive. 

suave,  ADJ.:  dolce,  blando,  gentile,  suav 
ity,  S. :  suavita,  dolcezza;  benignita,/. 

sub-aeid,  ADJ.:  alquanto  acido.  -acrid, 
ADJ.  :  alquanto  acre. 

sub-act,  TR.  :  sottomettere,  soggiogare ; 
conquistare.  -action,  s. :  soggiogazio- 
ne,  riduzione, /. 

subal-terni,  ADJ.:  subalterno,  subordi- 
nato,  inferiore.  -tern.  2,  s. :  uinziale  su 
balterno,  subalterno,  m.  -ternate,  ADJ.: 
subordinato.  -ternation,  s. :  subordi- 
nazione,/. 

sub-:  -astringent,  ADJ.:  alquanto  astrin- 
gente.  -"brigadier,  s.:  sottobrigadiere, 
m.  -eglestial,  ADJ.:  terrestre,  mon- 
dano.  -chanter,  S.:  sotto  precentore, 
m.  -constellation,  S. :  costellazione 
secondaria, /.  -cutaneous,  ADJ.:  (anat.) 
subcutaneo.  -deacon,  s. :  soddiacono, 
suddiacono,  m.  -deaconry,  -deacon- 
ship,  s. :  soddiaconato,  m.  -dean,  s. : 
suddecano,  m.  -deanery  =  sub-deacon- 
ry.  -delegate  i,  s.:  suddelegato,  sosti 
tuto,  m.  -delegate 2,  TR.:  suddelegare, 
sostituiro.  -delegation,  S. :  suddele- 
gazione,  /.  -dititious,  ADJ.  :  supposto, 
sostituto.  -divide,  TR. :  suddividere. 
-division,  S.:  suddivisione,/.  -dcjlous, 
ADJ.:  doloso,  fraudolente;  astuto,  ingan- 
noso.  -dual,  s.:  soggiogamento,  m. 
-du-ee,  -duct,  TR. :  involare;  (arith.) 
sottrarre.  -duction,  s. :  sottrazione,  /. 
-due,  TR. :  soggiogare,  superare,  vincere ; 
mortificare.  -duement,  s. :  soggioga- 
zione,  /.  -dugr,  S. :  soggiogatore,  vinci- 
tore,  m.  -indication,  s. :  significa- 
zione,  /.  -ingress-C^n,  s. :  entrata  se- 
greta,  /.  -itan§ous,  ADJ. :  subitaneo, 
repentino.  -ja-eent,  ADJ. :  soggiacente. 
-jecti,  ADJ.:  soggetto,  esposto,  suddito ; 
dedito,  portato.  -ject2,  s. :  soggetto; 
suddito,  m.;  materia,/.:  dwell  upon  a- 
estendersi  sopra  un  soggetto.  -jec 
soggettare,  costringere,  obbligare ;  espor- 
re.  -jected,  ADJ.:  soggetto,  sottomesso, 
esposto.  -jection,  S.:  soggezione,  sotto- 
messione ;  dipendenza ;  condizione ;  neces- 
sita,  /.  -jective,  ADJ.:  soggettivo. 
-jo|n,  TR.:  soggiungere,  aggiungere, 
-jugate,  TR.:  soggiogare,  superare. 
-jugation,  S.:  soggiogazione ;  conqui- 
sta,  /."  -junction,  s.:  soggiunzione,  /. 
-junctive,  ADJ.:  soggiuntivo;  s. :  sog- 
giuntivo,  m.  -Iati9n,  S. :  rapimento, 
ratto,  m.  -l§vation,  s. :  sollevazione; 
/.,  alzamento,  m.  -lima'ble,  ADJ.  :  che 
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si  pud  sublimare.     -llmableness,   s. : 

raffinamento,  m.  sub  -  limate  i ,  S. : 
solimato,  m.  sub  -  limate  2,  TR.  :  su 
blimare  ;  raffinare.  -lima t ion,  s. :  su- 
blimazione,  /.  -lime  i ,  ADJ.  :  sublime ; 
alto,  eccelso.  -lime  2,  s. :  sublime ;  stile 
nobile,  m.  -lime  3,  TR.  :  (chem.)  su 
blimare,  volatilizzare ;  innalzare;  subli- 
marsi.  -llmely,  ADV.:  in  modo  sublime; 
altamente,  grandemente.  -Kmeness, 
-limity,  s. :  sublimita,  altezza,  grandez- 
za,  eccellenza,  /.  -lingual,  ADJ.  :  su- 
blinguale.  -lunar,  -lunary,  ADJ.: 
sullunare,  terrestre.  -marine,  ADJ.: 
sottomarino.  -merge,  TR. :  sommerge- 
re,  immergere,  allegare ;  INTR.  :  immer- 
gersi,  tuffarsi.  -merse,  TR. :  immergere. 
-mersion,  S. :  sommersione,  /.,  alla- 
gamento,  m.  -minister,  -istrate, 
INTR.  :  somministrare ;  servire,  esser  utile. 
-ministration,  S.:  somministrazione,/. 
-miss,  ADJ.  :  sommesso,  rispettoso,  osse- 
quioso,  umile.  -mission,  s. :  sommes- 
sione,  obbedienza,  ubbidienza,  umilta,  /. 
-missive,  ADJ.:  sommessivo,  sommesso, 
umile.  -missively,  ADV.  :  con  sommes- 
sione,  umilmente.  -missiveness,  s. : 
sommessione,  umilta,/.  -missly,  ADV.: 
con  sommessione,  umilmente,  -missness, 
s. :  sommessione,  umiliazione,  /.  -mit, 
TR.:  sommettere,  soggettare ;  INTR.:  som- 
mettersi,  rimettersi ;  conformarsi.  -mul 
tiple,  s. :  numero  sottomoltiplice,  m. 
-ordina-ey,  -naney,  S. :  subordina- 
mento,  m.,  subordinazione,  /.  -ordi- 
nate  i,  ADJ.:  subordinato ;  inferiore.  -6r- 
dinate2,  TR.:  subordinare.  -drdinate- 
ly,  ADV. :  subordinatamente.  -drdina- 
tion,  s. :  subordinazione ;  dipendenza,  /. 
-6rn,  TR. :  subornare,  persuadere,  sedur- 
re.  -o^rnatipn,  s. :  subornazione,/.,  su- 
bornamento,  sodducimento,  m.  -drner, 
S.:  subornatore,  seduttore,  m.  -poenai, 
s. :  citazione  sotto  pena,  /.  -posna  2, 
TR.  :  citare  sotto  pena.  -quadruple, 
ADJ.:  d'  una  quarta  parte.  -quintuple, 
ADJ.:  d'una  quinta  parte.  -rector,  s.:  sot- 
torettore,  vicerettore,  m.  -reption,  s.: 
surrezione;  sorpresa,  /.  -reptitious, 
ADJ.  :  surrettizio,  furtivo.  -reptitious- 
ly,  ADV.:  in  modo  surrettizio.  -rep- 
tive,  ADJ.:  surrettizio.  -rqgatei,  s. : 
surrogate,  sostituto,  m.  -rqgate2,  TR.  : 
surrogare,  sostituire.  -ro,gatipn,  s.: 
surrogazione,  sostituzione,  /.  -scribe, 
TR.  :  soscrivere,  sottoscrivere ;  segnare; 
INTR.:  consentire;  approvare:  —  to  a 
newspaper,  abbonarsi  ad  un  giornale ;  — 
to  an  opinion,  aderire  ad  un'  opinione. 
-scriber,  s.:  soscrittore,  m.:  —  to  a 
newspaper,  abbonato  ad  un  giornale,  m. 
-scription,  s. :  soscrizione;  segnatura. 
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/.;  abbonamento,  m.:  — pay  one's  — ,  pa- 
gare  1' abbonamento.  -secutive,  ADJ.: 
susseeutivo.  -seeutively,  ADV.:  susse- 
cutivamente.  -septuple,  ADJ.:  d'una 
settima  parte.  -se,quen-ee,  -s§quen-ey, 
s. :  susseguenza ;  conseguenza,  /.  -s§~ 
quent,  ADJ.:  susseguente,  posteriore. 
-se.quently,  ADV.:  susseguentemente. 
-serve,  TR.:  aintare,  secondare;  ser- 
vire.  -servien-ee,  -servien-ey,  S. : 
assistenza ;  utilita,  /.  -servient,  ADJ.  : 
ausiliario,  utile,  vantaggioso :  make  —  to, 
far  servire  a.  -sextuple,  ADJ.:  d'una 
sesta  parte.  -side,  TR.:  abbassarsi ;  cal- 
marsi ;  andar  a  f ondo.  -siden-ee,  -ey, 
posatura,  feccia,  /.  -sidiary,  ADJ.: 
sussidiario,  ausiliario.  -sidy,  s. :  sussi- 
dio,  aiuto;  soccorsp  (di  danari),  m. 
-sign,  TR.:  sottoscrivere,  segnare  sotto. 
-signation,  s.:  sottoscrizione,/.  -sist, 
INTR.  :  sussistere,  esistere;  mantenersi, 
vivere.  -sisten-ee,  S. :  sussistenza,  esi- 
stenza,/.;  cibo,  m.  -sistent,  ADJ.:  sus- 
sistente,  esistente.  -soil,  s. :  sottosuolo, 
m.  -stance,  s.:  sostanza,  sustanza;  es- 
senza,  quiddita,  /. ;  contenuto,  m.  -tan- 
tial,  ADJ.  :  sustanziale,  essenziale,  reale ; 
forte,  -stantiality,  S. :  sustanzialita, 
sostanzialita ;  realita ;  f  orza,  /.  -stan- 
tially,  ADV.:  sustanzialmente.  -stan- 
tialness  =  substantiality,  -stantiate, 
TR.  :  sostanziare,  fare  esistere ;  awerare, 
provare.  -stantive,  ADJ.:  sostantivo; 
S.:  (gram.)  sostantivo,  m.  -stantively, 
ADV.:  sostantivamente.  -stitutei,  s.: 
sostitnto;  vicario,  m.  -stitute  2,  TR.:  so- 
stitnire,  sustituire.  -stituti^n,  s.:  sosti- 
tTizione,/.  -strueti9n,  s.:  fondamento, 
m,,  base, /.  -s-altive,  ADJ.:  saltellante, 
balzellante.  -sultprily,  ADV. :  in  modo 
saltellante.  -anLtQryz=subsultive.  -tan 
gent,  s.:  sottangente, /.  -tend,  INTR.: 
sottendersi,  stendersi  sotto.  -tense,  s. : 
sottendente,  /, 

snbterfLtt-ent,  -ons,  ADJ. :  colando  sot- 
to  ;  superfluo,  soperchio. 

subterfuge,  s. :  sotterfugio,  scampo,  m. 

subter-ranean,  -raneous,  ADJ. :  sot- 
terraneo.  -ranity,  S. :  sotterraneo,  m. 

sub-tile,  ADJ.:  sottile;  fino,  delicato; 
acuto ;  penetrante,  penetrative,  -tilely, 
ADV.:  sottilmente,  ingegnosamente,  astu- 
tamente.  -tileness,  S. :  sottigliezza, 
astuzia,  /.  -tiliate,  TR.  :  sottigliare, 
rendere  tenne.  -tiliati^n,  -tiliza- 
tion,  s. :  sottigliamento,  m.  -tility, 
s.:  sottigliezza,  delicatezza, /.  -tilize, 

TR.  :    assottigliare,    affinare,   sottilizzare. 

-tilty,  s. :    sottigliezza ;    astuzia,  finez- 


subtle,  ADJ.:  sottile;  penetrativo;  astuto, 
furbesco.    -tlety,  s.:  sottigliezza,  astu- 
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zia,  accortezza, /.  -tly,  ADV.:  sottilmen 
te  ;  astutamente,  sagacemente. 

sub-tract,  TR. :  sottrarre.  -traction, 
S. :  sottrazione,  /.  -trahend,  s. :  nu- 
mero  da  sottrarsi,  m.  -tutor,  s  :  sotto- 
maestro,  m.  '-urb,  s. :  borgo,  sobborgo, 
m.  -urban,  -urbian,  ADJ.:  suburba- 
no.  -ventipn,  s. :  sowenimento,  sussi- 
dio,  m.  -verse,  TR. :  sovvertire.  -ver 
sion,  s. :  sowersione,  rovina,  /.  -ver- 
sive,  ADJ.:  sowersivo,  sowertente. 
-vert,  TR. :  sowertere,  guastare,  rovi- 
nare.  -verter,  s.:  sowertitore,  distrug- 
gitore,  m.  -vicar,  s. :  sottovicario,  m. 
-vicarship,  s. :  sottovicariato,  m. 
-worker,  s. :  operaio  subordinate,  m. 

suc-ee.dane,ous,  ADJ.  :  succedaneo,  suc 
cessive,  -e^daneum,  s. :  succedaneo, 
sostituto,  m.  -<eeed,  TR.  :  succedere,  se- 
guire;  INTR.:  riuscire;  venire  dopo;  ac- 
cadere,  awenire :  —  in  doing,  riuscire  a 
fare,  --eeeder,  s. :  succeditore,  succes- 
sore,  m.  -eeeding,  ADJ.:  succedente, 
seguente.  --eess,  s. :  successo,  evento, 
awenimento,  m.:  have  — ,  riuscire  bene. 
--eessful,  ADJ.  :  fortunate,  propizio,  f eli- 
ce.  -eessfally,  ADV.  :  con  successo,  f e- 
licemente.  -<eessfulness,  s. :  buon  suc 
cesso,  evento  fortunato,  m.  -cession,  s.: 
successione;  eredita;  serie,/.:  in — ,  per 
successione.  --eessive,  ADJ.:  successi- 
vo.  -cessively,  ADV.  :  successivamente, 
m.  -eessiveness,  s. :  continuazione, 
progressione ;  serie,  /.  -eessless,  ADJ.  : 
sgraziato,  infelice,  sfortunato.  --eess- 
lessness,  s. :  disgrazia,  sventura,  /. 
-•eessor,  s. :  successore,  m. 

suo-einot,  ADJ. :  succinto,  conciso.  -ly, 
ADV.:  succintamente,  compendiosamente^ 
con  brevity,  -ness,  s  :  concisione,  bre- 
vita,/. 

suo-cfiry,  s. :  cicorea,  /.,  radiccbio,  m. 
-co(u)ri,  S.:  soccorso,  aiuto,  sussidio,  m.; 
assistenza,/.  -co(u)r2,  TR.  :  soccorrere, 
aiutare,  assistere ;  sowenire.  -C9(u)rer, 
s. :  soccorritore,  aiutatore,  m.  -co.(it)r- 
less,  ADJ.  :  privo  di  soccorso. 

succubus,  s. :  succubo,  m. 

succulen-ee,  --cy,  S. :  sugosita,  /.  -t» 
ADJ.  :  sugoso,  pieno  di  sugo. 

succumb,  INTR.:  soccombere;  soggiacere. 

succussion,  s. :  scossa,/.,  scotimento,  m. 

sucn,  PRON.  :  tale,  simile :  —  a,  un  tal ; 
in  —  a,  way,  in  tale  modo ;  and  —  like, 
e  altri  simili;  —  a  thing,  tal  cosa;  for 
—  a  man  as  I,  per  un  uomo  della  mia 
f atta ;  J  am  not  —  a  fool,  non  sono  cosi 
sciocco ;  —  as,  quei  che. 

suck i,  s. :  sugare,  succiamento,  m.:  give 
— ,  allattare.  suck  2,  (IN)TR.  :  succiare; 
attrarre :  —  in,  imbevere ;  essere  imbevu- 
to ;  —  out  (up),  succiare.  -er,  S. :  sue- 
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ciatore;  cannoncello  (d'una  tromba);  ger- 
moglio,  rampollo,  m.  -ets,  s.  PL. :  zuc- 
cherini,  confetti,  m.pL  -ingi,  ADJ.:  suc- 
ciante;  lattante.  -ing 2,  s.:  succhiamen- 
to,  m.  -ing-bottle,  s. :  zampilletto,  m. 
-ing -pig,  s.:  porcello  lattante, m.  -ing- 
pump,  s. :  tromba  aspirante,/.  -le,  TR. : 
allattare,  nutrire  con  latte.  -ling,  s. : 
bambino  allattato;  agnello  di  latte,  m. 
-stone,  s. :  lampreda,/.  (pesce). 

suction,  s. :  succhiamento,  succio,  m. 

su-dary,  s. :  sudario,  m.  -dationf,  S. : 
pudare;  sudore,  m.  -dato,ry,"s. :  suda- 
torio,  m.;  stufa,/. 

sudden,  ADJ.  :  subitaneo,  improwiso :  of 
(on)  a  — ,  subitamente,  subito.  ~ly,  ADV.  : 
subitanamente,  repentinamente,  in  un  trat- 
to.  -ness,  s. :  subitezza  ;  prontezza,/. 

sudorific,  ADJ.  :  sudorifico ;  s. :  medica- 
mento  sudorifico,  m. 

suds,  s. :  lisciva, /.:  le  in  the  — ,  essere 
imbrogliato,  esser  perplesso. 

sue,  TR.  :  citare  in  giudizio ;  supplicare ; 
INTR.  :  esser  in  lite :  — d  at  law,  citato  in 
giudizio ;  — for,  ricorrere,  rifuggire. 

suet,  s. :  grasso  duro  (di  carne),  m.  -y, 
ADJ.  :  grasso,  adiposo. 

suffer,  TR.:  tollerare;  permettere;  INTR.: 
soffrire,  patire;  essere  punito:  —  for 
one' s  faults,  portare  la  pena  di  alcuno ;  — 
a  great  loss,  fare  nna  gran  perdita ;  — 
punishment,  subire  la  pena ;  —  shipwreck, 
far  nanfragio.  -able,  ADJ.  :  sopportabile, 
tollerabile.  -ably,  ADV.  :  tollerabilmente. 
-an<ee,  s. :  sofferenza,  tolleranza ;  permis- 
sione,  /.  -er,  s. :  sofferitore ;  perditore, 
m.  -ing  i,  ADJ.:  sofferente,  paziente. 
-ing  2,  s. :  pena,  /.,  travaglio;  dolore, 
tormento,  m. 

suf-fi-ee  -z,  TR. :  procurare,  soddisfare; 
INTR.:  bastare,  suffire.  -ficten-ey,  S. : 
sofficienza ;  capacita,  abilita,/.  -floiemt, 
ADJ.  :  sofficiente,  bastevole ;  abile,  idoneo, 
capace.  -ficiently,  ADV.:  sofficiente- 
mente,  a  bastanza.  -f Icientness  =  suf 
ficiency. 

suffix,  s. :  soffisso,  m. 

suffla-te,  TR.:  soffiare.  -tion,  s.:  soffia- 
mento,  m. 

sutfo-cate,  TR.:  soffogare,  soffocare.  -ca 
tion,  s. :  soffogazione,  /.,  soffocamento, 
m.  -cative,  ADJ.  :  soffocante,  suffocante. 

suf-fragan,  s. :  vescovo  suffraganeo,  m. 
-flragatet?  INTR.:  dare  il  suo  suffragio, 
dare  il  suo  voto  in  favore.  -frage,  s. : 
suffragio,  voto,  m. 

suffnmi-gate,  TR. :  suffumicare.  -ga- 
tion,  s. :  suffumicazione,/. 

suffu-se,  TR.:  spandere,  spargere;  coprire. 
-sion,  s.:  suffusione,/.;  spargimento,  m. 

sugar  i ,  s. :  zucchero,  m. :  loaf  of  — ,  pane 
di  zuccnero,  m. ;  double  refined  — ,  zuc- 
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chero  reale,  m.;  sweeten  with  — ,  inzuc- 
cherare ;  —  of  lead,  sale  di  piombo,  m. 
sugar 2,  TR.:  inzuccherare ;  render  dolce. 
-"baker,  s. :  confettiere,  m.  -basin, 
-"box,  s. :  zuccheriera,  /.  -candy,  S. : 
zucchero  cristallizato,  m.  -cane,  s. : 
canna  zuccherina,  /.  -bouse,  s. :  fabbri- 
ca  da  far  lo  zucchero,/.  -loaf,  s. :  pane 
di  zucchero,  m.  -nippers,  s.  PL.  :  tana- 
glie  da  zucchero,  /.  pi.  -plantation, 
s.  piantagione  di  zucchero.  -planter, 
s.  piantatore  di  zucchero,  m.  -plum, 
s.  conf etto,  zuccherino,  m.  -y,  ADJ.  : 
zuccheroso,  zuccherato. 

sToggesht,  TR.  :  suggerire ;  insinuare,  inti- 
mafe.  -ter,  s. :  suggeritore,  intimatore, 
m.  -£ion,  s. :  suggestione,  insinuazione ; 
sollecitazione,/. 

sui-eidei,  S,:  suicidio;  (pers.)  suicida,  wi. 
suicide 2,  INTR.:  suicidarsi,  ammazzarsi. 

suing,  s.:  citare  in  giudizio;  muover  lite,  m. 

suit  i,  s. :  assortimento,  m.;  richiesta^ 
preghiera,  /.:  —  of  cards,  seguenza  di 
carte,  /. ;  —  of  clothes,  abito  intero,  m. ; 

—  of  hangings,  tapezzeria,  /.;  —  at  law, 

—  in  law,  lite,  /.,  processo,  m.    suit  2, 
TR.:  adattare,  aggiustare;  assortire;  INTR.: 
adattarsi,  esser  proprio ;   accordarsi,  con- 
venire,  corrispondere  ;     andare  a :    that 
house  would  —  me,  quella  casa  mi  ande- 
rebbe ;  if  that  hour  — s  you,  se  quest*  ora 
vi  accomoda.    -able,  ADJ.  :  convenevole, 
conforme.     -ableness,  s. :  convenenzar, 
conformita,/.    -ably,  ADV.:  conv^evol- 
mente,  conformemente. 

suite,  s. :  seguito,  m.,  compagnia,  /. :  — 
of  rooms,  seguito  di  stanze,  m.,  f«ga  di 
stanze,/. 

sui-t^r,  s. :  supplicante,  candidate,  con- 
corrente;  amante,  innamorato,  m..*  — in- 
law,  litigante,  Htigatore,  m.  -tr«ss,  s,  • 
supplicante,  supplicatrice,/. 

sulcated,  ADJ.  :  solcato,  rugato. 

sul-kily,  ADV.  :  ritrosamente.  -kiness^ 
s. :  cattivo  umore,  capriccio.  -ky  i,  ADJ.: 
ritroso,  arcigno,  toryo,  burbero.  -ky2r 
s. :  cabriolet,  m.,  sediolo,  m. 

sullf,  S. :  aratro,  m. 

sullen,  ADJ.  :  stizzoso,  ritroso,  caparbio. 
-ly,  ADV.  :  ritrosamente ;  ostiratamente. 
-ness,  s. :  cattivo  umore,  m.;  caparbieta,. 
/.  -s,  s.  PL.  :  cattivo  umore,  m.;  capone- 
ria,/. 

sully  i,  s.:  macchia,  sporchezza, /.  -sul 
ly  2,  TR.  :  macchiare,  sporcare. 

sul-pbur,  s. :  zolfo,  solfo,  m.  -pbure/- 
ous,  ADJ.:  sulfureo.  -pbure.ousness, 
S. :  qualita  sulfurea,  /.  -phuric,  ADJ.  : 
solfurico.  -phur-pit,  S. :  zolf atara,  /. 
-pbury,  ADJ. :  solforato,  sulfureo. 

siil-tan,  s. :  sultano,  gran  signore,  wt 
-tana,  -taness,  S. :  sultana,/. 
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sul-triness,  s. :  afa,/.,calore  soffocante, 
caldo  soverchio,  m.  -try,  ADJ.  :  fervido, 
fervoroso;  soffocante. 

siimi,s. :  somma,/.;  totale,  montante ; 
compendio;  risultamento,  m.  sum. 2,  TR.: 
sommare,  numerare ;  annoverare :  —  up, 
ricapitolare,  comprendere ;  —  up  all,  in 
somma,  in  conclusions. 

sumac/i,  S. :  sommaco,  m. 

sumage,  S. :  soma,  m. 

sumless,  ADJ.  :  innumerable ;  infinite. 

summa-rily,  ADV.:  sommariamente,  in 
sommario.  -ry,  ADJ.:  sommario,  com- 
pendioso.  -ry,  s. :  sommario,  compendio ; 
breve  ristretto,  m. 

siimmer  i ,  s. :  state,  estate ;  (arch.}  tra- 
ve  principale, /.  summer  2,  TR.  :  passar 
la  state,  -house,  s. :  gabinetto  di  ver- 
dura,  m. 

summer-spirit,  -set,  S. :  salto  mortale, 
sbalzo  alto,  m. 

summer -quarters,  s.  PL. :  quartieri  di 
state,  m.  pi.  -suit,  s. :  abito  di  state,  m. 

summit,  s. :  sommita,  cima,  /. ;  cplmo,  m. 

summon,  TR.  :  citare,  chiamare  in  giudi- 
zio;  intimare.  -er,  s. :  sergente,  birro, 
m.  -s,  s. :  citazione,/.,  comandamento,  m. 

sumpter,  s. :  sonaiere,  m.,  bestia  da  so 
ma,/.  -saddle,  s. :  basto,  m. 

sumption,  s. :  presa,  cattura,  /.,  arre 
st  o,  m. 

«ump-tuary,  ADJ.:  snntuario.  -tuosity, 
S. :  suntuosita,  splendidezza,  magnifieenza, 
/.  -tuous,  ADJ.  :  suntuoso,  dispendioso ; 
splendido,  magnifico.  -tuously,  ADV.: 
suntuosamente ;  splendidamente,  magnifi- 
camente.  -tuousness,  s.:  spesa;  ma 
gnificenza,  /. 

sun  i,  S. :  sole,  m.:  the  —  rises,  il  sole  si 
alza;  under  the  — ,  sotto  il  sole;  nel 
mondo.  sun  2,  TR.  :  soleggiare,  porre  al 
sole,  -"beam,  S. :  raggio  di  sole,  m. 
-beat,  ADJ.  :  esposto  al  sole,  battuto  dal 
sole,  -"bright,  ADJ.:  Incente;  risplen- 
dente.  -"burning,  s. :  caldura,  /.,  ab- 
bronzare,  m.  -"burnt,  ADJ.:  bruciato 
dal  sole,  abbronzato,  bronzino. 

Sunday,  s. :  domenica,/. 

sunder,  TR.  :  separare ;  partire. 

sun-dial,  s. :  orologio  a  sole,  orologio  so- 
lare,  m.  -dried,  ADJ.  :  seccato  dal  sole. 

sundry,  ADJ. :  diversi,  molti. 

sunflower,  s. :  tornasole,  eliotropio,  m. 

sunk,  part,  del  v.  sink. 

sun-less,  ADJ. :  privo  di  sole,  -light, 
s. :  lume  del  sole,  m.  -like,  ADJ.  :  simi 
le  al  sole,  -ny,  ADJ.:  di  sole,  lucente 
come  il  sole ;  aprico,  esposto  al  sole,  sola- 
tio.  -proof,  ADJ.  :  impervio  al  lume  del 
sole,  -rise,  -rising,  s. :  levar  del  sole, 
m.  -set,  S. :  tramontare  del  sole,  m. 
-shine,  S.:  chiarezza  del  sole,  /.  -shiny, 
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ADJ.:  illuminate  dal  sole,  splendente  col 
sole:  —  day,  giorno  radiante;  giorno 
glorioso,  m.  -stroke,  s. :  colpo  di  sole* 
m.;  sol(in)ata,/. 

sup  i,  s. :  sorso,  centellino,  m.  sup 2,  TR.: 
sorsare,  bere  a  sorsi.  sup  3,  (IN)TR.  : 
dare  da  cena  ;  cenare. 

super -able,  ADJ.:  superabile.  -ahle- 
ness,  s. :  possibility  di  superare,/.  -albly , 
ADV.  :  in  modo  superabile. 

super-abound,  (IN)TR.  :  soprabbondare, 
sopravanzare.  -abundance,  s. :  so- 
prabbondanza,  /.  -abundant,  ADJ. : 
soprabbondante.  -abundantly,  ADV. : 
con  soprabbondanza.  -add,  TR.  :  aggiun- 
gere  di  piu.  -addition,  S. :  aggiunta,/. ; 
soprappiu,  m.  -annuate,  (IN)TR.  :  ren- 
dere  vecchio;  divenir  vecchio.  -annu- 
ated,  ADJ.:  vecchio,  troppo  vecchio; 
stantio.  -annuatfon,  s. :  vecchiaia, 
vecchiezza,/. 

superb,  ADJ.:  superbo,  pomposo.  -ly, 
ADV.  :  superbamente,  pomposamente. 

super-cargo,  s. :  sopraccarico,  m.  «ee.- 
lestial,  ADJ. :  sopraceleste.  -ciliary, 
ADJ.:  sopraccigliare.  --eilious,  ADJ.:  al- 
tiero,  austero;  arrogante,  burbero.  -Bili 
ously,  ADV.:  altieramente,  fieramen- 
te;  burbantemente,  arrogantemente,  con 
isprezzo.  -eiliousness,  S. :  alterezza, 
/.,  orgoglio,  m.,  arroganza, /. ;  sprezzo,  m. 
-cres-een-ee,  s. :  escrescenza,  /.  -emi- 
nen-ee,  -eminen-cy,  s.:  preeminenza,/. 
-eminent,  ADJ.:  eminente;  eccellente. 
-eminently,  ADV.:  eccellentemente. 
-erogate,  TR.  :  straf are,  far  piu  del  de- 
bito.  -erggattyn,  s.:  supererogazione,/. 
-grogative,  -e,rogato,ry,  ADJ. :  di  su 
pererogazione,  soprabbondante.  -exalt, 
TR.:  sopraesaltare.  -exaltation,  s.:  so- 
praesaltazione,/.  -eac-eellent,  ADJ.:  ec- 
cellentissimo.  -excrescence,  s.:  escre 
scenza,  /.  -fetate,  INTR. :  superfetare. 
-f^tatipn,  s. :  superfetazione,  /.  -fleet 
su-,  s. :  superficie,/.;  esteriore,  m.  -fi- 
cial,  ADJ.:  superficial;  esteriore.  -fi- 
ciality,  ADJ. :  superficialita,/.  -ficial- 
ly,  ADV.  :  superficialmente.  -fieialness, 
s. :  superficiality ;  superficial  notizia,  tin- 
tura,/.  -ficies,  s. :  superficie,  /.  -line 
su-,  ADJ.  :  sopraffino,  sopraifine,  finissimo. 
super-fluen«ee,  S.:  superfluity, /.  -flu- 
itant,  ADJ.  :  galleggiante.  -fluity,  s. : 
superfluity  soprabbondanza,  /.  -super 
fluous,  ADJ.:  superfluo,  soperchip;  inuti 
le,  '-fluously,  ADV.:  soperchiamente, 
con  superfluity,  '-fluousness,  s.:  super- 
fluita,  /. ;  eccesso,  m,  -human,  ADJ.  : 
soprumano.  -impregnation,  3.:  su 
perfetazione,/.  -incumbent,  ADJ. :  di- 
steso  sopra.  -induce,  TR.  :  soprain- 
durre;  aggiungere.  -induction,  s.: 
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aggiunta,/.,  aumento,  m.  -inspect,  -in 
tend,  TR.  :  soprantendere,  invigilare,  aver 
cura.  -intenden-ee,  -intenden-ey, 
S.:  soprantendenza, /.  -intendent,  S.: 
soprantendente,  ispettore,  m. 

superi-ori,  ADJ.:  superiore.  -or 2,  s. : 
superiore;  principale,  m.  -ority,  s. : 
superiorita,  /. 

superlative,  ADJ.:  superlative,  -ly, 
ADV.:  superlativamente,  in  superlative 
grado.  -ness,  s. :  superiorita,/. 

superlu - nar,  -nary,  ADJ.:  soprallu- 
nare. 

supernal,  ADJ.  :  supernale,  superiore. 

super-natant,ADJ.:  galleggiante.  -nat 
ural,  ADJ. :  soprannaturale.  -natural 
ism,  s. :  soprannaturalismo,  m.  -nat 
urally,  ADV.  :  con  modo  soprannaturale. 
-numerary,  ADJ.  :  soprannumerario. 
-ponderate,  TR. :  soprappesare.  -pro,- 
portion,  s. :  soprappift  della  proporzio- 
ne,  m.  -scribe,  TR.  :  soprascrivere. 
-scription,  s. :  soprascritta,  /.,  sopra- 
scritto,  m.,  soscrizione,  /.  -sede,  TR.  : 
soprassedere ;  differire ;  cassare,  deporre. 
-sede,  as,  s. :  (leg.)  dilazione,/.,  ordine  di 
sospensione,  m.  -session,  s.:  inter- 
missione,  /.  -stition,  s. :  superstizione ; 
scrupulosita, /.  -stitious,  ADJ.:  super- 
stizioso ;  troppo  esatto,  scrupoloso.  -sti- 
ttously,  ADV. :  superstiziosamente.  -sti- 
tiousness,  s.:  superstizione,/.  -strain, 
TR.  :  stendere  troppo.  -struct,  TR.  :  edi- 
ficare  sopra.  -structlon,  s. :  edifizio 
che  s'  alza  sopra  qualche  f ondamento,  m. 
-structive,  ADJ. :  edificato  sopra.  -va- 
caneous,  ADJ.:  superfluo,  inutile,  -va- 
caneously ,  ADV.:  abbondantemente, 
inutilmente.  -vacangousness,  S. :  su- 
perfluita,  inutilita,  /.  -vene,  INTR.  :  so- 
prawenire,  arrivare  improwisamente. 
-venient,  ADJ.:  sopravvenente.  -ven- 
tion,  s. :  sopravvegnenza,  /.  -vise,  TR. : 
soprantendere ;  rivedere.  -vision,  s. : 
soprantendenza,  ispezione,/.  -visgr,  s. : 
soprantendente,  m.  -vivef,  INTR.:  so- 
prawivere,  vivere  piii  di. 

su-pination,  s. :  supinazione,  /.  -pine  i , 
ADJ.  :  supino ;  ozioso,  negligente,  infingar- 
do.  su-pine,  s. :  supino,  m.  -pinely, 
ADV.  :  supinamente ;  negligentemente,  pi- 
gramente.  -pineness, -pinity,  S.:  len- 
tezza,  negligenza,  trascuraggine,/. 

supper,  S. :  cena,  /. :  Lord's  — ,  santa 
cena,  comunione,/.;  eat  one's  — ,  be  at — , 
cenare.  -time,  s. :  tempo  di  cenare,  m. 
-less,  ADJ.:  senza  cena;  che  non  ha  ce- 
nato. 

supplant,  TR.  :  soppiantare,  far  cascare. 
-er,  s. :  soppiantatore,  m. 

supple  i,  ADJ.  :  flessibile,  pieghevole ;  ce- 
devole ;  umile.  supple  2,  INTR.  :  render 
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flessibile,  render  arrendevole ;  INTR.  :  di- 
venire  flessibile. 

supplement,  s. :  supplemento,  m. ;  ag 
giunta,  /.  -mental,  -mentary,  ADJ. : 
addizionale;  aggiunto. 

suppleness,  S. :  flessibilita;  docilita; 
umilta,/. 

suppl^tqry,  S.:  supplemento,  appendi- 
ce,m. 

sup-pliant i,  ADJ.:  supplicante,  suppli- 
chevole.  -pli(c)ants,  s.:  supplicante,  m. 
-plicate,  TR.  :  supplicare,  pregare  umil- 
mente,  -plicati9n,  s. :  supplicazione,. 
supplica,  /.  -piicato,ry,  ADJ.  :  suppli- 
catorio. 

sup-plier,  s. :  fornitore,  m.  -ply1?  s. : 
soccorso,  rinf  orzo,  m.  -ply  2,  TR.  :  sup- 
plire,  fornire;  assistere,  aiutare;  sowe- 
nire;  INTR.:  occupare. 

support  i ,  s. :  sostegno ;  appoggio,  soc 
corso,  ayvenimento,  m.:  in  —  of,  al  ap 
poggio  di ;  point  of  — ,  punto  di  appoggio.. 
support 2,  TR.:  sopportare,  sostenere;, 
appoggiare,  assistere:  —  one's  self,  so- 
stentarsi ;  —  a  cause,  appoggiare  (or  cal- 
deggiare)  una  causa,  -able,  ADJ.  :  sop- 
portabile,  tollerabile.  -ableness,  s. : 
possibility  di  sopportare,/.  -an-ee,  -ta- 
ti9n,  S. :  sostegno,  mantenimento,  m. 
-er,s.:  sostegno,  appoggio;  sostentatore,, 
protettore,  m.  -ment,  s. :  sostegno ;. 
sowenimento,  patrocinio,  m. 

suppo-sable,  ADJ.:  supponibile.  -sal,, 
S.:  supposizione, /.,  supposto,  m.  -sei, 
s. :  supposto,  m.,  opinione,  /.  -se2,  TR.  : 
supporre;  credere,  pensare:  it  is  to  be- 
— d,  bisogna  credere,  -ser,  s. :  che  sup- 
pone.  -siLti9n,  s. :  supposizione,  /,  sup 
posto,  m.,  ipotesi,  /.  -sititious,  ADJ. :. 
suppositizio,  falso.  -sititiousness,  s. : 
falsificamento,  m. 

supposi-tive,  ADJ.:  suppositivo.  -tive- 
ly,  AD*V. :  suppositivamente.  -t§ry,  s. : 
suppositorio,  m. 

sup -press,  TR.  :  sopprimere,  far  ces- 
sare,  abolire.  -pressi9n,  s. :  spppres- 
sione,  /.  -pressive,  ADJ.  :  sopprimente. 
-pressor,  s. :  che  sopprime;  oppresso- 
re,  m. 

suppu-rate,  (IN)TR.  :  suppurare,  marcire. 
-rati9n,  S.:  suppuramento,  m.  -rative>. 
ADJ.  :  suppurativo,  maturativo ;  s. :  (med.) 
medicina  suppurativa,/. 

sup-putati9n,  s. :  supputazione,/.,  com- 
puto,  m.  -pute,  TR.  :  supputai  e,  calco- 
lare,  contare. 

su-prema-ey,  s.:  supremazia,/.,  primato, 
m.  -preme,  ADJ.:  supremo,  eminen- 
tissimo.  -premely,  ADV.:  supremamen- 
te,  sommamente,  altissimamente,  eccel- 
lentemente. 

siiraddition,  s.:  aggiunta,/. 
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sural,  ADJ. :  surale. 

suran-eet,  s. :  sicurta,  assicuranza ;  mal- 

leveria,  /. 

surbatei,  S. :  spedatura,/.,  straccare,  m. 
surbate  2,  TR.  :  affaticare,  straccare. 

sur-ceo/se  i ,  S. :  cessazione  ;  sospensione, 
dilazione,/.  surcease  2,  TR.  :  sospen- 
dere ;  INTR.  :  cessare ;  tralasdare. 

su.rci.arge  i ,  S. :  sopraccancu*,  boverchio 
carico,  m.  surcharge  2,  TR.  :  soprac- 
caricare,  caricare  troppo.  ^ 

s-ar-eiugrle,  S. :  cintura,  cintola,/. 

surcoo/fc,  s. :  saltambarco,  m.,  soprawe- 
sta,/. 

surd,  ADJ.:  sordo.  -ity,  s.:  sordita,  sor- 
daggine,/. 

sure  i,  ADJ.:    certo,   sicuro,    assicurato; 

""fermo,  stabile:  be  — ,  esser  certi;  to  be 
—  /  certamente,  senza  dubbio!  —  enough! 
ben  certo!  sure 2,  ADV.:  certamente, 

senza  dubbio.  -footed,  ADJ.  :  che  cam- 
mina  con  piede  f ermo.  -ly,  ADV.  :  certa 
mente,  sicuramente.  -ness,  S.:  certezza, 
sicurezza,  /.  -tiship,  s. :  malleveria, 
•cauzione,/.  -ty,  s.:  sicurezza,  certezza, 

/.;  mallevadore,  m. 

surf,  S. :  cavalloni,  m.  pi.,  onde  (del  ma 
re),/.  pZ.  _ 

surface,  s.:  superncie,/.;  estenore,  m. 

surfeit  i,  s. :  indigestione ;  sazieta,  /.; 
disgusto,  fastidio,  m.  surfeit  2,  (IN)TR.: 
satollare,  impinzare;  saziarsi.  -er,  s. : 
mangione,ghiottone,m.  -ing,s.:  stucche- 
volezza,  sazievolezza,  sazieta,/.  -water, 
s. :  acqua  stomacale,  /. 

surge  i,  S. :  onda,/.,  cavallone ;  flutto,  m. 
surge  2,  INTR.  :  fare  cavalloni,  gonfiarsi. 

sur-gepn,  S. :  chirurgo,  cerusico,  m. 
-gery,  s.:  cinirgia,  chirurgia,/.  -gical, 
ADJ.:  chirurgico. 

surgy,  ADJ.  :  fluttuoso,  tempestoso. 

sur-lily,  ADV. :  burberamente,  aspramen- 
te;  orgogliosamente.  -liness,  s.:  catti- 
vo  umore,  m. ;  caponeria,  /.  -ly,  ADJ.  : 
arcigno,  burbero,  sdegnoso.  - 

flurmisei,  s.:  sospetto,  m.;  snpposizione ; 
iinmaginazione,  opinione,  /.  surmise  2, 
TR. :  sospettare ;  immaginarsi,  pensare ; 
credere. 

surmouiit,  TR.  :  sormontare,  superare ; 
avanzare.  -a"ble,  ADJ.  :  sormontabile. 

surmulet,  s. :  triglia,  /.  (pesce). 

surname  i,  S. :  soprannome,  cognome,  m. 
surname  2,  TR.  : '  soprannomare,  cogno- 
minare. 

surpass,  TR.:  sorpassare;  snperare,  so- 
prastare,  sovranzare,  avanzare,  eccede- 
re.  -alble,  ADJ.  :  sorpassabile.  -inpr, 
ADJ.:  sorpassante;  eccellente,  maraviglio- 
so.  -ingrly,  ADV.:  straordinariamente, 
eccellentemente. 

surpli-ee,  s. :  cotta  (d'ecclesiastico),/. 


suspense 

surplus(age),  s.:  sovrappiii,  sovercMo,  m. 

surprl-sal*,  -se2,s.:  sorpresa,/.,stupore, 
m.,  maraviglia, /.  -se2,  TR.  :  sorprende- 
re,  maravigliare :  I  am  — d  at  it,  ne  so- 
no  sorpreso  ;  you  —  me,  mi  fate  stupire. 
-sing,  ADJ.:  stupendo,  maraviglioso. 
-singly,  ADV.:  in  modo  stupendo,  strana- 
mente. 

surrender  i,  (IN)TR.:  cedere;  arrendersi. 
surrender2,  s. :  resa,  /.,  rendimento,  m. 

surrep-ti9n,  s. :  sorpresa,/.  -titious, 
ADJ.:  surrettizio,  fraudolento.  -titious- 
ly,  ADV.  :  surrettiziamente. 

surro-gatei,  S. :  surrogate,  sostituto,  m. 
-gate  2,  TR.  :  surrogare,  sostituire.  -ga- 
tipn,  s. :  surrogazione,  sostituzione,/. 

surround,  TR. :  circondare ;  chiudere  in 
terne,  stringere  intorno. 

sursolid,  s. :  (geom.)  quarta  potenza,/. 

surtSut,  S. :  soprabito,  w.,  samara,/. 

survene,  TR. :  soprawenire,  venire  per 
aggiunta. 

surveillance  -ly-,  s. :  sorveglianza,/. 

survet/i,  S. :  rivista;  descrizione,/.:  — 
of  land,  agrimensura,  /.  survey  2,  TR.  : 
osservare ;  esaminare ;  misurare :  —  land, 
misurare  terreno.  -ing,  s. :  misurare  il 
terreno,  m.  -or,  S. :  soprantendente ; 
misuratore,  agrimensore,  m.:  —  of  the 
customs,  inspettore,  m.  -orsh.ip,  s.:  uf- 
fizio  del  soprantendente,  m. 

survl-vanee,  s. :  sopravvivere,  m.  -ve, 
(IN)TR.:  sopravvivere,  vivere  piu  di.  -ver, 
-vor,  s. :  soprawivente ;  superstite,  m. 
-vorsMp,  s. :  soprawivenza, /. 

sus'-eeptiMlity,  s.:  suscettibilita,  /. 
-•eeptible,  ADJ.  :  suscettibile,  suscetti- 
vo.  --eeptibleness  =  susceptibility. 
-eeption,  S.:  suscezione, /.  -eeptive, 
ADJ. :  suscettibile.  -eeptivity,  S. :  su^ 
scettibilita,  /.  -eeptor,  s. :  impresario ; 
padrino,  m.  --eipien-ey,  S. :  ricevimen- 
to,  m. 

sus-ei-tate,  TR.:  suscitare,  incitare.  -ta- 
tion,  s. :  suscitamento,  incitamento,  m. 

suspect  i ,  ADJ. :  sospetto,  dubbioso.  sus 
pect  2,  (IN)TR.  :  sospettare;  diffidarsi; 
dubitare :  /  —  him,  sospetto  di  lui ;  /  — 
the  truth  of  the  story,  dubito  se  la  storia 
siavera.  -able,  ADJ.:  sospettevole.  -ed- 
ness,  S. :  sospizione,  diffidenza,  /.  -ful, 
ADJ.  :  sospettoso,  diffidente.  -less,  ADJ.  : 
senza  sospetto. 

suspen-d,  TR.  :  sospendere,  differire,  pro- 
lungare :  —  one's  judgment,  tenere  sospe- 
so  il  suo  giudizio ;  —  an  officer,  sospende 
re  un  uffiziale.  -ders,  s.  PL.:  bretelle, 
/.  pi.  -ding,  s. :  sospensione,  dilazione, 
/.  -se  i ,  ADJ.  :  sospeso ;  incerto,  dubbioso. 
-se  2,  s. :  dubbio,  m.,  incertezza ;  dilazione, 
/.:  remain  in  — ,  star  sospeso,  star  in 
f  orse ;  keep  in  — ,  tenere  neir  incertezza. 


suspension 

-sion,  s. :  sospensione,  interruzione,  /. : 
—  of  arms,  armistizio,  m.;  —  bridge, 
ponte  sospeso,  m.  -sive,  -so,ry,  ADJ.  : 


sweetwillow 
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siis-picablet,  ADJ.:  sospettevole.  -pi- 
cion,  s.:  sospetto,  m.,  sospezione,/.  -pi- 
cious,  ADJ.:  sospettoso,  sospiccioso.  -pi- 
ciously,  ADV.  :  sospettosamente ;  con 
sospetto.  -piciousness,  s. :  sospezione, 

/.,  sospicamento,  m. 

sus-pirati^n,  s. :  sospiro,  sospirare,  m. 
-plre,  INTR.  :  sospirare. 

sus-tain  i ,  S. :  sostegno,  m.  -tains,  TR.: 
sostenere,  mantenere,  sostentare;  com- 
portare,  soffrire :  —  a  family,  sostentare 
(mantenere)  una  f amiglia ;  —  a  loss,  fare 
una  perdita.  -tainable,  ADJ. :  sosteni- 
bile.  -tainer,  s. :  sostenitore ;  paziente, 
m.  -te,nan-ee,  s. :  mantenimento ;  ali- 
mento,  m.  -tentation,  s. :  sostegno, 
mantenimento,  alimento,  cibo,  m. 

susurration,  s. :  susurrazione,/. 

sutler,  S. :  vivandiere ;  proweditore,  m. 

suture,  s. :  sutura,  cucitura,  /. 

swab  I,  s. :  spazzatoio,  m.  swab  2,  TR.  : 
spazzare.  -her,  s. :  mozzo  di  vascello,  m. 

swad,  S. :  guscio,  baccello,  m. 

swad-dlei,  s. :  fascia,/,  -die  2,  TR.: 
f  asciare  ;  bastonare.  -dlingr  -  band, 
-dling-clotli,  -dling-clout,  S. :  fa 
scia,  benda,/. 

swag,  INTR.:  pendere>  ciondolare.  -ger, 
INTR.  :  bravare,  vantarsi.  -gerer,  s. : 
bravaccio,  smargiasso,  divoramonti,  m. 
-gy,  ADJ.  :  pendente  per  soverchio  peso. 

swain,  s. :  giovane,  contadino;  pastorel- 
lo,  m.  -ish,  ADJ.  :  rustico,  ignorante. 

swale,  INTR.  :  consumarsi  (come  una  can- 
dela);  struggersi. 

s  wall  on;  i ,  s. :  rondine,  /. :  young  — , 
rondinella,  /.  swallow  2,3.:  gola;  vo- 
racita,  /.;  gorgo ;  inghiottimento,  m.. 
swallows,  TR.:  inghiottire,  ingpiare,  in- 
gozzare:  —  one's  words,  disdirsi;  — 
iown,  credere  agevolmente ;  —  up,  assor- 
bire ;  ingolf are.  -tail,  s. :  coda  di  ron 
dine,/.;  abito  di  ceremonia,  m. 

5wamp,  S.:  pantano, palude,  m.  -y,  ADJ.: 
pantanoso,  paludoso,  melmoso. 

swan,  s. :  cigno,  m.  -skin,  s. :  mollet- 
tone,  m. 

swap  i,  ADV.:  aun  tratto,  di  subito.  swap  2, 
S.:  colpo,  m.,  percossa,/,  swaps,  INTR.: 
cader  gii 

sward,  s. :  cotenna  (del  lardo);  (Jig.)  su- 
perficie  (della  terra),/. 

ivw&rmi,  s. :  sciame,  m.;  copia,  gran 
quantita,  folia,  calca,  f. :  —  oj  ants,  f or- 
micaio,  m.  surarmi,  INTR.  :  far  lo  scia 
me  ;  traboccare,  abbondare. 

swart,  TR.  :  annerare. 

swar-t(li),  ADJ. :   bruno,  fosco,  nericcio. 


-tMly,  ADV. :  neramente,  di  colore  bru 
no,  fosco.  -tMness,  s. :  carnagione  ab- 
bronzata,/.  -tMsh.,  ADJ.:  alquanto  bru 
no,  nericcio.  -t(h)y,  ADJ.:  abbronzato 
dal  sole,  bruno. 

swash  i,  S. :  ruscello,  m.  swasli.2,  TR.  : 
spruzzare ;  far  gran  romore.  -buckler, 
s. :  combattitore  furioso,  mangiaferro,  m> 
-er,  S. :  tagliacantoni,  mangiaferro,  m. 
-y,  ADJ.  :  morbido. 

swath,  S. :  ciglione  (d'erba,  ecc.),  m. 

swathe,  s. :  fascia,/,  swathe  2,  TR.: 
fasciare. 

swai/i,  s.:  potere ,  dominio,  m.;  autorita^ 

/.  sway  2,  TR.  :  governare,  dominare; 
INTR.  :  avere  autorita,  avere  potere  sopra. 

sweo-1,  INTR. :  f ondersi,  liquefarsi. 

swear,  ffiR. ;  TR. :  far  giurare,  far  fare 
giuramento ;  INTR.  :  giurare ;  bestemmia- 
re :  — false,  giurare  il  falso,  spergiurare. 
-er,  s. :  giuratore,  m.  -ingr,  s. :  giura 
mento,  giurare,  m. 

sweat  i ,  s. :  sudore,  m.  sweat  2,  INTR.  : 
sudare;  aifaticarsi:  —  out,  traspirare;, 
far  passare  pel  sudore.  -er,  s. :  che  e 
soggetto  a  sudare.  -iness,  s. :  traspira- 
zione,/.,  sudore,  m.  -ingr,  s. :  sudare,  m. 
-in0-bath,  s. :  bagno  sudatorio,  m.  -y, 
ADJ.  :  sudante,  bagnato  di  sudore. 

Swe-de,  s.:  svedese,  m.,/.  -dish,  ADJ.: 
svedese,  di  Svezia ;  s. :  lingua  svedese. 

sweep  i ,  s. :  scopare ;  distruggimento  vio~ 
lento;  circuito,  m. ;  ala  (d'un  mulino), /. 
sweep 2,  IRR.  ;  TR.  :  scopare,  spazzare; 
nettare :  —  along,  andare  a  gran  passi ; 
—  away,  distruggere,  rovinare  ;  portare 
via.  -ings,  s.  PL. :  spazzatura ;  immon- 
dizia,  /."  -net,  S. :  vangaiuola,  /.  (rete). 
-stake,  S. :  vincitore  (al  giuoco),  m.  -y,. 
ADJ.  :  rapido  e  violento. 

sweet  i,  ADJ.:  dolce;  zuccherino;  soave; 
grato,  piacevole,  amabile ;  melodioso. 
sweet  2,  s. :  dolcezza,  piacevolezza,  /.; 
prof umo,  m. :  — s,  dolci,  m.  pi. ;  chicche^ 
/.  pi.  -bag,  S. :  sacchetto  pieno  d'  odori,. 
m.  -bread,  S. :  animella  di  vitello,  /. 
-briar,  S.:  rosa  canina,/.  -broom,  s.: 
(bot.)  erica  odorifera,/.  -en,  TR. :  addol- 
cire  ;  mitigare  ;  placare :  —  with  sugar r 
inzuccherare.  -ener,  s. :  mitigatore,  m. 
-heart,  s. :  amante,  innamorato,  m.; 
amante,  innamorata,  /.  -ingr,  S. :  mela 
dolce,  /. ;  cuor  mio !  -ish,  ADJ. :  alquau- 
to  dolce,  dolcigno.  -ly,  ADV.  :  dolcemen- 
te,  soavemente,  piacevolmente.  -meat, 
s.:  confettura,/.,confetto,m.  -natured, 
ADJ.  :  piacevole ;  mansueto.  -ness,  S. : 
dolcezza,  soavita ;  piacevolezza,  /.,  gusto, 
m.  -smelling,  ADJ.:  odorifero.  -scent 
ed,  ADJ.:  profumato,  profumoso.  _-Wil- 
Ham,  s. :  garof anetto  salvatico,  m, 
-willow,  S. :  mirto  olandese,  m. 
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swell 


.swell i,  s.:  gonfiezza,  /. ;  tumore,  m. , 
uomo  gonfio,  pallone,  elegante,  m.;  cavallo 
ni,m.j0L;  onde,  f.pL:  a  regular  — ,unmi 
lordino.  swell  2,  IRR.  ;  TR.  :  enfiare,gon 
fiare;  iugrossare;  aggravare;  INTR.:  en 
fiarsi;  gonfiarsi;  crescere:  —  out,  far 
sacco  (d'  un  muro) ;  —  up,  ingrossare,  au 
mentare.  -in#  i ,  ADJ.  :  enfiato,  tumido 
-ing  2,  s. :  gonfiamento,  tumore,  m. 

swel-ter,  (IN)TR.:  opprimere  (affogare)  d 
caldo.   -teringr,  -try,  ADJ. :  che  af 
molto  caldo. 

swerve,  INTR.  :  sviarsi,  stornarsi ;  andar 
vagando,  errare. 

swift  i  f  ADJ.  :  reloce,  pronto,  presto 
swift 2,  s. :  rondone  (uccello);  corrente 
corso  (d*  uu  ruscello),  TO.  -footed,  ADJ. 
spedito,  veloce.  -ly,  ADV.  :  velocemente 
con  rapidita.  -ness,  s. :  velocita,  prestez- 
za;  rapidita,/. 

•swig,  INTR.:  bere  a  gran  sorsi;  tracan- 
nare. 

swill  i,  s. :  gran  sorso,  m.    swill 2,  TR. 
trangugiare ;  INTR.  :  bere  molto ;   imbria- 
carsi.    -er,  s. :  tracannatore,  bevitore,  m. 
-infir,  s. :  imbriachezza  ;  crapula,/. 

.swim  i  =  swim-bladder,  swim  2,  IRR. 
(IN)TR.  :  passare  a  nuoto,  nuotare ;  abbon- 
dare :  —  with  the  tide,  andare  colla  ma- 
rea ;  —  across,  passar  a  nuoto ;  his  head 
— s,  d  vertiginoso.  -bladder,  s. :  ves- 
sica  del  pesce,/.  -mer,  s. :  nuotatore, 
m.  -minr/,  s. :  nuoto,  andare  a  nuoto, 
77i.:  by  — ,  a  nuoto;  —  of  the  head,  verti- 
gine,  /.,  capogiro,  m.  -mingrly,  ADV.  : 
dolcemente,  ben  bene. 

•swin-dle,  TR.:  ingannare,  truffare,  ab- 
bindolare :  he  — d  me  out  of  ten  francs, 
mi  ha  scroccato  dieci  franchl  -dler,  s.: 
ingannatore,  truffatore,  m. 

-swine,  s. :  porco,  m.  -bread,  s. :  tar- 
tTifo,m.  (f ungo).  -grass,  S.:  (bot)  pian- 
taggine,  /.  -herd,  s. :  porcaro,  porcaio, 
m.  -hull,  -sty,  s. :  porcile,  m. 

swing  i,  s. :  altalena, /. ;  dondolare,  m.: 

full  — ,  campo  libero,  briglia  sciolta. 
swing 2,  IRR.;  TR.:  altalenare,  dondo 
lare,  agitare;  INTR.:  dondolarsi;  agitar- 

si :  —  about,  aggirare,  andare  attorno. 
swinge,  TR.:  sferzare, frustare,  bastonare, 

tartassare.    -buckler,  s.:  bravaccio,  m. 
*wingr-er,  s. :  che  si  dondola ;  lanciatore, 

m.    -gate,  s. :  altalena ;  porta  (di  stec- 

cato),  /.     -ingri,  ADJ.:   grande,  vasto. 

-ing  2,  s. :  barcollamento,  dondolare,  m. 

-ingrly,  ADV.  :  grandemente,  vastamente. 
.swingle,    TR.  :     scotolare;     maciullare. 

-bar,  -tree,  s. :  bilancino  (di  carrozze). 
swinish,  ADJ.  :  di  porco ;  brutale. 
swinkfi,  s.:   travaglio,    m.,  fatica,  /. 

swinkf2*  TR. :  schiaccare;   affaticare; 

INTR.  :  f aticarsi,  lavorare.  I 


symphonious 

swipe,  s. :  altaleno,  m. 

switch  i,  s. :  bacchetta,  verga;  (rail) 
macchina  di  baratto,  /.  switch  2,  TR.  : 
battere  con  bacchetta,  sferzare. 

swivel,  s. :  perno ;  piccol  pezzo  d'  arti 
glieria,  m. 

swobber,  s. :  mozzo  (di  vascello),  m. 

swoon  i,  S. :  svenimento,  deliquio,  m. 
swoon 2,  INTR.:  svenire;  venir  meno. 
-inflr,  s. :  svenimento,  deliquio,  tramorti- 
mento,  m. 

swoop  i ,  s. :  piombare  (d*  un  uccello  ra- 
pace),  m.;  at  one  — ,  ad  un  tratto. 
swoop  2,  TR.  :  afferrare,  piombare  ad- 
dosso. 

swop,  TR.  :  barattare,  cambiare.  -ping1, 
s. :  baratto,  cambio,  m. 

sword,  s. :  spada,  /. :  by  dint  of  — ,  per 
f  orza  d'  arme ;  put  to  the  — ,  metter  a  fil 
di  spada.  -cutter,  s.:  spadaio,  m.  -ed, 
ADJ.  :  armato  d'  una  spada.  -er,  s. :  am- 
mazzatore;  soldato,  m.  -fish,  s.:  spada, 

/.  (pesce).  -handle,  s. :  impugnatura 
di  spada,/.  -knot,  s. :  nastro  di  spada, 
m.  -law,  s. :  violenza ;  oppressione,  /. 
-man,  s. :  soldato,  m.  -player,  s.: 
schermidore,  gladiatore,  m.  -sman,  s. : 
spadaccino,  schermitore,  m.  -smanship, 
s. :  scherma,  arte  di  schema//. 

sybarite,  s. :  sibarita,  m, 

sycamore,  s. :  sicomoro,  m. 

syco,-phant,  S. :  parassito;  adulatore, 
m.  -phantic,  -phantical,  ADJ. :  pa- 
rassitico. 

syllabio(al),  ADJ.  :  sillabico,  di  sillaba. 
sylla-ble  i,  s.:  sillaba,/.   -ble  2,  TR.:  sil- 

labare;  pronunziare  distintamente.  -bus, 

s.:  estratto;  compendio,  sommario,  m. 
syllq-gism,  s. :  sillogismo,  m.    -gistic- 

(al),  *ADJ.:    sillogistico.      -gistically, 

ADV.:  in  forma  di  sillogismo.    -gize,  TR.: 

sillogizzare,  far  sillogismi. 
silph,  -phid,  s. :  spirito  aereo,  m. 
syl-van  i ,  ADJ. :  silvano ;  rustico.    -van  2, 

S. :  silyano;  satiro,  m.     -vatic,  ADJ.: 

silvestre,  salvatico. 
sym-bol,  s.:  simbolo,  m.    -bolioal,  ADJ.: 

simbolico,  allegorico.    -bolioally,  ADV. : 

in  maniera  .simbolica.    -bolization,  s. : 

simbolizzare,    m.  ,*    immagine,  figura,  /. 

-bolize,  (IN)TR.  :  simbolizzare.    -boliz- 

ingr,  ADJ.  :  simbolico. 
sym-metrical,  ADJ.:  simmetrico,  fatto 

con  simmetria.    sym-metrize,  TR. :  sim- 

metrizzare,  porre  in  simmetria.    -mgtry, 

S.:  simmetria;  proporzione,/. 
sym-pathetic(al),  ADJ.:  simpatico,  di 

simpatia.  -pathetically,  ADV.  :  simpa- 

ticamente,  in  modo  simpatico.   -pathize, 

INTR.:  simpatizzare ;  compatire.   -pathy% 

S. :  simpatia ;  compassione,  /. 

ym-phonions,  ADJ.:  armonioso.  - 
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ist,  s. :  nrnsico,  m.  -pho,nize,  INTR.  : 
accordarsi.  -ph.o,ny,  s. :  sinfonia;  ar- 
monia,  /. 

simpo-siac,  ADJ.:  simposiaco.  -slum, 
s. :  simposio,  banchetto,  m. 

symptom,  s. :  sintomo,  indizio,  m.  -at- 
ic(al),  ADJ.:  sintomatico. 

synagogue,  S. :  sinagoga,/ 

synalepha,  S. :  ((/ram.)  sinaleife,/. 

synchronical  =  synchronous. 

sync/iro,  -  nism ,  s. :  sincronismo,  m. 
-nous,  ADJ.  :  sincrono. 

syncQ-pate,  TE. :  sincopare ;  INTE.  :  sve- 
nire,  tramortire.  -pe,,  s. :  svenimento, 
deliquio,  m. ;  (gram.)  elisione,  /.  -pize, 
TE.  :  sincopare. 

syndic,  s. :  sindaco,  m.  -atei,  s. :  sin- 
dacato;  uffizio  del  sindaco,  m.  -ate  2, 
TE.  :  sindacare.  -ship,  s. :  sindacato,  m. 

synecdoche,,  s. :  (rhet.)  sineddoche,/. 

syn-od,  s. :  sinodo,  concilio,  m.  -odal, 
-odic(al),  ADJ.  :  sinodale,  sinodico.  -6d- 
ically,  ADV.  :  sinodalmente,  in  sinodo. 

syn-Qnym,  s.:  sinonimo,  m.  -onymize, 
TE. :  usare  sinonimi.  -onymous,  ADJ.: 
sinonimo.  -onymy,  s. :  sinonimia,  /. 
-opsis,  S.:  sinossi,/.;  compendio,  ristret- 
to,  m.  -optical,  ADJ.:  sinottico,  cora- 
pendioso.  -tactical,  ADJ. :  sintattico,  di 
sintassi.  -tax,  s.:  sintassi,/.  -thesis, 
S, :  sintesi,  /.  -thetic(al),  ADJ. :  sinte- 
tico,  di  sintesi. 

syphon,  s. :  sif  one,  tubo,  m. ;  canna,  /. 

syringe  I ,  S. :  siringa,  sciringa,  /.  syr 
inge  *2,  TR.  :  siringare,  sciringare. 

syrtis,  s. :  sirte,  secca,/. 

syrup  =  sirup. 

system,  s. :  sistema,  metodo,  m.  -atic- 
(al),  ADJ.:  sistematico,  metodico.  -atic- 
ally,  ADV. :  in  modo  sistematico,  metodi- 
camente.  -atize,  TE.  :  sistematizzare. 

sys-tole,  s.:  (mat.)  sistole,/.  -tyle,  s.: 
sistilo,  m.  "" 


t  te  (the  letter),  s. :  t,  m. 
tabard,  s. :  (mil.)  sopprawesta,/. 
ta"b"by  I,  S. :  tab5,  m.  (drappo).    tabby 2, 

-like,  ADJ.:  fatto  a  foggia  di  tabi,  on- 

dato. 
tafo§-facti<m,  s. :  consiinzione,  atrofia, 

/.    -fy,  INTE.:  divenir  tisico,  ammagrire. 
tabernacle  i ,  s. :  tabernacolo,  m.;  ten- 
da,/,    tabernacle  2,  INTR.  :  alloggiarsi. 
tabidi,  ADJ.:  tabido,  magro,  macilente, 

smunto.    -ness,  S. :  tisichezza;  magrez- 

za,  macilenza,/. 
tablature,  S.:  intavolatnra ;   pittura  a 

fresco,/, 
table  i,s.:  tavola,/.;  catalogo,  m.:  large 
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— ,  tavolone,  m. ;  little  — ,  tavolino,  m.  ; 
card  — ,  tavola  da  giuocare  alle  carte  j 
dining  — ,  mensa,  tavola,  /. ;  writing  — t 
tavolo,  tavolino,  m. ;  keep  a  good  — ,  far 
buona  tavola,  trattarsi  bene ;  play  at  — s, 
giuocare  a  tutte  tavole;  sit  at  — ,  met- 
tersi  a  tavola.  table  2,  TE.  :  spesare; 
far  un  catalogo ;  INTR.  :  stare  a  scotto. 
-beer,  S. :  birra  piccola,  /.  -book,  s. ; 
libretto  de'  ricordi,  m.  -cloth,  s. :  to- 
vaglia,  /.  -companion,  s. :  commen- 
sale,  m.  -land,  s. :  altipiano,  m.  -er, 
S.:  dozzinante;  pensionario,  m.  table-t, 
s. :  tavoletta ;  inscrizione,  /.  -talk,  s. : 
conversazione  che  si  fa  a  tavola,/. 
tabSo  i ,  S. :  interdizione,  /.  taboo  2,  TR.  : 
proibire  Tuso  di,  o  comunicazione  con. 
ab9(tt)ri,  S. :  tamburello,  tamburino, 
cembalo,  m.  tabo(u)r  2,  TE.  :  suonare  il 
tamburino.  -er,  s. :  stionator  di  tambu- 
rino,  m.  -et,  -ine,  s. :  tamburino,  m. 
tabret,  s, :  tamburino,  picciolo  tambu- 
ro,  m. 

taTm-Iar,  ADJ.:  in  forma  d'indice;  for- 
mato  in  lamine.  -late,  TR. :  spianare  a. 
foggia  di  tavola ;  f ormare  in  modo  sinot 
tico. 

tachet>  s. :  affibbiaglio,  f ermaglio,  m. 
tac7iigraph.y,  S. :  tachigrafia,  /. 
ta«it,ADJ.:  tacito;  implicito,sottinteso:  — 
consent,  consentimento  tacito.    -ly,  ADV. : 
tacitamente;  implicitamente.  -nrn,  ADJ.: 
taciturno,  silenzioso.    -urnity,  s. :  taci- 
turnita,/. 

tack  i,  s. :  agntello,  chiodo  piccolo;  rigiro,, 
m.:  hold — ,  tener  fermo.    tack 2,  TR.  : 
attaccare,  appiccare;  cucire:  —  about,. 
girare;  voltare;  pigliar  altre  misure;  • — 
together,  nnire.    -et,  s. :  chiodetto,  m. 
tack-le,  s. :  sartiame,  cordaggio,  m. ;  fu~ 
nicelle,  /.  pi.    -Ie2,  TR.:  fornire  i  cor- 
daggi.    -lin£r,  s. :  sartiame,  m.,  sarte;. 
fnnicelle ;  masserizie,  /.  pi.:  kitchen  — , 
arnesi  di  enema,  m.  pi. 
tact,  s. :  tatto,  m.    -ic(al),  ADJ. :  tattico,. 
dell'  arte  della  tattica.    -ician,  s. :  scien- 
ziato  nella  tattica,  m.    -ics,  s.  PL.  :  tat 
tica,/.;  military  — ,  evolnzioni  militari. 
tac-tile,  ADJ.  :  tangibile,  toccabile.  -tili- 
ty,  s. :  qualita  tangibile,  /.    -ti^n,  s. :. 
tatto,  tocco,  toccamento,  m. 
tadpole,  S. :  girino,  m. 
taffeta,  s. :  taffeta,  m. 
tag  i,  s. :  puntale,  m.    tag 2,  TR.  :  met- 
tere  il  puntale :  —  after  one,  stare  sempre 
attorno.    -rag,  s. :  mendico,  stracciato,, 
m.:  —  and  bobtail,  canaglia,  plebaglia,/. 
tail  i,  s. :  coda,/.;  deretano;  manico,  m. 
tail  2,  TR.  :  tirar  per  la  coda. 
tailage  =  tallage. 
tailed,  ADJ. :  codato. 
tailor,  s. :  sartor e,  sarto,  m. 
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tailpiece,  s.:  piccol  intaglio,  m.;  vignet- 

ta,/. 
taint  i,  s. :  macchia;  inf  ezione, /.;  diso- 

nore,  m.,  inf amia ;    prova  di  delitto,  /. 

taint  2 ,  TR.  :  infettare;  guastare  ;  cor- 

rompere;  INTR.  :  infettarsi;  corrompersi : 

—  the  air,  infettare  1'  aria ;  —  the  blood, 
corrompere  il  sangue ;  —  one's  reputation, 
intaccare  V  onore  di  alcuno.    -less,  ADJ.  : 
non  infetto;  senza  macchia;  incorrotto. 
-•are,  s. :  tintura;  macchia,  immondizia, 
bruttura;  inf  ezione,/. 

take,  ntR. ;  TR. :  prendere,  pigliare,  accet- 
tare,  ricevere;  ammettere;  credere;  com- 
prendere;  INTR.:  riuscire,averbuonsucces- 
so ;  avere  voga,  essere  attraente ;  andare ; 
immaginarsi,  pensare;  concepire,  divenir 
gravida :  —  airs,  arrogarsi ;  —  up  arms, 
prendere  le  arme;  —  breath,  respirare, 
rifiatare ;  —  care  of  (with),  aver  cura  di; 

—  up  a  challenge,  accettare  una  disfida ; 

—  one's  chance,  rimettersi  alia  fortuna; 

—  one's  choice,  scegliere ;  —  course,  pren 
dere  nn  espediente;  —  into  consideration, 
considerare,  esaminare  bene;  —  delight 
in,  dilettarsi,  compiacersi ;  —  effect,  aver 
effetto,  riuscire  ;  —  in  the  field,  uscire  in 
campagna,  accamparsi ;  — fire,  accendirsi, 
infiammarsi ;  — for  granted,  suppore,  pre- 
supporre ;  —  in  hand,  pigliare  a  fare ;  — 
to  heart,  prendere  a  cuore ;  —  heed,  aver 
cura ;  guardarsi ;  —  heed  to,  badare,  aver 
T  occhio ;  —  to  one's  heels,  dare  delle  cal- 
cagna;  —  hold  of,  afferrare,  dare  di  mano 
a ;  abbracciare ;  —  ill,  —  in  ill  part,  pi 
gliare  in  mala  parte,  recare  in  mala  parte ; 

—  a  jest,  pigliare  per  giuoco ;  —  a  jour 
ney,  fare  Tin  viaggio ;  —  leave,  pigliar 
congedo,  andar  via;  —  in  marriage,  pi 
gliar  per  moglie,  sposare;  —  off  the  mask, 
smascherarsi ;  —  notice,  notare,  osserva- 
re ;  —  oath  of,  afferaare  con  giuramento ; 

—  offence  at,  tenersi  off eso  di ;  —  part 
with,  prendere  interesse  in ;  —  one's  part, 
pigliar  la  parte  d'  alcuno ;  —  pity  of,  aver 
•compassione  di ;  —  place,  prevalere,  avere 
effetto ;  —  to  pieces,  mettere  in  pezzi ;  — 
one's  pleasure,  divertirsi,  darsi  bel  tempo ; 

—  pride  in,  gloriarsi,  vantarsi ;  —  up  a 
quarrel,  accomodare  una  differenza,  rap- 
paciare ;  —  up  a  sum  of  money,  pigliare 
in  prestito  una  somma  di  danari ;  —  time, 
mandare  in  lungo ;  —  a  turn,  fare  una 
girata ;  —  one's  turn,  pigliare  la  sua  vece ; 

—  a  view,  considerare,  riguardare ;  —  a 
walk,  fare  una  passeggiata ;  —  after,  ras- 
somigliare  a;  —  again,  riprendere,  ripi- 
gliare ;  —  aside,  pigliare  a  parte ;  abbrac 
ciare  il  partito ;  —  asunder,  separare, 
disgitmgere ;  —  away,  portare  via ;  — 
down,  abbassare ;  umiliare  ;  —  for,  sti- 
mare,  riputare;  — from,  privare,  spoglia- 
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re;  —  in,  comprendere;  sedurre,  truffare, 

—  off,  levare ;  togliere  via ;  —  on,  pren 
dere:   assumere;   affliggersi,  attristarsi; 

—  out,  levare  via;   cavare;   —  out  of, 
estrarre,  cavare  fuori;  —  to,  applicarsi: 
aver  ricorso  a ;  —  to  one's  self,  appropriar- 
si ;  —  up,  levare ;  portare  via ;  dissotter- 
rare ;  rif ormarsi,  emendarsi,  correggersi ; 
riprendere  ;  impiegare  ;  occupare  ;  intra- 
prendere ;  —  with,  piacere ;   aggradire. 
-er,  s. :  prenditore,  m.     -ingri,  ADJ.: 
awenente;  cortese;  grato,  piacevole  at 
traente.     -ing  2,   s. :   prendimento,   m. 
-ingrly,  ADV.  :  in  modo  attraente. 

talc,  s. :  talco,  m 

tale,  s. :  novella,  favola, /.;  conto,  m.: 
tell  — s,  novellare,  contare  novelle ;  tell  — , 
dire  delle  bugie.  -bearer,  s. :  rappor- 
tatore,  relatore ;  novellista,  m.  -bear 
ing,  s. :  relazione  maligna,  /. 

talent,  s. :  talento,  m.;  capacita;  vo- 
glia,  /. 

tale-teller  =  tale-bearer. 

talion,  S. :  talione,  contraccambio,  m. 

talis-man,  s. :  talisman o,  m.  -manic 
ADJ. :  di  talismano,  magico. 

tSZki,  INTR.:  parlare,  discorrere ;  cica- 
lare :  —  over,  discutere ;  —  to  the  pur 
pose,  ragionare  a  proposito ;  —  with,  COL 
ferire,  ragionare  insieme;  he  is  much  — ed 
°f>  egK  fa  parlare  molto  di  s§.  talk  2, 
S.:  conversazione,/.,  discorso,  m.  -ative, 
ADJ.:  loquace,  ciarliero.  -ativeness,  S.: 
loquacit&,  chiacchiera,  /.  -er,  s. :  parla- 
tore,  ciarlatore ;  smargiasso,  millantatore, 
m.  -ingr,  s.:  discorso,  ragionamento,  m.: 
much  — ,  cicaleccio,  cicalio,  m. 

tall,  ADJ.  :  grande,  alto ;  robusto. 

tallagei,  S. :  tassa,  taglia,  imposizione; 
gravezza, /.  tallage2,  TR.  :  tassare, 
imporre  tasse. 

tallness,  s. :  grandezza,  altezza,/. 

tallo/u?i,  s.:  sevo,  sego,  m.  tallows, 
TR. :  insevare,  coprire  di  sego.  -chan 
dler,  s. :  candelaio,  m.  -ish,  -y,  ADJ.  : 
pien  di  sevo. 

tally  i,  s. :  taglia,  tacca ;  tessera,/,  tal 
ly  2 ,  TR.  :  intaccare  ;  aggiustare,  adat- 
tare. 

Tal-nmd,  s. :  talmude,  m.  -nmdic(al), 
ADJ.  :  talmudico.  -mudist,  s. :  talmu- 
dista,  m. 

talon,  s.:  artiglio,  m.,  branca,/. 

tamarind,  s. :  tamarindo,  m. 

tamarisk,  s. :  tamarisco,  tamerice,  m. 

tambour,  s. :  tamburo,  ordigno  da  rica- 
mare,  m.  -|ne,  s. :  tamburino,  m. 

tam-e  i ,  ADJ.  :  domato,  mansueto,  dome- 
stico,  addomesticato ;  sommesso;  tratta- 
bile,  docile.  -e2,  TR.  :  domare,  addime- 
sticare ;  umiliare ;  mortificare,  vincere. 
-(e)able,  ADJ. :  domabile.  -eless,  ADJ.  : 
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indomato.     -ely,  ADV.  :  mansuetamente ; 
vilmente.      -eness,  s. :    domestichezza, 

mansuetudine ;  vilta,/.    -er,  s.:  domato- 

re ;  conquistatore,  m. 
taxnkin,  s. :  (art.)  turacciolo,  m 
tamper,  INTR.:    praticare;    sollecitare; 

impacciarsi,  intrigarsi. 
tan i,  s.:  concia;  caldura,/.    tan 2,  TR.  : 

conciare  (pelli) ;  abbronzare,  abbrustiare. 
tangri,  s. :  tanfo;  gusto,  sapore ;  tintin- 

no,  suono,  m.    tang 2,  INTR.  :  tintinnare, 

suonare. 
tan-gent,  s. :   (geom.)  tangente,/.     -gi- 

bility,  s. :  qualita  tangibile,/.    -gible, 

ADJ.  :  tangibile,  toccabile,  palpabile". 
tangle  I ,  s. :  nodo ;  inviluppo,  imbroglio, 

m.    tangle,  TR. :  implicate,  inlacciare. 
tan-house,  s. :  concia,/.,  calcinaio,  m. 
tank,  S. :  serbatoio,  m. ;  cisterna,  /. 
tankard,  s. :  boccale  (col  coperchio),  m. 
tanner,  s. :  conciatore,  pelacane,  m.    -y, 

s. :  concia,/. 
tannic,  ADJ. :  dl  tannino :  —  acid,  tan- 

nino,  concino,  m. 
tansy,  s. :  (bot.)  tanaceto,  m. 
tanta-lism,  s. :  tormento  di  Tantalo,  m. 

-lize,  TR.  :  tantaleggiare. 
ta/ntamonnt,  ADJ. :  equivalente. 
tantivy,  s. :  gran  galoppo,  m. :  ride  — , 

galoppare  a  briglia  sciolta. 
tap i,  s.:  colpo  leggiero,  m.,  botta.  tap 2, 

s. :  cidave  di  f  ontana,/.  tap  3,  TR.  :  dare  un 

colpo  leggiero,  battere.    tap  4,  TR.  :  spil- 

lare. 

tape,  s. :  pasaamano ;  nastro  (di  filo),  m. 
taper  i ,  s. :  cero,  m. ;  candela  grande  (di 

cera), /.     taper  2,  INTR.  :  terminarsi  in 

punta;    illuminare  con  candele.      -ing, 

ADJ.  :  conico,  piramidale. 
tapestry  i ,  s.:  tappezzeria,  /. ;  arazzo,  m. 

tapestry  2,  TR.  :  tappezzare. 
tapet,  S. :  tappeto,  m. 
taphouse,  s.:  taverna  da  birra,betola,/. 
tapioca,  S. :  tapioca,/. 
tap|r,  S. :  (zool.)  tapiro,  m. 
tapis,  S.:  tappeto,  m.:  (up)on  the  — ,  sul 

tappeto,  in  campo. 
tap -ping,    S.:    (surg.)    paracentesi,  /. 

-room's.:  studio  di  osteria,  m.    -root, 

s. :  madre  radice,  /.     -ster,  S. :  botti- 

gliere,  cantiniere,  m. 
tar  i,  S.:  pece  liquida,/. ;  (fig.) marinaio, m. 

tar  2,  TR.  :  impeciare,  spalmare ;  attizza- 

re,  vessare ;  provocare. 
tarantula,  s. :  tarantola,/ 
tar-digrade,  ADJ.:  tardigrado.    -dily, 

ADV.:  tardamente,  pigramente.   -diness, 

-dity,  s. :  tardita,  tardezza,  lentezza,  /. 

-dyi,  ADJ.:  tardo,  lento,  pigro;  ottuso. 

-dy2,  TR.  :  tardare,  ritardare,  indugiare. 
tare  i,  S. :  tara,  diminuzione,/.,  loglio,  m., 

zizzania,/.  tare2 ,  INTR.  :  tarare,  diminuire. 
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tar-ge,  -get,  s. :  targa,/.  (scudo), 

tariff,  S. :  tariffa,/. 

tarn,  s. :  pantano,  palude,  m. 

tarnish, TR.:  annerire,  scolorire,  oscurare. 
macchiare;  INTR.:  scolorirsi;  irrugginirsi. 

tarpaulin,  s. :  tela  spalmata, /. ;  mari 
naio,  m. 

tarragon,  s. :  (lot.)  targone,  m. 

tarrer,  S. :  spalmatore,  m. 

tar-rian-eef,  s.:  soggiorno,  ritardo,  indn- 
gio,  m.  -rier,  s. :  bassotto,  m. 

tarry  i ,  ADJ.  :  spalmato,  impeciato.  tar 
ry  2,  TR.  :  soggiornare,  dimorare,  indugia 
re,  tardare. 

tars  el,  s. :  terzuolo,  m.  (falcone). 

tarsus,  B.i  tarso,  m.;  gamba,/. 

tart  i,  ADJ.:  agro,  acerbo,  piccante,  aspro ; 
severo :  be  —  with  one,  aspreggiare  alcu- 
no.  tarts,  s. :  torta,/. 

tartan,  s. :  tartana,/. 

tar -tar,  s. :  (chem.)  tartaro,  m.  Tar 
tar,  s. :  Tartaro  (abitante  della  Tar- 
taria) ;  (poet.)  Tartaro,  inferno,  m. :  catch 
a  — ,  restar  con  un  palmo  di  naso.  Tar- 
tarean,  ADJ.:  infernale.  -tarpons, 
-tarons,  ADJ. :  tartareo,  tartaroso. 

tart-ish,  ADJ.:  agretto,  aspretfco.  -lyT 
ADV.:  agramente,  aspramente;  con  viso  ar- 
cigno.  -ness,  s.:  agrezza,  asprezza,  acer- 
bita,/.  -pan,  s.:  tortiera,  tegghia,/. 

task  i,  s. :  compito,  lavoro  assegnato,  ca- 
rico,  m.;  opera,/.:  take  to  — ,  sgridare; 
riprendere.  task2,TR.:  assegnare  lavoro. 
•master,  s. :  che  assegna  lavoro ;  ispet- 
tore,  m. 

tassel,  S. :  nappina  (di  seta),  /.,  fiocco  ; 
nastro  (da  aprir  un  libro),  m.  -led,  ADJ.. 
ornato  di  fioccM. 

tast-able,  ADJ.  :  saporoso.  -ei,  s. :  gu 
sto,  sapore  ;  esperimento,  m. ;  (fig.)  venar 
/.:  a  man  of — ,  un  buon  gustaio ;  it  is  not 
to  my  — ,  non  §  di  mio  gusto,  non  mi  gar- 
ba.  -e2,  (IN)TR.  :  gustare,  assaggiare; 
aver  qualche  gusto ;  sentire :  ill  — d,  in- 
sipido;  ingrato;  well  — d,  gustoso,  di 
buon  gusto ;  it  — s  well,  ha  buon  gusto  \ 
it  — s  oft  sente  di,  sa  di.  -efnl,  ADJ.: 
di  buon  gusto,  saporoso.  -eless,  ADJ.: 
insipido,  senza  sapore.  -elessness,  S. : 
insipidezza,  sciocchezza,  /.  -er,  s. :  gu- 
statore,  assaggiatore,  m.;  tazzetta,  f. 
-in<7,  s. :  gustamento,  assaggio,  m.  -y, 
ADJ.  :  gustoso,  saporito. 

tatter  i,  S. :  cencio,  straccio,  m.  tat 
ter  2 ,  TR.  :  stracciare,  lacerare.  -d$mal- 
|on,  s.:  pezzente,  mendico,  birbo,  m.  -ed, 
ADJ.:  stracciato. 

tat-tlei,  S. :  ciarleria,  chiacchiera,  /. 
-tie  2,  INTR.:  cicalare,  cniacchierare,  ciar- 
lare.  -tie-basket,  s. :  ciarliero,  cica- 
lonc,  m.  -tier,  s. :  ciarliero,  cianciato- 
re,  m.  -tlingr,  s. :  cicaleria,  ciarleria,/. 
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tattoo  i ,  s. :  (mil.)  ritirata,  /.  tattoo  2, 
TR.  :  tatuare.  -ingr,  s.:  tat(t)uaggio,  m. 

t£u07iti ,  PRET.,  PART,  di  teach,  taughts 
=  taut. 

taunt  i,  S.:  motteggio,  m.,  burla,  /. 
taunt  2,  TR.  :  motteggiare,  burlare,  bef- 
fare ;  insultare.  -er,  s. :  niotteggiatore, 
buffatore,  m.  -in#,  S. :  motteggio,  m., 
burla,/.  -ingly,  ADJ.:  in  modo  scherze- 
vole,  da  scherzo,  in  burla. 

tSitt,  ADJ.  :  (nav.)  duro,  steso. 

tau-tolQgist,  s.:  tautologo,  m.  -tolo,gy, 
S. :  tautologia,/. 

tavern,  s. :  taverna,  osteria,  bettola,  /. 
-er  =  tavern-keeper.  -hunter,  s.:  fre- 
quentatore  di  taverne,  m.  -keeper, 
-man,  s.:  tavernaio,  ostiere,  bettoliere,  m. 

taw  i ,  S. :  palla  di  marmo  (da  giuocare),/. 
taw  2,  TR.  :  conciare  (con  allume). 

t5u?-drily,  ADV.:  sfoggiatamente.  -dri- 
ness,  s. :  sfoggio,  m.,  pompa  senza  ele- 
ganza,  abbigliamento  fastoso,  TO.  -dry, 
ADJ.  :  fastoso,  sf oggiato. 

tatter,  s. :  conciatore  (con  allume),  m.  -y, 
S. :  arte  di  conciare  con  allume,/. 

t5ii?ny,  ADJ.  :  bntno,  abbronzato,  f osco. 

tax  i,s.:  tassa,  imposizione,  gabella;  een- 
sura,  /.  tax  2,  TR.  :  tassare ;  censurare, 
accusare.  ~a"ble,  ADJ.:  soggetto  al  cata- 
sto.  -ation,  s, :  tassagione,  tassazione, 
tassa,/.  -er»  s. :  che  impone  le  tasse. 
-gatherer,  s. :  collettore  delle  tasse,  m. 
-ingr,  s.:  tassazione,  tassa,/. 

tea,  s. :  te,  m.  -"board,  s. :  vassoio  (da 
servire  il  te),  m.  -canister,  s. :  scato- 
ladate,/. 

.  teach,  IRE.  :  (IN)TR.  :  insegnare,  ammae- 
strare,  istruire,  mostrare:  —  wit,  scal- 
trire,  fare  astuto.  -able,  ADJ.:  docile, 
atto  ad  apprendere.  -ableness,  s. :  do- 
cilita,  attitudine  ad  imparare ;  capacita,/. 
-er,  S  :  insegnatore,  m.  -in</,  s.:  inse- 
gnamento,  ammaestramento,  m. 

teacup,  s. :  tazza  da  td,/. 

teal,  S. :  farchetola,/.  (uccello). 

team  i,  s. :  tirata,  muta, /.,  tiro,  m. 
team.  2,  TR.  :  attaccare  (a  cavalli). 

tea-pot,  S. :  cocoma  per  il  te",/. 

tear  i,  s.:  lagrima,  gocciola, /.;  pianto, 
m.  .*  shed  — s,  versar  lagrime,  lagrimare. 
teo-r  2,  s. :  stracciatura,  /.,  squarcio,  m. 
tears,  niR. ;  TR.  :  lacerare;  stracciare, 
squarciare;  INTR.  :  adirarsi,  montar  in 
collera.  -er,  s. :  stracciatore,  lacerato- 
re,  m.  -falling,  ADJ.  :  tenero  di  cuore, 
pronto  a  piangere.  -fo.1,  ADJ.:  lagrimo- 
so,  piangente.  -less,'  ADJ.:  senza  la- 
grime. 

tearing,  s. :  stracciamento,  m.,  straccia 
tura,/. 

tea-saucer,  s. :  sottocoppa,/. 

teo-se,  TR.  :  pettinare,  cardare ;  inf asti- 


temper 

dire,  importunare.  -sel,  s. :  cardo,  scar- 
dasso,  m.  -seler,  s. ;  cardatore,  m. 
-ser,  s. :  importuno,  m. 

teaspoon,  s. :  cuccniaino,  m. 

teat,  S. :  tetta,  poppa,/. 

tea-water,  s. :  acqua  da  te,/. 

tech-ily,  ADV. :  petulantemente.  -iness, 
s. :  petulanza,/.;  cattivo  umore,  m. 

tecfo-nical,  ADJ.:  tecnico.  -nolsjgy, 
s. :  tecnologia, /. 

techy,  ADJ.  :  di  cattivo  umore,  stizzoso. 

ted,  TR.:  spandere  1'erba  frescamente 
mietuta. 

tedder  i,  S. :  pastoia,/.,  ritegno,  m.  ted 
der  2,  TR.  :  ristringere,  Lgare. 

tedious,  ADJ.:  tedioso,  noioso;  lento. 
~ly,  ADV.:  tediosamente,  noiosanaente. 
-ness,  S. :  tedio,  rincrescimento,  m.,  spia- 
cevolezza,  noia,/. 

teem.,  TR.  :  produrre ;  INTR. :  esser  gravi- 
da.  -er,  s. :  produttrice,  generatrice,/. 
-fal,  ADJ.:  prolifico,  fecondo;  gravido. 
-less,  ADJ. :  inf econdo,  infruttuoso. 

teen  i,  s. :  dolore,  affanno,  m.,  pena,  /. 
teen  2,  TR.  :  eccitare,  incoraggiare. 

teens,  s.  PL.  :  anni  13-19  (numeri  colla 
desinenza  -teen,  -  dici'),  m*  pi-,  giovanez- 
za,/. 

tee-th.  i ,  PL.  di  tooth,  -th  2,  INTR.  :  met- 
tere  i  denti,  essere  nella  dentizione. 
-tnin^r,  s.:  mettere  dej denti,  m.,  denti 
zione,/. 

teetotal(l)er,  s. :  bevilacqua,  m. 

tegument,  s. :  integumento,  coprimento, 
m. 

-teil(-tree),  S. :  tiglio,  m. 

tel-egraph.1 ,  s. :  telegraf  o,  m.  -egraph.2, 
TR.  :  telegraf  are,  dar  segnali  (mediante 
il  telegraf  o).  -$graphio(al),  ADJ.:  tele- 
grafico.  -egraphy,  S. :  telegrafia,/. 

tele-phone  i ,  s.:  telef  ono,  m.  -phone  2, 
INTR.  :  telef onare.  -phonic,  ADJ.  :  tele- 
fonico.  -scope,  s. :  telescopic,  m.  -scop- 
ic(al),  ADJ.  :  telescopico,  di  telescopic. 

tell,  IRR.  ;  (IN)TR.  :  dire ;  dichiarare,  mo 
strare;  numerare;  dettare,  comunicare; 
raccontare :  —  abroad,  pubblicare,  divol- 
gare ;  —  again,  ridire,  ricontare ;  I  can 
(could)  not  —  you,  non  saprei  dirvi ;  I  am 
told,  mi  si  dice,  -er,  s. :  dicitore,  rac- 
contatore;  cassiere,  computista,  m.: for 
tune — ,  astrologo.  -tale,  s. :  maldicen- 
te,  m. 

te-merarious,  ADJ.  :  temerario,  inconsi 
derate,  -merariously,  ADV.:  temera- 

riamente,  con  temerita.     -merity,  s. : 

temerita,  audacia,/. 

temper  i,  s.:  tempera,  tempra, /.;  tem- 

peramento,  m.,  disposizione,/.,  umore,  m.: 

be  in  good  — ,  essere  in  buona  tempra ;  be 

out  of  — ,  essere  di  cattivo  umore,  esser 

f uori  de'  gangheri.    temper  2 ,  TR.  :  tem- 


temperament 

perare,  temprare ;  moderare ;  dare  la  tem 
pera;  stagionare:  —  colours,  temperare 
colori.  -ament,  s. :  temperamento,  m., 
complessione,  /. ;  mezzo ;  modo ;  termine, 
m.  -amental,  ADJ.  :  costituzionale. 
-an-ee,  s. :  temperanza  ;  moderazione,  /. 
-ate,  ADJ. :  temperate,  moderate ;  sobrio. 
-ately,  ADV.:  temperatamente,  modera- 
tamente.  -ateness,  s. :  moderazione; 
mediocrita,  /.  -ative,  ADJ.  :  temperati- 
vo.  -ature,  s.:  temperie;  tempra;  mo- 
deraziorie  d'  animo ;  mediocrita,  /.  -ed, 
ADJ.  :  temperate,  moderate. 
tern-pest  i,  S. :  tempesta,  procella,  /.; 
scompiglio,  m.  -pest  2,  TR.  :  tempestare, 
perturbare,  inquietare,  infuriare.  -pest- 
beaten,  ADJ.  :  agitato  dalla  tempesta. 
-pestive,  ADJ.:  tempestivp,  opportune. 
-pestively,  ADV.  :  tempestivamente,  op- 
porttinamente.  -pestivity,  s. :  tempo 
opportune,  m.;  stagione,  /.  -pest- 
tossed,  ADJ.  :  tormentato  dalla  tempe 
sta.  -pestuous,  ADJ. :  tempestoso,  pro- 
celloso.  -pestuously,  ADV.  :  tempesto- 
samente. 

Templar,  s. :  templare,  m. 
temple,  s. :  tempio,  tempio,  m.;  tempia,/. 
tempo,-ral,  ADJ.:    temporale;    secolare, 
mondano ;  caduco.    -rality,  S. :  tempo- 
ralita,/.    -rally,  ADV.:  temporalmente, 
mondanamente.      -rals  =  temporality. 
-ralty,  S. :  temporale,  m.;  beni  secolari, 
m.  pL    -rariness,  S.:  stato  temporaneo, 
m.     -rary,  ADJ.:  temporaneo.     -riza- 
tlon,  s. :  temporizzare,  m.    -rize,  INTR.: 
indugiare,  differire.    -rizer,  s. :  indugia- 
tore,  m.    -rizing,  s.:    temporeggiare ; 
indugio,  m. 
tem/pt,  TR.:  tentare ;  eccitare,  provocare ; 
importunare.    -able,  ADJ.:  soggetto  al 
ia  tentazione.    -ation,  s. :  tentazione,  /. 
-er,  s. :  tentatore^  seduttore,  m.    -ingr, 
ADJ. :  tentante,  seducente ;  s. :  tentamen- 
to,  m.    -ress,  s. :  tentatrice,/. 
temulen«ey,  s. :  ubbriaccnezza,  /.    -t, 
ADJ.":  ebrio,  imbriaco. 
ten,  ADJ. :  dieci. 

tenable,  ADJ.  :  tenibile,  sostenibile. 
t^-nac/ous,  ADJ. :  tenace,  viscoso.    -na- 
ciously,  ADV.  :  tenacemente,  con  tenaci- 
ta.    -naciousness,  -n  a  city,  S. :  tena- 
cita,  viscosita ;  avarizia,/. 
tenan-ey,  S. :   possesso  temporario,  m. 
-ti,  S.:   fittaiuolo,  fittuario,  feudatario: 
pigionale,  m     -t2,  TR.  :  tenere  a  pigione, 
tenere  a  fitto.    -table,  ADJ.:  abitabile. 
-tie ss,  ADJ.:   non  affittato,    disabitato, 
-try,  S. :  corpo  degli  affittuali,  m. 
tenci,  s. :  tinea,/,  (pesce). 
tend,  TR.  :  badare ;  guardare ;  INTR.  :  ten- 
dere;  esser  diretto:  — •  upon,  scortare 
servire. 
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tendan-ee,  s.:  aspettativa;  cura,/.;  ser- 

iO,  771. 

tenden-ee,  --ey,  S. :  tendenza;  propen- 

zione,  inclinazione,/. 
tender  i,  ADJ.  :  tenero,  delicate ;  sensibi- 

le.     tender 2,  s.:   offerta,  profferta, /. 

tenders,    S. :    battello;    alleggeritore ; 

(rail.)  tender,  m. :  make  a  —  of,  far  T  of- 

ferta  di.    tender  4,  TR. :  offrire,  presen- 

tare ;  stimare.      -hearted,  ADJ.  :  com- 

passionevole,  affettuoso,  tenero.  -neart- 

edness,    s. :    tenerezza,  /.,   affetto,  m. 

-lingr,  s.:  prime  corna  d' un  cervo, /.  pi. 

-lyl    ADV.:    teneramente;    dolcemente. 

-ness,  S. :  tenerezza,  compassione,  sensi- 

bilita,/. 
ten-dinous,   ADJ.:    tendinoso,   nervoso. 

-d9n,  S. :  tendine ;  nervo,  m.    -dril,  s. ; 

tenerume,  rampollo,  m. 
te-n^briae -6re,  s.:  (eccl.)  tenebre.    -ne- 

brious,  -ngbrose  =  -nebrous.     -n$- 

brosity,    s. :    tenebrosita,    oscurita,  /. 

-n^brons,  ADJ. :  tenebroso,  oscuro. 
tenement,  s. :  tenimento,  m.,  ternita,/. 
t§nerityf,  s.:  tenerita,  tenerezza,/. 
tenet,  s. :  dottrina;  opinipne,/. 
tenfold,  ADJ. :  decuple,  dieci  volte  tanto. 
tennis,  S.:  pallacorda,/.  (giuoco).  -court, 

S.:  luogo  da  giocare  alia  palla,  m.  -play, 
s. :  giuoco  della  pallacorda,  m. 
ten-or,  -our,  S. :  tenore ;  soggetto,  con- 
tenuto,  m.;  forma,/. 

ten-sei,  s.:  (gram.)  tempo,  m.  -sea,  ADJ.: 
teso,  esteso;  rigido.  -seness,  s.:  tensio- 
ne,  rigidezza,/.  -sible,  -sile,  ADJ.:  tensi 
le;  elastico.  -sfon,  -sure,  S.:  tensione,/ 

tent  i,  S. :  tenda,  /.,  padiglione ;  ricovero, 
m.;  tasta, /.;  vino  d'Alicante,  m.:  pitch 
— s,  accamparsi,  drizzare  le  tende.  tent  2, 
TR.:  mettere  una  tasta  nella  piaga ;  INTR.: 
attendarsi ;  campeggiare.  -age,  S. :  ac- 
campamento,  m. 

tentation,  S.:  tentative,  assaggio,  m.f 
prova,/.;  sforzo,  m. 

tentative,  ADJ.  :  tentante. 

ten-ted,  ADJ.  :  coperto  di  tende ;  accam- 
pato.  -teri,  S. :  uncino,  rampino,  m.: 
be  on  the-^s,  essere  irresolute ;  keep  upon 
the  — s,  tenere  a  bada.  -ters,  (IN)TR.: 
distendere  con  uncini;  appiccare,  attac- 
care.  -ter-hook,  S. :  uncino,  m.  -ter- 
ground,  s. :  campo  per  stendere  i  pan- 
ni,  m. 

tenth.i,s.:  decimaparte;  decima,/..*  the 
—  of  May,  il  dieci  maggio.  tenths, 
ADJ.  :  decimo :  the  —  part,  la  decima  par- 
te.  -ly,  ADV.  :  in  decimo  luogo. 

te,n-uity,  s.:  tenuita;  sottigliezza,  /„ 
ten-uous,  ADJ. :  tenue,  sottile,  scarso. 

tenure,  s. :  tenuta,  dipendenza  (d'  un  feu- 
do),"/.:  freehold  — ,  possesso  in  franco  al- 
lodio ;  copyhold  — ,  possesso  in  feudo. 
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tepefaction,  s. :  tepef  are,  m. 

tep-id,  ADJ.:  tiepido,  f reddo ;  indifferente; 
lento,  -idity,  s. :  tiepidezza ;  f  reddez- 
za,  indifferenza,/. 

-fcer~ee,  S. :  terzo  (d'  una  botte  di  vino),  m. 
-•eet,  s. :  (mus.)  mezzana,/. 

tere,~"biiitht  s. :  terebinto,  m.  -"binthi- 
nate,  -Mnthine,  ADJ.  :  terebintinato. 

tere,-Tjrate,  TR. :  forare,  bucare,  pertu- 
giare,  m.  -hratiou,  s. :  forare,  pertu- 
glare,  m. 

tergeminous,  ADJ.  :  tergemino,  triplice, 
triforme. 

tergiver-sate,iNTR.:  tergiversate,  scan- 
sare.  -sat  ton,  s.:  tergiversazione,/. 

term  i ,  s. :  termine,  confine ;  tempo,  m. ; 
espressione,  locnzione;  condizione,/.,  gra- 
do,  stato,  m. :  — s,  termini,  m.  pi. ;  con- 
dizioni,  /.  pi.;  stato,  m.;  a  —  of  ten 
years,  un  termine  di  dieci  anni;  be  on 
(upon)  good  —  with,  esser  del  pari  con ; 
essere  amico  intrinseco  di.  term  2,  TR.  : 
nominare,  chiamare. 

termagan-ey,  s. :  torbidezza  d'animo, 
/. ;  strepito,  m.  -t,  ADJ.  :  torbido,  tumul- 
tuante ;  s. :  litigioso,  m. ;  sgridatrice,  me- 
gera,  /. ;  —  wife,  moglie  irrequieta  (dia- 


termi-nable,  ADJ.:  terminabile.  -a ate, 
TR. :  terminare,  limitare;  mettere  fine; 
INTR.:  terminarsi,  finirsi.  -nately,  ADV.: 
terminatamente.  -nation,  s. :  termina- 
zione,  conclusione,/. 

termin.th.tis,  s. :  (surg.)  tumore,  m. 

-term-inns,  s. :  atrio  (della  strada  f  erra 
ta),  m.  -less,  ADJ.:  illimitato.  -ly, 
ADV.:  ogni  termine  successive,  -time, 
S. :  giorni  curiali,  m.  pi. 

-ternary,  s. :  ternario,  m. 

•ter-ra-ee,  s. :  terrazzo,  m.  -ra.que.ous, 
ADJ.:  terracqueo,  di  terra  ed  acqua. 
-rene,  ADJ.:  terreno,  terrestre.  -reous, 
ADJ. :  terroso.  misto  di  terra,  -restrial, 
ADJ.  :  terrestre,  di  terra. 

terri-hle,  ADJ.  :  terribile ;  spaventevole. 
-bleness,  s. :  terribilita, /.;  terrore,  m. 
-l>ly,  ADV.  :  terribilmente,  spaventevol- 
mente;  estremamente. 

-terrier,  s. :  b'assetto ;  succhiello,  m. 

ter-riflc,  ADJ.:  terrifico,  spaventevole. 
ter-rifjr,  TR.  :  atterrire,  spaventare. 

territorial,  ADJ.:  territoriale.  terri- 
t^ry,  s. :  territorio ;  dominio,  m. 

terror,  s. :  terrore,  spavento,  m. 

terse,  ADJ.  :  terso,  pulito,  elegante,  -ly, 
ADV.:  pulitamente,  elegantemente.  -ness, 
s  :  pulitezza,  eleganza,/. 

ter-tian,  s. :   terzana,  febbre  terzana,  /. 

-tiate,  TR. :  (agr.)  terzare. 
tesselated,  ADJ.  :  commesso  a  scaccbi. 
test,  s. :  coppella ;  prova,  /. ;  saggio ;  ci- 

mento,  m. :  put  to  the  — ,  mettere  in  pro- 


tkamkfully 

va;  take  the  — ,  stare  la  prova  ;  religious 
— ,  dichiarazione  di  f ede.  -able,  ADJ.  : 
testabile. 

testaceous,  ADJ.  :  testaceo,  crostaceo. 

test-act,  s. :  legge  di  giuramento  di  pro- 
fessione  religiosa,/. 

tes-tament,  S. :  testamento,  m. ;  scrittu- 
ra  sacra,  /.:  new  (old)  — ,  n(u)ovo  (vec- 
chio)  testamento.  -tameutary,  ADJ.: 
testamentario  -tate,  ADJ.  :  testato,  che 
ha  fatto  testamento.  -tati^m,  s. :  testi- 
monianza,  /.  -tator,  s. :  testatore,  m. 
-tatrix,  s. :  testatrice, /. 

tested,  ADJ.  :  saggiato,  provato. 

tester,  s. :  sei  soldi,  m.  pi. ;  cielo  del  let- 
to,  m. 

testicle,  S. :  testicolo,  m. 

tes-tificatton,  s. :  testificazione ;  testi- 
monianza,  /.  '-tificat^r,  -tiller,  s.  : 
testificatore,  m.  '-tify,  TR. :  testificare ; 
certificare,  assicurare. " 

testily,  ADV.  :  con  caponeria,  in  modo  ar- 
cigno. 

tes-timouial,  S. :  testimoniale,  m.  tes 
timony  i ,  s. :  testimonio,  m. ;  testimo- 
nianza ;  sicurta ;  prova,  /. ;  ordine,  m.  : 
in  —  whereof,  in  f  ede  di  che ;  bear  — , 
far  testimonianza.  -timony2,  TR.  :  te- 
stimoniare. 

testiness,  s. :  ostinatezza,  caparbieta,  /. ; 
cattivo  umore,  m. 

teston,  s. :  testone,  m.  (moneta). 

testy,  tetchy.,  ADJ. :  stizzoso,  irascibile ; 
ostinato,  caparbio. 

tete-a-tete  (Eng.  ace.),  s. :  conversa 
zione  segreta,/.;  ADV.:  testa  a  testa,  a 
solo  a  solo. 

tether  i ,  s. :  pastoia, /.;  ritegno,  m.:  be 
brought  to  a  — ,  venire  in  pofcere  d'  altri; 
hold  one  to  his  — ,  tener  uno  in  freno. 
tether  2,  TR.  :  impastoiare. 

tetra-gon,  s. :  tetragono,  m.  -ggual 
-a-,  ADJ.  :  tetragono,  tetragonico.  -reft 
tetra,-,  s. :  tetrarca,  m.  -estate,  -chy 
tetrd-,  s. :  tetrarchia, /.  -stic/t  -a-,  s.i 
(poet.)  tetrastico,  m.  -syllable,  s. :  te- 
trasillaba,/. 

tetri-c(al),  -cous,  ADJ. :  tetrico,  di  cat 
tivo  umore. 

tetter,  s. :  empettigine,  volatica,/. 
ewf^s.:  materiale,  m.   tewf2,  TR.:  la- 
vorare,  strappare,  tirare. 

text,  s. :  testo,  m.  -ile,  ADJ.  :  che  pud 
essere  tessuto.  -letter,  s. :  (print.)  te 
sto,  m.  -ual,  ADJ. :  testuale.  -uarist, 
s.:  teologo  versato  nella  scrittura,  m. 
-uary,  ADJ.  :  contenuto  nel  testo.  -ure, 
s. :  tessitura,/.;  tessuto,  m. 

than,  CONJ.  :  che,  di ;  che  non ;  anzi  che. 

thane,  s. :  baronetto,  m. 

thank,  TR. :  ringraziare,  render  grazie. 
-fal,  ADJ.:  grato,  riconoscente.  -fully, 
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ADV. :  con  riconoscenza,  con  gratitudine. 
-fulness,  s. :  riconoscenza,  gratitudine, 
/.  -less,  ADJ. :  ingrato,  sconoscente. 
-less ness,  s.:  ingratitudine,  sconoscenza, 

/.  -offering,  s. :  rendimento  di  grazie, 
m.  -s,  s.  PL.  :  grazie,/. pi.,  ringraziamen- 
ti,  m.  pi.  -sgiving,  s. :  ringraziamento, 
rendimento  di  grazie,  m.  -worthy,  ADJ.: 
degno  di  riconoscenza ;  meritorio. 

that,  DEM.  PRON.:  cotesta,  quello,  cio; 
quella  cosa;  che,  cui,  il  quale;  CONJ.  : 
che;  affinche",  acciocche:  —  is,  cid  §  a 
dire ;  so  — ,  di  maniera  che,  di  modo  che ; 
with  — ,  con  ci6 ;  cio  non  ostante ;  seeing 
— ,  poiche,  posciache';  at  —  time,  in 
quel  tempo,  allora;  for  all  — ,  malgrado 
tutto  cio. 

thatch  i ,  s. :  stoppia,  /.  thatch  2,  TR.  : 
coprire  di  stoppia.  -ed,  ADJ.  :  coperto  di 
stoppia,  coperto  di  paglia.  -er,  s. :  che 
copre  le  case  di  stoppia. 

thcmmaturgy,  s. :  taumaturgia,/. 

thS/u?!,  S. :  dldiacciamento,  dighiacciare, 
m.  thaw  2,  TR.  :  liquefare;  sciogliere; 
IMP. :  dighiacciare,  didiacciare ;  sciogliersi. 

the,  ART.  :  il  (lo ;  i,  gli ;  la,  le ;  T ). 

the-atralf,  ADJ.:  teatrale,  da  teatro. 
-atre,  s.:  teatro ;  spettacolo,  m.  -atric- 
(al),  ADJ.:  teatrale,  scenico.  -atrie- 
ally,  ADV.  :  in  modo  teatrale. 

theave,  s. :  pecora  di  tre  anni,/. 

thee,  PRON. :  te,  ti. 

theft,  s. :  latrocinio,  furto,  m.,  ruberia, 
/.  -"bote,  s. :  celamento  d'  un  furto,  m. 

thSir,  ART.:  il  (la,  ecc.)  loro.  -s,  PRON.: 
il  (la,  ecc.)  loro. 

the-ism,  s. :  teismo,  m.  -ist,  S. :  teista, 
m.  -istic(al),  ADJ.  :  attenente  a  teista, 
teistico. 

them,  PRON.  :  loro,  a  loro ;  li,  le,  gli. 

theme,  s. :  tema,  soggetto,  m.;  materia; 
lezione ;  voce  originale,/. 

themselves,  PRON.  PL.:  se  stessi,  se 
stesse,  pi. 

then  i,  ADV.:  allora,  in  quel  tempo;  do- 
po,  poi :  now  and  — ,  di  quando  in  quan- 
do,  qualche  vplta;  every  now  and  — , 
ogni  tanto ;  till  — ,  fin  allora.  then  2, 
CONJ.:  dunque;  percid;  quindi. 

thenee,  ADV.:  indi,  di  la,  da  questo: 
from  — ,  di  la,  -forth,  ADV.:  da  quel 
tempo  in  qua,  da  indi  in  qua.  -forward, 
ADV. :  d'  or  innanzi,  in  avvenire.  -from, 
ADV.  :  da  quel  luogo. 

thg-ocra-ey,  s. :  teocrazia,  /.,  governo  di 
Dio,  m.  -o,cratic(al),  ADJ.  :  teocratico. 

theodolite,  S. :  teodolito,  m. 

theo-gcjiiy,  s. :  generazione  degli  Dei,  /. 
-Iqger,  -logiau,  s.:  teologo;  profes- 
sore  di  teologia,  m.  -logic(al),  ADJ.: 
teologico,  teologale.  -logically,  ADV. : 
teologicamente,  secondo  la  teologia.  -lo,- 
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gist,  s.  :  teologo,  m.    -logy,  S.  :  teolo 


theorbo,  s.  :  tiorba,/. 

the-Qrem,  s.:  teorema,  m.  -pretio(al),. 
ADJ.:  teoretico;  speculative,  -qretically, 
ADV.:  teoricamente.  -oric(al),  ADJ.:  teo 
retico.  -orically,  ADV.  :  teoricamente. 
-grist,  s.:  teorico,  speculative,  m.  -o,ryr 
S.  :  teoria,  scienza  speculativa,/. 

theosophy,  S.  :  teosofia,/. 

therapeutic(al),  ADJ.:  terapeutico,  cu- 
rativo. 

there,  ADV.:  It,  la,  cola,  a  quel  luogo  ;  ci  'r 
ivi  :  here  and  —  ,  qua  e  la,  di  qua  e  di  la  ;. 
in  •  —  ,  la  entro  ;  —  is,  vi  e%  V  e  ;  —  are,  vi 
sono  ;  —  is  none,  non  ve  n*  d.  -ahout(s),, 
ADV.  :  incirca,  la  intorno.  -after,  ADV.  : 
secondo,  dopo,  dipoi  ;  in  conseguenza,  con- 
forme.  -at,  ADV.:  su  questo  puntp,  per 
quella  ragione.  -hy,  ADV.:  per  ci6,  da 
cio,  per  quel  mezzo,  -fore,  ADV.:  per- 
cio,  laonde,  dunque.  -from,  ADV.:  da  cio, 
da  questo,  da  quella  cosa.  -in,  -into, 
ADV.  :  in  cid,  dentro,  entro.  -of,  ADV.  : 
di  ci6,  di  quella  cosa.  -on,  ADV.  :  sopra 
di  cio,  circa  di  cid;  su  questo  punto. 
-ont,  ADV.:  fuor  di  ci6,  oltre,  di  piu.  -t5, 
ADV.:  a  cid,  oltre  a  questo.  -iinder, 
ADV.  :  sotto  cio,  abbasso.  -nntS,  ADV.  : 
oltre  a  questo.  -upon,  ADV.:  sopra  di 
cid,  percid,  in  seguito.  -while  hwll, 
ADV.  :  allo  stesso  tempo,  -with,  ADV.  : 
con  cio,  immediatamente,  immantinente. 
-withSl,  ADV.  :  di  piu,  inoltre. 

the-riac,  s.  :  teriaca,  /.  -riacal,  ADJ.  : 
teriacale  ;  medicinale. 

ther  -  mom^ter,  s.  :  termometro,  m. 
-rnqmetrioal,  ADJ.  :  termometrico,  di 
termometro. 

thermoscope,  s.  :  termoscopio,  m. 

these,  ART.  :  questi,  queste,  pi. 

thesis,  pi.  -ses,  s.:  tesi,/.;  argomento,  m. 

the  -  urgic(al),  ADJ.:  teurgico.  the- 
«^ey>  s.:  teurgia,/. 

thew,  s.  :  mauiere,  /.  pi.  ;  quality  /.  ;  co 
stume,  m.  ;  grossezza,  /.  -ed,  ADJ.  :  av- 
vezzato,  educato. 

they,  PRON.  :  eglino,  essi. 

thick,  ADJ.:  spesso,  serrato  ;  grosso  ;  fol- 
to,  denso  ;  torbido  ;  ADV.  :  in  folia,  f  re- 
quentemente  ;  presto  :  —  cloud,  nube  den- 
sa  ;  —  wall,  muro  spesso  ;  —  man,  uomo 
corpacciuto;  an  inch  —  ,  grosso  (spesso) 
come  un  dito  ;  speak  —  ,  avere  la  lingua 
grossa  ;  through  —  and  thin,  a  traverse 
tutti  gli  ostacoli.  thick  2,  s.  :  spesso, 
grosso,  m.,  grossezza,  /.  -en,  TR.  :  spes- 
sare  ;  condensare  :  INTR.  :  spessare,  spes- 
sirsi,  condensarsi.  -eningr,  s.  :  spessez- 
za;  densita,/. 

thicket,  S.  :  siepaglia,  /.;  boschetto  fol- 
to,  m. 
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thick-lipped,  ADJ.:  che  ha  le  labbra 
grosse.  -ly,  ADV.:  spessamente,  folta- 
mente;  in  gran  numero.  -ness,  s.:  spes- 
sezza,  densita,  grossezza,  /.:  —  of  hear 
ing,  durezza  d'  orecchie,  /.  -set,  ADJ.  : 
spesso,  folto.  -skin,  S. :  pelle  dura, 
pelle  grossa,  /.  -skinned,  ADJ.  :  che 
ha  la  pelle  dura,  -skulled,  ADJ.  :  che 
ha  la  testa  dura ;  stupido. 
thie-£,  s. :  ladro,  rubatore,  m.:  little 
(petty)  — ,  ladroncello,  m.;  set  a  —  to 
catch  a  — ,  carne  di  lupo,  zanne  di  cane  ; 
stop  — /  al  ladro !  play  the  — ,  rubare. 
-f-catcher,  -f-taker,  S.:  birro,  ser- 
gente,  m.  -ve,  TE.:  rubare,  involare. 
-very,  S. :  ruberia,  /.,  furto,  latrocinio, 
m.~  -ving,  s. :  rubamento,  m.,  ruberia, 
/.,  ladroneccio,  m.  -vish,  ADJ. :  inclinato 
a  rubare.  -vishly,  ADV.:  da  ladro. 
-vishness,  s. :  inclinazione  a  rubare,/. 
thigh,  s. :  coscia,/. 

thill,   s. :  timone  (di  carro),  m.     -er, 
-horse,  s. :  cavallo  delle  stanghe,  m. 
thimble,  s. :  ditale,  m. 
thin i,  ADJ.:  magro,  smunto,  smilzo;  leg- 
giero;  aottile,  raro;  tenue,  fievole;  chia- 
ro ;  ADV.  :  radamente,  in  piccol  numero ; 
chiaramente :    grow  — ,   divenir   magro, 
smagrire ;  —  cloth,  panno  sottile  (leggie- 
ro);  —  hair,  capelli  rari;  —  audience, 
uditorio  poco  numeroso.    thin  2,  TR.  :  di- 
radare,   rarefare,  attenuare;   schiarare; 
diramare. 
thine,  PEON.  :  tuo,  tuoi,  tue ;  il  tuo,  la 

tua,  i  tuoi,  le  tue. 

thing,  s. :  cosa,  /.,  oggetto,  aff are^  m. : 
— s,  cose,  /.  pi. ,  affari ;  effetti,  bauli,  m. 
pL,  bagaglio,  m. ;  another  — ,  altra  cosa ; 
poor  little  — ,  poveretto,  poverino ;  above 
all  — s,  principalmente. 
think,  IKE.  ;  (IN)TE.  :  pensare,  immagina- 
re;  meditare,  considerare;  stimare;  os- 
servare ;  esaminare ;  immaginarsij:  I  — 
so,  credo  cos! ;  what  do  you  —  of  it  ?  che 
ve  ne  pare?  —  light  of,  far  poco  conto 
di ;  —  much  of,  stimare,  pregiare ;  —  well 
of  one's  self:  aver  buona  opinione  di  so" 
stesso ;  /  will  —  the  matter  over,  ci  ri- 
fletterd  sopra,  ci  penserS.  -er,  s. :  pen- 
satore,  meditante,  m.  -ing  i ,  ADJ. :  giu- 
dizioso,  savio.  -ing  2,  TR.  :  pensamento, 
pensiero,  m.,  opinione,/.,  giudizio,  m. 
thin-ly,  ADV.:  radamente;  in  piccol  nu 
mero.  -ness,  S.:  radezza,  rarita,  tenuita ; 
magrezza,  /. 

third  i,  ADJ.  :  terzo :  every  —  day,  di  tre 

in  tre  giorni.    third2,  s.:  terzo,  m.,  terza 

parte,/.   -borough,  s.:  sottoconestabile, 

m.   -ly,  ADV.:  terzamente,  nel  terzo  luogo. 

thirl,  TR. :  f orare,  bucare. 

thirst,  s. :  sete ;  voglia,  /.,  desiderio,  m. : 

quench  one's  — ,  dissetarsi.     thirsts 


thrall 

INTR. :  aver  sete;  desiderare,  bramare. 
-iness,  S. :  sete;  appetite  ardente,  m. 
-y,  ADJ. :  assetato,  sitibondo ;  bramoso, 
desideroso :  be  (very)  — ,  aver  (gran)  sete. 

thir-teen,  ADJ.:  tredici,  m.  -tgenth, 
ADJ.  :  tredicesimo.  -tieth,  ADJ.  :  trente- 
simo.  -ty,  ADJ.  :  trenta. 

this,  PRON. :  quest  o,  questa ;  quest  a  cosa : 
from  —  place,  da  qui;  by  —  time,  a 
quest'  ora,  adesso ;  —  way,  da  qui,  per  di 
qua,  cost!,  in  questo  luogo. 

this-tle,  s. :  cardo,  cardone,  m.  -fle- 
do-nrn,  S. :  cottone  di  cardone,  m.  -tly, 
ADJ.  :  pieno  di  cardoni. 

thither,  ADV.:  K,  la,  a  questo  luogo. 
-to,  ADV.:  fin  la.  -ward,  ADV.:  verso 
la,  verso  quella  parte. 

tho'  =  though. 

thole  i,  s. :  schermo  (per  i  remi),  m. 
tholef2,  INTR.  :  soffrire. 

thong,  S. :  coreggia,  striscia  di  cuoio,/. 

thq-ra-eic,  ADJ. :  toracico.  -rax,  s. : 
(anat.)  torace,  petto,  m. 

tliorn,  s.:  spina,/.,  spino;  travaglio,  m. 
-hack,  S. :  razza,/.  (pesce).  -hush,  s.: 
spineto,  m.  -y,  ADJ.  :  spinoso ;  afflittivo. 
hdTQugh  i ,  ADJ.  :  intero,  compiuto,  per- 
f etto ;  profondo,  radicale.  thorough  2, 
PREP.  :  per  traverso,  a  traverse,  -"bred, 
ADJ. :  di  puro  sangue.  -fare,  S. :  pas- 
saggio  aperto,  corso,  m. ;  strada  larga,  via 
pubblica,  /.  -ly,  ADV.  :  interamente,  a 
fondo,  affatto,  perfettamente.  -paced, 
-sped,  ADJ.:  perfetto,  compiuto,  finito. 
-stitchf,  ADV. :  interamente,  affatto. 

those,  PRON.  :  quelli,  quei,  quegli ;  quelle ; 
coloro. 

thou  i,  PRON.  :  tu.  thou  2,  TR.:  dare  del 
tu  a. 

hough,  CONJ. :  benchS,  ancorchS,  quan- 
tunque,  nonostante :  as  — ,  come  se ;  even 
— ,  ancorche",  quand7  anche ;  —  it  were  so, 
supposto  fosse  cos!. 

thought  th&t,  s. :  pensiero,  m.,  opinione, 
ruiessione;  cura;  intenzione,  /.:  a  — 
strikes  me,  mi  viene  un'  idea,  -fal,  ADJ.: 
pensieroso,  pensoso,  meditative,  -fully, 
ADV.:  con  viso  pensoso.  -fulness,  s.>: 
pensiero  profondo,  m.  -less,  ADJ.:  spen- 
sierato,  trascurato,  negligente.  -lessly, 
ADV.  :  spensieratamente,  negligentemente. 
-lessness,  s. :  spensierataggine,  inawer- 
tenza;  stolidezza,/.  -sick,  ADJ.:  pieno 
di  pensieri. 

thousand,  ADJ. :  mille :  a  — ,  mille ;  two 
— ,'due  mila;  by  — *,  a  migliaia.    -th, 
ADJ.  :  millesimo. 
thraok,  TR. :  caricare. 
thraldom,  s. :  seryitu,  schiavitii,/. 
thrall  i,   s. :    schiavo,  m.;    servitu,  /. 
thrall  2,  TR.  :  porre  in  schiavitu,  sotto- 
mettere. 


thrash 

thrash,  TR.:  trebbiare ;  bastonare,  battere ; 
(IN)TR.  :  affaticarsi,  lavorare.  -er,  s. : 
trebbiatore;  battitore,  m.  -ingr-floor, 
s. :  aia,/. 

thrasonical,  ADJ. :  vanaglorioso,  vante- 
vole.  -ly,  ADV.  :  vanagloriosamente. 

thrave,  s. :  armento,  branco,  m. 

thread  i,  s.:  filo ;  seguito  (d'  un  discorso), 
m. :  skein  of — ,matassa  di  filo,/.  thread2, 
TR.  :  infilare ;  forare.  -bare,  ADJ.  :  usa- 
to,  spelato,  logoro.  -en,  ADJ.:  di  filo,  fat- 
to  di  filo.  -y,  ADJ.  :  filamentoso. 

threati,s.:  minaccia,/.  threat  (-en)  2, 
TR. :  minacciare ;  intimidire :  —  with,  mi- 
nacciare  di  -ener ,  s. :  minacciatore,  m. 
-eninfjr,  ADJ.  :  minacciante,  minaccevole, 
minaccioso ;  s.:  minacciamento,  m.,  minac 
cia,/.  -eningly,  ADV.:  minaccevolmen- 
te,  a  modo  minaccevole.  -ful,  ADJ.  :  mi 
naccioso,  minaccevole. 

three,  ADJ.  :  tre  :  —  times,  tre  volte ;  — 
times  as  much,  tre  volte  cotanto,  triplo. 
-cornered,  ADJ.  :  triangolare.  -decker, 
S.:  bastimento  da  guerra  a  tre  ponti.  -fold, 
ADJ.:  triplice,  triplicato.  -footed,  ADJ. : 
trifurcato.  -pence,  s. :  sei  soldi,  m.  pi. 
-penny,  ADJ.:  volgare,  di  poco  valore. 
-pile,  s. :  velluto  buono,  m.  -score, 
ADJ.  :  sessanta,  m. 

threnody,  s. :  canzone  di  lamentanza, 
canzone  funebre,/. 

thresh,  ecc.  =  thrash,  ecc.  -old,  s.:  li- 
mitare,  m.,  soglia,  /. 

thrl«ee,  ADV.  :  tre  volte. 

thrid,  TR.  :  infilare ;  passare  per. 

thrift,  S. :  profitto,  guadagno,  m. ;  parsi- 
moaia,  f  rugalita,  /.  -ily,  ADV. :  f  rugal- 
mente ;  parcamente ;  moderatamente. 
-in ess,  s. :  frugalita;  parsimonia,  oco- 
nomia,  /.  -less,  ADJ. :  prodigo,  profuso. 
-y ,  ADJ.  :  frugale ;  economico,  parco ;  mo- 
derato. 

thrill  i ,  s. :  succhiello,  trapanno,  m. 
thrill  2,  TR.  :  forare ;  penetrare ;  INTR. : 
strillare,  squillare. 

thrlv-e,  IRR.  ;  INTR.  :  prosperare,  profitta- 
re ;  riuscire ;  avanzarsi,  arricchirsi ;  cre- 
scere ;  ingrassare.  -er,  s. :  che  profitta, 
che  s*  avanza ;  uomo  fortunate,  m.  -ing  i , 
ADJ. :  prosperante.  -ing  2,  s. :  prosperi- 
ta,/.;  arricchimento,  m.  -ingrly,  ADV.  : 
con  prosperita,  con  buon  successo. 

thr5'  =  through. 

throat,  S. :  strozza,  gola,/.:  cut  the — , 
scannare,  strozzare.  -wo.rt,  s.:  baccaro, 
m.,  bacchera,  /. 

throb  i,  s. :  palpitamento,  m.,  palpitazio- 
ne,  /.  throb  2,  INTR.  :  palpitare ;  muo- 
versi. 

throe  i,  S.:  dolore,  m.,  doglia  di  parto; 
agonia,  /.  throe  2,  TR.  :  fare  soffrire, 
angosciare. 
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throne  i ,  s. :  trono,  m.     throne  2,  TR.  : 

porre  sul  trono. 

throng  i ,  s. :  calca,  frotta,  folia,  /. 
throng 2, TR.:  serrare;  stringere;  INTR.: 
andare  in  frotta;  affollarsi;  concorrere. 
-lyf,  ADV.  :  affollataniente. 

throstle,  s. :  tordo,  m. 

throttle  i,  s. :  strozza,  canna  della  gola, 
/.  throttle  2,  TR.  :  strangolare,  stroz- 
zare. 

thr5ttfir7t,  PREP.  :  a  traverse ;  per :  — 
him,  per  mezzo  suo ;  —  and  — ,  da  banda 
a  banda.  -bred,  ADJ.:  perfettamente  edu- 
cato,  perfettamente  istrutto.  -lighted, 
ADJ.  :  illuminato  tutto.  -ly,  ADV.  :  intie- 
ramente,  affatto,  perfettamente.  -out  i , 
PREP.  :  fuorfuora,  in  ogni  parte.  -out  2, 
ADV.  :  dappertutto,  in  ogni  luogo.  -paced, 
ADJ.  :  compiuto,  perfetto. 

thr6w;,  s. :  getto,  tratto,  tiro,  colpo,  m..* 
first  — ,  cominciamento,  m.;  within  a 
stone's  — ,  a  tiro  di  pietra,  m.  throw  2, 
IRR.  ;  (IN)TR.  :  gettare,  lanciare,  tirare, 
buttare :  —  a  defiance,  provocare ;  sfida- 
re;  —  out  cries,  sgridare;  —  a  stonef 
gettare  una  pietra;  —  about,  spargere 
qua  e  la;  —  away,  scialacquare ;  spen- 
dere ;  —  away  one's  self,  perdersi ;  —  by, 
rigettare,  ributtare ;  tralasciare ;  —  down, 
abbattere ;  —  in  (into),  rinfacciare,  rim- 
proverare ;  —  off,  rigettare,  espellere ;  — 
out,  espellere,  escludere ;  —  overboard,  far 
getto  di,  gettar  in  mare;  —  up,  vomitare ; 
gettare ;  —  one's  self  upon,  riposarsi  so- 
pra.  -er,  s. :  gettatore,  lanciatore ;  tor- 
citore  (di  seta),  m.  -ster,  s. :  torcitore 
(di  seta),  m. 

thrum  i,  s. :  frangia  dello  stame,  /. 
thrum  2,  TR.:  bastonare,  battere ;  strim- 
pellare. 

thrush,  s. :  tordo,  m. 

thrust  i ,  s. :  colpo,  urto,  m. ;  botta,  /. 
thrust 2,  TR.:  spingere;  urtare;  ficcare, 
cacciare;  forare;  INTR.:  ingerirsi;  affol 
larsi  :  —  away,  scacciare,  sospingere ;  — 
back,  ripercuotere ;  —  down,  atterrare, 
precipitare ;  —  in,  ficcare ;  spingere ;  — 
into  prison,  mettere  in  prigione ;  —  on, 
obbligare,  costringere;  —  out,  mettere 
fuor  di;  —  together,  serrare,  stringere, 
-er,  S. :  spingitore,  scacciatore,  m. 

thrustle,  s. :  tordo,  m. 

thryfallQit?,  TR.:  (agr.)  darelaterza  ara- 
tura. 

thiid,  s. :  suono  pesante,  wi. 

thug,  s. :  assassino,  m. 

thumb  i,  s. :  pollice,  m.  thumb  2,  TR.  : 
squadernare ;  toccare  rpzzamente.  -stall, 
s. :  fascetta  per  il  pollice,/. 

thump  i ,  S. :  colpo,  m.,  percossa,  botta,/. 
thump  2,  TR.  :  battere,  bastonare.  -er, 
S. :  che  bastona,  battitore,  m.  -ingr  i, 
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ADJ.  :  grosso,  grande.     -ing  2,3.:  batti- 

mento,  percuotere,  m. 

tliunder2,  s. :  tuono;   romore,  m.:   the 

—  roars,  mugghia  il  tuono.    thunder  2, 
TR.  :  fulminare;  gridare;  INTR.:  tuonare; 
far  un  romore  grande.    -"bolt,  S  *  fulmi- 
ne,  folgore,  m.;  scomunica, /.    -clap,  s.: 
scoppio  di  tuono,  scoppio  di  f  ulmine,  m.  -cr, 
s. :  fulminatore,  m.     -in</,  ADJ. :  tonan- 
te ;  terribile,  strepitoso ;  grande :  —  noise, 
romore  grande,  m. ;  —  voice,  voce  strepi- 
tosa,/.    -ous,  ADJ.  :  tonante,  fulminante. 
-shower,  s. :  piaggia  accompagnata  da 
lampi  e  tuoni,  tempesta,  /.     -stone,  s. : 
fulmine,  folgore,  m.     -strike,  TR.  :  uc- 
cidere  col  fulmine,  fulminare. 

thu-rible,  S. :  turibolo,  m,    -riferons, 

ADJ.  :  producente  del  incenso.     -rifioa- 

ttyn,  S. :  incensamento,  m. 
Thursdaif,  s. :  giovedS,  m.:  Maundy  — , 

giovedi  santo,  m. 
thus,  ADV.  :  cosi,  in  questo  modo,  in  que- 

sta  maniera :  — far,  sin  qui,  sin  adesso ; 

—  muck,  tanto. 

thwack i,  S. :  percossa,  /.,  colpo,  m.; 
sferza,  frusta,/,  thwacks,  TR. :  percuo 
tere  ;  sf erzare,  f rustare. 

thwart  i,  ADJ.:  traverso,  obbliquo,  sghem- 
bo,  bistorto ;  perverso,  malizioso.  thwart2 , 
ADV. :  a  traverso,  obbliquamente,  a  sghem- 
bo.    thwarts,  TR.  :  attraversare,  con- 
trariare,  contrastare,  contendere;  INTR. 
opporsi,  esser  opposto.      -ingi,    ADJ. 
contrario,  awerso,  opposto.    -ing ;2,  s. 
contrarieta,  contraddizione,  opposizione,/. 
-ingrly,  ADV.  :  in  modo  opposto,  con  op 
posizione.     -ness,  s. :  contrarieta,  per- 
versita,/. 

thy,  PRON.  :  tuo,  tua ;  tuoi,  tue,  pi. 

tfcy-me,  s.:  timo,  m..  wild  — ,  sermolino, 
serpillo,  m.  -my,  ADJ. :  pieno  di  timo. 

thyself,  PRON. :  te  stesso,  te  stessa. 

tiar(a),  s.:  tiara,/.;  diadema,  m. 

tiokz,  s. :  conto ;  credito,  m.  tick  2 ,  s. : 
fodera  (di  pmmaccio) ;  fodera  d'un  guan- 
ciale,/.  ticks,  s. :  ghiribizzo,  m.;  zec- 
ca,  /.  (insetto) :  go  upon  — ,  pigliar  a  cre 
dito.  tick 4,  INTR.:  pigliar  a  credito. 
-en,  s. :  traliccio,  m.  -eti,  s.:  bigliet- 
to,  m.;  bulletta,/.,  bullettino,  m.:  round 
trip  — ,  biglietto  <T  andata  e  ritorno.  -et  2, 
TR.  :  mettere  delle  bullette.  -ing  = 
ticken. 

tick-lei,  ADJ.:  vacillante,  barcollante ;  in- 
certo,  istabile.  -le  2,  TR.  :  solleticare,  di- 
leticare ;  piacere ;  INTR.  :  splleticarsi,  di- 
lettarsi.  -leness,  s. :  vacillamento,  m.; 
incertezza,/.  -ler,  s. :  lusingatore,  adu- 

latore,  m.    -lingf,  s. :  solleticamento,  m, 

-lish,  ADJ.  :  soggetto  al  solletico,  solleti- 

coso ;  delicato.    -lishness,  s. :  solletico, 

TO.;  incertezza;  difficolta,/. 
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ticktack,  S. :  giuoco  alle  tavole,  tavolie- 
re,  m. 

tid,  ADJ.  :  delicato,  schifo.  -"bit,  s. :  boc- 
cone  delicato,  m.  -der,  -die,  TR. :  acca- 
rezzare. 

tide  i,  s. :  marea,/.,  flusso  del  mare ;  tem 
po,  m.,  stagione,/.;  — of  flood,  riflusso, 
m. ;  go  with  the  — ,  andare  a  seconda  del- 
la  marea.  tide  2,  TR.  :  sospingere  col 
flutto.  tide 3,  INTR.:  andare  a  seconda 
della  marea.  -gate,  s. :  cateratta;  pe- 
scaia,/.  -sman,  -waiter,  s. :  doganie- 
re,  m. 

tl-dily,  ADV. :  pulitamente,  acconciata- 
mente,  destramente.  -diness,  s. :  puli- 
tezza;  destrezza,  acconcezza,  nettezza,/. 

tidings,  s.  PL.:  nuove,  novelle,/.^. 

tidy^  ADJ.  :  pulito,  netto,  acconcio,  destro. 

tl-ei,  s. :  legame,  nodo;  patto,  accordo, 
m. ;  — s  of  friendship,  vincoli  (legami) 
delF  amicizia.  -e  2,  TR.  :  legare,  attacca- 
re,  serrare;  obbligare,  impegnare;  for- 
zare :  —  a  knot,  fare  un  nodo,  annodare ; 
— one's  self,  obbligarsi  convoto.  -e-heam, 
S. :  tirante,  m.;  chiave, /.  -er,  s. :  fila, 
/. ;  filare ;  numero,  m. 

tier-ce,  S. :  terzo,  m. ;  terza,/.  --eel,  s. : 
terzuolo,  m.  (falcone).  -eet,  s. :  terzet 
to,  m. 

titf  i,  s. :  bevanda ;  collera,  stizza,/.  tiff2, 
INTR.  :  essere  in  collera,  adirarsi. 

tiffany,  s. :  velo,  m.;  tocca,/. 

tiger,  S.:  tigre,/. 

tlgrfo,  s. :  chiusura,/. 

tight,  ADJ. :  tirato,  teso,  stretto ;  pulito, 
acconcio,  attillato ;  attivo :  —  coat,  abito 
stretto  (giusto);  —  rope,  corda  tesa. 
-en,  INTR.  :  tirare,  stringere.  -ly,  ADV.  : 
strettamente ;  attillatamente.  -ness,  s.: 
strettezza ;  attillatura,  nettezza,  /. 

tigress,  S. :  tigre,/. 

til-e  i ,  s. :  tegola,  /.,  tegolo,  m.  -e  2,  TR. : 
coprire  con  tegole.  -ekiln,  s. :  fornace 
da  tegole,/.  -§r,  s. :  facitor  di  tegole; 
conciatetti,  m.  -ingr,  s. :  letto  coperto 
di  tegole,  m. 

till  i,  PREP.,  CONJ.  :  fino,  infino,  sino,  in- 
sino ;  finche" :  —  now,  fin  adesso ;  —  then, 
fin  allora;  —  Monday,  sino  a  lunedi. 
till 2,  s. :  piccolo  tiratoio,  m.;  cassetti- 
na ;  tavoletta,/.  till  3,  TR.  :  arare,  lavo- 
rare,  coltivare.  -ahle,  ADJ.:  arabile, 
coltivabile.  -age,  S. :  aramento,  m.; 
coltura,  agricoltura,  /.  -eri,  s.:  ara- 
tore,  lavoratore ;  cassettino,"  salvadanaio ; 
piccolo  albero. 

tiller  2,  s. :  timone  (d'una  barca),  m. 

till-inr/,  s. :  aramento,  m.;  coltura,  agri 
coltura,  f.  -manf,  S. :  agricoltore,  ara- 
tore,  m. 

tilt  i,  s.:  giostra,  /.,  torneamento,  m. 
tilt 2,  s. :  tenda,  coperta,/.;  riparo,  m.; 
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TV*  a  —  at,  correre  allMncontro  colla 
lancia  in  resta.  tilt  3,  TR.  :  coprire  d'una 
tenda.  tilt  4,  TR.  :  alzare  (una  botte); 
armeggiare  (con  lancia).  tilts,  INTR. : 
giostrare;  schermire.  -boat,  s.:  barca 
coperta,/.  «er,  s. :  giostratore,  schermi- 
dore,  m. 

tilth,  s.:  coltura,  agricoltura, /. 

tilt-liammer,  s. :  martello  di  ferriera, 
m.  -ing,  S. :  torneamento,  m.  -s,  s. : 
giostra,  /.,  torneamento,  m.  -yard,  s. : 
luogo  da  giostrare,  m. 

timber  i,  S. :  legname ;  tronco  (d'  albero), 
m.;  trave,/.:  —  of  skins,  quaranta  pelli. 
timber  2 ,  TR.  :  digrossare  il  legname, 
f abbricare ;  INTR.  :  annidarsi.  -ed,  ADJ.  : 
f  abbricato,  costrntto.  -merchant,  s. : 
mercante  di  legname,  m.  -wood,  s. : 
legname  grosso,  m.  --work,  s. :  lavoro 
di  legname,  m.  -yard,  s. :  ricinto  di 
legname,  m. 

timbrel,  s. :  tamburino,  cembalo,  m. 

time i,  S. :  tempo,  m.;  ora  (del  giorno); 
stagione ;  (mus.)  cadenza,  /. ;  misura ; 
volta :  at  — s,  qualche  volta,  talora ;  at  no 
— ,  in  niun  tempo,  giammai ;  every  — ,  in 
ogni  tempo,  ogni  volta;  at  that  — ,  in 
quel  tempo,  allora;  by  (at)  this  — ,  a 
quest' ora;  at  any  — ,  ogni  tempo;  in 
— ,  col  tempo ;  many  a  — ,  molte  volte ; 
some  — ,  qualche  volta;  from  this  — 
forth,  da  qui  innanzi;  in  good  — ,  a 
buon'  ora ;  all  in  good  — ,  ogni  cosa  col 
tempo ;  in  the  nick  of  — ,  al  momento  op- 
portuno ;  in  process  of  — ,  in  processo  di 
tempo  ",from  —  to  — ,  di  tempo  in  tempo ; 
from  —  immemorial,  ab  antico;  in  the 
meantime,  in  questo  mentre;  in  —  to 
come,  in  —  coming,  per  1'awenire;  in 
old  — s,  a' tempi  andati,  gia;  in  — s  of 
yore,  per  il  passato ;  one  —  or  other,  un 
giorno  o  1'  altro ;  long  before  this  — ,  mol- 
to  tempo  prima ;  —  out  of  mind,  tempo 
immemorabile,  m. ;  beat  the  — ,  portar  la 
battuta ;  nick  the  — ,  prendere  1'  opportu- 
nita ;  give  one  — ,  dar  del  tempo  ad  uno ; 
spend  one's  — ,  impiegare  il  suo  tempo ; 
watch  a — ,  spiare  Foccasione.  time  2, 
TR. :  prendere  il  tempo;  (mus.)  porre  in 
tuono.  -ful,  ADJ.:  opportune;  favore- 
vole.  -honored,  ADJ.:  venerando.  -keep 
er,  S. :  cronometro,  m.  -less,  ADJ.: 
fuor  di  tempo,  inopportune;  immature. 
-lyi,  ADJ.:  opportune,  fatto  a  tempo  de- 
bite  :  give  —  notice,  awertire  in  tempo. 
-ly  2,  ADV.  :  opportunamente,  di  buon'  ora. 
-piece  =  time-keeper,  -server,  s. : 
che  s'  accomoda  a'  tempi,  -worn,  ADJ.  : 
frusto,  logoro  dagli  anni. 

tim-id,  ADJ. :  timido,  timoroso.  -idity, 
s. :  timidezza,  timidita,  /. 

timorous,   ADJ. :    timoroso ;   scrupoloso. 
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-ly,  ADV.:  timorosamente.     -ness,  s. : 
timorosita,  timidita,  timidezza,/. 

timousf,  ADJ.:  opportune,  fatto  per  tempo. 

tint,  s. :  stagno,  m.;  latta,  /.  (metallo). 
tin  2,  TR.  :  stagnare,  coprire  di  stagno, 
coprire  di  latta. 

tinc-t  i,  S. :  tinta,/.,  colore,  m.  -t  2,  TR.  : 
tingere.  -turei,  s. :  tintura,  tinta,  in- 
fusione;  notizia,  idea,/.  -ture2,  TR. : 
dare  una  tintura,  tingere ;  imbevere. 

tindf,  TR.:  accendere,  allumare.  -er,  S.: 
esca,/.  (materia  infiammabile).  -er-box, 
s. :  battifuoco,  m. 

tine  i ,  s. :  dente  d'  un  erpice,  m. ;  miseria, 
/.  tine 2,  TR. :  accendere;  INTR.:  pizzi- 
care. 

tin-foil,  S. :  fogli  di  stanno,  m.  pi. 

ting  i ,  S. :  tintinno,  m.  ting  2,  INTR.  : 
tintinnire. 

tinge,  TR.  :  tingere,  colorire. 

tingent,  ADJ.:  tingente. 

ting  -  le ,  INTR.:  tintinnire ;  risonare. 
-ling,  s. :  tintinno;  zufolio  (d'  orecchi),m. 

tink,  INTR.  :  fare  un  suono  acuto,  tintin 
nire.  -er,  s.:  rappezzatore  di  padellini, 
calderaio,  m.  -le,  INTR.  :  tintinnire. 

tin-man,  s. :  lattaio,  m.  -mine,  s. : 
miniera  di  stagno,  /.  -n§r,  s. :  che  tra- 
vaglia  alle  mine  dello  stagno.  -ny,  ADJ.  : 
pieno  di  latta.  -plate,  s. :  latta,  lami 
na  di  stagno,  m. 

tinsel  i ,  s. :  drappo  orpellato ;  lustro  f  al 
so,  m.  tinsel  2,  TR.  :  coprire  con  orpello, 
orpellare. 

tint  i ,  s. :  tinta,  /. ;  colorito,  m.  tint  2, 
TR.  :  tingere,  colorire. 

tiny,  ADJ. :  piccolo,  piccino,  minuto ;  sot- 
tile,  macilente :  —  bit,  tantino,  tantinetto. 

tip  i,  s. :  punta,  cima;  estremita, /. ;  col« 
mo,  m.  tip  2,  TR.  :  ferrare  la  punta,  mu« 
nire  di  ferro :  —  one's  hand,  ungere  le 
mani  a  uno;  —  down,  gettar  per  terra; 
abbattere;  stramazzare;  —  off,  cascare; 
finire;  morire. 

tippet,  S. :  ciarpa,  striscia,/.;  collare,  m. 

tip-pie, s.:  bevanda,/.,liquore,m.  -pie, 
INTR.  :  here  poco  e  frequente;  imbriacarsi. 
-pled,  ADJ.:  inebbriato,  briaco.  -pier, 
S. :  bevitore,  m.  -plingr,  s. :  ubbriachez- 
za,  /. ,  sbevazzamento,  m.  -pling-house , 
s. :  osteria,  taverna,/. 

tipstaff,  s. :  tavolaccine,  birro,  m. 

tipsy,  ADJ.  :  inebbriato,  ubbriaco :  get  — , 
ubbriacarsi,  imbriacarsi. 

tiptoe,  s. :  punta  del  piede,/.;  stand  — , 
stare  sulla  punta  de'  piedi. 

tirade,  s. :  invettiva,/.,  attacco,  m. 

tire  i,  s.:  fila,  /.,  filare,  m.;  —  of  guns, 
fila  di  canoni, /.  tire  2,  s. :  acconciatu- 
ra,/.,  ornamento,  m.  tire  3,  TR. :  accon- 
ciare,  ornare,  adornare.  tire  4,  TR. :  f ati- 
care, stancare;  annoiare;  INTR.:  stancarsi, 
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straccarsi,  noiarsi :  —  out  one's  patience. 
far  scappare  la  pazienza  ad  uno.  -d,  ADJ.  : 
stanco,  affaticato,  seccato :  rather  — , 
stanchetto,  lasso ;  very  — ,  stracco ;  —  to 
death,  annoiatissimo.  -dness,  s. :  fati 
ca,  stanchezza,  /.  -some,  ADJ. ;  noioso 
tedioso,  importuno,  incomodo.  -sym.e- 
ness,  s. :  noia,/.;  fastidio, TO.;  molestia, 
seccaggine,  /.  -woman,  s. :  acconcia- 
trice ;  cameriera,/. 

tlrin.0 -house,  -room,  S. :  camera  da 
vestirsi,/. 

'tis,  egli  e,  gli  S. 

tisic,  s. :  tisichezza,  /.    -al,  ADJ.  :  tisico. 

tissue  i,  s.:  tessuto,  TO.;  ordine,  organiz- 
zazione,  /.  tissue  2,  TR.  :  intrecciare ; 
variare. 

tit,  s.:  cavallino;  pezzo,  TO.;  cingallegra,/. 

Tl-tan,  s.:  Titano.  ti-tanic,  ADJ.:  tita- 
nico. 

titbit,  S. :  boccone  delicato,  TO. 

tl tii- able  =  titheable.  -ei,  s. :  decima, 
/.  -e2,  TR.  :  decimare,  riscuotere  le  de- 
cime;  tassare.  -eahle,  ADJ.  :  decimabile. 
-efree,  ADJ. :  esente  della  decima.  -er, 
S. :  riscuotitore  delle  decime,  m.  -ingr, 
s. :  decina ;  societ£  di  dieci,  /.  -ingr- 
mau,  S. :  capodieci,  capo  d'  una  decina ; 
caporale,  m. 

titil-late,  TR. :  titillare,  solleticare.  -la- 
ti9n,  s. :  titillamento,  solletico,  TO. 

titlark,  s. :  allodola  di  prato,/. 

title  i,  s. :  titolo,  m. ;  denominazione,  iscri- 
zione;  ragione;  dignita,/.:  by  a  good  — , 
a  buon  titolo.  title  2,  TR.  :  titolare,  inti- 
tolare;  nominare.  -less,  ADJ.:  senZa 
titolo,  senza  nome.  -page,  s. :  titolo, 
frontispizio  (d'un  libro),  m. 

titmouse,  s. :  cingallegra,/. 

titter  i ,  s. :  sorriso,  riso  ristretto,  TO. 
titter 2,  INTR.:  sorridere. 

tittle,  s.:  punto  (sopralalettera);  segno, 
TO.;  particella,  /  -tattle,  S. :  cicala- 
mento;  cicalone,TO.  -tattle  2,  INTR.  :  ci- 
calare,  chiacehierare. 

titu-hate,  INTR.  :  titubare,  vacillare.  -ha- 
tion,  s. :  titubazione,/.,  vacillamento,  TO. 

titu-lar,  ADJ. :  titolare,  nominale.  -lari- 
ty,  S. :  dignita  titolare,  /.  -lary,  ADJ.  : 
titolario,  titolato ;  s. :  titolario,  TO. 

t5,  PREP.  :  a,  verso,  fino  a :  —  the,  al;  (allo, 
alia ;  ai,  agli ;  alle);  —  and  fro,  qua  e  la ; 

—  the  end  that,  affinche',  acciocchd;  he 
was  like  —  die,  egli  f  u  per  morire ;  go  — 

school,  andare  alia  scuola;  count  —  ten, 

contare  fino  a  dieci. 

toad,  s. :  rospo,  m.,  botta,  /.     -eater, 

S.:  parassito,  m.    -stone,  s.:  chelonite, /. 

-stool,  s. :  specie  di  fungo  (agaricus),  TO. 
toast  i,  s.:  pane  abbrustolito,  m.;  salute; 

donna  celebre,  /..*  buttered  — ,  pane  ab 
brustolito  con  burro,  toast  2,  TR.  :  ab- 
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brustolire ;  bere  alia  salute,  far  brindisi : 
— ed  bread,  pane  abbrustolito.    -er,  s. : 
bevitore  alia  salute  di  qualcheduno,  m. 
tgbacco, ,    s. :    tabacco,   m. :    smoke  — f 
fumare  del  tabacco.     -"box,  s. :   tabac- 
chiera,    scatola  da  tabacco,  /.    -nist, 
s. :  tabaccaio ;  venditore  di  tabacco,  m. 
-pipe,  s. :  pipa,  /.    -pouch.,  s. :  borsa 
da  tabacco,  /.     -shop,  s. :  bottega  d'  un 
tabaccaio,/.    -smell,  s.:  odore  di  tabac 
co,  m.    -smoke,  s.:  fumo  di  tabacco,  m. 
-spinner,  s. :  filatore  di  tabacco,  m. 
tocsin,  s. :  campana  d'  allarme,  /. 
tod,  s. :  cespuglio ;  peso  di  venti  otto  lib- 
bre  (di  lana),  TO. 
t^-day,  ADV.:  oggi. 
toddle,  INTR.  :  vacillare. 
toe,  s. :  dito  del  piede,  m. :  from  top  to  — , 
da  capo  a  piedi. 

tofore,  ADV.  :  avanti,  innanzi,  prima. 
toft,  s. :  boschetto,  m. 
to-ga,  S. :  toga,  /.    -gedf,  ADJ. :  togato, 
vestito  di  toga. 

to.geth.er,  ADV.  :  insieme :  —  with,  m 
compagnia  di,  unitamente  a. 
to|li,  S. :  pena,  fatica.  toil 2,  s. :  lun- 
gaiuola,/.  (rete).  toils,  TR. :  lavorare,fa- 
ticare,  penare;  INTR.:  aifaticarsi,  affan- 
narsi. 

toilet,  s. :  tavolino  da  acconciarsi,  m. 
toil-ingr,  s. :  pena,  fatica,  /.,  travaglio, 
stento,  m.     -some,  ADJ. :  faticoso,  pe- 
noso,  laborioso.    fineness,  s. :  fatica^ 
/.,  lavoro,  stento,  m. 

token  i,  s. :  segno ;  presente,  regalo ;  pe- 
gno,  m.  token  2,  INTR.  :  far  conoscer 
(per  un  segno). 

tole,  TR. :  trarre  poco  a  poco. 
toler-able,  ADJ. :  tollerabile,  sopporta- 
bile ;  mediocre,  -ableness,  s. :  esser 
tollerabile,  m.;  mediocrita,  /.  -albly, 
ADV.  :  tollerabilmente,  cos!  cos!,  -an-ee, 
s. :  tolleranza,  pazienza,  /.  -ant,  ADJ.  : 
tollerante.  -ate,  TR.  :  tollerare,  soppor- 
tare,  soffrire.  -at ion,  s. :  tolleranza,  /. 
toll  i,  s. :  pedaggio,  m.  toll 2,  TR.  :  far© 
pagare  il  pedaggio ;  INTR.  :  suonare  una 
campana  a  tocchi :  —  on,  incitare ;  spro- 
nare.  -bar,  s. :  barriera,  /.  -booth, 
S. :  casotto  di  pedaggio,  m. ;  prigione,  /., 
carcere,  m.  -bridge,  s.:  ponte  ove  si 
paga  il  pedaggio,  m.  -free,  ADJ. :  fran 
co  di  pedaggio.  -gate,  s. :  ponte  ove  si 
paga  il  pedaggio,  /.  -gatherer,  s.: 
collettore  del  pedaggio,  pedaggiere,  m. 
-money,  s. :  pedaggio,  m. 
tomb  i,  s. :  tomba,  sepoltura,  /.  tomb  2, 
TR. :  seppellire.  -less,  ADJ.  :  privo  di 
tomba.  -stone,  s. :  lapide,  /. ;  monu- 
mento,  m. 

torn-hoy,  s. :  ragazzaccia,  /.  -cat,  S.  ; 
gatto,  gattone,  m. 


tome 

tome,  s. :  tomo,  volume,  m. 

tomkin,  s. :  (art.)  turaccio,  m. 

tp-morro/w;,  ADV. :  domani,  dimani. 

tompion  =  tomkin. 

tomtit,  s. :  cingallegra,  /. 

t6n,  s. :  tonnellata,  /. 

tone,  s. :  tuono,  suono;  accento,  m.;  ela- 
sticita,  /. 

ton0,  s. :  ardiglione  di  fibbia,  m.  -s,  S.PL.  : 
molle,/.  pi. 

thnguei ,  s.:  lingua,/.;  linguaggio;  idioma, 
m.;  favella,/.:  —  of  a  balance,  ago  d'una 
bilancia,  m.;  hold  one's  — ,  tacersi;  have 
it  at  one's  — 's  end,  avere  in  sulla  punta 
della  lingua,  tongue  2,  (IN)TR.  :  ripren- 
dere ;  ciarlare,  cianciare.  -d,  ADJ.  :  lin- 
guacciuto  ;  che  parla  assai :  double  — , 
dissimulate,  -less,  ADJ.:  senza  lingua; 
muto.  -pad,  s. :  ciarlatore,  parlatore, 
m.  -tied,  ADJ.:  che  non  pu5  ben  par- 
lare. 

tonic (al),  ADJ.  :  tonico;  elastico. 

to, -nlgrfet,  ADV.  :  stasera ;  stanotte. 

tannage,  s. :  tonnellaggio,  m. :  —  duty, 
diritto  "di  tonnellaggio,  m. 

tonsils,  s.  PL.  :  amigdale,  gavigne,  /.  pi. 

tonsure,  s. :  tonsura,/. 

tontine,  S. :  tontina,/. 

tony,  S. :  semplicione,  m. 

t5o,  ADV.:  troppo;  anche,  ancora:  — 
much,  troppo ;  —  many,  troppi ;  —  well, 
pur  troppo ;  /  know  it  — ,  lo  so  anch'  io. 

t5ol,  s. :  strumento,  ordigno;  agente: 
carpenter's  — s,  ordigni  di  legnaiuolo. 

tSomf,  ADJ. :  vuoto. 

tSot,  INTR.  :  suonare  (il  corno);  far  stre- 
pito. 

tSothi,  s.:  dente;  gusto,  palato,  m.; 
forchetta,  /.:  set  of  teeth,  dentatura,  /.; 
false  — ,  dente  finto ;  have  a  —  drawn, 
f arsi  cavare  un  dente ;  —  and  nail,  con 
ogni  f orza  e  sapere ;  in  his  teeth,  alia  sua 
barba ;  cast  in  the  teeth,  rinf acciare,  in- 
sultare.  tooth.  2,  TR.  :  fornire  di  denti; 
incastrare.  -acne,  s. :  mal  di  denti,  m. 
-"brush.,  s. :  spazzettino  de'  denti,  m, 
-drawer,  s. :  cadaventi,  m.  -ed,  ADJ.  : 
dentato,  addentellato.  -less,  ADJ. :  senza 
denti,  sdentato.  -pick,  -picker,  S. : 
stuzzicadenti,  m.  -powder,  S. :  polvere 
per  i  denti,/.  -spme,  ADJ.:  gustoso. 
-someness,  s. :  buon  gusto ;  sapere,  m. 
-yt,  ADJ.:  dentato. 

topi,  s. :  sommita,  cima;  estremita, /.; 
colmo;  cocuzzolo  (del  capo);  cielo  (del 
letto),  m.:  —  of  a  house,  comignolo,  m.; 
—  of  a  tree,  rosta  d'  albero,  /. ;  from  —  to 
bottom,  da  alto  a  basso ;  from  —  to  toe,  da 
capo  a  piedi.  top 2,  ADJ.:  principale; 
sommo  ;  migliore.  top  3,  TR. :  tagliare 
la  cima ;  coprire ;  alzare ;  scapezzare ; 
smoccolare  (una  candela) ;  INTR.  :  alzarsi ; 
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eccellere :  —  upon  one,  pigliare  superiori- 
ta  sopra  alcuno. 

topaz,  s. :  topazio,  m. 

top-e,  INTR.:  trincare,  bere  assai.  -er» 
S. :  bevitore,  beone,  m. 

top-ful,  ADJ.  :  pieno  sino  all'  orlo.  -gal 
lant,  s. :  perrocchetto,  m. 

toph,  s. :  tufo,  m.  -aceous,  ADJ. :  are-- 
noso,  pietroso. 

top-heavy,  ADJ.  :  troppo  pesante  in  ci 
ma. 

Tophet,  S. :  inferno,  m. 

topic,  s. :  topico;  soggetto,  m.  -al, 
ADJ.  :  topico,  locale,  -ally,  ADV.  :  local- 
mente. 

top-knot,  s. :  nastro  da  portare  sulla  te 
sta,  m.  -less,  ADJ. :  senza  cima.  -man, 
s. :  segatore  che  tira  la  sega  insu,  m. 
-mast,  s. :  albero  di  gabbia,  m.  -most, 
ADJ. :  superiore,  sommo. 

topog-rapher,  S.:  topografo,  m.  -raph- 
ic(al),  ADJ. :  topografico.  -raphy,  S. : 
topografia,  /. 

topping,  ADJ.:  principale;  vago,  bello, 
elegante,  -ly,  ADV.  :  vagamente,  elegan- 
temente. 

top-pie,  INTR.  :  cadere.  -proud  f,  ADJ.  : 
orgogliosissimo.  -sail,  s. :  vela  di  gab 
bia,/.,  trinchetto,  m.  -sy-turvy,  ADV.: 
in  iscompiglio,  sottosopra. 

tor,  s. :  terricella,  collina,/. 

torch,  s. :  torcia,  /. ;  torchio,  doppiere, 
m.  -bearer,  s. :  che  porta  la  torcia  in- 
nanzi.  -er,  s. :  che  fa  lume  colla  torcia. 
-light,  s. :  lume  di  torcia,  m.  --weed, 
s. :  (bot.)  verbasco,  m. 

tdr-menti,  s. :  tormento,  travaglio,  m.; 
affiizione,  pena,  /.  -ment  2,  TR.  :  tor- 
mentare,  travagliare,  affliggere,  vessare. 
-mentor  =  tormentor,  -mentil,  S. : 
(bot,)  torment  ilia,  /.  -mentingr,  ADJ.  : 
tormentoso,  affannoso.  -mentor,  S.: 
tormentatore,  m. 

toxnado,  s. :  molinello  di  vento,  m.,  bur- 
rasca,  tempesta,/. 

tQrpedg,  s. :  torpedine;  torpiglia,/.  (pe- 
sce). 

tor-pid,  ADJ. :  torpente,  intormentito,  in- 
torpidito.  -pidity,  -pidness,  -pitude, 
S.:  torpidezza,/.,  intirizzamento,  m.  -po.r, 
s. :  torpore,  stupore,  m. 

tor  -  refaction,  s. :  arrostimento,  m. 
-r^ry,  TR.  :  seccare  al  fuoco,  arrostire, 
abbrustolire. 

torrent  i,  ADJ.  :  impetuoso,  rapido.  tor 
rent  2,  s. :  torrente,/. 

torrid,  ADJ.  :  torrido,  arido ;  abbruciante. 
tor-sel,  S. :  cosa  torta,  cosa  attorcigliata, 
/.  -sion,  s. :  torcimento,  m.,  torcitura,/. 
-t,  £ :  torto,  m.,  ingiuria,/.  -tile,  ADJ.  : 
torto,  attorcigliato.  -ti9nt»s-:  fcurzione, 
/.;  tormento,  m.  -tions,  ADJ.:  che  fa 
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torto,  pregiudiziale.    -tive,  ADJ.  :  tortuo- 

so,  attorcigliato. 

tdrtoise,  s. :  testuggine,  /.    -shell,  S. : 

tartaruga,/. 

tortuosity,  S. :  tortuosita,  sinuosita,/. 

tdrtuous,  ADJ. :  tortuoso,  sinuoso.  -ness 
=  tortuosity. 

t6rtur-e  i ,  s. :  tortura,  /.,  tormento ;  do- 
lore,  m.:  put  to  the  — ,  porre  alia  tortura. 
-e  2,  TE.  :  dare  la  tortura,  tormentare. 
-er,  s. :  che  da  la  tortura,  carnefice,  m. 
-izuj,  s. :  tortura,/.,  tormento,  m.  -in.gr- 
ly,  ADV.  :  tormentosamente.  -ous,  ADJ.  : 
tormentoso. 

tdr-vity  t,  s. :  torvita,  /. ;  viso  arcigno, 
m.  -voust,  ADJ.  :  torvo,  arcigno,  au- 
stero. 

Tory,  s. :  tori,  m. 

toset,  TR.  :  scardassare. 

toss  i ,  s. :  scossa,  gettata,  /.,  sbalzo,  crol- 
lo,  m. :  give  a  thing  a  — ,  dare  una  scossa 
ad  una  cosa ;  it  is  a  — up,  e"  affatto  in- 
certo.  toss  2,  TR.  :  sbalzare,  scuotere, 
agitare,  gettare ;  tormentare,  penare,  af- 
fannare ;  palleggiare ;  INTR.  :  agltarsi,  di- 
menarsi ;  affannarsi :  —  a  ball,  rimandare 
una  paila ;  —  about,  gettar  qua  e  la ;  — 
up,  giuocar  a  cappelletto.  -er,  s. :  che 
scuote,  che  agita.  -ing,  s. :  scossa ;  agi- 
tazione,  commozione,  /.,  tempellamento, 
movimento,  m.:  the  —  of  the  waves,  1'  agi- 
tarsi  de'  flutti ;  the  —  of  the  ship,  il  tem 
pellamento  della  nave,  -pot,  s. :  bevito- 
re,  trincatore,  m. 

to-tal,  ADJ. :  totale,  tutto,  intero :  — 
sum,  somma  totale, /.  -tality,  s. :  tota- 
lita ;  somma  totale,  /.  -tally,  ADV. :  to- 
talmente,  interamente,  affatto.  -talness 
==  totality. 

t'6ther,  PROK. :  T  altro. 

totter,  INTR.  :  vacillare,  traballare,  bar- 
collare.  -ing,  ADJ.:  vacillante,  barcol- 
lante ;  s.:  vacillamento,  m.  -ingrly,  ADV.: 
in  modo  vacillante,  a  onde.  -yf,  ADJ.: 
vacillante,  barcollante :  vertiginoso. 

touch,  i,  s. :  tocco,  tatto;  tratto  (di  pen- 
nello),  m.;  tintura,/.;  saggio,  m.;  prova, 
/.,  cimento,  esame;  detto  acuto,  m.:  — of 
disease,  attacco  di  malattia,  m. ;  give  one 
a  — ,  toccare  alcuno ;  give  a  —  by  the  by, 
sbottonare  alcuno.  touch, 2,  TR.:  tocca 
re,  tastare ;  provare ;  INTR.  :  essere  vici- 
no ;  appigliarsi ;  aspettarsi :  —  a  musical 
instrument,  suonare  qualche  strumento 
musicale;  —  with  pity,  muovere  a  com- 
passione ;  —  at,  approdare,  pigliare  porto ; 

—  07i,  toccare;   parlare  brevemente  di; 

—  up,  ritoccare ;  —  to  the  quick,  toocare 
al  vivo,    -able,  ADJ.  :  toccabile,  palpabi- 
le.    -hole,  s.:  focone  (d'un' armada  fuo- 
co),  m.    -iness,  s. :  stizza,  /.,  mal  umo- 
re,   m.     -ingi,  PREP.:    circa,  intorno, 
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concernente.  -ing 2,  ADJ.:  tpccante; 
commovente,  patetico ;  compassionevole. 
-ing  3,  S, :  toccamento,  tatto,  m.  -ingrly , 
ADV.  :  in  modo  commovente  (patetico). 
-me-not,  S. :  (bot.)  noli  me  tangere,  m. 
-pan,  s. :  focone  (d'  un'  arma  da  fuoco), 
m.  -stone,  s. :  pietra  di  paragone,  /.; 
criterio,  esame,  m.  -wood,  s. :  legno 
putrido ;  agarico,  m.  -y,  ADJ.  :  stizzoso, 
ritroso ;  litigioso,  irascibile. 

tough  tvtf,  ADJ.  :  tiglioso,  viscoso,  tenace ; 
duro ;  forte,  robusto ;  crudele.  -en,  INTR.: 
diventare  duro,  diventare  tiglioso.  -ness, 
s. :  durezza ;  viscosita,  tenacita,  inflessibi- 
lita,/. 

toupet,  s. :  ciuffetto,  toppd,  m. 

t5ur,  s. :  giro,  m.,  girata;  scorsa,  spas- 
seggiata,  /. :  little  — ,  viaggetto,  giro,  m., 
gitta,  /. ;  grand  — ,  giro,  -ist,  s. :  tu- 
rista,  gitante  ;  viaggiatore,  m. 

tour-uament,  -neyi,  S. :  torneamento, 
m.,  giostra, /.  -ney2,  INTR,:  far  tornea 
mento,  giostrare.  -niq-uet,  S. :  (surg.) 
tornaquette,  compressore,  m. 

tou-se,  TR.  :  straccinare,  strascinare. 
-ser,  S. :  mastino  (cane) ;  furioso,  m. 

tow  i ,  s. :  stoppa,  /.  tow  2,  s. :  f une,  al- 
zana,  /. ;  filo  della  canapa,  m.  tow  3, 
TR.  :  rimorchiare,  rimurchiare.  -age,  s. : 
rimorchio,  m. 

toiyard  I ,  PREP. :  verso,  inverse :  —  the 
right  hand,  a  man  dritta.  toward  2, 
ADJ.:  dedito,  inclinato,  prono;  docile. 
-liness,  s.:  attitudine,  dispostezza;  doci- 
lita,  /.  -ly  i ,  ADJ.  :  disposto  ad  impara- 
re,  docile,  -ly  2,  ADV.  :  destramente. 
-ness  =  towardliness.  -s  =  toward,  prep. 

tow-hoat,  S. :  rimprchiatore,  m. 

towel,  s. :  tovaglia,  salvietta, /.;  tova- 
gliuolo,  m. 

tower  i,  s.:  torre;  fortezza,/.  tower  2, 
torreggiare;  alzarsi  alto:  little  — ,  tor- 
retta,  /.  -ed,  ADJ.  :  munito  da  torri. 

tow-ing,  s. :  rimorchiare,  m.  -line,  s. : 
(nav.)  corda  da  rimorchiare,/. 

town,  s. :  citta,  /. ;  borgo  grosso,  m. ; 
borgata,  /. :  little  — ,  borguccio,  borghet- 
to ;  fortified  — ,  piazza  forte,  /. ;  go  to  — , 
andare  in  citta.  -clerk,  s. :  segretario 
della  citta,  /.  -dues,  s. :  dazi  di  consu- 
mo,  m,  pi.  -house,  s. :  casa  della  citta, 
/.  -ship,  s, :  corporazione  dj  una  citta ; 
giurisdizione  d'una  citta,  /.  -sman,  s. : 
borghese,  concittadino,  m.  -talk,  s. : 
romore,  bisbiglio  generale,  m. :  'tis  the  — , 
cost  si  dice  per  la  citta. 

toadc\al),  ADJ.:  tossicoso,  velenoso. 

toy  i,  S.:  bagattella,  frascheria,/.  toys, 
INTR.  :  scherzare,  trastullare.  -er,  s. : 
trastullatore,  m.  -ful,  ADJ.:  trastulle- 
vole.  -ing,  s. :  burla,  /.,  scherzo,  m. 
-ish,  ADJ.:  scherzoso,  burlevole.  -ish- 
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s,  s. :  trastullo,  scherzo,  m.,  beffa,  /. 
-man,  s.:  che  vende  trastulli,  m.  -shop, 
s. ;  bottega  da  vendere  trastulli,/. 

tra-eer,  s.:  fcraccia;  pedata,  orma ;  stri- 
scia,  /.  -ce2,  INTR.  :  tracciare;  deli- 
neare  :  —  to  the  original,  ripigliare  ?  ori- 
gine;  —  out  (up),  seguitare;  scoprire. 
-•eeable,  ADJ.  :  che  pud  esser  tracciato. 
~eer,  s. :  che  seguita  la  traccia,  che  trova 
la  treccia;  spiatore,  m.  -elm/,  s. ;  pe 
data,  pesta,/. 

track  i,  s. :  traccia,  orma,  /.,  vestigio; 
solco  (della  nave),  m.:  —  of  a  wheel,  car- 
reggiata,  rotaia,/.;  follow  one  by  the  — , 
seguitare  alcuna  alia  pesta.  track  2, 
TE.:  tracciare;  seguitare  alia  pesta.  -less, 
ADJ.:  senza  traccia;  senza  segni;  senza 
via. 

tract  I ,  S. :  tratto ;  spazio,  m. ;  regione, 
contrada,  /.,  paese ;  trattato,  m. :  —  of 
hills,  catena  di  montagne,  /.;  in  —  of 
time,  in  processo  di  tempo,  alia  lunga. 
tract  2,  TR.  :  allungare,  prolungare ;  dif- 
f erire.  -ability  =  tractdbleness.  -able, 
ADJ.:  trattabile,  pieghevole;  docile,  -able- 
ness,  s.:  trattabilita ;  affability  docilita, 
/.  -ably,  ADV. :  trattabilmente ;  affabil- 
mente ;  con  docilita.  -atef,  S. :  trattato, ! 
discorso,  m.  -lie,  ADJ.  :  duttile,  mallea 
ble;  maneggevole.  -ility,  S. :  qualit& 
estendibile,  duttilitsl,/. 

traction,  s. :  trazione,  /. 

trad-el,  s. :  mestiere,  w.,  prof  essi  one,  /.; 
traffico,  commercio;  negozio,  impiego,  m.: 
foreign  — ,  commercio  coir  estero ;  by  — , 
di  mestiere.  -e  2,  INTR.  :  trafficare,  mer- 
catare;  negoziare.  -ed,  ADJ.:  versato, 
practicatp.  -efal,  ADJ.:  mercantile,  di 
commercio.  -er,  s. :  mercante,  merca- 
tante,  negoziante;  praticante,  w.  -es- 
folkft  s, :  artigiani;  mercanti,  m.  pi. 
-esman,  s. :  artigiano,  artefice;  botte- 
ghaio ;  borghese,  m.  -eswoman,  s. :  don 
na  di  mestiere,  mercanteasa,/.  -ewind, 
S. :  vento  etesio,  m.,  etesie,  /.  pL  -mgr, 
ADJ.  :  mercantile,  di  commercio ;  s. :  mer- 
catura,  /.,  commercio,  traffico,  m. 

tradition,  s- :  tradizione,  /.  -al,  ADJ. : 
tradizionale.  -ally,  ADV.:  per  tradi- 
zione,  secondo  !a  tradizione.  -ary  = 
traditional. 

traditive,  ADJ.:  trasmesso,  trasmissibile. 

tradu--ce,  S. :  censurare;  calunniare, 
diffamare;  accusare;  propagare.  -ce 
ment  t>  s. :  censura;  diffamazione,  ca- 
lunnia,  /.  -eer,  s.:  diffamatore,  calun- 
niatore,  m.  -iiblet,  ADJ.:  che  si  pu5 
traslatare;  che  si  pud  derivare.  ~emfir> 
s. :  diffamamento,  m.,  calunnia,  /. 

tradnc-tiont,  s. :  traduzione,  versione; 

propagazione,  /. ;  passaggio,  condotto,  m. 

t,  ADJ.:  che  si  pud  derivare. 
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traffic  i ,  s. :  traffico,  commercio,  negozio. 
traffic  2,  TR.  :  trafficare,  negoziare,  mer- 
canteggiare,  -able,  ADJ.:  mercatabile. 
-ker,  s. :  traiRcante,  mercante,  negozian 
te,  m. 

tragedian,  s. :  attore  tragico,  w. 

tragedy,  S.:  tragedia,/.  -ic(al),  ADJ.: 
tragico  ;  dolor oso,  triste.  -ically,  ADV.: 
tragicamente ;  tristamente.  -icalness, 
s. :  calamita  deplorabile ;  miseria,  /. 
-i comedy,  s.:  tragicpmmedia,/.  -icom- 
ical,  ADJ.  :  tragicomico.  -icomically , 
ADV, :  In  modo  tragicomico. 

trail  i,  s.:  pesta,  traccia, /.;  strascino, 
m.,  strascinata,/.  trails,  (IN)TR.:  stra- 
scinare,  strascicare.  -in^r  i,  ADJ.  :  stra- 
scicante.  -ing  2,  s, :  strascico,  strasci- 
no,  m. 

train  i ,  s. :  seguito ;  corteggio,  accompa- 
gnameuto ;  traino,  m. ;  conneasione ;  trac 
cia  (di  polvere), /.;  metodo;  artifizio,  m., 
astuzia,  /. ;  (raiL)  treno,  convoglio ;  treno 
di  vagoni,  treno  di  vetture  a  vapore,  m.: 
passenger  — ,  treno  di  persone,  m.;  lay  a 

—  forf  tender  insidie.     train 2,   TR.: 
strascinare,  tirare;  allettare,  lusingare; 
educare,  allevare,  esercitare,  diseiplinare : 

—  up,  educare,  allevare.   -bands,  S.PL.: 
milizia,  /.    -bearer,  8.:  caudatario,  m. 
-er,  S. :   istruttore,  m.     -ing  up,  s. : 
istruzione,  /.,  diseiplinare;   eaercizio,  m. 
-oil,  s. :  olio  di  balena,  m.    -yf,  ADJ.: 
d'  olio  di  balena. 

traipse,  INTR.  :  camminare  sconciamente. 

trait,  S. :  tratto ;  tocco,  colpo,  m. 

trai-tgr,  S.:  traditore,  perfido,  m.  -tgr- 
ous,  ADJ.  :  traditorio,  traditoresco,  perfi 
do.  -to.rously,  ADV.  :  traditorescamen- 
te,  da  traditore.  -toronsness,  s. :  tra- 
dimento,  m.,  perfidia,  /.  -tress,  S. :  tra- 
ditrice;  perfida,/. 

tra-ject,  s. :  traietto,  trapassamento,  m. 
-jectf,  TR.  :  lanciare,  tirare,  scagliare 
per  mezzo,  -jection,  s.:  traiezipne; 
emissione,  /.  -lati^n  f,  s. :  tralazione, 
/.  -latitions,  ADJ.:  metaforico.  -lati- 
tionsly,  ADV.  :  metaf oricamente. 

tr aline, ate t>  INTR.:  tralignare;  deviare 
dalla  via" 

train-cent  f,  ADJ. :  tralucente. 

trammel  i,  s. :  tramaglio,  m.  (rete). 
trammels,  TE.:  pigliare  alia  rete; 
prendere ;  intercettare. 

tramontane  i,  ADJ. :  tramontane,  oltra- 
montano.  tramontane  2,  s. :  tramon- 
tana,/.,  aquilone,  m. 

tramp  t ,  s. :  calpestrare ;  andare  a  piedi, 
camminare,  errare.  tramps,,  s.:  cammi- 
nata(apiS);  (or-er),  camminatore;  vaga- 
bondo,  mendicante,  m.  -le,  INTR.:  calpe- 
stare,  conculcare.  -ler,  s.:  calpestatore, 
coECulcatore,  m.  -ling,  s. :  calpestio,  m. 
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tram-road,  -way,  S. :  tramvia,/.,  tram 
way,  m. 

trainee,  s. :  estasi,/.,  rapimento,  m.     -d, 
ADJ.  :  in  estasi,  estatioo. 
trannelf,  S. :  spilla  acuta,  f. ;  spilletto 
acnto,  m. 

tran-qu.il,  ADJ.:  tranquillo,  quieto,  non 
agitato,  -quillize,  TR.:  tranquillare, 
abbonacciare.  -quillity,  S. :  tranquilli- 
ta,  quiete ;  bonaccia,  /.  -quilly,  ADV.  : 
tranquillamente.  -Dullness,  S. :  tran- 
quillita,/. 

transac-t,  TK. :  maneggiare ;  ^  negoziare, 

trattare.     -tion,  s. :  transazione,  nego- 

ziazione,  convenzione,/.;  atto:  the  — s  of 

the  Royal  Society,  gii  atti  della  Societa 

Reale.    -to.r,  s.:  negoziatore ;  fattore,  m. 

transani-matet,    TR.:    transanimare ; 

transmigrare.    -niation,  s. :  transmigra- 

zione,/. 

trans-eend,  TR.:  trascendere,  eccedere, 

superare.     -en-ee,  -eney,  s. :  superiori- 
ta,  eccellenza,  /.     -ent,  ADJ.  :   trascen- 

dente.      -ental,   ADJ.:    trascendentale. 

-entally,  ADV.  :  in  modo  sopreminente, 

straordinariamente. 
transcfiflatet,  TR.  :  colare,  feltrare,  pas- 

sare. 
tran-scribe,  INTR. :  trascrivere,  copiare. 

-scrlber,     s. :     trascrittore,     copista. 

-script,  S. :    copia,  /.;    apografo,   m. 

-scripti9n,  s. :  trascrivere,  copiare,  m. 

-scriptivelyt?  ADV.:  in  modo  trascritto, 

in  mod.o  copiato. 
transcurt*    TR.:     trascorrere,    vagare. 

-si^mtj  s- :  trascorrere,  vagamento,  m. 
transe  =  trance. 
trans-fen,  s. :  trasferimento,  trasporta- 

mento,  m.     -fer  2,  TR.  :  trasf erire,  tra- 

sportare.     -ferable,  ADJ.:  trasf eribile, 

trasportabile.    -ferrer,  s.:  che  trasf eri- 

sce. 
traiis-fiLgurate  =  transfigure,     -figu- 

rati9n,  s":  trasfigurazione, /.   -figure, 

TR.".  trasfigurare,  mutare  ngura. 
transfix,  TR. :  trafiggere,  trapassare. 
trans-form,   TR.  :    trasf ormare;    mntar 

forma ;    INTR.  :    trasf ormarsi,   cangiarsi. 

-formation,     S.:     trasformazione,    / 

-fdnniiifir,  s. :  trasf ormamento,  wi. 
tran.sfr§tati93if,  S.:  viaggio  d'oltrama- 

re,  m. 
transfu-se,  TR.  :   trasf ondere,  travasare 

-sible,  ADJ.:  trasf ondibile.     -sipn,  s. 

trasf  ondimento,  m. 
trans-gress,  (m)TR. :  trasgredire;  disub 

bidire ;   violare :  —  a  law,  violare  nna 

legge.     -gression,  s. :  trasgressione,  / 

-gressive,  ADJ.:  trasgressivo ;  colpevole 

•gressor,  S.:   trasgreditore,  peccatore 

m.,  -trice,/. 
transient,  ADJ.:  transitorio;  labile;  pas 
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seggiero.  -ly,  ADV.:  in  modo  transito 
rio,  di  passaggio.  -ness,  s. :  poca  dura- 
bilita,/. 

transilien-«ef,  -eyt>  S. :  salto  di  cosa 
in  cosa,  m. 

tran-sit,  s. :  transito ;  passare,  m.  -si- 
tion,  s. :  passaggio ;  mutamento,  cam- 
biamento,  m.  -sitive,  ADJ.  :  transitivo. 
-sitorily,  ADV. :  transitoriamente.  -si- 
tgriness,  S. :  poca  durability  /.  -si- 
tqry,  ADJ.  :  transitorio,  passeggiero. 
trans -latable,  ADJ.:  traducibile;  tra- 
sportabile.  -late,  TR.  :  traslatare ;  tra- 
durre :  —  literally,  tradurre  letteralmen- 
te  (alia  lettera).  '-lating,  -Iati9n,  s. : 
traduzione;  traslazione,  /.  -lator,  s.: 
traduttore;  traslatore,  m.  -lato,ry, 
ADJ.:  traslatorio. 

trans-lu-een-cy,  S. :  trasparenza,  diafa- 
nita,  /.  -lu-eent,  -lu-eidf,  ADJ. :  tra 
sparente. 

transmarine,  ADJ. :  oltramarino. 
trans-migrate,  TR.  :   trasmigrare,  pas 
sare  da  un  luogo  all'  altro.   -migration, 
s. :  trasmigrazione, /. 

trans-mission,  s. :  trasmissione,/.,  tra 
sporto,  m." -missive,  ADJ.:  trasmesso. 
-mit,  TR. :  trasmettere,  fare  passare. 
-mittalf,  s. :  trasmissione,/.;  traspor 
to,  m.  -mitter,  s. :  trasmettitore,  m. 
trans-mutable,  ADJ.:trasmutabile.  -mu 
tably,  ADV. :  in  modo  trasniutabile.  -mu 
tation,  s. :  trasmutazione,  /.,  trasmuta- 
mento,  m.  -mute,  TR.  :  trasmutare,  tra 
sf  ormare.  -muter,  S. :  trasmutatore, 
cambiatore,  m. 

transom,  s.:  traversa;  imposta  di  porta,/. 
transparen-ey,  S. :  trasparenza,  diafa- 
nita,/.     -t,  ADJ.:  trasparente,  diafano. 
-tly,  ADV.:  in  modo  trasparente.    -tness 
=  transparency. 
transpassf,  INTR. :  trapassare. 
transpicuous,  ADJ. :  trasparente. 
transpierce,  TR.:  trafiggere ;  trapassare. 
trans-pirable,  ADJ.:  traspirabile.    -pi- 
ration,  s.:  traspirazione,/.  -pire,iNTR.: 
traspirare;  esalare. 

transpla-eet,  TR.  :  rimuovere,  dislogare. 
trans-plant,  TR. :  traspiantare ;  trasf e- 
rire.    -plantation,  s. :  traspiantamen- 
to,  m.     -planter,  s. :   che  traspianta. 
-planting,  s. :  traspiantamento,  m, 
transplendentf,  ADJ. :  tralucente, 
trans-port,   S. :    trasporto;    rapimento, 
m.,  estasi,/.;  — s  of  joy,  estasi,/.  -port, 
TR.  :  trasportare ;  trasf  erire ;  metter  f  uor 
di  se*.     -portaneef,  S. :  trasporto,  tra 
sportare,  m.    -portation,  s.:  trasporta- 
zione,  /.,  trasporto,  m.    -portedly,  ADV.: 
in  modo  estatico.    -portgr,  s. :  traspor- 
tatore,  m.     -portingr,   ADJ.:    estatico, 
maraviglioso.    -portmentf,  S.:  traspor- 
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to,  m.     -port-ship,  s. :  nave  di  carico, 

/.,  bastimento  da  trasporto,  m. 

traiis-posal,  s. :  trasponimento,  m.,  tra- 
sposizione,/.  -pose,  TR.:  trasporre,  mu- 
tar  di  Inogo.  -posing,  -position,  s.: 
trasposizione,  mutazione,  /. 

transshape,  TR.:  trasformare,  trasfigu- 
rare. 

tran-substantiate,  TR. :  transustanzia- 
re.  -substantiation,  s. :  transustan- 
ziazione,/. 

tran-siidat/on,  s.:  trasudazione,/.,  tra- 
sudamento,  m.  -su.de,  INTR.  :  trasudare, 
traspirare. 

transumption,  S. :  transunzione,  /.,  tra 
sporto,  m. 

trans-vasatef,  TR.:  travasare.  -vasa- 
t£ont,  S. :  travasamento,  m. 

trans-versal,  ADJ.:  trasversale;  obbli- 
qno.  -versally,  ADV.:  trasversalmente. 
-verse  i,  ADJ.:  trasverso,torto.  -versefs, 
TR. :  rovesciare.  -versely,  ADV.:  tra 
sversalmente. 

trap  i,  TR. :  ornare,  decorare.  traps, 
s. :  trappola;  trama,/.:  set  a  — ,  tendere 
una  trappola,  trappolare;  ingannare. 
trap  3,  TR.:  trappolare;  insidiare.  -an  i , 
S. :  trappola,/.  -an  2,  TR.  :  attrappare ; 
insidiare.  -anner,  s. :  insidiatore,  /. 
-door,  s. :  trappola,/.,  trabocchello,  m. 

trapet,  INTR.;  camminare  sconciamente, 
vagabondare.  -s,  s. :  donna  sudicia,  don- 
naccia,  /. 

trapez-e,  s. :  trapezio,  m.  -inm,  s. : 
(geom.)  trapezio,  m. 

trapper,  s. :  trappolatore  (d'  animali),  m, 

trappings,  s.  PL.:  gualdrappe,/. pi.;  or- 
namenti,  m.  pi. 

trash  i,  S. :  robaccia;  bagattella,  f. 
trash  2,  TR.  :  tagliare;  umiliare;  doma- 
re.  -y,  ADJ.  :  spregevole,  da  nulla. 

traumatic,  ADJ. :  (med.)  traumatico. 

travail  i ,  s. :  travaglio,  lavoro,  m. ;  f  ati- 
ca,  /.  travail  2  f,  INTR.  :  travagliare, 
lavorare ;  aff aticare,  affannare. 

travel  i,  s. :  lavoro ;  affanno,  m.;  mole- 
stia,  /.;  viaggio,  m.  travels,  INTR.: 
viaggiare.  -(l)e.r,  s. :  viaggiatore,  viag- 
giante,  m.  -(l)infiri,  ADJ.:  viaggiante, 
passeggiero.  -(l)ing  2,  s. :  viaggio ;  cam- 
mino,  m.  -tainted f,  ADJ. :  logoro  dal 
lungo  viaggio. 

tra-ve.rsei,  ADJ.:  traverso;  trasversale, 

obbliquo ;  ADV.  :  a  traverso ;  per  mezzo  di. 

-verse 2,  s.:  traversa,/.;  tragetto;  bor- 

deggio,  m.;  awersitst, /.     -verses,  TR.: 

traversare,  passare  attraverso ;  impedire ; 

opporsi;  guastare. 

traves-tyi,  S. :  travestimento,  m.,  tra- 

duzione  bnrlesca;  parodia,/.    -ty2,  TR.  : 

travestire ;  bnrlare,  parodiare. 

tray,  s. :  truogo,  trogolo,  vasoio,  m. 
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trencher  f,  S. :    traditore,    m.      -ons, 

ADJ.:  traditoresco,  proditorio.     -ously, 

ADV. :  traditorescamente.    -onsness,  -y, 

s. :  tradimento,  m. 
treacle,  S. :  teriaca,  melassa,/. 
tread  i,  s. :  passo,  m.;  via;  traccia,  /. 

tread  2,  IRR.;  TR.  :  calpestare,  calcare; 

tracciare ;    INTR.  :    camminare,    andare : 

—  in  the  footsteps  of,  seguitar  la  traccia 
di;  —  handsomely,  camminare  bene;  — 
softly,  camminare  pian  piano ;  —  on  (up 
on),  calpestare;    vilipendere.     -er,  s. iu 
calcatore,  calpestatore,  m.     -mill,  s. :  | 
mulino  di  disciplina,  m.    -le,  s. :  calcola  / 
(di  tessitore),/.,  pedale,  m. 

treague,  s. :  tregua,  /. 

treason,  S. :  tradimento,  m.;  perfidia,/.: 
high  — ,  delitto  di  lesa  maesta,  m.;  petty 
— ,  omicidio  d'  un  padrone,  ecc.,  m.  -able, 
ADJ.:  traditoresco,  proditorio.  -ably, 
ADV.:  traditorescamente,  da  traditore. 
-ous,  ADJ.  :  traditoresco. 

treasur-ei,  s. :  tesoro,  m.  -e2,  TR.: 
tesaurizzare,  ammassare  ricchezze.  -e- 
honse,  S.:  tesoreria, /.,  tesoro,  m.  -er, 
S. :  tesoriere,  m.  -ership,  s. :  carica  di 
tesoriere,/.  -y,  s.:  tesoreria,/,  -y-bill, 
s. :  biglietto  di  tesoro,  m.,  cedola  del  re- 
gio  tesoro,/.,  assegnato,  m. 

treat  i,  s. :  pasto,  bancnetto,  m.,  festa,/. 
treats,  TR. :  dar  Tin  pasto;  trattare; 
negoziare;  INTR.:  discorrere;  razionare: 

—  kindly,  trattare  cortesemente.  -able, 
ADJ.:  trattabile;  pieghevole;  moderate. 
-ably,  ADV.:   pieghevolmente ;   modera- 
tamento.      -ingr,    s. :    trattamento,   m. 
-ise,  s. :  trattato,  discorso ;  tratto,  m. 
-iser,  s. :    componitore  di  trattati,  m. 
-ment,  s. :  trattamento,  m.;  accpglien- 
za,  /.    -y ,  s. :  trattato ,  m. ;  convenzione,/. 

trebl-e  i ,  ADJ.  :  triplicato,  triplice.  -e2, 
S. :  (mus.)  suono  acuto ;  soprano,  m.  -e  3, 
TR.  :  triplicare ;  INTR.  :  diventare  triplo. 
-eness,  s. :  triplicita,  /.  -y,  ADV.  :  tri- 
plicemente. 

tree,  S. :  albero,  arbore,  m.:  —  of  a  sad 
dle,  arcione  di  sella,  m.  -nf,  ADJ.  :  fatto 
di  legno. 

tre  foil,  s. :  trif oglio,  tref oglio,  m. 

trellis,  s.:  gelosia,  graticciata,  /.;  fra- 
ticcio,  m. 

trem-ble,iNTR.:  tremare;  temere.  -bier, 
s. :  che  trema.  -blin^r  i,  ADJ.  :  treman- 
te,  tremoroso.  -blings,  s. :  tremore; 
trillo,  m.:  cause  a  — ,  fare  tremare. 
-blindly,  ADV.  :  tutto  tremante. 

tremendous,  ADJ.  :  spaventevole,  terri- 
bile,  orribile.  4y,  ADV.  :  terribilmente. 

tremo.(u)r,  s. :  tremore,  terrore,  m. 

tremulous,  ADJ.:  tremoloso,  tremulo. 
-ly,  ADV. :  in  modo  tremulo.  -ness,  s. ; 
tremolare,m.;  vibrazione,/. 
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trench. i,  s. :  fosso,  m.;  fossa;  (mil.} 
trincea,/.:  —  about,  circondare  di  trin- 
cee.  trench.  2,  TR.  :  tagliare;  scavare: 
—  about,  circondare  con  trincee.  -ant, 
ADJ.  :  trinciante ;  tagliente,  affilato.  -er, 
S. :  tagliere,  m.;  tavola,/.  -erflyf,  s. : 
parassito,  scroccone,  m.  -erman,  S. : 
gran  mangiatore,  ghiottone,  m.  -ermate, 
s. :  compagno  di  tavola,  m. 

trendi,  S. :  direzione, /.  trend  2,  TE.  : 
tendere;  tirare. 

trendle,  S. :  viluppo ;  cilindro,  m. 

trepan  i ,  s. :  trapano ;  stratagemma,  wi. 
trepan  2,  TR.  :  trapanare ;  adescare,  al- 
lettare,  lusingare.  -ner,  s. :  furbo;  in- 
gannatore,  m. 

trep-idf,  ADJ.  :  tremante,  timoroso.  -ida- 
tion,  s. :  trepidazione,  /  -idityf,  s-: 
trepidazione,  /.,  terrore,  m. 

trespass  i,  s. :  trasgressione,/,  misfatto, 
m.,  offesa,  /. ;  delitto,  m.  trespass  2, 
INTR.  :  trasgredire ;  offendere,  violare :  — 
upon,  inf ringere,  violare ;  abusare  di :  1 
fear  to  —  upon  your  time,  tenio  di  abusa- 
re  del  vostro  tempo,  -er,  s. :  trasgredi- 
tore ;  offenditore,  m. 

tress,  S. :  treccia  di  capelli,  /. :  golden 
— es,  trecce  d'  pro.  -ed,  ADJ.  :  intreccia- 
to,  annodato  in  treccia.  -es,  s.  PL.  : 
trecce  di  capelli,/.  pi. 

tres-fcle,  s. :  cavalletto ;  trespolo,  m. 

tret,  S. :  (com.)  tara,  /. 

trevet,  s. :  treppiede,  treppie",  m. 

trei/,  S. :    tre,  m.  (alle  carte  o  a'dadi). 

triable,  ADJ.  :  che  si  pud  provare. 

triad,  s.:  unitel  di  tre,/. 

trial,  S. :  saggio,  esame,  m.;  prova,  /.; 
attentato,  sforzo,  m.:  on  — ,  alia  prova; 
by  way  of  — ,  per  via  di  saggio ;  —  at 
law,  causa,  /.,  processo,  m.;  make  a  — 
of  a  thing,  far  prova  di  qualche  cosa. 

tri-angle,  s. :  triangolo,  m.  -angular, 
ADJ.:  triangolare. 

tribe,  s. :  tribii ;  razza,  stirpe,  /. 

tribulation,  S. :  tribolazione,  afflizione, 
/. ;  affanno,  m. 

tribunal,  s. :  tribunale,  m. 

tribu-ne,  s. :  tribune,  m.  -neship,  s. : 
uffizio  di  tribune,  m,  -nitial,-mti<msf, 
ADJ.  :  tribunizio. 

tribn-tary,  s. :  tributario;  dipendente. 
-ter,  s. :  tribute,  censo,  m.,  tassa,  /.; 
(fig.)  pay  —  to  nature,  pagare  il  tributo 
alia  natura,  morire.  -te2,  TR.  :  pagare 
come  tributo. 

trl-ee,  s. :  momento,  istante,  attimo,  m. ; 
in  a  — ,  in  un  istante,  in  un  attimo. 

trick  i ,  s.  :  f urberia ;  sottigliezza ;  mali- 

zia;  beffa,  burla, /.;   artifizio,  giuoco  di 

mano,  m.;  abitudine,  costume;  mano,  baz- 

za,/.  (alle  carte):  play  a  — ,  fare  una  bur- 
la;  ingannare;  ugly  — ,  brutto  scherzo, 
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m.,  villania,/.;  odd  — s,  stramberia,/.  pi. ; 
full  of — s,  pieno  di  maliziette.  trick  2, 
TR.:  burlare;  ingannare,  gabbare:  —  up, 
abbellire,  ornare.  -er,  s. :  grillo  (d'uno 
schioppo),m.  -ery,  s.:  artifizio, m.  -inr/, 
s.:  ornamento;  abbigliamento,  vestimento, 
m.  -ingr-fellow,  s. :  impostore,  truffa- 
tore,  m.  -ish,  ADJ.:  artifizioso,  scaltro. 
-ishness,  S. :  f  urberia,/. 

trickle  i,  S. :  gocciola,  /.  trickle 2 > 
INTR.  :  gocciolare,  cascare  a  gocciole. 

trickmentf,  s. :  abbigliamento,  vesti 
mento,  m. 

trick-ster,  S. :  furbo,  m.  -sy,  ADJ. : 
astuto. 

tricktrack,  s. :  giuoco  alle  tavole,  m. 

trlcolc»(it-)r,  s. :  tricolor e,  m. 

tric6rpo,ral,  ADJ.:  tricorporeo. 

tride,  ADJ.  :  (hunt.}  corto  e  pronto. 

trident,  S. :  tridente,  m. 

triennial,  ADJ. :  triennale,  di  triennio. 

trier,  s. :  saggiatore,  provatore,  m. 

trifall^tc?,  TR.  :  (agr.)  terzare,  arare  la 
terza  volta. 

trifid,  ADJ. :  trifido. 

tri-flei ,  S. :  bagattella,  baia,  f rasca,  f rasche- 
ria,/. :  dispute  about  — s,  disputare  dell'  om- 
bra  delFasino.  -He 2,  INTR.:  cianciare, 
scherzare;  beffare,  dileggiare:  —  away 
one's  time,  spender  il  tempo  in  vano,  stare 
a  bada ;  —  with,  scherzare  con,  burlarsi 
di.  -fler,  s. :  bagattelliere,  baione,  m. 
-flin^r,  ADJ.  :  frivolo,  da  nulla,  di  poca 
importanza ;  s. :  bagattella,  ciancia,  bur- 
la,/,  -flingly,  ADV.:  di  nessun' impor 
tanza  ;  vano,  da  nulla.  -flinj/ness,  s. : 
vanita,  leggierezza,/. 

trifoliate,  ADJ.  :  trif ogliato. 

trigf  i,  ADJ.  :  pulito,  netto.  trig 2,  TR.  : 
incatenare  (una  ruota);  INTR.:  (una  ruo- 
ta);  INTR.:  riempiere. 

trigamy,  s. :  trigamia,  /. 

trigger,  s. :  pezzo  di  f erro  da  fermar  le 
ruote ;  grillo,  cane  (d*  uno  schioppo),  m. 

trigintals,  s.  PL.:  trenta  messe  una  dopo 
1'aitra,/.  pL 

triglyph,  s. :  (arch.)  triglifo,  m. 

trigon,  s. :  trigono,  triangolo,  m. 

trigo-nal,  ADJ. :  triangolare.  -nQmet- 
rical,ADJ.:  trigonometrico.  -nom^try, 
s. :  trigonometria,  / 

trilateral,  ADJ.  :  trilatero,  di  tre  lati. 

trill  t,  s. :  trillo,  m.,  cadenza,  /.  trill 2, 
(IN)TR.:  trillare,  gorgheggiare;  gocciolare. 

trillion,  s. :  trilione,  m. 

trilnmi-nart,  -nonsf,  ADJ.:  di  tre  lumi. 

trim  i,  ADJ",  :  pulito,  attillato,  bello,  ben 
fatto,  assettato.  trims,  s. :  abbiglia 
mento,  abito,  ornamento,  m.  trim 3,  TR.: 

guarnire,  guernire ;  radere ;  INTR.  :   tem- 

poreggiare,  esitare:  —  a  boat,  mettere 

una  barca  in  istiva ;  —  up,  adornare ;  ag- 
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giustare ;  —  with  ribbons,  guemire  di 
nastri.  -ly,  ADV.:  pulitamente,  acconcia- 
tamente.  -mer,  s. :  che  allinda  (guerni- 
sce),  m.,  /.,  ornatore,  m.,  -trice,  /.  ,*  Don 
Girella  politico,  m. ;  voltacasacca,  scaltri- 
to,  m.  -min0,  s.;  il  allindare  (guernire); 
guarnimento,  fornimento,  m.  -ness,  s. : 
garbalezza,  aggiustatezza,  /. 

tri-nal,  ADJ. :  trino,  triple,  -ne,  S. : 
(astr.)  aspetto  trino,  m. 

Trini-tarian,  s.:  trinitario,  m.  trini 
ty,  s. :  trinita,  /. 

trinket,  s. :  bagattella, /.;  ornamento; 
(nav.)  trinchetto,  m. 

trinominal,  ADJ.  :  (alg.)  trinomino. 

trio,,  s. :  (mus.)  trio,  m. 

trip  i ,  s. :  inciampo ;  errore,  f allo ;  picco 
lo  viaggio,  m.,  scorsa,  gita;  truppa,  /.: 
take  a  — ,  fare  una  gita  (scorsa,  viagget- 
to);  give  a  — ,  dare  il  gambetto.  trips, 
TR.  :  soppiantare,  dar  il  gambetto ;  INTR.  : 
inciampare,  sdrucciolare ;  saltellare ;  fare 
un  piccolo  viaggio :  —  up,  dare  il  gambet 
to  a,  far  inciampare,  far  cadere. 

tripar-tite,  ADJ.  :  tripartite,  -tiftyn, 
s. :  tripartizione,  /. 

tripe,  S. :  trippa;  pancia,  /.;  intestini, 
m.  pi. 

tripgdal,  ADJ. :  di  tre  piedi. 

trl-pehouse,  -pery,  s.:  luogo  dove  si 
vendono  le  trippe,  m. 

tripetalons,  ADJ. :  tripetalo. 

tripewoman,  S. :  trippaiuola,/. 

trlph.th.ong,  s. :  trittongo,  m. 

trip-le  i ,  ADJ.  :  triplo,  triplice,  triplicate. 
-Ie2,  TR.  :  triplicare,  rinterzare.  -let, 
s. :  ternario,  m.,  tre  versi,  m.  pi.  -li- 
cate,  ADJ.:  triplicate,  rinterzato.  -li- 
oatfon,  s. :  triplicare,  m.  -li-eity,  s. : 
triplicita,/. 

tripod,  s. :  tripode,  treppie*,  m. 

trip  oil,  S. :  tripolo,  m. 

tripos,  S. :  tripode,  m. 

trip-pgr,  S. :  che  fa  cascare,  che  inciam- 
pia,  suppiantatore,  m.  -pin^i,  ADJ.: 
agile;  leggiero,  snello.  -ping 2,3.:  bal- 
lo  leggiero,  m.,  danzetta  leggiera,  /. 
-pingrly,  ADV.  :  agilmente,  leggiermente. 

trfpu-diata,  TR.:  tripudiare.  -diation, 
S. :  tripudiamento,  m. 

trireme,  s. :  trireme,/. 

triseotion,  S. :  trisezione,/. 

tristt,"-fal,  ADJ.  :  tristo,  mesto,  malinco- 
nico. 

tristitiatet,  TR. :  render  tristo. 

trisulcate,  ADJ. :  trisulco. 

tri-syllat)ical,  ADJ.:  trisillabo,  di  tre 
sillabe.  -syllable,  s. :  trisillabo,  m. 

trite,  ADJ.  :  trito,  usitato ;  comnne,  f  re- 
quente.  -ly,  ADV. :  in  un  modo  trito ; 
f requentemente.  -ness,  s. :  trivialita,  /., 
uso  comnne,  m. 
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trltKe-isnt,  s. :   triteismo,  m.    -ist,  S. : 

triteista,/. 
tritical  =  trite. 
tritone,  S. :  trituono,  m. 
tritu-rable,  ADJ.  :  che  pu5  essere  tritu- 

rato"    -rate,  TR.:  triturare.    -ration, 

S. :  trituramento,  triturare,  m. 
trl-umph,   S. :  trionf o,  m. ;   vittoria,  /. 

-umph,  TR.  :  trionf  are ;  INTR.  :   f  esteg- 

giare;  vantarsi:    —  over,  trionf  are  di, 

vincere.      -umphal,    ADJ. :     trionf  ale. 

-umphant,  ADJ. :   trionfante  ;   vittorio- 

so :  —  car,  carro  di  trionf  o,  m.    -nmpli- 

antly,  ADV.:   con  trionfo.    -nmplier, 

S. :   trionf atore ;   vincitore,  m.    -nmph- 

ingr,  s. :  trionfo ;  trionfare,  m.,  festa,  m. 
trinm-vir,  S. :  trinnviro,  m.    -virate, 

S. :  triunvirato,  m. 
trl-une,  ADJ.  :  uno  in  tre  persone.    -nni- 

ty ,  s. :  trinita,  /. 
trivet,  S. :  treppiede,  m. 
trivial,  ADJ.:  triviale,  volgare,  vile,    -ly, 

ADV. :  trivialmente,  volgarmente,  conmne- 

mente.    -ness,  s. :   trivialita;  poca  im- 

portanza;  bassezza,/. 
troat,  INTR.  :  urlare. 
trocar,  s. :  (surg.)  trocarre,  m. 

QcTi  aic(al),  ADJ. :  trocaico. 
troc/iee,  s. :  trocheo,  m. 

rdchingrs,  s.  PL.:    corona  d'un  cervo, 

m.  pi. 

troglqdyte,  S. :  troglodita,  m. 
troll,  INTR.  :  andare  qua  e  la ;  voltolare : 

—  away,  spacciarsi,  affrettarsi. 
trolley,  s. :  rotella  metallica  per  la  tra- 

smissione  dell' elettricita,  /.     -car,  s.: 

specie  di  tramvia  elettrica,  /. 
troll-madamf,  s. :  giuoco  con  pallotto- 

line,  m. 

trollpp,  s. :  donna  sporca,/. 
trombone,  s. :  trombone,  m. 
trSop  i,  s. :  truppa,  frotta ;  compagnia, /. 

troop  2,  INTR.  :   adunarsi,  ragunarsi:  — 

away,  —  off,  salvarsi ;  f uggire.    -er,  s. : 

soldato  a  cavallo,  m.    -s,  s.  PL.  :  truppe, 

/„  pL;  milizia,/. 

trope,  S. :  tropo,  m.,  metafora,/. 
tro-phied,  ADJ.:  ornato  di  trofei.  -pny, 

s. :  trofeo ;  trionfo,  m. 
tropic,  S. :  (astr.)  tropico,  m.    -al,  ADJ.  : 

metaforico,  figurative. 
trQ-pological,  ADJ.:  tropologico,  morale. 

-polqgy',  s. :  discorso  tropologico,  m. 
trossers  t,  S.  PL. :  calzoni  lunghi,  m.  pi. 
troti"  S. :  trotto,  m.;  vecchia,/.    trot 2, 

INTR.:  trottare. 
troth,  s.:   fede;  verita,  /.,  vero,  m.:  by 

my  — ,  per  mia  fede ;  in  — ,  in  verita,  in 

buona  fede.    -less,  ADJ.  :  perfido,  senza 

fede.    -plight,  ADJ.  :  fidanzato. 
trot-ter,  s. :  trottatore,  m.:  — s,  peducci 

(di  pecora),  m.  pi.    -tingr,  s. :  trotto,  an- 
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dar  di  trotto,  m.  -ting-horse,  S. :  ca- 
vallo  che  va  di  trotto,  m. 

troVbado;u-r,  s. :  trovatore,  poeta  pro- 
venzale,  m. 

tr6ub-le  i ,  s. :  disturbanza ;  inquietudine  ; 
pena,  fatica,/.,  affanno,  travaglio,  m. ;  af- 
flizione,/.,  cordoglio  ;  infortunio,  m.:  be  a 
—  to,  incomodare,  importunare ;  bring 
into  — s,  dar  travaglio,  travagliare ;  put 
to  — ,  disturbare,  molestare,  importimare ; 
pray,  take  the  — ,  abbiate  la  gentilezza. 
-le  2,  TR.  :  disturbare,  incomodare,  impor 
tunare,  vessare ;  inquietare ;  interrompe- 
re,  impedire;  intrigare,  affliggere:  — 
one's  self,  incomodarsi,  inf astidirsi ;  tur- 
barsi ;  I  am  sorry  to  —  you,  mi  rincresce 
di  sturbarvi ;  may  I — you  for  the  salt? 
mi  favorisca  il  sale,  -le-feast,  S. :  im- 
portuno,  perturbatore,  m.  -ler,  s. :  tur- 
batore ;  perturbatore,  m.  -lesome,  ADJ.: 
noioso,  affannoso,  fastidioso,  penoso;  im- 
portuno:  —  guest,  guastafeste,  m.  -le- 
somely,  ADJ.:  importunamente.  -le- 
someness,  S. :  importunita  ;  molestia, 
fatica,  pena,/.,  affanno,  m.  -le-statef, 
s. :  disturbatore  dello  stato,  m.  -Ions, 
ADJ.  :  tumultuoso,  confuso. 

trough  trof,  s. :  truogo,  trogolo,  m.: 
kneading  — ,  madia,/. 

troul,  INTR.  :  muoversi ;  parlare  volubil- 
mente. 

trounce,  TE. :  punire  con  dar  un*  accusa ; 
maitrattare. 

trousers,  S.  PL. :  calzoni  lunghi,  m.  pi. 

trout,  s. :  trota,/.  (pesce);  sciocco,  m. 

trowf,  INTR.  :  credere;  immaginare. 

trowel,  S. :  cazzuola,  mestola,  /.  -fnl, 
s. :  cazzuola  piena,/. 

trdwsers  =  trousers. 

troy,  -weight,  s.:  peso  di  dodici  once  la 
libbra,  m. 

truant  i,  ADJ.:  infingardo,  scioperato, 
ozioso.  truant  2,  s. :  vagabondo,  perdi- 
giorno,  m.:  play  the  — ,  fuggire  la  scuola. 
truant 1 3,  INTR.:  scioperarsi;  fuggire 
la  scuola.  -ly,  ADV.  :  da  vagabondo. 
-ship,  s. :  infingardia,  pigrizia,/. 

tru-ee,  s. :  tregua;  sospensione,/. 

truchmanf,  s.:  turcimano,  interprete,  m. 

tru-eidationf,  S. :  trucidamento,  m. 

truck  i,  s.:  baratto,  cambio,  m.  truck 2, 
s. :  carretta,  /.,  carro  di  trasporto,  m, 
truck  3,  INTR.  :  barattare,  cambiare,  per- 
mutare.  -age,  S. :  baratto,  m.  -er,  s. : 
barattiere,  m.  -ingr  =  truckage,  -lei, 
s.:  girella,  picciola  ruota,  /. 

truck-le2,  INTR.:  sommettersi,  rendersi. 
-le-bed,  s. :  carriuola, /.  -ling,  s. : 
sommessione,/. 

truculen~ee,  -cy,  s. :  aspetto  truculen- 
to,  m.,  f erocita,  /.  -t,  ADJ.  :  truculento, 
feroce;  crudele. 
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trud-ge,  INTR.:  andare  attorno;  affaticar* 
si.  -gingr,  s. :  travaglio,  affanno,  m.,  fa 
tica,  "f. 

true,  ADJ.:  vero,  certo,  sincere,  esatto: 
be  — ,  esser  f edele ;  speak  — ,  dire  la  ve- 
rita.  -"born,  ADJ.:  per  diritto  di  na- 
scita,  legittimo.  -bred,  ADJ. :  di  buona 
razza.  -hearted,  ADJ.:  franco,  sincere. 
-heartedness,  s. :  sincerita,  schiettez- 
za,  buona  fede,  /.  -knave,  S. :  pretto 
furbo,  m.  -love,  s. :  (bot.)  uva  di  volpe, 
/.  -ness,  S.:  sincerita,  francbezza,  schiet- 
tezza,/.  -penny,  s. :  uomo  fidato,  m. 

truffle,  S. :  tartuf o  nero,  m. 

trug,  s. :  truogo  (di  muratore),  m. 

truism,  s. :  verit^  evidente,/. 

trull,  s. :  sgualdrina,/. 

truly,  ADV.  :  veramente,  sinceramente. 

trump  i,  s. :  tromba, /.  trump  2,  s. : 
trionfo  (alle  carte),  m.:  play  — s,  giuo- 
care  trionfo ;  be  put  to  one's  — s,  esser 
ridotto  all'  estremita.  trump  3,  TR.  : 
prendere  con  un  trionfo  (al  giuoco  delle 
carte):  —  about,  giuocare  trionfo;  esal- 
tare ;  —  up,  inventare ;  f  abbricare,  accia- 
battare. 

trumpery,  s. :  bagattella;  falsita,/. 

trumpet  i,  s. :  tromba,  /.:  speaking  — , 
portavoce,  m.;  tromba  parlante,/.;  sound 
the  — ,  suonare  la  tromba.  trumpet  2, 
TR.  :  suonare  la  tromba ;  pubblicare,  pro- 
clamare,  divulgare.  -er,  S. :  trombet- 
tiere,  m. 

trun-cate,  TR. :  troncare,  mozzare.  -ca- 
ti9n,  s. :  troncamento,  m. 

trun-eheoni,  S. :  bastone,  frugone,  m. 
truncheon 2,  TR.:  bastonare.  -eer,  s.: 
bastoniere,  mazziere,  m. 

trundle  i,  s. :  carriuola, /.;  cilindro,  m. 
trundle 2,  INTR.:  ruotolare;  volgere. 
-tail,  s. :  berghinella,/. 

trunk  i,  s.:  tronco;  ceppo;  busto;  cofa- 
no,  forziere,  baule,  m.,  cassa ;  doccia ;  cer- 
bottana;  tromba,  proboscide:  pack  up 
one's  — ,  fare  il  baule ;  unpack  one's  — , 
disfare  il  baule.  trunk  2,  TR.  :  tronca 
re,  mozzare.  -breeches,  S.  PL.:  brache 
alia  svizzera,  /.  pi,  -hose,  s. :  brache 
larghe,  /.  pi.,  calzoni,  m.  pi.  -light,  s. : 
abbaino,  spiraglio,  m.  -maker,  S. :  co- 
fanaio,  baulaio,  m. 

trunnion,  s. :  orecchione  (di  cannone); 
cardine,  m. 

trusionf^  s. :  spingimento ;  moto,  m. 

truss  i,  s.:  fascio,  fastello,  fardello ;  brac- 
chiere,  m.  truss  2,  TR.  :  imballare ;  le- 
gare,  attaccare,  annodare:  —  up  one's 
clothes,  succingersi  i  vestimenti;  —  up 
one's  hair,  legarsi  i  capelli. 

trust  i ,  s. :  fiducia,  fede,  confidenza,  /. ; 
credito,  m. :  breach  of  — ,  abuso  di  fidu 
cia  ;  on  — ,  a  credito ;  hold  in  — ,  tenere 
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t'avere)  a  deposito ;  take  upon  — ,  pigliare 
a  credenza.  trust  2,  TR.  :  fidare,  confi- 
dare;  far  credenza;  INTR.:  fidarsi;  far 
capitale ;  sperare :  have  something  to  — 
to,  aver  di  che  vivere.  -ee,  s. :  deposita- 
rio ;  curatore,  m.  -eesMp,  s. :  uffizio 
del  curatore,  m.  -er,  s. :  che  confida  in 
altrui.  -ily,  ADV.:  fedelmente;  leal- 
mente.  -iness,  s. :  fedelta ;  lealta,  /. 
-less,  ADJ.:  infedele;  false,  -worthy, 
ADJ.  :  fidato.  -worthiness,  s. :  fidatez- 
za,/.  -y,  ADJ.:  fedele;  fidato,  sicuro. 

truth,  s. :  vero,  m.,  verita;  fedelta,/.: 
iTi  — ,  of  a  — ,  da  vero,  per  certo ;  speak 
the  — ,  dire  la  verita.  -ful,  ADJ.:  verace, 
ingenuo,  sincero.  -less,"  ADJ.:  bugiardo, 
falso. 

try,  TR.  :  provare,  far  la  prova,  far  il  sag- 
glo,  cimentare,  sperimentare ;  cercare, 
scalzare;  esaminare;  tentare;  sforzarsi, 
fare  ogni  sforzo :  —  on  a  coat,  provare 
un  abito;  —  by  experiments,  fare  speri- 
menti;  —  a  gun,  provare  un  fucile;  — 
for  life,  fare  il  processo ;  —  metals,  raffi- 
nare  metalli;  —  by  weight,  pesare.  -ing, 
ADJ. :  di  prova,  critico,  difficile ;  penoso ; 
s.:  saggio;  cimento,  m.:  —  to  the  eyes,  che 
stanca  gli  occhi ;  —  times,  tempi  critici. 

tryst,  s. :  convegno,  m. 

tub,  S.:  tino,  m.,  tina,  /.;  salivare,  m.; 
kneading  — ,  madia,/.;  salting  — ,  tinello 
da  saleggiare,  m. 

tube,  S. :  tubo ;  sif one,  m. 

tubercle,  s. :  tubercolo,  m.,  pustula,/. 

tu-berose,  s. :  (bot.)  tuberoso,  m.  -ber- 
osity,  s. :  tuberosita,  /.,  bernoccolo,  m. 
-berous,  ADJ. :  tuberoso,  pieno  di  bitor- 
zoli. 

tubful,  S. :  tino  pieno,  m. 

tubu-lar,  -lated,  ADJ.  :  tubulato.  -le, 
S. :  piccol  tubo,  m.,  cannella,/.  -lous  = 
tubular. 

tuck i,  s. :  stocco,  m.;  spada  lunga  e 
stretta ;  rete,  /  tuck  2,  TR.  :  premere 
insieme,  succingere,  levar  su;  INTK.  :  ri- 
stringersi,  raggrinzarsi :  —  up  one's  dress, 
succingere  la  veate.  -er,  s. :  gala,  /. ; 
abbellimento ;  f  ollone,  m. 

tucket  t»S.:  braciuola,/. 

Tuesd^i/,  s. :  martedi,  m. 

tuft'i ,  s. :  ciuffetto ;  fiocco,  m. ;.  upupa, 
cresta,/.:  —  of  feathers,  mazzo  di  pmnie, 
m. ;  —  of  trees,  boschetto,  m. ;  f ratta,  /. 
tuft  2,  TR.  :  adprnare  d'  una  ciocca,  f or- 
mare  in  ciuffetti.  -ed,  -y,  ADJ.:  velluto, 
yelloso ;  crestato :  —  larkf  allodola  capel- 
luta. 

tug  i,  S.:  tirata,  strappata,  fatica,/.,  sfor 
zo  ;  stento,  m.  tug  2,  TR.  :  tirare,  strap- 
pare  ;  INTR.  :  affaticarsi :  —  at  the  oar, 
remare  a  tutto  potere.  -boat,  s. :  ri- 
morchiatore,  m.  -ger,  S. :  che  straccia. 
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-ging-norse,  s.  :  cavallo  da  traino,  m. 
-gingly,  ADV.  :  con  difficolt^. 

tuitio-n,  s.  :  istruzione  ;  cura,  tutela  ;  di- 
f  esa,  /.  -^.ry,  ADJ.  :  relativo  all'  istru 
zione  (alia  tutela). 

tulip,  s.  :  tulipano,  m. 

tum-blei,  S.  :  cascata,  caduta,  /.;  capi- 
tombolo,  m.:  get  a  —  ,  capitombolare  ; 
cascare.  -ble  2,  TR.  :  rotolare  ;  rovescia- 
re;  INTR.:  cascare,  cadere;  voltolarsi, 
dimenarsi  ;  far  capitomboli  :  —  down,  ca 
dere,  rovinare,  franare;  —  out,  gettare 
fuori  ;  disputare  ;  —  over  books,  squader- 
nare  libri.  -bier,  s.  :  saltatore,  balleri- 
no  ;  bicchierone,  m. 

tumbrel,  S.  :  carretta,/.,  carro,  m. 

tumefaction,  s.  :  tumefazione,  enfia- 
gione,/. 

tu-m§fy,  TR.  :  gonfiare,  enfiare.  -mid, 
ADJ.  :  tumido,  enfiato.  -morousf,  ADJ.  : 
gonfio;  orgoglioso,  pomposo,  fastoso. 
-mo('ii)i»,  s.  :  tumore,  enfiato,  m.,  gonfiez- 


tump  i  ,  s.  :  cima  d*  un  colle,  /.  tump  2, 
TR.  :  (yard.)  ammucchiare  (della  terra). 

tumu-latef,  INTR.:  gonfiarsi,  enfiarsi. 
-lousf>  ADJ.:  pieno  di  colli,  montagnoso. 

tu-multi,  S.  :  tumulto,  romore,  fracasso, 
m.  -mult  2  =  tumultuate.  -multuar- 
ily,  ADV.:  tumultuariamente.  -mul- 
tu.arin.ess,  s.  :  turbolenza,  /.  -mul- 
tuary,  ADJ.:  tumultuario,  turbolento. 
-multuatef,  INTR.:  far  tumulto,  tu- 
multuare.  -multuation.t>  s-:  tumulto, 
m.,  agitazioue  confusa,  /.  >multuous, 
ADJ.  :  tumultuoso,  confuso.  -multuous- 
ly,  ADV.:  tumuituosamente.  -miiltuous- 
ness,  S.  :  tumulto,  m.,  sollevazione,/. 

tun.  i  ,  s.  :  botte,  tonnellata  ;  gran  quanti- 
ta,  /.;  beone,  briaco,  m.:  —  of  timber, 
misura  di  quaranta  piedi  di  legname,  /. 
tun  2,  TR.:  imbottare,  mettere  nella  botte. 

tu  -  nable,  ADJ.  :  armonioso  ;  musicale. 
-nableness,  S.:  armonia,  melodia,  /. 
-nably,  ADV.  :  armoniosamente,  con  me 
lodia.  -nei,  s.  :  tuono,  accordo,  suono; 
umore;  aria,  /.:  be  out  of  —  ,  esser  di- 
scorde  (or  scordante);  non  esser  di  buon 
umore  ;  put  in  —  ,  rimettere  in  tuono  (or 
d'  accordo);  sing  another  —  ,  cangiare  di 
nota.  -ne2,  TR.:  accordare;  dare  il  tuo 
no;  cantare  armoniosamente.  -neful, 
ADJ.:  armonioso,  melodioso.  -neless, 
ADJ.:  discordante.  -ner,  s.  :  accorda- 
tore  (di  strumenti),  m. 

tunic  i,  s.:  tunica,  tonaca,/.  (veste).  tu 
nic  2,  -le,  s.  :  tunica  ;  membrana,  /.,  in- 
tegumento,  m. 

tuning,  S.  :  accordatura,/.,  accordo,  m. 

tiinnage,  s.  :  dazio  per  ogni  tonnellata,  m. 

tunnel  i,  S.:  imbuto;  fummaiuolo;  tra- 
maglio,  m.;  galeria  sotterranea,/.,  tunnel- 
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lo,  m.     tunnel  2,  TR.:  pigliar  (uccelli) 

col  tramaglio. 

tunny,  S. :  tonno,  w.  (pesce). 
tap  i,  S. :  ariete,  montone,  m.    tup  2,  TR.: 

cozzare;  urtare. 
turban,  s.:  turbante,  m.    -ed,  ADJ.:  che 

porta  il  turbante.     -tf  =  turban. 
turbid,  ADJ.:   torbido,  fangoso;   denso. 

-ly,  ADV. :  torbidamente  ;  orgogliosamon- 

te.    -ness,  s. :  torbidezza;  spessezza,/. 
turbi-nal,  -nated,  ADJ. :  turbinato,  at- 

tortigliato.    -ne,  s.:  turbina,/. 
turbot,  S. :  rombo,  m.  (pesce). 
turbulen-ee,  ~ey,  S. :   fcurbolenza,  per- 

turbazione,/.,  romore,  m.     -t,  ADJ.:  tur- 

bolento,  tumultuoso, sedizioso.   -tly,  ADV.: 

con  turbolenza. 
turf  i ,  s. :  erbuccia ;  zdlla  d'  erba,  /.  turf  i , 

TR. :  coprire  d'  erbuccia.    -mess,  s. :  ab- 

bondanza  di  zolle  d'  erba,  /.     -y,  ADJ.  : 

pieno  di  zolle  d'  erba. 
tur-gent,  ADJ. :  turgido,  ampolloso.  -ges- 

•eenee,  -ges-een-ey ,  S. :  turgenza,  /.*  en- 

fiato,  m.  *  -gid,  ADJ.:   turgido,  enfiato. 

-gidity,  -gidness,  S. :   turgidezza,  en- 

fiatura;  alterigia, /.,  orgoglio,  m. 
Turk,  s. :  turco,  m.,  -ca,/. 
turkey,  s.:  tacchino,  gallo  d' India;  galli- 

naccio,  m.     -ken,  s. :   tacchina,  gallina 

d' India, /.     -wheat,  S. :  grano  d' India, 

m.,  meliga,/. 

Turkish,  ADJ.:  turco,  turchesco;  S.:  tur 
co,  m.,  lingua  turca,/. 

turmt,  S. :  turma,  truppa,  banda,/. 

turmeric,  S. :  titimaglio,  m.  (radice). 

turmoil  i,  s. :  tumulto,  strepito,  romore ; 
affaimo,  m.  turmoil  2,  INTR.  :  strepita- 
re ;  agitare,  disturbare ;  molestare. 

turn  i,  s.:  giro,  rigiro,  m.;  girata,  pas- 
seggiata,/.;  tiro;  tornio;  servizio,  uffizio; 
cangiamento,  m.:  by  —  s,  a  vicenda, 
in  giro;  at  every  — ,  ad  ogni  tratto, 
ad  ogni  momento;  in  the  —  of  a 
hand,  in  un  batter  d'  occhio,  in  un  momen 
to  ;  every  one  in  his  — ,  ognuno  in  giro ; 
do  one  a  good  — ,  render  un  buon  uffizio  ad 
uno ;  take  a  — ,  far  una  girata ;  serve 
one's  — ,  far  per  uno ;  one  good  —  deserves 
another,  una  buon'  azione  merita  il  con- 
traccambio.  turn  2,  TR.  :  voltare,  volge- 
re;  cambiare;  torniare,  f ormare ;  tradur- 
re ;  esaminare ;  INTR.  :  andar  in  giro,  vol- 
tarsi,  muoversi ;  cambiarsi ;  f rastornare ; 
diventare ;  convertirsi ;  guastarsi :  —  one's 
back,  voltar  le  spalle ;  abbandonare ;  — 

fair,  divenir  bello ;  —  home,  ritornare  a 
casa ;  —  over  a  new  leaf,  cangiare  costu- 
mi ;  cangiare  vita ;  —  the  milk,  guastare 
il  latte ;  —  in  one's  mind,  riflettere ;  — 

physician,  farsi  medico ;  —  into  ridicule, 
beffare,  uccellare ;  beff arsi,  farsi  beffe ;  — 
the  scale,  dar  il  trabocco  alia  bilancia ;  — 
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the  wrong  side,   ritornare,  tornare ;    — 

sour,    divenir    agro,   inacerirsi,    incerco- 

narsi;   —  one's  stomach,  sconvolgere  lo 

stomaco ;  —  into  stone,  impietrarsi ;  — 

tables t  rendere  la  pariglia ;  —  tail,  rigira- 

re,  trovar  giri  e  rigiri ;  —  about,  muover 
si  in  giro ;  —  away,  licenziare,  mandare 

via;    stornarsi,    f rastornarsi ;    —   away 

from,  abbandonare  il  partito;  —  back, 
tornare,  ritornare ;  —  back  upon,  riman- 
dare ;  riflettere ;  —  down,  piegare ;  spia- 
nare ;  —  in,  ripiegare ;  rimboccare  ;  — 
in  and  out,  serpeggiare ;  —  into,  cangia 
re,  mutare;  cangiarsi;  convertirsi;  — 
off,  rimandare ;  liberarsi  da ;  stornare ;  — 
out,  mandare  via,  deporre ;  —  over,  rife- 
rire ;  —  over  to,  rimettere ;  trasf erire ;  — 
to,  abbracciare  il  partito  di ;  —  to  (into), 
cangiarsi,  trasf ormarsi ;  —  to  and  fro, 
andar  girando  in  qua  e  in  la ;  —  up,  van- 
gare ;  zappare ;  —  upside  down,  rovescia- 
re ;  sconvolgere.  -"back,  s. :  codardo,' 
vigliacco,  m.  -bench,  s. :  tornio,  m. 
-broach,  S. :  menarrosto,  m.  -coat, 
s. :  voltacasacca,  rinnegato,  m.  -er,  s. : 
torniaio,  tornitore,  m.  -ery,  s.:  arte  del 
torniaio,/.  -in#,  s. :  giro;  circuito,  m.: 
in  the  —  of  a  hand,  in  un  attimo.  -infir- 
nesst,  s. :  sotterfugio ;  abbindolamento, 
m.  -ing-table,  s.:  tavola  girante, /. 

turnip,  s. :  rapa,/.,  navone,  napo,  m. 

turn-kei/,  s.:  servitore  del  carceriere,  m. 
-pike,  S.:  arganello;  steccato,  m.  -pike- 
man,  s.:  riscuotitore  del  dazio,  m.  -sole, 
S.:  girasole,  eliotropio,  m.  -spit,  S.:  me 
narrosto,  girarrosto,  m.  -stile,  s.:  arga 
nello,  cancello,  m.  -table,  S. :  (rail.) 
piattaforma  (che  volta  la  locomotiva),/. 

turpentine,S.:  trementina, /.  -tree, 
S. :  terebinto,  m.  (albero). 

turpitude,  s. :  turpitudine;  infamia,/. 

turquoise,  s. :  turchina,  /.  (pietra  pre- 
ziosa). 

tiirrel,  S. :  succhio,  succhiello,  m. 

turret,  s.:  torricciuola,  torricella,/.  -ed, 
ADJ.  :  f atto  a  modo  di  torre. 

turtle  i, S.:  testuggine  (di  mare),/,  tur 
tle  2(-dove),  S. :  tortora,  tprtorella,  /. 
-shell,  s. :  tartaruga,  scaglia  della  te 
stuggine,/. 

tush !  INTERJ.  :  oibd  ! 

tusk  i,  s. :  zanna,  sanna  (di  cignale), /. 
tuskf2,  INTR.  :  digrignare  i  denti.  -ed, 
-y,  ADJ.  :  zannuto. 

tussle,  s. :  lotta,  contesa,/. 

tussuckf ,  s. :  ciuffo  d'  erba,  m. 

tut,  INTERJ.  :  oibo !  via  via ! 

tute,la~ge,  S. :  tutela;  minorita,/.  -r(y), 
ADJ.  :  tutelare,  dal  tutore ;  di  guardiano. 

tutor  i,  s. :  tutore ;  preccettore,  maestro, 
m.  tutor,  TR. :  insegnare,  addottrina- 
re,  disciplinare ;  correggere,  riprendere. 
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-age,  s. :  autorita  di  tutore,/.  -ess,  S. : 
tutrice;  insegnatrice,/.  -ship,  s.:  tute- 
la;  protezione,/. 

tiitty,  s. :  tuzia,/.,  spodio,  m. 

tuzf,  s. :  ciuffo,  ciuffetto  (di  capelli),  m. 

twad-dle  i,  s. :  ciarleria,/.  -die  2,  TE.  : 
toccare  leggiermente ;  INTR.  :  cicalare, 
ciarlare  ;  gracchiare.  -die  -  basket, 
-dler,  s. :  ciarlone,  m. 

twattle,  ecc.  =  twaddle,  ecc. 

twang  i,  s.:  suono  nasale;  cattivo  accen- 
to ;  cattivo  sapore :  speak  with  a  — ,  par- 
lare  pel  naso.  twang  2,  INTR.  :  rendere 
un  suono  acuto;  scoppiare.  -ling,  ADJ.: 
d'  un  suono  acuto. 

twaiy  =  twain. 

tweagfi,  S. :  pizzico,  m.  tweagfs  = 
tweak,  -uef,  s. :  imbroglio,  intrigo,  m. 

tweak,  TR.:  pizzicare,  tirare  con  violen- 
za :  —  by  the  nose,  tirare  pel  naso. 

tweedle,  TR.  :  suonare  leggermente. 

tweezers,  S.  PL. :  molette,  pinzette,  /.  pi. 

twelfth.,  ADJ.:  duodecimo,  -day, -tide, 
S. :  epifania. 

twelve,  ADJ.:  dpdici,  m.  -month,  s. : 
anno,  m.:  by  this  time  — ,  di  qui  a  un 
anno,  -pence,  S. :  scellino,  w.  -penny, 
ADJ.  :  venduto  per  un  scellino.  -score, 
s. :  dodici  ventine,/.  pi. 

twen-tieth,  ADJ.  :  ventesimo.  -ty,  ADJ.  : 
venti,  m. 

twlbill,  s. :  piccone,  m.;  alabarda,/. 

twi-ce,  ADV.  :  due  volte,  doppiamente :  — 
told,  detto  due  volte,  -fold,  ADV.  :  dop 
piamente. 

twiddle,  TR. :  toccare  leggermente ;  ma- 
neggiare  con  delicatezza. 

twi-fallo.10,  TR.  :  (agr.)  lavorare  una  se- 
conda  volta.  -foldf,  ADJ.  :  doppio. 

twig,  s. :  vermena;  bacchetta,/. 

twig-genf,  ADJ- :  ^a*t°  di  vimini.  -gy, 
ADJ.  :  pieno  di  vimini. 

twilig/tt,  S. :  crepuscolo;  barlume,  m.: 
by  — ,  sul  far  della  notte;  ADJ.  :  tra  '1  lume 
e  '1  buio ;  crepuscolare,  f  osco,  oscuro. 

twill,  TR.  :  tessere,  trapuntare. 

twin  i,  s. :  gemello,  binato,  m.  twin 2, 
TR.  :  binare,  partorire  gemelli ;  INTR.  : 
esser  binato.  -"born ,  ADJ. :  gemello, 
binato. 

twm-ei,  s. :  filo,  spago,  m.  -e2,  TR.  : 
intralciare,  torcere ;  abbracciare;  giunge- 
re,  unire;  INTR.:  attortigliarsi ;  aggiun- 
gersi :  —  about,  abbracciare ;  awitic- 
chiare.  -ed,  ADJ.  :  torto,  awinghiato. 
-er,  S. :  torcitore,  m.  -ing,  s.:  torci- 
mento,  m.,  torcitura,/. 

twinge  i,  s.:  dolore  acuto;  tormento,  m. 
twinge 2 ,  INTR.:  pizzicare;  tormentare. 

twink-le,  INTR.  :  scintillare,  sf  avillare  : 
—  with  one's  eyes,  —  the  eyes,  battere  gli 
occhi,  occhieggiare.  -ling,  s. :  scintil- 
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lare ;  batter  d'  occhio,  m. :  in  the  —  of  an 
eye,  in  un  batter  d'  occhio. 

twin  -  ner ,  s. :  che  partorisce  gemelli. 
-brothers,  s.  PL. :  f ratelli  gemelli,  m.pl. 
-sisters,  s.  PL. :  sorelle  gemelle,/.  pL 

twirl  i,  s. :  giramento,  volgimento,  m., 
rotazione,  /.  twirl  2,  TR.  :  voltare, 
girare. 

twist  i,  s. :  filo,  m.,  corda;  tessitura,/, 
twist 2, TR.:  torcere;  filare;  intrecciare; 
INTR.  :  avvolgersi ;  intrecciarsi :  —  itself 
into,  insinuarsi  in.  -ed,  ADJ.  :  torto,  attor- 
cigliato,  storto,  a  ciocciola.  -er,  s. :  tor 
citore  ;  cordaip,  m.  -ing,  s. :  il  torcere, 
torciamento ;  il  filare,  m. 

twit,  TR. :  rimproverare ;  burlare. 

twitch  i ,  s. :  tiramento ;  pizzico,  m. 
twitch 2,  TR. :  tirare;  pizzicare:  —  off 
(away),  svellere,  strappare,  carpire. 

twitter  i ,  S. :  moto  subito ;  riso  di  dispre- 
gio,  m.  twitter  2,  INTR.  :  tremare  di 
freddo ;  beffare,  ghignare,  schernire. 

twittle-twattle,  S. :  cicalamento,  m., 
ciarleria,/. 

'twiact,  PREP.  :  fra,  tra. 

two",  ADJ.:  due:  —  and  — ,  due  a  due. 
-edged,  ADJ.:  a  due  tagli.  -fold,  ADJ.: 
doppio ,  duplicate ;  ADV.  :  al  doppio . 
-forked,  ADJ.  :  bifurcate,  -handed, 
ADJ.:  estremamente  grande,  massiccio, 
immense :  —  sword,  spadone,  m.  -lobed, 
ADJ.:  a  due  lobi.  -pence,  s. :  due  soldi 
ingl.  (=  4  ital.),  m.  pi. 

tye  =  tie. 

tymbal,  s. :  timballo,  taballo,  m. 

tympa-num,  s. :  timpano  (dell'  orecchio), 
m.  -ny,  s. :  (med.)  timpanite,/. 

tyny,  ADJ. :  piccolo,  piccoletto. 

type  i,  s. :  tipo,  simbolo,  emblema;  mo- 
dello ;  (print. )  carattere  di  stampa,  m. 
type  2,  TR.  :  simboleggiare. 

typi-c(al),  ADJ. :  tipico,  figurativo.  -cal- 
ly ,  ADV.  :  in  modp  figurativo.  -calness, 
S. :  esser  figurativo,  m.  -fy,  TR.  :  figu- 
rare,  rappresentare. 

typo-grapher,  s. :  tipografo ;  stampa- 
tore,  m.  -graphical,  ADJ. :  tipografico. 
-graphically,  ADV.:  tipograficamente, 
figurativamente.  -graphy,  s.:  tipogra- 
fia,/. 

tyr-annesst,  S.:  tiranna,/.  -annic(al), 
ADJ.:  tirannico,  crudele.  -annically, 
ADV. :  tirannicamente.  -annieide,  S. : 
tirannicida,  m.  -annize,  TR. :  tiranniz- 
zare:  —  over,  tiranneggiare,  opprimere. 
-annous,  ADJ. :  tirannico.  -annously, 
ADV  :  tirannicamente,  da  tiranno ;  crudel- 
mente.  -anny,  s. :  tirannia,/.  tyr-ant, 
S. :  tiranno,  m.:  play  the  — ,  fare  il  tiran 
no,  tiranneggiare. 

tyr-Q,  s. :  tirone,  novizio,  m. 

tyth-e,  s. :  decima,/.    -ing,  s. :  decina,/. 
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u  yu  (the  letter),  s. :  u,  m. 

uber-oust,  ADJ.:  ubertoso;  abbondante; 
copioso.  -tyf,  s. :  uberta;  abbondanza,/. 

ubiqui-tary,  ADJ.:  esistente  dappertut- 

"to.    -ty,  S. :  ubiquita,  onnipresenza,/. 

udder,  s. :  poppa,  tetta,  tettola  (di  vacca, 
ecc.),/. 

ug-lily,  ADV.  :  bruttamente,  sozzamente, 
laidamente.  -liness,  s.:  bruttezza,  soz- 
zezza,  laidezza,  deformita,  /.  -ly,  ADJ.  : 
brutto,  laido,  def  orme ;  vergognoso,  catti- 
vo :  rather  — ,  bruttino ;  grow  — ,  diven- 
tare  brutto. 

ul-eer,  s. :  ulcera,  /.,  ulcero,  m.  -ate, 
INTR.  :  ulcerare,  ulcerarsi,  esulcerare. 
-ation,  s. :  ulcerazione,  /.,  ulceramento, 
m.  -ed,  ADJ.  :  ulcerato.  -ous,  ADJ.  :  ulce- 
roso,  pieno  d'ulcere.  -ousness,  s.:  nice- 
razione,/. 

uliginous  t,  ADJ.:  uliginoso,  fangoso. 

ulster,  s. :  sobrabito  lungo,  m. 

ulterior  t,  ADJ. :  ulterior©. 

iil-timate,  ADJ.:  ultimo,  finale,  -ti- 
mately,  ADV.:  ultimamente,  finalmente, 
alia  fane,  -timatum,  s. :  ultima  offerta, 
/.  -timity  t,  S. :  fine,  /. 

ultra-marine  I ,  ADJ. :  oltramarino,  d'  ol- 
tre  mare,  -marine 2,  s.:  oltramarino, 
azzurro,  m.  -montane,  ADJ.  :  oltra- 
montano.  -mundane,  ADJ.:  oltramon- 
dano,  celeste. 

ululate,  INTR. :  ululare. 

umliel,  s. :  umbella,  /.  -lated,  -lifer- 
ous,  ADJ.  :  (bot.)  umbellato. 

umber,  s. :  terra  d'  ombra ;  ombrina,  /. 
(pesce).  -ed,  ADJ.:  ombreggiato,  annu- 
volato,  offuscato. 

umliilic,  S. :  umbilico,  m.  -al,  ADJ. : 
ombelicale. 

uml>les,  s.  PL. :  coratella  di  cervo  o  dai- 
no,  /. 

um-brage,  s. :  ombra,/.  ,*  pretesto,  colore, 
m.,  scusa,  /.;  sospetto,  m.  -brageous, 
ADJ.  :  ombroso.  -brageousness,  s. :  om- 
brosita,  /.,  ombramerito,  m.  -brel(la), 
S.:  ombrello,  m.  -brieref,  S.:  visiera,/. 
-brosityf,  S. :  ombrosita;  oscurita,/. 

iim-pirage,  s. :  arbitrate,  m.  -pirei,  S. : 
arbitro;  mediatore,m.  -pire2,TK. :  deci- 
dere  da  arbitro. 

un-abashed,  ADJ.  :  impudente,  impudico, 
sfacciato.  -ability,  s. :  inability  inca- 
pacita,/.  -able,  ADJ.  :  inabile,  incapace : 
she  is  —  to  pay,  ella  non  pud  pagare ;  le  S 
impossibile  di  pagare.  -ablenessf,  s.: 
inability,  incapacita,  /.  -abolisbable, 
ADJ.  :  inabolibile.  -abolished,  ADJ.  :  non 
abolito.  -accented,  ADJ.  :  non  accentua 
te.  -ac-eeptable,ADJ.:  dispiacente,spia- 
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cevole.  -ac-eeptableness,  s. :  dispia- 
oenza,  spiacevolezza,/.  -accepted,  ADJ.  : 
non  aocettato.  -ac-cessible,  ADJ.  :  inac- 
cessibile ;  inaccesso.  -ac-eessiblenessr 
S. :  esser  inaccessible,  m.  -accdmmg- 
dated,  ADJ.  :  sfornito ;  inconveniente. 
-accompanied,  ADJ. :  senza  compagnia, 
solo,  -accomplished,  ADJ. :  incompiu- 
to,  imperfettp,  inelegante.  -account 
able,  ADJ.  :  inesplicabile ;  strano,  bizzar- 
ro.  -accountableness,  s. :  singolari- 
ta,  stranezza,/.  -accountably,  ADV.: 
in  modo  inesplicabile,  stranamente.  -ac 
curate,  ADJ.:  inesatto.  -accurate- 
ness  f,  S. :  inesattezza,  trascuranza,  /. 
-accustomed,  ADJ. :  insolito,  non  comu- 
ne.  -ac7cnoic?ledged,  ADJ.  :  sconosciu- 
to,  non  confessato/  -acquaintance,, 
S. :  ignoranza,  /.  -acquainted,  ADJ. : 
ignorante,  non  versato.  -acquainted* 
nessf,  s. :  poca  conoscenza,  ignoranza,/. 
-active t,  ADJ. :  non  attivo,  ozioso,  infin- 
gardo.  -admired,  ADJ. :  non  ammira- 
to ;  poco  stimato.  -admonished,  ADJ.  : 
non  awertito.  -adorned,  ADJ.  :  non  or- 
nato,  indecorato.  -adulterated,  ADJ.: 
puro,  immisto.  -advised,  ADJ. :  sconsi- 
gliato,  mal  awisato ;  imprudente.  -ad 
visedly,  ADV.  :  imprudentemente,  incon- 
sideratamente.  -advisedness,  S. :  im- 
prudenza,  inconsiderazione,/.  -affected, 
ADJ.:  senza  affettazione,  semplice.  -af 
fectedly,  ADV.  :  naturalmente,  schietta- 
mente.  -affectedness,  S. :  semplicita^ 
schiettezza,  /.  -affecting,  ADJ. :  spas- 
sionato.  -agreeable,  ADJ. :  inconvenien 
te.  -aided,  ADJ.:  senza  aiuto.  -al|en- 
ablef ,  ADJ.  :  inalienabile.  -allied,  ADJ. : 
senza  parenti.  -allowed,  ADJ.:  ille- 
cito.  -filterable,  ADJ.:  inalterable, 
immutabile.  -alter ableness,  S.:  im- 
mutabilit^, /.  -alterably,  ADV.:  inal- 
terabilmente.  -amazed,  ADJ. :  intre- 
pido.  -amazedly,  ADJ.:  intrepida- 
mente.  -amazedness,  s. :  intrepidity 
/.  -amendable,  ADJ. :  incorregibile. 
-amiable,  ADJ.  :  spiacevole,  dispiacente. 

un-animity,  S. :  unanimita,  concordia,/. 
-animous,  ADJ.:  unanime,  Concorde. 
-animously,  ADV. :  unanimamente. 

un- answerable,  ADJ.:  incontestabile, 
incontrastabile.  -answered,  ADJ.  :  sen 
za  risposta.  -appalled,  ADJ. :  non  spa- 
ventato,  intrepido.  -appealable,  ADJ.: 
non  appellabile.  -appeasable,  ADJ.: 
implacabile.  -apprehensible,  ADJ.: 
incomprensibile.  -apprehensive,  ADJ.: 
non  intelligente.  -approachable,  ADJ.: 
inaccessibile.  -apprSved,  ADJ.:  disap* 
provato,  rigettato.  -apt,  ADJ.:  inetto, 
inabile.  -aptly,  ADV. :  mal  a  proposito, 
male,  -aptness,  S. :  sconvenevolezza ; 
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incapacity,  /.  -argued,  ADJ.  :  incontra- 
stato,  non  disputato.  -armed,  ADJ.  : 
senza  armi,  disarmato.  -artful,  ADJ.: 
inartifizioso,  ingeniio,  sincere,  -artful 
ly,  ADV.  :  ingenuamente.  -asked,  AD'J.: 
non  domandato,  non  richiesto.  -aspir 
ing,  ADJ.  :  senza  ambizione ;  modesto. 
•assailable,  ADJ.:  inattaccabile.  -as 
sailed,  ADJ.  :  non  attaccato,  non  assali- 
to.  -assisted,  ADJ. :  senza  aiuto.  -as 
sisting,  ADJ.:  non  assistente.  -as 
suming,  ADJ.  :  senza  pretensions,  mode 
sto.  -assured,  ADJ.  :  incerto,  non  sicu- 
ro;  non  confidente.  -attainable,  ADJ.: 
non  ottenibile.  -attainableness,  s. : 
impossibility  d'  ottenere,  /.  -attempt 
ed,  ADJ.:  non  tentato.  -attended, 
ADJ.  :  senza  seguito.  -attentive!,  ADJ.: 
disattento,  disapplicato ;  negligente,  tra- 
scurato.  -authentic,  ADJ.  :  non  auten- 
tico.  -authorized,  ADJ.:  non  autoriz- 
zato.  -available,  ADJ.:  inntile;  vano. 
-avoidable,  ADJ. :  inevitabile.  -avoi.d- 
ably,  ADV. :  inevitabilmente.  -aw&k- 
(en)ed,  ADJ.:  non  isvegliato.  -a wares, 
ADV.:  all*  improwiso,  subitamonte.  -awed, 
ADJ. :  non  trattenuto  da  timore.  -backed, 
ADJ.:  indomito;  non  protetto,  senza  aiu 
to.  -bar,  TR. :  ievare  la  sbarra.  -barked, 
ADJ.  :  scortecciato.  -bathed,  ADJ.  : 
non  bagnato.  -battered,  ADJ.:  non 
ferito,  non  piagato.  -bearable,  ADJ.: 
insopportabile.  -beaten,  ADJ.  :  non 
battuto ;  non  frequentato.  -becoming, 
ADJ.:  sconvenevole,  indecente.  ~b§- 
comingrly,  ADV.  :  sconvenevolmente,  in- 
decentemente.  -b^comingness,  s. : 
sconvenevolezza,  indecenza,/.  -bed,  TE.: 
sollevare  dal  letto :  —  one's  self,  levarsi, 
sorgere.  -bjjfittinigrt,  ADJ.:  sconvene- 
vole,  indecente.  -*be,£riended,  ADJ.: 
senza  amici.  -be,got(ten),  ADJ. :  increa- 
to;  eterno.  -belief,  s.:  incredulita; 
miscredenza, /.  -believe t,  TR.:  scre- 
dere,  esser  incrednlo.  -believer,  S. : 
xniscredente ;  infedele,  m.  -bend,  IRE.  ; 
TR. :  rallentare,  allentare:  —  one's 
mind,  ricrearsi,  ristorarsi,  riposarsi. 
-bending,  ADJ.:  inflessibile,  fermo. 
-hen^fieed,  ADJ.  :  senza  benefizio.  -he.- 
nevqlent,  ADJ.:  non  benevolo,  -be,- 
nlg/tted,  ADJ.  :  giammai  oscurato,  sem- 
pre  chiaro.  -be,nI0n,  ADJ.  :  nocevole ; 
maligno,  cattivo.  -bent,  ADJ.  :  rallenta- 
to;  indomito;  disattento.  -beseem- 
ingr ,  ADJ.  :  sconvenevole,  indecente.  -be,- 
seemingly,  ADV.  :  sconvenevolmente, 
indecentemente.  -be,seemingrness,  s.: 
sconvenevolezza,  indecenza,/.  -be,songnt 
-gfii,  ADJ.:  non  pregato,  non  supplicato. 
-bewailed,  ADJ.  :  non  deplprato.  -bi 
as,  TR,  :  liberare  da  pregrudizi,  disingan- 
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nare.  -"biassed,  ADJ.  :  senza  pregiudizi, 
imparziale,  incorrotto.  -bidden,  ADJ.  : 
non  coinandato;  spontaneo.  -bigoted, 
ADJ.:  esente  di  bacchettoneria.  -bind, 
IRE.;  TR. :  sciogliere,  sciorre,  slegare. 
-bishop  f,  TE. :  privare  dell'  episcopate. 
-bitted,  ADJ.:  sfrenato;  senza  ritegno, 
senza  restrizione.  -blamable,  ADJ.  : 
irreprensibile ;  innocente.  -blantable- 
ness,  s. :  innocenza,  /.  -blamably, 
ADV.:  in  modo  irreprensibile.  -blem 
ished,  ADJ.:  immaculate,  perfetto, 
-blended,  ADJ. :  non  mischiato ;  puro, 
vero.  -blest,  ADJ.  :  maladetto,  riprova- 
to.  -b!6ody,  ADJ.  :  non  sanguinoso,  in- 
cruento.  -blown,  ADJ.:  non  fiorito. 
-blunted,  ADJ. :  non  rintuzzato.  -bod 
ied,  ADJ.:  incorporeo;  immateriale. 
-bolt,  TE. :  scatenacciare,  sbarrare. 
-bone,  TR.:  disossare.  -bonneted, 
ADJ.:  senza  berretta.  -bookish,  ADJ.: 
non  istudioso,  ignorante.  -bSoted,  ADJ.: 
senza  stivali.  -born,  ADJ.  :  non  ancora 
nato.  -borrowed,  ADJ.  :  proprio,  natu- 
rale.  -bosom,  TE.  :  comunicare ;  sf o- 
garsi :  —  one's  self,  aprire  il  suo  cuore. 
-bottomed,  ADJ.  :  senza  f ondo.  -honght 
-b&t,  ADJ.:  non  comprato,  non  venduto. 
-bound,  ADJ. :  sciolto,  slegato.  -bound 
ed,  ADJ.:  illimitato,  infinito,  immenso. 
-boundedly,  ADV. :  illimitamente,  infini- 
tamente.  -boundedness,  s»:  illimitazio- 
ne,  infinita;  profusione,/.  -bowf,  rallen 
tare.  -boiwed,  ADJ.  :  non  piegato ;  non 
domito.  -bo-wrel,  TR.  :  sbudellare,  sven- 
trare.  -brace, TR.:  sciogliere;  sfibbiare. 
-breathed,  ADJ.:  non  assuefatto,  non 
esercitato.  -bred,  ADJ.:  mai  istruito, 
grossolano.  -bribed,  ADJ.:  non  corrotto 
con  donativi.  -bridle,  TR. :  sbrigliare, 
ievare  la  briglia.  -bridled,  ADJ.:  sbriglia- 
to,  sfrenato,  licenzioso.  -bridledness, 
S.:  sfrenatezza,/.  -broke(n),  ADJ.:  non 
rotto ;  indomito.  -br6therlike,  -brotti- 
erly,  ADJ. :  non  f raternale,  non  fratelle- 
vole.  -buckle,  TR.:  sfibbiare.  -build, 
IRR. ;  TR. :  demolire,  spianare.  -built, 
ADJ.  :  non  edificato.  -bung,  TR.  :  Ievare 
il  cocehiume.  -buried  -berrid,  ADJ.: 
non  seppellito.  -burnt,  ADJ.:  non  ab- 
bruciato.  -burthen,  TR. :  scaricare,  al- 
leggerire.  -bury  -berry,  TR.  :  dissotter- 
rare,  diseppellire,  -busied  -l&zid,  ADJ.  : 
disoccupato,  ozioso.  -button,  (IN)TR.: 
sbottonare;  sbottonarsi.  -called,  ADJ.: 
non  chiamato,  non  richiesto :  —  /or,  non 
richiesto,  inutile,  -can-eelled,  ADJ.: 
non  cancellato,  non  abolito.  -candid, 
ADJ.  :  poco  candido,  senza  ingenuita.  -ca- 
pablet,  ADJ.:  incapare,  inabile.  -ca- 
pableness,  S. :  incapacity,  inabilita,  /. 
-carnatefi  ADJ.  :  non  carnale,  immate- 
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riale,  spirituale.  -case,  TR.  :  cavar  fuori 
dallo  staccio ;  divestire ;  scorticare. 
-caugrft/t,  ADJ.:  non  ancora  preso. 
-caused,  ADJ.:  senza  causa,  -cautious, 
ADJ.:  incauto,  imprudente;  trascurato. 
-eeasingf,  ADJ. :  incessante,  continue. 
-ceremonious,  ADJ. :  senza  cerimonie, 
poco  cerimonioso,  alia  buona.  -eere.- 
mdniously,  ADV.:  senza  cerimonie,  poco 
cerimoniosamente.  -certain,  ADJ.  :  in- 
certo,  dubbioso;  incostante,  yariabile. 
-certainly,  ADV. :  incertamente.  -cer 
tainty,  S.:  incertezza,  irresoluzione,  dub- 
biezza,/.  -eessant  =  unceasing,  --ees- 
santly,  ADV.:  incessantemente,  conti- 
nuamente.  -chain,  TR. :  scatenare. 
-changeable,  ADJ. :  immutabile,  perma- 
nente.  *  -chaugeableness,  S. :  imimita- 
bilita,  eostanza,  /.  -changeahly, 
ADV. :  immutabilmente,  costaritemente. 
-changed,  ADJ.  :  inalterato ;  inaltera- 
bile.  -changing,  ADJ.  :  invariable,  co- 
stante.  -chairge,  TR.:  ritrattare  (un'  ac- 
cusazione) ;  negare.  -charitable,  ADJ.: 
non  caritatevole.  -charitableness,  S.: 
mancanza  di  carita,  /.  -charitably, 
ADV. :  senza  carita.  -charm,  TR.  :  rom 
per  la  malia.  -chary,  ADJ.:  non  circo- 
•petto,  incauto.  -chaste,  ADJ.  :  incasto, 
impudico, disonesto.  -chastely,  ADV.:  im- 
pudicamente,  immodestamente.  -chaste- 
ness,  -chastity,  S. :  incontinenza,  im- 
modestia,  /.  -checked,  ADJ. :  non  fre- 
nato,  irrefrenato,  non  ristretto,  illimitato. 
-cheerful"!"*  ADJ.:  malinconico,  tristo. 
-cheerfulnessf,  S.:  malinconia ;  tristez- 
za,  /.  -chewed,  ADJ.  :  non  masticato. 
-child,  TR.  :  privare  d'infanti.  -c7wris- 
tenedf,  ADJ.:  non  ancora  battezzato. 
-C7iristiau,  ADJ.:  indegno  d'un  cristia- 
no.  -Christianlike,  ADJ. :  in  modo 
poco  cristiano.  -C/trisijCanly,  ADV.: 
poco  cristianamente.  -church,  TR.:  sco- 
municare.  -eircnm-eised,  ADJ.:  incir- 
conciso.  -eircnm-eisiou,  s. :  incircon- 
cisione, /.  -circumscribed,  ADJ.:  in- 
circoscritto,  illimitato.  -elrcumspect, 
ADJ.  :  inawertito,  indiscrete,  imprudente. 
-•circumstantial,  ADJ.:  di  poco  rilievo, 
di  poca  importanza.  --civil,  ADJ.  :  inci- 
vile,  scortese.  -eivilized,  ADJ.:  gros- 
solano,  rozzo,  villano.  -eivilly,  ADV.: 
incivilmente,  rusticamente.  -clarified, 
ADJ.  :  non  purificato.  -clasp,  TK.  :  "sfib- 
biare.  -classic(al),  ADJ.  :  non  classico. 
uncle,  3. :  zio,  m. 

un-clean,  ADJ.  :  immondo,  sporco  ;  inca 
sto,  impudico.  -cleanliness,  s. :  spor- 
cizia,  bruttura,  immondizia;  impudicizia, 
f.  -cleanly,  ADJ.:  sporcamente;  impu- 
dicamente.  -cleanness,  s. :  immondi 
zia,  bruttura ;  impudicizia,/.  -cleansed, 
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ADJ.:  non  purgato,  sporco.  -clench, 
TR.  :  aprire  (il  pugno).  -cleW,  TR.  :  di- 
sfare,  slegare.  -clinch  =  unclench. 
-clipped,  ADJ.:  non  mozzato,  non  taglia* 
to,  intero.  -clog,  TR.:  sbrogliare;  libe- 
rare,  -cloister,  TR.  :  affrancare,  porre 
in  liberta.  -close,  TR.:  schiudere,  aprire. 
-closed,  ADJ.  :  schiuso,  aperto.  -clothe, 
TR.  :  svestire ;  spogliare.  -clouded, 
ADJ.:  senza  nuvole,  sereno,  chiaro. 
-cloudedness,  S. :  serenita,  chiarezza, 
/.  -cloudy  =  unclouded,  -clutch, 
TR.  :  schiudere,  aprire.  -coif,  TR. :  leva- 
re  la  cuffia  dalla  testa,  -coil,  TR.  :  svi- 
luppare ;  svolgere.  -coined,  ADJ.  :  non 
coniato,  non  monetato.  -collected, 
ADJ.:  sparse,  disperse,  -coloured,  ADJ.: 
non  colorito.  -combed,  ADJ.:  non  petti- 
nato.  -cbmeatahlet,  ADJ.:  inaccessibi- 
le.  -comeliness,  s. :  sconvenevolezza, 
indecenza,  ineleganza,/.  -comely,  ADJ.: 
sconvenevole,  indecente,inelegante.  -c6m- 
fo,rtable,  ADJ.:  inconsolabile ;  sconso- 
lato  ;  misero.  -c6mfortableness,  s. : 
disagio,  m.;  tristizia,/.  -comfortably T 
ADV.: malagevolmente,tristamente.  -com 
manded,  ADJ.  :  non  comandato ;  non  lo- 
dato.  -common,  ADJ.  :  raro,  straordi- 
nario.  -commonly,  ADV.  :  raramente, 
straordinariamente.  -commonness,  s.: 
rarita;  singolarita,/.  -communicated, 
ADJ. :  non  communicate,  -compaot(ed), 
ADJ.:  non  compatto,  non  sodo.  -c6m- 
paniedf,  ADJ. :  scompagnato,  solo. 
-compelled,  ADJ.  :  non  sforzato,  volon- 
tario,  spontaneo.  -complaisant,  ADJ.  : 
incivile.  -complaisantly,  ADV.  :  inci 
vilmente.  -completef,  ADJ.:  incompiuto, 
imperfetto.  -compounded,  ADJ. :  non 
misto, semplice.  -compdundedness,  s.: 
semplicita,  /.  -comprehensive,  ADJ.: 
incomprensibile.  -compressed,  ADJ.  : 
non  compresso.  -con-ceivablef,ADJ.:  in- 
coneepibile,  incomprensibile.  -conceiv- 
ablenessf,  s. :  incomprensibilita,  /. 
-conceived,  ADJ.:  non  cone epito.  -con 
cern,  s.:  indifferenza;  negligenza;  spas- 
sionatezza,/.  -concerned,  ADJ.  :  indif- 
ferente;  insensibile;  spassionato.  -con- 
•eernedly,  ADV.  :  indifferentemente ; 
spassionatamente.  -con-eernedness,  S.: 
indifferenza,  freddezza,  /.  -con-eern- 
infirt^  ADJ.  :  non  interessante.  -con 
cocted,  ADJ.:  inconcottOjindigesto.  -con- 
diti^nal,  ADJ.  :  senza  condizione,  asso- 
luto.  -confined,  ADJ.  :  illimitato,  libe- 
ro.  -conf  inedly,  ADV.  :  illimitatamen- 
te.  -confirmed,  ADJ.:  non  confirmato, 
incerto.  -conform,  ADJ.:  differente, 
dissimile.  -conformable,  ADJ. :  non 
cpnforme,  incongruo.  -confdrmityt,  S.: 
dissimiglianza,  differenza,  /.  -confused, 
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ADJ.:  non  confuso,  distinto.  -confused 
ly,  ADV. :  irrefragabile.  -connected, 
ADJ.:  sconnesso,  incoerente.  -conquer 
able,  ADJ.  :  insuperabile,  invincibile. 
-conquerably,  ADV.  :  insuperabilmente, 
invincibilmente.  -conquered,  ADJ.:  in- 
yitto,  indomito.  -conscionable,  ADJ.  : 
irragionevole  j  ingiusto.  -conscion- 
ableness,  s. :  mancanza  di  coscienza,/. 
-consc^nably,  ADV.:  irragionevolmen- 
te.  -conscious,  ADJ.:  non  conscio; 
ignorante.  -considered,  ADJ.  :  incon- 
siderato.  -cdnso,nantf>  ADJ.  :  incom- 
patibile ;  incongruo.  -constant*)*,  ADJ.  : 
incostante.  -constrainedf,  ADJ.:  nonco- 
stretto,  libero,  volontario.  -constrained 
ly,  ADV.  :  volontariamente.  -eonsum- 
ablef,ADJ,:  inconsumabile.  -consumed, 
ADJ. :  non  consumato ;  esistente.  -con 
tented,  ADJ.:  non  soddisfatto,  discon- 
tento.  -contentedness,  S. :  sconten- 
tezza,/.  -contestablef,  ADJ.:  inconte 
stable;  certo.  -contestablyf,  ADV.: 
in  modo  incontestabile.  -contestedf, 
ADJ.  non  richiamato.  -controllable, 
ADJ.  incontrovertibile.  -controlled, 
ADJ.  non  recusabile.  -contrgversable, 
ADJ.  insociabile,  impraticabile.  -con- 
vin-eed,  ADJ.:  non  convinto.  -cdrd, 
TR. :  disciorre,  snodare.  -cork,  TR.  :  ca- 
vare  il  turacciolo.  -correctf?  ADJ.:  incor- 
retto,  dif ettoso.  -corrected,  ADJ.  :  senza 
essere  corretto.  -corrigiblef,  ADJ.  :  inoor- 
rigibile.  -oorrupt(ed)"t,  ADJ.:  incorrotto, 
integro.  -corruptednessf  =  uneorrupt- 
ness.  -corruptlyf^ADV.:  incorrottamen- 
te.  -oorrnptnessf,  s.:  incorruttibilita,/. 
-covgr,  TE. :  scoprire,  scovrire.  -coun- 
sellable,  ADJ.:  da  non  consigliarsi. 
-countable,  ADJ.:  immmerabile.  -coun- 
t^rleit,  ADJ.:  genuine,  puro,  naturale. 
-cote-ple,  TE.  :  sciogliere.  -court^ons, 
ADJ.:  scortese,  incivile.  -cdurt^onsly, 
ADV. :  scortesemente,  incivilmente.  -COK  rt- 
liness,s.:  scortesia,incavilt^,/.  -court- 
ly,  ADJ.:  scortese,  incivile. 
ADJ.:strano,straordinario;  rozzo.  - 
ly,  ADV. :  stranamente  ;  rozzamepte. 
-c5itth.nes8,  s. :  rustichezza,  goffaggine ; 
bizarria,  /.  -create  f ,  TE.  :  annichilare ; 
distruggere.  -created,  ADJ.  :  increato. 
-cropped,  ADJ.  :  non  mietuto,  non  rac- 
colto.  -crossed,  ADJ.:  non  cancellato. 
-crowded,  ADJ.:  non  affollato,  -crown, 
TR. :  levar  la  corona,  privare  del  trono, 
deporre. 

unc-tion,  S. :  unzione,  /.,  ungimento,  m. : 
extreme  — ,  estrema  nnzione.  -twosity, 
S. :  nntuosit^,/.  -tuons,  ADJ.:  untuoso, 
olioso.  -tuousness,  S. :  untuosit^,  gras- 
sezza,  /. 

mi-culpable f,  ADJ.:  inculpabile,  inno- 
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cente.  -cultivated,  ADJ.  :  non  coltiva- 
to,  incoltc.  -cumbered,  ADJ. :  sgombe- 
rato.  -curalblefj  ADJ.:  incurabile. 
-ciirbable,  ADJ.:  indomabile;  indocile. 
-curbed,  ADJ.  :  indomito ;  licenzioso. 
-curl,  TR. :  disfare  i  ricci ;  INTE. :  disfar- 
si.  -curse  t,  TK.:  levare  la  maledizione. 
-cut,  ADJ.  :  non  tagliato,  intero.  -dam, 
INTE.  :  aprire  la  cateratta.  -damaged, 
ADJ. :  non  danneggiato,  non  guasto ;  in 
tero.  -daunted,  ADJ.:  intrepido;  fermo, 
risoluto.  -d&untedly,  ADV. :  intrepida- 
mente.  -dauntedness,  s. :  intrepidez- 
za,  intrepidity ;  arditezza,  /.  -dazzled, 
ADJ.  :  non  abbagliato.  -deaf |,  TE.  :  gua- 
rire  della  sordita.  -de.baitcli.ed,  ADJ. : 
non  dissoluto,  non  corrotto.  -d®ca^ed, 
ADJ. :  non  consumato,  non  diminuito ;  esi 
stente.  -de. cat/ing,  ADJ.:  durabile;  inal- 
terabile.  -d^-eeivable,  ADJ. :  che  non 
si  pu6  sgannare.  -d§-ee£ve,  TE.  :  sgan- 
nare,  cavare  d'inganno.  -de«en-eyf,  s. : 
indecenza,  sconvenevolezza,/.  -de-cent t, 
ADJ.:  indecente,  sconvenevole.  -de-eent- 
ly  tj  ADV.  :  indecentemente,  sconvenevol- 
mente.  -d§-€ided,  ADJ.  :  indeciso,  inde- 
terminato.  -d^-elsivef,  ADJ.  :  non  deci 
sive,  non  conclusivo.  -deck,  TE.  :  priva 
re  d'ornamenti.  -decked,  ADJ.:  senza 
ornamenti.  -declinable,  ADJ. :  indecli- 
nabile,  invariabile.  -declined,  ADJ.:  in- 
declinato.  -dedicated,  ADJ.  :  non  •  de 
dicate,  -d^fa-eed,  ADJ.:  non  scan- 
cellato.  -defeasible  t,  ADJ. :  che  non 
si  pud  annullare.  '-defended,  ADJ.:  non 
difeso,  senza  drfesa.  -d§JKed,  ADJ.  :  non 
isfidato.  -defiled,  ADJ.  :  intemerato,  im- 
maculato,  puro.  -definable,  ADJ.  :  non 
definibile.  -defined,  ADJ.:  indefinito, 
non  circoscritto.  -d§f6rmed,  ADJ.:  non 
deforme.  -d§£rai/ed,  ADJ.  :  non  spesa- 
to.  -dejected,  ADJ.  :  non  sgomentato ; 
intrepido.  -deliberated,  ADJ.:  indeli- 
berato,  inconsiderato.  -dgligfi/ted,  ADJ.: 
non  dilettato,  non  trattenuto.  -d^Hfirfet- 
ful,  ADJ.  :  spiacevole,  insipido,  annoioso. 
-demonstrable,  ADJ. :  indimostrabile. 
-deniable,  ADJ.:  innegablle,  incontra- 
stabile.  -dgniably,  ADV.:  innegabil- 
mente,  incontrastabilmente.  -depend 
ing,  ADJ. :  mdipendente.  -deplored, 
ADJ. :  non  deplorato.  -depraved,  ADJ.: 
incorrotto,  innocente.  -deprived,  ADJ.: 
non  private. 

under,  PEEP. :  sotto,  di  sotto,  al  di  sotto 
di ;  meno  di ;  ADV. :  al  di  sotto,  sotto ;  a 
meno  di ;  ADJ.  :  sotto,  di  sotto ;  inf eriore, 
subalterno ;  piii  basso :  —  the  table,  sotto 
la  tavola ;  — lip,  labbro  di  sotto ;  — grad 
uate,  sottograduato ;  keep  — ,  tener  sotto, 
tener  nella  soggezione;  go  — ,  andar  di 
sotto;  tread  — foot,  calpestare.  -ac- 
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tion,  s. :  azione  subordinata,  azione  infe- 
riore,/.  -aget,  S. :  minorita,  et&  di  pu- 
berta,  /.  -hear,  IRR. ;  TR. :  sopportare, 
tollerare.  -"bid,  IRR.  ;  TR.  :  offrire  meno 
del  giusto  valore.  -hind,  IRR.  ;  TR.  :  le- 
gar  per  di  sotto.  -"butler,  s. :  sottobot- 
tigliere,  m.  -clerk,  s. :  sottosegretario, 
sottoproposto;  sostituto,  m.  -do",  IRR. 
TR.:  fare  meno,  trascurare.  -d6ne,  ADJ. 
troppo  poco  cotto,  non  ben  cotto ;  cuoce- 
re  troppo  poco :  this  roast  beef  is  — ,  que 
st' arrosto  e"  troppo  poco  cotto  (alquanto 
crudo).  -fellow,  s. :  briccone,  guidone, 
m.  -furnish,  TR.  :  non  prowedere  d'  as- 
sai.  -gird,  IRR.;  TR. ;  cingere  per  di 
sotto.  -go,  IER.  ;  TR.  :  soffrire ;  sostene 
re.  -g6vernor,  s. :  sottogovernatore. 
-ground,  s. :  cavita,  /.,  sotterraneo,  m. 
-growth,  S.:  bosco  ceduo,  m.  -handi, 
ADJ.  :  clandestino,  segreto :  —  dealings, 
pratiche  segrete,/.  pi.  -hand 2,  ADV.: 
sottomano,  di  soppiatto.  -labourer,  S,: 
manovale,  m.  -lay,  IRR.  ;  TR.  :  sottopor- 
re ;  appuntellare.  -lai/er,  s. :  puntello, 
sostegno,  m.  -lieutenant,  s.:  sottoluo- 
gotenente,  m.  -line,  TR. :  interlineare  ; 
scrivere  sotto.  -ling,  s. :  piccol  agente ; 
partigiano  vile,  m.  -lip,  s. :  labbro  di 
sotto,  m.  -master,  s. :  sottomaestro,  m. 
-mine,  TR.  :  minare,  contramminare,  di- 
struggere.  -miner,  s.:  minatore;  mar- 
raiuolo,  m.  -most,  ADJ. :  infimo,  piu  bas 
so,  -neo-th,  PREP.:  di  sotto,  sotto.  -of- 
fi-eer,  S. :  uffiziale  subordinate,  m. 
unde,rogatory,  ADJ. :  non  derogatorio. 
under-part,  s.:  parte  subordinata,  /. 
-petti-coot,  S. :  gonnellino,  m.,  sottana, 
/.  -pin,  TR. :  puntellare.  -plot,  s. :  in- 
treccio  d'  una  commedia,  episodic,  m. ;  co- 
spirazione,  /.  -praise,  TR.  :  spregiare, 
disprezzare.  -prior,  s. :  soppriore,  m. 
-prize,  TR.  :  stimar  poco,  vilipendere. 
-prop,  TR.:  puntellare,  sostenere.  -pro,- 
portioned,  ADJ.:  sproporzionato.  -rate, 
S.:  vil  prezzo,  prezzo  basso,  m.  -rate, 
TR,:  disprezzare ;  vilipendere,  avvilire ;  non 
bastantemente  apprezzare.  -sai/f,  IRR.; 
TR. :  contraddire.  -secretary,  s. :  sot 
tosegretario,  m.  -sell,  IRR.  ;  TR.  :  vende- 
re  per  meno.  -selling,  s. :  vendita  fat- 
ta  a  vil  prezzo,  /.  -servant,  s. :  servi- 
tore  basso,  m.  -setf,  IRR.  ;  TR.  :  mettere 
di  sotto ;  puntellare,  appoggiare,  sostene 
re.  -setter,  s. :  puntello,  sostegno ;  pie- 
destallo,  m.  -sheriff,  s. :  sottosciriffo, 
m.  -sheriffry,  s.:  uffizio  di  sottosciriffo, 
m.  -shot,  ADJ.  :  mosso  dall'  acqua  di 
sotto.  -sign,  TR.  :  sottoscrivere  :  — ed} 
il  sottoscritto.  -soil,  s, :  sottosuolo,  m. 
-song,  s.:  (mus.)  ritornello,  m.  -stand, 
IRR.  ;  TR.  :  intendere,  capire,  comprendere ; 
esser  awiso  o  inf  ormato ;  INTR.  :  com- 
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prendere ;  capire,  intendere ;  aver  notizia : 
do  you  —  what  I  say?  intendete  cid  che 
dico  ?  I  ham  understood  thatf  ho  sentito 
dire  che ;  give  to  — ,  dare  ad  intendere ; 
—  one's  self,  conoscersi.  -standing  i, 
ADJ.  :  intelligente,  saputo.  -standing  2, 
S. :  intelletto ;  intendimento,  m. ;  intelli- 
genza;  corrispondenza,/.:  come  to  an  — 
with,  intendersi  con;  man  of  — ,  uomo 
d'  intelletto  (di  ricapito).  -standingly, 
ADV.  :  intelligibilmente,  con  giudizio. 
-stood,  ADJ.:  inteso,  compreso;  capito. 
-strapper,  s. :  piccol  agente;  uomo  da 
poco,  m.  -take,  IRR.,  TR.  :  intraprendere; 
impegnarsi ;  INTR.  :  ingerirsi,  intrometter- 
si,  impacciarsi :  —  to  prove,  impegnarsi  di 
provare.  -taker,  s. :  intraprenditore  ; 
agente;  impresario  di  pompe  funebri, 
becchino,  m.  -taking,  s. :  impresa,  /., 
intraprendimento,  m.-  -tenant,  s. :  sot- 
topigionale,  m.  -treasurer,  s. :  vice- 
tesoriere,  m.  -valuation,  s. :  svilimento 
del  prezzo,  m.  -value,  s. :  vil  prezzo ; 
sprezzamento,  biasimo,  m.  -value,  TR.  : 
disprezzare,  vilipendere.  -valuer,  s. : 
disprezzatore,  spregiatore,  m.  -wood, 
s. :  bosco  ceduo,  m.,  arbusti  piccoli,  m.pl. 
-work,  s. :  affari  di  poco  momento,  m.  pL 
-work,  IRR.  ;  TR.  :  contramminare,  spian- 
tare.  -workman,  s. :  artigiano  infe- 
riore,  manovale,  m.  -torite,  IRR.  ;  TR.  : 
sottoscrivere.  -writer,  s. :  assicurato- 
re,  mallevadore,  m.  -written ,  ADJ.  : 
sottoscritto. 

un- described,  ADJ.  :  non  descritto.  -d§- 
served,  ADJ.:  immeritevole.  -de.serv- 
edly,  ADV.:  immeritamente.  -d^serv- 
edness,  S. :  indegnit&,/.  -deserving, 
ADJ.:  non  meritevple,  indegno.  -d§- 
servingly,  ADV.  :  immeritamente.  -d§- 
signed ,  ADJ.  :  non  progettato,  senza 
intento;  involontario.  -d^signedness, 
S. :  scHetezza,  sincerita, /.  -designing, 
ADJ.:  schietto,  sincere,  -desirable, 
ADJ.  :  da  non  desiderarsi.  -desired,  ADJ.  : 
non  desiderato.  -dejstroyable,  ADJ.  : 
da  non  distruggersi.  -destroyed,  ADJ.  : 
non  distrutto.  -determinable  t,  ADJ. : 
da  non  determinarsi.  -determinate, 
ADJ.:  indeterminate;  irresoluto.  -de,ter- 
minatenesst,  -d^terminatipnt,  S. : 
incertezza,  dubJ3iezza,  /.  -determined, 
ADJ.  :  indeterminate,  indeciso ;  incerto. 
-devoted,  ADJ.  :  non  dedicate.  -  de.- 
voutly,  ADV.  :  indivotamente.  -digest 
ed,  ADJ.  :  indigesto,  crudo.  -  dimin 
ished,  ADJ.  :  non  diminuito.  -dipped, 
ADJ. :  non  tuffato.  -directed,  ADJ. :  non 
diretto,  indiretto.  -  dis-eerned ,  ADJ. : 
inosservato.  -dis-eeruedly,  ADV.:  im- 
percettibilmente.  -dis-eernihle,  ADJ. : 
impercettibile,  invisible,  -dis-eernihle- 
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ness,  S. :  impercettibilita,/.  -dis*eern- 
ibly,  ADV.:  in  modo  impercettibile. 
-  discerning ,  A  D  J . :  non  giudizioso. 
-disciplined,  ADJ. :  indisciplinato.  -dis 
coverable  ,  ADJ.  :  da  non  scoprirsi. 
-disc6vered,  ADJ.:  non  scoprito,  non 
scoperto.  -discreet  t,  ADJ. :  indiscrete, 
sconsiderato.  -discreetly  t,  ADV. :  in- 
discretamente.  -disguised,  ADJ.:  non 
mascherato ;  sincere,  franco,  schietto. 
-dishonoured,  ADJ. :  non  disonorato. 
-dismayed,  ADJ.  :  intrepido,  coraggioso. 
-dispersed,  ADJ.  :  non  sparso.  -dis- 
posedf ,  ADJ.  :  non  ancora  disposto.  -dis 
puted  f,  ADJ.  :  incontrastato,  evidente. 
-dissembled,  ADJ.  :  non  dissimulate,  non 
finto,  non  celato;  vero.  -dissolvable, 
ADJ.:  indissolubile.  -distempered,  ADJ.: 
di  malattia.  -distinguishable,  ADJ.  :  in- 
distinguibile.  -distinguishably,  ADV. : 
indistintamente.  -distinguished,  ADJ.  : 
indistinto,  confuso.  -distracted,  ADJ.  : 
non  distratto.  -disturbed,  ADJ.  :  tran- 
quillo,  placido.  -disturhedly,  ADV. : 
senza  disturbo,  tranquillamente.  -dis- 
turbedness,  s. :  tranquillita,  /.  -di- 
vidable,  ADJ.  :  indivisible,  inseparabile. 
-divided,  ADJ.  :  indiviso,  intero.  -di- 
vor-eed,  ADJ.:  non  divorziato.  -di 
vulged,  ADJ.:  non  promulgate.  -dS, 
IRR.  ;"  TR.  :  disfare,  sfare,  annullare,  di- 
struggere,  sciorre :  —  what  has  been  done, 
disfare  cid  che  &  stato  f atto ;  leave  undone, 
tralasciare  di  f  are.  -d5in.gr  i,  ADJ.:  distrut- 
tivo,  pernizioso.  -doing  2,3.:  disf  aci- 
mento,  m. ;  perdita,  rovina,/.  -d9ne,  ADJ.  : 
non  f  atto;  rovinato,  perduto.  -doubted, 
ADJ.  :  indubitato,  certo.  -dou&tedly, 
ADV.:  indubitamente,certamente.  -dou&t- 
ingr,  ADJ.  :  che  e*  senza  dubbio,  certo. 
-drainable,  ADJ. :  inesauribile.  -dr5ii?, 
IRR. ;  TR. :  tirare;  aprire.  -dr£t«?n,  ADJ.  : 
non  tirato,  non  aperto.  -dreaded,  ADJ.  : 
non  temuto.  -dreamed,  ADJ.  :  non  ima- 
ginato,nonsognato;  inopinato.  -dressi, 
S. :  abito  di  camera,  abito  della  mattina, 
m.  -dress  2,  TR.  :  svestire  ;  spogliare  ; 
REPL.  :  svestirsi.  -dried,  ADJ.  :  non  sec- 
cato,  non  secco.  -driven,  ADJ. :  non 
cacciato;  non  impulse,  senza  moto.  -dros 
sy,  ADJ.:  non  feccioso;  purgato.  -du- 
hitablef,  ADJ.:  indubitabile.  -due, 
ADJ.:  indebito,  ingiusto.  -duely,  ADV.: 
indebitamente. 

undu-lary  t,  ADJ. :  ondeggiante,  fluttuan- 
te.  -late,  (IN)TR.  :  ondeggiare.  -lation., 
s. :  ondulazione,  /.  -latqry,  ADJ. :  on- 
dulatorio,  ondeggiante. 

un-duly,  ADV.  :  indebitamente ;  impro- 
priamente.  -duteous,  -dutiful,  ADJ.  : 
disubbidiente,  irreverente.  -dutifully, 
ADV.:  disubbidientemente.  -  dutiful- 
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ness ,  S. :  disubbidienza,  irreverenza,  /. 
-dyed,  ADJ.  :  non  tinto,  senza  esser  tinto. 
-dyin.gr,  ADJ.:  immortaie.  -earned, 
ADJ. :  non  guadagnato.  -earth,  TR. :  dis- 
sotterrare,  disseppellire.  -earthly,  ADJ.  : 
non  terrestre.  -easily,  ADV.  :  disagia- 
tamente;  inquietamente.  -easiness,  s. : 
disagio,  m.,  incomodita  ;  inquietudine,  /. 
-easy,  ADJ. :  disagiato,  incomodo  ;  inquie- 
to, agitato;  penoso, travagliato.  -eaten, 
ADJ. :  non  mangiato.  -edifying,  ADJ. : 
poco  edificante.  -educated,  ADJ.:  non 
edncato.  -effectual t,  ADJ. :  inefficace. 
-elected,  ADJ.:  non  eletto.  -eligiblef, 
ADJ. :  ineligibile.  -employed,  ADJ. :  di- 
soccupato,  sfaccendato.  -emptiable, 
ADJ. :  inesauribile.  -  endowed ,  ADJ.  : 
non  dotato.  -endurable,  ADJ. :  intolle- 
rabile.  -engaged,  ADJ.:  non  impiega- 
to,  disoccupato,  libero ;  non  appropriate. 
-English  i?i0s  ADJ. :  non  inglese,  anti- 
inglese.  -enjoyed,  ADJ.:  non  ottenuto, 
non  posseduto.  -enjoying,  ADJ.  :  non 
possedente,  non  godente.  -enlarged, 
ADJ.  :  non  aggrandito,  limitato,  contratto. 
-enligr/ttened ,  ADJ.  :  non  illuminato  ; 
ignorante.  -enslaved,  ADJ. :  non  sotto- 
messo,  libero.  -entertainingr,  ADJ.: 
che  non  diverte,  poco  ricreativo.  -en- 
tom&ed,  ADJ.:  insepolto.  -envied, 
ADJ.  :  non  invidiato.  -equable,  ADJ.  : 
differente,  non  conforme.  -equal,  ADJ.  : 
ineguale.  -equality,  s.:  inegualita,  disu- 
guaglianza,/.  -equalled,  ADJ. :  incom- 
parabile,  non  paragonabile ;  senza  eguale. 
-equally,  ADV.:  inegualmente,  disu- 
gualmente.  -equalness,  s. :  inegualita, 
imparita,  /.  -equitable,  ADJ.  :  iniquo, 
ingiusto.  -equivocal,  ADJ.  :  non  equivo- 
co.  -errable,  ADJ. :  inf allibile.  -erra- 
bleness,  S. :  infallibilita ;  certezza,  /. 
-erringr,  ADJ. :  infallibile  ;  certo.  -er- 
ringrly,  ADV.  :  inf allibilmente.  -espied, 
ADJ.:  non  scoprito,  inosservato.  -es 
sayed,  ADJ.:  non  isperimentato.  -es 
sential,  ADJ.  :  non  essenziale.  -estab 
lished,  ADJ.  :  non  stabilito,  non  fondato. 
-estimable,  ADJ. :  inestimabile.  -even, 
ADJ. :  ineguale  ;  capriccioso.  -evenly, 
ADV.:  inegualmente,  disugualmente. 
-evenness,  s. :  inegualita,  /.  -evita- 
ble ,  ADJ.  :  inevitabile.  -examined , 
ADJ. :  non  essaminato,  senza  esame.  -ex> 
ampled,  ADJ. :  senza  esampio.  -ex-eep- 
tiouable,  ADJ.  :  non  soggetto  ad  alcuna, 
obiezione,  accettabile,  valido.  -excogita- 
ble,  ADJ.  :  inescogitabile.  -excusablef,, 
ADJ.  :  inescusabile.  -executed,  ADJ.  :, 
ineseguito,  che  non  d  stato  eseguito.  -ex 
emplified,  ADJ. :  senza  esempio.  -ex- 
er^ised,  ADJ. :  senza  pratica,  inesperto, 
-exempt,  ADJ.:  non  privilegiato.  -ex- 
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hausted,  ADJ. :  non  esausto.  -expand 
ed,  ADJ.:  non  disteso,  non  dilatato, 
-expected,  ADJ.  :  inaspettato,  non  im 
maginato ;  inopinato,  improwiso.  -ex- 
pectedly,  ADV.  :  inopinatamente,  all'  im 
prowiso.  -  expectedness ,  s . :  pron- 
tezza  inaspettata,  /.,  caso  subito,  m. 
-expedient  f,  ADJ. :  inopportune,  incon- 
veniente.  -experienced,  ADJ. :  non 
sperimentato.  -expert  f,  ADJ.  :  inesper- 
to,  senza  pratica.  -expertly f,  ADV.: 
in  modo  inesperto,  da  novizio.  -expert- 
ness,  s.:  inesperienza,  imperizia,/.  -ex 
plicable,  ADJ.  :  inesplicabile.  -ex 
plored,  ADJ.:  non  esplorato,  non  esa- 
minato.  -exposed,  ADJ.:  non  esposto. 
-expressible  t,  -expressive,  ADJ. : 
inesprimibile,  ineffabile.  -extended, 
non  disteso.  -extinguishable, 


inestinguibile. 


extinguished , 


non  estinto,  non  ammortito.  -fad- 


ADJ. 

ADJ. 

ADJ. 

ed,  ADJ.  :  non  sfiorito,  non  appassito. 
-fading,  ADJ.  :  semprs  florido.  -f ail- 
able  f,  ADJ.:  infallibile.  -failable- 
nessf,  S.:  infallibilita,/.  -failing, 
ADJ. :  infallibile,  sicizro.  -failing/ness, 
s. :  infallibilita,  /.  -fair,  ADJ.:  Ingiusto, 
disonesto.  -fairly,  ADV. :  ingiustamen- 
mente,  disonestamente.  -fairness,  s. : 
ingiustizia,  /.  -faithful,  ADJ. :  perfido, 
infedele.  -faithfully,  ADV.:  perfida- 
mente,  infedelmente".  -faithfulness, 
s. :  perfidia,  infedelta,  /.  -familiar, 
ADJ.:  non  comune,  straordinario.  -fash 
ionable,  ADJ.  :  non  alia  moda.  -fash- 
i^nahleness,  S. :  deviamento  dalla  mo- 
da,  m.  -fashionably,  ADJ. :  non  secon- 
do  la  moda.  -fashioned,  ADJ.:  infor- 
me,  sformato.  -fasten,  TR.  :  sciorre, 
disfare,  disunire.  -fathered  f,  ADJ.: 
senza  padre,  -fathomable,  ADJ.  :  sen 
za  fondo ;  impenetrabile.  -fathomably, 
ADV.:  in  modo  impenetrabile.  -fath 
omed,  ADJ.  :  che  non  e  scandagliato.  -fa 
tigued,  ADJ.:  indefessp,  non  stancato. 
-favourable,  ADJ.:  disf  avorevole ;  av- 
verso.  -favourably,  ADV.:  disfavore- 
yolmente,  awersamente.  -feo-redf,  ADJ.: 
intrepido,  non  temuto.  -feasible,  ADJ.: 
impraticabile.  -feathered,  ADJ.:  non 
piumato.  -fed,  ADJ.  :  non~pasciuto.  -feed, 
ADJ.  :  non  pagato,  senza  salario.  -feel 
ing,  ADJ.:  insensibile,  dnro  di  cuore. 
-feelingly,  ADV.:  insensibilmente.  -feel- 
ingness,  s. :  insensibilita, /.  -feigned, 
ADJ. :  non  finto ;  sincero.  -f6ignedly, 
ADV.:sinceramente,  veramente.  -feigned- 
ness,  s.:  sincerita,  scbiettezza, /.  -felt, 
ADJ.:  non  sentito ;  insensibile.  -fen-eed, 
ADJ.  :  senza  siepe ;  non  f ortificato.  -fer 
mented,  ADJ. :  non  fermentato.  -fir- 
tile,  ADJ.  :  infertile,  infecondo,  sterile.  I 
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-fetter,  TE. :  togliere  i  ceppi,  scatenare; 
liber  are.    -figured,  ADJ.  :  non  figurato. 
-filial,   ADJ.:    indegno    d'un    figliuolo. 
-filled,  ADJ.  :  non  empiuto,  vuoto.   -Hn- 
ished,  ADJ.  :  non  finite,  incompiuto,  im- 
perfetto.    -firm,  ADJ.  :  infermo,  debole. 
-fit  i,  ADJ.:  inetto,  incapace,  inabile ;  im- 
proprio,  sconvenevole :  it  is  — ,  non  con- 
viene.    -fit 2,  TR.:  rendere  incapace,  disa- 
bilitare.  -fitly, ADV.:  sconvenevolmente, 
improprianaente,  malamente.     -fitness, 
s.:  incapacita;  sconvenevolezza,/.    -fit 
ting,  ADJ.:   sconvenevole,  disdicevole. 
-fix,  TR.  :  slegare,   distaccare ;  render 
fluido,  liquefare.     -fixed,  ADJ.  :  non 
fisso ;  errante.     -fledged,  ADJ. :   senza 
piume.    -fojled,  ADJ.:  non  sottomesso, 
non  vinto.    -fold,  TR.  :  spiegare,  svillup- 
pare ;  aprire :  —  sheep,  fare  nscire  le 
pecpre   delFovile.     -fSol,  TR.  :   render 
savio.    -forbidden,  ADJ.  :  non  proibito, 
permesso.    -for-ced,  ADJ.  :  non  sforzato, 
libero.    -for-eedly,  ADV.  :  liberamente, 
volontariamente.   -for-eible,  ADJ.  :  senza 
forza,  debole.    -foreknown,  ADJ.  :  non 
preconosciuto,non  preveduto.  -foreseen, 
ADJ.:  non  previsto;   inopinato.     -fore- 
•warned,  ADJ.  :  non  ammonito,  non  avver- 
tito.     -forfeited,  ADJ.:  non  confiscate, 
non  sequestrate,    -forgiving,  ADJ.  :  im- 
placabile,  inesorabile.    -forgotten,  ADJ.  : 
non  dimentico.     -formed,  ADJ.  :  sfor 
mato,  informe.    -forsaken,  ADJ.  :  non 
abbandonato.    -fortified,  ADJ.  :  non  f  or 
tificato.     -fdrfcanate,   ADJ.:   sfortuna- 
to,  sventurato,  infelice.    -fortunately, 
ADV.  :   sfortunatamente.     -fdr^unate- 
ness,    s. :   sfortuna,  /.,   infortunio,    m. 
-fought  -f&t,  ADJ.:   non  combattuto. 
-fouled,      ADJ.  :     non     contaminato. 
-found,  ADJ. :  non  trovato,  non  incontra- 
to.     -framablet>  ADJ.:   che  non  pud 
formarsi.   -framed,  ADJ. :  non  formato ; 
senza  cornice,    -frequent,  ADJ.  :  infre- 
qnente.    -frequented,  ADJ.:  non  fre- 
quentato,  non  visitato.     -frequently, 
ADV.  :  radamente,  raramente.    -friend 
ed  ,  ADJ.  :  senza  amici ;  non   protetto. 
-friendliness,  S. :  poca  benevolenza,  /. 
-friendly,  ADJ.:  non  amichevole,  scor- 
tese ;  ADV.  :  scortesemente.    -frock,  TR,  : 
spogliare.    -frozen,  ADJ. :  non  gelato ; 
non  rappreso.    -fruitful,  ADJ.:  infrut- 
tuoso,  infecondo.     -fruitfulness,   s.: 
sterilita,  infecondita,/.  -fulfilled,  ADJ.: 
non  adempito,  non  colmo.*     -furl,  TR.  : 
spandere,  spiegare,  aprire.    -furnish, 
ADJ.  :  sf ornire ;  spogliare.    -furnished, 
ADJ.  :  non  arredato,  non   (am)mobiliato, 
senza  mobili;  sfornito,sprowisto:  — apart 
ments,  camere  non  ammobiliate.    -gage, 
TR. :  disimpegnare.    -gainly,  ADJ.  :  scon- 
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cio,  svenevole,  sciair.annato ;  ADV.  :  disac- 
conciamente,  svenevolmente.  -galled, 
ADJ.:  non  piagato,  non  ferito,  illeso. 
-gartered,  ADJ.:  senza  giarrettiere. 
-gathered,  ADJ. :  non  raccolto.  -gen 
erated,  ADJ.:  non  generate,  increato. 
-generative,  ADJ.  :  non  fruttif ero,  ste 
rile,  -generous,  ADJ.  :  non  generoso, 
ignobile,  illiberale.  -genial,  ADJ.:  non 
geniale;  malsano.  -gentSel,  ADJ.  :  inci- 
vile,  scortese.  -genteelly,  ADV.:  inci- 
vilmente,  scortesemente,  grossolanamente, 
rozzamente.  -genteelness,  s. :  scorte- 
sia  ;  rozzezza,  "zotichezza,  /.  -  gentle, 
ADJ.  :  indocile,  intrattabile ;  duroj  rigoro- 
so.  -gentlemanlike,  -gentleman 
ly,  ADJ.  :  incivile,  illiberale.  -gentle 
ness,  s. :  indocilita ;  rigidezza,  seventh, 
/.  -gently,  ADV.  :  aspramente,  severa- 
mente* ;  rozzamente.  -gilded,  ADJ.  :  non 
dprato.  -gird,  IER.;  TR. :  sciogliere  la 
cintura.  -girt,  ADJ. :  scinto.  -givingf , 
ADJ. :  illiberale ;  non  benevolo,  -glazed, 
ADJ.:  senza vetro;  senza fenestre.  -glori 
fied  tj  ADJ.  :  non  glorificate.  -gl6ve, 
TE.  :  levare  i  guanti  -gloved,  TR.  :  senza 
guanti  -glue,TR.:  scollare.  -godlily, 
ADV.  :  in  modo  empio,  empiamente ;  senza 
religione.  -godliness,  s.:  empietS,;  ir- 
religione,/.  -godly,  ADJ.  :  empio,  irreli- 
gioso.  -gored,  ADJ. :  non  piagato,  non 
ferito.  -gdrged,  ADJ.  :  non  empiuto,  non 
sazio.  -got, "ADJ.:  non  acquistato;  non 
generate.  -g6vernable,  ADJ. :  indoma- 
bile;  sfrenato.  -g6vernableness,  S.: 
sfrenatezza,  /.  -g6vernably,  ADV.: 
sfrenatamente.  -governed,  ADJ.  :  sfre 
nato,  licenzioso.  -gra-eeful,  ADJ.  :  sgra- 
ziato,  svenevole.  -gracefully,  ADV.: 
sgraziatamente,  svenevolmente.  -gra-ee- 
fnlness,  s. :  sgraziataggine,  svenevolez- 
za,  /.  -gracious,  ADJ.  :  sgraziato,  sve 
nevole;  scortese.  -graciously,  ADV.: 
sgraziatamente;  scortesemente.  -gra- 
oiousness,  s. :  sgarbatezza ;  incivilta,  /. 
-grammatical,  ADJ. :  sgrammaticato. 
-granted,  ADJ.  :  non  dato,  non  concesso. 
•grateful,  ADJ.:  ingrato,  sconoscente; 
toioso.  -gratefully,  ADV.:  ingrata- 
mente,  sconoscente'mente.  -grateful 
ness,  s. J  ingratitudine,  sconos?,enza,  /. 
-gratified,  ADJ.:  non  gratificato. 
-gravel",  TE.  :  levar  la  ghiaia ;  (Jig.)  ri~ 
muovere  gli  scrupoli.  -gravely  f,  ADV.  : 
senza  gravita,  non  seriaraente.  -ground 
ed,  ADJ.:  malfondato.  -grudgingly, 
ADV.  :  senza  invidia,  di  buon  cuofe,  lieta- 
mente.  -guarded  f,  ADJ.  :  non  guardato, 
senza  difesa;  negligente,  poco  misurato, 
scpnsiderato.  -guardedly  f,  ADV. :  ne- 
gligentemente. 
unguent,  s. :  unguent o,  m. 
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un-guessed,  ADJ. :  non  conghietturato. 
-guided,  ADJ.:  non  guidato.  -guilti 
ness,  s. :  innocenza,  /.  -guilty,  ADJ.  : 
innocente.  -  habitable  f,  ADJ.:  ina- 
bitabile.  -naft,  TE.  :  levar  il  manico. 
-kallQU7,  TE. :  profanare.  -h&lte.r, 
TR.  :  levar  la  cavezza.  -hand,  TR.  :  la- 
sciare  andare  le  mani.  -handsome, 
ADJ. :  laido,  def orme.  -handsomely, 
ADV.:  bruttamente,  incivilmente ;  mala- 
mente.  -handsomeness,  s. :  laidezza, 
bruttezza,  def ormita,  /.  -handy,  ADJ.  : 
non  destro ;  goffo,  sgraziato.  -happily, 
ADV.  :  inf  elicemente,  sf  ortunatamente. 
-happiness,  S. :  inf  elicit^,  miser  ia,  /. 
-happy,  ADJ.:  infelice,  sfortunato,  mise- 
ro.  -harmed,  ADJ.  :  non  guastato,  non 
piagato.  -harmful,  ADJ. :  non  nocivo ; 
innocente.  -harmonious,  ADJ. :  disar- 
monico,  discordante.  -harness,  TE.:  le 
vare  gli  arnesi.  -hasp,  TR. :  sfibbiare. 
-hazarded,  ADJ.  :  non  azzardato,  non  ar- 
riscniato.  -healthful,  ADJ.  :  malsano, 
malaticcio,  morbido ;  insalubre.  -health- 
fulness,  s. :  mala  sanita :  aria  cattiya, 

/.  -healthy,  ADJ.:  malsano,  malaticcio; 
insalubre :  rather  — ,  malaticcio,  infermic- 
cio.  -heard  (O/),ADJ.:  inaudito,  straor- 
dinario.  -heart  t,  TR. :  discoraggiare. 
-heated,  ADJ. :  non  riscaldato.  -heed 
ed,  ADJ.  :  non  curato ;  negletto ;  di  poca 
importanza.  -heedful,  ADJ.:  negligen 
te,  incauto.  -heediness,  S. :  negligen- 
za,  trascuraggine,  /.  -heeding,  ADJ.  : 
negligente,  trascurato.  -heedyt,  ADJ.: 
subito, precipitoso.  -helped,  ADJ.:  non 
aiutato,  non  protetto.  -helpful,  ADJ.  : 
non  aiutante;  inutile,  -hidebound  f, 
ADJ. :  di  stomaco  ampio.  -hinge,  TR. : 
sgangherare ;  sconnettere,  disordinare. 
-holiness,  S. :  empieta,  profanita,  /. 
-holy,  ADV.:  empio,  profane.  -Jion- 
gured,  ADJ.:  non  onorato.  -hood,  TE.: 
discappellare,  trar  di  cappello.  -hook, 
TE.  :  spiccare  dalF  uncino,  sfibbiare.  -h5op , 
TE.  :  levare  via  i  cerchi.  -hoped,  ADJ.  : 
inaspettato.  -hopeful,  ADJ.  :  che  non 
da  buona  speranza.  -horse,  TR.:  scaval- 
care;  levare  di  sella.  -hospitahle, 
ADJ.:  inospitale,  scortese.  -hostile,  ADJ.: 
non  ostile ;  amicnevole.  -house,  TR. : 
cacciare  di  casa.  -housed,  ADJ.  :  senza 
casa;  senza rifugio.  -humbled,  ADJ.: 
non  umiliato.  -hurt,  ADJ. :  non  ferito, 
illeso,  salvo,  -hurtfiil,  ADJ.  :  innocen- 
te ;  non  nocivo.  -hurtfully,  ADV.  :  in- 
nocentemente.  -husbanded,  ADJ.  :  non 
coltivato.  -husk,  TR.  :  sgranare,  sgu- 
sciare. 

uni-CQrn,  ADJ.:  liocorno,  unicorno,  m, 
-f^rm  i ,  ADJ.:  unif orme ;  conf orme,  egua- 
le,  regolare.  -form  2,  s. :  abito  nnif or- 
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me  (de'soldati),  m.  -formity,  S. :  uni- 
formita;  conformita,/.  -figrmly,  ADV.  : 
uniformemente. 

un-imaginable,  ADJ. :  non  immaginabi- 
le.  -imaginably,  ADV. :  in  modo  inim- 
maginabile."  -imitahlef,  ADJ.:  inimita- 
bile,  da  non  imitarsi.  -immortal,  ADJ.: 
non  immortale,  mortale.  -impaired, 
ADJ.:  non  diminuito,  inalterato;  buono. 
-impairahle,  ADJ. :  inalterable,  -im 
passioned,  ADJ.:  non  collerico,  tranquil- 
lo.  -impeached,  ADJ.  :  non  accusato, 
intatto.  -important,  ADJ.  :  che  non  e" 
d'  importanza ;  senza  orgoglio,' modesto. 
-importuned,  ADJ.:  non  importunate, 
non  sollecitato.  -improvable,  ADJ.: 
che  non  si  pud  migliorare.  -improV- 
ableness,  S. :  incapacita  di  migliora- 
mento,  /.  -improVed,  ADJ. :  non  mi- 
gliorato,  non  perf ezionato ;  incolto,  senza 
coltura;  senza  appronttarne.  -indif 
ferent,  ADJ.:  parziale,  favorevole.  -in 
dustrious,  ADJ.:  pigro,  ozioso.  -in 
fected,  ADJ.:  non  inf  ettato.  -inflamed, 
ADJ.  :  non  aeceso,  non  infiammato.  -in- 
fdrmed,  ADJ.  :  non  istrutto,  non  addot- 
trinato,  ignorante.  -ingenuous,  ADJ. : 
illiberale ;  finto,  f  also,  -inhabitable, 
ADJ.:  non  abitabile.  -inhabitableness, 
S. :  essere  inabitabile,  m.  -inhabited, 
ADJ.:  disabitato,  deserto.  -injured, 
ADJ.:  illeso,  nonoffeso;  senza  danno.  -in 
scribed,  ADJ.:  senza  iscrizione.  -in 
spired,  ADJ.:  non  ispirato.  -instruct 
ed,  ADJ. :  non  istrutto,  ignorante.  -in 
structive,  ADJ.:  non  istruttivo.  -in 
telligent,  ADJ. :  non  intelligente,  igno 
rante."  -intelligibility,  s. :  inintel- 
ligibilita,  /.  -intelligible,  ADV. :  in- 
intelligibile.  -intelligibleness  =  un- 
intelligibility.  -intelligibly,  ADV.:  in 
modo  inintelligibile.  -intentional,  ADJ.: 
non  premeditate,  -inter ess-edf,  -in 
terested,  ADJ.  :  disinteresssato.  -in 
teresting,  ADJ.:  non  interessante.  -in 
termitted,  ADJ. :  continuo,  perpetuo. 
-intermixed,  ADJ.:  non  intermisto.  -in 
terrupted,  ADJ.  :  non  interrotto,  con 
tinuo.  -interruptedly,  ADV.:  senza 
interruzione.  -intrenched,  ADJ.:  non 
trincierato.  -invented,  ADJ.:  non  in- 
ventato.  -investigahle,  ADJ.:  imper- 
scrutabile;  incomprensibile.  -invited, 
ADJ.  :  non  invitato. 

union,  s. :  unione,  concordia,  /. ;  accop- 
piamento,  m.:  American  — ,  1' Unione 
americana,/. 

unique,  ADJ. :  unico,  solo ;  singolare. 

uniparous,  ADJ. :  uniparo. 

unison,  s. :  unisono,  accordo,  m.:  in  — , 
all'  unisono,  d'  accordo,  insieme. 

unit,  s. :  unita,/.  I 


nnleave 

Unitarian  u,  s.:  Unitario,  Sociniano,  itt 
unl-te,  TR.  :  unire,  congiungere ;  collega- 
re ;  accoppiare ;  adunare ;  INTE.  :  unirsi, 
congiungersi ;  adunarsi.    -ted,  ADJ.:  uni- 
to,  ecc.  (of.  unite):  the  —  States,  gli  Stati 
Uniti;  the  —  Kingdom,  il  Regno  Unito. 
-tedly,  ADV.:   congiuntamente,  insieme. 
-ter,  S. :  unitore,  congiungitore,  m. 
uni-tivef,  ADJ.:  unitivo.    -ty,  S.:  unita; 
concordia;  uniformita,/. 
univer-sali,  ADJ.:  universale,  generale. 
-sal  2,  s. :  universale,  sistema  generale, 
m.    -sality,  s. :  uniyersalita,  generality 
/.    -sally,  ADV. :  universalmente.    -sal- 
ness  f  =  universality,     -se,  s. :  univer- 
so,  tutto  il  mondo,  m.     -sity,  s. :  univer- 
sita,/.;  collegio,  m. 
univQ-cal,  ADJ.:  univoco.    -cally,  ADV.: 

univocamente. 

nn-joinf,  TR. :  disgiungere,  separare,  di- 
slogare.  -joint,  TR. :  dislogare,  disgiun 
gere.  -joyful, -joyous,  ADJ.:  nongioio- 
so,  tristo,  malinconico.  -judged,  ADJ.  : 
non  giudicato,  non  determinate,  -just, 
ADJ.:  ingiusto,  iniquitoso.  -justifiable, 
ADJ.:  inammissibile,  illecito.  -justifi 
ably,  ADV. :  illecitamente.  -justly, 
ADV.:  ingiustamente.  -kern^t,  ADJ.:  non 
pettinato.  -kennel,  TR. :  fare  uscire. 
-kept,  ADJ. :  non  tenuto ;  non  osservato, 
non  ubbidito.  -kind,  ADJ.:  non  benigno, 
inamabile,  non  benevolo;  scortese,  inci- 
vile,  duro.  -kindliness,  s. :  scortesia, 
incivilta,  /.  -kindly  i ,  ADJ.  :  non  favo 
revole,  con  poca  gentilezza;  duramente: 
part  — ,  separarsi  freddamente;  take  it 
— ,  aversene  a  male,  -kindly  2,  ADV.  : 
scortesemente,  incivilmente.  -kindness, 
s.:  malignita;  scortesia,/.  -kin<?t>  TR.: 
privare  della  dignita  reale.  -7cnlf//t-tly, 
ADJ.:  indegno  d'un  cavaliere.  -7cnit,TR.: 
disfare,  snodare.  -Jcnotty,  ADJ.  :  senza 
nodi.  -Jcnoiuahle,  ADJ. :  che  non  si 
pud  sapere.  -Tcnotuin^;,  ADJ.  :  ignoran 
te.  -7cn6'M?in01y,  ADV. :  ignorantemen- 
te.  -/cnoion,  ADJ.:  sconosciuto ;  incogni 
to :  —  to  me,  senza  mia  saputa ;  he  is  —  to 
me,  non  lo  conosco.  -laboured,  ADJ.  : 
non  coltivato;  yolontario,  spontaneo. 
-la-ce,  TR.:  dislacciare.  -lade,  IRR.;  TR.: 
scaricare;  alleggerire.  -laidf,  ADJ.: 
non  posto,  non  collocato;  non  quietato, 
non  pacificato.  -lamented,  ADJ. :  non 
compianto.  -latch,  TR.  :  aprire  il  sali- 
scendo.  -lawful,  ADJ.:  illegittimo,  il 
lecito.  -IS-wrfully,  ADV.:  illegittima- 
mente,  illecitamente.  -lawfulness,  s. : 
stato  illegittimo,  m.  -learn ,  TR.:  disim- 
parare,  disapprendere.  -learned,  ADJ.  : 
illetterato,  ignorante.  -learnedly,  ADV.: 
da  ignorante,  ignorantemente.  -leave, 
TR.:  levar via le f oglie, sfrondare.  -leav- 
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ened,  ADJ.  :  non  f ermentato :  —  bread, 
pane  azzimo. 

unless,  CONJ.  :  a  meno  che,  fuorchd ;  ec- 
cetto,  eccettuato  che,  se  non:  —  you 
study  more,  a  meno  che  non  studiate  di 

pift- 

un-lettered,  ADJ.:  non  letterato,  igno- 
rante.  -levelled,  ADJ.:  non  spianato, 
ineguale.  -licensed,  ADJ.  :  senza  licen- 
za.  -licked,  ADJ.:  non  leccato,  sfor- 
mato.  -lifted,  ADJ.  :  non  acceso,  non 
illuminato.  -like,  ADJ.:  differente,  dis- 
simile,  diverse;  improbabile.  -likeli 
hood,  -Kkeliness,  s. :  improbabilita, 

/.  -likely,  ADJ.:  improbabile.  -likely, 
ADV. :  improbabilmente.  -likeness,  S. : 
dissimiglianza,  differenza,  /.  -limit- 
ablet,  ADJ.:  che  non  pud  esser  limi- 
tato,  immenso.  -limited,  ADJ.:  illimi- 
tato.  -limitedly,  ADV.  :  illimitatamen- 
te,  senza  limiti.  -limit edness,  s.:  illi- 
mitazione,  /.  -line,  TR.  :  levar  via  la  f  o- 
dera,  sfoderare.  -lineal,  ADJ.:  colla- 
terale.  -link,  TR.  :  storcere,  svolgere, 
spiegare,  aprire.  -liquified,  ADJ.  :  non 
liquef atto.  -load,  IRR.  ;  TR.  :  scaricare, 
alleggerire.  -loadings.:  scaricamento, 
m.  -lock,  TR. :  schiavare  ;  sf ogarsi. 
-looked  (for),  ADJ.  :  inaspettato,  inopi- 
nato.  -15ose,  TR. :  sciorre,  slegare,  di- 
sf are ;  INTR.  :  sciorsi,  slegarsi,  disf arsi. 
-lovedt,  ADJ.:  disamato,  odiato.  -I6ve- 
ly,  ADJ.:  non  amabile ;  svenevole.  luck 
ily,  ADV.  :  per  mala  fortuna,  per  disgra- 
zia,  /.  -luckiness,  S. :  disavventura ; 
disgrazia,  /.  -lucky,  ADJ.  :  sfortunato, 
sinistro.  -lute,  TR.  :  togliere  il  loto. 
-made,  ADJ.  :  non  ancora  f  atto,  non  fini- 
to.  -maimed,  ADJ.  :  non  mutilato,  non 
troncato.  -makablet,  ADJ.:  che  non  si 
pud  fare,  -make,  IRR.;  TR.  :  disf  are, 
distruggere ;  mettere  in  pezzi.  -man, 
TR.  :  effeminare ;  degradare ;  disannare 
(un  vascello).  -manageable,  ADJ.  :  in- 
trattabile,  indocile,  -managed,  ADJ.  : 
non  addestrato,  non  educate."  -manli 
ness,  S. :  condotta  indegna  d'un  uomo,  /. 
-manly,  ADJ.:  indegno  d'un  uomo.  -man 
nered,  ADJ.:  incivile,  scortese;  rozzo, 
ruvido.  -mannerliness,  S.:  scortesia3 
incivilta;  rozzezza,  ruvidezza, /.  -man 
nerly  i,  ADJ.  :  incivile,  rozzo,  grossolano 
-mannerly 2,  ADV.:  incivilmente,  rozza- 
mente.  -manured,  ADJ.  :  non  coltivato, 
incolto.  -marked,  ADJ.  :  non  osservato. 
-married t,  ADJ.:  senza  marito;  senza 
moglie :  —  man,  uomo  smogliato,  m. ;  — 
woman,  donna  non  maritata,  /.  -marry  t , 
TR.  :  annullare  il  matrimonio.  -mask 
TR. :  smascherare;  INTR.:  smascherarsi 
-mast,  TR.  :  levare  V  albero.  -master- 
ablet,  ADJ.:  indomabile,  insuperabile 
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invincibile.  -mastered,  ADJ. :  indomito ; 
invincibile.  -mat,  TR. :  disf ara  le  trec- 
ce.  -match,  TR. :  dispaiare.  -matcli- 
a*ble,  ADJ.:  impareggiabile,  incompara- 
bile.  -matched,  ADJ.:  senza  pan. 
-meaning,  ADJ. :  senza  senso,  insignifi- 
cante.  -meant f,  ADJ.  :  non  proposto, 
non  disegnato.  -measurable  t,  ADJ. : 
che  non  pud  misurarsi,  smisurato,  immen 
so.  -measurableness  f,  s. :  smisura- 
tezza,  immensita,  /.  -measurablyf, 
ADV.:  senza  misura,  eccessivamente. 
-measured,  ADJ.:  non  misurato,  immen 
so.  -meditated,  ADJ. :  non  premedita- 
to.  -meddled,  ADJ.  :  immisto,  inaltera- 
to.  -meet,  ADJ.  :  non  conveniente,  scon- 
venevole.  -meetly,  ADV.:  sconvene- 
volmente,  incongruentemente.  -meet- 
ness,  S. :  sconvenevolezza,  incongruita,/. 
-melodious,  ADJ.:  non  melodioso. 
-melted,  ADJ.:  non  liquef  atto.  -men- 
tioned,  ADJ.:  non  mentovato,  omesso. 
-merchantable,  ADJ.:  non  vendibile. 
-mer-eiful,  ADJ.  :  spietato  ;  inumano, 
crudele.  -mer-eifiilly,  ADV.  :  spietata- 
mente;  inumanamente.  -mer-cifulness, 
s. :  inumanita,  crudelta,/.  -meritable, 
ADJ.  :  immeritevole.  -merited,  ADJ. : 
non  meritato,  ingiusto.  -milked,  ADJ.  : 
non  munto.  -minded,  ADJ.  :  non  osser 
vato,  negletto.  -mindful,  ADJ. :  negli- 
gente,  trascurato.  -mindfully,  ADV.:ne- 
gligentemente,  trascuratamente,  -mind- 
fulness,  s. :  negligenza,  trascuraggine, 
/."  -mingle,  TR.  :  separare.  -mingled, 
ADJ.:  immisto,  semplice.  -mistakable, 
ADJ.  :  che  non  puo  sbagliarsi,  evidente. 
-mitigated,  ADJ. :  non  mitigato,  implaca- 
bile;  compieto,  perfetto.  -mixed,  -mixt, 
ADJ.:  immisto,  schietto, puro.  -moaned, 
ADJ.  :  non  deplorato,  non  compianto. 
-moistened,  ADJ.  :  non  umettato,  inumi- 
dito.  -mqlested,  ADJ. :  non  molestato. 
-m5or,  TR.  :  (nav.)  sarpare,  levare  F  an 
cora.  -mdrfgaged,  ADJ.:  non  dato  in 
ipoteca,  -mortified,  ADJ.:  immortifi- 
cato.  -m5v(e) ablef,  ADJ.:  immobile, fer- 
nio.  -m5v(e)ablyt,  ADV.:  immobilmente, 
fermamente.  -mSved,  ADJ.:  immoto,  fer- 
mo.  -mSvingr,  ADJ.:  immobile,  -mould, 
TR.:  mutare la  forma,  -nukerned,  ADJ.: 
non  deplorato,  non  lamentato.  -muffle, 
TR. :  smascherare.  -musical,  ADJ. :  non 
armonioso,  discordante.  -muzzle,  ^TR.  : 
torre  la  museruola.  -nail,  TR. :  schioda- 
re.  -named,  ADJ.:  innominate,  senza 
nome.  -native,  ADJ.:  non  nativo.  -nat 
ural,  ADJ. :  non  naturale,  contra  natura, 
snaturato,  crudele;  sforzato,  ricercato. 
-naturally,  ADV. :  contra  natura ;  inu 
manamente,  crudelmente.  -naturalness, 
S.:  inumanita,  brutalita,/.  -navigable, 
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ADJ. :  non  navigabile.  -ne-eessarily, 
ADV.:  senza  necessita,  inutilmente.  -ne-e- 
essariness,  S. :  inutilita,  /.  -ne-ees- 
sary,  ADJ. :  non  necessario,  inutile, 
-needful,  ADJ.:  non  necessario.  -jaeigJi' 
bow-rly  i ,  ADJ. :  non  da  vicino,  scortese. 
-neighbourly  2,  ADV.:  incivilmente. 
-nerve,  TR. :  snervare,  indebolire. 
-nerved,  ADJ.:  snervato,  debole.  -no 
ble,  ADJ.:  ignobile,  basso,  -nobly, 
ADV.:  ignobilmente,  bassamente.  -noted, 
-noti-eed,  ADJ.:  inosservato.  -num 
bered,  ADJ. :  non  numerate,  innumerabi- 
le.  -o.be  dientf,  ADJ. :  disubbidiente. 
-obeyed,  ADJ.:  disubbidito.  -obnoxious, 
ADJ. :  non  esposto  ad  un  male,  -obse 
quiousness,  s. :  disubbidienza,  /.  -ob 
servable,  ADJ.  :  inosservabile,  impercet- 
tibile.  -observant,  ADJ.:  disattento, 
disubbidiente.  -served,  ADJ.  :  non  os- 
servato,  negletto.  -observing,  ADJ.: 
disattento,  trascurato.  -obstructed, 
ADJ.:  non  ostrutto;  non  impedito.  -ob 
structive,  ADJ. :  non  ostruttivo.  -ob 
tained,  ADJ. :  non  ottenuto,  non  acqui- 
stato.  -obvious,  ADJ.:  non  evidente, 
non  chiaro.  -occupied,  ADJ.:  non  oc- 
cupato,  senza  possessore;  incolto,  sodo; 
disponibile.  -offending  -offensive*)", 
ADJ.:  innocente, senza peccato.  -officious, 
ADJ.:  inoffieioso;  scortese.  -opening, 
ADJ.:  non  aperiente.  -operative f,  ADJ.: 
inefficace,  senza  effetto.  -opposed,  ADJ.  : 
non  opposto.  -drderlyt,  ADJ.:  irrego- 
lare ;  disordinato,  confuso.  -ordinary, 
ADJ. :  raro,  straordinario.  -drganized, 
ADJ.:  non  organizzato.  -original,  -o,rig- 
inated,  ADJ. :  senza  origine ;  non  gene 
rate,  inereato.  -orthodox,  ADJ.:  non 
ortodpsso,  eterodosso.  -owned,  ADJ.: 
non  riconosciuto,  non  richiamato.  -paci 
fied,  ADJ.  :  non  pacificato,  non  calmato. 
-pack,  TR.  :  sballare ;  spiegare.  -paid, 
.  ADJ.  :  non  pagato,  da  pagarsi.  -pained, 
ADJ.  :  senza  pena,  senza  dolore.  -pain 
ful,  ADJ.:  non  doloroso.  -palatable, 
ADJ.:  nauseoso,  spiacevole.  -paragoned, 
ADJ.:  senza  paragone,  impareggiabile. 
-paralleled,  ADJ.:  incomparabile.  -par 
donable,  ADJ.  :  imperdonabile,  irremis- 
sibile.  -pardonably,  ADV.:  irremissi- 
bilmente.  -pardoned,  ADJ. :  non  perdo- 
nato.  -pardoning,  ADJ.:  implacabile, 
inesorabile.  -parliamentary,  ADJ. : 
contrario  all'  uso  del  parlamento.  -part- 
able,  ADJ.:  inseparable,  indivisibile. 
-partably,  ADV.  :  inseparabilmente. 
-parted,  ADJ.:  indiviso.  -partial, 
ADJ.:  imparziale.  -partially,  ADV.!  sen 
za  parzialita,  con  imparzialita.  -pas 
sable,  ADJ.  :  che  non  pud  passarsi ;  im- 
praticabile.  -passionate f,  ADJ.:  spas- 
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sionato,  tranquillo.  -patned,  ADJ.  :  non 
battuto,  non  frequentato.  -pave,  TR,  : 
levare  i  selici,  smattonare.  -pawned, 
ADJ.:  non  impegnato.  -peaceable,  ADJ.: 
turbolento,  tumultuoso,  agitato,  -pea-ee- 
ably,  ADV.  :  con  turbolenza,  in  disordine. 
-peg,  TR.  :  togliere  via  la  cavicchia. 
-pensioned,  ADJ.:  senza  pensione. 
-people,  TR.:  spopolare;  desolare.  -per- 
•eeivable,  ADJ. :  impercettibile.  -per- 
<jeivably,  ADV.  :  impercettibilmente. 
-per-eeived,  ADJ.:  non  osservato.  -per- 
-eeivedly,  ADV.:  impercettibilmente,  ap- 
pocoappoco.  -perfect t,  ADJ.:  imperfet- 
to,  incompiuto.  -perfectly  f,  ADV.  :  im- 
perfettamente.  -perfectnesst,  S. :  im- 
perf ezione, /. ;  difetto,  m.  -performed, 
ADJ.:  non  messo  ad  effetto.  -perisb- 
ablet,  ADJ.:  clie  non  pud  perire,  incor- 
ruttibile.  -perjured,  ADJ.:  non  isper- 
giurato.  -perplexed  f ,  ADJ. :  non  per- 
plesso,  non  imbrogliato.  -perspirable, 
ADJ.:  non  traspirabile.  -persuadable, 
ADJ.:  impersuasibile,  inesorabile.  -pet 
rified,  ADJ.:  non  petrificato.  -phil- 
osopliical,  ADJ.:  non  filosofico,  poco  filo- 
sofico.  -pnilQsopMcally,  ADV. :  non 
da  ilosofo,  poco  filosoficamente.  -pMl- 
QsopMcalness,  S. :  incongruita  con  la 
filosofia,  filosofia  falsa,  /.  -pier-eed, 
ADJ.:  non  perforate,  non  penetrate,  -pil 
lared,  ADJ.:  senza  colonne.  -pillo.'wred, 
ADJ.  :  senza  guanciale.  -pin,  ADJ.  :  to 
gliere  via  le  spille.  -pitied,  ADJ.  :  non 
compatito,  non.  compianto.  -pitiful, 
ADJ.:  non  compassionevole,  spietato.  -pit 
ifully,  ADV.  :  senza  compassione,  spieta- 
tamente.  -pitying,  ADJ.  :  non  compas 
sionevole.  -placablef,  ADJ.:  implaca 
bile.  -pla-eed,  ADJ.:  non  impiegato, 
senza  posto.  -plagiced,  ADJ.:  non  tor- 
mentato.  -plait,  TR.:  spiegare,  torre  le 
pieghe.  -planted,  ADJ.  :  non  piantato. 
-plausible,  ADJ.:  non  plausibile.  -plStt- 
sive,  ADJ.:  discordante,  dissenziente. 
-pleasant,  ADJ.  :  spiacevole,  ingrato. 
-pleasantly,  ADV.  :  spiacevolmente. 
-pleasantness,  S. :  spiacevolezza,  /. 
-pleased,  ADJ.  :  spaciuto,  non  soddisfat- 
to,  malcontento.  -pleasing,  ADJ.:  spia 
cevole;  offensive,  -pleasing/ness,  s. : 
spiacevolezza,/.  -pliant,  ADJ. :  inflessi- 
bile;  indocile,  -pliant ness,  s. :  infles- 
sibilita,  /.  -ploiir//*  ed,  ADJ.  :  non  arato, 
non  coltivato.  -plume,  TR.  :  pennare, 
spiumare.  -poetic (al),  ADJ.:  non  poeti- 
co.  -poison,  TR.  :  lerar  via  il  veleno. 
-polished,  ADJ.  :  non  ripulito,  rozzo,  ru- 
vido.  -polite t,  ADJ.  :  incivile,  scortese. 
-politeness  |,  s. :  incivilta,  scortesia, /. 
-polluted,  ADJ.:  non  pollute,  inteme- 
rato.  -popular,  ADJ.:  non  popolare. 
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-portable,  ADJ.  :  non  portabile.  -pos 
sessed,  ADJ. :  non  posseduto.  -possess 
ing,  ADJ.  :  non  possedente.  -practic 
able  f,  ADJ.  :  impraticabile,  da  non  farsi. 
-practised,  ADJ.  :  non  praticato,  ine- 
sperto.  -praised  t,  ADJ.:  non  lodato. 
-precarious,  ADJ.:  indipendente.  -pre- 
•ee, dented,  ADJ.:  senza  esempio.  -pre 
cise,  ADJ.:  non  precise,  non  esatto. 
-preferred,  ADJ.:  non  avanzato,  non 
promosso.  -prejudi-eed,  ADJ.:  spregiu- 
dicato,  non  preoccupato,  non  prevenuto. 
-premeditated,  ADJ.:  non  premedita- 
to.  -prepared,  ADJ.:  non  preparato, 
impreparato.  -preparedness,  s. :  es- 
ser  impreparato,  m.  -prepossessed, 
ADJ.:  non  preoccupato,  non  prevenuto. 
-prepossessing,  ADJ.:  non  awenente. 
-pressed,  ADJ.:  non  spremuto.  -pre 
sumptuous,  ADJ.:  non  presuntuoso. 
-pretending,  ADJ.  :  poco  ambizioso. 
-pjrevailinj;,  ADJ.  :  inefficace.  -pre 
vented,  ADJ.:  non  impedito,  non  opposto. 
-prin-eelyt,  ADJ.:  indegno  d'un  prin- 
cipe.  -prin-eipled,  ADJ.:  senza  prin- 
cipi.  -printed,  ADJ.:  non  stampato. 
-prisablef,  ADJ.  :  di  poco  valore,  inesti- 
mabile.  -prisoned ,  ADJ.  :  non  impri- 
gionato,  libero.  -prized t,  ADJ.:  non 
apprezzato,  inestimato.  -proclaimed, 
ADJ. :  non  proclamato.  -productive, 
ADJ.  ;  improduttivo,  inf ruttif ero :  —  cap 
ital,  capitale  infruttifero.  -produc 
tively,  ADJ.:  improduttivamente,  senza 
profitto.  -productiveness,  s. :  impro- 
duttivit&,  infertility,  /.  -professional, 
ADJ.:  non  della  professione.  -profes 
sionally,  ADV. :  non  professionalmente. 
-profaned,  ADJ.:  non  prof anato.  -prof 
itable,  ADJ.  :  non  profittevole ;  inutile, 
vano.  -profitableness,  s. :  inutilita, 
/.  -profitably,  ADV.:  senza  profitto; 
inutilmente.  -profited,  ADJ.:  senza  pro 
fitto,  senza  guadagno,  senza  vantaggio. 
-prolific ,  ADJ. :  inf econdo,  sterile. 
-proper t,  ADJ.:  improprio;  non  parti- 
colare.  -properly f,  ADV.:  impropria- 
mente.  -propitious,  ADJ.:  non  propi- 
zio,  non  f avorevole.  -prjjporti9nable, 
-proportioned,  ADJ.:  sproporzionato. 
-propped,  ADJ.  :  non  puntellato,  non  so- 
stenuto.  -proposed,  ADJ.:  non  pro- 
posto.  -prosperous,  ADJ.:  non  fortu- 
nato,  infelice.  -prosperously,  ADV.: 
infelicemente.  -prosperousness,  s.:  in- 
f elicita,  /.  -protected,  ADJ. :  non  pro- 
tetto,  senza  aiuto.  -prSved,  ADJ.  :  non 
provato,  non  esperimentato.  -pro vide  t, 
TR.:  sprowedere,  sfornire.  -provided, 
ADJ.:  sprowisto,  destitute,  -pruned, 
ADJ.  :  non  potato,  non  tagliato.  -pub 
lic,  ADJ.  :  non  pubblico.  -published, 
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ADJ.  :  non  pubblicato,  non  divolgato ;  ine- 
dito.  -punisned,  ADJ.:  impunito.  -pnr- 
cnased,  ADJ.:  non  comprato.  -purged, 
-purified,  ADJ. :  non  purificato,  impu- 
ro.  -purposed,  ADJ.:  non  progettato. 
-pursued,  ADJ.:  non  perseguito.  -qual 
ified,  ADJ.:  inabile,  inetto.  -qual- 
iiiedness,  s. :  inabilita,  incapacita, 
/.  -qn.&Iifj'f,  TE.  :  rendere  incapace. 
-quarrelabiet,  ADJ.:  incontrastabile, 
indisputabile.  -q_ueen,  TR.  :  deporre  una 
regina.  -quenchable,  ADJ.:  inestin- 
guibile.  -quenckableness,  8.:  qualita 
inestinguibile.  -questionable,  ADJ.:  in- 
dubitabile,  incontrastabile ;  certo.  -ques- 
^iouableness,  S. :  certezza,  /.  -ques- 
•fcionably,  ADV.:  indubitabilmente,  certa- 
mente.  -questioned,  ADJ.:  non  do- 
mandato,  indubitato.  -quick,  ADJ.  :  im 
mobile,  -quiet,  ADJ.  :  inquieto,  agitato. 
-quietly,  ADV.:  inquietamente.  -quiet 
ness,  -quietude  t>  S. :  inquietudine, /.; 
travaglio,  m.  -racked,  ADJ. :  non  tra- 
vasato.  -ransacked,  ADJ.:  non  sac- 
cheggiato.  -ransomed,  ADJ.:  non  ri- 
scattato,  non  redento.  -ravel,  TR.:  svi- 
luppare,  scMarire.  -razored,  ADJ.:  non 
raso.  -reached,  ADJ.  :  non  arrivato, 
non  ottenuto.  -read,  ADJ.:  non  letto; 
ignorante.  -readiness,  S. :  inabilita,/. 
-ready,  ADJ.  :  non  parato ;  pesante ;  re- 
stio.  -real,  ADJ.:  non  reale,. senza  rea- 
lita.  -reasonable,  ADJ.:  irragionevole ; 
esorbitante.  -reasonableness,  s.:  po- 
ca  ragione;  esorbitanza,  enormita,  /. 
-reasonably,  ADV.:  irragionevolmente ; 
eccessivamente.  -reo/vet?  TR*:  sviluppa- 
re;  disfare.  -rebukable,  ADJ.:  irrepren- 
sibile.  -re-eeived,  ADJ.  :  non  ricevuto, 
non  pigliato.  -recompensed,  ADJ. :  non 
compensate,  non  rimunerato.  -recon-ei- 
lable,  ADJ.:  irreconciliabile.  -recon- 
-eiled,  ADJ.:  non  reconciliato.  -recdrd- 
ed,  ADJ. :  non  mentovato ;  non  trasmesso 
alia  posterity,  -recoverable,  ADJ.:  ir- 
recuperabile.  -recovered,  ADJ.:  non 
ricuperato.  -recounted,  ADJ.:  non  rac- 
contato.  -recruitable,  ADJ.:  da  non 
reclutarsi.  -recuringrt?  ADJ.:  irreme- 
diabile,  senza  rimedio.  -redeemable t, 
ADJ.:  non  redimibile.  -redeemed f> 
ADJ.:  non  redento,  disimpegnato.  -re- 
du-eed,  ADJ.  :  non  ridotto ;  non  sottomes- 
so.  -refined,  ADJ.:  non  raffinato.  -re- 
formable,  ADJ.  :  incorrigibile ;  inalte 
rable,  -reformed,  ADJ.  :  non  rifonna- 
to.  -refracted,  ADJ.:  non  rifratto. 
-refreshed,  ADJ. :  non  riconf ortato,  non 
ricreato.  -regarded,  ADJ.:  negletto, 
disprezzato.  -regardful,  ADJ.  :  non  cu- 
rante,  negligente.  -regeu§rate,  ADJ.: 
non  regenerate,  -reined,  ADJ.  :  sfrena- 
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to,  sbrigliato.  -relatively,  ADV. :  sen- 
sa  connessione.  -relenting,  ADJ. :  in- 
flessibile ;  inesorabile.  -re,l£evable , 
ADJ.:  senza  soccorso,  senza  alleviamento. 
-relieved,  ADJ.  :  non  soccorso,  non  alle 
viate,  -remarkable,  ADJ.:  non  rimarche- 
vole,  non  notabile.  -remediable,  ADJ. : 
irremediabile.  -re,memberin</,  ADJ.: 
smemorato.  -remitted,  ADJ.:  nonperdo- 
nato.  -r^mSvablet,  ADJ.:  non  amovibile, 
immobile.  -re,movablenesst,  S.:  immo- 
bilita, /.  -re,m5vablyty  ADV.:  senza 
rimovimentp,  immobilmente.  -re,m5ved, 
ADJ.:  non  rimosso,  immobile ;  fermo.  -r§- 
paid,  ADJ.  :  non  rimunerato.  -re/pair- 
able,  ADJ.:  irreparabile,  senza  riparo. 
-repaired,  ADJ.  :  non  riparato,  non  ri- 
sarcito.  -reparable  t  =  unrepairable. 
-re.peola'blet,  ADJ.  :  irrevocable,  -re 
pealed,  ADJ.:  non  rivocato,  non  abolito. 
-repentance  t,  S. :  impenitenza,/.  -re 
pentant,  ADJ.:  impenitente.  -r$pent- 
ed,  ADJ. :  non  pentito.  -repentingr, 
ADJ. :  impenitente.  -re. pining,  ADJ. : 
senza  compiangere.  -replenished,  ADJ.: 
non  riempiuto.  -rejprievable,  ADJ.  : 
da  non  sospendersi.  -re.pr6ach.edt, 
ADJ.:  non  reprobato,  non  rimproverato, 
non  censurato.  -re,pro"vedf ,  ADJ. :  non 
ripreso,  non  corretto.  -repugnant, 
ADJ.:  non  repngnante,  compatibile.  -rep 
utable,  ADJ.:  poco  onorabile,  diffaman- 
te.  -requested,  ADJ.:  non  domanda- 
to.  -r  equitable,  ADJ.:  irremunerabile. 
-resulted,  ADJ.:  irremnnerato.  -re 
sented,  ADJ.:  senza  risentimento,  non 
risentito.  -reserved,  ADJ.:  senza  riser- 
va,  franco,  -reservedly,  ADV.:  sen 
za  riserva,  francamente.  -reserved- 
ness,  S. :  franchezza,  sincerita,  /.  -re 
sisted,  ADJ.:  non  opposto.  -resist 
ible  f,  ADJ. :  irresistibile.  -resisting, 
ADJ. :  non  resistente.  -resolvable  f, 
ADJ.  :  irresolubile,  insolubile.  -resolved, 
ADJ.  :  non  determinate,  irresoluto,  dubbio- 
so.  -resolving,  ADJ.:  irresoluto,  incer- 
to.  -respectful,  ADJ.:  irreverente ;  in- 
civile,  scortese.  -respectfully,  ADV. : 
irreverentemente.  -respectfulness,  s.: 
irreverenza ;  incivilta,  /.  -rest,  S. :  in- 
quietudine,/.;  affanno,  m.  -restored, 
ADJ.:  non  restituito. .  -r§strai-ned,  ADJ.: 
non  ritennto,  non  limitato.  -retracted, 
ADJ.  :  non  rivocato.  -revealed,  ADJ.  : 
non  rivelato.  -revenged,  ADJ.  :  inven- 
dicato,  inulto.  -reverend,  ADJ.  :  irre- 
verente,  senza  rispetto.  -reverently  f , 
ADV.:  irreverentemente.  -r§v6ted,  ADJ.: 
non  rivocato,  non  abrogate,  -rewarded, 
ADJ.  :  non  rimunerato.  -riddle,  TE.  : 
spiegare,  scoprire,  dichiarare.  -rig,  TR.  : 
togliere  le  sarte.  -rlgr/i^eons,  ADJ.  :  in- 
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ginsto,  iniquo.  -rifif7t-|eously,  ADV.:  in- 
giustamente.  -rifir/tljeousness,  S. :  ini- 
quita;  empieta,/.  -rifir/ttful,  ADJ.:  in- 
giusto,  iniquo.  -ringr,  TR.  :  pigliare  via 
1'  anello.  -rip,  (IN)TR.  :  scucire ;  sguar- 
ciare.  -ripe(ned),  ADJ. :  immaturo, 
crudo.  -ripeness,  S. :  immaturita,  cru- 
dezza,/.  -rivalled,  ADJ.  :  senza  rivale, 
impareggiabile.  -robe,  TR.  :  spogliare. 
-roll,  TR.:  sviluppare,  spiegare,  svolgere. 
-rSof,  TR.  :  levar  via  il  tetto.  -rSost, 
(IN)TR.  :  snidiare.  -r5ot,  TR.  :  sradicare ; 
estirpare.  -royal,  ADJ.:  indegno  d'un 
re.  -ruffle,  INTR.  :  calmarsi,  abbonac- 
ciarsi,  tranquillarsi.  -ruffled,  ADJ.:  cal- 
mo,  tranqnillo,  quieto.  -rfiled,  ADJ.: 
non  regolato.  -rulily,  ADV.  :  sregolata- 
mente,  in  modo  sregolato.  -ruliness,  S. : 
sregolatezza,  turbolenza,  /.  -ruly,  ADJ.  : 
sregolato,  turbolento.  -saddle,  TR. :  le- 
vare  la  sella.  -safe,  ADJ.  :  non  sicnro, 
pericoloso.  -safely,  ADJ.:  pericolosa- 
mente.  -said,  ADJ.:  non  pronunziato, 
non  mentovato;  disdetto.  -sal(e)able, 
ADJ.:  non  vendibile.  -salted,  ADJ.:  non 
salato.  -saluted,  ADJ.:  non  salntato. 
-sanctified,  ADJ.:  non  santificato.  -sa 
tiable  f,  ADJ.:  insaziabile,  insaturabile. 
-satisf actqriness  f,  S. :  mancanza  di 
dare  soddisf azione,  scontentezza,/.  -satis 
factory,  ADJ.  :  non  soddisf attorio ;  im- 
perfetto.  -satisfied,  ADJ.  :  non  soddi- 
sfatto,  scontento.  -satisfiedness,  s. : 
scontento ;  cattivo  umore,  m.  -satisfy 
ing,  ADJ.:  non  soddisf acente.  -savcmr- 
ily,  ADV.  :  insipidamente,  in  modo  insipi- 
do.  -savoitriness,  S. :  insipidezza,  /. 
-savcmry,  ADJ.:  non  saporito;  non  sa- 
poroso ;  insipido ;  stomachevole.  -sai/, 
IRR.  ;  (IN)TR.  :  disdirsi;  ritrattarsi,  ne- 
gare.  -scale,  TR.  :  levar  le  scaglie, 
scagliare.  -scaly,  ADJ.:  senza  sca 
glie.  -scanned,  ADJ.:  non  misurato. 
-scarred,  ADJ.:  senza  cicatrici.  -scho 
lastic,  ADJ.  :  non  scolastico,  illetterato. 
-sc/i5oled,  ADJ.  :  non  addottrinato,  non 
educato,  non  dotto.  -scorched,  ADJ.: 
non  abbruciato.  -screened,  ADJ.  :  non 
coperto,  non  dif eso.  -screw  scru,  TR. : 
svolgere  la  vite,  svitare.  -scriptural, 
ADJ.:  non  fondato  nella  bibbia.  -scr'iipu- 
lous,  ADJ.  :  senza  scrupoli.  -seal,  TR.  : 
levar  il  sigillo  di,  dissigillare,  dissug- 
gellare;  aprire:  —  a  letter,  dissigillare 
(aprire)  una  lettera.  -sealed,  ADJ.:  dis- 
suggellato;  non  sigillato.  -seam,  TR.: 
scuscire,  scucire.  -searchable,  ADJ. : 
imperscrutabile.  -seoxchableness,  s.: 
qualita  imperscrutabile;  incomprensibili- 
ta,  /.  -seasonable,  ADJ. :  fuor(i)  di 
stagione,  intempestivo,  improprio:  — 
hour,  ora  indebita,/.;  —  weather,  tempo 
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fuor  di  stagione.    -seasonableness,  s.: 
inconvenienza,  /.     -seasonably,  ADV. : 
intempestivamente,  fuor  di  stagione.  -sea 
soned,  ADJ.  :  non  condito ;  inopportuno, 
intempestivo ;   irregolare.      -seconded, 
ADJ.:    non  assistito.      -secret t,  ADJ.: 
non  secreto,  non  fidato.    -secure t,  ADJ.: 
non  sicuro,  non  certo.     -se.dii.-eed,  ADJ.  : 
non  sedotto,  non  corrotto.    -seeing,  ADJ. : 
senza  vedere,  cieco.     -seem,  TR.:  non 
parere,  non  sembrare.    -seemliness,  s.: 
sconvenevolezza,  indecenza,/.    -seemly, 
ADJ.:  sconvenevole,  indecente ;  ADV.:  scon- 
venevolraente,   indecentemente.     -seen, 
ADJ.  :  non  veduto ;   invisibile.    -selfish, 
ADJ.:  disinteressato,  senza  interesse.  -sent, 
ADJ.  :  non  mandato :  — for,  non  mandate 
a  cercare.    -separable  t,  ADJ.  :  insepa- 
rabile,  indivisibile.     -separated,  ADJ.: 
non  separate,  indiviso.     -serviceable, 
ADJ.  :  che  non  pud  servire,  inutile,    -ser- 
vi-eeableness,  s. :   inutilitst,  /.      -ser- 
vieeahly,    ADV.:    inutilmente.      -set, 
ADJ.  :  non  messo ;  non  piantato.   -settle, 
TR.  :  rendere  incerto;  disordinare.    -set 
tled,  ADJ.:  non  fisso;  irresolute,  inco- 
stante :  —  state,  perturbazione,  disordine. 
-settledness,   s. :    irresoluzione,   inco 
stanza,/.    -severed,  ADJ.  :  non  separa- 
to,  non  diviso.     -sew  -so,  scuscire,  scu- 
cire.     -shackle,  TR.  :  scatenare ;  scior- 
re  i  ceppi.    -shaded,  -shadowed,  ADJ.: 
non  ombrato,  scoperto.    -shaken,  ADJ.  : 
non  smosso,  fermo,  costante.    -shamed, 
ADJ.  :  non  svergognato.    -shamefaced, 
ADJ.:    sfacciato,    sfrontato.      -shame- 
faceduess,  S. :  sfacciataggine,/.  -sha- 
pen,  ADJ.  :  sformato,  deformo,  malfatto. 
-shared,  ADJ. :  non  spartito.    -shaved, 
-shaven,  ADJ.:  non  raso,  non  barbato. 
-sheathe,  INTR.  :  sguainare,  cavar  dalla 
guaina.     -shed,  ADJ.:  non  effuso,  non 
versato.    -sheltered,  ADJ. :  non  protet- 
to,  senza  difesa.  ~  -ship,  TR.  :  sbarcare : 
—  the  rudder,  torre  il  timone.  -shocked, 
ADJ.  :  non  offeso.     -shod,  ADJ.  :  scalzo, 
senza  scarpo ;  sferrato.    -sh5e,  TR.:  sfer- 
rare  (un  cavallo).     -shorn,  ADJ.  :  non 
tonduto,  non  tosato.     -shot,  ADJ.:  non 
tirato,  mancato.    -shrinking,  ADJ. :  in- 
timidito,  intrepido.  -shrinkingly,  ADV.: 
intrepidamente.   -shimnable,  ADJ.:  ine- 
vitabile.    -shutt,  ADJ.:  non  chiuso,  aper- 
to.    -sifted,  ADJ. :   non  crivellato ;  non 
sperimentato.     -slg7t,t,  ADJ.:  senza  ve 
dere.     ~si07i>tedt,  ADJ. :   invisibile;  im- 
percettibile.     -sightliness,  s.:   diffor- 
mita,  laidezza,  /.     -sightly,  ADJ.  :  spia- 
cevole  alia  vista,  difforme.     -sin-cere  f. 
ADJ.  :  non  sincero,  dissimulato.  -sin-eer- 
ityt,    s. :     dissimulazione,    falsita,    / 
-si'newf,    TR.  :     snervare,     debilitare 
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-si'newed,  ADJ.:  snervato,  debilitato,  de- 
bole,  -singed,  ADJ.  :  non  abbrustiato, 
non  iscottato.  -sinning,  ADJ.  :  senza 
peccato,  impeccabile.  -skilful,  ADJ.: 
inesperto,  inetto,  ignorante.  -skilful 
ly,  ADV.  :  disadattamente ;  da  ignorante. 
-skilfnlness,  S. :  disadattaggine ;  igno- 
ranza,  /.  -skilled,  ADJ.:  inesperto, 
inetto,  ignorante.  -slain,  ADJ. :  non  uc- 
ciso.  -slaked,  ADJ.:  non  estinto.  -sleep 
ing,  ADJ. :  senza  dormire,  sempre  vigilante. 
-slipping,  ADJ.  :  f  ermo,  stretto,  serrato. 
-smirched,  ADJ. :  non  isporcato,  imma- 
colato.  -smoked,  ADJ.:  non  affumato. 
-sociable,  ADJ.  :  insociabile ;  non  bene 
volo,  -sociableness,  S. :  disposizione 
insociabile,  /.,  umore  solitario,  m.  -so- 
-ciably,  ADV.:  in  modo  insociabile. 
-sodden,  ADJ.:  non  bollito.  -soiled, 
ADJ.  :  non  macchiato.  -sold,  ADJ.  :  non 
venduto.  -solder,  TR. :  levare  la  salda- 
tura.  -soldierlike,  -soldierly,  ADJ. : 
non  da  soldafo.  -sole,  TR. :  levare  le 
suole.  -soli-cited,  ADJ.:  non  sollecita- 
to.  -solid,  ADJ.  :  non  solido ;  fluido ; 
non  coerente.  -solved,  ADJ.  :  non  so- 
luto,  non  ispiegato.  -sophisticated, 
ADJ.  :  non  falsificato,  puro,  verace,  inno- 
cente ;  semplice.  -sought  s&t,  ADJ.:  non 
ricercato.  -sound,  ADJ.:  non  sano,  mal- 
sano,  malaticcio ;  corrotto,  guasto,  non 
onesto;  erroneo,falso;  insano.  -sounded, 
ADJ. :  non  scandagliato.  -soundness, 
s. :  miscredenza ;  mancanza  di  solidita,  /. 
-soured,  ADJ.  :  non  acido ;  non  arcigno. 
-so ifii,  ADJ.:  non  seminato.  -spared, 
ADJ. :  non  risparmiato.  -sparing,  ADJ. : 
non  sordido,  liber  ale.  -speakable,  ADJ.: 
ineff abile ;  inesprimibile.  -speakably, 
ADV.:  indicibilmente,  in  modo  ineffabile. 
-spe-cified, ADJ.:  nonispecificato.  -spec 
ulative,  ADJ.:  non  ispeculativo.  -spedf , 
ADJ.:  non  ispedito,  non  fatto.  -spent, 
ADJ.:  non  ispeso,  non  consumato.  -spied, 
ADJ.:  nonispiato;  non  iscoperto.  -spilt, 
ADJ.:  non  versato,  non  isparso.  -spirit f, 
TR. :  discoraggiare,  scoraggire.  -spirit 
ualize,  TR.  :  privare  di  spiritualita. 
-spoiled,  ADJ.  :  non  saccheggiato,  non 
guasto.  -spotted,  ADJ. :  non  contami 
nate,  immacolato,  puro.  -spottedness, 
s. :  incontaminatezza,/.  -stability,  S. : 
incostanza,  /.  -stable,  ADJ.  :  instabile, 
incostante.  -staid,  ADJ.  :  incostante ; 
mutabile.  -staidness,  s.:  incostanza, 
volubilita,  /.  -stained,  ADJ. :  non  mac 
chiato,  puro.  -state  f,  TR. :  mettere  fuor 
di  stato.  -statutable,  ADJ.  :  contrarip 
agli  statuti.  -staunched,  ADJ.  :  non  ri- 
stagnato,  non  arrestato.  -steadfast, 
ADJ.:  non  fisso,  non  solido.  -steadfastly, 
ADV.:  senza  fermezza.  -steadfastness. 
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S.:  incostanza,leggerezza,/.  -steadily, 
ADV.  :  incostantemente,  leggermente. 
-steadiness,  S. :  incostanza,  leggerezza, 
/.  -steady,  ADJ.  :  incostante ;  irresolu- 
to,  leggiero.  -steeped,  ADJ.  :  non  tuff a- 
to,  non  macerato.  -stinted,  ADJ.  :  non 
limitato.  -stirred,  ADJ.:  non  mosso. 
-stitch.,  TR. :  scucire ;  disf are.  -stock, 
TR.  :  smontare  (uno  schioppo).  -stSop- 
ing,  ADJ.:  inflessibile ;  non  condiscen- 
dente.  -stop,  TR.  :  sturare ;  aprire. 
-strained,  ADJ.:  non  forzato;  non  colato; 
facile,  -straitened,  ADJ.  :  non  contrat- 
to,  non  ristretto.  -strengthened  f, 
ADJ.:  non  rinforzato;  non  difeso.  -string, 
TR. :  levare  le  corde ;  slegare.  -struck, 
ADJ.  :  non  rimosso :  —  with  horror,  non 
atterrito.  -strung,  ADJ.  :  scordato,  sle- 
gato.  -studied,  ADJ.  :  non  istudiato, 
non  premeditate,  -stuffed,  ADJ.:  non 
ripieno.  -subdued,  ADJ.:  non  soggio- 
gato,  indomito.  -substantial,  ADJ. : 
non  sostanziale,  poco  solido.  -suc-eeededf, 
ADJ.:  non  succeduto,  non  seguitato.  -suc 
cessful,  ADJ.  :  senza  successo,  malagu- 
roso,  infelice.  -suc-eessfully,  ADV.: 
senza  successo,  senza  riuscita.  -suc-eess- 
f illness,  s.:  cattivo  successo,  m.;  sven- 
tura,  /.  -sucked,  ADJ.  :  non  succiato, 
non  allattato.  -suffer  able  f,  ADJ. :  in- 
sopportabile,  intollerabile.  -sufferahlyf, 
ADV.:  insopportabilmente,  intollerabilmen- 
te.  -sufficient"!*,  ADJ.:  insufficiente. 
-sugared,  ADJ.  :  non  zuccherato.  -suit 
able,  ADJ.  :  non  adattato,  non  idoneo,  di- 
sadatto,  sconvenevole ;  indecente ;  incon- 
gruo.  -suitableness,  s. :  sconvenevo- 
lezza;  incongruita,  /.  -sullied,  ADJ.: 
immacolato ;  intatto,  puro.  -sung,  ADJ.  : 
non  celebrato  in  versi.  -sunned,  ADJ.  : 
non  aprico,  non  esposto  al  sole,  -super 
fluous  f,  ADJ.:  non  superfluo.  -sup 
planted,  ADJ.  :  non  soppiantato.  -sup 
plied,  ADJ.:  sproweduto,  sfornito.  -sup 
portable  t,  ADJ.  :  insopportabile.  -sup- 
pdrtablenessf,  s. :  stato  insopportabi 
le,  m.  -supportably  f,  ADV.  :  insop 
portabilmente.  -supported,  ADJ. :  non 
sostenuto,  non  aiutato.  -sure,  ADJ.  :  in- 
certo,  non  sicuro.  -surmountable, 
ADJ.  :  insormontabile.  -susceptible, 
ADJ.  :  non  suscettibile.  -suspected, 
ADJ.:  non  sospetto.  -suspecting,  -sus 
picious,  ADJ.  :  non  sospettoso,  non  sospi- 
cioso.  -sustainable,  ADJ.  :  non  soste- 
nibile.  -sustained,  ADJ. :  non  sostenu 
to.  -swathe  TR. :  sf asciare  (un  bambi 
no),  -swayed,  ADJ.  :  non  maneggiabile ; 
restio.  -swear,  IRR.;  INTR.:  abgiurare, 
ritrattarsi.  -swear  f,  INTR.  :  rilassarsi; 
riposarsi.  -sworn,  ADJ.:  non  affermato 
con  giuramento.  -tainted,  ADJ.:  non 
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macchiato,  non  corrotto.  -taintedness, 
s. :  incorruzione,  /.  -talked  (of),  ADJ.  : 
non  menzionato ;  non  rinomato,  incelebre. 
-tam(e)able,  ADJ.:  indomabile;  intratta- 
bile.  -tamed,  ADJ.:  indomito.  -tangle, 
TR.  :  sviluppare ;  distrigare.  -tasted, 
ADJ.:  non  gustato,  non  assaggiato.  -tast 
ing,  ADJ.:  senza  gusto,  -taug/t/t,  ADJ.: 
non  insegnato ;  ignorante.  -teach.,  IRR.; 
TR.  :  fare  disimparare.  -teachable, 
ADJ.  :  che  non  vuole  imparare ;  indocile. 
-tempered,  ADJ.:  non  temperato. 
-tempted,  ADJ.  :  non  tentato,  non  allet- 
tato.  -tenable,  ADJ.  :  da  non  tenersi, 
non  difensibile.  -tenanted,  ADJ.  :  non 
affittato,  senza  pigionale.  -tended,  ADJ.: 
senza  seguitp.  -tender,  ADJ.  :  non  tene- 
ro;  insensibile.  -terrified,  ADJ.:  intre- 
pido.  -thanked,  ADJ.  :  non  ringraziato. 
-thankful,  ADJ.:  sconoscente,  ingrato. 
-thankfully,  ADV.  :  sconoscentemente, 
ingratamente.  -thankfulness,  s.:  sco- 
noscenza,  ingratitudine,  /.  -thSooed, 
ADJ.:  non  dighiacciato.  -think,  IRR.; 
TR.  :  dimenticare,  dimettere  il  pensiero. 
-thinking,  ADJ.:  spensierato,  indiscreto. 
-thought  -that  (of),  ADJ.:  impensato> 
inopinato.  -thread,  TR.  :  sfilare ;  scior- 
re.  -threatened,  ADJ.:  non  minaccia- 
to.  -thrift  t>  ADJ. :  stravagante,  profu- 
so,  prodigo.  -thriftly,  ADV. :  profusa- 
mente,  prodigamente.  -thriftiness,  s.: 
prodigalita,  /.,  scialacquo,  m.  -thrifty, 
ADJ.:  prodigo,  profuso.  -thriving,  ADJ.: 
che  non  cresce;  senza  successo.  -throne, 
TR.  :  privare  del  trono.  -tidy,  ADJ. :  non 
pulito,  non  ornato.  -tie,  TR.  :  slegare, 
snodare,  sciogliere,  sciorre:  —  a  knot, 
sciorre  un  nodo. 

until,  PREP.,  CONJ. :  sino  a,  sino  a  che, 
infino  a :  —  now,  finora,  sinora ;  —  then, 
fin'  allora ;  —  next  week,  sino  alia  settima- 
na  ventura ;  —  he  arrive,  finche"  egli  non 
arrivi. 

tin-tilled,  ADJ.:  incolto,  non  coltivato. 
-timbered,  ADJ.  :  non  sostenuto  da  tra- 
vi.  -timed,  ADJ. :  f atto  fuor  di  tempo. 
-timely  i,  ADJ.:  intempestivo,  inopportu- 
no:  —  hour,  fuor  d'ora.  -timely  2, 
ADV.:  intempestivamente.  -tinged,  ADJ.: 
non  tinto,  non  scplorito;  non  "infettato. 
-tlrable,  ADJ.:  inf aticabile ;  indefesso. 
-tired,  ADJ.:  non  istancato,  non  faticato. 
-titled,  ADJ.  :  senza  titolo. 

Tint 5,  PREP.  :  a,  ad,  in ;  per. 

un-told,  ADJ.:  non  detto,  non  contato. 
-tSmb,  TR.  :  dissotterrare.  -touched, 
ADJ.  :  intatto,  non  toccato.  -toward, 
ADJ.:  sfavorevole,  contrario;  caparbio, 
ostinato,  perverso.  -towardlyi,  ADJ.: 
disaddatto,  sgraziato,  perverso.  -toward- 
Iy2,  ADV.:  sinistramente,  infelicemente. 
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-tdnardness,  s.:  ostinazione,  caponeria, 
perversity,  /.  -traced,  ADJ.  :  non  trac- 
ciato ;  senza  vestigi.  -tractable  f,  ADJ.  : 
intrattabile ;  indocile,  -tractahleness, 
S. :  intrattabilita ;  indocilita,  /.  -trad 
ing,  ADJ.  :  non  trafficante.  -trained, 
ADJ.:  non  disciplinato.  -transfera 
ble,  ADJ.;  non  trasferibile.  -trans 
latable,  ADJ.:  intraducibile.  -trans 
parent,  ADJ.  :  non  trasparente.  -trav 
elled,  ADJ.:  non  viaggiato.  -treed, 
TR.  :  tornare  indietro,  ritornare.  -treas 
ured,  ADJ. :  non  tesaurizzato.  -treat 
able,  ADJ.  :  non  trattabile ;  impratica- 
bile.  -tried,  ADJ.:  non  provato,  non 
tentato,  intentato.  -trimmed,  non  or- 
nato,  non  raso.  -trod(den),  ADJ.  :  non 
calpestato,  non  battuto.  -tr6ubled, 
ADJ.:  non  torbidato,  non  perturbato. 
-true,  ADJ.:  falso,  infedele;  disleale. 
-truly,  ADV.  :  f alsamente,  inf edelmente. 
-truss,  TR. :  sciogliere ;  iasciare  andare. 
-trustiness,  s. :  perfidia,  infedelta,  /. 
-trusty,  ADJ.  :  perfido,  falso,  non  onesto. 
-truth,  s.:  falsita;  menzogna,/.  -tuck, 
TR.:  slegare,  sciogliere,  -tunable,  ADJ.: 
scordante,  non  armonioso.  -tunahle- 
ness,  S. :  mancanza  d'  armonia,  /.  -tune, 
TR. :  scordare;  disordinare.  -turned, 
ADJ.:  non  voltato.  -tutored,  ADJ.:  sen 
za  istruzione,  rudo.  -twine,  -twist,  TR.: 
storcere,  syiluppare,  svolgere:  get  — ed> 
storcigliarsi,  sfilacciarsi.  -tye  =  untie. 
-uniform,  ADJ.:  non  conforme.  -urged, 
ADJ.:  non  istigatp,  non  sollecitato.  -used, 
ADJ.:  non  usato,  inusitato.  -useful,  ADJ.: 
inutile,  -usual,  ADJ.:  inusitato,  non 
comune ;  straordinario,  raro.  -usually, 
ADV.  :  inusitatamente,  raramente~f  di  ra- 
do.  -ustialness,  s. :  raritS,;  radezza,/. 


-utterable,  ADJ. 
bile.  -vail,  TR. 
-valuable*)",  ADJ. 


ineffabile,  inenarra- 
svelare ;  scoprire. 
inestimabile ;  senza 


prezzo.  -valued,  ADJ.:  inestimato,  di- 
sprezzato,  negletto.  -vanquished,  ADJ.: 
invitto.  -variable  f>  ADJ.  :  invariable, 
immutabile.  -variableness,  s. :  inva- 
riabilita,  immutability  /.  -variably, 
ADV.  :  invariabilmente,  immutabilmente. 
-varied,  ADJ.:  non  variato.  -var 
nished,  ADJ.  :  non  inverniciato ;  sem- 
plice.  -varying,  ADJ.:  invariato;  co- 
stante.  -veil,  TR.  :  svelare;  scoprire. 
-veiledly,  ADV.  :  apertamente ;  senza 
maschera;  chiaramente.  -ventilated, 
ADJ. :  non  ventilate,  -veritable,  ADJ. : 
non  vero,  non  verace,  falso.  -versed, 
ADJ. ;  non  versato,  inesperto.  -vexed, 
ADJ.:  non  vessato,  non  tormentato,  quie- 
to.  -violated,  ADJ.:  inviolate,  intero. 
-virtuous,  ADJ.  :  non  virtuoso,  incasto, 
impuro.  -visited,  ADJ.:  non  visita- 
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to,  non  frequentato.       -vulnerable  f, 

ADJ.:   invulnerabile.     -wakened,  ADJ.: 
non  svegliato,  addormentato.     -walled, 
ADJ.:     senza    mura.      -wares f,    ADV.: 
inaspettamente,    all'  improwiso,    subita- 
mente.  ^    -warily,   ADV. :    imprudente- 
mente,  inconsideratamente.   -wariness, 
s. :  imprudenza,  sconsideratezza,/.  -war 
like,  ADJ.  :  non  guerriero,  non  agguerri- 
to.     -wSrned,  ADJ.  :  non  awertito,  non 
ammonite,      -warrantable,  ADJ.  :   da 
non  giustificarsi.    -warrantably,  ADV.: 
in  modo  non  giustificabile.     -warrant 
ed,  ADJ.  :  non  assicurato,  non  accertato. 
-wary,  ADJ.:  incauto,  improwido,  impru- 
dente,sconsiderato.  -washed,  -washen, 
ADJ.:    non  lavato,  sporco.      -wasted, 
ADJ.  :  non  consumato.     -wasting,  ADJ.  : 
senza  venire  meno.      -wStered,  ADJ.  : 
non  adacquato,  non  irrigatof    -waver 
ing,  ADJ.:  non  vacillante,  fermo.  -weak 
ened,  ADJ.  :    non  debilitate,  indebolito. 
-weappned,  ADJ.:  non  armato.  -wear- 
iable,  ADJ.:    infaticabile,  instancabile ; 
indefesso.     -weariably,  ADV.:  infati- 
cabilmente.    -wearied,  ADJ.:  infatica 
bile  ;  continue,    -weariedly,  ADV.  :  in- 
faticabilmente.     -weariness,  s. :   dili- 
genza  infaticabile,/.      -weary i,  ADJ.: 
non  affaticato,  non  stance,     -weary  2, 
TR.  :  torre  la  stanchezza.     -wed(ded), 
ADJ.:   non  maritato.     -weeded,   ADJ.: 
non  sarchiato.    -weetin^t?  ADJ.  :  igno- 
rante,  illetterato.    -we%7i,ed,  ADJ.  :  non 
pesatp;  sconsiderato.    -w&ipMn#,  ADJ.: 
sconsiderato,    trascurato.      -welcome, 
ADJ.  :  non  ben  venuto ;  spiacevole ;  f  asti- 
dioso,  noioso.     -well,  ADJ.:  non  bene, 
male ;  malaticcio.    -wept,  ADJ.:  non  de- 
plorato.  ^  -whipped,  ADJ.:  non  frustato, 
non  punito.     -it-holesome,  ADJ.:  mal- 
sano,nocivo.  -wholes omeness,  s.:  qua- 
lita  insalubre,  qualita  nociva,  /.     -wiel- 
diness,    s.:    pesantezza,    gravezza,   /. 
-wieldy,  ADJ. :  pesante,  lento,    -will 
ing,    ADJ.:    non    voglioso,   ricalcitran- 
te,  ripugnante;    mal  disposto:    willing 
or  —-,  volere  o  non  volere;  vogliate  o  non 
vogliate,  a  contraggenio ;  le  — ,  non  vo 
lere.    -willingly,  ADV.:  mal  volentieri. 
-willingness,  s.:  ripugnanza,  ritrosia, 
/.     -wind,  IRR.  ;  TR.  :  distrigare;  svol 
gere.  -wiped,  ADJ.  :  non  asciugato,  non 
ripulito.      -wise,    ADJ.:    poco    accorto, 
imprudente;    stupido.     -wisely,   ADV.: 
imprudentemente,      mal     accortamente. 
-wished,  ADJ.:  non  desiderate,    -with- 
draioing,  ADJ.:  sempre liberale.  -with 
stood,  ADJ.  :  non  opposto.  -witnessed, 
ADJ.  :  senza  testimoni.    -wittily,  ADV.  : 
scioccamente,  pazzamente,  stupidamente. 
-wittingly,  ADV.;  senza  saperlo,  inav- 
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vertentemente.  -witty f,  ADJ.:  sciocco, 
stupido.  -w6nted,  ADJ. :  insolito ;  non 
comune,  raro.  -working,  ADJ.  :  senza 
lavorare.  -worshipped,  ADJ.:  non  ado- 
rato.  -worthily,  ADV.  :  indegnamente. 
-worthiness,  S. :  indegnita,  mancanza 
di  merito,  /.  -worthy,  ADJ.  :  indegno, 
Immeritevole.  -wound,  ADJ.  :  distriga- 
to,  sviluppato.  -•wounded,  ADJ.  :  non 
piagato.  -wrap,  TR. :  sviluppare,  scio- 
gliere.  -xureathe,  TR. :  storcere ;  svol- 
tare.  -wrinkle,  TR.:  levar  via  le  rughe. 
-turitten,  ADJ. :  non  iscritto.  -r ought 
-rS,t,  ADJ. :  non  lavorato,  crudo.  -yield 
ed,  ADJ.:  non  ceduto.  -yielding,  ADJ.: 
restio  ;  inflessibile.  -yoke,  TR.  :  sciorre  dal 
giogo,  disgiogare ;  disgiungere.  -yoked, 
ADJ.  :  sfrenato,  dissoluto. 
up  i,  PREP.  :  su,  sur,  sopra,  sovra,  di  so- 
pra.  up  2,  ADV.  :  su,  in  su,  da  basso  in 
alto,  in  alto ;  sopra :  —  there,  colassu  ; 
the  sun  is  — ,  il  sole  e  sorto ;  —  stairs, 
di  sopra ;  —  and  down,  su  e  giii ;  qua  e 
la ;  —  07i  end,  in  piedi  ritto ;  be  — ,  esse- 
re  in  piedi,  esser  levato  dal  letto ;  esser 
finito ;  not  be  —  to  a  thing,  non  ci  arriva- 
re ;  look  — ,  guardare  in  su ;  get  — ,  mon- 
tare,  salire ;  do  —  a  letter,  piegare  una 
lettera ;  rise  — ,  levarsi ;  stand  — ,  stare 
in  piedi,  leyarsi;  stand  — /  alzatevi  in 
piedi!  up3,iNTERJ.:  sn!  levatevi!  -"bear, 
IRR.  ;  TR.  :  sostenere  in  alto,  alzare; 
sopportare.  -"braid,  TR.  :  r  improver  are, 
rinfacciare;  vilipendere.  -"braider,  s.: 
rimproveratore,  m.  -"braiding,  s. : 
rimproveramento,  m.  -hraidingrly, 
ADV. :  in  modo  riprendevole.  -"brought 
-6r££,  ADJ.:  allevato,  nutrito;  educato. 
-cast  i ,  ADJ.  :  lanciato,  mandate  in  alto. 
-oast 2,  s.:  gettata,/.;  tiro,  m.  -draw, 
IRR.;  TR. :  tirare  su.  -gather f,TR.:  ri- 
stringere,  contrarre.  -held,  ADJ.  :  so- 
stenuto,  mantenuto,  sopportato.  -hill, 
ADJ.: difficile ;  penoso,laborioso.  -hoo-rdf, 
TR.  :  accumulare,  ammucchiare.  -hold, 
IRR.;  TR.:  sostenere;  mantenere;  proteg- 
gere,  f avorire.  -holder,  s. :  fautore ; 
somministratore,  m.  -holding,  s. :  so- 
stegno,  appoggio,  mantenimento,  m. ;  di- 
fesa,/.  -holster  er,  S.:  tappezziere,  m. 
-holstery,  s. :  tappezzeria,  /.  -land  i , 
s. :  paese  montagnoso,  m. ;  montagne,  /. 
pi.  -land  2,  ADJ.  :  montagnoso  ;  alto. 
-landerf,  S. :  montanaro,  m.  -land- 
ishf,  ADJ. :  montagnoso,  montanino.  -la-j/fj 
IRR.;  TR.:  ammucchiare,  ammassare.  -lift, 
TR.  :  alzare,  inalzare,  elevare.  -mostf, 
ADJ.  :  il  piu  alto,  superiore.  -on,  PREP.  : 
su,  sopra ;  per :  —  my  conscience,  in  co- 
scienza  mia ;  —  my  word,  sulla  mia  paro- 
la ;  —  the  whole,  in  complesso,  in  sostan- 
za,  in  fine  ;  —  the  right  hand,  a  man  drit- 


ta ;  —  any  occasion,  in  ogni  occasione ; 

—  pain  of  death,  sotto  pena  della  vita ;, 

—  this,  su  questo  punto,  con  cid ;  —  trial, 
a  prova ;  —  the  whole,  del  resto,  in  fine ; 
depend   — ,    dipendere    da,    contare    su. 
-per,  ADJ.  :   superiore,  pift  alto,  di  sopra : 
have  the  —  hand,  avere  il  sopravvento,, 
avere  il  di  su.   -perntost,  ADJ.:  superio 
re  ;  predominate :  be  — ,  restare  superio 
re.      -pish,   ADJ.  :    arrogante,    altiero. 
-pishness,  S. :   arroganza,   alterezza,  /. 
-raise,  TR. :  elevare;  esaltare.    -rear, 
TR. :    alzare,  innalzare.     -Tight,  ADJ.: 
eretto,  ritto ;  dritto,  giusto ;  sincere,  one- 
sto.    -Tightly ,  ADV. :  dirittamente ;  giu- 
stamente ;     sinceramente,     onestamente. 
-rig/i/tness,    s. :    dirittezza ;    sincerity 
onesta,  /.    -rise  i ,  s. :  sorgere,  apparire 
all7  orizzonte.    -roari,  s. :  tumulto,  ro- 
more,  fracasso,  m.    -rdarf3,  TR.  :  met- 
tere  in  confusione.     -roll,  TR. :   invol- 
gere.    -r5ot,  INTR.:  sradicare,  estirpare. 
-rouse,  TR. :  svegliare ;  eccitare,  stimo- 
lare,  incoraggiare.     -set,  IRR.;  TR. :  ro- 
vesciare.    -shot,  s. :  esito ;  evento,  suc- 
ceso,  m.;   fine,  /.     -side-down,  ADV.: 
sossopra,  sozzopra.  -stand f,  IRR-J  INTR.: 
stare  in  piedi;   esser  eretto.     -start i, 
s. :  villano  rifatto,  m.    -starts,  FNTR.: 
saltare  su  repentinamente.    -stai/,  IRR.  ; 
TR. :  sostenere;  spalleggiare,  puntellare; 
sopportare.     -swSrnif,  TR.  :    bulicare; 
abbondare.    -teo-r,  IRE.  ;  TR.  :  stracciare. 
-train f,  TR.:  allevare,  educare.    -turn, 
TR.  :  gettare  su ;  solcare.    -ward,  ADJ.  : 
alzato,  elevato.    -ward(s),  ADV.  :  in  su, 
in  alto:  —  of,  piu  di,  oltre,  sopra;  ten 
and  — s,  dieci  e  piu. 

uranography,  s. :  uranografia, /. 
ur-bane,  ADJ.:   urbano,  cortese,  civile. 

-hanity,  s. :  urbanit&,  cortesia,  civilta, 

/.    -hanizef,  TR.:  render  urbano,  render 

cortese. 
urchin,  s.:  riccio;  bambino  restio,  birichi- 

no,  m. ;  sea  — ,  riccio  marine,  echino,  m. 
uref,  s. :  uso,  costume,  m.,'  pratica, /.: 

keep  in  — ,  esercitare,  metter  in  pratica. 
urethra,  s. :  (anat.)  uretra,/. 
ur-ge,  TR.  :  sollecitare,  eccitare,  stimola- 

re,  "istigare,  provocare;  pregare  con  istan- 

za :  —  a  reason,  adoperare  un  argomento ; 

—  on,  sospingere,  incalzare.  -gen-ey,  s.: 
urgenza,  necessity  urgente,/.  -gent,  ADJ.: 
urgente,  cogente.     -gently,"  ADV. :  ur- 
gentemente,   istanteniente,   con    istanza. 
-ger,  S. :  importune,  stimolatore,  m. 

uri-nal,  S. :  orinale,  m.  -nary,  ADJ. : 
urinario,  orinale.  -nate,  -nefi,  INTR.: 
orinare.  -ne2,  s. :  orina, /.  -nous, 
ADJ.  :  orinoso,  di  orina. 

urn,  s. :  urna,/. 

us,  PRON.  :  noi,per  noi,  ci:  he  told  — ,  ci  disse. 


usage 

u-sage,  s. :  uso;  costume;  trattamento, 
m.  -sanee,  s. :  uso,  m.,  usanza,  usura, 
/.;  interesse,  m. 

use  i ,  s. :   uso,  servigio,  m. ;  utilita,  /. ; 
costume,   m.;    pratica,  /.:   make  —  of, 
servirsi;  put  into  — ,  mettere   in  uso, 
mettere   in   pratica;    what  — ?    a   che 
serve  ?  it  is  of  no  — ,  e  inutile ;  out  of 
— ,  smesso.     use  2,  TR.  :   usare,  adope- 
rare,    servirsi ;    frequentare ;    praticare ; 
INTR.  :  solere,  esser  solito :  —  ill,  abusa- 
re;  oltraggiare;  —  well,  trattare  bene. 
-ful,  ADJ.:  utile,  profittevole.    -fully, 
ADV.  :  utilmente,  profittevolmente.    -ful 
ness,  s.:  utilita,/.,  profitto,  comodo,  van- 
taggio,  m.    -less,  ADJ.  :  inutile,  buono  a 
nulla.     -lessly,   ADV.:    inutilmente,  di 
niuna  utilita.    -lessness,  s. :  inutilita,/. 
-money,  s.:   interesse,  m.    use-r,  S. : 
che  usa,  che  fa  uso  di. 
usher  i,    s. :    bracciere;    sottomaestro ; 
usciere,  portinaio,  m.    usher  2,  TR.  :  in- 
trodurre;  precedere. 
usque/baitr//*,,  s. :  sorta  d'  acquavite,/. 
us$£on,  s. :  ustione,  /. 
usual,  ADJ. :  comune,  ordinario,  consueto, 
solito :  as  — ,  al  solito ;  in  the  —  man 
ner,  al  modo  usato.     -ly,  ADV.:   ordi- 
nariamente,  comunemente,  generalmente. 
-ness,  s. :  frequenza;  abitudine,/. 
usucaption,  s. :  (jur.)  usucapione, /. 
wsu-fruct,   S.:   usufrutto,   m.     -fruc- 
tuary,  S. :  (jur.)  usufruttuario,  m. 
u-suret;  INTR. :  dare  ad  usura.    -surer, 
S.:  usuraio,  che  presta  ad  usura,  m.    -su- 
rious,  ADJ. :  usurario,  usuraio. 
usurp,  TR. :  usurpare,  occupare  ingiusta- 
mente.    -ation,  S.:  usurpazione,/.    -er, 
S.:  usurpatore,  m.    -ing,  s.:  usurpamen- 
to,  m.    -ingrly,  ADV.  :  usurpativamente, 
senza  dritto. 

usury,  S.:  usura,/.:  lend  upon  — ,  dar 
ad"  usura,  usureggiare ;  practice  — ,  far 
T  usuraio,  usureggiare. 
utensil,  S. :  utensilej  ordigno,  strumen- 
to,  m. 
u-terine,  ADJ.:   uterino.     -t§rus,   S, 

(anat.)  utero,  m.,  matrice,/ 
util-ity,  S. :  utilita,/.;  profitto,  m.;  of 
"•— ,  utile ;  of  no  — ,  inutile,     util-ize, 
TR.  :  utilizzare. 
ut-mostx,  ADJ.:  estremo,  ultimo,  massi- 
mo.  "-most  2,  s. :  ogni  sforzo ;  possibile, 
m. :  the  — ,  il  piu  possibile ;  at  the  — ,  a 
piu,  tutto  al  pifi ;  to  the  — ,  con  ogni  sfor 
zo  ;  111  do  my  — ,  f ard  ogni  mio  sforzo 
f ar6  ogni  sforzo  possibile.    -tgr  i ,  ADJ. 
esteriore,  estremo,  tutto,  intero :  —  dark 
ness,  le  tenebre  piu  profonde;  —  ruin 
rovina  intera. 
utte.r2,  TR.  :  proferire,  pronunziare;  ma- 
nifestare;  scoprire.    -a"ble,  ADJ.:  proffe 
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ribile,  -an-ce,  pronunziare,  m.;  espres- 
sione;  vendita, /.;  give  —  to,  esprimere, 
proferire,  palesare.  -er,  s.:  pronunzia- 
tore ;  divolgatore,  m. 

utter-ly,  ADV. :  affatto,  interamente,  to- 
talmente.  -mosti,  ADJ.:  estremo,  ulti 
mo,  -most 2,  s.:  estremo;  possibile,  m.: 
to  the  — ,  al  piu  alto  grado,  air  ultimo 
grado. 

uvula,  S. :  ugola,/. 

uxorious,  ADJ.  :  innamorato  e  schiavo 
della  moglie.  -ness,  s. :  amore  sover- 
chio  per  la  moglie. 


v  ve  (the  letter),  s. :  v,  m. 

va-can-ey ,  s. :  vuoto,  m. ;  vacanza,  vaca- 

zione,  /.,  riposo,  m.    -cant,  ADJ. :  vacan- 

te ;  vuoto,  vacuo :  —  hours,  ore  di  ozio ; 

—  space,  spazio  vuoto ;  be  — ,  essere  va- 

canto,  vacare.    -cate,  TR.:  vuotare;  an- 

nullare,  cassare.    -cation,  s. :  vacazio- 

ne,  vacanza,  intermissione,  / ;  riposo,  m. 

vacchary,  s. :   pascolo  da  vacche,  m.; 

stalla  da  vacche,/. 

vac-ei-nate,  TR. :  vaccinare.  -nation, 
S.:  vaccinazione, /.  -ne,  ADJ.:  vaccino; 
di  vacca :  —  inoculation,  vaccinazione,  /. 
va-eil  -  lan-ey  f,  s. :  vacillamento,  m. 
-late,  INTR.:  vacillare,  barcollare.  -la- 
ti^n,  s. :  vacillazione,  /.,  vacillamento, 
m.;  titubazione, /. 

vac-uatet,  TR.:  vacuare,  vuotare.    -ua- 
tiou,  s.:  evacuazione,/.;  vuotamento,  m. 
-nist,  S. :  vacuista,  m.    -uity,  s. :  va- 
cuita,  /.,  spazio  vacuo,  m.    -uous,  ADJ. : 
vacuo,  vuoto.      -uousness  =  vacuity. 
-uum,  s. :  vacuo,  m. 
vafrousf,  ADJ. :  astuto,  scaltrito. 
vagabond  i,   ADJ.  :  vagabondo,  vagante ; 
errante.   vagabond  2,3.:  vagabondo,  m. 
-ry,  S. :  vita  vagabpnda,  vagabondita, /. 
vagary,  S. :  fantasia,/.;  capriccio,  m. 
vagran-ey,  S, :  vita  vagabonda,  /.    -t, 
ADJ.  :  vagabondo,  vagante. 
vague,  ADJ.  :  vago,  vagabondo  i  in  a  — 
manner,  in   modo  indeterminate,     -ly, 
ADV. :  vagamente.    -ness,  s. :  vago,  m., 
incertezza,/. 

vail  i,  S. :  cortina,  /.;  velo,  m.;  arra,  ca- 
parra, /.  vail  2,  TR.  :  velare;  lasciare 
cadere ;  INTR.  :  dar  luogo,  cedere. 
vain,  ADJ.  :  vano ;  frivolo ;  orgoglioso,  al- 
tiero ;  inutile :  in  — ,  invano,  inutilmente ; 
le  —  of,  andar  vanitoso  di.  -glorious, 
ADJ.:  vanaglorioso,  orgoglioso.  -glory, 
S. :  vanagloria,  /.;  orgoglio,  m.  -ly, 
ADV.:  vanamente,  inutilmente.  -ness,  s.: 
vanita,  frivolezza,  inutilita,/. 
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valan-eei,  s.:  pendaglio;  drappellone,  m. 

valance  2,  TR.  :  ornare  con  degli  arazzi. 

•vale,  s. :  valle,  vallatta ;  caparra,  /. 

valedlc-tion,  s. :  addio ;  commiato,  m. ; 

licenza,/.    -to,ry,  ADJ.:  d' addio;  di  com- 

iniato,  di  licenza. 

valentine,  s. :  Valentino,  m. 

•valerian,  s. :  (bot.)  yaleriana,  /. 

valet,  S. :  servo,  servitore ;  f ante,  m. 

valetudinarian,  -tudinaryi,  ADJ.: 
valetudinario,  malaticcio.  -tudinary2, 
S. :  infermeria,/. 

valian«ee,  «ey,  s. :  valore,  m.,  forza,  /., 
eoraggio,  m.  -t,  ADJ.  :  valoroso,  corag- 
gioso.  -tly,  ADV.:  valorosamamente,  con 
coraggio.  -tness,  s. :  valore,  m.,  virtu ; 
bravura,/. 

val-id,  ADJ.:  valido;  efficace.  -idate, 
TR. :  render  valido.  -idati9nt,  S. :  cor- 
roborazione,/.  -idity,  s. :  validita ;  f  or- 
za,/,,  valore,  m. 

valise,  s. :  portamantello,  m. 

vallation,  s. :  vallata,  trincea,  /. 

valley,  s. :  valle,  vallata,  /.:  little  — , 
Valletta,  vallicella,  /. ;  large  — ,  vallone,  m. 

valg(-u)r,  s.:  valore,  m.;  forza,/.  -ous, 
ADJ.  :  valoroso,  coraggioso. 

valu-able,  ADJ.  :  di  gran  prezzo,  prezioso. 
-ableness,  S. :  valore,  prezzo,  m.  -ation, 
S. :  valuta ;  stima,  /.,  prezzo,  m.  -ator, 
s. :  stimatore,  apprezzatore,  m.  -e  i ,  s. : 
valore,  m. ;  valuta ;  stimazione,  considera- 
zione,  /. ;  for  —  received,  per  valuta  avu- 
ta ;  be  of  some  — ,  valer  qualche  cosa ;  set 
a  great  — ,  fare  grande  stima.  -e  2,  TR.  : 
valutare;  stimare,  apprezzare.  -ed,ADJ. : 
pregiato,  apprezzato,  stimato :  highly  — , 
molto  apprezzato,  stimatissimo.  -eless, 
ADJ.:  di  nessun  valore.  -er,  s. :  stima 
tore,  apprezzatore,  m.  -ingr,  S. :  valuta ; 
stima,/. 

val-ve,  s. :  porta  a  due  imposte ;  coper- 
cMo,  m. ;  valvola,  /. :  steam  — ,  valvola  a 
vapore,/.  -vule,  s.:  valvula,/. 

vamp  i,  s. :  tomaio,  m.  vamp 2,  TR.  : 
rappezzare ;  aggiustare.  -er,  s. :  rappea- 
zatore,  racconciatore,  m. 

vampire,  S. :  vampiro,  m. 

van  i,  s. :  vanguardia, /.  van 2,  s. :  va- 
glio,  m.  van 3,  TR. :  vagliare. 

vancSurier,  s. :  precursore ;  corriere  ; 
f  oriero,  m, 

vandalism,  s. :  vandalismo,  m. 

vane,  s.  :*  girella,  banderuola,/. 

vanguard,  S. :  vanguardia,/. 

vanilla,  s. :  vainiglia,/. 

vanish,  INTR. :  svanire,  sparire. 

vanity,  s. :  vanita ;  inutilita ;  vanagloria, 
alterigia,/. 

vanquish,  TR.  :  vincere;  soggiogare,  do- 
mare,  -able,  ADJ.:  vincibile.  -er,  s. : 
vincitore,  m. 


vaulty 

vantage  if,  s. :  vantaggio,  profitto,  m. 
vantage  2 ,  INTR.  :  esser  vantaggioso. 
-ground,  s. :  posizione  vantaggiosa,  /., 
soprawento,  m. 

vantbrassf*  S. :  bracciale,  m. 

vap-id,  ADJ.  :  vapido,  svaporato,  insipido. 
-idity,  -idness,  s. :  vapidezza,  insipi- 
dezza,/. 

vapor,  ecc.  =  vapour,  ecc. 

vapo,  r-ate  t,  INTR. :  evapor are.  -ation  f, 
S. :  vaporazione,  /. ;  svaporare,  m. 

va-porer,  s. :  millantatore,  m.  -por 
ous,  ADJ. :  vaporoso.  -porousness,  S. : 
vaporosita,  /.  -p<mr  i ,  s. :  vapore,  m.  ; 
esalazione,  /.  -pour  2,  TR.  :  vaporare,  esa- 
lare;  INTR.:  svaporarsi;  millantarsi,  bra- 
vare.  -pcmr-bath^  s. :  bagno  a  vapore, 
m.  -pouring,  s.:  millanteria,  iattanza,/. 

vari-able,  ADJ.  :  variabile,  mutabile ;  in- 
costante.  -ableness,  s. :  variazione  ; 
mutabilita,  /.  -ably,  ADV. :  variamente, 
mutabilmente ;  incostantemente.  -an-ee, 
S. :  diiferenza,  dissensione,  discordia ;  lite, 
/.  -ate,  (IN)TR.:  variare,  mutare. 
-ation,  s. :  variazione,  /.,  cangiamento, 
m.  -$gate,  TR. :  variare,  screziare. 
-ggation,  s. :  screzio,  m. ;  varieta  di  co- 
lori,  /.  variety ,  s. :  varieta,  diversity 
/.  -ous,  ADJ.  :  vario,  diverse ;  differente. 
-ously,  ADV.  :  variamente,  diversamente ; 
differentemente.  -ousness  =  variety. 

vairlet,  s. :  briccone,  furfante,  m.  -ry, 
s. :  popolaccio,  m.,  canaglia,/. 

varnish  i,  S. :  vernice, /.  varnish 2, 
TR.  :  verniciare,  inverniciare,  -  er ,  s. : 
che  fa  la  vernice,  che  da  la  vernice.'  -in^, 
s. :  verniciare,  m. 

vary,  TR.  :  variare,  mutare,  diversificare ; 
INTR.:  variarsi,  mutarsi;  differire;  con- 
trastare. 

vascular,  ADJ.  :  vascolare,  vascoloso. 

vase,  s. :  vaso,  m. 

vassal  i,  S. :  vassallo,  suddito,  m.  vas 
sal  2,  TR.  :  render  vassallo,  sottpmettere. 
-age,  s. :  vassallaggip,  m.;  servitu,/. 

vas'ti,  ADJ.:  vasto,  immenso;  ADV.:  va- 
stamente,  eccessivamente.  vast  2 ,  s. : 
luogo  vasto,  terreno  vasto,  m.  -ationf , 

'  s. :  desolazione,  rovina,  /.  -idityf,  s. : 
vastita,  immensita,  /.  -ly,  ADV.  :  vasta- 
mente,  eccessivamente.  -ness,  s. :  vasti 
ta,  immensita ;  grandezza,  ampiezza,  / 
-y,  ADJ.  :  vasto,  ampio ;  largo. 

vat,  s. :  tino,  m. 

Vatican,  s. :  vaticano,  m. 

vati-ei-nate,  INTR.:  profetizzare,  pre- 
dire.  -nation,  S. :  vaticinio,  m. 

vSulti,  s. :  volta;  cantina,  /.;  arco,  m. 
vault  2,  TR.  :  voltare  ;  INTR.:  saltare, 
volteggiare.  -agef,  S.:  cantina  fatta  a 
volta,/.  -§r,  s.":  one  volteggia,  saltato- 
re,  m.  -y  f,  ADJ.  :  voltato,  fatto  a  volta. 


.vaunt 

vaunt  i,  s. :  vanto,  vantamento,  m.,  mil- 
lanteria,  /.     vaunt  2,  INTR.  :  vantarsi, 
gloriarsi.    -er,  S. :  vantatore,  millanta- 
tore,  m.  -falf ,  ADJ. :  vanaglorioso.  -in<;, 
s.:  millanteria,  iattanza,/.    -ingly,  ADV. : 
con  vanto,  in  modo  vantevole. 
vawardt,  s. :  (mil.)  vanguardia,/. 
veal,  S. :   vitello,  m.,  carne  di  vitello,  /. 

-cutlet,  s. :  costoletta  di  vitello,/. 
vecturet,  s. :  vettura;  condotta,/.    • 
veer,  TE.  :  voltare;  girare;  (nav.)  mollare ; 
INTE.  :  cangiarsi;  voltarsi. 
vege,taTbility  t,  s. :  natura  vegetabile,  /. 
vege^talsle  i,  ADJ. :  vegetabile,  vegetati- 
vo*:  —  kingdom,  regno  vegetale,  m.    -ta 
ble  2, s. :  vegetale, m.;  INTE.:  vegetabili, 
m.  pi.   -tate,  INTE.  :  vegetare.  -tation, 
s. :  vegetazione,/.,  vegetare,  m.   -tative, 
ADJ.  :  vegetativo,  vegetante.     -tative- 
ness,  s. :  vegetazione,  /. 
veliemen-ee,  -«yt>  s- :  veemenza,  vio- 
lenza,  f orza,  /.    -t,  ADJ.  :  veemente,  vio- 
lento,  impetuoso.    -tly,  ADV.  :  veemente- 
mente,  con  f  orza,  con  impeto. 
vehicle,  s. :  veicolo,  m.,  vettura,/. 
veil  i,  S. :  velo ;  pretesto,  m.,  maschera,/. 
veil  2,  TE.  :  velare;  coprire,  celare. 
vein  i,  S.:  vena;   cavita, /.;  umore,  m. 
veins,  TE.  :  screziare,  marezzare.    -ed, 
-y,  ADJ.  :  venoso,  pieno  di  vene. 
velitationf,  S. :  contesa,  disputa,/. 
velleity,  S. :  velleita,  /. 
v  elli-cate,  TE.  :  pizzicare,  titillare.    -ca- 
t/on,  s. :  pizzico,  vellicamento,  m. 
vellum,  s. :  pergamena,  cartapecora,  /. 
vglo-ei-pede,  s. :  velocipede,  m.    -ty,  s. : 
velocita,  celerita,  /. 

velvet  i,  S.:  velluto,  m.  -velvet  2,  ADJ. : 

di  velluto,  vellutato ;  (Jig.)  molle,  delicato. 

-maker,  s. :  tessitore  di  velluto,  m. 

ve-nal,  ADJ. :  venale,  inercenario.    -nali- 

ty ,  S. :  venalita,  /. 

venary,  ADJ. :  venatorio. 

venation,  S. :  venagione,  caccia,/. 

vend,"  TE.  :  vendere,  spacciare.    -ee,  S. : 

compratore,  acquistatore,  m.     -er,  s.: 

venditore,  m.    -ible,  ADJ.  :  vendibile,  ven- 

devole ;  venale.    -Ibleness,  s. :  quality 

vendevole,  /.,  esser  vendibile,  m.    -ibly, 

ADV. :  in  modo  vendibile.    -ingr,  s. :  ven- 

dita,  /.,  spaccio,  m.    -ition,  S. :  vendi- 

mentO;  m.,  vendita,  /. 

vgne&r,  TR.  :  intarsiare.    -infir,  s. :  intar- 

siatura,/. 

ven^-fl-cef,  s. ;  veneficio,  awelenamento, 
m.  -fieialt,  ADJ.:  velenoso;  incante- 
vole.  -fieiouslyt,  ADV. :  velenosamen- 
te.  -nous  f»  ADJ.  :  venenif ero,  venenoso. 
-nate  i ,  ADJ. :  awelenato.  -nate  2,  TE. : 
awelenare.  -nat'^n,  s. :  attossicamen- 
to ;  veneno,  m,  -nosef*  ADJ.  :  venenoso 
velenoso. 
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veneratoilityf,  S.:  venerabilita,/. 
vener-able,  ADJ. :  venerabile,  venerando. 
-aMenoss  =  venerability.  -alily,  ADV.  : 
venerabilmente,  in  modo  venerabile.  -ate, 
TE.  :  venerare ;  onorare.  -atipn,  s. :  ve- 
nerazione,/.;  onore,  m.  -ator,  s, :  vene- 
ratore,  m. 

vene-real,  -rean,  ADJ. :  venereo,  libidi- 
noso :  —  disease,  mal  francese. 
venery,  s. :  venagione;  libidine,/. 
venesection,  S. :  cavata  di  sangue,  fle- 
botomia,/. 

Venetian,  ADJ.,  s.:  veneziano:  —  blind, 
gelosia,  persiana,  gratticciata, /. 
ven-ey ,  '-ew,  S. :  (fenc.)  assalto,  colpo,  m. 
ven-gef,  TE.  :  vendicare;  punire.    -gea- 
"ble  f,  ADJ.  :  vendicativo.    -gean-cej  s. : 
vendetta;  punizione,/.:  take'—, fare  ven 
detta,  vendicarsi.    -geful,  ADJ.  :   vendi 
cativo.    -gerf,  S. :  vendicatore,  m. 
venial,  ADJ. :   veniale,  perdonabile :   — 
sin,  peccatp  veniale.    -ness,  s. :  manca- 
mento  leggiero,  m. 

venison,  s. :  salvaggina,  /.,  salvaggiume, 
m. 

venom  i,  s. :  veneno,  veleno,  tossico,  m. 
venom  2,  TE.  :    awelenare,  attossicare. 
-ous,  ADJ.:  venenoso,  velenoso ;  maledico, 
mordace.    -ously,  ADV.  :  in  modo  veleno 
so  ;  in  modo  malizioso.    -ousness,   s. : 
velenosita ;  malignita,/. 
vent  i,  S.:  vento,  m.;  aria;  fessura;  ven 
dita,  /.,  spaccio,  m.:  (jive  —  to,  dare  sfo- 
go  (libero  corso)  a,  sfogare,  sventare,  esa- 
lare.   vents,  TE.:  sventare;  fiutare,  esa- 
lare;   divulgare,  scoprire,  palesare:    — 
one's  passion,  sfogare  la  sua  passione, 
-$get>  s- :  spiraglio;  piccol  buco  (di  flau- 
to)",  TO.    -ail,  s. :  visiera  (d'un  elmo), /. 
-anat,  S. :  finestra,/. 
venter,  S. :  ventre,  addomine,  m. 
vent-hole,  s. :  spiraglio,  sfogatoio,  m. 
ventiduct,  S. :  condotto  di  vento,  m. 
venti-late,  TE.:  ventilare,  sventare;  esa- 
minare.     -lation,   s. :    ventilazione,  /. 
-lator,  s. :  ventilatore,  ventilatoio,  m. 
ventosity,  s. :  ventosita,/.,  vento,  m. 
ventricle,  S. :  ventricolo,  m. 
ventriloquism,   s. :    ventriloquio,    m. 
-quist,   S. :  ventriloquo,   m.     -quy  = 
ventriloquism,     -quize,  INTE.:   parlare 
come  ventriloquo. 

ventur-e  i ,  S. :  ventura,  /. ;  rischio ;  sorte, 
m.:  at  a  — ,  alia  ventura,  per  sorte;  put 
to  — ,  mettere  alia  ventura.  -es,  TE.  : 
awenturare,  arrischiare ;  INTE.  :  avventu- 
rarsi,  arrischiarsi :  —  a  wager,  fare  una 
scommessa  ;  —  at  (on,  upon),  intrapren- 
dere;  arriscHarsi ;  nothing^  —  nothing 
win,  chi  non  risica  non  rosica.  -er,  s. : 
venturiere,  m.  -es9me,  -ous,  ADJ.  :  ar- 
dito,  coraggioso.  -ously,  ADV.:  alia  veu- 
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tura.  -ousness,  s. :  arditezza,  /.,  arri- 
schiare,  m. 

venue,  s. :  (leg.}  vicinato,  m. 

v§-rac£ous,  ADV.  ;  verace ;  sincere,  veri- 
tiero,  veridico.  -ra-eity,  s. :  veracita; 
sincerita,/. 

veranda,  s. :  veranda,/. 

verb,  S. :  verbo,  m.  -al,  ADJ. :  verbale ; 
Htterale.  -ality  f,  s. :  verbosita,  loqua- 
cita,  /.  -ally,  ADV. :  verbalmente,  di 
bocca  a  bocca;  letteralmente.  -atim, 
ADV.  :  parola  per  parola. 

verber-atet,  TR. :  percuotere,  battere, 
sferzare.  -ation,  s.:  percussione,  /., 
battimento,  m. 

ver-biage,  S.:  loquacita,/.  -bose,  ADJ.: 
verboso,  prolisso.  -bosity,  S. :  verbosi 
ta,  loquacita,/. 

ver-dancy,  S.:  verdura,/.  -dant,  ADJ.: 
verdeggiante,  verde.  -dentness  =  verd 
ancy,  -derer,  S. :  guardaboschi,  m. 

verdict,  S. :  giudizio,  sentimento;  ver- 
detto,  m.,  sentenza,  /.:  the  jury  gave  in 
their  — ,  i  giurati  pronunciarono  il  loro 
verdetto. 

ver-digr|s,  s. :  verderame,  m.  -diter, 
S. :  verdeporro,  m. 

verdur-e,  s. :  verdura,  /.,  verdnme,  m. 
-OTIS,  ADJ.:  coperto  di  verzura,  verde, 
verdeggiante. 

verscun-dCiousjf,  ADJ.  :  verecondo,  mo- 
desto.  -dityt,  S. :  verecondia,/. 

ver-ge  i ,  S. :  verga,  bacchetta ;  estremita, 

/.,  oflo,  margine,  m.;  giurisdizione,  /.:  on 

the  —  of  the  tomb,  sulF  orlo  della  tomba. 

-ge2,  TR.  :   inclinare,  piegare;   tendere. 

ger,  s. :  mazziere,  bidello.  m. 

veridical  f,  ADJ.  :  veridico,  vero. 

verification,  s. :  verificazione ;  prova,  /. 

v&ri-fier,  s. :  cbe  verifica.  -^y,  TR. : 
verificare,  certificare ;  provare.  -fyii^g, 
s. :  verificazione,  /.  -ly,  ADV.  :  in  verita, 
in  vero,  certamente,  realmente.  -simi 
lar  f,  ADJ.:  verisimile,  probabile.  -si 
militude,  -simility  f,  s. :  verisimi- 
glianza,  /.  -similons  =  verisimilar. 
-table,  ADJ.  :  veritevole.  -tably,  ADV.  : 
veramente,  in  verita.  -ty,  s.:  verita; 
sincerita,/. 

verj-afcee,  s. :  agresto,  m. 

ver-mi-eelli,  S.  PL. :  vermicelli,  m.  pi. 
-micmlar,  ADJ.  :  vermicolare ;  tortnoso. 
-micnlate,  TR.:  intarsiare.  -miculef, 
s. :  vermicello,  vermiccmolo,  m.  -micu.- 
lous,  ADJ.:  vermicoloso.  -mifQrm, 
ADJ.  :  vermif orme.  -mifgge,  ADJ.  :  ver- 

mifugo,  antelmintico ;  s. :  (med.)  medicina 
antelmintica,/. 
ves?m.il(i9n)i,  s.:  vermiglione,  cinabro, 

m.    vermilion  2,  TR.  :  colorire  di  ver- 

miglio. 
vermin,  s.:  vermi,  vermini,  m.  pi.    -ate, 


vestibule 

TR.  :  produrre  vermi.    -ous,  ADJ.  :  vermi- 
noso. 

vermiparous,  ADJ. :  producente  vermi. 

veriiaciilar,  ADJ.:  vernacolo,  nativo :  — 
tongue,  lingua  vernacola,  /. 

ver-nal,  ADJ.  :  vernale,  di  primavera :  — 
season,  primavera,/.  -nantf,  ADJ.  :  fio- 
rente,  ilorido. 

vernility  t,  S.:  condotta  da  schiavo,  bas- 
sezza,/. 

versabilityf»  S. :  versabilita, /. 

versable  =  versatile,  -ness  =  versatili 
ty- 

versalf,  ADJ.  :  xmiversale;  intero. 

versa-tile,  ADJ.:  versatile;  flessibile. 
-tileness,  -tility,  S.:  versatility/. 

ver-se,  S. :  verso,  versetto,  m.:  blank  — , 
versi  sciolti,  m.  pi. ;  —  of  a  chapter,  ver 
setto,  m. ;  turn  into  — ,  versificare.  -sed, 
ADJ.:  versato,  sperimentato.  -seman, 
s. :  versificatore,  m.  -side,  S. :  piccol 
verso,  vers^tto,  m.  -sineation,  s. :  ver- 
sificazione,/.,  versificare,  m.  -sificator, 
-sifler,  s. :  versificatore,  m.  -sify",  TR. : 
verseggiare,  versificare.  ~~ 

version,  s. :  versione,  tradnzione,  /. 

vert,  s. :  fogliame,  m.,  foglie,/.  pi. 

vert§-bra,  s. :  vertebra,  /.  -bral,  ADJ.  : 
vertebrale.  -brate,  S.,  ADJ. :  vertebrate. 

ver-tex,  s.:  vertice,  m.;  cima,  sommita,/. 
-tical,  ADJ.:  verticale,  perpendicolare. 
-ticalness,  -ticality  t,  S. :  sommo, 
apice,  m.  -tically,  ADV.:  verticalmente. 
-tieillate,  ADJ.:  verticillato.  -ti-eityf, 
s. :  circonvoluzione,/. 

vert-iginons,  ADJ.:  vertiginoso,  girativo. 
vert-igo,  s.:  vertigine,  f.,  capogiro,  m. 

ver-va£n,  -vine,  s. :  (bot.)  verbena,/. 

very  r,  ADJ. :  vero;  mero, pretto ;  medesi- 
mo,  stesso.  very  2,  ADV.  :  molto;  assai, 
grandemente;  bene,  esattamente ;  ADJ.: 
vero,  esatto,  stesso,  identico :  —  much,  in 
gran  quantity ;  moltissimo ;  —  well,  be- 
nissimo ;  —  many,  moltissimi ;  it  is  the 
—  same,  egli  e  desso. 

ves-icatef,  TR.  :  applicare  tin  vescicante. 
-icatgry,  s.:  vescicatorio,  m.  »icle, 
s. :  vescicnetta,/.  -ionlar,  ADJ.  :  vesci- 
colare. 

vesper,  s.:  vespro,  m.,  sera,/,  -s,  s.  PL.: 
vespro,  vespero,  m.  (ufl&zio  divino).*  -tine, 
ADJ.  :  vespertino,  della  sera. 

vessel  i,  s.:   vaso ;   vascello,  m.,  nave, 

barca,  /.,  bastimento;    (anat.)  vaso,  m. 

vessel  2,  TR.  :  porre  in  ttna  botte,  imbot- 

tare. 

vesti,  s.:  camicmola,  sottoveste,/.  vest  2, 

TR.  :  investire,  porre  in  possesso. 
ves-tal  i ,  ADJ.  :  vestale ;  verginale.  -tal  2, 

S. :  verginella,/. 
vestiary,  s. :  vestiario,  m. 
vestibule,  s. :  vestibnlo,  m. 


vestige 

vestige,  s. :  vestigio,  m.,  pedata,  traccia, 
orma,'/. 

vestment,  s. :  vestimento,  abito,  m. 

vestry,  s. :  sagrestia,  /.  -keeper,  s. : 
sagrestano,  m.  -room,  s. :  sagrestia,/. 

vesture,  s. :  vestimento,  abito,  m. ;  vesti- 
tura,  /. 

vetch,  s. :  veccia,/.;  full  of — ,  veccioso. 
-y,  ADJ. :  veccioso. 

veteran  i,  ADJ. :  veterano,  sperimentato. 
veteran  2,3.:  veterano,  reduce,  m. 

veteri-narian,  ADJ.:  veterinario.  vet 
erinary,  s. :  veterinario,  m. 

veac,  TR.:  vessare,  travagliare,  molestare, 
affannare;  INTR.  :  affannarsi,  affliggersi. 
-ation,  s. :  affanno ;  travaglio,  m.,  solle- 
citudme,  molestia,  /.  -atious,  ADJ.  :  af- 
fannoso,  molesto,  incomodo.  -atiously, 
ADV.  :  affannosamente,  molestamente. 
-atiousness,  s. :  vessamento,  travaglio, 
m.,  sollecitudine,/.,  disturbo,  m.  -er,  s.: 
Yessatore,  travagliatore,  m.  -ingly  = 
vexatiously. 

viaduct,  s. :  viadotto,  m. 

vial,  S. :  boccia;  fiala,  caraffina,/. 

viand,  s. :  vivanda,  /. ;  cibo,  m. 

viaticum,  S. :  viatico,  m. 

vi-brate,  TR.  :  render  tremolo,  brandire ; 
INTR. :  vibrare,  muoversi.  -bration,  s. : 
vibrazione,  /. 

vicar,  S. :  vicario,  piovano ;  sostituto,  m. 
-age,  s. :  beneficio  di  vicario,  vicaria 
to,  "m. 

vica-rial,  ADJ.  :  di  vicario.  -riate,  s. : 
vicariato,  m.  -rious,  ADJ. :  di  vicario, 
deputato,  sostituito. 

vicarship,  s. :  vicariato,  m. 

vi-e-ei,  s. :  vizio,  m.;  colpa;  vite;  tana- 
glia,  morsa,/.;  buffone,  zanni,  m.  vice 2, 
TR. :  stringere  con  una  vite,  stringere  con 
una  morsa. 

vice-admiral,  s.:  viceammiraglio,  m. 
-admiralty,  S. :  viceammiragliato,  m. 
-agent,  S.:  agente, sostituto,  m.  -chan- 
-eellor,  s. :  vicecancelliere,  m.  -ch.an- 
•eello.rsh.ip,  S. :  uffizio  del  vicecancellie 
re,  m.  -consul,  S. :  viceconsolo,  pro- 
consolo,  m. 

viced  f,  ADJ.  :  vizioso,  corrotto. 

v|ce-f£erency,  s. :  vicegerenza,  luogote- 
nenza,/.  -Cerent,  s.:  vicegerente, luo- 
gotenente,  m.  -president,  s. :  vice- 
presidente,  m.  -recent,  s.:  vicereg- 
gente,  m.  -roy,  S. :  vicere*,  m.  -roy 
alty,  s. :  dignita  di  vicere",/. 

violate,  TR.:  corrompere,  depravare,  vi- 
ziare,  magagnare. 

vi-e-inage  =  vicinity,     -inal^-ine, 
ADJ. :  vicino,  vicinale,  prossimo.    -inity 
S. :  vicinanza,  vicinita,  prossimita,  /.,  _din- 
torni,  m.:  in  the  —  of,  nei  dintorni  di. 
vicious,  ADJ.:   vizioso,  corrotto.     -ly 


villager  42% 

ADV.  :  viziosamente.  -ness,  s. :  corrut- 
tela,/. 

vicissitude,  S. :  vicissitudine,/. 

victim.,  s.:  vittima,/.,  isacrifizio,  m.  -ate, 
TR.  :  sacrificare. 

vic-tor,  s. :  vincitore,  conquistatore,  m. 
-toress  f,  s. :  vincitrice,  /.  -torious, 
ADJ.:  vittorioso.  -toriously,  ADJ.:  vitto- 
riosamente.  -tpry,  s.:  vittoria, /. ;  trion- 
fo,  m.:  get  the  — ,  ottenere  la  vittoria, 
trionfare.  -tress,  S. :  vincitrice,/. 

victual,  TR.  :  vettovagliare,  prowedere. 
-ler,  s.:  proweditore  (di  vettovaglie),  m. 
-ling,  s. :  vettovagliare,  munire  di  vetto- 
vaglie,  m.  -ling-house,  s. :  osteria, 
bettola,  /.  -s,  s".  PL.  :  vettovaglie,  prov- 
visioni,/.  pi. 

videlicet,  ADV.  :  cio^,  vale  a  dire. 

vid-ualf,  ADJ.:  vedovile.  -uityf,  s.: 
viduita,/.,  vedovaggio,  m. 

vie,  (IN)TR.  :  invitaref;  contendere,  con- 
testare ;  sf orzarsi :  —  with,  fare  a  gara ; 
—  with  each  other,  gareggiare  insieme,  ri- 
valizzare. 

view  i,  s. :  vista,  veduta,  /.,  aspetto,  m.; 
prospettiva,  /.;  esame,  m.;  traccia  (di 
cervo),/.:  at  one  — ,  alia  prima,  ad  un'oc- 
chiata ;  at  first  — ,  a  prima  vista ;  at  a  — / 
ad  un  colpo  d'  occhio ;  my  — ,  a  parer  mio; 
with  a  —  to,  col  disegno  di ;  field  of  — , 
campo  di  vista ;  bird's-eye  — ,  vista  a  vo- 
lo  d*  nccello ;  take  a  —  of,  riguardare,  ri- 
conoscere ;  esaminare.  vie-ur2,TR. :  ve- 
dere,  riguardare ;  osservare,  considerare  •, 
riconoscere;  esaminare.  -er,  s.:  che  ve- 
de,  che  risguarda ;  ispettore,  m.  -less, 
ADJ.  :  non  veduto,  non  visto ;  impercetti- 
bile. 

vigil,  S.:  vigilia,  veglia,  /.  -an<ee, 
-a'n-eyf ,  S. :  vigilanza,  attenzione,  cura, 
/.  -ant,  ADJ. :  vigilante,  attento,  dili- 
gente.  -antly,  ADV.:  vigilantemente, 
con  attenzione,  diligentemente. 

vignette  vinyet,  s.:  vignetta,/. 

vigo(t«.)r,  S.:  vigore,/.,  robnstezza;  ener- 
gia,/.     -ous,  ADJ. :  vigoroso,  gagliardo, 
robusto.     -ously,  ADV. :  vigorosamente, 
con  vigore.     -ousness,  S. :  vigorosita,/. 
viking,  S. :  corsaro  scandinavo  antico,  m. 
vile,~ADJ.:  vile,  basso,  abietto:  —  com- 
modity,  mercanzia  di  vil  prezzo,  /.    -df, 
ADJ.:  oltraggioso,  diffamante.    -ly,  ADV.: 
vilmente,  abiettamente.    -ness,  s.:  vilta, 
bassezza,  abiettezza,/. 
vilification,  s. :  disprezzamento,  m. 
vili-fier,  S. :  disprezzatore,  m.    -ry,  TR.: 
awilire,  vilipendere,  dispregiare.   -pend, 
TR.  :  vilipendere.     -tyf,  S. :  vilta,  bassez 
za,/.  . 
vill,  S.:  parrocchia,/. 
villa,  s. :  villa,  casa  di  campagna,/. 
village,  S. :  villaggio ;  borgo,  m.     -er, 
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S. :  contadino,  villano,  m.  -ery,  s. :  ter- 
ritorio  di  villaggio,  m. 

vil-loln,  s. :  briccone,  furfante,  m, 
-lanage,  S. :  ignobilitl,  bassezza,  /. 
-lanize,  TR. :  degradare;  disprezzare 
-lanous,  ADJ.:  villano,  basso,  cattivo,  in- 
fame.  -lanously,  ADV.:  bassamente 
indegnamente,  infamemente.  -lanous- 
ness,  s. :  bassezza;  scelleratezza,  infa- 
mia,/.  -lany,  s. :  villania,  indegnita,  in- 
giuria,/. 

villatic,  ADJ.  :  villeresco,  villesco,  cam- 
pestre, 

villous,  ADJ.  :  velloso,  peloso. 

vimineous,  ADJ. :  vimineo,  di  vimini. 

vinaceous,  ADJ.:  vinario. 

vin-eible,  ADJ.:  vincibile,  superabile 
-ness,  s. :  possibility  d'  esser  vinto,/. 

vincturef,  s. :  legatura,/. 

vinde-mial,  ADJ.  :  di  vendemmia.  -mi- 
atef,  TR. :  vendemmiare.  -mationf,  S. : 
vendemmia,/. 

vindi-cate,  TR.:  vendicare,  giustificare. 
dif endere :  —  one's  self,  giustificarsi.  -ca 
tion,  s.:  giustificazione,  difesa,/.     -ca- 
tive,   ADJ.:    vendicativo,   vendichevole 
vindicatore,  m.,  -trice,  /.     -cator,  s. 
vendicatore;  giustificatore,  difensore,  m. 
-eatery,  ADJ.:  vendicativo,  giustificativo. 

vindictive,  ADJ. :  vendicativo ;  impla- 
cabile.  -ly,  ADV.  :  vendicativamente. 
-ness,  s. :  vendicamento,  m. 

vine,  S. :  vite,  vigna,  /.  -"branch,  s. : 
pampano,  in.,  pampana,/.  -dresser,  s.: 
vignaio,  vignaiuolo,  m. 

vinegar,  s.:  aceto,  vinagro,  m.  -cruet, 
S. :  caraff a  per  T  aceto,  /. 

vine-leaf,  s. :  pampino,  m.  Hreaper 
S. :  vendemmiatore,  m.  -shoot,  s. :  tral- 
cio,  sarmento,  m. 

vin-yard,  S. :  vigneto,  vignaio,  m. 

vino,len~eyt»  S.':  vinolenza,/.  -t,  ADJ.  : 
vinolento. 

vinosity,  S. :  vinosita,  qualita  vinosa,/. 

vinous,  ADJ. :  vinoso,  di  vino. 

vinta-ge,  s. :  vendemmia,  f.  -ger,  s. : 
-ge-tiine,  S.:  tempo  della  vendemmia,  m. 

vint-ner,  s.:  tavernaio ;  mercante  di  vino, 
m.  -ryf,  s. :  luogo  dove  si  vende  vino. 

viol,  S. :  viola,  /. 

viglable,  ADJ. :  violabile. 

violaceous,  ADJ. :  violaceo. 

viQ-late,  TR. :  violare ;  infringere,  tra- 
sgredire.  -lation,  s. :  violazione,  /.,  tra- 
sgredimento,  m.  -later,  s.:  violatore, 
trasgreditore,  m.  -len-ee,  s. :  violenza, 

veemenza,  impetuosita,  /.     -lent,  ADJ.  : 

violento ;  impetuoso :  lay  —  hands  upon 

one's  self,  ammazzarsi.     -lently,  ADV. : 

violentemente,  con  violenza. 
violet,  s.:  viola,  violetta,/.    -colour,  s.: 

color e  violetto,  m. 


visionary 

viol-in,  s.:  violino,  m.:  play  on  the — , 
suonare  il  violino.  -inist,  s. :  suonatore 
di  violino,  violinista,  m.  -on-eello,,  s. : 
violoncello,  m. 

viper,  s. :  vipera,  /. :  little  — ,  viperetta, 
/.  -grass,  S.:  (bot.)  scorzonera,/.  -ine, 
ADJ.  :  viperino.  -ous,  ADJ.  :  vipereo,  di 
vipera. 

virago,,  s. :  viragine,  amazone,  gigantes- 
sa,/. 

virglay,  s. :  strambotto,  m. 

vlrentf,  ADJ.  :  virente,  verdeggiante. 

virgef,  S. :  verga,  mazza  portata  innanzi 
al  decano,/. 

vlr-gini,  ADJ.:  virgineo,  di  vergine 
-gin  2,  s. :  vergine,  zitella,  donzella, /.: 
Holy  — ,  Santa  Vergine.  -ginali, 
ADJ.  :  verginale,  vergineo,  di  vergine ;  pu- 
ro.  -ginal 1 2,  s.:  verginale,  m.  -gin- 
honey,  s. :  miele  vergine,  m.  -|*inity, 
S. :  verginita ;  purita,  /.  -gin- wax,  s. : 
cera  vergine,/. 

viridity,  S. :  verdezza,/. 

vi-rile,  ADJ. :  virile,  mascolino.  -rility, 
s. :  virilita,/.;  coraggio,  m. 

virtu,  s. :  gusto ;  amore,  m. 

vir-tual,  ADJ.  :  virtuale ;  efficace,  effetti- 
vo.  -tuality  f,  S. :  virtualita ;  efficacia, 
/.  -tually,  ADV.:  virtualmente ;  effica- 
cemente.  -tue,  s. :  virtii;  efficacia; 
f  orza,  /.,  vigore,  m.,  possanza,  /. :  by  — 
of,  in  virtt  di,  per  la  virtu  di,  per  mezzo 
di :  make  a  —  of  necessity,  far  della  ne- 
cessita  virtu,  -tueless,  ADJ.  :  senza  vir 
tu;  inefficace,  impotente.  -tuosq,  s.:  (pi 
virtuosi)  dilettante,  m.  -tuous,  ADJ.: 
virtuoso;  efficace.  -tuously,  ADV.:  vir- 
tuosamente.  -tuousness,  s. :  castita ; 
purita,/. 

virulen-ee,  -ey,  s.:  virulenza,  /.  -t, 
ADJ.  :  virulento>  velenoso ;  mordente,  ma- 
ligno.  -tly,  ADV.:  in  modo  maligno, 
mordacemente. 

visage,  s. :  visaggio,  volto,  m.,  faccia,/. 

vis-eer-al,  ADJ. :  viscerale,  delle  viscere. 
-ate,  TR.  :  sviscerare,  sbudellare. 

vis-eid,  ADJ.  :  viscido,  viscoso,  tenace. 
--eidity,  -cosity,  s. :  viscidita,  viscosi- 

viscount,  s. :  visconte,  m.    -ess,  S. :  vi- 

scontessa,  /.    -y,  s. :  viscontado,  m.,  vi- 

scontea,/. 
viscous,  ADJ.  :  viscoso,  glutinoso,  tenace. 

-ness,  S. :  viscosita,  tenacita,/. 
vise  i ,  S. :  tenaglia,  /. 
v|se,  s. :  visto  (d'un  passaporto),  m. 
visibility,  S.:  visibilita, /. 
vi-sible,  ADJ.  :  visibile ;  percettibile ;  evi- 

dente.    -sibleness,  S. :  visibilita ;  appa- 

renza,  /.     -si"bly,  ADV.:    visibilmente ; 

evidentemente. 

s. :  visione,  apparizione,/.  -ary  i, 


visionary 

ADJ.:  visipnario,  immaginario.  -ary2, 
-ist,  s. :  visionario,  m. 

visit i,  s. :  visita,/.,  visitamento,  m.: 
pay  a — ,  fare  una  visita,  visitare ;  return 
a  — ,  rendere  una  visita ;  on  a  — ,  in  visi 
ta.  visit  2,  TR.  :  visitare,  far  la  visita, 
andare  a  vedere;  far  ricadere.  -able, 
ADJ. :  soggetto  ad  esser  visitato.  -ant, 
S. :  visitante ;  visitatore,  m.  -ation,  s. : 
visitazione,/.,  visitamento,  m.  -atorial, 
ADJ. :  di  visitatore.  -erf,  s. :  visitatore, 
m.  -ingr,  s. :  vigitamento,  m.,  visita,/.: 
go  a — ,  andare  in  visita.  -ingr-day,  s.: 
giorno  di  visite,  m.  -or,  s.:  visitatore,  m. 

visor,  s. :  maschera ;  visiera  (d'un  elmo), 

/.    -ed,  ADJ.  :  mascherato. 

vista,  s. :  vista;  prospettiva,/. 

visual,  ADJ.  :  visuale,  visivo. 

vl-tal,  ADJ.  :  vitale  ;  essenziale.  -tal- 
ity,  s. :  vitalita,/.  -tally,  ADV. :  vital- 
mente,  in  modo  vitale.  -tals,  s.  PL.: 
parti  vitali,/.  jt?L 

vi-tiate,  TR.  :  viziare ;  guastare,  corrom- 
pere.  -ttfattyn,  s. :  depravazione,  cor- 
ruzione,  corruttela, /. 

vitiliti-gatef,  INTR. :  contendere  in  leg- 
ge,  cavillare.  -gationt,  s. :  contenzio- 
ne,  cavillazione,/. 

vitiosity,  s. :  viziosita,  corruttela,  /. 

vitious,  ADJ.:  vizioso,  corrotto.  -ly, 
ADV.:  viziosamente.  -ness,  s. :  depra 
vazione,  corruzione, /. 

vit-re,ous,  ADJ.:  vitreo,  di  vetrp.  -rif- 
icablef,  ADJ.:  convertibile  in  vetro. 
-rificat/fm,  s.:  vetrificazione, /.  -rify, 
TR.:  vetrificare ;  INTR.:  vetrificarsi.  -riol, 
S. :  vitriolo,  m.  -riplate(d)t,  ADJ.:  vi- 
triolato.  -riolic,  -riglous,  ADJ.:  vi- 
triolico. 

vituline,  ADJ. :  vitellino,  di  vitello. 

vitupgr-able,  ADJ.:  vituperabile,  vitu- 
perevole.  -ate,  TR.  :  vituperare,  censu- 
rare,  biasimare,  svergognare.  -aticjn, 
S. :  vitnperazione,/.  -ative,  ADJ.  fvitu- 
perativo. 

v|-vacious,  ADJ. :  vivace ;  svegliato,  brio- 
so.  -vaciom.sij.ess,  -vanity,  S. :  viva- 
citS«;  vita;  attivita,/. 

vivef ,  S.  PL.  :  (vet.)  viole,/.  pL 

vivid,  ADJ.  :  vivido,  vivace,  spiritoso. 
-ly,  ADV.:  vivamente,  viyacenaente.  -ness, 
s.:  vivezza ;  vivacita,  attivit^,/.,yigore,  m. 

vivifi-c(al) t,  ADJ.:  vivifico,  vivificante. 
-oatef  ^  vivify,  -cation,  s. :  vivifi- 
cazione,  /. 

vivify,  TR.  :  vivificare,  animare. 

viviparous,  ADJ. :  viviparo. 

vixen,  s. :  yolpe  f emmina ;  garritrice,  /. 

viz,  ADV.  :  cioe",  vale  a  dire. 

vizard i,  S. :  maschera,/.  vizard 2, 
TR. :  mascherare. 

vizier,  s. ;  visire,  m. 
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vo-ca"ble,  s. :  vocabolo,  m.    -cafenlary, 

S. :  vocabolario,  dizionario,  m.  -cal, 
ADJ.  :  vocale,  di  voce.  -calize,  TR.  : 
vocalizzare.  -cally,  ADV.:  vocalmente, 
articolatamente.  -cation,  S. :  vocazio- 
ne,  /. ;  impiego,  m.  -cative  vo~,  s. . 
(gram.)  vocativo,  caso  vocativo,  m.  -eif- 
erate,  INTR. :  vociferare.  -eiferation, 
s. :  vociferazione,  /.  -eiferons,  ADJ. 
vociferante;  romoroso. 

vogue,  s. :  voga ;  moda,  f  oggia ;  stima,  /., 
credito,  m. 

voice i,  S. :  voce,/.;  suffragio,  m,:  in  a 
loud  — ,  ad  alta  voce ;  in  a  low  — ,  sotto 
voce,  con  voce  sommessa.  voice  2,  TR.  : 
pubblicare.  -d,  ADJ.:  dalla  voce:  shrill 
— ,  dalla  voce  stridula. 

void  i ,  ADJ.  :  vnoto,  vacuo,  nullo  :  —  of 
reason,  privo  di  ragione ;  make  — ,  amral- 
lare.  voids,  s. :  vacuo,  m.,  vacuit&; 
nullita" ;  lacuna,  /.  void  3,  TR.  :  votare ; 
abbandonare.  -er,  s. :  canestro,  m. 
-ness,  S. :  vacuita ;  nullita,  /. 

voitnref,  s. :  vettura,/. 

volant,  ADJ. :  volante  ;  veloce. 

vola-tile,  ADJ. :  volatile ;  volubile.  -tile- 
ness,  -tility,  S. :  volatility  /.  -tiliza- 
tion,  s. :  volatilizzazione,  /.  -tilize, 
TR.  :  volatilizzare. 

vol-canic,  ADJ.:  vulcanico.  -cano,  s. : 
vulcano,  m. 

vole,  s. :  tutte  le  basi,  tutte  le  mani  (al 
giuoco  delle  carte),/,  pi. 

volery,  s. :  brigata  d'uccelli,  uccelliera,/. 

volition,  s. :  volonta,  /.,  volere,  m. 

volitive,  ADJ.  :  volitivo,  vogliente. 

volley  i,  S. :  salva  (di  moschettate);  bri 
gata  ;  acclamazione,  /.,  grido,  m.  vol 
ley  2,  TR.  :  scaricare,  sparare. 

volt  i,  s. :  (horse.}  volta,  /.  volt 2,  s. : 
unita  per  misurare  la  forza  elettrica,  / 
-aic,  ADJ.  :  voltaico :  —  pile,  pila  vol- 
taica. 

volubility,  s. :  volubilita;  mutabilita; 
prestezza  di  lingua,/. 

volu-ble,  ADJ.:  volubile;  leggiero;  presto. 
-bly,  ADV.  :  volubilmente,  leggiermente. 

vol-ume,  S. :  volume;  libro,  m.  -umi- 
nous,  ADJ. :  voluminoso,  copioso.  -umi- 
nously,  ADV. :  in  molti  volumi. 

volun-tarily,  ADV.  :  volontariamente, 
spontaneamente.  -taryi,  ADJ.:  volon- 
tario,  spontaneo.  -tary2,  s. :  (mus.) 
capriccio,  m.,  fantasia,/. 

volunteer  i,  s. :  soldato  volontario;  av- 
venturiere,  m.  volunteer  2,  TR.  :  f  arsi 
soldato  volontario ;  arrolarsi. 

vcfluptu-ary,  S. :  uomo  voluttuoso,  m. 
-ous,  ADJ.:  voluttuoso,  lussurioso,  sen- 
suale.  -ously,  ADV.:  voluttuosamente, 
sensualmente.  -ousness,  s.:  volutt^., 
lussuria,/. 
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vqlate,  8. :  (arch.)  vokta,/. 
vom-ioa,  s. :  vomica,  postema  suppurata, 

/.:  nux  — ,  or -ic-nut,  s.:  noce  vomica,/. 

-it  i ,  S. :  vomitivo,  vomito,  w.    -it  2,  TR.  : 

vomitare,  recere.    vo,m-iti9n,  s. :  vomi- 

zione, /.     -itive,  -itQryi,  ADJ.:  vomi 
tivo,  vomitorio.   -ito,ry  2,  s.:  vomitivo,  m. 
vQ-racious,  ADJ.:  vorace;  ingordo,  avi- 

do.  -racionsly,  ADV.:  voracemente; 
avidamente.  -raciousness,  -ra-eity, 
S.:  voracita,/. 

vertex  (pi.  vortices),  s. :  vortice,  gor- 
go,  m. 

vo-taress,  s.:  devota,  religiosa,/.  -tar- 
ist,  -tary,  s. :  devoto;  amante,  m.; 
amanza,  /.  -te  i,  s. :  voto,  suffragio,  m.: 

put  to  the  — ,  raccogliere  le  voci.  -te  2, 
(IN)TR.  :  dare  la  sua  voce,  dare  il  suo  suf 
fragio;  stabilire;  conchiudere:  —  in, 
eleggere;  scegliere.  -ter,  s. :  votante, 
m.  -tive,  ADJ.:  votivo,  offerto  in  voto. 

vouch,  i,  s. :  testimonio;  affermamento, 
m.  vouch.  2,  TR.:  affermare,  accertare; 
asserire:  —  one,  chiamare  uno  in  giudi- 
zio ;  —  for  one,  entrar  mallevadore  per 
qualeheduno.  -er,  s.:  sieurta;  testimo- 
nianza,/.,  garante,  m.  -safe,  TR.:  conce- 
dere,  accordare;  INTR.:  degnarsi,  compia- 
cersi.  -safement,  s.:  condiscendenza,/. 

vow  i,  s. :  voto,  m.;  promessa  solenne,/.: 
make  a  — ,  fare  un  voto.  vow  2,  TR.  : 
votare ;  dedicare,  consecrare ;  INTR.  :  fare 
nn  voto ;  giurare. 

vowel,  s.:  vocale,/. 

vower,  s. :  votatore,  m. 

voyage  i,  s. :  viaggio  (per  mare),  m. 
voyage 2,  INTR.:  fare  viaggio  per  ma 
re,  m. 

vul-gari,  ADJ.:  volgare,  comune;  popo- 
lare.  -gar  2,  s. :  volgo,  popolaccio,  m. 
-garity,  S.:  volgarita,  bassezza,/.  -gar- 
ize,  TR.  :  render  volgare,  render  vile. 
-garly,  ADV. :  volgarmente,  comiuiemen- 
te,  trivialmente. 

V-olgate,  s. :  vulgata,/. 

Trainer -able,  ADJ.:  vulnerabile.  -ary, 
ADJ.  :  vulnerario ;  S. :  rimedio  vulnerario, 
m.  -atef,  TR.  :  vulnerare;  fare  male. 
-atfonf ,  s. :  vulnerare,  m. 

vulpine,  ADJ.  :  volpino ;  astuto,  furbo. 

vultTir-e,  s. :  avoltoio,  avoltore,  m.  (uc- 
celloy.  -ine,  -ous,  ADJ.  :  df  avoltoio ; 
vorace. 


w  d%bl-u  (the  letter),  s. :  w,  m. 
wabble,  TR.:  ondeggiare,  dondolarsi;  zop- 

picare,  barcollare. 
•wadi,  s.:  fascio  (di  paglia,  ecc.);  stoppac- 

cio,  m.  wad 2,  TR.:  mettere  lo  stoppaccio. 


waist 

wadable,  ADJ.:  guadabile. 

wadd,  S.:  piombaggine, /. 

wadding,  s. :  bambagia,  borra  (di  lana 
ecc.),/. 

waddle,  INTR.  :  zoppicare,  barcollare. 

wade,  INTR.  :  guadare,  passare  con  diffii 
coltS, :  —  into,  penetrare ;  ingolf  arsi ;  — > 
over,  traversare. 

wad-hook,  S. :  tirapalle,  m. 

wafer,  S. :  cialda,  ostia,  /.  -iron,  S. : 
ferro  da  cialde,  m.  -maker,  S.:  cialdo- 
naio,  m. 

waft  i,  S. :  ondulazione, /.;  (nav.)  segna- 
le,  m.  -waft  2,  TR.  :  condurre  per ;  con- 
vogliare ;  far  cenno,  segnare ;  INTR. :  fiot- 
tare,  galleggiare.  -age,  S. :  trasporto 
per  mare  o  aria,  m.  -*er,  s. :  fregata  di 
convoglio,  /.  -uret,  S. :  ondeggiamen- 
to,  m. 

wag  i,  s. :  trastullatore,  uomo  giocoso,  m. 
wag  2,  TR.  :  scuotere,  muovere,  agitare 
leggermente ;  INTR.  :  scuotersi,  muoversi, 
agitarsi :  —  the  tail,  scnotere  la  coda. 

wa-get  i,  s. :  pegno,  m.:  — s,  salario,  m.; 
paga,  mercede,  /.,  stipendio,  m.  -ge2, 
TR.:  venturare,  tentare,  provare ;  litigare : 
—  war,  muover  guerra.  -gen,  s. : 
scommessa,  /. :  lay  a  — ,  scommettere ; 
fare  una  scommessa.  -ger  2,  TR.  :  scom 
mettere,  fare  una  scommessa. 

•wag  -  gery,  s. :  trastullo,  scherzo,  m. 
-gish,  ADJ.  :  scherzevole,  solazzevole :  — 
trick,  tiro  da  burlone.  -gishly,  ADV.: 
scherzevolmente,  da  scherzo,  -gishness, 
s. :  scherzo,  sollazzo,  m. 

waggle,  INTR.:  dimenarsi,  muoversi ;  agi 
tare. 

waggon,  S.:  carro,  m.,  carretta,/.;  (rail.) 
vagone,  vagone  da  trasportar  mercanzie, 
m.  -age,  s. :  paga  del  trasporto  nel  car 
ro,/.  -er,  s.:  carrettaio,  carrettiere,  m.; 
(astr.)  orsa  maggiore,  /.  -maker,  s. : 
carradore,  carpentiere,  m. 

wagtail,  s. :  cutretta,  cutrettola,  /.  (uc- 
cello). 

waidf,  ADJ.  :  schiacciato. 

waif,  -t,  s. :  cosa  perduta,/. 

wail  i ,  s. :  lamento,  compianto,  m.  wail  2 , 
TR. :  deplorare ;  INTR.  :  lamentare ;  pian- 
gere.  -fal,  ADJ.:  deplorabile,  lamenta- 
bile.  -infir  =  wail. 

wain,  S. :  carro,  m.;  carretta,  /.:  (astr.) 
Charles'  — ,  orsa  maggiore,/.  -driver, 
s.:  carrettaio,  carrettiere,  m.  -load, 
s.:  carrettata, /.  -rope,  s. :  corda  del 
carro,/. 

wainscot  i,  s. :  tavolato;  palco,  m. 
wainscot  2 ,  TR.  :  intavolare;  soffittare. 
-tingr,  S. :  intavolato,  m.,  impiallacciatu- 
ra,/. 

vaist,  s. :  cintura ;  parte  piii  stretta  del 
corpo,  /.;  (nav.)  ponte  di  mezzo,  m. 


waistbelt 

-"belt,  S.:  cintola,/.,  cinturino,  m.  -coat, 
S. :  camiciuola,  sottoveste,/. 
wait  i,  s. :  agguato ;  inganno,  m.,  insidia, 
/. ;  lie  in  — ,  essere  in  agguato ;  spiare ; 
lie  in  —  for  one,  lay  — for  one,  tendere 
insidie  ad  alcuno.  wait  2,  INTE.  :  aspet 
tare,  stare  ad  aspettare ;  attendere ;  di- 
morare ;  TE.  :  aspettarsi  a,  attendere :  — 
for,  aspettare ;  —  on  (upon),  servire ;  an 
dare  a  vedere;  —  at  table,  servire  a  ta- 
vola,  -er,  s.:  servo,  garzone  di  caffe,  m. 
-es,  s.  PL.  :  musici  di  nottej  m.  pi. ;  mat- 
tinata,  /.  -ingr,  s. :  aspettamento,  m., 
guardia,/.;  attesa :  in  — ,  in  attesa ;  lady 
in  — ,  dama  di  onore.  -ingr  -  gentle 
man,  s. :  cameriere,  m.  -ing  -  maid, 
-ingr-woman,  s. :  cameriera,  damigella, 
/.  -in<7-room,  s. :  sala  di  attesa  (di 
aspetto),  /. 

waive,  TR.  :  lasciare,  abbandonare,  rinun- 
ciare  a,  passar  sopra :  —  a  privilege,  ri- 
nunciare  ad  un  privilegio;  —  an  objec 
tion,  passar  sopra  un'  obiezione. 
wak-ei,  S. :  vigilia,  veglia,  /.  -e  2,  IRR.  ; 
(IN)TR.  :  destare;  vegliare,  svegliare. 
-efnl,  ADJ.  :  vigilante,  svegliato.  -efnl- 
ly,  ADV.:  vigilantemente.  -efnlness, 
S. :  poca  disposizione  a  dormire,/.;  sve 
gliare,  m.  -en,  (IN)TR. :  svegliare;  sve- 
gliarsi.  -ener,  s.:  eccitatore,  m.  -in#, 
s. :  svegliamento,  m. 
wale,  s. :  parte  vellosa  (di  drappo),/. 
wa7ki,  s. :  camminata,  passeggiata,/., 
viale,  m.:  take  a  — ,  fare  una  passeggia 
ta.  walk  2,  (IN)TR.  :  andare,  cammina- 
re;  passeggiare:  —  the  rounds,  far  la 
ronda;  —  the  streets,  battere  le  strade; 
—  after,  seguitare,  seguire ;  —  in,  en- 
trare ;  —  off,  andarsene,  scappare ;  —  out, 
uscire ;  venire  fuora ;  —  up,  salire.  -er, 
s. :  camminatore,  camminante,  m.  -ingr, 
s. :  passeggiata,  /.:  go  a- — ,  andare  a 
spasso.  -ingr-place,  s. :  passeggio,  via 
le,  m.  -ing-staff,  s.:  bastone,  bordone; 
sostegno,  m.  -in^-stick,  S. :  bacchet- 
ta,/.,  bastoncino,  m. 

wall  i,  s.:   muro,  m.,  muraglia;  parete, 
/. ;  city  — s,  mura  della  citta ;  partition 
— ,  parete,  /.;  go  to  the  — ,  soccombere; 
give  one  the  — ,  dar  la  dritta  ad  alcuno. 
wall 2,  TR.:  murare;  circpndare  con  un 
muro.  -creeper,  s.:  picchio, m.  (uccello). 
wallet,  S. :  valigia,  bisaccia,  tasca,/. 
wall-eyed,  ADJ.  :  che  ha  gli  occhi  bian- 
chi   -flower,  S.:  garofano,  m.   -fruit, 
S. :  frutto  di  spalliera,  m. 
wallop,  INTR.:  bollire;    (pop.)  battere, 
bastonare. 

wallqii;,  INTR.:  voltolare,  voltolarsi  ne" 
fango:  —  in  the  mire,  awoltolarsi  ne" 
fango. 

"  t,  ADJ.  :  sporco,  scipito. 
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wall-tree,  s. :  spalliera,/.    --wort,  s. ; 

(bot.)  parietaria,  /. 
walnut,  s. :  noce,/.    -shell,  s. :  scorza 

di  noce,/.    -tree,  s. :  noce,  m. 
waltronf,  walrus,  S.:  morsa  (foca  zan- 

nuta),  /. 
waltz  i,  s. :  valzer,  m.    waltz 2,  INTE.  : 

ballare  il  valzer.    -er,  s. :  valzista,  m. 
waxn.-ble,  INTR.:  gorgogliare,  romoreg- 

giare;  bollire.     -blin^r,  s. :  gorgoglia- 

mento,  m. 
wan.,  ADJ.:   pallido,  smorto;   macilente: 

grow  — ,  impallidire. 
wand,  s. :  verga;  bacchetta  magica,/. 
wander,   (IN)TR.  :  vagare,  vagabondare : 

—  out  of  the  way,  errare  la  strada,  smar- 
rirsi.  -er, s. :  vagabondo, m.  -inpi,ADJ.: 
errante,  errabondo,  vagabondo ;  distratto : 

—  life,  vita  girovaga.    -in^r  2,  s. :  1'  erra 
re,  il  vagare ;  scorsa,  /. ;  sviamento,  m. 

wane  i,  s. :  scemo  (della  luna),  m.;  deca- 
denza,  /.  wane  2,  INTR.:  scemarsi;  de- 
clinare. 

wan-ned,  ADJ.:  impallidito,  scolorito. 
~ness,s.:  pallidezza;  macilenza,/.  -nish^ 
ADJ.  :  pallidetto. 

want  i ,  s. :  mancanza,  /.,  mancamento ;  di- 
fetto,  m.,  deficienza, /. ;  bisogno,  m.;  ne- 
cessita ;  indigenza,  poverta,  /.:  for  —  of, 
per  mancanza  (deficienza)  di ;  be  in  —  o/, 
aver  bisogno  di.  want  2,  TR.  :  avere  bi 
sogno  di,  abbisognare;  mancare;  INTR.: 
mancare;  essere  deficiente;  volere,  desi- 
derare,  domandare :  what  do  you  — ?  che 
vi  manca?  che  cercate?  chevolete?  /  — 
a  hat,  ho  bisogno  di  un  cappello ;  you  are 
— ed,  qualcheduno  vi  domanda.  -in0i, 
ADJ.  :  manchevole,  che  manca,  mancante, 
assente :  be  — ,  difettare,  mancare ;  venir 
meno ;  he  is  not  —  in  courage,  non  gli 
manca  il  coraggio.  -ing  2,  s. :  manca 
mento,  bisogno,  m.,  necessita, /.  -less, 
ADJ.  :  che  non  manca,  abbondante. 

wanton  i,  ADJ.:  scherzevole;  libidinoso, 
lascivo.  wanton  2,  s. :  scherzoso,  m.,. 
persona  lasciva,  /.  wantons,  INTR. • 
scherzare ,  gozzovigliare ,  pazzeggiare . 
-ly,  ADV.:  scherzevolmente ;  lascivamen- 
te,  impudicamente.  -ness,  S. :  scherzo^ 
trastullo,  m. ;  lascivia,  impudicizia,  /. 

wSntwitf,  S. :  baccello,  minchione,  m. 

w5ri,S. :  guerra;  ostilita, /.:  man  of — , 
uomo  di  guerra,  soldato,  m.;  nave  da 
guerra,  /. ;  make  — ,  fare  guerra,  muover 
guerra ;  at  — ,  in  guerra.  war  2,  INTR.  : 
guerreggiare,  fare  guerra. 
war-ble,  TR.:  gorgheggiare ;  trillare. 
-"bier,  S. :  che  gorgheggia,  che  trilla. 
-"blinfir,  s. :  garrito  (degli  uccelli),  tril- 
lo,  m. 

ward  i,  S. :  guardia,  custodia  ;  prigione,, 
/.,  carcere;  quartiere;  pupillo,  m.;  tute- 
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la,/,  -ward  2,  TR.  :  guardare,  far  la 
guardia;  parare;  eludere;  proteggere,  di- 
fendere :  —  off,  parare,  stornare.  -en, 
s. :  custode,  guardiano ;  governatore,  ret- 
tore  :  —  of  a  prison,  carceriere,  m.  -en- 
ship,  s. :  uffizio  di  guardiano,  m.;  tuto- 
reria, /.  -er,  s. :  guardia,/.;  bast  one 
di  comando,  m.  -mote,  s. :  assemblea 
de'  magistrati  del  rione,  /.  -robe,  s. : 
guardaroba,/.  -sliip,  s.:  carica  del  guar 
diano,  tutela,/. 

ware  i,  s. :  mercanzia,  roba,  merce,  /.: 
China — ,  porcellana,  /. ;  Dutch  — ,  maio- 
lica,/. ;  earthen — ,  vasellame  di  terra,  m.; 
small — ,  merceria, /.  ware  f2>  INTR.  : 
prendere  guardia,  guardarsi;  badare. 
ware3(fnl)t,  ADJ.:  circospetto,  accorto. 
-fnlnessf,  s. :  circospezione,,  cautela,  /. 

warehouse,  s. :  raagazzino,  m.  -keep 
er,  s. :  magazziniere,  m. 

ware-less  t,  ADJ.:  incauto.  -ly,  ADV.: 
cautamente,  accortamente. 

w5r-farei,  s. :  vita  militare;  guerra,  /. 
-fare  2,  iNTR. :  vivere  da  militare.  -far 
ing,  ADJ.  :  militare,  guerriero.  -horse, 
s. :  cavallo  da  guerra,  m. 

wari-ly,  ADV.:  prudentemente,  accorta 
mente,  sagacemente.  -ness,  s. :  cautela, 
prudente,  accortezza,/.;  risparmio,  m. 

warlike,  ADJ.  :  bellicoso,  guerriero,  mill- 
tare,  -ness,  s. :  carattere  bellicoso,  m. 

war-lock,  -luck,  s. :  stregone,  maliar- 
do,  m. 

warm  i ,  ADJ.  :  caldo ;  zeloso,  f urioso :  be 
—  (of  weather),  far  caldo;  (of  persons) 
avere  caldo ;  grow  — ,  divenire  caldo,  scal- 
darsi ;  make  — ,  far  caldo,  scaldare. 
warm  2,  TR.  :  scaldare :  —  again,  riscal- 
dare;  — one's  seZ/,scaldarsi;  — up  again, 
riscaldare.  -m^r,  S. :  riscaldamento,  m. 
-ing  -  pan,  S. :  scaldaletto,  m.  -ing- 
place,  s. :  scaldatoio,  m.  -ly,  ADV.  : 
caldamente ;  passionatamente.  -ness, 
-th,  S. :  caldezza,/.;  ardore,  zelo,  m. 

warn,  TR.  :  ammonire;  awertire,  awisa- 
re ;  citare :  —  away,  licenziare,  dare  con- 
gedo.  -er,  s. :  ammonitore;  awisatore, 
m.  -ingr,  s. :  awertimento,  awiso ;  con- 
gedo,  m. :  give  — ,  awertire ;  dar  conge- 
do  ;  take  — ,  stare  awertito ;  pigliar 
esempio. 

war- office,  s. :  ministerio  della  guer 
ra,  m. 

wSrpi,  s. :  (weav.)  ordito,  m.  warp  2, 
TR.  :  oriire ;  piegare ;  stornare ;  (nav.)  ri- 
morchiare ;  INTR.  :  piegarsi,  incurvarsi. 
-ed,  ADJ.  :  piegato,  curvato,  storto.  -ingr, 
s. :  piegamento ;  (weav.)  orditoio,  m.,  ordi- 
tura,/.  -infir-loom,  s. :  orditoio,  m. 

•war-proof,  s. :  bravura,/. 

warrant  i,  s. :  ordinej  potere,  m.,  auto- 
rita;  permissione, /.;  brevetto,  patente, 
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m.:  —  of  attorney,  procura,/.;  give  a  — , 
dare  un  brevetto ;  have  a  — ,  aver  un  or- 
dine  d'  arrest  are.  warrant  2,  TR.  :  assi- 
curare,  accertare,  mantenere;  mallevare. 
-able,  ADJ.  :  giustificabile,  difendevole. 
-ableness,  s.:  giustificasione ;  autorita, 
/.  -ably,  ADV. :  giustificatamente,  in  mo- 
do  difendevole.  -er,  s. :  mallevadore,  m., 
sicurta,  /.  -isef,  s. :  sicurta ;  cauzione, 
malleveria,  /.  -y,  S. :  sicurta ;  obbliga- 
zione,/. 

warren,  S. :  conigliera,/.  -er,  s. :  guar 
diano  di  conigliera,  m. 

wSrrior,  S. :  guerriero,  soldato,  m. 

wSrt,~  s. :  porro,  m.,  verruca,  /.  -wgrt, 
S. :  yerrucaria, /.  -y,  ADJ.:  pieno  di 
porri. 

wSrworn,  ADJ. :  consumato  dalla  guerra. 

wary,  ADJ.  :  circospetto,  prudente,  cauto, 
accorto ;  parco,  frugale. 

wash. i,  s. :  lavazione,  lavatura;  Hsciva, 
bucata,  broda,  /.;  imbratto ;  pantano,  pa- 
lude  ;  acquerello,  vinello,  m.  wash.  2 , 
IRR.  ;  TR. :  lavare,  bagnare ;  bianchire,  pu- 
lire  ;  INTR.  :  lavarsi ;  nettarsi :  —  away 
(off),  nettare,  purgare ;  —  over,  colorare ; 
coprire.  -ball,  s. :  palla  di  sapone,  /. 
-er,  s.:  lavatore;  guattero,m.  -erwom- 
an,  s. :  lavandaia,  /.  -band  -  basin, 
S. :  bacino,  bacile,  m.  -nonse,  s. :  lava- 
toio,  m.,  stanza  da  lavare,  /.  -ingr,  s. : 
lavamento,  m.;  imbiancatura,  /.  -in$r- 
ma chine,  s. :  macchina  da  lavare,  /. 
-inf/ -place,  s. :  lavatoio,  m.  -stand, 
s. :  portacatino,  m.  -tub,  s. :  tino,  m. 
-y,  ADJ.  :  umido,  inumidito. 

wasp,  s. :  vespa,/.  -isb.,  ADJ.  :  dispetto- 
so,  f astidioso,  f antastico,  stizzoso.  -ishly , 
ADV.  :  fastidiosamente,  fantasticamente, 
stizzosamente.  -isnness,  S. :  cattivo 
umore,  m.,  fantasticaggine,/.,  fastidio,  m. 

wassail,  S. :  gozzoviglia,  /.  -  er ,  s. : 
briacone,  beone,  m. 

waste  i,  ADJ.:  inutile;  incolto;  distrutto, 
desolato :  lay  — ,  distruggere,  desolare, 
rovinare.  waste  2,  s. :  distruzione,  de- 
solazione ;  profusione ;  consunzione ;  terra 
deserta,  /.:  go  to  — ,  andare  in  malora. 
waste  3,  TR.  :  guastare,  desolare,  distrug 
gere;  spendere,  scialacquare ;  consumare, 
scemare ;  diminuire ;  INTR.  :  consumarsi, 
scemarsi :  —  away,  deperire,  consumarsi. 
-fnl,  ADJ.:  rovinoso,  distruttivo ;  prodigo, 
spendereccio ;  deserto,  inculto.  -fiilly, 
ADV.  :  prodigamente,  prof usamente.  -fnl- 
ness,  s. :  prodigalita,  /.  -goods,  S. : 
prodigo,  spendereccio,  m.  -ground,  s. : 
terra  inculta,  terra  deserta,  /.  -paper, 
s. :  carta  straccia,/.  -r  -er,  s. :  distrug- 
gitore ;  prodigo,  consumatore,  m. 

watch  1,8.;  veglia,  guardia ;  sentinel- 
la,/.;  oriuolo,  m.;  mosto,  /.;  be  upon 
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the  — ,  far  la  guardia ;  stare  alle  vedette. 
watch  2,  TR.  :  vegghiare,  vegliare  ;  ba- 
dare,  stare  attento,  spiare ;  INTR.  :  far  la 
guardia  ;  stare  alle  vedette,  -candle, 
S. :  candela  di  veglia,/.  -case,  s. :  cassa 
d'  oriuolo,  /.  -dog,  s. :  cane  di  guardia, 
m.  -er,  s. :  che  veglia ;  osservatore,  m. 

watchetf, ADJ--  di  color  turchino  pallido. 

watch-ful,  ADJ.:  vigilante;  attento,  di- 
ligente ;  accurate ;  sollecito ;  be  — ,  stare 
attento ;  esaminare.  -fully,  ADV. :  vigi- 
lantemente;  con  cura,  con  accuratezza. 
-fulness,  s. :  vigilanza ;  cura,  diligenza ; 
accuratezza,  /.  -glass,  s. :  oriuolo  di 
polvere,  m.  -lions©,  s, :  luogo  dove  si 
pone  la  guardia,  m.  -ingr,  s. :  vegghia, 
veglia,  /.  -light,  s.:  fanale,  m. 
-maker,  s. :  orologiaio,  oriolaio,  m. 
-man,  s. :  che  fa  la  guardia  la  notte; 
guardiano,  m.  -tower,  s. :  casotto  da 
sentinella,  m.  -word,  s. :  parola, /.; 
contrassegno,  m. 

wSter  i,  s. :  acqua,/.;  lustro  (di  diaman 
te),  77i.:  high  — ,  marea  alta,/.;  low  — , 
marea  bassa,/.;  riflusso,  m.;  mineral — , 
acqua  minerale,  /.;  salt  — ,  acqua  sal 
sa  ;  drink  the  — s,  pigliare  le  acque  mine- 
rali ;  go  by  — ,  andare  per  acqua ;  make 
— ,  fare  dell'  acqua ;  take  — ,  imbarcarsi ; 
take  in  — ,  f  are  acqua.  water  2,  TR.  : 
adacquare,  bagnare,  innaffiare ;  abbevera- 
ra  (un  cavallo) ;  INTR.  :  lagrimare ;  (nav.) 
fare  acqua,  provvedersi  d'  acqua :  —  a 
horse,  abbeverare  un  cavallo ;  make  one's 
mouth  — ,  far  venire  V  acquolina  in  boc- 
ca.  -bottle,  s.:  fiasco  da  acqua,  m. 
•closet,  s. :  private,  cesso,  m.  -col 
ours,  3.  PL.:  acquerella, /.;  vinello,  m. 
•cresses,  S.PL.:  crosclone,  m.  -cruet, 
S. :  caraffina,  m.  -dog,  s. :  bracco  da 
acqua,  m.  -engine,  s. :  macchina  idrau- 
lica,/.  ~gr,  8.:  acquaiuolo,  m.  -fall, 
S.:  cataratta,  cascata  d'  acqua,/.  -fowl, 
a.:  uccello  acquatico,  m.  -gauge,  s. : 
,  idrometro,  m.  -gold,  s. :  oro  macinato, 
m.  -gruel,  s. :  polenta,  /.  -hen,  s. : 
amergo,  wi.  -house,  s. :  conservatoio, 
serbatoio,  m.  -in ess,  s. :  umidita,  rani- 
dezza,/.  -ingr,  s. :  adacquamento,  innaf- 
fiamento,  m.  -in<; -place,  S.:  abbevera- 
toio,  m.  -ingr-pot,  s. :  annaffiatoio,  m. 
-ish,  ADJ.  :  acquoso,  acqueo.  -ishuess, 
s. :  acquosita,/.;  umore  acqueo,  m,,  sero- 
sita,  /.  -lily,  s. :  ninf  ea,  /.,  nenuf ar,  m. 
-man,  3. :  barcaiuolo,  m.  -melon,  s. : 
mellone,  cocomero,  m.  -mill,  s. :  muli- 
no  ad  acqua,  m.  -mint,  s. :  menta  ac- 
quatica,/.  -pail,  s.:  secchia,/.  -pot, 
s. :  vase  da  acqua,  m.  -rat,  s. :  topo 
acquatico,  m.  -rocket,  s. :  (bot.)  cre- 
scione,  m.  -spout,  s. :  getto  d'  acqua ; 
tromba,  /.  -station,  s. :  (rail,}  stazio- 
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ne  (per  prender  acqua),/.  -trough,  s. : 
abbeveratoio,  m.  -wheel,  s. :  turbina, 
/.  -willow,  s. :  salice  piangente,  /. 
-work,  s. :  maechina  idraulica, /.  -y, 
ADJ.:  acqueo. 

wattle  i,  s.:  barba  di  gallo,/.;  graticcio, 
m.  wattle  2,  TR.  :  ingraticolare. 

wav-ei,S.:  flutto,  m.;  onda,/.:  large — f 
cavallone,  m.;  breaking  — ,  maroso,  m. 
-e  2,  TR.  :  solcare,  agitare ;  spingere ;  la- 
sciare,  tralasciare;  rinunciare;  INTR.: 
fare  segno,  accennare ;  ondeggiare,  flut- 
tuare:  —  one's  hand,  far  cenno  colla 
mano.  -er,  INTR.  :  vacillare,  titubare, 
tentennare.  -erer,  s. :  che  tituba,  che  e 
irresolute,  -eringri,  ADJ.:  vacillante,  ti- 
tubante  ;  irresolute ;  incostante.  -ering2, 
s. :  dubbio,  m.,  irresolutezza,/.  -eringr- 
ly,  ADV.  :  in  dubbio,  incertamenteT  -er- 
ingrness,  s.:  ondeggiamento,  m.;  incer- 
tezza,/.  -y,  ADJ.:  ondoso,  ondeggiante. 

•waicl,  INTR.  :  miagolare,  gnaulare. 

waaci,s.:  cera,/.,cerume,m.;  sealing — ; 
ceralacca,/.;  bee's  — ,  cera  delle  api,  cera 
gialla;  — flowers,  fieri  in  cera.  wax  2, 
TR. :  incerare.  wax 3,  (IR)REG. ;  INTR.: 
crescere ;  diventare,  divenire.  -candle, 
s. :  candela  di  cera,  /.  -chandler,  S. : 
ceraiuolo,  m.  -en,  ADJ.  :  di  cera ;  ince- 
rato.  -light,  s. :  bugia,/.  -maker, 
S.:  che  fa  la  ceralacca.  -taper,  s. : 
cero,  m.,  torcia,  candela  grande,  /. 
-work,  s. :  modello  in  cera,  m.  -y, 
ADJ. :  ceroso ;  viscose,  tenace. 

way  i,  s. :  via,  strada,/.;  cammino;  pas- 
saggio,  m.;  maniera;  condotta;  azione, 
/.;  espediente;  use;  costume;  state,  m., 
condizione, /..*  —  in,  entrata, /.,  entra- 
mento,  m.;  —  out,  uscita,  escita,/.;  — 
through,  passaggio,  m.;  by  the  — ,  di  pas- 
saggio ;  over  the  — ,  dirimpetto,  opposto ; 
this  — ,  per  questa  parte,  per  qui;  that 
— ,  per  quella  parte,  per  1^ ;  be  in  the  — , 
esser  a  mano,  stare  a  mano,  esser  vi- 
cino ;  stare  apparecchiato ;  be  out  of  the 
— ,  esser  assente;  ingannarsi;  give  — , 
dare  luogo,  cedere;  give  —  to  a  thing t 
permettere  qualche  cosa;  tollerare  qual- 
che  cosa ;  get  out  of  the  — ,  andarsene, 
ritirarsi ;  mandar  via ;  go  out  of  the  — , 
assentarsi,  smarrirsi;  go  one's  —  (one'* 
— s),  andare  via,  partire;  go  your  — s, 
andate  pe'fatti  vostri;  keep  one  out  of 
the  — ,  celare  alcuno,  nascondere  alcuno ; 
make  one's  — ,  fare  la  sua  f ortuna ;  put 
in  the  right  — ,  indirizzare ;  show  one  the 
— ,  mostrar  la  via  ad  alcuno ;  stand  in 
the  — ,  servir  d'  ostacolo  a ;  impedire ;  far 
torto;  which  is  the  —  to  N.?  che  cam 
mino  bisogna  tenere  per  andare  a  N.? 
way  2,  TR.  :  incamminare  (un  cavallo). 
-"bread,  s. :  piantaggine, /.  -farer,  S.: 
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viandante,  viaggiatore,  m.  -faring,  ADJ.: 

viaggiante.     -goer,  s.  :  ambulante  j  va- 

gabondo,  m.     -la?/,  TR.:  insidiare,  ten- 

dere  insidie.    -layer,  S.  :  insidiatore,  m. 

-less,  ADJ.  :  senza  via  ;  non  frequentato. 
-mark,  S.  :  indice;  palo  d'insegna,  m. 
-side,  S.  :  margine  della  strada,  m. 
-wanderer,  s.  :  viandante,  m. 

wat/ward,  ADJ.:  ostinato,  ritroso;  fasti- 
dioso.  ~-ly,  ADV.:  ostinatamente,  ritrosa- 
mente.  -ness,  s.:  ostinatezza;  caparbie- 
ta;  fantasticaggine,/. 

we,  PEON.  PL.  :  noi. 

•weak,  ADJ.  :  debole,  inferno  ;  soro  :  get 
—  ,  indebolirsi,  infiacchirsi.  -en,  TR.:  de- 
bilitare,  affievolire  ;  INTR.  :  debilitarsi,  af- 
fievolirsi.  -ening,  s.  :  debilitamento,  m. 
-ling,  s.  :  debofetto,  sparuto,  m.  -ly*, 
ADJ~:  debole,  spossato;  dilicato.  -Iy2, 
ADV.:  debolmente.  -ness,  s.  :  debolez- 
za,  infermita,  fiacchezza,  /.  -side,  s.  : 
debole,  m.,  debolezza,/. 

weal,  s.:  bene,  m.,  felicit£  ;  prosperita,/. 

weald,  S.  :  foresta,  selva,/.;  bosco,  m. 

wealth,  s.:  ricchezze,  dovizie,/.  pL,  beni, 
m.  pi.  -ily,  ADV.  :  riccamente,  opulente- 
mente.  -iness,  s.  :  opulenza,  ricchezza, 
/.  -y,  ADJ.  :  opulento,  ricco,  dovizioso. 

wean,  INTR.  :  svezzare,  spoppare.  -el, 
-ling,  S.  :  bestinola  spoppata,  creaturina 
slattato,/. 

weap?n,  s.  :  arma,/.  -ed,  ADJ.  :  arma- 
to.  -less,  ADJ.  :  senza  arme,  disarmato. 

wear  i,  S.  :  abiti,  vestimenti,  m.  pi.;  ser- 
batoio  ;  servizio,  m.  :  the  —  and  tear,  il 
lograre  e  lo  sdniscire,  deterioramento, 
guastamento.  -wears,  IRR.  ;  TR.:  usare; 
portare  ;  consumare  ;  INTR.  :  usarsi  ;  con- 
sumarsi  :  —  away,  logorare,  consumare  a 
poco  a  poco  ;  venir  meno,  consumarsi  ;  — 
Of,  logorarsi,  usarsi;  —  out,  allassare; 
logorarsi,  sdrucirsi;  —  well,  essere  di 
buona  durata.  -able,  ADJ.  :  portabile. 

weardf,  s.:  vigilanza,  cura,/. 

wearer,  s.  :  portatore,  m. 

wear  -led,  ADJ.:  faticato,  disgustato. 
-iness,  s.:  fatica;  stanchezza,  stracchez- 
za,/.;  fastidio,  m. 

wearing,  s.  :  abiti,  vestimenti,  m.  pL: 
•  —  •  apparel,  vestiario,  abiti,  vestimenti, 
panni,  m.  pL 

•wea-risKf,  ADJ.:  pantanoso,  melmoso. 
-ris^me,  ADJ.:  tedioso,  noioso,  impor- 
tuno,  incomodo.  -risomely,  ADV.:  te- 
diosamente,  noiosamente,  molestamente. 
-ris9meness,  s.  :  tedio,  fastidio,  m.; 
noia,  molestia,/.  -ryi,  ADJ.  :  lasso,  fa 
ticato,  stracco  ;  inf  astidito  :  grow  —  ,  stu- 
farsi,  straccarsi.  -ry2,  TR.  :  stufare, 
straccare,  f  astidire,  noiare. 

weasand,  s.  :  (anat.)  trachea,/. 

weasel,  S.:  donnola,/. 


we  eping- willow 

•we airier  i ,  S. :  tempo,  wi.,  disposizione 
dell'  aria :  be  fine  — ,  far  bel  tempo,  far 
bello ;  rainy  — ,  tempo  piovoso,  m.;  stormy 
— ,  tempo  procelloso,  m.  weather  2, 
TR.:  esporre  all'  aria ;  trapassare:  — out, 
soffrire,  sopportare;  —  the  storm,  resi- 
stere  alia  tempesta.  -beaten,  ADJ.  : 
sbattuto  dal  mal  tempo,  -board,  s. : 
parte  del  vascello  esposta  al  vento,  /. 
-coek,  S. :  banderuola,  /.  -driven, 
ADJ.:  spinto  dalla  burrasca.  -gauge, 
-glass,  S. :  barometro,  termometro,  m. 
-spy,  s. :  astrologo,  astrolago,  m.  -wise, 
ADJ. :  che  prevede  il  tempo  one  f ara. 

weav-e,  IRR.  ;  TR. :  tessere ;  intrecciare : 
—  into,  interporre ;  far  entrare.  -er,  s.: 
tessitore,m.;  tesserandolo,  m.:  — 'sbeam, 
subbio,  m.;  — 's  loom,  telaio,  m.  -ing, 
s. :  tessitura;  intrecciatura,/. 

-web,  s. :  tela ;  tessitura,  /. ;  tessuto,  m.  ; 
maglia,  macchia  (nelF  occhio),  /.;  —  of 
lead,  foglia  di  piombo,/.  -bed,  ADJ.:  co- 
perto  d'una  pellicola.  -footed,  ADJ.: 
palmipede,  -ster,  s. :  tessitore,  m. 

wed,  TR.  :  sposare ;  INTR.  :  ammogliarsi, 
unirsi  in  matrimonio.  -ded,  ADJ.  :  mari- 
tato,  sposato.  -ding,  s. :  sposalizio,  m. 
-ding-day,  s. :  giorno  nuziale,  m.  -ding- 
feast,  S. :  festino  nuziale,  m.  -ding- 
garment,  s.:  abito  nuziale,  m.  -ding- 
guest,  s. :  convitato  alle  nozze,  m.  -ding- 
song,  s. :  epitalamio,  m. 

wedge'i,  S. :  conio,  m.:  —  of  gold,  verga 
d'oro,/.;  —  of  lead,  spola,  spuola,/.  (stru- 
mento).  nredge2,  TR.:  serrare,  premere. 

wedlock,  s. :  matrimonio,  coniugio,  m. 

'Wednesday,  s. :  mercoled!,  m. 

wee,  ADJ.  :  piccolo,  piccino. 

weed  i,  s. :  abito,  m.:  black  — st  abito  lu- 
gubre,  bruno,  m. ;  friar's  — ,  abito  mona- 
cale,m.  weed2,s.:  maFerba,/.  weed3, 
TR.:  sarchiare;  estirpare.  -er,  S. :  sar- 
chiatore ;  estirpatore,  m.  (-ing) -hook, 
s.:  sarcniello,  sarcliio,  m.  -less,  ADJ.: 
libero  dalle  gramigne.  -y,  ADJ. :  pieno  di 
cattive  erbe. 

week,  s.:  settimana,/.:  by  the  — ,a  (per) 
settimana ;  next  — ,  la  settimana  ventura ; 
a — from  to-morrow,  domani  a  otto,  -day, 
s. :  giorno  feriale,  m.  -lyi,  ADJ.:  d'o- 
gni  settimana,  ebdomadario.  -ly  2,  ADV.  : 
ogni  settimana,  per  settimana. 

weel,  s. :  nassa;  voragine,/. 

weenf,  INTR.  :  pensare,  immaginare ;  cre 
dere,  -ing,  s. :  pensiero,  m.,  opinione; 
credenza,/. 

•weep,  IRR.  ;  (IN)TR.  :  piangere,  lagrimare. 
-er,  S. :  piangitore,  lagrimante,  m.  -ers, 
s.  PL.  :  strisce  di  mossolina  bianca,  /.  pi. 
-ing,  s.:  piangimento,  pianto, m.  -ingly, 
ADV.:  con  pianto.  -ing-willow,  S.' 
salcio  lagrimante,  m. 


weet 

weetf,  INTR.  :  sapere,  essere  informato. 
-lessf,  ADJ.  :  senza  sapere,  ignorante. 

•weevil,  s. :  punteruolo,  gorgoglione,  ton- 
chio,  m. 

weezel,  s. :  donnola,/. 

weftt,  S. :  tessuto,  m.t  tessitura ;  treccia 
(di  capelli), /.  -agef,  s. :  tessuto,  m.; 
connessione,/. 

•weigh,  TR. :  pesare,  ponderare ;  conside- 
rare;  esaminare;  INTR.:  pesare,  essere 
pesante,  essere  di  peso :  —  anchor,  salpa- 
re,  sarpare  1'  ancora ;  —  every  word,  pon 
derare  ogni  parola ;  —  down,  prevalere, 
superare ;  —  upon,  pesare  ;  affliggere. 
-er,  s. :  pesatore,  m.  -ing,  s. :  pesare, 
m.  -t,  s. :  peso,  m. ;  gravezza ;  impor- 
tanza,  /.,  momento,  m. :  — s,  pair  of  — s, 
bilancia,  /.;  net  — ,  peso  netto ;  stamped 
— ,  peso  aggiustato;  standard  — ,  peso 
regolato ;  make  good  — ,  far  buon  peso ; 
matters  of  little  — ,  cose  di  poca  rilevanza. 
-tily,  ADV.:  pesantemente,  gravemente. 
-tiness,  s. :  peso,  m.,  gravezza ;  impor- 
tanza,/.  -tless,  ADJ.:  non  pesante,  leg- 
giero;  di  poca  importanza.  -ty,  ADJ.: 
pesante ;  grave,  importante. 

weird,  ADJ.:  fatidico,  fatale;  spavente- 
vole. 

welawa/t/ !  f,  INTERJ. :  ohime  ! 

"Welch-rahhit,  s.:  fetta  di  pane  con  ca- 
cio,/. 

welcom-ei,  ADJ.:  ben  venuto;  grato, 
piacevole :  bid  — ,  fare  buona  accoglienza ; 
you  are  — ,  ben  venuto ;  if  you  like  it  you 
are  — ,  se  vi  aggrada,  e"  a  vostro  comando. 
-e !  2 ,  INTERJ.  :  siate  ben  venuto !  -e  3,  s. : 
buona  accoglienza,/.  -e4,  TR.  :  fare  buo 
na  accoglienza,  accogliere  con  amorevolez- 
za.  -eness,  S. :  piacevolezza,  accettatez- 
za,  /.  -§r ,  s. :  che  fa  buona  accoglienza. 
-ing,  s. :  buona  accoglienza,/. 

•weld  i,  s. :  guado,  m.,  erba  guada,  /. 
weld 2,  TR.:  battere  il  ferro  caldo ;  giun- 
gere,  unire. 

-welfare,  S. :  salute,  prosperity /. 

welkx,  S. :  ruga,  grinza,  crespa,  /. 
welk2,  TR.  :  oscurare,  adombrare.  -ed, 
ADJ. :  rugoso,  aggrinzato,  piegato. 

welkin,  s. :  etere,  cielo,  f ermamento,  m. 

well  i ,  s. :  pozzo,  m.,  sorgente,  f ontana, 
/.  well 2,  INTR.:  zampillare,  scaturire. 
well  3,  ADJ.  :  sano,  in  buona  salute ;  feli- 
ce ;  ADV.  :  bene,  molto :  be  — ,  esser  bene ; 
—  and  good,  alia  buon'  ora ;  as  —  as,  tan- 
to  bene  che,  cosi  bene  come;  grow  — 
again,  ricuperare  la  salute ;  all's  —  that 
ends  — ,  la  fine  corona  F  opera,  -aday ! 
INTERJ.:  cappita!  capperi!  -affected, 
ADJ.:  ben  intenzionato.  -"becoming, 
ADJ.:  convenevole,  dicevole.  -'being,  s.: 
prosperity  felicita,  /.  -"beloved,  ADJ.  : 
molto  amato,  dilettissimo.  -born,  ADJ.  : 
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di  buona  nascita.  -"bred,  ADJ.  :  ben-  al- 
levato,  'ben  creato.  ^disposed,  ADJ.: 
caritatevole.  -doing,  s. :  benignita,  /. 
-done,  ADJ.:  ben  fatto;  ben  cotto. 
-formed,  ADJ.  :  ben  formato. 

wellhead,  s. :  sorgente,  f  ontana,/. 

•well  -  looking,  ADJ.  :  awenente,  awi- 
stato.  -meaning i,  ADJ.:  ben  inten- 
zionato.  -meaning  2 ,  s. :  buona  inten- 
zione,/.  -met!  INTERJ.:  mi  rallegro  di 
vedervi.  -natnred,  ADJ.  :  di  buon  natu- 
rale.  -nigh,  ADV.  :  presso  a  poco,  quasi. 
-pump,  s. :  sentina,  /.  -spring,  s. : 
sorgente,  f  ontana,/.  -water,  s.:  acqua 
di  pozzo,  /. 

well-wilier  t,  s. :  benevogliente,  bene 
volo,  m.  -wish,  s. :  buona  volonta,  be- 
nevolenza,/.  --wisher,  s. :  che  desidera 
bene ;  amico,  m. 

•welt  i,  s. :   orlo,  lembo,  m.;  margine, /. 
welt  2,  TR.  :  orlare,  fregiare. 
xrelter ,  INTR.  :  voltolarsi ;  impantanarsL 

wemfi,s.:  macchia;  pancia,/.  wem.2, 
TR.  :  macchiare. 

wen,  s. :  tumore  calloso,  gozzo,  enfiamen- 
to,  m. 

•wench,  s. :  zitella,  ragazza,/. 

wend,  INTR.:  andare,  andar  via;  volgersi. 

wen-nish,  -ny,  ADJ.:  gozzuto,  gonfio; 
di  gozzo. 

•were  (di  be):  as  it  — ,  per  cosi  dire,  qua 
si  che ;  if  I  —  rich,  s'  io  f  ossi  rico. 

wer(e)wolf,  s. :  lupo  uomo,  lupo  manna- 
ro,  m. 

we-sand,  -sil  =  weasand. 

west  T  ,  ADJ.  :  occidentale.  west  2,  ADV.  : 
al  ponente,  all' occidente.  west  3,  S. : 
ovest,  ponente,  occidente,  occaso,  m. 
-ering,  ADJ.  :  andante  verso  1*  occidente, 
tramontante.  -erly,  -ern,  ADJ. :  occi 
dentale,  d'  occidente.  -'ward,  -wardly, 
ADV.  :  verso  1*  ovest,  all'  occidente. 

•wet i,  ADJ.:  umido,  bagnato;  molle:  — 
weather,  tempo  piovoso,  m.;  make  — , 
bagnare.  -wet 2,  s.:  umidita;  mollezza,/. 
wet 3, TR.:  umettare,  bagnare,  adacquare. 

wether,  s. :  montone,  castrato,  m. 

wet-ness,  s. :  umidezza,  umidita ;  mollez 
za,  /.  -nurse,  s. :  balia,  allevatrice,  /. 
-ting,  S.:  bagnamento,  bagnare,  m. 
-tishf,  ADJ.  :  alquanto  umido. 

wexf,  INTR.  :  crescere,  ingrandirsi. 

whal-e,  3.:  balena,/.  -ehone,  s. :  oaso 
di  balena,  m.  -er,  s.:  pescatore  delle  ba- 
lene,  m. 

wh&lly,  ADJ. :  strisciato,  vergato. 

whang  i,  s. :  coreggia,  /.  whang  2, 
TR.  :  f rustrare,  battere. 

whap,  s. :  colpo,  m. 

wharf,  S.:  porto;  molo,  w.  -age,  S. : 
diritto  del  ripaggio,  m.  -inger,  s. : 
guardiano  d'  un  molo,  m. 
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what,  PRON.  EEL.:  cio  che, quel  che;  INT.: 
che?  che  cosa?  come?  quale?  —  you 
learn,  learn  well,  cio  che  imparate,  impa- 
ratelo  bene ;  I  don't  understand  —  you 
say,  non  intendo  quel  che  dite ;  know  — 's 
— ,  saper  distinguere;  —  do  you  say? 
che  dite?  che  cosa  dite?  —  a  beautiful 
woman!  che  bella  donna!  —  is  your 
name?  come  vi  chiamate?  -ever,  -so 
ever,  PEON.:  qualunque,  qual  si  sia ;  qual 
che,  checche. 

wheal,  S. :  ciccione,  cosso,  m.,  bolla,/. 

wheat,  S. :  grano,  frumento,  m.,  biada, 
/.:  spring  — ,  frumento  marzuolo.  -en, 
ADJ.  :  di  grano. 

whee-dle,  TE. :  allettare,  lusingare;  in- 
gannare.  -dler,  s. :  allettatore,  lusinga- 
tore,  m.  -dlingr  i ,  ADJ.  :  lusinghevole. 
-dling2,  s. :  allettamento,  blandimen- 
to,  m. 

wheel  i,  S. :  ruota;  volta,/.:  spinning 
— ,  filatoio,  m.;  turner's  — ,  tornio,  m.; 

—  of   fortune,   ruota     della   fortuna. 
wheel  2,  TR.  :  voltolare,  rotolare ;  INTR.  : 
voltarsi,  aggirarsi;  voltar  faccia.    -age, 
s. :   tassa  che  pagano  i  carri,  /.     -bar- 
ro/10,  s.:  carriuola,/.,  carrettino,  m.    -er, 
S. :  facitore  di  ruote,  m.     -track,  s. : 
rotaia,/.    -work,  s.:  ruote  (d' una  mac- 
china),  /.  pi.     -wright,  S. :  facitore  di 
ruote,  m.     -y  f ,  ADJ.  :  rotatorio,  circo- 
lare. 

wheeze ,  INTR.  :    respirare,  rifiatare  con 

difficolta. 
•whelk,  S. :  pustula;  protuberanza,/.   -y, 

ADJ.  :  gonfio,  tumido. 
•whelm,  TR. :  coprire,  occultare ;  seppel- 

lire. 
whelp  i,  s. :  cagnuolino,  cagnolino ;  lupi- 

cino,  m.     whelp  2,  INTR.  :  figliare ;  fare 

i  cagnuolini. 
when,  ADV.:  quando;  mentre;  allorche: 

—  will  you  come  ?  quando  verrete  ?  since 

—  ?  di  quando  in  qua?  —  you  were  in 
F.,  allorche  eravate  in  F. 

when-ee,  ADV. :  onde,  donde.  -eever, 
-•eesQever,  ADV.:  dondeche".  -ever,  -SQ- 
ever,  ADV.  :  quando,  ogni  volta  che. 

where,  ADV. :  dove,  in  qual  luogo :  any- 
— ,  ovunque;  every — ,  dappertutto,  per- 
tutto.  -about(s),  ADJ. :  dove,  in  che  luo- 

fo :  let  us  know  your  — ,  fateci  sapere 
ove  siete.  -as,  ADV.  :  in  luogo  che ;  per- 
che,  stante  che.  -at,  ADV.:  al  che,  del 
che.  -hy,  ADV.:  per  il  quale,  per  cui. 
-fore,  ADV.  :  per  la  qual  causa,  percid. 
-from,  ADV.  :  donde.  -in,  ADV.  :  in  che, 
nel  quale ;  dove.  -int5,  ADV.  :  nel  quale. 
-of,  PRON.  :  del  quale ;  delle  quali.  -on, 
ADV.:  sopra  di  che,  sul  che,  sul  quale. 
-so, ever,  ADV.:  in  qualunque  luogo.  -t5, 
-nnt5,  ADV.  :  al  che,  al  quale.  -upon,  ( 
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ADV.  :  nel  che,  in  questo  mentre.  -ver 
Iver,  ADV.  :  ovunque,  in  qualunque  luogo. 
-with(al),  ADV.  :  con  che,  con  quale. 

wherretfi,  S. :  schiaffo,  m.  wher- 
retf2,  TR-:  dare  schiaffi;  affrettare. 

•wherry,  S. :  barchetta,/. 

whet  i ,  S. :  aguzzamento ;  sorso,  m. 
whet  2,  TR.  :  aguzzare,  affilare;  (fig.)  ec- 
citare:  —  a  knife,  aguzzare  (affilare)  un 
coltello ;  —  the  appetite,  aguzzare  T  appe- 
tito. 

whether,  PRON.  :  quale,  quale  de"  due ; 
CONJ.:  se,  sia,  sia  che,  che :  —  he  come  or 
not,  che  (or  se)  venga  o  non ;  —  he  will 
or  no,  voglia  o  non  voglia. 

whet-stone,  S.:  cote,/,  -ter,  s.:  affila- 
tore,  arrotino,  m.  -tingr,  s. :  agguzza- 
mento,  affilare,  m. 

whey,  s. :  siero,  m.  -ey,  -ish,  ADJ.: 
sieroso,  di  siero. 

which,  PRON.  REL.:  che,  il  quale  (la  quale, 
i  quali,  le  quali),  il  (lo)  che  or  quale; 
INTERR.  :  quale  (quali)  ?  the  book  — ,  il  libro 
che ;  the  horses  — ,  i  cavalli  che ;  take  — 
you  please,  prendete  qual  volete;  you 
have  lied,  —  displeases  me,  voi  avete  men- 
tito,  il  che  mi  displace ;  of  — ,  del  quale ; 

from  — ,  dal  quale ;  —  will  you  have'? 
qual  volete?  -soever,  PRON.:  qualun 
que,  F  uno  o  T  altro. 

whiff,  s. :  alito,  fiato,  soffiamento,  m. ;  — 
of  tobacco,  soffio  di  tabacco,  m.  -le,  TR.  : 
soffiare ;  INTR.  :  muoversi  ad  ogni  vento ; 
dondolarsi.  -ler,  s. :  soffiatore;  piffero; 
uomo  da  niente,  m.  -lingr,  ADJ.:  di  niun 
valore,  frivolo. 

"Whig  i,  s. :  repubblicano,  m.  whig f  2, 
s. :  siero,  m.  -gish,  ADJ.  :  repubblicano. 
-gism,  s. :  fazione  inglese  di  repubblica- 

ai,/. 

whil-ei,  s. :  tempo,  spazio  di  tempo,  m.; 
volta,/.:  a  little — ,  poco  tempo,  un  mo- 
mentino ;  a  —  after,  qualche  tempo  dopo ; 
all  the  — ,  per  tutto  il  tempo ;  for  a  — , 
per  qualche  tempo ;  in  the  mean — ,  frat- 
tanto ;  between  — s,  di  quando  in  quando ; 
#  is  not  worth  the  — ,  non  monta  il  pre- 
gio ;  non  vale  la  pena.  -e  2,  CONJ. :  men 
tre  che,  tanto  che.  -e  3,  INTR.  :  indugia- 
re,  procrastinare :  —  away  one's  time, 
perder  il  suo  tempo.  -9m,  ADV.  :  tempo 
fu,  altre  volte,  anticamente.  -st,  CONJ.  : 
mentre  che. 

whim,  s. :  capriccio,  m.,  fantasia,/. 

whimper,  INTR.:  gemere,  dolersi.  -in#, 
s. :  lamento,  m.,  doglianza,/. 

whim-sey,  s. :  capriccio,  ghiribizzo,  m. 
-sical ,  ADJ.  :  capriccioso,  ghiribizzoso, 
f antastico.  -sically,  ADV.  :  a  capriccio, 
fantasticamente.  -sicalness,  s.:  capric- 
ciosita,/.  -wham,  s. :  bagattella, /. 

whin,  s.:  (bot.)  agrif oglio, alloro  spinoso, m. 
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whin-ei,  S. :  lamento,  rammarico,  m. 
-e  2,  INTR.  :  dolersi,  rammaricarsi,  lagnar- 
si.  -ingr  i ,  ADJ.  :  lamentevole,  dolente. 
-ing 2,  s. :  lamento,  rammarico;  dolo- 
re,  m. 

•wh.an.iiy,  INTR. :  nitrire,  annitrire. 
whip  i,  s. :  frusta,  sferza, /.  whip  2, 
TE. :  frustare,  sferzare :  —  away,  caccia- 
re  a  furia  di  sf erzate ;  —  in,  entrare  su- 
bitamente;  —  off,  afferrare;  spedire;  — 
out,  uscir  subitamente ;  —  up,  salire  pron- 
tamente;  —  up  and  down,  andare  qua 
e  la.  -cord,  s. :  corda  da  frusta,  /. 
-hand,  s. :  vantaggio,  m.,  superiority  /. 
-lash,  S. :  punta  della  frusta,  /.  -per, 
s. :  frustatore,  m.  -pingr,  s. :  il  frusta- 
re,  il  flagellare,  m.;  sferzata,  frustatura, 
bastonata,  staffilata,  /.;  give  a  — ,  dare 
una  staffilata,  bastonare.  -pin^-post, 
S. :  palo  da  frustare,  m.  -saw,  s. :  pial- 
la,  /.  -staff,  s. :  timone,  m.,  manovella, 
/.  -ster,  s. :  giovanotto  svelto,  m. 
-stock,  s. :  manico  della  sferza,  /.  -t, 
impf.  e  part,  del  v.  whip. 
whirl  i,  S. :  giramento,  turbine,  m. 
whirl  2,  (IN)TR.  :  girare  con  impeto ;  ag- 
gjrarsi.  -"bone,  s. :  padella  del  ginoc- 
chio,  /.  -igig,  s. :  zurlo,  m.,  trottola,  /. 
-pool,  S.:  voragine,/.;  abisso,m.  -wind, 
S. :  turbine,  m. 
whirry  |  =  whirl. 

whisk  i, S.:  spazzola, scopetta,/.  whisk2, 
TR. :   spazzolare,  nettare  colla  spazzola: 
—  away,  spacciarsi,  spedirsi.     -er,  S. : 
mustacchio,  m. ;  basetta,/. 
whisk(e)y,  s. :  orzo  stillato,  m. 
whisper i,  s.:    bisbiglio,  mormorio,  m, 
whisper  2,  s. :    bisbigliare,    susurrare. 
-<gr,  s.:  bisbigliatore,  susurrone,  m.  -in(/ 
S. :  bisbiglio,  m. 

whist  I,  INTERJ.:  zitto!  silenzio !  -whist  2, 
s. :  giuoco  di  carte,  m. 
whistle  i,  s. :  fischio,  m.  -tie 2,  INTR.  : 
zufolare,  fischiare.  -*le.r,  s.:  fischiatore ; 
sibilatore,  m.  -tling,  ADJ.:  fischiante 
sibilante.  -tlin#,  s. :  fischio,  zuf olio,  si- 
bilo,  m. 

whit,  S. :  poco,  tantino,  punto,  m. ;  nulla, 
/. ;  every  — ,  af  atto,  pertutto ;  not  a  — } 
niente  affatto. 
white i,  ADJ.:  bianco;  bigio,  puro 
white 2,  s.:  bianco,  color  bianco ;  bellet- 
to;  bersaglio;  albume  (d'un'uovo),  m. 
hit  the  — ,  dar  nel  bersaglio.  whiter 
TR.:  imbiancare,  far  divenire  bianco 
-lead,  S. :  piombo  calcinate,  m.,  cerussa 
/.  -lime,  S. :  calcina,  calce  bianca,  / 
-livered,  ADJ. :  poltrone,  malizioso,  co 
dardo.  -lyt,  ADJ.  :  alquanto  bianco,  bian 
chiccio.  -meat,  s. :  biancoinangiare,  m 
-n,  INTR.:  imbiancare.  -ner,  s. :  im 
biancatore;  purgatore,  m.  -ness,  S. 
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bianchezza ;    pallidezza,  /.      -ningr,   s. : 

bianchimento ;  curare,  m.    -pot,  s. :  tar- 

ta,/.,  pasticetto,  m.     -thorn,  s.:   spina 

alba,/.,  bianco  spino,  m.    -washi,  s.:  li- 

scio ;  belletto,  m.    -wash  2,  TR.  :  intoni- 

care ;  colorire.    -wine,  s. :  vino  bianco, 

m.    -wort,  S. :  (bot.)  matricale,/. 

irhither,  ADV. :   dove,   ove.     -soever, 

ADV.  :  in  qualunque  luogo,  dovunque. 
whitingr,  s. :  nasello,  merluzzo,  m.  (pe- 

sce). 
whitish,   ADJ.:   bianchetto,   biancastro. 

-ness,  s. :  bianchezza,/. 
whitlow,  s. :  panereccio,  m. 
whitstert,  s. :  imbiancatore,  curandaio,  m. 

Whitsun-dai/,  s.:  pentecoste,/.  -tide, 
s. :  stagione  della  pentecoste,/. 

whitten-tree,  s. :  oppio,  m.  (albero). 

whittle  i,  s. :  vesta  bianca  (da  donna), 

mantellina,/.;  coltellino,  m.  whittle  2, 
INTR.  :  scorzare,  tagliuzzare. 

*rhizi,iNTR.:  ronzare;  sibilare.  -whiz- 
(zinfir)2,  s. :  ronzio ;  fischio,  sibilo,  susur- 
ro,  m. 

h5,  PRON.INTERR.:  chi?  PRON.REL.:  che, 
il  quale.  -ever,  PRON. :  chiunque,  qua 
lunque. 

ot?holei,  ADJ.:  tutto,  intero,  totale:  — 
and  sound,  bello  e  buono ;  a  —  year,  un 
anno  intero.  whole  2,  s. :  tutto,  m.,  to- 
talita,  /. :  in  the  — ,  in  tutto  e  per  tutto ; 
upon  the  — ,  ogni  cosa  ben  pesata,  in  som- 
ona,  in  sostanza ;  sell  by  the  — ,  vendere 
all'  ingrosso.  -ness,  s. :  stato  intero,  m., 
integrity  /.  -sale,  s. :  vendita  all'  in 
grosso,/.:  —  dealer,  —  merchant,  vendi- 
tore  all' ingrosso,  m.  -some,  ADJ.:  sano; 
salutifero,  salubre.  -somely,  ADV.:  sana- 
mente;  salubremente.  -S9meness,  s. : 
sanita;  salubrity, /. 

wholly,  ADV.  :  interamente,  aff atto. 

it'hom,  PRON.  :    che.     -sqever,   PRON. : 
chiunque,  qualunque. 
hSotoiibt,  S. :  tumulto,  romore,  m.;  ris- 
sa,/. 

hSopi,  s.:  upupa,/.  (uccello);  grido,  m. 
whoop  2,  TR.  :  gridare :  —  at,  insultare. 

whore,  S. :  cattiva  donna,/. 

whortleberry,  S. :  mora  prugnola,/. 

who^se,  PRON.  INTERR.  :  di  chi?  di  quale? 
PRON*.  REL.  :  di  cui,  di  chi,  a  chi,  da  chi. 
-sq(ever),  PRON. :  chiunque,  qualunque. 

wlmr,  INTR.  :  ringhiare  (come  un  cane). 

wh-firtt,  S. :  mora  prugnola,  mora  del  ro- 
go,/. 

why,  ADV.:  perch^,  per  che  causa,  per  che 
ragione:  — not?  perchd  non?  — truly, 
veramente. 

wick,  s. :  stoppino,  lucignolo,  m. 
wicked,  ADJ.  :  cattivo,  maligno ;  tristo : 
the  — ,  gli  cattivi,  gli  dannati,  pi.     -ly, 
ADV.  :  cattivamente,  malamente ;   trista- 
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mente.     -ness,  s.:  iniquity  malvagita, 

perversit^,/. 
wicker,  ADJ. :  di  vinco. 

•wicket,  S. :  sportello,  portello,  m. 

widdle-waddle,  ADV. :  barcollando. 
wide,  ADJ.  :  largo,  ampio,  vasto ;  grande ; 

ADV.  :  largamente,  lontano ;  affatto :  far 

and   — ,    dappertutto,    da    ogni  banda; 

throw  —  open,  spalancare.     -ly,  ADV.  : 

largamente,  ampiamente ;  molto.  -n, 
(IN)TR.  :  allargare,  distendere.  -ness,  s.: 

larghezza,  ampiezza,/. 

widgeon,  s. :  folaga,/.  (uccello) ;  scioc- 
co,  m. 

widQti?i,S.:  vedova,/.  -widow 2,  TE.: 
privare  del  marito.  -er,  s. :  vedoyo,  m. 
-hood,  S. :  vedovaggio,  stato  vedovile,  m. 
-hunter,  S. :  che  amoreggia  vedove  per 
la  dote. 

width,  s.:  larghezza,  ampiezza,/. 

•wield,  TE.  :  maneggiare,  trattare ;  gover- 
nare.  -ing,  s. :  maneggiare,  maneggio, 
m.  -less",  ADJ. :  non  maneggiabile.  -y, 
ADJ.  :  maneggevole,  maneggiabile. 

wieryt,  ADJ.:  fatto  di  fill  di  metallo; 
Timido. 

wife,  s. :  moglie,  sposa,  /.  -hood,  s. : 
stato  coniugale,  m.  -less,  ADJ.:  senza 
moglie. 

wig,  s. :  parrucca;  ciambella,/. 

-wight  i,  S. :  uomo,  m.;  donna;  creatura, 
/.  wight  t2>  ADJ.:  veloce,  presto.  -lyf> 
ADV.  :  velocemente. 

wigwam,  s. :  capanna  Indiana,  /. 

wild  i",  ADJ. :  salvatico ;  desertp ;  intrat- 
tabile,  indomito,  f  eroce :  —  animals,  ani- 
mali  selvatici ;  —  flowers,  fiori  silvestri ; 
—  country,  paese  incolto  (silvestre) ;  — 
passions,  passioni  sfrenati;  —  project, 
progetto  insensato;  —  beast,  fiera,/.;  — 
oats,  avena  sterile ;  sow  one's  —  oats,  sca- 
pricciarsi ;  lead  one  a  —  goose  chase,  te- 
nere  uno  a  bada  con  belle  promesse. 
•wild  2,  s. :  deserto,  paese  solitario,  m. 

wilder,  TE. :  imbarazzare. 

wilderness,  S.:  deserto,  m., solitudine,/. 

wild'fire,  s. :  fuoco  greco,  m.  -gSose- 
chase,  S.:  abbaiare  alia  luna,  m.  -in0i, 
s.:  corbezzola,/..*  — s,  frutti  salvatici,  m. 
pL  -ing  2,  ADJ.  :  salvatico.  -ingr-tree, 
s. :  corbezzolo,  m.  -look,  s. :  aria  stra- 
volta,/.  -ly,  ADV.:  salvaticamente ;  con- 
fusamente.  -ness,  s. :  salvatichezza ;  f  e- 
rocia,/. 

wilei,s.:  furberia,sottigliezza,/. 
TR.  :  ingannare. 

wilfn.1,  ADJ.:  caparbio,  ostinato.  -ly, 
A  D  v". :  caparbiamente,  ostinatamente. 
-ness,  S. :  caparbieta;  ostinazione,/. 

wili-ly,  ADV.:  astutamente,  fraudolosa- 
mente,  ingannevolmente.  -ness,  s.:  astn- 
zia,  sottigliezza, /. 


wind— mill 

willi,  S.:  volonta,  inclinazione, /. ;  volere, 
piacere ;  desiderio,  piacimeno,  m. :  free  — , 
libero  arbitrio,  m.;  good  — ,  benevolenza, 

ff.  {n  — t  malevolenza,  malignita,/.;  last 
— ,  ultima  volonta,  /.,  testamento,  m.; 
against  one's  — ,  malvolentieri,  malgrado ; 
at  — ,  a  volonta,  a  piacere,  a  piacimento ; 
bear  one  good  (bad)  — ,  volere  bene  (male) 
ad  uno.  will 2,  IRE.;  TE. :  volere,  desi- 
derare ;  comandare,  ordinare ;  legare  (per 
testamento);  as  aux.  =  Fut.  ecc.;  I — go, 
voglio  andare;  he  —  go,  andr&;  —  he, 
nill  he,  buon  grado  mal  grado.  -ingr, 
ADJ. :  inclinato,  pronto :  with  a  —  mind, 
di  buon  grado.  -ingly,  ADV.  :  volentier- 
mente,  volentieri,  di  buon  grado.  -in#- 
ness,  S. :  buona  volonta,  prontezza,/. 

•will-o'-the-'wisp,  S. :  fuoco  fatuo,  m. 

willo,i0,  s. :  salce,  salice,  m.  -plot,  s. : 
salceto,  m.  -y,  ADJ. :  pieno  di  salci. 

wils^met,  ADJ. :  ostinato,  caparbio. 

•wily,  ADJ.  :  astuto,  scaltrito,  fino. 

wimble  i,  S.:  foratoio,  succhio,  succbiel- 
lo,  m.  wimble  2,  ADJ.  :  agile,  destro. 

wimple,  s. :  banderuola,  /.,  pennoncello ; 
capperone,  TO. 

win,  IEE.  ;  TE.  :  vincere,  guadagnare ;  ac- 
quistare :  —  the  day,  ottenere  la  vittoria ; 

—  back,  riacquistare,  riguadagnare. 
win-ee,  winch  i,  INTE.  :  calcitrare,  tira- 

re  de'  calci.  -winch  2,  s. :  vite ;  chioc- 
ciola;  manovella,/.,  manubrio,  m. 
wind  i,  s. :  vento;  alito,  fiato,  respiro; 
odore,  m.;  vanita,  /.;  the  —  blows,  fa 
vento ;  gust  of—,  folata,/.;  break  — ,  ti- 
rar  corregge ;  fetch  one's  — ,  respirare ;  go 
down  the  — ,  venire  in  peggiore  stato; 
have  the  — ,  avere  T  awantaggio ;  sail  be 
fore  the  — ,  aver  il  vento  in  poppa. 
wind  2,  IEE.  ;  TE.  :  voltare ;  variare,  mu- 
tare ;  serpeggiare ;  torcigliare ;  awolgere, 
inviluppare ;  aggomitolare ;  fiutare ;  anna- 
sare;  INTE.:  attorcigliarsi ;  awolgersi: 

—  a  horn,  suonare  un  corno;  —  up  a 
watch,  caricare  un  oriuolo;  —  of,  anna- 
spare  ;  —  out,  spacciare,  sgomberare ;  — 
up,  accordare;  alzare;  finire,  conchiudere. 

wind-bound,  ADJ.:  (nav.)  trattenuto  dal 
vento  contrario. 

•winder,  S. :  aggomitolatore ;  arcolaio,  m. 

•wind-fall,  s. :  accideate  prospero,  m., 
buona  fortuna,  /.  -flower,  s. :  anemo 
ne,  /.  -gall,  s. :  (vet.)  tumore  acqueo, 
m.  -gun,  s.:  schioppo  da  vento,  m. 
-iness,  s. :  ventosita,  flatuosita,/. 

winding,  s.:  giramento,  m.;  sinuosita, 
/ :  — s  of  a  river,  andirivieni  di  un  fiume. 
-sheet,  s. :  palio  di  morto,  m.  -stairs, 
s.  PL.  :  scala  a  chiocciola,/. 

•windlass,  S. :  argano,  m. 

wind-mill,  s. :  mulino  a  vento,  mulmo 
da  vento,  m. 


window 

i ,  s. :  finestra,  /. :  glass  — ,  vetrie- 
ra,/.;  throw  out  of  the  — ,  gettare  per  la 
finestra.  window  2,  TR.  :  fare  delle  fi- 
nestre.  -blind,  s. :  persiana,  gelosia,  /. 
-cushion,  s. :  cuscino  da  finestre,  m. 
-frame,  s. :  telaio,  m.  -glass,  S. :  ve- 
tro  da  finestre,  m.  -post,  s. :  imposta- 
tura,  /.  -shutter,  s. :  parayento,  m., 
imposta,  /.  -tax,  s. :  tassa  di  finestra- 
to,/. 

wind-pipe,  s. :  trachea,  strozza,  /. 
-shock,  s. :  danno  fatto  da  vento,  m. 
-w%rd,  s  :  lato  del  vento ;  ADJ.  :  posto 
verso  il  vento;  ADV.:  contro  vento:  to 
the  — ,  verso  il  vento,  a  soprawento.  -y, 
ADJ.:  ventoso,  tempestoso;  vano:  it  is 
— ,  fa  vento. 

wine,  S. :  vino,  m.  -bibber,  s. :  beone, 
briacone,  m.  -cellar,  s. :  cantina  (da 
conservare  il  vino),/,  -gonner,  s. :  as- 
saggiatore,  m.  -cooper,  s. :  bottaio, 
cantiniere,  m.  -glass,  s. :  bicchiere,  m. 
-merchant,  s. :  mercante  di  vino,  m. 
-pot,  s. :  vaso  da  vino,  m.  -press,  s. : 
strettoio,  torchio,  torcolo,  m.  -seller 
=  wine-merchant,  -vaults,  s.  PL.:  can- 
tine,/.^. 

win0i,  s.:  ala,/.;  ventaglio,  vaglio,  ra.; 
spalla  (d'un  coniglio),  /.;  on  the  — ,  in 
sulle  ali ;  be  upon  the  — ,  esser  in  pnnto 
di  partire;  take  — ,  volare.  wing  2, 
TE. :  mozzare  le  ale ;  volare  via :  —  one's 
flight,  spiccare  il  volo,  involarsi.  -ed, 
ADJ.:  alato.  -shell,  s. :  elitra, /.  -y, 
ADJ.:  alato. 

wink  i ,  s. :  batter  d*  occhio ;  cenno ;  se 
gno,  m. :  give  one  the  — ,  far  cenno  ad  uno. 
wink  2,  TE.  :  chiudere  gli  occhi;  accen- 
nare  cogli  occhi ;  occhieggiare ;  simulare ; 
tollerare.  -er,  s. :  che  fa  cenno  cogli 
occhi.  -ing,  s. :  battere  gli  occhi ;  cen 
no,  m. ;  connivenza,  /.  -ingrly,  ADV.  : 
chiudendo  gli  occhi. 

win-ner,  s. :  guadagnatore,  m.  -nin<7 1, 
ADJ.:  attraente,  allettativo.  -ning2, 
s. :  guadagnare,  guadagno,  profitto,  m. 

winuo.ii;,  TE.  :  spagliare ;  ventilare,  sven- 
tolare,  vagliare.  -<gr,  s. :  ventilatore,  m. 
in*/,  s. :  ventilamento,  vagliare,  m. 

winsome,  ADJ.  :  awenente,  ridente,  ama- 
bile. 

winter  i,  S. :  yerno,  inverno,  m.  win 
ter  2,  INTK.  :  invernare,  passare  1' inver 
no,  -cherry  f,  s-;  alcachingi,  m.  -ingr, 
S. :  svernamento,  m.  -lyf  =  wintry. 
-night,  8.:  notte  d' inverno,/.  -season, 
S.:  vernatp,/.,  verno,  m.  -quarters,  S. 
PL.:  quartieri  d' inverno,  m.  pi.  -weath 
er,  s. :  tempo  d'  inverno,  m. 

wintry,  s. :  invernale,  d.'  inverno. 

winy,  ADJ. :  vinoso,  di  vino. 

wip-e  i ,  s. :  colpo,  bottone ;  inganno,  m. 


witchery 


435 


-e  2,  TR.  :  asciugare,  spazzare ;  Rtrcfinare ; 
nettare :  —  off,  nettare ;  —  off  the  dust, 
spolverare;  —  out,  cancellare.  -er,  s. : 
asciugante ;  strofinaccio,  m.  -in</-clout, 
S. :  strofinaccio,  m. 

wir-e,  s. :  filo  di  qualche  metallo,  m.: 
gold  — ,  filo  d'oro,  ra.;  silver  — ,  filo  d'ar- 
gento,  m.  -edraw,  IRR.  ;  TR.  :  filare  nn 
metallo ;  (jig.)  tirare  a  lungo.  -edraw- 
er,  s. :  filatore  di  metalli,  m.  -e-pull- 
er,  s. :  chi  muove  i  fili  delle  marionette, 
mestatore  segreto,  intrigante,  m.  -e-pull- 
ing,  s. :  intrigo  segreto,  m.  -e-work, 
s. :  lavori  di  fili  metallic!,  m.  pi.  -y, 
ADJ.  :  fatto  di  filo  di  metallo. 

wis  f ,  TE.  :  sapere,  pensare. 

wisdom,  s. :  scienza,  sapienza,  pruden- 
za,/. 

wise  i ,  s. :  maniera,  /.,  modo,  m.,  guisa ; 
sorta,  /. ;  in  any  — ,  ad  ogni  modo ;  in  no 
— ,  in  modo  veruno ;  in  this  — ,  in  questa 
guisa.  wise  2,  s. :  savio,  filosofo,  m. 
wise 3,  ADJ.:  saggio,  savio;  sapiente; 
aweduto,  circospetto.  -acre,  s. :  scioc- 
co,  minchione,  m.  -lingr,  s. :  saccentuz- 
zo,  ra.  -ly,  ADV.  :  saviamente,  cautamen- 
te,  prudentemente.  -man,  s. :  savio,  fi 
losofo,  m.  -ness,  s. :  saviezza;  dottrina, 
/  -woman,  s. :  strega,  maga,  /. 

wish  i ,  s. :  desiderio,  m.,  brama ;  voglia, 
/.:  have  one's  — ,  avere  quel  che  si  desi- 
dera.  wish 2,  (IN)TR.:  desiderare,  bra- 
mare  ;  volere :  I  —  you  a  happy  voyage, 
vi  auguro  un  f elice  viaggio ;  —  joy,  f elici- 
tare,  cocgratulare ;  —  one  well,  desidera 
re  ad  uno  ogni  bene.  -ed,  ADJ.  :  deside- 
rato;  desiderabile.  -edlyf,  ADV.;  $e- 
condo  il  desiderio.  -er,  s. :  desideratore, 
m. :  well  — ,  buon  amico,  m. ;  buona  ami~ 
ca,  /.  -fn.1,  ADJ.  :  desideroso,  bramoso, 
-fully,  ADV.:  con  desiderio,  ardentemente. 

wisket,  s. :  canestrp,  cestello,  paniere,  m. 

wisp,  s. :  strofinaccio ;  pugnello  di  paglia ; 
cercine,  m. 

wistf,  ADJ.:  saputo;  pensatp.  -fal, 
ADJ.:  attento ;  pensoso,  meditative,  -fil 
ly*  -ly  t,  ADV.  :  attentamente,  fissamente. 

wit  i,  s. :  ingegno,  spirito ;  intelletto,  sen- 
no,  m.,  saviezza,/;  giudizio,  m.,  sagacity ; 
acutezza,  sottigliezza,  /;  motteggio,  m.: 
fine  — ,  grande  ingegno ;  bello  spirito,  ra.; 
man  of  — ,  uomo  d'  iugegno,  m.  ,*  be  at 
one's  — 's  end,  esser  imbrogliato,  non  saper 
che  fare;  be  out  of  one's  — ,  uscir  del 
senno,  esser  fuori  di  senno ;  esser  pazzo ; 
learn  — ,  imparar  senno;  teach  one  — > 
scozzonare  uno,  impratichire  uno.  wit  2, 
INTR.  :  sapere :  to  — ,  cioe",  vale  a  dire. 

witch  i,  s. :  strega,  maga, /.  witch  2, 
TE. :  stregare,  ammaliare.  -craft,  -ery, 
s. :  ammaliamento,  m.,  malia,/.;  artifizicv 
m.:  invenzione, /. 


J436 


witcraeker 


witcrackert,  S.:  beffatore,  m. 

with,  PREP.  :  con ;  da,  di,  a :  —  me,  con 
me,  meco;  —  child,  incinta;  meet  — , 
incontrare;  abbattersi  in.  -51 1,  PREP.: 
con,  fra,  infra,  tra.  -al2,  ADV.:  anehe, 
ancora,  di  piu.  -drattf,  IRR. ;  TR. :  riti- 
rare ;  levare ;  INTR.  :  ritirarsi,  andarsene ; 
partire,  uscire.  -dra^in^-rooni, 
retrocamera,  /. 

withe,  s. :  ramicello  di  salcio,  vinco ;  ra- 
mo,  m. 

wither,  TR. :  fare  seccare;   appassare 
INTR.  :    sfiorire ;    disseccarsi,    appassarsi. 
-<>d,  ADJ.:    sfiorito;    appassato,    passo. 
-in(/,  s. :  sfiorire,  m.;  aridezza,/.    -ed- 
ness,  S. :  smarrimento,  m.;  aridezza,/. 

-wither-s,  s.  PL.:  garrese  (del  cavallo), 
m.  --wrung,  s. :  morso  di  cavallo,  m. 

Tslth-held,  ADJ.:  ritenuto;  impedito. 
-hold,  IRR.  ;  TR.  :  ritenere,  impedire ;  ri- 
cusare ;  arrestare :  —  a  thing  from,  rifiu- 
tare  una  cosa  a.  -holden,  ADJ.:  rite 
nuto  ;  ricusato.  -holder,  s. :  ritenito- 
re,  detentore,  m.  -holding,  S. :  riteni- 
mento  ritegno,  m.  -in,  PREP.  :  in,  fra, 
dentro ;  ADV.  :  indentro,  interiormente ;  a 
casa,  in  casa :  —  and  without,  per  entro 
e  fuor;  —  reach,  alia  portata.  -out, 
PREP.  :  fuor,  fuori  di ;  ADV.  :  fuori,  al"  di 
fuori,  fuora;  esteriormente ;  fuprche,  a 
meno  che,  se  non  che :  —  the  city,  fuori 
della  citta ;  —  book,  a  mente ;  —  doubt, 
senza  dubbio ;  —  much  ado,  senza  sover- 
chia  difficolta;  a  fine  house  — ,  una  bella 
casa  al  di  fuori.  -stand,  IRR.  ;  TR.  :  re- 
sistere,  opporsi.  -stander,  s. :  resi- 
stente,  oppositore,  m.  -standing,  s. : 
resistenza,  opposizione,  /. 

•withy,  s. :  vinco,  yinciglio,  m. 

•witless  ADJ.:  sciocco,  scimunito.  -ly, 
ADV.:  scioccamente,  inconsideratamente. 
-ness,  S. :  sciocchezza,  inconsideratez- 

«,/. 

witlingr,  S. :  saccentuzzo,  m. 
witness  i,  s.:  testimonio,  testimone,  m.; 
testimonianza,  /. ;  with  a  — ,  effettiva- 
mente;  bear  — ,  testificare;  call  to 
— ,  chiamare  in  testimonio.  witness  2, 
(IN)TR.  :  testificare,  attestare.  -ingr,  s. : 
testimonianza,  /. 

wit-snapper  f,  s. :  che  studia  di  dar  bel 
le  risposte.  -ted,  ADJ.  :  d'  ingegno.  -ti- 
•eism,  s. :  concetto  spiritoso,  m.  -tily, 
ADV.  :  ingegnosamente,  con  ispirito.  -ti- 
ness,  s. :  acutezza  d'  ingegno,  /.,  spirito, 
m.  -tingrly,  ADV.  :  a  posta,  a  posta  f at- 
ta,  a  belto  studio,  -ty,  ADJ.  :  ingegnoso, 
spiritoso :  be  — ,  motteggiare. 
wive,  INTR.  :  ammogliarsi,  prender  moglie. 
-hoodf,  s. :  stato  coniugale,  m.  -lesst, 
ADV.:  senza  moglie.  -lyf,  ADJ.:  moglie- 
reccio,  mogliesco.  -s,  PL.  di  wife. 
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•wrizard,  S. :   indovino,  mago,  m.     -y,  S. : 

stregoneria,  malia,/. 
wizen,  INTR.  :  seccarsL 
•wot?  ecc.  =  woe,  ece. 
woadi,  s.:  guado,  m.    woad2,  TR.:  tin- 
gere  con  guado. 

woe  i ,  s. :  guaio,  dolore,  m. ;  miseria,  /. 
woe! 2,  INTERJ.:  guai!  -"begone,  ADJ.: 
immerso  in  guai,  addoloratissimo.  -ful, 
ADJ.:  dolente;  mesto,  misero.  -fally, 
ADV.:  dogliosamente,  miseramente.  -fal- 
ness,  s. :  miseria,  tristezza,  calamita,/. 
wold,  s. :  rasa  campagna,  campagna  apri- 

ca  e  montagnosa, /. 

wolf  wulf  (pi.  wolves),  s.:  lupo,m.:  young 
— ,  lupaccMno,  lupicino,  m.;  she- — ,  lupa, 
/.  -dog,  s. :  mastino,  m.  -ish,  ADJ. : 
di  lupo;  goloso.  -s'~"bane,  s.:  (bot.)  aco- 
nito,  m.  -'s-milk,  s.:  (bot.)  titimalo,  titi- 
maglio,  m. 

woman,  s. :  femmina,  donna,  /.  -ed, 
ADJ.:  accompagnato  con  donna,  -hater, 
S. :  odiatore  del  sesso  femmineo,  m. 
-hood,  s. :  stato  di  donna,  m.,  condizione 
di  donna,  /.  -ish,  ADJ.  :  di  donna ;  fern* 
minile ;  effeminate,  -ishly,  ADV. :  don- 
nescamente.  -izef,  TR- :  snervare,  effem- 
minare.  -kind,  s. :  sesso  femmineo,  m.; 
donne,  /.  pi.  -like,  ADJ. :  femmineo, 
femminino.  -ly  i,  ADJ.  :  di  donna,  donne- 
sco,  effemminato,  debile.  -Iy2,  ADV.: 
da  donna;  effemminatamente;  mollemente. 
wSnt&,  s. :  matrice,/.,  utero,  m. 
•won  i,  impf.  e  part,  del  v.  win.  wonfs, 
s.:  dimora,  abitazione,/.  wonf3,  INTR.: 
dimorare,  stare. 

wonder  i,  s. :  maraviglia,  /.;  stupore,  m. 
wonder  2,  INTR.:  maravigliarsi ;  stupirsi 
(di,  at):  I  —  what  that  is,  vorrei  sapere 
che  cosa  e  questa.  -er,  s. :  ammiratore, 
m.  -fnl,  ADJ.  :  maraviglioso,  straordina- 
rio.  -fally,  ADV.:  maravigliosamente, 
straordinariamente.  -fulness,  s. :  qua- 
lita  maravigliosa,  /.,  mirabile,  m.  -in<;, 
s. :  maravigliare ;  stupore,  m.  -ment, 
s. :  ammirazione,  sorpresa,  /.  -struck, 
ADJ.:  maravigliato,  sbalordito,  attonito. 
wondrous,  ADJ.  :  maraviglioso,  ammira- 
bile.  -ly,  ADV.:  maravigliosamente. 
•won't  =  will  not. 

wont  i,  ADJ.  :  accostumato,  solito :  be  — , 
solere ;  costumare.  wont  2,  s. :  uso,  co 
stume,  m.;  usanza, /.  -ed,  ADJ.  :  acco 
stumato,  solito.  -ednessf?  s. :  awezza- 
mento,  abito,  costume,  uso,  m.  -lesst, 
ADJ.  :  non  accostumato,  non  avvezzo. 
w5o,  TR.  :  fare  1'  amore,  amoreggiare. 
wood,  s. :  legno,  legname;  bosco,  m.,  sek 
va,  foresta,/.  -hine,  s.:  madreselva,/. 
-chuck,  s. :  marmotta  americana,  /. 
-cleaver,  s. :  falegname,  taglialegnof 
m.  -cock,  s. :  beccaccia,  /,  (uccello). 


wood-culver 

-culver,  S.:  colembaccio,  m.     -cut,  S.: ' 

intaglio  in  legno,  m.;  riproduzione  silo- 
grafica,  /.  -cutter,  s. :  taglialegna,  m. 
-ed,  ADJ. :  f ornito  di  legna.  -en,  ADJ. : 
di  legno,  fatto  di  legno.  -fretter,  s. : 
gorgoglione,  m.  -hole,  -house,  s. : 
legnaia,/.  -iness,  s. :  stato  boscoso,  m. 
-land,  S.:  paese  boscoso,  m.  -lark,  S.: 
mattolina, /.  -less,  ADJ.:  senza  boschi 
o  foreste.  -louse,  s. :  centogambe,  m. 
-man,  S. :  cacciatore,  amatore  della 
caccia,  m.  -monger  f?  S. :  mercante 
di  legna,  m.  -notef,  s. :  canto  d'uc- 
celli,  m.  -nymph,  S. :  ninf a  de*  boschi, 
/.  -pecker,  s. :  picchio,  m.  (uccello). 
-pigeon,  S. :  Colombo  salvatico,  m. 
-pile,  s. :  catasta  di  legna,  /.  -reve, 
S. :  guardiano  de' boschi,  m.  -sorrel, 
S. :  (bot)  acetosa  salvatica,  /.  -stock, 
s. :  mucchio  di  legna,  m.  -ward,  s. : 
guardiano  de' boschi,  uffiziale  di  foresta, 
m.  -y,  ADJ. :  boscoso,  selvoso.  -yard, 
S. :  cortile  da  tenervi  le  legna,  m. 
wSoer,  S. :  amante,  innamorato,  m. 
w5of,  S. :  trama;  tessitura,/. 
wSoingrly,  ADV.:  in  modo  amoroso,  in 

modo  carezzoso. 

wool,  S. :  lana,  /.:  lamb's  — ,  lana  di 
agnello.  -carder,  s. :  scardassiere,  pet- 
tinatore  di  lana,  m.  -clothes,  s.  PL. : 
panno  lino,  m.  -comber,  S. :  scardas 
siere,  m.  -len,  ADJ.  :  di  lana,  fatto  di 
lana.  -len-cloth,  S. :  panno,  m. ;  pan- 
nina,  /.  -len-draper,  s. :  pannaiuolo, 
m.  -len-stockings,  s.  PL.  :  calzette  di 
lana,  /.  pi  -ly,  ADJ.:  lanoso,  peloso. 
-market,  S.:  mercato  di  lana,  m. 
-pack,  -sack,  s. :  sacco  di  lana,  f  ascio 
di  lana,  m.  -shearing,  S. :  tosare,  m. 
-spinner,  S. :  filatore  di  lana,  m. 
-staple  =  wool-market.  -trade,  S. : 
traffico  di  lana,  m.  -ware,  S. :  panno 
lino,  m,  -weaver,  s. :  lanaiuolo,  m. 
word i,s.:  parola,/.;  termine;  discorso, 
m.;  promessa;  notizia,/.:  the — ,  (theoL) 
il  verbo ;  by  —  of  mouth,  di  bocca ;  at  a 
— ,  in  a  — ,  in  una  parola ;  in  few  — s,  in 
poche  parole ;  high  — s,  alterchi,  m.  pi. ; 
contesa  di  parole,  /.;  soft  — s,  parole  me- 
late,/.  pi;  upon  my  — ,  sulla  mia  parola 
fail  of  one's  — ,  mancar  di  parola ;  keep 
one's  — ,  mantenere  la  parola ;  pass  one's 
— ,  dar  parola ;  send  — ,  mandare  a  dire 
word  2,  TR.  :  esprimere,  scrivere ;  INTR. 
disputare.  -catcher,  s. :  critico  severe 
m.  -catching,  s. :  critica,  censura,  / 
-iness,  S. :  verbosita,/.  -less,  ADJ.:  si- 
lenzioso.  -y,  ADJ. :  verboso. 
work  i ,  S. :  lavoro,  travaglio,  m. ;  opera 
f accenda ;  f atica,  pena,  /, ;  effetto,  m. 
— s,  movimiento;  fabbrica,  /.;  opere,  / 
pi.,  scritti,  m,  pi.;  hard  — ,  lavoro  peno 
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so  ;  open  — ,  ricamo  a  giorno ;  piece  of  — , 
lavoro,  travaglio ;  out  of  — ,  senza  lavoro, 
senza  padrone ;  "be,  at  — ,  esser  al  lavoro ; 
be    hard    at  — ,   lavorare    assiduamente. 
work  2,  IRR.  ;  (IN)TR.  ;  lavorare,  operare, 
effettuare ;  f  abbricare ;  fare ;  f  ermentare, 
bollire ;  eccitare,  stimolare :  —  out  of  er 
ror,  disingannare ;  —  hard,  lavorare  assi- 
duaniente ;  —  a  hat,  f ollare  tin  cappello ; 
—  a  mine,  scavare  nna  mina ;  —  a  stone, 
tagliare  nna  pietra ;  —  one's  way,  f arsi 
strada;  parvenire;  —  again,  lavorare  di 
miovo,  rif are ;  —  in,  far  entrare,  ficnar 
dentro ;  —  offt  consumare,  usare,  termina- 
re ;  pagare  lavorando ;  —  out,  finire,  com- 
pire;  effettuare;  venire  a  capo;   —  up, 
innalzare,  elevare;   —  upon,  penetrare; 
toccare,  muovere.    -hag,  s. :  sacchetto, 
necessario,  m.    -day,  s. :  giorno  di  lavo 
ro,  m.    -er,  s. :  lavoratore,  lavorante,  m. 
-fellow,  S. :   compagno  nel  lavoro,  m. 
-house,  s. :  casa  da  lavorare,  /.,  lavora- 
toio,  m. :  hatter's  — ,  gualchiera,  /.  -in.gr  * , 
ADJ.  :    laborioso ;    effettivo :   —  classes, 
classi  operaie,  /.  pi. ;  — -day,  giorno  di  la 
voro,  m.;  hard- —  man,  uomo  travagliati- 
vo,  affacchinatore,  m.    -ing  2,  s. :  lavoro, 
m.;    opera;    agitazione    (del   mare),  /. 
-in0-house  =  workhouse,     -man,   S. : 
operaio,  artefice ;  lavoratore,  garzone,  m. 
-manlike,  ADJ. :  ben  fatto,  ben  lavora- 
to.    -manly,  ADJ.:  ben  fatto.    -man- 
ship,  s. :  manufattura ;  arte  dell'  artefi 
ce,  /.:  fine  piece  of  — ,  capo  d'  opera,  m. 
-master  f,   s. :    artigiano,    artefice,  m. 
-shop,  S. :  lavoratoio,  m.;  lavoranti,  m. 
pi.    -woman,  s. :  artigiana,  lavoratrice, 
/.     -yday f,  S. :  giorno  di  lavoro,  m. 
world,  s. :  mondo;  universe,  m.;  terra; 
vita;  quantita  immensa,  /.:  in  the  — ,  al 
mondo,  nel  mondo ;  in  this  — ,  in  questp 
mondo,  quaggiii ;  learned  — ,  letterati, 
dotti,  m.  pi. ;  polite  — ,  persone  ciyili,/.  pi. ; 
fashionable  — ,  bel  mondo ;  begin  the  — , 
stabilirsi.    -liness,  S. :  mondanita;  ava- 
rizia,  cupidita,  /.     -lingr,  s. :  mondano, 
uomo  interessato,  m.    -ly,  ADJ.  :  monda 
no;  vano.   -ly-minded,  ADJ. :  mondano. 
worm,  s. :  verme,  vermine ;  baco,  m.:  lit 
tle  — ,  vermicciuolo,  m.:  —  of  conscience, 
verme  divoratore,  m.;  —  of  a  screw,  chioc- 
ciola  d'  una  vite,  /.     worm  2 ,  (IN)TR.  : 
soppiantare ;    minare ;   lavorare  secreta- 
mente :  —  a  secret  out  of  one,  cavare  il 
segreto  ad  uno ;  cavargli  il  verme  del  naso. 
-eaten,  ADJ. :  bucato,  mangiato  da'  ver- 
mi :  grow  — ,  tarlarsi.    -holes,  s.  PL.:  in- 
tarlamento,  m.    -seed,  s.:  rimedio  antel- 
mintico,  m.    -wood,  s.:  assenzio,  m.   -y, 
ADJ.  :  verminoso,  pieno  di  vermi,  bucato. 
w6rry,  TR.  :  stracciare,  sbranare ;  tor- 
mentare;  opprimere. 
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wdrsei,  ADJ.,  ADV.:  peggiore;  in  modo 
peggiore,  peggio:  be  —  ojf,  star  peggio; 
grow  —  (and  — ),  peggiorare ;  get  — ,  star 
piii  male ;  so  much  the  — ,  tanto  peggio. 
worse  2,  s.:  peggio,  disawantaggio,  m. 
•worses,  TR. :  cagionare  disawantaggio. 
worship  i ,  s. :  culto  divino,  m. ;  adora- 
zione,/.;  your  — ,vostra  riverenza,vostra 
eccellenza  (titolo).  worship  2,  TR.  : 
adorare;  onorare:  —  one,  prostrarsi  in- 
nanzi  ad  uno.  -fal,  ADJ.  :  riverendo, 
rispettabile.  -fully,  ADV.:  rispettosa- 
mente,  con  rispetto.  -er,  s. :  adoratore, 
m.,  adorazione,  /.  -(p)ingr,  S. :  adorare, 
m.,  adorazione,  /. 

worst  i ,  ADJ.  :  il  piu  cattivo,  il  peggiore. 
worst 2,  s.:  peggiore,  peggio,  m.;  estre- 
mita,/.:  let  the  —  come  to  the  — ,  al  peg 
gio  de'  peggi ;  have  the  —  of  it,  averla 
peggio.  worsts,  TR.  :  soperchiare,  su~ 
perare;  vincere. 

worsted,  s. :  lana  filata,/.,  stame,  m. 
•wort i,  S.:  erba,  pianta,  /.;  pi.  cavoli. 
wort  2,  s. :  mosto,  m.,  birra  nuova,/. 
wor-thi,  ADJ.:  degno,  meritante:  be  — 
something,  essere  d'  un  certo  valore,  valere; 
avere ;  it  is  not  —  worth  the  while,  non 
vale  la  pena  (or  lo  sconcio).  -th2,  s. : 
prezzo,  valore,  m.,*  valuta,  /.  -thily, 
ADV.:  degnamente,  meritamente.  -thi- 
ness,  s. :  merito,  m. ;  importanza,  dignita; 
eccellenza,/.  -thless,  ADJ.:  indegno,  di 
poco  valore.  -thlessness,  S. :  indegnita; 
vilta,  /.  -thy  i ,  ADJ. :  degno,  meritevole. 
-thy  2,  s. :  uomo  illustre,  m. 
wotf,  1,  3  pers.  sing.  Pres.  di  wit  2 :  God 
— ,  Iddio  sa. 

would-fce,  ADJ. :  pretendente.  -ingr  t>  S. : 
desiderio,  m.,  inclinazione,/. 
wSundi,  s. :  ferita,  piaga,  percossa, /. 
wound 2,  TR.:  ferire,  piagare.     -less, 
ADJ.:   senza  ferite;   sano.     -wort,   S. : 
vulneraria,/. 
wrackf  =  wreck. 

wran-gle  i,  s. :  rissa,  contesa,  disputa,  /. 
-gle  2,  INTR.  :  rissare,  contendere,  dispu- 
tare,  contrastare.  -gler,  s. :  contendito- 
re,  garritore,  m.  -glinfif  i,  ADJ.:  rissoso, 
riottoso.  -gling2,  s . :  rissa,  contesa, 
disputa,/. 

oc7rap,  TR.  :  involgere,  inviluppare,  attor- 
cigliare  ;  trasportare  :  be  — ped  up  in, 
amare  perdutamente.  -per,  S. :  che  in- 
viluppa,  m. ;  coperta,  /.  -t,  ADJ. :  invi- 
luppato,  involto  (cf.  wrap). 
W7r£th,  s. :  collera,  stizza,  /. ;  sdegno,  m. 
-fn.1,  ADJ.  :  irato,  collerico,  stizzoso. 
-fully,  ADV.  :  iratamente,  iracondamente, 
stizzosamente.  -fulness,  s. :  iracondia, 
/.  -less,  ADJ.  :  esente  di  collera;  calmato. 
f,  INTR.  :  miagolare. 
f,  s. :  vendetta;  rabbia,/.,  furore, 
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m.  wreak  2,  TR.  :  vendicare;  sfogare, 
-fal,  ADJ.  :  vendicativo,  rabbioso. 

iorea-th,  S. :  corona,  ghirlanda,  /.;  cer- 
cine,  m.  -the,  TR.  :  torcere,  attorciglia- 
re,  intrecciare;  inghirlandare,  coronare. 
-then.,  ADJ.:  attorcigliato.  -thless, 
ADJ.:  senza  ghirlanda.  -thy,  ADJ.:  attor 
cigliato,  intrecciato. 

wreck  i,  S.:  naufragio,  m.;  distruzione, 
/.:  go  to  — ,  andare  in  rovina.  wrack 2, 
TR.  :  rompere ;  rovinare ;  INTR.  :  naufra- 
gare,  far  naufragio.  -fal,  ADJ. :  rovinoso. 

auren,  s. :  reatino,  M,  m.  (uccello). 

French  i,  s.:  dislogamento,  storcimento, 
m.;  (mec.)  madriente.  wrench 2,  TR.: 
slogare,  storcere ;  rompere  a  f  orza. 

wresti,  S. :  storcimento,  m.;  violenza, /. 
wrest2,TR.:  storcere,  stravolgere;  strap- 
pare  ;  levare  via  con  violenza.  -er,  S. : 
che  storce,  che  leva  via  con  violenza. 

i0res£l-e,iNTR.:  lottare;  contan'dere.  -er, 
S . :  lottatore  ;  combattitore,  m.  -in^r, 
S.:  lotta,  lutta;  contesa,/.  -ingr-place, 
S.:  palestra,/.;  ginnasio,  m. 

wretch,  S. :  misero,  nieschino,  furfante, 
scellerato,  m.  -ed,  ADJ.  :  misero,  povero, 
meschino,  sventurato,  tristo.  -edly,  ADV. : 
miseramente,  meschinamente,  vilmente. 
-edness,  s. :  miseria,  meschinita,  bassez- 
za, /.  -lessf,  ADJ.:  trascurato,  negli- 
gente. 

wrig-gle,  TR.  :  ficcare ;  INTR.  :  agitare, 
dimenarsi ;  piegarsi.  -glingr,  s. :  dime- 
nio ;  giro  e  rigiro,  m. 

WTight,  s. :  artigiano,  artefice;  lavoran- 
te,  m. 

wrin-0,  IRR.  ;  TR.  :  torcere,  storcere ;  pre- 
mere ;  strappare,  levare  via ;  tonnentare, 
affliggere ;  INTR.  :  esser  molto  afflitto :  — 
money  from,  cavare  (or  carpire)  danaro 
da.  -er,  S. :  che  spreme  Y  acqua  de'  pan- 
ni,  m. 

wrinkle  i,  s. :  piega,  ruga,  grinza,  /. 
wrinkle 2,  TR.:  piegare,  rugare,  grin- 
zare;  INTR.:  piegarsi, rugarsi, grinzarsi. 

wrist,  S.:  giuntura  della  mano,/.;  polso, 
m.  -hand,  S. :  polsino,  m. 

writ,  S. :  ordine  in  iscritto;  citazione,/.; 
Holy  — ,  scrittura  sacra,  /.;  —  of  execu 
tion,  mandato  esecutivo,  m.;  issue  a  — , 
dare  ordine. 

wrlt-e,  IRR.;  TR.:  scrivere;  comporre:  — 
back  again,  far  risposta,  rispondere;  — 
down,  mettere  in  iscritto ;  —  out,  trascri- 
vere,  copiare ;  —  a  good  hand,  aver  una 
bella  scrittura.  -er,  S. :  scrittore,  au- 
tore ;  copista,  m. 

wr!th-e,TR. :  torcere,  piegare;  strappare; 
INTR.  :  soffrire.  -ingr,  s. :  torcimento ; 
travaglio,  m. 

writing,  s. :  scrittura,  /.;  scritto,  m..* 
art  of  — ,  arte  di  scrivere,  /. ;  put  down 


writing-book 

in  — ,  mettere  in  iscritto.  -'book,  s. : 
quaderno,  TO.  -desk,  s. :  scrittoio,  tavo- 
lino,  m.  -error,  S. :  errore  di  penna,  m. 
-lesson.,  S.:  lezione  di  scrittura,  /. 
-master,  s. :  maestro  di  scrittura,  m. 
-paper,  s.:  carta da scrivere,/.  -school, 
S. :  scuola  dove  s'  insegna  a  scrivere,  /. 
-s,  s.  PL.  :  scritture,  /.  pl.t  scritti.  TO.  pi. 
-stand,  S. :  calamaio,  m. 
lerizzledf,  ADJ.  :  rugato,  grinzato. 
tcro'ngri,  ADJ.:  f  also ;  indiretto ;  ADV.: 
torto,  ingiustamente :  —  side,  rovescio, 
m. ;  the  —  side  out,  alia  rovescia ;  right 
or  — ,  a  diritto  o  a  torto ;  be  — ,  avere 
torto.  -wrong 2,  s. :  torto;  errore,  TO.; 
ingiustizia, /.:  be  in  the  — ,  avere  torto; 
ingannarsi.  -wrong  3,  TR.  :  fare  torto, 
ingiurare,  oltraggiare.  -doer,  s. :  uomo 
ingiusto,  persona  ingiuriosa,  /.  -er,  s. : 
che  fa  torto,  ingiuratore,  m.  -fnl,  ADJ. : 
ingiusto,  ingiurioso.  -folly,  ADV.:  a  torto; 
ingiustamente.  -headed,  ADJ.  :  ostinato, 
perverso.  -headedness,  S. :  ostinatez- 
za,  perversita,  /.  -lessly  f ,  ADV.  :  senza 
fare  ingiuria.  -ly,  ADV.  :  a  torto,  ingiu 
stamente;  male,  -ness,  S. :  ingiustizia; 
perversita,/. 

tt?r5th,  ADJ.  :  irato,  stizzato,  corrucciato. 
w?run,{7,  impf.  e  part,  del  v.  wring. 
^(;ry  I ,  ADJ.:  storto, bistorto,  curvo;  sghem- 
bo:  make  — faces,  far  il  grugno.   wry  f2, 
TR.:  torcero;  INTO.:  torcersi.    -face,  s.: 
smorfia,/.,  visaccio,  m.   -ly,  ADV.:  torta- 
mente,  a  traverse,  biecamente,  a  sghembo. 
-mouthed,  ADJ.:   che  torce  la  bocca. 
-neck,  S.:  torcicollo,  m.  (uccello).  -: 
a.:  contorsione;  deviazione,/. 


ac  Sjfcs  (the  letter),  s.:  x,/. 

acylo  -  graphgr    z-,    S.:    silografo,    TO. 

-graphical),  ADJ. :  silografico.    -gra- 

phy,  S.:  silografia,/. 
xyster  z-,  S. :  (surg.)  rastiatoio,  m. 


yesternight 
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y  wi  (the  letter),  S. :  y,  m. 

yaofot,  S. :  iachetto,  TO.,  saettia,/. 

yap,  INTR.  :  abbaiare. 

yard,  S. :  cortile,  m.,  bassa  corte ;  verga 

(misura  di  tre  piedi);  antenna  (d'raia  na 

ve), /.    -stick,  S.:  canna  di  iarda  (d 

tre  piedi). 
yaref,  ADJ.:  agile,  destro ;  ardente,  avido 

-lyf,  ADV.:  agilmente,  destramente;  bra 

vamente;  ardentemente. 
yarn,  s. :  stame,  TO.,  lana  filata,  /.:  spir 


a  — ,  far  un  filo;  sciorinare  una  lunga 
filastrocca. 
yarrf,  INTR. :  rmgh'are. 

,  S. :  millefoglie,/. 
,  s. :  barchetta,/.,  battello,  m. 

,  S. :  sbavigliamento,  sbadiglio,  m. 
yawn 2,  INTR.:  sbavigliare,  sbadigliare. 
-er,  S.:  sbadigliante,  m.  -in#i,  ADJ.: 
sonnolento.  -ing  2,  s. :  spavigliamento, 

ento,  m. 

ycladf,  ADJ.:  vestito,  abbigliato. 
rclep(e)df,  ADJ.:  nominato,  chiamato. 
re,  PRON. :  voi. 
rea,  ADV.  :  si,  in  verita. 
rean,  TR.  :  figliare,  far  agnelli.     -lingr, 
S. :  agnello,  pecorino,  m.,  pecorella,/. 
reo-r,  s. :  anno,  m. ;  annata,  /. :  a,  — ,  per 
anno,  anmialmente ;  by  the  — ,  all'  anno ; 
every  — ,  d'  anno  in  anno ;  every  third  — , 
di  tre  in  tre  anni ;  be  in  — s,  esser  avan- 
zato  in  et& ;  grow  in  — s,  diventar  vec- 
chio,  invecchiare.     -hook,  s. :   annali, 
fasti,  m.  pi.     -lingr,  ADJ.:  che  non  ha 
che  un  anno,    -ly,  ADJ.:  annuale,  d'un 
anno ;  ADV.  :  annualmente,  d'  anno  in  an 
no,  ogni  anno. 

yearn,  TR.:  affliggere,  travagliare ;  INTR.: 
esser  molto  affannato.  -falf,  ADJ.:  com- 
mosso,  intenerito.  -fally  f,  ADV. :  com- 
passionevolmente,  pietosamente.  -ingr,  s.: 
compassione,  pieta,/. 
yeast,  s. :  fermento;  lievito,  m.,  feccia 

(della  birra),/.    -y,  ADJ.  :  spumoso. 
yelk,  S. :  tuorlo,  rosso  d*  uovo,  TO. 
yell  i,    S. :    ululo,  urlamento,   grido,  m. 
yell  2,  INTR.  :  ululare,  urlare,  abbaiare. 
ellQW?,  ADJ.:  giallo;   s.:  giallo,  color 
giallo,  TO.:  — fever,  febbre  gialla,  /.;  — 
earth,  terra  gialla,  /.    -hoy,  s. :  ghinea, 
/.  (moneta  d'oro).     -haired,  ADJ.:  da' 
biondi  capelli.    -hammer,  S. :  rigogolo, 
TO.  (uccello).    -ish,  ADJ.  :  gialliccio,  gial- 
lognolo.    -ishness,  S.:  colore  gialliccio, 
TO.    -ness,  S. :  giallezza,  /.,  color  giallo, 
TO.    -s,  S. :  (vet.)  itterizia,/. 
yelp,  "iNTR.:  abbaiare,  squittire.     -in#, 
s. :  gagnolo,  squittire,  TO. 
yeoman,  s. :  contadino  ricco,  m.:  —  of 
the  guards,  guardia  a  piedi,  /.;  —  of  the 
pantry,  panattiere  (del  re),  TO.  ;  —  of  the 
scullery,  guardavasellame,  TO.     -ry,  s. : 
guardie  a  piedi,/.  pi,;  contadini,  m.  pi. 
yerki,  S.:  percossa,/.,  urto,  TO.    yerk2, 
TR. :  gettare  a  terra ;  scuotere,  calcitrare. 
yes,  ADV. :  si ;  veramente,  in  verp :  say 
— ,  dire  di  s!;  — ,  — ,  si,  si;  gia,  gia. 
ySst  =  yeast. 

yester,  ADJ. :  di  ieri.  -day,  ^ADJ. :  ieri, 
di  ieri :  —  evening,  ieri  sera,  iersera ;  — 
morning,  ieri  mattina,  iermattina;  day 
before  — ,  ier  Faltro.  -night,  S.:  ier 
sera,  iernotte,  notte  passata,/, 
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yet,  CONJ. :  nondimeno,  nulladimeno,  pero,  I 
tuttavia;  ADV.:  ancora,  piu  innanzi:  as 
— ,  per  anco, 

yew,  s. :  tasso,  nasso,  m.  (albero). 
yeacf*,  S. :  singhiozzo,  m.    yex  2,  INTR. : 

singhiozzare. 

yield,  TE.  :  rendere,  produrre;  fruttare; 
permettere,  accordare,  dare;  INTR.:  ren 
ders!,  sottomettersi ;  soccombere:  —  up, 
cedere ;  concedere ;  —  up  the  ghost,  ren 
der  T  anima ;  —  to  the  times,  cedere  al 
tempo;  —  to  temptation,  soccombere  a 
tentazione.  -ablenessf,  s. :  disposizio- 
ne  di  concedere,  /.  -anee,  S. :  produ- 
zione;  concessione, /.  -er,  s. :  che  cede, 
che  si  sottomette,  -ingi,  ADJ.:  facile; 
comodo;  condiscendente.  -ing  2,  s.:  som- 
messione, /. ;  cedere,  m.  -ingly,  ADV.  : 
con  compiacenza,  francamente.  -ing- 
ness,  S. :  facilita;  condiscendenza,/. 
yoke i,  s.:  giogo;  paio,  m.,  coppia;  ser- 
vitu,/.:  bring  under  the — ,  soggiogare; 
shake  off  the — ,scuotere  il  giogo,  yoke2, 
TR.  :  accoppiare  al  giogo ;  soggiogare. 
-elm,  s. :  carpino,  carpine,  m.  -fel 
low,  -mate,  s. :  compagno  nel  lavo- 
ro,  m. 

yolk,  s. :  tuorlo,  rosso  d'  uovo,  m. 
yon,  ADV. :  la,  in  vista. 
yondt,  ADJ. :  furibondo,  furioso. 
yonder  =  yon. 
yore,  ADV.  :  (in  times')  of  — ,  altre  volte, 
anticamente,  ab  antico. 
i/ou,  PRON.:  voi,  vi:   (respectful  address) 
Ella  (or  Lei ;  PL.  :  Loro,  Lor  signori,  Lor 
signore). 

young  i,  ADJ.  :  giovane,  giovine ;  novizio ; 
EUOVO  :  —  man  (fellow),  giovine,  giovinot- 
to,  giovanetto,  m.;  — woman,  giovine,/.; 
—  girl,  fanciulla,  ragazza,  /.;  —  lady, 
damigella,  signorina,  /. ;  —  age,  et&  gio- 
vanile,/.;  — beginner,  cominciante ;  no 
vizio,  m.;  — fellow,  giovinotto,  giovanot- 
to,  m. ;  —  shoot,  germoglio,  rampollo,  m. 
young 2,  s.:  figliuolino  (d'animale),  m.: 
bear — ,  figliare;  portare.  yoiing- er, 
ADJ. :  piii  giovane,  minore.  -ish,  ADJ. : 
alquanto  giovane.  -ling,  s. :  figliuolino, 
animal  giovine,  m.  -lyfi,  ADJ.:  giovani- 
le.  -Iyt2»  ADV.:  giovanilmente ;  ine- 
spertamente.  -ster,  yoiinkerf,  S.:  gio- 
vanastro,  giovanotto,  m.  -th,  S. :  gio- 
ventii,/. 

^our,  PRON.  :  vostro,  vostra ;  vostri,  vo- 
stre.  -s,  PRON.:  il  vostro,  la  vostra,  i  vo 
stri  :  this  is  — ,  questo  e  vostro.  -self, 
PRON.  :  voi  stesso,  voi  medesimo :  your 
selves,  voi  stessi,  voi  stesse ;  help  — ,  and 
heaven  will  help  you,  aiutatevi,  che  il 


zounds 

cielo  vi  aiutera;  you  deceive  — ,  your 
selves,  voi  V  ingannate. 

-i/outli,  s. :  giovanezza,  gioventii,/.;  gio- 
vincello,  giovane,  m. :  in  the  prime  of  — , 
nel  fior  degli  anni.  -fol,  ADJ.  :  giovane, 
giovanile:  —  days,  gioventu.  -fally, 
ADV.:  giovanilmente,  da  giovane.  -ful 
ness,  s. :  giovanezza,  gioventii,  /. 

yiick  i ,  s. :  rogna,  /.  yuck  2 ,  INTR.  :  aver 
la  rogna. 

yule,  s. :  Natale,  m.  -log,  s. :  ceppo  di 
Natale,  m.  -tide,  s.:  (tempo  di)  Natale, 
m. 


z  ze  (the  letter),  s. :  z,/. 

zany  i,  s. :  zanni,  buff  one,  m.     zanyf2, 

TR.  :  far  il  buffone. 
zeal  i,  s.:  zelo,  ardore;  affetto,  m.  zealf2, 

INTR.  :  esser  zelante.    -less,  ADJ. :  senza 

zelo. 
zeol-ot,  S. :  zelatore,  zelante,  m.    -ous, 

ADJ. :  zeloso,  zelante.    -ously,  ADV. :  ze- 

losamente,  con  zelo.    -ousness,  s. :  zelo, 

f  ervore ;  ardore,  m. 
zebra,  s. :  zebra,/. 
zebu,  S. :  zebu,  m. 
zee/tin,  s. :  zecchino,  m. 
zedoary,  s. :  zettovario,  zenzevero,  m. 
zenith,  s. :  zenitte ;  colmo,  sommo,  m. 
zephyr(us),  s. :  zeffiro,  m. 
zero,  s. :  zero ;  niente,  nulla,  m. 
zest  i,  s. :   frullo;   pezzetto  (di  scorza) ; 

gusto,  sapore,  m.     zest  2,  TR.  :  rendere 

gustoso,  rendere  saporevole. 
zetetic,  ADJ. :  zetetico,  inquisitivo. 
zeugma,  s.:  (rhet.)  zeugma,/. 
zigzagi,  s. :  zigzag;  serpeggiamento,  m.; 

ADJ.:  tutto  a  zigzag,  pieno  di  angoli  e 

giri.     zigzag 2,  INTR.:  fare  (andare)  a 

zigzag. 

zinc,  S. :  zinco,  m. 
zither,  S. :  cetra,/. 
zocle,  s. :  zocco,  zoccolo,  m. 
zo-diac,  S. :   (astr.)  zodiaco.     -diaeal, 

ADJ.:  zodiacale. 

zone,  S. :  zona;  fascia,  cintura,/. 
zoo-grapher,  S. :  zoografo,  m,  -grapb,- 

ieal,  ADJ.:   zoografico.     -grapby,  s. : 

zoografia,/.    -logic (al),  ADJ.:  zoologico. 

-legist,  s. :  zoologo,  m.    4§gy,  s. :  zoo- 

logia,  /.      -pkoric,    ADJ.:*  zooforico, 

-pMte,    s. :    zoofito,   piantanimale,    m. 

-tomist,  s. :  zootomista,  m.    -tijmy,  s.: 

zootomia,  anatomia  degli  animali,/. 
zouave,  s. :  zuavo,  m. 
zounds!  INTERJ. :  cancheri!  cappita! 


GEOGRAPHICAL    NAMES    AND    NAMES    OF 
NATIONALITIES 


Abbeville,  Abbevilla. 
Abdera,  Abdera. 
Aberdeen,  Aberdonia. 

Abrftzzi,  Abruzzi. 
Ab-^kjr,  Abuchiro. 
Abyssinia,  Abissinia. 
Abyssinian,  Abissino. 
Aoadia,  Acadia. 
Ac7*a|a,  Acaia. 
Ac//aian,  Acaico. 
Acheron,  Acheronte. 
Adrianople,  Adrianopoli. 
Adriatic,  Adriatico. 
.Aegean.,  Egeo. 
Africa,  Africa,  Africa. 
African,  Affricano,  Afri- 

cano, 

Agra,  Agra. 
A/ac,  Aix. 
Aix>la-Chapelle,  Aqui- 

sgrana. 

Albion,  Albiono. 
Alexandria,  Alessandria. 
Algarva,  Algarvia. 
Algarvian,  Algarvese. 
Alg/.ers,  Algorl 
Al^er|ne,  Algerino. 
Alps,  Alpi. 
Alsa-ee,  Alsazia. 
Alsac/an,  Alsazio. 
America,  America. 
Aanerican,  Amoricano. 
Amst§rdam,Amst6rdamo 
Andalusia,  Andalusia. 
Andalus/an,  Andalusiano 
Andes,  Ande,  Cordigliere. 
Angles^a,  Anglesia. 

Ang^uleme,  Angoleme. 
U',  Angio. 


Antibes,  Antibo. 
Antilles,  Antille. 
Antiocft/,  Antiochia. 
Antwerp,  Anversa. 
Apennines,  Appennini. 
Arabia,  Arabia. 
Arabian,  Arabico,  Arabo. 
Arcadia,  Arcadia. 
Arc/t  angel,  Arcangelo. 
ArcMpelagq,     Arcipela- 

Argolis,  Argolide. 

,,  Armacco. 
Arragon,  Aragona. 
Asia,  Asia. 
Asiatic  Asiatico. 
Assisi,  Assisi. 
Assyria,  Assiria. 
Assyrian,  Assiriano. 
Astrac/ian,  Astracan. 
Athenian,   Ateniense, 

Atenese. 

Athens,  Atene. 
Atlantic,  Atlantico. 
Atlas,  Atlante. 

,  Augusta. 
-,  Alvergna. 
Avignon  -nyon,  Avignone. 
Azores,  Azzorre. 


Babel,  Babele. 
Babylon,  Babilonia. 
Bactria,  Battria. 
Bactriana,  Battriana. 
Baden,  Bada,  Badena. 
Balcan,  Balcano. 
Baleares,  Balearl. 
Baltic,  Mare  Baltico. 
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Baltimore,  Baltimora. 
3arbadoes,  Barbada. 
Barbary,  Barbaria. 
Bavaria,  Baviera. 
Bavarian,  Bavarese,  Ba- 
varo. 

Belgian,  Belgio,  Belgico. 
Belgium,  Belgio. 
Belgrade,  Belgrade. 
Bellinzdna,  Bellinzona. 
Bellisle,  Bellisola. 
Bengal,  Bengala. 
Bergen-op-Zdont,   Ber- 
gopsom. 

Berlin,  Berlino. 
Berlinian,  Berlinese. 
Bermudas,  Bermude. 
Bern,  Berna. 
Besancon,  Besanzone. 
Bethlehem,  Betlemme. 
Biscai/,  Biscaglia. 
Bitnynia,  Bitinia. 
Bithynian,  Bitinio. 
Bokem^a,  Boemia. 
Bohemian,  Boemo. 
Bordeaux  -do,  Bordo. 
Bosphorus,  Bosforo. 
Bothnia,  Botnia. 
Brabant,  Brabante. 
Brabantjne,  Brabanzese. 
Brandenb^rgTt,    Bran- 

demburgo. 
Brazil,  Brasile. 
Brazilian,  Brasilese,  Bra- 

siliano. 

Bremen,  Brema. 
Breslaoc7,  Breslavia. 
Britain,  Britany,  Bre- 

tagna. 
British,    Britannico;  — 

Channel,  la  Manica. 
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GEOGRAPHICAL   NAMES 


Brunswick,    Brunsvigo, 

Brunswick. 

Brusselian,  Brussellese. 
Brussels,  Brusselle. 
Buc/iarest,  Bucoresia. 
Buckingham,    Buckin- 

gamo. 
Burgiindian,  Burgogne- 

se. 

Burgundy,  Burgogna. 
Bysantium,  Bisanzio. 


Cadiz,  Cadice. 
Caffre,  Caffro. 
Calabrian,  Calabrese. 
Calais,  Gale,  Calese. 
Calmuc,  Calmucco. 
Cambridge,  Cambrigge. 
Canaan,  Can  a. 
Canary  Islands,  Cana- 

rie. 
Canterbury  -berry,  Can- 

torberi. 
Cape,  Capo ;   —  of  Good 

Hope,  Capo  di  Buona  Spe- 

ranza ;  —  Horn,  Capo  Horn; 

—  Verde,  Capo  Verde ;  — 

St.  Vincent,  Capo  S.  Vin- 

cenzo. 

Capua,  Capua. 
Caramania,  Caramania. 
Caribbee  Islands,  Isole 

de*  Cannibali. 
Carinthia,  Carintia. 
Carlisle,  Carlilla. 
Carmarthen,  Carmarten. 
Carmel,  Carmelo, 
Carpum,  Carpi. 
Carthage,  Cartagine. 
Carthagena,  Cartagena. 
Carthaginian,  Cartagi- 
nese. 

Casp}an,  Caspio. 
Castile,  Castiglia, 
Castilian,  Castigliano. 
Caucasus,  Caucaso,  I 


Cayenne  Ke-en,  Caienna. 
-eelebes,  Celebi. 
•Cevennes,  Cevenne. 
•€eylon,  Ceilan. 
C7tary"bdis,  Cariddi. 
Chili,  Chili. 
China,  Cina. 
Chinese,  Cinese. 
-Gir cassia,  Circassia. 
•Circassian,  Circasso. 
Clermont,  Clermonte. 
Cleves,  Clives,  Glivia. 
Coblentz,  Coblenza. 
Colchester,  Colchester. 
Co,ld0ne,  Cologna,  Colonia. 
Constance,  Costanza. 
Constantinople,  Costan- 

tinopoli. 
Copenhagen,    Copena- 

ghen. 

Corinth,  Corinto. 
Corinthian,  Corintiano. 
Cornxrall,  Cornovaglia. 
Cgrregium,  Correggio. 
Cosentia,  Cosenza. 
Cossack,  Cossacco. 
CracQto,  Cracovia. 
Cretan,  Cretese. 
Crete,  Creta. 
Crpatia,  Croazia. 
Cumberland,  Cumber- 

landia. 

Cura9oa,  Curazzao. 
Ciirland,  Curlandia. 
Cnrlandian,  Curlandese. 
Cyclades,  Cicladi. 
Cyprus,  Cipro. 


Dalmatia,  Dalmazia. 
Damascus,  Damasco. 
Damietta,  Damiata. 
Bane,  Danese. 
Dantsick,  Danzica. 
Danube,  Danubio,  Istro. 
Dardanells,  Dardanelli. 
Delphos,  Delfo. 


Denmark,  Danimarca. 
Dieppe,  Dieppe. 
Dnieper,  Neper. 
Dniester,  Niester. 
Dover;   the  Straits  of — 

Passo  di  Cal^. 
Downs,  Dune. 
Dresden,  Dresda. 
Dublin,  Dublino. 
Dunkirk,    Duncherche, 

Dunquerque. 
Durham,  Duram. 
Dwlna,  Duina. 


Eastern,  Orientale. 
Edinburg/t,  Edimburgo- 
Eger,  Egra. 
Egypt,  Egitto. 
Egyptian,  Egizio. 
England  ing-,  Inghilterra. 
English  in#-,  Inglese. 
Englishman  ing-,  Inglese. 


Ephesian,  Efesino. 
Eph^sns,  Efeso. 
EpidSurus,  Epidauro, 
Epirus,  Epiro. 
Eri'danus,  Eridano,  Po. 
Esqitjmauac  -mo,  Eschim- 
esi,  -ali. 

Esthonia,  Estonia. 
JEJuphrates,  Eufrate* 
jEuripus,  Euripo. 
JEurope,  Europa. 
.European,  Europeo. 


Falmoitth,  Falmout. 
Fayan-ee,  Faenza. 
Flanders,  Fiandra. 
Floren-ee,  Firenze. 
Florida,  Florida. 
Fgntainebleau  -bio,  Fon* 
tanablo. 
Pran-ce,  Francia. 
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Franconia,  Franconia. 
Franconian,  Franconiano. 
Frankfort,  Francoforte. 
French,  Francese. 
Friburgfo,  Friburgo. 
Friesland,  Frisia. 
Frieslander,  Frisio. 
Frozen  Ocean,   Oceano 
Settentrionale. 


G 

Galatia,  Galazia. 
Galilee,  Galileo. 
GallQwaiy,  Gallovai. 
Ganges,  Gange. 
Garonne,  Garonna 
Gascon,  Gascone. 
Gascony,  Gascogna. 
Geneva,  Ginevra. 
Genoa,  Genova. 
Genoese,  Genovese. 
Georgian,  Georgio. 
German,    Germane,   Te- 
desco. 

Germany,  Germania. 
G/i-ent,  Gand. 
Gibraltar,  Gibilterra. 
Glasgow;,  Glasgovia. 
GotKard,  Gottardo. 
Gothfa,  Gotia,  Gozia. 
Great   Britain,    Gran- 
iia. 


Gree-ee,  Grecia. 
Grecian,  Greek,  Greco. 
Greenland,  Gronlandia. 
Greenlaudgr,    Gronlan- 
deso. 

Grenoble,  Grenoble 
Grisons,  Grigioni. 
GuadalSupe,  Guadalupa. 
Gueldgrland,  Gheldria. 
Gnienne,  Guienna. 
Guinea,,  Guinea. 


Hague,  Aia. 
Hainan.lt  -o,  Ain. 


HamTburg,  Amburgo. 
Hanover,  Annovera,  An- 

nover. 

Havana,  Avana. 
Hecla,  Ecla. 
Heidelberg,  Eidelberga. 
Hellespont,  Ellesponto. 
Hereford,  Ereford. 
Hertford,  Ertford. 
Hessian,  Assiaco. 
Hibernia,  Ibernia. 
Hindustan,  Indostan. 
Holland,  Olanda. 
Hollander,  Olandese. 
Holstein,  Holstein,  Olsa- 

zia. 

Hottentots,  Ottentoti. 
Hungarian,  Ungaro,  Un- 

gherese,  Unghero. 
Hungary,    Ungaria,   Un- 


I«eeland,  Islandia. 
Icelander,  Islandese. 
Illyrjan,  Illirico. 
Illyricum,  Illiria,  Illirica. 
Indies,  le  Indie. 
Irisnman,  Irelander, 
Irlandese. 
Ireland,  Irlanda. 
IrQqnoLs,  Irocco. 
Italian,  Italiano. 
Italy,  Italia. 
Ithaca,  Itaca. 
Ivre'a,  Ivrea. 


Jamaica,  Giamaica. 
Japan,  Giappone. 
Japanese,  Giapponese. 
Java,  Giava. 
Jersey,  Gersei. 
Jerusalem,  Gerusalemme. 
Jordan,  Giordano. 
Jndea,  Giudea. 


Lancaster,  Lancastro. 
Lapland,  Lapponia. 
Laplander,     Lappone, 


Latin,  Latino. 
Latium,  Lazio. 
Lauren-ee,  S.  Lorenzo. 
Laybac/i,  Lubiana. 
Lebanon,  Libano. 
Leghorn,  Livorno. 
Leipsic,  Lipsia. 
Lemnos,  Lemno. 
Leon,  Leone. 
Lesbos,  Lesbo. 
Liege,  Liegi. 
Limburg,  Limburgo. 
Lmtz,  Linz. 
Lisbon,  Lisbona. 
Lislionian,  Lisbonese, 
Lisle,  Lilla. 
Liverpool,  Liverpula. 
Loire  Iwar,  Loira. 
Lombard,  Lombardo. 
Lombardy,  Lombardia. 
London,  Londra. 
Lorrain,  Lorena. 
Louisiana,  Luigiana. 
Juiibeck,  Lubecca. 
JLu-eern,  Lucerna. 
Lu«ern|an,  Lucernese. 
Lund,  Lunda. 
Lusatia,  Lnsazia. 
Luxemburg,    Lussem- 
burgo. 
Lyons,  Lione. 

M 

Madeira,  Madera. 
Magdeborg,  Maddebnrgo. 
Maine,  Maina. 
Manchester,  Manchester. 

Mantua,  Mantoa,  Manto- 

va. 
Mantnan,Mantoano,  Man- 

tovano. 
Marathon,  Maratona. 
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March,  Marca. 
Marne,  Marna. 
Marseilles,  Marsiglia. 
Martinique,  Martinicca. 
Maryland,  Marilandia. 
Mauri-ee,  St.,  S.Maurizio. 
Meander,  Meandro. 
Mecklenburg,    Meclem- 

burgo. 

Memphis,  Menfi. 
Mentz,  Magonza. 
Mexican,  Messicano. 
Mexico,  Messico. 
Milan,  Milano. 
Miletus,  Mileto. 
Moldavia,  Moldavia. 
MoKicca    Islands,   Mo- 

lucclie. 

Monmouth,  Monmutto. 
Mqntanhan  -tobon,  Mon- 

talbano. 
Mo,n£    Blanc,   Monte 

Bianco. 
Montgomery,  Montgom- 

meri. 

Montreal,  Montereale. 
Morat,  Morato. 
Moscgvite,  Moscovita. 
Moscow,  Mosca. 
Mosella,  Mosella. 
Mo^amhIque,Mozambico. 
MnnicTi,  Monaco. 

N 

Nankin,  Nankin,  Nanchi- 

no. 

Naples,  Napoli. 
Napolitan,  Napolitano. 
Narbonne,  Narbona. 
Nassau,  Nassau,  Nassovia. 
Navarre,  Navarra. 
Nazareth,  Nazaret. 
Netherlands ,  PaesiBassi. 
Newcastle,  Newcastle. 
Newfoundland,  Terra 

Nuova. 

New- York,  Nuova  York. 
Niee,  Nizza. 


Nic6po,lis,  Nicopoli. 
Nieper,  Dnieper. 
Nile,  Nilo. 
Nimeguen,  Nimega. 
Nine.ve7i,  Ninive. 
Nismes,  Nimes. 
Normandy,  Normandia. 
Northampton,    Nortam- 

ton. 
Northumberland,  Nor- 

tumbria. 

Norway,  Norvegia. 
Norwegian,  Norvegio. 
Nottingham,  Nottingamo. 
Numantia,  Numanzia. 
Nuremberg,  Norimberga. 


Oder,  Odera,  Viadro. 
6|se,  Oise. 
Olmu£z,  Olmuzza. 
Onelia,  Oneglia. 
Orkneys,  Orcadi. 
Ostend,  Ostenda. 
Otahaiti,  Otaiti. 
Ottoman,  Ottomano. 
Oxford,  Osfordia. 


Padua,  Padova. 
Pad-nan,  Padoano,  Pado- 
vano. 

Palatinate,  Palatinato. 
Palestine,  Palestina. 
Palmyra,  Palmira. 
Paraguay,  Paraguai. 
Paris,  Parigi. 
Parisian,  Parigino. 
Parnassus,  Parnasso. 
Patmos,  Patmo. 
Patras,  Patrasso. 
Pe.kingr,  PeccMno. 
Peloponnesus,    Pelopon- 
neso,  Morea. 

Pennsylvania,     Pensil- 
vania. 


Pennsylvania^,  Pensil- 

vaniano. 
Perplfirnan   -nyon,   ler- 

pignano. 
Pest/i,  Pesto. 
PetersTbnrg,  Pietroburgo. 
Phoenicia,  Fenicia. 
Philadelphia,  Filadelfia. 
Philippine      Islands, 

Isole  Filippine. 
Phryg^a,  Frigia. 
Piedmont,  Piemonte. 
Pmdus,  Pindo. 
Pla-eentia,  Piacenza. 
Plymouth,  Plimuto. 
Podolia,  Podolia. 
Poland,  Polonia. 
Pole,  Polonese,  Polacco. 
Polish,  Polonese. 
Polynesia,  Polinesia. 
Pontus,  Ponto. 
Portq,  Oporto. 
Porto,  Rico,  Portoricco. 
Portugal,  Portogallo. 
Porijugixese,  Portoghese. 
Posen,  Posna,  Posnania. 
Potsdam,  Posdammc 
Pragtee,  Praga. 
Provence    -tf#n,     Pro- 

venza. 


,  Quebecco. 


Ratishon,  Ratisbona. 
R/ieims,  Reims,  Remi. 
RMne,  Reno. 
R7iddes,  Rodi. 
R7todian,  Rodiano. 
R7tone,  Rodano. 
Richmond,  Richmond 
Rq-ehelle,  Roccella 
Roman,  Romano. 
Romanian,  Romanesco. 
Rome,  Roma. 
Rotterdam,  Roterdamma 
RQUOXI.  -on,  Roano. 
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HuMcon,  Rubicone. 
Rutland,  Kutlandia. 

S 

Sahine,  Sabino. 
Salamis,  Salamina. 
Salisbury  -6en,  Salisburi. 
Samaritan,  Samaritano. 
Samos,  Samo. 
Saone,  Saona. 
Sardinia,  Sardegna,  Sar- 
digna. 

Savoy,  Savoia. 
Savoyard,  Savoiardo. 
Saxon,  Sassone. 
Saxony,  Sassonia. 
Schaffhousen,  Scaffusa. 
Scheld,  Scelda. 
SclavoniLa,  Scliiavonia. 
Scotch,      Scotchman, 
Scozzese,  Scotto. 
Scotland,  Scozia. 
S-eylla,  Scilla. 
S-eythia,  Scizia, 
Seine,  Senna. 
Senegal,  Scnegallo. 
Severn,  Severna. 
Seville,  Siviglia. 
Siamese,  Siamese. 
Si-eily,  Sicilia. 
Silesia,  Slesia. 
Silesian,  Slesiano. 
Smyrna,  Smirna. 
Sound,  Sund. 
So  »*  therland,  Suterlandia. 
Spain,  Spagna. 
Spaniard,  Spagnuolo. 
Stafford,  Stafford. 
Stettin,  Stettino. 
Stockolm,  Stocolma. 
Straslburg,  Strasburgo. 
S  tut  gar  t,  Stutgardia, 
SuaMa,  Suovia. 
Sitdetes,  Sudoti. 
Surat,  Surate. 
Surinam,  Surinamo. 
Swede,  Svedese. 
Sweden,  Suezia. 


Swiss,  Svizzero. 
Switzerland,  Svizzera. 
Syracuse,  SIracusa. 


Tagus,  Tago. 
Tartary,  Tartaria. 
Taieris,  Tauri. 
TSurus,  Tauro. 
Ter-eei.ra,  Tercera. 
TJiHw.es,  TamigL 
Theban,  Tebano. 
IKebes,  Tebe. 
Thermopylae,  Termopili. 
Thessalonian,  Tessaliano. 
Thessalonic,  Salonico. 
Thessaly,  Tessaglia. 
Thrace,  Tracia. 
Thracian,  Trace. 
Thuringia,  Turingia. 
Thuringian,  Turingiano. 
Tlfcer,  Tevere. 
Tigris,  Tigri. 
Tipperary,  Tipperari. 
Tobolsk,  Tobol. 
Toulon,  Tolone. 
To.ul5wse,  Tolosa. 
Tfjuraine,  Turenne. 
Trebizond,  Trabisonda. 
Trent,  Trento. 
Treves,  Treveri,  Treviri. 
Troy,  Troia. 
Tunis,  Tunisi, 
Tur  co,  mania,  Turcomania 
Turk,  Turco. 
Turkey,  TurcMa. 
Tuscan,  Toscano. 
Tuscany,  Toscana. 
Tusculum,  Tusculo. 
Tyre,  Tiro. 
Tyrol,  Tirolo. 


Ukraine  u,  Ucrania. 
United  States  u,  Stati 
Uniti. 


Up«al,  Upsala. 
Utre'cM,  Utretto. 


Valen-ee,  Valencia. 
Valencian,  Valenzano, 
Vendee  v<?7i-,Vendea. 
Venetian,  Veneziano. 
Venice,  Venezia. 
V6ra-Cruz,  Veracrocfe. 
Verdun,  Verduno. 
Versailles,  Versaglia. 
Vesuvius,  Vesuvio. 
Visigoth,  Visigoto. 
Vistula,  Vistola. 
Viviers,  Vivierse. 
Volnynia,  Volinla. 


W 

"Wales,  Galles. 
'Wallonian,  Vallano. 

Srsa^,  Varsavia. 
WallacMa,  FallacMa. 
WSrwick,  Warwick. 
Wesel,  Vesalia. 
Weser,  Weser. 
"Westphalia,  Vestfalia. 
"Westphal^an,  Vestfalo. 
Wilna,  Vilna. 
"Worms,  Vormes. 
Wurtemherg,    Virtem- 


"Wurtz"burg,  Vurtsburgot 


Y6rk,  Joirca. 
Ypres,  Ipra. 


Zealand,  Zelandia. 
Zuric/L,  Zurigo. 
Zuyder-Zee,  Zuiders^. 
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Abel,  Abele. 
Abelard,  Abelardo. 
Abraham,  Abramo. 
Achilles,  Achille. 
Adglina,  Adelina. 
Adolphns,  Adolfo. 


Alaric,  Alarico. 
Alb  a  11,  Albano. 
Albert,  Alberto. 
Albin,  Albums,  Albino. 
Alexander,  Alessandro. 
Alexis,  Alessio. 
Ali-ee,  Adelaide. 
Alphonsus,  Alfonso. 
Alwin,  Alvino. 
Ambrose,  Ambrogio. 
Amy,  Amedea. 
An  as  t  a  sins,  Anastaslo. 
Andrew  -dra,  Andrea. 
Angel,  Angelo. 
Anselm,  Anselmo. 
Anthony,  Antonio. 
Archibald,  Arcibaldo. 
Armand,  Armando. 
Arnold,  Arnoldo. 
Assy,  Adelaide. 
Augn'stus,  August o,  Ago- 

sto. 

Aure'lfns,  Aurelio. 
Austin,  Agostino. 
Austi'na,  Agostina. 


Bab  =  Barbara. 
Balthasar,  Baltasarre. 
Baptist,  Batista. 
Barnaby,  Barnaba. 


Bartho'lQmew,    Barto- 

lommeo. 
Basil,  Basilio. 
Bat  =  Bartholomew. 
Ben  =  Benjamin. 
Benedict,  Benedetto. 
Benediota,  Benedetta. 
Benjamin,  Beniamino. 
Bennet  =  Benedict. 
Bernard,  Bernardo. 
Bertha,  Berta. 
Bertram,  Bertrando. 
Bess,   Bet,   Betty  = 

Elisabeth. 

Biddy  =  Bridget 
Bill,  Billy  =  William. 
Blanc,  Bianco. 
Blanche,  Bianca. 
Blase,  Biasio,  Biagio. 
Boniface,  Bonifazio. 
Bridget,    Bri^it,     Bri- 

gida. 
Bruno,,  Brunone. 


-Caesar,  Cesare. 
Cajetan,  Gaetano. 
Gamillns,  Camillo. 
Caroline,  Carolina. 
Casimjr,  Casimiro. 
Catherine,  Catherine, 

Caterina. 

-Celestine,  Celestino. 
-Celsus,  Gelso. 
Charles,  Carlo. 
•Charlotte,  Carlotta. 
Cftristo.pher,  Cristoforo. 
C/trysostom,  Crisostomo, 

Grisostomo. 
€/iprian,  Cipriano. 
Clare,  Chiara. 
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ClSudins,  Claudio. 
Clement,  Clemento. 
Conrad,  Corrado. 
Constan-ee,  Costanza. 
Constantine,  Costantino, 
Corn  el  jus,  Cornelio. 
Cosnms,  Cosiino. 
Crispin,  Crispino. 
Cnnigunda,  Cunigonda. 
•Cyriacns,  Ciriaco, 
•Cyril,  Cirillo. 
•Cyms,  Giro. 


Bag^bert,  Dagoberto. 
D  ami  an,  Damiano. 
Daniel,  Daniele. 
Bavid,  Davidde. 
B^bora/i,  Debora. 
Deems,  Decio. 
De(n)nis,  Dionigi 
Deodatns,  Diodato. 
Derric,  Diterico. 
Desiderins,  Desiderio. 
Dicjnysins,  Dionisio,  Dio 
nigi. 

Doll,  Dolly  =  Dorothy. 
Dominic,  Domenico. 
Dgnatus,  Donato. 
Doro/thy,  Dorotea. 


Edmund ,  Edemondo. 
Edith,  Editta. 
Edward,  Edoardo. 
Edwin,  Edovino. 
Eleanor,  Eleonora. 
Elisabeth,  Elisabetta. 
Emilius,  Emilio. 
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Emmy,  Emilia,  Emmi. 

Gertrude,  Gertruda. 

J6/tn,  Jo/tnny,  Giovanni, 

Erasmus,  Erasmo. 

Gervas,  Gervasio. 

Nuccio. 

Erie,  Erico. 

Gideon,  Gedeone. 

Joseph,  Giuseppe. 

Ernest,  Ernesto. 

Godard,  Godardo. 

Josephine,  Giuseppina. 

Ernestine,  Ernestina. 

Gratian  Graziano. 

Joshua,  Giosue. 

jEngene,  JEiigcnius,  Eu- 

Gregory,  Gregorio. 

Judith,  Giuditta. 

genio. 

Gustavus,  Gustavo. 

Julfa,  Giulia. 

JS'nsebius,  Eusebio. 

Guy,  Guido 

Julian,  Giuliano. 

JEfustaehins,  JEustathi- 

Julius,  Giulio. 

us,  Eustachio,  Eustazio. 

Jnstinus,  Giustino. 

Everard,  Everardo. 

H 

Harriet,  Enrichetta. 

Helen,  Helena,  Elena. 

K 

F 

Henry,  Enrico,  Arrico. 

Kate  =  Catherine. 

Heracllus,  Eraclio. 

Fabian,  Fabiano. 

Herminius,  Erminio. 

Fahricius,  Fabrizio. 

Hilarion,  Ilarione. 

x, 

Fanny,      Franceschina, 

Hilary,  Ilario. 

Francesca. 

Ho  nor  ins,  Onorato. 

Lactantius,  Lattanzlo. 

FSustus,  Fausto. 

Hortense,  Ortencia. 

Lambert,  Lamberto. 

Felicia,  Felice,  Felicia. 

Huhaldus,  Ubaldo. 

Laurence,  Lorenzo. 

Felix,  Felice. 

Hu#7fc,  Huge;,  Ugo,Ugone. 

Laurence  =  Laurence. 

Ferdinand,  Ferdinando. 

Lazarus,  Lazzaro. 

Flavian,  Flaviano. 

Leander,  Leandro. 

Flqrentina,  Fiorentina. 

I 

Len  =  Leonard. 

Florentine,  Fiorentino. 
Florian,  Floriano. 

I  gnat  la,  Ignazia. 

Leo,  Leone. 
Leonard,  Leonardo. 

Fortnnatns,  Fortunato. 
Frances  =  Fanny. 
Francis,  Frank,  Fran 

Ignatius,  Ignazio. 
Immanuel,  Emanuele. 
Irgnaeus,  Ireneo. 

Leopold,  Leopoldo. 
Lewis  luis,  Luigi,  Lndo- 
vico. 

cesco. 

Isaac,  Isacco. 

Livy,  Livio. 

Frederic,  Federico,  Fede- 

Lizzy  =  Lisetta. 

rigo. 

LQuisa,  Luigia. 

Frederioa,  Federica,  Fe- 

Lucian,  Luciano. 

deriga. 

Jacinth  a,  Giacinta. 

Lucius,  Lucio. 

Fulgentius,  Fulgenzio. 

Ja«inthus,  Giacinto. 
Jack,  Giovanni. 

Lucretia,  Lucrezia. 
Lu-cy,  Lucia. 

James,  Giacomo. 

Lndolphus,  Ludolfo. 

6 

Jane,  Giovanna. 

Luke,  Luca. 

January,  Gennaro. 

Gabriel,  Gabrielle. 

J6f,   Jeffery,   Jeffrey, 

M 

Gabriela,  Gabriella. 

Goffredo. 

Gaspar,  Gasparo,  Gaspare, 

Jenny,  Giovannia,  Nuccia. 

Madeline,  Magdalen, 

Gasparre. 

Jeremiad,  Geremia. 

Maddalena. 

Gaston,  Gastone. 

Jerome,  Geronimo,  Giro- 

Mag  =  Margaret. 

Geneva,  Ginevra. 

lamo. 

Mar-eellinus,  Marcellino. 

Gen^vieve,  Genoveffa. 

JoacMm,  Gioacchino. 

Mar-eellus,  Marcello. 

<Je6r|;e,  Giorgio. 

Joh,  Giobbe. 

Margaret,     Margery, 

Gerard,  Gerardo. 

Jpciindns,  Giocondo. 

Margarita,  Margherita. 
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Marian,  Marianna. 
Mark,  Marco. 
Martin,  Martino. 
Mary,  Maria. 
Mat  =  Martha* 
Mat/tilda,   Matilda,   Me- 

tilde. 

Ma'tthew,  Matteo. 
Matthias,  Mattfa. 
Maud  =  Mathilda. 
Mauri-ee,  Maurizio. 
Maximilian,  Massimilia- 

no. 

Maxiums,  Massimo. 
MelcMor,  Melchiorre. 
Mike,  Mlc/iael,  Michele. 
Moll,  Molly,  Mariuccia, 

Marietta. 

Morris  =  Maurice. 
Moses,  Mose. 


N 

Nan-ey,  Nanny,  Annina. 
Napoleon,  Napoleone. 
Ned  =  Edward. 
Nehgrnia/t,  Neemia. 
Nell  =  Eleanor. 
Nero.,  Nerone. 
Nico.dem.us,  Nicodemo. 
Nicol,  Nicholas,  Niccola, 
Nicolao. 
Noafr,  Noa,  Noe\ 


Octavia,  Ottavia. 
Octavjanns,  Ottaviano. 
Octavjus,  Ottavio. 
Oliver,  Oliviero. 
Onuphrius,  Onofrio. 
Otko,  Ottone, 


Pancras,  Pancrazio. 
Patrick,  Patrizio. 


Paul,  Paolo. 
Paulina,  Paola,  Paolina. 
Paulinas,  Paolino. 
Peg  =  Margaret. 
Peter,  Pietro. 
P^tronins,  Petronio. 
Philibert,  Filiberto. 
Philiberta,  Piliberta. 
Philip,  Filippo,  Felipe. 
PMlippa,  Filippa. 
Pius,  Pio. 
Polly  =  Margaret. 
Pompey,  Pompeo. 
Prisons.  Prisco. 


R 

Ra*ehel,  Kachele,  Rachelle. 

Ralpli,  Radolfo. 

Randolph,  Randolfo. 

Raphael  -fyel,  Raffaelle, 
Raffaello. 

Ra  j/nmnd,  Raimondo. 

Reinhard,  Reinardo. 

Remy,  Remigio. 

Reynaud  <-not  ReTAn^ld, 
Rinaldo. 

Richard,  Riccardo. 

Rob,  Robert,  Rohin, 
Roberto. 

Roderic/t,  Roderico. 

Roger,  Rogers,  Rugiero. 

Rosamund,  Eosamonda, 
Rosmunda. 

Rosary,  Rosaura. 

Rose,  Rosetta,  Rosa. 

Rowland,  Rolando,  Or 
lando. 

Rndolphus,  Rodolfo. 

Rufus,  Rufo. 

Rupert,  Ruperto. 


S 

Sal,  Sally  =  Sarah. 
Samuel,  Samuele. 
Scipio,  Scipione.   . 


Sara/i,  Sara. 
Sejbastgan,  Sebastiano. 
Semiramis,  Semiramide. 
Sempronins,  Sempronio* 
Seraphinus,  Serafino. 
Sibyl,  Sibilla. 
Simeon,  Simeone. 
Simon,  Simone. 
Simson,  Sansone. 
Siactus,  Sisto. 
Solomon,  Salomone. 
Sopliia,  Sophy,  Sofia. 
Stanislaus,  Stanislao. 
Stephen,  Stefano. 
Sulpicius,  Sulpizio. 
Susan,   Susanna/t,    Su> 
sanna. 

Suzy,  Susetta. 
Sylvanus,  Silvano. 
Sylvester,  Silvestro. 


Tacitus,  Tacito. 
Tancred,  Tancredi. 
Thadd^us,  Taddeo. 
Thegb^ld,  Teobaldo. 
Theodora,  Teodora. 
Theodore,  Teodoro. 
TheQdosia,  Teodosia. 
Thegdosius,  Teodosio. 
Theophilus,  Teofilo, 
T/toinas,  Tommaso. 
Tiberius,  Tiberio. 
Tiburtius,  Tiburzio. 
Tim,  Timothy,  Timotoo. 
Titian,  Tiziano. 
Tobias,  Toby,  Tobia. 
Tom,  Tommy  =  Thomas. 
Tony  =  Anthony. 


Ulrio,  Udalrico. 
Ulrica,  Udalrica. 

Ulysses  u-,  Ulisse. 
Ursula,  Orsola. 
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V 

Valentine,  Valentino. 
'Valerian,  Valeriano. 
Valerius,  Valerio. 
Victor,  Vittore. 
Victoria,  Vittoria. 
Vincent,  Vincenzo. 
Vitellius,  Vitale. 
Vivian,  Viviano. 


"Walter,  Gualtiero. 
Wilfred,  Vilfredo. 
Will,  William,  Gugliel- 
mo. 


Xairerius,  Saverio. 


Zac/f,  Zacftarlas, 
Zach.ary,  Zaccaria, 
Zaccheria. 

Zaoc/i/eus,  Zaccheo. 

ZenQ,  Zenone. 

ZepMrus,    Zeffiro,    Zeffi- 
rino. 

Zoroaster,  Zoroastro. 


YEEBI  IKBEGOLAKI 


^S^*  Le  forme  in  stampa  grassa  son  solamente  irregolari;    le  altre  son  rego 

lari  o  irregolari. 

Infinitivo 

Preterito 

Partic.  Pass. 

Infinitiw 

Preterito 

Partic.  Pass 

abide 

abode 

abode 

cling 

clung 

clung 

be 

was 

been 

clothe 

clad 

clad 

J>res. 

come 

came 

come 

am,  art,  is 
are 

were 

cost 

cost 

cost 

conj.  be 

were 

creep 

crept 

crept 

bear 

bore 

borne 

crow 

crew 

crowed 

(bare) 

born 

cut 

cut 

cut 

beat 

beat 

beaten 

dare 

durst 

dared 

begin 

began 

begun 

deal 

dealt 

dealt 

begun 

dig 

dug 

dug 

bend 

bent 

bent 

do 

did 

done 

beseech 

besought 

besought 

draw 

drew 

drawn 

bid 

bade 

bidden 

dream 

dreamt 

dreamt 

bid 

drink 

drank 

drunk 

bind 

bound 

bound 

drunk 

drunken 

bounden 

drive 

drove 

driven 

bite 

bit 

bitten 

dwell 

dwelt 

dwelt 

bit 

eat 

ate 

eaten 

bleed 

bled 

bled 

eat 

blow 

blew 

"blown 

fall 

fell 

fallen 

break 

broke 

broken 

feed 

fed 

fed 

(brake) 

feel 

felt 

felt 

breed 

bred 

bred 

fight 

fought 

fought 

bring 

brought 

brought 

find 

found 

found 

build 

built 

built 

nee 

fled 

fled 

burn 

burnt 

burnt 

fling 

flung 

flung 

burst 

burst 

burst 

% 

flew 

flown 

buy 

bought 

bought 

forsake 

forsook 

forsaken 

pres.  can 

could 

freeze 

froze 

frozen 

oast 

cast 

cast 

freight 

freighted 

fraught 

catch 

caught 

caught 

get 

got 

gotten 

chide 

chid 

chidden 

(gat) 

got 

(chode) 

chid 

gild 

gilt 

gilt 

choose 

chose 

chosen 

gird 

girt 

girt 

cleave 

clove 

cloven 

give 

gave 

given 

clave 

cleft 

SO 

went 

gone 

cleft 

grave 

graved 

graven 
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Infinitivo 

Preterito 

Partic,  Pass. 

Infinitivo 

Preterito 

Partic.  Pass. 

grind 

ground 

ground 

ring 

rang 

rung 

grow 

grew 

grown 

rung 

hang 

hung 

hung 

rise 

rose 

risen 

liave 

had 

had 

rive 

rived 

riven 

pres. 

rot 

rotted 

rotten 

have  liast  ha,s 

run 

ran 

run 

hear 

heard 

heard 

saw 

sawed 

sawn 

heave 

hove 

heaved 

say 

said 

said 

new 

hewed 

hewn 

see 

saw 

seen 

hide 

hid 

hidden 

seek 

sought 

sought 

hid 

seethe 

sod 

sodden 

hit 

hit 

hit 

sell 

sold 

sold 

hold 

held 

held 

send 

sent 

sent 

(holden) 

set 

set 

set 

hurt 

hurt 

Kurt 

snake 

shook 

shaken 

keep 

kept 

kept 

pres.  shall 

should 

kneel 

knelt 

knelt 

shape 

shaped 

shapen 

knit 

knit 

knit 

shave 

shaved 

shaven 

know 

knew 

known 

shear 

sheared 

shorn 

lade 

laded 

laden 

shed 

shed 

shed 

lead 

led 

led 

shine 

shone 

shone 

lean 

leant 

leant 

shoe 

shod 

shod 

leap 

leapt 

leapt 

shoot 

shot 

shot 

learn. 

learnt 

learnt 

show 

showed 

shown 

leave 

left 

left 

(shew) 

(shewed) 

(shewn) 

lend 

lent 

lent 

shred 

shred 

shred 

let 

let 

let 

shrink 

shrank 

shrunk 

lie 

lay 

lain 

shrunk 

shrnnkeir 

light 

lit 

lit 

shut 

shut 

shut 

lose 

lost 

lost 

sing 

sang 

sung 

make 

made 

made 

sung 

pres.  may 

might 

sink 

sank 

sunk 

mean 

meant 

meant 

sunk 

sunken 

meet 

met 

met 

sit 

sat 

sat 

melt 

melted 

molten 

slay 

slew- 

slain 

mow 

mowed 

mown 

sleep 

slept 

slept 

pres.  must 

slide 

slid 

slid 

pres.  ought 

,. 



sliddea 

pen 

pent 

pent 

sling 

slung 

slung 

put 

put 

put 

slang 

quit 

quit 

quit 

slink 

slunk 

slunk 

quoth 

slit 

slit 

slit 

read 

read 

read 

smell 

smelt 

smelt 

reave 

reft 

reft 

smite 

smote 

smitten 

rend 

rent 

rent 

sow 

sowed 

sown 

rid 

rid 

rid 

speak 

spoke 

spoken 

ride 

rode 

ridden 

(spake) 
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Infinitivo 

Preterito 

Partic.  Pass. 

Infinitivo 

Preterito 

Partic.  Pass, 

speed 

sped 

sped 

swim 

swam 

swum 

spell 

spelt 

spelt 

swum 

spend 

spent 

spent 

swing 

swung 

swung 

spill 

spilt 

spilt 

take 

took 

taken 

spin 

spun 

spun 

teach 

taught 

taught 

(span) 

tear 

tore 

torn 

spit 

spat 

spit 

(tare) 

spit 

tell 

told 

told 

spli* 

split 

split 

think 

thought 

thought 

spoil 

spoilt 

spoilt 

thrive 

throve 

thriven 

spread 

spread 

spread 

throw 

threw 

thrown 

spring 

sprang 

sprung 

thrust 

thrust 

thrust 

sprung 

tread 

trod 

trodden 

stand 

stood 

stood 

•wake 

woke 

woke 

stave 

stove 

staved 

wax: 

waxed 

(waxen) 

steal 

stole 

stolen 

wear 

wore 

•worn 

stick 

stuck 

stuck 

(ware) 

sting 

stung 

stung 

•weave 

wove 

woven 

stink 

stank 

stunk 

weep 

wept 

•wept 

stride 

strode 

stridden 

•wet 

wet 

wet 

strike 

struck 

struck 

whet 

whet 

whet 

(stricken) 

pres.  will 

would 

string 

strung 

strung 

win 

won 

won 

strive 

strove 

striven 

•wind 

wound 

•wound 

strow 
strew 

strewed 
strewed 

strown 
strewn 

7*1 

wot 

swear 

swore 

sworn 

(sware) 

work 

wrought 

wrought 

sweat 

sweat 

sweat 

wring 

wrung 

"wrung 

sweep 

swept 

swept 

write 

wrote 

"written 

swell 

•welled 

swollen 
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